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CORRESPONDANCE. 


A M.  ***.  I 

Aux  Déliées , S du  janvier. 

Il  D'est  pas  moins  nécessaire,  mon  très  citer 
ami,  de  prêcher  la  tolérance  chez  x'ousque  parmi 
nous.  Vous  ne  sauriez  justifier,  ne  tous  en  dé- 
plaise , les  lois  exclusives  ou  pénales  des  Anglais, 
des  Danois , de  la  Suède , contre  nous , sans  auto- 
riser nos  lois  contré  vous.  Elles  sont  toutes , je 
vous  l’avoue,  également  absurdes,  inhumaines, 
contraires  h la  bonne  politique  ; mais  nous  n’avons 
fait  que  vous  imiter.  Je  n’ai  pu , par  vos  lois , 
acheter  un  tombeau  en  Sichem.  Si  un  des  vôtres 
croit  devoir  préférer , pour  le  salut  de  son  âme, 
la  messe  au  prêche , il  cessh  aussitôt  d'être  citoyen , 
il  perd  tout , jusqn'h  sa  patrie.  Vous  nesourfriricz 
pas  qu’aucun  prêtre  dit  sa  messe  à voix  basse , 
dans  une  chambre  close , dans  aucune  de  nos  villes. 
N'avez -vous  pas  chassé  des  ministres  qui  ne 
c:  oyaient  pas  pouvoir  signer  je  ne  sais  quel  for- 
mulaire do  doctrine?  n’avez-vous  pas  exilé , pour 
un  oui  et  un  non,  de  pauvres  memnonistes  pa- 
cifiques , malgré  les  sages  représentations  des 
États -généraux  qui  les  ont  accueillis?  n'y  a-t-il 
pas  encore  on  nombre  de  ces  exilés , tranquilles 
dans  les  montagnes  de  l’évêché  de  Bâle,  que  vous 
ne  rappelez  point?  n’a-t-on  pas  déposé  un  pas- 
teur, parce  qu’il  ne  voulait  pas  que  ses  ouailles 
fussent  damnées  éternellement?  Vous  n’êtes  pas 
plus  sages  que  nous,  convenez-en , mon  cher  phi- 
losophe, et  avouez  en  même  temps  que  les  opinions 
ont  pins  causé  de  maux  sur  ce  petit  globe , que 
la  peste  ou  les  tremblements  de  terre.  Et  vous  no 
voulez  pas  qu’on  attaque,  à forces  réunies,  cos 
opinions  I Pj’est-co  pas  faire  un  bien  au  monde 
que  de  renverser  le  trône  de  la  superstition , qui 
arma  dans  tous  les  temps  des  hommes  furieux  les 
uns  contre  les  autres?  Adorer  Dieu  ; laisser  à cha- 
cun U liberté  de  le  servir  selon  ses  idées  ; aimer 
ses  semblables,  les  éclairer  si  l’on  peut , les  plain- 
dre s’ils jsont  dans  l’erreur  ; ne  prêter  aucune  im- 
12. 


I poriauce  a des  questions  (|ui  n'auraient  jamais 
causé  de  troubles  si  l'on  u’y  avait  attaché  aucune 
gravité  : voilà  ma  religion , qui  vaut  mieux  que 
tous  vos  systèmes  et  tous  vos  symboles. 

Je  n'ai  lu  aucun  des  livres  dont  vous  me  parlez , ■ 
mon  cher  philosophe  ; je  m’en  tiens  aux  anciens 
ouvrages  qui  m’instruisent  ; les  modernes  m’ap- 
prennent peu  de  chose.  J’avoue  que  Montes- 
quieu manque  souvent  d’ordre,  malgré  scs  divi- 
sions en  livres  et  en  chapitres  ; que  quelquefois  il 
donne  une  épigramme  pour  une  définition , et 
une  antithèse  pour  une  pensée  nouvelle  ; qu’il 
n’est  pas  toujours  exact  dans  ses  citations  ; mais 
ce  sera  à jamais  un  génie  heureux  et  profond  , 
qui  pense  et  fait  penser.  Son  livre  devrait  être 
le  bréviaire  de  ceux  qui  sont  appelés  'a  gouver- 
ner les  autres.  Il  restera , et  les  folliculaires  seront 
oubliés. 

Quant  à tous  vos  écrits  sur  l’agriculture , je  crois 
qu'un  paysan  de  bon  sens  en  sait  plus  que  vos  écri- 
vains qui , du  fond  de  leur  cabinet , veulent  ap- 
prendre â labourer  les  terres.  Je  laboure,  et  n'écris 
pas  sur  le  labourage.  Chaque  siècle  a eu  sa  ma- 
rotte. Au  renouvellement  des  lettres , on  a com- 
mencé par  se  disputer  pour  des  dogmes  et  pour 
des  règles  de  syntaxe  ; au  goût  pour  la  rouille  des 
vieilles  monnaies  ont  succédé  les  recherches  sur 
la  métaphysique,  que  personne  ne  comprend.  On 
a abandonné  ces  questions  inintelligibles  pour  la 
machine  pneumatique  et  pour  les  machines  élec- 
triques , qui  apprennent  quelque  chose  : puis  tout 
le  monde  a voulu  amasser  des  coquilles  et  des 
pétrifications.  Après  cola  on  a essayé  modestement 
d’arranger  l’univers , tandis  que  d’autres  , aussi 
modestes,  voulaient  réformer  les  empires  par  de 
nouvelles  lois.  Enfin , descendant  du  sceptre  â la 
charrue,  de  nouveaux  Triptolèmes  veulent  ensei- 
gner aux  hommes  ce  que  tout  le  monde  sait  et  pra- 
tique mieux  qu’ils  ne  disent.  Telle  est  la  succession 
(les  modes  qui  changent  ; mais  mon  amitié  i>our 
vous  no  changera  jamais. 
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CORKESI’ÜNDANCE. 


^ M 1î|;RTI!\NU. 

Aux  OiMicex  » 0 janvier  I7SO. 

Mon  cher  ami , dites  moi , je  vous  prie , en  con- 
lidriicc,  cl  au  nom  do  l'amitié,  quel  est  l’auteur 
do  ce  libelle  inséré  dans  le  ,1/cï‘cwre  jixissc.  On 
m’assure  que  c'est  un  liourgi’ois  do  Lausanne  , et , 
il'iin  autre  célé,  ou  me  certifie  que  c'est  un  prêtre 
de  Vévai.  Je  suspends  mon  juKcmcnl,  ainsi  qu’il 
le  faut  quand  on  nous  assure  quelque  chose.  J'ai 
écrit  au  sieur  Uontemps  de  vous  faire  tenir  le 
montant  de  la  friperie  italienne.  En  vérité , je  n’ai 
suère  le  temps  de  lire  It's  extraits  delivres  incon- 
nus. Quand  on  liMit  deux  ch-iteaux,  et  que  ce  ' 
u’est  pas  en  L's/mgnc,  on  ne  lit  guère  que  des 
rae-moires  d'ouvriers.  Cela  u’est  pas  extrêmement 
philosophique , mais  c’est  un  amusement  ; c'est 
le  hochet  de  mon  Sge.  J’ai  beaucoup  lu  , je  n'ai 
trouvé  qu'incerlilude,  mensonge,  fanatisme.  Je 
suis  à peu  près  aussi  savant  sur  ce  qui  regarde 
notre  être  que  je  l’étais  on  nourrice.  J'aime  mieux 
planter,  semer,  hStir,  meubler,  cl  surtout  être 
libre.  Je  vous  souhaite , |)our  1759  cl  pour  J 859, 
repos  et  santé.  Ce  sont  les  vreux  que  je  fais  pour 
inousieur  et  madame  de  Freudenreich  ; préscntei- 
leur.  je  vous  en  supplie,  mes  tendres  respects.  V. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aul  Dfllcet,  11  janrier. 

Mon  cher  ami , je  suis  malade  de  lionne  chère , 
de  deux  terres  que  je  bllis,  de  cent  ouvriers  que 
je  dirige  , du  cultivateur  ctdii  semoir,  et  de  nom- 
bre de  mauvais  livres  qui  pleuvenl.  Pardounci- 
inoi  si  je  ne  vous  écris  pas  de  ma  main  : S/iirilus 
qnidem  proinjilus  esl,  manusnitrem  infirma. 

Je  soupçonne  que  vous  êles  actuellement  dans 
cette  grande  villacc  do  l’aris,  où  tout  le  monde 
craint , lerualin,  pour  ses  renies,  pour  ses  billets 
de  loterie , pour  ses  billets  sur  la  Coin|iagnio,  et  oir 
l'on  va  le  soir  liatiredes  mains  a de  ruauvaiscs  piè- 
ces , et  souper  avec  des  gens  qu’on  fait  semblant 
d’aimer. 

J'ai  appris  avec  douleur  la  perte  de  notre  ami 
Formont  ; c’était  le  plus  indifférent  des  sages.  Vous 
avez  le  cœur  plus  chaud  , avec  autant  de  sagesse , 
pour  le  moins.  Je  le  regrette  beaucoup  plus  qu’il 
ne  m’aurait  regretté , et  je  suis  étonné  de  lui  sur- 
vivre. Vivez  long-teuqis,  mon  ancien  ami , et 
conservez-moi  des  sentiments  qui  me  consolent  de 
l’absence. 

Notre  odoriférant  marquis  a fait  un  eiïort  qui 
a dû  lui  coûter  des  convulsions  ; il  m’a  payé  mille 
écus  par  les  mains  de  son  receveur  des  finances. 
Il  faudra  que  je  présente  quelquefois  des  requêtes 
à soncoiveil.  le  bon  droit  a besoin  d’aide  anprès 


des  grands  seigneurs , et  je  vous  remercie  d«  la 
vôtre.  Si  le  marquis  savait  que  j’ai  acheté  une 
belle  comté , il  redouterait  ma  puissance , et  trai- 
terait avec  moi  de  couronne  à couronne. 

Bonsoir,  mon  ancien  ami.  On  dit  que  le  cardi- 
nal de  Demis  a la  jaunisse  ; vous  êtes  plus  heu- 
reux que  tous  ces  niessieurs-là.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSA\. 

Aux  DSlIrex,  ISJanvier. 

Oui , il  y a bien  quarante  aus , mon  charmant 
gouverneur,  que  je  vis  cet  enfant  pour  la  première 
fuis  , je  l'avoue;  mais  avouez  aussi  que  je  prédis 
dès  lors  que  cet  enfant  serait  un  des  plus  aimables 
hommes  de  France.  Si  on  peut  être  quelque  chose 
de  plus  , vous  l'êtes  encore.  Vous  cultivez  les  let- 
tres et  lés  sciences,  vous  les  encouragez.  Vous 
voilà  parvenu  au  comble  des  honneurs , vous  êtes 
à la  tête  de  l'académie  de  Nanci. 

Frauchcment , vous  pourriez  vous  passer  d'a- 
cadémies , mais  elles  ne  peuvent  sc  passer  de  vous. 
Je  regrette  Formont , tout  indifférent  qu'était  ce 
sage  ; il  était  très  bon  homme  , mais  il  n'aimait  pas 
assez.  Madame  de  Grafligui  avait,  je  crois,  lu 
cœur  plus  sensible  ; du  moins  les  apparences  étaient 
en  sa  faveur.  Les  voilà  tous  deux  arrachés  à la 
société  dont  ils  fesaient  les  agréments.  Madame  du 
Deffand , devenue  aveugle,  n’est  plus  qu’une  om- 
bre. Le  président  Iléuaull  u’est  plus  qu'à  la  reine  ; 
et  vous , qui  soutenez  encore  ce  pauvre  siècle , 
vous  avez  renoncé  à Paris.  S'il  est  ainsi , que  fe- 
rais-je dans  ce  pays-là  t J'aurais  voulu  m'enterrer 
en  lAirrainc  , puisque  vous  y êtes , et  y arriver 
commeTriptolèmo,  avec  le  semoir  de  M.de  Chà- 
tcauvioux.  Il  m'a  paru  que  je  ferais  mieux  de 
rester  où  jo  suis.  J’ai  combattu  les  sentiments  de 
mon  cœur  ; mais , quand  on  jouit  de  la  liberté , il 
ne  faut  pas  liasarder  de  la  perdre.  J’ai  augmenté 
cette  liberté  avec  mes  petits  domaines  ; j’ai  acheté 
le  comté  de  Tournai , pays  charmant  qui  est  en- 
tre Genève  et  la  France,  qui  ne  paie  rien  an  roi , 
et  qui  ne  doit  rien  à Genève.  J’ai  trouvé  le  secret , 
que  j'ai  toujours  cherché,  d'être  indépendant. 
Il  n’y  a au -dessus  que  le  plaisir  de  vivre  avec 
vous. 

Les  vers  dont  vous  me  parlez  m’ont  paru  bien 
durs  et  bien  faibles  à la  fois,  et  prodigieusement 
remplis  d’amonr-propre.Celan’estuiutileni  agréa- 
ble. Des  phrases,  de  l'esprit,  voilà  tout  ce  qu’on 
Y trouve.  Oh  I qui  est-ce  qui  n’a  pas  d’esprit  dans 
ce  siècle  ' Mais  du  laleiit , du  génie , où  en  trouve- 
t-on  ? Quand  on  n’a  que  de  l'esprit , avec  l’envie 
de  paraître,  on  fait  à coup  sûr  un  mauvais  livre. 
Que  vous  êles  supérieur  h tous  ces  messieurs -la , 
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ANNÉE  nS9. 


H que  je  suis  fôché  contre  les  montagnes  qui  nous 
séparent  I 

Metlei-moi , je  tous  en  prie , aux  pieds  du  roi 
de  Pologne  ; il  fait  du  bien  aux  hommes  tant  qu’il 
peut.  Le  roi  de  Prusse  fait  plus  de  vers,  et  plus 
île  mal  an  genre  humain.  Il  me  mandait  l’autre 
jour  que  j’étais  plus  heureux  que  loi  ; yraiment  je 
le  crois  bien  ; mais  tous  manquez  h mon  bonheur. 
Mille  tendres  respects. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND.^ 
Aux  Délices,  13 Janvier. 

Libre  d’ambition,  de  soins,  et  d’esclavage, 

Des  sottises  du  monde  éclairé  spectateur, 

Il  se  garda  bien  d’ètre  acteur. 

Et  fut  heureux  autant  que  sage. 

Il  fuyait  le  vain  nom  d’auteur; 

Il  dédaigna  de  vivre  au  temple  de  Mémoire , 

Mais  il  vivra  dans  votre  cœur  ; 

Cest  sans  doute  assez  pour  sa  gloire. 

Les  fleurs  que  je  jette , madame , sur  le  tombeau 
de  notre  ami  Forroont,  sont  sèches  et  fanées  comme 
moi.  Le  talent  s'en  va;  l’âge  détruit  tout.  Que  pou- 
vez-vous attendre  d’on  campagnard  qui  ne  sait 
plus  que  planter  et  semer  dans  la  saison  ? J’ai  con- 
servé do  la  sensibilité,  c’est  tout  ce  qui  me  reste, 
et  ce  reste  est  pour  vous;  mais  je  n’écris  guère 
que  dans  les  occasions. 

Que  vous  dirais-je  do  fond  de  ma  retraite?  Vous 
ne  me  manderiez  aucune  nouvelle  de  la  roue  de 
fortune  sur  laquelle  tournent  nos  ministres  du 
haut  en  bas , ci  des  sottises  publiques  et  particu- 
lières. Les  lettres,  qui  étaient  autrefois  la  peinture 
du  cœur,  la  consolation  de  l'absence , et  le  langage 
de  la  vérité , ne  sont  plus  à présent  que  de  tristes 
et  vains  témoignages  de  la  crainte  d'en  trop  dire , 
et  de  la  contrainte  de  l’esprit.  Oo  tremble  de  lais- 
ser échapper  un  mot  qui  peut  être  mal  interprété. 
On  ne  peut  plus  penser  par  la  poste. 

Je  n’écris  point  an  président  nénaolt , mais  je 
loi  souhaite,  comme  k vous,  une  vie  longue  et 
saine.  Je  dois  la  mienne  au  parti  que  j’ai  pris.  Si 
j’osais , je  me  croirais  sage , tant  je  suis  heureux. 
Je  n’ai  vécu  que  do  jour  où  j'ai  choisi  ma  retraite  ; 
tout  autre  genre  de  vie  me  serait  insupportable. 
Paris  vous  est  nécessaire  ; il  me  serait  mortel  ; il 
faut  que  chacun  reste  dans  son  élément.  Je  sois 
très  fâché  que  le  mien  soit  incompatible  avec  le 
vôtre,  et  c'est  assurément  ma  seule  affliction. 

Vous  avez  voulu  aussi  essayer  de  la  campagne  ; 
mais , madame , elle  ne  vous  convient  pas.  Il  vous 
faut  une  société  de  gens  aimables , comme  il  fallait 
à Rameau  des  connaisseurs  en  musique.  Le  goût 
de  la  propriété  et  do  travail  est  d’ailleurs  absolu- 
ment nécessaire  dans  des  terres.  J’ai  de  très  vastes 
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possessions  que  je  cultive.  Je  fais  plus  de  cas  de 
votre  appartement  que  de  mes  blés  et  de  mes  pâ- 
turages ; mais  ma  destinée  était  de  finir  entre  un 
semoir,  des  vaches , et  des  Genevois. 

Ces  Genevois  ont  tous  une  raison  cultivée.  Ils 
sont  si  raisonnables , qu’ils  viennent  chez  moi , et 
qu’ils  trouvent  bon  que  je  n’aille  jamais  chez  eux. 
On  ne  peut,  k moins  d’être  madame  de  Pompa- 
door,  vivre  plus  commodément. 

Voilk  ma  vie , madame , telle  que  vous  l’avez 
devinée , tranquille  et  occupée , opulente  et  phi- 
losophique, et  surtout  entièrement  libre.  Elle  vous 
est  absolument  consacrée  dans  le  fond  de  mon 
cœur,  avec  le  respect  le  plus  tendre  et  l’attache- 
ment le  plus  inviolable. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

Aux  Délice* , 37  Jattvi«r. 

Tout  le  peuple  commentateur 
Va  fixer  ses  regard*  arides 
Sur  le  grave  compilateur 
De  l’Histoire  des  Néréides  ; 

Mais  si  notre  excellent  auteur 
Voulait  publier  sur  nos  belles 
Des  mémoires  un  peu  fidèles. 

Il  plairait  plus  à son  lecteur. 

Près  d’elles  il  est  en  faveur. 

Et  magna  pars  de  leur  histoire  ; 

Mais  c’est  un  modeste  vainqueur 
Qui  no  parle  point  de  sa  gloire. 

Il  Pascali  è un  Iraditorc  como  tutti  i libraj  ; ho 
niento  ricovuto  da  sua  parte.  Miaccorgo  bcncche 
un  fui  1)0  catolico  libraio  non  ha  la  minimacorris- 
poudenza  coi  furbi  libraj  calvioisti;  perù  ifratelli 
Cramer  di  Ginevra  sonouomini  onestie  di  garbo; 
ma  il  vostro  Pascali  è un  briccouc,  ed  io  sono  ar- 
rabbiato  controdilui. 

Si  jamais , dans  vos  goguettes,  vous  vous  re- 
mettez k voyager,  n’oubliez  pas  do  passer  par  les 
confins  de  Genève , où  j’ai  acquis  do  belles  terres 
que  je  ne  dois  pas  k Argaléon.  Vive  memor  nostriy 
and  let  a freo  man  visit  a free  man. 

. A jamais  votre  très  humble,  etc. 

A M.  RERTRAND. 

Aux  Délice* , 30  janvier. 

Il  faut  vous  mettre  au  fait,  mon  cher  ami,  d’une 
friponnerie  typographique  qu’on  fait  k Lausanne. 
11  y a déjk  onze  feuilles  d’imprimées  d’un  libelle 

intitulé  la  Guerre  de  M.  de  V ; il  contient  des 

lettres  supposées  sur  quelques  pairs  anglais,  sur  le 
roi  do  Prusse , sur  Calvin , sur  plusieurs  particu- 
liers. On  soupçonne  un  nommé  Grasset  d’être 
l’imprimeur.  Ce  Grasset  est  un  fripon  chasse  de 
Genevo.  On  dit  qu’un  M.  d’Arnai,  fils  du  profes- 
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CORRESPONDANCE. 


bcur  , ci-dcvaul  associé  de  Bousquet,  a les 
feuilles  chez  lui.  Eu  tout  cas,  Beruo  a de  l>onnos 
lois.  J’en  écris  à leurs  cxccllcuccs,  et  surtout  a 
M.  de  Frcudeurcicb.  Je  o'ai  que  le  temps  de  vous 
en  faire  part , et  de  vous  demander  assistance,  in 
hoc  çjcnere  pravilalis.  Je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cceur.  V. 

P.  S.  Le  calécbisle  Cbavanes,  de  Vévai , n’est 
point,  à ce  qu'on  m’assure  avec  serment,  l’au- 
tenr  du  libelle.  Allaroan  est  bommo  bôlrc  informe 
de  cctie  intrigue  ; mais  je  ne  veux  pas  lui  écrire. 

A MADAME  DU  BOCCAGE. 

Adx  Délices , 9 février. 

Qui  les  a faits , ces  vers  doux  et  coulants , 

Qui  comme  vous  ont  le  talent  de  plaire  ? 

Pour  moi , j’ai  dit  en  voj'aut  ces  enfants  : 

A leunc  attraits  je  reconnais  leur  mère. 

Quoi!  vous  loues  ma  retraite , mes  goûts , 

I «s  agréments  démon  séjour  champêtre! 

Vous  préteitdcz  que,  même  loin  de  vous , 

Je  suis  heureux  et  sage  aussi  peut-être. 

II  est  bien  vrai  que  la  félicité 

Devrait  loger  sous  l'humble  toit  du  sage. 

Je  la  cherchai  dans  mon  doux  ermitage  ; 

File  y passa;  mais  vous  l’avez  quitté. 

Ou  les  vers  en  fé  et  en  âge,  que  j’ai  reçus  de 
Paris,  sont  de  vous,  madame,  ou  il  y a quelqu’un 
<]ui  vous  ressemble  et  qui  vous  vaut  bien.  Par* 
donnez-moi  si  je  vous  ai  soupçonnée  sans  hésiter. 
J’ai  cru  reconnaître  votre  écriture , et  j’ai  la  va- 
nité de  croire  que  je  ne  me  méprends  |>as  ’a  votre 
•style  ; ce  n’est  point  un  jugement  téméraire  d’ac- 
cuser les  gens  des  actions  qu’ils  sont  accoutumés 
de  commettre. 

Je  ne  trouve  rien  b dire  contre  ma  retraite,  si- 
non que  vous  habitez  Paris.  Je  suis  comme  le  re- 
nard sans  queue  qui  voulait  ôter  la  queue  b scs 
camarades. 

Je  voudrais  que  les  personnes  b grands  talents 
me  justiliassent , moi  qui  ai  pris  le  parti  de  me 
retirer  parce  que  je  n’en  ai  que  de  peiils.  Je  vois 
qu’en  général  petits  et  grands  ne  trouvent  guère 
que  des  jaloux  et  de  très  mauvais  juges.  Il  me  pa- 
rait que  les  grâces  et  le  bon  goût  sont  baunis  de 
France , et  ont  cédé  la  place  b la  métaphysique 
embrouillée,  b la  politique  des  cerveaux  creux,  b 
des  discussions  énormes  sur  les  ûuanccs,  sur  le 
commerce , sur  la  population , qui  ne  mettront 
jamais  dans  l’état  ni  un  écu  ni  un  homme  de  plus. 
Le  génie  français  est  perdu  ; il  veut  devenir  an- 
glais , hollandais,  et  allomaud.  Nous  sommes  des 
singes  qui  avons  renoncé  b nos  jolies  gambades , 
pour  imiter  mal  les  bœufs  et  les  ours.  La  Tocane 
et  la  (poulie  de  Chaulicti,  qui  ne  contiennent  que 
deux  pages,  valaient  cent  fois  mieux  que  tous 


les  volumes  dont  ou  nous  accable.  On  croit  être 
solide,  on  n’est  que  lourd  et  lourdement  chimé- 
rique. 

Est-il  vrai,  madame,  que  le  parlement  fait  brû- 
ler le  livre  de  l’Esprit?  Passe  encore  ponr  des 
mandements  d’évôque  ; mais  de  gros  in-4"  scirn- 
tiUques!  sont-ce  là  des  procès  b juger  dans  la  cour 
des  pairs? 

M.  de  Gidcvillc  est-il  a Paris?  Je  lui  ai  écrit 
dans  sa  rue  de  Saint-Pierre;  peut-être  n’y  est -il  ^ 
plus.  Voyez-vous  souvent  le  grand  abbé  du  Rcs- 
nel?G;sdcux  messieurs  me  |>araisscnt  b moitié 
sages  ; ils  passent  si.v  mois  au  moins  hors  de 
Paris. 

Pardon,  madame;  non  , ils  ne  sont  point  sages 
du  tout , ni  moi  non  plus  ; ils  vous  quittent  six 
mois , et  moi  pour  toujours  ! Daignez  m’écrire , 
si  vous  voulez  que  je  ne  sois  pas  b plaindre. 

Pardonnez  , madame,  b un  malingre , s’il  ii’a 
pas  l’honneur  de  vous  écrire  de  sa  main  ; son 
corps  est  faible,  mais  son  cœur  est  rempli  pour 
voasdes  sentiments  les  plus  vifs  d’estime  et  d'at- 
tachement. Il  en  dit  autant  b M.  du  Buccage. 

A M.  COLIM. 

Aux  Délices,  9 février. 

Si  vous  voulez  entreprendre  et  suivre  l’affaire 
de  la  restitution  de  vos  effets , mon  cher  Coliui , 
il  faut  courage  et  patience , et  vous  en  viendrez  b 
bout.  11  est  nécessaire  que  vous  alliez  b Francfort, 
dussiez-vous  y aller  en  pèlerin.  M.  de  Sauer  doit 
vous  aider  ; je  vous  ferai  toucher  quelque  argent 
b Francfort  ; vous  aurez  des  lettres  de  recomman- 
dation pour  Vienne,  etmadamede  Bentinck  pourra 
vous  y être  utile.  Il  n’est  point  étonnant  que  vous 
ayez  attendu  le  moment  favorable  qui  se  présente. 
Vos  anciennes  protestationssubsistent.  Votre  petite 
cassette , où  élaient  vos  effets , était  dans  une  des 
malles  dont  ou  s’empara.  Vous  pouvez  me  citer, 
j’agirai  en  temps  et  lieu.  Il  est  certain  qu’un 
homme  qui  s’est  emparé  des  malles  et  effets  d’un 
voyageur,  sans  faire  d’inventaire  et  sans  forme 
juridique,  est  tenu  de  rendre  tout  ce  qu'on  lui 
redemande.  Il  n’est  question  que  d’aller  secrète- 
ment b Francfort  avec  des  lettres  de  recommanda- 
tion, et  de  bien  songer  que,  quand  on  a fortement 
résolu  de  réussir,  il  est  rare  qu’on  échoue.  Il  faut 
discrétion,  protection,  courage,  patience,  et  vous 
avez  tout  cela  . 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOUHG. 

Aux  UélIccA,  9 février. 

Comment  va  votre  santé,  madame?  comment 
vous  trouvez-vous  du  plus  doux  des  hivers?  Cx)u- 
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Daisscx-Tous  milord  Marechsl,  ancicu  conjuré  an- 
glais , ancien  refogié  en  Espagne , aujourd'hui 
gonverneurad  Aonoresde  la  petite  principauté  de 
Neuchâtel?  Il  passa  hier  par  Genève  pour  aller , 
de  la  part  dn  roi  son  maître  prussien,  allumer, 
s'il  le  peut,  quelques  flambeaux  de  la  discorde 
dans  l'Italie.  S'il  ne  sert  que  suivant  l'argent  que 
son  maître  loi  donne , il  fera  une  besogne  bien 
médiocre.  Les  nouvellistes  du  pays  que  j'habite , 
qui  ont  des  correspondances  dans  toute  l'Europe, 
disent  toujours  que  la  conspiration  du  Portugal 
n'est  que  la  suite  des  amours  du  roi  et  de  la  jalou- 
sie d'un  homme  du  vieux  temps , qui  a trouvé 
mauvais  d'étre  c...  Vous  voyez,  mesdames,  que, 
depuis  Hélène,  vous  êtes  la  cause  des  plus  grands 
événements  ; mais  tes  jésuites  vous  disputent  votre 
gloire,  ils  se  sont  mêlés  de  cette  aflairc,  qui  ne  les 
regardait  pas.  De  quoi  s'avisent-ils  d'entrer  dans 
la  vengeance  de  la  mort  d'une  femme?  Ils  disent 
|H)ur  raison  qu'ils  étaient  depuis  long-temps  en 
l>ossessian  d'assassiner,  et  qu'ils  n'ont  pas  voulu 
laisser  perdre  leurs  privilèges.  La  mort  prochaine 
du  roi  d'Espagne , les  attentats  contre  les  têtes 
couronnées,  les  amis  du  roi  de  Suède  mourant  par 
la  main  dn  bourreau , l'Allemagne  nageant  dans 
le  sang,  forment  un  lablean  horrible.  Cependant 
on  ne  songe  h rien  de  tout  cela  dans  Paris.  On  y 
est  toujours  aussi  fou  qii'auparavant , toujours  se 
plaignant,  toujours  riant,  toujours  criant  misère, 
et  plongé  dans  le  luxe;  et  moi,  madame,  toujours 
vous  aimant  avec  le  plus  tendre  respect. 

A M.  TIIIEIUOT. 

Ao  château  de  Toumay,  7 ttrrier. 

Mon  ancien  ami , on  peut , dans  nne  séance 
académique , reprocher  è l'auteur  du  livre  inti- 
tulé de  [EtprU , que  l'ouvrage  ne  répond  point 
au  titre  ; que  des  chapitres  sur  le  despotisme  sont 
étrangers  au  sujet  ; qu'on  prouve  avec  emphase 
quelquefois  des  vcrilév  rebattues,  cl  que  ce  qui  est 
neuf  n'est  pas  toujours  vrai  ; que  c’est  outrager 
l'hniuanité  de  mettre  sur  la  même  ligne  Yorgucil, 
V ambition , Vavarice,  et  l’aniitté  ; qu’il  y a beau- 
coup de  citations  fausses , trop  de  contes  puérils , 
un  mélange  de  style  poétique  et  Imursoufflé  avec 
le  langage  de  la  philosophie,  peu  d’ordre,  beaucoup 
de  confusion,  une  afleclation  révoltante  de  louer 
de  mauvais  ouvrages  , un  air  de  décision  plus  ré- 
voltant encore , etc.,  etc.  On  devrait  aussi , dans 
la  même  séance , avouer  que  le  livre  est  plein  de 
morceaux  excellents. 

Mais  on  ne  peut  voir  sans  indignation  qu'on 
lierséculc,  avec  cet  acbarnementcontinu,  un  livre 
que  cette  persécution  seule  peut  rendre  dange- 
I eux  , en  fesant  rechercher  an  lecteur  le  venin 


caché  qu'on  y suppose.  On  dit  que  cette  vexation 
odieuse  est  le  fruit  de  l'intrigue  des  jésuites  , qui 
ont  voulu  aller  par  Helvétius  è Diderot.  J'csiimc 
bcauconp  ces  deux  hommes,  et  les  imlignités 
qu’ils  éprouvent  me  les  rendent  infiniment  chers. 

Je  vous  prie  de  me  dire  quel  est  le  conseiller 
ou  président  géomètre,  métaphysicien  , mécani- 
cien , théologien,  poète,  grammairien,  médecin  , 
apothicaire,  musicien,  comédien,  qui  esté  la  tête 
des  juges  de  Y Encgclopédie . Il  me  semble  que  je 
vois  l'inquisitinn  condamner  Galilée.  L’esprit  de 
vertige  est  bien  répandu  dans  votre  pauvre  ville 
de  Paris. 

Quelle  pitié  de  fourrer  dans  leurs  caquets  un 
poème  sur  In  Religion  naturelle!  Les  gens  nu 
peu  instruits  savent  qu’il  y a un  poème  sur  In 
loi  naturelle , dans  un  recueil  d'ouvrages  assez 
connus,  et  que  le  poème  tronqué  de  la  Religion 
naturelle  est  une  mauvaise  brochure  dans  la- 
quelle l'auteur  est  estropié.  Mais  l’antenr  ne  s’en 
soucie  guère , et  sait  ce  qu'il  doit  penser  des  sols 
et  des  fous.  Il  y a long-temps  que  j'ai  mis  entre 
eux  et  moi  un  III  long  de  plus  d'une  brasse. 

Quand  vous  serez  déinontniorcncic , vous  feriez 
bien  de  venir  philosopher,  avant  ma  mort , dans 
mes  retraites,  li  vaut  mieux  vivre  avec  scs  amis 
que  d'aller  jusqu'au  tombeau,  de  gîte  en  gîte , et 
de  protection  en  protection.  Je  vous  embrasse  de 
tout  mon  coeur. 

A M.  DE  DRENLES. 

Fornei,  S tcvrtcr. 

Mon  cher  ami , nos  lettres  se  sont  croisées. 
Moi , renoncer  h Lmsanne , parce  qu’un  fripon 
genevois,  M.  Grasset,  présenté  au  pape,  a mérité 
le  carcan  I Moi , renoncer  è vous  qui  m'avez  fait 
Suisse  I Je  ne  suis  pas  capable  d’une  telle  incon- 
stance ; je  serais  surtout  très  ingrat,  si  je  prenais 
pour  vous  quitter  le  temps  où  l'on  m'accable  de 
bontés.  Je  méprise  si  souverainement  toutes  ces 
misères,  que  je  n'ai  jamais  lu  le  Mercure  suisse , 
où  l'on  avait  fourré  tant  de  rapsodies  sur  Calvin , 
Servet , et  moi.  Mais  qu’on  fasse  un  beau  recueil 
en  forme,  è Lausanne,  sous  mon  nom  ; mais  que, 
dans  ce  recueii,  il  y ait  deschoses  dangereuses  sur 
la  religion  et  sur  le  roi  de  Prusse,  c’est  un  atten- 
tat qu'il  faut  réprimer  ; et  j’aurai  toute  ma  vie  la 
plus  profonde  reconnaissance  pour  le  gouverne- 
ment de  Berne,  qui  a daigné  m'honorer  d'une  si 
prompte  justice,  et  pour  vous  en  vérité,  mon  cher 
ami , qui  m’avci  marqué  dans  cette  petite  affaire 
une  affection  si  courageuse.  Je  vous  supplie  de 
présenter  mes  très  humbles  remerciements  è M.  le 
bailli;  je  ne  doute  pas  qu'il  n’ait  étouffé  jusqu’aux 
moindres  traces  de  la  friponnerie  de  ce  Grasset. 
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Ce  misérable  étail  destiné  a me  faire  da  mal.  C'est 
par  lui  seul  que  le  prétendu  poème  de  fa  Pucelle 
parut  dans  le  monde , rempli  de  platitudes  et 
d'horreurs.  Chassé  de  Genève  pour  avoir  volé , il 
a trouvé  grâce  devant  le  pape  etdevant  Bousquet, 
et  l'on  me  dit  que  Bousquet  avait  enfin  reconnu 
le  caractère  du  maraud.  J'espère  revoir  bientét 
votre  ville  purgée  de  ce  monstre,  et  y retrouver 
les  charmes  do  votre  société.  Soyes  sûr  que  mes 
IKtits  ermitages,  appelés  châteaux,  n'auront  point 
la  préférence  sur  la  ville  de  Lausanne , è qui  je 
dois  mes  jours  les  plus  heureux. 

Je  ne  sais  ce  que  c'est  que  ces  prétendues  Let- 
tres imprimées  par  ce  fou  de  Néaulme  ; mais  je 
ne  m'embarrasse  guère  des  sottises  qu’on  fait  dans 
les  pays  où  je  ne  suis  pas.  J'étais  lâché  d’èlre  honni 
dans  la  ville  de  Lausanne  où  j'aime  à vivre , etè 
vivre  avec  vous.  Valc.  V. 

A M.  BERTBAND. 

iC  ferrict 

Vous  connaissez  peut-être  les  nouvelles  ci-join- 
tes , mou  cher  ami.  J'envoie  aux  seigneurs  cura- 
teurs un  JUémoire  accompagné  du  certificat  du 
dccrctde  prise  do  corps  contre  Grasset,  convaincu 
do  vol  ù Genève. 

Le  libelle  est  saisi  et  défendu  à Genève.  Je  sais 
que  ce  fatras  est  très  ennuyeux  ; mais  un  fripon 
n'en  est  pas  moins  punissable , parce  qu’il  est  un 
sut.  Je  vous  prie  do  voir  le  Mémoire  envoyé  aux 
seigneurs  curateurs,  dont  un  double  a été  dépéché 
à l'académie  de  Lausanne.  Je  le  supprime  ici  pour 
ne  pas  grossir  le  paquet. 

Je  vous  conjure  de  dire  è M.  de  Ereudenreich 
que  mon  cœur  est  pénétré  de  respect,  d'estime  et 
de  reconnaissance  pour  lui  au-delà  do  toute  ex- 
pression. Mes  sentiments  i«ur  vous  sont  les 
mêmes.  V. 

Les  chefs  de  la  conspiration  contre  le  roi  de 
Portugal  ont  été  exécutés.  Le  duc  d’Avetro , avant 
de  mourir,  a déclaré  que  c’étaient  les  jésuites  qui 
l’avaient  encouragé  à l’assassiuat  du  roi.  Ils  lui 
ont  dit  que  non  seulement  il  ne  commettait  pas 
un  crime , mais  qu'il  fesait  une  action  méritoire. 
Ils  ont  fait  des  neuvaines  avccrcxpositiou  du  saiut 
sacrement  pour  le  succès  de  l’assassinat. 

Les  auteurs  de  ces  conseils  sont,  suivant  la  dé- 
position du  duc  d’AveIro , un  jésuite  italien  , un 
du  Brésil,  le  père  provincial , les  anciens  confes- 
seurs du  roi  et  de  la  famille  royale , le  père  Ma- 
Ihos  cl  le  père  Irancc,  tous  cordons  bleus  de  l’or- 
dre. Ils  sont  actuellement  dans  les  fers,  au  nombre 
de  neuf.  Voilà  les  nouvelles  do  5,  de  Paris,  cl 
copiées  sur  la  traduclioii  portugaise,  |iour  le  roi 
•le  l'raiice.  i 


A M.  DE  BRENLES. 

Aux  Déhees,  IS  (tvrifr- 

Votre  zèle  pour  vos  amis,  monsieur,  pour  l'bou- 
nêlcté  publique,  et  pour  le  maintien  du  bon  ordre, 
triomphera  sans  doute  de  ravcugloment  et  de  la 
méprise  de  ceux  qui  veulent  protéger  un  voleur 
qui  imprime  des  libelles.  Les  magistrats  de  Genève 
agissent  de  leur  côté;  il  est  à croire  que  ceux 
de  Lausanne , et  l'académie  , ne  souffriront  pas 
que  leur  ville  soit  déshonorée  par  un  infâme  et 
par  des  infamies.  Je  mande  à peu  près  les  mêmes 
choses  à M.  de  Seignoux , confrère  dans  l’académie 
de  Marseille , et  j’ajoute  que  je  suis  un  peu  plus 
utile  à la  ville  de  Lausanne  que  Grasset  ; que  j'y 
fesais  plus  de  dépense  que  quatre  Anglais  ; qu'un 
notaire  de  Lausanne  avait  rédigé  mon  testament , 
par  lequel  je  fesais  des  legs  à l'école  de  charité , 
à la  bibliothèque,  à plusieurs  personnes,  et  que 
1a  petite  rage  du  bel  esprit  et  de  la  typographie 
ne  doit  pas  faire  sacrifier  la  probité  et  les  bien- 
séances. 

Les  seules  annotations  que  j'ai  faites  sur  le  li- 
belle de  Grasset,  et  que  j'envoie  à l’académie, 
suffisent  pour  faire  sentir  quelle  est  l’insolence  du 
libelle.  Je  vous  prie,  mon  cher  ami,  do  présenter 
mes  tendres  et  respectueux  remerciements  à M.  lu 
bailli  do  Lausanne.  Il  me  parait  que  vous  avez  à 
présent  dans  votre  ville  un  fou  et  un  fripou  à 
juger. 

Je  vous  embrasse  tendrement  ; mille  resperts 
à madame  de  Brcnies,  et  triompbei  des  sots;  il  y 
en  a plus  que  de  fous.  V. 

A M.  LE  BARO.N  DE  UALLEIl  '. 

A Tourna;,  to  fevritT. 

Voici , monsieur,  un  petit  certificat  qui  peut 
servir  à faire  connaître  ce  Grasset  pour  lequel  on 
réclame  très  instamment  votre  protection.  Ce  mal- 
heureux a fait  imprimer  à Lausanne  un  libelle 
abominable  contre  les  mœurs,  contre  la  religion, 

■ REPONSE  DE  H.  LE  BARON  DE  UALLER. 

Roebe,  17  férrifr. 

■onalflur,  J'al  élé  véritablement  affligé  de  la  lettre  dont 
vous  m'avez  honoré.  Quoll  J’admirerai  ud  homme  riche,  in* 
dé|>endani,  roaflreda  choli  des  meilleurce  soeiéléa.  égale* 
ment  applaudi  par  les  rois  et  par  le  public,  assuré  de  rim* 
mortalité  de  son  nom , et  Je  verrai  cet  homme  perdre  ie  repos 
pour  prouver  qu'un  tel  a fait  des  vols,  et  qu'un  autre  D'est 
pas  convaincu  d'en  avoir  fait  ! 

Il  faut  bien  que  la  Providence  veuille  tenir  la  balance 
égaie  pour  tous  les  humains.  Elle  vous  a comblé  de  biens , 
elle  vous  accable  do  gloire;  mais  11  vous  fallait  des  malheurs  ; 
elle  a trouvé  l'équlUbre  en  vous  rendant  sensible. 

Les  personnes  dont  voua  vous  plaignri  perdraient  bien  fjcu 
en  perdant  ce  que  vous  appelez  la  proler.llon  d'un  Imminr 
fâché  dans  un  petit  coin  du  monde,  et  charmé  d'éiro  sans 
influcme  et  san»  liaisons.  Les  lois  ont  siulcs  ici  le  droit  de 
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contre  la  paix  des  particuliers,  contre  le  bon  ordre. 

Il  est  digne  d’un  tiomme  de  votre  probité  et  de  vos 
grands  talents  de  refuser  à un  scélérat  une  pro- 
tection qui  honorerait  des  gens  de  bien.  J'ose 
compter  sur  vos  bons  ofSces,  ainsi  que  sur  votre 
équité.  Pardooncx  à ce  chiffon  de  papier  ; il  n'est 
pas  conforme  aux  usages  allemands , mais  il  l'est 
à la  franchise  d'un  Français  qui  vous  révère  plus 
qu'aucun  Allemand. 

Un  nommé  Lervècbe , ci-devant  précepteur  de 
AI.  Constant , est  auteur  d'un  libelle  sur  feu 
M.  Saurin.  Il  est  ministre  d’un  village,  je  ne  sais 
où , près  de  Lausanne.  Il  m’a  écrit  deux  ou  trois 
lettres  anonymes  sous  votre  nom.  Tous  ces  gens-lh 
sont  des  misérables  bien  indignes  qu’un  homme 
de  votre  mérite  soit  sollicité  en  leur  faveur. 

Je  saisis  cette  occasion  de  vous  assurer  de  l’es- 
time et  du  respect  avec  lesquels  je  serai  toute  ma 
vie,  etc.  Voltaire. 

A M.  DE'BRENLES. 

A Tournay,  SO  février. 

Les  jésuites  font  donc  pis  quo  Grasset,  mon 
cher  ami , ils  assassinent  donc  le  roi  qu'ils  ont 
confessé!  tjue  ne  les  jugez -vous,  monsieur  l'asses- 
seur baillival  ! que  ne  sont-ils  tous  au  tribunal  de 
la  rue  de  Bourg?  Voilà  qui  est  fait,  disait  un  vieux 
galant,  à propos  de  la  Brinvilliers;  si  les  dames 
se  mettent  à empoisonner,  je  n’aurai  plus  d’estime 
pour  elles.  Je  n’en  ai  plus  pour  Grasset,  ni  même 
pour  Watteville , et , entre  nous , je  ue  conçois 
guère  comment  Damai  s’est  associé  avec  lo  valet 
des  Cramer  décrété  de  prise  de  corps  pour  avoir 
volé  ses  maîtres.  On  me  parait  très  indigné  à Berne 
contre  cette  manœuvre.  Grasset  demandait  h être 
naturalisé,  et  a été  refusé.  Damai  demandait  de 
l'argent,  et  n’en  a point  eu.  Je  sens  au  reste,  mou 

prot6cer  le  citoyen  et  le  «ijel.  M.  Grasset  ' est  ciiargé  des 
affaires  de  mon  libraire-  J'ai  vu  M.  Lcrvèche  chez  un  exilé, 
U.  May,  que  J'ai  visité  quetquefols  depuis  sa  disgrâce,  cl  qui 
passait  ses  dernières  heures  avec  ce  ministre. 

Si  i'un  ou  l'autre  a mis  mon  nom  sous  des  anonymes,  s'il 
a laissé  croire  que  nos  relations  sont  pius  intimes,  il  aura 
vis-à-vis  de  moi  des  tortsquu  vous  sentez  avec  trop  d'amitié. 

St  les  souhaits  avaient  du  pouvoir.  J'en  ajouterais  un  aux 
bienfaits  du  destin.  Je  vous  douerais  de  la  tranquillité,  qui 
fuit  devant  le  génie , qui  ne  le  vaut  pas  par  rapport  k la  so- 
rieié,  mais  qui  vaut  bien  davantage  par  rapport  à nous- 
mêmes;  alors  l’homme  lo  plus  célèbre  de  l'Europe  serait 
aussi  le  plus  heureux. 

Je  suis  avec  l’admlralion  la  plus  parfaite,  etc.  IlaLUin. 

I Si  X.  <U  Hsllsr  s'etsit  rtpptié  combini  ta  conduite  de  Grasset 
était  ioQma,  il  aurait  sans  doute,  tout  bon  calviniste  qu'il  était,  ré* 
pondu  d'un  tou  osoint  luagistral. 

On  étranger  sa  prétenu  cbea  Voltaire,  et  lui  raconte  qu'il  a vu  S 
Berne  M.  de  Haller.  Voltaire  le  félicite  lur  le  bonheur  qu'il  a eu 
de  voir  un  grand  homme.  ■ Vous  m'élonnra,  dit  l'étrangeri  M.  de 
Haller  ne  perle  certainement  pas  do  vous  île  la  luétue  inanicre.  — 
Eb  bien  I répliqua  Voltaire,  il  est  poisililr  qiiv  nous  nous  tiom 
pions  tous  deua.  a K. 


cher  philosophe,  combien  co  libelle  est  méprisable  ; 
mais  n’est-il  pas  utile  de  faire  sentir  aux  prêtres 
qu'il  ne  leur  est  pas  plus  permis  de  farcir  des  li- 
belles de  leurs  ordures,  que  d'assassiner  leurs  pé- 
nitents? Et  u’cst-il  pas  convenable  que  votre  ami 
fait  Suisse  par  vous  no  soit  pas  outragé  daus  votre 
ville?  Mille  respects  à la  philosophie. 

A M.  DE  BRENLES. 

J'étais  étonné  de  votre  silence , mon  cher  ami  ; 
je  tombe  des  nues  ; on  me  dit  quo  vous  ôtes  fâché 
du  petit  root  que  je  vous  écrivis  sur  la  cabale  de 
Grasset.  Il  me  semble , autant  que  je  puis  m’en 
souvenir,  que  j'étais  aussi  touché  de  votre  amitié 
que  mécontent  du  parti  de  Grasset.  Je  crois  vous 
avoir  dit  quo  ce  parti  me  paraissait  insensé  de  pro- 
téger un  fri|X)n  décrété  de  prise  do  corps  pour 
avoir  volé  ses  maîtres,  contre  votre  ami  qui  s'était 
attaché  à Lausanne,  qui  u’y  était  venu  que  pour 
vous,  qui  dépensait  à Lausanne  autant  qu’au  An- 
glais, et  qui  laissait  un  legs  à l'écolode  charité  de 
Lausanne.  Tout  cela  est  vrai  ; je  vous  ouvre  tou- 
jours mon  cœur , parce  que  la  franchise  de  l’a- 
mitié permet  tout.  Si  j’ai  ajouté  quelque  sottise, 
avertissez-moi  ; on  ami  doit  avertir  sou  ami. 

J’ai  mandé  à M.  le  bailli  de  Lausanne  < que  je 
« me  mettais  sous  la  protection  d’un  brave  officier 
O comme  lui,  et  que  le  parti  de  Grasset  avait  beau 
« faire  demi-tour  à gauche , je  ne  craignais  ricu 
« doses  manœuvres,  avec  un  commandant  comme 
• lui.  » il  inc  semble  cucore  que  cette  lettre  est 
agréable  et  doit  plaire  ; il  m’a  réjiondu  avec  sa 
bonté  ordinaire.  Je  suis  très  content  ; je  n'ima- 
gine pas  pourquoi  ou  me  mande  qu’on  ne  l’est 
point.  Je  n’en  crois  rien  ; je  n’en  veux  rien  croire. 
Périssent  les  tracasseries  1 Conservez  - moi , vous 
et  votre  chère  philosophe , une  amitié  dont  j'ai 
toujours  senti  le  prix  et  chéri  les  douceurs.  V. 

L’exécution  des  jésuites  ne  sc  confirme  pas  ; 
on  ne  fait  que  mentir  d'un  bout  de  Tunivors  à 
l’autre. 

A.  M.  FORMEY. 

Au  château  de  Tournay,  par  Genève,  3 mars. 

J'ai  reçu  votre  lettre  avec  un  très  grand  plaisir, 
monsieur  ; je  me  sers , pour  vous  répondre  sans 
qu’il  vous  en  coûte  de  frais,  de  ia  voie  des  mômes 
négociauls  qui  envoient  mes  paquets  au  Salomon 
et  a l’Alexandre  du  Nord.  11  sc  pourrait  bien  faire 
que  ce  paquet-ci  tombât  entre  les  mains  de 
quelques  bousards,  car  le  champ  des  horreurs  est 
( déjà  cusanglauté  dans  le  meilleur  des  mondes 
' }W5si0ics;  mais  on  ue  verra  dans  mes  paqticts  que 
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de  quoi  rire  ; je  ne  me  môle  point , Dieu  merci , 
des  affaires  des  rois  , cl  je  me  contente  de  plaindre 
les  peuples. 

J’ai  fort  connu  le  meurtrier  Manstein  dontvous 
me  parlez.  Dieu  veuille  avoir  son  âme  ! c'était  un 
vigoureux  alguazil  ; il  avait  arrêté  le  général  Mun- 
nicb , et  s’était  battu  avec  lui  à coups  de  poing, 
pour  le  service  de  sa  gracieuse  impératrice.  Il 
.s'enfuit,  quelque  temps  après,  du  beau  pays  de  la 
Russie  pour  venir  dans  votre  sablonnière.  Il  me 
montra  des  Mémoires  de  Russie,  que  je  corrigeai 
à Polsdam.  Pendant  que  nous  étions  occupés  a 
cette  besogne , le  roi  m’envoya  des  vers  par  un 
coureur.  Manstein , impatient  de  voir  que  je  pré- 
férais les  vers  de  Frédéric  à la  prose  de  Manstein, 
s'en  plaignit  au  modeste  Maupertuis,  lequel,  en- 
core plus  fâché  de  ce  que  le  roi  ne  le  consultait 
pas  sur  la  manière  d’exalter  son  âme  et  d’enduire 
le  corps  de  poix-résine,  s'avisa  de  dire  que  le  roi 
n’envoyait  qu'a  moi  son  linge  sale  'a  blanchir.'^ 

Après  avoir  dit  ce  prétendu  bon  mot,  il  s’a- 
visa de  m'en  faire  honneur;  et  de  là  vinrent  toutes 
les  belles  tracasseries  qui  n’ont  fait  aucun  proQt 
ni  â Frédéric-le-Grand , ni  â Maupertuis , ni  â 
moi. 

Depuis  ce  temps-th , milord  Maréchal  m’a  parlé, 
à ma  campagne , do  ce  manuscrit  que  je  connais- 
sais mieux  que  lui.  On  a proposé  aux  Cramer , 
libraires  de  Genève,  do  l’imprimer.  Mais  qui 
diable  a pu  vous  dire  que  je  l'avais  voulu  acheter 
mille  ducats?  Pourquoi  l’achèterais-jc ? Vous  me 
croyez  donc  bien  riche  cl  bien  curieux  ! il  est 
vrai  que  je  suis  bien  riche  ; mais  je  ne  donnerais 
pas  mille  ducats  do  l’Ancien  Testament;  à plus 
forte  raison  d'un  manuscrit  moderne. 

Je  vous  assure  que  je  suis  trèssensiblcàla  perte 
que  vous  avez  faite;  mais,  s’il  vous  reste  autant 
d'enfants  que  vous  avez  fait  de  livres , vous  de- 
vez avoir  une  famille  do  patriarche. 

Je  serais  fort  aise  de  voir  votre  PMlososophe 
païen , attendu  que  je  suis  païen  et  assez  philo- 
sophe. A l’égard  de  vos  Consolations  pour  les 
Valétudinaires , je  n’en  ai  pas  besoin , depuis 
que  j'ai  recouvré  la  santé  avec  la  liberté,  dans 
un  séjour  charmant.  Envoyez-moi  plutôt  des  con- 
seils pour  gouverner  mes  paysans  et  mes  curés. 
J’ai  acheté  deux  belles  terres  k une  lieue  des  Dé- 
lices ; je  suis  devenu  laboureur , et  je  vais  semer, 
cette  année , avec  la  nouvelle  charrue  ; cela  me 
donne  de  la  santé.  Je  croyais  n’avoir  pas  deux 
mois  ’a  vivre  quand  je  vins  aux  Délices.  Votre 
roi  se  serait  amusé  k faire  de  moi  une  plaisante 
oraison  funèbre.  Il  me  mandait,  l’autre  jour  , 
que  Matipcrluissc  mourait  ; si  cela  est , il  mourra 
au  lit  d'honneur , car  il  vient  d’avoir  un  petit 


procès  k Râle  pour  avoir  fait  un  enfant  k une 
Allé , et  il  s’en  est  tiré  très  glorieusement. 

Vous  avez  donc  travaillé  aussi  k l'Encyclopédie! 
Eh  bien  ! vous  n’y  travaillerez  plus  ; la  cabale  des 
dévots  l’a  fait  supprimer,  et  peu  s’en  est  fallu  qu’elle 
n’ait  été  brûlée  comme  les  œuvres  de  Calvin. 
Laissons  aller  le  monde  comme  il  va.  Poisse  la 
guerre  Anir  bientôt , et  que  votre  chancelier  en 
signe  les  articles  I Faites -loi  bien  mes  compli- 
ments. 

Si  ce  n’était  pas  une  indiscrétion , vous  me  fe- 
riez on  plaisir  extrême  de  me  mander  ce  qu'est 
devenu  l’abbé  de  Prades. 

Adieu , monsieur  ; je  suis , etc. 

Voltaire, 

Comte  de  Toorney,  gentilhomme  ordinaire  du  rot. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Toumay,  par  Genève,  4 mars. 

Monsieur,  je  reçois  en  même  temps  une  lettre 
de  vous  et  une  autre  des  grandes  Indes,  datées 
du  même  mois.  Le  courrier  qui  m’a  rendu  celle 
dont  votre  excellence  m’honore  n’a  pas , k ce  que 
je  crois , des  ailes  aux  talons  comme  Mercure , on 
bien  apparemment  quelque  partisan  prussien  lui 
aura  coupé  ces  ailes  dans  la  route.  Vous  me  cou- 
pez furieusement  les  miennes , monsieur , en  me 
privant  des  mémoires  que  vous  aviez  eu  la  bonté 
de  me  promettre  sur  les  exploits  militaires  du 
czar  Pierre , sur  scs  lois , sur  sa  vie  privée,  et 
encore  plus  sur  sa  vie  publique.  J’ai  tout  au  plus 
de  quoi  composer  un  recueil  très  sec  de  dates  et 
d’événements  ; mais  je  suis  très  loin  d’avoir  les 
matériaux  d’une  histoire  intéressante.  Je  ne  puis 
plus  imaginer , monsieur , que  vous  ayez  aban- 
donné un  projet  si  noble  et  si  digne  de  vous,  projet 
dont  tout  l’empire  doit  désirer  l'exécution,  et  ati- 
quel  je  présume  que  votre  souveraine  s’intéresse. 
Je  suis  très  sensible  k votre  thé  de  la  Chine  ; mais 
je  vous  avoue  que  des  instructions  sur  le  règne 
de  Pierrc-Ie-Grand  roc  seraient  inlinimcnl  plus 
précieuses.  Mon  âge  avance  ; je  ferai  mettre  sur 
mon  tombeau  : Ci-gît  qui  voulait  écrire  l’Histoire 
de  Pierre-te-Grand.  Je  ne  doute  pas , monsieur 
que  votre  excellence  n’ait  d’autres  occupations 
qui  emportent  la  plus  grande  partie  de  son  temps  ; 
mais , s’il  vous  en  reste  , songez , monsieur , que 
c’est  moi  qui  vous  conjure  aujourd’hui  de  ne 
pas  oublier  le  héros  sans  les  soins  duquel  vous  no 
seriez  peut-être  pas  aujourd'hui  on  des  génies 
les  plus  cultivés  et  les  plus  aimables  de  l’Europe. 
Votre  esprit  s’est  embelli  de  toutes  les  sciences 
que  ce  grand  homme  a fait  naître.  La  nature  a 
beaucoup  fait  pour  vous;  mais  Picrre-lc- Grand 
n’a  peut-être  p.is  fait  moins.  J’ai  l’ambition  d’être 
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de  votre  école,  et  do  travailler  aoos  voe  ordres. 
Jene  perdrai  cetteambitioa  qu’avec  la  vie.  J'ai,  etc. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aax  D6Ucm- 

Les  seigneurs  curateurs  de  l'académie  do  Lau- 
saune  me  font  l'bonnenr , mon  cher  ami , de  me 
mander , en  corps , qu'ils  ont  condamné  le  libelle 
en  question , et  qu'ils  censureront  l’éditeur.  Je 
sois  également  louché  de  leur  justice,  de  leur 
bonté , cl  de  leur  extrême  politesse.  Je  ne  doutais 
pas  d'un  jugement  si  équitable  et  d'un  procédé  si 
noble , après  les  lettres  dont  leurs  excellences , 
messieurs  les  avnyers,  et  les  principaux  membres 
delà  souveraineté,  m’avaient  honoré  sur  cette 
affaire.  En  effet , il  n'était  point  du  tout  conve- 
nahle  qu’il  rùt  permis  d’insulter,  dans  on  lihelle 
diffamatoire,  une  famille  vertueuse  et  très  inno- 
cente des  fautes  de  son  père.  M.  Sanrin , ancien 
secrétaire  de  monseigneur  le  prince  de  Conli , 
méritait  des  égards.  J'étais  chargé , de  sa  part  et 
de  celle  de  toute  sa  famille,  d’empêcher  ce  scan- 
dale; je  l'ai  fait  avec  tout  le  sèle  de  l’amitié;  j'ai 
rempli  mon  devoir,  et  je  vois  avec  plaisir  que 
j'ai  été  secondé  par  tous  les  honnêtes  gens.  Je 
vous  prie  de  montrer  cette  lettre  h M.  le  mi- 
nistre Polier  de  Boltens  , et  à M.  d'Ilormanches 
dont  l’honneur , la  probité  et  la  bonté  ont  pris  si 
généreusement  le  parti  d'une  famille  affligée.  Je 
vous  supplie  surtout , mon  cher  ami , de  présen- 
ter mes  tendres  et  respectueux  remerciements  h 
kl.  le  bailli , pour  qui  je  conserverai  une  éter- 
nelle reconnaissance. 

Adieu  ; je  n'ai  pas  si  bien  senti  que  dans  celle 
petite  affaire  le  prix  de  votre  amitié , et  tout  ce 
que  vaut  la  franchise  de  votre  belle  Ame.  Je  m'ap- 
plaudis plus  que  jamais  d'avoir  été  attiré  h Lau- 
sanne |>arvous.  Je  vous  embrasse  du  meilleur  de 
mon  cœur.  Mille  respects  h votre  cliere  philo- 
sophe. V. 

A M.  VERNES. 

TÂchei , mon  prêtre  aimable , de  savoir  et  do 
me  dire  s'il  n’y  a pas  au  moins  cinq  cents  familles 
françaises  dans  Genève,  l’ourquoi  ce  monstre  de 
Caveyrac  dit-il  qu’il  n'y  en  a pas  cinquante?  Il 
faut  cunfondrecet  ouvrage  du  diable  qui  veut  jus- 
tilicr  la  Saint-Barthélcmi  et  les  cruautés  exercées 
dans  la  révocation  de  l’édit  do  Nantes. 

Qui  sont  les  oisifs  qui  m'imputent  je  no  sais  quel 
Ciinr/if/e,  qui  est  une  plaisanterie  d'écolier,  et 
qu’on  m'envoie  de  Paria?  J'ai  vraiment  bien 
autre  chose  à faire. 

Bonjour , Foiltinalr puer.  V. 


A M.  THIERIOT. 

Aux  DSttess,  lOours. 

J’ai  reçu  par'  le  Savoyard  voyageur , mon  an- 
cien ami,  votre  lettre,  vos  brochures  très  crot- 
tées , et  la  lettre  de  madame  de  Bellot.  Je  vais 
lire  ses  œuvres , et  je  vous  prie  de  me  mander 
ton  adresse , car , selon  l’usage  des  personnes  do 
génie,  elle  n'a  daté  en  aucune  façon  ; et  je  ne  sais 
ni  quelle  année  elle  m'a  écrit,  ni  oti  elle  demeure. 
Pour  vous  , je  soupçonne  que  vous  êtes  encore 
dans  la  rue  Saint-Uonoré.  Vous  changes  d'hos- 
pice aussi  souvent  que  les  ministres  de  place. 
Madame  de  Fontaine  vous  reviendra  incessam- 
ment; elle  est  chargée  de  vous  rembourser  les 
petites  avances  que  vous  avex  bien  voulu  faire 
pour  m’orner  l'esprit. 

J'ai  lu  Candide  ; cela  m’amuse  plus  que  V His- 
toire des  Huns,  et  que  tontes  vos  pesantes  dis- 
sertations sur  le  commerce  et  sur  les  finances. 
Deux  Jeunes  gens  do  Paris  m'ont  mandé  qu'ils 
ressemblent  à Candide  comme  deux  gouttes  d'eau. 
Moi , j’ai  assez  l'air  de  ressembler  ici  au  signer 
Pocoenranto;  mais  Dieu  me  garde  d’avoir  la 
moindre  part  'a  cet  ouvrage  I Je  ne  doute  pas  que 
M.  Joly  de  Fleury  ne  prouve  éloquemment  h 
toutes  les  chambres  assemblées  que  c'est  un  livre 
contre  les  mœurs,  les  lois,  et  la  religion.  Fran- 
chement il  vaut  mieux  être  dans  le  pays  des  Oreil- 
lons que  dans  votre  bonne  ville  de  Paris.  Vous 
étiez  autrefois  des  singes  qui  gambadiez  ; vous 
voulez  être  k présent  des  bœufs  qui  ruminent  ; 
cela  ne  vous  va  pas. 

Croyez-moi , mon  ancien  ami , venez  me  voir  '. 
je  n’ai  de  Innufs  qn'k  mes  cbarrnes. 

• Si  qnid  novi , scribe  ; et  cnm  otiosuscris. 
• veni , et  vale.  i 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TUIBOUVILLE. 

An  chàtean  de  Tonnuy,  par  Genève,  15  mari. 

J'ai  lu  enfin , mon  cher  marquis , ce  Candide 
dont  vous  m'avez  parlé;  et  plus  il  m’a  fait  rire, 
plus  je  suis  fâché  qu'on  me  ratlribuc.  Au  reste, 
quelque  roman  qu'on  fasse , il  est  difficile  k l'i- 
magination d'approcher  de  ro  qui  se  passe  trop 
réellement  sur  ce  triste  cl  ridicule  globe  depuis 
quelques  années.  Nous  nous  intéressons  un  peu , 
madame  Denis  et  moi,  aux  malheurs  publics,  k 
la  persécution  suscitée  contre  des  philosophes  très 
estimables , k tout  ce  qui  intéresse  le  genre  hu- 
main ; et  quand  nos  amis  ne  nous  parlent  que 
de  pièces  de  théâtre  cl  de  romans  qui  nous  sont 
parfaitement  inconnus , que  voulez-vous  que  nous 
répondions?  Elle  dit  que  l'amitié  doit  se  nourrir 
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par  la  conflance,  quo  les  lettres  de  nos  amis  doi- 
vent tonjonrs  nous  apprendre  quelque  chose.  Je 
suis  mort  au  monde  ; il  faut  des  élixirs  pour  me 
rappeler  k la  vie.  Votre  amitiéest  le  meilleur  de 
tous.  L’oncle  et  la  nièce  sont  également  sensibles 
k votre  mérite , et  vous  seront  toujours  très  ten- 
drement attachés. 

A M.  VERNES. 

J’ai  lu  enQn  Candide;  il  faut  avoir  perdu  le 
sens  pour  m’attribuer  cette  coïonneric  ; j’ai,  Dieu 
merci , de  meilleures  occupations.  Si  je  pouvais 
excuser  jamais  l’inquisition , je  pardonnerais  aux 
inquisiteurs  do  Portugal  d’avoir  pondu  le  raison- 
deur  Pangloss  pour  avoir  soutenu  l’optimisme.  En 
effet,  cet  optimisme  détruit  visiblement  les  fonde- 
ments de  notre  sainte  religion  ; il  mène  k la  fata- 
lité ; il  fait  regarder  la  chute  de  l’hommo  comme 
une  fable , et  la  malédiction  prononcée  par  Dieu 
même  contre  la  terre  comme  vaine.  C'est  le  sen- 
timent de  toutes  les  personnes  religieuses  et  in- 
struites ; elles  regardent  l’optimisme  comme  une 
impiété  affreuse. 

Pour  moi , qui  suis  plus  modéré , je  ferais 
grâce  k cet  optimisme , pourvu  quo  ceux  qui  sou- 
tiennent ce  système  ajontassent  qu’ilseroient  que 
Dieu , dans  une  autre  vie , nous  donnera , selon 
sa  miséricorde , le  bien  dont  il  nous  prive  en  ce 
monde,  selon  sa  justice.  C’est  l’éternité  k venir 
qni  fait  l’optimisme,  et  non  le  moment  présent. 

Vous  êtes  bien  jeune  pour  penser  k cette  éter- 
nité , et  j’en  approche. 

Je  vous  souhaite  le  bien-être  dans  celte  vio  et 
dans  l’autre. 

A M.  BERTRAND. 

9i  mars. 

J’enverrai , mon  cher  ami , votre  Amiante  k 
l’académie  de  Lyon.  J'aurais  voulu  quelque  chose 
d’un  peu  plus  piquant,  et  dont  le  sujet  eût  donné 
plus  d’exercice  k votre  esprit  philosophique  ; en- 
voyez-moi  encore  quelques  petits  morceaux , aQn 
de  faire  une  cargaison  honnête. 

Je  crois  que  Y Encyclopédie  se  continuera  ; 
mais  probablement  elle  Ouira  encore  plus  mal 
qu’elle  n’a  commencé , et  ce  no  sera  jamais  qu’un 
gros  fatras.  J’ai  eu  la  complaisance  d’y  travailler 
lorsqu’il  y avait  encore  un  peu  de  liberté  dans  la 
littérature  ; mais , puisque  les  assassins  des  rois 
coupent  les  ongles  aux  gens  de  lettres , il  faut  se 
contenter  do  penser  pour  soi , et  laisser  là  le  pu- 
blic , qui  ne  mérite  pas  d'être  instruit. 

Je  crois  les  sottises  lausannoises  tout  h fait  G- 
nies  ; mes  sentiments  pour  vous  et  pour  monsieur 


et  madame  de  Freudenreich  ne  Gniront  qu'avec 
ma  vie. 

La  moitié  de  Genève  sortit  hier  de  la  ville  pour 
accompagner  deux  voleurs  ; l’autre  moitié  va  a 
Lyon  pour  voir  passer  des  rois.  Cela  est  peu  phi- 
losophe. V. 

A M.  DUPONT, 

AVOCAT. 

Aa  château  de  Touruay,  34  mari 

Le  conseil  soussigné  est  toujours  d’avis  qu’il 
faut  porter  Goll  et  les  Goll  k s’accommoder  ; que 
M*  Dupont  peut  avoir  des  occasions  de  leur  parler, 
et  de  les  faire  trembler  sur  l’événement  du  pro- 
cès ; quo , pendant  la  guerre , il  ne  sera  pas  per- 
mis d’attaquer  M.  le  prince  de  Beaufremont,  cl 
qu’après  la  paix  il  sera  très  dangereux  de  l’atta- 
quer. liOdit  conseil  se  fera  fort  de  faire  donner 
cinquante  louis  k M.  Dupont,  par  le  prince,  pour 
ses  peines  ; il  faut  que  les  Goll  en  donnent  au- 
tent;  noos  les  amènerons  Ik,  on  je  ne  pourrai , 
car  je  veux  quo  mon  ami  ait  cent  louis  d’or  de 
cette  affaire,  et  que  tout  soilGni.  J’ai  trois  terres, 
et  trois  procès  au  conseil  ; tout  cela  m’amuse. 

Je  ne  connais  point  de  traité  sur  l'optimisme , 
mais  une  espèce  de  petit  roman  du  chevalier  de 
Mouhy , intitulé  Candide , ou  C Optimisme.  Je 
l’adresse  avec  cette  lettre  k M.  Dupont , par  le 
canal  de  M.  Defresnei.  Le  prêtre  de  Bclzébulh 
qui  s’enivre  avec  des  jésuites  pourra  peut-être 
être  assez  ivre  pour  écrire  contre  ce  roman, 
avec  l’aide  du  recteur  allemand.  Ce  recteur  d’ail- 
leurs est  le  plus  impudent  personnage , cl  le  plus 
sot  cuistre  de  l’Europe. 

Mille  compliments  k madame  Dupont;  le  con- 
seil embrasse  tous  les  petits  enfants.  V. 

A M.  BERTRAND. 

30  mars. 

Mon  cher  ami , vos  Tremblements  sont  partis, 
et  je  partirai , moi , le  plus  tôt  quo  je  pourrai 
pour  venir  remercier  M . de  Freudenreich  etMM.  les 
curateurs,  et  surtout  vous.  Madame  Denis  et  moi 
nous  ferons  ce  voyage  agréable  le  plus  lût  que 
nous  pourrons. 

Nous  sommes  fort  loin  de  craindre  les  brouil- 
lons que  nous  connaissons  très  bien  ; et  je  suis 
très  en  état  do  ne  craindre  personne.  Hélas  I mon 
ami , j’ai  plus  de  terrain  que  Genève , et  je  suis 
le  maître  chez  moi.  Le  chef  des  polissons  est  mon 
vassal.  J’ai  des  créneaux  et  des...  ; et  peut-être, 
avant  qu’il  soit  peu , le  peuple  dont  vous  me  par- 
lez aura  besoin  do  moi  ; en  attendant  il  gagne 
honnêtement  avec  moi , cl  il  est  très  soumis  dans 
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mon  anUcbambrc.  C’est  un  M.  Demad , bomiuo 
de  beaucoup  d'esprit,  qui  a fait  Camlide  ou  l'Op- 
timisme , et  qui  se  moque  encore  plus  que  moi 
des  sots.  Mon  cher  ami,  vivons  tranquilles  et 
aussi  heureux  qu'il  est  possible  dans  notre  court 
pèlerinage. 

Les  jésuites  échapperont , n’en  doutez  pas;  et 
peut-être  dans  un  an  ils  seront  tout  puissants  ou 
Portugal , comme  ils  le  furent  en  France , après 
l’assassinat  de  Henri  iv. 

Le  roi  de  Prusse  m'a  écrit  des  choses  bien  e.x- 
traordinaires.  C’est  un  singulier  homme,  et  ce 
siècle  est  un  étrange  siècle. 

On  dit  que  Haller  se  repent  beaucoup  d’avoir 
montré  mes  lettres  et  les  siennes  ; il  a raison  de 
se  repentir. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

15  avril. 

J 'espère  J ma  chère  nièce',  que  ma  lettre  vous 
trouvera  a Paris , et  que  vous  aurez  fait  un  très 
agréable  voyage,  vous  et  les  vôtres.  Je  no  dis  pas 
que  vous  soyez  revenue  avec  un  cxcellentestomac  ; 
ce  n'est  pas,  je  crois,  la  pièce  de  votre  corps  dont 
vous  êtes  le  plus  contente.  J'ai  reçu  votre  aimable 
lettre  ; vous  écrivez  mieux  que  vous  no  digérez , 
quoique  vous  ne  soyez  pas  encore  parvenue  'a  une 
orthographe  parfaite.  Mais  orthographiez  comme 
il  vous  plaira  ; je  ne  ferai  pas  comme  l’abbé  Dan- 
geau , <|ui  renvoyait  les  lettres  è sa  maîtresse , 
quand  les  points  et  les  virgules  manquaient. 

Les  nouvelles  varient  t>eaucoup  sur  la  conspi- 
ration sainte  du  Portugal.  Nous  no  savons  encore 
si  nous  mangerons  du  jésuite,  ou  si  les  jésuites  nous 
mangeront. 

Il  y a des  gens  qui  prétendent  'a  Genève  que  les 
huguenots  do  France  prêtent  cinquante  millions 
au  roi,  et  qu’ils  obtiennent  quelques  privilèges 
pour  l’intérêt  de  leur  argent  ; mais  je  doute  que 
les  bons  huguenots  aient  cinquante  millions  , et 
je  souhaite  que  .M.  de  Silhouette  les  trouve,  fût-ce 
chez  les  Turcs 

Tronchin  a fait  un  miracle  sur  Daumart,  il  l'a 
rendu  boiteux  ; mais  j'espère  qu’enQn  il  en  vien- 
dra è son  honneur,  et  qu’au  moins  il  lui  accour- 
cira  l'autre  jambe  pour  égaler  le  tout. 

Le  roi  de  Prusse  m’envoie  toujours  plus  de  vers 
qu’il  n’a  de  bataillons  et  d’escadrons.  Son  com- 
merce est  un  peu  dangereux  depuis  qu’il  est  l’allié 
des  Anglais  ; il  écrit  aussi  hardiment  qu’eux,  et  no 
nous  ménage  pas  plus  avec  sa  plume  qu’avec  ses 
baïonnettes.  H fait  tout  ce  qu'il  peut  pour  me  rat- 
traper ; c'est  un  homme  rare,  et  Ir^  bon  à fré- 
quenter de  loin. 

I Pour  votre  frère  du  grand- conseil,  je  ne  lui  dis 


mot , quoique  je  ne  sois  point  du  tout  parlemen- 
taire. Il  me  méprise  parce  qu’on  lui  a dit  que 
j’étais  riche;  si  j’étais  pauvre,  il  m’écrirait  tous 
les  jours.  C'est  un  drôle  de  corps  que  votre  frère. 
Bonsoir,  ma  chère  nièce;  faites -moi  écrire  des 
nouvelles,  c’est-a-dire  des  sottises,  car  on  ne  fait 
que  cela  dans  Paris. 

P.  S.  Persuadez  M.  d’Argental  de  faire  jouer 
Oreste  comme  il  est,  car  je  n’y  peux  rien  faire.  Je 
suis  occupé  ailleurs. 

A M.  THIERIOT. 

5 mai. 

Mort- Dieu,  mon  ancien  ami , envoyez-moi  au 
plus  vite  Abraham  Chaumeix  crucifié  ; on  dit  que 
c’est  Ih  le  titre,  c’est  au  moins  quelque  chose  de 
semblable.  Il  pleut  des  brochures,  il  en  pleuvra 
toujours, 'et  il  faut  laisser  pleuvoir  ; mais , pour  la 
prophétie  d’ Abraham  Chaumeix,  ce  n’est  pas  chose 
à obliger  par  gens  comme  nous.  Employez  le  cré- 
dit de  M.  Bouret  pour  me  faire  tenir  Abraham 
Chaumeix. 

Vous  avez  vu  sans  doute  madame  de  Fontaine, 
que  nous  vous  avons  renvoyée  en  assez  bonne 
santé.  Elle  est  chargée  do  payer  tous  les  bijoux 
que  vous  m’avez  fait  tenir  de  Paris.  Êtes-vous  en- 
core dans  la  rue  Saint-Honoré,  on  h l’Arsenal?  Je 
ne  sais  pas  trop  où  vous  prendre  ; vous  me  pa- 
raissez un  beaucoup  plus  grand  voyageur  que 
moi  ; vous  faites  plus  de  chemin  dans  Paris  que 
je  n’en  ai  fait  dans  l’Europe.  Si  vous  avez  la  cu- 
riosité de  voir  h Lyon  les  cours  de  France  et  do 
Naples,  je  vous  conseille  de  pousser  jusqu'à  Ge- 
nève. Pour  moi,  je  vous  avertis  que,  si  vous  vous 
contentez  de  courir  d’un  bout  do  Paris  à l’autre , 
et  que  vous  ne  veniez  point  chez  moi,  je  prendrai 
le  parti  de  venir  vous  voir. 

Avez -vous  pris  quelque  action  dans  les  fermes- 
générales?  On  se  plaignaU  autrefois  qu'il  y eût 
quarante  de  ces  messieurs , et  aujourd'hui  tout  le 
monde  l’est;  c’est  le  royaume  qui  est  fermier-gé- 
néral du  royaume.  Celte  opération  est  tout  à fait 
anglaise.  Remarquez  que,  depuis  trente  ans,  nous 
avons  tout  pris  des  Anglais  : philosophie , petite- 
vérole  , nouvello  charrue  et  finances.  Il  ne  nous 
manque  que  de  prendre  d’eux  l’empire  de  la  ma- 
rine. 11  me  semble  qu’on  veut  vous  ôter,  à vous 
autres  Parisiens , la  liberté  de  penser , que  vous 
devez  aussi  aux  Anglais;  mais  il  est  beaucoup 
plus  aisé  de  tenir  une  nation  dans  la  stupidité  pen- 
dant mille  ans , comme  nous  avons  eu  l’honneur 
d’y  être,  que  do  nous  y replonger  quand  une  fois 
nous  en  sommes  sortis.  Frère  Berlhier,  frère  Abra- 
ham Chaumeix,  et  leurs  semblables,  auront  beau 
crier  que  tout  est  perdu  si  on  se  met  b avoir  le 
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sens  commun,  les  cabales  les  plus  infâmes  auront 
beau  exciter  le  parlement  de  Paris  à faire  des  re- 
montrances au  roijCtk  faire  brûler  V Encyclopédie, 
le  roi  et  les  philosophes  se  moqueront  du  parle- 
ment. Bonsoir. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PAKU.2 

Anx  Délices,  8 mal. 

Que  j 'écrive  de  la  main  de  notre  ami  Jean-Louis, 
uu  de  la  mienne , cela  est  égal , ma  chère  nièce , 
pourvu  que  j’écrive.  Votre  soeur  n'a  pas  une  santé 
bien  brillante,  et  n’est  pas,  h beaucoup  près,  si 
ingambe  que  moi.  Je  suis  devenu  plus  grand  cul- 
tivateur et  plus  grand  architecte  que  jamais; 
j’élève  des  colonnades,  et  j’ai  des  charrues  vernies  ; 
il  ne  me  manque  que  de  tremper  mon  blé  dans 
de  l’eau  de  lavande.  Vous  irex , sans  doute,  bientôt 
h Hornoy  ; vous  m’y  préparerez,  s’il  vous  plait,  les 
logis  ; car  soyez  tr^  sûre  que  j’y  viendrai  radoter 
avant  qu’il  soit  deux  ans. 

Vous  me  conseillez,  en  attendant,  do  faire  une 
tragédie,  parce  que  le  théâtre  est  purgé  de  petits- 
maîtres.  Moi,  faire  une  tragédie,  après  ce  que  le 
grand  Jean -Jacques  a écrit  contre  les  spectacles! 
Gardez-vous , sur  les  yenx  de  votre  tète , de  dire 
que  je  suisjamais  homme  h faire  une  tragédie.  Vous 
voudriez,  n’est-il  pas  vrai,  une  tragédie  d'un  goût 
nouveau,  pleine  de  fracas,  d’action,  de  spectacle, 
bien  neuve,  bien  intéressante,  bien  singulière, 
fécondé  en  sentiments , eu  situations,  des  mœnrs 
vraies,  et  cependant  nouvelles  sur  la  scène?  vous 
n’aurez  rien  de  tout  cela.  Gardez-vous  de  croire 
que  je  fasse  une  tragédie.  Assez  d’autres  en  feront, 
et  suppléeront,  par  l'action  théâtrale  que  je  leur 
ui  tant  recommandée,  au  génie  que  je  leur  recom- 
mande encore  plus. 

Monsieur  le  conseiller  du  grand-conseil,  je  vous 
suis  très  obligé  d’avoir  rompu  avec  moi  votre  si- 
lence pyihagoriquc.  Vous  n’ôtes  pas  l’écrivain  le 
plus  fécond  de  nos  jours  ; mais,  quand  vous  vous 
y mettez,  vous  écrivez  très  joliment,  et  vous  avez, 
par-dessus  madame  de  Fontaine,  le  mérite  de  l'or- 
thographe. J’espère  que,  dans  l’année  4760,  nous 
recevrons  encore  de  vous  un  petit  mot  qui  nous 
fera  grand  plaisir. 

Monsieur  le  Vitruve  d’Uornoy,  je  ne  vous  con- 
seille pas  de  faire  à votre  château  un  aussi  maudit 
escalier  que  vous  en  avez  fait  k celui  de  Touruay. 
Nous  verrooB  comment  vous  aurez  ajusté  les  ap- 
partements de  votre  aile.  Je  n’oublierai  point  les 
offres  que  vous  me  faites  d’être  quelquefois  k Paris 
mon  ambassadeur  auprès  des  puissances  nommées 
banquiers,  notaires,  ou  procureurs  du  parlement. 
Il  faut  «juc  votre  mousquetaire  Daumarl  ail  clé 


blessé  dans  quelque  bataille  ; c’est  le  plus  déterminé 
boiteux  que  nous  ayons  dans  la  province.  Cepen- 
dant il  ne  laisse  pas  de  tuer,  en  clopinant,  tous  les 
renards  et  tous  les  cormorans  qu’il  rencontre. 

Monsieur  le  capitaine  de  cavalerie  vous  avez 
fait  un  cornette  qui  est  le  plus  malheureux  cor- 
nette du  pays;  non  seulement  il  n'a  point  de 
route , mais  je  no  sais  pas  trop  par  quelle  route 
il  pourra  se  tirer  des  coquins  qu’il  a engagés  pour 
servir  l’état.  Ce  sont  des  gens  très  belliqueux , 
car  ils  jettent  des  pierres  k tous  les  passants, 
comme  fesait  mon  singe.  On  a beau  les  mettre  en 
prison,  ils  Qniront  par  assassiner  leur  cher  cor- 
nette sur  le  grand  chemin. 

Luc  m’écrit,  du  44  avril,  quecelte  campagne-ci 
sera  plus  meurtrière  que  les  autres.  Dieu  veuille 
qu’il  se  trompe  ! Je  crois  que  nous  ne  nous  trom- 
pons pas,  en  nous  flattant  que  M.  de  Silhouette 
fera , dans  son  ministère , des  choses  plus  nliles 
aux  hommes  que  Luc  n'en  fera  do  dangereuses. 

Adieu , ma  chère  nièce  ; les  deux  ermites  vous 
embrasant  de  tout  leur  cœur. 

Je  me  suis  arrangé  avec  la  république  de  Ge- 
nève, pour  avoir  une  belle  terrasse  de  trente  toises 
de  long.  Cela  n’est  pas  bien  intéressant,  mais  c’est 
un  grand  embellissement  k nos  Délices,  où  je  vou- 
drais bien  vous  revoir. 

A.  M.  COLINI. 

Anx  Délices,  7 mai. 

Je  n’ai  pas  eu  un  moment  k moi  depuis  deux 
mois,  mon  cher  Colini  ; tantôt  malade,  tantôt  sur- 
chargé de  quelques  travaux  indispensables,  tantôt 
occupé  de  ma  ruine,  en  fesaot  bâtir  dos  châteaux. 
Je  ne  perds  point  de  vue,  dans  tous  ces  tracas,  les 
objets  qui  vous  regardent.  J'ai  toujours  devant  les 
yeux  Manbeim  et  Francfort  ; je  ferai  l’impossible 
pour  aller  k Scbwetzingen,  et  je  ferai  l’impossible 
aussi  pour  vous  prendre  en  passant.  Vous  avez 
grande  raison  de  n’ôtre  point  de  l’avis  du  docteur 
Paugloss  ; je  ne  penserai  comme  lui  que  quand  je 
pourrai  parvenir  k vous  être  utile. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOURG. 

Aux  Délices , 7 mai. 

Il  faut  que  vous  me  pardonniez , madame  ; j 'écris 
très  peu,  parce  que  je  n’ai  pas  uu  moment  k moi  ; 
je  me  défais  tous  les  jours  de  mes  correspondances 
de  Paris,  je  ne  voudrais  conserver  que  la  vôtre; 
je  ne  connais  plus  que  vous  et  la  retraite  ; je  m’in- 
téresse plus  k la  pension  de  monsieur  votre  fils 
qu’a  la  guerre  et  aux  finances  ; je  veux  que  vous 
soyez  heureuse  de  toutes  les  façons  et  de  tous  les 
côtés  ; on  aurait  beau  d'ailleurs  tout  bouleverser, 
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je  n*en  prendrai  point  d’alarnics  ; j'ai  su  faire  S 
peu  près  comme  vous.  J'ai  des  terres  libres , je 
veux  y vivre  et  y mourir.  Il  est  vrai  que  je  m’y 
prends  un  peu  tard  pour  bâtir  et  pour  planter , 
mais  la  vraie  jouissance  est  dans  le  travail  ; la 
culture  est  un  aussi  grand  plaisir  que  la  récolte.  Le 
docteur  Pangloss  est  un  grand  nigaud  avec  son 
tout  est  bien  ; je  crois  que  les  choses  ne  vont  bien 
que  pour  ceux  qui  restent  chez  eux , ou  pour 
M.  de  Zeutmandel  et  pour  sa  grasse  et  riche  cha- 
noinesse,  qui  épouse  un  très  aimable  mari.  Tout 
sera  bien  long-temps  pour  vous , madame , puis- 
que vous  avez  le  courage  de  conserver  votre  ré- 
gime ; ce  n’est  pas  une  petite  vertu,  et  votre  vertu 
sera  récompensée.  Je  no  vous  mande  aucune  nou- 
velle, je  n’en  sais  que  des  siècles  passés  ; si  vous 
en  savez  do  siècle  présent,  ne  m’oubliez  pas  ; mais 
songes  toujours  que  celles  qui  vous  regardent  me 
sont  tes  plus  chères , et  que  je  vous  suis  attache 
<'7vec  le  plus  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

19  maL 

C’est  aujourd’hui,  mon  cher  ange,  le  4 9 de  mai, 
et  c’est  le  22  d'avril  qu’un  vieux  fou  commença 
une  tragédie  * finie  hier.  Vous  sentez  bien , mou 
divin  ange , qu’elle  est  finie  et  qu’elle  n’est  pas 
faite,  et  que  nos  maçons,  mes  bœufs,  mes  mou- 
tons , et  les  loups  nommés  fermiers  - généraux , 
contre  lesquels  je  combats,  et  deux  ou  trois  procès 
qui  m’amusent , et  dès  correspondances  néces- 
saires, neme  permettront  pas  de  vous  envoyer  mon 
griffonnage  l'ordinaire  prochain.  Mon  cher  ange, 
je  vous  avais  bien  dit  que  la  liberté  et  l’hunneur 
rendusè  la  scène  française  échauffaient  ma  vieille 
cervelle.  Ce  que  vous  verrez  no  ressemble  k rien, 
et  peut-être  ne  vaut  rien.  Madame  Denis  et  moi 
nous  avons  pleuré  ; mais  nous  sommes  trop  pro- 
ches parents  de  la  pièce  , et  il  ne  faut  pas  croire 
h nos  larmes.  Il  faut  faire  pleurer  mes  anges , et 
leur  faire  battre  des  ailes.  Vous  aurez  sur  le  théâtre 
des  drapeaux  portés  en  triomphe , des  armes  sus- 
pendues k des  colonnes,  des  processions  de  guer- 
riers-, une  pauvre  fille  excessivement  tendre  et 
résolue,  et  encore  plus  malheureuse,  le  plus  grand 
des  hommes  et  le  plus  infortuné,  un  père  au  dés- 
espoir. Le  cinqui^e  acte  commence  par  un  Te 
Deum,  et  finit  par  un  De  profundis. 

11  n’y  a eu  jamais  sur  aucun  théâtre  aucun  per- 
sonnage dans  le  goût  de  ceux  que  j’introduis , et 
cependant  ils  existent  dans  l’histoire  ; 'et  leurs 
mœurs  sont  peintes  avec  vérité.  Voilk  mon  énigme  ; 
n’en  devinez  pas  le  mot , et , si  vous  le  devinez , 
gardez-moi  le  secret  le  plus  inviolable.  Conspi- 
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rons , mais  ne  nous  décelons  pas  ; donnons  la  pièce 
incognito.  Jouissons  une  fois  de  ce  plaisir  ; il  est 
très  amusant , et  d’ailleurs  je  crois  le  secret  né- 
cessaire. La  mesure  des  vers  est  aussi  neuve  au 
théâtre  que  le  sujet.  Madame  Denis  n’en  a point 
été  choquée  ; au  quatrième  vers , elle  s’y  est  ac- 
coutumée. Elle  a trouvé  ce  genre  plus  naturel  que 
l’ancien , et  quelquefois  plus  convenable  au  pathé- 
tique. Il  met  le  comédien  plusk  son  aise,  j’entends 
le  bon  comédien.  Avec  tout  cela  nous  pouvons 
être  sifflés,  et  il  faut  tâcher  do  ne  l’être  pas  sous 
mon  nom. 

Gardez-vous  bien  d’être  aussi  empressés  de  faire 
voir  mon  monstre  que  je  l’ai  été  k le  former.  Si- 
lence , anges , ou  point  de  pièce. 

Et  ce  n’est  pas  assez  de  silence , il  faut  jurer, 
comme  saint  Pierre,que  vous  ne  me  connaissez  pas. 

Nûlabenequey  dans  notre  petite  drôlerie,  nous 
n’avons  ni  rois,  ni  reines,  ni  princes,  ni  prin- 
cesses , ni  même  do  gouverneur  de  toute  la  pro- 
vince , comme  dit  Pierre  Corneille  ; et  c’est  eucore 
un  agrément. 

Voyez , ô auges , quel  pouvoir  vous  avez  sur  un 
Suisse! 

Je  viens  do  lire  Titus.  C’est  un  tour  que  vous 
m’avez  joué  pour  me  punir  d’avance  de  l’ennui 
que  je  vous  causerai  ; et,  pour  vous  punir,  je  vous 
adresse  ma  réponse  au  petit  Métastase.  11  ne  m’a 
pas  donné  son  adresse  ; prenez-vous-en  k vous,  si 
j’en  use  si  librement. 

A M.  LE  COMTE  DE  CHOISEÜL. 

J’ai  mandé  hier,  monsieur,  au  bon  homme  Ralph, 
qu’il  avait  fait  rire  une  excellence  qui  va  dans  le 
pays  do  l’ennui.  Ce  Lustig  en  est  tout  ragaillardi. 
Il  dit  que  ce  qu’il  desirait  le  plus , dans  le  plus  sot 
des  mondes  possibles , était  do  réjouir  un  petit 
nombre  de  gens  d’esprit  comme  vous , qui  ne  sont 
de  ce  siècle  en  aucune  manière.  Il  prétend  que  , 
si  vous  voulez  le  faire  avertir  par  quelque  rieur  de 
vos  amis , il  vous  fera  présenter  k Strasbourg  de 
quoi  vous  amuser  sur  la  route , et  de  quoi  jeter 
dans  le  Danube. 

N’otîbliez  pas  la  spirituelle , l’éloquente,  la  su- 
crée , la  romanesque  , la  bavarde , la  précieuse , 
la  bégueule  comtesse  de  Bentinck , quand  vous 
voudrez  savoir  au  juste  tous  les  rogatons  de 
Vienne. 

Si  j’étais  homme  k me  venger  d’un'certain  Frcy- 
tag , agent  du  roi  de  Prusse  , ci-devant  mis  au  pi- 
lori en  Saxe,  et  maintenant  serré  k Dusseldorf,  et 
d’un  coquin  deScbmidt,faux-monnayeur  de  Franc- 
fort , conseiller  do  roi  de  Prusse , qui  me  volèrent , 
en  sauçant  ma  nièce  dans  le  ruisseau , et  do  roi  de 
Prusse  lui-même  qui  employa  ces  dignes  agents , 
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je  pourrais  aller  plaider  a Vienne  ; car  c’est  une 
chose  délicieuse  de  se  ruiner  au  conseil  aulique , 
pour  ruiner  Sclunidt,  et  morliflcr  cet  insolent 
Frédéric. 

Je  souhaiteh  votre  excellence  tous  les  succès  dont 
je  ne  doute  pas.  Elle  est  bien  persuadée  de  mon 
tendre  respect. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

Anx  Délices , % mai. 

Je  suis  aussi  lâché  que  vous  pour  le  moins , mon 
cher  grand  écuyer  d’Assyrie,  qu’on  n’ait  pas  osé 
adopter  mes  chars,  crainte  du  ridicule.  Le  ridicule 
pourtant  n’est  pas  si  h craindre  que  les  Prussiens  ; 
et  je  suis  toujours  convaincu , quoique  je  ne  sois 
pas  du  métier , que  ce  serait  la  seule  manière  de 
les  vaincre  en  pleine  campagne. 

L’armée  d’execution , comme  ils  l'appellent , est 
exécutée  ; toutcela  est  dispersé.  Messieurs  de  s Cer- 
cles melteut  les  armes  bas  quand  on  leur  dit  que 
messieurs  do  Prusse  sont  h uno  lieue. 

On  dit  que  les  Anglais  viennent  de  nous  prendre 
douze  gros  vaisseaux  marchands.  Leur  ministère 
a fait  imprimer  un  ouvrage  très  artifleieux , très 
bien  écrit,  pour  justifier  leur  conduite  envers 
les  avides  Hollandais.  Le  mémoire  est  fort  beau  ; 
et  sur  la  seule  lecture , je  les  condamnerais.  Ces 
piratcs-lh  sont  aussi  méchants  sur  mer  que  les 
Prussiens  sur  terre.  Nous  nous  ruinons  pour  leur 
résister,  et  nous  portons  tout  notre  argent  en  Ger- 
manie. Jamais  elle  n’a  été  si  dévastée,  si  sanglante, 
et  si  riche. 

J’avoue  avec  vous , mon  cher  Assyrien , que 
Dieu  a envoyé  M.  do  Gilhouclte  h notre  secours. 
S’il  y a quelque  bon  remède , il  le  trouvera  ; car 
il  n’est  pas  comme  la  plupart  de  ses  prédécesseurs, 
gens  estimables , mais  sans  génie , qui  traçaient 
leur  sillon  comme  ils  le  pouvaient  avec  la  vieille 
charrue.  J’augure  beaucoup  d’un  traducteur  de 
Pope,  qui  a vu  l’Angleterre  et  la  Hollande. 

n n’est  pas  de  ces  vieux  novices 
Marcliaut  dans  des  sentiers  ouverts , 

Et  même  y marchant  de  travers , 

• «a 

Créant  des  charges  , des  offices , 

Billets  d’élat , écus  factices  ; 

Empruntant  à tout  l'univers  ; 

Rcplilrant  par  des  injustices 
Nos  sottises  et  nos  revers. 

II  ramène  les  temps  propices 
Et  des  Suiiyset  des  Colberts, 

Et  rembourse  de  mauvais  vers 
Pour  le  prix  de  ses  grands  services. 

Je  ne  sais  pourquoi  vous  me  mandez  que  tant 
de  poètes  lo  persécutent  avec  des  éloges  en  vers. 
Mes  chers  confrères  n’entrent  pour  rien  dans  les 


obligations  que  l’état  peut  lui  avoir  ; ils  ne  pren- 
dront point  d’actions  sur  les  fermes.  En  avez-vous 
pris?  Il  me  semble  que  mes  nièces  en  ont  quel- 
ques unes.  L’opération  est  un  peu  a l’anglaise  ; 
eh  I tant  mieux  I il  faut  faire  du  public  une  com- 
pagnie qui  prête  au  public;  c’est  la  grande  mé- 
thode do  Londres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

SS  mai. 

Je  vous  envoie , mon  cher  ange , mon  dernier 
printemps  ',  mon  ouvrage  du  mois  de  mai.  II  est 
adressé  à M.  de  Courtcilles.  Ce  n’est  point  à moi 
d’en  juger,  c’est  h vous  ; mais  comment  prévoir 
le  succès  ou  la  chute  d’une  pièce  qui  n’est  ni  tra- 
gédie, ni  comédie , ni  en  rimes  ordinaires , et  qui 
n’a  aucun  objet  de  comparaison  ? Ne  sera-t-il  pas 
amusant  de  la  faire  donner  par  Lckain , ou  par 
M.  de  Lauraguais  , comme  l’ouvrage  d’un  jeune 
inconnu?  J'ai  changé  la  mesure , afin  que  ce  mau- 
dit public  ne  me  reconnût  pas  à ce  qu’on  appelle 
mon  style.  N'allez  pas  vous  attendre  h de  belles  tira- 
des, h de  ces  grands  vers  ronOants,  à des  sentences, 
à des  attrape-parterre , h de  l'esprit , h rien  enfin 
de  ce  qui  est  en  possession  de  plaire.  Style  mé- 
diocre , marche  simple  ; voilà  ce  que  vous  trou- 
verez ; mais , s’il  y a de  l’intérêt , tout  est  sauvé. 
Divin  ange,  je  n'ai  pas  un  moment  ; j’ai  quitté  la 
Russie  pour  vous , je  retourne  h Pétersbourg , et  je 
baise,  en  partant , les  ailes  des  anges. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

9d  mai. 

Je  suis  toujours  surpris,  monsieur,  de  voir 
que , sur  les  bords  de  la  Néva  et  de  la  Mosca , on 
écrive  et  on  parle  français  comme  h Versailles.  La 
lettre  que  M.  Soltikof  vient  de  me  rendre  de  la 
part  de  votre  excellence , et  sa  conversation , re- 
doublent ma  surprise  et  mon  plaisir.  Je  dois  ajou- 
ter à ces  sentiments  ceux  de  la  reconnaissance 
pour  vos  belles  fourrures,  et  pour  le  thé  que  boit 
sa  majesté  chinoise.  Il  n’y  a point  , grâce  h vos 
bontés , de  potentat  en  Europe  qui  prenne  de  meil- 
leur thé  que  moi , et  qui  ait  de  plus  belles  doublu- 
res d’habits. 

Votre  dernicrenvoi  d’instructions  met  le  comble 
à vos  magnifiques  présents  ; elles  vont  jusqu’à  l’an- 
née ^72^,  et  je  me  flatte,  monsieur,  que  vous 
m’honorerez  bientôt  de  la  suite  de  vos  mémoires 
instructifs.  Je  ne  négligerai  rien  pour  tâcher  do 
répondre  à vos  idées  et  h vos  soins.  J’espère  avoir 
l’honneur  de  vous  envoyer,  l’hiver  prochain , tout 
l’ouvrage.  Je  vous  prie  de  trouver  bon  que  je  me 
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livre  à mon  goût  et  k ms  manière  de  penser  ; cha- 
que peintre  doit  suivre  son  genre  et  employer  les 
coulenrs  qui  lui  réussissent  le  mieux.  J'^risdans 
ma  langue  ; la  plupart  des  noms  doivent  être  )i  la 
frantane.  Nous  ne  disons  point  Alexandros , mais 
Alexandre;  noos  prononçons  Auguste , et  non  pas 
Augutlut;  Cicéron,  au  lieu  do  Cicero;  Athènes, 
au  lieu  d'At/ienoi,  etc.  Les  noms  propres,  chargés 
de  doubles  u>  et  de  consonnes , seront  an  bas  des 
pages. 

Je  suis  bien  sûr  de  me  rencontrer  avec  on  homme 
plein  de  goût , tel  que  vous  êtes , en  évitant  toute 
allectation , et  surtout  l'alTectation  de  faire  un  pa- 
négyrique. Il  faut  laisser  aux  gazetiers  et  aux  sots 
le  soin  de  dire  ; Notre  auguUe  monarque , ta 
gracieute  majetti , le  roi  de  Prutie , est  en  haute 
pertonne  à ton  armée  ; ta  tacrée  majetté  impé- 
riale a prit  médecine , et  ton  auguste  conseil  est 
renu  le  complimenter  sur  le  rétablittement  de  ta 
précieuse  santé.  A parler  sérieusement , font  ce 
qui  tend  h nous  faire  trop  valoir  nous  met  toujours 
au-dessous  de  ce  que  nous  sommes. 

Vous  ne  voulex  pas  non  pins  qu'on  démente  des 
faits  avérés  de  toute  l’Europe.  En  déguisant  une 
vérité  publique , on  affaiblit  toutes  les  autres , et 
la  plus  mauvaise  de  tontes  les  politiques  est  de 
mentir.  Celui  qui,  en  écrivant  l'histoire  d'Alexan- 
dre , nierait  ou  excuserait  le  meurtre  de  Clitus , 
s'attirerait  le  mépris  et  l'indignation.  Si  l'expé- 
rience m'a  pu  donner  quelque  connaissance  dans 
l'art  d'écrire , je  l'emploierai  il  augmenter,  si  je 
le  pois , le  respect  qu'on  doit  h Pierre-le-Grand  et 
h votre  empire , sans  flatter  personne. 

Je  pense  qu’en  m'attachant  b ces  principes,  je 
ne  suivrai  que  les  vûtres.  Il  ne  me  restera  d'autre 
regret  que  celui  de  n’avoir  pu  voir  l’empire  dont 
j'écris  l’histoire,  et  la  personne  qui  me  procure 
cet  honneur,  cl  dont  je  ne  serai  que  le  copiste. 

J'ai  l’honneur  d'être,  avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois,  etc., 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A 

SJolo. 

Les  ailes  des  anges  m’ont  obombré , mon  cher 
et  respectable  ami  ; j’ai  le  brevet  pour  Femey  plus 
favorable  que  je  n’avais  osé  le  demander  et  l'espé- 
rer ; il  est  pour  mm  comme  pour  madame  Denis. 
Je  n'aurais  jamais  osé  prétendre  que  mon  nom  fût 
couché , en  parchemin , dans  une  patente  signée 
/jOuit. 

Monsieur  l'ambassadeur,  recevez  mes  très  hum- 
bles actions  de  grâces. 

Mon  cher  ange,  vous  avez  voulu  un  pot-de-vin 
pour  vos  négociations  ; vous  devez  l'avoir  reçu  ; 


vous  devez  avoir  lu  mon  petit  drame.  Si  j'avais 
pu  deviner  que  M.  le  duc  de  Choiseul  pousserait 
scs  bontés , que  je  vous  dois , jusqu'à  parler  de 
moi  dans  la  chambre  du  roi,  j'aurais,  moi, 
poussé  l’insolence  jusqu'à  demander  dans  le  brevet 
l'insertion  des  droits  de  Tournay  ; cela  n’aurail 
rien  coûté,  et  cette  grâce  si  naturelle  était  aussi 
facile  que  l’autre.  Ma  modestie  m’a  perdu , je 
n’ai  pas  ru  la  témérité  de  parler  de  moi  ; je  n'ai 
demandé  las  droits  de  Fcrncy  que  pour  ma  nièce  ; 
mais  Tournay  ne  regardait  que  moi , et  je  me 
suis  tu. 

Maintenant  que  mon  brevet  pour  Femey  est  ob- 
tenu, je  n’ai  pas  l’insolence  d'en  demander  un 
second  pour  Tournay.  Figurez-  vous  quel  plaisir 
ce  serait  d'avoir  deux  terres  entièrement  libres , 
et  comme  cela  irait  à l'air  de  mon  visage.  M.  de 
Brosses  m’a  garanti  tons  les  droits  de  sa  terre  ; 
mais  c'est  le  beau  billet  qu'a  La  Châtre,  ils  di- 
seutqu'il  n'a  pu  me  garantir  des  droits  qui  lui  sont 
personnels  ; tant  pis  pour  lui , il  ne  m’a  vendu 
qu'à  cette  condition  ; mais  tant  pis  pour  moi , qui 
serai  vexé. 

Monsieur  le  Parmesan , qui  êtes  Envoyé  chez 
vous , je  vous  ai  fait  mon  compliment.  Vous  avez 
été  obligé  d'écrire  à Parme , vous  n’avex  pas  le 
temps  d'écrire  aux  Délices.  Cependant  je  vous  ai 
envoyé  une  tragédie  ; pour  Dieu , donnez-moi  un 
petit  signe  de  vie.  Que  dites-vous  de  l’avis  à frère 
Bertbier  et  à monsieurdes  Nouvelles  ecclésiasti- 
ques f 

Mille  tendres  respects  à tout  ange. 

A M.  DE  SOLTIKOF. 

J’abuse  des  bontés  de  H.  de  Soltikof.  Je  le  sup- 
plie de  me  mander  comment  on  écrit  le  nom  des 
sectaires  appelés  dans  mes  Mémoires  Kalkonis- 
tky,  ou  Ratzoniski,  ou  Ralkoniky,  ouRoskolcbi- 
qui.  

Qui  sont  donc  ces  gens-là  dont  le  nom'me'fail 
donner  an  diable? 

El  les  worsko-jésnites , ou  vlorsko-jésuites , qui 
sont-ils?  je  n'y  entends  rien.  Tous  cesdrûles-là  ne 
valent  pas  la  peine  qu'on  en  parle , à moins  qu’ils 
ne  soient  bien  ridicules , comme  sont  chez  nous 
tous  nos  fanatiques. 

A H.  THIERIOT. 

Aai  DiUon,  lljola. 

Mon  ancien  ami , mademoiselle  Fel  est  chez 
moi  avec  son  frère , qui  est  plus  vieux  que  vous, 
qui  a fait  le  voyage  gaiement , et  qui  chante  en- 
core. Quand  vous  voudrez  venir  nous  voir  sans 
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cbanter,  tous,  ne  serez  pas  si  bien  reçu  que  chez  les 
Montmorency  ; mais  ^ 

Ores  ad  Qumiiu  paTÎt  Adonis. 

Viao.,  ecL  X.  v.  i8. 

Do  1^  je  conclus  que  vous  pouvez  très  bien  ve- 
nir philosopher  sur  les  bords  de  notre  lac.  J’ai  la 
folie  de  faire  bdlir  un  très  beau  cb&leau  ; mais  ce 
ne  sera  pas  là  que  j’aurai  l’insolence  do  vous  re- 
cevoir, mais  bien  dans  la  guinguette  des  Délices. 
Vous  verrez  un  homme  entièrement  libre.  Le  roi 
m’a  accordé  la  confirmation  des  privilèges  de  ma 
terre , qui  la  rendent  entièrement  indépendante. 
Je  suis  parvenu  à ce  que  j’ai  désiré  tonte  ma  vio , 
l'indépendance  et  le  repos.  Vous  ferez  fort  bien 
do  venir  partager  avec  moi  ces  deux  biens  ines- 
timables ; nons  ajusterons  ensemble  l'Histoire  de 
Pierre-le-Grand.  Pins  je  vais  en  avant , plus  je 
vois  qu’il  mérite  ce  titre.  Quand  je  le  vis , il  y a 
quarante  ans , courant  les  boutiques  de  Paris , 
ni  lui  ni  moi  ne  nous  doutions  que  je  serais  un 
jour  son  historien.  Je  vous  avertis  qn’il  a fait  sortir 
les  jésuites  de  ses  états  ; apparemment  que  quelque 
frère  Berthier  lui  avait  déplu. 

Il  y a long-temps  que  quelqu’un  exigea  de  moi 
des  paraphrases  de  l’Ancien  Testament  i je  choi- 
sis le  Cantique  des  Cantiques  et  VEcclésiaste. 
I.’un  de  CCS  ouvrages  est  tendre , l'autre  est  phi- 
losophique. J'ai  eu  le  plaisir  do  parler  an  cœur  et 
à la  raison  ; mais  je  crains  bien  que  les  copies  de 
VEcclésiaste  ne  soient  falsifiées  : je  m’en  remets 
à la  Surbonne  ponr  la  condamnation  des  copistes; 
je  me  soumets  d’ailleurs  au  pape  et  à l'Eglise , 
avec  toute  la  résignation  d’un  bon  chrétien  tel  que 
je  suis  et  que  j'ai  toujours  été.  Il  y a long-temps 
que  j’ai  lu  les  quatre  volumes  de  M.  d’Alembert , 
et  je  les  ai  lus  avec  un  eztrimo  plaisir. 

Je  ne  comprends  pas  comment  vous  ne  vous 
êtes  pas  fait  payer  des  cent  vingt  livres  par  ma- 
dame de  Fontaine.  Elle  est  chargée , par  un  grand 
accord  de  famille , de  vous  payer  cette  somme , et 
vous  recevrez  votre  argent  tôt  ou  tard  avec  cette 
lettre. 

Bonsoir  ; je  vous  quitte  pour  Pierre-le-Grand. 
Je  me  flatte  toujours  que , quand  vous  aurez  fait 
votre  cours  d’artillerie  sous  M.  Belidor , vous  vien- 
drez vous  reposer  aux  Délices. 

f'aUt  nostronjm  urroonum  candide  judex. 

Hoa.,  tib.  1.  ep.  tv. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCEMAL. 

Am  Dèliea,  isjalo. 

Mon  divin  ange  parmesan , je  reçois  enfin  un 
mot  de  votre  écriture  céleste , et  un  volume  de 
critiques  de  Scaliger,  de  la  main  de  madame 
l’Envoyée  de  Parme.  Sa  négociation  ne  sera  pas 


difficile.  Vous  ne  songez  pas  qu'il  s’est  passé  trois 
semaines  entre  l’envoi  de  la  chevalerie  et  votre 
réponse , et  que , pendant  trois  semaines , U faut 
bien  qu’une  tragédie  ait  le  temps  de  changer  de 
visage  ; aussi  en  a-t-elle  changé  tous  les  jours.  Jo 
viens  d’entrevoir  quelques  critiques  auxquelles 
j’ai  répondu , il  y a plus  do  quinze  jours , par  des 
vers  bous  ou  mauvais. 

Quelque  respect  que  j'aie  pour  ce  barbare  do 
grand  homme  Pierrot",  je  l'abandonne  à tout 
moment  pour  mes  chevaliers.  Les  terres  me  déso- 
lent , H.  d'Espagnac  m’opprime , les  fermiers-gé- 
néraux ma  tourmentent  ; j’ai  peu  de  foin  ; et  ce- 
pendant il  faut  faire  des  tragédies  et  des  histoires 
avec  une  santé  déplorable.  Mademoiselle  Fel  a 
beau  adoucir  mes  maux  par  son  joli  gosier , la  lét4 
va  me  tourner. 

Mon  cher  ange , quelle  différence  de  M.  le  duc 
de  Choiseul  à monsieur  l'abbé  I Cependant  vous 
n'aviez  point  hébergé , 

Alimcnti,  nié,  déuhcré,  porté 

M.  le  duc  de  Choiseul.  J’augure  bien  de  nos  af- 
faires entre  les  mains  d’un  homme  qui  pense  si 
noblement , qui  fait  du  bien  à ses  amis  ; c’est  une 
belle  Ame.  Dites-moi  donc  un  peu , n’est-il  pas 
très  bien  avec  la  personne  envers  qui  on  prétend 
que  Babet  fut  ingrate  ? 

Ah  çà , combien  de  fromages  de  Parmesan  vous 
donne-t-on  par  année  ? n’est-ce  pas  douze  mille  ? 

Je  veux  que  mon  ange  soità  son  aise.  Vraiment 
M.  le  duc  de  Choiseul  a eu  très  grande  raison  de 
créer  ce  poste;  le  beau-père  Stanislas  a un  ministre, 
et  le  gendre  n’en  aurait  pu  1 

La  poste  part  ; je  n’ai  pas  eu  le  temps  de  lire 
le  volume  de  ma^me  d’Argental  ; je  vais  le  dé- 
vorer. Je  baise  le  bout  de  vos  ailes  à tons  tant  que 
TOUS  êtes. 

A M.  THIERIOT. 

Aqz  Délleefs  iSjQin.' 

Je  reçois , mon  ancien  ami , votre  seconde 
lettéi  et  votre  mémoire  ; vous  avez  la  bonté  de 
m’envoyer  encore  quelques  rogatons.  Jo  sois  très 
lâché  que  les  idées  philosophiques  et  les  églo- 
gues  de  ceux  qui  ont  pris  le  nom  de  Salomon  cou- 
rentiemonde;passe encore  si  c’étaient  Icsouvrages 
de  mon  Salomon  du  Nord , il  est  fait  pour  être 
condamné  parla  Sorbonne;  il  n’a  jamais  commencé 
aucune  do  ses  pièces  par  dire  à noc  femme  : Don- 
nes-moi un  baiser  sur  la  bouche. 

J’ai  grand’peurque  mes  paraphrases  du  uga  de 
Jérusalem  ne  courent  d’une  manière  très  fautive  ; 
les  copistes  et  les  commentateurs  ont  altéré,  le 
texte  dans  tous  les  temps. 
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Je  n'ai  poiiil  de  fui  au  debarquement  du  Pre- 
tcmler  en  Écosse , sur  une  flotte  rosse  et  suédoise  ; 
cela  me  parait  tiré  des  Mille  et  une  Miiits.  A l'é- 
gard de  notre  descente,  jetais  des  vœux  pour 
elle  ; mais  je  crains  ruricusement  les  pliilosoplies 
anglais  possesseurs  d'environ  deux  cent  qualre- 
vingls  vaisseaux  de  guerre.  Ce  sont  deux  cent 
quatre-vingts  problèmes  newtoniens , diféciles  à 
résoudre  par  nos  auteurs  cartésiens. 

Pour  moi , je  ne  m'occuiM!  que  do  mon  czar 
Pierre  ; j'aime  les  créateurs;  tout  le  reste  me  pa- 
rait peu  de  chose.  Je  suis  bien  aise  de  faire  voir 
que  les  héros  n'ont  pas  la  première  place  dans  ce 
monde,  lin  législateur  est,  h mon  sens,  bien  au- 
dessus  d'un  grenadier  ; et  celui  qui  a formé  un 
arand  empire  vaut  bien  mieux  que  celui  qui  a 
ruiné  son  royaume. 

Si  M.  do  Sîlhouetle  continue  comme  il  a com- 
mencé , il  faudra  lui  trouver  une  niche  dans  te 
temple  de  In  Gloire,  tout  h côté  de  Jean-Baptiste 
Colbert.  Je  vous  en  donnerai  une  dans  le  temple 
de  l'Amitié,  si  vous  m'écrivez  quelquefois.  Vos 
lettres  contiennent  toujours  des  choses  intéres- 
santes , et  font  toujours  grand  plaisir  h l'oncle  et 
à la  nièce. 

Mandci-mni  si  vous  êtes  assez  heureux  pour 
avoir  quelques  actions  dans  les  fermes-générales. 
Je  crois  que  ce  sera  le  meilleur  bien  du  royaume; 
mais,  pour  moi,  je  donne  la  préférence  h mes 
l>0!ufs  , à mes  chevaux , 'a  mes  moutons , et  'a  mes 
dindons  ; et  je  préfère  la  vie  patriarcale  à tout, 
tjuaod  vous  viendrez  me  voir , je  ferai  tuer  un 
chevreau , je  répandrai  de  l'huile  sur  une  pierre, 
et  nous  adorerons  ensemble  l' Éternel. 

A MADAME  LA  CDMTESSE  D'ARGENTAL. 

Aoi  Détices . ISJain. 

Cette  dépêche  sicilienne  doit  être  adressée  h ma- 
dame l'Envoyée  do  Parme,  qni  s'est  rionne  la 
peine  de  faire  un  si  beau  mémoire , et  de  l'écrire 
tout  entier  de  sa  main.  Il  parait  bien  qu'elledoit 
partager  tontes  les  négociations  de  monsieur  l'En- 
voyé; elle  connaît  à fond  toutes  les  affaires  de  la 
Sicile  ; toutes  ses  réflexions  sont  justes,  profondes, 
et  fines  ; ses  raisonnements  forts  et  pressants , 
bien  déduits,  clairement  exposés,  prouvés,  ap- 
puyés. C'est  un  petit  chef-d'œuvre  que  ce  mé- 
moire ; et , ce  qui  n'est  jamais  arrivé  et  n'arrivera 
plus,  c'est  que  l'auteur  adopte  sans  restriction 
toutes  les  critiques  qu'elle  a eu  la  bonté  d'en- 
voyer. Il  en  a fait  aussi  honneur  à tous  losanges, 
et  baise  le  bout  de  leurs  ailes  avec  une  profonde 
humilité  et  les  remerciements  les  plus  tendres  et 
les  plus  sincères. 

O anges  I ne  soyez  en  peine  de  rien  ; notre 
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nièce  et  moi  uous  |ien.sions  comme  vi)us  presque 
sur  tous  les  points  ; mais  nous  n'avons  pu  résister 
à la  rage  de  vous  envoyer  au  plus  vite  notre  c/ie- 
valier , et  de  vous  faire  voir  qu'à  soixante  et  six 
ans  on  a encore  du  sang  dans  les  veines.  Tancrede 
a été  fait  comme  Zntre , en  tro  s semaines  ; nous 
en  avons  des  témoins  , et,  à l'heure  on  nous  fu- 
sons celte  ilépêche,  nous  attestons  lu  ciel  que 
tuiit  est  corrigé  à |>cu  près  suivant  vos  divines  in- 
tentions , que  nous  avons  à moitié  devinées,  et  à 
moitié  suivies. 

Nous  sentons  avec  douleur  que  notre  intrigue 
est  fondée  sur  un  billet  équivoque , comme  celle 
de  Zaïre;  nous  avouons  en  cela  notre  insuffi- 
sance et  la  stérilité  de  notre  imagination  ; mais 
nous  réparerons  cela  par  un  gros  bon  sens  qui 
régnera  dans  toute  la  pièce.  Notre  bon  sens  est 
très  aidé  par  les  lumières  des  anges.  Le  message 
porté  chez  les  Maures,  pour  arriver  à Messine  , 
n'était  pas  sans  difficulté  ; le  balourd  qui  porte 
ce  billet  a aussi  son  embarras.  Ce  sont  les  cordes 
et  les  poulies  qui  font  mouvoir  la  machine  ; il 
faut  qu  elles  aillent  juste,  j'en  conviens;  mais  il 
faut  que  cette  machine  soit  brillante , pompeuse  ; 
que  tout  intéresse , que  le  cœur  soit  déchiré  , que 
les  larmes  coulent , qu'un  grand  et  tendre  intérêt 
ne  laisse  pas  aux  spectateurs  le  temps  de  la  ré- 
flexion , et  qu'ils  ne  songent  aux  poulies  qu'après 
avoir  essuyé  leurs  larmes. 

Mon  Dieu  I que  je  fus  aise  quand  j'appris  que  le 
théâtre  était  purgé  de  blanc-poudrés , coiffâs  an 
rhinocéros  et  à l'oiicnu  royal!  Je  riais  aux  auges 
en  tapissant  la  scènede  Ixjuclicrs  cldcgonfaiions. 
Je  ne  sais  quoi  de  naif  et  de  vrai  dans  celle  ehe- 
Vtttcricmp  plaisait  beaucoup,  et  soyez  vivement 
persuadtie  que,  si  mes  foins  étaient  faits  , la  pièce 
en  vaudrait  beaucoup  mieux. 

Monsieur  le  conseiller  do  grand'rhambre  , d Rs- 
pagnac,  me  glace  encore  l’imagination  ; messieurs 
les  fermiers-généraux  la  tourmenlent  ^ mes  ma- 
çons l'excèdent;  il  faut  que  j'arrange  une  ailon- 
nade  le  matin , et  que  je  rapetasse  une  scène  le 
soir.  Je  vois  encore  que  je  serai  obligé  do  présen- 
ter une  incivile  requête  , par  la  main  des  anges, 
à M.  le  duc  de  Chniseiit , et  que  j'abuserai  à l'ex- 
cès de  leur  bonté. 

Au  milieu  de  tout  cela  , il  faut  faire  imprimer 
l'Histoire  d'une  création  de  deux  mille  lieues  par 
l'auguste  barbare  Pierre-le  Grand  , et  faire  con- 
naître cent  peuples  inconnus.  Mais  retournons  à 
Syracuse. 

Je  siipyiose  que  mes  juges  trouveront  bon  que 
les  biens  de  Tancrède  soient  une  dot  que  l'état 
donne  à Orbassan  pour  sou  mariage  ; ils  verront 
sans  doute  que  cette  circonstance  le  rend  plus 
odieux  'a  Tancrède  et  à sa  maîtresse;  ils  seront 
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tonvaiiiciis  qu’il  sérail  iiuilile  de  parler  de  celle 
dunation  dans  le  conseil  d’dtal , si  ce  n’élail  pas 
un  des  arliclcs  du  mariage.  Il  ne  faul  pas,  à la 
vérité,  qu’Orbassan  reproche  an  beau-père  de 
s’y  opposer  ; mais  il  n'est  peut-être  pas  mal 
qu’un  autre  chevalier  fasse  ce  reproche  au  beau- 
pré. J’aime  assez  ces  contestations  parmi  des 
gens  du  temps  passé,  dont  la  politesse  n’était 
pas  la  nôtre , cl  qui  avaient  plus  de  cas(|ucs  que 
de  chemises. 

Mes  juges  voient  bien  qu'à  l’egard  do  billet 
porté  par  le  balourd  , quatre  vers  au  plussofflront 
pour  graisser  cette  poulie. 

Mes  juges  sentcDt  que  c’est  une  chose  fort  dé- 
licate de  faire  demander  Amcnalde  en  mariage 
par  un  circoncis  ; c’est  bien  assez  que  quelque 
iirutal  de  chevalier  dise  qu’en  effet  il  y a quelque 
Sarrasip  qui  a fait  du  bruit  dans  la  ville  , qu’il 
nomme  même  ce  jeune  malmmétan , et  qu’il  fasse 
tomber  sur  lui  tous  les  soupçons  les  plus  vraisem- 
blables. 

Mes  juges  verront  combien  il  est  aisé  h ce  sol- 
dat , intime  ami  de  Tancrède , de  dire , au  cora- 
inenccmcnt  du  troisième  acte , qu’il  fit  un  tour  à 
la  ville , il  y a deux  jours , et  qu’il  y entendit  mur- 
murer du  mariage  d'Orbassan. 

Mes  juges  savent  qu’il  suffit  de  quatre  vers  dans 
»in  endroit , et  d’une  douzaine  dans  un  autre , 
pour  expliquer  ce  qui  n’est  pas  assez  clair , et 
|)our  rendre  l’intérêt  plus  touchant.  Le  commen- 
cement du  cinquième  acte,  par  exemple,  avait  be- 
soin d’être  retouché,  et  je  crois  actuellement  la 
scène  du  père  et  de  la  fille  beaucoup  plus  iotércs- 
sanlo  ; enfin  il  me  paraît  qu’on  ne  m’a  prescrit 
que  des  choses  aisées  à faire. 

J’avertis  humblement  que  ces  mots  : cc  billet 
adultère , ne  révolteront  point  quand  il  n’y  aura 
pas  de  pctils-maîtres  sur  le  théâtre  ; ce  n’est  pas 
que  je  sois  beaucoup  attaché  à cc  mot,  et  qu’il 
ne  soit  très  facile  d’en  substituer  un  autre  ; mais 
je  le  crois  bon  , et  je  le  dis  pour  la  décharge  de 
ma  conscience. 

Vous  avez  grande  raison  , madame , de  vous 
écrier  et  de  m’accuser  de  barbarie  allobrogc,  sur 

Ces  be.iux  nœuds  dont  nos  cœurs  ctaienl  joinis... 

I)onl  on  pcul  accuser  ou  vanler  son  courage. 

Vous  avez  le  nez  fin  , et  moi  aussi  : cela  ne 
vaut  i>as  le  diable  , et  cela  fut  corrigé  on  quart 
d’heure  après  avoir  eu  l’irapcrtincncc  de  vous 
l’envoyer. 

Je  vais  sortir  du  Karatschatka , où  je  suis  à 
présent,  et  j’aurai  l’honneur  de  vous  envoyer  la 
pièce  avant  qu’il  soit  un  mois;  mais,  avant  cc 
temps  l'a,  il  se  pourrait  bien  faire  que  je  cou- 


chasse par  écrit  un  beau  mémoire  dans  lequel  je 
m’accuserais  de  l’énorme  Indisc  de  m’être  fie  à des 
billets  de  garantie  pour  les  privilèges  de  ma  terre 
de  Tournay. 

M.  d'Argcntal  s’étant  bien  voulu  charger  des 
finances  du  sieur  Pcssclier , il  les  cnveira  quand 
il  pourra  ; je  ne  suis  pas  pressé  d'argeot.  De  quoi 
s'avise  Pesselicr  de  gouverner  les  finances?  a-t-il 
truuvéquelquc  chose  de  mieux  que  les  actions  sur 
les  fermes  ? Cependant , si  M.  d’Arçenlal  a la  con- 
descendance de  m’envoyer  cet  écrit , ne  peut- il 
pas  le  faire  contresigner?  Je  le  mettrai  dans  les 
rayons  de  ma  petite  bibliothèque , destinés  aux 
fescurs  de  projets  ; j’en  ai  déjà  bon  nombre. 

Dites-moi  donc , mes  anges , n’avez-vous  pas 
douze  mille  parmesans  au  moins  par  an?  mais 
aussi  n’êles-vous  pas  obligés  d’avoir  une  plus 
grosse  maison  ? Je  me  flatte  que  vous  avez  renoncé 
entièrement  à la  grand’chambre  ; c’est  un  cul-dc- 
sac  bien  ennuyeux.  Et  puis,  quel  bavard  que  cet 
avocat-général  ! 

Mes  anges , je  suis  plus  que  jamais  votre  Suisse 

V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices , 93  Juin. 

Mon  divin  ange  parmesan , si  je  n’obéis  pas 
bien , j’obéis  vite.  H y a quelques  couiw  de  lime  à 
donner,  nous  l’avouons;  mais  prenez  toujours, 
et , avec  le  temps , toutes  les  lois  de  madame 
d'Argcntal  seront  exécutées.  On  sait  bien  qu’en 
l>ariant  do  courrier  qui  va  porter  le  billet  doux  , 
la  confidente  peut  dire  : 

Il  vous  fut  attaché  dès  vos  plus  jeunes  ans, 

Vos  intérêts  lui  sont  aussi  chers  que  la  vie , 

Cl  en  faire  ainsi  un  excellent  domestique  , qui  fait 
pendre  sa  maîtresse  en  ne  disant  pas  son  secret, 
il  y a encore  quelque  chose  à fortifier  au  cinquième 
acte  ; mais  il  s’agit  à présent  d'une  importante  né- 
gociation. Votre  Suisse  vous  donnera  bientôt  au- 
tant d'affaires  que  votre  Parme. 

Madame  la  marquise  a su  que  je  fesais  on  drame, 
et  moi  je  lui  ai  écrit  galamment  que  je  le  lui  en- 
verrais , que  je  le  soumettrais  à ses  lumières , que 
je  me  souvenais  toujours  des  belles  décorations 
qu’elle  eu  t la  bonté  de  fai  rc  donner  à Sémiramis, etc. 
Elle  m’a  répondu  qu’elle  attendait  la  pièce.  Que 
faut-il  donc  faire,  mon  cher  ange?  la  donner  à 
M.  le  doc  de  Choiseul , et  que  M.  le  duc  de  Choi- 
scul  la  donne  à madame  la  marquise  comme  uu 
secret  d’état.  Elle  fera  ses  observations , elle  pro- 
tégera notre  Sicile.  Je  suis  Suisse,  il  est  vrai  ; 
mais  je  sais  mon  monde , et  je  veux  que  les  prêtres 
sachent  que  je  suis  bien  en  cour. 


DIgitized  by  Google 


ANNÉE  4759. 


\ itus  voyei , mon  divin  ange , que  je  donne 
loujours  la  préférence  au  spirituel  sur  le  tempo- 
rel ; vous  serex  bicntdt  outrecuidé  d'un  mémoire 
xur  Toumay. 

Mais  M.  le  comte  do  Cboiseul  part-il  bicntdtT  je 
voudrais  lui  envoyer  quelque  chose  pour  l'amuser 
sur  la  route.  Qu'il  n'oublie  point  la  comtesse  de 
Bentinck  k Vienne , s'il  veut  être  amusé. 

A M.  I.E  DUC  DE  LA  VALLIÈRE. 

Ah  Dtikcf. 

N'ai-jc  pas  tout  l'air  d'un  ingrat,  monsieur  le 
duc  ? Il  me  semble  que  je  devrais  passer  une  partie 
de  ma  vie  k vous  remercier  de  vos  bontés , et 
l'autre  k licher  de  vous  plaire  ; cependant  je  ne 
fais  rien  de  tout  cela.  Je  cultive  la  terre  ; je  fais 
quelquefois  do  mauvais  vers  ; mais  je  me  garde 
de  les  envoyer  aux  ducs  et  pairs  qui  ont  de  l'esprit 
fl  do  goflt.  Vous  n'allcx  plus  k la  comédie  , et 
par  conséquent  je  ne  veux  plus  en  faire  ; mais 
comment  peut-on  avoir  une  bibliothèque  com- 
plète de  ihéilre  , et  no  point  entendre  mademoi- 
selle Clairon  ? Comment  peut-on  acheter  fort  cher 
des  pièces  de  Ilardi , et  ne  pas  aller  k celles  de 
Corneille?  Avez-vous  la  tragédie  de  Miratnc, 
dont  les  trois  quarts  sont  du  cardinal  de  Riche- 
lieu ? La  p'iècc  est  bien  rare  -,  c'était  un  détes- 
table rimailleur  que  ce  grand  homme.  Le  cardi- 
nal de  Bernis  fesait  mieux  des  vers  que  lui , et 
cepeudant  il  n'a  pas  réussi  dans  son  ministère  ; 
cela  est  inconcevable.  C'est  apparemment  parce 
qu'il  avait  renoncé  k la  poésie.  Le  roi  de  Prusse 
n'en  ose  pas  ainsi  ; il  fait  plus  de  vers  que  l'abbé 
Pellcgrin  ; aussi  a-t-il  gagné  des  batailles. 

Je  ne  veux  point  mourir  sans  vous  avoir  en- 
voyé une  ode  pour  madame  de  Pompadour.  Je 
veux  la  chanter  fièrement,  hardiment,  sans  fa- 
deur ; car  je  lui  ai  obligation.  Elle  est  belle  , elle 
est  bienfesante  , sujet  d'ode  excellent.  Elle  a eu 
la  Imnté  de  recommanderk  M.  le  duc  de  Choiscul 
on  mémoire  pourmes  terres , terres  libres  comme 
moi , terres  dont  je  veux  conserver  l'indépendance 
comme  celle  de  ma  façon  de  penser. 

Je  me  suis  fait  un  drôle  de  (lelit  royaumo  dans 
mon  vallon  des  Alpes  ; je  suis  le  Vieux  de  la  Mon- 
tagne, k cela  près  que  je  n'assassine  personne. 
Uiidame  de  Pompadour  a favorisé  ma  petite  sou- 
veraineté écornée.  Savez-vous  bien , monsieur  le 
doc , que  j'ai  deux  lieues  de  pays , qui  ne  rappor- 
tent pas  grand'chosc , mais  qui  ne  doivent  rien  k 
personne? 

Qua  ha  diem  ne  m'éienl  rien , 

Cest  leut  ce  qnfe  je  leur  demande. 

On  m’a  écrit  que  M.  de  Silhouette  fesait  de  très 
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bonne  besogne.  Il  est  vrai  que  celui-là  n'a  point 
fait  de  vers  , mais  il  a traduit  Pope , et  voilà 
pourquoi  il  est  bon  ministre,  àlonsicur  le  duc , 
vous  avez  fait  de  très  jolis  vers , de  ma  connais- 
sance; fourrez-vous  dans  le  ministère,  vous  réus- 
sirez infailliblement.  Je  me  jette  du  Mont-Jura  au 
pied  de  Mont-Rouge.  Je  m'occupe  k ensemencer 
mes  terres,  k les  rendre  fécondes;  et  les  filles  aussi, 
non  p.Ts  en  les  semant , mais  en  les  mariant  ; je 
suis  bon  citoyen.  Oh  ! le  roi  le  saura,  monsieur 
le  duc , et  je  vois  d'ici  qui  lui  en  fera  ma  tour. 
Jouissez  de  votre  vie  charmante,  et  continuez  vos 
bontés  an  Suisse  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

»|ntii. 

Afon  divin  ange,  moi  fâché  contre  vous!  qui 
vous  a dit  celte  anecdote  ? où  l avez-vous  prise? 
Vous  êtes  bien  mai  instruit  pour. un  plénipoten- 
tiaire. Ne  sais- je  pas  que  vous  avez  eu  plus  d'une 
affaire?  et  ne  sais-je  pas  encore  que  vous  avec 
daigné  vous  intéresser  aux  miennes?  Je  ne  suis 
pas  si  Suisse  que  je  n’entende  raison.  Ne  l ai-je 
pas  entendue  sur  kschevnUerif  n’ai-je  pas  fourbi 
de  nouveau  leurs  armes?  n'al-je  pas  k peu  près 
fait  ce  que  madame  Scaliger  ordonnait? 

Afon  ange , que  les  fondements  soient  bien  ou 
mal  faits , il  n’importe  ; il  faut  donner  la  maison 
k madame  la  marquise  ; il  faut  la  confier  k Al.  le 
duc  de  Choiseul , et  que , de  scs  mains  bienfe- 
santes,  elle  passe  dans  les  belles  mainsde  son  amie. 
Il  voulait,  disiez-vous,  une  tragédie  pour  pot-de- 
vin du  brevet  ; la  voilà.  Trèvekvos  critiques;  lais- 
sez place  k Al.  de  Choiscul  et  k madame  do  Pons- 
padour  pour  faire  les  leurs;  ils  s’en  intéresseront 
davantage  au  bâtiment,  quand  ils  y auront  mis 
quelques  pierres.  Ceci  n'est  point  affaire  de  théâ- 
tre , c'est  affaire  d'état. 

Vous  m'avez  laissé  ignorer  la  bonne  plaisanterie 
de  la  grand'chambre , qui  voulait  députer  k l'in- 
fant , et  empêcher  qu’aucun  conseiller  du  parle- 
ment connût  jamais  Icsintérêts  d'aucun  état.  Enfin 
vous  voilà  compatible.  Est-il  vrai  que  vos  confrè- 
res ont  rendu  un  arrêt  contre  ceux  qui  ne  saignent 
pas  dans  la  pleurésie?  Cet  arrêt  doit  être  imprimé 
avec  celui  qui  condamne  \' Encyclopédie.  On 
pourrait  faire  uu  beau  volume  de  ces  arrêts- là. 

Qu’importe,  mon  cher  ange,  qu'on  donne  mon 
Ruste  tomek  tome  ou  tout  en  bloc?  c'est  l'allaire 
des  libraires,  et  je  ne  m'en  mêle  pss.  Je  me  mêle 
de  plaire  k l'autocratrice  de  toutes  les  Russies  ; il 
me  faut  une  impératrice  au  moins  dans  mes  inté- 
rêts, car  je  ne  peux  en  conscience  aimer  Luc;  ce 
roi  n'a  pas  une  assez  belle  âme  pour  moi.  Il  ms 
semble  que  M.  le  duc  de  ChoisenI  le  connaît  bien. 

2. 
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Je  vous  dcraandc  eu  grâce,  mou  cher  ange,  de 
souhailcr  au  moins  qu'il  soit  puni. 

Kl  CO  polisson  de  Gresset , qu’en  dirons-nous? 
quel  fat  orgueilleux  ! quel  plat  fanatique  ! cl  que 
les  vers  de  Piron  sont  jolis  1 Mais  que  M.  d'Espa- 
gnac  est  raboteux  ! qu'il  est  difûcile  I il  demande 
des  choses  impossibles,  des  choses  que  je  n’ai  point. 
C’est  le  dieu  des  jan^nisles  ; il  commande  pour 
(|u’on  n’obéisse  pas.  Je  lui  ai  donné  dix  fois  plus 
(l’éclaircisseraenls  que  jamais  aucun  possesseur  de 
l'crney  n’en  a donné  depuis  le  douzième  siècle. 
Je  suis  aussi  honteux  que  reconnaissant  de  vos 
I onlés , de  vos  peines,  de  celles  de  M.  l’ambassa- 
deur de  Chauvelin  ; je  baise  toutes  les  ailes. 

Je  ne  peux  encore  penser  à on  sous-brevet 
pour  Tournay  ; je  ne  peux  que  songer  â vous , 
mes  anges, h Pierre-le~Grand,  âmes  chevaliers, 
et  a mes  foins , vous  embrasser  tendrement  avec 
la  plus  vive  reconnaissance , et  vous  aimer  à ja- 
mais. Je  suis  très  malingre  ; comment  vous  portez- 
vous  ? 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aai  Délices,  t9  Juin. 

Eh  bien  ! mon  cher  ami,  vous  êtes  donc  revenu 
à vos  moulons  ; mais  vous  les  quittez  tous  les  ans, 
et  je  n’abandonne  jamais  les  miens,  quoiqu'ils  ne 
soient  pas  si  gras  que  les  vôtres. 

Vous  êtes  enthousiasmé,  avec  raison  , de  notre 
ministre  des  finances,  et  de  mademoiselle  Dubois; 
on  dit  grand  bien  de  l’un  et  de  l’autre.  Je  sois 
bien  aise  de  voir  un  homme  de  lettres  contrôleur- 
général.  Il  a traduit  un  Warburton  qui  vous  dé- 
montre net  que  jamais  les  lois  de  Moïse  n’ont  laissé 
seulement  soupçonner  l’immortalité  do  l’âme.  Il 
a traduit  le  Tout  est  bien,  mais  quand  dirons- 
nous  : Tout  n’est  pas  mal?  Le  génie  de  M.  de 
Silhouette  est  anglais,  calculateur,  et  courageux  : 
mais,  si  on  nous  prend  des  Guadeloupe  ; si  ces 
maudits  Anglais  ont  plus  de  vaisseaux  que  nous, 
et  meilleurs  ; si  les  frais  de  la  visite  qu’on  veut 
leur  rendre  sont  perdus  ; si  les  dépenses  immen- 
ses d’une  guerre  juste , mais  ruineuse , absorbent 
les  revenus  de  l’état , ni  M.  de  Silhouette,  ni  Pope, 
n’y  pourront  suffire. 

J’ai  pris  le  parti  de  mettre  une  partie  de  ma 
fortune  en  terres  ; le  roi  de  Prusse  ne  les  sacca- 
gera pas,  et  elles  porteront  toujours  quelques 
grains.  Les  biens  en  papier  dépendent  de  la  for- 
tune , ceux  de  la  terre  ne  dépendent  que  de  Dieu. 
Si  vous  gouvernez  votre  Launai , vous  savez  que 
cette  occupation  emporte  un  peu  de  temps  ; mais 
avouez  qu’on  en  perd  â Paris  bien  davantage.  Je 
conduis  tout  le  détail  de  trois  terres  presque  con- 
tigiiCs  à mon  ermitage  des  Délices;  j’ai  l’insolence 


de  bâtir  un  château  dans  le  goût  italien , nel  gran 
gusto  ; cela  n'cmpèchera  pas , mon  ancien  ami , 
que  vous  n’ayez  votre  P terre- le- Grand , et  une 
tragédie  d'un  goût  un  peu  nouveau. 

Puisque  Gresset  a renoncé  à embellir  la  scène, 
il  faut  bien  que  je  la  gâte.  Je  me  damne,  il  est 
vrai  ; cela  est  honteux  à mon  âge , mais  j’aime 
passionnément  â me  damner.  Vous  connaissez 
sans  doute  l’épigramme  de  Piron  sur  ce  fanatique 
orgueilleux  de  Gresset.  Qu’elle  est  jolie  ! qu’elle 
est  bien  faite  I que  l’insolent  cx-jésuite  est  bien 
puni  ! Et  que  dites-vous  du  révérend  père  Poi~ 
^nordini-Malagrida,  qu’on  prétend  avoir  été  loya- 
lement brûlé  à Lisbonne?  Malheureusement  ces 
nouvelles  viennent  des  jansénistes.  Qu’on  les  brûle 
ou  qu’on  les  canonise , peu  m’importe  â moi  pa- 
triarche, qui  ne  connais  plus  que  mes  troupeaux, 
et  qui  ne  suis  point  de  leurs  ouailles. 

Savez-vous  que  le  roi  m’a  donné  de  belles  let- 
tres-patentes , par  lesquelles  mes  terres  sont  con- 
servées dans  leurs  anciens  privilèges?  et  ces  pri- 
vilèges sont  de  ne  rien  payer  du  tout,  d’élre 
parfaitement  libre.  Y a-t-il  un  état  plus  heureux? 
Je  me  trouve  entre  la  France  et  la  Suisse , sans 
dépendre  ni  de  l’une  ni  l'autre.  La  grâce  du  roi 
est  pour  madame  Denis  et  pour  moi.  Tout  cela 
serait  bon , si  on  digérait.  Vous  digérez , mon 
cher  ami  ; mon  estomac  est  déplorable  ; spiriius 
quidempromptus  est,  caro  autem  infirma.  Mou 
cœur  est  toujours  h vous.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIIOWALOW , 

A PâTBRSBODRG- 

AU  cbàteaa  de  Toornay,  lOjalllel. 

Monsieur,  une  grande  fluxion  sur  les  yeux  me 
prive  de  l’honneur  de  vous  écrire  de  ma  main  , et 
du  plaisir  de  continuer,  aussi  rapidement  que  je  le 
voudrais,  ['Histoire  de  Pierre-le- Grand.  Je  l’ai 
poussée  jusqu’à  la  bataille  de  Pultava.  Le  journal 
que  votre  excellence  a eu  la  bonté  do  m’envoyer 
me  sert  à constater  les  dates , et  ’a  rapporter  les 
événements  avec  exactitude. 

J’espère  toujours , monsieur , que  non  seule- 
ment vous  aurez  la  bonté  de  me  faire  parvenir  la 
suite  de  ce  journal , mais  que  je  recevrai  de  vous 
des  lumières  sur  tout  ce  qui  peut  rendre  ces  évé- 
nements plus  intéressants  pour  le  public , et  plus 
glorieux  pour  le  monarque. 

Je  vois  bien,  dans  les  mémoires  qu’on  m’a  con- 
fiés , quel  jour  on  a pris  une  ville  ; je  vois  le  nom- 
bre des  morts , des  prisonniers,  dans  une  bataille  ; 
mais  je  ne  vois  rien  qui  caractérise  Pierrc-!e-Grand. 
f^  lecteur  désirera  sans  doute  de  savoir  comment 
il  traita  les  principaux  officièrs  suédois  prison- 
niers, après  la  balaille  «le  Pullava  ; comment  la 
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plupart  des  capitaines  cl  des  soldats  lurent  Iraus- 
[lorlés  en  Sihdrie  ; coimuent  ils  y vécurcot  ; arec 
quelle  générosité  l'empereur  renvoya  le  prince  de 
Wnrtemberg;  pourquoi  le  comte  Piper  fut  détenu 
dans  une  prison  rigoureuse  ; comment  on  traita  les 
généraux  Renschild  et  Lewenhanpt , et  les  autres  ; 
quel  lut  réellement  l'appareil  du  triomphe  'a  Mos- 
cou. Un  billet  de  lui , une  réponse , un  mot , de- 
viennent , dans  de  telles  circonstances,  des  choses 
importantes  pour  la  postérité;  ses  négociations, 
surtout , doivent  être  on  des  plus  grands  objets 
de  son  histoire. 

Mais , monsieur,  tous  les  princes  ont  négocié , 
tous  ont  assiégé  des  villes  et  donné  des  batailles , 
nul  aulro  que  Pierre-le-Crand  n’a  été  le  réfur- 
malenr  des  mœurs , le  créateur  des  arts , de  la 
marine , et  du  commerce.  C'est  par-lh  surtout  que 
la  postérité  l'envisagera  avec  admiration.  Elle 
voudra  être  instruite  en  détail  de  tout  ce  qu'il  a 
créé;  elle  demandera  compte  do  moindre  chemin 
public , des  canaux  pour  la  jonction  des  rivières , 
des  réglements  de  police  et  de  commerce , de  la 
réforme  mise  dans  le  clergé  ; en  un  mot , de  tons 
les  objets  sur  lesquels  il  a étendu  ses  soins. 

Il  est  même  nécessaire  que  toutes  ses  grandes 
entreprises , depuis  la  Finlande  jusqu'au  fond  de 
la  Sibérie,  soient  présentées  au  public  dans  un 
jour  si  lumineux,  et  d'une  manière  si  imposante, 
que  les  lecteurs  ne  puissent  pas  regretter  ces  aucc- 
ilotes  désagréables  dont  tant  de  livres  sont  remplis, 
et  que  la  gloire  du  héros  empêche  de  s'informer 
des  faiblesses  de  l'homme. 

J’ignore , monsieur,  si  c'est  votre  intention  que 
l'Ilitloire  de  Pierre-lc-Grand  soit  suivie  d'un 
chapitre  dans  lequel  je  ferai  voir,  en  raccourci , 
comment  on  a suivi  en  tout  les  vues  de  ce  législa- 
teur ; avec  quelle  splendeur  un  a achevé  ce  qu'il 
.avait  commencé,  et  tout  ce  que  votre  nation  a fait 
de  grand,  jusqu'au  temps  heureux  de  l'impéra- 
ti'icc  régnante.  Je  fais  mille  vœux  pour  la  durée  et 
le  Isinbenr  de  son  empire;  j'en  fais  d'aussi  ardents 
pour  votre  personne.  Le  protecteur  des  arts  doit 
m'être  bien  cher  ; l'ouvrage  dont  vous  m'avei 
chargé  m’inspire  de  la  reconnaissance  ; toutes  vos 
bontés  me  sont  précienscs. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARCENTAL. 

A Toaroay,  par  G«Qéve,  tu  juHiet. 

Madame  la  Parmesane , il  faut  commencer  )>ar 
vous  rendre  mille  actions  de  grâces.  Quelle  bonté 
vous  avei  d'entrer  dans  tous  ces  détails  de  vieux 
chevaliers  I et  ce  qui  m'en  plaît  encore  autant , 
c’est  que  vous  avez  une  sauté  brillante  ; car  rien 
ne  pèserait  tant  à une  malade  que  d'écrire  tant 
de  choses  si  réfléchies.  Je  réprouve  bien  tiislc- 


ment  ; il  m'a  pris  un  éblouissement,  un  je  ne  sais 
quoi,  qui  accommode  fort  peu  les  idées.  Tronebin 
est  venu  au  secours  de  ma  pie-mère  et  de  ma  dure- 
mère,  et  c'est  h son  insu  que  j'ai  l’honneur  de  vous 
écrire.  J'ai  rois,  mes  divins  anges,  toutes  vos  re- 
marques avec  la  pièce,  et  je  ne  reverrai  ce  procès 
que  quand  j'aurai  la  tête  bien  nette.  En  atten- 
dant , je  vous  envoie , pour  vous  amuser , le 
drame  ‘ de  feu  M.  Thomton , traduit  par  mon 
ami  M.  Fatcma. 

Je  ne  veux,  d'ici  è quinze  jours,  penser  ni  aux 
chevaliers  ni  è Pierre-le-Grand  ; j'oublierai  jus- 
qu'à M.  l’ablié  d'Espagnac.  Il  n’en  est  pourtant 
pas  des  affaires  comme  d'une  pièce  de  théâtre  et 
d'une  histoire  ; ces  ouvrages  gagnentà  se  reposer, 
et  les  affaires  perdent  à n'ètre  pas  suivies.  Mais,  si 
je  veux  vivre,  j’ai  besoin  d’un  parfait  repos  pour 
quoique  temps. 

Ne  vous  fâchez  pas  contre  moi  d'être  comtesse, 
c'rst  un  usage  reçu;  c’est  un  titre  qu'on  donne  à 
beaucoup  de  ministres  qui  ne  vous  valent  pas  ; et, 
si  vous  étiez  en  pays  étranger,  il  faudrait  bien  vous 
y accoutumer  malgré  vous.  Tout  mon  malheur  est 
que  vous  n'ayez  pas  l'ambassade  de  Suisse;  mais 
pourquoi  non  ? cela  vaut  cent  mille  livresde  rente, 
et  on  est  bien  pis  que  comte , on  est  roi.  Après  le 
plaisir  de  voir  couper  scs  blés  et  battre  en  grange, 
c'est  le  premier  des  emplois  ; les  douze  mille  fro- 
mages du  Parmesan  ne  sont  rien  en  comparaison. 
Vous  auriez  une  bonne  troupe  de  comédiens 
à Soleure,  vous  viendriez  voir  le  petit  château 
que  je  bâtis , vous  seriez  enchantée  de  mon  cb.n- 
tcau  ; il  est  d'ordre  dorique , il  durera  mille  ans. 
Je  mets  sur  la  frise  : Voltaire  fecit.  On  me 
prendra , dans  la  postérité,  pour  un  fameux  archi- 
tecte. Vous  ne  voua  souciez  point  de  tout  cela , 
parce  que  vous  êtes  à Paris  ; mais  peut-on  ne  jamais 
sortir  de  Paris  I J'aime  mon  czar  qui , dans  un 
clin  d’œil , allait  bâtir  à Arcbangel , à Astracan, 
sur  la  mer  Noire , sur  la  mer  Baltique-  Mon  Dieu , 
que  vous  êtes  casaniers  I 

Dites-moi  donc  comment  se  trouve  M.  le  comte 
de  Choiseul  de  son  voyage  ; ne  sera-t-il  pas  bien 
excédé  de  l'étiquette  de  la  cour  de  Vienne  ? Vous 
n'auriez  point  d’étiquette  en  Suisse , vous  régne- 
riez comme  vous  voudriez.  Si  je  n'avais  pas  ac- 
quis des  terres  qui  me  tournent  la  tête  , je  sup- 
plierais M.  le  duc  de  Choiseul  de  me  donner  un 
consulat  au  Grand-Caire  eu  en  Grèce.  J'enrage 
do  mourir  sans  avoir  vu  les  pyramides,  et  les 
ruines  du  théâtre  d'Eschyle. 

' Sofrate. 


^ixmeT-f^i 
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A MADAME  D’EPINAI. 

Madame  Denis  est  un  gros  cochon  qui  préUsnd 
ne  pouvoir  écrire  parce  qu’il  fait  trop  chaud  ; et 
moi,  malgré  mon  apoplexie,  j’écris  comme  Gauf- 
fecourt.  Je  brave  les  saisons,  et  je  boude  ma  phi- 
losophe qui  ne  veut  point  de  nous,  qui  n’aimc  que 
Genève , qui  ne  veut  point  venir  parler  avec  nous 
de  Vinfâtïte.  Je  me  ferai  dévot,  et  les  dévotes  vien- 
dront me  donner  des  lavements,  puisque  ma  phi- 
losophe et  mon  prophète  m’abandonnent. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Juillet. 

Mon  divin  ange,  que  vous  dirai-je?  rien  qui 
ne  soit  dans  le  paquet  ci-joint.  Votre  chambrier 
d’Espagnac  le  président  de  Brosses , l'intendant , 
les  fermiers-généraux  , et  mes  maçons , ont  con- 
juré ma  perte.  Les  chevaliers  et  les  czars  ne  s’en 
trouveront  pas  mieux.  Je  suis  malade,  les  affaires 
me  pilent.  Je  baise  les  ailes  des  anges  pour  me 
roasoler. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

Aux  Délices,  91  Juillet. 

Continuez , aimez  la  campagne , ma  chère 
nièce  ; c’est  vie  de  patriarche.  Aimez  votre  terre  ; 
plus  vous  travaillerez , plus  vous  vous  y plairez. 
Je  vous  plains  seulement  d’ètre  trop  grandedame, 
et  de  recevoir  le  produit  des  terres  des  autres , 
sans  vous  donner  le  plaisir  de  l’agriculture.  Le 
blé  qu’on  a semé  vaut  bien  mieux  que  celui  qu’on 
recueille  des  moissons  d'autrui.  Je  vais  me  servir 
de  mon  beau  semoir  à cinq  tuyaux , et  cette  pièce 
do  menuiserie  me  fait  plus  de  plaisir  que  des 
pièces  de  théâtre. 

Voici  le  temps  où  il  sied  bien  de  vivre  du  pro- 
duit de  ses  terres  ; tous  les  impôts  sont  augmentés. 
Il  faut  bien  de  quoi  repousser  les  pirateries  an- 
glaises. Vous  qui  d'ailleurs  êtes  à peu  près  alliée 
au  contrôleur-général , vous  trouverez  qu’il  a rai- 
son ; car  il  faut  ou  se  défendre  ou  recevoir  la  loi , 
il  n’y  a pas  de  milieu.  Je  no  vois  pas  comment  on 
ne  prie  point  MM.  Paris,  Mnrqnet,  Pavée , et 
cent  autres  entrepreneurs,  de  prêter  au  roi 
soixante  millions  'a  deux  et  demi  pour  cent  sur  ce 
qu’ils  ont  gagné:  mais'il  ne  m’appartient  pas  de 
me  mêler  des  affaires  d'état , je  ne  dois  songer 
qu'à  ma  chevalerie , et  surtout  à vous. 

Le  roi  de  Prusse  s'avise  toujours  do  m'iionorer 
de  ses  lettres  ; il  a toujours  des  droits  sur  mon 
imagination  ; il  n’en  aura  jamais  guère  sur  mon 
cœur.  Il  me  mande  qu’il  a trouvé  une  Pucelle 


d'Orléans,  une  grosse  Jeanne  qui  se  bat  comme 
Jeanne  d' Arc,  et  qui  exhorte  scs  troupes,  au 
nom  do  Dieu , 'a  exterminer  les  papistes  et  les 
Autrichiens.  Il  ne  la  dépucellera  ni  ne  la  paiera. 

A MADEMOISELLE  FEL. 

Aux  Délioea,  T août. 

Très  aimable  rossignol , l’oncle  et  la  nièce , ou 
plutôt  la  nièce  et  l'oncle , avaient  besoin  de  votre 
souvenir.  Les  gens  qui  n’ont  que  des  oreilles  vous 
admirent,  ceux  qui,  avec  des  oreilles,  ont  du 
sentiment , vous  aiment.  Nous  nous  flattons  d’a- 
voir de  tout  cela.  Et  sachez , malgré  toute  votre 
modestie,  que  vous  êtes  aussi  séduisante  quand 
vous  parlez  que  quand  vous  chantez.  La  société 
est  le  premier  des  concerts , et  vous  y faites  la 
première  partie.  Nous  savons  bien  que  nous  ne 
jouirons  plus  do  votre  commerce , dont  nous 
avons  senti  tout  le  prix  ; les  habitants  des  bords  de 
notre  lac  ne  sont  pas  faits  pour  être  aussi  heureux 
que  ceux  des  bords  do  la  Seine.  Voici  ce  que 
notre  petit  coin  des  Alpes  dit  de  vous  : 

Du  rossignol  pourquoi  porter  le  nom  ? 

Il  est  bien  vrai  qu'ils  ont  été  ses  niaiti'es; 

Mais  tous  les  ans,  dans  la  belle  saison  , 

L'amour  les  guide  en  nas  réduits  champêtres. 

Klle  n'a  pas  tant  de  fidéUté  ; 

Elle  nous  fuit,  peut-être  nous  oublie. 

C'est  le  phénix  à jamais  regretté , 
ün  ne  le  voit  qu'une  fois  dans  sa  vie. 

C'est  ainsi  qu’on  vous  traite,  mademoiselle; 
cl , quand  vous  reviendriez , vous  n’y  gagneriez 
rien  ; on  vous  traiterait  seulement  de  phénix 
qu’on  aurait  vu  deux  fois.  Pour  moi , quelque 
forte  envie  que  j’aie  de  venir  vous  rendre  mes 
hommages,  il  n’y  a pas  d’apparence  que  j'aille  'a 
Paris.  Le  rôle  d’un  homme  de  lettres  y est  trop 
ridicule,  et  celui  de  philosophe  trop  dangereux. 
Je  m’eu  tiens  a achever  mon  château , je  ne 
veux  plus  eu  bâtir  en  Espagne. 

Vraiment , vous  faites  à merveille  de  me  par- 
ler de  M.dc  La  Borde.  Je  sais  que  c’est  un  homme 
d'un  vrai  mérite , et  nécessaire  à l’étal.  Sono 
pocinssimi  t signori  de  cette  espece. 

Adieu , mademoiselle  ; recevez  sans  cérémonie 
les  assurances  de  ratlachemcnl  très  véritable  do 
l’oncle  cl  de  la  nièce.  Nos  compliments  à mon- 
sieur votre  frère. 

À MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOURG. 

Au  chitcau  do  Toornay,  14  août. 

Ma  douleur , madame , c:<t  encore  plus  forte 
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que  ma  maladie  ; il  faut  que  mou  état  me  per- 
mette au  moioi  de  dicter  mea  seulimeots , si  je 
06  peux  leu  écrire  moi-m(fflc.  Je  partage  toute 
votre  inquiétude  ; vous  avex  sans  doute  dépéché 
un  exprès  pour  vous  informer  du  sort  de  mon- 
sieur votre  fils.  J'ai  été  saisi  h la  nouvelle  de  cette 
abominable  journée.  S'il  est  vrai  qne  M.  de  Con- 
lades  ait  exposé  son  armée  h une  batterie  de  quatre- 
vingts  canons,  comme  on  le  dit , eda  ne  peut  ni 
se  comprendre  ni  être  assez  déploré.  Une  faute 
de  jugement  fait  donc  le  deuil  et  la  mine  de  la 
France  I Vos  cbagrios  dans  ce  moment  occupent 
toute  mon  éme  ; si  vous  avex  un  moment  à vous  , 
je  vous  demande  en  grâce  d'envoyer  chercher 
Colini , et  de  m'instruire  par  lui  de  l'état  de  votre 
fils  et  du  vétre. 

Adieu , madame  ; ceux  qui  disent  que  tout  est 
bien  sont  des  fanatiques  bien  haïssables.  Ce  que 
je  souffre  de  corps  et  d'esprit  m'empêche  de  vous 
en  dire  davantage  ; mais  je  n'en  suis  pas  moins 
sensibie  k tout  ce  qui  vous  touche , et  personne 
ne  vous  est  attaché,  madame , avec  un  plus  tendre 
respect  qne  moi.  L'ermite  des  Détieee. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGENTAL. 

A»  Dttiess,  IB  asAI. 

Vraiment , madame , il  est  bien  temps  de  s’oc- 
cuper decAeni/erie,  pendant  que  Al.  deContades, 
en  vrai  Angevin , mène  h la  booeberie  tons  les 
descendants  de  nos  anciens  cbevaliers , et  leur 
fait  attaquer  quatre  - vingts  pièces  de  canon  , 
comme  don  Quichotte  attaquait  des  moulins  Â 
vent!  Cette  horrible  journée  perce  l'âme.  Je  suis 
Fraoçais'h  l'excès , surtout  depuis  mon  beau  bre- 
vet , dont  j'ai  l'obligation  à vous , mes  divins 
anges , et  A MM.  de  Cboisenl.  Luc  ( vous  savei  qui 
est  Luc)  donne  probablement  bataille  aux  Autri- 
chiens et  aux  Russes , au  moment  que  j'ai  l'hon- 
neur de  vous  écrire  ; du  moins  il  m'a  mandé  que 
c'était  sa  royale  intention.  S'il  est  battu , comme 
cela  peut  arriver , quelle  honte  pour  nous  de  l'a- 
voir été  par  ce  prince  de  Brunswick  I Je  voudrais 
que  vous  connussiei  ce  prince , vous  seriex  bien 
étonnée,  et  vous  diriex  ; Il  faut  que  les  gens  qn'il 
bat  soient  de  grands  imbéciles.  La  vérité  du  fait 
est  que  toutes  ces  tronpes-lh  sont  mieux  discipli- 
nées qne  les  nétres.  Quiconque  ne  suivra  pas  en- 
tièrement les  maximes  du  maréchal  de  Saxe  sera 
infailliblement  battu , commek  Rnsbacb.  Voilkce 
que  j'ai  l'impudence  de  vous  dire , en  qualité 
d'bistoriographe  ; et  je  vous  dis  encore  que  je 
iremble  pour  votre  descente  en  Angleterre. 

Noos  allons  être  réduits  k la  besace,  ileureui 
qui  a des  fromages  de  Parmesan  et  des  terres  I 

Mou  accident  n'a  pas  duré  ; il  m'a  laissé  en- 


core des  passions  vives;  celle  d'étre  libre  ches 
moi  est  très  forte  ; mais  la  plut  grande  de  mes 
passions,  c'est  l'attachement  que  j'ai  pour  mes 
divins  anges. 

J'ai  envoyé  d'éoormes  paquets  k Al.  d'Argen- 
lal , sous  l'enveloppe  de  M.  daConrtcilles.  J'abuse 
des  bontésdeM.d'Argealaletde  M.deCbauvclin. 

AI.  de  Cboiteulm'a  fait  l'honneur  de  m'écrire  ; 
je  le  crois  bien  affligé.  Ah , pauvres  Français  ! 

A M.  LE  COMTE  D'ALBARET  , 

A TUBIS. 

Aul  Déltces,  ta  août. 

L'oncle  et  la  nièce , monsieur , devraient  avoir 
répondu  plus  tôt  k la  lettre  dont  vous  les  avez 
honorés  ; mais  l'oncle  était  malade , et  la  nièce 
apprenait  son  râle.  Voua  êtes  parti  dans  le  temps 
où  nous  avions  le  plus  besoin  de  vous.  Nous 
avons  un  petit  théâtre  k Touroay , et , hors  moi , 
tous  les  acteurs  se  portent  bien.  Tous  vous  re- 
grettent , tous  disent  qne  sans  vous  on  n'aura 
qu'une  troupe  médiocre  ; mais  ou  vous  regrette 
encore  davantage  dans  la  société  ; vous  en  fesiez 
l'agrément.  La  bonne  compagnie  de  Turin , qui 
vous  possède , ne  vous  permettra  pas  de  la  quitter 
pour  venir  nous  voir.  Nous  le  sentons  avec  dou- 
leur ; mais,  si  jamais  vous  revenez  sur  les  bords 
de  notre  lac , n'oubliez  pas  ceux  qui  sont  pénétrés 
pour  vous  de  tons  les  sentiments  que  vous  mé- 
ritez. Comptez-nous  parmi  ceux  qui  vous  sont  le 
plus  dévoués , et  soyez  persuadé  surtout  de  l'at- 
tachonent  tendre  et  respeelueux  du  solitaire  et 
du  malade  Voltaire. 

A M.  LE  CUAITE  D'ARGENTAL. 

A Fcraey , 19  août. 

Mon  divin  ange,  est-ce  que  M.  Fatema  n'au- 
rait pas  trouvé  grâce  devant  vos  yeux?  Voici, 
pour  vous  réjouir , un  gros  paquet  contenant 
des  choses  délicienses , un  billet  de  M.  Fabri , 
fermier  de  Gex , c'est-k-dire  son  reçu  de  son  tiers 
de  lods  et  ventes  ; quelle  lecture  agréable  I et 
puis  une  lettre  k M.  l'abbé  d'Espagnac,  pleine 
de  jérémiades  sur  le  sort  des  pauvres  seigneurs 
de  château  ; et  une  lettre  k M.  de  Cbauvelin  l'am- 
bassadeur. Je  me  console  au  moins  avec  lui  de 
cet  embarras  d'affaires.  Savez-vous  que  je  passe 
les  jours  entiers  dans  ces  discussions  de  toute  es- 
pèce? Il  faut  s'accoutumer  k tonl.  Cette  vie-lk  ne 
me  déplaît  point , elle  est  toute  remplie.  Il  est 
plus  doux  qu'on  ne  pense  de  planter , de  semer 
et  de  bâtir.  Je  me  plains  toujours , selon  l'usage; 
mais , dans  le  fond , je  suis  fort  aise. 

Je  réserve  les  chevaliers  pour  le  temps  dt» 
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ycnüangcs.  Vous , mon  cher  ange,  et  M.  deChau* 
velin  , qui  daignez  ôlre  mes  médiateurs  avec 
M.  d'Espagnac , vous  D’écbouerez  pas  dans  votre 
négociation.  Lisez  ma  lettre  à M.  d'Espagnac  , 
cl  vous  verrez  si  j'ai  raison  ; lisez  aussi  ma  dé- 
pêche à M.  de  Chauvelin,  et  vous  jugerez  si  le 
conseil  de  monseigneur  le  comte  de  La  Marche 
u'a  pas  beaucoup  de  torts. 

EoQn  donc  je  crois  que  mes  Russes  sont  près 
du  grand  Glogau.  Qui  croirait  que  la  Barbarini 
va  être  assiégée  par  mes  Russes , et  dans  Glogau? 
O destinée  I Je  n'aime  point  Luc , il  s'en  faut 
beaucoup;  je  ne  loi  pardonnerai  jamais  ni  son  in- 
fâme procédé  avec  ma  nièce,  ni  la  hardiesse 
qu'il  a de  m’écrire  deux  fois  par  mois  des  choses 
flatteuses , sans  avoir  jamais  réparé  ses  torts.  Je 
desire  beaucoup  sa  profonde  humiliation  , le  châ- 
timent du  pécheur;  je  ne  sais  si  je  desire  sa  dam- 
nation éternelle. 

Mon  divin  ange , vous  ne  m'écrivez  point  ; vous 
ne  me  dites  rieu  des  succès  de  M.  le  comte  de 
Choiseul  à la  cour  do  Vienne.  Je  sais  sans  vous 
qu'il  Y réussit  beaucoup.  Je  suis  toujours  en- 
chanté de  M.  le  duc  do  Choiseul , et  si  enchaulé 
que  je  ne  lui  demande  rien.  Je  ne  veux  point  du 
tout  l’importuner  pour  ma  terre  viagère  de  Tou r- 
nay  ; je  veux  qu’il  sache  que  je  lui  suis  attaché 
par  goût,  par  reconnaissance,  et  que  l’intérêt 
ne  déshonore  point  mes  sentiments  généreux. 

Comment  se  porte  madame  Scaliger?  Je  suis 
h ses  pieds , et  bientôt  je  travaillerai  sur  ses  com- 
mentaires. Adieu , divins  anges  ; je  souhaite  à 
votre  nation  tous  les  succès  possibles  dans  le  con- 
tinent et  dans  les  Iles.  A propos , parlez-vous 
italien? 

Mille  respects  à tout  ange. 

A M.  CLÀlRAUr. 

Du  cbfiteau  de  Ferney,  rr  août. 

Votre  lettre,  monsieur,  m’a  fait  autant  de 
plaisir  que  votre  travail  m'a  inspiré  d’estime. 
Votre  guerre  avec  les  géomètres,  au  sujet  delà 
comète , me  parait  la  guerre  des  dieux  dans  l’O^ 
lympe , tandis  que  sur  la  terre  les  chiens  se  bat- 
tent contre  les  chats.  Je  suis  effrayé  de  l’immen- 
sité de  votre  travail.  Je  me  souviens  qu’autre- 
fois , quand  je  m’appliquais  è la  théorie  de  New- 
ton , je  ne  sortais  jamais  de  l’étude  que  malade  ; 
les  organes  de  l'application  et  de  l’intelligence  ne 
sont  pas  si  bons  chez  moi  que  chez  vous.  Vous 
êtes  né  géomètre , et  je  n’étais  devenu  disciple  de 
Newton  que  par  hasard.  Votre  deryier  travail 
doit  certainement  honorer  la  France;  les  Anglais 
no  i>euYcnl  pas  avoir  tout  dit.  Newton  avait  fondé 
ses  lois  en  partie  sur  celles  de  Keppler,  cl  vous 


avez  ajouté  à celles  de  Newton.  C'est  une  chose 
bien  admirable  d’être  parvenu  à reconnaître  les 
inégalités  que  l'attraction  des  grosses  planètes 
opère  sur  la  route  des  comètes.  Ces  astres,  que 
nos  pères  et  les  Grecs  ne  connaissaient  qu'eu 
qualité  de  chevelus , selon  l'étymologie  du  nom  , 
et  en  qualité  de  méchants , comme  noos  connais- 
sons Clodioü-te-Chevclu , sont  aujourd'hui  sou- 
mis è votre  calcul,  aussi  bien  que  les  astres  du 
système  solaire  ; mais  il  faudrait  être  bien  diffi- 
cile pour  exiger  qu’on  prédit  le  retour  d’une  co- 
mète à la  minute,  de  même  qu'on  prédit  une 
éclipse  de  soleil  ou  de  lune.  Il  faut  se  contenter 
de  l’à  peu  près  dans  ces  distances  immenses , et 
dans  ces  complications  de  causes  qui  peuvent  ac- 
célérer ou  retarder  le  retour  d'une  comète.  D'ail- 
leurs la  quantité  de  la  masse  de  Jupiter  et  de  Sa- 
turne peut-elle  être  connue  avec  précision?  cela 
me  parait  impossible.  Il  me  semble  que , quand 
un  vous  accordera  un  mois  d’échéance  pour  le 
retour  d’une  comète , comme  on  en  accorde  pour 
les  lettres  de  change  qui  viennent  de  loin , on  ne 
vous  fera  pas  une  grande  grâce  ; mais , quand  on 
vous  avouera  que  vous  faites  honneur  k la  France 
cl  k l'esprit  humain,  on  ne  vous  rendra  que  jus- 
tice. 

Plût  k Dieu  que  notre  ami  Moreau-Maupertuis 
eût  cultivé  son  art  comme  vous,  qu'il  eût  prédit 
seulement  le  retour  des  comètes,  au  lieu  d’exalter 
son  âme  pour  prédire  l’avenir , de  disséquer  des 
cervelles  de  géants  pour  connaître  la  nature  de 
l’âme,  d'enduire  les  gens  de  poix-résine  pour  les 
guérir  de  toute  espèce  de  maladie,  de  persécuter 
Kœnig,  et  de  mourir  entre  deux  capucins! 

. Au  reste , je  suis  fâché  que  vous  désigniez  par 
le  nom  do  Newtoniens  ceux  qui  ont  reconnu  la 
vérité  des  découvertes  do  Newton  ; c'est  comme  si 
on  appelait  les  géomètres  Euclidiens.  La  vérité 
n’a  point  de  nom  de  parti  ; l’erreur  peut  admettre 
des  mots  do  ralliement.  On  dit  molinistes,  jansé- 
nistes, quiélisles,  anabaptistes,  pour  désigner  dif- 
férentes sortes  d’aveugles;  les  sectes  ont  des  noms, 
et  la  vérité  est  vérité.  Dieu  bénisse  l'imprimeur 
qui  a mis  les  altercations  de  la  comète , au  lieu 
d’altérations  1 11  a en  plus  de  raisonqu'il  ne  croyait; 
toute  vérité  produit  altercation.  Je  pourrais  bien 
me  plaindre  aussi,  a mon  tour,  de  ceux  qui  m’ont 
appelé  mauvais  citoyen,  quand  j’ai  mis  le  premier 
en  France  le  système  de  l’Anglais  Newton  au  net; 
mais  j’ai  essuyé  tant  d’injustices  d'ailleurs,  que 
celle-lk  m’a  échappé  dans  la  foule.  Je  suis  enfin 
parvenu  k ne  mesurer  que  la  courbe  que  mes 
nouveaux  semoirs  tracent  au  bout  de  leurs  rayons. 
Le  résultat  est  un  peu  de  froment  ; mais , quand 
je  me  suis  tué  k Paris  pour  composer  des  poèmes 
épiques,  des  tragédies,  et  dt>s  histoires,  je  n'r.i 
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recueilli  que  de  l’ivraie.  La  culture  des  champs 
est  plus  douce  que  celle  des  lettres  ; je  trouve 
plus  de  bon  sens  dans  mes  lalioureurs  et  dans 
mes  vignerons,  et  surtout  plus  de  l>onno  foi,  que 
dans  les  regrattiers  de  la  littérature , qui  m’ont 
fait  renoncer  h Paris , et  qui  m’ empêchent  de  le 
regretter. 

Je  mets  en  pratique  ce  que  i'ylmi  des  hommes 
conseille.  Je  fais  du  bien  dans  mes  terres,  aux  au- 
tres et  h moi.  Je  fais  naître  un  peu  d’abondance 
dans  le  pays  le  plus  agréable  et  le  plus  pauvre  que 
j’aie  jamais  vu.  C'est  une  belle  ex^rience  de  phy- 
sique de  faire  croître  quatre  épis  où  la  nature  n’en 
donnait  que  deux.  Les  académies  de  Gérés  et  de 
Pomone  valent  bien  les  autres. 

FeIL\  qui  potuit  rerum  cognosccre  causas...., 

Forlunatus  et  iUc  dcos  qui  novit  agrestes  ! 

ViBü.,  Georg.,  Hb.  ii,v.  490,  4g3. 

A M.  BERTRAND. 

»aoOt. 

Il  y a long-temps  que  je  vous  dois  une  réponse , 
mon  cher  philosophe.  Je  crois  que  les  entrepre- 
neurs de  V Encyclopédie  ont  pris  des  mesures  qui 
vous  laissent  toute  votre  liberté , et  qu’il  vaudra 
bien  mieux  que  vous  rassembliez  dans  un  volume 
votre  Histoire  naturelle,  que  de  l’éparpiller  dans 
une  douzaine  d’in-folio. 

L’histoire  naturelle  devient  bien  vilaine  en  Al- 
lemagne ; la  nature  de  l'homme  sera  toujours  de 
s’égorger  sans  savoir  pourquoi.  Maupertuis  a Gni 
la  sienne  d'une  manière  bien  peu  philosophique  ; 
il  valait  mieux  encore  se  faire  enduire  de  poix- 
résine  que  de  mourir  entre  deux  capucins.  Formei, 
qu'il  méprisait  tant,  est  plus  sage  et  plus  heureux 
que  lui.  Je  ne  sais  si  les  Russes  viendront  dans 
Berlin  liii  demander  quelques  conférences  sur  les 
bcllcs-leltres.  On  dit  aujourd’hui  que  le  roi  de 
Prusse  a repris  Francforl  sur-l’Oder.  Les  événe- 
ments de  la  guerre  changent  tous  les  jours , mais 
la  misère  des  peuples  no  change  point.  Mille  ten- 
dres respects  à monsieur  et  à madame  de  Freu- 
deureieb.  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LDTZELBOURG. 

s septembre- 

J'ai  si  mal  aux  yeux,  madame,  que  je  ne  poux 
avoir  l’honneur  de  vous  écrire  de  ma  main.  Je  suis 
aussi  enchanté  de  la  conduite  de  M.  le  prince  de 
Brunswick  envers  monsieur  votre  Gis,  que  je  suis 
affligé  de  l’événement  fatal  qui  rend  Âf.  le  prince 
de  Brunswick  si  grand  et  les  Français  si  petits.  Je 
me  flatte,  madame,  que  M.  de  Lutzcllwurg  est 


actuellement  auprès  de  vous.  Si  j’étais  à portée 
d’écrire  au  vainqueur , si  certaines  circonstances 
ne  m’en  empêchaient,  je  le  féliciterais  assurément, 
non  pas  sur  sa  victoire,  mais  sur  la  manière  dont 
il  en  use.  Il  me  semble  qu’on  no  doit  que  des  sen- 
timents de  condoléance  au  roi  de  Prusse  ; je  le 
crois  plus  étonne  d'être  battu  par  les  Russes,  que 
M.  de  Contades  ne  l’est  d'être  battu  par  les  Üa- 
novriens. 

I.e  roi  de  Prusse  peut  perdre  son  royaume, 
mais  il  ne  perdra  pas  sa  gloire.  Nous  sommes  dans 
un  cas  tout  contraire.  Ne  m’oubliez  pas,  madame, 
auprès  de  monsieur  votre  flls , ni  auprès  de  ma- 
dame de  Broumatb.  Si  je  ne  bâtissais  pas  un  châ- 
teau qui  me  ruine , je  serais  actuellement  à l'ilo 
Jard.  Conservez  votre  santé.  11  n’y  a plus  que  cela 
de  bon.  V. 

A M.  BERTRAND. 

4 «eplembre- 

Je  vais  écrire,  mon  cherphilosophe,  pour  qu’on 
vous  rende  vos  articles  de  niistoire  naturelle.  Il 
est  rare  que  les  libraires  soient  fort  empressés , 
quand  il  s’agit  d’un  procédé  honnête  ; tout  homme 
a plus  ou  moins  les  vices  de  sa  profession.  La  Mct- 
trie,  dont  vous  me  parlez,  n’avait  point  ceux  de 
la  sienne,  car,  en  vérité,  il  n’était  point  du  tout 
médecin  ; il  cherchait  seulement  b être  athée. 
C’était  un  fou,  et  sa  profession  était  d'être  fou  ; 
mais  ceux  qui  vous  ont  dit  qu'il  était  mort  repen- 
tant sont  de  la  profession  des  menteurs  ; j’ai  été 
témoin  du  contraire.  Quant  à Maupertuis , vous 
pouvez  compter  que , pour  être  nmrt  entre  deux 
capucins , il  n’en  croyait  pas  davantage  à saint 
François.  Il  n’était  pas  moins  extravagant  que  La 
Metirie  ; il  est  mort  de  la  rage  de  sentir  qu’il  n’a- 
vait pas  dans  l’Europe  toute  la  considération  qu'il 
ambitionnait.  Le  pays  de  Saint-Malo  est  sujet  à 
produire  des  cervelles  ardentes , dans  le  goût  de 
celles  des  Anglais.  Ma  folie,  a moi,  est  d'être  la- 
boureur et  architecte , de  semer  au  semoir  des 
terres  ingrates , et  de  me  ruiner  à bâtir  un  petit 
palais  dans  un  désert.  Au  reste,  mon  cher  ami,  il 
ne  faut  penser  ni  comme  La  Mcttrie,  ni  comme 
Maupertuis;  mais  comme  Socrate,  Platon,  Cicéron, 
Épictete,  Marc  Aurèle.  Les  barbares  raisonneurs 
qui  sont  venus  depuis  sont  la  honte  du  genre  hu- 
main, et  leurs  sottises  font  mal  au  cœur. 

Heureux  qui  est  le  maître  chez  soi,  et  qui  pense 
librement!  Vale.  y. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 
m6moirb  pour  tous  lbs  ahors. 

Le  temps  étant  fort  cher,  mou  cœur  tout  plein, 
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ma  tôle  épuisée,  Pierre-le-Grand  m’occopanl  du 
matin  au  soir , le  nouveau  semoir  à cinq  tuyaux 
demandant  ma  présence,  cinquante  maçons  me 
ruinant,  i’abbé  d'Espagnac  me  chicanant,  trois  on 
quatre  petits  procès  me  Intinant , le  désespoir  do 
ces  honnêtes  prêtres  m’amusant,  et  mes  yeux  n’en 
pouvant  plus , je  dicte  avec  humilité  le  présent 
Mémoire , et  je  supplie  le  comité  des  anges  de  le 
lire  avec  bonté,  attention,  et  sans  prévention. 

•I  * Pour  M.  l’abbé  d’Espagnac,  je  n’en  parlerai 
pas  pour  avoir  plus  tôt  fait.  Je  me  borne  a remer- 
cier tendrement  les  digues  ministres  qui  veulent 
bien  traiter  avec  lui.  Je  le  soupçonne  d’être  dif- 
ficile en  affaires,  et,  si  les  édits  du  traducteur  de 
Pope  sont  entre  scs  mains,  je  crois  que  la  critique 
sera  épineuse. 

2°  Je  prie  tous  les  anges  de  députer  M.  de  Cbau- 
vclin  l'ambassadeur,  et  de  lui  faire  prendre  abso- 
lument la  roule  de  Genève , qui  est  plus  courte 
que  celle  de  Lyon.  Un  homme  accoutumé  a passer 
les  Al(>cs  passera  bien  le  Mont- Jura.  Son  chemin 
sera  plus  court  de  vingt-cinq  lieues,  en  prenant  la 
route  de  Dijon,  Saint-Claude,  et  Anneci.  Nous  lui 
promettons  de  lui  jouer  une  tragédie  et  une  co- 
médie, dans  la  masure  appelée  château  de  Tour- 
nay,  sur  un  théâtre  de  polichinelle,  mais  dont  les 
décorations  sont  très  jolies.  Il  me  verra  faire  le 
vieillard  d’après  nature;  nous  le  logerons  aux 
Délices.  Il  peut  être  sûr  d’être  très  étroitement 
logé,  mais  gaiement,  et  dans  la  plus  jolie  vue  du 
monde.  On  logera  son  secrétaire  et  scs  valets  de 
chambre  encore  plus  mal,  mais  on  lui  fera  manger 
des  truites.  Il  verra,  s'il  veut,  les  graves  syndics 
de  Genève , les  ministres  sociniens , et  trouvera 
encore  le  secret  de  leur  plaire,  selon  son  usage. 

5**  Il  trouvera  des  cœurs  sensibles  â toutes  ses 
iwnlés , pénétrés  d’estime  et  de  reconnaissance  ; 
on  discutera  avec  lui  son  mémoire  sicilien,  qui  est 
plein  de  sagacité  et  de  vues  fines  et  étendues. 

4‘’  Madame  Scaliger  saura  qu’il  n’y  a aucune 
de  ses  critiques,  excepté  celle  du  billel  adultère, 
que  nous  n’ayons  approuvée.  Nous  en  reconnûmes 
la  justice  il  y a plus  de  six  semaines , nous  fûmes 
même  beaucoup  plus  difficiles  qu’elle,  et  nous  pou- 
vons assurer  que  nous  avons  poussé  la  sévérité 
aussi  loin  que  si  noos  avions  jugé  la  pièce  d'un 
autre. 

5**  Il  faut  considérer  que  la  pièce  ayant  été  faite 
en  moins  d’un  mois,  on  avait  voulu  essayer  seu- 
lement s’il  en  pouvait  résulter  quelque  intérêt  ; 
c’est  la  première  chose  dont  il  faut  s’assurer,  après 
quoi  le  reste  se  fait  aisément.  Le  fond  de  la  pièce 
est  une  femme  vertueuse  et  passionnée , convain- 
cue d’un  crime  qu’elle  n’a  pas  commis,  sauvée  du 
supplice  par  son  amant  qui  la  croit  criminelle , 
méprisée  par  celui  qui  l'a  sauvée,  et  pour  qui  elle 


avait  tout  fait  ; plus  désespérée  de  se  voir  soup- 
çonnée par  son  amant,  qu’elle  n’a  été  affiigée 
d’être  conduite  au  supplice  ; enfin,  son  amant  mou- 
rant entre  ses  bras,  et  ne  reconnaissant  la  fidélité 
de  sa  maîtresse  qu’après  avoir  reçu  le  coup  de  la 
mort  qu'il  a cherché , no  pouvant  survivre  au 
crime  d'une  femme  qu'il  adorait. 

L’intérêt  qui  doit  naître  de  ce  sujet  était  affaibli 
par  deux  défauts,  dont  le  premier  a été  très  bien 
censuré  dans  l’écrit  de  madame  Scaliger.  Ce  défaut 
consistait  dans  l’invraisemblance,  dans  le  peu  de 
fondement  de  l’accusation  portée  contre  Aménaïde, 
dans  l'oubli  des  accessoires  nécessaires  pour  rendre 
Aménaïde  coupable  à tous  les  yeux,  surtout  A ceux 
de  Tancrède.  La  correction  de  ce  défaut  no  dé- 
pendait que  de  quelques  éclaircissements  prélimi- 
naires, de  quelques  détails  , de  quelques  arran- 
gements historiques.  C’est  un  travail  auquel  on  ne 
s’est  pas  voulu  livrer,  dans  la  chaleur  de  la  com- 
position. J’ai  traité  celte  pièce  comme  la  maison 
que  je  fais  bâtir  â Ferney;  je  fais  d’abord  élever 
les  quatre  faces , pour  voir  si  l'architecture  me 
plaira , et  ensuite  je  fais  les  caves  et  les  égouts; 
chacun  a sa  méthode.  Les  anges  verront , par  la 
première  édition  qu’on  leur  enverra , que  non 
seulement  la  partie  historique  qu'ils  desiraient 
est  traitée  à fond,  mais  qu’elle  répand  encore  dans 
la  pièce  autant  d’intérêt  que  de  lumière  ; et  on  es- 
père que  madame  Scaliger  sera  contente. 

6°  Le  second  défaut  consistait  dans  des  lon- 
gueurs, dans  des  redites  qui  détruisaient  l’intérêt, 
aux  quatrième  et  cinquième  actes.  M.  deChauvcliu 
a fait  sur  ce  vice  essentiel  un  mémoire  plein  de 
profondeur  et  de  génie.  On  voit  bien  d’ailleurs 
que  ce  mémoire  est  d'un  ministre  public , car  il 
propose  que  Norador  soit  instruit  par  scs  espions 
de  la  condamnation  d’Aménalde , et  qu’il  envoie 
sur-le-champ  un  agent , pour  déclarer  qu’il  va 
mettre  tout  A feu  et  k sang  si  on  touche  k cette 
belle  créature.  Je  prendrai  la  liberté,  quand  j’au- 
rai l'honneur  de  le  voir,  de  lui  représenter  mes 
petites  difficultés  sur  cette  ambassade  ; je  lui  dirai 
qu’il  est  bien  difficile  que  Norador  soit  instruit  do 
ce  qui  se  passe  dans  la  ville , lorsqu’on  se  prépare 
k lui  donner  bataille , lorsque  les  portes  sont  fer- 
mées, les  chemins  gardés,  et  si  bien  gardés,  qu’on 
vient  de  pendre  le  messager  d’Aménalde , qui  les 
connaissait  si  bien  ; je  lui  dirai  encore  que  si  No- 
rador prenait,  dans  ces  circonstances,  un  si  vio- 
lent intérêt  k Aménaïde , elle  ne  pourrait  plus 
guère  se  justifier  aux  yeux  de  Tancrède;  car  qui 
assurera  Tancrède  que  le  billet  sans  adresse , qui 
fait  le  corps  du  délit,  n'était  pas  pour  Norador? 
L’ambassade  même  de  ce  Turc  ne  dit-elle  pas  clai- 
rement que  le  billet  était  pour  lui?  Il  n’y  a que  le 
père  qui  puisse  certifier  k Tancrède  l’innocence 
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d«  sa  fille.  Mais  comment  ce  père  pourra-t-il  lui- 
ménio  ou  être  convaincu , si  la  fille  garde  long- 
temps le  silence,  comme  on  le  veut  dans  ce  mé- 
moire? Ce  silence  même  ne  serait- il  pas  une 
terrible  prenvecontre  elle?  N’est-il  pas  absolument 
nécessaire  qu’Amënalde,  en  voyant  Tancrède,  au 
troisième  acte,  se  déclarer  son  chevalier,  avoue  b 
son  père,  dans  les  transports  de  sa  joie,  que  c’est 
à lui  qu’elle  a écrit,  et  qu’elle  n’ose  le  nommer 
devant  ses  persécuteurs , de  peur  de  l'exposer  b 
leur  vengeance?  Cela  n’est-il  pas  bien  plus  vrai- 
semblable, bien  plus  passionné,  bien  plus  théâtral? 

7<*  On  dit  dans  le  mémoire  qu’il  n’est  pas  na- 
turel que  Tancrède,  dans  le  quatrième  acte,  coure 
au  combat,  sans  s'éclaircir  avec  Aménalde  ; qu’elle 
doit  lui  dire  : Arrêtez;  vous  croyez  avoir  com- 
battu pour  une  perfide  qui  écrivait  à un  Turc, 
et  c'est  à un  bon  chrétien , c'est  d vous  que  j'écri- 
vais. Je  répondrai  b cela  qu’il  y a des  chevaliers 
sur  la  scène , que  ces  chevaliers  sont  les  ennemis 
de  Tancrède,  qu'ils  trouveraient  Aménalde  aussi 
coupable  de  lui  avoir  écrit  contre  la  loi,  que  d’a- 
voir écrit  b Norador.  J’ajouterai  que  dans  la  pièce, 
telle  qu’elle  est,  Tancrède  n’est  pas  connu  ; qu’il 
était  en  effet  très  .ridicule  qu’on  le  reconnût  an 
commencement  du  quatrième  acte  ; que  c'était  la 
principale  source  do  la  langueur  qui  énervait  les 
deux  derniers  ; qu’il  y avait  encore  Ib  nue  confi- 
dente , grande  diseuse  de  choses  inutiles , et  que 
tout  ce  qui  est  inutile  refroidit  tout  ce  qui  est  né- 
cessaire. J'aurai  d’ailleurs  beaucoup  de  remercie- 
ments b faire,  et  quelques  objections  b proposer  ; 
mais  j'apprends  dans  ce  moment  des  nouvelles  de 
mes  vaches  et  de  mes  semailles,  qui  sont  bien  au- 
trement importantes  que  les  amours  de  Tancrède 
et  d'Aménalde.  Les  sangsues  du  pays  de  Gex  veu- 
lent encore  me  faire  payer  un  centième  denier, 
parce  que  j'ai  prêté  mille  écus  b on  pauvre  diable 
pour  le  tirer  de  prison.  Je  vais  faire  un  beau  Mé- 
moire pour  M.  de  Cbauvelin  l’intendant,  qui  me 
fera  encore  plus  d’objections  que  monsieur  son 
frère. 

Le  résultat  de  tout  ceci , c’est  que  M.  l’ambas- 
sadeur ne  peut  pas  se  dispenser  de  venir  voir  la 
pièce  aux  Délices.  Je  la  fais  copier  actuellement , 
et  je  l’enverrai  bientétao  chœur  des  angesdequi  je 
baise  les  ailes  avec  toute  humilité , pénétré  de  re- 
connaissance pour  eux  tous,  et  au  désespoir  d'être 
heureux  loin  d’eux.  Mais  tout  le  monde  me  dit 
que  je  fais  très  bien  de  rester  dans  mon  royaume 
de  Calai,  et  que  je  sois  plus  sage  que  Socrate  ; je 
le  crois  bien. 

N.  B.  Que  le  troisième  est  tout  en  action , le 
quatrième  en  sentiment,  le  cinquième,  sentiment 
et  action  ; vous  verrex  I 

Vous  ne  verrez  jamais  un  cœur  plus  Udclc  que 


le  mien  au  culte  d'hyperdulie.  Mes  anges  sont  mes 
divinités. 

A M.  DE  CHAÜVELIN, 

IirTBSDANT  DBS  FUUBCBS. 

A Tonrnay,  7 septembre. 

Non  plainte. 

Non  requête , 

Non  procès; 

Mais  très  humble  consultation. 

Toujours  centième  denier. 

Un  peu  d’attention , s’il  vous  plaît , monsieur. 

Par  contrat  fait  et  passé  le  20  auguste,  V a 

bien  voulu  donner  5115  livres  comptant,  pour 
tirer  son  vassal  Bétems  de  prison,  et  ledit  Béteins 
abandonner  son  rural  au  pays  de  Gex,  jusqu’h  ce 

que  V soit  remboursé  sur  les  fruits  de  ce 

rural  et  le  tout  sans  intérêt,  ainsi  qu’il  est  spécifié 
an  contrat. 

Or  la  sangsue  commise  par  les  fcrmes-goncralüs 
exige  le  centième  de  cette  bonne  action. 

De  quel  droit,  sangsue?  est-ce  ici  une  aliéna- 
tion, un  bail  b vie?  est-ce  aliénation  do  fonds? 
est-ce  un  bail  de  plus  de  neuf  ans? 

Le  fonds  dont  je  deviens  régisseur  vaut  environ 
700  livres  par  an.  Comptez,  vous  trouverez  qu’en 
quatre  ans  et  demi  tout  est  fini.  Pourquoi  four- 
rez-vous votre  nez  dans  un  plaisir  que  je  fais  b 
mon  vassal  de  Tournay?  pourquoi  prenez -vous 
votre  part  d’un  argent  prêté  par  pure  charité  ? Si 
vous  m’échauffez  les  oreilles , je  me  plaindrai  b 
M.  de  Chauvelin. 

Vous  m’avez  extorqué  Ib , avec  la  petite  oie , 
50  livres;  sachez  que  je  les  retiendrai  (car  M.  de 
Chauvelin  le  jugera  ainsi)  sur  le  centième  de  l’ac- 
quisition B vie  de  Tournay.  Je  ne  veux  pas  im- 
portuner 1e  roi  pour  avoir  un  brevet  d’exemption  ; 
je  suis  satisfait  de  scs  bontés , l’état  a besoin  d’ar- 
gent. Oui,  vous  aurez  votre  centième  d’acquisition 
b vie,  en  protestant  que  c’est  au  rusé  président  de 
Brosses  b le  payer,  non  b moi.  Patience  I mais  pour 
vos  50  livres  extorquées , vous  les  rendrez , s’il 
vous  plaît,  ou  il  n’y  a point  de  justice  sur  la  terre. 
Vous  êtes  chicaneur  et  vorace  ; vous  dégoûtez  do 
faire  du  bien. 

Si  M.  de  Chauvelin  mot  non  en  marge  de  ma 
pancarte,  je  me  tais  ; mais  il  mettra  si. 

Le  laboureur  V présente  ses  respects  b 

M.  le  protecteur  des  édits,  etb  M.  l'abbé,  son  frère, 
examinateur  des  édits.  • 

Il  le  supplie  de  permettre  que  cette  lettre,  pour 
M.  l’ambassadeur,  soit  mise  dans  son  paquet. 

Du  théâtre  de  Tournay,  pays  do  Gex,  payschar- 
mant,  mais  où  la  terre  ne  rapporte  que  trois 


28 


COllRESPONDANCE. 


pour  un , pays  où  j'cnlretieos  les  haras  du 
roi  ù mes  dépens,  et  où  je  o’ai  point  d'avoine  ; 
ainsi  tout  va. 

A MADAME  I.A  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Feroev , (7  lepiembre. 

Il  est  vrai , madame , que  vous  êtes  dans  un 
couvent  comme  Héloïse , et  que  vous  avei  eu , 
comme  elle,  on  oncle  chanoine.  Il  est  encore  vrai 
que  je  suis  b peu  près  réduit  à l'état  d'Abélard  ; 
mais,  malheureusement  pour  moi,  je  ne  peux  pas 
goûter  la  consolation  de  vous  dire  : C'est  avec  vous 
que  j'ai  perdu  le  peu  que  je  regrette. 

Jo  peux  seulement  vous  assurer  que  je  vous  ai 
toujours  trouvée  très  supérieure  b Héloïse,  quoi- 
que vous  ne  soyez  pas  aussi  théologienne  qu'elle. 
Je  vous  ai  connu  une  imagination  charmante , et 
uuc  vérité  daus  l'esprit  que  j'ai  rencontrée  bien 
rarement  ailleurs.  Si  jo  n’ai  point  eu  l'honneur  de 
vous  écrire,  c'est  que  ma  retraite  m'a  fait  penser 
qu’un  homme  qui  avait  renoncé  à Paris  ne  devait 
pas  se  jouer  à ce  qu’il  a connu  dans  Paris  do  plus 
aimable. 

J'ai  été  sensiblement  alUigé  de  votre  état,  et  je 
vous  jure  qu'il  n'a  pas  peu  contribué  h me  per- 
suader que  le  meilleur  det  mondet  po$sibtc$  ne 
vaut  pas  grand’ebose.  Je  crois  avoir  renoncé,  pour 
le  resie  de  ma  vie,  b la  plus  extravagante  des  villes 
pottiblet.  Ce  n'est  pas  que  j’aie  la  vanité  de  me 
croire  plus  sage  que  ses  habitants,  mais  jo  me  suis 
fait  une  petite  desUuée  b part,  arec  laquelle  je  ne 
puis  regretter  aucune  des  folies  des  autres,  attendu 
<|ue  je  suis  trop  occupé  des  miennes  ; je  me  suis 
avisé  de  devenir  un  être  entièrement  libre. 

J'ai  joint  b mon  petit  ermitage  des  Délices  des 
terres  sur  la  frontière  de  France,  qui  avaient  au- 
trefois le  beau  privilège  de  ne  dépendre  de  per- 
sonne ; j’ai  été  assez  heureux  pour  que  le  roi  m'ait 
rendu  tous  ces  privilèges  , malgré  le  Journal  de 
Trévoux  et  les  GateUet  ecclésiastiquei.  J'ai  eu 
l’insolence  de  faire  bâtir  un  château  dans  le  goût 
italien  ; j'ai  fait  dans  un  autre  une  salle  de  comédie  ; 
j'ai  trouvé  de  bons  acteurs  ; et,  malgré  tout  cela, 
je  me  suis  aperçu,  b la  fin,  que  le  plus  grand  plai- 
sir consiste  b être  particulièrement  et  utilement 
occupé. 

Je  vois  que  Ions  les  poètes  ont  eu  raison  de  faire 
l'éloge  de  la  vie  pastorale  ; que  le  bonheur  attaché 
aux  soius  champêtres  n'est  point  une  chimère  ; et 
jo  trouve  même  plus  de  plaisir  b labourer,  b se- 
mer , b planter , b recueillir , qu'b  faire  dos  tra- 
gédies et  b les  jouer.  Salomon  avait  bien  raison 
de  dire  qu'il  n’y  a de  bon  que  de  vivre  avec  ce 
i|u'on  aime,  se  réjouir  dans  ses  oeuvres,  et  que 
tout  le  reste  est  v.iiiilé. 


Plût  b Dieu,  madame , que  vous  pussiez  vivre 
comme  moi , et  que  votre  société  charmante  pût 
augmeuter  mon  bonheur  1 Vous  voulez  que  je  vous 
envoie  les  ouvrages  auxquels  je  m’occupe  quand 
je  ne  laboure  ni  ne  sème  ; en  vérité , madame,  il 
n’y  a pas  moyen , tant  jo  sois  devenu  hardi  avec 
l'âge.  Jo  ne  peux  plus  ^rireque  ce  que  je  pense, 
et  jo  pense  si  librement,  qu'il  n’y  a guère  d'ap- 
parence d'envoyer  mes  idées  par  la  poste. 

Il  y a pourtant  un  ouvrage  honnête  qui  est  ac- 
tuellement sur  le  métier  ; c’est  l'Histoire  de  la 
création  de  deux  mille  lieues  de  pays  par  le  czar 
Pierre.  Je  fais  celte  Histoire  sur  les  archives  do 
Pétersbourg , qu'on  m'a  envoyées  ; mais  je  doute 
que  oelasoit  aussi  amusant  que  la  viede  Charles  xii, 
car  CO  Pierre  n’était  qu’un  sage  extraordinaire,  et 
Charles  un  fou  extraordinaire,  qui  se  battait, 
comme  don  Quichotte,  contre  des  moulins  b vent. 
J’aurai  assurément  l'honneur  de  vous  envoyer  un 
des  premiers  exemplaires  ; mais  je  serai  bien  sur- 
pris si  l’ouvrage  est  intéressant. 

A'ou  , madame , je  n'aime  des  Anglais  que  leurs 
livres  de  philosophie,  quelques  unes  de  leurs  poé- 
sies hardies  ; et,  b l'égard  du  genre  dont  vous  me 
parlez,  je  vous  avoneraiqne  je  ne  lis  que  l'élncicn 
Tetlament,  trois  ou  quatre  chants  de  Virgile, 
tout  l'AriosIc,  une  partie  des  Mille  et  une  Nuits; 
et,  en  fait  de  prose  française , je  relis  sans  cesse 
les  Lettres  provinciales.  Ce  n'est  pas  que  les  pièces 
nouvelles  de  nos  jours , cl  les  Poésies  sacrées  de 
M.  Le  Franc,  n’aient  leur  mérite.  On  m'a  parlé 
aussi  d’un  livre  de  son  frère  l’évêqno,  intitulé  la 
Réconciliation  de  l’Esprit  avec  la  Religion  , on , 
comme  quelques  uns  disent,  la  Réconciliation 
normande;  mais  on  ne  peut  pas  tout  lire,  et  il 
faut  bien  se  livrer  b son  goût. 

Jo  vous  félicite,  madame,  vous  et  M.  le  prési- 
dent Hénaull , de  vivre  souvent  ensemble , et  de 
vous  consoler  tous  deux  des  sottises  de  ce  monde 
par  les  agréments  délicieux  de  votre  commerce. 
J’espère  que  vous  jouirez  loDg-temps  tous  deux 
de  cette  consolation.  Vous  avez  été  gourmande, 
cl , quand  les  gourmands  sont  devenus  sobres  , 
ils  vivent  cent  ans.  Si  les  événements  du  temps 
sont  le  sujet  de  vos  conversations , elles  ne  doi- 
vent pas  tarir  ; il  ne  laisse  pas  d'y  avoir  quelque 
plaisir  b voir  tons  les  huit  jours  une  sottise  nou- 
velle. 

C'est  encore  un  avantage  que  j'ai  dans  le  petit 
coin  du  monde  que  j'habite  ; il  n'y  a point  de  pays 
où  l'on  soit  instruit  plus  tôt  de  tout  ce  qui  se  passe 
dans  l'Europe  ; nous  savons  toujours  les  aventures 
d'Allemagne  quatre  jours  avant  vous.  Le  roi  do 
Prusse  me  fesait  l’honneur  de  m'écrire  assez  régu- 
lièrement avant  que  les  Russes  lui  eussent  donné 
sur  les  oreilles  ; il  n'a  pas  acluellemcnl  le  temps 
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d'ckîrirc  ; je  le  crois  très  embarrassé , et , h moins 
d’un  prudi};c , il  Taudra  qu'il  soit  un  exemple  des 
malheurs  de  l’ambition  ; mais,  s'il  succombe  , il 
ne  pourra  pas  au  moins  reprocher  sa  perle  aux 
Français. 

Adieu , madame  ; soyez  heureuse  autant  que 
TOUS  le  pourrez.  Conservez  votre  santé , continuez 
à faire  le  charme  de  la  société  ; faites-vous  lire  des 
livres  qui  vous  amusent.  Vous  ne  pouvez  lire 
l’Arioste  dans  sa  langue , et , en  eela , je  vous 
plains  beaucoup;  mais,  croyez-moi,  faites-vous 
lire  la  partie  historique  de  l’Ancien  Testament 
d’un  bout  k l’autre  , vous  verrez  qu’il  n’y  a point 
de  livre  plus  amusant.  Je  ne  parle  pas  de  l’cdiQ- 
catiuu  qu’on  en  relire , je  parle  de  la  singularité 
des  mœurs  antiques , de  la  foule  des  événements, 
dont  le  moindre  lient  du  prodige , de  la  naïveté 
du  style , etc. 

N’oubliez  pas  le  premier  chapitre  d’Ezécbiel , 
que  personne  ne  lit;  mais  faites-vous  surtout  tra- 
duire le  chapitre  xvi,  qu’on  n'a  pas  osé  traduire 
Qdclcment,  et  vous  verrez  que  « Jérusalem  est 

• une  belle  fille  que  le  Seigneur  a aimée  dès  qu'elle 
a a eu  do  poil  et  des  tétons  ; qu’il  a couché  avec 

• elle,  et  qu’il  l’a  entretenue  magnifiquement  ; que 
« cependant  elle  a couché  avec  mille  amants , et 
« que  même  elle  s’est  souvent  servie , quand  elle 
« était  seule,  de....  » je  n’ose  pas  dire  quoi.  Et 
au  verset  xx  du  chapitre  xxiii , il  est  dit  a qu’Oo- 
a liba , la  bien-aimee , apres  avoir  tâté  de  mille 
a amants,  a donné  la  préférence k ceux  qui  ont 
a le  talent  d’un  âne.  » 

Enfin  cette  naïveté , que  j’aime  sur  toute  chose , 
est  incomparable.  Il  n’y  a pas  une  page  qui  ne 
fournisse  des  réflexions  pour  un  jour  entier.  Ma- 
dame du  Châtelet  l'avait  bien  commenté  d’un  bout 
à l’autre. 

Si  vous  ôtes  assez  heureuse  pour  prendre  goût 
à ce  livre,  vous  ne  vous  ennuierez  jamais,  et 
vous  verrez  qu'on  ne  peut  rien  vous  envoyer  qui 
en  approche.  Ab  I madame,  que  le  monde  est 
l>ête  1 et  qu’il  est  doux  d’en  être  dehors  I mais  il 
faudrait  surtout  le  fuir  avec  vous. 

A M.  TIIIERIOT. 

Aux  Délices , 17  septembre. 

Il  y a bien  long-temps  que  je  ne  vous  ai  écrit, 
mon  cher  cl  ancien  ami  ; mais  je  suis  le  rat  des 
champs,  et  vous  le  rat  de  ville. 

Rusitcu.s  iirbanum  murcm  mus  pau|H*rc  fortiir 
Artvpissc  cavo,  velerciu  velus  liospes  ainicum. 

Hon.,  lib.  Il,  sat.  vf,  v.  8o. 

Vous  n’en  avez  pas  tant  fait  ; vous  avez  laissé 
là  votre  rat  des  cliamps.  Ce  n’est  pourtant  p.is 


comme  rat  piqué  de  votre  négligence  qu’il  n’a 
point  écrit  ; c’est  qu’il  a été  fort  occupé  dans 
tous  ses  trous;  car,  tandis  que  votre  destinée  vous 
a fait  faire  le  long  voyage  de  la  rue  Saint-Honoré 
k l’Arsenal , ctque  vous  avez  ainsi  couru  d'un  pôle 
k l’autre,  j'ai  bâti , labouré,  planté,  et  semé. 

Rident  vicini  glcl>aa  et  saxa  movenlem. 

llOR.,  lib:  I,  ep.  XIV,  V.  3g. 

Vous  Ôtes  retiré  dans  Paris,  monsieur  le  pares- 
seux; vous  philosophez  k votre  aise  chez  M.  de 
Paulmy  ; mais , moi , il  faut  que  je  visite  mes  mé- 
tairies, que  je  guérisse  mes  paysans  et  mes  bceufs 
quand  ils  sont  malades , que  je  marie  des  filles , 
que  je  mette  en  valeur  des  terres  abandonnées  de- 
puis le  déluge.  Je  vois  autour  de  moi  la  plus  ef- 
froyable misère  dans  le  pays  le  plus  riant  ; je  me 
donne  les  airs  do  remédier  un  peu  k tout  le  mal 
qu’on  a fait  pendant  des  siècles.  Quand  on  se 
trouve  en  état  de  faire  du  bien  k une  demi-lieue 
de  pays , cela  est  fort  honnête. 

J’entends  parler  de  gens  qui  vous  ravagent, 
qui  vous  appauvrisscut  des  deux  et  trois  cents 
lieues , ou  avec  leurs  plumes , ou  avec  des  ca- 
nons; ces  gcns-l'a  sont  des  héros,  des  démi-KÜeux 
k pendre , mais  je  les  respecte  beaucoup. 

On  ditqu’k  Paris  vous  n’avez  ni  argent  ni  sens 
commun  ; on  dit  que  vous  êtes  malmenés  sur  mer 
et  sur  terre  ; on  dit  que  vous  allez  perdre  le  Ca- 
nada ; on  dit  que  vos  rentes , vos  effets  publics  , 
courent  grand  risque.  Quand  je  dis  vous,  j’entends 
nous , car  je  vogue  dans  le  même  vaisseau  ; mais , 
en  qualité  de  pauvre  ermite  habitant  de  frontière , 
je  parle  respectueusement  devant  un  habitant  de 
la  capitale. 

Comme  il  faut  lire  quelquefois  après  avoir  con- 
duit sa  charrue  cl  son  semoir,  dites-moi,  je  vous 
en  prie,  ce  que  c’est  qu’une  Histoire  des  jésuites , 
ou  de  la  Morale  des  jésuites , ou  des  Dogmes  des 
jésuites , prouvés  par  les  faits,  eu  trois  ou  quatre 
volumes;  en  un  mot,  c’est  une  compilation  de 
tout  ce  qu’ils  ont  fait  de  mémorable,  depuis  frère 
Guignard  jusqu'k  frère  Malagrida.  J’ai  demandé  ce 
livre  k Paris , mais  je  n’en  sais  pas  le  titre. 

Qiiûf  norif  comment  vous  portez-vous?  n’êtes- 
vous  pas  gras  k lard  et  assez  honnêtement  heu- 
reux? Si  ita  est,  congratulor.  Farewell,  ing 
dear. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Au  château  de  Tournay,  <8  Mplembrc. 

Monsieur,  j’ai  reçu  le  Panégyrique  de  Pierre- 
le-Grand , que  votre  excellence  a eu  la  bonté  de 
m’envoyer.  Il  est  bien  juste  qu’un  homme  de  vo- 
tre académie  chante  les  louanges  de  cet  empe- 
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reur.  Cal  par  la  mime  raiaoa  que  la  homma 
aonl  obligés  de  chanter  la  louanga  de  Dieu , car 
il  Taul  bien  louer  celui  qui  nous  a formés.  Il  y a 
cerlainemenl  de  l'éloquence  dans  ce  panégyrique. 
Je  vois  que  votre  Dation  se  distinguera  bientôt  par 
la  lettra  comme  par  la  arma  ; mais  ce  sera 
principalement  à vous,  monsieur,  qu'elle  en 
aura  l'obligation.  Je  vous  ai  celle  d'avoir  reçu 
de  vous  da  Mémoira  plus  Instructifs  qu'un  pa- 
négyrique ; ce  qui  n’est  qu'un  éloge  ne  sert  sou- 
vent qu’à  faire  valoir  l’aprit  de  l'auteur.  Le  litre 
seul  avertit  le  lecteur  d'ètrc  en  garde  ; il  n'y  a que 
la  vérités  de  l'bistoireqni  puissent  forcer  l'aprit 
h croire  et  à admirer.  Le  plus  bau  panégyrique 
de  Pierre-le-Grand , h mon  avis , est  son  journal , 
dans  lequel  on  le  voit  toujours  cultiver  la  arts  de 
la  paix  au  milieu  de  la  guerre,  et  parcourir  saétats 
en  législateur,  tandis  qu'il  les  défendait  en  béra 
contre  Cbarlaxu.  J’attends  toujours  va  nouvaux 
Mémoira  avec  l'empressement  du  léle  que  vous 
m’avez  inspiré.  Je  me  flatte  que  j'aurai  autant  de 
secours  pour  les  événements  qui  suivent  la  ba- 
taille de  Pultava , que  j’en  ai  eu  pour  ceux  qui  la 
précèdent.  Ce  sera  une  grande  consolation  pour 
moi  de  pouvoir  achever  ma  arrière  par  cet  ou- 
vrage. Ma  vieillesse  et  ma  mauvaise  santé  me  font 
connallre  que  je  n'ai  pas  de  temps  è perdre  ; mais 
ce  n'at  pas  le  plus  grand  motif  de  mon  empresse- 
ment. Je  suis  impatient,  monsieur,  de  répondre, 
si  je  le  puis , è la  confiance  que  vous  ava  bien 
voulu  me  témoigner,  et  do  satisfaire  votre  goAt 
autant  que  je  suivrai  va  instructions. 

Voici,  monsiour,  un  moment  bien  glorieux 
pour  votre  auguste  impératrice  et  pour  la  Rus- 
sie. C'at  la  datinée  de  Pierrc-le-Grand  et  de  sa 
digne  fille  de  rétablir  la  maison  de  Saxe  dans  sa 
états. 

A M.  VERNES. 

n Mpiembft. 

▲U  ihat  if  t ù right. 

Voilé  deux  rois  assassinés  ■ en  deux  ans , la 
moitié  de  l'Allemagne  dévalée , quatre  cent  mille 
homma  massacrés , etc. , etc. , etc. 

Quelqua  curieux  disent  que  les  révérends  pères 
de  la  compagnie  de  Jésus  - Christ  ont  empoisonné 
le  roi  d'Espagne,  et  prétendent  en  avoir  da  prou- 
va ; ipsi  vUerinL  Tout  le  monde  crie  dans  la 
rua  à Paris  : Mangeons  du  jésuite,  mangeons  du 
jésuite/  C’est  dommage  que  ca  parola  soient  ti- 
réa  d’un  livre  détalable  qui  semble  supposer  le 

< Lealitv.  U 15  Janvier  iVST;  loaaph  i*r{  rot  de  Portngat) 
le  S erptembre  17S8. — (Juant  an  roi  d'E.pasne,  Ferdi- 
nand VI.  il  venait  de  mourir  le  in  an^oMc  I7vi. 


I péché  originel  cl  la  chute  de  l'homme , que  vous 
niez  vous  autres  damnés  de  sociniens , qui  niez 
auai  la  chute  d'Adam , la  divinité  du  Verbe  , la 
procosion  du  Saint-Esprit , et  l'enfer. 

Nous  somma  on  peu  brouillés  pour  la  oda  ; 
cependant  ma  rapsodie  sera  è va  ordra  ; mais  il 
faudra  venir  dîner  quelque  jour  avec  noos  ; ar  , 
tout  soi  - dimnt  prêtre  que  vous  ôta , et  tout  or- 
thodoxe que  je  suis , je  vous  aime  de  tout  mon 
cœur. 

Grattas  ago  du  journaliste  anglais;  c'at  on 
bon  vivant, 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Anx  Ddlicca.  |.r  octobre, 
a nos  cun  asun. 

Il  saura  que , sur  sa  ordra , on  transcrit  è force 
la  Chevalerie , et  qu’on  l'enverra  incessamment , 
comme  affaire  do  Conseil , è M.  de  Conrteilla. 
Pour  la  Femme  gui  a raison , patiena , s'il  vous 
plaît  ; ce  serait  deux  femma  qui  auraient  raison 
en  un  jour , et  c'at  trop  è la  comédie.  Pour  ma- 
dame Saliger,  qui  fait  la  troisième , elle  verra 
qu'on  a été  en  tous  la  points  de  l'avis  de  sa  re- 
monirancts.  Au  reste , noos  jonous  après-demaiu 
Mérope  sur  mon  petit  théâtre  vert  et  or.  Vous 
voya  bien , madiviosanga,  qu’en  fesant  le  rôle 
do  Narba,  fesant  bâtir,  foant  ma  vendanga, 
et  fesant  battre  on  grange , je  ne  peux  guère  son- 
ger è la  Femme  gui  a raison. 

A U.  DM  CBAUTXLIS  l'AUSASSADBUS. 

Si  son  excellence  prend  ce  chemin  de  Genève, 
nous  tâcherons  de  lui  donner  la  Chevalerie,  sur 
mon  théâtre  grand  comme  la  main  ; et , si  elle  lui 
plaît , nous  serons  bien  fiers.  Tous  la  spectateurs 
feront  serment  de  n’en  point  parler,  et  je  réponds 
que  Paris  n'en  saura  rien.  Nous  voudrions  seule- 
ment savoir  quand  monsieur  l'ambassadeur  pa- 
sera  par  chez  nous.  Je  lui  réitère  la  plus  tendra 
remerciements. 

A m.  DB  CBACTBUB  LVnTBIlBAirr. 

Puisque  masangsne  ne  sertqu’â  le  faire  rire,  je 
m'accommode  sérieusement  avec  elle;  j'aime  à 
payer  ce  qui  atdô , mais  injustice  et  rapacité  ré- 
voltent ma  bile  , et  l'allument.  Je  suppose  que 
M.  de  Cbauvelin  a toujours  la  rage  du  bien 
public. 

A H.  DB  CBAtrVBUN  L'ABBB. 

Qu’il  soit  averti  que  la  remontrances  du  par- 
lement n’ont  réussi  dans  aucun  pays  de  l'Europe. 

II  at  triste  d'avoir  la  guerre  contre  la  Anglais  ; 
mais , puisqu’ils  nous  battent , il  faut  bien  que 
nous  payions  l'amende. 
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A MAiril  OMIR  DB  VLBUBT. 

A qni  en  a?ei-TOOs , maître  Orner?  Votre  frère 
rinlcndant  est  aimable;  mais  quelle  farcur  asez- 
vonsd'étre  un  petit  Anitns?  On  se  moqne  de  mus , 
et  de  vos  disronrs , et  do  vos  dénonciations.  Mon 
Dieu , que  cela  est  bète  ! 

Somme  totale.  — Le  sens  commun  parait  eiilé 
(le  France , mais  il  réside  chez  mes  anges  avec  la 
bonté  et  l'esprit. 

N.  B.  Comment  pourrons  - nous  parler  de  ces 
grands  chevaliers , et  dire  qnc 

Tout  Fnnçiii  est  1 craindre 

Tameride^  acte  i , scène  i . 

tandis  que  tout  le  monde  nous  donne  sur  les  oreil- 
les? Ah  ! mon  divin  ange,  que  j'ai  bien  fait  de  me 
composer  une  petite  destinée  indépendante  I que 
j'ai  bien  choisi  mes  retraites  I que  je  m'y  moque 
du  genre  humain  I 

Atquc  met  lis  omnes,  slrepilumquc  Acherontis  avari 

Subjicfo  pedibus. 

Mais  mon  refrain , mon  triste  refrain , est  tou- 
jours que  je  mourrai  sans  avoir  revu  mon  cher 
ange.  Il  n'y  a pas  d'apparence  que  je  revienne  dans 
le  pays  des  Anitns  et  des  Fréron.  Je  sois  continuel- 
lement partagé  entre  le  bonheur  extrême  dont  je 
jouis,  et  1a  douleur  de  votre  absence. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC, 

A AsaonSai 

Isi  octobre. 

Monnear , la  eonfianoe  que  vous  voulez  bien 
me  témoigner,  et  le  goOt  que  vous  avez  pour  la 
vérité,  me  touchent  sensiblement.  Vous  avez  perdu, 
dites-vous , des  protecteurs  ; mais  vous  êtes , sans 
doute , votre  protecteur  vons-méme  ; on  n'a  be- 
soin de  personne  quand  on  a un  nom  et  des  terres. 
M.  le  chevalier  d'Aidie  a pris , il  y a long-temps , 
le  parti  de  se  retirer  cites  lui  ; il  s’est  procuré  par- 
la une  vie  beureose  et  longue.  Il  n’y  a personne 
qui  ne  regarde  le  repos  et  l'indépendance  comme 
le  but  de  tons  ses  travaux  ; pourquoi  donc  ne  pas 
alto  an  but  de  bonne  heure?  On  est  égal  aux 
rois,  quand  on  sait  vivre  heureux  chez  soi. 

Quant  aux  objets  de  métaphysique  dont  vous 
me  faites  l’hooneur  de  me  parler,  ils  méritent 
votre  attention.  Il  est  bien  vrai  que , dans  les  lois 
de  Moïse , il  n’est  jamais  parlé  de  l’immortalité  de 
I àme , ni  de  récompenses  et  de  peines  dans  une 
autre  vie  ; tont  est  temporel  ; et  l’Anglais  Warbur- 
ton , que  M.  Silhouette  a traduit  en  partie,  pré- 
tend que  Moïse  n avait  pas  besoin  de  ce  ressort 
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pour  conduire  les  Hébreux , parce  qu’ils  avaient 
Dieu  ponr  roi , et  que  ce  roi  les  punissait  sur-lc- 
champ  quand  ils  avaient  fait  quelque  faute.  Cc- 
[randant  il  est  clair  que,  du  temps  de  Moïse,  les 
Egyptiens  avaient  embrassé  le  dogme  de  l'exislence 
d’une  Ame  aérienne  et  éternelle , qui  devait  se  re- 
joindre au  corps  après  une  multitude  de  siècles. 
C’est  pour  celte  raison  qu’on  embaumait  les  corps, 
aûn  que  l'âme  les  retrouvât , et  qu’on  bâtissait  des 
tombeaux  on  pyramides.  L'idée  de  l'immortalité 
do  l'âme  et  d'un  enfer  se  trouve  dans  l'ancien 
Zoroaxtre,  contemporain  de  Moïse , dont  les  li- 
tres et  les  opinions  nous  ont  été  conservés  dans  le 
Sadder.  La  même  opinion  est  conflrmée  dans  les 
poésies  d'Homère.  Il  est  vrai  qu’on  n’avait  pas  l’i- 
dée d'un  esprit  pur  : l’âme , chez  tous  les  an- 
ciens , était  un  air  subtil  ; mais  il  n’importe  quelle 
fut  son  essence  ; le  grand  intérêt  des  sociétés  de- 
mandait qu'elle  fût  immortelle,  et  qu’après  sa  mort 
on  pût  lui  demander  compte.  Démocrite,  Épi- 
cure,  et  plusieurs  antres,  combattirent  ce  senti- 
ment; ils  prétendirent  que  les  honnêtes  gens 
n’avaient  pas  besoin  d'un  enfer  pour  être  ver- 
tueux ; que  l’idée  de  l’enfer  fesait  plus  de  mal 
que  de  bien  ; que  l’âme  n’est  pas  un  être  à 
part  ; que  c’est  une  faculté  de  sentir , de  penser , 
comme  les  arbres  ont  de  la  nature  la  faculté  de 
végéter  ; qu’on  sent  par  les  nerfs , qu’on  pense  par 
la  tête,  comme  on  touche  avec  les  mains  et  qu’on 
marche  avec  les  pieds. 

Pour  Platon  et  Socrate  , il  est  indubitable  qu’ils 
croyaient  l'âme  immortelle.  Ce  dogme  a été  le  plus 
universellement  répandu  ; il  parait  le  plus  sage , 
le  plus  consolant  et  le  plus  politique.  Ponr  peu 
que  vous  lisiez,  monsieur,  les  bons  livres  traduits 
en  notre  langue,  vous  en  saurez  beaucoup  plus 
que  je  ne  pourrais  vous  en  dire  ; et , avec  l’esprit 
juste  qnevonsavez,  vous  vous  formerez  des  idées 
saines  de  tontes  ces  choses  qui  nous  intéressent 
véritablement.  Vous  avez  grande  raison  de  rejeter 
toutes  les  idées  populaires  ; jamais  les  sages  n’ont 
pensé  comme  le  peuple.  Saint  Crépin  est  le  saint 
des  cordonniers , sainte  Barbe  est  la  sainte  des 
vergetiers  ; mais  la  vérité  est  la  sainte  des  philo- 
sophes. 

En  voilà  beaucoup  ponr  un  vieillard  qui  ne  con- 
naît pins  <]ue  sa  charrue  et  ses  vignes. 

Je  trouve  quels  meilleure  philosophie  est  celle 
de  cultiver  ses  terres. 

Je  me  croirais  fort  heureux , si  je  pouvais  avoir 
l’honneur  de  vous  recevoir  dans  on  de  mes  ermi- 
tages. 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  LE  COMTE  DE  SCllOWALOW. 

A Tonrnay,  C octobre. 

Monsieur , je  vous  avais  dëjk  fail  compliment 
sur  l'heureux  succès  de  vos  armes , lorsque  j’ai  | 
reçu  la  leUre  dont  votre  excellence  m’a  honore , j 
avec  la  relation  de  la  bataille,  que  M.  de  Sultikof  ; 
a bien  voulu  me  communiquer.  Vos  bontés  aug-  | 
mentent  tous  les  jours  l’iutérétque  je  prends  'a  la  | 
gloire  de  l’impératrice  et  ’a  l'empire  de  Russie.  Le  | 
terme  d'honneur  doit  être  bien  ceitaiuement  ’a  ht 
mode  chez  vous,  quoi  qu’en  dise  un  certain  homme, 
qui  a mis  son  honneur  à faire  bien  du  mal , et  ’a  en  ^ 
dire  beaucoup  de  votre  auguste  impératrice.  Ce 
n’est  pas  d'aujourd'hui  que  j'ai  pris  part  'a  la  gloire  | 
de  votre  nation  ; tous  les  événements  ont  justilié  , 
ma  manière  de  penser.  Je  vois , avec  la  plus  sen-  j 
sible  joie,  que  la  digne  fille  de  Picrre-le-Grand 
perfectionne  tout  ce  que  son  père  a commencé.  , 
Le  bruit  a couru  dans  nos  Alpes  que  sa  santé  j 
avait  été  dérangée  ; j'en  ai  ressenti  de  bien  vi-  i 
ves  alarmes.  Nous  fesons  mille  vœux , dans  mes 
retraites,  pour  la  durée  et  la  prospérité  de  son 
règne. 

Le  premier  tome  de  l'Histoire  de  Picrre-le- 
Grand  serait  déj'a  parvenu  à votre  excellence , si 
les  personnes  que  j’emploie  étaient  aussi  diligentes 
que  je  l’ai  été.  U vio  est  bien  courte,  et  tout  ou- 
vrage est  bien  long.  Je  consacrerai  ce  qui  me  reste 
de  vie  à travailler  au  second  volume , aussitôt  que 
j’aurai  les  matériaux  nécessaires.  Il  n'y  a point  j 
d’occupation  qui  me  soit  plus  précieuse;  et,  si  je 
suis  assez  heureux  pour  seconder  vos  nobles  in-  j 
tentions , je  n’aurai  jamais  si  bien  employé  mon  j 
temps.  Mais  je  regretterai  toujours  de  n’avoir  pu  ' 
voir  la  ville  que  Pierre-le-Grand  a fondée , et  vous,  j 
monsieur,  qui  faites  fleurir  les  arts  et  les  vertus  i 
dans  le  plus  grand  empire  de  la  terre.  < 

Je  serai  toute  ma  vie , avec  rallachcment  le  plus 
respectueux  cl  le  plus  sincère,  etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL-  1 
BOURG.  ! 


6 octobre.  I 

Quand  on  a mal  aux  yeux , madame  ^on  n'écrit  i 
pas  toujours  de  sa  main  ; si  je  deviens  aveugle  , : 
je  serai  bien  fâché.  Ce  n’était  pas  la  peine  de  me  ' 
placer  dans  le  plus  bel  aspect  de  l’univers.  Eh  ! 
bien  I madame , ôtes-vous  comprise  dans  tous  les  : 
impôts?  vos  fiefs  d’Alsace  sont-ils  sujets  à cetic  i 
grôle?  N’ai-je  pas  bien  fait  de  choisir  des  terres  j 
libres,  exemptes  de  ces  tristes  influences?  Avez-  i 
vous  auprès  de  vous  monsieur  votre  fils?  N’a-t  on  ' 
pas  au  moins  confirmé  sa  pension , qu’il  a si  bien  ^ 


méritée  par  sa  valeur  et  par  sa  conduite  dans  ccltô 
malheureuse  bataille  ? L’armée  n’a-t-clle  pas  re- 
pris un  peu  de  vigueur  ? Nous  avons  besoin  do 
succès  pour  parvenir  h une  paix  nécessaire.  Je  suis 
toujours  étonné  que  le  roi  de  Prusse  se  soutienne; 
mais  vous  m’avouerez  qu’il  est  dans  un  étal  pire 
que  le  nôtre.  Chassé  do  Dresde  et  de  la  moitié  au 
moins  de  ses  étals,  entouré  d’ennemis , battu  par 
les  Russes,  et  ne  pouvant  remplir  sou  euffre-fort 
épuisé , il  faudra  probablement  qu’il  vienne  faire 
des  vers  avec  moi  aux  Délices , ou  qu’il  se  relire 
en  Angleterre,  à moins  que,  par  un  nouveau  mi- 
racle , il  ne  s’avise  de  battre  toutes  les  armées  qui 
l’environnent;  mais  il  parait  qu’on  veut  le  miner 
et  non  le  combattre.  En  ce  cas,  le  renard  sera  pris  ; 
mais  nous  payons  tous  les  frais  de  cette  grande 
chasse.  Je  ne  sais  aucune  nouvelle  de  Paris  ni  de 
Versailles,  je  ne  connais  presque  plus  personne 
dans  ce  pays-l'a.  J’oublie , et  je  suis  oublié.  Le  mot 
d’oubli , madame , n’est  pas  fait  pour  vous.  Je  vous 
serai  attaché  jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 
Le  Silhouette , qui  rogne  les  pensions , en  a pris 
pour  lui  une  assez  forte.  Bravo. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFÀND. 

Aux  Délices , ts  octobre. 

II  est  bien  triste,  madame,  pour  un  homme  qui 
vit  avec  vous , d’ôtre  un  peu  sourd  ; je  vous  plains 
moins  d’être  aveugle.  Voilà  le  procès  des  aveu- 
gles cl  des  sourds  décidé.  Certainement  c’est 
celui  qui  ne  vous  entend  point  qui  est  le  plus  mal- 
heureux. 

Je  n’écris  à Paris  qu’à  vous , madame , parce 
que  votre  imagination  a toujours  été  selon  mon 
cœur  ; mais  je  ne  vous  passe  point  de  vouloir  me 
faire  lire  les  romans  anglais, quand  vous  ne  vou- 
lez pas  lire  l'Ancien  Testament.  Dites-moi  donc , 
s’il  vous  plaît,  où  vous  trouver  une  histoire  plus 
intéressante  que  ccllede  Joseph  devenu  contrôleur 
général  en  Égypte,  et  reconnaissant  scs  frères. 
Comptez-vous  pour  rien  Daniel , qui  confond  si 
finement  les  deux  \ieillards?  Quoique  Tobie  ne 
.soit  pas  si  bon , cependant  cela  me  parait  meilleur 
que  Tom  Jones,  dans  lequel  il  n’y  a rien  de  pas- 
sable que  le  caractère  d’un  barbier. 

Vous  me  demandez  ce  que  vous  devez  lire , 
comme  les  malades  demandent  ce  qu’ils  doivent 
manger  ; mais  il  faut  avoir  de  l'appétit , et  vous 
avez  peu  d'appétit  avec  beaucoup  de  goût.  Heu- 
reux qui  a assez  faim  pour  dévorer  l'Ancien  Tes- 
tanu'nt  I Ne  vous  en  moquez  point  ; ce  livre  fait 
cent  fois  mieux  connaître  qu’Homère  les  mœurs 
de  l'ancienne  Asie  ; c’est , de  tous  les  monuments 
aniiques,  le  plus  précieux.  Y a-t-il  rien  de  plus 
(ligne  d'atlenlion  qu'un  peuple  entier  situé  entre 
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Bab\lone,  Tyr,  cl  l’Enyptc,  qui  ignore  |>cndaiit 
six  conts  ans  le  dogme  dcrimmortalité  de  Time, 
reçu  ï Mempbix,  li  Baliylunc,  et  'a  Tyr?  Quand 
on  lit  pour  s'instruire , on  voit  tout  ce  qui  a 
échappé  lorsqu'on  ne  lisait  qu'avec  les  yeux. 

Mais  vous , qui  ne  vous  souciez  pas  de  I bis* 
toire  de  votre  pays,  quel  plaisir  prendrez-vous  b 
celle  des  Juifs,  de  l'Egypte,  et  deBabylonc? 
J'aime  les  mœurs  des  patriarches , non  parce  qu’ils 
couchaient  tous  avec  leurs  servantes , mais  parce 
qu'ils  cultivaient  la  terre  comme  moi.  Laissez- 
moi  lire  l'Écriture  sainte , et  n'en  parlons  plus. 

Mais  vous , madame , prétendez-vous  lire 
comme  on  fait  la  conversation  7 prendre  un  livre 
comme  on  demande  des  nouvelles?  le  lire  et  le 
laisser  là?  en  prendre  un  autre  qui  n'a  aucun 
rapport  avec  le  premier , et  le  quitter  pour  un 
troisième  ? En  ce  cas , vous  n'avex  pas  grand 
plaisir.  | 

Pour  avoir  du  plaisir , il  faut  un  peu  de  pas- 
sion; il  faut  on  grand  objet  qui  intéresse,  une 
envie  de  s'instmire  déterminée , qui  occupe  l'éme 
continuellement;  cela  est  difficile  b trouver,  et 
ne  se  donne  point.  Vous  êtes  dégoûtée  ; vous  vou- 
lez senlemcnt  vous  amuser , je  le  vois  bien  ; et 
les  amusements  sont  encore  assez  rares. 

Si  vous  étiez  assez  heureuse  pour  savoir  l ila- 
lien  , vous  seriez  sûre  d'un  bon  mois  de  plaisir 
avec  TArioste.  Vous  vous  pâmeriez  de  joie  ; vous 
verriez  la  poésie  la  plus  disante  et  la  plus  facile, 
qui  orne , sans  effort , la  plus  féconde  imagination 
dont  la  nature  ait  jamais  fait  présent  b aucun 
homme.  Tout  roman  devient  insipide  auprès  de 
l'Arioste  ; tout  est  plat  devant  lui , et  surtout  la 
traduction  de  notre  Miraband. 

Si  vous  êtes  une  honnête  personne , madame , 
comme  je  l'ai  toujours  cru , j'aurai  l'honneur  de 
vous  envoyer  un  chant  on  deux  de  la  Pucelte , que 
personne  ne  connaît , et  dans  lequel  l'auteur  a 
tiebé  d'imiter,  quoique  très  faiblement , la  ma- 
nière naïve  et  le  pinceau  facile  de  ce  grand  homme. 
Je  n'en  approche  point  do  tout  ; mais  j'ai  donné 
au  moins  une  légère  idée  de  cette  école  de  pein- 
ture. Il  faut  que  votre  ami  soit  votre  lecteur,  et 
ce  sera  un  quart  d heure  d'amusement  pour  vous 
deux  , et  c’est  beaucoup.  Vous  lirez  cela  quand 
vous  n'aprex  rien  b faire  du  tout,  quand  votre 
Ame  aura  besoin  de  bagatelles  ; car  point  de  plaisir 
sans  besoin. 

Si  vous  aimez  un  tableau  très  fidèle  de  ce  vi- 
lain monde , vous  en  trooverex  un  quelque  jour 
dans  Histoire  générale  des  sotli.ses  do  genre  hu- 
main (que  j'ai  achevée  très  impartialement).  J'a- 
vais donné , par  dépit , l'esquisse  de  cette  histoire, 
parce  qu’on  en  avait  imprimé  déjb  quelques  frag- 
ments; mais  je  sois  devenu  depuis  pins  hardi 
42. 
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que  je  n'étais;  j'ai  peint  les  hommes  comme 
ils  sont. 

La  demi-liberté  avec  laquelle  on  commence  ù 
écrire  en  France  n’csl  encore  qu'une  chaîne  hon- 
teuse. Toutes  vos  grandes  Histoires  de  France 
sont  diaboliques , non  seulement  parce  que  le 
fond  en  est  horriblement  sec  et  petit,  mais  parce 
que  les  Daniel  sont  plus  petits  encore.  C'est  un 
bien  plat  préjugé  de  prétendre  que  la  France  ait 
été  quelque  chose  dans  le  monde , depuis  llaoul 
et  Eudes  jusqu'b  la  personne  de  Henri  iv  et  au 
grand  siècle  de  Louis  xiv.  Nous  avons  été  de  sots 
barbares , en  comparaison  des  Italiens  , dans  la 
carrière  de  tous  les  arts. 

Nous  n’avons  même  que  depuis  trente  ans  ap- 
pris un  peu  de  bonne  philosophie  des  Anglais.  Il 
n'y  a aucune  invention  qui  vienne  de  nous.  Les 
Espagnols  ont  conquis  un  nouveau  monde  ; les 
Portugais  ont  trouvé  le  chemin  des  Indes  par  les 
mers  d'Afrique  ; les  Aral>es  et  les  Turcs  ont  fondé 
les  plus  puissants  empires  ; mon  ami  le  czar  Pierre 
a créé , en  vingt  ans,  un  empire  de  deux  mille 
lieues  ; les  Scythes  de  mon  impératrice  Élisabeth 
viennent  de  battre  mon  roi  de  Prusse,  tandis  que 
nos  armées  sont  chassées  par  les  paysans  de  Zell 
et  de  Wolfenbuttcl. 

Nous  avons  eu  l'esprit  de  noos  établir  en  Ca- 
nada , sur  des  neiges,  entre  des  ours  et  des  cas- 
tors , après  que  les  Anglais  ont  peuplé  do  leurs 
Oorissantes  colonies  quaire  cents  lieues  du  plus 
beau  pays  de  la  terre  ; et  on  nous  chasse  encore 
de  notre  Canada. 

Nous  bâtissons  encore  de  temps  en  temps  quel- 
ques vaisseaux  pour  les  Anglais , mais  nous  les  bâ- 
tissons mal;  cl,  quand  ils  daignent  les  prendre  , 
ils  se  plaignent  que  nous  ne  leur  donnons  que  do 
mauvais  voiliers. 

Jugez , après  cela , si  l'histoire  de  France  est  un 
beau  morceau  b traiter  amplement , et  b lire  I 

Ce  qui  fait  le  grand  mérite  de  la  Fnsnce , sou  seul 
mérite , son  unique  supériorité , c'est  un  petit 
nombre  de  génies  sublimes  ou  aimables , qui  font 
qu’on  parle  aujourd'hui  français  b Vienne , Stock- 
holm , et  Moscou.  Vos  ministres  , vos  intendants, 
et  vos  premiers  commis,  n'ont  aucune  part  à 
celte  gloire. 

Que  lirez-vous  donc , madame?  Le  duc  d'Or- 
léans régent  daigna  un  jour  causer  avec  moi  an 
bal  de  l'Opéra;  il  me  fit  un  grand  éloge  de  Rabe- 
lais , et  je  le  pris  |Mur  un  prince  do  mauvaise 
compagnie , qui  avait  le  goût  gâté.  J'avais  alors  un 
souverain  mépris  pour  Rabelais.  Je  l'ai  repris 
depuis,  et,  comme  j'ai  plus  approfondi  toutes 
les  choses  dont  il  se  moque , j’avoue  qu'aux  bas- 
sesses près , dont  il  est  trop  rempli , une  bonne 
partie  de  son  livre  m’a  fait  un  plaisir  extrême. 
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si  vous  on  voulez  faire  une  élude  sérieuse , il  no 
tiendra  qu’à  vous  ; mais  j'ai  peur  que  vous  ne 
soyez  pas  assez  savante , et  que  vous  ne  soyez  trop 
délicate. 

Je  voudrais  que  quelqu’un  eût  ëla;;ué  en  français 
les  Œuvres  philosophiques  de  feo  milord  Boling- 
hroke.  C’est  un  prolixe  personnage , cl  sans  aucune 
méthode  ; mais  on  en  pourrait  faire  un  ouvrage 
bien  terrible  pour  les  préjuges , et  bien  utile  jwur 
la  raison.  Il  y a un  autre  Anglais  qui  vaut  bien 
mieux  que  lui;  c’est  Hume,  dont  on  a traduit 
tpicique  chose  avec  trop  de  réserve.  Nous  tradui- 
sons les  Anglais  aussi  mal  que  nous  nous  battons 
contre  eux  sur  mer. 

Plût  à Dieu , madame , pour  le  bien  que  je  vous 
veux , qn’on  eût  pu  au  moins  copier  fidèlement  le 
Corne  du  Tonneau,  du  doyen  Swift  ! c'est  un  trésor 
de  plaisanteries  dont  il  n’y  a point  d'idée  ailleurs. 
Pascal  n'anuisc  qu’aux  dépens  des  jésuites  ; Swift 
divertit  et  instruit  aux  dépens  du  genre  humain. 
Que  j'aime  la  hardiesse  anglaise!  que  j’aime  les  gens 
qui  disent  ce  qu'ils  peasenl  ! C'est  ne  vivre  qu’à 
demi  que  de  n’oser  jwiiscr  qu’à  demi. 

Avez-vous  jamais  lu,  madame,  la  faible  tra- 
duction du  faible  Anti- Lucrèce  du  cardinal  de 
Polignac?  Il  m’en  avait  autrefois  lu  vingt  vers 
qui  me  parurent  fort  beaux  ; l’abbé  de  Rolhelin 
m'assura  que  tout  le  reste  était  bien  au-dessus. 
Je  pris  le  cardinal  de  Polignac  pour  un  ancien 
Romain , et  pour  un  Iwrame  supérieur  à Virgile; 
mais , quand  son  poème  fut  imprimé,  je  le  pris 
|K)ur  ce  qu’il  est  : j)oëmc  sans  poésie , cl  philoso- 
phie sans  raison. 

Indépendamment  des  tableaux  admirables  qui 
SC  trouvent  dans  Lucrèce,  et  qui  feront  passer  son 
livre  à la  deruicre  postérité , il  y a un  troisième 
chant  dont  les  raisonnements  n’ont  jamais  été 
éclaircis  parles  traducteurs,  et  qui  méritent  bien 
d'étre  mis  dans  leur  jour.  Nous  non  avons  qu’une 
mauvaise  traduction  par  un  baron  Des  Coutures. 
Je  mettrai , si  je  vis , ce  troisième  chant  eu  vers , 
ou  je  ne  pourrai. 

En  nltcndaut,  seriez-vous  assez  hardie  pour  vous 
faire  lire  seulement  quarante  ou  c’mquanleywges  de 
ce  Des  Coutures  1 Par  exemple,  livre  iii,  page  28 1 , 
tome  !*'■,  à commencer  par  las  mots,  on  ne.  s'aper- 
{'oit point , il  y a en  marge,  xii‘ argument.  Exa- 
minez ce  xii‘=  argument  jusqu'au  xxvii‘  avec  un 
]>ou  d'attention , si  la  chose  vous  parait  en  valoir 
la  peine. 

Nous  avons  tous  un  procès  avec  la  nature, 
qui  sera  terminé  dans  peu  de  temps  ; et  presque 
IHTsonnc  n examine  les  pièces  de  ce  grand  pro- 
cès. Je  ne  vons  demande  que  la  Icrdure  de  cin- 
quante pages  de  ce  troisième  livre  ; c'est  le  pins 
beau  prés<*rvalif  contre  les  sottes  idées  du  vul- 


gaire ; c’t'sl  le  plus  ferme  rempart  contre  la  misé- 
rable superstition.  El,  quand  on  songe  que  les 
trois  quarts  du  sénat  romain , a commencer  par 
César , pensaient  comme  Lucrèce , il  faut  avouer 
que  nous  sommes  de  grands  polissons,  à cooimcn- 
cer  par  Joly  de  Fleury. 

Vous  medemaudez  ce  que  je  pense , madame  ; 
je  pense  que  nous  sommes  bien  méprisables , et 
qu’il  n’y  a qu'un  petit  nombre  d’hommes  répan- 
dus sur  la  terre  qui  osent  avoir  le  sens  commun  ; 
je  i)cnse  que  vous  êtes  de  ce  petit  nombre.  Mais 
à quoi  cela  sert-il?  h rien  du  tout.  Lisez  la  para- 
bole du  Bramin , que  j’ai  eu  l’honnear  de  vous 
envoyer  ; et  Je  vous  exhorte  à jouir , autant  que 
vous  le  pourrez , de  la  vie, qui  est  peu  de  chose , 
sans  craindre  la  mort , qui  n'est  rien< 

Comme  vous  n’avez  guère  que  des  rentes  via- 
gères , l'ennuyeux  ouvrage  dont  vous  me  parlez 
tombe  moins  sur  vous  que  sur  un  autre.  Sauve 
qni  peut  ! Demandez  ïi  votre  ami  si , en  ^'^)8  et 
en  1 709  , on  n’était  pas  cent  fois  plus  mal  ; ces 
souvenirs  consolent. 

f.a  première  scène  de  la  pièce  de  SHhoucttc  a été 
bien  applaudie  ; le  reste  est  sifOé  ; mais  il  se  peut 
tri  s bien  que  le  parterre  ail  tort.  Il  est  clair  qu’il 
faut  de  l’argent  ponr  se  défendre , puisque  les  An- 
glais se  ruinent  ponr  nous  attaquer. 

Ma  lettre  est  devenue  un  livre , et  un  mauvais 
livre  ; jetez -la  au  fon , et  vivez  heureuse  , autant 
que  la  pauvre  machine  humaine  le  comporte. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

L’état  de  la  question  est  de  savoir  si , dans  la 
loi  des  Juifs , il  leur  est  commandé  de  croire  une 
autre  vie  ; si  on  leur  promet  le  ciel  après  la  mort, 
et  si  011  les  menace  de  l’enfer. 

Or , dans  la  loi  des  Juifs , il  n’y  a pas  mi  seul 
mot  de  CCS  promesses , de  ces  menaces , ni  de  cette 
croyance.  Aroauld , dans  son  Apolotfie  de  Port- 
liotjal,  l’avoue  formellement.  « C'est  le  comble 
« de  l'ignorance , dit-il,  de  ne  pas  admettre  cette 
« vérité , qui  est  une  des  plus  communes.  I.es 
« promesses  de  V Ancien  Testament  n’éUnentqtie 
« temporel  les  et  terrestres;  les  Juifs  n'adoraient 
a un  dieu  que  pour  les  biens  cliarnels.  » Il  est  in- 
dnbitableque,  dans  le  temps  où  l’on  prétend  que 
le  Pentatcuque  fut  écrit , les  Chaldécns , les  Sy- 
riens , les  Perses , les  Égyptiens,  admettaient  Thn- 
roortalité  de  i’àmc.  11  faut  savoir  ce  (pic  tous  tes 
peuples  entendaient  par  ce  mot  chaldéen  runh  , 
traduit  on  grec  par  'nrveujza  et  chez  les  J.alins 
l>ar  anima  ; il  voulait  dire  souffle , vent , vie , oc 
qui  anime  ; ebcc  mot  rat  toujours  pris  pour  la  vie 
dans  le  Pentatcuque . 

Les  songes  dans  lesquels  l’on  voit  sonvciit  scs 
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amis  morts,  et  dans  lesquels  on  s’entretient  avec 
eux , firent  aisément  croire  qu’on  avait  vu  les 
Ames  des  morts.  Ces  âmes  étaient  corporelles  ; 
c’était  un  veut , c’était  une  ombre  légère  qui 
avait  la  figure  du  corps,  c’étaient  des  mânes.  11 
n’y  a pas  un  seul  mot  dans  toute  l’antiquité , 
jusqu’à  Platon , qui  puisse  faire  croire  que  l'âme 
eût  jamais  passé  pour  un  être  absolument  imma- 
tériel. 

Tbaut , Sanchoniathon , Bérose , les  fragments 
d’Orphée , Manéthon , Hésiode  , tous  les  anciens 
qui  ont  dit , sans  connaître  les  livres  juifs , que 
Dieu  fit  l’homme  h son  image , crurent  Dieu  cor- 
porel ; et  le  Pentateuque  ne  parle  jamais  de  Dieu 
que  comme  d’un  être  corporel. 

Dans  ce  Pentatcuque  il  n’y  a pas  un  seul  mot 
concernant  la  spiritualité  immatérielle  do  Dieu  ni 
de  l’âme  humaine.  Ceux  qui , trompés  par  quel- 
ques mots  équivoques  , épars  dans  les  prophètes, 
prétendent  que  les  Juifs  avaient  quelque  idée  de 
r âme  immortelle,  et  des  récompenses  et  des  peines 
après  la  mort , devraient  considérer  qu’ils  font  de 
Moïse  ou  un  ignorant  bien  grossier,  puisqu'il 
n’annonce  pas  ce  que  les  autres  Juifs  savaient , 
ou  un  fourbe  bien  malavisé , si , étant  instruit 
de  ce  dogme  si  utile-,  il  n’en  fesait  )>as  usage. 

La  défense  faite  dans  le  Deutéronome,  chap.xviii, 
de  consulter  les  sorciers  ou  voyants,  les  pythons,  et 
de  demander  la  vérité  aux  morts,  n'a  rien  de  com- 
mua avec  l’espérance  d’étre  récompensé  dans  la 
vie  future. 

Celte  défense  prouve  seulement  ce  qu’on  sait 
assez , c’est  qu'en  Égypte , en  Clialdée , et  en  Sy- 
rie, il  y avait  des  prophètes , des  voyants , des 
sorciers  , qui  se  mêlaient  de  prédire.  On  mettait 
le  crâne  on  un  autre  ossement  sous  son  lit , pour 
vmr  en  songe  l'ombre  d’un  mort.  Ces  superstitions 
très  anciennes  ont  duré  jusqu’à  nos  jours.  Le  Pen- 
toleuqMe  veut  que  l'on  consulte  riirim  et  le  Thum- 
mim , et  non  d’aulros  oracles  ; les  prêtres  juifs , 
et  non  d’autres  prêtres  ; les  voyants  juifs , et  non 
d’autres  voyants. 

Au  reste , il  est  prouvé  par  ce  mol  de  Python, 
qui  se  trouve  dans  le  Deutéronome , que  ce  livre 
ne  fut  écrit  que  long-temps  après  la  captivité , 
quand  les  Juifs  commencèrent  â entendre  parler 
du  serpent  Python  et  des  autres  fables  des  Grecs. 

Les  JuHs  ont  écrit  très  tard,  et  sont  un  peuple 
très  moderne , encomparaison  des  grandes  nations 
dont  ils  étaient  environnés. 

• L’ignorance,  la  superstition,  la  barbarie  des 
Juifs  ne  doit  avoir  aucune  influence  sur  les  hommes 
raisonnables  qui  vivent  aujourd'hui. 


$$ 

A MADAME  D’ÉPINAI. 

Aax  üéllcei , <9  ociobre- 

Voici  probablement,  madame,  la  cinquantième 
lettre  que  vous  recevez  de  Genève.  Vous  devez 
être  excédée  des  regrets  ; cependant  il  faut  bien 
que  vous  receviez  les  miens.  Cela  est  d'autant 
plus  juste , que  j'ai  profité  moins  qu’un  autre  du 
bonheur  de  vous  posséder.  Ceux  qui  vous  voyaient 
tous  les  jours  ont  de  terribles  avantages  sur  nous. 
Si  vous  aviez  voulu  leur  donner  encore  un  hiver, 
nous  vous  aurions  joué  la  comédie  une  fois  par 
semaine.  Nous  avons  pris  le  parti  de  nous  réjouir, 
de  peur  de  périr  de  chagrin  des  mauvaises  nouvel- 
les qui  viennent  coup  sur  coup.  J’ai  le  cœur  fran-* 
çais  ; j’aime  h donner  de  bons  exemples  ; mais, 
en  vérité,  tous  nos  plaisirs  sont  bien  corrompus  par 
votre  absence  et  par  celle  du  Prophète  de  Bohême. 
Quelle  spectatrice  et  quel  juge  nous  perdons  1 
Je  suis  ravi,  madame,  que  les  gens  tenant  le 
parlement  fassent  accoucher  des  filles  heureuse- 
ment ; c'est  penser  en  bons  citoyens.  J’espère  que 
l’archevêque  en  fera  autant,  et  que  les  doux  puis- 
sances se  réuniront  pour  le  bien  du  monde.  C'est 
par  le  même  esprit  que  je  vous  recommande  l’t’n- 
, fâme,  ’a  vous  et  a vos  amis.  On  m’a  dit  que  frère 
Bertbier  a été  malade  d’une  humeur  froide  ; je 
vous  supplie  , madame , de  daigner  m’informer 
de  sa  chère  santé.  Lui  et  ses  semblables  sont  des 
gens  précieux  au  monde.  S’il  est  rétabli , je  lui 
conseille  de  déjeuner  comme  Ézéchiel  ; c’est  le 
régime  le  plus  convenable  aux  gens  qui  sont  en 
si  bonne  odeur. 

N’est-ce  pas  une  chose  honteuse  que  des  An- 
glais , qui  ne  croient  pas  en  Jésus-Christ , pren- 
nent Surate,  et  aillent  prendre  Québec;  qu'ils 
dominent  sur  les  mers  des  deux  hémisphères , et 
que  les  troupes  de  Cassel  et  de  Zell  battent  nos 
florissantes  armées  1 Nos  péchés  en  sont  la  cause  ; 
c’est  Y Encyclopédie  qui  attire  visiblement  la  co- 
lère céleste  sur  nous.  Il  faut  que  le  maréchal  de 
Contades  et  M.  de  La  Clue  aient  fourni  quelques 
articles  â Diderot.  Que  de  choses  è dire,  quand 
on  sera  â l’r  consonuc,  â Vingtième!  Le  premier 
est-H  vingtième?  — Oui.  — Le  second  aussi?  — 
Oui.  — Le  troisième  aussi?  — Oui.  — Sont-cc  trois 
choses  différentes?  — Non.  — Le  troisième  pro- 
cède-t-il des  deux  autres?  — Ouh 

Seriez-vous  assez  aimable,  madame,  pour  me 
faire  avoir  tout  le  procès  de  M.  Dupleix , le  pour 
et  le  contre?  Je  m’intéresse  à l’Inde;  j’y  ai  la  plut 
grande  partie  de  mon  bien  , et  j’ai  grand’pcnr 
que  ces  incrédules  Anglais  ne  cassent  incessam- 
ment le  poignet  du  trésorier  de  la  Compagnie; 
Abraham  Chaumeix  ne  le  lui  romcitra  pas.  N n’y 
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a , au  iMut  (lu  complc  , que  Troncbin  qui  fasse 
(les  miracles.  Je  le  canonise  )>our  celui  qu’il  a 
opéré  sur  TOUS,  et  je  prie  Dieu,  avec  tout  Genève, 
qu'il  vous  afflige  incessamment  de  quelque  petite 
maladie  qui  vous  rende  k nous. 

Je  TOUS  supplie , madame , de  ne  me  pas  oublier 
auprès  de  M.  d'Epinai  et  de  monsieur  votre  fils. 
Permettez  aussi  que  je  fasse  mes  compliments  à 
M.  Linant.  Adieu , madame.  L’oncle  et  la  nièce 
vous  adoreut.  Nous  allons  répéter.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL, 

A ToDrnay,  33  octobre. 

Acteurs  moitié  français , moitié  suisses , déco- 
rateurs de  mon  théâtre  de  Polichinelle, 

Durant  quelques  moments  souffrez  que  je  respire ^ 

et  que  je  réponde  'a  mon  ange.  Je  devrais  lui  avoir 
dcj'a  envoyé  la  pièce  , telle  que  madame  Scaliger 
la  veut.  Mon  ange  est  aussi  un  peu  Scaliger,  et  jo 
le  suis  plus  qu’eux  tous.  Vous  ne  la  reconnaîtrez 
p.ns,  celte  Chevalerie.  J’en  use  comme  dans  le 
t('mps  où  j’envoyais  k mademoiselle  Dcsmarcs 
des  corrections  dans  un  pâté  : hestemus  eiror, 
hodicma  virtus.  Si  j’avais  quatre-vingts  ans , je 
chercherais  à me  corriger.  Je  n’ai  point  celte  roi- 
deur  d’esprit  des  vieillards,  mon  cher  ange  ; je 
suis  flexible  comme  une  anguille,  et  vif  comme  un 
lézard,  et  travaillant  toujours  comme  unécureuil. 
Dès  qu'on  me  fait  apercevoir  d’une  sottise  , j’en 
mets  vile  une  autre  k la  place. 

Notre  conseil  n’a  jamais  pu  adopter  les  négocia- 
tions de  monsieur  l’ambas^deur  ; il  sera  refusé 
tout  net  ; mais  nous  adoucirons  le  mauvais  succès 
de  Son  ambassade  par  une  réception  dont  j’espère 
que  lui  et  madame  l’ambassadrice  seront  con- 
tents. D’ailleurs  il  entend  raison  ; il  ne  voudra 
pas  qu’un  Maure  envoie  un  espion  dans  Syracuse 
quand  les  portes  sont  fermées  ; il  ne  voudra  pas 
que  ce  Maure  propose  de  mettre  tout  k feu  et  k 
sang,  si  l’on  pend  une  ûllc.  Figurez-vous  le  beau 
rôle  que  jouerait  la  Glle  pendant  tout  ce  tcmps-lk  ; 
et  no  von'a-t-il  pas  une  intrigue  bien  attachante , 
que  l’embarras  de  quatre  chevaliers  qui  délibére- 
raient de  sang-froid  si  l'on  exécutera  mademoi- 
selle ou  non  I et  puis  alors  comment  justifier  cette 
pauvre  créature?  qu’aurail-clle  k dire?  tout  dé- 
poserait contre  elle.  L'abbé  d’Espagnac , grand 
raisonneur , loi  dirait  : Mon  enfant , non  seule- 
ment vous  avez  écrit  k Sulamir,  mais  vous  l’exci- 
tez contre  nous;  il  est  clair  que  vous  files  une 
malheureuse.  Elle  serait  forcée  k dire  toujours 
Non , non,  non,  pendant  deux  actes  ; ce  serait  un 
procès  criminel  sans  prcuivos  jiistiflcalives,  et  Joly 


de  Fleury  ferait  brûlrr  son  billet  comme  un  man- 
dement d’évôque,  et  comme  VEcclésiasle. . 

O juges  malheureux  qui,  dans  ros  ior/ei  mains , 

Tenez  si  pesamment  la  plume  et  la  l>alan(% , 

Combien  rus  Jugeinenls  sont  aveugles  cl  valus! 

Mon  cher  ange,  on  dit  que  la  dernière  pièce  du 
traducteur  do  Pope  est  sifflée  ; dites-moi  si  elle 
réussit  k la  longue.  Dites-moi  s’il  est  vrai  que  le 
duc  de  Broglic  est  le  Germanicus  qui  ranimera  l(^ 
pauvres  légions  de  Varus.  Quoi  ! les  Anglais  au- 
raient pris  Surate  1 ahl  ils  prendront' Pondichéri; 
et  Dupicix  en  rira , et  j’en  pleurerai , car  j’y  per- 
drai la  moitié  de  mon  bien  , et  mon  bcaucbâleau 
nel  giisto  grande  ne  sera  pas  achevé  ; cl , après 
avoir  fait  l’insolent  pendant  deux  ans,  je  deman- 
derai l’aumône  k la  porte  de  mon  palais.  Faites  la 
paix,  je  vous  en  prie,  mon  cher  ange. 

N'oubliez  pas  de  demanderkM.  le  duc  de  Choi- 
scul  s'il  est  content  de  la  Marmotte. 

Madame  Denis  joue  bien.'  Nous  avons  un  Tan- 
crède  admirable.  Je  crois  jouer  parfaitement  le 
bon  homme  ; je  me  trompe  peut-être  ; mais  je  vous 
aime  passionnément,  cl  eu  cela  je  ne  me  trompe 
pas  ; autant  en  fait  ta  nièce. 

Je  supplie  mes  anges  de  m’écrire  par  Genève , 
cl  non  k Genève  ; cet  à Genève  a l’air  d’un  ré- 
fugié. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices,  94  octobre. 

Le  théâtre  de  Polichinelle  est  bien  petit , je  l’a- 
\ouc;  mais,  mon  divin  ange,  nous  y tînmes  hier 
neuf  en  demi-cercle  assez  k l’aise  ; encore  avait-on 
des  lances,  des  boucliers,  et  ou  attachait  des  écus 
cl  l’arinet  de  Mambriti  k nus  bâtons  vert  et  clin- 
quant, qui  passeront,  si  l'on  veut,  pour  pilastres 
vert  et  or.  Une  troupe  de  racleurs  et  de  sonneurs 
de  eor  saxons , chassés  do  leur  pays  par  Luc , 
composaicut  mou  orchestre.  Que  nous  étions  bien 
vôlus  ! que  madame  Denis  a joué  supérieurement 
les  trois  quarts  de  son  rôle  ! Je  souhaite,  en  tout , 
que  la  pièce  soit  jouée  à Paris  comme  elle  l'a  été 
dans  ma  masure.  Madame  Scaliger,  votre  pièce  a 
fait  pleurer  les  vieilles  et  les  petits  garçons,  les 
Français  cl  les  Allobroges;  jamais  le  Mont-Jura 
n’a  eu  pareille  aubaine.  Le  billet  adultère  n’a 
choqué  personne  ; c'est  le  mot  propre.  La  Sici- 
lienne est  mariée  par  paroles  de  présent,  comme 
disent  les  vieux  romans.  Nantir,  Spartacus,  pas- 
sez les  premiers,  je  ne  suis  nullement  pressé.  Je 
vous  enverrai , mon  cher  ange,  pièce,  rôles,  et 
noies , dans  quelque  temps , et  vous  en  ferez  ce 
qu'il  vous  plaira. 

Si  M.  et  madame  de  Chaurclin  viennent  dans 
mon  ormiloge  des  Délices,  nous  les  mènerons  k 
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la  c'uiiiiklie  à Tuuniay.  Dnc  tragédie  nouvelle  et 
des  I fuites  sont  tout  ce  qu’ou  peut  leur  donner 
dans  mon  pays  ; mais  j’ai  bien  peur  qne  vous  ne 
gardiei  vos  amis.  Vous  me  mandes  que  M.  de 
Cbauvelin  sera  le  jour  de  tous  les  saints  ches  moi; 
mais  ne  se  pourrait-il  pas  faire  qu'il  fût  secrétaire 
d'état  eu  attendant?  Mon  cher  ange,  si  vous  u'éles 
pas  aussi  secrétaire  d'état , venez  nous  voir  en 
allant  h Parme;  car  il  faudra  bien  que  vous  alliez  h 
Parme.  Vous  verres , en  passant , votre  étrange 
tante  ; vous  ferez  on  fort  joli  voyage.  Que  dites- 
vous  de  Luc , qui , après  avoir  été  frotté  par  mes 
Scythes , veut  entreprendre  le  siège  de  Dresde  ? 
Cette  guerre  ne  finira  point  ; en  voilh  pour  dis 
ans.  On  me  mande  qu'on  est  tout  consterné  cl 
tout  sol  h Paris.  On  paie  cher  les  malheurs  de  nos 
généraux  ; mais  le  parlement,  sur  les  conclusions 
d'Onier  Joly,  raccommodera  tout  en  fesanl  brûler 
de  lions  ouvrages. 

Vülrc  abbé  Zachée  ' est  donc  incurable  I Ilcu- 
rcusement  sa  maladie  no  fait  pas  do  tort  h son 
frère  l'ambassadeur  ; les  folies  sont  personnelles. 
El  le  vélillard  d'Espagnac,  qu'en  ferons-nous?  Il 
me  parait  que  ce  grave  personnage  marche  à pas 
bien  mesurés.  Je  vous  demande  bien  pardon  de 
vousavoir  emhâlédc  cette  négociation.! 

On  m'écrivait  qne  lecAoïc  du  Portugal,  comme 
dit  Luc , qui  ne  voulait  pas  l'appeler  roi , avait 
envoyé  tous  les  jésuites  à l'abbé  Rezzonico , et  en 
gardait  seulement  vingt-huit  pour  les  pendre;  mais 
CCS  bonnes  nouvelles  ne  se  confirment  pas.  Je  baise 
le  bout  de  vos  ailes  , mon  divin  ange. 

A M.  LE  MARQUIS  AI.6ERGATI  CAP.VCEI.LI. 

An  chSiroQ  de  Toarnay,  fer  novembre. 

Monsieur,  une  indisposition  me  prive  de  l'hon- 
ueur  de  vous  écrire  de  ma  main.  Mes  marchés 
avec  vous  ne  sont  pas  si  bons  que  je  m’en  flattais, 
puisque  ce  n’est  pas  vous  qui  daignerez  traduire 
la  tragédie  que  vous  m'avez  demandée  ; vous 
l'auriez  sûrement  embellie.  Nous  l’avons  jouée 
trois  fois  sur  mon  petit  théAtre  de  Tonrnay  ; nous 
avons  fait  pleurer  tous  les  Allobroges  et  tous  les 
Suisses  du  pays  ; mais  nous  savons  bien  qne  ce 
n'est  pas  une  raison  pour  plaire  h des  Italiens.  Ce 
qui  pourrait  me  donner  quelque  espérance , c’est 
que  nous  avons  tiré  des  larmes  des  plua  beaux 
yeux  qui  soient  à présent  dans  les  Alpes  ; ces  yeux 
sont  ceux  de  madame  l'ambassad  rice  de  France  'a 
Turin.  Elle  a passé  quelques  jours  chez  moi  avec 
monsieur  l'ambassadeur  ; cl  tous  deux  m'ont  ras- 
suré contre  la  crainte  où  j’étais  de  vous  envoyer 

' L'abbS  ChaavctfD , qvl  était  de  très  peüta  taille.  Vollaiie 
l'appelle  Zaebée.  par  atleilon  à ce  petit  Jitf  qui  grimpa  sur 
on  .irbre  pour  voir  paaarr  Mmi.  K. 


un  ouvrage  fait  en  si  peu  do  temps  ; ce  ne  sera 
qu'avec  une  oxlrèiiie  défiance  de  moi-uiéme  que 
je  prendrai  cette  liberté.  Mon  IbcAtrese  prosiernc 
très  humblement  devant  le  vôtre.  Nous  savons  ce 
que  nous  devons  h nos  maîtres. 

J'ai  reçu  la  Mort  de  Cé$ar,  traduite  par  M.  Pa- 
radisi.  J'admire  toujours  la  fécondité  et  la  flexibi- 
lité de  votre  langue , dans  laquelle  on  peut  tout 
traduire  heureusement  ; il  n’en  est  pas  ainsi  de 
la  nôtre.  Votre  langue  est  la  fille  aînée  delà  latine. 
Au  reste,  j’attends  vos  ordres,  monsieur,  pour 
savoir  comment  je  vous  adresserai  le  |>aquct 
J’attends  quelque  chose  de  mieux  que  vos  ordres, 
c'est  l'ouvrage  que  vous  avex  bien  voulu  me  pro- 
mettre. 

A M.  DE  BRENLES. 

Aui  DëUcet , 4 novembre. 

Mon  cher  ami , le  plaisir  ne  laisse  pas  de  fati- 
guer. Je  vais  me  coucher  a dix  heures  du  malin, 
cela  est , comme  vous  dites  , d'un  jeune  homme 
de  vingt-cinq  ans.  Permettes  qne  je  ne  réponde 
pas  de  ma  main  , parce  <|u'elle  est  encore  toute 
tremblante  de  la  joie  que  j'ai  eue  de  voir  jouer 
Mérope  par  madame  Denis,  comme  elle  l’a  été  par 
mademoiselle  Dnroesnil  dans  son  bon  temps.  Il  ne 
manquait  que  vous  k nos  fêtes  ; j'espère  que  cet 
hiver  nous  viendrons  vous  enlever,  vous  et  ma- 
dame votre  femme.  Vous  me  direz  pent-ôtroqu'il 
n'est  pas  fort  honnête  d'avoir  tant  de  plaisir,  dans 
le  temps  que  les  alfaircs  de  notre  patrie  vont  si 
mal;  mais  c'est  par  esprit  de  patriotisme  que  noos 
adoucissons  nos  malheurs. 

Je  vous  dois  sans  doute  des  remerciements  de 
m’avoir  envoyé  le  porteur  de  votre  lettre;  s’il 
ressemble  k ton  frère  , j'aurai  encore  plus  de  re- 
merciements k vous  faire. 

Madame  Denis  vous  fait  mille  compliments.  Je 
n'en  peux  plus;  bonsoir  k dix  heures  du  matin. 

Je  vous  embrasse  tendrement.  V. 

A M LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN, 

AnAISADBCB  A TCBIB. 

4 novembre. 

Vraiment  c’est  une  justice  de  Dieu  que  mes 
chevaux  aient  égaré  vos  très  aimables  ciceUence.s. 
Ils  vous  auraient  menés  par  le  droit  chemin , s'ils 
vous  avaient  conduits  dans  nos  chaumières  ; mais 
ils  sont  comme  moi , ils  haïssent  le  chemin  des 
cours,  et  surtout  n'aiment  pointa  nous  priver  de 
votre  présence.  Voici  le  jour  des  contre-temps.  Il 
y avait  un  petit  papier  dans  la  lettre  dont  vous 
m’honores  ; j’ouvre  la  lettre  avec  madame  Denis, 
1 et  vous  juges  bien  qne  ce  n'était  pas  sans  précipita- 
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tioii;le  petit  papior  vole  dans  le  fco  Jcinesuis  en 
vain  br&lc  le  doigt  indet  : 

Jom  cinis  alcr  erat. 

Hélas  I avont-nooi  dit , c'est  l’image  de  nos  plai- 
sirs ! Voili  comme  ce  qu'il  y a de  plus  aimable 
au  monde  nous  a échappé. 

Allez , couple  charmaal , trop  prompt  à Uis|tarailre 
De  not  lûmples  hameaux  |ar  vouv  ieuls  embellis; 

INoiis  savons  que  les  fleurs  sont  naître 
hiir  les  glaces  du  Mtost-Ccnis. 

Nous  (onliaissons  le  dieu  chargé  de  vous  conduire  ; 

.S'd  vous  a Isien  traités , vous  l’imitez  aussi. 

Vans  vous  faites  un  jeu  de  savoir  tout  séduire. 

Jusqu'à  l'évéque  d'Anncci. 

C'est  un  dévot  que  ce  prélat.  Il  vous  dira  qu’il 
latil  suivre  sa  vocation  , et  il  setitira  bien  que  la 
vdire  est  de  plaire. 

Comme  les  portes  de  la  ville  de  Jean  Calvin  sont 
fermées  b l’heure  que  je  reçois  le  paquet  de  votre 
excellence  , elle  ne  l'aura  que  demain  lundi.  Ap- 
paremment que  le  libraire  de  Genève , rempli  de 
conscience,  vous  a donné  , ponr  votre  argent,  les 
livres  en  question  , pour  suppléer  aux  œuvres  du 
chevalier  de  Moulty.  Je  doute  que  les  grâces  de 
madame  rambassadriec  s'accomroodeat  del'oulre- 
cuidancc  de  Babelais  cepeudant  il  y a la  de  très 
boones  frénésies. 

Si  dans  le  billet  brûlé  il  y avait  quelqu'un  de 
vus  ordres,  il  vous  eu  coûtera  encore  deux  ou 
trois  tnols  pour  réparer  mou  malheur. 

iVérope-z4niéimii/e-Dcnis  estenchantée  de  vous 
deux.  Nous  fesons  comme  on  fers  b Turin  , nous 
en  parlons  sans  cesse  ; c'est  une  cottsulaliuit  que 
nous  ne  nous  épargnerons  pas. 

Quand  la  cour  de  France  vaudra  subjuguer 
quelque  nation , allez-y  tous  deux  ; passez-y  seu- 
lement trois  jours,  et  l’affaire  est  faite.  Vous  avez 
rendu  Geueve  toute  française. 

Couple  adorable,  recevez  mes  regrets,  mon 
respect  , mon  allachcment.  La  iîai  molle  Uct 
Alpei. 

A M.  LE  COMTE  D AltGENTAL, 

A Tourna; , 5 novembre. 

Divins  angc>s,  les  députés  de  votre  bicrarchie 
vous  auront  peut-être  rendu  compte  de  la  des- 
cente qu’ils  ont  faite  dans  nos  cabanes.  Baucis  et 
l'hilémon  ont  fait  de  leur  mieux.  Deux  tragtvJies 
en  deuxjoursuc  sont  pas  unechose  ordinaire  dans 
les  vallées  du  Mont-Jura.  Madame  de  Chauvelin 
nous  a payés  comme  les  sirènes,  en  chantant  d'une 
manière  charmante , et  eu  nous  ensorcelant.  J'ai 
reiroiivé  monsieur  l'ambassadeur  tout  comme  je 
l’aveis  laissé,  il  y a environ  quatorze  aos, avant 


tons  let  moyens  de  plaire,  sans  avoir  lu  Moncrif, 
et  expédiant  dans  ce  département  dix  ou  douze 
personnes  b la  fois.  J'ai  retrouvé  ses  grâces  et  ses 
mœurs  faciles  et  indulgentes , que  ni  les  Corses 
ni  les  Allobroges  n'ont  pu  diminuer.  Vous  savez 
que,  malgré  cette  envie  et  ce  don  de  plaire  b tout 
le  monde,vnos  avez  le  fond  de  son  cœur,  dont  il 
distribue  l’écorce  partout.  Mous  nous  sommes 
trouvés  tons  réunis  par  le  plaisir  de  vous  aimer. 
Combien  noos  avons  tous  parlé  de  vous  I com- 
bien nous  vous  avons  regrettés  I et  que  de  châteaux 
en  Espagne  nous  avons  bâtis!  Tl  est  vrai  que  ce 
n'est  pas  actuellement  en  France  qu’on  en  fait 
d'agréables.  Les  nouvelles  foudroyantes  qui  nous 
ont  atterrés  coup  sur  coup  ne  paraissent  pas  ren- 
dre le  séjour  de  Paris  délicieux.  Divins  anges,  je 
ne  me  sens  porté  ni  b revoir  Paris  ni  b y envoyer 
mes  enfants,  ^otre  CAceu/crie  demande , ce  nie 
semble , b être  jouée  dans  un  autre  temps  que 
celui  de  l’humiliation  et  de  la  disette.  Nous  l'a- 
vons jouée  trois  fois  sur  mon  théâtre  de  marion- 
nettes , dans  ma  masure  de  Tournay  ; deux  fois 
devant  les  Allobroges  et  les  Suisses , sans  avoir  la 
moindre  penr.  Mais,  quand  il  a fallu  paraître  de- 
vant vos  députés,  nos  jambes  et  nos  voix  ont 
tremblé.  Nous  avons  pourtant  repris  nosespriis, 
et  nous  avons  fait  verser  des  larmes  aux  plus 
beaux  et  aux  plus  vilains  visages  du  monde , anx 
vieilles  et  anx  jeunes,  aux  gens  durs,  aux  gens 
qui  veulent  être  difficiles.  Les  deux  députés  cé- 
lestes ont  vu  qu'en  un  mois  de  temps  nous  avions 
profité  de  tous  les  commentaires  de  madame  Sca- 
liger.  Je  leur  laisse  le  soin  de  vous  mander  tout 
ce  qu’ils  pensent  de  la  pièce  et  des  acteurs. 

Vous  serez  sans  doute  surpris  que  la  Chevale- 
rie ne  vous  parvienne  pas  avec  ma  lettre;  mais  il 
faut  que  vous  conveniez  que  trois  représentations 
doivent  éclairer  assez  un  anieur  pour  lui  faire  en- 
core retoucher  son  tableau.  Il  a été  d'abord  es- 
quissé avec  fougue  , il  faut  le  finiravcc  réflexion. 
Passez , encore  une  fois  , Nantir  et  Spartacus  ; 
passez.  J'augure  beaucoup  du  gladiateur,  et  je 
souhaite  passionnément  que  Sanrin  réusisse.  Mon 
cher  ange,  je  crois  que  cethiver  doit  être  le  temps 
de  la  prose,  du  moins  pour  moi.  Saurin  d'ailleurs 
a besoin  d’un  succès  pour  sa  considération  et  pour 
sa  fortune.  Je  vous  avoue  que,  si  j'ai  aussi  quel- 
que petit  succès  b espérer,  je  le  veux  dans  un 
temps  moins  déplorable  que  celui  où  nous  som- 
mes. Je  veux  que  certaines  personnes  aient  l'âme 
un  peu  plus  contente.  Ce  n'est  pas  b des  cœurs  ul- 
cérés qu'il  faut  préseuter  des  vers  ; c'est  aux  âmes 
tranquilles,  et  douces  et  sensibles,  b la  fois,  comme 
la  vétre. 

jl/érope-iâméimitfe-Dcnis,  vous  fait  mille  com- 
pliments , et  moi  je  vous  adore  plus  que  jamais. 
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A M VDAMK  DK  KONTAINK, 

A noaiKM. 

5 novembre. 

A (a  Qu  c'eftl  trop  do  ûleoce 
Eu  »t  beau  sujel  de  parler. 

paroles , ma  chère  nièce , sont  tirées  de 
Malherbe  , qne  vous  ne  connaissez  guère,  et  vont 
fort  bien  an  snjet.  Comment  vous  trouvez-vous 
des  trois  vingtièmes , et  de  la  chute  des  actions 
sur  les  fermes,  et  de  tout  ce  qui  s'ensuit?  Voil'a 
bien  le  temps  d'aimer  ses  terres  et  d’encourager 
l'agriculture  ; car,  en  conscience , c'est  le  seul 
commerce  qui  nous  reste.  Nous  fesons  pitié  h nos 
alliés  et  h nos  ennemis.^ 

Que  vous  êtes  sage  d’avoir  achevé  votre  châ- 
teau I mais  aurez-vous  le  courage  d';  demeurer? 

Il  faut  que  je  vous  avertisse  que  celui  de  Ferney 
est  entièrement  bâti  et  couvert;  et,  sans  vanité, 
c'est  un  morceaud'architccturo  qui  aurait  des  ap- 
probateurs même  en  Italie.  N'allez  pas  croire  que 
je  n'aie  sacrifié  qu"a  l'agréable,  j'y  ai  joint  l'utile; 
et  Ferney  est  devenu  une  terre  de  septà  huit  mille 
livres  de  rente,  dans  le  pays  le  plus  riant  de  l’Eu- 
rope. Ajoutez  h ces  avantages  l'agrément  unique 
d’ètro  libre , et  de  ne  payer  aucun  droit,  de  quel- 
que nature  que  ce  puisse  être.  Je  veux  me  bercer 
de  l'idée  que  vous  viendrez  un  jour  nous  voir  dans 
tonte  notre  beauté.  Il  faut  qne  vous  veniez  recon- 
naître des  domaines  qni , selon  les  droits  de  la 
nature,  doiventapparicoir'a  votre  fils.C'est  grand 
dommage  que  Ferney  ne  soit  pas  en  Picardie  ; 
mais  nne  terre  libre  mérite  bien  qu'on  passe  le 
Mont-Jura.  Je  ne  suis  point  mécontent  do  la  ma- 
sure de  Tonrnay  ; j'y  ai  bâti  au  moins  le  plus  joli 
des  Ibéâtres , quoique  le  plus  petit.  Nous  y avons 
joné  trois  fois  la  Chevatme,  pour  nous  consoler 
des  malheurs  de  la  France.  Cette  Chevalerie  est 
comme  le  château  de  Ferney  ; cela  ne  veut  pas 
dire  que  l'architecture  en  soit  aussi  belle  ; cela 
vent  dire  seulement  que  j’ai  pris  autant  de  peine 
pour  l'achever. 

Après  en  avoir  donné  trois  représentations, 
noos  avons  joué  Mirope.  Soyez  très  convaincue 
qne  vous,  et  M.  le  chevalier  de  Florian,  et  le  ju- 
risconsolle  , vous  auriez  été  bien  étonnés,  et  que 
vous  auriez  fonda  en  larmes. 

Noos  avions  è nos  Délices  M.  le  marquis  de 
Cbauvelin,  ambassadeur  h Turin  , et  madame  sa 
lerome,  dépotés  de  M.  le  duc  de  Cboiseul  et  de  la 
tribn  d' Argentai , ponr  savoir  comment  j'étais 
venu  h bout  de  ta  Chevalerie.  Ce  voyage  no  les  a 
guère  détournés  de  la  route  de  Turin  , et  je  peux 
vous  dire  qu'ils  uc  sont  pas  mccontciits  d'avoir 
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allongé  leur  ebcniiu.  lU  auraient  br.au  courir  tou.s 
les  thràlrcs  de  I Kuro|)C,  iis  ne  vcriwieut  rien  de. 
si  plaisant  qu'un  Français-Suisse  qui  a fait  la 
pièce,  le  lliéâtre,  et  les  acteurs.  Votre  soiiir  a 
joué  coniuieiiiadeiuoiselle  Dumcsuil;  je  discoimiie 
mademoiselle  Dumcsuil  dans  son  bou  temps.  Cela 
parait  un  conte,  une  exagération  d'ouelc;  cela 
est  pourtant  très  vrai,  et  je  lésais  do  cent  pers<in- 
nes  qui  me  l'ont  toutes  attesté  par  leurs  larmes. 
Moi,  qui  vous  parle,  je  vous  ap|>reuds  que  je  suis 
un  assez  singulier  vieillard.  Ah  I ma  chère  nièce, 
que  nous  vous  avons  regrettée  ! C'est  i présent 
qu'il  faudrait  être  chez  nous  : notre  Carthage  est 
fondée.  Nous  avons  eu  l'insolence  de  recevoir 
monsieur  et  madame  do  Cbauvelin  avec  une  ma- 
gnificence à laquelle  ils  ne  s’attendaient  pas;  mais 
on  ne  peut  trop  faire  pour  de  tels  hâtes;  il  n'y  a rien 
de  plus  aimable  daus  le  monde.  Ils  réupissent  tous 
les  talents  et  toutes  les  grâces  : ils  séduiraient  un 
amiral  anglais , et  feraient  tomber  les  armes  des 
mains  du  roi  de  Prusse. 

Je  suis  excédé  de  plairir  et  de  fatigue , voilà 
pourquoi  je  no  vous  écris  point  do  ma  main  ; mais 
c'est  mon  cœur  qui  vous  écrit,  c'est  lui  qui  vous 
dit  combien  il  vous  regrette , vous  et  les  vèircs. 

A M.  I.K  CO.MTE  DE  SCnOWAI.OW. 

Aa clUUMtt  d« Touroajz  il  ooTembre. 

Monsieur  , M.  de  Soltikof  s'est  chargé  de  vous 
faire  parvenir  un  petit  ballot, contenant  quelques 
imprimés  et  quelques  manuscrits  pour  votre  bi- 
bliothèque. J'oITre  à votre  excellence  ces  fruits  de 
ma  petite  terre,  en  attendant  que  je  puisse  lui  en- 
voyer ceux  qu'elle  a fait  naitre  elle-même , et  qui 
sont  le  produit  de  votre  glorieux  empire. 

Je  n'ai  jamais  tant  désiré  do  m'attirer  l'atten- 
tioil  des  lecteurs  que  depuis  que  je  suis  devenu 
votre  secrétaire  ; car , en  vérité , je  n'ai  que  cette 
fonction  ; et , si  vous  en  exceptez  le  manuscrit 
du  général  l.e  Fort , et  quelques  autres  pièces  que 
j'ai  consultées , tout  a été  fidèlement  écrit  sur 
les  Mémoires  que  vos  bontés  m'ont  fait  tenir. 
Vous  aurez  incessamment  un  volume  entier , qui 
est  poussé  non  seulement  jusqu'à  la  victoire  do 
Pullava , mais  qui  embrasse  toutes  les  suites  de 
cette  journée  mémorable. 

Je  vous  avouerai  que  j'ai  toujours  besoin  de 
nouveaux  éclaircissements  sur  la  campagne  du 
Pruth.  Cette  affaire  n’a  jamais  été  fidèlement 
écrite  , et  le  public  est  aussi  incertain  qu'il  est 
avide  d'en  connaître  le  fond  et  les  accessoires. 
Le  Journal  de  Pierre-lc-Grand  passe  bien  légère- 
ment sur  cet  im]M)rtant  article. 

Je  no  doute  pas , monsieur  , que  vous  ne  me 
fassiez  coiimiuiiii|ncr  ce  qu'on  pourra  confier  de 
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vos  archives.  Soyez  bien  sùr  que  je  ne  veux  être 
éclairé  que  pour  assurer  mieux  la  gloire  de  voire 
législateur.  Vous  savez  qu’on  ne  peut  donner  de 
crédit  aux  belles  actions  qu’en  ne  dissimulant 
rien  ; mais  qu’en  disant  la  vérité , on  peut  tou- 
jours la  présenter  dans  un  jour  favorable.  On  a 
imprimé  depuis  deux  ans  k Londres  les  Mémoires 
de  Whilworlh , envoyé  d’Angleterre  à votre  cour 
dans  le  commencement  du  siècle.  Ces  Mémoires 
ne  sont  pas  trop  favorables  à l’impératrice  Cathe- 
rine, et  ne  rendent  pas  k Pierre-le-Grand  toute 
la  justice  qni  lui  est  due.  Je  suis  obligé  quel- 
quefois de  réfuter  plus  d’un  auteur , surtout  le 
chapelain  Nordberg , l'historien  passionné  de 
Charles  xii , mais  très  maladroit  dans  sa  passion , 
et  très  peu  judicieux  dans  ses  idées. 

Quelques  uns  de  nos  savants  de  Paris  veulent 
que  les  Sibériens  viennent  des  lluns , les  Huns 
des  Chinois , les  Chinois  des  Egyptiens  ; on  peut 
égayer  une  préface  en  montrant  le  ridicule  de  ces 
chimères,  il  n’y  a pas  grand  profil  k faire  pour 
l’esprit  humain  k rechercher  l'ancienne  histoire 
des  Huns  et  des  ours,  qui  no  savaient  pas  plus 
écrire  les  uns  que  les  autres. 

Il  s’agit  de  l’histoire  de  celui  qui  a créé  des 
hommes.  Comme  il  ne  faut  rien  que  de  vrai  dans 
cette  histoire,  je  vous  ai  supplié,  monsieur,  de 
vouloir  me  dire  si  je  dois  employer  le  discours 
qu’on  attribue  a Picrre-lo-Grand  en -1714  : « Mes 
« frères , qui  de  vous  aurait  pensé , il  y a trente 
• ans , que  nous  gagnerions  ensemble  des  batailles 
O sur  la  mer  Baltique?  etc.  » Ce  discours,  s’il 
est  authentique , est  un  morceau  très  précieux. 

Mon  estime  pour  le  jeune  M.  de  Sollikof  aug- 
mente k mesure  que  j’ai  l’honneur  de  le  voir.  11 
est  bien  digne  de  vos  bienfaits.  Son  goût  pour 
s’instruire , son  assiduité  k l’élude , son  esprit , 
qui  est  au-dessus  de  son  âge,  justifient  tout  ce 
que  votre  générosité  fait  pour  lui.  Je  ne  puis,  en 
vous  parlant  de  lui,  oublier  le  général  de  son 
nom  , qui  se  couvre  do  tant  de  gloire  , et  qui  eu 
acquiert  une  nouvelle  k votre  empire. 

Pour  vous , monsieur , vous  vous  contentez  du 
rôle  de  Mécéuas.  Ce  rôle  n’est  pas  assurément  le 
moins  noble  et  le  moins  utile  ; il  mène  k une  sorte 
de  gloire  indépendante  des  événements , et  il  est 
fait  pour  un  esprit  supérieur  et  pour  un  cceur 
Menfesant.  Voila  la  véritable  gloire. 

- A M.  COLINI. 

Aux  Délices , 10  norembre. 

Son  altesse  électorale  'palatine , mon  cher  Co- 
lini , m’a  mandé  qu’il  vous  avait  trouvé  beaucoup 
de  mérite , et  qu'il  était  très  content  do  vous.  Je 
ne  doute  pas  qu’il  ne  vous  prenne  k son  service , 


«t  qu’il  ne  me  sache  très  bon  gré  de  la  connais- 
sance. J’espère  vous  trouver  k Scbwetziogen  l’an- 
née prochaine  : qui  sait  si  de  Ik  noos  ne  pour- 
rions pas  faire  rendre  gorge  k Francfort  ? 

Je  vous  prie  d’assurer  de  mes  respects  ma- 
dame de  Luiselbourg;  j’ai  si  mal  aux  yeux  que 
j’écris  avec  beaucoup  de  peine.  S’il  y a quelques 
nouvelles,  ne  m’oubliez  pas.  La  grande  nouvelle 
do  Franco , c’est  que  la  misère  est  extrême.  On 
est  si  abattu  qu’k  peine  songe-t-on  aux  jésuites  du 
Portugal , les  uns  chassés , les  autres  pendus.  Dieu 
veuille  avoir  leur  âme  I Je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

'(  A rocs  SIOL.  ) 

Norembre. 

Mon  divin  ange,  vous  êtes  un  ange  de  paix. 
Permettez  que  je  parle  votre  langue  , après  avoir 
parlé  celle  de  notre  tripot  des  Délices.  Vous  êtes 
né , de  toutes  façons , pour  mon  bonheur , dans 
mes  plaisirs,  dans  mes  affaires.  Je  vous  dois  tout, 
vous  êtes  en  tout  temps  constitué  mon  ange  gar- 
dien; écoulez  donc  ma  dévote  prière. 

4**  Je  voudrais  savoir , en  général,  si  M.  le  duc 
de  Choiseul  est  content  de  moi  ; et  vous  pouvez 
aisément  vous  en  enquérir  un  mardi.  Tout  ce  que 
je  peux  vous  dire , c’est  que  j’ai  grande  envie  de 
lui  plaire,  et  comme  son  obligé  et  comme  citoyen. 

2**  S’il  entrait  avec  vous  dans  quelque  détail , 
comme  il  y est  entré  avec  M.  deCbauvelin,  ne 
pourriez-vous  pas  lui  dire , quelque  autre  mardi, 
la  substance  des  choses  ci-dessous? 

Voltaire  est  dans  une  correspondance  suivie 
avec  Luc;  mais , quelque  ulcéré  qu’il  puisse  être 
et  qu’il  doive  être  coutre  Luc , puisqu’il  est  ca- 
pable d’avoir  étouffé  son  ressentiment  au  point  de 
soutenir  ce  commerce , il  l’étouffera  bien  mieux 
quand  il  s’agira  de  servir.  Il  est  bien  avre  l'élec- 
teur palatin  , avec  le  duc  de  Wurtemberg,  avec 
la  maison  de  Gotha  , ayant  eu  des  affaires  d’in- 
térêt avec  ces  trois  maisons , qui  sont  contentes 
de  lui , et  qui  lui  écrivent  avec  confiance.  Il  a été 
le  confident  du  prince  de  Hesse  Vapo$tat.  11  a 
des  amis  en  Angleterre.  Toutes  ces  liaisons  le 
mctleut  en  droit  de  voyager  partout , sans  causer 
le  moindre  soupçon  , et  de  rendre  service  sans 
conséquence. 

Il  a été  envoyé  secrètement,  en  4745 , auprès 
de  Luc.  Il  eut  le  bonheur  de  déterrer  que  Luc 
alors  se  joindrait  k la  France  ; il  le  promit  ; le 
traité  fut  conclu  depuis , et  signé  par  M.  le  car- 
dinal de  Tencin.  Il  pourrait  'rendre  aujourd’hui 
quelque  service  non  moins  nécessaire. 

Mon  cher  ange , il  faut  la  paix  k présent , ou 
des  victoires  complètes  sur  mer  ci  sur  terre.  Ces 
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vieloires  complètes  ne  sont  pas  certaines,  et  la 
pais  Tant  mieux  qu'une  guerre  si  ruiueuse.  On 
ne  se  dissimule  pas  sans  doute  l'état  funeste  où 
est  la  France  ; état  pire  pour  les  flnances  et  pour 
le  commerce  qu'il  ne  l'était  ù la  paix  d'Utrecht. 
Quelquefois , quand  on  veut , sans  compromettre 
ta  dignité  de  la  couronne , parvenir  <■  un  but  dé- 
siré, on  se  sert  d'un  capucin , d’un  abbé  Gau- 
thier , ou  mime  d'un  bomme  obscur  comme  moi, 
comme  on  envoie  un  piqueur  détourner  un  cerf , 
avant  qu'on  aille  an  rendet-vous  de  chasse.  Je  ne 
dis  pas  que  j'ose  me  proposer  , que  je  me  fasse  de 
fite,  que  je  prévienne  les  vues  du  ministère , que 
je  me  croie  mime  digne  de  les  exécuter  ; je  dis 
senlement  que  vons  pourriez  hasarder  tes  idées , 
elles  échauffer  dans  le  cœur  de  M.  le  doc  de 
Choisonl.  Je  lui  répondrais  sur  ma  tête  qu'il  ne 
serait  jamais  compromis  ; que  je  ne  [ferais  jamais 
un  pas  ni  en-de{ù  ni  cn-dclà  de  ce  qu'il  me 
prescrirait.  Je  pense  qu'il  ne  lui  convient  pas 
absolument  de  demander  ta  paix , mais  qu'il  lui 
convient  fort  d'en  faire  naître  le  désir  h plus  d'une 
puissance,  ou  plutôt  de  faire  mettre  ces  puis- 
sances à portée  de  marquer  des  intentions  sur 
lesquelles  on  poisse  ensuite  se  conduire  avec 
honneur. 

Il  part  sans  doute  d'un  principe  aussi  vrai  que 
triste  : c'est  qu'il  n'y  a rieii  à gagner  pour  nous , 
d'aucune  façon , dans  ce  goufire  où  tout  l'argent 
de  la  France  a été  englouti.  J'ai  pris  la  liberté  de 
lui  prédire  la  prise  de  Québec  et  celle  de  Pondi- 
chéri  ; l'une  est  arrivée,  et  je  tremble  ponr  l'autre. 
Il  y a des  citoyens  de  Genève  qui  ont  des  corres- 
pondances par  tout  l'univers  habitable.  Il  y a 
autour  de  mol  des  gens  de  toute  nation , des  mi- 
nistres anglais,  des  Allemands,  dos  Autrichiens, 
des  Prussiens,  et  jusqu'è  d'anciens  ministres 
rnsses.  On  voit  les  choses  d'un  œil  plus  éclairé 
qu'on  ne  les  voit  à Paris  ; on  croit  que , si  la  des- 
cente projetée  dans  une  des  provinces  anglaises 
s'effectue,  il  ne  reviendra  pas  un  seul  Français. 
Le  passé,  le  présent , et  l'avenir , font  frémir.  Je 
sais  que  le  ministère  a du  courage , et  qu'il  a , 
celte  année,  des  ressources;  maisccs  ressources 
sont  peut  - être  les  dernières  , et  on  touche  au 
temps  de  vériQer  ce  qui  a été  dit , qu'il  y avait 
une  puissance  qui  donnerait  la  paix,  et  que  cette 
puissance  était  la  misère. 

J'ai  penr  qn’on  ne  soit  résolu  encore  'a  faire  des 
tentatives  mineuses,  après  lesquelles  il  faudra 
demander  humblement  une  paix  désavantageuse, 
qu'on  pourrait  faire  aujourd'hui  utile , sans  être 
déshonorante. 

Enfin,  mon  cher  ange,  vons  ôtes  accoutumé  à 
corriger  mes  plans  ; si  celui-ci  ne  vous  plaît  pas , 


St 

jetei-le  au  feu , et  je  vous  enverrai  simplement 
la  Chevalerie. 

Vons  pouvez  au  moins  savoir  si  H.  le  duc  de 
Choiseul  est  content  de  moi.  Ce  n'est  pas  que  je 
doive  craindre  qu'il  en  soit  mécontent,  mais  il 
est  doux  d'apprendre  de  votre  bouche  à quel 
point  il  agrée  ma  reconnaissance.  Comptez  d'ail- 
leurs que  je  ne  suis  pas  empressé , et  que  je  me 
trouve  très  bien  comme  je  suis , à votre  absence 
près.  Adieu  ; je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Aoi  Délices , ta  DOTembre. 

« 

Monsieur , j'ai  reçu  aujourd'hui  le  paquet  dont 
vous  m'avez  honoré  , par  les  mains  de  M.  de  Sol- 
tikof,  qui  me  parait  de  jour  en  jour  plus  digne 
de  son  nom  et  de  vos  bontés.  Je  peux  assurer 
votre  excellence  que  rien  ne  vousfera  plus  d'hon- 
neur que  d'avoir  développé  ce  mérite  naissant. 
Vons  avez  la  réputation  de  répandre  des  bienfaits; 
mais  vous  ne  pouviei  jamais  les  placer  ni  sur  une 
Ame  qui  les  méritAt  mieux,  ni  sur  un  cœur  plus 
reconnaissant.  Il  se  formera  très  vite  aux  affaires, 
et  vous  aurez  un  jour  en  loi  un  bomme  eapable 
de  vous  seconder  dans  toutes  vos  vues , de  rendre 
votre  pairie  aussi  supérieure  par  les  arts  qu'elle 
l'est  par  les  armes.  Je  vois  bien  qne  le  lieu  où  il 
est  à présent  est  pour  lui  un  petit  théAtrc.  Votre 
excellence  le  fera  voyager  en  France  , en  Italie  ; 
je  regreltei  ai  sa  porte  ; mais  tout  ce  qui  sera  de 
son  avantage  fera  ma  consolation. 

Je  me  flatte , monsieur , que  vous  avez  reçu  h 
présent  tout  ce  que  vous  avez  permis  que  je  vons 
envoyasse:  le  premier  volume  do  Pierre -le - 
Grand,  un  antre  paquet  assez  gros  de  livres  et 
de  manuscrits , et  une  caisse  d'eau  de  Colladon , 
que  je  no  vons  ai  présentée  que  comme  un  des 
meilleurs  remèdes  pour  les  maux  d'estomac,  aussi 
agréableè  boire  qne  l’eau  des  Barbades,  et  qui  peut 
servir  è vos  amis  dans  l'occasion  ; car , pour  vous, 
je  sais  que  vous  joignez  ù vos  vertus  celle  d'ètro 
sobre.  Votre  excellence  m'honore  de  présents 
plus  dignes  d'elle  et  de  sa  cour.  Je  brave , avec 
vos  belles  fourrures,  les  neiges  des  Alpes,  qui 
valent  bien  les  vôtres.  Un  présent  bien  plus  cher 
est  celui  des  manuscrits  que  je  reçois  ; ils  me  ser- 
viront beaucoup  ponr  le  second  tome  auquel  je 
vais  me  mettre.  Je  n'ai  point  de  temps  A perdre. 
Mon  Age  et  ma  faible  santé  m'avertissent  qu'il  ne 
faut  pas  négliger  un  instant.  Picrre-lc- Grand 
monrut  avant  d'avoir  achevé  scs  grandes  entre- 
prises; ion  bistorieu  veut  achever  sa  petite  tAcbe. 

Le  catalogue  de  tous  les  livres  écrits  sur  Pierre- 
Ic-Grand  me  servira  peu,  puisque,  de  tons  les 
auteurs  que  ce  catalogue  indique , ancun  ne 
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fut  conduit  par  vous-  La  triste  Qu  du  czaruwiu 
m’embarrasse  un  peu  ; je  n’aime  pas  à parler 
contre  ma  conscience.  L’arrôt  de  mort  m’a  tou- 
jours paru  trop  dur.  Il  y a beaucoup  de  royaumes 
où  il  n’eût  pas  été  permis  d'en  user  ainsi.  Je  ne 
vois  dans  le  procès  aucune  conspiration  ; je  n’y 
aperçois  que  des  espérances  vagues,  quelques 
paroles  échappées  au  dépit , nul  dessein  formé  , 
nul  attentat.  J’y  vois  un  fils  indigne  de  son  père  ; 
mais  un  fils  no  mérite  point  la  mort,  à mon  sens, 
i>our  avoir  voyagé  de  son  coté , taudis  que  son 
père  voyageait  du  sien.  Je  tâcherai  do  me  tirer 
de  ce  pas  glissant , en  fesant  prévaloir , dans  le 
cœur  du  csar,  l’amour  de  la  patrie  sur  les  en- 
trailles de  père. 

Je  suis  bien  surpris  do  voir,  dans  les  Mémoires 
que  je  parcours , ces  roots-ci  : « Les  biens  du 
« monastère  de  la  Trinité  ne  sont  point  im- 
«menses,  ils  ont  deux  cent  mille  roubles  de 
« rente.  » En  vérité , il  est  plaisant  do  faire  vœu 
de  pauvreté  pour  avoir  taut  d'argent  ; les  abus 
couvrent  ta  face  de  la  terre. 

Quelques  lettres  de  Pierre-le-Crand  seront  bien 
nécessaires;  il  n’y  a qu’à  choisir  les  plus  dignes 
delà  postérité.  Je  demande  instamment  un  précis 
des  négotdations  avec  GoSrts  et  le  cardinal  Albé- 
roni , et  quelques  pièces  justificatives.  Il  est  im- 
possible de  se  passer  de  cos  matériaux.  Ayes  la 
bonté , monsieur , do  me  les  faire  parvenir.  Don- 
nez-moi vite , et  vous  recevrez  vite.  Vous  êtes 
cause  que  j’ai  fait  une  tragédie , et  que  j’ai  bâti 
un  théâtre  dans  mon  château,  n'ayant  rien  à faire. 
J’en  suis  honteux;  j’aurais  mieux  aimé  travailler 
pour  vous.  J’aime  mieux  traiter  l'histoire  do 
votre  héros  que  de  mettre  des  héros  imaginaires 
sur  la  scène.  N’allez  pas  me  réduire  à m’amuser  , 
quand  je  ne  veux  m’occuper  qu'à  vous  servir.  Re- 
gardez-moi comme  votre  secrétaire  tendrement  at- 
taché. 

A M.  LE  MARQULS  DE  COAUVELIN  , 

AlUASfADRCB  A TORIS. 

Aax  Délice* , «3  Dovembre. 

Vous,  faits  pour  vivre  heureux , et  si  dignes  de  l’être. 
Qui  l’êtes  l’un  par  l’autre , et  dont  les  agrémculs 
Ont  prêté  pendant  quelque  temps 
Un  peu  de  leur  douceur  à mon  séjour  champêtre; 

Quoi  ! vous  daignez  dans  vos  palais 
Vous  souvenir  de  nos  ombrages  I 
Vous  donnez  un  coup  d’œil  à ces  autels  sauvages 
Que  nous  dressions  pour  vous,  où  vos  yeux  satisfaits 
Daignaient  accepter  nos  hommages! 

Vous  lieriez  de  beaux  jours  ; ah  ! vous  les  avez  fatls  ! 
Vous  vantez  les  plaisirs  de  nos  heureux  bocages; 

C’est  eourir  après  \os  Ireiifa'is. 


Vos  deux  excellences  nous  ont  enchantés  cha- 
cun à sa  façon.  Vous  eu  faites  autant  à Turin. 
Vous  y avez  essuyé  plus  de  cérémonies  que  chez 
Philcmon  et  Baucis  ; mais , si  jamais  vous  daignez 
repasser  par  chez  nous , vous  n’ essuierez  que  des 
tragédies  nouvelles.  Nous  aurons  un  théâtre  plus 
boimêtc , et  nos  acteurs  seront  plus  formés.  Il 
faudrait  alors  jouer  uu  tour  à monsieur  et  à ma- 
dame d’Argcolal , les  faire  mander  à Parme , et 
leur  donner  rendez-vous  aux  Délices. 

Il  parait  que  vous  avez  écrit  à M.  lo  duc  de 
Cboiscul  avec  quelque  indulgence  sur  notre 
compte  ; que  vous  avez  fait  valoir  notre  lac  , nos 
truites  et  notre  vie  tranquille  ; car  il  prétend  qu’il 
est  très  fâché  de  n'avoir  pas  pris  sa  roule  par 
notre  ermitage , en  revenant  d’ilalie.  Grâces  vous 
soient  rendues  de  tous  vos  propos  obligeants. 

M.  d' Argentai  crie  toujours  après  la  Chevale- 
rie , et  moi , qui  suis  devenu  lemporiscur , avec 
toute  ma  vivacité , je  réponds  qu'il  faut  attendre , 
que  tout  ouvrage  gagne  a rester  sur  le  métier , 
que  le  temps  présent  n'est  pas  trop  celai  des  plai- 
sirs , et  que  ceux  qui  vont  aux  spectacles  avec 
l'argent  qu’ils  ont  tiré  du  quart  do  leur  vaisselle 
d’argent  vendue  oc  sont  pas  do  bonne  humeur; 
en  un  mut , ce  n’est  pas  le  temps  de  la  cheva- 
lerie. 

Vous  croyez  bien  que  je  n’ai  pas  encore  reçu 
des  nouvelles  de  Luc  ; il  a été  malade , il  a beau- 
coup d’affaires.  S’il  m’écrit,  j’aurai  rbonucur  do 
vous  en  rendre  compte , plus  que  do  cet  abbé  d'Es- 
pagnac , qui  oe  finit  point , et  que  j’abandonne  à 
son  sens  réprouvé  de  vieux  conseiller- clerc.  Au 
reste,  en  outrageant  ainsi  les  conseillers-clercs , 
j’excepte  toujours  monsieur  votre  frère. 

■ Je  me  mets  aux  pieds  de  vos  très  aimables  ex- 
cellences. Baucis  arrache  la  plume  des  mains  de 
PhilémoD , pour  vous  dire  que  vos  excellences  ont 
emporté  nos  cœurs  en  nous  privant  de  leur  pre- 
seuce , et  qu’il  ne  nous  reste  que  des  regrets. 

P.  S,  DB  MSIiAME  DtmS. 

Mais  que  peut  dire  Uaucts  après  Philcmon  ? Elle  se 
coniente  de  sentir  tout  ce  qu’il  exprime;  elle  se  plail  «laus 
l'idée  de  vous  savoir  adorés  à Turin , où  vous  représentez 
si  bien  une  nation  faite  aiilrcfnis  pour  sennr  de  modèle 
aux  autres.  Malgré  tous  nos  malheurs,  on  en  prendra  tou- 
jours une  graude  idée,  en  vous  voyant  Tiin  et  l’autre.  Je 
vous  en  remercie  pour  ma  patrie.  Aroénaïde  et  Mérope 
vous  demandent  vos  bontés,  et  les  méritent  par  le  plus 
tendre  et  le  plus  rcsjMSCtueux  attachement. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A HOEKOI. 

Aux  Délices,  2*  nocembre. 

Je  rcç'ûs,  uia  chcrc  nicco,  votre  Icliro  du  h 
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(le  Dovemlire.  Vous  devez  en  avoir  reçu  une  Irés 
ample  de  moi , écrite  il  y a environ  un  mois , et 
aJr(>$$ëe  au  chât<»a  d’Homoi , près  d’Abbeville , 
par  Amiens  en  Picardie.  Peat-^lre  cette  méprise 
du  voisinage  d’Abbeville  aura  fait  retarder  la  ré- 
ception de  la  lettre  : je  vous  y disais  è peu  près 
les  mêmes  choses  que  vous  me  dites. 

Je  vous  demandais  si  vous  vous  étiez  déjè  mise 
au  rang  des  bons  citoyens  qui  donnent  leur  vais- 
selle d'argent  à l’état;  je  plaignais  comme  vous  la 
France  ; je  vous  demandais  quand  vous  reverriez 
la  grande , vilaine  ] triste  et  gaie , riche  et  pau- 
vre , raisonneuse  et  frivole  ville  de  Paris.  Je  vous 
contais  comment  nous  nous  sommes  amusés  à 
Tournay,  pour  noos  dépiquer  des  malheurs  pu- 
blics. Nous  nous  vantions , madame  Denis  et  moi , 
d'avoir  tiré  des  larmes  des  plus  beaux  yeux  qui 
soient  actuellement  h Turin  : ces  yeux  sont  ceux 
de  madame  de  Cbauvelio  l’ambassadrice. 

Je  ne  pourrai  jamais  vous  dire  combien  nous 
vous  avons  regrettée  dans  nos  fêtes.  Nous  disions  ; 
Ab  ! si  elle  était  Ik  I si  le  grand-écuyer  de  Cyrus , 
si  le  jurisconsulte , étaient  avec  elle , ils  verraient 
les  choses  bien  changées  ! ils  seraient  bien  con- 
tents du  petit  palais , d'ordre  ionique, ne  vous  dé- 
plaise, d’ordre  ionique  bÂti , achevé  k Tournay; 
n cela  n’est  point  ironique  : ce  n’est  point  insul- 
ter k vos  maçons  qui  n’ont  pas  été  plus  vile  que 
noos. 

Luc  est  toujours  Luc , très  embarrassé  et  n’em- 
barrassant pas  moins  les  autres  ; étonnant  l’Eu- 
rope, l’appauvrissant , rcnsanglanlant,  et  fesant 
des  vers , et  m’écrivant  quelquefois  les  choses  du 
monde  les  plus  singulières.  M.  le  duc  de  Choi- 
seul , qui  a plus  d'esprit  que  lui , et  un  meilleur 
esprit , me  fait  toujours  rbonneur  de  me  donner 
des  marques  de  bontés  auxquelles  je  suis  plus 
sensible  qu’au  commerce  de  Luc.  Je  compte  aussi 
sur  les  bontés  de  madame  de  Pompadour  ; avec 
( cla  j'aime  ma  terre  on  mes  terres , ma  retraite 
ou  mes  retraites , k la  folie;  mais  je  vous  aime  da- 
vantage. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENFAL. 

Aax  Délices,  S4  novembre. 

Mon  cher  ange,  vous  me  trouvez  bien  indigne 
des  plumes  de  vos  ailes  ; mais  c’est  pour  en  être 
digne  que  je  diffère  l’envoi  de  lu  Chevalerie.  Ho- 
race veut  qu’on  tienne  son  affaire  enfermée  neuf 
ans  ; je  ne  demande  que  neuf  semaines  ; voyez 
comme  l'âge  m’a  rendu  temporiseur.  Je  suis  un 
(>etit  Fabius,  un  petit  Daun.  D'ailleqrs,  moi  qui 
ai  d'ordinaire  deux  copistes , je  n’en  ai  plus  qu’un, 
et  il  ne  peut  suffire  k tenir  l'état  de  mes  vaches  et 
de  mon  foin  en  parties  doubles,  k la  correspon- 


dance, et  aux  tragédies,  et  a Pierre-le-Grand , 
et  k Jeanne.  Laissez  - moi  faire , tout  viendra  k 
point. 

Dites -moi  donc,  mon  divin  ange,  s’il  ne  vaut 
pas  mieux  bien  faire  que  se  presser.  Quand  on 
voudra  faire  la  paix , qu’on  se  presse  ; mais , en 
fait  de  tragédies,  si  on  les  veut  bonnes,  il  faut 
qu’on  ait  la  bonté  d'attendre.  Parlez-moi,  je  vous 
en  prie,  de  la  fortune  que  vous  avez  faite  k Ca- 
dix , et  dites-moi  si  vous  mangez  sur  des  assiettes 
k cul  noir.  Le  crédit  est-il  toujours  grand  k Paris? 
le  commerce  florissant?  M.  le  duc  de  Choiseul  m’a 
mandé  que  feu  M.  de  Meuse  avait  une  terre  sur 
la  porte  de  laquelle  était  gravé  : A force  d’aller 
nuU,  tout  va  bien. 

Je  vous  demandais  s'il  daignait  être  content  de 
moi  ; je  vous  dis  aujourd’hui  qu’il  a la  bonté  d’en 
être  content. 

Quand  vous  serez  de  loisir,  cl  lui  aussi , quand 
tout  ira  de  pis  en  pis,  quand  on  n’aura  pas  le  sou  , 
vous  pourrez , mon  divin  ange , lui  dire  les  belles 
lanternes  dont  il  est  question  dans  ma  dernière  épt- 
tre  ; cela  pourrait  réussir  ; et , en  tout  cas , cela 
ne  gâtera  rien.  Vous  êtes  maître  de  tout. 

Mais  vraiment,  mon  cher  ange,  je  crois  que 
tout  le  monde  fera  la  campagne  prochaine , sur 
terre  et  sur  mer  ; j’entends , sur  mer,  ceux  qui 
auront  des  vaisseaux  ; il  faut  que  je  déraisonne 
politique. 

-I  **  L’Espagne  est  seule  en  état  de  proposer  la 
paix , d’offrir  sa  médiation  , de  menacer  si  on  ne 
l’accepte  pas , etc. , etc. 

2“  Les  Anglais  peuvent  nous  prcndre,Pondi- 
chéri , pendant  que  la  gravité  espagnole  fera  ses 
propositions. 

5**  Le  Canada  n’est  qu’un  sujet  éternel  de  guerres 
malheureuses,  et  j’en  suis  fâché. 

40  H y a des  gens  qui  prétendent  que  la  Loui- 
siane valait  cent  fois  mieux  , surtout  si  la  Nou- 
velle-Orléans , qu’on  appelle  une  ville  , était  bâtie 
ailleurs. 

5°  Je  ne  vois  dans  tout  ceci  qu’un  labyrinthe , et 
peu  de  fil. 

J'aime  k vous  dire  tout  ce  qui  me  passe  dans  la 
tête , parce  que  vous  êtes  accoutumé  k rectifier  mes 
idées. 

6”  Luc  voudrait  bien  la  paix.  Y aurait-il  si 
grand  mal  k la  lui  donner,  et  k laisser  k l'Allema- 
gne un  contre-poids?  Luc  est  un  vaurien , je  le 
sais  ; mais  faut-il  se  ruiner  pour  anéantir  un  vau- 
rien dont  l'existence  est  nécessaire  ? 

7®  Si  vous  avez  de  quoi  bien  faire  la  guerre , 
faites-ia;  sinon,  la  paix. 

Vous  vous  moquez  de  moi , mon  divin  ange  ; 
vous  avez  raison  ; mais  mes  terres  sont  couvertes 
de  neige;  fous  mes  travaux  champêtres  sont  fnal- 
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heurenieincnl  utpendas  ; permettpz  - moi  de  dé- 
raisonner, c’nt  nn  grand  plaisir. 

Mille  tendres  respects  à madame  Scaliger. 

M.  de  CboisenI  a bien  de  l'cspril. 

A MADAME  DÊPIKAI 

Adi  OélioM,  Knorembre. 

Je  n’ai  pas  votre  santé  de  1er,  ma  ebèrr  et  res- 
pectable pbiloaopbc  ; c’est  ce  qni  me  prive  de  l’boii- 
nenr  de  vous  écrire  de  ma  main.  La  mort  et  t ap- 
parition de  frère  Bertkier,  si  je  ne  mourais  pas 
de  misère , me  renient  mourir  de  rire.  Il  m’a  paru 
pourtant  qu'il  y a un  peu  de  gros  sel  dans  la  pre- 
mière partie  ; mais  tout  est  bon  pour  les  jésuites, 
et  on  peut  leur  jeter  tout  b la  tète , jusqu'à  des 
oranges  de  Portugal , pourvu  qu’elles  ne  eoAtent 
pas  trop  cher  ; car  voici  le  temps  où  il  faut  épar- 
gner les  dépenses  inutiles.  Je  n’euvnie  point, 
comme  vous , ma  vaisMlle  d’argent  à U Monnaie , 
parce  que  ma  pauvre  vaisselle  est  hérétique  au 
poinçon  de  Genève,  et  que  le  roi  très  chrétien  ne 
voudrait  pas  m'en  donner  56  francs  le  mare  ; je 
m'adresserai  aux  jésuites  d’Ornei , qui , ayant 
acheté  tant  de  terres  dans  le  pays , m'achèteront 
mon  argenterie,  sans  doute. 

Quoique  je  n’aie  guère  le  temps , j'ai  pourtant 
lu  tout  le  gros  Mémoire  de  M.  Dupleix , que  vous 
avez  en  la  bonté  de  m'envoyer,  et  dont  je  vous  re- 
mercie. Je  conclus  de  ce  Htooira  que  les  Anglais 
nous  prendront  Pondicbcri,etqneM.  Dupleix  ne 
sera  point  payé  ; on  ne  peut  avoir,  dans  le  temps 
où  nous  sommes,  que  de  manvaises  conclusions  à 
tirer  de  tout.  Je  tremble  encore  plus  pour  la  flotte 
de  M.  le  maréchal  de  Conflans  que  pour  le  rem- 
boursement de  M.  Dupleix.  Le  roi  de  Prusse  mar- 
che en  Saxe , et  voilà  les  choses  à peu  près  comme 
elles  étaient , an  commencement  de  la  guerre , 
dans  cette  partie  du  meiUeur  des  mondei  posti- 
hles.  Martin  avait  raison  d’étre  mankbéen  : c'est 
->aus  doute  le  mauvais  principe  qui  a miné  la 
France  de  fond  en  comble  en  trois  ans,  dévasté 
l'Allemagne , et  fait  triompher  les  pirates  anglais 
dans  les  quatre  parties  du  monde.  Que  faut-il  faire 
à tout  cela , madame  ? s’envelopper  de  son  man- 
teau de  philosophe , 'supposé  qu’Arimane  nous 
laisse  encore  un  manteau.  J'ai  heureusement 
achevé  de  bâtir  mon  petit  palais  de  Ferney  ; l’a- 
justera et  le  meublera  qui  pourra  ; on  ne  paie  point 
les  ouvriers  en  annuités  et  en  billets  de  loterie  ; 
il  faut  an  moins  du  pain  et  des  spectacles;  voua 
êtes  à Paris  au-dessus  des  Romains , vous  n’avez 
pas  de  quoi  vivre , et  vous  allez  voir  déni  nouvelles 
tragédies,  l’une  de  M.  de  Tbibouville,  et  l'antre 
deM.  Saurin. 

Pour  moi , madame , je  ne  donne  les  miennes 


qu'à  Tournay;  nous  avons  fait  pleurer  les  beaux 
yeux  de  madame  de  Chanvelin  l'ambassadrice , et 
nous  aurions  encore  mieux  aimé  moniHer  les  vA- 
tres.  La  république  nous  a donné  de  grosses  Imi- 
tes, et  la  gazette  de  Cologne  a marqué  que  ces 
truites  pesaient  vingt  livres , de  dix-huit  onces  la 
livre.  Plût  à Dieu  que  les  gazeliera  n’annonçM- 
senl  que  de  telles  sottises  I celles  dont  ils  nous 
parlent  sont  trop  funestes  au  genre  humain. 

Madame  Denis , madame , vous  fait  les  plus 
tendres  oomplimenis.  Vous  savez  bien  à quel  point 
vous  êtes  regrettée  dans  le  petit  couvent  des  Dé- 
lices ; daignez  faire  le  bonheur  de  ce  couvent  par 
vos  lettres.  Que  fait  notre  philosophe  de  Bohème  7 
Il 'est-il  pas  amliassadeor  de  la  ville  de  Francfort , 
que  noos  n’aimons  guère?  S’il  demande  de  l’ar- 
gent pour  elle , je  ferai  arrêt  sur  la  somme.  Com- 
ment se  porte  Al.  d’Épinai  ? ne  diminoe-t-il  pas.ra 
dépense  ooinme  les  autres , en  bon  citoyen?  Où 
en  est  monsicnr  votre  fils  de  ses  études?  ne  va- 
t-il  pas  un  train  de  chasse?  Encore  une  fois,  ma- 
dame, écrivez-moi  ; je  m’intéresse  à tout  ce  que 
vous  Mites , à tant  ce  que  vous  pensez , à tout  ee 
qui  VMS  regarde,  ot  je  vous  aime  respeetnensc- 
inent  de  tout  mon  eteirr. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAI.. 

Aqi  D^lieei , 30  norcabre.^ 

Mon  adorable  ange , je  vois  bien , par  votre 
lettre , que  M.  le  doc  de  Choiseol  est  encore  plus 
estimable  que  je  ne  le  croyais  ; je  vois  sa  franchise 
noble  et  digne  d’un  meilleur  temps , et  surtout  je 
vois  que  son  emnr  est  digne  de  vous  aimer.  Il  vons 
a mis  an  fait  de  tout  ; il  ne  peut  assurément  mieux 
placer  sa  confiance.  Je  loi  envoie  aujourd’hui  on 
gros  paquet  de  Lue;  peut-être, avec  le  temps , on 
tirers  quelque  avantage  des  lettres  que  je  fais  pas- 
ser. Je  ne  suis  point  jaloux  du  roi  d'Espagne , s’il 
fait  la  paix  ; moi , Jodelet , je  ne  vais  point  sur  les 
brisées  de  sa  majesté  catholique. 

Sérieusement,  mon  cher  ange,  je  n’ai  eu  an- 
cunc  envie  de  me  faire  de  fête  ; j’ai  seulement  rêvé 
que,  pouvant  aller  souvent  chez  l’électeur  pahi- 
tin,  qui  daigne  m’aimer  un  peu,  et  chez  ma- 
dame la  duchesse  de  Gotha , et  même  à Londres , 
où  Ton  m’a  invité  vingt  fois , je  pourrais , dans 
l'occasion , faire  passer  an  ministre  nn  compte  fi- 
dèle de  ce  que  j’aurais  vu  et  entendu.  Je  me  Oatio 
que  M.  le  doc  de  Choiscul  ne  me  prend  pas  pour 
un  allicinetui qai  cherche  pratique.  Je  suis  frappé 
de  nos  malheurs  ; et , s’il  s’agissait  de  m’arracher 
à ma  charmante  retraite,  pour  aller  ramasser  quel- 
que cailloo  qui  pût  servir  parmi  les  fondemenls 
qu’on  cherche  pour  établir  l’édifice  de  la  paix , 
j'aurais  été  cberdier  ce  caillon  dans  l’Elbe  on  dans 


ANNÉE  4759. 


hi  Tamûe  ; mais,  Dieu  merci,  je  serai  inutile , et 
je  ne  quitterai  probablement  pas  mes  étables , ma 
bergerie , et  mon  cabinet. 

Penuettcx  - moi  de  laisser  dormir  mes  Cheva- 
lieri  Jusqu’en  janrier.  Pour  les  oublier  mieux,  je 
me  mets  au  second  vnlome  de  Pierre-le-Grand. 
Le  Prulh , Catherine  orpheline  gouvernant  un  em- 
pire, un  fils  condamné  par  son  père,  et  par  qua- 
tre-vingts jogcs  dont  la  moitié  ne  savait  pas  signer 
son  nom , sera  nne  diversion  qui  vaudra  les  neof 
années  d'Horace.  On  dit  qu’une  nouvelle  scène 
de  finances  va  égayer  la  nation.  On  ne  fera  point 
la  guerre  l'hiver,  on  courra  aux  spectacles , et  la 
Chevalerie  pourra  vous  amuser  ce  carême. 

Je  pense  que  c’était  h l'abbo  du  Resnel  h gou- 
verner nos  finances  plutét  qu'h  Silbooelte  ; car 
celui-ci  n'a  traduit  Pope  et  le  Tout  eti  bien  qu’en 
prose,  et  l’abbé  l'a  traduit  en  vers  ; mais  j'aime- 
rais encore  mieux  Martin  le  manichéen. 

De  grice , mon  respectable  ami , dites-moi  si  les 
efTets  publics  reprennent  un  peu  de  faveur.  J’ai 
quatre-vingts  personnes  h nourrir. 

Est-il  vrai  que  U.  d’Armentières  a été  battu  ? 
Gst-il  vrai  que  les  flottes  se  battent?  Je  croyais  que 
la  flotte  de  M.  le  maréchal  de  Cooflans  allait  h 
la  Jamaïque.  J’ai  peur  que  tout  n’aille  an  diable , 
sur  mer  et  sur  terre.  La  paix , la  paix , mon  divin 
ange  I 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

3 déeembrv. 

Je  no  vous  ai  point  dépêché , madame , ce  vieux 
chant  de  la  Pucelte  que  le  roi  de  Prusse  m’a  ren- 
voyé; unique  restitution  qu’il  ait  (aile  en  sa  vie. 
Les  plaisanteries  ne  m’ont  pas  paru  de  saison  ; il 
faut  que  les  lettres  et  les  vers  arrivent  du  moins  h 
propos.  Je  sois  persuadé  qu'ils  seraient  mal  reçus 
immédialement  après  ht  lecture  de  quelque  arrêt 
du  conseil  qui  vonsêterait  la  moitié  de  votre  bien , 
et  je  crains  loojonrs  qu’on  ne  se  trouve  dans  ce  cas. 
Je  ne  conçois  pas  non  plus  comment  on  a le  front 
de  donner  h Paris  des  pièces  nonveiles;  cela  n’est 
pardonnable  qu'h  moi , dans  mon  enceinte  des 
Alpes  et  du  Mont- Jura.  Il  m’est  permis  de  faire 
construire  un  petit  théâtre,  de  jouer  avec  mes 
amis  et  devant  mes  amis  ; mais  je  ne  voudrais  pas 
me  hasarder  dans  Paris  avec  des  gens  de  mauvaise 
humeur.  Je  voudrais  que  l'assemblée  fût  composée 
d’imes  pins  contentes  et  plus  tranquilles.  D’ail- 
feurs  vous  m’apprenes  que  les  personnes  qui  ont 
do  goût  no  vont  pins  guère  anx  spectacles,  et  je 
no  sais  si  le  goût  n’est  point  changé,  comme  tout 
le  reste , dans  ceux  qui  les  fréquentent.  Je  ne  re- 
connais plus  la  France  ni  sur  terre,  ni  sur  mer , 
ni  en  vers,  ni  on  prose. 
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Vons  me  demandes  ce  que  voos  pouvez  lire 
d'intéressant;  madame,  lisez  les  gazettes;  tout  y 
est  surprenant  comme  dans  un  roman.  On  y voit 
des  vaisseaux  chargés  de  jésuites , eton  ne  se  lasse 
point  d’admirer  qu’ils  ne  soient  eucore  chassés 
que  d’un  seul  royaume  ; on  y voit  les  Français 
battus  dans  les  quatre  parties  du  monde  ; le  mar- 
quis do  Rrandebourg  fesaut  tête  tout  seul  h quatre 
grands  royaumes  armés  contre  lui , nos  ministres 
dégringolant  l’un  après  l’autre , comme  les  per- 
sonnages de  la  lanterne  magique , nos  bateaux 
plats  , nos  descentes  dans  la  rivière  de  la  Vilaine. 
Une  récapitulation  de  tout  cela  pourrait  composer 
un  volume  qui  ne  serait  pas  gai , mais  qui  occu- 
perait l'imagination. 

Je  croyais  qu’on  donnerait  les  finances  h l’abbé 
du  Resnel;  car,  puisqu'il  a traduit  le  Tout  ett 
bien  de  Pope  en  vers , il  doit  en  savoir  plus  que 
le  Silhonette , qui  ne  l'a  traduit  qu'en  prose.  Ce 
n’est  pas  que  ce  M.  de  Silhouette  ii'ait  de  l’esprit 
et  même  du  génie , et  qu'il  ne  soit  fort  instruit  ; 
mais  il  parait  qu'il  n'a  connu  ni  la  nation , ni  les 
financiers,  ni  la  cour;  qu’il  a voulu  gouverner 
en  temps  de  guerre  comme  h peine  on  pourrait 
le  faire  en  temps  de  paix , et  qu’il  a miné  le  crédit 
qu’il  cherchait , comptant  pouvoir  suffire  aux  be- 
soins de  l'état  avec  un  argent  qu’il  n’avait  pas.  Ses 
idées  m’ont  para  très  belles , mais  employées  très 
mal  h propos.  Je  croyais  sa  tête  formée  sor  les 
principes  de  l’Angleterre , mais  il  a bit  tout  le 
contraire  de  ce  qu’on  fait  h Londres , où  il  avait 
vécu  un  an  chez  mon  banquier  Bénezet.  L'Angle- 
terre se  soutient  par  le  crédit  ; et  ce  crédit  est  si 
grand,  qne  le  gouvernement  n'cmprnnte  qu’à 
quatre  pour  cent  tout  au  plus.  Nous  n’avons  en- 
core su  imiter  les  Anglais  ni  en  finances , ni  en 
marine,  ni  en  philosophie,  ni  en  agriculture.  Il 
ne  manque  plus  à ma  chère  patrie  que  de  se  bat- 
tre pour  des  billeti  de  confetsion , pour  des  places 
à l'bêpilal , et  de  se  jeter  à la  tête  la  faïence  à cul 
noir  sur  laquelle  elle  mange , après  avoir  vendu 
sa  vaisselle  d'argent. 

Vous  m'avez  parlé , madame , de  la  Lorraine 
et  de  la  terre  de  Craon  ; vous  me  la  faites  regret- 
ter, puisque  vous  prétendez  que  vous  pourriez 
quelque  jour  aller  en  Lorraine.  Je  me  serais  vo- 
lontiers accommodé  de  Craon , si  je  m’étais  flatté 
d’avoir  l'honneur  de  vous  y recevoir  avec  madame 
la  maréchale  de  Mirepoix  ; mais  ce  sont  là  de  beaux 
rêves. 

Ce  n’est  pas  la  faute  du  jésnile  Menoux  si  je 
n’ai  pas  eu  Craon  ; je  crois  que  la  véritable  raison 
est  que  madame  la  maréchale  de  Mirepoix  n'a  pas 
pn  finir  eetle  affaire,  le  jésuite  Menoux  n’est  point 
lin  sol  comme  vous  le  soupçonnez,  c'est  tout  lecon- 
trairc;  il  a attrapé  un  million  an  mi  Stanislas,  sons 
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prête»!»  de  faire  de»  mission»  dans  des  villages 
lorrains  qui  n’eo  ont  que  faire;  il  s'csl  fait  Mlir 
un  palais  à Nancy,  il  fit  rroire  au  goguenard  de 
pape  Benoit  xtr , auteur  do  trois  livres  ennuyeui 
in-folio,  qu’il  les  traduisait  tous  trois  ; il  lui  en 
montra  deux  pages , en  obtint  un  bon  bcnéBce 
dont  il  dépouilla  des  bénédictins , et  se  moqua 
ainsi  de  Benoît  xiv  et  de  saint  Benoit. 

An  rosie , il  est  grand  cabaleur , grand  intri- 
gant, alerte,  serviable  , ennemi  dangereux , et 
grand  eonvertissonr.  Je  me  tiens  plus  habile  que 
lui,  puisque , sans  être  jésuite  , je  me  suis  fait 
nue  petite  retraite  de  deux  lieues  de  pays  à moi 
appartenantes.  J’en  ai  l'obligation  *a  M.  le  due  do 
Choiscnl , le  plus  généreux  des  lumunes.  Libre  et 
iodépeadant , je  ne  me  troquerai»  pas  contre  le 
général  des  jésuites. 

Jouisse! , madame  , des  donceursd'uae  vie  tout 
opposée  ; conversez  avec  vos  amis  ; nourrisses 
votre  Ame.  Les  cbamies  qui  fendent  la  terre  , les 
troupeaux  qui  l’engraissent,  les  greniers  et  les 
pressoirs , les  prairies  qui  bordent  les  forêts , ne 
valent  pas  nn  moment  de  votre  conversation. 

Quand  il  gèlera  bien  fort , lorsqu’on  ne  pourra 
plus  se  battre  ni  en  Canada  ni  en  Allemagne, 
quand  ou  aura  passé  quinte  jours  sans  avoir  un 
nouveau  ministre  ou  un  nouvel  édit , quand  la 
conversation  ne  roulera  plus  sur  les  malheurs  pu- 
blics , quand  vous  n’aurei  rien  è faire , doonei- 
moi  vos  ordres , madame , et  je  vous  enverrai  de 
quoi  vont  amuser  et  de  quoi  me  oensurer. 

Je  voudrais  pouvoir  vous  apporter  ces  pauvre- 
tés moi-même  , et  jouir  de  la  consolation  de 
vous  revoir  ; mais  je  n’aime  ui  Paris , ni  la  vie 
qu’on  y mène , ni  la  ligure  que  j'y  ferais , ni  même 
celle  qu’on  y fait.  Je  dois  aimer , madame , la 
retraite  et  vous.  Je  vous  présente  mon  Irès  leudre 
rcs|>ecL 

A M.  TUIERIOT. 

Aqx  Détlces , S décembre. 

Ermite  de  l’Arsenal,  rcrnùtc  de  Tournay  et 
des  OéUces  est  dictaleur,  parce  qu’il  a mal  aux 
yeux.  Vous  a’écrivei  tsiqours  à Genève,  comme 
si  j’étais  un  parpaillot  ; mettez  par  Gcnéae , s'il 
vous  plait.  Je  ne  veux  pas  que  l’enchaoleur  qui 
Xeca  mon  biitoire  prétende , sur  la  loi  de  vus  let- 
tres, que  j'ai  fait  abjuratiou.  Jji  bonne  compagnie 
de  Genève  veut  bien  venir  chez  moi , mais  je  ne 
vais  jamais  dans  celte  ville  hérétique.  C'est  ce  que 
je  TOUS  prie  de  sigiùflQrè.frèro  Berthier , supposé 
qu’U  vive  encore , ou  ’a  frère  Garasse , ou  même 
à l’auteur  des  P/ouvetla  eccléùaitiifiics.  Il  me 
semble  qu’il  faudrait  faire  nue  battue  contre  toutes 
tes  bêtes  puantes  ; mais  les  philosophes  ne  sont 


presque  jamais  réunis , et  les  fanatiques , apri.i 
s’ être  déchirés  h belles  dents , se  réunissent  tous 
pour  dévorer  les  philosophes.  Un  de  mes  plaisirs, 
dans  mon  petit  royaume , est  de  tirer  h cartouches 
contre  ces  dr&les-là , sans  les  craindre  ; c’est  un 
des  amusements  do  ma  vieillesse. 

On  dit  que  la  tragédie  * de  H.  de  Tbibouville  n’a 
pas  si  bien  réussi  que  I Apparition  de  frère  Ber- 
ihier.  Il  y a quelques  années  que  les  choses  sé- 
rieuses ne  réussisseot  guère  en  France , témoio  la 
prose  retirée  * du  traducteur  de  Pope,  et  témoin 
DOS  combats  sur  terre  et  sur  mer.  Il  faut  espérer 
que  le  diable , qui  n’est  pas  toujours  à la  porte 
d’un  pauvre  homme , ne  sera  pas  toujours  h la 
porte  de  la  pauvre  France. 

O pasû  gravion  1 dabit  Deus  bu  quoque  finem. 

ViBG.,  JEneid.^  lib.  I,  v.  199. 

On  profitera  tans  doute  des  bons  «temples  des 
Russes  et  du  maréchal  de  Daun.  Retenez  pour 
votre  vie , mon  ancien  ami , une  auccdole  siogu- 
lière  : le  roi  de  Prusse  me  mande  , du  17  de  no- 
vembre, ces  propres  mot»  : Don»  huitjoureje  vous 
en  écrirai  diavanlage  de  Dresde;  et , au  haut  de 
trois  jours,  il  perd  vingt  mille  hommes.  Vous 
m’avouerez  que  ce  monde-ci  est  la  laUe  du  Pot 
au  tait. 

Vous  avei  sans  doute  une  mauvaise  copie  de  la 
Femme  qui  a raiton , et  soyez  sôr  qu’on  u’a  que 
de  très  détestables  copies  de  presque  tous  nos  amu- 
sements do  Tournay  et  des  Délices  ; vous  auriez 
bien  dfi  venir  voir  les  originant.  Nous  avons 
joué  une  nouvelle  tragédie  sur  un  petit  Ibéàlrc 
vert  et  or , et  noos  avons  fait  pleurer  deux  des 
plus  beaux  yeux  que  ja  connaisse,  qui  sont  ceux 
de  madame  l’embasisdrice  do  Cbanvelin , sans 
compter  ceux  de  son  mari,  moins  beaux  h la  vé- 
rité , mais  appartenant  h une  tête  pleine  d’esprit 
et  do  gofit.  Ma  nièce  a'a  pas  tous  les  talents  de 
mademoiselle  Clairon , mais  elle  est  beaucoup 
plusatteudrissanle,etnon  moins  vraie.  Pour  moi, 
je  suit , sans  vanité , le  meilleur  vieiHard  que  nous 
ayons  à la  comédie. 

Je  me  suis  an  peu  ruiné  , mon  cher  ami , en 
bAtimenIs  et  en  cbAteaox , et  mes  montons  se  meu- 
rent de  la  clavelée  ; cependant  je  n’ai  point  en- 
voyé ma  vaisselle  h la  Aiaoniuo , attendu  qu’U  n’y 
a point  d'bôtel , ni  ■nêmeaucoDe  monnaie  dans 
le  pays  de  Gex  , et  que  je  ne  veux  point  la  vendre 
à des  huguenots.  Je  a’ai  poiat  de  culs-noirt , et 
j'ai  renoncé  aux  blanct,  que  j’aimait  aulreiois  h 
la  fulie. 

AI.  de  Paulmy  a-l-U  rerKitKié  h l’eiécraUe 

• yamlr. 

• Il  t'agit  du  SdlU  du  10  KpMmbre.qai  hrtal  «■  en<l  R- 
tiiéfl. 
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dessoin  d'AlIcrcn  Pologne?  Prosoiilcî-lui  mes  res- 
pects , cl  dites-lui  que , s’il  persiste  dans  cette 
triste  idée , j’avertirai  les  hoasards  prussiens  qui 
le  prendront  en  passant.  N’a-t-il  donc  pas  assez 
de  son  mérite  pour  vivre  h Paris , toujours  estimé 
et  honoré? 

Baena  noche  * , mon  ancien  ami. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

8 décembre. 

Mou  cher  ange , que  dites-vous  de  Luc,  qui  me 
mande  le  -17  : Je  vou$  écrirai  plus  au  long  de 
Dresde  ? cl  le  troisième  jour  vous  savez  ce  qui  lui 
arrive.  Vous  voyez  qu'il  no  faut  compter  sur  rien, 
pas  même  sur  nos  Hottes , pas  môme  sur  les  tra- 
gédies de  M.  de  Thibouvillc.  Voyez  ce  qui  arrive 
a frère  Berthier  ; il  va  a Versailles  dans  toute  sa 
gloire , et  meurt  en  bûillant.  On  n’est  sûr  de  rien 
dans  ce  monde  ; j'en  excepte  TancrèUe.  Vous 
de>ez  être  sûr , mon  divin  ange , que  je  la  met- 
trai à vos  pieds  ; et , si  elle  a le  sort  do  Thibou- 
viltc,  ce  ne  sera  pas  sans  y avoir  bien  songé.  Je  me 
flatte  que  Spartacus  va  se  montrer.  Seriez-vous 
assez  ange  pour  faire  dire  an  (eseur  de  Spartacus 
que  mes  chevaliers  n’osent  se  battre  contre  ses 
gladiateurs , et  que  mon  estime  et  mon  amitié  Ini 
ont  cédé  volontiers  le  pas  ? 

Je  vois  qne  la  prose  du  traducteur  de  Pope  ne 
lui  a point  du  tout  réussi.  Pourriez-vous  avoir 
la  bonté  de  me  dire  si  ses  successeurs  écrivent 
pins  rondement  et  ont  le  style  moins  dur  ? Que 
pense-t-on  des  billets  ou  actions  des  fermes?  11 
est  bien  bas  de  vous  parler  de  cette  prose  , ou 
plutôt  de  ces  chiffres , au  lieu  de  vous  envoyer 
lies  tirades  d’Aménaïde , en  vers  croisés  ; mais 
on  n'est  pas  toujours  sur  Pégase , on  est  ballotté 
dans  le  même  vaisseau  où  vous  criez  tous  misé- 
ricorde. 

A MADAME  D’EPINAI. 

Aux  Délices,  7 décembre. 

J’ai  deux  grâces  à vous  demander , ma  chère 
philosophe , lesquelles  ne  tiennent  en  rien  A 
la  philosophie  ; la  première , c’est  de  vouloir 
bien  m’envoyer  on  second  exemplaire  de  la  Mort 
et  de  Y Apparition  de  mon  cher  frère  Berthier  ; 
la  seconde , de  vouloir  bien  vous  abaisser  en  ma 
faveur  jusqu'à  jeter  un  coup  d’œil  snr  les  misé-  : 
râbles  aflaires  de  ce  monde  matériel,  et  de  me  ^ 
dire  si  les  actions  des  fermes  sont  an  effet  qui  | 
poisse  et  qni  doive  subsister.  Ce  sont  deax  pro- 1 
positions  de  théologie  et  de  Ûnanocs  dont  je  suis  i 
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honteux.  Le  paquet  Berthier  pourrait  êtreconlre- 
signé  Bouret;  car  ce  cher  et  bienfesanl  Bouret  a 
la  bonté  de  me  contre-signer  tout  ce  que  je  veux. 
Ma  respectable  philosophe , vous  ôtes  bien  tiède  ; 
quoil  vous  et  le  prophète  de  Bohême,  vous  êtes 
à Paris,  et  Y infâme  n’est  pas  encore  anéantie  I II 
faudra  que  je  vienne  travailler  à la  vigne. 

Ma  chère  philosophe , vous  n’avez  pas  eu  de 
conflance  en  moi , et  vous  l’avez  prodiguée  à des 
prêtres  genevois.  Vos  livres  courent  Genève  ; je 
sois  obligé  de  vous  en  avertir  ; je  vous  aime.  Vous 
avez  été  déjà  la  dupe  d'on  Genevois  ; ah  I ma  phi- 
losophe , ne  vous  liez  qu’aux  solitaires  comme 
moi , et  aux  Bohémiens  ; ne  me  trahissez  pas , 
mais  lâchez  de  rattraper  tous  vos  exemplaires. 
Votre  iils  serait  un  jour  désespéré , si  cela  trans- 
pirait. 

Mandez-moi , je  vous  prie , comment  vont  les 
affaires  publiques  ; ce  n’est  pas  curiosité , c’est 
nécessité.  Je  suis  dans  la  même  barque  que  vous; 
il  est  vrai  que  j'y  suis  à fond  de  cale , et  vous 
autres  au  timon  ; mais  nous  sommes  battus  des 
mêmes  vents.  Ma  belle  philosophe,  vous  êtes 
vraie  ; mettez-moi  au  fait , je  vous  en  prie , et 
daignez  conserver  quelque  amitié  pour  l'ermite. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOURG. 

Aux  Délices , 9 décembre. 

Dès  que  Colin!  sera  prêt  à partir  , madame  , je 
loi  enverrai  assurément  une  lettre  pour  l'électeur 
palatiu , dont  on  prétend  que  le  pays  commence 
à être  exposé  aux  visites  des  Ilanovricns.  II  faut 
avouer  que  jusqu’ici  la  France  ne  sert  pas  trop 
bien  ses  amis.  Je  n’imiterai  pas  ce  triste  exemple; 
je  servirai  Colini  de  tout  mon  cœur.  Vous  me 
paraissez  depuis  long-temps , madame , détachée 
tout  à fait  de  Marie-Thérè^  ; les  grandes  passions 
s'nsent  ; celle  qne  vous  avez  pour  le  roi  de  Prusse 
s’usera  de  même.  Je  crois  avoir  trouvé  le  secret  de 
n’avoir  aucune  passion  pour  tous  ces  gens-là  ; c’es  t 
d'être  si  occupé  de  mes  moutons , de  mes  bœufs, 
et  de  mes  blés , que  je  n'aie  pas  le  temps  de  m’in- 
téresser aux  rois.  Je  vous  assure  que  la  vie  pas- 
torale est  un  beau  contraste  avec  la  vie  horrible 
qu'on  mène  auprès  d’eux , sans  compter  la  mort 
ou  la  pauvreté  qu’on  va  chercher  pour  eux.  La 
France  a perdu  cent  mille  hommes  depuis  trois  ans; 
et  à présent  elle  n’a  pas  plus  de  vaisseaux  que  de 
vaisselle.  Notre  or  et  notre  sang  inondent  l’Alle- 
magne. QuicoaqoeavaitdeS;effets  publics  est  ruiné, 
il  faut  aimer  ses  moutons  quand  on  en  a;  mais  , 
si  j’avais  un  Silhouette  pour  berger , ils  mour- 
raient tous  de  la  clavelée. 

Monsieur  votre  fils  va-t-il  encore  se  ruiner  et 
hasarder  sa  vie?  où  est-il,  madame?  Permettez  que 
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je  rassure  de  mon  respectueux  allacUemenl , ainsi 
que  votre  bonne  et  fidèle  amie.  Si  Tons  avei  autant 
de  neige  que  nous , il  faudra  que  le  carnage  cesse 
cet  hiver.  Tâches  d’être  heureuse  pour  voua  dé- 
piquer. 

Je  suis  'a  vos  pieds  pour  ma  vie.  V. 

A M.  LE  COMTE  AI.GAROTTI. 

Aai  Mllcat,  Oitemlin. 

Quando  mi  capith  la  vostra  gentile  epislola , 
slavo  bene , e ne  foi  allegro  tntto  il  giorno  ; ma 
sono  ricaduto , slo  male , e sono  pigro , atlris- 
tato , malinconico , ho  tralascialo  un  mese  i miei 
arinenti , e l'istoria , e la  poesia , ed  ancora  voi 
stesso , dgno  di  Padova , che  cantate  adesso  suite 
sponde  del  piccol  Reno,  parvique Bononia  Béni. 

Vi  parlerô  prima  dell’  opéra  rappresentata  nella 
corle  di  Parma , 

Cfae  quanto  per  udîla  io  ve  ne  parle  ; 

Signer,  mirasic,  e feste  allnii  mirarla. 

Il  Tostro  Saggio  topra  t’Opera  in  mosica  fu  il 
fondamento  délia  riforma  del  regno  dei  castrali.  Il 
legame  delle  feste,  e dell'  axione  a noi  Francesi  si 
caro  , sadi  forse  un  giorno  l'inviolabil  legge  dell' 
opéra  ilaliana. 

Notre  quatrième  acte  de  l’opéra  de  Roland , 
par  exemple,  est  en  ce  genre  un  modèle  accompli. 
Rien  n’est  si  agréable , si  heureux  que  celle  fête 
des  bergers  qui  annoncent  h Roland  son  malheur; 
ce  contraste  naturel  d’une  joie  naïve  et  d'une  dou- 
leur affreuse  est  un  morceau  admirable  en  tout 
temps  et  en  tout  pays.  La  musique  change , c’est 
une  alfairedc  gofit  et  de  mode  ; mais  le  creur  hu- 
main ne  change  pas.  Au  reste  la  musique  de  Lnlli 
était  alors  la  vélre  ; et  pn<'vait-il , loi  qui  était  un 
vttlente  buggerone  di  Firenie , connaitre  une 
autre  musique  que  l'italienne? 

Je  compte  envoyer  incessamment  à M.  Alber- 
gali  la  pièce  que  j’ai  jouée  sur  mon  petit  IhcAtre 
de  Tournay , et  qu’il  veut  bien  faire  jouer  sur  le 
sien , en  cas  qu'il  ne  soit  point  effrayé  d’avoir 
commerce  avec  une  espèce  d’hérétique , moitié 
Français,  moitié  Suisse.  Je  crois,  messieurs , que, 
dans  le  fond  du  ccour  , vous  ne  valex  pas  mieux 
qne  nous;  mais  vous  êtes  heureusement  contraints 
de  faire  votre  salut. 

M.  Albergali  m’a  mandé  qu’il  avait  vraiment 
une  permission  de  faire  venir  des  livres.  O dio  I 
ôDiiimmorlalet!  Les  jacobins  avaient-iisqnelque 
intendance  sur  la  bibliothèque  d’un  sénateur  ro- 
main ? Tes , good  sir , I am  free  and  far  more  frcc 
than  ail  tbe  citiicns  of  Geneva. 


LilKilas,  que,  Kra,  tanen  respexit 

Viac.,  ecl.  1,  aS. 

ted  non  i.vertem.  C’est  è elle  seule  qu’il  faut  dire: 
Tecum  vioere  amem,  tecum  obeam  Ubenter.  Ce- 
pendant j’écris  l’histoire  du  plus  despotique  bou- 
vier qui  ait  jamais  conduit  des  bêtes  il  cornes  ; 
mais  il  les  a changées  en  hommes.  J’ai  chei  moi, 
au  moment  que  je  vous  écris,  on  jeune  Soltikof, 
neveu  de  celui  qui  a battu  le  roi  de  Prusse  ; il  a 
l’imc  d'un  Anglais , et  l’esprit  d’un  Italien.  Le 
plus  xélé  et  le  plus  modeste  protecteur  des  lettres 
que  nous  ayons  à présent  en  Europe  , est  M.  de 
Schowalow , le  favori  de  l’impératrice  de  Russie  ; 
ainsi  les  arts  font  le  tour  du  monde. 

Niente  dal  vostro  lihrajo  ; ve  I’  ho  detto  , è un 
briccone.  Annibal  et  Brennus  passèrent  les  Alpes 
moins  difficilement  que  ne  font  les  livres.  Intérim, 
vive  felix , and  dare  to  corne  lo  us. 

A M.  LE  MARQLIS  DE  CÜAUVELIN , 

ABaaaaaDacl  a Tcais. 

Aqi  Délices,  tl  décembre. 

Il  est  bien  beau  h votre  excellence  de  songer  à 
des  tragédies  françaises,  quand  vous  avex  des 
opéra  italiens.  Pour  moi , je  renonce  cet  hiver 
aux  uns  et  anx  antres.  Phèdre , non  pas  la  Phèdre 
de  Racine,  mais  Phèdre,  le  conteur  de  fables,  dit  : 

Vices  oportet , Culychc,  a negotiis, 

LH  liber  ininuu  leotial  vim  canniDis. 

Lib.  (II.  Prolog. 

Je  maintiens  qne  le  pnblic  de  Paris  est  comme 
ce  M.  Entycbins  ; il  n’est  pas  en  état  de  sentir 
vim  carminis.  Il  lui  faut  argent , gaieté , succès  ; 
il  n’a  rien  de  tout  cela  ; il  siffle  tout  pour  se 
venger. 

J’avais  fait  ma  Chevalerie  dans  on  temps  moins 
malheureux , et  j’espérais  que  vous  pourriez  la 
voir  k Paris.  Vous  et  madame  l’ambassadrice  l’a- 
vci  assez  honorée  dans  ma  petite  retraite.  M.  le 
duc  de  Choiseul  est , je  crois , à présent  on  vrai 
Eutychius  ; moi , chétif , je  sois  atlristato , malin- 
conico , ammalalo.  L’hiver  me  rend  de  mauvaise 
humeur  ; il  m’éte  le  plaisir  de  me  ruiner  en  bâti- 
ments. J’essaie  des  banqueroutes.  Les  misères  pu- 
bliques poussent  jusqu’au  Mont-Jnra , et  viennent 
m’y  trouver. 

Vraiment  oui,  monsieur,  j'ai  reçu  une  lettre  du 
roi  de  Prusse  ; j’eu  ai  reçu  trois  en  huit  jonrs.  Je 
suis  comme  les  gens  de  l’Ile  des  Papegants  : i L’a- 
• vex-Tons  vn , bonnes  gens , l'avez-vous  vu  ? Eh 
< oui , pardieu  I nous  en  avons  vu  trois , et  nous 
I n’y  avons  guère  profilé.  > Celle  petileaffaire  me 
parait  aussi  épineuse  que  celle  de  ce  rude  ablié 
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(TEspagnac,  qai  ne  finit  point,  et  qoi  s'amuse  à 
présent  à condamner  le  lit  de  justice. 

Je  pense  que  tout  le  monde  est  deTenu  fou  ; 
cela  ne  serait  rien  , si  l’on  n’était  pas  devenu  aussi 
gueux.  Je  crois  pourtant  que  Luc  écrira  à votre 
ami  avant  un  mois.  Pour  moi , je  vous  remercierai 
toujours  des  bontés  dont  vous  m’aves  honoré  au- 
près de  cetépineux  d’Espagnac.  Il  devrait  bien  plu- 
tôt Songera  tirer  le  pays  de  Gex  de  la  misère, 
qu”a  grimeliner  des  lods  et  ventes. 

Il  ne  m'appartient  pas  de  parler  à votre  excel- 
lence des  affaires  publiques  ; mais  il  faut  que  je 
vous  conte  un  trait  assez  singulier  qui  a quelque 
rapport  h ce  qoi  se  passe  sur  terre.  Vous  savez  que 
le  roi  de  Prusse  m'écrit  quelquefois  en  vers  et 
en  prose , quand  il  a fait  sa  revue  et  joué  de  la 
flûte  ; or  il  m’écrivit  le  -1 7 de  novembre  : a Nous 
« touchons  à la  fin  de  notre  campagne;  elle  sera 

• bonne , et  je  vous  écrirai , dans  une  huitaine 

• de  jours,  de  Dresde,  avec  plus  de  tranquillité 
■ et  de  suite  qu’à  présent  ; » et  vous  savez , au 
bout  de  trois  jours,  ce  qui  lui  est  arrivé.  Je 
trouve  partout  la  fable  du  Pot  au  lait.  Quel  pot 
au  lait  que  ce  Silhouette  ! Son  premier  début  m’a- 
vait séduit.  Ce  traducteur  du  Tout  est  bien,  de 
Pope , m’a  vite  rangé  du  parti  de  Martin , et  m’a 
fait  voir  combien  tout  est  mal.  Il  faut  lâcher  de 
vivre  comme  le  seigneur  Pococurante.  Mais  il  y 
a un  seigneur  qui  me  parait  do  tout  point  préfé- 
rable ; c’est  le  plus  aimable  des  hommes , mari 
de  la  plus  aimable  d»  s femmes.  Je  leur  présente 
à tous  deux , avec  leur  permission,  les  plus  tendres 
respects. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aax  Délices,  Il  décembre. 

Je  me  flatte,  mon  divin  ange,  que  la  mort  fu- 
nestedo  la  princesse  que  vonsregrettez  ne  changera 
rien  à votre  destinée,  et  que  votre  place  n’en  sera 
pas  moins  pour  vous  une  source  de  choses  utiles 
cl  agréables.  Permettez- moi  de  vous  marquer  toute 
la  part  que  nous  prenons,  madame  Denis  et  moi , 
à ce  triste  accident.  Je  suis  persuadé  que  madame 
l'infante  vous  avait  bien  goûté,  qu’elle  sentait  tout 
ce  que  vous  valez  ; et,  en  ce  cas,  vous  perdez  beau- 
coup. Votre  cœur  sera  affligé  ; mais,  quoique  votre 
intérêt  ne  soit  pas  pour  vous  un  motif  de  (inso- 
lation, il  faut  bien  que  vos  amis  envisagent  cet 
intérêt  que  vous  êtes  bien  homme  à négliger. 

Voilà,  dit-on , de  belles  espérances  de  paix;  le 
roi  d’Angleterre  l’offre  en  vainqueur.  Je  ne  veux 
point  demander  si  cette  de'claration  de  sa  part  est 
une  suite  de  certaines  démarches  ; je  demande 
seulement , comme  citoyen  , si  vous  pensez  que 
noos  lurons  la  paix.  Je  la  vols  nécessaire  pour 
M. 
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nous.  J’ai  bien  de  la  peine  à la  voir  glorieuse  ; mais 
j attends  tout  d(îs  lumières  et  de  la  belle  âme  de 
M.  le  duc  de  Choiseul.  C’est  alors  que  nous  pour- 
rons mettre  les  chevaliers  français  sur  la  scène  ; 
ils  seront  à vos  ordres  comme  l’auteur.  Celle 
Femme  qui  a raison  me  fait  de  la  peine  ; on  la 
dit  imprimée  , et  très  mal  ; c’csl  ma  destinée , et 
cette  destinée  désagréable  a été  toujours  la  suite 
de  ma  facilité.  On  ne  sc  corrige  de  rien  ; au  con- 
traire, les  mauvaises  qualités  augmentent  avec 
l’âge  comme  les  bonnes.  Que  vous  ôtes  heureux  ! 
et  que  cette  loi  de  la  nature  vous  est  favorable  ! 
Je  vous  souhaite,  et  à madame  Scaliger,  une  jolie 
année  1 760,  et  cinqou  six  bonnes  pièces  nouvelles. 
Si  j’avais  du  temps  j’en  ferais  une,  bonne  ou  mau- 
vaise ; mais  Pierre  m’appelle  ; je  ne  connais  que 
vous  et  lui. 

A M.  BERTRAND. 

18  décembn*. 

De  quoi  vous  avisez-vous,  mon  cher  ami , de 
donner  sitôt  de  l’argent  à Panebaud?  Il  n’en  a pas 
probablement  tant  de  besoin  que  vous  ; c’était  à 
loi  d’attendre  votre  commodité.  Vous  ôtes  bien 
heureux  de  n’avoir  pas  votre  bien  à Leipsick;  le 
roi  de  Prusse  vient  encore  de  lui  extorquer 
500,000  écus.  Tout  ce  qu’on  voit , à droite  et  à 
gauebe,  fait  aimer  et  estimer  ce  pays-ci,  surtout 
si  le  sage  gouvernement  de  Berne  ne  donne  pa.s 
des  lettres  de  naturalité  à ce  fripon  de  Grasset.  Je 
crois  qu'il  faudra  faire  paraître  à la  fois  les  doux 
volumes  de  VUisioire  de  Pierre -le -Grand,  le 
plus  sage  et  le  plus  grand  des  sauvages , qui  a ci- 
vilisé une  grande  partie  de  l’hémisphère,  et  qui , 
en  se  laissant  battre  neuf  années  de  suite,  apprit 
à battre  l’ennemi  le  plus  intrépide.  Ce  qui  se  passe 
aujourd'hui  est  juste  le  revers  do  Pierre  ; on  a 
commencé  par  des  victoires,  on  finira  par  le  plus 
affreux  revers.  On  m’écrivait  le  17  novembre  : 
Je  vous  en  dirai  davantage  de  Dresde , où  je  serai 
dans  huit  jours. 

Vous  voyez  ce  qui  est  arrivé  le  troisième  jour. 
Pour  la  France,  il  n’y  a rien  à en  dire.  Il  n’y  a 
qu’à  n'avoir  point  d’argent  chez  elle. 

Mille  tendres  respects  à monsieur  et  à madame 
de  Freudcnreich.  Voilà  des  gens  sages  et  aimables  ; 
je  leur  sois  attaché  pour  ma  vie. 

Je  vois , par  mes  archives , qu’un  seigneur  de 
leur  nom  a possédé  ma  terre  de  Fernex , au 
seizième  siècle.  Cela  me  rend  tout  glorieux. 

Bonsoir,  mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  ten- 
drement de  tout  mon  cœur. 
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A M.  lUIERlOT. 

IK  décembre. 

Vous  ne  vous  plaindrex  pas  cclto  fois-ci , mon 
cher  et  ancien  ami,  que  j'épargne  les  ports  de  let- 
tres. J’ai  peur  qu'il  ne  soit  ridicule  de  parler  de 
comédie  dans  le  temps  qu'il  n'est  question  que  de 
culs-noirs,  de  bourses  vides,  de  flottes  dispersées, 
et  de  malheurs  en  tout  genre  sur  terre  et  sur  mer. 
L’espérance  de  la  paix  est  dans  le  fond  de  la  boiic 
de  Pandore  ; mais,  pendant  que  tout  l’état  souffre , 
il  se  trouve  toujours  des  gredins  qui  impriment, 
des  oisifs  qui  lisent,  et  des  Frérons  qui  mordent. 
Je  vous  prie  de  m’envoyer,  par  M.  Rouretou  par 
quelque  autre  contre-signeur,  la  Femme  qui  a 
raison , et  la  Afolsemaine  dans  laquelle  Fréron  ré- 
l>and  son  venin  de  crapaud. 

On  m’a  envoyé  la  magniflque  édition  do  VEc- 
clcsiaste;  elle  est  imprimée  au  Louvre,  avec  mon 
l>orlrait  à la  tête;  mais  il  y a beaucoup  de  fautes, 
et  le  texte  manque  au  bas  des  pages.  Il  en  paraîtra 
une  belle  édition  approuvée  par  le  pape.  11  faut 
apprendre  à de  petits  esprits  insolents,  qui  abusent 
de  leurs  places,  ’a  quel  point  on  doit  les  mépriser, 
et  h quel  point  on  peut  les  confondre.  On  revien- 
drait à Paris  leur  marquer  tout  1e  dédain  qu’on 
leur  doit,  si  on  n'aimait  pas  mieux  être  chci  soi 
libre  et  tranquille. 

Scü  nil  dulcius  ni  bene  quant  munita  tenere 
Edita  doctrina  sapientum  tcmpla  serena, 

Rnpiccre  unde  queas  alios,  paaaimque  videra 
Errare , atque  viam  palanles  querere  vitœ. 

Lcca.,Ub.  lu 

A M.  BIORT, 

évâoDi  D'Ainia. 

15  décembre. 

Monseigneur,  le  curé  d'un  petit  village  nommé 
Moèns,  voisin  de  ma  terre,  a suscité  un  procès  à 
mes  vassaux  de  Ferney,  et,  ayant  souvent  quitté 
sa  cure  pour  aller  soliciter  à Dijon , il  a ac^lé 
aisément  des  cultivateurs  uniquement  occupés  du 
travail  qui  soutient  leur  vie.  Il  leur  a fait  pour 
J 500  livres^de  frais,  pendant  qu’ils  labouraient 
leurs  champs , et  a eu  la  cruauté  de  compter , 
l>armi  scs  frais  de  justice,  les  voyages  qu'il  a faits 
()our  les  ruiner.  Vous  savez  mieux  que  moi,  mon- 
seigneur, combien,  dès  les  premiers  temps  de 
l'Église , les  saints  Pères  se  sont  élevés  contre  les 
ministres  sacrés  qui  em(doient  aux  affaires  tem- 
porelles le  temps  destiné  aux  autels.  Mais  si  on 
leur  avait  dit  : a Un  prêtre  est  venu  avec  des  ser- 
« gents  rançonner  de  pauvres  familles,  les  forcer 
« de  vendre  le  seul  pré  qui  nourrit  tous  leurs  bes- 


n tiaux,  et  ôter  le  lait  à leurs  enfants,  v qu'au- 
raient dit  les  Jérôme,  les  Irénée,  les  Augustin? 
Voil'a,  monseigneur,  ce  que  le  curé  de  Moëns  est 
venu  faire  ’a  la  porte  de  mon  château,  sans  daigner 
même  roc  venir  parler.  Je  lui  ai  envoyé  dire  que 
j’offrais  de  payer  la  plus  grande  partie  de  ce  qu’il 
exige  de  mes  communes , et  il  a répondu  que  cela 
ne  le  satisfesait  pas.  Vous  gémissez,  sans  doute,  que 
des  exemples  si  odieux  soient  donnes  par  des  pas- 
teurs catholiques , tandis  qu’il  u’y  a pas  un  seul 
exemple  qu’un  pasteur  protestant  aitéléen  procès 
avec  ses  paroissiens 

Il  est  humiliant  pour  nous,  il  le  faut  avouer,  de 
voir  dans  les  villages  du  territoire  de  Genève  des 
pasteurs  hérétiques  qui  sont  au  rang  des  plus  sa- 
vants hommesde  l’Europe,  qui  possèdent  les  langues 
orientales,  quiprêcheiitdansla  leuravccéloquence, 
et  qui,  loin  de  poursuivre  leurs  paroissiens  pour 
un  arpent  de  seigle  ou  de  vigne,  sont  leurs  conso- 
lateurs et  leurs  pères  ; c’est  une  des  raisons  qui 
ont  dépeuplé  le  canton  que  j'habite.  Deux  de  mes 
jardiniers  ont  quitté,  l’anuéc  précédente,  noire 
religion,  pour  embrasser  la  protestante.  Le  village 
do  Rosières  avait  tieute-deux  maisons,  et  n’en  a 
plus  qu’une;  les  villages  de  Magni  et  do  Dois!  ne 
sont  plus  que  des  déserts  ; Ferney  est  réduit  â cinq 
famillosayant  droit  de  commune,  et  ce  sont  ces  cinq 
pauvres  familles  qu’un  curé  veut  forcer  d’abandon- 
ner leurs  demeures  pour  aller  chercher  sur  le  terri- 
toire de  la  florissante  Genève  le  pain  qu’on  leur  dis- 
pute dans  les  chaumières  de  leurs  pères.  Je  conjure 
votrexèle  paternel,  votre  humanité,  votre  religion, 
non  pas  d’engager  le  curé  de  Moêus  à se  relâcher 
des  droits  que  la  chicane  lui  a donnés,  cela  est 
impossible,  mais  h ne  pas  user  d’un  droit  si  i>cu 
chrétien  dans  toute  sa  rigueur,  à donner  les  délais 
que  donnerait  le  procureur  le  plus  insatiable , à 
se  contenter  de  ma  promesse , que  j’exécuterai 
aussitôt  que  mes  malheureux  vassaux  auront  rem- 
pli une  formalité  de  justice  préalable  et  nécessaire. 
J’attends  de  vous  cette  grâce,  ou  plutôt  cette  jus- 
tice. Je  sois , etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOURG. 

Aux  Détioea,  16  décembre. 

Calfeutrez-vous,  chauffez-vous  bien,  madame  ; 
digérez;  jouissez  de  la  société  d’une  amie  char- 
mante, et  de  la  considération  personnelle  qui  doit 
rendre  votre  vie  agréable.  On  abrège  scs  jours 
dans  le  tracas  des  cours  ; on  les  prolonge  et  on  les 

a Ce  qui  rail  qao  Jamais  lea  curéa  prolealanU  n’ool  de  pro- 
oëa  avec  leurs  ouailles,  c'esl  que  ces  curés  sont  payés  par 
l'ilat,qni  leur  donne  des  gages  : ils  ne  disputent  point  la 
dixiéme  ou  la  huiliémc  gerbe  à des  malheureux.  C’ost  le 
paru  que  l'impératrice  Catherine  ii  a pris  dans  son  empire 
immense.  La  vexation  des  dîmes  y est  inconnue. 
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rend  scrcios  dans  la  retraite.  Si  je  suis  en  vie,  j’en 
ai  l'obligation  à ma  campagne.  J'ai  acheté  deux 
terres  belles  et  bonnes  auprès  de  mes  Délices, 
par  rcconnaissaucc  du  bien  que  m’a  fait  la  vie 
champêtre.  J’ai  trois  ports  contre  tous  les  nan- 
frages  ; c’est  là  que  je  plains  les  folies  barbares  de 
ceux  qui  s’égorgent  pour  des  rois.  J’y  ris  de  la 
folie  ridicule  des  courtisans , et  du  changement 
continuel  dé  scènes  dans  une  très  mauvaise  pièce. 
Les  vers  que  vous  m'envoyez  ne  donnent  point  en- 
vie de  rire;  iis  disent  des  vérités  bien  tristes.  Il 
faut  s’attendre  à peu  de  gloire  cl  peu  d'argent. 
Passe  pour  le  premier  point.  Le  duc  de  Lauraguais 
renonce  à ta  gloire,  et  garde  son  argent  ; mais  la 
France  jwd  le  sien.  Bonsoir,  et  mille  respects. 

V. 

A M.  PIERRON, 

A MANQBIll- 

Aux  Delices , (6  décembre. 

Mon  cher  ami,  je  vous  envoie  mon  précurseur 
(M.  Colini).  Mon  régime,  malgré  toutes  mes  in- 
eommodilcs,  me  mettra,  l’été  qui  vient,  en  étal 
d’aller  vous  remercier  de  toutes  les  marqut>s  d'a- 
initié  qu’il  a reçues  de  vous.  Je  prends  sur  moi 
le  bien  que  vous  lui  faites,  et  je  partage  sa  recon- 
naissance. Vous  aurez  en  lui  un  homme  très*  at- 
taché. Plus  vous  le  connaîtrez , plus  vous  verrez 
combien  il  mérite  votre  bienveillance.  Je  lui  ai 
donné  une  lettre  pour  sou  altesse  électorale; 
je  me  flatte  que  vous  lui  procurerez  l'honneur 
de  la  présenter.  Il  ne  veut  avoir  d’obligatiou 
qu’à  vous.  Je  vous  prie  de  présenter  mes  re.spects 
à M.  le  baron  de  Beckers,  et  à tous  ceux  qui 
voudront  bien  se  souvenir  do  moi  dans  votre 
aimable  coor. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

23  décembre. 

Ma  dernière  lettre  était  déjà  partie , et  mon 
cœur  avait  prévenu  le  vôtre,  mon  respectable  ami, 
avant  que  je  reçusse  les  dernières  marques  de 
votre  amitié  et  de  votre  conflancc.  Vous  me  con- 
firmez tout  ce  que  j’avais  imaginé,  votre  douleur 
raisonnable,  et  les  consolations  de  M.  le  duc  de 
Choiscol.  Il  me  semble  que  sa  belle  âme  était  faite 
pour  la  vôtre.  En  qui  peut-il  mieux  placer  sa  con- 
fiance qu’en  vous?  n’y  a-t-il  pas  de  la  modestie  à 
lui  à penser  que  c’est  le  ministère  d'Angleterre 
qui  jette  les  premiers  fondements  de  la  paix  ? mais 
n’y  a-t-il  pas  aussi  un  peu  d'insolence  à moi  à 
pen^r  que  je  crois  savoir  que  c’est  M.  le  duc  de 
Choiseul  lui-même  quia  tout  prépare,  cl  que  c’est 
sur  uue  de  scs  lettres , envoyée  certain^ent  à 


I.ondres,  que  M.  Pill  s’est  déterminé?  M.  le  duc 
de  Choiscnl  lui-même  ne  m’ôterait  pas  de  la  tête 
qu’il  est  le  premier  auteur  de  la  paix  que  toute 
l’Europe,  excepte  Marie-Thérèse,  attend  avec  em- 
pressement. Cependant  si  Luc  pouvait  être  puni 
avant  cette  heureuse  paix  ! si,  le  chemin  de  la  Ln- 
sace  et  de  Berlin  étant  ouvert  par  le  dernier  avan- 
tage du  général  Bcck  , quelque  lladdick  pouvait 
aller  visiter  Berlin  I Vous  voyez,  divin  ange,  que, 
dans  la  tragédie , je  veu.x  toujours  que  le  crime 
soit  puni. 

On  parle  d’une  grande  bataille  donnée  le  6 entre 
Luceirhomme  à la  loque  bénite  < ; on  la  dit  bien 
racnrlrièrc.  Trois  lettres  en  parlent  ; il  n’y  a peut- 
être  pas  un  mol  do  vrai  ; nous  no  le  saurons  que 
dans  deux  jours.  Je  m’intéresse  bien  vivement  à 
cette  pièce.  Dès  que  les  Autrichiens  ont  un  avan- 
tage , M.  le  comte  do  Kaunilz  dit  à madame  do 
Bontinck  : Écrivez  vile  cela  à notre  ami.  Dès  que 
Luc  a le  moindre  succès,  il  me  mande  : J’ai  frotté 
les  oppresseurs  du  genre  humain.  Cher  ange,  dans 
CCS  horreurs,  je  suis  le  seul  qui  aie  de  quoi  rire; 
cependant  je  ne  ris  point,  cl  cela  à cause  des  culs- 
noirs,  des  annuités,  des  loteries,  et  de  Pondi- 
dichéi'i  ; car  sempre  temo  per  Pondiclia  i. 

Pour  nos  Chevaliers,  ils  sont  à vos  ordres.  Il 
faudra  s’attendre  aux  insultes  do  ce  polisson  de 
Fréron , aux  cris  de  la  canaille.  Je  me  préparerai 
à tout,  en  fesanl  mes  Pâques  dans  ma  paroisse  ; je 
veux  me  donner  ce  petit  plaisir  en  digne  seigneur 
châtelain.  Et  ce  monsieur  d’Espagnac  I quel 
homme  ! quel  grand  chambrier  I quel  minutieux 
seigneur!  il  no  finira  donc  jamais?  Mais,  à propos, 
je  vous  prépare  des  gantelets,  des  gages  de  bataille 
pour  Pâques.  El  pourquoi  ne  pas  jouer  Rome 
sauvée  sur  votre  vaste  théâtre  cet  hiver  ? pourquoi 
ne  pas  entendre  les  cris  de  Clyteranestro?  ne  faut- 
il  rien  hasarder?  Mille  tendres  respects  à madame 
Scaliger. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LÜTZELBOÜBG. 

Aux  Délices , 38  décembre. 

Jouissez  de  la  santé,  madame,  l’année  J760  ; 
n’ayez  point  mal  aux  yeux , comme  moi , qui  no 
peux  vous  écrire  de  ma  main.  Vivez  avec  votre 
amie,  cl  avec  monsieur  votre  fils,  tant  que  vous 
pourrez  ; voyez  d’un  œil  tranquille  nos  énormes 
sottises  ; mettez  à la  tontine , et  enterrez  votre 
classe.  J’ai  envoyé  un  gros  paquet  à Colini , dans 
lequel  il  y a une  lettre  pour  monseigneur  l’élec- 
teur palatin,  et  une  autre  pour  le  valet  de  chambre 
favori  ; il  devrait  l’avoir  reçu.  Les  bontés  dont 
vous  l'honorez,  madame,  me  mettent  en  droit  de 
vous  prier  de  l’en  avertir. 

> Le  général  Oaun* 

4. 
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Ou  ilil  qii'uii  a rauù  lu  II.  I*.  Dieu 

soit  U-ui  1 Vous  aviei  deui  jésuites  bien  insolents, 
l'un  à Slrasbuurg,  l'autre  à Colmar.  Monsieur  le 
preiuicr  président,  votre  frère,  ménageait  ecs  ma- 
roufles. Ne  sait-il  pas  qu'ils  sont  'a  présent  fort 
au-dessous  des  capucins?  Je  mourrais  content  si 
la  pais  était  faite,  et  si  je  voyais  les  jansénistes  et 
les  moliuistes  écrasés  les  uns  par  les  autres.  Mille 
tendi  es  respects. 

A M.  FORMEY. 

Aqi  Oclicef , SJanvIcr  I7G0. 

Ou  lu'euvoie  cette  lettre  ouverte  j je  profite  de 
l'occasion  pour  vous  souhaiter  la  santé  et  la  paix. 
Soycx  secrétaire  étemel.  Votre  roi  est  toujours  un 
homme  unique,  étonnant , inimitable  ; il  fait  des 
vers  clisnnants,  dans  des  temps  où  un  autre  ne 
pourrait  faire  une  ligne  de  prose.  Il  mérite  d'itre 
heureux  , mais  le  sera-t-il?  et,  s'il  ne  l'est  pas, 
que  devenez- vous?  Pour  moi,  je  ne  mourrai  point 
entre  deux  capucins.  Ce  n'etait  point  la  peine 
d'exalter  son  ime  pour  voir  l'avenir.  Quelle  plate 
et  détestable  comédie  que  celle  de  ce  monde  I 

••  Suin  MU  tamen , o tupeii  : nulliqiie  poleitaa 
••  Hxc  aufiTre  Deo 

Je  voiK  eD  souhaite  autant,  etc.  ; vaic.  V. 

A MADAME  D'EPINAI. 

Aui  Délicat , par  Ganève , 7 jUTier- 

Que  faites-vous,  madame?  où  êtes  • vous?  que 
dites-vous?  comment  vous  réjnuissei-vous?  Est-il 
vrai  que  le  baron  d'Holbach  est  en  Italie,  et  qu'il 
reviendra  par  les  Délices?  Ce  sera  une  grande 
consolation  pour  moi  de  trouver  un  homme  h qui 
je  ne  pourrai  parler  qne  de  vous.  Vous  êtes  à mes 
yeux  la  Femme  qui  a rniion  ; mais  le  faquin  de 
libraire  qui  l'a  imprimée,  et  indignement  déligurée, 
en  a fait  la  femme  qui  a tort.  Quoique  je  fasse 
peu  d'altentiou  k ces  petites  tribulations,  elles  ne 
laissent  pas  cependant  de  prendre  du  temps;  on 
n'aime  pas  k voir  ses  enfants  courir  tes  rues  mal 
vêtus  et  mal  élevés.  Il  n'est  pas  bien  sûr  que  notre 
docteur  aille  auprès  du  mi  de  Prusse  ; s'il  avait 
cette  faiblesse,  vous  pourriet  lui  appliquer  ces 
vers  de  Corneille  : 

D'un  Romain  liebe  auez  pour  servir  sous  un  roi 
Apres  avoir  servi  sous  Pom|iêe  et  sous  moi. 

Pompie , acte  ni , scène  4. 

On  dit,  madame,  qu'il  y a une  brochure  dédiée 
an  cheval  de  bronze , qui  est  assez  plaisante.  Si 
je  pouvais  l'avoir  par  votre  protection,  je  vous  se- 
tais  bien  obligé. 


Monsieur  l'envoyé  ' de  Francfort,  la  guerre  tue 
parait  trainer  furieusement  en  lutiguctir;  ayez  la 
bonté  de  faire  finir  ces  pauvrelés-lk  le  plus  tût 
que  vous  pourrez.  Si  Luc  est  écrasé  ou  eocbalné, 
je  ferai  danser  ce  faquin  de  Schmidt,  qui  est , je 
crois,  au  nombre  de  vos  seigneurs  commetlattts. 

■  Antecedentero  scclevtum 

■ Sfqiiilur  pede  Ptrna  rl.vudo.  i , 

Hoe.,  tib.  III  . Il . oit.  v.  Xi. 

Je  suis  accablé  de  bagatelles;  j'en  ai  cent  pieils 
par-dessus  la  tète  ; bagatelles  louchant  Pierre-le- 
Grand  , bagatelles  de  théâtre,  bagatelles  d'histoire 
du  siècle,  bagatelles  rie  mes  masures  et  du  gou- 
vernement de  mes  hameaux.  Je  ne  peux  songer 
de  long-temps  k V FncijclopéUie  ; d'ailleurs,  com- 
ment traiter  Idée  cl  lesantrcsarticles?  Ma  levrette 
accoucha  ces  jours  passés,  et  je  vis  clairement 
qu'elle  avait  des  idées.  Quand  j'ai  mal  dormi  ou 
mal  digéré , je  n'ai  point  d'itJiTs;  et,  pardieu, 
les  idées  sont  une  modification  de  la  matière , et 
noos  ne  savons  point  ce  que  c'est  que  cette  ma- 
tière , et  nous  n'eu  connaissons  que  quelques  pro- 
priétés , et  nous  ne  sommes  que  de  très  plats  rak 
sonneurs;  et  maître  Joly  de  Fleury  n'en  sait  pas 
plus  que  moi  sur  tout  cela.  Ce  n’est  pas  la  peine 
d'écrire  pour  ne  point  dire  la  vérité.  Il  n'y  a déjà 
dans  y Encyclopédie  que  trop  d'articles  do  méta- 
physique pitoyables  ; si  l'on  est  obligé  de  leur  res- 
sembler , il  faut  se  taire.  On  m'assure  que  Dide- 
rot est  devenu  riche  ; si  cela  est , qu’il  envoie 
promener  les  libraires,  les  persécuteurs,  et  les 
sots,  et  qu'il  vionne  vivre  en  homme  libre  entre 
Gex  et  Genève. 

Ma  philosophe , on  a gramle  envie  de  rendre 
ce  pays  de  Gex  libre  et  indépendant.  Ce  serait 
une  bonne  affaire  pour  la  philosophie.  On  trouve 
une  compagnie  qui  offre  de  l'argent  comptantaux 
fermiers-généraux  , et  même  au  roi.  Pour  peu 
que  le  plan  soit  plausible , je  vous  l'enverrai  ; je 
veux  que  vous  fassiez  réussir  cette  affaire  , et  que 
vous  en  ayez  la  gloire  ; vous  ameuterez  trois  ou 
quatre  desSoixante,et  je  vous  dresserai  une  statue 
k Ferney.  Vous  êtes  k jamais  dans  ma  tête  et  dans 
mon  cœur. 

A M.  RERTRAND. 

7 JSBTtiV 

Je  vous  souhaite  une  vie  tolérable,  mnn  cher 

' Grimm,  qui  Tcnail  d'ètre  charité  des  intérdU  do  U ville 
de  Pr<inrfort*tar*lf-Moini  auprèi  de  lacourde  France,  avs-c 
un  trallement  de  *4,000  livres.  Les  employée  du  bureau  se* 
cret  de  la  poste  aysnt  décadieté,  on  1761  « une  letlre  dans 
laquelle  mon.vlrur  l'envoyi  fesait  une  plaisanterie  sur  un 
des  minislreti  de  Louis  iv,  oii  uhMt^a  autsilûl  la  ville  impd* 
riale  i choisir  un  aulr?*  cUarré  d'affaires, 
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iHiilosuphoi  car  pour  oiic  vichciircuic  cl  remplie 
<le  plaisirs , cela  est  lmp  r^rt , après  tout  ce  qui 
arrive  aux  annuités , actions  cl  billets  de  la  Com- 
p3|;nic  des  Indes.  Tout  périt  ; je  laisse  fa  mes  biti-  1 
inents , et  mea  me  virhile  involvo- 

On  a imprimé  mes  lettres  que  M.  de  Haller 
avait  fait  courir.  Il  a onhlié  apparemment  cet 
article  dans  les  principes  de  l'irritation  : Magis 
magnat  clericnt , non  tuni  magii  magnat  tapicn- 
let.  Je  ne  conçois  pas  comment  vos  magit  magni 
rlcrici  peuvent  accorder  des  lettres  de  naturalité 
à un  voleur  avéré.  Il  me  semble  que  la  vertu  de 
la  république  de  Berne  devait  être  inflatiblo. 

A propos  de  vertu , mes  tendres  respects  b 
monsieur  et  madame  de  Freudenreieb. 

Ce  n'est  pas  une  afTaire  de  vertu  que  trois  édi- 
tions faites  en  Angleterre  de  la  Vie  de  madame 
de  Pompadoiir.  La  moitié  de  l'ouvrage  est  un  tissu 
de  calomnies  ; mais  ce  qn'il  y a de  vrai  fera  passer 
ce  qu'il  y s de  faut  b la  postérité. 

Adieu  ; je  lève  les  épaules  quand  on  me  parle 
du  meilleur  det  mondet  pottiOIct.  Je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  cœur.  V. 

‘ A M.  DARGET. 

.Sax  Déllcca , 7 janvier  1760. 

Mes  pauvres  yeux  sont  les  très  humbles  servi- 
teurs des  vôtres , mon  cher  et  ancien  camarade 
des  bords  de  la  Spréc  ; je  commence  b perdre  les 
joies  de  ce  monde , comme  disait  cet  aveugle  b 
madame  de  Longueville,  qui  le  prenait  pour  un 
ch.dtré  ; je  commence  b croire  que  la  poésie  n'a 
jamais  fait  que  du  mal , puisque  celles  dont  vous 
me  parles  vous  ont  attiré  de  si  énormes  tracasse- 
ries ; mais  jo  vous  jure  que  vous  n'auriez  rien  b 
craindre,  quand  même  on  imprimerait  b Paris 
ce  qni  a déjb  été  imprimé  ailleurs  -,  je  n'ai  ja- 
mais entendu  parler  d'une  madame  d'Arligni. 
Il  vint  chez  moi,  il  y a environ  deux  mois  , 
un  prétendu  marquis  en...  il,  qni  prétendait 
avoir  des  compliments  b me  faire  du  nti  de 
Prusse  ; ce  marquis  étant  b pied  et  n'ayant  nulle 
lettre  de  recommandation , ne  parvint  pas  jus- 
qu'b  moi.  Il  dit  qu'il  avait  des  choses  importantes 
b me  communiquer.  Pour  réponse,  je  lui  fis  don- 
ner nrie  pistole,  et  jo  u'en  ai  pas  entendu  parler 
depuis.  Il  est  difficile  que  ce  marquis  ait  trans- 
crit sous  l'abbé  de  Prades  le  livre  des  poéthiet  du 
roi  mon  maître  ; attendu  que  le  roi  mon  maître 
m'a  mandé  qu'il  avait  fourré , il  y a deux  ans , 
l'abbé  de  Prades  b la  citadelle  de  Magdehourg.  Eu 
tout  cas , mon  cher  camarade , je  peux  vous  ré- 
pondre que  vous  ne  serez  jamais  soupçonné  d'une 
infiilrlito , b moins  que  ce  ne  soit  avec  qucb|ncs 
danioisclles. 


Le  philosophe  de  Sans-Souci  ii'esl  pas  sans  sou- 
ci ; cependant  il  m'envoie  toujours  des  cargaisons 
de  vers  avant  de  donner  bataille,  et  après  l'avoir 
donnée  ; et  avant  Maxen , et  pendant  Maxen , et 
après  Maxen  ; et  dans  ces  vers  il  y a toujours  de 
l'esprit , et  un  fond  de  génie.  Jo  suis  toujnnrs 
honteux  d'être  plus  heureux  que  lui, cl,  révé- 
rence parler , je  ne  troquerais  pas  le  chêteau  que 
j'ai  (ait  bêlir  b Ferncy,  contre  celui  de  Sans-Souci  ; 
la  liberté  et  la  plus  belle  vue  du  monde  sont  deux 
choses  qu'on  ne  rencontre  pas  dans  tous  les  châ- 
teaux des  rois.  J'aurais  bien  voulu  que  vous  fas- 
siez venu  dans  nos  tranquilles  retraites  avec  ma- 
dame de  Bazinconrt  ; elle  aurait  été  charmée  d'a- 
voir un  tel  écuyer,  et  je  vous  aurais  bien  fait  les 
honneurs  de  mon  petit  royaume  de  Cathai.  Je 
visais  tonjonrs  b une  retraite  agréable  , lorsque 
nous  élions  dans  la  ville  des  géants;  mais  je  n’o- 
sais en  espérer  une  aussi  charmante.  J'ai  avec 
moi  un  homme  de  lettres  qui  s'est  fait  ermite 
dans  mon  abbaye , la  sœur  Baiincourt,  la  pricnro 
Denis,  un  neveu  qui  a pris  l'habit;  bonne  com- 
pagnie vient  dîner  , souper  et  coucher  dans  lo 
monaslère.  Si  vous  étiez  homme  b y venir  passer 
quelque  temps  en  retraite,  nous  dirions  notre  of- 
fice très  gâiement.  Je  ne  sais  si  vous  savez  que  le 
véritable  roi  mon  maître , le  roi  très  bien  aime  de 
moi  chétif , a daigné , par  un  beau  brevet , remJm 
mes  terres  que  j'ai  en  France  sur  la  frontière  en- 
tièrement franches  et  libres  ; c’est  un  droit  qu’cHcs 
avaient  autrefois,  et  que  sa  majesté  a daigné  rc- 
nonvelcr  en  ma  laveur;  de  sorte  que  mes  monas- 
tères sont  obligés  de  prier  Dieu  pour  Ini , ce  que 
nous  fesons  très  ardemment  ; c'est  une  grâce  que 
je  dois  b M.  le  duc  de  Clioiseul , et  b madame  ht 
marquise  de  Pompadour.  Par  ma  foi , cela  vaut 
mieux  que  d'être  chambellan.  Ne  m’oubliez  pas 
auprès  do  M.  Duverney  , jo  vous  en  supplie,  et 
diles-lui  que  jo  lui  serai  attaché  jusqu'b  la  mort; 
car , tout  moineque  je  suis , je  ne  suis  pas  ingrat. 

Ihr  Ireucr  Diener,  gehorsainer  Dicner,  qui  no 
mourra  pas  entre  deux  capucins. 

VOETAIRE. 

A M.  P.  ROUSSEAU, 

■T  AüriLt  Atrriuaf  do  ü^ctclopkdiqub  » 

AO  90/BT  DI  I.A  nVJtl  QOI  A IA1S05. 

iADvior. 

Quelque  rcpugoance , messieurs , qu’on  puiew 
sentir  h parler  tic  eoi  inthne  au  public,  cl  quel- 
que vains  que  puissent  être  tous  l<ss  petits  intê- 
rôls  d'auteur,  vous  jogerei  pont-Ôlre  qn’il  est 
des  circonstances  où  un  liommo  qui  a eu  le  mal- 
heur d'écrire  doit  au  moins , en  qualité  do  ci- 
lovon  , réfuter  Iaca^^mnic.  Il  n est  pas  bien  inte- 
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rpssanl  pour  le  publie  que  quelques  hommes 
obscurs  oient , depuis  dix  ans , mis  leurs  ou- 
vrages sous  le  nom  d'un  homme  obscur  tel  que 
moi  ; mais  il  m’est  permis  d’avertir  qu’on  m’a  sou- 
vent apporté , dans  ma  retraite , des  brochures  de 
Paris,  qui  portaient  mon  nom  avec  ce  litre  : 
imprhné  à Genève. 

Je  puis  protester  que  non  seulement  aucune 
de  ces  brochures  n’est  de  moi , mais  encore  qu’à 
Genève  rien  n’est  imprimé  sans  la  permission  ex- 
presse de  trois  magistrats,  et  que  toutes  ces  pué- 
rilités , pour  ne  rien  dire  de  pis , sont  absolument 
ignorées  dans  ce  pays,  où  l’on  n’est  occupé  que  de 
ses  devoirs , de  sou  commerce  et  de  l’agriculture , 
et  où  les  douceurs  de  la  société  ne  sont  jamais 
aigries  par  des  querelles  d’auteurs. 

Ceux  qui  ont  voulu  troubler  ainsi  ma  vieillesse 
et  mon  repos  se  sont  imaginé  que  je  demeurais  à 
Genève.  Il  est  vrai  que  j’ai  pris,  depuis  long- 
temps, le  parti  de  la  retraite,  pour  n’élre  plus 
en  butte  aux  cabales  et  aux  calomnies  qui  déso- 
lent , à Paris , la  littérature  ; mais  il  n’est  pas 
vrai  que  je  me  sois  retiré  à Genève.  Mon  habita- 
tion naturelle  est  dans  les  terres  que  je  possède 
en  France,  sur  la  frontière , et  auxque  lles  sa  ma- 
jesté a daigné  accorder  des  privilèges  et  des  droits 
qui  me  les  rendent  encore  plus  précieuses.  C’est 
là  que  ma  principale  occupation  , assez  connue 
dans  le  pays , est  de  cultiver  en  paix  mes  cam- 
pagnes, et  de  n’èlro  pas  inutile  à quelques  infor- 
tunés. Je  suis  si  éloigné  d’envoyer  à Paris  aucun 
ouvrage , que  je  n’ai  aucun  commerce , ni  direct 
ni  indirect,  avec  aucun  libraire,  ni  même  avec 
aucun  homme  de  lettres  de  Paris  ; et , hors  je  ne 
sais  quelle  tragédie,  intitulée  C Orphelin  de  là 
Chine , qu’un  ami  respectable  m’arracha  il  y a 
cinq  à six  années,  et  dont  je  Qs  le  médiocre  pré- 
sent aux  acteurs  du  Théâtre  - Français  , je  n’ai 
certainement  rien  fait  imprimer  dans  celte  ville. 

J’ai  été  assez  surpris  de  recevoir, le  dernier  de 
décembre , une  feuille  d’une  brochure  périodique, 
inü[\j\éeC Année  titlér aire,  dont  j’ignorais  absolu- 
ment l’existence  dans  ma  retraite. Celte  feuille  était 
accompagnée  d’une  petite  comédie  qui  a pour 
litre  la  Femme  qui  a raison , représentée  à Ka- 
ronge , donnée  par  M.  de  Voltaire , et  imprimée 
à Genève.  Il  y a dans  ce  titre  trois  fausseh's. 
Cette  pièce , telle  qu’elle  est  déCgurée  par  le  li- 
braire , n’est  àssurémeut  pas  mon  ouvrage  ; elle 
n’a  jamais  été  imprimée  à Genève  ; il  n’y  a nul 
endroit  ici  qui  s’appelle  Karonge , et  j’ajoute  que 
le  libraire  de  Paris , qui  l’a  imprimée  sous  mon 
nom , sans  mon  aveu , est  très  répréhensible. 

Mais  voici  une  autre  réponse  aux  politesses 
de  l’auteur  de  V Année  littéraire.  La  pièce  qu’il 
croit  nouvelle  fut  jouée , il  y a douze  ans , à 


Lunéville , dans  le  palais  du  roi  de  Pologne , où 
j’avais  l’honneur  de  demeurer.  Les  premières  per- 
sonnes du  royaume , pour  la  naissance  , et  peut- 
être  pour  l’esprit  et  le  goût , la  jouèrent  en  pré- 
sence de  ce  monarque.  Il  sufOtde  dire  que  madame 
1a  marquise  du  Châtelet -Lorraine  représenta  la 
Femme  qui  a raison  avec  un  applaudissement  gé- 
néral. On  tait  par  respect  le  nom  des  autres  per- 
sonnes illustres  qui  vivent  encore,  ou  plutôt  par 
la  crainte  de  blesser  leur  modestie.  Une  telle  as- 
semblée savait,  peut-être  aussi  bien  que  l’auteur 
de  V Année  littéraire , ce  que  c’est  que  la  bonne 
plaisanterie  et  la  bienséance.  Les  deux  tiers  de 
la  pièce  furent  composés  par  un  homme  dont 
j’envierais  les  talents , si  la  juste  horreur  qu’il  a 
pour  les  tracasseries  d'auteur  et  pour  les  cabales 
de  théâtre  ne  l’avait  fait  renoncer  à un  art  pour 
lequel  il  avait  i>eaucoup  de  génie.  Je  fis  la  der- 
nière partie  de  l’ouvrage  ; je  remis  ensuite  le  tout 
en  trois  actes,  avec  quelques  changements  légers 
que  cette  forme  exigeait.  Ce  petit  divertissement 
en  trois  actes,  qui  n’a  jamais  été  destiné  au  public, 
est  très  différent  de  la  pièce  qu’on  a très  mal  à pro- 
pos imprimée  sous  mon  nom.  Vous  voyez  , mes- 
sieurs, que  je  ne  suis  pas  le  seul  qui  doive  des 
remerciements  à l’auteur  de  V Année  littéraire , 
pour  ces  belles  imputations  de  grossièreté  iu- 
desque , de  bassesse , et  d'indécence , qu’il  pro- 
digue. Le  roi  de  Pol(^ne , les  premières  dames  du 
royaume,  des  princes  môme  , peuvent  en  prendre 
leur  part  avec  la  môme  reconnaissance;  et  le  res- 
pectable auteur  que  j’aidai  dans  cette  fêle  doit 
partager  les  mômes  sentiments. 

Je  me  suis  informé  de  ce  qu’était  cette  Année 
littéraire , et  j’ai  appris  que  c’est  un  ouvrage  où 
-les  hommes  les  plus  célèbres  que  nons  ayons  dans 
la  littérature  sont  souvent  outragés.  C’est  pour 
moi  on  nouveau  sujet  de  remerciement.  J’ai  par- 
couru quelques  pages  de  la  brochure  ; j’y  ai  tiouvé 
quelques  injures  un  peu  fortes  contre  M.  Le- 
raierre.  Ou  l’y  traite  d’homme  sans  génie , de 
plagiaire , de  joueur  de  gobelets , parce  que  ce 
jeune  homme  estimable  a remporté  trois  prix  à 
notre  académie,  et  qu’il  a réussi  dans  une  tragédie 
long-temps  honorée  des  suffrages  encourageants 
du  public. 

Je  dois  dire,  en  général,  et  sans  avoir  personne 
on  vne , qu’il  est  un  peu  hardi  de  s’ériger  en  juge 
de  tous  les  ouvrages , et  qu’il  vaudrait  mieux  en 
faire  de  bons. 

La  satire  en  vers,  et  même  en  beaux  vers,  est 
aujourd’hui  décriée  ; à plus  forte  raison  la  satire 
en  prose,  surtout  quand  on  y réussit  d’autant 
plus  mal  qu’il  est  plus  aisé  d’écrire  en  ce  pitoyable 
genre.  Je  suis  très  éloigné  de  caractériser  ici  l’au- 
tour de  Y Année  littéraire , qui  m'est  absolument 
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inconnu.  Ou  nie  dit  qu'il  est  depuis  long-temps 
mon  ennemi , à la  bonne  heure  ; on  a beau  me  le 
dire,  je  vous  assure  que  je  n'en  sais  rien. 

Si , dans  la  crise  où  est  l'Europo , et  dans  les 
malheurs  qui  désolent  tant  d’états , il  est  encore 
quelques  amateurs  de  la  littérature  qui  s'amusent 
du  bien  et  dn  mai  qu'elle  peut  produire , je  les 
prie  de  croire  que  je  méprise  la  satire , cl  que  je 
n’en  fais  point. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

li  Janvier. 

Je  conçois  très  bien  ^ mon  divin  ange , que 
vons  eovorres  plus  d'un  courrier  pour  raccom- 
moder la  baloordise  de  ce  monsieur,  soi-disant 
d’Aragon , qui  stipula  si  mai  les  intérêts  du  duc 
de  Parme  dans  le  traité  croqué  d’Aix-la-€bapelle. 
Cet  homme  cependant  passait  pour  un  aigle.  J'ai 
vu  en  ma  vie  bien  des  hiboux  se  croire  aigles. 
Et  que  dirons-nous  de  ceux  qui  nous  ont  attire 
cette  belle  guerre  avec  l’Angleterre , eu  ne  sa- 
chant pas  ce  que  c'était  que  l’Acadie?  Mon  cher 
ange,  le  monde  va  comme  il  peut.  Je  n'ai  d’espé- 
rance que  dans  M.  le  doc  de  Cboiseol.  Mes  an- 
nuités , actions , billets  de  loterie , font  mille 
VŒUX  pour  loi. 

Le  tripot  consolerait  on  peu  de  toutes  les  mi- 
sères qui  nous  accablent;  mais,  divin  ange,  j'ai 
fait  bien  dos  réflexions.  Si  la  pièce  réussit , peu 
de  plaisir  m’en  revient , comme  je  vous  l’ai  déjà 
dit  ; si  elle  tombe , force  tribulations  me  circon- 
viennent ; parodies , brochures , foire , épigrara- 
mes  , journaux  , tout  me  tombe  sur  le  corps.  J'ai 
soixante  et  six  ans,  comme  vous  savex , et  je  ne 
veux  plus  mourir  de  la  chute  d’une  pièce  de 
théâtre. 

Je  vous  enverrai , n’eu  doutes  pas  , la  Cheva- 
lerie , k laquelle  je  ne  peux  plus  rien  faire  ; mais 
je  vous  supplierai  de  ne  la  donner  qu'h  bonnes 
enseignes  ; supposé  même  que  vous  daigniez  vous 
amuser  encore  à ces  bagatelles , après  les  imper- 
tinences d’Auguste  et  de  Cinna.  J’ai  lu  cette  sot- 
tise, et  j’ai  été  bien  étonné  qu'on  l'attribuât  k 
Alarraontel. 

A l’égard  de  Luc,  je  n’ai  fait  autre  chose  qu’en- 
voyer k M.  le  duc  de  Cboiseul  les  lettres  qu’il  m’é- 
crivait, pour  lui  être  montrées.  Je  n'ai  été  qu’un 
bureau  d’adresse.  Il  voit  d'un  coup  d'œil  ce  qu’il 
peut  faire  de  ces  épHres,  si  tant  est  qu'on  en 
poisse  faire  quelque  chose.  Mais  j’ai  demandé 
k M.  le  doc  de  Choiseul  une  autre  grâce , qui  n’a 
nul  rapportk  Luc  : voici  de  quoi  il  est  question.  11 
faut  plaire  aux  gens  avec  qui  l’on  vit.  Le  Conseil 
de  Genève  a condamné  k 4 0,000  livres  d’amende 
un  citoyen  qu’il  aime , et  qu’il  a condamné  mal- 


gré lui , sur  une  contraventiou  faite  par  son  com- 
mis , dans  son  commerce  avec  la  France.  Son  pro- 
cès a été  fait  k la  réquisition  do  résident  du  roi  k 
Genève.  Le  coupable  en  question  se  nomme  Pré- 
vost : il  est  le  moins  coupable  de  tous  ceux  qui 
étaient  dans  le  même  cas  ; ce  cas  est  la  contre- 
bande. Ce  Prévost  est  ruiné  : il  a une  femme  qui 
pleure , des  enfants  qui  meurent  de  faim.  Le  Con- 
seil veut  bien  lui  remettre  une  partie  de  sa  peine, 
mais  il  ne  peut  pas  avoir  cette  condescendance 
sans  savoir  auparavant  si  M.  le  duc  de  Choiseul 
le  trouve  bon.  Il  ne  veut  pas  en  parler  k M.  de 
Montpéroux , résident  de  France , de  peur  de 
se  compromettre,  et  de  compromettre  même  le 
résident.  On  s'est  donc  adressé  k moi.  J'ai  pris  lu 
liberté  d'en  écrire  k M.  le  duc  de  Choiseul , et  je 
vons  conjure  seulement  d'obtenir  qu’il,  vous  di.se 
qu’on  peut  faire  grâce  k ce  pauvre  diable , et  qu’il 
n'en  saura  rien.  Faites  celte  bonne  œuvre  le  pre- 
mier mardi , mon  divin  ange  ; on  ne  peut  mieux 
employer  un  mardi. 

Jouc-t-on  le  Gladiateur?  Ëspère-t-on  quelque 
chose  de  M.  Bertin?  Avez-vous  vu  M.  Tronchin 
de  Lyon?  Avez- vous  reçu  quelque  consolation  de 
Cadix?  Paiera4-on  nos  rentes?  Madame  Scaliger, 
comment  vous  portez-vous  ? Je  baise  bien  tendre- 
ment le  bout  de  vos  ailes  ; au^nt  fait  madame 
Denis. 

Vraiment,  mon  divin  ange,  j’oubliais  l'abbé 
d’Espaguac.  Je  ne  croyais  pas  qu’avec  de  l'argent 
vous  eussiez  besoin  d’un  pouvoir.  Votre  nom  seul 
est  pouvoir;  mais  voilk  la  pancarte  que  vous  or- 
donnez. 

A M.  COLINI, 

A Toornay,  par  Généra,  si  janrter. 

Mon  cher  secrétaire  intime  de  son  altesse  élec- 
torale, je  connais  votre  bon  cœork  la  manière 
tendre  et  pathétique  dont  vous  me  parlez  de 
M.  Pierron  , et  surtout  k votre  attachement  pour 
le  meilleur  {H’inee  qu'il  y ait  sur  la  terre!  Vous 
voilk  heureux , puisque  vous  êtes  auprès  de  lui. 
J’espère , tout  malingre  que  je  suis , partager 
votre  bonheur  cet  été.  Vous  me  ferez  grand  plai- 
sir de  m’écrire  qudquefois  quand...  Je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  cœur.  V. , comte  de  Tournay. 

A M.  PIERRON. 

A Toornay,  par  Genève,  Si  Janvier. 

Le  froid  me  tue , les  neiges  me  désespèrent  , 
mon  cher  monsieur  ; mais  je  ne  pois  m’empê- 
cher de  dicter  ce  petit  billet  de  malade  pour 
vous  remercier  tendrement  de  tout  ce  qne  vous 
avez  fait  pour  mon  cher  Colini.  C.omptez  que 
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vous  l'ave*  fait  pour  vous-miuie.  Vous  vous  ôtes 
acquis  un  aroi  rccunnaissaot  ; il  vous  est  attaché 
pour  la  vie  : il  ne  me  parle  dans  ses  lettres  que 
des  obligations  qu'il  vous  a. 

Mettez-moi , je  vous  prie , aux  pieds  de  son 
altesse  électorale,  et  réservez  à Schwelziiigen  une 
chambre  à cheminée  pour  un  pauvre  malingre 
qui  fait  du  feu  h la  SainUJean.  J'ose  croire  que 
mou  cœur  est  fait  pour  le  sien  ; mais  mon  corps 
est  bien  loin.  Je  respecterai  et  j’adorerai  ce 
prince  jusqu'au  dernier  moment  de  ma  vie. 

Voltaire  , comte  de  Tournay. 

A M.  BERTRAND. 

a Janvier. 

Mou  cher  ami , j’aurais  été  bien  étonné  si  leurs 
eictdlences , qui  pensent  si  noblement , et  qui  ont 
tant  de  sagesse,  s’étaient  laissé  surprendre  aux 
insinuations  d'un  scélérat  tel  que  Grasset.  Je  suis 
toujours  enchanté  des  bontés  inaltérables  de 
M.  de  Freudenreieb.  Si  tous  les  hommes  d’état  lui 
ressemblaient,  les  choses  en  iraient  mieux,  et 
maiiro  Pangloss  trouverait  avec  moins  do  peine 
ie  meilleur  des  mondes  possibles. le  ne  saiseeque 
c'est  que  les  pauvretés  de  Fréron  , et  toutes  ces 
misérables  brochures  dont  on  est  chargé , ras- 
sasié, dégoûté  h l’excès  , et  qui  tomlient,  an  bout 
de  deux  jours , dans  l'éternel  oubli  qu’elles  mé- 
ritent. Nos  afTaircs  de  France  sont  un  objet  plus 
intéressant;  on  n’a  point  encore  de  topiques  pour 
les  blessures  faites  à nos  finances.  Je  me  ralentis 
sur  mes  bâtiments;  je  vais  selon  le  temps , et  ce 
n'est  pas  assurément  le  temps  de  décorer  des 
châteaux.  J'ai  peur  que  cette  année  la  paix  ne  soit 
un  château  en  Espagne. 

A pro|>n8,  je  me  suis  mis  'a  lire  Litteras  obscu- 
rorum  virorum , que  je  n’avais  daigné  jamais 
regarder  , par  préjugé  contre  le  siècle  de  barbarie 
où  elles  furent  faites.  Je  suis  émerveillé,  cela  vaut 
mieux  que  Rabelais.  C'est  dommage  que  notre 
sainte *Église  romaine  y soit  tournée  en  ridicule. 
Mais  quelle  naïveté  I quelle  bonne  plaisanterie  ! 
je  pouffe  de  rire.  Je  vois  qu’à  la  fin  du  quinzième 
siècle  on  savait  déjà  do  grec  eu  Allemagne,  et  rien 
ou  France.  Nous  sommes  venus  les  derniers  en 
tout,  et  noos  sommes  actuellement  u//imi  ho- 
minum.  Intérim  vale.  V« 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  Délices,  33  janvier. 

J’ai  laissé  passer  les  fêtes  de  la  nativité  del  di- 
t’ino  fiaméirto,  et  sa  circoncision.  Je  n’ai  point 
voulu  interrompre  mon  héros  dans  la  foule  des 
occupations  graves  ou  gaies  qu’il  a pu  avoir  à Pa- 


ris et  à Versailles  ; mais  je  ne  suis  pas  homme  à 
laisser  passer  le  mois  de  janvier  sans  renouveler 
mes  hommages  à celui  qui  sera  toujours  mon 
héros.  Je  no  sais  pas  si,  en  -1760,  son  pays  aura  | 

beaucoup  de  lauriers  et  beaucoup  d’argent  ; mais  i 

je  sais  bien  que  la  statue  de  Gênes  subsiste , que  I 
la  signature  do  fils  do  roi  d’Angleterre , forcé  à 
mettre  bas  les  armes , subsiste  encore  ; et  que  les 
bastions  du  roc  de  Port-Mahon  rendent  un  té- 
moignage immortel.  J'avoue  que  je  ne  conçois 
guère  comment  on  laisse  inutile  le  seul  homme 
qui  ait  rendu  de  vrais  services.  Je  devrais  pour- 
tant le  concevoir  très  bien  ; car  je  no  vois  que  de 
ces  exemples , moi  historiographe , dans  les  his- 
toires que  je  lis  et  que  je  compile.  Je  dis  à pré- 
sent on  petit  mot  de  ce  siècle , de  ce  pauvre  siècle,  | 

de  ce  siècle  des  billets  de  confession , des  querelles 
pour  un  hêpilal , des  refus  d'un  parlement  de 
rendre  justice,  des  assemblées  des  chambres 
pour  condamner  un  dictionnaire  qu'on  n’a  pas 
lu  ; de  ce  beau  siècle  où , en  trms  aus  de  temps , 
l’état  a été  ruiné,  quand  nos  armées  devaient 
vivre  aux  dépens  de  l'Allemagne , etc. 

J’aurai  du  moins  le  plaisir  d’avoir  eu  raison , 
quand  je  vous  ai  regardé  comme  un  homme  aussi 
supérieur  qu’aimable.  Je  crois,  à l'âge  de  soixante 
et  six  ans , voir  les  choses  comme  elles  sont.  Je 
les  dirai  c;)mme  je  les  vois.  La  posterità  ne  dira 
cihchevorrà. 

Je  m'imagine  que  vous  devez  être  l’ami  de 
M.  le  duc  de  Choiseul.  Je  n’en  sais  rien , mais  je 
le  crois,  parce  qu’il  me  parait  avoir  quelque  chose 
do  votre  caractère.  Il  pense  noblement , il  reud 
service  sans  balancer,  il  aime  le  plaisir,  il  a 
beaucoup  d’esprit , et  la  hauteur  qui  s’accorde 
avec  les  grâces.  Il  me  semble  que  c’est  l'bonune 
de  votre  pays  le  plus  fait  pour  vous. 

Il  s’est  passé  bien  des  choses  tristes , extrava- 
gantes, comiques,  depuis  que  je  n’ai  eu  l'hon- 
neur de  vous  faire  ma  cour  ; mais  c'est  à peu  près 
l'histoire  de  tous  les  temps  : c’est  la  même  pièce 
qui  se  joue  sur  tous  les  théâtres  , avec  quelques 
changements  de  noms.  Quoi  qu’il  en  soit , votre 
rélc  est  beau.  Conservez-moi  vos  bontés,  monsei- 
gneur , et  soyez  persuadé  que  si  j’avais  en  main 
la  trompette  de  la  Renommée , ce  serait  pour 
vous  que  je  l'emboucherais.  Je  vous  souhaite  la 
continuatiou  de  votre  gaieté.  Jouissez  de  voU'e 
gloire,  et  riez  des  sottises  d’autrui.  Mille  respects. 

A MADAME  D’ÉPINAI. 

6 février. 

Quand  il  S^git  do  son  pain , ma  chère  et  res- 
pectable philosophe,  on  oublie  tout  le  reste,  hors 
vous,  à qui  je  songerais  en  mourant  de  faim  l’cn- 
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voi<  aui  rcrmiers-généraui  les  déclarai  ions  du  con- 
trôleur et  du  receveur,  qui  avouent  leur  prévari- 
cation , le  crime  de  faui  dans  le  procès-verbal , et 
tontes  les  horreurs  que  nous  avons  essuyées.  Je 
rends  compte  de  la  scélératesse  de  ces  employés 
que  j'ai  vus  moi-mème  faire  la  contrebande.  Je 
lais  voir  que  le  pays  de  Gex  est  ii  charge  aux  fer- 
mes du  roi  J je  propose  les  moyens  do  faire  le  bien 
des  fermes-générales  et  de  la  province.  Jedemando 
que  M.  d'Épinai  ait  la  bonté  de  venir  traiter  avec 
nous.  Si  vous  pouves , madame , obtenir  qu'il 
y vienne  , et  l’accompagner , la  province  sera , 
comuM  moi , h vos  pieds.  Le  sel , le  blé , sont  do 
pauvres  objets.  Il  y a des  peuples  qui  n'ont  ni 
pain  ni  sel.  Mais  quand  on  vous  a vue , il  faut 
mourir  de  vous  revoir. 

Et  la  paix,  et  la  guerre  , et  Luc , et  la  Com- 
pagnie des  Indes , je  me  moque  de  tout  cela , ma- 
dame ; il  faut  que  vous  revenies.  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LÜTZEL- 
BOURG. 

9 février. 

La  santé , madame , la  sauté  I Voilà  donc  tout 
ce  qui  noua  restait , et  nous  ne  l'avons  pas  I Vous 
avei  été  malade , l'hiver  m'a  tué  ; Silhonetle  m'a 
ruiné.  Il  faut  que  je  reprenne  un  peu  de  vie  pour 
aller  passer  quelques  jours  auprès  de  vous , cet 
été , à nie  lard.  Monsieur  votre  Hisse  battra  sans 
donte  alors  contre  les  Anglais  et  contre  le  prince 
Ferdinand , et  j'en  suis  fAcbé. 

On  vend  dans  tonte  l’Europe  les  Poëshies  du 
roi  de  Prusse,  dans  lesquelles  il  dit  que  l’Ame  est 
mortelle,  et  que  les  chrétiens  sont  des  faquins. 
Apparemment  qu’à  Rosbach  nos  Français  étaient 
de  bons  chrétiens , et  ont  cru  leur  Ame  immor- 
telle. Ils  n'ont  pas  voulu  perdre  un  si  beau  trésor 
et  hasarder  d'étre  damnés.  Ils  ont  pardonné  au 
roi  de  Prusse  en  bons  chrétiehs,  et  ont  sauvé  leurs 
Ames. 

Que  deviendra  tout  ceci , madame?  Mauper- 
tnis  le  savait.  Il  avait  prétendu  qu'on  pouvait  ai- 
sément voir  l'avenir  en  exaltant  son  Ame.  Il  a 
laissé  ce  beau  secret  aux  deux  capucins  entre  les- 
quels il  a remis  son  Ame  mortelle  ou  immortelle. 
Pour  nos  fortunes , elles  sont  très  mortelles , et 
Silhouette  leur  a fait  une  blessure  incurable.  J'ai 
grand'peur  que  monsieur  votre  fils  ne  soit  pas 
payé  de  sa  pension.  Cependanteeux  qui  font  la 
guerre  pendant  que  les  antres  font  l'amour  mé- 
riteraient quelque  petitedistinclion.  Je  veux  vous 
parler  de  tout  cela  à l'ile  Jard , madame , avant 
que  mon  Ame  subisse  le  destin  dont  le  roi  de  Prusse 
la  menace. 


Vives  tantquc  vous  pourrez  ;je  suisà  vos  pieds 
pour  ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAI,. 

!5  février.’ 

Divin  ange,  Spartaciit  est-il  joué?  a-t-il  réussi? 
Je  ne  sais  rien,  je  suis  enterré  dans  mes  Délices  ; 
les  Géorgiqnes  me  poursuivent , je  quitte  la  char- 
rue pour  prendre  la  plume.  Vous  me  direz  : Que 
no  vous  servez-vous  de  cette  plume  pour  regrif- 
fonner  quelques  vers  de  la  Chevalerie?  Patience, 
tout  viendra.  Cet  hiver  n'a  pas  été  le  quartier  do 
Alcipomène  chez  moi  -,  il  faut  un  peu  varier.  Je 
mourrais  d’ennui  si  je  n'avais  pas  cent  choses  à 
faire.  J'ai  eu  une  violente  querelle  pour  mon  pain 
avec  les  commis  des  fermes;  j’ai  fait  dos  écritures; 
je  négocie  avec  les  Soixante  / chacun  a scs  pei- 
nes. Je  voudrais  seulement  que  vous  vissiez  le 
plan  do  mon  cliAleau  ; il  vaut  pour  le  moins  un 
plan  de  tragédie.  C'est  Palladio  tout  pur  , et  vous 
ne  sauriez  croire  combien  ces  occupations  sont 
salisfcsantcs,  combien  clics  consolent  de  ces  chiens 
de  bureaux,  de  cos  chiens  de  commis.  .Mais, 
mon  cher  ange , vous  verref  mardi  cet  homme 
dont  je  suis  fou,  M.  le  dncdeChoiseul.  Les  lettres 
dont  il  m’honore  m'cnchanicnt.  Dieu  le  bénira , 
n’eu  doutez  pas  ; il  a la  physionomie  heureuse. 
Je  sais  bien  qu'il  ne  donnera  pas  de  flottes  à 
M.  Bcrryer;  et,  quand  il  en  donnerait,  autant 
de  perdu. 

• Non  illi  imperium  pelagi » 

ViRu.,  t,  V.  141, 

Nous  avons  à Pondichéri  un  Lally , une  diable  de 
tête  irlandaise  qui  me  coûtera,  tôt  ou  tard , vingt 
mille  livres  tournois  annuelles , le  plus  clair  <!e 
ma  pitance;  mais  M.  le  duc  do  Choiscul  triom- 
phera de  Luc  de  façon  ou  d'autre , et  alors  quelle 
joie  I J'imagine  qu'il  vous  montrera  mes  imperti- 
nentes rêveries.  Savez-vous  bien  qno  Luc  est  si 
fou  que  je  ne  désespère  pas  de  le  mettre  à la  rai- 
son ? c'est  bien  cela  qui  est  une  vraie  comédie. 
Je  voudrais  que  vous  me  donnassiez  vos  avis  sur 
la  pièce. 

Écrivez-moi  donc  un  petit  mot  ; dites-moi  des 
nouvelles  de  la  santé  de  madame  Scaliger.  Dites- 
moi,  je  vous  en  prie , s’il  est  vrai  que  le  P.  Sari , 
jésuite,  ait  été  condamné  par  corps  aux  consuls  , 
pour  une  lettre  de  change  de  dix  mille  écus.  Mais 
parlez-moi  donc  des  Poëshies  de  cct  homme  qui 
a pillé  tant  de  vers  et  de  villes  Est-il  vrai  qu'on 
ait  défendu  sou  œuvre?  Allons,  maître  Joly,  ba- 
vardez ; messieurs , brûlez. 
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Ma  foi , juge  et  rimeur,  il  faudrait  tout  lier. 

KACiira,  /ts  Plaideurs,  acte  i,  !>i'ène  8. 

Qtio  je  VOUS  aime , mon  cher  ange! 

A M.  TflIERIOT. 

18  février. 

Je  fais  venir,  mon  cher  el  ancien  ami , un  dic- 
tionnaire de  sanie  et  un  almanach  de  l’clat  de  Pa- 
ris , sur  votre  parole  ; je  crois  surtout  la  santé  très 
préférable  h Paris.  J'ai  grande  envie  de  me  bien 
porter,  et  nulle  de  venir  dans  votre  ville.  Vous 
me  ferez  grand  plaisir  de  m’envoyer  la  pancarte 
arabe  ; j'en  ai  déjà  quelque  connaissance  ; elle  est 
d’un  Anglais;  el  l’auteur,  tout  Anglais  qu’il  est,  a 
tort.  Je  croisen  savoir  beaucoup  sur  Mahomet,  que 
j'ai  étudié  à fond.  Je  n’ai  pas  l’honneur  d’avoir  les 
talents  dont  il  se  vante  : douze  femmes  m’embar- 
rasseraient beaucoup.  Ni  tous  ni  moi  n’irons  au 
ciel , comme  lui , sur  une  jument  ; mais  je  tiens 
que  nous  sommes  beaucoup  plus  heureux  que  lui; 
il  a mené  une  vie  de  damné  avec  toutes  ses  fem- 
mes. Je  n’aime  de  tous  les  gens  de  son  espèce  que 
Confucius  ; aussi  j’ai  son  portrait  dans  mon  ora- 
toire, el  je  le  révère  comme  je  le  dois. 

Le  philosophe  do  Sans-Souci,  qui  n’est  pas  sans 
soucis , est  encore  au  rang  de  ces  gens  que  je  n’en- 
vie point.  Je  ne  connais  point  l'^ition  dont  vous 
me  parlez , mais  j’en  connais  une  faite  à Lyon , 
dans  laquelle  il  y a une  épîtreau  maréchal  Keith, 
qui  a fort  choqué  le  tympan  de  toutes  les  oreilles 
pieuses. 

Allez , lâches  chrétiens,  etc., 

a révolté  tous  les  dévots  ; il  voulait  apparem- 
ment parler  de  ceux  qui  ont  combattu  contre 
lui  à Rosbacb;  il  leur  prouve  d'ailleurs,  tant 
qu'il  peut,  que  l'âme  est  mortelle.  Je  souhaite 
qu’ils  en  profitent , afin  qu’ils  se  ballonl  mieux 
contre  lui , quand  ils  croiront  avoir  moins  à ris- 
quer. Le  philosophe  de  Sans-Souci  pille  quelque- 
fois des  vers,  à ce  qu’on  dit;  je  voudrais  qu’il  cessât 
de  piller  des  villes , et  que  nous  eussions  bientôt 
la  paix. 

Au  reste,  si  l’on  m’accuse  d’avoir  raboté  quel- 
quefois des  vers  de  ce  diable  de  Salomon  du  Nord, 
je  déclare  que  je  ne  veux  avoir  nulle  part  à sa 
mortalité  de  Tâmc.  Qu’il  se  damne  tant  qu’il  vou- 
dra , je  ne  veux  le  voir  dans  ce  monde  ni  dans 
l’autre. 

Je  prie  Dieu  que  leshousards  prussiens  ne  dé- 
valisent point  M.  de  Panlray  en  chemin.  Je  sols 
1res  fâché  que  mon  petit  ermitage  ne  se  trouve 
point  sur  sa  route.  Il  faudra  que  tôt  ou  tard  il  ra- 
mène le  roi  de  Pologne  à Dresde.  Si  ce  roi  de 


Pologne  était  un  Sobieski,  il  serait  déjà  l’épée  à la 
main. 

Au  reste , il  faut  que  le  Salomon  du  Nordsoil 
' le  plus  grand  général  de  l’Europe , puisque , après 
deux  batailles  perdues , et  l’affaire  de  Maxen , il 
trouve  encore  lesecretdc  menacer  Dresde.  Il  écrit 
actuellement  sur  les  campagoes  de  Charles  xii  ; 
c’est  Annibal  qui  juge  Pyrrhus.  Ce  qu’il  ra’a  en- 
voyé est  fort  au-dessus  des  Rêveries  du  maréchal 
de  Saxe. 

Darget  m’a  paru  très  inquiet  de  l’édiliou  des 
poésies  du  Salomon  ; il  a craint  qu’on  ne  lui  im- 
putât d'ôtre  l’éditeur.  Dieu  merci , on  ne  m’en 
soupçonnera  pas , car  Salomon  me  fil  la  niche  de 
me  défaire  de  ses  œuvres  à Francfort  ; et  son  am- 
l>assadeur  en  celle  ville  me  signa  bravement  ce 
beau  brevet  : 

* Monsié,  dès  que  vou  aurez  rendu  les 
« du  roi  mon  maître , vou  pourez  partir  pour 
« où  vous  semblera  ; • el  je  lui  signai  : « Bon 
« pour  les  poëshies  du  roi  voire  maître,  en  par- 
« tant  pour  où  il  me  semble.  » 

Et  maintenant  il  me  semble  que  je  suis  mieux 
aux  Délices  , à Tournay  , el  à Ferney , qu’à 
Francfort.  Voyez -vous  quelquefois  d’Alembert  ? 
n’a-t-il  pas  dans  sa  tète  d’aller  remplacer  Moreau- 
Maupertuis  à Berlin?  C’est,  par  ma  foi,  bien  pis 
que  d’aller  en  Pologne. 

Je  sois  fort  aise  que  M.  Hennin  veuille  bien  se 
souvenir  do  moi  ; son  esprit  est  comme  sa  physio- 
nomie , fort  doux  et  fort  aimable. 

A propos,  écrivez-moi  si  vous  avez  ouï  dire 
que  l’esprit  de  di.'corde  se  soit  rcgiissé  dans  l'ar- 
mée de  M.  le  duc  de  Broglie.  Si  cela  est,  noos  fe- 
rons encore  des  {«otlises.  Dieu  nous  en  préserve  f 
car  il  n’y  en  a point  qui  no  coûte  fort  cher.  Inté- 
rim vale,  et  meama. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

18  février.! 

L’éloquent  Cicéron , madame , sans  lequel  au- 
cun Français  ne  peut  penser,  commençait  tou- 
jours ses  lettres  par  ces  mots  : « Si  vous  vous 
« portez  bien , j'en  suis  bien  aise  ; pour  moi , je 
« me  porto  bien.  » 

J’ai  le  malheur  d’ôtre  tout  le  contraire  de  Cicé- 
ron ; si  vous  vous  partez  mal,  j’en  sois  fâché;  ponr 
moi , je  me  porte  mal.  Heureusement  je  me  suis 
fait  une  niche  dans  laquelle  on  peut  vivre  et  mou- 
rir à sa  fantaisie.  C’est  une  consolation  que  je 
n’aurais  pas  eue  à Craon , auprès  du  R.  P.  Sta- 
nislas , et  de  frère  Jean  des  Eetommeures  de  Mc- 
nonx.  C’est  encore  unegrande  consolation  des’ôtre 
formé  une  société  de  gens  qui  ont  une  âme  ferme 
et  un  bon  cœur;  la  chose  est  rare,  môme  dans 
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Paris.  Cependant  j'imagine  que  c'est  à peu  près 
ce  que  vuus  avez  trouvé. 

J'ai  l’honneur  de  vous  envoyer  quelques  roga- 
tons assez  plats  par  M.  Bouret.  Votre  imagination 
les  embellira.  Un  ouvrage,  quel  qu’il  soit,  est 
toujours  assez  passable  quand  il  donne  occasion 
de  penser. 

Puisque  vous  avez , madame,  les  poésies  de  ce 
roi  qui  a pillé  tant  de  vers  et  tant  de  villes,  lisez 
donc  son  Ep/lreaii  maréchal  Keith,  sur  la  morta- 
lité de  l'âiuc;  il  n'y  a qu'un  roi,  chez  nous  autres 
chrétiens,  qui  puisse  faire  une  telle  épître.  Maître 
Joly  de  Fleury  assemblerait  les  chambres  contre 
tout  autre , et  on  lacérerait  l’écrit  scandaleux  ; 
mais  apparemment  qu’on  craint  encore  des  aven- 
tures do  Rosbach , et  qu'on  ne  veut  pas  fâcher  un 
homme  qui  a fait  tant  de  peur  h nos  âmes  im- 
mortelles. 

Le  singulier  de  tout  ceci  est  que  cet  homme, 
qui  a perdu  la  moitié  de  scs  états,  et  qui  défend 
l’autre  par  les  manœuvres  du  plus  habile  général, 
fait  tous  les  jours  encore  plus  de  vers  que  l'abbé 
Pellegrin.  Il  ferait  bien  mieux  do  faire  la  paix, 
dont  il  a , je  crois , tout  autant  de  besoin  que 
nous. 

J’aime  encore  mieux  avoir  des  rentes  sur  la 
France  que  sur  la  Prusse.  Notre  destinée  est  de 
faire  toujours  des  sottises,  et  de  nous  relever. 
Noos  ne  manquons  presque  jamais  une  occasion 
de  nous  ruiner  et  de  nous  faire  battre  ; mais  , au 
bout  de  quelques  années  , il  n’y  parait  pas.  L’in- 
dustrie de  la  nation  répare  les  balourdises  du  mi- 
nistère. Nous  n’avons  pas  aujourd'hui  de  grands 
génies  dans  les  beaux-arts,  a moins  que  ce  ne  soit 
M.  Le  Franc  de  Pompignan,  et  monsieur  l’évôque 
son  frère  ; mais  nous  aurons  toujours  des  commer- 
çants et  des  agriculteurs.  Il  n’y  a qu'à  vivre , et 
tout  ira  bien. 

Je  conçois  que  la  vie  est  prodigieusement  en- 
nuyeuse quand  elle  est  uniforme  ; vous  avez  à 
Paris  la  consolation  de  l’histoire  du  jour,  et  sur- 
tout la  société  de  vos  amis  ; moi,  j’ai  ma  char- 
rue et  des  livres  anglais , car  j’aime  autant  les 
livres  de  cette  nation  que  j’aime  peu  leurs  per- 
sonnes. Ces  gens-là  n’ont , pour  la  plupart;  du 
mérite  que  pour  eux-mômes.  Il  y en  a bien  peu 
qui  ressemblent  à Bolingbroke;  celui-là  valait 
mieux  que  ses  livres  ; mais,  pour  les  autres  An- 
glais, leurs  livres  valent  mieux  qu’eux. 

J’ai  l’honneur  de  vous  écrire  rarement , ma- 
dame ; ce  n’est  pas  seulement  ma  mauvaise  sauté 
et  ma  charrue  qui  en  sont  cause  ; je  suis  absorbé 
dans  un  compte  que  je  me  rends  à moi-môme,  par 
ordre  alphabétique , de  tout  ce  que  je  dois  penser 
sur  ce  monde-ci  et  sur  l’autre  , le  tout  pour  mon 
usage,  et  peul-clre,  après  ma  mort,  pour  celui 


des  honnêtes  gens.  Je  vais  dans  ma  besogne  aussi 
franchement  que  Montaigne  va  dans  la  sienne  ; et, 
si  je  m’égare , c'est  en  marchant  d'un  pas  un  peu 
plus  ferme. 

Si  nous  étions  à Craon , je  me  flatte  que  quel- 
ques uns  des  articles  de  ce  dictkmnaire  d'idées  ne 
vous  déplairaient  pas  ; car  je  m'imagine  que  je 
pense  comme  vous  sur  tous  les  points  que  j’exa- 
mine. Si  j’étais  homme  à venir  faire  un  tour  à 
Paris , ce  serait  pour  vous  y faire  ma  cour  ; mais 
je  déteste  Paris  sincèrement,  et  autant  que  je  vous 
suis  attaché. 

Songez  à votre  santé , madame  ; elle  sera  tou- 
jours précieuse  à ceux  qui  ont  le  bonheur  de  vous 
voir,  et  à ceux  qui  s’en  souviennent  avec  le  plus 
grand  respect. 

A M.  LINÀNT. 

Atti  Délices , SI  février. 

Je  remercie  à deux  genoux  la  philosophe  < qui 
met  son  doigt  sur  son  menton , et  qui  a un  petit 
air  penché  que  lui  a fait  Liotard;  son  âme  est  amsi 
belle  que  scs  yeux.  Elle  a donc  la  bonté  de  s'in- 
téresser à notre  malheureuse  petite  province  de 
Gex  ; elle  réussira  si  elle  l’a  entrepris  : puisse- 
t-elle  revenir  avec  M.  Linant  et  le  Prophète  de 
Bohême  1 

J’écris,  monsieur,  à M.  d’Argental , en  faveur 
de  mademoiselle  Martin , ou  Lemoine , ou  tout 
en  qu'il  lui  plaira  ; quelque  nom  qu'elle  ait , je 
m’intéresse  à elle.  J’ai  entendu  parler  de  deux 
nouveaux  volumes  du  roi  de  Prusse , imprimés 
depuis  peu  à Paris  ; il  fait  autant  de  vers  qu’il  a 
de  soldats.  La  police  a défendu  ses  vers , on  dit 
môme  qu’on  les  brûlera  ; cela  parait  plus  aisé  que 
de  le  battre. 

Je  suis  médiocrement  curieux  de  l’éloquente 
Oraison  de  M.  Poncet  de  La  Rivière , mais  je 
voudrais  avoir  le  Spartacus  de  M.  Saurin  ; c’est 
un  homme  de  beaucoup  d'esprit,  et  qui  n’est  pas 
à son  aise.  Je  souhaite  passionnément  qu’il  réus- 
sisse. 

Vous  me  parlez  de  terribles  impôts  ; puissent- 
ils  servir  à battre  les  Anglais  et  les  Prussiens  I 
mais  j’ai  peur  que  noos  n’en  soyons  pour  notre 
argent. 

Je  présente  mes  obéissances  très  humbles  à 
toute  la  famille.  Si  madame  d’Épinai  veut  m’é- 
crire un  petit  mot , elle  comblera  de  joie  un  soli- 
taire malade  dans  son  lit.  Ce  malade  a demandé 
au  graml  Tronchin  s’il  fallait  s’enduire  de  poix- 
résine  , comme  l'ordonne  Maupertuis  ; il  a ré- 
pondu qu’il  fallait  attendre  des  nouvelles  de  l’a- 
cadémie française. 

' Madamu  d'BpInai  K. 
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A M.  TIIIEKIOT. 

Aux  Délices , février. 

Oorecounailsesamisau  besoin;  il  fautquevous 
me  disiez  absolument  ce  que  c’était  que  cette  let- 
tre de  change  du  R.  P.  de  Saci , de  la  compagnie 
de  Jésus  et  de  Judas.  Il  faut  aussi  que  vous  ayez 
la  l)onlc  de  me  faire  avoir,  par  le  moyen  de  M.  Bou- 
ret, les  OEuvres  du  poëte-roi.  Je  n’entends  pas 
par-là  les  Psaumes  de  David , mais  bien  la  prose 
et  les  vers  de  sa  majesté  prussienne.  Il  n’est  plus 
guère  majesté  prussienne,  attendu  que  les  Russes 
lui  ont  raflé  la  Prusse  ; il  est  encore  électeur  de 
Brandebourg , mais  peut-ôirc  ne  le  sera-t-il  pas 
long-temps.  Je  serai  fort  flatté  d’avoir  mis  la  main 
a scs  ouvrages , s’ils  durent  un  peu  plus  que  sou 
royaume. 

A-t-on  joué  SpartacuSf  et  M.  Le  Franc  de  Pom- 
pignan  a-t-il  fait  un  bel  éloge  de  Maupertuis?a-t-il 
bien  prôné  la  religion  de  cet  athée?  a-t-il  fait  de 
belles  invectives  contre  les  déistes  de  nos  jours? 
Je  vous  prie  , mon  cher  ami , de  me  mettre  un 
peu  au  fait. 

J’ai  beau  exalter  mon  âme  pour  tire  dans  l’ave- 
nir , comme  feu  Moreau-Mau  per  tu  is , je  ne  peux 
deviner  ce  que  deviendront  nos  fortunes.  On  parle 
d’arrangements  de  finances  qui  dérangeront  fu- 
rieusement les  particuliers.  Si,  avec  cela,  on  peut 
avoir  des  flottes  contre  les  Anglais,  et  des  grena- 
diers contre  le  prince  Ferdinand,  il  ne  faudra  pas 
regretter  son  argent. 

Je  n'ai  point  été  surpris  de  voir  qu’il  n'y  ait  que 
quinze  conseillers  au  parlement  qui  aient  porté 
leur  vaisselle  ; mais  je  suis  fâché  que  sur  plus  de 
vingt  mille  hommes  qui  en  ont  h Paris,  il  ne  se 
soit  trouvé  que  quinze  cents  citoyens  qui  aient 
imité, mademoiselle  Ilus  et  le  roi. 

Ou  dit  que  le  parlement  fera  brûler  les  OEuvres 
du  roi  de  Prusse  ; c'est  une  plaisanterie  digne  de 
notre  siècle  ; il  vaudrait  mieux  brûler  Magde- 
hourg  ; mais  malheureusement  on  y rôtirait  l'abbé 
do  Prades,  qui  est  dans  un  cachot  de  la  citadelle, 
et  je  n’aime  point  qu’on  brûle  les  bons  chrétiens. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  HENNIN.  . 

Aux  Délice*,  17  février. 

Monsieur,  vous  ôtes  bien  bon  de  vous  ressou- 
venir de  moi , lorsque , après  avoir  vu  le  Pausi- 
lippe , vous  allez  revoir  les  salines  de  Pologne. 
J’aimerais  comme  vous  l'Italie,  s’il  n’y  fallait  pas 
demander  permission  de  penser  h un  jacobin  ; 
mais  je  n’aimerais  pas  Ta  Pologne , quand  môme 
on  y penserait  sans  demander  permission  à per- 


sonne. Je  vous  s mhailc  beaucoup  de  plaisir,  et  'a 
M.  le  marquis  de  Paulmy,  avec  les  palatins  et  les 
palatines.  Tâchez  surtout  de  conserver  votre  santé 
dans  vos  voyages.  Autrefois  on  envoyait  chez  les 
Suisses  et  chez  les  Polonais  des  hommes  vigoureux 
qui  tenaient  tôte,  h table,  aux  deux  républiques  ; 
aujourd’hui  on  n’y  envoie  que  des  gens  d’esprit. 
Leur  seule  instruction  était  : Bibat  aui  morintur; 
mais  il  parait  qu’aujourd'bui  leur  instruction  est 
de  plaire. 

Vous  avez,  monsieur,  à la  tête  des  affaires  étran- 
gères-un  homme  M’un  rare  mérite,  bien  fait 
pour  connaître  le  vôtre.  Je  lui  suis  passionnément 
attaché  par  inclination  et  par  reconnaissance.  Il 
donnera  sûrement  à son  ministère  plus  de  force 
et  de  noblesse  qu'il  n’en  a eu  jusqu’ici.  Je  sou- 
haite qu'il  soit  aussi  aisé  d’avoir  de  l'argent  qu’il 
lui  est  naturel  d'avoir  de  grands  sentiments. 

Vous  m’étonnez  beaucoup,  monsieur,  de  dire 
que  vous  repasserez  par  Berlin.  Je  me  flatte  au 
moins  que  vous  ne  verrez  pas  le  roi  de  Prusse  à 
Dresde.  Jamais  prince  n’a  donné  plus  de  batailles 
et  fait  plus  de  vers.  Plût  à Dieu  que,  pour  le  bien 
de  l'Europe,  vous  le  trouvassiez  a Sans-Souci, 
fesantun  opéra  I Vous  trouverez  le  roi  de  Pologne 
moins  poète  et  moins  guerrier  ; mais  vous  ferez  la 
Saint-Hubert  avec  lui,  et  c'est  une  grande  conso- 
lation. Vous  aurez  le  plaisir  de  voir  en  passant  l’ar- 
mée russe  couchée  sur  la  neige , et  vous  l'exhor- 
terez à aller  coucher  à Leipsicki 

Au  reste,  monsieur,  je  conçois  que  cette  sorte 
de  vie  doit  vous  être  agréable  ; ce  sont  toujours 
des  objets  nouveaux  ; vous  avez  le  plaisir  de  vous 
instruire,  et  de  servir  le  roi  : cela  vaut  bien  les 
soupers  de  Paris , où , de  mon  temps , tout  le 
monde  parlait  à la  fois  sans  s’entendre.  Je  ne  crois 
pas  qu’anjourd’bui  notre  capitale  ait  lieu  de  pen- 
ser qu'on  n’est  bien  que  chez  elle.  Je  suis  bien  sûr 
que  vous  ne  la  regretterez  pas  plus  dans  vos  voya- 
ges que  moi  dans  ma  retraite.  Il  faudrait  ôlrcbien 
bon  pour  croire  qu’on  ne  peut  être  heureux  que 
dans  la  paroisse  deSaint-SulpiccoudeSaint-Eus- 
tache. 

Vous  verrez  probablement  de  grands  événe- 
ments : c’est  le  Nord  qui  est  le  grand  théâtre  ; 
mais  c’est  l’Angleterre  qui  joue  le  plus  beau  rôle. 
Le  nôtre  n’est  pas  aujourd'hui  si  brillant  ; mais 
M.  de  Paulmy  et  vous  , vous  serez  comme  Baron 
et  la  Cbampmôlé,  qui  fesaient  valoir  les  pièces  de 
Pradon. 

Je  vous  demande  pardon  de  ne  pas  vous  écrire 
do  ma  main  , étant  un  peu  malingre.  Les  senti- 
ments de  mon  cœur  pour  vous  n'en  sont  pas  moins 
vifs  ; je  me  vante  d’avoir  senti  tout  d'un  coup  tout 

' Lv  duc  de  Choiseul 
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cc  que  vous  valez.  Je  vous  j-rie  de  me  conserver 
un  peu  d'amili(f  ; je  suiscnUôrcinenl  à vos  ordres, 
et  c’est  avec  tous  les  sentiments  que  vous  méritez, 
que  j’ai  l’honneur  d’étre  passionnément,  etc. 

Voltaire. 

Si  vous  et  M.  de  Taulmy  étiez  d’hounéles  gens, 
vous  passeriez  par  chez  nous. 

A MADAME  DÉIM.NAI. 

1er  mars- 

Ma  respectable  philosophe,  et  qui  pis  est,  très 
ainaablo , il  fait  un  de  ces  vents  du  nord  qui  me 
tuent,  et  que  vous  bravez.  Je  suis  daus  mon  lit , 
et  de  la  je  dicte  les  hommages  que  je  vous  rends. 
L’affaire  de  mon  avanie , et  des  commis  de  Saco- 
nex,  n’est  point  du  tout  terminée.  Celte  précieuse 
liberté  pour  qui  j’ai  tout  fait , pour  qui  j’ai  tout 
quitté , m’est  ravie,  ou  du  moins  disputée.  J’écris 
à M.  de  Chalut  de  Vérin  une  prodigieuse  lettre; 
vous  devez  avoir  du  crédit  dans  le  corps  des 
Soixante.  Qui  peut  vous  connaître  et  ne  pas  se 
rendre  ’a  vos  volontés  1 Voyez  si  vous  pouvez  faire 
donner  quelques  petits  coups  d’aiguillon  ’a  la  bien- 
veillance que  M.  de  Chalut  me  témoigne.  C’est  ’a 
vous , madame , que  je  veux  devoir  mon  repos  ; 
il  serait  bien  dur  d’étre  exposé  au  vent  du  nord, 
ctden’étre  pas  libre.  Vous  sentez  bien  qu’on  fait 
peu  de  petits  chapitres  lorsqu’on  a la  guerre  avec 
des  commis  ; on  ne  peut  pas  chanter  quand  on  vous 
serre  la  gorge.  Si  vous  daigniez  faire  encore  un 
voyage  dans  ce  pays-ci,  on  vous  donnerait  un  cha- 
pitre par  semaine. 

Je  sais  bien  que  Fréron  est  un  lâche  scélérat , 
mais  je  ne  savais  pas  qu’il  eût  porté  l’infamie  jus- 
qu’à se  rendre  délateur  contre  les  éditeurs  de 
Y Encyclopédie.  J’ignore  quel  est  son  associé  Pat, 
dont  vous  me  faites  l’honneur  de  me  parler  ; ces 
deux  messieurs  sont  apparemment  les  parents  de 
Cartouche  et  de  Mandrin  ; mais  Mandrin  et  Car- 
touche valaient  mieux  qu’eux;  ils  avaientau  moins 
do  courage. 

Il  y a grande  apparence , madame  , que  nous 
ferons  une  campagne  sur  terre,  attendu  qu’il  nous 
est  impossible  de  fourrer  notre  nez  sur  mer.  Mais 
avec  quoi  ferons-nous  cette  campagne,  si  le  parle- 
ment ne  veut  pas  que  le  roi  ait  de  quoi  se  défen- 
dre? Il  parait  aussi  déterminé  contre  la  douceur  du 
style  de  monsieur  Berlin,  que  contre  la  dureté  de 
la  prose  de  M.  Silhouette.  Nous  nous  occupons 
plus  de  ces  objets  sur  la  frontière  qu’on  no  fait  à 
Paris,  parce  que  nous  voyons  le  danger  de  plus 
près.  La  perte  de  nos  flottes , de  nos  armées  , de 
nos  Gnances,  n’empéche  pas  vos  chers  compatrio- 
tes de  faire  bonne  chère  sur  des  culs-noirs , d’ap- 
peler M.  Bertin  le  médecin  malgré  lui,  et  de  cou- 
rir siffler  les  pièces  nouvelles. 


fit 

Je  me  flatte  au  moins  que  le  Spartaais  de 
M.  Saurin  n'aura  pas  clé  sifflé  ; c’est  un  homme 
do  beaucoup  d'esprit,  et,  de  plus  , philosophe  ; 
c’est  dommage  qu’il  n’ait  pas  travaillé  à V Ency- 
clopédie. 

Est-il  vrai,  ma  belle  philosophe,  qu’il  faut  vous 
donner  rendez-vous  à Fcuillassé?  Cc  serait  do  votre 
part  un  bel  exemple.  Si  vous  êtes  capable  d’une  si 
bonne  action , je  ne  serai  plus  malade  ; je  brave- 
rai la  bise  comme  vous.  Toutes  les  Délices  sont  h 
vos  pieds. 

A M.  DE  BREM.ES. 

Aux  Délices , 7 mars. 

A'otre  polit  Mémoire , mon  cher  ami , est  une 
bonne  provision  pour  riiisloirc,  mais  il  doit  ser- 
vir encore  plus  h la  philosophie.  Il  peut  apprendre 
aux  hommes  nés  libres  qu’ils  no  doivent  point 
vendre  leur  sang  à des  maîtres  étrangers , qu’ils 
ne  connaissent  pas,  et  qui  peuvent  leur  faire  plus 
de  mal  que  de  bien. 

J’ai  la  plus  grande  envie  de  venir  philosopher 
avec  vous  avant  que  vous  retourniez  à Ussières. 
Je  ne  regrette  guère  les  bals  et  les  comédies , mais 
je  regrette  beaucoup  votre  conversation.  Je  vous 
prie  de  vouloir  bien  ne  me  pas  oublier  auprès  de 
vos  amis,  et  surtout  auprès  dcM.  le  bailli  de  Lau- 
sanne et  de  madame  son  épouse.  La  vôtre  vous 
a-t-cllc  donné  quelque  petit  philosophe? 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur  ; adieu.  I.a 
misère  et  le  trouble  sont  en  France  ; nous  avons 
ici  le  nécessaire  et  ta  paix.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL- 

Aux  Délice*,  7 mar*. 

Mon  divin  ange,  le  malingre  des  Délices  est  au 
bout  des  facultés  de  sou  corps , de  son  âme,  et  de 
sa  bourse.  C’était  un  bon  temps  pour  les  gredins 
que  celui  de  Chapelain,  à qui  la  maison  de  Lon- 
gueville donnait  douze  mille  livres  tournois  an- 
nuellement pour  sa  Pucelle;  ce  qui  fesait , ne 
vous  déplaise , environ  le  double  des  honoraires 
d’un  envoyé  de  Parme.  La  maison  de  Conti  n’en 
use  pas  comme  la  maison  de  Longueville  avec 
les  auteurs  de  la  Pucelle!  apparemment  que 
M.  le  comte  de  La  Marche  ne  me  regarde  pas 
comme  un  gredin.  J'ai  pris  la  liberté  de  lui  écrire 
directement,  et  do  lui  expliquer  mes  droits  très 
nettement  ; et  il  m'a  répondu  très  honnêtement 
qu’il  s’en  tenait  à la  proposition  de  M.  l’abbé 
(i'Espagnac.  Si  M.  Bertin  n’obtient  pas  une  meil- 
leure composition , je  ne  vois  pas  avec  qnoi  on 
pourra  mettre  Luc  à la  ratson.  Je  crois  avoir  tout 
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lo  droit  de  mon  côte , ainsi  que  le  pensent  tous  les 
chicaneurs. 

Mais,  après  avoir  chicane  un  an,  j'aime  encore 
mieux  payer  k monseigneur,  par  amour  cl  domi- 
nant, neuf  cent  vingt  livres  que  je  ne  lui  dois  pas, 
que  de  les  dépenser  en  frais  de  procureurs  et  de 
juges  ; je  suis  bien  las  de  tous  ces  frais.  Le  parle- 
ment de  Dijon  s'est  avisé  de  faire  pendre , ou  a 
peu  près , un  pauvre  diable  de  Suisse , pour  me 
faire  payer  la  procédure,  en  qualité  de  haut  justi- 
cier. Je  suis  tout  ébahi  d'élre  haut  justicier,  et 
de  faire  pendre  les  Suisses  en  mon  nom. 

Le  tripot  est  plus  plaisant  ; mais  ou  a les  sifflets 
cl  les  Fréron  à combattre.  De  quelque  côté  qu’on 
se  tourne , ce  monde  est  plein  d'anicroches. 

J'ai  écrit  à Dclaleu  de  faire  porter  cher,  vous 
neuf  cent  vingt  livres , pour  achever  lo  compte 
abominable  de  M.  l’abbé  d'Espagnac  ; mais,  en 
môme  temps , je  meurs  <lc  honte  de  vous  donner 
tontes  ces  peines.  Comment  ferez-vous?  ce  con- 
seiller-clerc demeure  k une  lieue  de  chez  vous  ; 
aurez-vous  la  bonté  de  lui  écrire  on  petit  mot 
d’avis  par  un  petit  polisson?  voudrez-vous  qu’il 
envoie  lo  trésorier  de  son  altesse  séréiiissime  avec 
une  belle  quittance  bien  catégorique?  ou  bien 
opinerez-vous  que  cette  quittance  se  fasse  chez 
mon  notaire?  Tout  ce  que  je  sais , c’est  que  vous 
êtes  mon  ange  gardien  de  toutes  façons,  et  que  je 
suis  un  pauvre  diable.  Je  me  suis  ruiné  en  bâti- 
ments k la  Palladio,  en  terrasses,  en  pièces  d'eau; 
et  les  pièces  de  théâtre  ne  réparent  rien.  J'attends 
lovqours , mon  divin  ange  , que  vous  me  disiez 
votre  avis  sur  Spartacus. 

Je  suis  actuellement  avec  Platon  et  Cicéron  ; il 
ne  me  manque  plus  que  l’abbé  d'OIivel  pour  m'a- 
chever. Il  y a loin  do  Ik  au  tripot  ; mais  je  suis 
toujours  k vos  ordres , et  k ceux  de  madame  Sca- 
liger,  k qui  je  présente  mes  respects.  Votre  créa- 
turo.*V. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTl. 

Aux  Délices,  7 mars- 

Je  suis  malade  depuis  long-temps , mon  cher 
cygne  de  Padoue,  et  j’en  enrage.  Le  linquen- 
(ta y etc.,  fait  do  la  peine,  quelque  philosophe 
qu’on  soit  ; car  je  me  trouve  fort  bien  où  je  suis, 
et  n’ai  daté  mon  bonheur  que  du  jour  où  j'ai  joui 
de  celte  indépendance  précieuse  et  do  bonheur 
d’être  le  maître  chez  moi , sans  quoi  ce  n’est  pas 
la  peine  de  vivre.  Je  goûte  dans  mes  maux  du 
corps  les  consolations  que  votre  livre  fournit  k mon 
esprit  ; oeia  vaut  mieux  que  les  pilules  de  Tron- 
chin.  Si  vous  voulez  m’envoyer  encore  une  dose 
de  votre  recette,  je  crois  que  je  guérirai. 

Si  tout  chemin  mènek  Rome,  tout  chemin  mène 


aussi  k Genève  ; ainsi  je  présume  qu’en  envoyant 
les  choses  de  messager  en  messager,  elles  arrivent 
k la  fin  k leur  adresse  ; c’est  ainsi  que  j'en  use 
avec  votre  ami  M.  Albergati , dont  les  lettres  me 
font  grand  plaisir,  quoiqu'il  écrive  comme  un 
chat  ; j’ai  beaucoup  de  peine  k déchiffrer  son  écri- 
ture. Vous  devriez  bien  l’un  et  l’autre  venir  man- 
ger des  truites  de  notre'lac  avant  que  jesois  mangé 
par  mes  confrères  les  vers.  Les  gens  qui  se  con- 
viennent sont  trop  dispersés  dans  ce  monde.  J'ai 
quatre  jésuites  auprès  de  Ferncy,  des  pédants,  des 
prédicants  auprès  des  Délices , et  vous  êtes  k Ve- 
nise ou  k Bolt^ne.  Tout  cela  est  assez  mal  ar- 
rangé ; mais  le  reste  l’est  de  même. 

Ayez  grand  soin  de  votre  santé  ; il  faut  toujours 
qu’on  dise  de  vous  : 

■ Gratia,  (âma,  valeludo  rontingit  abunde.  > 

Hon.,  lib.  I,  ep.  IV,  V.  lo. 

Pour  gratin  cl  fama , il  n'y  a point  de  conseils 
k vous  donner,  ni  de  souhaits  k vous  faire. 

• Vive  memor  lelbi;  fugii  bora  ; hocquod  loquor,  imle  est.* 

Pau.,  sal.  V,  V.  i53, 

Vivelœtuty  etama  me. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

Aux  Délices,  7 mars. 

Je  reçois,  monsieur,  la  lettre  dont  vous  m’ho- 
norez , en  date  du  20  février  ; elle  finit  par  une 
chose  bien  agréable.  Vous  me  faites  entrevoir  que 
vous  pourriez  vous  arracher  quelque  jour  k la 
terre  sainte, pour  venir  k la  terre  libre.  En  ce  cas , 
je  vous  prierais  de  vous  presser,  car  il  y a quel- 
que petite  apparence  que  je  ne  serai  pas  k)ng- 
temps  in  terra  viventium.  Mes  maladies  augmen- 
tent tous  les  jours.  La  nature  s'est  avisée  de  faire 
k mon  âme  un  très  mauvais  étui  ; mais  je  lui  par- 
donne de  tout  mon  cœur,  puisque  cela  entrait  né- 
cessairement dans  le  plan  du  meilleur  det  mon' 
des  possibles. 

J’ai  l'honneur  de  vous  envoyer,  comme  je  penx, 
par  les  marchands  de  Genève , le  Bolingbrofae. 
Pour  ma  tragédie  suisse,  je  ne  peux  la  faire  partir, 
pour  deux  raisons  : la  première , parce  que  je  ne 
la  crois  point  bonne  ; la  seconde , c’est  que  toute 
mauvaise  qu’elle  est , mes  amis , qui  ont  la  rage 
do  théâtre , veulent  la  faire  jouer  k Paris.  Mais  je 
vous  envoie , en  récompense , une  comédie  qui 
n'est  pas  dans  le  goût  français  ; je  souhaite  qu’elle 
soit  dans  le  vôtre.  Les  lettres  que  vous  daignez 
m’écrire  me  font  desirer  de  vous  plaire  plus  qu’au 
parterre  de  notre  grande  ville. 
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J'ai  l'hoDoeur  d'ülrc , monsieur,  sans  cérémo- 
nie , mais  avec  la  plus  grande  vérité , votre  , etc. 

A M.  BERTRAND. 


Au  eUleau  de  Touriey,  M mars 

Le  planteur  de  ebons  et  le  semeur  de  grains 
n'a  pas  oublié , monsieur , d'envoyer  en  son 
temps  votre  lettre  il  M.  del.a  Tourette.  Vous  me 
parles  de  foeailea  et  de  curiosités  naturelles  ; si  je 
pouvais  tronver  quelque  chose  de  rare  pour  le 
cabinet  de  monseigneur  l'électenr  Palatin , vous 
me  fériés  grand  plaisir  de  me  l’indiquer.  Je  me 
souviens  d’avoir  vu  h Berne  du  sable  d'une  petite 
rivière  qui  donne  dans  l'Aar  ; ce  sable,  vn  au  mi- 
croscope, est  on  amas  de  pierres  procienses;  n’y 
aurait-il  point  encore  quelques  autres  colifichets 
pour  amuser  les  eurieus  ? Je  fais  plus  de  cas,  dans 
le  fond,  d'nn  bon  champ  de  blé  et  d'une  belle  prai- 
rie ; mon  cabinet  de  physique  est  ma  campagne  ; 
mes  curiosités  sont  des  charrues  et  dos  semoirs  ; 
mais  il  faut  que  les  priuoes  aient  ce  que  les  autres 
hommes  n’ont  pas  ; de  belles  coquilles  du  temps  du 
déluge , de  belles  pierres  qui  enfermaient  un  pois- 
son , lequel  n’a  jamais  existé , des  congélations 
qui  ne  sont  bonnesh  rien,  quelque  animal  né  avec 
dent  létes,  quelque  belle  maison  de  colimaçon. 
On  a raison  de  rechercher  toutes  ces  drogues,  si 
elles  font  plaisir. 

Je  ne  crois  pas  que  le  Bonneville  qui  est  'a 
Pierrc-Enciseysoit  pour  les  vers  du  mide  Prusse; 
<Hi  le  soupçonne  de  quelque  prose  ; et,  pour  le  roi 
de  Prusse , on  le  soupçonne  d’élre  fort  mal  dans 
ses  affaires. 

Cet  impudent  Grasset 


' Iratù; 


Cruitur  dûs 


Jcvn. , tib.  1,  sat.  i , v.  49. 


et,  malgré  la  défense  de  leurs  excellences,  imprime 
tout  ce  qu’il  vent  k Lausanne , sous  le  nom  d’un 
antre.  Ce  malheureux  m'écrivit,  il  y a cinq  ou  six 
mois , la  lettre  la  plus  punissable , signée  de  son 
nom,  d'une  écriture  contrefaite  et  qui  n'est  pas  la 
sienne.  Si  jamais  je  fais  un  tour  à Lausanne , il 
entendra  parler  de  moi.  Adieu,  monsieur;  ne 
m'oublies  pas  auprès  de  monsieur  et  de  madame 
de  Froudenreich.  Tuui.  V. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

n nuri. 

Le  tripot  l'emporte  sur  la  charme  et  sur  la  mé- 
taphysique. Vous  êtes  obéi,  mon  divin  ange,  vous 
et  madame  Scaliger  ; no  TancrèdeetuacMédime 
parlent  sous  l'enveloppe  de  M.  de  Courtcillcs, 


et  ceci  est  la  lettre  d’avis.  Vous  saurci  encore 
que , comme  il  s’agit  tonjours  d’Arabes  dans  ces 
deux  pièces,  j’y  ai  joint  un  petit  éclaircissement 
en  prose  sur  le  prophète  Mahomet , dont  je 
mets  quelques  exemplaires  aux  pieds  de  madame 
Scaliger  comme  aux  vétres.  Si  vous  connaissci 
quelque  savant  dans  les  langues  orientales  , 
vous  pourrei  l’en  régaler  ; c'est  do  pédantisme 
tout  pnr. 

Vous  ôtes  bien  véritablement  mon  ange  gardien  ; 
voua  me  protégez  contre  le  diabloteau  Fréron  , 
sans  m'en  rien  dire  ; c'est  la  fonction  des  angesgar- 
diens;  ils  veillent  autour  de  leurs  clients,  et  ne 
leur  parlent  point.  Que  voulci-vons  que  je  vous 
dise?  vous  êtes  plus  adorable  que  jamais , et  j’ai 
pour  vous  culte  de  latrie. 

J’ai  saisi  l’occasion  |iour  demander  une  espèce 
de  grâce,  ou  plutAt  de  justice,  è M.  deCourteilles. 
On  me  persécute , ne  vous  déplaise , de  la  part  du 
Conseil  ; 00  veut  qne  je  sois  haut  justicier  ; on 
fait  pendre , on  h peu  près , de  pauvres  diables 
en  mon  nom.  On  me  fait  accroire  que  rien  n’est 
pins  beau  qne  de  payer  les  frais,  et  on  va  saisir 
mes  bmnfs  pour  me  faire  honneur.  Je  suis  toujours 
en  querelle  avec  le  roi , mais  je  le  mène  beau 
train.  J’ai  déjli  fait  bouquer  messieurs  du  do- 
maine ; je  l'emporterai  encore  sur  eux , car  j’ai 
raison , et  M.  de  Couricilles  entendra  raison.  Je 
vous  en  fais  juge  ; lisez  la  lettre  que  je  lui  écris , 
seulement  pour  vous  en  amuser  et  pour  la  recom- 
mander. La  charge  d'ange  gardien  n’est  pas  avec 
moi  on  bénéfice  simple.  Vous  avez  encore  eu  l’en- 
dosse d’un  abbé  d’Espagnac;  tout  cela  est  fini.  Je 
ne  le  traite  pas  comme  le  roi  ; je  crains  on  con- 
aeiller-derc  bien  davantage , et  j’aime  mieux  payer 
cent  pisloles  que  je  no  dois  pas , que  d’avoir  un 
procès  avec  un  grand  cbambrier  qui  en  sait  plus 
que  moi.  Mais , pour  le  roi , je  ne  lui  ferai  point 
de  grâce  ; il  aura  affaire  h moi , avec  ma  efienne 
de  haute  justice.  Poussez  cela,  je  vous  prie, 
vivement  avec  M.  de  Courteilles. 

Luc  est  plus  fou  que  jamais  ; je  suis  convaincu 
que , s'il  voulait , nous  aurions  la  paix.  Je  ne  dés- 
espère encore  de  rien  ; mais  il  faudrait  qne  âf.  le 
duc  de  Choisenl  m'écrivit  au  moins  un  petit  mot 
de  bonté.  Cela  n’est-il  pas  honteux  que  je  reçoive 
quatre  lettres  de  Luc  contre  une  de  votre  aimable 
duc? 

Et  M.  le  maréchal  de  Richelieu , autre  négli- 
gent , antre  Pococurante , que  fsit-il  ? ne  le  voyez- 
vous  pas?  n’a-t-il  pas  des  filles  ? ne  rit-il  pas  dans 
ta  barbe  de  tout  ce  qui  se  passe  7 Est-il  vrai  que 
les  jésuites  ont  fait  pour  quinze  cent  mille  francs 
de  lettres  de  change  qu’ils  ne  paient  point  7 II  n’y 
a qu’à  les  mettre  entre  les  mains  des  jansénistes , 
il  faudra  bien  qu'ils  paient. 
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CORRESPONDANCE 


Mon  Dieu , que  si  j’ai  de  bon  foin  coUc  année , i 
Je  serai  heuroux  ! { 

Je  baise  plus  que  jamais  le  bout  de  tos  ailes 
avec  la  plus  tendre  reconnaissance. 

Madame  Sealiger,  si  je  n'ai  pas  fait  dans  Tan- 
crède  tout  ce  que  vous  vouliez , cerivez  contre  moi 
lin  livre. 

A MADAME  I.A  COMTESSE  DE  LliTZEL- 
BOERG. 

19  mar>  nco. 

Votre  sauté  m'inquiète  beaucoup,  madame  j 
mais  si  vous  avez  le  bonheur  d'avoir  encore  auprès 
de  vous  monsienr  votre  fils , j'attends  tout  de  scs 
soins.  Ce  qu'on  aime  fait  bien  porter.  Je  prends 
mes  mesures,  autant  que  je  le  pcu.\ , pour  avoir 
eneore  la  eonsolation  de  passer  quelques  journées 
auprès  de  vous  ; mais  je  suis  devenu  un  si  grand 
latiourcur,  un  si  fier  maçon  , que  je  ne  sais  plus 
quand  mes  Imufs  et  mes  ouvriers  pourront  se 
passer  de  moi.  Nous  laisserons , vous  et  moi , ma- 
dame , ce  monde-ci  aussi  sot , aussi  méchant  que 
nous  l’avons  trouvé  en  y arrivant.  Mais  nous  lais- 
.serons  la  Franco  plus  gueuse  et  plus  vilipendée. 
Voilà  encore  ce  pauvre  capitaine  Thurot  gobé , lui 
et  son  escadre  et  scs  gens.  La  mer  n'est  pas  du 
tout  notre  élément  ; et  la  terre  ne  l'est  guère.  Il 
est  dur  de  payer  un  troisième  vingtième  pour  être 
toujours  battus. 

On  dit  qu'il  se  forme  de  petits  orages  'a  la  cour 
qui  pourront  bien  retomber  sur  la  tête  d'une  per- 
.sonne  que  vous  aimez , et  a laquelle  je  snisattaehé. 
Rien  ne  vous  surprendra.  Votre  maehine  a donc 
pris  une  plume  et  de  l’encre  I il  y a long  - temps 
que  je  suis  persuadé  que  nous  ne  sommes  que  de 
pauvres  machines.  Maisquaml  je  vous  écris,  c’est 
mon  eoeur  qui  prend  la  plume.  Je  m'intéresse  à 
ïotresanté  avec  la  plus  vive  tendresse , et  j'espère 
vous  faire  ma  cour  dans  votre  jardin  cet  été. 

A M.  BETTINEI.LI. 

as  man  1760,  par  Genève,  aux  Oèlleea. 

Le  paquet  dont  vous  m'avez  honoré , monsienr, 
me  fait  regretter  plus  qnc  jamais  votre  personne  ; 
vous  me  paraissez  furieusement  riche  ; vous  me 
comblez  de  biens  qui  semblent  ne  vons  rien  coû- 
ter. Tout  ce  que  vous  m’apprenez  coule  d'une 
source  bien  abondante;  tous  les  arts  vous  sont 
présents,  ainsi  que  tons  les  siècles.  Vous  ajou- 
tez encore  ë mon  estime  pour  l'Italie.  Je  vois  plus 
que  jamais  qu'elle  est  en  font  notre  maîtresse. 
Mais  puisque  nous  sommes  à présent  des  enfants 
drus  et  forts , qui  sommes  sevrés  depuis  long- 
temps, et  qui  marchent  tout  seuls,  il  n'y  a pas 


d'apparence  que  j'aillo  voir  notre  nourrice  , ë 
moins  que  je  ne  sois  cardinal.  Comme  j'ai  eu  , 
je  crois,  l’honneur  de  vous  le  dire,  je  respecte 
fort  Ignace  Dauti  ; mais  je  n'aime  point  du 
tout  les  jacobins,  et  j'étranglerais  saint  Domini- 
que pour  avoir  établi  l'inquisition.  Je  ne  peux 
vous  passerque  vous  disiez  qu'il  ya  des  hypocrites 
en  Angleterre.  No  seriez -vous  pas  comme  cette 
femme  hounélo  qui  croyait  que  tous  les  hommes 
avaient  l’haleine  puante , parce  que  son  maii 
puait  comme  un  bouc?  Non,  il  n'y  a point  d'hy- 
pocrites en  Angleterre.  Qui  ne  craint  rien  ne  dé- 
guise rien  ; qui  peut  penser  librement  ne  peuse 
point  en  esclave  ; qui  n'est  point  courbé  sous  le 
joug  despotique  séculier  ou  régulier,  mai  che  droit 
et  la  tète  levée.  N’ûtez  pas  au  seul  peuple  de  la 
terre  qui  jouit  des  droits  de  Tbumanito , ce  droit 
précieux  envié  par  les  autres  nations.  Il  a été  au- 
trefoisfanatiqueet  superstitieux , mais  il  s’est  guéri 
de  ces  horribles  maladies  ; il  se  porte  bien , ne  lui 
contestez  pas  la  santé. 

Comme  les  Français  ne  sont  qu'à  demi  libres  , 
ils  ne  sont  hardis  qu'ë  demi.  Il  est  vrai  que  Buf- 
fun,  Montesquieu,  Helvétius,  etc.,  ont  donné 
des  rétractations  ; mais  il  est  encore  plus  vrai 
qu'ils  y ont  été  forcés , et  que  ces  rétractations 
n’ont  été  regardées  que  comme  des  condescen- 
dances qu'on  a pour  des  frénétiques.  Le  public 
sait  ë quoi  s'en  tenir  : tout  le  monde  n’a  pas  le 
même  goût  pour  être  brûlé  que  Jean  Hus  et  Jé- 
rûme  de  Prague.  Les  sages , en  Angleterre , ne  sont 
point  persécutés , et  les  sages , en  France , éludent 
la  persécution.  Pour  les  petits  pédants  de  la  petite 
ville  de  Genève,  je  vous  les  a^ndonne.  S'ils  sont 
assez  sots  pour  prendre  le  parti  d'Arius  contre 
celui  d'Athanase , et  pour  prétendre  que  4 et  4 
font  7,  contre  des  gens  qui  disent  que  4 et  4 font 
9,  ces  maronfles-là  devraient  au  moins  être  assez 
hardis  pour  l'avouer;  j'ai  pour  eux  presque  aul.viil 
de  mépris  que  pour  les  convulsiounaires  do  Sai  .t- 
Alédard. 

Avez-vous  entendu  parlerdes  Poésies  du  roi  de 
Prusse  imprimées?  c'est  cclui-lë  qui  n'est  point  hy- 
pocrite ; il  parle  des  chrétiens  comme  Julien  en 
parlait.  Il  y a apparence  que  l'Eglise  grecque  et 
l'Eglise  latine,  réunies  sous  M.  de  SoUlkofetsous 
M.  Dann , l’excommunieront  incessammcntëcoups 
de  canon.  Il  se  défendra  comme  un  diable  : nous 
sommes  bien  sûrs  qu’il  sera  damné  ; mais  nous  ne 
sommes  pas  si  certains  qu'il  sera  battu. 

Pour  noos  autres  Français,  nous  sommes  écra- 
sés sur  terre,  anéantis  sur  mer,  sans  vaisselle  , 
sans  espérance  ; mais  noos  dansons  fort  joliment. 
Je  ne  danse  point  ; maisjc  sens  tout  votre  mérite , 
et  suis  a vous  pour  jamais  : ed  nhbando  le  ccre. 
monte. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

K mars. 

Ango  loujoDn  gardien  , je  n'ai  qu’un  moment  ; 
il  sera  conaacré  aux  actions  de  grâces , non  pas 
pour  le  grand  chambricr , non  pas  mâme  pour 
le  prince  du  sang,  mais  pour  vous  seul.  Il  faut 
que  vous  sachiez  encore  que  M.  Budée  de  Boisi , 
qui  m’a  vendu  la  terre  de  Femey,  veut  abso- 
lument que  je  vous  sollicite  encore  auprès  de 
M.  de  Courteillcs  , pour  je  ne  sais  quel  pro- 
cès auquel  je  ne  m’intéresse  guère.  Je  lui  ai 
donc  donné  une  lettre  pour  vous , qu’on  vous  pré- 
sentera sans  doute.  Voilé  comme  nous  sommes 
fails , nous  autres  provinciaux  ; nous  pensons 
qu'avec  une  lettre  de  recommandation  on  réussit 
à tout  é Paris.  Je  ne  vous  ai  point  écrit  de  lettre 
de  recommandation  pour  nos  Chevalicrt;  je  m’en 
soude  pourtant  un  peu  plus  que  du  procès  de 
M.  de  Boisi  ; mais  je  ne  suis  poiut  do  tout  em- 
pressé de  me  faire  juger,  quoique  au  fond  je  croie 
ma  cause  bonne.  Vous  voulez  un  chant  de  la  Pu- 
ctlle  ; eh , mon  Dieu  I mon  cher  ange , que  ne  par- 
liez-voos?  vous  en  aurez  deux  au  lieu  d'un.  J’a- 
vais imaginé  qu’un  ministre  ne  se  mellait  pas  en 
peine  de  ces  facéties;  mais,  puisque  vous  en  êtes 
curieux , vous  serez  servi  ; vers  et  prose , tout  est 
à vous. 

Au  milieu  de  mes  douces  occupations,  je  suis 
fâché  ; on  nous  a pris  Masulipalan , on  nous  pren- 
dra Pondichéri  ; il  y a un  an  que  je  le  dis.  Je  plains 
in&niment  M.  le  dnc  de  Choiseul  ; on  lui  a donné 
notre  pauvre  vaisseau  é conduire  au  milieu  du 
plus  violent  orage.  J'ai  en  long-temps  dans  la  lête 
que  si  Luc  voulait  céder  quelque  chose,  vous  pour- 
riez , en  ce  cas , vous  débarrasser  avec  bienséance 
du  fardeau  et  des  cbaiuesqne  l’Autriche  voua  fait 
porter  ; mais  je  ne  vois  qu’un  petit  coin , et  pour 
bien  voir  il  faut  embrasser  tout  l’édiflee.  J'ai  une 
étrange  idée  ; je  soupçonne  que  le  roi  de  Portugal , 
que  Luc  appelait  la  chotc  de  Portugal,  pourrait 
bien  perdre  son  chote , son  royaume  ; que  le  roi 
d’Espagne  pourrait  bien,  dans  peu  , tenter  cetlc 
conquête  ; le  temps  est  assez  favorable  ; les  jésuites 
sont  gens  h lui  promettre  le  paradis  en  sus , pour 
ta  petne;  ils  ne  s’endorment  pas.  Le  chote  de  Por- 
tugal n'est  pas  aimé , son  ministre  est  délesté  : 
belle  occasion  pour  un  roi  d’Espagne , qui  a de 
l’argent  et  des  troupes,  de  faire  rebâtir  Lisbonne. 

Je  ne  peux  aimer  Luc,  car  je  le  connais;  mais 
il  vaut  mieux  que  le  chote  de  Portugal.  Nous  ver- 
rons comment  il  se  tirera  d'affaire  cette  année. 
Mais  nous,  que  ferons -nous?  rien  sur  mer , et 
pent-étre  des  sottises  sur  terre.  Plaisaulc  saison 
pour  mettre  un  héros  français  sur  le  théâtre  I 
12. 


cr, 

Al.  le  duc  de  La  Vallièrc  a donc  fait  l'histoite 
chronologique  de  I Opéra;  c’est  quelque  chose  ; il 
y a encore  du  génie  en  France.  Je  vous  adore. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aui  nélices . SS  mars. 

Il  faut  que  voua  sachiez , mon  ancien  ami , que 
madame  Denis  me  dit  depuis  un  mois  : • J'écris 
demain  h M.  de  Cidevillo,  s et  que  je  dois  mettre 
quelques  ligues  au  bas  dos  siennes.  Je  suis  las  d’at- 
tendre les  femmes,  et  j'écris  enliii  do  mon  chef, 
car  je  sois  honteux  de  ne  vous  avoir  point  écrit 
depuis  que  vous  me  fîtes  tant  rire  du  puant  mar- 
quis et  que  vous  me  rendîtes  de  bons  olBccs  au- 
près de  sa  ladre  personne. 

Je  reçois  quelquefois  une  lettre  du  grand  abbé  • 
en  douze  mois;  je  suis  peu  instruit  de  vos  mar- 
ches, et  fort  incertain  si  vous  êtes  dans  le  plat  tu- 
multe de  Paris,  ou  si  vous  jouissez  des  douceurs 
de  la  retraite.  Que  vous  avez  bien  fait  de  conser- 
ver cette  terre  qu’on  dit  mériter  bien  mieux  le 
nom  de  Délicet  que  mes  Délices  I Plus  on  avance 
dans  sa  carrière , et  plii.i  on  estcon  vaincu  que  l'on 
n’est  bien  que  chez  soi.  Pour  moi , je  vous  répète 
que  je  ne  date  ma  vio  que  du  jour  où  je  me  suis 
enterré.  Ce  n’est  pas  que  je  ne  sois  assez  au  fait  do 
ce  qui  se  passe.  Je  vois  tous  les  orages,  mais  foies 
vois  du  port  ; et  je  vous  assure  que  mon  port  est 
bien  joli  et  bien  abrité. 

Je  souhaiterais  à mes  amis  des  terres  indépen- 
dantes et  libres  comme  les  miennes.  On  paie  assez 
en  France.  Il  est  doux  de  n’avoir  rien  b payer 
dans  scs  possessions.  Figurez  - vous  ce  que  c’est  b 
présent  que  d'avoir  des  terres  en  Saxe , en  Pomé- 
ranie , on  Prusse , en  Silésie;  c'est  bien  pis  que  le 
troisième  vingtième. 

I Vous  avez  lu , sans  doute , les  Poitiet  du  phi- 
lotophede  Sans-Souci,  qu’on  soupçonne  de  n'êtro 
ni  tant  touci,  ni  philotophe.  Je  suis  aussi  hon- 
teux de  tous  les  vers  qui  m’appartiennent  dans  ses 
Œuvres , que  fâché  de  ses  œuvres  guerrières.  Ja- 
mais poète  n’a  fait  verser  tant  de  sang;  Tyriée  et 
Denys  n’étaient  que  des  petits  garçons  auprès  de 
lui.  Nous  verrons  s’il  ira  b Corinthe. 

Adieu , mon  ancien  ami  ; souvenez  - vous  quel- 
quefois du  Suisse  V. , qui  vous  aime. 

M.  LE  COMTE  D’ALBARET, 

A TUAIS. 

Aux  neltcef , loarrll. 

Vous  direz , monsieur , que  je  suis  un  pares- 
seuz , et  vous  aurez  raison  ; mais  vous  connaissez 
ma  détestable  santé.  Ne  jugez  point  de  mes  senli- 

' Anffo  de  La  Hone-LêxeAD. 

* L'tbbe  du  HevncI,  çut  mourut  un  an  plue  tant 
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mciUs  par  ma  «cftligrucc;  croyez  que,  de  tous 
U's  parc.<:seux  et  de  lous  les  malades , je  suis  ce- 
lui qui  vous  est  le  plus  dévoué.  Madame  Denis  va 
rejouer;  mais  pour  moi , je  renonce  au  tripoi.  Je 
suis  Irop  vieux , et  je  m’affaiblis  tous  les  jours. 
Vraiment  je  serais  charme  de  voir  la  traduction 
lie  celle  Alzirc.  Je  suis  comme  les  vieilles  qui  ai- 
ment les  porlrails  dans  lestpiels  elles  se  trouvent 
embellies. 

Tout  ce  que  vous  me  dites  de  madame  l'ambas- 
sadrice do  France  sc  rapjKjrlc  fort  h ce  qu’elle 
nous  a laissé  enlrcvoir.  Elle  paraît  pétrie  de  grâ- 
ces et  do  talents.  Si  j’avais  la  hardiesse  de  passer 
les  Alpes,  ce  serait  pour  elle,  pour  M.  de  Chau- 
vclin,  pour  vous,  monsieur,  et  non  pour  enten- 
dre des  opéra  ; mais  il  faut  achever  ma  carrière 
dans  ma  retraite.  Je  suis  assez  semblable  aux  gi- 
rouettes, qui  ne  se  Oxent  que  quand  elles  sont 
rouillées.  Comptez  que  , malgré  mes  misères , je 
sens  bien  vivement  voire  mérite  cl  vos  boutes  ; 
autant  en  fait  madame  Denis.  Umillhno. 

Vor.TAIBE. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEN'rAL. 

Aux  Délices , 1S  avril. 

Mon  divin  ange , je  suis  bien  faible , je  vieillis 
Iteaucoup,  mais  il  faut  aimer  le  tripot  jusqu’au 
dernier  moment.  Voici  une  pièce  de  Jodclle,  ajus- 
tée par  un  petit  Hurlaud , que  je  vous  envoie  ; 
mais  vous  comprenez  bien  que  je  ne  vous  l’envoie 
|tas,  et  que  jamais  on  ne  doit  savoir  qtic  vous  vous 
êtes  mêlé  de  favoriser  ce  petit  Ilui  taud.  Je  pense 
que  cela  vaut  mieux  que  de  donner  ces  Chevaliers, 
qui,  malheureusement,  passent  pour  être  de  moi. 
Le  plaisir  du  secret,  de  l’incognito,  de  la  surprise, 
est  quelque  chose.  Vous  savez  ce  que  c’était  que 
le  droit  du  seigneur  ; je  ne  l’ai  pas  dans  mes  terres, 
cl  il  ne  me  S'Tvirait  à rien.  Il  me  paraît  que  ce 
|)olit  Hurlaud  a traité  la  chose  avec  décence.  J'ai 
seulement  remarqué  dans  la  pièce  te  mol  de  sa- 
crcwewt;j’ignorc  si  ce  mol  divin  peut  passer  dans 
une  comédie  sans  encourir  l’excommunication 
majeure.  Je  ne  suis  pas  assez  hardi  pour  corriger 
les  vers  de  Hurlaud  , mais  on  peut  bien  mettre 
votre  engagement  au  lieu  de  votre  sacrement; 
c'est,  je  crois,  nu  premier  acte,  autant  qu’il  peut 
m'en  souvenir. 

Mettrez- vous  M.  le  duc  de  Cboiscul  dans  la  con- 
fidence? Je  le  croisa  présent  plus  occupé  des  An- 
glais que  de  ce  qui  se  passait  sous  Henri  ii. 

Voila  donc  deux  chants  de  Pucellc  pour  les  an- 
ges. Mais  è;o8-  vous  capable  de  garder  le  plus  grand 
des  secrets?  Elus  que  vous,  sans  doute , ra’allez- 
vous  dire. 

Oui,  je  sais  bien  que  j’ai  joué  Tancrede,  cl 


par-l'ajc  l’ai  affiché,  il  est  vrai  ; mais  je  ne  pouvais 
faire  autrement.  Il  fallait  essayer  sur  monsieur 
et  madame  de  Chauvelin  cette  Chevalerie;  mais 
ici  le  cas  est  différent.  Point  d’essai,  et  la  chose  est 
lieaucoup  plus  singulière  que  tous  les  Chevaliers 
du  monde.  Motus , nu  moins.  El  Pondiebéri  ! ma 
foi,  je  le  crois  pris  comme  Surate. 

Mon  cher  ange , nous  parlerons  une  autre  fois 
des  Chevalier  s.  Je  crois  que  monsieur  votre  frère 
a raison  de  ne  pas  trop  aimer  Médime  ou  F anime. 

Mais  comment  va  la  santé  de  madame  Scaliger? 
voilk  le  point  essentiel. 

Mon  divin  ange , vous  êtes  pour  moi  le  démon 
de  Socrate;  mais  son  démon  se  bornait  b le  re- 
tenir, et  vous  m’inspirez. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND 

Aux  Oélléea,  19  avril. 

Je  ne  vons  ai  envoyé,  madame,  aucune  de  ces 
bagatelles  dont  vons  daignez  vons  amuser  on  mo- 
ment. J’ai  rompu  avec  le  genre  humoin  pendant 
plus  de  six  semaines  ; je  roc  suis  enterré  dans  mou 
imagination  ; ensuite  sont  venus  les  ouvrages  de 
la  campagne,  cl  puis  la  fièvre.  Moyennant  tout  ce 
beau  régime,  vous  n’avez  rien  eu,  et  probable- 
ment vous  n'aurez  rien  de  quelque  temps. 

H foudra  seulement  me  faire  écrire  : « Madame 
« vent  s’amuser , elle  se  porto  bien , elle  est  eu 

• train , elle  est  do  bonne  humour,  elle  ordonne 

• qu’on  lui  envoie  quelques  rogatons  ; » et  alors 
on  fora  partir  quelques  paquets  scientiOqnos , ou 
comiques,  ou  philosophiques,  ou  historiques,  ou 
poétiques,  selon  l’espèce  d’amusement  que  voudra 
madame,  b condition  qu’oilo  les  jettera  au  feu  dès 
qu’elle  se  les  sera  fait  lire. 

Madame  était  si  enthousiasmée  de  Clarisse , 
que  je  l’ai  lue,  pour  me  délasser  do  mes  travaux  , 
pendant  ma  fièvre;  celte  iecturc  m’allumait  le 
sang.  Il  est  cruel , pour  un  homme  aussi  vif  que 
je  ie  suis,  de  lire  neuf  volumes  entiers  dans  les- 
quels on  ne  trouve  rien  du  tout,  et  qui  servei.i 
seulement  à faire  entrevoir  que  mademoiselle  Cla- 
risse aime  un  débauché,  nommé  M.  do  Lovèlace. 
Je  disais  : Quand  lous  ces  gens -là  seraient  mes 
parents  et  mes  amis,  je  no  pourrais  m'intéresser 
b eux.  Je  ne  vois  dans  l’auteur  qu'un  homme  adroit 
qui  coonait  la  curiosité  du  genre  humain,  et  qui 
promet  toujours  quelque  chose  do  volumes  en  vo- 
lumes, pour  les  vendre.  Euûn  j'ai  rencontré  Cla- 
risse dans  on  mauvais  lieu , au  dixième  volume , 
et  cela  m’a  fort  touché. 

La  Théodore  do  IHorre  Coroeille,  qui  veut  ab- 
solument entrer  chez  la  Fillon , par  un  principe 
de  christianisme,  n’approdic  pas  de  Clarisse,  de 
sa  situation , et  de  ses  sentiments  ; mais,  excepté 
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le  ui.iuvais  Heu  où  se  trouve  celle  belle  Anglaise, 
j’avuuc  que  le  reste  ne  m’a  fait  aucun  plaisir,  cl 
<|uc  je  no  voudrais  pas  être  condamne  a relire  ce 
roiuan.  Il  n’y  a de  bon , ce  me  semble , que  ce 
qu’on  peut  relire  sans  dégoût. 

Les  seuls  bons  livres  de  celle  espece  sont  ceux 
qui  peignent  continuellement  quelque  chose  à 
l’imagination , et  qui  flattent  l’oreille  par  l'iiar- 
roonie.  Il  faut  aux  hommes  musique  et  peinture, 
avec  quehiues  petits  préceptes  philosophiques, 
entremêlés  de  temps  en  temps  avec  une  honnête 
iliscrction.  G’esl  pourquoi  Horace,  Virgile , Ovide, 
plairont  toujours,  excepté  dans  les  traductions 
qui  les  gâtent. 

J’ai  relu,  apres  C/ortise , quelques  chapitres  do 
Habelais,  comme  le  combat  de  frère  Jean  des  En- 
tommeures , et  la  tenue  du  conseil  de  Picrocholo 
(je  les  sais  pourtant  presque  par  cflBor);mais  je 
les  ai  relus  avec  un  très  grand  plaisir,  parce  que 
c'est  la  peinture  du  monde  la  plus  vive. 

Ce  n’est  pas  que  je  mette  Rabelais  à côté  d’Ho- 
race ; mais  si  Horace  est  le  premier  des  feseurs  de 
bonnes  épitres , Rabelais,  quand  il  est  bon,  est  le 
premier  des  bons  bouffons.  Il  ne  faut  pas  qu’il  y 
ait  deux  hommes  de  ce  métier  dans  une  nation  ; 
mais  il  fantqn’il  y en  ait  un.  Je  me  repens  d'avoir 
dit  antrefois  trop  do  mal  de  lui. 

Il  y a un  plaisir  bien  préférable  à tout  cela  ; c’est 
celui  de  voir  verdir  de  vastes  prairies,  et  croître  de 
belles  moissons  : c'est  la  véritable  vie  de  l’homme, 
tout  le  reste  est  illusion. 

Je  vous  demande  pardon,  madame,  de  vous  par- 
ler d’nn  plaisir  qu’on  goûte  avec  ses  deux  yeux  ; 
vous  ne  connaisses  plus  que  cèux  do  l'âme.  Je  vous 
trouve  admirable  de  soutenir  si  bien  voire  état; 
vous  jouissez  an  moins  de  toutes  les  douceurs  de 
la  société.  Il  est  vrai  que  cela  se  réduit  presque  h 
dire  son  avis  sur  les  nouvelles  du  jour;  et  il  me 
semblcqn’h  la  longue  cola  est  bien  insipide.  H n’y  a 
que  les  goûts  et  les  passions  qui  nous  soutiennent 
dans  ce  monde.  Vous  mettez  a la  place  do  ces  pas- 
sions la  philosophie,  qui  ne  les  vaut  pas;  et  moi, 
madame^  j’y  mets  le  tendre  et  respectueux  alla- 
ihement  que  j’aurai  toujours  pour  vous.  Je  sou- 
liaite  à votre  ami  de  la  santé,  et  je  voudrais  qu’il 
se  souvînt  on  peu  de  moi. 

A M.  LE  COMTE  DE  LORENZI  *. 

I 

An  château  de  Tournay,  IS  avril.  | 

J’ai  reçu,  monsieur,  la  lettre  et  les  patentes  de  1 

' L«  comte  de  Lorenzi , frtire  du  chevalier  de  Lorenxl  avec 
lequel  J -J.  Itou^scau  tut  en  correspondance,  (liait  ni:  à Vlo- 
rrnee:  et,  de  tVl4  à tTCft,  époque  do  sa  mort,  il  y remplit 
les  (oMtioni  de  charité  des  affaires  du  roi  de  France  en  Ton- 
c3De.  Lorenzi  était  membre  de  l'académie  de  botanique  de  sa 
vilW  natale.  Ci.. 


botaniste  dont  voii.s  m’honorez , dans  le  temps  où 
j'ai  le  plus  i>c8oin  de  simples.  Je  ne  suis  pas  jonno, 
et  jo  suis  très  malade.  Si  je  peux  trouver  quelque 
herbe  qui  rajeunisse,  je  ne  manquerai  pas  de  l’en- 
voyer k votre  académie.  J’ai  toujours  été  fâché 
qu’il  y eût  sur  la  terre  tant  de  plantes  qui  fissent 
du  mal , et  si  peu  de  salutaires  ; la  nature  nous  a 
donné  beaucoup  de  poisons  et  pas  un  spécifique. 
C’est  dommage  que  nous  ayons  perdu  le  bel  ou- 
vrage de  Salomon  qui  traitait  de  tonies  le.s  planlcs, 
depuis  le  cètlrc  jusqu’à  l’Iiysopc  ; c'était  sans  doute 
un  très  bel  ouvrage , puisqu’il  était  comi>osc  par 
un  roi.  Il  était  apparemment  le  premier  médecin 
de  ses  sept  cents  femmes  cl  de  scs  trois  cents  con- 
cubines. Je  ne  sais  si  vous  avez  vu  les  hérésies  du 
Salomon  du  Nord  ; il  va  plus  loin  que  son  de- 
vancier, lequel  ne  sait  pas  s’il  reste  quelque  chose 
de  l’homme  après  sa  mort.  Pour  celui-ci , il  est 
sûr  de  son  fait,  et  il  croit  que  ses  soldats  tuent  si 
bien  leur  monde  qu’il  n’en  reste  rien  du  tout. 
J’attends  le  Pcnt-ctrc  de  Rabelais  le  plus  douce- 
ment que  je  peux. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PARU. 

Aax  Délices , 19  avril. 

Parlez- VOUS  bientôt,  ma  chère  nièce,  pour  voln? 
royaume  d’Hornoi,  et  abandonnez-vous  cotte  ville 
de  Paris,  qui  n’est  bonne  que  pour  il/cssicursdii 
parlement,  les  filles  de  joie,  et  l’Opéra-Coraiquc? 
Êtes- vous  bien  lasse  de  celte  malheureuse  in- 
Dlilité  dans  laquelle  on  passe  sa  vie,  de  ces  visites 
insipides , et  dn  vide  qu’on  sent  dans  son  âme 
après  avoir  passe  sa  journée  k faire  dos  riens  et 
k entendre  des  sottises?  Comptez  que  vous  aurez 
beaucoup  plus  de  plaisir  k gouverner  votre  Hornoi 
et  k l’embellir , qu’k  courir  après  les  fantômes  de 
Paris.  Tout  ce  que  j’apprends  de  ce  pays-lk  fait 
aimer  la  retraite. 

Luc  m’écrit  toujours , mais  il  ne  m’écrit  que 
pour  me  montrer  qu’il  a de  l'esprit , et  pour  me 
dire  qu'il  ne  craint  rien.  Il  prétend  que  nous  n’au- 
rons jamais  ni  honneur  ni  profit  dans  la  belle 
guerre  que  nous  fesons  ; j'ai  grand' peur  qu'il  n’ait 
raison.  J’embrasse  Icndrcnicnt  M.  de  Florian  et 
monsieur  votre  fils , etc. 

A M.  COLINI, 

A MANORIII. 

Au  chùlMu  (le  Tournay , 41  avril 

Soiio  slfito  sul  pmilo  di  farc  corne  il  povero 
Pierron. 

On  m’a  dit  mon  ; ocla  n’csl  pas  entioromcnl 
vrai.  Je  compte,  mon  cher  ('olini,  que  vous  de- 


68 


CORRESPONDANCE. 


viiUiJrez  nécessaire  à son  allcssc  éiccloralo.  Pins 
vous  l'approcherez,  plus  elle  vous  goûlera.  Je  vous 
ailresse  ma  lettre  pour  lui.  Je  suis  encore  bien 
mal  ; si  mes  forces  reviennent , j’irai  h Schwet- 
zingen.  Je  ne  veux  pas  monrir  sans  avoir  encore 
vu  le  plus  aimable  et  le  meillenr  des  souverains. 

Il  y a un  Français  , nommé  M.  de  Cauz , qui  a 
écrit  b Manheim  b ma  nièce.  Je  porterai , si  je 
)>cui,  la  réponse.  Je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Aux  Délies* . près  de  Généré . SI  arrti. 

Monsieur,  la  personne  qui  est  allée  b Francforl- 
sur-le-Mein,  et  qui  s'est  chargée  de  s'informer  de 
l'aventure  du  paquet  du  mois  do  septembre  ou 
octobre  dernier,  me  mande  qu'on  attend  de  Uam- 
Imurg,  tons  les  jours,  une  édition  de  VHitloirede 
Pierre-lc-Grand , sous  le  nom  des  libraires  do 
Genève.  Cette  nouvelle  est  assez  vraisemblable. 
Les  libraires  de  Genève  ont  tiré  a grands  frais  huit 
mille  exemplaires  de  leur  édition,  qui  leur  restent 
entre  les  mains.  Je  fais  l'impossible  depuis  quatre 
mois  pour  les  apaiser.  Je  suis  toujours  entièrement 
aux  ordres  de  votre  excellence.  Le  plus  grand  de 
mes  plaisirs,  dans  ma  vieillesse,  est  de  travailler 
an  monument  que  vons  ériges  au  plus  grand 
homme  du  siècle  passé.  La  multitude  épouvantable 
do  livres  qui  s’accumulent  do  tous  côtés  ne  per- 
met peut-être  pas  qu'on  entre  dans  beaucoup  de 
détails.  L'esprit  philosophique  qui  règne  de  nos 
jours  permet  encore  moins  un  fado  panégyrique. 
Le  milieu  entre  ces  deux  extrémités  est  difllcileb 
garder  ; mais  je  ne  désespère  de  rien,  monsieur, 
quand  je  serai  aidé  de  vos  conseils  et  de  vos  lu- 
mières. Ce  sera  par  votre  senl  moyen  que  je  pour- 
rai parvenir  b ne  blesser  ni  la  vérité,  ni  la  déli- 
catesse de  votre  cœur,  ni  le  goût  des  gens  de  lettres , 
qui  seuls  décident  b la  longue  de  la  bonté  d'un 
ouvrage.  Je  souhaite  surtout  que  votre  Histoire 
lie  Pieire-le-Graml , dans  laquelle  je  ne  suis  que 
votre  copiste,  puisse  servir  de  réivonsc  aux  calom- 
nies répandues  coutre  votre  nation  et  contre  votre 
auguste  souveraine , dans  le  recueil  qui  vieet  de 
paraître.  J’ai  l'honneur  d’ôtro  avec  le  plus  rcspcc- 
tneui  dévouement , etc.  V. 

A M.  PILAVOINE, 

A l>05DICaiBt. 

Au  ebûteau  de  Feroey,  S avril. 

Mon  cher  et  ancien  camarade , vous  ne  sauriez 
eroirele  plaisir  que  m'a  fait  votre  lettre.  Il  est  doux 
de  se  voir  aimé  b quatre  mille  lieues  de  chez  soi. 
Je  saisis  ardemment  l'offre  que  vous  me  faites  do 
cette  bisbiirr  m.inuscrite  de  l’Inde.  J'ai  une  vraie 


passion  de  connaitre  a fond  le  pays  où  rylliagure 
est  venu  s'instruire.  Je  croisque  les  choses  ont  bien 
changé  depuis  lui,  et  que  l'université  do  Jaganate 
ne  vaut  point  celles  d'Oxford  et  de  Cambridge. 
Les  hommes  sont  nés  partout  b peu  près  les  mêmes, 
du  moins  dans  ce  que  noos  connaissons  de  l'ancien 
monde.  C'est  le  gouvernement  qui  change  les 
mœurs,  qui  élève  ou  abaisse  les  nations. 

Il  y a aujourd'hui  des  récollets dans  ce  nvème  Ca- 
pitole où  triompha  Scipion,  où  Cicéron  harangua. 

les  Égyptiens,  qui  instruisirent  autrefois  les  na- 
tions, sont  aujourd'hui  de  vils  esclaves  des  Tores. 
Les  Anglais , qni  n'étaient , du  temps  de  César , 
que  des  barbares  allant  tout  nus,  sont  devenus  les 
premiers  philosophes  de  la  terre,  et,  malbeureu- 
sement  pour  nous,  sont  les  maîtres  du  commerce 
et  des  mers.  J’ai  bien  peur  qne  dans  quelque  temps 
ils  ne  viennent  vous  faire  une  visite  ; mais  M.  Du- 
pleix  les  a renvoyés,  et  j'espère  qne  vons  les  ren- 
verrex  de  même.  Je  m'intéresse  b la  Compagnie, 
non  seulement  b cause  de  vous , mais  parce  que 
je  sois  Français,  et  encore  parce  qne  j'ai  une  partie 
de  mon  bien  sur  elle.  Voilb  trois  bonnes  raisons 
qui  m’alBigeni  pour  la  perte  do  Masulipatan. 

J'aiconnubeanconpMM.deLallyelde  Sou  pire  ; 
celui-ci  est  venu  me  voir  b mon  petit  ermitage 
auprès  de  Genève  avant  de  partir  pour  l'Inde  ; 
c’est  b loi  que  j'adressai  ma  lettre  pour  vous  b Su- 
rate. N'impiitei  cette  méprise  qu’au  souvenir  que 
j'ai  toujours  conservé  de  vous.  Je  pense  toujours 
b Maurice  Pilavoino,  de  Surate  ; c'était  ainsi  qn'on 
vous  appelait  an  collège , où  nous  avons  appris 
ensemble  b balbutier  du  latin , qui  n’est  pas , je 
crois,  d'on  fort  grand  secours  dans  l'Inde.  Il  vaut 
mieux  savoir  la  langue  du  Malabar. 

Je  serais  curieux  de  savoir  s'il  reste  encore 
quelque  trace  de  l'ancienne  laogne  des  bracb- 
manes.  Les  bramines  d’aujourd’hui  se  vantent  de 
la  savoir  ; mais  entendent-ils  leur  Veidamf  Est-il 
vrai  que  les  naturels  de  ce  pays  sont  naturellement 
doux  et  bienfesants?  Ils  ont  du  moins  sur  noos  un 
grand  avantage,  celui  de  n’avoir  aucun  besoin  de 
nous , tandis  que  nous  allons  leur  demander  du 
coton,  des  toiles  peintes,  des  épiceries,  des  perles , 
et  des  diamants,  et  que  noos  allons,  par  avarice, 
nous  battre  b coups  de  canon  sur  leurs  côtes. 

Ponr  moi,  je  n’ai  point  encore  vu  d'Indien  qui 
soit  venu  livrer  bataille  b d'antres  Indiens , en 
Bretagne  et  en  Normandie,  pour  obtenir,  le  crisk 
b la  main,  la  préférence  de  nos  draps  d'Abbeville 
et  de  nos  toiles  de  Laval. 

Ce  n’est  pas  assurément  un  grand  malheur  de 
manquer  de  pèches,  de  pain,  et  de  vin,  quand  on 
a du  riz , des  ananas , des  citrons , et  des  cocos, 
lin  habitanide  Siamctdu  Japon  ne  regrette  point 
ie  vin  de  Bourgogne.  J’imite  tous  ces  gens-lb  ; je 
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rcsle  dicx  moi  ; j'ai  de  belles  terres , libres  et  in< 
dépendantes,  sur  la  frontière  de  France.  Le  pays 
que  j’babite  est  un  bassin  d’environ  vingt  lieues, 
entouré  de  tous  côtés  de  montagnes  ; cela  ressemble 
en  petit  au  royaume  de  Cachemire.  Je  ne  suis 
seigneur  que  de  deux  paroisses,  mais  j’ai  une  éten- 
due de  terrain  très  considérable.  Les  pêches,  dont 
vous  me  paraissez  faire  tant  do  cas , sont  excel- 
lentes chez  moi  ; mes  vignes  même  produisent 
d’assez  bon  vio.  J’ai  bâti  dans  une  de  mes  terres 
un  château  qui  n'est  que  trop  magnifique  pour  ma 
fortune  ; mais  je  n’ai  pas  eu  la  sottise  de  me  ruiner 
l>our  avoir  des  colonnes  et  des  architraves.  J'ai 
auprès  de  moi  une  partie  de  ma  famille , et  des 
l>ersonnes  aimables  qui  me  sont  attachées.  Voil’a 
ma  situation,  que  je  ne  changerais  pas  contre  les 
plus  brillants  emplois.  11  est  vrai  que  j’ai  une  santé 
très  faible,  mais  je  la  soutiens  par  le  régime.  Vous 
êtes  né,  autant  qu’il  m’eu  souvient,  beaucoup  plus 
robuste  que  moi,  et  je  m’imagine  que  vous  vivrez 
autant  qu’Aureng-Zeb.  11  me  semble  que  la  vie  est 
assez  longue  dans  l’Inde,  quand  on  est  accoutumé 
aux  ctialeors  du  pays. 

On  m’a  ^t  que  plusieurs  rajas  et  plusieurs 
omras  ont  ^cu  près  d’un  siècle  ; nos  grands  sei- 
gneurs et  nos  rois  n’ont  pas  encore  trouvé  ce  secret. 
Quoi  qu’il  en  soit,  je  vous  souhaite  une  vie  longue 
cl  heureuse.  Je  présume  que  vos  enfants  vous  pro- 
cureront une  vieillesse  agréable.  Vous  devez  sans 
lioute  vivre  avec  beaucoup  d’aisance  ; ce  ne  serait 
pas  la  peine  d’être  dans  l’Inde  pour  n’y  être  pas 
riche.  Il  est  vrai  que  la  Compagnie  ne  l’est  point  ; 
elle  ne  s’est  pas  enrichie  par  le  commerce , et  les 
guerres  l’ont  ruinée  ; mais  un  membre  du  conseil 
ne  doit  pas  se  sentir  de  ces  infortunes. 

Je  vous  prie  de  m’instruire  do  tout  ce  qui  vous 
regarde,  de  la  vie  que  vous  menez,  de  vos  occu- 
pations, de  vos  plaisirs,  et  de  vos  espérances.  Je 
m’intéresse  véritablement  à vous,  et  je  vous  prie 
do  croire  que  c’est  du  fond  de  mon  cœur  que  je 
serai  toute  ma  vie,  monsieur,  votre , etc. 

A MADAME  D’ÉPINAI. 

IS  avril. 

Je  no  vous  ai  point  encore  remerciée,  ma  belle 
philosophe,  de  votre  jolie  lettre  et  de  votre  pierre 
philosophale  ; car  c’est  la  vraie  pierre  philosophale 
que  la  multiplication  du  blé  dont  vous  m’avez  en- 
voyé le  secret.  J’irai  présenter  la  première  gerbe 
devant  votre  portrait,  an  temple  d’Esculape,  à 
Genève.  Ce  portrait  sera  mon  tableau  d’autel  ; j’en 
fais  bien  plus  de  cas  que  de  l’image  de  mon  ami 
Confucius.  Ce  Confucius  est,  à la  vérité,  un  très 
bon  homme , ami  de  la  raison , ennemi  de  l’on- 
thousiasme,  respirant  la  douceur  cl  la  paix,  cl  ne 
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mêlant  point  le  mensonge  avec  la  vérité;  mais 
vous  avez  tout  cela  comme  lui , et  vous  possédez 
de  plus  deux  grands  yeux , très  préférables  h ses 
yeux  de  chat  et  h sa  barbe  en  pointe.  Confucius 
est  on  bavard  qui  dit  toujours  la  même  chose , et 
vous  êtes  pleine  d'imagination  et  de  grâce.  Vous 
êtes  probablement , madame , aujourd'hui  dans 
votre  belle  terre,  oü  vous  faites  les  délices  de  ceux 
qui  ont  l’honneur  de  vivre  avec  vous,  et  où  vous 
ne  voyez  point  les  sottises  de  Paris  ; elles  me  pa- 
raissent se  multiplier  tous  les  jours.  On  m’a  parlé 
d’une  comédie  contre  les  philosophes , dans  la- 
quelle Fréville  doit  représenter  Jean-Jacques  mar- 
chant à quatre  pattes.  11  est  vrai  que  Jean-Jacques 
a un  peu  mérité  ces  coups  d’étrivières  par  sa  bir 
zarrerie,  par  son  affectation  de  s’emparer  du  ton- 
neau et  des  haillons  de  Diogène,  et  encore  plus  par 
son  ingratitude  envers  la  plus  aimable  des  bien- 
faitrices ; mais  il  ne  faut  pas  accoutumer  les  singes 
d’Aristophane  à rendre  les  singes  de  Socrate  mé- 
prisables , et  à préparer  de  loin  la  ciguë  que 
maître  Joly  de  Fleury  voudrait  faire  broyer  pour 
eux  par  les  mains  de  maître  Abraham  Chaumei.x. 

On  dit  que  Diderot,  dont  le  caractère  et  la  science 
méritent  tant  d'égards , est  violemment  attaqué 
dans  cette  farce.  La  petite  coterie  dévoie  de  Ver- 
sailles la  trouve  admirable  ; tous  les  honnêtes  gens 
de  Parisdevraient  se  réunir  au  moins  pour  la  siffler; 
mais  les  honnêtes  gens  sont  bien  peu  honnêtes,'  ils 
voient  tranquillement  assassiner  les  gens  qu’ils  es- 
timent, et  en  disent  seulement  leur  avis  â souper. 
Les  philosophes  sont  dispersés  et  désunis,  tandis 
que  les  fanatiques  forment  des  escadrons  et  des 
bataillons. 

Les  serpents  appelés  jésuites , et  les  tigres  ap- 
pelés convulsionnaires,  se  réunissent  tous  contre 
la  raison,  et  ne  se  battent  que  pour  partager  entre 
eux  ses  dépouilles.  Il  n’y  a pas  jusqu’au  sieur  Le 
Franc  de  Pompignan  qui  n’ait  l’insolence  de  faire 
l’apôtre,  après  avoir  fait  le  Pradon. 

Vous  m’avouerez,  ma  belle  philosophe,  que 
voilà  bien  des  raisons  pour  aimer  la  retraite.  Nos 
frères  do  bord  du  lac  ont  reçu  une  douce  conso- 
lation par  les  nouvelles  qui  nous  sont  venues  do 
la  bataille  donnée  au  Paraguai , entre  les  troupes 
du  roi  de  Portugal  et  celles  des  révérends  pères 
jésuites.  On  parle  de  sept  jésuites  prisonniers  de 
guerre,  et  de  cinq  tués  dans  le  combat  ; cela  fuit 
douze  martyrs,  de  compte  fait.  Je  souhaite,  pour 
l’honneur  de  la  sainte  Église , que  la  chose  soit 
véritable. 

Je  ne  vous  écris  point  de  ma  main , ma  belle 
philosophe,  parce  que  Dieu  m’afflige  de  quelques 
indispositions  dans  ma  machine  corporelle.  Je  ne 
suis  pas  précisément  nwrt,  comme  on  l'a  dit , mais 
je  ne  me  porte  pas  trop  bien.  Comment  aiiraisjc 
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lo  ffonl  d'avoir  de  la  sanlé  , qaaud  Csculapc  a la 
goulte? 

Adieu , ma  belle  philosophe  ; vous  êtes  adorée 
aux  Délices,  vous  files  adorée  à Paris,  vous  files 
adorée  présente  et  absente.  Nos  hommages  à tout 
ce  qui  vous  appartient , à tout  ce  qui  vous  en- 
toure. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

SS  avril. 

Je  suis  si  louché  de  votre  lettre,  madame,  que 
j’ai  l’insolence  do  vous  envoyer  deux  pi’lils  ma- 
nuscrits très  indignes  de  vous  ; tant  je  compte  sur 
vos  bontés  ! 

Lisez  les  vers,  (piand  vous  serez  dans  un  do  ces 
moments  de  loisir  où  l'on  s’amuserait  d’un  conte 
de  Boccacc  ou  de  La  Fontaine;  lisez  la  prose, 
quand  vous  serez  un  peu  de  mauvaise  humeur 
contre  les  misérables  préjugés  qui  gouvernent  le 
monde,  cl  conire  les  fanaiiqucs  ; cl,  ensuite,  jeté/, 
le  paquet  au  feu. 

J’ai  trouvé  sous  ma  main  ces  deux  sottises;  il 
y a long-temps  qu'elles  sont  failt‘s , et  elles  n’en 
valent  pas  mieux. 

Je  n’ai  jamais  été  moins  mort  que  je  le  suis  'a 
présent.  Je  n’ai  pas  un  moment  de  libre  ; lesbieufs, 
les  vaches,  les  moutons,  les  prairies,  les  bûlimcnls, 
les  jardins,  m’occupent  le  malin  ; toute  l’après- 
dînée  est  pour  l’étude,  cl,  après  souper,  on  ré- 
l>èlc  les  pièces  de  théfilrc  qu'on  joue  dans  ma 
()clile  salle  do  comédie. 

Celte  façon  d’fitrc  donne  envie  de  vivre;  mais 
j’en  ai  plus  d’envie  que  jamais,  depuis  que  vous 
daignez  vous  intéresser  à moi  avec  tant  de  bonté. 
Vous  avez  raison,  car,  dans  le  fond,  je  suis  un  Im)ii 
homme.  Mes  curés  , mes  vassaux  , mes  voisins  , 
sont  très  contents  de  moi  ; et  il  n’y  a pas  jus- 
qu’aux fermiers  - généraux  h qui  je  ne  fasse  eu- 
icndrc  raison  , quand  j’ai  quelques  disputes  avec 
eux  sur  les  droits  des  fronlièrcs. 

Je  sais  que  la  reine  dit  toujours  que  je  suis  un 
impie  ; la  reine  a tort.  Le  roi  de  Prusse  a bien 
plus  grand  tort  de  dire,  dans  son  Épilrc  au  ma- 
réchat  Kcilli  : 

Alloz,  lâches  chrélicns;  *|ue  les  feux  éleriieU 
Kni|>cclien(  d’assuiivir  vos  tlesirs  rrimiiiels,  de. 

Il  ne  faut  dire  d’injures  à pcr.sonnc;  mais  le 
plus  grand  tort  est  dans  ceux  <|ui  ont  trouvé  le 
secret  de  ruiner  la  France  en  deux  an.s,  dans  une 
guerre  auxiliaire. 

J’ai  reçu,  ce  malin,  une  lelire  de  change  d'un 
banquier  d’Allemagne  sur  M.  de  Moulinai  tel.  Les 
leilrcs  do  change  sont  nuinciolces,  cl  vous  remar- 


querez que  mon  numéro  est  le  mille  quarantième, 
h commencer  du  mois  de  janvier.  Il  est  bien  beau 
aux  Français  d’enrichir  ainsi  l’Allemagne. 

II  me  vient  qaelqucfois  des  Anglais , des  Russes; 
tous  s’accordent  h se  moquer  de  nous.  Vous  ne 
savez  pas,  madame,  ce  que  c’csl  que  d'fitre  Fran- 
çais, en  pays  étranger.  On  porte  le  fardeau  de  sa 
nation  ; on  l’entend  continncllcmcnt  maltraiter  ; 
cela  est  désagréable.  On  ressemble  è celui  qui  vou- 
lait bien  dire  à sa  femme  qu’elle  était  une  catin  , 
mais  qui  ne  voulait  pas  l’entendre  dire  aux  autres. 

Tftehez,  madame,  d'être  payée  de  vos  rentes,  cl 
de  prendre  en  pitié  toutes  les  misères  dont  vous 
files  témoin.  Accoutumez-vous  'a  la  disette  dos  ta- 
lents en  tout  genre,  'a  l’esprit  devenu  commun , cl 
au  génie  devenu  rare  ; 'a  une  inondation  de  livres 
sur  la  guerre  pour  être  battus,  sur  les  fiuaiiccs 
pour  n’avoir  pas  un  sou , sur  la  population  pour 
manquer  de  recrues  et  de  cultri'atcurs,  et  sur  tous 
les  arts  pour  ne  réussir  dans  aucun. 

Votre  belle  imagination , madame,  cl  la  bonne 
compagnie  que  vous  avez  chez  vous,  vous  conso- 
leront de  tout  cela  ; il  ne  s'agit,  après  tout,  que  de 
Onir  doucomenl  sa  carrière  ; tout  l^rcslc  est  va- 
nité des  vanités,  dit  l’autre.  Recevez  mes  tendres 
respccis. 

A M.  TillERIoi. 

u(i  avili. 

Je  UC  vous  ai  |>oiiU  encore  remercié,  mon  cher 
et  ancien  ami,  du  beau  calendrier  des  crimes  des 
jésuites;  ce  n’est  pas  que  je  sois  mori,  comme  on 
l’a  dit  au  roi , mais  je  suis  toujours  faible  cl  lan- 
guissant. Si  vous  voulez  me  procurer  guérison 
entière,  envoyez-moi  aussi  le  calendrier  dos  inso- 
lences jaiisénieniies;  car  encore  faut-il  avoir  son 
almanach  complet.  Je  tiens  les  uns  et  les  autres 
également  mccbaiits  ; mais  les  jésuites  oui  dt^s 
troupes  régulières,  et  1rs  jansénistes  ne  sont  encore 
que  des  liousards  sans  discipline.  On  m’a  mandé 
qu'on  avait  mis  h Ricclve  doux  troiij>os  d'éucrgu- 
luèues  qui  frsaienl  des  miracles;  il  faudrait  faire 
travailler  aux  grands  chemius  tous  ccsanimaux-là, 
jésuites,  janscnislos,  avec  un  collier  de  fer  au 
cou,  et  qu’on  dunnâl  l'iiilcndancc  de  l’ouvrage  à 
quelque  bravo  cl  lioniiclc  déiste,  bon  serviteur  de 
Dieu  et  du  roi.  Vous  me  demanderez  pourquoi 
je  veux  faire  travailler  ainsi  jésuites  et  jaiKsimisles  ; 
c’est  (jue  je  fais  actuellement  une  belle  terrasse 
sur  le  grand  cliemiu  de  Lyon,  et  que  je  manque 
d’oiivriris. 

M.  de  Paiilmy  est-il  parliavoc  M.  Ilcimiu,  pour 
aller  faire  la  Saint-Hubert  avec  le  roi  de  l'olognc  ? 
Il  vcria  l'a  viaimenl  uue  roui  bien  gaie  cl  Lien 
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opninnic  ,e(  un  rui  q ui  a br  a veinent  ftéteiulu  son  étal . 

On  parie  beaucoup  de  paix , k ce  que  je  voie  ; 
mais  tes  Anglais  eonrieut  dii  •Irait  mille  négncii- 
teurs  en  Attemagne  pour  riidiger  les  articles , et 
arment  une  forte  escadre  pour  en  aller  porter  la 
nouvelle  il  Pondiebéri. 

Le  roi  de  Prusse  mettra  en  vers  l'histoire  du 
congrès,  et  la  dédiera  il  Crcsset  on  è Baculard  ; en 
attendant,  il  est  un  pen  pressé  par  les  Rosses  et 
les  Aulrichiens.  Oi^  prépare  cependant  de  beaux 
divertissements  è Vienne,  pour  le  mariage  de  l’ar- 
ebidne.  Il  est  bien  digne  de  la  majestéantrichienne 
de  donner  des  IStes , au  lieu  d'envoyer  l'héritier 
des  Césars  à l'armée  dn  maréchal  Dann  s’abaisser  'a 
voir  tirer  du  canon.  Cela  est  bon  pour  un  petit 
inarqois  de  Brandebourg,  mais  non  pour  le  petit- 
fils  de  Charles  vi. 

H me  vient  quelquefois  des  Russes,  des  Anglais, 
des  ARemands  ; ils  se  moquent  tous  prodigieuse- 
ment de  nous,  de  nos  vaisseaux,  de  notre  vaisselle, 
de  DOS  sottises  en  tout  genre.  Cela  me  fait  d'autant 
plus  de  peine , è moi  qui  suis  bon  Français , que 
l'on  ne  me  paie  point  mes  rentes.  Plaignez- moi , 
car,  depuis  quelque  temps,  je  suis  en  guerre  pour 
des  droits  de  terre  ; Qui  terre  a,  et  qui  plume  a, 
guerre  a.  Cela  no  m'empêche  ni  de  planter,  ni  de 
bâtir,  ni  de  faire  jouer  la  comédie,  ni  de  faire 
bonne  chère.  Je  suis  seulement  (liché  que  mon 
ami  Falkener  soit  mort  ; je  perds  tous  mes  anciens 
amis.  Restez -moi,  et,  puisque  vous  n'êtcs  pas 
homme  b venir  aux  Délices,  consolez-moi  de  votre 
absence  en  me  disant  tout  ce  que  vous  pensez , 
tout  ce  que  vous  voyez,  tout  ce  que  vous  croyez, 
tout  ce  que  vous  ne  croyez  pas  ; et,  sur  ce,  je  vous 
embrasse  de  tout  mon  coeur. 

A M.  LE  COMTE  D AttCENTAL. 

S7  avril, 

Le  malade,  qui  ii'cst  pas  mort,  n'est  pas  assez 
abandonné  de  Dieu  pour  contredire  son  ange  gar- 
dien. Il  ne  peut  pas  trop  écrire  de  sa  main , 
poor  le  présent  ; tont  ce  qu’il  pcuj  faire  est  de  so 
conformer  b la  volonté  céleste,  et  de  dicter  sa 
réponse  b l'écrit  intitulé  Pelilet  remarquet , mais 
qu’on  croit  cependant  cisenliclles. 

On  demande  grâce  pour  le  reste,  et  surtout  un 
insiste  pourqucmadeinoiselle  Clairon  entre  armée 
sur  le  thcêlrc  ; parce  qu'elle  est  b la  tête  de  ses 
soldats , parce  qu’elle  est  forcenée,  parce  qu’elle 
ne  sait  ce  qu'elle  veut,  parce  que  j'ai  vu  ce  mo- 
ment faire  un  très  grand  efret,  parce  que  made- 
moiselle Clairon  aura  fort  bonne  grâce  avec  une 
cuirasse  cl  une  lance  'a  la  main. 

L'ange  est  très  ardemment  supplié  Je  ne  pas 
s'opposer  à ce  muuvcineiil  lli>’âiral,  sans  quoi  il 


agirait  piutêt  en  dcinou  incarné  qu'en  ange  gar- 
dien. 

On  proteste  an  divin  ange  que,  ri  la  pièce  est 
rifflée,  on  mettra  tout  sur  son  compte,  et  qu'il  en 
•era  responsable  devant  Dim. 

Au  reste,  hudra-t-il  que  les  comédiens,  qui,  en 
qualité  de  compagnie  ou  de  troupe,  sont  des  in- 
grats , jouissent  seuls  de  la  part  qui  appartient  b 
l’auteur,  et  qu'il  ne  puisse  en  gratifier  quclqii’nii 
qui  en  aurait  de  la  reconnaissance?  Faudra-t-il 
qu’un  libraire,  tel  que  Michel  Ijmberl,  qui  a l’in- 
soleuce  d'imprimer  toutes  les  pauvretés  que  Fré- 
ron  débite  contre  moi,  gagne  cent  louis  d'or  h im- 
primer malgré  moi  mon  ouvrage?  cela  est-il  juste? 

Nous  ne  tronvons  point  ici  que  la  pièce  * du 
petit  Uurtand  ressemble  b Nanine.  AcaïUhc  est  une 
peisonnedc  condition,  ri  Nanine  est  nne  paysanne  : 
Nanine  a une  rivale,  et  Acanthe  n'en  a point  ; et 
Mathorin  est  bien  un  autre  personnage  que  Lucas  ; 
mais  nous  réservons  b d’autres  temps  nos  retuon- 
Irances  et  nos  plaintes. 

Nous  noos  contentons  de  protester  ici  que  nous 
n’avons  jamais  lu  le  Ducourt  de  M.  Le  Franc  de 
Pompignan  ; que  nous  mettons  monseigneur  son 
frire  au-dessus  de  saint  Ambroise;  sa  Didon  au- 
dessus  de  celle  de  Virgile  ; ses  Cantiques  sacres 
au-deseus  do  ceux  de  David , et  d’aulant  plus  sa- 
crés que  personne  n’y  louche.  Nous  prêtons  ser- 
ment que  nous  n'avons  jamais  In  ni  ne  lirons  jamais 
le  Journal  dn  révérend  frère  Berihier  ; et  nous 
certifions  b maître  Joly  de  Fleury  qne  nous  trou- 
vons son  Disconrs  contre  l'Encyclopédie  un  ou- 
vrage unique  en  son  genre.  Noos  lui  en  avons 
même  fait  de  très  sincères  remerciements  qui  pa- 
raîtront un  jour,  suit  avant  notre  mort,  soit  apic.s 
notre  mort , et  qui  le  couvriroot  de  la  gloire  im- 
mortelle qu'il  mérite. 

Nous  déclarons  plus  sérieusement  que  nous  ne 
serons  jamais  assez  fous  pour  quitter  notre  char- 
mante retraite  ; que,  quand  on  est  bien,  il  faut  y 
rester  ; que  la  vie  frelatée  de  Paris  n’approche  as- 
surément pas  de  la  vie  pure  , tranquille,  et  dou- 
cement occupée,  qu’on  mène  b la  campagne  ; que 
nous  fesons  cent  fois  plus  de  cas  de  nos  bœufs  et  du 
nos  charrues  que  des  persécuteura  de  la  philoso- 
phie et  des  belles- lettres  ; que , de  toutes  les  dé- 
mences, la  démence  la  plus  ridicalc  est  de  s’aller 
faire  esclave  quand  on  est  libre,  cl  d'aller  essuyer 
ti)us  les  mépris  attaclics  au  plat  uiéticr  d'bonimc 
de  lellres,  quand  on  est  chez  soi  mailro  absolu; 
enfin  , d'aller  ram|>er  ailleurs,  quand  on  n’a  per- 
sonne au-dessus  de  soi  dans  le  coin  du  monJe 
qu'on  habite. 

Plus  j'approche  de  ma  fin,  moucher  ange,  plus 

' le  Prafi  ilii  Seigneur  K. 
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CORRESPONDANCE. 


je  chéris  ma  liberté  ; et,  si  je  ne  la  trouvais  pas  au 
pied  des  Alpes , j’irais  la  chercher  au  pied  du 
mont  Caucase.  J’ai  sous  ma  fenêtre  un  aigle  qui 
ne  bouge  depuis  cinq  ans,  et  qui  n’a  nulle  envie 
d’aller  dans  le  pays  des  aigles;  je  suis  comme  lui. 
Mais  vous  savez,  mon  divin  ange,  combien  mon 
bonheur  est  empoisonné  par  l’idée  que  je  mourrai 
sans  vous  avoir  revu.  Comptez  que  cela  seul  ré- 
pand une  amertume  continuelle  sur  le  destin 
heureux  que  je  me  suis  fait.  Je  vous  prie,  pour 
ma  consolation , de  vouloir  bien  me  mander  ce 
que  vous  faites  de  ZtUime,  h qui  vous  faites  don- 
ner les  rôles , qui  est  premier  gentilhomme  du 
tripot;  s'il  est  vrai  qu’on  joue  une  pièce  contre  les 
philosophes,  dans  laquelle  on  représente  Jean- 
Jacques  marchant  h quatre  pattes,  et  si  le  premier 
gentilhomme  du  tripot  souffre  une  telle  indécence? 
Jean-Jacques  Rousseau , s'étant  mis  tout  nu  dans 
le  tonneau  de  Diogène,  s’est  exposé , à la  vérité , 
h être  mangé  des  mouches;  mais  il  me  semble  que 
c’est  assez  de  persécuter  les  philosophes  k la  cour, 
dans  la  Sorbonne , et  dans  le  Parlement , et  que 
c’en  serait  trop  de  les  jouer  sur  le  théâtre.  Je  n’aime 
pas  d’ailleurs  qu’on  fasse  on  batelage  de  la  Foire 
du  temple  de  Corneille. 

Mon  cher  ange,  j’arrache  la  plume  k mon  clerc, 
pour  vous  dire  avec  la  mienne  combien  je  vous 
aime.  Vous  m’avez  presque  faitaimer  Z u/ime,  que 
je  viens  de  relire. 

A propos,  j’ai  toujours  peur  d’avoir  fait  quelque 
sottise  entre  M.  le  duc  de  Cboisoul  et  Luc,  Je 
tâche  cependant  de  ne  me  point  brûler  avec  des 
charbons  ardents.  Je  me  flatte  que  M.  le  duc  de 
Choiseul  n’est  pas  mécontent  de  ma  conduite , et 
qu’il  n’a  que  des  preuves  de  mon  zèle  et  de  ma 
tendre  reconnaissance  pour  ses  bontés.  Seriez- 
vous  assez  aimable  pour  m’assurer  qu’il  me  les 
continue?  On  parle  ici  beaucoup  de  paix.  J’ai  eu 
chez  moi  le  Gis  de  M.  Fox,  jadis  premier  ministre, 
qui  n’en  croit  rien. 

Je  vous  demande  pardon  de  cette  énorme  lettre, 
et  je  me  mets  aux  pieds  de  madame  Scaliger. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

Aai  Dèllcct,  SS  avril. 

Monsieur , si  la  chair  n’était  pas  aussi  infirme 
chez  moi  que  l’esprit  est  prompt  quand  il  s'agit 
des  sentiments  d’estime  que  vous  m’inspirez  ; si 
j'avais  un  moment  de  santé , il  aurait  été  employé 
depuis  long-temps  k vous  remercier  du  souvenir 
dont  vous  m’honorez.  Je  ne  me  suis  guère  flatté 
que  vous  puissiez  passer  nos  montagnes , et  venir 
voir  dans  un  petit  coin  du  monde  la  philosophie 
libre  et  indépendante.  Vous  la  porterez  dans  vos 
terres  Pcud’liommes savent vivreaveceux-môracs, 


et  jouir  de  leur  liberté  ; c’est  un  trésor  dont  ils 
sont  tons  embarrassés.  Le  paysan  le  vend  pour 
quatre  sous  par  j<mr , le  lieutenant  pour  vingt , 
le  capitaine  pour  un  écu  de  six  francs , le  colo- 
nel pour  avoir  le  droit  de  se  ruiner.  De  cent  per- 
sonnes il  y en  a quatre-vingt-dix-neuf  qui  meu- 
rent sans  avoir  vécu  pour  eux.  Les  hMumes  sont 
des  machines  que  la  coutume  pousse , comme  le 
vent  fait  tourner  les  ailes  d’un  moulin.  Ce  Hume 
dont  vous  me  parlez , monsieur , est  on  vrai  phi- 
losophe ; il  ne  voit  dans  les  choses  que  ce  que  la 
nature  y a mis.  Je  doute  qu’on  ait  osé  traduire 
fldèlement  les  petites  libertés  qu’il  prend  avec 
les  préjugés  de  ce  monde.  Il  n’est  pas  encore  per- 
mis en  France  d’imprimer  des  vérités  anglaises  ; 
il  en  est  de  la  philosophie  de  ce  pays-lk  comme  de 
l’attraction  et  de  l'inoculation  ; il  faut  du  temps 
pour  les  faire  recevoir.  Les  Anglais  sont  les  pre- 
miers qui  aient  chassé  les  moines  et  les  préjugés; 
c’est  dommage  que  nos  maîtres  d'école  nous  l.at- 
tent , et  privent  leurs  écoliers  de  morue  ; nous 
sommes  sur  mer  comme  en  philosophie  dos  com- 
mençants. Pour  moi , monsieur , je  ne  suis  qu’une 
voix  dans  le  désert.  Je  resterai  tout  le  mois 
I de  mai  dans  ma  petite  cabane  des  Délices  ; elle 
n’est  éloignée  de  Genève  que  d’une  port^  de 
carabine  ; il  faut  que  le  malade  soit  auprès  du 
médeciu.  Mon  £scu/npe-Tronchin  est  k Genève. 
Si , contre  tonte  apparence , vous  veniez  dans  ces 
quartiers,  vous  y verriez  un  Suisse  qui  vous  re- 
cevrait avec  toute  la  franchise  cl  la  pauvreté  de 
sou  pays  , mais  avec  les  sentiments  les  plus  res- 
pectueux. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

30  avril. 

O anges I je  mets  tout  sous  vos  ailes,  tout  re- 
tombera sur  vous.  Le  nœud  est  bien  mince  ; Ra- 
mire  est  bien  peu  de  chose.  Madame , je  suis  son 
mari  : eh  ! Nicodème,  que  ne  le  disais- lu  plus  tôt? 

M.  le  doc  de  Choiseul  semble  avoir  senti  cela 
comme  je  le  sens  ; il  m’a  écrit  une  lettre  char- 
mante. Mon  divin  ange , il  parait  qu’il  vous  aime 
comme  vous  méritez  d’être  aimé.  Dites-moi , en 
conscience , aurons-nous  la  pai.\?  Vous  la  voulez; 
mais  vcul-on  vous  la  donner  ? est-ce  tout  de  bon? 
J’ai  plus  besoin  de  la  paix  que  des  sifflets.  J’aime 
mieux  les  Chevaliers  que  Ramire.  Il  n’y  a que 
deux  coups  de  rabot  k donner  aux  Chevaliers  ^ 
mais  il  manque  k tout  cola  un  peu  de  force.  Je 
baisse,  je  baisse,  je  fonds;  j’ai  acquis  de  la  gaieté, 
cl  j’ai  perdu  du  robuste. 

Vous  vous  mo4]ucz  de  moi;  on  peut  faire  quelque 
chose  de  llurtaud.  Ce  petit  drôlc-Ik  n’a  mis  que 
quinze  jours  k son  œuvre. 
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Nous  allons  jouer  sur  notre  llM^itre  de  Ferney  , ' 
mais  je  ne  peux  plus  même  hire  les  pères  ; j'ai 
cède  mes  rôles  ; je  sois  spectatenr  bénévole. 

Mon  cher  ange , je  deviens  bien  viens  ; j'ai,  je 
crois,  cinq  on  six  ans  plus  qoe  vous. 

Lt  ttmp*  va  d'un  tel  pu,  qu'on  a peine  à U luiviv. 

Tartufe,  acte  i,  icêne  i. 

Je  voudrais  bien  savoir  si  le  chevalier  d'Aidie, 
autre  philoeopbe  campagnard  de  mon  Age , est  h 
Taris , comme  on  me  Ta  mandé  ; serait-il  assez 
lâche  pour  se  démentir  è ce  point?  au  moins  je 
me  flatte  que  c'est  pour  pen  de  temps.  Vous  avez 
dù  recevoir  vingt  pages  de  moi  Ttudinaire  der- 
nier , et  je  vous  écris  encore.  Les  gens  qni  aiment 
sont  insupportables. 

A M.  SADRIN, 

a aaaia. 

5 mal* 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur , monsieur. 
J'aime  beaucoup  Spartacut  ; voilé  mon  homme  ; 
il  aime  la  liberté , oelni-lé.  Je  ne  trouve  point  dn 
tout  Crassns  petit.  U me  semble  qu'on  n'est  point 
avili  quand  on  dit  toujours  ce  qu'on  doit  dire. 
J’aime  fort  que  Noricns  tourne  ses  armes  contre 
Spartacns  pour  se  venger  d'un  atTroot  ; cela  vaut 
mieux  que  la  lâcheté  de  Alaxime,  qui  accuse  son 
ami  Cinna , parce  qu'il  est  amoureux  d'Émilie. 
Cet  emportement  de  Spartacns  , et  le  pardon  qu'il 
demande  noblement , sont  h l'anglaise  ; cela  est 
bien  do  mon  goût.  Je  vous  dis  ce  que  je  pense  ; 
je  vous  donne  mon  sentiment  pour  mien  , et  non 
pour  bon.  Peut-être  le  parterre  de  Paris  aura  dé- 
siré on  peu  plus  d’inlérêt. 

Il  y a quelques  vers  duriuscnles.  Je  ne  bais  pas 
qn'un  Spartacns  soit  quelquefois  nn  peu  rabo- 
tenx  ; je  suis  las  des  amoureux  élégants.  Ma  ca- 
bale veut  donner  malgré  moi  une  pièce  toute 
conflte  en  tendresse  ; il  y a une  espèce  d'amou- 
reux qui  me  parait  un  grand  benêt.  Cela  a nn 
faux  air  do  Bajazet  ; cela  est  bien  raéd'iocre.  J'en 
ai  averti  ; ils  veulent  la  jouer  ; je  mets  le  tout  sur 
leur  conscience. 

Je  vous  avertis  queje  n'aime  point  dn  tout  votre 
épitre  à M.  Helvétius  ; quand  je  vous  dis  que  je 
ne  l'aime  point , c'est  que  je  ne  connais  personne 
qui  l'aime.  Tout  eu  dit  : non , tout  n'est  pas 
dit  ; et  vous  auriez  dû  dire  adroitement  bien 
des  choses. 

J'ignore  si  on  a joué  la  farce  contre  les  philo- 
sophes ; on  ne  sait  comment  s’y  prendre  pour  dé- 
truire cette  pauvre  raison.  On  braille  contre  elle 
sur  les  bancs , dans  les  rues  ; on  la  joue  a la  co- 


médie. Lui  dounera-t-on  bientêt  la  ciguë?  Vous 
êtes  plus  fous  qoe  les  Athéniens.  Jansénistes , mo- 
linistes,  cafés,  bord...,  tout  se  déchaîne  contre 
les  philosophes  ; et  les  pauvres  diables  sont  dés- 
unis , dispersés , timides.  En  Anglelerre  ils  sont 
unis,  et  ils  subjuguent. 

Je  viens  de  recevoir  le  Ditcouri  de  Le  Franc 
de  Pompignan , et  les  Quand.  Il  me  prend  envie 
de  les  avoir  faits.  Ce  discours  est  bien  indécent , 
bien  révoltant  ; il  met  en  colère.  Je  m'applaudis 
tous  les  jours  d’êire  loin  de  ces  pauvretés.  Je  mé- 
prise les  hypocrites  , et  je  bais  les  perséentenrs  ; 
je  brave  les  um  et  les  autres.  Tout  cela  ne  contri- 
bue pas  é faire  aimer  les  hommes,  lien  vient  pour- 
tant chez  moi  beaucoup , et  qnelqncs  uns  me 
remercient  d'avoir  osé  être  libre , et  écrire  libre- 
ment. Pour  le  peu  de  temps  qu’on  a à vivre , 
que  gagne-t-on  h être  esclave?  Je  voudrais  vous 
voir  vous  et  votre  ami. 

Faites-moi  le  plaisir  de  me  mander  le  succès 
de  la  pièce  contre  les  philosophes , et  le  nom  do 
cet  Aristophane. 

A M.  LEKAIN. 

Mon  cher  d grand  acteur,  quand  vous  pour- 
rez venir  introduire  nn  pen  de  bon  goût  h 
Lyon  et  h Dijon , vous  me  ferez  nn  extrême  plai- 
sir de  ne  pas  oublier  les  Délices  et  le  château  de 
Toornay , où  vous  tronverez  un  théâtre  grand 
comme  la  main  , mais  où  l’on  admirera  vos  talents 
tout  aussi  bien  que  snr  on  plus  grand.  Vous  avez, 
dit-on , envie  de  jouer  la  Mort  de  César  et  celle 
de  Socrate.  Socrate  ne  passera  point , et  César , 
sans  femmes,  ne  peut  être  joué  que  chez  des  jé- 
suites. Cependant , si  on  le  veut  absolument , il 
faudra  s’y  prêter , ù condition  que  l'anleur  de 
Socrate  1e  rende  plus  susceptible  du  théâtre  de 
Paris. 

Il  vaudrait  beaucoup  mieux  jouer  Home  sau- 
rée  ; cela  formerait  nn  beau  spectacle  snr  un 
théâtre  purgé  de  petits-maîtres.  Il  arriverait  peut- 
être  ù Rome  sauvée  la  même  chose  qu'à  Sémira- 
mis  ; elle  n’a  réussi  que  quand  la  scène  a été  libre. 

Je  fais  bien  peu  do  cas  de  Médime  ; le  présent 
est  médiocre  ; mais  je  fais  nn  cas  infini  de  vous. 

A M.  UCOMBE, 

t FASIS. 

An  Dèllen , 9 bsL 

Je  recevrai , monsieur , avec  une  extrême  re- 
connaissance l'ouvrage  dont  vous  voulez  bien  m’ho- 
norer. Votre  lettre  me  donne  grande  envie  de  voir 
votre  livre  ; clic  est  d’un  philosophe  , et  il  n'ap- 
(Kirlirnl  qu'aux  philosophes  d’ecrire  l'hisloire  ; les 


Digitized  by  Google 


71 


COHKKSPUNDANOë. 


Mires  sont  <ks  satirii|iii's , des  ialtours , ua  des 
dcclaiBS  leurs. 

Je  n'ai  encore  qu'un  volume  de  prildel'/fii- 
lairc  de  Pierni-le-Oraml.  Les  laéoHHres  qu'eu 
m'eovoie  de  PolersbourK  viennonl  (uit  ieatcmeal 
el  de  loin  ^ loin  ; plusieurs  ont  été  pris  en  roule 
par  les  Itousards.  Vous  vopei  que  la  guerre  bit 
plus  d'un  mal.  An  reste.  Je  doute  fort  que  celte 
llistuire  réussisse  en  Franco  ; je  suis  oUii;é  d’en- 
trer dans  des  détails  qui  ne  pteisent  gnero  k ocui 
qui  ne  veulent  que  s’amuser.  Les  folies  faerolqiies 
do  Charles  ui  divertissaicul  jusqu’aux  femmes  : 
des  aveutures  romanesques , tella  même  qu'un 
u'osoratl  les  feindre  dans  un  roman , réjouissaient 
riinattiualiou  ; mais  deux  mille  lieues  de  pays  po- 
licées, des  villes  fondées,  des  luis  élahlics,  le 
commerce  oaissaot,  la  création  de  la  discipline 
militaire  , tout  eda  ne  parle  gnére  qu'à  la 
raison. 

Ajoutez  à ce  malbear  celai  des  noms  barbares 
incunous  à Versaillnut  à Paris;  et  vous  m'avoue- 
rez que  je  cours  grand  risque  de  a'ètre  point  lu 
de  tout  ce  que  vous  avez  de  plus  aimable. 

Il  SC  pourra  encore  que  maître  Abraham  Cliaii- 
meix  me  dénonce  comme  un  impie  , attendu  que 
riorre-lo-Craud  n'a  jamais  voulu  cntcudrc  parler 
de  la  réunion  de  l'Eglise  grecque  b la  romaine , 
pro|iosée  par  la  Sorbonne,  Les  jésuites  se  plain- 
dront qu'on  ks  ail  chassés  de  Kussie,  tandis  qu'on 
a laissé  une  douzaino  do  capucins  b Astracan.  .Nous 
verrous , monsicor , comment  vous  vous  êtes  tiré 
de  rcs  difficultés. 

Je  suis  aussi  iudigoé  que  vous  qu'on  permeUe 
à Paris  l'affront  qu'on  bit  sur  le  lliéâtro  b des 
hommes  respectables.  Serait-il  possible,  monsieur, 
qu'on  eût  désigné  injurieusement  dans  la  pièce 
nonvelle  MM.  d'Alcmbcrt , Diderot,  Duclos,  ilol- 
vetius  et  tant  d’autres?  J ai  peine  b croire  que 
notre  nation  légère  soit  devenue  assez  barbare 
pour  approuver  une  telle  licence.  Jouesaisquiest 
l'auteur  de  cette  pièce  ; mais,  quel  qu'il  soit , il 
aurail  b sa  reprocher  toute  sa  vie  un  loi  abus  de 
son  laleut  ; et  les  opprobateurs  auraiout  cocore 
plus  de  reproebes  b se  faire.  Peut-être  la  licence 
qu'on  suppose  dans  celle  pièce  u'cst-clle  pas 
aussi  grande  qu'on  le  dit.  J'ignore  si  la  pièce  a 
clé  jouée;  j’ai  conservé  b Paris  peu  de  corres- 
pondances ; je  sais  seulement , en  général , qn'cn 
m'y  attribue  sou\cut  des  ouvrages  que  je  n'ai 
pas  même  lus.  Les  vélres,  monsieur,  serviront 
b me  désrunnycr  de  ceux  qui  me  sont  venus  de 
ce  pays-là. 

'Vous  me  donnez  trop  de  louanges  ; mais  vous 
savez , vous  qui  êtes  avocat , que  la  fonne  em- 
|H)rtc  le  fond.  Elles  sont  si  bien  tournées  qu'on 
vous  iKirdunucrail  iiiéinc  le  sujet. 


A M.  LE  COMTE  D ARGENTAL. 

A«x  UitUoM . 11  mai. 

ACTE  V,  sckns  II. 

«iWMl,  «rubé«i  ÉoldatR  djiu  renroBcmieni. 

( k M«  p^.  ) ( ^ M fttilr.  ) 

Non,  n'«lkc  puplus  loin.  — Frappez;  et  vous,  toldat5  , 
LauM'z  périr  Mttliiœ,  et  ne  la  %'engez  pas. 

Vous  n'avez  qsic  trop  bien  aecoadé  nom  audmoc  ; 

J'ai  mérilé*  la  mort , niérit«iz  voire  gr4cc  ; 

Sorte/ , 

MOQADAR. 

Ah  , cruelle!  est -ce  loi  que  je  voi  ? 
lii&iai , m jriaol  sn  amn. 

Pour  h drrtm.TO  fois  , icfgneiir,  écoutez-moi. 


Je  l>dle  celte  tnaiu  dont  il  f.ut  que  j'expire  ; 

Mais , jiour  prix  de  mon  tong , pardonner  à Kanrire  : 

C’est  assez  vous  venger,  et  ce  sang  à vos  yeux , 

Ce  sang  qui  fut  le  vdtre,  est  assez  précieux. 

Pent  - être  ces  deux  derniers  vers , prononcés 
avec  une  grandeur  méléo  do  tendresso,  pMiront 
bire  qvelqoe  effet. 

iY.  B.  Que  dans  la  dernière  soèoe  Mohadar 
dit  : 

J’ai  trop  vu  , je  l'avoue , eu  ce  combat  funeale. 

Il  y avait  : 

Tai  trop  vu,  malgré  moi,  dana  cc  rombat  funeste, 

et  cela  fesait  deux  malgré  moi  en  deux  vers. 

VoiU,  mon  divin  ange,  de  quelle  manière  j’ai 
obéixur-le-champ  b votre  lettre  ; et,  si  vous  u'ètes 
pas  coûtent , je  trouverai  peut-être  quelque  chose 
de  mieui. 

Je  sacrifie  mes  craintes  et  mes  remords  aux  es- 
péranoesel  b l’absohilton  qnc  vous  me  donnez. 
Aifons  donc , puisque  vous  l'ordonnet.  C’est  déjb 
qnciunc  chose  que  mademoiselle  Gaussin  ne  joue 
pas  Eiiide;  nuis  gare  qna  mademoiselle  Clairon 
ne  donne  de  scs  tons  b mademoiselle  fins,  el 
qu'au  lieu  du  conlraste  intéressant  de  deux  carac- 
tères opposés , on  ne  voie  qu’une  écolière  répétant 
sa  leçon  devant  sa  maîtresse  I en  ce  cas , tout  se- 
rait perdu.  Alademoisellc  Clairon  en  sait-elle  assez 
pour  ensoiguer  un  jeu  différent  dn  sien? 

Je  suis  mortifié , on  qualité  de  Français , 
d'homme , d’étre  pensant , de  l'affront  public  qu'on 
vient  de  fairo  aux  menurs,  en  permettant  qii'oii 
dise  sur  le  tbébtre  des  injures  atroces  b des  gens 
de  bien  persécutés.  A-t-on  lâché  un  plat  Aristo- 
phane contre  les  Socrates , peur  aooontumer  le 
pnblicb  leur  voir  boire  la  ciguë  sans  les  plaindre? 
pAt-U  possible  que  inndame  de  La  Mardi  ait  prn- 
légé  si  rivement  une  si  iuMme  enlivprisc  ? 
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Vous  me  faites  un  plaisir  sensible , mon  cber 
ange , en  donnant  le  produit  de  l’impression  k 
Lckain.  Il  fendra  qu’il  veille  à empécbor  les  édi- 
tions furtives.  Vous  pouvez  promettre  le  prolt  de 
l’édition  de  Tancride  k mademoiselle  Clairon  ; ainsi 
il  a’y  aura  point  de  jalonsie  ; et  Lckain  poarra  hau- 
tement jouir  do  ce  petit  bénéfice , supposé  que  la 
pièce  réussisse.  Vous  saurez  que  r<mcrésfe  est  cor- 
rigé comme  vous  et  madame  Scaliger  l’avn  or- 
donné. 

Mais  je  vons  demande  une  gréco  li  geooui.  Il  y 
a un  M.  Jacques  k Paris.  Vous  ne  connaisses  point 
ce  nom-là  ; c'est  un  bomme  de  lettres  qui  a du 
talent,  et  qui  est  sans  pain.  Il  voulait  venir  clies 
moi  ; j'ai  pris  malheureusement  à sa  place  une  es- 
pèce de  géomètre  qui  me  fait  des  méridiennes , 
des  cadrans , qui  me  lève  des  plaus  ; et  je  n’ai  rien 
pn  faire  pour  M.  Jacques.  Je  lui  destinais  cinq 
oents  francs  sur  la  part  d'auteur  que  je  donne  aui 
comédiens,  et  doux  cents  sur  l’édition  qno  je 
donne  à Lckain  (supposé  toujours  le  succès  dont 
tocs  anges  me  flattent)  ; au  nom  de  Dieu , réser- 
vez cinq  cents  francs  pour  Jacques.  Il  serait 
ménie  bon  qu'il  présidlt  à l’édition , et  qu'il  fit  la 
préface. 

Vous  me  direz  :<Jae  ne  donnez-vous  à Jacques 
cinq  cents  francs  de  votre  bonrso?  Jo  vons  répon- 
drai que  je  suis  ruiné  ; que  j’ai  eu  la  sottise  de 
bâtir  ot  de  planter  en  trois  endroits  différents  ; 
que  j'ai  chez  moi  (rois  personnes  àqni  j'si  l’inso- 
lence de  faire  une  pension  ; que  madame  Denis , 
après  sa  réception  à Francfort,  a droit  de  ne  sc 
rien  refuser  à la  campagne  ; que  la  proxiniité  d'une 
grande  ville  ci  le  euaeoiirs  des  etrangers  exigent 
une  grande  dépense  ; qu’eiiOn  je  suis  devenu  un 
grand  seigneur,  e'est-h-dirc  que  j'ai  des  dettes  cl 
point  d’argent , avec  nn  gros  revenu.  Voil'a  mon 
cas  ; il  ne  faut  rien  cacher  à son  ange  gardien. 

Vous  n’avez  rien  répondu  snr  la  juste  haine  qno 
je  porte  à la  ville  ilc  Paris;  est-cc  que  je  n’ai  pas 
raison  ? Mais  j’ai  bien  plus  raison  de  vous  aimer 
jusqu'à  mon  dernier  moment  avec  la  plus  Iciidrc 
reonnnaissance.MadamcScaligerpcrmct-cIIcqu'oii 
loi  en  dise  antant  ? 

J’ai  oublié  l’adresse  de  Jacques.  Il  demeurait  à 
Paria , rue  <hiint-Jacqnes , près  la  fontaine  Sainl- 

Severin , chez je  ne  m’en  souviens  pins.  C'est 

un  M.  Audcicl  on  Aodel,  horumo  d’affaires...  Ou 
p<MiTTail  donner  des  lollets  à Jacques.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIlOWALOW. 

Toornay , par  Gcaève,  14  mai. 

Monsieur,  j'ai  reçu  aujourd'hui , par  Ica  mains 
du  jeune  M.  do  Sollikof , les  doux  Mémoires  dont 
vulrc  excellence  a hieu  voulu  h-  cliargrr  |V)ur  moi. 


7.Ï 

Je  me  fiaUe  que  je  rouevrai  autant  d’instractions 
nir  les  affaires  ot  sur  la  guerre  que  j’en  reçois  sur 
les  moines  et  surlearefigienses.  Je  présvnne,  mon- 
sieur, que  vous  avez  reçu  à présent  le  votnfflcqni 
va  jasqu'h  Pultawa , et  que  vous  ne  laisserez  point 
imparfait  le  lièiimcnt  que  vous  avez  élevé.  Quoi- 
que j'aie  suivi  eu  tout , dans  ce  premier  volume , 
les  Mémoires  aothentiqoesque  j’ai  entre  les  mains , 
cependant  si  je  me  suis  trompé  enquelquectiosc, 
ou  même  si  j’ai  dit  qtielqnee  vérités  que  le  temps 
présent  no  permette  pas  de  mettre  au  joar,  U sera 
aisé  de  substituer  d’autres  pages  aux  pages  que 
vous  croirez  devoir  être  rétbrmérs.  Celte  histoire 
est  votre  ouvrage  plutôt  que  le  ujicn  ; il  ne  doit 
paraître  que  sous  vos  auspices;  ainsi  tnulduit  être 
muni  du  scean  de  votre  approbalion.  Je  suis  bien 
persuadé  que  vous  n’aurez  point  de  vains  scru- 
pules ; votre  esprit  juste  en  est  incapable.  Vous 
savez  mieux  que  moi  ce  que  je  vous  ai  toujours 
dit,  que  l’hisloiro  ne  doit  être  ni  une  satire,  ni 
un  panégyrique , ni  une  gazette.  Il  faut  surtout 
que  riiisloire  puisse  fouiller  dans  le  cabinet , sans 
pourtant  abuser  de  cette  permission. 

J'csiràrc  que  la  |>aiz  de  l'Europe, qui  no  pont  nous 
être  donnée  que  par  vos  armes  victorieuses , sera 
l’époque  de  la  publication  de  l'Hùloirc  de  Picirc- 
le-Grand.  Ce  sera  une  grande  consolation  pour 
moi  de  servir  à réfuter  les  calomnies  odieuses  dont 
on  a osé  noircir  depuis  ce  héros  de  votre  nation. 
Mais  je  suis  bien  vieux  et  liicn  iiiDrmc  ; il  faut 
que  je  me  hâte,  et  ne  meure  point  avec  le  regret 
de  n’avoir  point  achevé  ce  que  vous  avez  fait  com- 
mencer. Je  suis  toujours  à vos  onlrcs. 

J’ai  l’honneur  d'êlrc , avec  les  plus  respeclucus 
sentimeots,  etc.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

la  MÊt. 

Un  Gaspnrtni , mon  divin  ange  , doit  demander 
ou  avoir  demandé  votre  proteclion  pour  débuter, 
pour  être  reçu  , on  pour  être  souffert  à l’essai.  Il 
est  bon  dans  les  rôles  à manteau  , dans  certains 
rôles  de  père  ; et  je  vous  assure  qu’il  Ot  mourir 
de  rire  dans  le  rôle  de  M.  Dura  , quoi  qu’en  dise 
le  grand  Fréron  mon  ami. 

Je  reçois  vingt  lettres  de  connus , d’inconnus, 
qui  tous  s’adressent  à moi  pour  que  jo  sois  le  ré- 
parateur des  torts , pour  que  je  venge  le  public 
de  l’infaniic  du  théâtre.  Je  m’en  garderai  bien  ; jo 
n’ai  que  trop  fait  le  don  Quichotte.  Que  les  inlc- 
ressés  pourvoient  à leurs  affaires. 

Je  TOUS  accable  de  lettres , pa  rdnn  ; mais , puis- 
que m’y  voilà  , vous  saurex  que  j’ai  relu  7'mi- 
crède  ; elle  finissait  langnissainmeut.  Que  diles- 
1 vous  des  foreurs  d’Oi este?  déclanialion , cl  puis 
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CORRESPONDANCE 


c'est  tout.  Hais  Fureurs  defemme , fureurs  mAlécs 
de  tendresse,  rage  contre  les  cberaliers,  empor- 
tements contre  son  père , lartnes  sur  le  corps  do 
son  amant,  évanouissement,  retour  è la  vie, 
transports , désespoir  anx  yeux  de  ceux  qui  ont 
fait  ses  malheurs  ; si  cela  n’est  pas  tbéitral , si  cela 
n'est  pas  déchirant,  je  snis  on  grand  sot. 

Patience  ; la  'Chevalerie  est  quelque  chose  de 
bien  neuf,  en  dépit  de  l'envie  ; cl  madame  Scaliger 
sera  contente  ; et  je  baise  le  bout  do  vos  ailes  plus 
que  jamais.  Ainsi  fait  Clairon-  Denis. 

A MADAME  D’EPINAI. 

IS  lul. 

Ala  belle  philosophe,  les  Qui , elfes  Quoi, qu'on 
m'envoie,  m'ont amnsé;  il  faut rircde tout;  il  n'y 
a que  ce  parli-Ude  bon.On  parle desXi , des  Unit , 
cl  des  Pourquoi  : il  faut  que  quelque  bonne  âme 
fasse  les  Comment. 

La  comédie  contre  les  philesopbes  a donc  réussi. 
Eh  bien  ! ils  en  seront  plus  philosophes.  Qu'esl-ce 
qu'une  comédie  intitulée  le  Café , et  une  liclalioii 
du  Voyage  de  frère  Carastitef 

t)ù  est  ma  belle  philosophe  ? oh  est  le  pro- 
phète ? 

Mille  tendres  respecta. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TRIBOUVILLE. 

A Toqm&v,  par  Genève,  ao  nui 

Si  vous  avex  ou  mal  h la  jambe , mon  cher  mar- 
quis , votre  tète  et  votre  coeur  vont  très  bien. 
Votre  lettre  m'a  enchanté;  tout  ce  que  vous  dites 
est  vrai , hors  les  louanges  dont  vous  m'honorez, 
la  fin  surtout  de  cette  Chevalerie  étant  fort  lan- 
guissante. Figurez-vous qne  cela  avait  été  imaginé, 
fait , et  envoyé  en  trois  semaines.  Les  jeunes  gens 
sont  toujours  on  pen  trop  vifs  ; mais  on  fait  en- 
suite des  retours  sur  soi  - même.  J'ai  l'impudence 
de  penser  que  mademoiselle  Clairon  ne  serait  pas 
mécontente  de  la  dernière  scène.  Oreste  a des  fn- 
reurs  tout  seul  ; mais  des  fureurs  auprès  de  son 
amant  qui  expire , aux  yeux  d'on  père  qui  est 
cause  en  partie  de  tant  de  malheurs , aux  yeux  de 
ceux  qui  avaient  proscrit  l'amant  et  condamné  h 
mort  la  maîtresse;  des  fureurs  mêlées  de  l'excès 
de  l'amour;  mais  embrasser  son  amant  qui  meurt 
pour  elle , mais  repousser  son  père  et  lui  deman- 
der pardon,  et  tomber  dans  les  convulsions  du 
désespoir  ; si  cela  n'est  point  fait  pour  le  jeu  de 
mademoiselle  Clairon , j'ai  tort. 

Je  crois  qu'en  tout  le  rogaton  de  la  Chevalerie 
est  moins  mauvais  que  le  rogaton  de  Uédime; 
mais  c'est  à ceux  qui  me  gouvernent  è régler  les 
rangs  et  l'ordre  des  sifflets.  Je  u'ai  |x>iul  lait  tes 


Quand'  mais  il  me  prend  envie  de  les  avoir  (ails. 
Il  n'y  a qu'è  rire  de  tout  ce  qui  se  passe  ; les  phi- 
losophes surtout  doivent  rire,  s’ils  sont  sages.  On 
m'envoie  de  Paris  les  pauvretés  ci-jointes;  ou  les 
dit  de  Rohbé  ; en  ce  cas , Robbé  est  un  sage , car 
il  rit.  La  guerre  des  auteurs  est  celle  des  rats  et 
des  grenouilles  ; cela  ne  fait  de  mal  h persouue. 
Jan^nistes , molinisles,  convulsionnaires;  Jean- 
Jacques,  voulant  qu'on  mange  du  gland  ; Palissot , 
monté  sur  Jean  - Jacques  allant  h quatre  pattes  ; 
maître  Joly  de  Fleury  braillant  des  absurdités, 
les  chambres  assemblées  : lonicela  empêche  qu'on 
ne  soit  trop  occupé  des  désastres  de  nos  armées , 
et  do  nos  flottes,  et  de  nos  finances.  'Il  faut  vivre 
en  riant  et  mourir  en  riant;  voilhmon  avis,  et  la 
façon  dont  j'en  ose.  Les  Délices  rient  cl  vous  em- 
brassent. 

A'.  B.  On  me  reproche  d'être  eomie  de  Fcrney  ; 
qne  ces  jean-f.....-lè  viennent  doue  dans  la  terre 
de  Ferney,  je  les  mettrai  au  pilori.  N'allez  pas 
vous  aviser  de  m'écrire  à monsieur  le  comte , 
comme  fait  Lue:  mais  écrivez  h Voltaire,  gentil- 
homme ordinaire  du  roi,  litre  dont  je  fais  cas,  titre 
que  le  roi  m'a  eunservé  avec  les  fonctions  ; car  , 
pardieu  ! ce  qu'on  ne  sait  pas , c'est  que  le  roi  a 
de  la  bonté  pour  moi , c'est  que  je  sois  1res  bien 
auprès  de  madame  de  Pompadour  et  de  M.  le  duc 
de  Cboiseul , et  qne  je  ne  crains  rien , et  <)ue  je 

me  f...  de....  et  de et  de ainsi  que  de 

Chaumeix , cl  que  je  leur  donnerai  sur  les  oreilles 
dans  l'occasion.  Pourtant  brûlez  ma  lettre,  et  gar- 
dez le  secret  h qui  vous  aime. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Asx  Délices,  SS  mal.  . 

Je  n'aime  point , mon  divin  ange , que  madame 
Scaliger  soit  toujours  malade;  cela  nuit  beaucoup 
h la  douceur  de  ma  vie. 

Vous  êtes  un  homme  bien  hardi  de  vouloir  faire 
jouer  ta  Uorl  de  Socrate;  vous  êtes  unanti-Ani- 
tus.  Mais  que  dira  mailre  Anitur-Joly  do  Fleury  ? 
Ce  Socrate  est  un  peu  fortifié  depuis  long-temps 
par  de  nouvelles  scènes , par  des  additions  dans  le 
diatc^ue.  Toutes  ces  additions  no  tendent  qu'à 
rendre  les  persécuteurs  plus  ridicules  et  plus  ezé- 
crables  ; mais  aussi  clics  ne  contribueront  pas  à 
les  désarmer.  Les  Fleury  feront  ce  qu'ils  firent  à 
Mahomet;  et  ce  pantalon  de  Rczzonicone  fera  pas 
ponr  moi  ce  que  fit  ce  bon  polichinelle  de  Be- 
noît XIV.  Voyez  ce  qne  vous  pouvez  hasarder.  Je 
sois  à vos  ordres  avec  toute  la  témérité  possible. 
Je  vous  avertis  seulement  que  les  déclamations  de 
Socrate,  sur  la  fin,  doivent  être  bien  courtes, 
et  que  celui  qu'on  va  pendre  ne  doit  pas  pérorer 
long  temps;  tout  srniiuncst  ennuyeux. 
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Si  Tons  avci  la  probité  et  le  courage  de  faire 
jouer  ce  Iwii  paatear  Hume , il  n'y  a qu’h  donner 
à Kréron  le  nom  de  guêpe , au  lieu  de  frelon  ; 
M.  Guêpe  fera  le  môme  effet.  Quant  au  petit  pro- 
cès-Tcrtal  des  raisons  pourquoi  cette  Lindane  est 
à Londres , c'est  l'affaire  d’un  moment.  Les  Fran- 
çais aiment  donc  ces  procês-verbaui  ; les  Anglais 
ne  s'en  soucient  guère.  Lindane  est  b Londres  ; 
on  ne  se  soucie  point  de  savoir  comment  elle  y est 
arrivée  d’Ecosse  ; et  tontes  ces  vétilles  ne  font 
rien  à l’intérêt  et  an  succès.  Mais , si  vous  eiigei 
ces  préliminaires,  vous  seres  servi , et  vite. 

semai.  I 

On  pourrait  rendre  le  Droit  du  Seigneur  tris 
intéressant  au  troisième  acte.  Cette  pièce  fut  jetée 
en  sable  ; elle  n’a  jamais  coûté  quinze  jours.  On 
peut  aisément  donner  quelques  coups  de  ciseau  ; 
vous  serez  encore  servi  sur  cet  article  quand  vous 
voudrez. 

Très  bonne  idée,  excellente  idée  de  reculer  Hé- 
dime,  elle  n'co  vaudra  que  mieux;  on  aura  le 
temps  de  la  coiffer  ; elle  ne  paraîtra  point  immé- 
diatement après  l’infamie  contre  les  philosophes; 
i-t  j’anrai  la  gloire  de  n’avoir  pas  voulu  que  les 
comédiens  profitassent  de  ma  pièce,  après  s’être 
déshonorés  en  se  prêlqnt , pour  de  l’argent , au 
déshonneur  de  la  nation. 

Mon  très  cher  ange , voilà  une  vilaine  époqne. 
La  pièce  do  Palissot , le  discours  de  maître  Joly, 
celui  de  maître  Le  Franc  de  Pompignan  , mettent 
le  comble  à l’igoominie  de  la  France  ; cela  vient 
tout  juste  après  Rosbach , les  bitteU  de  confet- 
$ion , et  les  convulsions. 

M.  de  eboiseni  est-il  bien  affligé  de  la  maladie 
de  madame  de  Robecq  ? Je  la  tiens  morte  ; c’est  la 
maladie  de  sa  mère.  C’est  bien  dommage  ; mais 
pourquoi  protéger  Palissot  ? Hélas  I M.  de  Choiseul 
protège  aussi  ce  Fréron.  Il  a bien  mal  fait  de  s'a- 
dresser à loi  pour  répondre  aux  invectives  hor- 
ribles de  Luc  contre  le  roi  ; il  ne  connaît  pas 
Fréron  ; c’est  on  monstre , mais  un  monstre  dont 
je  ne  fais  que  rire.  Je  ris  de  tout  ; je  m’en  trouve 
bien  ; mais  c’est  bien  sérieusement  que  je  vous  aime 
avec  la  plus  grande  tendresse. 

A M.  DE  CHENEVIERES.' 

Aux  Délices,  SO  mal. 

ResMUcilcr  est  sans  doute  un  grand  eu; 

(Test  un  pUisir  que  je  viens  de  conneitre; 

Mais  le  plus  grand,  ce  serait  d'apparaitre^ 

A ses  amis;  je  ne  m'en  ItaMe  |ias. 

Pour  ce  prodige  U est  quelques  obstacles. 

Cm  serait  trop  pour  les  gens  d'ici-lus 

Que  deux  plaisirs,  cl  surtout  deux  miracl,.s. 


J'ai  grande  envie  de  ressusciter  entièrement , 
c’est-à-dirc  de  voir  monsieur  et  madame  de  Che- 
nevières , et  votre  ami , qui  me  fait  d’aussi  jolis 
compliments  ; mais  un  maçon , on  laboureur,  un 
jardinier,  on  vigneron  , tel  que  j’ai  l’honneur  do 
l'être,  ne  peut  quitter  ses  champs  sans  faire  une 
sottise.  Je  suis  plus  capable  de  faire  des  sottises 
que  des  miracles. 

Roujour,  homme  aimable. 

A M.  THIERIOT. 

A Touroay,  ot  non  à Torvei , SG  mai. 

Je  n’ai  pas  un  moment  ; la  poste  part.  Je  reçois 
la  bêtisequ’on  a jooéeà  Paris , j’en  lis  deux  pages , 
je  m’ennuie , et  je  vous  écris. 

Vons  m'envoyez , mon  ancien  ami , d’autres 
bêtises  qui  ne  sont  pas  de  Ressegoier,  mais  de  Le 
Franc  et  de  Fréron  ; etmoi  je  vons  envoiedes  Que 
qui  m’ont  paru  plaisants.  J’avais  déjà  retiré  ma 
guenille  tragique  quand  Clairon  est  tombée  malade; 
j’ai  déclaré  que  je  ne  voulais  rien  donner  à on 
théâtre  où  l’on  a joné  la  raison  et  mes  amis. 

U m’est  d’ailleurs  très  égal  qu’on  joue  des  pièces 
de  mm , on  qu’on  n’en  joue  pas  ; je  n’attends  nulle 
gloire  de  ces  perfomumea.  L’intérêt  n’y  a point 
de  part , puisque  je  donne  le  profit  aux  comé- 
diens ; HM.  d’ Argentai  font  ce  qn’ils  veulent  pour 
s’amuser.  D’ailleurs,  je  me  ....  de  tout  bon  ou 
mauvais  succès , et  de  tontes  les  sottises  de  Paris , 
et  des  réquisitoires , et  de  maître  Abraham  Cbau- 
meiz  , et  des  Fréron , et  des  Le  Franc , et  de  tutti 
quanti.  Il  faut  ns  songer  qu'à  vivre  gaiement  ; c’est 
à quoi  j’ai  visé  et  réussi. 

<■  Excepto  quod  non  limut  essem , cjclera  Ictus.  - 
Hox.,  lib.  i,ep,  x,  v.  5o. 

Envoyez-moi  donc  les  Quand , let  Si.  tes  Pour- 
quoi, qu’on  dit  imprimés  en  couleur  de  rose , tes 
Oui , et  let  Non. 

A MADAME  DE  FONTAINE , 

A Donna. 

Anx  Délices,  ta  msl. 

Je  suis  toujours  affligé , ma  chère  nièce , que  la 
Picardie  soit  si  loin  de  mon  lac  ; mais  je  vons  vois 
d’ici  bâtissant , arrangeant , meublant,  et  je  me 
console  en  pensant  que  vons  avez  du  plaisir.  N'al- 
lez pas  vons  aviser  de  regretter  Paris  ; quand  vons 
auriez  vu  la  prétendue  comédie  des  Phtlotophet, 
vous  n'en  seriez  pas  mieux  ; et , quand  vons  au- 
riez été  témoin  de  toutes  les  sottises  qui  se  font 
j dans  ce  pays-là , vous  n’y  gagneriez  rien.  Altetrfez 
I patiemment  qnc  la  destinée  de  l’Europe  soit  tirée 
' au  clair. 
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COUUESPONDANCE. 


Luc  a coDl  raille  hommes  sous  les  armes  ; c'est 
presque  autant  de  soldats  qu’il  a fait  do  vers.  Les 
Russes  en  ont  autant,  la  reine  do  Hongrie  davan- 
tage. Les  Haiiovriens  et  nous , nous  en  pouvons 
compter  pins  de  quatre-vingt  mille  de  chaque  côté  ; 
ce  qui , joint  aux  Smldois , fait  au  - delà  de  cinq 
cent  mille  héros , à cinq  sous  par  jour , qui  vont 
travailler  h nous  donner  la  paix. 

Luc , en  attendant , fait  imprimer  scs  œuvres. 
Il  a été  mécontent  de  l'édition  qu’on  avait  donnée. 
On  lui  a fait  apercevoir  qu'il  pouvait  perdre  quel- 
ques partisans,  en  laissant  subsister  une  tirade 
contre  le  christianisme,  qui  commence  par  : 

Allez,  lâches  chrétiens , etc.  . ; 

11  a fait  brûler  cetteédition  par  le  bonrreau,  à Bcr- 
liu , et  en  a donné  une  autre  où  il  a mis  pauvres 
chrétiens  ; ce  qui  a tout  réparé , comme  vous  le 
voyes  bien.  C'est  un  rare  mortel  ; il  m’a  confié 
qu’il  ferait  durer  la  guerre  encore  quatre  ans; 
ainsi  prenez  vos  mesures  là-dessus. 

Le  tonnerre  a fait  des  siennes,  en  attendant  le 
canon  ; il  est  tombé  sur  le  chevalier  do  La  Luzerne , 
qui  était  à la  tète  de  sa  troupe.  Il  a brûlé  scs  habits 
et  sa  culotte , sans  lui  faire  beancoup  do  mal  ; le 
chevalier  est  arrivé  à cul  nu.  Si  le  roi  de  Prusse 
avait  été  là , il  aurait  cru  que  c’était  une  galante- 
rie que  le  tonnerre  lui  fesait. 

Si  vous  me  demandez  de  mes  nouvelles , je  vous 
dirai  que  j’ai  eu  trois  ou  quatre  petits  procès  ; 
l’un  avec  un  prêtre,  l’autre  avec  les  fermiers- 
généraux  ; un  troisième  contre  le  parlement  de 
Bourgogne  ; on  quatrième  contre  la  république 
de  Genève.  Je  les  ai  tous  gagnés , tous  finis  gaie- 
ment , et  sans  que  personne  fût  de  mauvaise  hu- 
meur. 

Nos  jardins  sont  charmants.  Nous  allons  jouer 
la  comédie  des  que  Lcclusc  aura  fait  desdonts  à no- 
tre première  actrice.  Le  duc  de  Villars  prétend  qu’il 
jouera  les  rôles  de  père.  Marmontel  arrive  avec 
un  Gaulard , receveur  - général  ; voilà  l’état  des 
choses  ; mais  aussi  rendez-moi  compte  des  plaisirs 
il’llornoi. 

Dieu  vous  donne  on  jour , monsieur  le  cheva- 
lier , les  mômes  sujets  d’angoisse  qu'à  monsieur 
votre  père  1 11  me  fait  l’honneur  de  m’écrire  ; il 
consulte  Tronchin  ; savez-vous  bien  sur  quoi  ? sur 
ce  que , à l’âge  de  quatre-vingt-sept  ans , il  a le 
malheur  de  ne  s’endormir  qu’à  quatre  heures  du 
malin , et  de  dormir  jusqu’à  dix  ; d'ailleurs  il  est 
assez  content  de  lui. 

Monsieur  le  jurisconsulte,  que  faites -vous? 
ôlcs-vous  toujours  gras  comme  un  moine  ? que 
dites-vous  do  Dauroart , qui  ne  peut  plus  marcher 
depuis  quaire  mois,  môme  avec  des  béquilles?  Je 


soiipçonne  noire  ami  Tronchin  de  s’ôtre  fourvoyé 
en  lui  appliquant , l'année  passée , un  cautère  pour 
le  fortifier.  J’ai  peur  que  ce  pauvre  garçon  no  boite 
toute  sa  vie. 

Je  vous  embrasse  tous  ; je  vous  aime  , je  vous 
regrette. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL 

Aax  Délices  ,4  Juin; 

Mon  divin  ange , la  paix  sera  aussi  difficile  à 
établir  parmi  les  gens  de  lettres  qu’entre  la  France 
et  l’Angleterre. 

Palissot  m’envoie  sa  pièce , et  m’écrit.  Jugez  de 
sa  lettre  par  ma  réponse.  Je  prends  la  liberté  do 
vous  l’adresser,  et  en  môme  temps  je  vous  con- 
jure de  me  dire  s’il  est  vrai  que  Diderot  ait  fait 
deux  libelles  contre  mesdames  de  Robeeqet  do  La 
Marck.  Cela  peut  ôtre  vrai,  mais  cela  n’csl  pas 
possible. 

Vous  pourriez  bien , avant  d’envoyer  ma  ré- 
ponse à Palissot,  la  faire  transcrire,  ne  varietur; 
car  je  dois  craindre  qu’on  ne  me  reproche  d’ôire 
complice  de  la  comédie  des  Philosophes.  Dieu  soit 
loué  qu’on  ne  joue  point  Médbnc!  elle  viendrait 
mal  h propos  ; elle  serait  sifOée.  Il  est  très  heu- 
reux , très  décent  qn’on  ne  me  joue  pas  après  les 
Philosophes. 

D’ailleurs , mon  cher  ange , je  suis  à vos  ordres. 
Décidez  pour  Socrate,  pour  f Écossaise  ; je  ferai 
tout  CO  qu’il  faudra.  Je  sais  en  train  d'aimer  le 
tripot , et  de  rire. 

N’abandonnons  point  le  droit  do  cuissage  * ; il 
me  semble  qu’on  peut  en  faire  quelque  chose  de 
très  intéressant.  Le  IV  ctle V claientà la  glace; 
mais  en  quinze  jours  on  ne  peut  avoir  un  feu  égal 
dans  son  fourneau. 

Cela  ne  ressemblera  point  à Nanine.  Pourquoi 
ne  feriez-vous  point  jouer  Home  sauvée?  Mais 
avez-vous  des  acteurs?  Si  vous  n’en  avez  point 
pour  Catilina , vous  n’en  aurez  pas  pour  la  Mort 
de  César  ; et  vice  versa. 

Mon  cher  ange , comment  se  porte  madame  Sca- 
liger? 

Il  me  prend  quelquefois  des  fureurs  devenir  vous 
voir  ; mais  il  laut  se  contenir  ; il  faut  marcher  tou- 
jours sur  la  môme  ligne. 

Paris , que  veux-lii  de  moi  ? 

Mon  cœur  n'est  (las  fait  {tour  toi. 


Il  est  fait  pour  vous,  mon  cher  ange. 

' le  OroU  du  Selrineur. 


ANNEE  nco. 
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À M.  PALISSOT. 

Aux  Délices,  4 juin. 

Je  VOUS  remercie,  monsieur,  de  votre  leUre  cl 
de  votre  ouvrage  ; ayex  la  bonté  de  vous  préparer  à 
une  réponse  longue,-  les  vieillards  aiment  un  peu  a 
babiller. 

Je  commence  par  vous  dire  que  je  tiens  votre 
pièce  pour  bien  écrite  ; je  conçois  même  que  Cris- 
pin  philosophe,  marchant  à quatre  pattes,  a dû 
faire  beaucoup  rire , et  je  crois  que  mon  ami  Jean- 
Jacques  en  rira  tout  le  premier.  Cela  est  gai  ; cela 
n’est  point  méchant  ; et  d'ailleurs  le  citoyen  de 
Genève  étant  coupable  de  lèse-comédie , il  est 
tout  naturel  que  la  comédie  le  loi  rende. 

Il  n’en  est  pas  de  même  des  citoyens  de  Paris 
que  vous  avez  mis  sur  le  théâtre;  il  n’y  a pas  Ih 
ccrlaincmcnt  de  quoi  rire.  Je  conçois  très  bien 
qu'on  donne  des  ridicules  à ceux  qui  veulent  bien 
nous  en  donner  ; je  veux  qu’on  se  défende , et  je 
sens  par  moi-méme  que , si  je  n’étais  pas  si  vieux , 
MM.  Fréron  et  de  Pompignan  auraient  affaire  'a 
moi  ; le  premier,  pour  m'avoir  vilipendé  cinq  ou 
six  ans  de  suite,  à ce  que  m’ont  assuré  des  gens 
qui  lisent  les  brochures;  l’autre,  pour  m’avoir 
désigné  en  pleine  académie  comme  un  radoteur 
(|ui  a farci  l’histoire  de  fausses  anecdotes.  J’ai  été 
très  tente  de  le  mortifier  par  une  bonne  justifica- 
tion , et  de  faire  voir  que  l’anecdote  de  riloraroo 
au  masque  de  fer,  celle  du  testament  du  roi  d'Es- 
l»agne  Charles  ii,  et  autres  semblaUes,  sont  très 
4 raies , et  que , quand  je  me  mêle  d’être  sérieux , 
je  laisse  lè  les  fictions  poétiques. 

J’ai  encore  la  vanité  de  croire  avoir  été  désigné 
dans  la  foule  de  ces  pauvres  philosophes  qui  ne  ces- 
sent de  conjurer  contre  l’état , et  qui  certainement 
sont  cause  de  tous  les  malheurs  qui  nous  arrivent  ; 
car  enfin  j’ai  été  le  premier  qui  ait  écrit  en  forme 
en  faveur  de  l’attraction,  etcontro  les  grands  tour- 
billons doDoscartes,  et  contre  les  petits  tourbillons 
do  Malebranche  ; et  je  défie  les  plus  ignorants , et 
jusqu'h  Fréron  lui-même , de  prouver  que  j’ai  fal- 
sifié en  rien  la  philosophie  newtonienne.  I.0  Société 
de  Londres  a approuvé  mon  petit  catéchisme  d’at- 
traction. Je  me  tiens  donc  comme  très  coupable  de 
philosophie. 

Si  j’avais  do  la  vanité , je  me  croirais  encore  plus 
criminel , sur  le  rapport  d’un  gros  livre  intitulé 
l'th'ocle  des  nouveaux  philosophes,  lequel  est 
parvenu  jusque  dans  naa  retraite.  Cet  oracle,  ne 
vous  déplaise , c’est  moi.  11  y aurait  Ut  de  quoi 
crever  de  vaine  gloire  ; mais  malbeoreusement  ma 
vanité  a été  bien  rabattue , quand  j'ai  vu  que 
l'auteur  de  l'Oracle  prétend  avoir  plusieurs  fois 
dîné  chez  moi , près  de  Lausanne , dans  un  châ- 


teau que  je  n’ai  jantais  eu.  H dit  que  je  l'ai  très 
bien  reçu , cl , pour  récompense  do  celte  bonno 
réception , il  apprend  au  public  tous  les  aveux  se- 
crets qu’il  prétcmlque  je  lui  ai  faits. 

Je  lui  ai  avoué , par  exemple , que  j’avais  été 
chez  le  roi  de  Prusse  pour  y établir  la  relig'ion 
chinoise;  ainsi  me  voilà  pour  le  moins  de  la 
secte  de  Confucius.  Je  serais  donc  très  en  droit  de 
prendre  ma  part  aux  injures  qu’on  dit  aux  philo- 
sophes. 

J’ai  avoué  deplusà  l’auteur  de  l'Oracle  que  le 
roi  de  Prusse  m’a  chassé  de  chez  lui , chose  très 
possible , mais  très  fausse , et  sur  laquelle  cet  hon- 
nête homme  en  a menti. 

Je  loi  ai  encore  avoué  que  je  no  sois  point  atta- 
ché k la  Franco , dans  le  temps  que  le  roi  me  com- 
ble de  scs  grâces , me  conserve  la  place  de  gentil- 
homme ordinaire,  et  daigno  favoriser  mes  terres 
des  plus  grands  privilèges.  Enfin  j’ai  fait  tous  ces 
aveux  h ce  digne  homme , pour  être  compté  parmi 
les  philosophes. 

J’ai  trempé  de  plus  dans  la  cabale  infernale  de 
V Encyclopédie  ; il  y a au  moins  une  douzaine 
d’articles  de  moi  imprimés  dans  les  trois  derniers 
volumes.  J’en  avais  préparé  pour  les  suivants  une 
douzaine  d’autres  qui  auraient  corrompu  la  na- 
tion , et  qui  auraient  bouleversé  tous  les  ordres  do 
l’état. 

Je  suis  encore  des  premiers  qui  aient  employé 
fréquemment  ce  vilain  mol  d'humanité,  contre 
lequel  vous  avez  fait  une  si  brave  sortie  dans  votre 
comédie.  Si , après  cela,  on  ne  veut  pas  m’accor- 
der ienom  de  philosophe,  c’est  l’injustice  du  monde 
la  plus  criante. 

Voilé , monsieur,  pour  ce  qui  me  r^rde.  Quant 
aux  personnes  que  vous  attaquez  dans  votre  ou- 
vrage , si  elles  vous  ont  offensé , vous  faites  très 
bien  do  lo  leur  rendre  ; il  a toujours  été  permis 
par  les  lois  de  la  société  de  tourner  en  ridicule  les 
gens  qui  nous  ont  rendu  ce  petit  service.  Autre- 
fois , quand  j’étais  du  monde , je  n’ai  guère  vu  do 
souper  dans  lequel  on  rieur  n’exerçât  sa  raillerie 
sur  quelque  convive , qui , h son  tour , fesait  tous 
ses  efforts  pour  égayer  la  compagnie  aux  dépens 
do  rieur.  Les  avocats  en  osent  souvent  ainsi  au 
barreau.  Tous  les  écrivains  de  ma  connaissance 
se  sont  donné  mutuellement  tous  les  ridicules  pos- 
sibles. Bmlean  en  donna  k Fontenelle,  Fontenelle  h 
Boileau.  L’autre  Rousseau , qui  n’est  pas  Jean-Jac- 
ques, 80  moqua  beaucoup  de  Zaïre  et  â'Alziref 
et  moi , qui  vous  parle,  je  crois  que  je  mo  mo- 
quai aussi  de  ses  dernières  épUres , en  arnuani 
pourtant  que  l’ode  sur  les  conquérants  est  admira- 
ble , et  que  la  plupart  de  ses  épigrarames  sont  très 
jolies  : car  il  faut  être  juste , c’est  lo  point  prin- 
cipal. 


DIgitized  by  Google 


80 


CORRESPONDANCE. 


C'cslàvous  !t  Taire  votre  ciameu  de  oonicicncc, 
eU  voirii  vousètes  juste,  en  représentant  MH.  d'A 
lembert,Ducl08,  Diderot,  Helvétius,  le  chevalier 
de  Jauoourt , et  fuui  quanti , comme  des  marauds 
qui  enseignent  h voler  dans  la  poche. 

Encore  une  fois,  s'ils  ont  voulu  rire  h vos  dé- 
pens dans  leurs  livres,  je  trouve  très  bon  que  vous 
riiex  aux  leurs  ; mais , pardieu , la  raillerie  est  trop 
forte.  S'ils  étaient  tels  que  vous  les  représenlez , 
il  faudrait  les  envoyer  aux  galères,  ce  qui  n'enlic 
pointdu  tout  dans  le  genre  comique.  Je  vous  parle 
net  ; ceux  que  vous  voulex  déshonorer  passent 
pour  les  plus  honnêtes  gens  du  monde  ; et  je  ne  sais 
même  si  leur  probité  n’est  pas  encore  supérieure 
à leur  philosophie.  Je  vous  dirai  Tranchement  que 
je  ne  sais  rien  de  plus  respectable  que  M.  Helvé- 
tius, qui  a sacrifié  deux  cent  mille  livres  de  rente 
pour  cultiver  les  lettres  on  paix. 

S'il  a , dans  un  gros  livre , avancé  une  demi- 
douxaine  de  propositions  téméraires  et  malsun- 
nantos,  il  s’en  est  assex  repenti,  sans  que  vous 
dussiex  déchirer  ses  blessures  sur  le  théâtre. 

M.  Duclos , secrétaire  de  la  première  académie 
do  royaume , me  parait  mériter  beaucoup  plus 
d'égards  que  vous  n’en  avei  pour  lui;  son  livre 
sur  tes  moeurs  n’est  point  du  lont  un  mauvais  li- 
vre , c’est  surtout  le  livre  d’un  honnête  homme. 
En  un  mol , ces  meœienrs  vous  ont-ils  publique- 
ment oTTensé?  il  me  semble  que  non.  Pourquoi 
donc  les  oTTensa-voua  si  cmeHement? 

Je  ne  connais  point  du  tout  H.  Diderot  ; je  ne 
l'ai  jamais  vn  ; je  tais  seulement  qu’il  a été  mal- 
heureux et  perséenté  ; cette  seule  raison  devait 
vous  Taire  tomber  la  plume  des  mains.  Je  regarde 
d'aillenrs  l’entreprise  de  ïEneyclopédie  comme 
le  plus  beau  monument  qu’on  pQt  élever  â l'hon- 
neur des  sciences;  il  y a des  articles  admirables , 
non  seulement  de  M.  d’Alemberl , de  M.  Diderot, 
de  M.  le  chevalier  de  Janconrt , mais  <!e  plusieurs 
autres  personnes , qui , sans  aucun  motif  de  gloire 
ou  d’intérêt,  se  font  un  plaisir  de  travailler  â cet 
ouvrage. 

Il  y a des  articles  pitoyables  sans  doute , et  les 
miens  pourraient  bien  être  du  nombre  ; mais  le 
bon  l’emporte  si  prodigieusement  snr  le  mauvais , 
que  tonte  l'Europe  desire  la  continuation  der£n- 
cyclopédie.  On  a traduit  déjà  les  premiers  volu- 
mes en  plusiears langues  ; pourquoi  donc  joner  sur 
le  théâtre  on  ouvrage  devenu  nécessaire  à l’in- 
struction des  hommes  et  h la  gloire  de  la  nation  ? 

J’avoue  que  je  ne  reviens  point  d’étonnement 
de  ce  que  vous  me  mandex  sur  M.  Diderot.  Il  a , 
dites-vous , imprimé  deux  libelles  contre  deux  da- 
mes du  plus  haut  rang,  qui  sont  vos  bienfaitrices. 
Vous  avex  vu  son  aveu  signé  do  sa  main.  Si  cela 
est , je  n’ai  plus  rien  k dire  ; je  tombe  des  nues , 


je  renonce  k la  philosophie,  aux  philosophes,  k tous 
les  livres , et  je  ne  veux  plus  penser  qu’k  ma  char 
rue  cl  à mon  semoir. 

Mais  permctlex-moi  de  vous  demander  très  in- 
stamment des  preuves  ; souffrez  que  j’écrive  aux 
amis  de  ces  dames.  Je  veux  absolument  savoir 
si  je  dois  mettre  ou  non  1e  feu  k ma  bibliothè- 
que. 

Mais  si  Diderot  a été  assex  abandonné  de  Dieu 
pour  outrager  deux  dames  respectables , et , qui 
plus  est,  très  belles , vous  ont-elles  chargé  de  les 
venger?  Les  antres  personnes  que  vous  produisez 
sur  le  théâtre  avaient-elles  on  la  grossièreté  de 
manquer  de  respect  k cet  deux  dames  ? 

Sans  jamais  avoir  vu  M.  Diderot , sans  trouver 
te  Père  de  famitte  plaisant , j’ai  toujours  respecté 
tes  profondes  connaissances  ; et , k la  tête  do  ce 
Père  de  famitte,  il  y a une  épltro  k madame  la 
princesse  de  Nassau  qui  m’a  paru  le  chef-d’œuvre 
de  l’éloquence  elle  triomphe  de  l’Aumanilé  • pas- 
8«-moi  le  mot.  Vingt  personnes  m’ont  assuré  qu’il 
a une  très  belle  âme.  Je  serais  aflligé  d’être  trompé , 
mais  je  souhaite  d’être  éclairé. 

La  hibleaae  humaiiM  est  d'apprendre 
Ce  qu'on  ne  roodrait  pu  uvoir. 

Je  VOUS  ai  parlé , monsieur , avec  franchise.  Si 
vous  trouves  dans  le  fond  do  cœur  que  j’aie  rai- 
son , voyex  ce  que  vous  avex  k faire.  Si  j’ai  tort , 
dilet-le-moi , faites-le-moi  sentir,  redressex-moi. 
Je  vous  jure  que  je  n’ai  auenne  liaison  avec  aucun 
encyclopédiste,  excepté  peut-être  avec  M.  d'A- 
lembert,  qui  m’écrit , une  fois  en  trois  mois,  des 
lettres  de  Lacédémonien.  Je  fais  de  lui  un  cas  in- 
fini ; je  me  flatte  que  celni-lk  n’a  pas  manqué  de 
respect  k mesdames  les  princesses  de  Robeoq  et  de 
La  Marck.  Je  vous  demande  onoore  une  fois  la 
permission  de  m'adresser  sur  cette  allaire  k 
H.  d’Argental. 

J’ai  l’honneur  d'être , monsieur,  avec  une  es- 
time très  véritable  de  vos  talents , et  un  extrême 
désir  de  la  paix , que  HH.  Fréron , de  Pompi- 
gnan , et  quelques  autres , m’ont  vonhi  ôter,  vo- 
tre, etc. 

A M.  THIERIOT. 

sjoio. 

J'ai  retpi , mon  cher  et  ancien  ami , toutes  les 
archives  de  l’esprit  et  de  la  raison , de  l’horreur  et 
de  la  méchanceté , du  pmir  et  do  contre , de  la 
perséention  ctmlre  les  philosophes,  et  de  leur 
juste  défense  ; il  me  manque  ta  Visûm.  On  dit 
qu’il  y a des  Pourquoi , des  Oui  et  des  Non  nou- 
veaux qui  sont  aussi  bons  qne  les  Que  : je  les  at- 
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U:i)<Is  aussi.  Il  faut  quo  j’aie  toutes  les  pièces  üu 
procès  ; il  est  iulérossant. 

J'étais  dans  un  bosquet  de  roses  quand  je  reçus 
votre  |faquet  ; je  me  flatte  que  je  ub  sentirai  pas 
les  épines  de  cette  dispute.  Voilà  donc  llobin- 
mouton  envoyé  à la  boucherie!  Est-ce  pour /«  Vi- 
sion qu’on  a saisi  Kobin?  et  cette  Kistou  est-elle 
bien  do  Griuim?  Je  soupçonne  que  Grimm  est  de 
la  troupe  des  prophètes,  mais  que  l'esprit  ne  des- 
cend pas  sur  lui  seul. 

Il  serait  bien  à desirer  que  les  frères  fussent 
unis;  ils  écraseraient  leurs  indignes  adversaires , 
qui  les  mangent  l’un  après  l’autre.  Il  fandraii  que 
l«y}  Dn  ^ , f)é,  Di,  Do,  Du,  les  II,  les  éi ,ote. , 
soupasseiit  tous  ensemble  deux  fois  par  semaine. 

Mes  enfants  , aimez-vous  les  uns  les  autres  , si 
vous  pouvez.  Votre  ennemi  vous  a dit , ou  plutôt 
redit , 

Que  nous  sommci.  perdus,  si  nous  nous  divisons. 

Par  quelle  dure  fatalité  arrive-t-il  cjuc  j'aie  la 
rc|x)nso  de  Kam|)oneau , et  que  je  n’aie  pas  le 
faelura  de  M.  de  Ileanmont  contre  Ram|K>neau  ! 
Il  n y avait  qu’un  exemplaire  de  ce  factum  dans 
notre  |>elite  province  ; je  ne  l’ai  tenu  qu’un  instant. 
Je  I ni  lu  rapidement,  mais  avec  grand  plaisir,  et 
j’ai  eu  la  bêtise  honnête  de  le  rendre.  Voyez  com- 
bien les  philosophes  sont  honnêtes  gens,  quoi 
qu’en  dise  Palissot  ! 

Je  vous  envoie  la  seule  copie  de  la  réponse  que 
j’aie  en  main  ; elle  est  d’un  homme  de  l’académie 
de  Dijon  ; cela  m’a  paru  gai,  et  je  n'aime  plus  que 
CO  qui  est  gai.  Je  veux  passer,  encore  une  fois , le 
reste  de  ma  vie  b lire  et  b rire.  * 

Vous  trouverez  sans  doute  quelque  bon  citoyen 
qui  SC  fera  un  plaisir  de  publier  le  Pluidnijer  de 
lîamponcau.  Je  voudrais  avoir  de  plus  lælles  cho- 
ses b vous  envoyer,  et  de  plus  longues  ; mais  il 
vient  rarement  de  bonnes  choses  de  la  province. 

Les  Fétiches  du  president  de  Brosses  n’onl  pas 
eu  grand  cours;  le  Discours  même  du  président 
»le  Monlaul)an  n’est  pas  recherché.  C’est  la  pierre 
sur  laquelle  on  va  aiguiser  scs  couteaux  ; nui.s, 
|H)ur  la  pierre  , elle  est  au  rebut. 

La  Préface  de  Palissot  est  pire  que  son  ouvrage. 
Il  impute  aux  encyclopédistes  des  passages  de  La 
Mettric  ; passages  horribles,  mais  que  La  Mctiric 
lui-même  réfute.  Il  supprime  l.i  réfutation.  Il  pré- 
-scnle  ce  poison  b la  cour,  pour  faire  uoire  «|nc 
ce  sf)iit  nos  philosophes  qui  l'ont  apprêté.  Je  n’ai 
jioint  ce  livre  de  La  Mettric,  de  la  Vie  heureuse. 
Pouvez-vous  me  faire  avoir  toutes  les  œuvres  de  ce 
fou  ? Vous  devriez  courir  chez  M.  d'Alerabcrt,  qui 
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no  sait  pas  peut-être  combien  ces  passages  sont 
altérés;  car  ce  livre  est , je  crois,  très  rare.  Je 
pense  qu  il  faudrait  faire  un  ouvrage  .sage  , ferme 
et  piquant , où  tous  les  tours  de  mauvaise  foi  des 
ennemis  fussent  relevés.  Qui  le  |>eut  mieux  «pie 
M.  d Alemi>crt'f  Maiscc  pauvre  Robin,  ce  pauvre 
Kobin-moM/o« Pour  Dieu  , onvoyez-moi  la  Vi- 
sion. 

A MADAME  D'ÊPINAI. 

ta  juin. 

Ma  belle  cl  respectable  philosophe,  vous  ave/, 
un  grand  «léfaul , vous  êtes  comme  tous  les  Paii- 
siens  et  toutes  les  Parisiennes  de  ma  eonnaissanee, 
ils  ne  manquent  pas  de  m’écrire  : I o/ts  .var«  ?. 
sam  doule;  vous  avez  lu  ; que  dUcs-vous  de  ce 
.Mémoire?  Eh!  non,  messieurs,  je  n’ai  rien  lu. 
Tout  le  monde  me  parle  du  Mémoire  de  M.  Le 
Franc  de  Poiupignan , cl  personne  ne  me  l’en- 
voie; au  reste,  il  se  peut  fort  bien  faire  que  le 
dévot  Le  Franc  de  Pompignan  ail  été  interdit  pour 
avoir  donné  ou  mérité  des  soufflets  ; mais  le  fait 
est  que  le  pédant  chancelier  Daguesseau  lui  refusa, 
de  ma  connaissance  , les  provisions  de  sa  ( liarge 
pendant  six  mois , cn  IT.jü,  pour  avoir  mal  tra- 
duit la  Prière  du  Déiste;  je  le  servis  dans  tetle 
affaire,  et  il  la’en  a récompei;sédans  son  beau  dis- 
cours b racadcmic. 

La  y ision  m’a  fait  une  peine  extrême  ; c‘c»l  le 
comble  de  l'indécence  cl  de  l'imprudence  d’avoir 
mêlé  madame  la  princesse  de  Ilobccq  dans  celle 
querelle.  Il  est  affreux  d'avoir  insulté  une  mon- 
ranlc  ; cela  irrite  contre  les  philosophes  , les  fait 
passer  |K)ur  des  fous  et  des  cœurs  mal  faits;  cela 
justifie  Palissot,  cela  fait  mettre  Robin  en  pri.son, 
cela  in«]uiètc  le  Prophète  de  Bohême , cela  achève 
de  perdre  le  pauvre  Diderot , qui  a trouvé  le  se- 
cret do  renverser  le  plus  bel  édilicc  du  monde 
pour  y avoir  mis  une  douzaine  de  pierres  mal 
taillées , qui  ne  s'accordent  pas  avec  le  reste  dn 
bâtiment. 

Vous  me  feriez  un  très  grand  plaisir,  madame, 
de  m'envoyer  en  détail  vos  réflexions  sur  L'Écos- 
saise, je  les  ferais  passer  b mon  ami  M.  Hume , 
digne  prêtre,  qui  ne  manquerait  pas  d’en  pro- 
filer , cl  qui  vous  aurait  une  extrême  obligation. 
Je  vous  envoie  le  Plaidoyer  de  Ramponeau,  b 
condition  que  vous  aurez  la  bonté  de  me  faire  te- 
nir , par  qui  il  vous  plaira , le  Mémoire  du  grave 
président. 

Vous  me  faites  prendre,  madame,  un  vif  in- 
térêt b madame  votre  mère  ; je  reconnais  votre 
cœur;  il  n'y  a que  votre  c.'sprit  «|uc  je  lui  com- 
pare. Adieu,  mailamc  ; si  vous  me  faites  le  plai- 
sir d’être  na  peu  exatle  , instruisez -moi  de  la 
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ilmnmiro  tlti  l*ro|iltclc  Je  linlwiiio,  jo  ne  mon 
s(»uvic*us  plus  ; mais  je  luo  s<»uvictuirai  Unitc  ma 
vie  Je  lui. 

Je  trois  qu'il  sérail  à propos  que  les  üuect  les 
llnmponeait  parussent.  On  a besoin  de  plaisante- 
rie ; c'est  un  remède  sûr  contre  la  maladie  épUo- 
niique  quilroulde  si  tristemcnl  tant  de  cerveaux. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices,  13  join- 

Mou  divin  auge , a peine  ai-je  reçu  votre  pa- 
quet , que  j'ai  envoyé  sur-le-champ  la  coiisiilta- 
lion  b .M.TnmcIiin,  cl  je  l’ai  accompagnée  de 
la  lettre  la  plus  pressante. 

Je  m'intéresse  'a  la  santé  de  M.  de  Courlcilles 
comme  vous-méme;  jo  dois  beaucoup  'a  ses  bon- 
tés. Il  est  vrai  qu'elles  sont  la  suite  de  son  amitié 
[«ur  vous;  mais  je  ii'cn  suis,  par  cette  rai- 
fon-l'a  même , que  plus  rccounaissanl.  Dés  que 
Tronebin  aura  fini  , vous  aurez  son  mémoire  ; 
mais  il  faudra  s’ï  conformer.  Jo  vous  jure,  quoi 
qu’en  dise  M.  le  duc  de  Clioiseul , que  c'est  un 
homme  admirable  pour  les  maladies  chroniques  ; 
la  preuve  en  est  que  je  suis  en  vie.  Je  vous  prie 
île  vouloir  bien  présenter  mon  respect  à madame 
deCourleilIcs,  qui  m'édifie.  Pour  madame  Sca- 
ligcr  , je  crois  qu'elle  s’en  lient  à Fournier  , cl 
elle  a raison  ; il  connaît  son  tempérament , il  est 
attentif.  Je  voudra'is  qu’elle  fit  un  peu  d'cxcr- 
cicc  ; mais  il  ne  faut  i>as  ru  parler  aux  dames  de 
Paris. 

Venons  maintenant  au  tripot  ; passez-moi  le 
mol , car  je  suis  du  métier , et  nous  allons  jouer 
sur  le  nûlrc.  Je  supplie  donc  mademoiselle  Clai- 
ron de  bien  dire  que  j’ai  retiré  la  Mcilime!  elle 
la  jouera  ensuite  quand  elle  voudra  ; mais  jo  veux 
me  donner  un  peu  l’air  d'être  iudigné  de  la  pièce 
àcsGrcnouilles  contre  les  Socrates.  Je  le  suis  encore 
davantage  de  la  réponse  intitulée  Fision,  dans 
laquelle  on  insulte  madame  dcRnbccq  mourante; 
c’est  le  coup  le  plus  mortel  que  les  philosophes 
puissent  se  porter  'a  eux-mêmes. 

Je  suppose  que  vous  ayez  reçu , mon  cher 
ange,  mon  paquet  adressé  à M.  de  Chauvelin , pa- 
quet dans  lci|iiel  était  ma  ré|>onsu  h Palissol.  J’ai 
pris  la  lil)crlé  de  vous  prier  que  celte  réponse  pa.s- 
sâtpar  vos  mains,  afin  que  vous  fussiez  à la  fois 
témoin  et  juge. 

F.ncorc  une  fois,  il  parait  difficile  qn'on  joue 
Socratr,  Celte  pièce  ne  peut  plaire  qu’en  reudaiit 
les  Melilusct  les  Anilus,  elles  autres  juges, aussi 
inépri.sables  que  des  co(|uins  peuvent  l’être  ; d'ail- 
leurs je  voudrais  que  la  pièce  fût  en  vers , cela 
donne  plus  de  force 'aux  maximes , et  la  morale 


est  un  peu  moins  ennuYCUsc  eu  vers  bien  frappi'S 
qu’en  prose. 

Pour  nicotsttite,  vous  l’aurez  quaml  vous  vou- 
drez; et  tout' le  pi-occs-vcrbal  du  voyage  de  l.in- 
daue  à Londres,  et  de  ce  qu’elle  y fait,  ne  tiendra 
pas  dix  lignes.  Frelon  cmliarrassc  fort  M.  Hume.  Il 
me  mande  que  , si  on  change  le  caractère  de  cet 
animal , il  croira  qu'un  l'a  craint,  cl  qu'il  est  l>on 
que  ce  scorpion  subsiste  dans  toute  sa  laideur. 
M.  Guêpe  vaut  bien  M.  Frelon  ; wasp  signifie  en 
anglais  frelon  et  guêpe;  mais  on  ne  peut  pas  s’ag>- 
l>eler  Wasp  à Paris. 

Le  petit  llurtaud  croit  te  Droit  du  Seigneur 
ou  le  Débauché  infiniment  sui>éricur  à,  Socrate 
et  à l'licossaise  ; il  n’y  voit  point  la  moindre  res- 
semblance avec  iVnninc.  Ilcoiuptc  voussouinettic 
la  pièce , et  vous  l’envoyer  avec  l'ordonnance  do 
M.  Tronebin  ( mais,  non , il  no  vous  l'enverra 
pas  do  quinze  jours  ; tant  mieux  ). 

Venons,  s’il  vous  plaît , 'a  un  autre  article.  Je 
ne  lis  point  les  fcuilU's  ilc  Frelon.  J'ignore  s'il  loue 
ou  s’il  blême  les  œuvres  de  Luc,' mais,  entre 
nous,  je  soupçonne  M.  le  duc  de  Choiseul  de 
s’être  servi  de  lui  pour  répondre  à une  certaine 
ode  de  Luc  ontre  le  roi.  Cependant  M.  le  duc 
de  Choiseul  m’écrivit  qu’il  l’avait  faite  lui-même. 
Tant  mieux  ; si  cela  est,  j'aime  qu’un  ministre 
suit  du  métier , et  j'admire  sa  facilité  et  sa  promp- 
titude 

Marmontcl  est  ici  avec  un  Gaulard  très  aimable 
cl  très  doux.  Il  jure  qu'il  n’a  pas  la  moindre 
giart  à l'infamie  de  la  scène  d’Aiigus'e , et  il  le 
jure  avec  larmes. 

£st-il  vrai , mon  cher  ange , qu’on  persécute 
les  philosophes  avec  fureur?  Que  je  suis  aise 
d'être  aux  Délices  ! mais  que  je  suis  fâché  d'être 
loin  de  vous! 

Je  reçois  dans  ce  moment  les  arrêts  de  Tron- 
chiu  ; je  ne  crois  pas  que  ce  soient  dot  édits  onutro 
lesquels  on  puisse  faire  des  remontrances.  Je 
vous  adresse  le  paquet , afin  qu’il  parvienne  par 
vous  'a  madame  de  Courteilles , avec  qui  je  vous 
sougiçonne  do  conspirer  contre  la  gourmandise  de 
monsieur. 

A M.  TIIIEIIIOT. 

Aux  Délices,  19 Juin. 

Vous  devez,  encore  une  fois , mon  cher  cl  an- 
cien ami,  avoir  reçu  ma  réponse  et  mes  remer- 
ciements, cl  la  liste  de  mes  besoins,  par  M.  Dar- 
boulin  , à i|ui  jel’ai  rccoinmaiidée. 

M.  d'Alembert  suppose  toujours  que  j’ai  tout 
vu  ; c’est  une  règle  de  fausse  position.  Jo  n’ai 
ricu  vu  ; je  n'ai  point  le  .Mémoire  do  M.  Le  Franc 
de  Pom|iignan  ; jo  demande  l'Interprétation  de 
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la  Nature,  la  Vie  heureuse  de  l’inforluné  F,a 
Mctlrie , de. , clc. 

Jerëilère  mcssanglols  sur  la  Vision;  celle  vi- 
sion est  celle  de  la  ruine  de  Jérusalem.  Voila  la 
philosophie  perdue  cl  en  horreur  aux  yeux  de 
ceux  qui  ne  rauraicul  pas  persécutée.  O ciel  ! alla- 
qoer  tes  femmes  I insullcr  h la  flllo  d’un  Mont- 
morency ! à une  femme  expirante!  Je  suis  réelle- 
ment au  désespoir. 

M.  d'Alerobert  croit  m'apprendre  que  M.  le 
duc  de  Clmiseul  protège  Palissot  et  Fréron.  Hélas! 
i en  sais  plus  que  lui  sur  tout  cela , cl  je  peux  ré- 
pondre que  M.  le  duc  deChoiseul  aurait  protégé 
davantage  les  pauvres  Socrates;  et  je  vous  prie 
de  le  lui  dire.  Il  m’écrit  que  h's  philosophes  sont 
unis,  cl  moi  je  lui  soutiens  qu’il  n'en  est  rien; 
quand  ils  souperont  deux  fois  par  semaine  en- 
semble, je  le  croirai.  On  chciche  à les  diviser; 
on  va  jusqu'il  m'appeler  V oracle  des  philosophes , 
pour  me  faire  brûler  le  premier.  On  ose  dire , 
dans  la  Préface  de  Palissot,  que  je  suis  au-dessus 
d’eux  ; et  moi  je  dis , j’écris  qu’ils  sont  mes  maî- 
tres. Quelle  comparaison  , bon  Dieu!  <'cs  lu- 
mières et  des  connaissances  des  d'Alemberl  et 
des  Diderot  avec  mes  faibles  lueurs  ! Ce  que  j'ai 
au-dessus  d’eux  est  de  rire  et  do  faire  rire  aux 
dépens  de  leurs  ennemis;  rien  n’est  si  sain  ; c'est 
une  ordonnance  de  Tronchin. 

Ecrivex-moi , mon  ancien  ami  ; voyez  Prota- 
«/oros-d'Alcmbert,  et  venez  aux  Délices. 

A M.  LE  COMTE  D'AQGENTAL. 

19  juin. 

Mon  divin  ange , je  peux  encore  quelquefois 
penser  avec  ma  télé  ; mais  je  ne  |>cux  pas  toujours 
écrire  avec  ma  main  ; ainsi  pardonnez-moi  , si  je 
vous  dis  par  la  main  d'un  autre  que  je  suis  ex- 
cédé par  les  travaux  de  la  campagne  et  par  les 
sottises  du  Parnasse.  Je  suis  très  fort  de  votre 
avis  ; voilà  a.ssez  do  plaisanteries.  Je  vais  revoir 
dès  demain  Médime  cl  Taticrcde.  Il  y a grande 
appareuce  que  la  copie  do  Tancrède  est  entre 
les  mains  d’uu  ami  de  M.  le  duc  de  Choiseul  ou 
de  madame  ta  duchesse;  que  par  conséquent  ce i 
ami  sera  Adèle.  Tout  ce  que  je  puis  faire  estd'ôtre 
<iocilcà  vos  ordres , et  do  travailler  tant  que  ma 
pauvre  tète  le  permettra.  Si  je  fais  quelque  chose 
* dont  je  sois  content,  je  vous  l'enverrai  ; si  j'en 
suis  mécontent , je  le  jetterai  au  feu.  Bonne  vo- 
lonté et  imagination  sont  deux  choses  fort  diffé- 
rentes ; la  terre  devient  stérile  à force  d’avoir 
porté.  Si  le  terrain  do  Tancrède  et  de  Médime 
est  devenu  ingrat , je  vous  supplie  de  pardonner 
au  pauvre  laboureur. 

Il  serait  pourtant  plaisant  de  présenter  la  lie- 


quôtc  aux  Parisiens  la  veille  do  C Ecossaise.  H 
me  parait  qu'un  homme  qui  prétend  que  la  pièce 
n'est  pas  anglaise,  |»arce  que  le  bniil  a couru 
qu'il  avait  été  aux  galères , est  une  des  bonites 
choses,  des  plus  comiques  qu’on  connaisse. 

Mon  cher  ange,  vous  ôtes  le  maître  du  tout , cl 
du  tragique  et  du  comique , et  surtout  de  moi , 
qui  suis  lanlûl  l'un,  tantôt  l’autre,  fort  à votre 
service.  Mais  je  pense  que  vous  vous  moquez  un 
peu  de  moi  «juand  vous  me  dites  de  proposer  h 
M.  le  duc  de  Choiseul  l’entrée  de  M.  Diderot  h 
notre  académie;  c’est  bien  à vous  , s’il  vous  plaît, 
à rompre  cette  glace.  Qui  donc  est  plus  à portée 
que  vous  de  faire  sentir  à M.  le  duc  deChoiseul 
que  tous  les  gens  de  lettres  le  béniroul?  Qui  est 
plus  en  droit  de  lui  dire  qu’il  est  important  (Muir 
lui  défaire  sentir  au  public  qu’il  n'a  point  per- 
sécuté les  philosophes?  Je  n’ai  aucuns  droits  sur 
M.  le  duc  de  Choiseul,  et  vous  les  avez  tous, 
ceux  do  l'amitié,  de  la  persuasion  , de  la  bien- 
séance, de  l’à-propos.  On  pourrait  engager  Di- 
derot à désavouer  les  petits  ouvrages  qui  pour- 
raient lui  fermer  les  portes  de  l’académie.  Nous 
avons  besoin,  dans  cette  place,  d'un  liomme  de 
lettres  ; tout  parle  en  sa  faveur  ; et,  quand  môme 
il  ne  réussirait  pas,  ce  serait  toujours  un  grand 
point  de  gagné  d’avoir  été  sur  les  rangs  dans  les 
circonslanccs  présentes.  EnBn  vous  aimez  Dide- 
rot cl  la  l)onnc  cause  ; c’est  à vous  h les  prolég<*r. 

J’ai  une  autre  grâce  à vous  demander.  Je  vous 
conjure  de  ne  vous  jamais  servir  de  votre  élo- 
quence auprès  de  M.  le  duc  de  Cboi.scul , en  f.i- 
veur  d'un  homme  qui  lui  a manqué  |>ersonii(‘tlc- 
inciit  et  indignement.  Quoi  ! ou  renoncerait  à .si>.s 
engagements  dans  la  seule  idée  de  soulenir...  Ici 
l'auteur  s'embarrasse  , et  ne  iKUit  dicter.  Il  faut , 
tout  malingre  qu’il  est , qu'il  écrive. ..  Oui,  do 
soulenir  un  homme  qui , dans  quatre  ans , |>cul  .se 
joindre  contre  nous  avec  l'Autriche , si  on  lui 
offre  quatre  lieues  de  pays  de  plus  vers  le  duché 
do  Clèvesl  Songez,  je  vous  prie,  à ce  qui  arri- 
verait de  nous , si  Luc  avait  joint  cent  cinqunnie 
mille  hommes  à l’armée  de  la  reine  de  Ilongrio , 
il  y a dix  ans. 

Vous  ne  pouvez  h présent  manquer  h voscng.a- 
gements  sans  vous  déshonorer , et  vous  ne  gagne- 
riez rien  à votre  honte.  Les  Russes  et  les  Autri- 
chiens doivent  écraser  Luc  celle  année , h moins 
d’un  miracle;  alors  l’électeur  de  Hanovre , toute, 
la  maison  de  Brunswick  tremble  pour  elle-mcme 
Alors  George,  ou  son  pclil-rds , est  obligé  de  vous 
laisser  votre  morue,  pour  être  protégé  dans  son 
électorat.  Ayez  seulement  de  Imnnes  Irouix's , de 
bous  généraux  , et  vous  n’avez  rien  h craindre. 
Je  soutiens  «pie  si  Luc  est  |)C»-du  , vous  devenez 
r.irbilre  do  l'J  inpire,  et  que  Ions  ses  princes  sont 
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à vos  pieds.  Je  n'ai  poinl  de  réponse , je  n’ai  point 
d'enipülrc  pour  l'énorinc  sottise  qu'on  a faite  de 
se  lu'ouillcr  avec  l'AnpIclcrre  asant  d'avoir  cent 
vaisseaux  ; mais  il  ne  lient  qu'à  vous  d'flre  for- 
ini. laides  sur  terre.  L’avantage  que  M.  le  duc  de 
llr.’glic  vient  de  remporter  présage  les  plus  grands 
su<cés.  Tout  )>eut  finir  dans  une  campagne;  les 
Anglais  ne  vous  respecteront  que  quand  vous  se- 
rez dans  Hanovre.  Tâchez,  mon  divin  ange,  d'élre 
de  ce  senliinent.  Je  vous  en  prie  , dites  à M.  le 
duc  du  Clioiseul  qu'il  ne  doit  faire  la  paix  qu'aprés 
une  eaiU|>agno  Irioinphante. 

Je  vous  eu  prie , mille  tendres  rcspecls  à ma- 
dame d'Argenlal  : remarquez  qu  elle  se  porte  tou- 
jours mieux  en  été. 

A M.  LE  MARQUIS  ALDERGATI  UPACELLI. 

Aqs  DCIIces , 19 Juin. 

Fj)  tout  pays  on  se  pique 
Ile  mole-Ster  les  talents; 
làddnni  voit  maint  critique 
Coinl>attre  scs  |tarlisans. 

1 tu  ne  savait  à quel  titre 
t >11  (luit  juger  scs  éerits  ; 

Ikins  ce  procès  on  a pris 
lai  nature  pour  arlulre. 

Aux  critiques  , aux  rivaux , 
la  nature  a dit  .sans  feinte  ; 

Tout  auteur  a scs  défauts. 

Mais  ce  Goldoni  m'a  peinte. 

Ecco , 0 mio  signnre  , la  mia  scnienza.  Mi  Iti- 
singo  ch'  clla  sarà  firmala  al  vosiro  Iribunale.  As- 
pctlo  un  Shaftesbury,  e subito  lospeditù  a voi. 

Mille  compliments  à M.  Algarotti. 

Aimez  Innjoiirs  le  théàlrc  pour  être  béni.  Si 
nous  Jouons  à Touroay  quelque  nouveauté  , nous 
ne  manquerons  pas  de  l'envoyer  à Bolognn  qua; 
doccl.  Jo  vous  aime  sans  vous  avoir  vu  , et  j'aime 
le  cher  Algarotti , parce  que  je  l'ai  vu.  Mille  res- 
pects à l'un  et  à l'autre. 

A M.  DUCLOS. 

A Toumay,  se  juin. 

Je  crois  , monsieur,  devoir  vous  informer  de 
ce  qui  s'est  passé  entre  M.  Palissot  et  moi.  Il  vint 
aux  Délices , il  y a plus  de  deux  ans  ; il  m'envoya 
depuis , par  le  canal  d'un  Jeune  prêtre  de  Genève, 
sa  comédie  Jouée  à Naoei , qui  ne  ressemblait 
(tointà  celle  qu'il  a donnée  depuis  à Paris.  Je  l'ex- 
hortai à ne  point  attaquer  de  très  honnêtes  gens 
qui  ne  l'avaient  point  offensé.  Le  prêtre  de  Genève, 
qui  est  un  homme  do  mérite,  lui  écrivit  en  con- 
formité 


M . Palissot  m'a  envoyé  sa  pièce  des  PfiUoiopliei 
imprimée.  Il  a ilcpuis  duntté  au  public  une  lettre 
ix>ur  servir  do  préface  à sa  comédie.  Dans  cette 
préface  , il  me  fait  l'injuslice  de  dire  que  Je  suis 
au-tlessus  des  philosophes  qti'il  outrage  ; Je  ne 
sens  l'intervalle  qui  me  sépare  d'eux  que  par  mon 
impuissance  d'atteindre  à leurs  lumières  cl  à leurs 
ronttaissances. 

Il  vous  rend  encore  moins  de  Justice  qu'à  moi, 
en  attaquant  sur  le  théâtre  votre  livre  des  Un-urs. 
Je  lui  ni  mandé  que  Je  regarde  ce  livre  comme 
un  tris  bon  ouvrage  ; que  votre  personne  mérite 
encore  plus  d'égards;  que,  si  M.  Helvétius  et 
tous  ceux  qu'il  offense  l'ont  outragé  publiquement, 
il  fait  très  bien  de  se  défendre  publiquement  ; quo 
s'il  n'a  point  à se  jilaindrc  d'eux , il  est  inexcu- 
sable. Telle  est  la  substance  de  ma  lettre  , que 
J’ai  envoyée  à cachet  volant  à H.  d'Argenlal.  Voilà, 
monsieur  , les  éclaircissements  que  J'ai  cru  vous 
devoir  touchant  cette  aventure  , et  Je  vous  prie 
de  les  faire  passer  à M.  Helvétius. 

Quant  à la  itersécution  qui  s'élève  contre  les 
seuls  hommes  qui  fassent  aujourd'hui  honneur  à 
la  nation  , Jo  ne  vois  pas  sur  quoi  elle  est  fondée 
Je  soupçonne  qu'elle  ressemble  à celle  qui  s'éleva 
contre  Pope  , Swift , Arbuthnot , Gay  , cl  leurs 
amis.  Ils  en  triomphèrent  aisément  ; Je  me  flatte 
que  vous  triompherex  de  même , persuadé  que 
sept  ou  huit  )>crsonnesdc  génie  bien  unies  doivent, 
h la  longue,  écraser  leurs  adversaires,  cl  éclairer 
leuis  contemporains. 

Je  pourrais  me  plaindre  du  Discours  de  M.  Le 
l'ranc'a  l'académie;  iim'adésigné  injurieusement. 
Il  ne  fallait  pas  outrager  un  vieillard  retiré  du 
monde , surtout  dans  l'opinion  où  il  était  que  ma 
retraite  était  forcée;  c'était,  en  ce  cas,  insulter 
au  malheur , et  cela  est  bien  lâche.  Je  no  sais 
comment  l'académie  a sonffert  qu'une  harangue 
de  réception  fût  une  satire. 

H est  triste  i]uc  les  gens  de  lettres  soient  dés- 
un'is  ; c’est  diviser  des  rayons  de  lumière  pour 
qu’ils  aient  moins  do  force.  Un  homme  de  cour 
s'avisa  d'imaginer  que  Je  vous  avais  refusé  ma 
voix  à l'académie  ; cette  calomnie  Jeta  du  froid 
outre  nous,  mais  n'a  Jamais  affaibli  mon  estime 
pour  vous.  Jugez  de  celte  estime  par  le  compte 
exact  quo  Je  vous  rends  de  mon  procédé  ; il  est 
franc,  et  vous  me  rendrez  Justice  avec  la  même 
franchise. 

A M.  PALISSOT. 

Aax  Délice»,  et  juin. 

Vous  me  laitesenrager,  monsieur  ; J'avais  résolu 
de  rire  de  tout  dans  mes  douces  retraites , et  vous 
me  coiiti'istcz.  Vous  m'accablez  de  politesses. 
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d'clogcs , il'amilics  ; mais  vous  me  faites  rougir , 
quand  vous  imprimes  que  je  suissu|xirieuràceui 
i|iic  vous  attaquez.  Je  crois  bien  que  je  fais  îles 
vers  mieui  qu'eux  , cl  mJme  que  j'en  sais  autant 
qu'eus  en  fait  d’histoire  ; mais  , sur  mon  Uieu  , 
sur  mon  âme,  je  suis  h |ieine  leur  écolier  dans 
tout  le  reste , tout  viens  que  je  suis.  Venons  h 
lies  choses  plus  sérieuses. 

M.  d'Argeulal  m'a  assuré  , dans  ses  dernières 
lettres,  que  H.  Diderot  n'était  (loiiit  reconnu 
coupable  des  faits  dont  vous  l'accusez.  Une  per- 
sonne non  moins  digue  de  foi  m'a  envoyé  un  très 
long  détail  de  cette  aventure , et  Use  trouve  qu’en 
effet  M . Diderot  n'a  eu  nulle  part  ans  deux  lettres 
condamnables  qu'on  lui  imputait.  Encore  une 
fuis,  je  ne  le  connais  |)oiut , je  ne  l’ai  jamais  vu; 
mais  il  avait  entrepris  avec  M.  d'Alcmbcrt  un  ou- 
vrage immortel , un  ouvrage  nécessaire , et  que 
je  consulte  tous  les  jours.  Cet  ouvrage  était  d'ail- 
leurs un  objet  de  300,1)00  ccus  dans  la  librairie; 
on  le  traduisait  déjà  dans  trois  ou  quatre  langues  ; 
i/uesla  rabbia,  data  gctotia,  s’arme  contre  ce 
monument  cher  à la  nation,  et  auquel  plus  de  cin- 
quante personnes  de  distinction  s’empressaient 
de  mettre  la  main  ! 

Un  Abraham  Cliaumeix  s'avise  do  donner  à 
.M.  Joly  de  Fleury  un  Mémoire  contre  l'Encyclo- 
pédie, dans  lequel  il  fait  dire  aux  auteurs  ce  qu’ils 
n'ont  point  dit , empoisonne  ce  qu'ils  ont  dit , et 
argumente  contre  ce  qu’ils  diront.  Il  cite  aussi 
faussement  le$  Pères  de  l’ Eglise  que  le  Diction- 
naire. M.  de  Fleury  , accablé  d'affaires,  a en  le 
malheur  de  croire  maître  Abraham  ; le  parlement 
croit  M.  Joly  de  Fleury  ; monsieur  le  chancelier 
retire  le  privilège  ; les  souscripteurs  en  sont  [vour 
leurs  avances  , les  libraires  sont  ruinés;  M.  I)i- 
ilcrot  est  persécuté.  Je  me  trouvo,pour  ma  part, 
disigné  très  injustement  dans  le  réquisitoire  de 
M . de  Fleury  ; et , quoique  le  public  n'ait  pas  ap- 
prouvé le  réquisitoire , la  pcrséculiiHi  subsiste  , 
malgré  les  cris  de  la  nation  indignée. 

C’est  dans  cc‘s  circonstances  oïlicuscs  que  vous 
faites  votre  comédie  contre  les  philosophes  ; vous 
venez  les  percer  quand  ils  sont  sub  gladio. 

Vous  me  dites  que  Molière  a joué  Colin  et  Mé- 
nage ; soit  ; mais  il  n'a  point  dit  que  Colin  et  Mé- 
nage enseignaient  une  morale  perverse;  cl  vous 
imputez  h tous  ces  messi'  urs  di  s mavinies  af- 
freuses, dans  votre  pièce  cl  dans  votre  préface. 

Vous  m'assurez  que  vous  n’avez  | oint  accusé 
M.  le  cbovarier  de  Jaucourt  ; ce|icndimt  c est  lui 
qui  est  l’auteur  de  l’article  Goijveh.\eue.nt  ; son 
nom  est  en  grosses  lettres  à la  lin  de  cet  article. 
Vous  en  déférez  plusieurs  traits  qui  pourraient 
lui  faire  grand  tort , dépouillés  de  tout  ce  qui  les 
précctlc  cl  qui  les  suit , ma'is  qui , remis  dans  leur 


tout  ensemble , sont  digues  des  Cia'ron , des  De 
riiou  , et  des  Grotius. 

Vous  n'iguorez  pas  d’ailleurs  que  M.  le  cheva- 
lier do  Jaucourt  est  un  homme  d'une  très  grande 
maison , et  lieaucoiip  plus  rcspcciahie  par  ses 
mœurs  que  par  sa  naissance. 

Vous  voulez  rcndi  e odieu.x  un  passagedo  l’exccl- 
lente  PréfacequcM.  d'Alcmbert  a mise  au-devant 
do  VEncgc/oi>édie  ; et  il  n'y  a pas  un  mot  de  ce 
passage.  Vous  imputez  h M.  Diderot  re  qui  se 
trouve  dans  les  Lettres  juives  ; il  faut  que  quelque 
Abraham  Chaumeix  vous  ait  fourni  des  mémoires 
comme  il  en  a fourni  à M.  Joly  de  Fleury , et  qu’il 
vous  ait  trompé  comme  il  a trompé  ce  magistrat. 
Vous  faites  plus  ; vous  joignez  ’a  vos  accusations 
contre  les  plus  honnêtes  gens  du  monde , des  hor- 
reurs tirées  de  je  no  saisqucllc  brochure  intitulée 
la  Vie  heureuse , qu’un  fou,  nommé  LaMottiic, 
composa  un  jour  , étant  ivre , à Brrlin , il  y a plus 
de  douze  ans.  Cette  sottise  de  La  Motlrio,  ouldiée 
pour  jamais,  et  que  vous  faites  revivre,  n’a  pa.s 
plus  de  rapport  avec  la  philosophie  et  {'Encyclo- 
pédie que  le  Portier  des  Chartrcu.v  n'en  a avec 
{'Histoire  de  l'Eglise:  cependant  vous  joignez 
toutes  ces  accusations  ensemble.  Qu'arrivc-1  il? 
votre  délation  peut  tomber  entre  les  mains  d'un 
prince,  d’un  ministre,  d'un  magistral , oicupé 
d'affaires  graves , delà  reine  même,  plusoccu|)ée 
encore  à faire  du  bien  , ’a  soulager  l’indigcnre , cl 
b qui  d’ailleurs  les  hienséanrea  de  ta  grandeur 
laissent  peu  de  loisir.  Ou  a bien  le  temps  de  lire 
rapidement  votre  préface,  qui  contient  une  feuille; 
mais  on  n’a  pas  le  temps  d’examiner , de  confron- 
ter les  ouvrages  immenses  auxquels  vous  imputez 
ces  dogmes  abominables.  On  ne  sait  point  qui  est 
ce  La  Metirie  ; on  croit  que  c’est  un  des  encyclo- 
pédistes que  vous  attaquez , et  les  innocents  peu- 
vent payer  pour  le  criminel , qui  n’existe  plus. 
Vous  fiiiles  donc  beaucoup  plus  de  mal  que  vous 
ne  pensiez , cl  qne  vous  ne  vouliez  ; et  certaine- 
ment , si  vous  y réfléchissez  de  sang-froid , vous 
devez  avoir  des  remords. 

Voulez-vous  à présent  que  je  vous  dise  libre- 
ment ma  pensée?  Voilà  votre  pièce  jouée;  elle  est 
bien  écrite,  elle  a réussi;  il  y aurait  une  autre 
sorte  de  gloire  a acquérir;  ce  serait  d’insérer  dans 
tous  les  journaux  une  déclaration  bien  mesurée, 
dans  laquelle  vous  avoueriez  qne,  n'ayant  pas  en 
votre  possession  le  Dict'ionnaire  cncyctopéd'iguc , 
vous  avez  été  trompé  par  les  extraits  inlidèles 
qu’on  vous  en  a donnés;  que  vous  vous  êtes  élevé 
avec  raison  contre  une  morale  (lernicieusc  ; mais 
que,  depuis  , ayant  vériflé  les  passages  dans  les- 
quels on  vous  avait  dit  que  celle  morale  était  coii- 
tenne  ; ayant  lu  altenlivemenl  celle  Préface  de 
VEm  'iichgiédic , c|ui  est  un  chef-d'œuvre , cl  plu  ■ 
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siiNirs  arliclcs  dignes  de  cette  Préface , vous  vuus 
Faites  un  plaisir  et  un  devoir  do  rcmlre  au  tra- 
vail iroineusc  de  leurs  auteurs , h la  morale  su- 
liliiuc  répandue  dans  leurs  ouvrages  , à la  pureté 
do  leurs  mo'urs  , toute  la  jusiiee  i|u'ils  méritent. 
Il  me  semble  que  relie  démarehe  ne  sr'rait  point 
une  rélractalion  (puisque  c'est  à ceux  qui  vuus  ont 
Irnnipé  'a  se  rclracler)  ; elle  vuus  ferait  l>eaucoup 
d'Iiunneur,  et  lermiiicrait  très  heureusement  une 
Irra  triste  quere'lo. 

Voilà  mon  avis,  Inm  ou  mauvais;  après  quoi 
je  ne  me  mêlerai  en  aucune  façon  de  celte  affaire; 
elle  m'ailrislo,  et  je  veux  finir  gaiement  ma  vie. 
Je  veux  rire  ; je  suis  vieux  et  malade , et  je  liens 
la  gaieté  un  remède  plus  sûr  que  les  ordonnances 
do  mon  cher  et  estimable  Tronchin.  Je  me  moque- 
rai , tant  que  je  pourrai , des  gens  qui  se  sont 
m<H|ués  du  moi;  cela  me  réjouit,  et  ne  fait  nul 
mal.  IJn  Français  qui  n'est  pas  gai  est  on  homme 
hors  de  son  élément.  Vous  faites  des  comédies, 
so][ez  donc  joveux  , et  ne  faites  point  de  l'amusc- 
ineiit  du  théâtre  un  procé's  criminel.  Vous  êles 
aeluellemcol  à votre  aise;  réjouissez-vous,  il  n'y 
a quu  cela  de  lion. 

- .si  qtttd  noTÎoi  recliiis  îois, 

■ CaudiJus  ini|icrti  ; si  non,  bis  ulcre  mecum,  •• 
llos-,  lib.  I , ep.  VI , V.  67. 

/i  per  fine  , sans  compliment  , votre  très 
humble,  etc. 

A M.  LE  COMTE  Ü'ARCENTAL. 

Aux  Ddleea,  ejiün. 

Mon  divin  ange^  M.  le  duc  de  (îhoiscul  m*a 
maudé  qu'il  avait  vu  le  l'iiiwre  Diable.  Vous  de- 
vez l'avoir  chez  vous;  mais  en  voici,  je  crois, 
une  meilleure  édition  , que  la  cousine  Calherinc 
Vadom'a  envoyée,  et  que  je  renicis  dans  vos 
mains  pour  vous  amuser  , car  il  faut  s’amuser. 
Voici  encore  rainusemeiil  d'une  nouvelle  réponse 
'a  une  nouvelle  lettre  de  Palissol  de  Monlenni. 
Puisque  vous  avez  eu  la  Imnlé  de  lui  faire  parve- 
ilir  ma  proruicre , j’ose  oiicorc  vous  supplier  de 
lui  faire  tenir  ma  si’comle.  Elle  est  iiriiiimciilum 
ad  homincm  ; et , s'il  ne  fait  pas  ce  que  je  lui  ile- 
mande  , je  pense  qu'on  peut  alors  rendre  ma  lettre 
publique;  mais  ce  ne  sera  pas  sans  votre  eonseu- 
teiuent. 

Vous  aurez  , par  le  premier  ordinaire,  le  drame 
de  Jodelle"  ajusté  au  thoAtre  moilerne  par  llur- 
laud.  Si  cela  ressemble  à A'nniiic,  j'ai  tort  ; si  eela 
n'est  pas  gai  etinteressant,  j’ai  encore  tort;  si  cela 
peut  être  joué  sans  qu'on  sou|)çoiine  le  moins  du 
monde  un  autie  que  lliirtaud  , j’aurai  un  vrai 
plaisii  Voulez-vous III  en  fiire  uu  ' c'est  de  ni  en- 


voyer un  dos  Mé.noii'i's  du  M.  la:  Franc  Je  Pom- 
pignan.  Toul  le  monde  m'eu  parle  , cl  Je  ne  l'ai 
|Kiint  vu. 

Alon  coeur  est  aussi  Lemire  avec  vous  que  co- 
riaee  avec  Pompignan.  ’rrulilel  travaille  au  Jour- 
nal chrétien.  Il  a imprinié  que  je  le  fesais  liâiller; 
Callierine  Vadé  dit  qu'il  est  plus  ennuyeux  encore 
que  moi. 

Mes  respects  , je  vous  prie , à Abraham  Chaii- 
meiz,  si  vous  le  voyez  chez  M.  Joly  de  Fleury. 

Je  ne  vuus  en  aime  pas  moins,  mun  divin  ange. 

A M.  TllIERIOT. 

Avx  Déllou,  9S  Juin. 

La  poste  part  ; je  n'ai  qno  le  temps  de  vous 
dire , mon  cher  ami , que  vous  ne  savez  ce  que 
vous  dites  ; que  je  sais  mieux  que  vous  l'aventure 
de  Rubin  , cl  les  sentiments  de  ceux  qui  l'ont  fait 
Ciiffrer , et  le  tort  extrême  qu’on  a eu  do  fourrer 
madame  la  princesse  do  Robecq  dans  une  que- 
relle de  comédie  ; et  qu’on  trouve  à Versailles  le 
Mémoire  do  Pompignan  aussi  sot  qu"a  Paris , et 
qu'un  compliment  de  M.  de  U Vauguyoo  11 'est 
qu'un  compliment , et  qu'il  no  faut  point  s’alar- 
mer, et  que  les  bons  caconacs  auront  toujours  le 
public  pour  eux  , et  qu’il  faut  rire. 

Par  quello  fatalité  me  dit-on  toujours  ; < Vous 
• avez  lu  le  Mémoire  de  Pompignan  ; que  dites- 
t vous  de  ce  mémoire  et  de  sa  généalogio?  • cl 
personne  ne  me  l'envoie,  et  je  suis  tout  honleni. 

J’ai  reçu  une  grande  lettre  de  Jean-Jacques 
Rousseau  ; il  cet  devenu  tout  h fait  fou  ; c'est  dom- 
mage. 

J’ai  commencé  ma  lettre , mon  cher  ami , par 
ces  beaux  mots  : Vous  no  savez  ce  que  vous  dites; 
j’ajoute  à présent  que  vous  ne  saves  ce  que  vous 
faites,  car  il  vaudrait  mieux  venir  aux  Délices , 
dans  la  chambre  des  fleurs , que  d’aller  chex  un 
médecin  dont  vous  n'avez  pas  besoin , puisque 
vuus  êtes  gros  et  gras. 

J'ai  vu  Marmonlcl  ; il  est  gros  et  gras  aussi , et, 
de  plus , m'a  |iaru  furlain)able.  Il  soutieul  sa  dis- 
grAcc  eu  homme  qui  ne  la  méritait  pas. 

J'ai  la  h'ision,  j'en  ai  doux  exemplaires  ; mais , 
|K)ur  Dieu,  faites-moi  avoir  Moiet't  Légation, 
et  l’ Inlirprélnlion  de  la  Nature. 

Je  suis  dans  un  commerce  1res  vif  avec  le  bien- 
heureux  Palissot  ; je  lui  ai  écrit  nne  lettre  pater- 
nelle, en  dernier  lieu  , dans  laquelle  je  lui  pro- 
pose de  faire  une  rélractalion  publique.  Adieu  , 
adieu:  une  autre  fois  je  vous  eu  dirai  davantage; 
mais  il  faudrait  venir  chez  nous.  Je  vous  embrasse 
Icndrcmeiil 
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A M.  U-:  COMTK  D'AHGl-NrAK. 

27  juin 

Mon  cher  ange  pardonnera  si  je  n’ccris  pas  do 
ma  main  ; on  ii’ostpas  dofer,  nnoiiju’on  soit  dans 
un  siècle  de  fer.  M.  Troncliin  est  clonnc  «juc  vos 
médecins  do  Paris  n’aionl  pas  prévu  la  pierre  bi- 
lieuse; je  l’ai  consulté  sur  le  rhumatisme  ; il  dc- 
iliandc  des  details,  ctn’ors  il  dira  son  avis. 

il  faudrait,  mon  divin  ange,  refondre  l'Lcos~ 
snise , changer  absolument  le  caraclèrodo  Frelon, 
eu  faire  un  l>alourd  do  bonne  volonté  (]ui  gâterait 
tout  on  voulant  tout  réparer,  qui  dirait  toutes  les 
nouvelles  envoûtant  les  taire,  et  qui  inQuerait 
sur  toute  la  pièce  jusqu'au  dernier  acte.  Celte 
pièce  acté  faite  bonnement  et  avec  simplicité, 
uniquement  pour  faire  donner  Fréron  au  diable  ; 
eile  ne  pourrait  être  supportée  au  tliéàlre  qu’en 
cas(]a'on  la  prit  pour  une  comédie  véritablement 
anglaise.  Elle  ressemble  aux  toiles  peintes  de  Hol- 
lande , qui  no  sont  de  débit  que  quand  elles  pas- 
sent pour  être  dos  Indes.  Je  vous  enverrai  , 
je  crois , demain  cette  misère , avec  quelques 
Irpères  corrections.  Il  est  impossible  do  rien 
changer  aux  deux  derniers  actes , à moins  de 
faire  une  pièce  nouvelle.  Je  me  trompe  peut- 
être  , mais  je  crois  que  le  Droit  du  Seigneur  vaut 
infiniment  mieux.  Vouspurez  le  petit  embellisse- 
ment de  la  fin  de  Tancrède  en  sou  temps,  afin 
de  ne  pas  mêler  les  espèces. 

Pour  Médhne , j’en  ai  par-dessus  la  tôle;  je  ne 
puis  rien  fiiire  pour  clic  ; je  suis  son. serviteur , 
et  loi  souhaite  toutes  sortes  de  prospérités.  Vous 
devriez  bien  donner  un  Pauvre  Diable  à votre 
aiiciou  portier  ; peut-être  trouverait-il  quelque 
lM)unêle  typographe  qui  s'en  chargerait  pour  l'é- 
«lification  publi<]ue.  Tool  le  monde  admire  la  mo- 
destie de  Le  Franc  de  Pompignan  , cl  on  voit 
combien  le  roi  et  tout  l’univers  prennent  le  parti 
de  ce  grand  homme  ; je  crois  que  mademoiselle 
Vadé  lui  en  dira  deux  mots.  J'ai  pris  la  liberté 
do  vous  adresser  ma  seconde  réponse  h la  seconde 
lettre  du  sieur  Palissot.  Cette  lettre  le  met  si  fur- 
icmenl  et  si  honnêtement  dans  tout  son  tort , clic 
justifie  si  pleinement  Diderot,  elle  doit  faire  tel- 
lement rougir  M.  Joly  de  Fleury  sans  l’offenser, 
elle  est  si  mesurée  et  si  vraie  dansions  scs  points, 
que  je  crois  qne  c'est  une  très  Imnno  œuvre  de 
se  la  laisser  dérober  en  ôtant  votre  nom. 

Vous  êtes  on  véritable  ange  d’avoir  fait  cette  dé- 
marche auprès  de  madame  la  comtesse  do  La 
Marck;  rien  n’osl  plus  digne  devons  que  de  pro- 
téger Diderot , qui  le  mérite  d'autant  plus  qo’il 
est  mallu'urcux. 


A MADAME  D'EPINAI. 

sojnlc. 

Ma  charmante  et  respectable  philosophe  ( car 
ce  nom  est  toujours  l)eao , malgré  la  comédie  et 
Joly  de  Fleury  ) , vous  ôtes  bien  bonne  de  songer 
aux  scènes  de  Frelon.  Si  on  voulait  faire  quelque 
chose  do  cette  pièce,  je  conseillerais  au  traduc- 
teur de  Hume  de  retrancher  absolument  ce  misé- 
rable, qui  d’ailleurs  no  sert  en  rien  au  dcnouc- 
inent.  Je  cn»is  deviner  que  Hume  n’a  introduit 
dans  son  drame  anglais  ce  bélître  de  Frelon , que 
pour  peindre  un  coquin  h qui  il  en  voul.ait.  Ce 
Frelon  est  sans  doute  quelque  ennemi  de  la 
philosophie  anglaise.  On  veut  jouer  l' Ecossaise 
à Paris , cl  ce  n’est  pas  mon  avis.  Le  public  s’in- 
téresse à rhumilialion  des  philosopl»es,  qu’il 
respecte  malgré  lui  ; mais  il  ne  prendra  aucun 
plaisir  h voir  un  fripon  qu’il  méprise.  Au  reste  , 
ma  belle  philosophe,  si  Fabrice , ce  bon  homme, 
conseillait  des  méchancetés 'a  Fréron , vous  voyez 
bien  qu’on  aurait  alors  deux  coquins  an  lieud'un; 
et  c’est  trop.  Jecroisqiie  mademoiselle  Vailé  vous 
a envoyé  le  Pauvre  Diable  de  son  cousin  , sous 
l’onvcloppe  de  M.  d’Épinai.  Je  tiens  la  Vanité 
d’uii  frère  de  la  Doctrine  chrétienne.  Ayez  la 
charité  d’accuser  la  réception  de  l'une  et  de  Paul  re. 
On  m’a  parlé  du  Russe  à Paris,  poème  singulier, 
composé  en  effet  par  un  Russe  qui  connaît  très 
bien  la  France.  Mais  il  faut  savoir  si  le  prophcle 
a reçu  le  paquet  adressé  au  secrétaire  de  monsei- 
gneur le  duc  d’Orléans,  au  Palais -Royal.  Com- 
ment faut-il  faire  d’ailleurs  pour  adresser  scs  pa- 
quets? est-ce  à M.  d’Epinai , à l'hôtel  des  Postes? 

Dites-moi  des  nouvelles  de  tout,  je  vous  en  con- 
jure, madame.  Je  salue  votre  belle  âme,  vos  beaux 
yeux  noirs , votre  esprit , etc. , etc. , etc. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  Délices,  30 juin. 

Je  commence , mon  cher  ami , par  ce  <jui  est 
le  plus  intéressant.  La  j)ersonnc  dont  je  n sj>eelc 
le  nom  et  le  mérite  se  [Méparcrail  probablement 
de  cruels  repentirs,  si  elle  prenait  le  parti  dont 
vous  parlez.  Le  service  est  j>énible  dans  ce  pays-là, 
les  mœurs  en  général  aussi  durc.s  que  le  climat  , 
la  jalousie  contre  les  él rangers  extrême,  le  des- 
potisme au  comble , la  société  nulle.  Le  maréchal 
Keith  n’y  put  tenir , cl  aima  encore*  mieux  la 
Prusse;  c’est  tout  dire.  L’imj)cr.alricc  est  aimable, 
mais  sa  sauté  est  fort  cquivo<pic;  clic  est  me- 
nacée d’uu  mal  <|ui  uc  pardomio  guère , et  à sa 
mort  il  peut  y avoir  «les  lévohitions.  Eu  g«'iici  a! , 
uaelello  Uaiisplaulalion  ne  peut  cmi venir  qu';i 
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un  soldai  de  fortune , jeune,  rol)USlc,ct  sans  rcs- 
Miurcc  ; mais  elle  osl  bien  peu  faite  pour  un  homme 
d'un  si  grand  nom,  encore  moins  pour  une  jeune 
dame  ëlevcc  en  France.  Le  nom  de  M'“  no  doit 
briller  que  dans  nos  armées.  Il  vaut  mieux  at- 
tendre tout  du  temps  en  Franco,  que  d’allercber- 
clicr  l'ennui  cl  leiualbcursous  le  pôle.  Tel  est  mon 
avis,  puisqu'on  me  le  demande.  On  peut  d’ail- 
leurs consulter  sur  cela  M.  Alelhof,  jeune  Russe , 
({ni  parle  français  comme  vous , et  dont  on  m’a 
montré  uu  petit  ouvrageque  vous  verrez  dans  peu. 

Je  vous  ai  envoyé  le  Pauvre  Diable,  de  Vadé, 
que  vous  m’avez  confié;  Qiiesta  coglioncria  m’a 
fort  rt^oui.  M.  Rourcl  a peur  de  son  ombre;  il 
jM)uvail  très  bien,  sans  rien  risquer,  m’envoyer 
la  Vision.  M.  le  duc  de  Chuiseul , qui  d'ailleurs 
abandonne  Palissot  k l’indignation  publique,  sait 
très  bien  que  je  condamne  plus  que  personne  le 
liait  indécent  et  odieux  contre  madame  la  prin- 
cesse de  Rol>ecq.  Il  est  absurde  de  mêler  les  dames 
dansdes  querelles  d'auteurs  ; voilà  des  pbilos«q>be„s 
bien  maladroits.  Il  faut  se  moquer  des  Fréron  , 
«les  Cbaumeix  , des  l.e  Franc,  et  rcs|)ecler  les 
dames,  surtout  les  Montmorency. 

Des  Jésui/cs,  ci-devant  empoisonneurs  des 
âmes,  et  aujourd’hui  des  corps,  sont  une  plai- 
sinleriesi  bien  saisie  de  tout  le  monde,  (ju’clle 
se  trouve  dans  les  notes  de  l’ouvrage  intitulé  le 
/•’iwsc  rt  Paris , composé  par  M.  Aletbof.  L«>s  beaux 
«•.sprils  se  rencontrent.  Ce  |>oCme  vaut  mieux  , à 
mon  avis , que  celui  que  Je  vous  renvoie , et  dont 
pi)urlanljo  vous  remercie;  mais  celui  du  liasse 
e.st  cent  fois  plus  varié , plus  intéressant , plus  gé- 
néral , plus  utile. 

La  lettre  à Palissol  ne  peut  être  confiée  qu’avec 
le  consentement  de  M.  d’Argenlal , parles  mains 
de  (|ui  elle  a passe. 

Je  n'ai  ou  que  par  hasard  le  Mémoire  «le  Pom- 
pignan.  Toul  le  monde  me  demandait  ce  que  j'en 
pensais  , et  personne  ne  me  le  fesail  tenir. 

Je  vous  prie  instamment  de  me  dire  ce  qn’on 
fait  de  l'imprudent  et  excusable  abbé  Morellet, 
de  ce  pauvre  Uobi n-nmn ton , d’un  autre  t)|M>- 
ÿtrapbc , des  jésuites  veudeurs  d’orviétan  , des 
crucifiés,  et  des  billets  de  loterie.  Le  nouvel  em- 
|)riinl , avec  deux  tiers  en  cou|Kiiis  et  le  tiers  en 
argent,  se  reniplil-il'f  Vous  n'èles  (»us  homme  h 
être  instruit  de  ce  dernier  article. 

(’xnnment  vont  vos  [«elib»  affaires comment 
vous  trouvez-vous  de  votre  nouveau  gilc'i*  où 
logerez- voils  dans  trois  mois? 

Vule,  cl  ama  anPafaum  amicum. 


A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LDTZF.!.- 
BÜLKG. 

Aux  Dvilces,  9 JullteU 

Vous  m’avez  envoyé , madame , la  plus  grosse 
face  qui  soit  à Straslmurg.  Oh  ! que  ce  frocart  a 
bien  l’air  du  secrétaire  d’un  intendant!  Je  l'ai 
reçu  de  mon  mieux.  Il  m'a  paru  enchanté  de  mon 
pays.  En  effet , c’est  la  plus  jolie  nature  du  monde, 
cl  personne  ne  se  vante  d’avoir  une  plus  belle  si- 
tuation que  moi.  Je  voulais  cependant  la  quitter  ; 
maisje  suis  arrêté  pannes  bâtiments  jusqu'au  mois 
do  septembre.  J’cs|»èrc  bien  alors  avoir  l'honneur 
de  vous  faire  ma  cour  à l’île  Jard.  Je  ne  sais  pas 
encore  bien  positivement  si  on  a repris  la  ville  de 
Québec.  En  tout  cas , cela  n’est  bon  'a  reprendn! 
que  l’été.  Je  ne  vois  pas  ce  qu’on  peut  faire  de 
ce  vilain  pays  on  hiver.  Paris  est , l'hiver  cl  l’été, 
le  centre  dn  ridicule.  Ramponeau  , cabaretier  de 
la  Coortillc,  a occupé  la  cour  et  la  ville.  Les  con- 
vulsionnaires, qui  SC  crucifient , ont  un  grand 
parti , et  la  Tournelle  ne  sait  pas  trop  comment 
les  juger.  Les  jésuites  sont  poursuivis  par  les  apo- 
thicaires , po'ur  avoir  vendu  du  vert-<le-gris , et 
sont  accusés  d’empoisonner /es  corps,  apr^  r.Tvoir 
été  jadis  d'empoisonner  les  nwe.v.  On  s’est  niai;g«‘ 
le  blanc  des  yeux  pour  une  mauvaise  comédie. 
Portez-vous  bien , madame , et  vivez  pour  voir 
des  temps  plus  heureux  ol  moins  sots. 

A M SENtC  DE  MEILfIAN. 

Aux  Délices,  4 juillet. 

Faites  de  la  prose  ou  des  vers , monsieur  ; d«»o- 
nez-vons  à la  philosophie  ou  aux  affaires , v«»n.s 
réussirez  ’a  tout  ce  que  vous  entreprendrez.  Je 
suis  bien  surpris  do  la  conversation  du  maréchal 
de  ISoailIcs  et  de  milord  Stair.  Ils  ne  se  paHèreiii 
œrlainemcnt  à Ellingcn  qu’à  coups  de  canon. 
M.  le  maréchal  de  Nnailles  s’en  alla  d’un  côté  , cl 
l’Anglais  de  l’autre.  Milord  Stair  vint  à La  Haye, 
où  je  le  vis.  Ces  deux  généraux  s’écrivirent  ; j'ai 
leurs  lettres;  mais  la  prétendue  conversation  est 
des  Mille  H une  Nuits. 

Soyez  très  sûr  que  jamais  lord  Stair  ne  parla 
à l.ouis  XIV  qu’en  présence  de  M.  de  Torci  ; cl 
le  president  llénauit  .«mit  bien  que  M.  d<?  Torci 
n'a  jamais  entendu  celle  r«>domonladc  qu’on  at- 
tribue à Louis  ,\iv , et  qui  eût  été  assurément 
bien  mal  placée. 

Toul  ce  que  vous  m’envoyez  sur  M.  le  maré- 
chal de  Saxe  me  parait  très  conforme  à son  ca- 
ractère. Il  c-sl  étrange  qu’il  ait  fait  la  guerre  avec 
un«?  iulelligouce  si  su|)cricure  , élunt  1res  chiinc- 
ri'jue  sur  tout  le  lestc  Je  l'ai  vu  pailir , l'ouï  al- 
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Jer  conquérir  la  Couriaiviu,  avec  deux  cents  fu- 
sils et  deux  laquais  ; reveniren  poste  pourcouchcr 
avec  mademoiselle  Lecouvreur,  et  construire  sur 
la  Seine  une  f^alèrc  qui  devait  remonter  de  Rouen 
b Paris  en  douze  heures.  Sa  machine  lui  coula 
dix  mille  éens,  et  les  ouvriers  se  moquaient  do 
lui.  Mademoiselle  Lecouvreur  disait  : Qualtnil- 
il  faire  dan$  cette  galère?  C’est  pourtant  lui  qui 
a sauvé  la  P'rance,  parce  qu'il  en  savait  plus  que 
les  hommes  bornes  b qui  il  avait  affaire. 

Vous  me  parlez,  monsieur, d’un  voyage  phl- 
lflsophi(|ue  vers  mon  petit  pays  roman.  Vos  lettres 
inspirent  le  désir  de  voir  celui  qui  les  écrit  ; ma 
retraite  serait  très  honorée  , et  je  serais  charmé. 
Je  félicite  monsieur  votre  père  d’avoir  un  iils 
aussi  aimable.  Assnrez-le , je  vous  prie , de  mon 
attachement , et  soyez  persuadé  de  tous  les  sen- 
timents que  vous  faites  naître  dans  le  cœur  du 
Suisse  V. 

A M.  BERTRAND. 

s julllel- 

Je  ne  crois  pas , mon  cher  philosophe , qu'il  y 
ait  un  plus  mauvais  correspondant  quemoi.  Jene 
vous  ai  point  répondu , parce  que  de  jour  en  jour 
je  me  suis  flatté  de  partir  pour  la  cour  palatine  ; 
niais,  quand  on  a des  maçons  et  des  charpentiers, 
on  n’est  plus  son  maître.  Les  moissons  sont  ve- 
nues , je  ne  sais  plus  quand  je  pourrai  faire  ce 
voyage.  Si  je  ne  pars  pas , j’écrirai  pour  le  cabi- 
net de  la  manière  la  plus  engageante  que  je  pour- 
rai imaginer,  [.'envie  do  servir  ses  amis  arrondit 
le  style  et  échauffe  le  cœur.  L'histoire  naturelle 
cède,  pour  le  présent , a l'histoire  do  la  guerre  ; 
les  princes  ne  sont  plus  occupés  que  de  la  façon 
«loni  le  roi  de  Prusse  succombera  ou  se  tirera  d'af- 
faire. On  dit  qu'on  a envoyé  le  landgrave  de 
liesse  prisonnier  h Stade;  il  l'était  déjà  dans 
ses  états.  Ce  prince  était  confesseur,  le  voilb  mar- 
igr;  cela  est  bien  plus  beau  que  d'étre  land- 
grave. 

On  fait , b Paris , la  guerre  des  brochures.  Les 
PalLssot , les  Pompignan  sont  un  peu  battus  en 
vers  et  en  prose.  Cela  amuse  les  badauds  de  Pa- 
ris, qui  s’occupent  plus  de  ces  bagatelles  que 
de  ce  qui  se  fiasse  en  Silésie.  Le  Parisien  trouve 
toujours  le  moyen  d’étre  heureux  au  milieu  des  mal- 
heurs publics  conii/cnis  miserias  solnbajüur. 

Adieu , mon  cher  philosofibe  ; je  m'imagine 
que  vous  êtes  b la  campagne  avec  les  deux  per- 
sonnes de  Berne  b qui  je  suis  le  (ilus  dévoué.  Pré- 
sentez - leur  mes  tendres  respects , je  vous  en 
prie.  V. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

6 juillet. 

Mon  cher  ange , il  faut  faire  ses  foins  et  scs 
moissons  b la  fois,  veiller  à son  biUlment,  ap- 
prendre scs  réics  pour  les  comédies  que  nous  allons 
jouer , avoir  une  correspondance  suivie  avec  ma 
cousine  Vadé,  avec  M.  de  Kouranskoy,  cousin- 
germain  de  M.  Alethof , avec  le  frère  de  la  Doc- 
trine chrétienne,  auteur  de  la  Vanité.  Cependant 
M.  de  Courtcilles,  qui  s’en  va  aux  eaux  de  Vichi, 
me  laisse  en  proie  aux  publicains  maudits  dans 
l'Écriture;  et , quoiqu’il  soit  démontré  que  je  ne 
sois  point  seigneur  de  La  Perrière , on  veut  me 
faire  payer  les  dettes  du  roi  ; Le  Franc  do  Pompi- 
gnan  ne  me  traiterait  pas  plus  rudement.  M.  le  duc 
de  Richelieu  s'enfuit  b Bordeaux  sans  me  faire 
réponse , et  sans  m’envoyer  un  passe-port  que  je 
lui  ai  demandé  pour  un  pauvre  diable  do  Gascon 
hérétique  ; et  voilb  mon  hérétique  sur  le  point 
d’étre  ruiné.  Malgré  tout  cela  , mon  divin  ange , 
voici  encore  quelques  corrections  nécessaires 
que  le  traducteur  de  M.  Hume  vous  envoie. 
Maître  Aliboron , dit  Fréron  , est  on  ignorant 
bien  impu.lent  de  dire  que  le  poôle-prétrc  Hume 
n’est  pas  frère  de  Home  l’athée  ; il  ne  sait  pas 
que  Hume  le  prêtre  a dé  lié  une  de  scs  pièces  b 
son  frère. 

J’avais  tant  crié  après  le  Mémoire  du  sieur  Le 
Franc  de  Pompignan , qu’on  m’en  a envoyé  trois 
par  la  dernière  poste.  Heureusement  le  frère  de  la 
Doctrine  chrétienne , et  M.  de  Kouranskoy,  cou- 
sin-germain de  M.  Alethof,  en  avaient  chacun  un. 

Mon  divin  auge,  je  ne  peux  regarder  Mcdime 
d’un  mois.  Il  ne  faut  pas  se  morfondre  et  s'ap- 
pesantir sur  son  ouvrage  ; cela  glace  Timagina- 
lion. 

A la  façon  dont  vous  parlez  , on  dirait  que 
madame  de  Robecq  est  morte  ; j’en  suis  fâché  ; la 
mort  d'une  belle  femme  est  toujours  un  grand 
mal.  Est-il  vrai  que  madame  du  Deffand  prend 
parti  contre  la  philosophie,  et  qu'elle  m’aban- 
donne indignement?  Comment  suis-je  auprès  de 
M.  le  duc  de  Choiseul  ? a-t-il  fait  voir  b madame 
de  Pompadour  l’élucubration  de  M.  de  Kourans- 
koy? 

Je  vous  conjure  de  vous  servir  de  toute  votre 
éloquence  pour  lui  dire  que  , s’il  arrive  malhenr 
b Luc,  il  n’en  résultera  pas  malheur  à la  France; 
(juc  le  Brandebourg  restera  toujours  un  électoral, 
(pi’il  est  lion  qu’il  n’y  ail  pas  d’électeur  ass.  z 
poissant  pour  sc  passer  de  la  protection  du  roi  ; 
que  tous  les  princes  de  l’F.m pire  auront  toujours 
recours  h cette  protection  contra  l agnila  grifu’ 
gnn.  Nota  Acneque,  si  Luc  était  déconfit  celle 
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année,  nous  aurions  la  i)aix  l'hiver  prochain. 

Madeiuoiselle  Vade  so  rccoinniaude  à Robin- 
mouron 

Mon  divin  ange,  donnez  des  copies  de  ma 
loUre  palcrnclle  à Palissot.  Où  esldonc  la  difUculté 
de  mettre  trois  étoiles  au  lieu  de  votre  nom  , de 
dire  In  personne  à qui  je  uw  suis  adressé  ^ ou  do 
mettre  tout  ce  qui  vous  plaira? 

Mais  revenons  à V Lcoisaisc.  Qui  sont  donc 
les  malintentionnés  qui  prétendent  que  ce  n'est 
pas  une  traduction  , et  qui  veulent  la  mettre  sous 
mon  nom , pour  la  faire  tomber  ? Ah  I les  me* 
chantes  gens! 

Il  y a encore  des  malvivanls  qui  prétendent  que 
je  ne  suis  |)as  chez  moi  démon  hou  gré , qui  l’ira- 
(•riiucnt,  qui  veulent  le  faire  croire  ; il , que  cela 
est  vilain  ! Il  faut  bien  dire , bien  soutenir  qu'il 
ne  tient  qu’à  moi  d'aller  rire  à leur  nez  , à Pa- 
ris; mais  que  j'aime  mille  fuis  mieux  rire  où  je 
suis  ; il  faut  qu’ils  sachent  que  je  suis  heureux  , 
et  qu'ils  crèvent. 

Il  y a plus  de  deux  mois  qu'on  m'a  envoyé  l’c- 
pigramme  assez  plate  contre  Fréron.  Je  joins  à 
mon  paquet  les  lettres  originales  de  l’ami  Palis- 
rot.  Je  vous  prierai  d'avoir  la  buntë  do  me  les 
renvoyer. 

J'ajoute  , mon  divin  auge , que  le  commenta- 
teur de  M.  Alethof  s'est  trompé  dans  ses  notes.  II 
faut  mettre  le  14  an  lieu  du  10,  jour  do  l'anni- 
versaire de  Henri  iv. 

Madame  Scaiiger  n'aurait  pas  fait  cette  faute. 
Je  lui  présente  mes  tendres  respects,  et  me  ré- 
jouis de  sa  santé  ; et  je  vous  aime  encore  plus  que 
de  coutume. 

Un  petit  mot  encore.  Pourquoi  changer  le  nom 
de  Frelon?  Est-ce  la  faute  de  Hume  s'il  y a un 
cuistre  dans  Paris  qui  porte  un  nom,  lequel  a un 
rap|)orl  éloigne  au  mol  de  frelon?  Do  plus,  son- 
geons que , s'il  est  bon  de  rire , il  est  meilleur  do 
rire  au.\  dépens  des  méchants.  Mais  ce  petit  hy- 
pocrite de  Joly  de  Fleury , ce  petit  ballon  noir , 
gonllé  de  vai>eurs  puantes , aura  son  tour,  si  Dieu 
n'y  met  la  main. 

Vous  a-l-on  dit  que  celle  grosse  masse  de  chair 
fraîche , nommée  le  landgrave  de  liesse , est  en 
prison  à .Stade  ? 

J'entends  murmurer  la  prise  deMarbourg.  On 
ne  saura  que  demain  si  la  chose  est  vraie. 

L'oncle  et  la  nièce  baisent  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  TlllERIOT. 

A Toarnay,  7 Jaillcl. 

Vous  m'avez  comblé  de  joie , mon  ancien  ami , 
iwr  votre  lettre  du  28.  Je  ne  crois  pas  que  M.  d’A- 
Icmbeil  SC  fasse  Prussien  si  aisément  Le  Salo- 


mon du  Nord  doit  être  un  peu  cml>arra8sé  après  la 
perte  de  ses  vingt  mille  hommes  à Landshut,  ayant 
sous  son  nez  quatre-vingt  mille  Autrichiens , et 
cent  mille  Russes  a son  cul  y lesquels  Russes  sont 
de  rudes  Polsdamiles. 

Je  ne  sais  si  je  me  trompe',  mais  j’ai  une  grande 
idée  do  l'année  1760.  On  me  mande  qu’on  vient 
d’envoyer  pris4>nnier  h Stade  le  landgrave  de 
liesse  ; je  n’en  suis  pas  surpris  ; il  y a trois  ans 
«lu’il  était  prisonnier , cl , en  dernier  lieu , il  l’é- 
tait encore  dans  ses  états. 

On  dit  qnc  le  duc  de  Broglio , 

Sage  en  projets,  et  vif  dans  les  combats  , 

a pris  Marbourg  et  son  château  avec  douze  cents 
hommes. 

Le  Salomon  du  Nord  m'écrit  toujours;  il  me 
mande  que  le  19  juin  il  a voulu  donner  liatailte 
h M.  de  Daun , qu’il  n’a  pu  en  venir  à bout  ; 
mais  que  ce  qui  est  différé  n’est  pas  perdu.  Il 
aime  toujours  à écrire  en  prose  et  en  vers , dans 
quelque  situation  qu’il  se  trouve  ; mais  je  n’ai  ja- 
mais pu  obtenir  de  lui  qu'il  réparât,  par  la  moindre 
galanterie , l’indigne  Iraitemoot  fait  à ma  nièce 
datis  Frau<;fort.  Tant  pis  pour  lui  ; n’en  parlons 
plus. 

Je  vous  ai  mandé  ce  que  je  pensais  d’un  voyage 
en  Russie.  J’aime  fort  le  liasse  à Paris , mais  je 
n’aime  point  que  le  premier  baron  chrétien  soit 
Russe.  Songez  que  ces  Russes  ne  sont  chrétiens 
que  depuis  six  cents  ans  , ou  environ  , et  qu’il  y 
avait  déjà  plu.sieurs  siècles  que  les  Montmorency 
étaient  baptisés.  Je  ne  veux  ni  premier  baron 
chrétien  à Archangel , ni  premier  phil(»ophe  en 
Rrandebonrg. 

Maître  Aliboron,  dit  Fréron,  me  parait  furieu- 
scraent  hôte.  Il  conte  qu’un  jour  la  nouvelle  se 
ré{>andil  qu’il  élait  aux  galères,  et  il  est  assez 
aveugle  pour  no  pas  voir  que  c’est  une  nouvelle 
toute  simple.. 

Ramponeau  n’est  point  si  plaisant  que  le  Pau- 
vre Diable  ; mais  Ramponeau  pent  tenir  son  coin 
dans  le  Recueil,  quand  ce  ne  serait  qu’en  faveur 
de  la  cabaretièro  Rahab,  afcnlc  do  qui  vous  savez. 

Dites  à l'abbé  Trublct  qu’il  faut  qu’il  se  récon- 
cilie avec  les  vers,  comme Pompignan  le  prêtre 
avec  l’esprit. 

Dites  à Protagoras  qu’il  se  trompe  grossière- 
ment, pour  la  première  fois  de  sa  vie , s’il  pense 
que  M.  le  duc  doChoiscul  protège  \esPolmols  et 
les  Frélons,  au  point  do  prendre  leur  parti  contre 
des  hommes  qu'il  estime.  Il  lésa  protégés  en  grand 
seigneur,  toi  qu’il  est  ; il  leur  a donné  du  pain  ; 
mais  il  est  si  loin  de  prendre  leur  parti , qu’il 
Il  ou  vot  a fort  bon  qu’un  les  assomme  de  coujts  de 
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canne.  Oo  aurait  beaucoup  mieux  fait  üo  prcmlrc 
ce  parti  que  d'aller  fourrer  mal  h propos  la  fîllc 
de  M.  le  duc  de  Luxembourg  dans  des  querelles 
de  comédie. 

Je  savais  déjà  que  Robin-moM/on  devait  retour- 
Mcr  à sa  bergerie.  Je  ne  sais  si  l’ablnî  Morellet  ne 
restera  pas  encore  quelques  jours  dans  son  châ- 
teau ; c'est  dommage  qu'un  aussi  bon  officier  ait 
été  fait  prisonnier  à l'enlrcc  do  la  campagne. 

Vous  devriez  bien , conjointement  avec  Prota- 
goras , m’envoyer  une  liste  dos  ennemis  et  de  leurs 
ridicules  ; cela  sera  un  peu  long,  mais  il  faut  tra- 
vailler pour  le  bien  de  la  patrie.  Je  voudrais  un 
peu  de  faits  ; je  voudrais  jusqu’aux  noms  de  bap- 
tême, si  cela  se  pouvait  : les  noms  de  saints  font  tou- 
jours un  très  bon  effet  en  vers.  Je  ne  sais  si  l’abbé 
Trubict  est  de  cet  avis. 

Nous  avons  ici  une  espece  de  plaisant  qui  serait 
triu  capable  de  faire  une  façon  de  Scccitia  rapiia, 
et  de  peindre  les  ennemis  de  la  raison  dans  tout 
l’excès  de  leur  impertinence.  Peut-être  mon  plai- 
.•uint  fora-t-il  un  poème  gai  et  amusant  sur  un  sujet 
(]iii  ne  le  paraît  guère.  La  Dunciade  do  Pope 
me  parait  un  sujet  manqué. 

Il  est  iroix)rtant  encore  de  savoir  le  nom  du 
libraire  qni  imprime  le  Journal  de  Trévoux,  le 
Journal  chrétien , ou  tels  autres  rogatons  ; si  ce 
libraire  a femme,  ou  fdic,  ou  petit  garçon,  car 
il  faut  de  l'amour  et  de  l’intérêt  dans  le  poème  ; 
sans  quoi , |M)int  de  salut.  En  un  mot,  mon  plai- 
sant veut  rire  et  faire  rire,  et  mon  plaisant  a rai- 
son , car  ou  commence  à se  lasser  des  injures  sé- 
rieuses; mais  gardez  le  secret  è mon  plaisanl. 
Intérim  , 1 am  wilh  ail  my  liearl  yotirs. 

A M.  LE  COMTE  D’A  RC  ENTA  L. 

ajuiiioi. 

Mon  divin  ange  , je  crois  que  la  plaisanterie  ne 
finira  pas.  On  dit  qu'il  la  faut  courte;  mais  celle- 
ci  m'amusera  long-temps , k moins  qu’elle  ne  vous 
cfinuie. 

Il  me  vient  une  idée  que  vous  savez  sans  doute. 
Il  faut , en  dépit  dos  dévots,  mettre  Diderot  de  l’a- 
cadémie. Mettez-vous  b la  tête  de  la  cabale,  nous 
aurons  pour  nous  tous  les  pbilosopbcs.  M.  do 
CboisenI , madame  do  Pompadour,  ne  s’oppose- 
ront pas  à son  élection  ; je  me  flatte  même  qu’ils 
noos  aideront.  Quelle  belle  réponse  ce  serait  b 
l'infamie  de  Palissot!  Entreprenez  cette  affaire, 
et  réussissez  ; je  serai  au  comble  de  la  joie.  l.a 
chose  ne  me  parait  pas  difOcile , et , si  elle  l’est , 
c’est  une  nouvelle  raison  pour  l’entreprendre. 

A’.  II.  Dans  V Ecossaise , page  25  , quand  le 
(•lievalier  Mourose  .sort,  et  qu’avant  de  finir  la 
srôno  Iruisièmo  il  demande,  h part , h Fabrice, 


similordFnibrigccstb  fxjndrcs,  et  qu’il  demande 
au  maître  du  café  si  ce  lord  vient  souvent  <lans  la 
maison  . le  e.afcticr  réjwnd  ; Il  vient  quelquefois  ; 
il  doit  réjiondrc  : Il  y venait  avant  son  voyage 
d' Espagne. 

Cette  petite  particularité  est  nécessaire,  î®  pour 
faire  voir  que  Monroso  no  vient  pas  sans  raison 
SC  loger  dans  ce  café-lb  ; 2"  qu’il  a besoin  de  Fal- 
brige  ; 5®  pour  prévenir  les  esprits  sur  la  mort 
de  ce  Falbrige  ; 4®  pour  fonder  la  demeure  de 
Lindanc  près  d'un  café  où  ce  Falbrige  vient  quel- 
quefois. 

C’est  un  rien  ; mais  ce  rien  c'est  beaucoup. 

Mon  cher  ange , la  détention  de  la  chair  fraîche 
du  landgrave  ne  se  confirme  pas  ; cependant  je  ne 
parierais  pas  contre. 

Je  vous  écris  fort  b la  hâte , mais  j’ai  bien  plus 
de  hâte  de  rcccvoirdo  vos  nouvelles.  Je  n’ai  pas  un 
moment  b moi,  car  j’ai  quelque  chose  en  tête , et 
toujours  pour  rire. 

« Par  la  samhicu  ! je  ne  croyais  pas  être 

- Si  plaisant  que  je  suis.  •> 

Le  Misanthrope , acte  i , sccuc  ~,- 

A MADAME  D’ÉPINAÎ. 

0 Juillet 

Ma  belle  philosophe , les  plaisanteries  no  fini- 
ront point.  Les  Comédiens  Italiens  voulaient  jouer 
\' Ecossaise;  les  Français  la  revendiquent,  et  voilà 
la  Ilequêle  du  traducteur  à Messieurs  les  Pari- 
siens. Mais,  raillerie  b part , il  faut  que  le  pro- 
phète négociateur  négocie  l’admission  de  Diderot 
b l’académie.  Je  crois  le  succès  assuré.  Quelle  belle 
vengeance  do  Le  Franc  de  Pompignanet  de  Joly  de 
Fleury,  et  de  Palissot  de  Moutenoi , et  do  maître 
Aliboron  , dit  Fréron  1 J’ai  besoin  do  savoir  si  le 
prophète  a reçu  mon  paquet  adressé  au  Palais- 
Royal  *. 

N.  B.  Qu'il  faut  absolument  mettre  Diderot  de 
l’académie.  Je  viendrai  en  poste  lui  donner  ma 
voix  si  cela  est  nécessaire. 

Je  me  mets  b vos  pieds , ma  belle  pbilosopiie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Il  joillet. 

Mon  divin  ange,  mettez  Diderot  de  l’académie; 
c’est  le  plus  beau  coup  que  l'on  puisse  faire  dans 
la  partie  que  la  raison  joue  contre  le  fanatisme  et 
la  sottise.  Je  vous  jiromcls  do  venir  donner  mu 
voix.  Je  vous  embrasserai , et  je  repartirai  pour 
ma  douce  retraite , après  avoir  signalé  mon  zèle 

' Gttmm  , connue  Kcrcuirc  des  couimandciucnts  du  duc 
d Uilcaii',  y avait  un  appariement 
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ni  faveur  lie  la  bonne  cause.  J'ai  les  passions  vives. 
Je  me  meurs  d'envie  de  vous  revoir,  et  je  ne 
|K-us  trouver  un  plus  beau  préleite  que  celui  de 
venir  dimoerma  voix  ’aSocrale,  et  dessoufflcls  'a 
Anitiis. 

Il  me  semble  que  Diderot  doit  compter  sur  la 
pluralité  des  suffrages;  et  si,  après  son  ëircliun, 
les  Anitiis  et  les  Mclilus  fout  quelques  dcmarcbcs 
eoiilrc  lui  auprès  du  roi,  il  sera  très  aisé'a  Socrate 
de  détruire  leurs  batteries,  en  désavouant  ce  qu’on 
lui  impute,  et  eu  protestant  qu’il  isl  aussi  Imii 
eliréticn  que  moi. 

M.  le  duc  de  Cboiseul  dit  que  vous  ne  l’aimez 
plus,  vous  l'avez  donc  lien  grondé.  Iiiqxisez  lui 
|Hiur  (léiiilcuce  de  faire  entrer  Diderot  'a  l'aeadé- 
iiiie.  Il  faudrait  qu’il  daignât  en  être  lui-uiême  , 
et  introduire  Diderot  ; ce  serait  Périclès  qui  mè- 
nerait Socrate. 

Il  me  reste  encore  un  /fusse;  je  vous  l’envoie. 
Mais  (Miurquni  n’imprime-l-on  pas  à Paris  ces 
eliiises  honnêtes , tandis  qu’on  imprime  des  Kré- 
l ojiades  cl  des  Pompignades? 

Voulez-vous  avoir  la  bonté  dedonuer  rincinsc 
à raml>assadeur  de  Krancforl'è  II  est  ambassadeur 
d'une  üebue  ville.  Je  le  barrerai  dans  ses  négocia- 
tions, mais  ce  ne  sera  pas  dans  celle  de  faire  rece- 
voir Diderot  chez  les  Quarante. 

A M.  COLIM. 

Aq  château  de  Tournay,  11  Juillet 

Cam  Colini , sapote  benc  chc,  in  punin  di  dc- 
dicazioni , la  brevità  è la  prima  virlii.  Mandate 
mêla , c venc  din'i  il  mio  parère. 

Mais  voici  une  meilleure  affaire.  Notre  minis- 
tère doit  de  l'argent  â la  ville  do  Francfort-sur-le- 
Mein,  M.  le  duc  de  Cboiseul  me  protège  beaucoup; 
lo  mi  est  amient  de  moi.  Voici  le  moment  de  faire 
arrêt  sur  l’argent  dû  à Francfort.  Envoyez-moi  un 
|>clit  écrit  conçu  en  ces  termes  : ■ Je  donne  pou- 
« voir  à M.  de  Voltaire  de  répéter  pour  moi , de- 

• vaut  qui  il  appartiendra , la  somme  de  déni 

• mille  écus  d'empire  , qui  me  furent  pris  â 
« Franefort-sur-lc-Mciii , le  20  Juin  ITô.'ï,  lors- 

• que  je  fus  arrêté  par  les  soldats  de  ladite  ville  , 

• conjointement  avec  M.  de  Voltaire  et  madame 

• Denis,  coutrc  le  droit  des  gens.  » Envoyez-moi 
cet  écrit  sur  un  petit  carré  de  papier  que  je  join- 
drai b ma  requête.  J'espère  qu’enOn  vos  deux 
mille  écus  d'empire  vous  seront  rendus  ; cela  van- 
<lra  une  dédicace  ; e vi  aiigio  o ogtii  friieilé. 


AU  P.  DE  .MENOUX. 

Il  Julllci. 

En  vous  remerciant  du  Discours  royal  cl  do  vos 
quatre  lignes. 

Mettez-moi , je  vous  prie , aux  pieds  du  roi  luf 
mullot  aimos. 

Envoyez  surtout  beaucoup  d'exemplaires  en 
■f’urquie,  ou  chez  les  athées  de  la  Chine;  car,  en 
France , je  ne  connais  que  des  chretiens.  Il  est 
vrai  que  parmi  ces  chrétiens  un  se  mange  le  blanc 
des  yeux  pour  la  grâce  efficace  et  versatile  , pour 
P.isquier-Qiiesnel  cl  Molina  , pour  des  hittcls  de 
confession.  Priez  le  roi  de  Pologne  d’écrire  con- 
tre ces  sottises  , qui  sont  le  fléau  de  ta  société  ; 
elles  ne  sont  certainement  bonnes  ni  pour  ce 
monde  ni  pour  l'antre. 

flcrthier  est  un  fou  et  un  opiniâtre , qui  parle 
h tort  et  à travers  de  ce  qu’il  n'entend  point.  Pour 
le  révérend  père  colonel  do  mon  ami  Candide  , 
avouez  qu’il  vous  a fait  rire , et  moi  aussi.  Et 
vous,  qui  parlez  , vous  seriez  le  révérend  père 
colonel  dans  l’occasion , et  je  suis  sûr  que  vous 
vous  en  tireriez  bien,  et  que  vous  auriez  très  bon 
air  b la  tête  de  deux  mille  hommes. 

Je  suis  très  fâché  que  votre  jialais  de  Nanci 
soit  si  loin  de  mes  châteaux  , car  je  serais  fort 
aise  do  vous  voir  ; nous  avons , l’un  et  l’autre , 
d'cscclicnl  vin  de  Duurgngue,  nous  le  boirions  au 
lieu  de  disputer. 

Une  dévote  en  colère  disait  b sa  voisine  : Je 
le  casserai  la  tête  avec  ma  marmite.  Qu'as-tu  dans 
la  marmite? dit  l'autre.  Un  bon  chapon  , répondit 
la  dévote.  Eh  bien  ! maugcons-lc  ensemble,  dit  la 
bonne  femme. 

Voilà  comme  ou  en  devrait  user.  Vous  êtes  tous 
de  grands  fous,  mulinislcs , jansénistes,  encyclo- 
pédistes. Il  n’y  a que  mon  cher  Menoux  de  sage  ; 
il  est  à son  aise,  bien  logé,  et  boit  de  bon  vin. 
J’en  fais  autant  ; mais  , étant  plus  libre  que  vous, 
je  suis  plus  heureux.  Il  y a une  tragédie  anglaise 
qui  commence  par  ces  mots  ; Mets  de  l'nryeni 
dans  la  poche , cl  moque-toi  du  reste.  Cela  ii’esl 
pas  tragique  ; mais  cela  est  fort  sensé.  Bon- 
soir. Ce  monde-ci  est  une  grande  table  où  les 
gens  d'esprit  lont  bonne  chère  ; les  miettes  sont 
|H)ur  les  sots , et  certainement  vous  êtes  homme 
d'esprit.  Je  voudrais  quo  vous  m'aimassiez  , car 
je  vous  aime. 

A M PALISSOT. 

IS  JnlUcl. 

Votre  lettre  est  extrêmement  plaisante,  et  pleine 
d'esjirit , monsieur.  Si  vous  aviez  été  aussi  gai 
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(lins  Totro  coincdie  il(»  Philosopha,  ils  auraictnl 
ilù  aller i-ui-im'mps  vous  liallrc  des  mains;  mais 
vous  avez  ëUS  sérieux  , cl  voilà  le  mal. 

Entendons-nous,  s'il  vous  plaît  : j'aime  à rire, 
mais  nous  o'en  sommes  pas  moins  pers(;cutés. 
Maître  Abraliam  Cliaumeix  cl  maiiro  Jean  Gau- 
rhat  ont  <Hé  cités  dans  le  réquisitoire  de  maître 
Joly  de  Fleury;  on  nous  a iraitesde  perturliatcurs 
du  repos  puMic , et , qui  pis  est , do  mauvais 
chrétiens.  Maître  Le  Francde  PompiRnan  m'ade- 
siftiié  très  injurieusement  devant  mes  trente-huit 
c!onrrères.  On  a dit  à la  reine  et  h monseigneur  le 
dauphin  que  tous  ceux  qui  ont  travaillé  h VEn- 
njdopcdic,  du  nombre  desquels  j'ai  l'honneur 
d'élrc,  ont  fait  on  pacte  avec  le  diable.  Maître 
Alilwron , dit  Fréron , veut  me  faire  aller  à l'im- 
mortalité dans  scs  admirables  fcnilles,  comme 
Itoileau  a éternisé  Chapelain  et  Colin.  Ohl  je 
suis  assez  bon  chrétien  pour  leur  pardonner  dans 
le  fond  du  cicur,  mais  nou  pas  au  l>out  de  ma 
plume. 

Pcnncllcz  que  je  vous  dise  très  naturellement 
et  très  sérieusement  que  votre  Préracc , donnée 
séparément  après  votre  pièce , est  une  accusation 
en  forme  contre  mes  amis,  et  peut-être  contre  moi. 
J'en  avaisdéjà  deux  exemplaires  avant  quej’cussc 
reçu  le  vôtre;  on  m'avait  indiqué  les  passages  où 
vous  vous  étiez  trompé;  je  les  avais  confrontés. 
En  un  mol , je  suis  très  fïrbé  qu’on  accuse  mes 
amis  cl  moi  de  n'êire  pas  bous  chrétiens  ; je  trem- 
ble toujours  qu'on  no  brûle  quelque  philosophe 
sur  uu  malentendu.  Je  suis  comme  mademoiselle 
de  Lcnelos  , qui  ne  voulait  pas  qu'on  appelât  au- 
cune femme  p Je  cousens  qu'on  dise  de  moi 

que  je  suis  un  radoteur,  un  mauvais  poète , un 
plagiaire,  on  ignorant;  mais  je  neveux  pas  qu'on 
soupçonne  ma  foi.  Mes  curés  rendent  bon  témoi- 
gnage de  moi  ; et  je  prie  Dieu  tous  les  jours  pour 
l 'âme  de  frère  Berthier.  Frère  Menoui  ,qni  aime  pas- 
sionnément le  bon  vin, et  qui  a beaucoup  d'argent 
en  poche,  est  obligé  de  me  rendre  justice.  J'ai  fait 
ma  confession  de  foi  an  frère  de  la  Tour;  j'étais 
même  assez  bien  auprès  du  défunt  pape,  qui  avait 
beaucoup  de  bontés  pour  moi , parce  qu'il  était 
goguenard.  Aussi , ayant  pour  moi  tant  de  témoi- 
gnages, et  surtout  celui  de  ma  bonne  conscience, 
je  peux  bien  avoir  quelque  chose  à craindre  dans 
ce  monde-ci , mais  rien  dans  l’autre. 

J’ai  lu  les  vers  du  Eusse  sur  les  merveilles  du 
siècle.  Il  y a une  note  qui  vous  regarde;  on  y dit 
que  vous  vous  repentez  d'avoir  assommé  ces  pau- 
vres philosophes  qui  ne  vous  disaient  mot.  Il  est 
beau  et  bon  de  ne  pas  mourir  dans  l'impénilence 
Anale  ; pardonnez  à ce  pauvre  Russe  qui  veut  ab- 
soluroen  t que  vous  ayez  tort  d’avoir  insiuué  que  mes 
cbers  philosophes  enseignent  à voler  dans  la  poche. 


On  prétend  que  c'est  M.  Fanlin,  curé  de  Versail 
les , qui  volait  «es  pénitentes  en  conehant  avec 
elles;  cl  ses  pénitents  en  les  confessant.  Dieu 
veuille  avoir  son  âme  ! A l'égard  de  la  vôtre , je 
voudrais  qu'elle  fût  plus  douce  avec  mes  encyclo- 
pédistes , qu’elle  me  pardonnât  toutes  mes  mau- 
vaises plaisanteries , cl  (|u’cllc  fût  heureuse. 

Je  vous  dirai  ce  que  je  viens  d’écrire  à frère 
Mcnoui.  Il  y avait  une  vieille  dévote  très  acariâ- 
tre qui  disait  à sa  voisine  : Je  le  casserai  la  lêle 
avec  mamannile.  Qu’as-tu  dans  la  marmite?  dit 
la  voisine.  Il  y a un  Imn  chapon  gras,  répondit  la 
dévote.  Eh  bien,  mangoons-lc  ensemble,  dit  l’au- 
tre. Je  coirseillo  aux  cncyclopéilistcs,  jansénislcs, 
molinistes , à vous  tout  le  premier,  et 'a  moi,  d’en 
faire  autant. 

Que  resic-t-il  à faire  après  qu'on  s'est  bien 
harpaillé?àmcncr  une  vie  douce,  tranquille,  cl 
'a  rire. 

P.  S.  Voilà  une  f guerre , depuis  le  chien 

do  Discours  de  Le  Franc  jusqu'à  In  Vision. 

Ma  foi , juge  el  plaideurs , il  faudrait  tout  lier. 

Raciui  , fer  Ptaideurt , acte  i , scène  S, 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAM) 

lliolllet. 

Si  vous  aviez  voulu , madame , avoir  le  Pau- 
vre Diable,  le  Eusse  à Paris,  et  autres  drogues, 
vous  m'auriez  donné  vos  ordres  ; vous  auriez  du 
moins  accusé  la  réception  do  mes  paquets.  Vous 
ne  m'avez  point  répandu , et  vous  vous  plaignez. 
J’ai  mandé  à votre  ami  que  vous  êtes  assez  comme 
les  personnes  de  votre  sexe,  qui  font  des  agarc- 
ries,  et  qui  plantent  là  Icsgensaprès  les  avoir  sub- 
jugués. 

Il  faut  vous  meliro  un  peu  au  fait  de  la  guerre 
des  rats  et  des  grenouilles;  elle  est  plus  furieuse 
que  vous  no  pensez.  Le  Franc  de  Pompignan  ( p.  9 ) 
a voulu  succéder  à M.  le  président  Hénault  dans 
la  charge  de  surintendant  do  la  reine,  et  être  en- 
core sous-précepleur  ou  précepteur  des  enfants 
de  France , ou  mettre  l’évêque  son  frère  dans  ce 
poste.  Ce  Moïse  et  cet  Àaron , pour  se  rendre 
plus  dignes  des  faveurs  de  la  cour,  ont  fait  ce 
beau  Discours  à l’académie , qui  leur  a valu  les 
sifflets  de  tout  Paris.  Leur  projet  était  d'armer  le 
gouvernement  contre  tous  ceux  qu'ils  accusaient 
d'être  philosophes , de  me  faire  exclure  de  l'aca- 
démie, de  faire  élire  à ma  place  l'évêque  du  Puy, 
el  de  purifier  ainsi  le  sanctuaire  profané.  Je  n'en 
ai  fait  que  rire,  parce  que.  Dieu  merci , je  ris 
de  tout.  Je  n'ai  dit  qu’un  mot , et  ce  mot  a fait 
éclore  vingt  brochures,  parmi  lesquelles  il  y en 
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a qociqucsunes  do  bonnes,  el  beaucoup  de  niaii- 
vancs. 

Pendant  ce  temps-Ià  est  arrivé  le  scandale  de  la 
comédie  des  Philoiophct.  Madame  do  Robecq  a 
eu  le  malheur  de  protéger  cette  pièce , et  de  la 
faire  jouer.  Celle  malhenreuso  démarche  a em- 
poisonné scs  derniers  jours.  Ou  m'a  mandé  que 
vous  vous  élici  jointe  <t  elle  ; cette  nouvelle  m’a 
fortalDigé.  Si  vous  êtes  coupable,  avones-le-moi, 
et  je  vous  donnerai  l'absolution. 

Si  vous  voules  vous  amuser , lises  le  Pauvre 
Piaille , et  le  Jtiiue  à Parit,  J'imagine  que  le 
Itttsse  vous  plaira  davantage,  parce  qu'il  est  sur 
un  ton  plus  noble. 

Vous  lises  les  ordures  de  Fréron  ; c’est  une 
preuve  que  vous  aimes  la  lecture;  mais  cela  prouve 
aussi  que  vous  no  baisses  pas  les  combats  des  rats 
el  des  grenouilles. 

Vous  dites  que  la  plupart  des  gens  do  lettres 
sont  peu  aimables,  et  vous  avei  raison.  Il  faut 
être  homme  du  monde  avant  d'être  homme  de 
lettres;  voilà  le  mérite  du  président  llénaull.  On 
ne  devinerait  pas  qu'il  a travaillé  comme  un  bé- 
nédictin. 

Vous  me  demandes  comment  il  faut  faire  pour 
vous  amuser  ; il  faut  venir  elics  moi , madame. 
Ou  y joue  des  pièces  nouvelles,  on  y rit  des  sottises 
de  Paris , et  Troncliin  guérit  les  gens  quand  on  a 
trop  mangé.  Mais  vous  vous  dniincrcs  bien  do 
garde  de  venir  sur  les  bords  de  mon  lac  : vous 
n’êles  pas  encore  asses  philosophe,  asses  détachée, 
asses  détrompée.  Cependant  vous  aves  un  grand 
courage,  puisque  vous  supportes  votre  état;  mais 
j’ai  peur  que  vous  n’ayes  pas  le  courage  de  sup- 
porter les  gens  el  les  choses  qui  vous  ennuient. 

Je  vous  plains,  je  vous  aime , je  vous  respecte, 
et  je  me  moque  do  l'univers  à qui  Pompignau 
parle. 


A MADAME  D’ÉPIIVAI.  ' 

Au  D6llcea,  U Juillet. 

Voici  ma  réponse,  madame,  à une  lettre  très 
injuste  adressée  à notre  cher  docteur,  et  qu'il 
vient  de  m’envoyer.  Je  vous  on  fais  tenir  copie  ; 
comptez  que  c’est  la  loi  et  les  prophètes. 

Je  sais  miens  que  personne  ce  qui  se  passe  à 
Paris  et  à Versailles , au  sujet  des  philosophes. 
Si  on  se  divise , si  on  a de  petites  faiblesses , on 
est  perdn  ; Vinfàmeel  les  infâmes  Iriomphcnint. 
Les  philosophes  seraient-ils  assez  bêles  pour  lom- 
lier  dans  le  piège  qu'on  leur  tend?  Soyez  le  lien 
qui  doit  unir  ces  pauvres  persécutés. 

Jean-Jacques  aurait  pu  servir  dans  la  guerre; 
mais  la  tête  lui  a tourné  absolument.  Il  vient  île 
m’écrire  une  lettre  dans  laquelle  il  me  dit  que  j'ai 


perdu  Genène  Eu  me  parlant  de  M.  Giimm  , il 
l’appelle  hii  Allemand  nommé  (jrimm.  Il  dit  que 
je  suis  cause  qu'il  sera  jeté  à la  voirie , quand  il 
mourra , tandis  que  moi  je  serai  enterré  honora- 
blement. 

I Que  voulez-vous  que  je  vons  dise,  madame?  il 
I est  déjà  mort  ; mais  recommandes  aui  vivants 
I d'être  dans  la  plus  grande  union. 

Je  me  fais  anathème  pour  l'amour  des  persé- 
j culés;  mais  il  faut  qu’ils  soient  plus  adroits  qu’ils 
j ne  sont  : l’impertinence  contre  madame  de  Ito- 
; becq,  la  sottise  de  lui  avoir  envoyé /a  Vision  , la 
: barharic  de  lui  avoir  appris  qu'elle  était  frappée 
I à mort , sont  un  coup  tci  ribic  qu'on  a bien  de  la 
l>einc  à guérir  ; on  le  guérira  pourtant , et  je  no 
I désesjière  de  riou  , si  on  veut  s'entendre. 

Je  me  mets  à vos  pieds,  ma  belle  philosophe. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

I 

{ l4jglIU.'t 

I Mon  cher  ange,  ce  pau  vro  Carré  sc  recommande 
I à vos  boutés.  Fréron  s'oppose  à la  représcutathm 
I de  sa  pièce,  sous  prétexte  qu'on  l'a,  dit-il,  appelé 
quelquefois  Frelon.  Quelle  chicane I Ne  sera-t-il 
permis  qu  à l'illustre  l’alissot  de  jouer  d’honnêtes 
gens? 

Jérôme  Carré  croit  que  si  sa  Peijuêle  à messieurs 
les  Parisiens  paraissait  cjiielques  jours  avant  l’É- 
cossttise,  messieurs  les  Parisiens  seraient  bien  dis- 
posés en  sa  faveur. 

Je  reçois  votre  lettre  du  9;  je  suis  dans  mon 
lit,  entouré  do  cent  paquets.  Ou  me  presse  |x>ur 
ieczar  Pierre  i''  ; les  philosophes  me  font  enrager  ; 
ils  no  savent  ce  qu'ils  font , ils  sont  désunis.  J'ai- 
merais mieux  avoir  affaire  à des  filles  de  ebomr 
d'opéra  qu'à  des  philosophes;  elles  enlendraicul 
mieux  raison. 

J'ai  à peine  le  temps  de  vons  dire , mon  divin 
ange,  que  vous  me  faites  enrager  sur  !’ Écossaise. 
Où  est  donc  la  difflculté  de  diviser  en  deux  pièces 
le  fond  du  Ihcàtrc  , de  pratiquer  une  porte  dans 
une  cloison  qui  avance  de  quatre  ou  cinq  pieds? 

. L'avant-scène  est  alors  supposée  tantôt  le  café , 
tantôt  la  chambre  de  l.indanc  ; c'est  ainsi  qii’ou 
eu  use  dans  tous  les  théâtres  de  l'Europe  qui  sont 
bien  entendus.  Le  fond  du  Ihéôlre  représente  plu- 
sieurs appariements  ; les  acteurs  sortent  des  uns 
I et  des  autres,  selon  que  le  besoin  l'exige  ; il  n’y  a 
à cela  nulle  dirUculté. 

Pourquoi  avez-vous  la  cruauté  de  vouloir  que 
Liiidane  ennuie  le  public  de  la  manière  dont  elle 
a fait  cnnnaissanccavec  Murray?  Ce  Murray  venait 
au  café  ; ce  coquin  de  Frelon , qui  y vient  aussi,  y 
a bien  vu  Lindanc;  pourquoi  milord  Mnrray  ne 
l’aurait-il  pas  vue?  Ce  sont  ces  petites  misères. 
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qu'oD  appelle  en  France  bienscancca , qui  funt 
laugnir  la  plupart  de  nos  comédies.  Voilà  pourquoi 
on  ne  les  peut  jouer  ni  eu  llalic  ni  en  Anglclcrre, 
où  l’on  veut  beaucoup  d'action , l>caucoup  d'in- 
terit,  beaucoup  d’allées  et  de  venues,  et  point  de 
préliminaires  inutiles. 

Mon  cher  ange , il  est  très  plaisant  de  jouer 
l'Ëcouaite;  mais  il  faut  absolument  imprimer, 
deux  ou  trois  jours  auparavant,  la  Re<iuélc  do  ce 
pauvre  Carré,  traducteur  de  Hume.  Je  me  mets  à 
t’ombre  de  vos  ailes. 

A U.  SENAC  DE  UEILUAN. 

lOJolllel. 

Vous  m'écrives,  monsieur,  comme  l'Eglise  or- 
donne qu'on  fasse  ses  pAques,  à tout  le  moins  une 
fois  [an.  Je  voudrais  que  vous  cussics  uu  peu  plus 
de  ferveur  ; mais  aussi,  quand  vous  vous  7 mettez, 
vous  êtes  charmant. 

Je  suis  très  fâché  que'**  se  soitdéclare  l’ennemi 
des  philosophes;  il  ne  faut  pas  se  moquer  des  gens 
qu’on  persécute;  passe  pour  les  gens  heureux  et 
insolents  , c'est  uu  grand  soulagement  de  rire  b 
leurs  dépens. 

On  dit  que  Le  Franc  de  Pompignan  est  heureux, 
qu'il  est  gros  et  gras,  qu'il  est  très  riche , qu’il  a 
une  belle  femme  ; mais  il  a été  fort  insolent  en 
parlant  b scs  confrères,  et  cela  n'est  pas  bien.  Je 
ne  peux  m'empécher  de  savoir  bon  gré  au  cousin 
Vadé,etb  !H.  Alcthof,  et  même  encore  b un  certain 
frère  de  la  Doctrine  chrétienne,  d'avoir  raUttu 
l’orgueil  de  ce  président  de  Uuerci.  Ce  n'est  pas 
tout  d'avoir  fait  la  Prière  du  Déiste, 

m It  élut  encore  être  modeste.  ■ 

Fi,  que  cela  est  vilain  de  se  faire  te  délateur  de 
tes  confrères  1 Son  frère  l’évéqne  devait  loi  refuser 
l'absolution. 

Moquez-vona  de  tous  ces  gens-lb,  et  surtout  do 
ceux  qui  vous  ennuient.  Faites  mes  compliments, 
je  vous  en  prie,  b monsieur  votre  père,  et  b mon- 
sieur votre  frère,  que  j'ai  vu  dans  on  pays  où  cer- 
tainement je  ne  le  reverrai  jamais.  Vous  trouverez 
les  Délices  un  peu  plus  agréables  qu'elles  n'étaient, 
vous  serez  mieux  logé,  et  nous  lâcherons  de  vous 
faire  les  bonneors  de  la  maison  mieux  que  noos 
n’avons  jamais  fait.  J'ai  bâti  un  château  dans  le 
pays  de  Gex,  mais  ce  n'est  pas  avec  la  lyred'Am- 
pbion  ; son  secret  est  perdu.  Je  me  suis  ruiné 
pour  avoir  eu  l'impertinence  d'ètrc  architecte.  Je 
crois  mon  château  fort  joli , parce  qu'un  auteur 
aime  toujours  ses  ouvrages;  mais  il  me  paraîtra 
bien  plus  agréable,  si  jamais  vous  me  faites  l'hon- 
neur d'y  venir. 

J'admire  l'inipudencc  des  ennemis  de  la  philo- 


sophie, qui  prétendent  qu'il  ne  m’est  jvas  permis 
de  revenir  b Paris.  Il  ne  lient  qn’b  moi  assurément 
d'y  être,  et  d'y  souper  avec  MM.  Favart,  Poin- 
sinet,  et  Colardean;  mais  je  suis  trop  vieux. 
J'aime  le  repos , la  campagne , la  charrue , et  le 
semoir. 

A M.  IIELVÊTIÜS. 

Aa  clsileao  dflTonrnay,  tOJaUlol. 

J'ai  reçu,  mon  cher  philosophe , votre  |>aquct 
de  Voré , avec  le  même  plaisir  que  ressentaient  les 
premiers  fidèles  quand  ils  recevaient  des  nou- 
velles de  leurs  frère.s<'onfessporsel  martyrs.  Jesuis 
toujours  inconsolable  que  vous  n'ayez  pas  imité 
le  président  de  Montesquieu  , qui  se  donna  bien 
de  garde  de  faire  imprimer  son  ouvrage  en  France, 
et  qui  SC  réserva  toujours  le  droit  de  le  désavouer, 
en  cas  que  les  monstres  de  la  bigoterie  se  soule- 
vassent contre  lui. 

Je  suis  d’ailleurs  convaincu  que,  en  y corrigeant 
une  trentaine  do  pages , ou  aurait  émoussé  les 
glaives  du  fanatisme , et  le  livre  n’y  aurait  rien 
perdu.  Jcl'ai  relu  plusieurs  fuis  avec  la  plus  grande 
atlention  ; j'y  ai  fait  des  notes.  Sf  vous  le  vouliez, 
on  en  ferait  une  seconde  édition,  dans  laquelle  on 
confondrait  les  ennemis  du  bon  sens. 

Il  faudrait'  que  vous  donnassiez  la  permission 
d'éclaircir  certaines  choses,  et  d'en  supprimer 
d'autres.  Maître  Joly  de  Fleury  n'aurait  rien  b 
répliquer  si  ou  lui  coupait  les  deux  mains , et  si 
on  lui  fesait  voir  que  ce  sont  ces  deux  mains  qui 
ont  procuré  aux  hommes  les  idées  de  tous  les  arts; 
puisque,  sans  les  deux  mains,  aucun  art  n'eût  pu 
être  exercé.  La  main  droite  de  maître  Joly  de 
Fleury  a écrit  on  réquisitoire  qui  pèche  contre  le 
sens  commun  , d’un  bout  b l'aulro.  Vous  avez 
donné  malheureusement  prétexte  b tous  les  enne- 
mis de  la  philosophie,  mais  il  faut  partir  d'où  l'un 
est. 

A votre  place , je  ne  balancerais  pas  b vendre 
tout  ce  que  j'ai  en  France  ; il  y a de  très  belles 
terres  dans  mon  voisinage , et  vous  pourriez  y 
cultiver  en  |>aix  les  arts  que  vous  aimez. 

Il  est  bien  plaisant,  ou  plutôt  bien  impertinent 
et  bien  odieux  , qu'on  persécute  dans  les  Gaules 
ceux  qui  n’ont  pas  dit  la  centième  partie  de  ce 
qu'ont  dit  b Home  les  Lucrice , les  Cicéron , les 
Pline,  et  tant  d'autres  grauds  hommes. 

Je  vous  prie  instamment  de  m'envoyer  tout 
votre  poème;  je  vous  en  dirai  mon  avis,  si  vous 
le  voulez,  avec  la  sincérité  d'un  homme  qui  aime 
la  vérité,  les  vers,  et  votre  gloire. 

C’est  une  chose  fort  triste  que  le  succès  de  la 
pièce  des  Philosophes,  Cette  prétendue  comédie 
est,  en  général,  bien  écrite,  c'est  son  seul  mérite; 
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mais  cc  mérite  est  grand  dans  le  temps  où  nous 
sommes.  Les  oppositions  qu'on  a voulu  faire 
aux  représentations  n’onl  fait  qu’irriter  la  cu- 
riosité maligne  du  public;  il  fallait  rester  tran- 
(|uillc,  et  la  pièce  n’aurait  pas  clé  jouée  trois  fois  ; 
elle  serait  tombée  dans  le  néant  de  l’oubli,  qui  cn- 
(.loulil  tout  ce  qui  n’est  que  bien  écrit,  cl  qui 
uianquo  de  ce  sel  sans  lequel  rien  ne  dure  ; mais 
les  philosophes  ne  savent  pas  se  conduire  ; mnryw 
matjnos  cUrkos  non  sunl  innrjis  mofinos  sapienlcs. 

M.  l’alissol  m’a  envoyé  sa  pièce  reliée  en  ma- 
roquin, cl  m’a  comblé  d'éloges  iiijiislesqui  ne  sont 
lions  qu’h  semer  la  zi/anic  entre  les  frères.  Je  lui 
ai  répondu  qu'à  la  vérité  je  croyais  faire  des  vers 
aussi  bien  que  MM.  d'Alembert,  Diderot,  cl  üuf- 
fon  , (|uc  je  croyais  meme  savoir  l’Iiistoirc  aussi 
bien  que  M.  d’Aubculon;  mais  que,  dans  tout  le 
re.sle,  je  me  croyais  très  inferieur  à tous  ces  mes- 
sieurs et  à vous.  Je  lui  ai  conseillé  d’avouer  qu'il 
avait  eu  tort  d'insulter  très  mal  à propos  les  plus 
honnêtes  gens  du  monde.  Il  ne  suivra  pas  mon 
conseil , et  il  mourra  dans  l’impertinence  finale. 

Tâchez  de  vous  procurer /e  Pauvre  Diablerie 
liasse  à Paris,  cl  VÉpître  d'un  frire  de  la  Doc- 
trine chrétienne  ; ccsonl  des  ouvrage  Irèsériiûants; 
je  crois  que  M.  Saurin  peut  vous  les  faire  tenir. 
On  m’a  dit  que,  dans  le  liasse  à Paris,  il  y a une 
note  importante  qui  vous  regarde.  Les  auteurs  de 
tous  ces  ouvrages  ne  paraissent  pas  trop  craindre 
les  persécuteurs  fanatiques.  Il  faut  savoir  oser;  la 
philosophie  mérite  bien  qu’on  ait  du  courage  ; il 
serait  honteux  qu’un  philosophe  n’en  eût  point , 
quand  les  enfants  de  nos  manœuvres  vont  à la 
mort  pour  quatre  sous  par  jour.  Nous  n’avons  que 
deux  jours  à vivre  , cc  n’est  pas  la  peine  de  les 
passer  à ramper  sous  des  coiiuins  méprisables. 
Adieu,  mon  cher  philosophe  ; ne  comptez  pour 
votre  prochain  que  les  gcus  qui  pensent,  cl  regar- 
<lons  le  reste  des  hommes  comme  les  loups , les 
renards  et  les  cerfs  qui  habitent  nos  forêts.  Je  vous 
embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LINANT. 

18  jalllet. 

Il  y a long-temps,  monsieur,  que  je  vous  dois 
une  réponse.  Je  me  suis  fort  intéressé  h made- 
moiselle Martin  ; mais  il  y a tant  de  gens  à la  foire 
qui  s’appellent  lilarlin,  cl  j’ai  reçu  tant  d’âncrics 
de  votre  lionne  ville  de  Paris,  qu’il  faut  que  vous 
me  pardonniez  de  ne  vous  avoir  pas  répondu 
plus  tôt. 

On  m’a  envoyé  les  vers  du  liasse.  Ils  ne  m’ont 
point  paru  mauvais  pour  un  homme  natif  d’Ar- 
changol  ; mais  il  me  parait  qu'il  ne  connaît  p.as 
encore  assez  Paris.  Il  n’a  pas  dit  la  centième  partie 


de  cc  qu'un  homme  un  |>cu  au  fait  aurait  pu  dire. 
D'ailleurs  je  crois  qu'il  se  trom|Hî  sur  «les  chos«>s 
essentielles;  il  appelle  M,  l’abbé  Trubict  rfmc/r, 
et  tout  le  monde  prétend  qu’il  n'est  que  dans  les 
moindres.  J*ai  remarqué  quelques  bévues  dans  re 
goût-là  ; mais  il  faut  être  poli  avec  les  étrangers. 

Ou  dit  que  maître  Joly  de  Fleury,  avocat-gé- 
néral, portant  la  parole,  fera  un  licau  réquisitoire 
t'outre  les  Ru.sses,  allen  du  que  M.  Alothofost  mort 
dans  le  sein  de  l' F glisc grecque;  maison  prétend 
que  la  chose  n’aura  pas  de  suite , parce  qu'il  ne 
faut  pas  déplaire  à rimpéralricc  de  toutes  b's 
Russies.  Je  vous  prie  de  dire  à votre  pupille , do 
ma  part,  qu'il  deviendra  un  homme  très  aimable, 
cl  qu'il  aura  une  bonne  tête. 

Je  me  jette  à la  tête  do  madame  sa  mère  *,  pour 
qui  j'ai  le  plus  respectueux  cl  le  plus  leudre  at- 
tachement. J'ai  l'honneur  d’être,  monsieur,  de 
tout  mon  cœur,  etc. 

A M.  TIIIERIOT. 

ISJaltlet. 

Notre  cher  correspondant,  notre  ancien  ami, 
est  prié  de  vouloir  bien  faire  parvenir  au  sieur 
Oirbi  la  lettre  ci -jointe  de  Gabriel  Cramer.  Il 
parait  qu’il  est  de  l’avantage  des  Cramer  et  des 
Corbi  dos’entendre,  eide  faire  conjointement  une 
licllc  édition  qui  leur  sera  utile , au  lieu  d’en 
faire  deux , cl  de  s’exposer  à en  être  pour  leurs 
frais. 

Si  j’avais  le  noble  orgueil  de  M.  Iaü  Franc  «le 
Pouipignan  , mon  amour-propre  trouverait  son 
compte  à voir  deux  libraires  disputer  à qui  fera 
la  plus  belle  édition  de  mes  sottises  en  vers  cl  on 
prose;  mais  je  no  veux  pas  hasarder  de  leur  faire 
tort  pour  jouir  du  vain  plaisir  de  me  voir  orné 
do  vignettes  et  de  culs-de-lampe,  avec  une  grande 
marge. 

Je  crois  que  vous  pouvez,  mon  cher  ami,  con- 
cilier Cramer  et  Corbi  ; il  est  bon  de  mettre  la 
paix  entre  les  libraires,  puisqu’on  ne  peut  la  mettre 
entre  les  auteurs. 

Il  ne  vient  de  Paris  que  des  bêtises.  I.e  Franc 
de  Porapignan  et  Fréron  se  sont  imagine  que  je 
suis  l'auteur  des  Si  et  des  Pourquoi  ; et  vous  sa  vez 
qu’ils  se  trompent.  On  s’imagine  encore  que  l'au- 
teur de  la  Ilenriade  ne  peut  pas  revenir  voir 
Henri  iv  sur  le  Pont-Neuf,  et  rien  n'est  plus  faux  ; 
mais  il  préfère  scs  terres  au  Pont-Neuf,  et  à tous 
les  ouvrages  du  Pont-Neuf,  dont  Paris  est  inonde. 

Ayez  la  charité  de  dire  à Prolagôras  ^ ce  qui 
suit  : 

' Madame  dv  I.a  Lire  d'Epinai.  K. 

' M.d’Alcmbcrl  K. 
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Protagoras  fait  oo  laisse  imprimer  dans  le  Jour- 
nal  encyclopéUitjue  des  fragments  do  l'EpItrc  du 
roi  de  Prusse  à Protagoras  ; et  il  dit,  dans  sa  lettre 
aux  auteurs  du  Journal,  qu'il  n'a  jamais  donné  de 
copie  de  cette  épltre  du  Salomon  du  Nord.  Cepen- 
dant Protagoras  avait  envoyé  copie  des  vers  du 
Salomon  du  Nord  à /fipyxipAi/e-'Bourgelat , h 
Lyon.  Il  est  très  bon  que  les  vers  du  Salomon  du 
Nord  soient  connus,  et  qu’on  voie  combien  un 
mi  éclairé  protège  les  sciences,  quand  maître  Joly 
de  Fleury  les  persécute  avec  autant  de  fureur  que 
de  mauvaise  foi.  Le  roi  de  Prusse,  qui  m'a  envoyé 
cette  épltre,  ne  manquera  pas  do  croire  que  c'est 
moi  qui  l'ai  fait  courir  dans  le  monde.  Je  no  l'ai 
pourtant  lue  à personne;  je  no  vous  en  ai  pas 
mime  envoyé  on  seul  vers,  il  vous  le  grand  con- 
Tidcnt  ; Je  sois  innocent , mais  je  veux  bien  me 
faire  anathème  pour  Protagoras , pourvu  que  la 
bonne  cause  y gagne. 

Jesoobaite  que  Jean-Jacques  Rousseau  obtienne 
de  madame  do  Luxembourg  la  grâce  de  l'abbé 
Morellet  ; mais  on  est  persuadé  que  l'envoi  de  celle 
roalbourense  Fisiora  a avancé  les  jours  de  madame 
la  princesse  de  Robecq,  en  lui  apprenant  son  dan- 
ger, que  ses  amis  lui  cachaient.  Cette  crncllc  af- 
faire est  venue  après  celle  de  Marmoutcl.  On  veut 
bien  que  nous  autres  barbouilleurs  do  papier  nous 
nous  donnions  mutucllemcnlccnt  ridicules,  parce 
que  c'est  l'état  do  métier  ; mais  on  nu  veut  pas 
que  nous  mêlions  dans  nos  caquets  les  dames  et 
les  seigneurs  de  la  cour,  qui  n'y  ont  que  faire.  La 
cour  ne  se  soucie  pas  plus  de  Fréron  et  de  Palissot 
que  des  chiens  qui  aboient  dans  la  me , ou  de 
nous  qui  aboyons  avec  ces  chiens.  Tout  cela  est 
larfaitcment  égal  aux  yeux  du  rot , qui  est , je 
crois , beaucoup  plus  occupé  de  ces  chiens  d'An- 
glais, qui  nous  désolent,  que  des  écrivains  en  prose 
et  en  vers  de  son  royaume.  Je  voudrais  que  nous 
cassions  cent  vaisseaux  de  ligne , dussions-nous 
nous  passer  des  Fréron  et  des  Pompignan. 

Vous  vonliex  la  réponse  il  Charles  Palissot , la 
voici.  Vous  la  montreres  sans  doute  â Protagoras, 
qui  en  sera  édiOé  ; il  verra  que  je  me  fais  tout  b 
tous,  pour  le  bien  commun. 

J'avoue  qu’on  ne  peut  attaquer  ïinfiime  tous  les 
boit  jours  par  des  écrits  raisonnés;  mais  on  peut 
aller  per  domot  semer  le  bon  grain. 

Je  suis  encore  tout  stupéfait  qu'on  puisse  m'at- 
tribuer les  Quand,  les  Vadé,  les  Àlethof,  etc. 
Quelle  apparence , je  vous  prie,  qu'au  milieu  des 
Alpes,  quand  on  fait  ses  moissons,  oo  aille  songer 
b ces  misères? 

Intérim,  ride,  voie,  cl  quondam  veiii, 


12. 


A M.  LE  MARQUIS  ALBERCATI  CAPACELLI. 

Abu  Délices , il  juMIH. 

Carissimo  signore,  ella  riceverb  il  Sliaflesbury 
qnando  piacerb  al  cielo.  Il  libro  è mandato  a un 
valentc  mercatanledi  Ginevra.  O Diol  rendimi  la 
giovontù,  ed  io  porlerù  tutti  i miei  libri  ioglesi  al 
mio  senatore. 

Oui,  la  nature  a raison  quand  elle  dit  que  Carlo 
Goldonil'a  pcinlc/j'aiélécetlefois-cilesccrélaire 
do  la  nature.  Vraiment  le  grand  peintre  fera  bien 
dcl'lionncnrau  petit  tccrclaire,  s'il  daigne  mettre 
son  nom  quelque  part.  Il  peut  me  compter  au 
rang  de  ses  plus  passionnés  |iarlisans.  Je  serai 
très  honoré  d'obtenir  une  petite  place  dans  son 
catalogue. 

Nous  n'avons  point  encore  ouvert  notre  Ihéâlre, 
b cause  des  grandes  chaleurs.  Nous  jouerons, 
comme  Thespis,  dans  le  temps  des  vendanges.  Je 
lis  actuellement  la  Figlia  ubbidienle  ; elle  m'en- 
chante. Je  veux  la  traduire  ; je  no  jouerai  pas 
mal  il  Panlatonc, 

Plus  j'avance  en  âgo,  et  plus  je  suis  convaincu 
qu'il  ne  faut  que  s'amuser;  et  quel  plus  bel  amu- 
sement que  celui  des  .Sophocle  et  des  âicnandrc? 

Je  me  flatte  que  le  cygne  de  Padouc,  l’aimable 
Algarotli,  est  avec  vous.  Dieu  vous  rende  heiireu.x 
l'un  et  l'autre,  autant  que  vous  méritex  de  l'élrc  ! 
On  s'égorge  en  Allemagne,  on  s'ennuie  b Ver- 
sailles, on  ne  s'occupe  b Londres  que  des  fonds  pu- 
blics ; et,  grâce  b vous , monsieur , on  se  divertit 
b Bologna  la  gratta. 

Il  n'y  a de  sages  que  roux  qui  se  réjouissent  ; 
mais  se  réjouir  avec  esprit,  qursto  è dirino. 

l with  you  good  Health,  long  life.  Vous  ilevex 
avoir  tout  le  reste  par  vous-mèine.  l'our  mosl 
humble  obidient  tervant,  le  Suisse  V. 

A M.  THIERIOT. 

Aux  Délicef,  xsjuillei. 

âlon  cher  correspondant,  quid  nuper  erenil? 
J'avais  envoyé  pour  vous  un  gros  paquet  b M.  de 
Villemorien , il  y a environ  huit  jours  ; et  M.  de 
Villemorien  m'écrit  qu'il  ne  peut  plus  sertir  b la 
correspondance,  et  il  me  signifle  cet  arrêt  sans  me 
parler  du  paquet  ; et , comme  je  ne  me  souviens 
plus  de  la  date , je  ne  tais  s’il  m'écrit  avant  ou 
après  l'avoir  reçu , et  cela  me  fait  de  la  peine  ; et 
c'est  b vous  b savoir  si  vous  avez  mon  paquet,  et 
b le  demander  si  vous  ne  l'avez  pas,  et  b me  dire 
d'où  vient  ce  changement  extrême  ; et  vous  no- 
terez que  dans  ce  paquet  était , entre  autres , ma 
lettre  au  Palissot,  laquelle  vous  vouliez  lire  et  faire 
lire  ; mais  les  notes  du  Jlititc  <i  Parit  en  disent 
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plus  que  celle  lellrc  ; et  vous  noterez  encore  qu’il 
y avait  dans  mon  paquet  un  billet  pour  Prota- 
goras. 

On  me  mande  «le  tous  côtés  que  I.c  Franc  est 
très  mal  auprès  do  l’académie  cl  du  public,  qu'on 
lit  avec  Vade,  qu’on  bénit  le  Jtu^sc , que  le  s t- 
mon  sur  la  vanité  plaît  aux  élus  cl  aux  réprouves. 
Dieu  soit  l)éni,  et  qu’il  ail  la  bonne  cause  en  aide! 
Si  on  n’avait  pas  fait  celte  justice  de  Le  Franc , 
tout  récipiendaire  a l’acadéinio  se  serait  fait  un 
mérite  de  déchirer  les  sages  dans  sa  liarangue.  Je 
compte  que  M.  Mclhor  a rendu  service  aux  hon- 
nêtes gens. 

On  dit  qu'on  imprime  un  petit  recueil  de  toutes 
cesraccties.  liélas!  sans  le  malhcureui  passage  du 
prophète  sur  madame  la  princesse  de  Robecq,  on 
n'aurait  entendu  que  des  éclats  de  rire  do  Ver- 
sailles h Paris. 

list-il  vrai  qu’on  va  jouer  l’Ecossaisc?  Que  dira 
Fréron?  Ce  pauvre  cher  homme  prétend,  comme 
vous  savez,  qu’il  a passé  pour  être  aux  galères, 
mais  que  c’était  un  faux  bruit.  Eh  I mon  ami,  que 
ce  bruit  soit  vrai  ou  faux,  qu’esl-co  que  cela  peut 
avoir  de  commun  avec  l' Écossaise? 

A MADAME  D’i^PiNAf. 

S4  joiileU 

Si  vous  ne  m’avez  point  répondu,  madame,  sur 
l'bonneur  que  je  veux  que  M.  Diderot  fasses  l’a- 
cadémie , vous  avez  tort  ; si  vous  m’avez  écrit , 
votre  lettre  est  en  chemin.  En  attendant  qu’elle 
m’apprenne  ce  que  je  dois  penser,  je  pense  qu’il 
^faut  absolument  que  M.  Diderot  fasse  ses  visites 
quand  il  en  sera  temps;  je  pense  qu’alors  il  faut 
qu’il  déclare  dans  le  public  qu'il  ne  prétend  point 
b la  place,  mais  qu’il  veut  seulement  prt'parcr  la 
bonne  volonté  des  académiciens  i>our  la  première 
occasion.  Il  aura  sûrement  dix  ou  douze  voix  ; et 
ce  sera  un  triomphe  d’autant  plus  grand , qu’il 
passera  pour  ne  les  avoir  pas  demandées;  mais  il 
pourra  fort  bien  les  avoir  tontes  ,.si,  en  allant  voir 
les  dévots,  il  les  persuade  de  sa  religion  ; ils  croi- 
ront l’avoir  converti,  et  ce  sera  loi  qui  triomphera 
d’eux.  Il  est  très  vraisemblable  qu'il  sera  protégé 
|tar  madame  de  Pompadour.  En  un  mot,  on  il  en- 
trera, ou  il  se  préparera  l’entrée;  et,  dans  l’un  ou 
dans  l’autre  cas , il  aura  le  public  pour  lui.  Je 
souhaite,  ma  belle  philosophe,  que  vous  soyez  de 
mon  avis. 

Je  ue  vous  parle  point  de  la  ridicule  idée  qui  a 
passé  par  la  ti^o  d’on  seul  liomme,  que  le  chef  do 
r Encyclopédie  était  désigné  dans  le  Pauvre 
Diable  ; celte  sottise  ne  mérite  pas  qu’on  y pense. 

Je  regarde  comme  un  coup  de  partie  la  tenta- 
tive de  l'académie.  Est-il  possible  que  tous  les  gens 


qui  pensent  ne  se  tiennent  pas  par  la  main  , et 
qu’ils  soient  la  victime  des  fripons  et  des  sots? 

Est-il  vrai,  madame,  qu’on  a pendu  vingt-deux 
jésuites  h Lisbonne? 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

A Femox,  SS  Juillet. 

Mon  cher  ange  saura  d’abord  que  tonte  ma  joie 
est  Gnic.  Nous  sommes  plus  battus  dans  l'Inde 
qu  b Aiindcn.  Je  tremble  que  Pondichéri  ne  soit 
flamlKî.  Il  y a trois  ans  que  je  crie , Pondichéri , 
Pondichéri  t Ah  ! quelle  sottise  do  se  brouiller 
avec  les  Anglais  pour  un  ut  et  AnnapoliSj  sans 
avoir  cent  vaisseaux!  Mon  Dieu  , qu’on  a été  bétel 
Mais  est-il  vrai  «ju’on  a un  peu  pendu  vingt  jé- 
suites à Lisimnne  ? C’est  quelque  chose  , mais  cela 
ne  rend  point  Pondichéri. 

Pour  me  consoler , il  faut  que  je  vous  parle  d’un 
petit  garçon  «le  douze  ans  : il  s’appelle  Bussi  ; il 
est  Gis  d’une  comédienne  ; il  a de  grands  yeux 
noirs,  joue  joliment  Clislorel , chante  , a une  jo- 
lie voix , est  fait  k peindre,  est  doux , poli , et  bien 
élevé , et  réduit , je  crois , k l’aurndue.  Corbi  n’a- 
t-il  pas  rOpera-Comique?  Corbi  n’csl-il  pas  votre 
protégé?  ne  pourrais-je  pas  lui  envoyer  ce  petit 
garçon?  Il  ferait  une  bonne  emplette;  daignerez- 
vous  lui  eu  {tarlcr? 

Est-il  vrai  que  vous  vous  êtes  opposé  k la  réeqv 
tion  de  h petite  Duranci  ? Pourquoi  ? Il  me  semble 
qu’on  en  peut  faire  une  très  jolie  laideron  de  sou- 
brette. 

Puisque  je  vous  parle  d’acteurs , je  peux  bien 
vous  parler  de  pièce.  Joucra-l-on  l’Ecossaise  ? 
Ne  sera-ce  point  un  crime  de  mettre  Frelon  sur  le 
théâtre , après  qu’il  a été  permis  de  jouer  Diderot 
par  son  nom? 

Je  no  sais  plus  que  devenir  ; je  suis  entre  So- 
crate ^ l’ Écossaise  y MédimCy  Tartcrède,  et  te 
Droit  du  Seignetir.  Vous  avez  réglé  l’ordre  du 
service , tons  les  plats  sont  prêts  ; mais  on  ne  peut 
mettre  en  vers  Socrate , k causo  de  la  multiplicité 
des  acteurs. 

Un  petit  mot  de  l’abbé  Morellet.  Ne  le  proté- 
gez-vous pas?  Ne  parlez-vous  pas  pour  lui  k M.  le 
doc  do  Cboiscnl  ? Madame  la  duchesse  de  Luxem- 
bourg ne  s'esUelIc  pas  jointe  k vous?  Et  Diderot, 
pourquoi  ne  pas  faire  une  bonne  brigue  pour  le 
mettre  de  l’académie  ? Quand  il  n’aurait  pour  lui 
que  quelques  voix  , ce  serait  toujours  une  espé- 
rance pour  la  première  occasion  , ce  serait  un 
préliminaire;  il  n’aurait  qu'k  prévenir  le  public 
qu’il  ne  veut  pas  entrer  cette  fois , mais  faire  voir 
seulement  qu’il  est  digiic  d’entrer.  Eb  ! qui  sait 
s’il  n’culrcra  pas  tout  d’un  coup,  s’il  ne  fléchira 
pas  les  dévots  dans  ses  visites  ! si  madame  do  Pom- 
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padoor  ne  un  fera  pat  un  mcrilo  de  le  proléger  I 
si  M.  le  duc  do  ClioisruI  ne  se  joindra  ]MS  h elle  I 

Mon  divin  ange , joocï  ce  tour  h la  supersli- 
lioD  , rendez  ce  service  il  la  raison  ; nieltez  Di- 
derot de  l’académie  ; il  n’y  a que  Spinoea  que  je 
paisse  lui  préréror. 

Uillo  tendres  rospecU  aux  anges. 

A M.  DUCLOS. 

Je  dois  TOUS  dire , monsieur,  combien  je  suis 
touché  des  sentiments  quo  vous  m'avez  témoignés 
dans  votre  loUre.  J’ai  jugé  que  vous  suuffrez 
comroo  moi  des  outrages  faits  h la  lillcrature  ni  à 
la  philosophie , eu  plein  Ibéâtro  et  en  pleine  aca- 
démie. Je  crois  que  la  plus  noble  vengeance  qu’on 
pût  prendre  de  ces  ennemis  des  mœurs  et  de  la 
raisoa  serait  d'admettre  dans  l'académie  M.  Di- 
derot. Pent-élre  la  chose  n'est-eile  pas  aussi  dif- 
ficile qu’elle  le  parait  au  premier  coup  d’œil.  Je 
suis  persuadé  que  , si  vous  en  parliez  b madame 
de  Pompadour , elle  le  ferait  honneur  de  protéger 
nu  homme  de  mérite  persécuté.  Il  pourrait  désar- 
mer les  dévots  dans  tes  visites  , et  encourager  les 
sages.  Je  m’intéresse  b l’académie  comme  si  j'avais 
l’honueur  d'assister  b toutes  scs  séances.  Il  me 
parait  que  uous  avons  besoin  d'un  homme  tel  que 
M . Diderot , et  que , dans  sa  situation , il  a besoin 
d'étre  membre  de  notre  compagnie.  Le  pis-aller 
serait  d'avoir  an  moins  plusieurs  voix  pour  lui , 
et  d’étre  comme  désigné  pour  la  première  place 
vacante.  Cette  démarehe  serait  honorable  pour 
les  lettres  ; elle  ferait  voir  que  l’académie  ne  juge 
poiut  d’après  de  vaines  satires  et  de  fausses  allé- 
gations. Enfin  vous  pouvez  prendre  avec  H.  Di- 
derot et  vos  amis  les  mesures  qui  vous  paraitronl 
convenables.  Si  vous  approuvez  mon  ouverture , 
et  si  on  a besoin  d'une  voix , je  forai  volontiers  le 
voyage , après  quoi  je  retournerai  b ma  charme 
et  b mes  moutons. 

Je  vous  supplie  de  ms  dire  ce  que  vous  en  pen- 
sez , et  de  compter  sur  l’estime  sincère  et  l’invio- 
lable attachement  de  votre , etc. 

A U.  TÜIERIOT. 

ssjoUlet. 

Il  n’y  a qno  les  anciens  amis  de  bons  ; vous  files 
DD  correspondant  charmant. 

Je  D’entends  pas  l’énigme  de  M.  do  Villeraoricn. 
H.  Le  Normand  me  fait  écrire  qn’il  estb  mon  ser- 
vice ; et  je  profite  de  ses  bontés.  Il  fatil  que  les 
frères  s’aident  et  soient  aidés  ; il  faut  qu’ilâ  s'en- 
tendent. 

J'ai  été  joyeosemeot  édifié  de  la  panlalonDade 
liardie  de  Saint-Foix , qui  veut  dire  toni  ce  qui 
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loi  plaira , cl  qu’on  lui  demande  pardon.  Voilbun 
brave  homme  ; nous  avons  besoin  d’on  tel  grena- 
dier dans  noire  armée.  Envoyez-moi,  je  vous  prie, 
la  srnlenrc  du  lioulenanl-eriminel. 

J’allends  avec  impatience  mon  Noueu'u  Léga- 
tion. C’est  dommage , b la  vérité  , de  passer  une 
partie  de  sa  vio  b détruire  de  vieux  cbfiteaui  en- 
chantés. Il  vaudrait  mieux  établir  des  vérilés 
que  d'examiner  des  mensonges  ; mais  où  sont  les 
vérilés? 

L'abbé  Mords-tes  est  donc  Iniijnurs  dans  son 
château  qui  n'est  )>ninl  enchanté?  Je  suis  affligé 
qu'il  ait  gâté  notre  tarte  pour  un  œuf. 

On  disait  qu’on  avait  pendu  vingt-deux  jésuites, 
cl  cela  n'est  pas  vrai.  On  dit  qu’un  corps  de  nos 
troupes  a été  frotté  ; j'ai  bien  peur  que  cela  ne 
soit  trop  vrai.  On  dit  Daun  battu  ; j'ai  encore 
pour.  On  dit  Pondiebéri  pris,  et  je  tremble.  Quo 
faire  b tout  cela?  cultiver  scs  terres.  J’ai  défriclié 
un  quart  de  lieue  carrée  ; je  suis  digne  des  bontés 
de  M.  de  Turbilly. 

A MADAME  D'ÉPINAI. 

k U SSLLI  pniLosom  ir  k VktMkUiM  ntsteve. 

SS  Julllal. 

Non , il  n’est  point  impoMible  que  frère  Dide- 
rot entre  ; et , sij  cela  est  impeesible , il  fant  le 
rendre  passible.  Madame  de  Pompadour  peut  lo 
protéger  ; et , si  on  veut , j’en  écris  et  j’en  fais 
parler  b madame  de  Pompadour  ; elle  est  très  ca- 
pable de  celle  belle  action.  Los  dévots  crieront  I 
Frère  Diderot  peut  les  apaiser  ; tous  les  gens  de 
lettres  seront  pour  lui.  Quoi  I après  avoir  hasardé 
la  Bastille  avec  courage  , il  n’aurait  pas  le  courage 
d'essayer  de  confondre  sa  ennemis  et  la  nfitres  I 
quelle  pusillanimité I II  faut  faire  une  brigue, 
une  ligue,  remuer  ciel  et  terre,  vainere,  ou  du 
moins  jouir  de  l’honneur  d'avoir  combaUn.  C'at 
bancoup , c’est  tout  d'entrer  en  lice  quand  la 
infâmes  prétendent  qu’on  n’ose  se  montrer.  Dans 
presque  loula  la  entreprisa  il  ne  faut  que  de  la 
hardiesse.  Quoi  I de  Ssiut-Foiz  aura  le  courage 
de  traduire  le  Journal  chrétien  devant  le  lieute- 
naut-criminel , et  l’auteur  de  VEnegelopédien'o- 
sera  pas  demander  une  place  b l’aadémie  I Ma 
belle  philosophe,  inspirez  votre  courageaux  frèra, 
et  qne  la  frères  Iriomphent. 

Ou  avait  envoyé  de  Paris  la  note  sur  la  Remon- 
trances de  Le  Franc  ; on  l’a  mise  comme  ou  l’a 
reçue  ; on  n'a  jamais  eu  ca  Remontrances  sur  les 
bords  do  lac. 

Le  Franc  al  bien  fier  d’avoir  fait  da  Remon- 
trances ; mais  on  loi  en  fait  aujourd'hui , cela  le 
rend  peul-filre  plus  fier  eneore. 

Il  n’al  donc  pas  vrai  qu’oo  ait  envoyé  vingt- 
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(leux  jésuites  en  paradis , du  haut  d’une  échelle  ; 
mais  serait-il  vrai  qu’un  corps  considérable  eOl 
été  battu  par  les  llcssois , Danii  par  Lnc , Rossi 
par  les  Anglais , h PondicWri?  Cela  est  dur  ; mais 
si  les  infâmes  sont  battus , je  me  console.  Mais 
je  ne  me  console  point  d’étre  loin  de  ma  belle  phi- 
losophe et  de  mon  cher  Hal>acnc.  Je  la  suis  en  idée 
dans  scs  beaux  bois , au  bord  de  sa  rivière , et  mon 
idée  est  toujours  remplie  d’elle. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LÜTZEL- 
BODRG. 

Aux  Délices,  3 août. 

On  n’a  pas  plutôt  appris  une  bonne  nouvelle, 
madame,  que  vingt  mauvaises  viennent  rcfTacer. 
Est-il  vrai  que  la  discorde  est  dans  notre  armée , 
pour  nous  achever  de  peindre  ? On  m'avait  dit 
que  la  moitié  do  Dresde  était  réduite  en  cendres  ; 
heureusement  il  n’y  a eu  qnc  les  faubourgs  de 
saccagés. 

Où  est  monsieur  votre  lils?  vous  savez  com- 
bien je  m’intéresse  b lui.  Puissent  nos  sottises  ne 
lui  être  pas  funestes  ! J’ai  encore  respérancc  d’ôtre 
chez  vous  à la  lin  de  septembre.  Je  voudrais , ma- 
dame , vous  engager  dans  une  infidélité.  Je  veux 
vous  proposer  de  me  faire  avoir  une  copie  du  por- 
trait de  madame  de  Poropadour.  N’y  aurait-il 
point  quelque  petit  peintre  à Strasbourg  qni  fût 
un  copiste  passable  ? Je  serais  charme  d’avoir  dans 
ma  petite  galerie  une  belle  femme  qui  vous  aime, 
et  qni  fait  autant  de  bien  qu'on  dit  de  mal  d’elle. 
On  parle  do  troupes  envoyées  contre  le  parlement 
de  Normandie  ; je  les  aimerais  mieux  contre  le 
parlement  d’Angleterre. 

Portez-vous  bien  , madame  ; laissez  le  monde 
en  proie  à ses  fureurs  et  à ses  sottises.  Que  j’ai 
d’envie  de  venir  causer  avec  vous  I 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

5 août. 

Alon  archange , que  votre  volonté  soit  faite  sur 
le  théâtre  comme  ailleurs  I Je  vois  que  votre 
règne  est  advenu  , et  que  les  méchants  ont  été 
confondus  ; 

El , pour  vous  souhaiter  tous  les  plaisirs  ensemble, 

Soit  à jamais  hué  quiconque  leur  ressemble  1 

Si  j'avais  pu  prévoir  ce  petit  succès  ; si,en  bar- 
bouillant r Écossaise  eu  moins  de  huit  jours , j’a- 
vais imaginé  qu’on  dût  me  l’attribuer , et  qu’elle 
pût  être  jouée , je  l’aurais  travaillée  avec  plus  de 
soin , et  j'aurais  mieux  cousu  le  cher  Frérou  b l’in- 
trigue. Enân  je  prends  le  succès  en  patience.  J’o- 
serais seulement  desirer  que  madame  Alton  parût 


à la  On  du  premier  acte  ; on  s'y  attendait.  Je  vous 
supplie  de  lui  faire  rendre  son  droit. 

Madame  Scaliger  va-t-elle  au  spectacle?  a-t-elle 
vu  la  pièce  de  M.  llnme? 

N’avez-vous  pas  grondé  M.  le  duc  de  Cboi- 
seul  de  ce  que  la  Chevalerie  traîne  dans  les  rues, 
et  de  ce  que  l’abbé  Mords-les  est  encore  séden- 
taire? 

Il  ne  me  parait  pas  douteux  b présent  qu’il  ne 
faille  donner  b Tancrède  le  pas  sur  Médime.  Ou 
m’écrit  que  plusieurs  fureteurs  en  ont  des  copies 
dans  Paris  ; les  commis  des  affaires  étrangères  , 
n’ayant  rien  b faire , l’auront  copiée.  Il  faut , je 
crois , se  presser.  Je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  un 
libraire  au  monde  capable  de  donner  sept  louis  b 
on  inconnu  ; eu  tout  cas , si  Prault  trouve  grâce 
devant  vos  yeux  , qu’il  imprime  Tancrède  ^ après 
qu'il  aura  été  applaudi  on  sifflé.  Vous  êtes  le 
raailro  de  Tancrède  et  de  moi , comme  de  raison. 

J’ignore  encore , en  vous  fesant  ces  lignes,  si 
j’aurai  le  temps  do  vous  envoyer  par  ce  courrier 
les  additions , retranchements , corrections  , que 
j’ai  faits  b la  Chevalerie;  si  ce  n’est  pas  pour  cette 
poste , ce  sera  pour  la  prochaine. 

Savez-vous  bien  b quoi  je  m’occupe  b présent  ? 
b bâtir  une  église  b Fcrney  ; je  la  dédierai  aux 
anges.  Envoyez-moi  votre  portrait  et  celui  de  ma- 
dame Scaliger,  je  les  mettrai  sur  mon  maitre-aulci. 
Je  veux  qu'on  sache  que  je  bâtis  une  église , je 
veux  que  mnns  de  Limoges  le  dise  dans  son  dis- 
cours b l’académie , je  veux  qu’il  me  rende  la  jus- 
tice que  Le  Franc  de  Pompignan  m’a  refusée.  J’a- 
voue que  je  ressemble  fort  aux  dévots,  qui  font 
de  bonnes  œuvres,  et  qui  conservent  leurs  infâmes 
passions. 

Il  entre  on  peu  de  haine  contre  Luc  dans  ma 
politique.  Je  vous  avoue  que , dans  le  fond  du 
cœur , je  pourrais  bien  penser  comme  vous  ; et , 
entre  nous , il  n’y  a jamais  ou  rien  de  si  ridicule 
que  l’entreprise  de  notre  guerre , si  ce  n’est  la 
manière  dont  nous  l’avons  faite  sur  la  terre  et  sur 
l'onde.  Mais  il  faut  partir  d’où  l'on  est , et  être  le 
très  humble  et  très  obéissant  serviteur  des  événe- 
ments. Il  arrive  toujours  quelque  chose  b quoi  on 
ne  s’attend  point , et  qui  décide  do  la  conduite 
des  hommes.  Il  faudrait  être  bien  hardi  b présent 
pour  avoir  un  système.  Je  me  crois  aujourd'hui 
le  meilleur  politique  que  vous  ayez  en  France  ; 
car  j’ai  su  me  rendre  très  heureux , et  me  mo- 
quer do  tout.  Il  n’y  a pas  jusqu’au  parlement  de 
Dijon  b qui  je  n'aie  résisté  en  face  ; et  je  l’ai  fait 
désister  de  ses  prétentions , comme  vous  verrez 
par  ma  réponse  ci-jointe  b âf.  de  Chauvelin.  Mon 
cher  ange,  je  vous  le  répète,  il  ne  me  manque  que 
de  vous  embrasser  ; mais  cela  me  manque  horri- 
blement. 
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A MADAME  DE  FONTAINE, 

Aux  IMUcm,  4 août 

Avci-vous  reçu , mtcbère  nièce,  un  paquet 
dans  lequel  il  y avait  un  exemplaire  de  Y Histoire 
du  Cxar , avec  un  aulre  1 

Voua  Tcnei  de  perdre  votre  oncle  Montigni  ; il 
faut  bien  x'a<«oulumer  à perdre  ses  oncles , cl 
que  la  loi  de  nature  s'accomplisse  ; nous  en  sommes 
actudleinent  aux  cousins.  Danmart  est  condamné 
à nmrt  par  1a  Toumelte  do  Tronebin.  Qui  aurait 
cru  que  ce  jeune  homme  de  vingt  ans  passerait 
avant  moi  ! 

Je  ne  sais  anjourd'bni  aucune  nouvelle.  Le  roi 
de  Prusse  m’a  écrit , en  rentrant  do  Saxe  ; il  me 
parait  de  bien  mauvaise  hurnenr.  Tout  le  monde 
desire  une  paix  qu’il  me  parait  presque  impossible 
défaire  ; voussavex  que  M.  de  Monimarlel  répond 
des  fonds  pour  l’année  proebaine.  Le  crédit  est 
la  base  de  lout , et  ce  crédit  n’osl  qu’entre  scs 
mains.  Il  fera  sans  doute  des  élèves  qui  auront  son 
secret.  La  France  a do  grandes  ressources , et  elle 
ru  aura  toujours , même  malgré  la  perle  de  sa 
marine.  Nous  n'avions  point  do  marine  du  temps 
de  Henri  iv , et  cependant  ce  grand  roi  fut  l’arbitre 
de  l'Europe.  Ou  n’est  occupé  h Paris  qnede  plai- 
sirs et  de  mormares. 

A M.  LE  COMTE  D’AnCENTAL. 

6 août 

C’est  pour  vous  dire  , ô ange  gardien  I que  la 
Chevalerie  est  lue  b l'année,  tous  les  soirs,  quand 
un  n’a  rien  à faire;  c'est  jiour  vous  dire  qu’il  y 
on  a trente  copies  à Versailles  et  a Paris , et  que 
je  prétends  que  M.  le  duc  do  Cboiscul  répare , par 
scs  bontés , le  tort  qu'il  m’a  lait. 

Il  n'y  a donc  pas  b balancer,  il  ii’y  a donc  pas 
de  temps  b perdre  ; il  faut  donc  jouer , il  faut 
doue  hasarder  les  sifflets  , sans  larder  une  mi- 
nute. Par  tous  les  saints,  la  lin  de  Tancrètleesl 
une  claironnade  terrible.  Imagines  doue  celle 
AI l'Ipomène  désespérée  , tendre  , furieuse  , mou- 
rante , se  jetant  sur  son  ami , se  relevant  en  en- 
voyant son  père  an  diable,  lui  demandant  pardon, 
expirant  dans  les  convnlsions  de  l'amour  et  de  la 
fiireor  ; je  le  dis , ce  sera  une  claironnade  trioro- 
pliante. 

' Vous  avei  dft  recevoir  mon  gros  paquet  par 
M de  Chauvcliii. 

An  reste , je  désapprouve  (brt  les  tribunaux  uur- 
mands. 

Ma  fol , juge  el  fJaidvurs,  il  Cmdrail  tout  lier. 

RALina  , frj  rlaiJcart , aclc  i , xeiie  8. 


Mon  divin  ange , il  ne  faudrait  pas  jouer  l’ Ecos- 
saise trois  fois  la  semaine;  c'est  bieu  asses  dé  sif- 
fler , deux  Ibis  en  sept  jours , l'ami  Fréron. 

Je  pris  le  premier  dimanche  du  mois  pour  la 
second  , dans  mon  dernier  paquet , je  datai  4 0 ; 
j'en  demande  pardon  b la  chronologie. 

Dites-moi , je  vous  prie  , ce  qu'on  faitdc  l’abbé 
Morellet. 

Mille  icodres  respects  aux  anges. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

6 août- 

si  la  guerre  contre  les  Anglais  nous  désespère , 
madame,  celle  des  rais  et  des  grenouilles  est  fort 
amusante.  J'aimo  b voir  les  impertincnls  bernes 
et  les  méchants  coufondus.  Il  est  assci  plaisant 
d'envoyer  du  pied  des  Al|>csb  Paris  des  fusées  vo- 
lantes qui  crèvent  sur  la  tête  des  sols.  Il  est  vrai 
qu’on  n’a  pas  visé  précisément  aux  pins  absurdes 
et  aux  plus  révoltants;  mais  patience,  chacun  aura 
son  tour , cl  il  .se  trouvera  quelque  bonne  Ame  qui 
vengera  l'univers , et  le  président  Le  Franc  de 
Pompignan , et  Fréron. 

On  ne  parle  que  de  remontrances;  je  vous 
avoue  que  je  ne  les  aime  pasdaos  ce  lemps-ci , et 
que  je  trouve  très  impertinent , très  lâche , et  1res 
absurde,  qu’ou  veuille  em|i£cbcr  le  gouvernement 
de  se  défendre  contre  les  Anglais,  qui  se  rui- 
nenlb  nousassoromer.La  nation  aélé souvent  plus 
malheureuse  qu'elle  ne  l'est,  mais  elle  n'a  jamais 
été  si  plaie. 

Tâchez , madame , de  rire,  comme  moi , de  tant 
de  pauvretés  en  tout  genre.  Il  est  vrai  que , dans 
l’élal  où  vous  Êtes , on  ne  rit  guère  ; mais  vous 
soutenez  cct  état , vous  y Aies  accoutumée , c'est 
pour  vous  une  espèce  nouvelle  d'existence  ; voire 
âme  peut  eu  être  devenue  plus  recueillie , plus 
forte , et  vos  idées  plus  lumineuses.  Vous  avez 
sans  doute  quelques  excellents  lecteurs  auprès 
de  vous;  c’est  une  consolation  continuelle  ; vous 
dcvei  élrc  cnlouréc  de  ressources. 

Nous  avons  dans  Genève , b un  domi-quart  de 
lieue  do  chez  moi , une  femme  de  cent  deux  ans 
qui  a trois  enfants  sourds  et  muets.  Ils  font  con- 
versation avec  leur  mère , du  malin  au  soir,  lantét 
en  remuant  les  lèvres, lantét  en  remuant  les  doigts, 
jouent  très  bien  tous  les  jeux  , savent  toutes  les 
aventures  de  la  ville,  et  donnent  des  ridiculcsb  leur 
prochain  aussi  bien  que  les  plusgrands  babillards; 
ils  entendent  loutce  qu’on  dit  au  remuement  des 
lèvres  ; en  un  mol,  ils  sont  fort  bonne  compagnie. 

I M.  le  président  lléuault  csl-il  toujours  bien 
I sourd?  du  moins  il  est  sourd  b mes  yeux;  mais 
. je  lui  pardooued’oublior  lout  le  monde,  puisqu'il 
I est  avec  M.  d'Argenson. 

' A propos , madame , digérez-vous?  Je  me  suis 
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aperça , après  bien  des  rëflexious  sar  le  meilleur 
des  mondet  po$sible$,  et  sur  le  petit  nombre  des 
élus , qu'on  u’esl  véritablement  malheureux  que 
quand  on  ne  digère  point.  Si  vous  digérez , vous 
êtes  sauvée  dans  ce  monde;  vous  vivrez  long- 
temps et  doucement,  pourvu  surtout  que  les  bou- 
lets de  canon  du  prince  Ferdinand , et  des  flottes 
anglaises , n'emportent  pas  le  poignet  de  votre 
payeur  des  rentes. 

Je  n’ai  nul  rogaton  h vous  envoyer,  et  je  n'ai 
plus  d’ailleurs  d’adresses  conlrc-signantcs  ; tant 
on  se  platt  à reformer  les  abus  ! Je  suis,  de  plus, 
occupé  du  czar  Pierre  , matelot,  charpentier , lé- 
gislateur , surnommé  le  Grand.  Ayant  renoncé  k 
Paris,  je  me  suis  enfui  aux  frontières  de  la  Chine  ; 
mon  esprit  a plus  voyagé  que  le  corps  de  La  Con- 
damine.  On  dit  que  ce  sourdaud  veut  être  de  l’a- 
cadémie française  ; c'est  apparemment  pour  ne 
pas  nous  entendre. 

Heureux  ceux  qui  vous  entendent,  madame I 
je  sens  vivement  la  perle  de  ce  bonheur  ; je  vous 
aime  malgré  votre  goût  pour  les  feuilles  de  Fréron. 
On  dit  que  t Écossaise , en  automne,  amène  la 
chute  des  feuilles. 

Mille  tendres  et  sincères  respects. 

A M.  DAMILAYILLE. 

A FerDey,6aoùt. 

Je  suis  extrêmement  sensible,  roonsienr,  k 
toutes  les  marques  d’attention  que  vous  voulez 
bien  me  donner.  Je  n’ai  point  vu  mes  lettres , que 
le  sieur  Palissot  a jugé  k propos  d'imprimer  ; je 
doute  fort  qu’il  ail  conservé  la  pureté  du  texte. 
On  dit  aussi  qu’on  a imprimé  un  factum  de  Ram- 
poneau , dans  lequel  on  a tronqué  plusieurs  pas- 
sages , et  étrangement  altéré  le  stylo  de  cet  illustre 
cabareticr.  Comme  je  suis  tout  k fait  son  servi- 
teur , eu  qualité  de  bon  Parisien  , je  suis  fâché 
qu’on  ait  déligaré  son  ouvrage. 

On  me  parle  beaucoup  de  la  comédie  do  r Ecos- 
saise , traduite  de  l’anglais  de  M.  Hume , prêtre 
écossais.  On  prétend  que  le  sieur  Fréron  veut  ab- 
solument se  reconnaître  dans  cette  pièce  ; mais 
comment  peut-il  penser  qu’on  ose  dire  du  mal 
d’un  homme  comme  lui , qui  n’en  a jamais  dit 
de  personne?  Je  n’ai  point  vu  la  licffuctc  du 
sieur  Carré , traducteur  de  V Écossaise , contre  le 
sieur  Fréron  ; on  dit  qu’elle  est  très  honnête  et 
très  mesurée. 

J’ai  oublié  , monsieur , votre  demeure  ; mais  je 
suppose  que  ma  réponse  ne  vous  eu  sera  pas  moins 
remise.  J’ai  l'honneur  d'être  bien  véritablement, 
monsieur , votre  , etc.  Y. 


A M.  THIERIOT. 

A Femy  , 8 aoOt. 

Yous  ne  médités  point  qu’on  a joué  V Ecos- 
saise , qu’il  a paru  une  Requête  aux  Parisiens , 
de  Jérôme  Carré , traducteur  de  l' Écossaise  ; qu’on 
a imprimé  une  pièce  de  vers  intitulée  le  Russe  à 
Paris  ; vous  ne  me  dites  rien  de  Protagoras , de 
l’abbé  Mords-les;  de  l’évêque  limousiu  qui  va 
succéder , dans  l’académie , k frère  Jean  des  En- 
tommeures  de  Yauréal , et  qui  aura  sa  tape  s'il 
pompignanise  ; en  un  mot , vous  ne  me  dites  rien 
du  tout.  Réveillez-vous,  mon  ancien  ami  : instrui- 
sez-moi.  Paris  est-il  toujours  bien  fou?  comment 
vont  les  remontrances  ? où  en  sont  les  guerres  des 
grenouilles  et  des  rats  ? que  dit-on  de  Luc?  que 
font  le  grand  Fréron  et  le  sublime  Palissot?  Pour 
moi , je  mets  tout  aux  pieds  du  cruciQx.  Je  bâtis 
une  église  ; ce  ne  sera  pas  Saint-Pierre  de  Rome; 
mais  le  Seigneur  exauce  partout  les  vœux  des  Q- 
deies  ; il  n’a  pas  besoin  de  colonnes  de  porphyre 
et  de  candélabres  d'or.  Oui,  je  bâtis  une  é^ise  ; 
annoncez  celte  nouvelle  consolante  aux  enfants 
d’Israël;  que  tous  les  saints  s’en  réjouissent.  Les 
méchants  diront  sans  doute  que  je  bâtis  cette  église 
dans  ma  paroisse  pour  faire  jeter  k bas  celle  qui 
me  cachait  un  beau  paysage , et  pour  avoir  une 
grande  avenue  ; mais  je  laisse  dire  les  impies , et 
je  fais  mon  salut. 

Je  n’ai  point  vu  la  Soeur  du  pot;  mais  on  m’a 
envoyé  un  avis  de  parents  assez  plaisant  pour 
faire  interdire  le  sieur  de  Pompignan , au  sujet 
de  sa  prose  et  de  ses  vers.  Yous , qui  êtes  au 
centre  des  belles  choses,  n’oubliez  pas  le  saint 
solitaire  de  Ferney , et  joignez  vos  prières  aux 
miennes. 

Yraiment , j’oubliais  de  vous  demander  s’il  est 
vrai  que  Palissot  ait  été  assez  humble  pour  impri- 
I mer  mes  lettres , et  s’il  n’a  pas  altéré  la  pureté  du 
texte.  Scribe.  Vole. 

A M.  DE  MAIRAN. 

A Tournay,  Oaoùt, 

Je  vous  remercie  bien  sensiblement , monsieur, 
d'une  allenliou  qui  m'honore , et  d’un  souvenir 
j qui  augmente  mon  bonheur  dans  mes  charmantes 
I retraites.  Il  y a long-temps  que  je  regarde  vos 
Lettres  au  P.  Parrenin , et  ses  répons<« , comme 
des  monuments  bien  précieux  ; mais  n’allons  pas 
plus  loin , s’il  vous  plaît.  J'aime  passionnément 
Cicéron , parcequ’il  doute  ; vos  Lettres  au  P.  Par- 
renin  sont  des  doutes  de  Cicéron.  Mais , quand 
M.  de  Guignes  a voulu  conjecturer  après  vous , il 
a rêvé  très  creux.  J’ai  clé  obligé , en  conscience , 
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de  me  moqaer  de  lui , sans  le  nuniincr  pourlanl , i 
dans  la  Prélaccdo  [’Hitloire  de  Pierre  /*'.  On 
imprimait  celle  liisluiro  l'année  passée , lorsqu’on 
m’envoya  cette  plaisanterie  do  M . de  Guignes.  Je 
vous  avoue  que  j’éclatai  de  rire  en  voyant  que  le 
roi  Yu  était  précisément  1e  roi  d'Egypte  Menés, 
ronmie  Plaloii  était , cbn  Scarron  , l'anagramme 
de  Chaîne , en  changeant  seulement  pla  en  cho, 
et  Ion  en  pine.  J’étais  émerveillé  qn’on  Tût  si  doc- 
tement absurde  dans  notre  siècle.  Je  pris  doue  la 
liberté  de  dire  dans  ma  Prefaeo  : • Je  sais  que  des 

• philosophes  d’un  grand  mérite  ont  cru  voir 

• quelque  conformité  entre  ces  peuples  ; mais  on 

• a trop  abusé  de  leurs  doutes,  ctc.t 

Or  ces  philosophes  d'un  grand  mérite,  c'est 
vous,  monsieur  ; et  ceux  qui  ahusent  do  vos  doutes, 
ce  sont  les  Guignes.  Je  lui  eu  devais  d’ailleurs  à 
propos  des  Uuns  ; car  M.  do  Guignes  se  mo(|ue 
encore  du  inondo  avec  ton  H'utoire  des  Jlims.  J'ai 
vu  des  Hnus  , moi  qui  vons  |>arlc,  j'ai  ru  cliei 
moi  des  petits  iluns , nés  à trois  ceiils  lieues  ’a  l'est 
de  Tobobkui , qui  ressemblaient,  comme  deux 
gouttes  d’eau , à des  chiens  de  liontogne,  et  qui 
avaient  i>eaiicuup  d’espril.  Us  parl.iient  français 
comme  s'ils  étaient  nés  à Paris , et  je  me  consolais 
de  noos  voir  battus  de  tous  cétés  , en  voyant  que 
notre  langue  triomphait  dans  la  Sibérie.  Cela  est, 
par  parenthèse,  bien  remarquable;  jamais  nous 
n’avons  écrit  de  si  mauvais  livres , cl  fait  tant  de 
sottises  qu’anjourd’hui , et  jamais  notre  langue 
n’a  été  si  étendue  dans  le  monde. 

J’aurai  rhunneur  de  vous  soumcllre  incessam- 
ment le  premier  volume  de  l' Histoire  de  l'empire 
de  Russie  sous  Pierre-le-Grand.  Il  commence 
par  une  description  des  provinces  do  la  Russie , 
et  l'on  y verra  des  choses  plus  extraordinaires  que 
les  imaginations  de  M.  de  Guignes  ; mais  ce  n’est 
pas  ma  fanle , je  n’ai  fait  que  dépouiller  les  ar- 
chives de  Pétersbourg  et  do  Moscou  , qu'on  m’a 
envoyées.  Je  n’ai  point  voulu  faire  paraître  ce 
volume,  avant  do  l'exposer  <i  la  critique  des  sa- 
vants d'Archangcl  et  du  Kambchaika.  Mon  exem- 
plaire a resté  un  an  en  Russie;  on  me  le  renvoie. 
On  m’assure  qne je  n’ai  trompé  porsnouocu  avan- 
çant que  les  ^moiciles  ont  le  mamelon  d’un  beau 
noir  d’ébène , et  qu’il  y a encore  des  races 
d’hommes  gris-pommelé  fort  jolis.  Ceux  qui  aiment 
la  variété  seront  fort  aises  de  celle  découverte  ; 
un  aime  k voir  la  nature  s'élargir.  Nons  étions  au- 
Irclbis  trop  resserrés  ; les  curicu.x  ne  seront  pas 
Qebés  do  voir  ce  que  c'est  qu’un  empire  de  deux 
mille  lieues.  Mais,  on  a beau  faire.  Ramponeau, 
les  cométlies  du  boulcvart , et  Jean-Jacques  man- 
geant sa  laitue  à quatre  pattes , rcmporteroul  lou- 
eurs sur  les  recherches  philusophi<|ucs. 

Je  ne  peux  rtnii  cctlc  lettre , monsieur , sans 
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VOUS  dire  un  petit  mot  de  vus  Egy|itiena.  Je  vous 
avoue  que  je  crois  les  Indiens  et  les  Chinois  plus 
anciennement  policés  que  les  habitants  de  Hesraim  ; 
ma  raison  cstqu’un  petit  pays,  très  étroit,  inondé 
tous  les  ans , a d&  être  habité  bien  plus  lard  que 
le  sol  des  Indes  ci  do  la  Chine , beaucoup  plus  fa- 
vorable à laculluro  etk  la  construction  des  villes; 
et , comme  les  pêchers  nous  viennent  de  Perse  , 
je  crois  qu’une  certaine  espèce  d’hommes  , à |>eu 
près  semblable  k la  nôtre,  pourrait  bien  nous  ve- 
nir d’Asie.  Si  Sésustris  a fait  quelques  conquêtes, 
k la  bonne  heure  ; mais  les  Égyptiens  n’ont  pas 
été  taillés  pour  être  conquérants.  C'est  de  tous  les 
jieuples  de  la  terre , le  plus  mou , le  plus  lâche  , le 
plus  frivole , le  plus  sottement  snperslitieai.  Qui- 
conque s’est  présenté  |H>ur  lui  donner  les  étri- 
vières,  l’a  subjugué  comme  un  troupeau  de  mou- 
lons. Cambyso  . Alexandre  , los  successeurs 
d’Alexandre , César  , Auguste  , les  califes , les 
Circassiens , les  Turcs , n'ont  eu  qu'à  se  nwnlrei 
en  Égypte  (lourenètre  les  maîtres.  Apparemment 
que , du  temps  de  Sésostris,  ils  étaient  d’une  autre 
pâte  , ou  que  leurs  voisins  de  Syrie  eide  Phénicte 
étaient  encore  plus  méprisables  qu’eux. 

Pour  moi , monsieur , je  me  suis  voué  aux  Allo- 
broges , et  je  m'en  trouve  bien  ; je  jouis  de  la  plus 
heureuse  indépendance  ; je  me  moque  quelquefois 
des  Allobrugcs  de  Paris.  Je  vous  aime , je  vous  es- 
time , je  vous  révérerai  jusqu’à  ce  que  mou  corps 
soit  rendu  aux  éléments  dont  il  est  tiré. 

A H.  L£  COMTE  D'ARCENTAL. 

10  aoùi. 

Je  eberebe  ma  dernière  leltrek  mon  cher  Palisaot 
pour  vous  l'envoyer.  Palissotest  un  brave  homme; 
il  imprime  Français , aurais , ferais , par  un  a , 
et  les  encyclopédistes  ii’en  ont  pas  tant  fait.  Ce 
drôle-lk  ne  manque  pas  d’esprit  , et  a même 
quelque  talent  ; mais  c’est  un  calomniateur  que 
moucher  Palissol,  un  misérable  ; et  j’ai  l’honneur 
de  l’en  avertir  assex  gaiement , autant  que  je  peux 
m’en  souvenir.  Ma  dernière  lettre  k ce  cher  Palis- 
sot  était  toute  chrétienne. 

Je  doute  fort  que  M.  de  Maleshcrbes  me  rende 
d'importants  services.  Un  (olticnlaira  qui  fait  la 
feuille  intitulée  C Avant-Coureur , nommé  Jon- 
val , demeurant  quai  do  Conti , m’a  mandé  qu’on 
lui  avait  donné  tOracle  des  nouveaux  philoso- 
phes k annoncer.  Vous  savei  ce  qne  c’est  quecel 
oracle  ; pour  moi  j’en  ignore  l'auteur.  Mou  divin 
ange,  vous  me  feriezplaisir  deme  fairecounaitre 
ce  bon  homme  ; je  lui  dois , au  moins,  un  romer- 
ciomeul.  Ce  Jonval  l’annonçait  donc  , et  en  même 
temps  le  déoouçail  aux  houuêles  gens  comme  un 
plat  libelle.  Il  prétend  que  sou  tenseur , qu’il  ne 
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iioronic  p»s , lui  a rayé  son  annonce,  cl  lui  a «lil: 

Si  vous  tombe*  sur  V. , on  vous  en  saura  gré  ; 
mais  si  vous  voulc*  dcfcndrc  V. , on  no  vous  le 
permellra  pas.  Or , mon  cber  ange , vous  sauret 
que  V.  se  moque  de  tout  cela , qu’il  rit  lanl  qu’il 
pcul , cl  que  , s’il  digérait , il  rirait  bien  davan- 
tage. O ange  I V.  baise  le  bout  de  vos  ailes  avec 
plus  de  dévotion  que  jamais. 

A M.  DÜCLOS. 

tl  aottt. 

Je  sais  depuis  long-temps',  monsieur , que  vous 
avez  autant  de  noblesse  dans  le  cœur  que  de  jus- 
tesse dans  l’esprit  ; vous  m’eu  donnez  aujourd’hui 
de  nouvelles  preuves.  Je  ne  doute  pas  que  vous 
ne  veniez  à ^ut  d’introduire  M.  Diderot  dans 
l'académie  française , si  vous  entreprenez  cette 
affaire  délicate;  je  vois  que  vous  la  croyez  néces- 
saire aux  lellres  et  h la  philosophie  dans  les  cir- 
constances présentes.  Pour  peu  que  M.  Diderot 
vous  seconde  par  quelques  démarches  sages  et 
mesurées  auprès  de  ceux  qui  pourraient  lui  nuire, 
.vous  réussirez  auprès  des  personnes  qui  peuvent 
le  servir.  Vous  êtes  h portée , je  crois , d’en  parler 
b madame  de  Poropadour  ; et , quand  une  fois 
die  aura  fait  agréer  an  roi  l’admission  de  M.  Di- 
derot , j’ose  croire  que  personne  ne  sera  assez 
hardi  pour  s’y  opposer.  Nous  ne  sommes  plus  au 
temps  des  théatins  évêques  de  Mirepoix  ; il  vous 
sera  d’ailleurs  aise  de  voir  sur  combien  do  voix 
vous  pouvez  compter  b l’academie.  Vous  aurez 
l'honneur  d'avoir  fait  cesser  la  persécution  , d’a- 
voir vengé  la  littérature , et  d’avoir  assuré  le  re- 
|H)s  d'un  des  plus  estimables  hommes  du  monde, 
qui  sans  doute  est  votre  ami.  M.  d’Alcmbert  me 
parait  disposé  b faire  tout  ce  que  vous  jugerez  b 
propos  pour  le  succès  de  celle  entreprise.  Je  prends 
la  liberté  de  vous  exhorter  tous  deux  b vous  aimer 
do  tout  votre  cœur  ; le  temps  est  venu  où  tous  les 
philosophes  doivent  être  frères , sans  quoi  les  fa- 
natiques et  les  fripons  les  mangeront  tous  les  uns 
après  les  autres. 

Je  suis  entièrement  b vos  ordres  iK>ur  le  Diction- 
naire de  i Académie  : je  vous  remercie  de  l'hou- 
ueur  que  vous  voulez  bien  me  faire , j’en  serai 
peut-être  bien  indigne , car  je  suis  un  pauvre 
grammairien;  mais  je  ferai  de  mon  mieux  pour 
mettre  quelques  pierres  a l’édifice.  Votre  plan  me 
parait  aussi  bon  que  je  trouve  l’ancien  plan  sur 
lequel  on  a travaillé  mauvais.  On  réduisait  le  dic- 
tionnaire aux  termes  de  la  conversation  , et  la 
plu|)ari  des  arts  étaient  négligée.  Il  me  semble 
aussi  qu’on  s’était  fait  une  lui  de  ne  point  citer  ; 
mais  un  dictionnaire  sans  citations  i\st  un  squelette. 

Je  suis  un  peu  surpris  de  vous  voir  dans  le  se- 


cret de  noire  petite  province  de  Gcx , dont  j'ai 
ait  ma  patrie  ; mais  je  ne  le  suis  pas  du  service 
que  vous  voulez  bien  me  rendre  ; j'en  suis  pénétré. 

Je  crains  fort  de  ne  pouvoir  obtenir  de  messieurs 
du  domaine  ce  que  j'aurais  pu  avoir  aisément  d'un 
prince  du  sang , comme  engagiste  ; mais  j’ai  tou- 
jours pensé  qu’il  faut  tenter  toute  affaire  dont  le 
succès  peut  faire  beaucoup  de  plaisir , et  dont  le 
refus  vous  laisse  dans  l’état  où  vous  êtes.  J’aurai 
l’honneur  de  vous  rendre  compte  de  l'étal  des 
choses,  dès  que  M.  le  comte  de  La  Marche  aura 
conclu  avec  sa  majesté  ; et  je  vous  avoue  que  j’ai- 
merais mieu.x  vous  avoir  l’obligation  du  succès 
qu'a  tout  autre.  Cependant  l’affaire  de  Diderot  me 
tient  encore  plusacœur  que  le  paysdcGcx.  J’aime 
fort  ce  petit  coin  du  monde  ; c’est , comme  le  pa- 
radis terrestre , un  jardin  entouré  de  montagnes; 
mais  j’aime  encore  mieux  l'honneur  do  la  littéra- 
ture. Je  vousdemande  pardon  de  ne  pas  vous  écrire 
de  ma  main  ; je  suis  un  peu  maliugrc. 

Encore  un  mut , je  vous  prie  , malgré  mon  peu 
de  forces.  Il  me  vient  dans  la  tête  que  le  liavail 
de  votre  dictionnaire  devient  la  raison  la  plus  plau- 
sible et  la  plus  forte  pour  recevoir  M.  Diderot. 
Ne  pourriez-vous  pas  représenter  ou  faire  repré- 
senter combien  un  tel  homme  vous  devient  néces- 
saire pour  la  perfection  d’un  ouvrage  nécessaire? 
ne  pourriez-vous  pas , après  avoir  établi  sourde- 
ment cette  batterie , vous  assembler  sept  ou  huit 
élus , et  faire  une  députation  au  roi  pour  lui  de- 
mander M.  Diderot  comme  le  plus  capable  de 
concourir  b votre  entreprise?  M.  le  duc  do  Niver- 
nais ne  vous  sccondcrait-il  pas  dans  ce  projet?  ne 
imurrait-il  pas  même  se  charger  de  porter  avec 
vous  la  parole?  Les  dévots  diront  que  Diderot  a 
fait  un  ouvrage  de  métaphysique  qu’ils  n’entendent 
point  ; il  n’a  qu’a  ré|>ondre  qu’il  ne  l’a  pas  fait , 
cl  qu’il  est  bon  catholique.  Il  est  si  aisé  d’être  ca- 
tholique 1 

Adieu , monsieur  ; comptc'Z  sur  ma  reconnais- 
sance et  mon  attachement  inviolable.  Vous  pren- 
drez peut-être  mes  idées  |*our  des  rêves  ile  ma- 
lade; rectificz-lcs , vous  qui  vous  {K>rtcz  bien. 

A MADAME  D’^PINAI. 

Il  faut  qu’il  entre , mon  adorable  philosophe  ; 
qu’il  entre , qu'il  entre , vous  dis-je  ; conlrainx- 
les  d'axtrer. 

Notre  cher  Habacuc , du  eourage , je  vous  en 
prie.  La  chose  vous  parait  impossible;  je  vous  ai 
déjb  dit  que  c’est  une  raison  pour  renlrcprendrc. 
Nous  réussirons  ; croyez-moi , ce  sera  un  beau 
triomphe.  Mais  que  Diderot  nous  aide  , et  qu’il 
n’aille  pas  s’amuser  b griffonnor  du  papier  dans 
un  temps  où  il  doit  agir.  Il  n'a  qu’une  chose  à 
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Taire , mais  il  faut  qu'il  la  Tasse  : c’est  de  cher- 
cher à séduire  quelque  illustre  sot  ou  sotte  , 
quelque  fanatique,  sans  avoir  d’autre  but  que 
de  lui  plaire.  Il  a trois  mois  pour  adoucir  les 
dévots  ; c’est  plus  qu'il  ne  faut.  Qn’ou  l'intro- 
duise chez  madame... , ou  madame...,  ou  ma- 
d.-ime... , lundi  ; qu’il  prie  Dieu  avec  elle  mardi , 
qu’il  couche  avec  elle  mercredi  ; et  puis  il  entrera 
à l'académie  taut  qu’il  voudra,  et  quand  il  vou- 
dra. Comptez  qu'on  est  très  bien  disposé  à l’aca- 
démie. Je  recommande  surtout  le  secret.  Que  Di- 
derot ait  seulement  une  dévote  dans  sa  manche  ou 
ailleurs,  et  je  réponds  du  succès.  On  s’est  déjà 
ameuté  sur  mes  pressantes  sollicitations.  Tra- 
vaillez sous  terre , tous  tant  que  vous  êtes.  Ne 
l>erdez  pas  un  moment;  ne  négligez  rien.  Vous 
porterez  à l’infàmc  un  coup  mortel  ; et  jo  vous 
donne  ma  parole  d'honneur  de  venir  h l’acadcmic 
le  jour  de  l’clection.  Je  suis  vieux  ; Jo  veux  mou- 
rir au  lit  d'honneur. 

Ma  belle  philosophe,  voici  une  antre  histoire, 
une  autre  négociation.  N’cst-ce  pas  M.  Favenlincs 
qui  a le  département  du  domaine?  M.  d'Épinai 
lie  peut-il  pas , quand  il  rencontrera  ce  terrible 
Faventines  au  conseil  des  fermes,  lui  dire  : Mon- 
sieur , oc  savez-vous  rien  de  nouveau  sur  le  pays 
de  Gex?ne  vous  a-t-on  rien  dit  touchant  certains 
arrangements  avec  le  roi  ? n’a-t-il  rien  transpiré? 
Alors  M.  Faventinos  dira  oui  ou  non  ; et  co  oui 
ou  ce  non , vos  belles  mains  me  l'écriront. 

Mais  qu’il  entre,  qu’il  entre , qu'il  entre  à l’a- 
cadémie. J'ai  cela  dans  la  tête , voyez-vous  ! Ma 
belle  philosophe,  je  vous  ai  dans  mon  ccenr;  il 
est  vieux,  mon  coeur,  mais  il  rajeunit  quand  il 
pense 'a  vous.  Qu’il  entre,  vous  dis-je;  tel  est 
mon  avis  ; et  qu'on  ruine  Carthage , disait  Caton, 
qui  n’était  pas  si  vieux  que  moi. 

O belle  philosophe  I ô Haùacuc!  io  vous  salue 
eu  Belzébuth. 

A M.  TIIIERIOT. 

Lo  < t augosle  ; fl , que  août  est  barbare  t 

A peiuc  cus-jc  écrit  à l’ancien  ami  pour  avoir 
des  nouvelles , que  Dieu  m’exauça  , et  je  reçus 
sa  lettre  du  50  juillet,  dans  lat|uelle  il  me  |)arlait 
de  la  libération  de  l’abbé  Mords-lcs , et  de  l'É- 
cossaise,  et  de  Catherine  Vadé,  et  d'AlcUiof,  etc. 
M.  d'Argental est  celui  qui  a le  plus  contribué  h 
nous  rendre  notre  Mords-lcs.  J'ai  écrit  tous  les 
jours  de  poste , j’ai  toujours  été  la  mouche  du 
œcho  ; mais  je  bourdonne  do  si  loin , qu’a  peine 
m'entend-on. 

Oui , j’ai  mon  Moïse  complet.  Il  a fait  le  Pen- 
tatcuque  comme  vous  et  moi  ; mais  <|u’importe? 
cc  livre  est  cent  fuis  plus  amusant  qu’llomèro,  et 
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jo  lo  relis  sans  cesse  avec  un  ébahissement  imhi- 
vcau. 

Vous  auriez  bien  dO  cependant  m’envoyer  l’é- 
dition de  mon  commerce  épistolaire  avec  le  divin 
Palissot  ; je  veux  voir  si  le  texte  est  pur. 

Il  se  montre  donc , co  cher  Palissot  ! il  exulte 
en  public  t il  ne  sait  donc  pas  que  sa  pièce  des 
Phibsophes  est  de  frigidis  ! 

Mon  ancien  ami , il  y a trois  mois  que  jo  crève 
de  rire , en  me  levant  et  en  me  couchant.  C'est 
d’ailleurs  un  drôle  de  corps  que  notre  ami  Prota- 
goras ; il  est  lôtu  comme  une  mule.  Il  est  tout  plein 
d’esprit;  il  a toutes  sortes  d’esprit;  il  est  gai , il 
est  charmant.  Il  n’ira  point  en  Brandebourg , de 
par  tous  les  diables , car  Luc  est  aux  abois  ; sa 
tentative  sur  Dresde  n’est  qu’un  coup  de  déses- 
péré. Quonioilo  cccidisli  de  cœlo , Lucifer , gui 
rnane  orkbarts  ! O Luc!  l’aurais-tu  cru  que  je 
serais  cent  fois  plus  heureux  que  toi  ! 

Mon  ancien  ami,  il  faut  que  nous  nous  re- 
voyions, avant  d’aller  trouver  Virgile  et  l’abbé 
Pellegrin  dans  l’autre  monde. 

Qu’ost-cc  que  vous  faites  chez  le  médecin  Ba- 
ron? Venez  aux  Délices;  elles  sont  plus  riantes 
que  la  rue  Culture-Sainte-Cathcrine. 

JY.  B.  Souvenez-vous  que  je  me  ruine  b bâtir 
une  église  ; je  veux  qu’Abraham  Cbaumcix  et  ses 
consorts  en  sèchent  de  douleur.  Ils  roc  verront 
enterrer  dans  le  chœur , avec  une  auréole  sur  la 
léte  ; ils  seront  bien  attrapés,  liilerim , vivamus. 

P.  S.  Je  viens  de  recevoir  mes  lettres  à Palis- 
sot , avec  les  réponses , au  lieu  des  lettres  de  Pa- 
lissot avec  mes  réponses  ; ce  Palissot  est  un  peu 
inCdèlc. 

A M.  MARMONTEL, 

A PAIIS. 

13  augusio. 

Nous  avions  été  un  peu  alarmés , monsieur , 
de  certaines  terreurs  paniques  <|uc  messieurs  h*s 
directeurs  de  la  poste  avaient  conçues  ; jatnais 
crainte  n’a  été  plus  mal  fondée.  M.  lo  duc  du 
Choiseul  et  madame  de  Pompadour  connaissent 
la  façon  de  penser  de  l’onde  et  de  la  nièce  ; on 
peut  tout  nous  envoyer  sans  risque;  on  sait  que 
nous  aimons  le  roi  et  l’état.  Ce  n’est  pas  cher 
nous  que  les  Damiens  ont  entendu  des  discours 
séditieux  ; on  ne  prétend  point  chez  nous  que 
l’état  doive  périr  faute  de  subsides  ; nous  n’avons 
point  do  convulsionnaires  dans  nos  terres.  Je 
dessèche  des  marais  , je  bâtis  une  église , et  je 
fais  des  vœux  pour  le  roi.  Nous  dcOons  tous  les 
jansénistes  et  tous  les  roolinistcs  d’étre  plus  at- 
tachés b l’état  que  nous  1e  sommes.  Il  est  vrai  que 
nous  rions  du  matin  ausoir  des  Pompignan  et  dos 
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Fréroii  ; mais , quoique  Le  Franc  ait  épouse  la 
veuve  d'un  directeur  des  postes,  il  ne  peut  em- 
pOcticr  qu’on  ne  me  donne,  tous  les  ordinaires, 
une  liste  de  ses  ridicules.  Vous  pouvez  m'écrire 
eu  toute  sûreté  ; le  roi  ne  trouve  point  mauvais 
()ue  des  amis  s’écrivent  que  Fréron  est  un  bas 
coquin , et  Le  Franc  un  inii>eriiocnt.  Les  pauvre- 
tés do  la  lillérature  n’empéchent  pas  que  M.  le 
maréchal  de  Bro(;lic  no  soit  dans  Cassel. 

Abraham  Chaumeix,  Jean  Gaiichat,  Martin 
Tnihlet,  ne  m'enipéchcront  {>a.s  de  donner  un 
beau  fou  d’artitice  à la  (lu  de  la  cam])agnc. 

Mon  cher  ami , il  faut  que  le  roi  sache  que  les 
philosophes  lui  sont  plus  attachés  qne  les  fana- 
tiques et  les  hypocrites  de  son  royaume;  rurit- 
irrs  n'en  saura  rien  ; l'Mnii'crs  n'est  fait  que  pour 
Fompignan.  Je  vous  écris  cotte  lettre  en  droiture , 
)>arce  <|ue  M.  Uourel  ne  m'a  offert  ses  bons  of- 
licos  que  pour  de  gros  paquets.  Màndez-nous, 
jo  vous  prie , par  qui  l'on  peut  vous  sauver  doré- 
navant de  l'impôt  d’une  lettre;  dites-moi  avec 
quelle  noble  lierté  l’ami  Fréron  reçoit  le  fouet  et 
la  fleur  de  lis  qu’on  lui  donne  trois  fois  par  se- 
maine à la  Comédie  ; donnez-nous  des  nouvelles 
surtout  de  votre  situation  , de  vos  desseins,  et  do 
vos  espérances;  l’oncle  cl  la  nièce  s’intéressent 
également 'a  vous.  Présentez  mes  respects,  je  vous 
prie  , 'a  madame  Geolfrin.  Si  vous  voyez  M.  Du- 
clos,  dites-lui,  je  vous  prie,  combien  je  l’es- 
time, et  h quel  point  jo  lui  suis  attache;  mais 
surtout  soyez  bieh  persuadé  que  vous  aurez  tou- 
jours dans  l'oncle  et  dans  la  uièce  deux  omis  es- 
sentiels. 

Ksl-il  possible  qu'il  y ait  encore  quelqu’un  qui 
reçoive  Fréron  chez  lui?  Ce  chien , fessé  dans  la 
rue , peut-il  trouver  d'autre  asile  que  celui  qu’il 
s’est  bâti  avec  ses  feuilles?  est-il  vrai  qu’il  est 
brouillé  avec  Pulissot,  et  que  la  discorde  est  dans 
le  camp  des  ennemis?  Contribuez  de  tout  votre 
pouvoir  b écraser  les  méchants  et  la  méchanceté, 
les  hypocrites  et  l’hypocrisie  ; ayez  la  charité  de 
nous  mander  tout  ce  que  vous  saurez  de  ros  gar- 
nements. Mais,  comme  il  faut  mêler  l’agréable  à 
l'utile,  parlez-moi  de  Melpomènc  - Clairon.  Que 
fait-elle?  que  dit-elle?  que  joucra-t-elle?  lui 
a-l-on  lu 

d’une  voix  fausse  et  grêle  , 

Le  Irisle  drauie  écrit  pour  la  üeiicle  ? 

Le  pauvre  niable,  v.  x35. 

Qiieli]uc  chose  qu’elle  joue,  ce  sera  un  beau  la- 
itage quand  elle  reparaîtra  sur  la  scène.  Adieu  ; 
si  vous  avez  envie  de  faire  quelque  tragédie , ve- 
nez lu  faire  chez  nous  ; c’est  avec  scs  (rires  qu’il 
faut  réciter  son  oflice. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 


A M.  BAGIEU. 

Aux  Délices,  IS  auguste. 

Ma  nièce  est  un  gros  cochon , comme  sont, 
monsieur,  la  pltiparlde  vos  Parisiennes.  Cela  se 
lève  h midi  ; la  journée  se  passe  sans  qu’on  sacite 
comment  : on  n’a  pas  le  temps  d’écrire  , et  quand 
on  veut  écrire,  on  ne  trouve  ni  |>apier , ni  plume, 
ni  encre;  il  faut  m’en  venir  demander,  cl  puis 
l’envie  d'écrire  passe.  Sur  dix  femmes,  il  y en  a 
ueuf  qui  en  usent  ainsi.  Pardonnez  donc , mon- 
sieur , à madame  Denis  son  extrême  jKiresso  , 
elle  ne  vous  en  est  pas  moins  attachée , et  elle 
aimerait  encore  mieux  vous  le  dire  que  vous  l'é- 
crire. je  lui  sers  de  secrétaire;  je  suis  exact  , 
tout  vieux  et  tout  malingre  que  je  suis.  Il  est  bien 
juste  que  vous  ayez  un  peu  d'amitié  pour  moi , 
puisque  M.  Morand,  votre  confrère,  en  a laul 
pour  mon  grand  persécuteur  Fréron. 

• Sæpe , prementc  deo , fort  deus  aller  opem.  ■ 

Ovin.,  Tfitt.,  Ub.  i,  cliç.  ii,  v.  4. 

J’ai  eu  bon  nez  d’achever  ma  vie  dans  ma 
douce  retraite  ; les  Fréron , les  Pompignau  , 
les  Abraham  Chaumeix , m'auraient  livré  sans 
doute  au  bras  séculier.  Quelle  inhumanité  dans 
ce  Fréron  do  me  soupçonner  d’être  l’auteur  de 
l’flcossaite  ! 

Un  grand  théologien  mahoroétan  prétend  que 
Dieu  envoie  quelquefois  un  ange  chirurgien  aux 
méchants  qu’il  veut  rendre  bous  ; cet  ange  vient 
avec  un  scalpel  céleste  pendant  le  sommeil  du 
scélérat,  lui  arrache  le  cœur  fort  proprement , 
en  exprime  le  virus , et  met  un  baume  divin  b la 
place.  Je  vous  supplie  de  daigner  faire  celle  opéra- 
tion à Fréron  ; mais  vous  aurez  bien  do  la  peine 
à tirer  tout  le  virus. 

Je  me  félicite  plus  que  jamais  do  n’être  pas  té- 
moin de  toutes  les  pauvretés  qui  se  font  dans  Pa- 
ris; mais  jo  regrette  fort  de  ne  point  voir  un 
homme  do  votre  mérite.  Comptez  que  c’est  avec 
les  sentiments  les  plus  vifs  que  j’ai  l’honneur 
d’être,  etc. 

A M.  LE  COMTE  ALCAROTTl. 

15  au);uMe. 

6’aro,  VOUS  voulez  le  Pauvre  Diable;  cccolo. 
Chc  fo  io  nel  mio  ritiro?  Crepo  di  ridere ; c che 
faro? riderù  insino  alla  morte.  C’est  un  bien  qui 
m’est  dû  ; car,  après  tout , je  l'ai  bien  acheté.  J’ai 
vu  le  Skellcodorf , il  a dîné  dans  ma  guinguette. 

Il  a un  jeune  homiuc  avec  lui  qui  parait  avoir  de 
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l'Mprit  et  dea  UlenU.  J'attends  votre  ehimute , 
mais  je  vous  dirai  : 

■ atlaiDeu  ipse  veoi.  •> 

Frà  un  mese  vi  numderô  il  PieIrO  ; mais  son- 
ges qac  vous  m'aves  promis  vos  Leilres  sur  la 
Russie.  Je  veoi  au  moins  avoir  le  plaisir  et  l'hon- 
neur de  vous  citer  dans  le  second  tome  ; car  vous 
n'aorez  celle  année  que  le  premier.  Celte  histoire 
rosse  sera  la  dernière  chose  sérieuse  que  je  ferai 
de  ma  vie  ; je  Itèlis  actuellement  une  église  ; mais 
c'est  que  je  trouve  cela  plaisant. 

Tout  mon  chagrin  est  que  vous  n'ayez  pas  la 
Pucdle,  la  vraie  Pucelle , très  différente  du  fa- 
tras qui  court  dans  le  monde  sous  mon  nom.  Quand 
je  vous  donnai  le  premier  chant  à Berlin , je  n'é- 
tais point  du  tout  plaisant  ; les  temps  sont  chad- 
gés , c'est  à moi  seul  qu'il  appartient  do  rire. 
Quand  je  dis  seul , je  parle  do  Luc  et  de  moi , et 
non  de  vous  et  de  moi. 

Je  crois , comme  vous , que  Machiavel  aurait 
été  un  bon  général  d'armée,  mais  je  n’aurais  pas 
conseillé  au  général  ennemi  de  dîner  avec  lui  en 
temps  de  trêve. 

Je  ne  sais  pas  encore  si  Breslau  est  pris  ; tout 
ce  que  je  sais , c'est  qu'il  est  fort  dnu.v  do  n'élre 
pat  dans  ces  quartiers-lk,  et  qu'il  serait  plus  doux 
d'être  avec  vous. 

Vamo , l'ameré  tempre.  Votre  Secrelario  est 
un  très  bon  ouvrage. 

A H.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

aux  DSIlcea , IC  aoipuu. 

Voici  deux  Genevois  aimables  que  je  prends  la 
liberté  d'adresser  h mon  cher  gonverneur , et  que 
je  voudrais  bien  accompagner.  MM.  Turretin  et 
Rilliet  sont  les  seuls  objets  de  mon  envie  ; car  je 
vous  jure,  moo  trèscher  gouverneur,  que  je  n'en- 
vie uiillenaent  ni  Fompignan,  ni  même  Fréroii.  Je 
ne  voudrais  être  h la  place  que  de  ceux  qui  peu- 
vent avoir  Je  bonheur  de  vous  voir  et  do  vous  en- 
tendre. Il  me  parait  que  ce  Fréroii  vous  a un  tant 
soit  peu  manqué  de  respect,  dans  ses  mal-se- 
nuiinet.  Il  faut  pardonner  è un  homme  connue 
lui , enivré  de  sa  gloire  cl  de  la  faveur  du  public. 

Moo  cher  Palissot  est-il  toujours  favori  do  sa 
majesté  polonaise?  comment  trouvez-vous  la  con- 
duite de  ce  personnage  et  do  sa  pièce?  Notre  cher 
frère  .Weimux  m'a  envoyé , de  la  part  do  roi  de 
Fulogne,  l’Incrédulité  combattue  par  le  simple...; 
fisni  jmr  un  roi  ; essai  auquel  il  [wralt  que  cher 
frère  5lrnoui  a luis  la  dernière  main.  Il  ne  vous 
montrera  pas  la  ré|>ousc  que  je  lui  ai  faite  ; mais 
moi  je  vous  muulrc  ma  lettre  au  roi  de  Fologne, 
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etj  espère  vous  envoyer  bientêt  le  premier  volume 
do  YUistoire  de  I*ierrc  i*^.  Vous  savez  que  c'est 
un  hommage  que  je  vous  dois  ; je  n'oublierai  ja- 
mais certain  petit  certificat  dont  vous  m'avez  ho- 
noré, Quoique  je  sois  occupé  actuellement  à bêlir 
une  église , je  me  sens  encore  très  mondain  ; 

I envie  de  vous  plaire  l'emporte  sur  ma  piété. 
J'espère  que  Dieu  me  pardonnera  celle  faiblesse, 
et  qu’il  ne  me  fera  pas  la  grâce  cruelle  de  m’eu 
corriger.  Je  sais  qu’il  faut  oublier  le  monde, 
mais  j’ai  mis  dans  mon  marché  que  vous  seriez 
excepté  nommément.  Plaignez-inoi , monsieur , 
d’être  si  loin  de  vous , et  do  vieillir  sans  faire  ma 
conr  è ce  que  la  France  a de  plus  aimable.  Mou 
tendre  et  respectueux  attacbemeut  ne  Bnira  qu'a- 
vec ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

IT  aagQite 

Afon  divin  ange , il  faut  que  notre  ami  Fréron 
soit  en  colère , car  il  ne  peut  être  plaisant.  Je 
viens  de  voir  le  récit  de  la  bataille  où  il  a été  si 
bien  étrillé.  Le  pauvre  homme  est  si  hiessé  qu'il 
ne  peut  rire.  Si  vous  pouvez , mon  cher  ange, 
nous  rendre  le  premier  acte  tel  qu’il  est  imprimé, 
vous  ferez  plaisir  aux  érudits , qui  aiment  qu'on 
ne  retranche  rien  d'une  traduction  d'un  ouvrage 
anglais,  il  paraît  que  la  petite  guerre  littéraire 
n’est  pas  prêle  h finir.  Tant  qu’il  y aura  des  re- 
gardants, il  y aura  des  combattants,  cl  il  n’y 
aura  que  la  lassitude  du  public  qui  fera  tomber  les 
anues  des  mains. 

Je  crois  que  Jérôme  Carré,  le  Frère  de  la  Doc- 
trine chrétienne , et  Catherine  Voilé  et  consorts , 
ont  rendu  un  très  grand  service  à une  certaine 
partie  de  la  nation  qui  n’est  pas  peu  de  chose.  Si 
on  avait  laissé  dire  et  faire  les  Pompignan , les 
Palissot,  les  Fréron  , et  même  les  maître  Joly  do 
Fleury , les  philusopbes  auraient  passé  pour  une 
troupe  de  gens  sans  honneur  et  sans  raison.  J’ai 
écrit  une  singulière  lettre  au  roi  Stanislas , en  le 
remerciant  du  livre  que  frère  Menoux  a mis  sous 
son  nom  i je  l'enverrai  è mon  ange. 

Venons  au  faillie  Tiutcrèile.  Jecroisqu'il  faut 
bénir  la  Providence  de  ce  qu'elle  a |iermisquc 
M.  le  duc  de  Choiseul  n'ait  pas  regardé  ce  secret 
comme  un  secret  d'état.  Le  sficclacle  en  sera  si 
frappant , la  situation  si  neuve , le  cinquième 
acte  (j'entends  les  deux  dernières  scènes  ) si  tou- 
chant, mademoiselle  Clairon  si  supérieure,  que 
vous  en  viendrez 'a  votre  honneur  malgré  Fréron. 

Ici  l'auteur  s'embarrasse,  parce  qu'il  a un  |ieu 
de  fièvre,  cl  ce  n'est  pas  Fréron  qui  la  lui  donne. 

II  va  faire  mettre  sur  un  papier  séparé  de  petites 
annotations  pour  ta  Chevalerie. 
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CORRESPONDANCE. 


1 


A M.  TllIERIOT. 

90  aoKOStc. 

Mon  cher  correspondant , je  vous  rends  raille 
f^ràccs  de  votre  exactitude  , do  votre  scie  pour  la 
bonne  cause,  et  de  tons  vos  envois. 

Le  Discours  imprimé  à AUièoes  est  savant , 
adroit , ingénieux , h propos , et  peut  faire  beau- 
coup de  bien.  Nommez  l’auteur , aGn  que  je  le 
bénisse.  On  peut  tirer  i>arti  de  l’Iiistoirc  d'Élio 
Catherin  , né  à Quimper-Corentin.  Il  est  bon  de 
faire  connaître  les  scélérats.  La  philosophie  ne 
peut  que  gagner  h toute  cette  guerre.  Le  public 
voit  d’un  côté  Palissot , Fréron  , et  Pompignan , 
à la  tête  de  la  religion , et  de  l’autre  les  hommes 
les  plus  éclairés  qui  respectent  cette  religion  en- 
core pins  que  les  Fréron  ne  la  déshonorent. 

Je  pense  que  vous  ôtes  trop  difGcilc  de  blâmer 
mes  réponses  à Palissot.  Songez  qu'il  a i>assé  plu- 
sieurs jours  chez  moi , qu'il  m’a  été  recommandé 
par  oc  qu’on  ap|>clle  les  puissances,  et  que  je  lui 
ai  mandé  : Fous  avez  tort , et  vous  devez  avoir 
des  remords. 

Monnet  et,Corhi  persistent  donc  toujours  dans 
l’idée  de  m’imprimer?  Mais  comment  se  tireront- 
ils  d’alTairo  pour  VHistoire  générale^  h laquelle 
j’ai  ajouté  dix  chapitres , en  ayant  corrigé  cin- 
quante? 

Continuez  à combattre  en  faveur  du  bon  goût 
et  du  sens  commun.  ExhorU'z  sans  cesse  tous  les 
philosophes  à marcher  les  rangs  serres  contre 
l’ennemi  ; ils  seront  les  maîtres  de  la  nation,  s’ils 
s’entendent. 

Le  roi  Stanislas  m'a  envoyé  son  livre , moitié 
de  lui , moitié  du  jésuite  Menoux.  Voici  ma  ré- 
|H)nsc  ; voyez  si  elle  est  honnête , et  si  Protagoras 
eu  sera  content. 

Et  valc. 

A M.  L’ABBÉ  PERNETfl, 

A LTOif. 

21  augusie. 

Nos  conventicules  de  Satan,  proscrits  par  Jean- 
Jacqiios  et  jwr  Gresset,  no  recommenceront,  mon 
cher  ami, que  quand  M.  le  dne  de  Villars  sera  arrivé; 
je  voudrais  que  votre  archevêque  pût  y assister 
comme  vous,  je  crois  qu’il  ne  serait  pas  mécon- 
tent de  madame  Denis.  Il  est  bien  ridicule  qu’un 
primat  des  Gaules  ne  soit  pas  le  maître  d’avoir  du 
plaisir.  Autrefois  les  évêques  allaient  aux  spec- 
tacles ; ce  sont  ces  faquins  de  calvinistes  et  de 
jansénistes  qui , n’étant  pas  faits  pour  des  plaisirs 
honnêtes , en  ont  privé  ceux  qui  sont  faits  pour 
les  goûter.  Les  pontifes  d'Alhcacs  et  de  Rome 


étaient  juges  dos  pièces  tragiques , et  sûreaient 
n’en  étaient  pas  meilleurs  juges  que  votre  ado- 
rable archevêque.  Je  suis  très  fâché  de  n’être 
pas  de  son  diocèse , j'irais  le  conjurer  h deux  ge- 
noux de  venir  bénir  l’église  que  j’ai  l’honncar  de 
faire  bâtir.  Je  vous  offre , mon  cher  abl>é , un 
autel  et  un  théâtre  ; tous  les  deux  sont  à votre 
service. 

Je  vous  demande  en  grâee  de  me  dire  si  ce 
que  vous  me  mandâtes,  le  48  auguste,  du  parle- 
ment de  Besançon,  est  encore  vrai  le 23  auguste. 
Esl-il  possible  que  ce  parlement  joue  sérieuse- 
ment la  farce  du  Médecin  malgré  lui?  et  qu’il 
dise  â la  classe  du  parlement  de  Paris  : De  quoi 
vous  yuclez  votis  ?...  je  veux  qu’on  me  batte.  Si 
la  chose  est  ainsi , il  n’y  a rien  eu  de  si  plaisant  du 
temps  de  la  Fronde  ; et  si  le  ministère  a trouvé  le 
secret  de  donner  ce  ridicule  aux  parlements  , le 
ministère  est  plus  habile  qu’eux.  Je  vous  embrasse 
de  tout  mon  cœur  vous  et  vos  amis. 

A M.  P.  ROUSSEAU  , 

A BOOlIXOn. 

97  auguste. 

La  personne  ’a  qui  M.  Rousseau  écrit , touchant 
le  petit  ouvrage  de  mademoiselle  Vadé , servira 
M.  Rousseau  dans  toutes  les  occasions  ; mais  cette 
personne  ne  lui  a pas  envoyé  la  petite  pièce  dont 
elle  était  en  possession , dans  l’intention  de  por- 
ter le  moindre  préjudice  à mademoiselle  Vadé. 
Il  parait  au  contraire  que  cette  demoiselle  devait 
s’attendre  h quelques  remerciements,  attendu 
<|u’clle  a pris  vivement  le  parti  du  Journal  eneg- 
clopédique  contre  l’Année  littéraire,  ou  auti- lit- 
téraire. 

Ce  n’est  pas  un  bon  moyen  de  faire  connaître 
on  ouvrage  que  d’en  dire  du  mal  ; et  le  |7etit  ou- 
vrage envoyé  était  très  connu , et  on  en  a fait 
déjà  trois  «Ûitions.  Le  mieux  eût  été  de  ne  ja- 
mais prévenir  le  jugement  du  public , de  ne  point 
le  choquer , et  de  ne  point  sacrifler  son  jugement 
et  son  intérêt  â la  crainte  qu’on  peut  avoir  de 
quelques  misérables  qui  n’ont  aucun  crédit. 

Si  M.  Rousseau  est  mécontent  de  l’ondroit  où 
il  a transporté  son  île  flottante  de  Délos , on  lui 
offre  on  château  ou  une  maison  isolée  à l’abri  do 
tous  les  flots  ; il  y trouvera  toutes  sortes  de  se- 
cours, et  de  l’indépendance.  Il  y pourra  trans- 
porter sa  manufac  ture , et  il  fera  encore  mieux  de 
SC  servir  do  la  manufacture  d’un  négociant  accré- 
dité dans  le  voisinage,  qui  est  tout  près.  Il  pour- 
rait tirer  de  très  grands  avantages  de  ce  parti , et 
u’auruit  jamais  rien  à craindre. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

98  aoROBte. 

Mon  cher  ange , vous  ne  m'inslmisez  pas  dans 
mes  limbes  de  ce  que  vous  faites  dans  votre  ciel  ; 
pas  un  petit  mot  sur  V Écossaise  y sur  mon  ami 
Fréron,  sur  mon  cher  Porapignan  , qu’on  dit  être 
chez  M.  d’Argenson,  aux  Ormes,  avec  le  president 
nénault,  qui  va  lui  vendre  sa  charge  do  surin- 
tendant bel  esprit  do  la  reine , et  qui , pour  (x)t- 
de-vin , trouve  son  Discours  et  son  Afémoire  ex- 
cellents. 

Il  faut  que  je  vous  dise  que  frère  Menoux , jé- 
suite, m’a  envoyé  une  niauvaiso  déclamation  de 
sa  façon , intitulée  l’Incrédulité  combattue  par  le 
simple  bon  sens.  Il  a rois  cet  ouvrage  sous  le  nom 
du  roi  Stanislas,  pour  lui  donner  du  crédit;  il  me 
l’a  adressé  de  la  part  de  ce  monarque,  et  voici  la 
réponse  que  j'ai  faite  au  monarque.  Voyez  si  elle 
est  sage,  respectueuse , et  adroite.  Vous  pourriez 
peut-être  en  amuser  M.  le  doc  de  Choisuul,  en 
qualité  de  Lorrain. 

On  me  mande,  mon  divin  ange , que  vous  allez 
faire  jouer  ce  Tancrede , qui  est  déjà  presque 
aussi  connu  que  l’ Écossaise. 

Mon  vieux  corps , mon  vieux  tronc  a porté 
quelques  fruits  cette  année , les  uns  doux , les 
autres  un  peu  amers  ; mais  ma  sève  est  passée; 
je  n’ai  pins  ni  fruits  ni  feuilles.  Il  faut  obéir  à la 
nature,  et  ne  la  pas gourmander.  Leasots  et  les 
fanatiques  auront  bon  temps  cet  automne  et  l’bi- 
ver  prochain  ; mais  gare  le  printemps  I 

Est-il  vrai  que  Gaussin  se  retire  ? qu’elle  fait 
ccunme  moi  ? qu’elle  va  en  Berry  être  dame  de 
château  , et  que , de  plus , elle  est  mariée?  Je  suis 
bien  aise  qu’il  y ait  des  châteaux  pour  les  talents, 
pourvu  que  ce  ne  soient  pas  les  châteaux  do  Vin- 
cennes  et  de  la  Bastille. 

Une  lettre  venue  de  Prague  annonce  change- 
ment de  fortune  et  défaite  entière  de  Laudou.  Il 
faut  lonjours,  en  fait  de  nouvelles,  attendre  le 
sacrement  de  la  conBrmation.  Mais,  si  la  chose 
est  vraie , je  pense  comme  vous  ; la  paix , la  paix  ! 
oui , mais  voudra-t-on  bien  nous  la  donner? 

En  attendant , amusez-vous  avec  Tancrede; 
mais  qu’il  ne  soit  pas  siRlé.  On  joue  V Écossaise 
dans  toutes  les  provinces  ; il  serait  triste  de  dé- 
choir et  de  faire  ce  petit  plaisir  h Fréron  et  à 
Ponipignan.  Savez-vous  bien,  mon  cher  ange, 
que  Tancrède  est  une  affaire  capitale  ? 

Mille  tendres  respects  aux  auges. 


A M.  DAMILAVILLE. 

99  augualo. 

Je  réponds,  monsieur,  à votre  lettre  du  42. 
Je  vois  avec  plaisir  l'intérêt  que  vous  prenez  à 
l’honneur  des  belles-lettres.  Plus  la  place  que  vous 
occupez  semblait  devoir  vous  interdire  le  goût  do  la 
littérature,  plus  vous  y avez  do  mérite.  La  publi- 
cation de  {'Histoire  de  l'empire  de  Russie  sous 
Picrre-le-Grand  est  une  nouvelle  prématurée. 
Vous  me  feriez  plaisir,  monsieur,  de  me  dire 
quel  est  ce  M.  Do***  dont  vous  n’achevez  pas  le 
nom  ; les  Suisses  comme  moi  ne  sont  pas  au  fait 
de  l’histoire  do  Paris , et  n’entendent  |)as  à demi- 
mot.  Je  n’ai  point  encore  vu  l'imprimé  qui  a pour 
titre  : Requête  de  Jérôme  Carré  aux  Parisiens  ; 
vous  me  feriez  plaisir  de  me  l’envoyer  ; on  dit 
qu’il  est  différent  de  celui  qui  courait  en  manu- 
scrit. On  m’a  mandé  qu’on  jouait  l' Écossaise  à 
Lyon  , à Bordeaux , et  à Marseille , avec  te  même 
succès  qu'à  Paris.  Je  no  sais  |>as  pourquoi  le  sieur 
Fréron  s’est  obstiné  à se  reconnaître  dans  le  Frelon 
de  M.  Hume.  Il  est  certain  que  ce  n’est  pas  la  faute 
de  Jérôme  Carré , qui  n’est  qu'un  simple  traduc- 
teur , et  qui  est  l’innocence  même.  Il  ignorait  al>- 
solument  qu’on  eût  jamais  parlé  d’envoyer  le 
sieur  Fréron  aux  galères  ; c’est  le  sieur  Fréron  lui- 
même  qui  a appris  cette  anecdote  au  public  ; il 
doit  savoir  ce  qui  en  est. 

En  attendant,  il  est  exécuté  sur  tons  les  théâtres 
de  France  ; la  punition  est  douce , s’il  est  cou- 
pable de  toutes  les  choses  dont  on  l'accuse.  On 
m’a  envoyé  des  mémoires  sur  sa  vie , dont  il  y a , 
dit-on , plusieurs  copies  dans  Paris.  Il  parait , 
par  ces  mémoires , que  cet  homme  appartient  plus 
au  Châtelet  qu’au  Parnasse.  Au  reste , je  ne  l’ai 
jamais  vu , je  n’ai  lu  que  deux  on  trois  de  ses  mi- 
sérables feuilles,  qu'on  oublie  à mesure  qu’on  les 
lit. 

Je  m’occupe  bien  plus  agréablement  de  vos 
lettres , et  des  sentiments  que  vous  me  témoignez, 
que  des  sottises  de  ce  gredin.  Comptez,  monsieur, 
sur  la  vive  sensibilité  de  votre , etc. 

A M.  THIERIOT. 

29  auguste. 

Je  crois  que  c’est  vous,  mon  cher  correspon- 
dant, qui  m’avez  envoyé  un  très  bon  ouvrage 
sur  la  satire  intitulée  Comédie  des  Philosophes  ; 
mais,  en  général , on  a pris  Palissot  trop  sérieuse- 
ment. Si  ces  pauvres  philosophes  avaient  été  plus 
tranquilles , si  on  avait  laissé  jouer  la  pièce  de  Pa- 
lissot sans  se  plaindre , elle  n’aurait  pas  eu  trois 
représentations.  Jérôme  Carré  a été  plus  madré  ; 


CORRESPONDANCE. 


no 

il  nes'esl  point  plaint,  et  il  a Tait  rire  ; il  est  comme 
l’amant  de  ma  mie  Babicbnn , qui 

«...  Aimait  tant  à rire, 

• Que  soiivt'ut  tout  seul 
- il  riait  dans  sa  grange.  • 

L' Ecossaise  a été  jouée  dans  toulcs  les  pro- 
vinces avec  aulatit  de  succès  qu'à  Paris , et  le 
Irauquille  JerOme  ricane  dans  sa  rclraile.  Il  a des 
tracasseries  avec  dos  prêtres  |)our  l’cglise  qu’il 
fait  bâlir;  mais  il  s'eit  lirera,  cl  il  en  rira,  cl  il 
en  écrira  au  |>ape , qtioiquc  Rexzunico  ne  suil  pas 
si  goguenard  que  l..amberlini. 

Jean-Jacques , h fiirce  d'êlre  séricui , est  de- 
venu fou  ; il  ccrivail  à Jérôme , dans  sa  douleur 
amère  : • Monsieur , vous  serez  culerré  poinpcu- 
> semcnl,  el  je  serai  jelcà  la  voirie.  » Pauvre 
Jean-Jacques!  voilà  un  grand  mal  d'clre  enlerré 
comme  un  chien  , quand  on  a vécu  dans  le  Ion- 
neau  de  Diogène  I Ce  vérilabic  paiiire  diable  a 
voulu  jouer  un  rôle  dirOcile  à soulenir  ; il  csl  bien 
loin  de  rire.  Euvoyez-moi  donc  la  leltre  écrite  à 
ce  braillard  d'Astruc. 

On  dit  le  roi  de  Prusse  vainqueur  en  Silésie  ; 
nouscu  saurons  des  nouvelles  demain.  Jedétouriic, 
autant  que  je  pcuz,lcs  yeux  do  toutes  ces  hor- 
reurs; il  est  plus  doux  de  liitir,  de  planter,  et 
d'écrire.  Écrivez-moi  donc,  et  je  vous  écrirai  lant 
que  je  pourrai.  F arewell , my  friend. 

A II.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

I«  lepleittbre. 

La  charité  étant  une  vertu  angélique , un  pau- 
vre malade  compte  sur  celle  do  ses  divins  anges. 
Vous  croyez  bien  que  ce  n’est  pat  pur  mauvaise 
volonté  que  je  n'ai  pas  fait  à Tancrède  et  à sa 
chère  Araénaïdetout  ceque  je  voudrais  leur  faire. 
Mrs  anges  n'imaginent  (tas  quel  est  le  fardeau 
d'un  homme  très  faible  et  un  peu  vieux  , qai  a 
quatre  campagnes  à gouverner  à la  fois , qui  s'a- 
vise do  bâlir  un  château  cl  une  église,  qui  ne  peut 
solhre  à une  correspondance  forcée , qui , pour 
l'achever  de  peindre,  se  trouve  assez  embarrassé 
avec  l'empire  do  toutes  les  Itussies.  Il  est  fort  doux 
d'élre  occupé , mais  il  est  dur  d'élro  surchargé  ; 
le  corps  en  souiïre  , Tancrctle  aussi.  J'implore  la 
clémence  de  madame  Scaligcr  ; je  ii'eo  peux  plus. 
Des  vers  el  moi  ne  peuvent  se  rencontrer  ensem- 
ble d'ici  à plus  de  trois  mois.  N'exigez  rien  de 
moi , mes  divins  anges , car  je  ne  ferais  que  des 
sottises  ; il  me  reste  à peine  assez  de  lélo  pour 
vous  dire  que  s'il  y a dans  Tancrède  la  simplicité, 
la  noblesse , l'intérAt , la  nouveauté  que  vous  y 
trouvez , cette  pièce  pourra  être  aussi  bien  reçue 


que  l’Eeostaise.  Mademoiselle  Clairon  pleure  el 
fait  pleurer,  dites-vous  : que  demandez-vous  de 
plus?  Il  se  trouvera  quelques  raisonneurs  qui, 
après  avoir  pleuré,  diront  à souper  que  Icroiirrier 
qui  portail  la  lettre  d'.Vmenaide  an  camp  des 
Maures  devrait  avoir  parlé  avant  do  mourir  ; d’an- 
tres répondront  qu'il  devait  se  taire;  on  deman- 
dera s'il  y a assez  de  raisons  pour  condamner 
Améoalde  ; les  gens  de  bonne  voloulé  diront  qu’il 
n'y  en  a que  trop  ; que  son  courrier  allait  au 
campées  Maures;  que  Solamir  avait  osé  la  deman- 
der en  mariage  dans  Syracuse  ; que  Solamir  l’avait 
aimée  à Constantinople.  Il  est  encore  très  naturel, 
et  même  indispensable , que  Tancrède  la  croie 
coupable,  puisque  son  père  même  avoua  'a  Tan- 
crede  qu'il  u'eslquo  trop  sûr  du  crime  dosa  fille. 
Toute  l'intrigue  est  donc  de  la  plus  grande  vraisem- 
blance ; et  ce  serait  une  chose  bien  inutile  et  bien 
déplacée  de  faire  parler  un  postillon  qui  ne  doit 
point  parler.  Il  mesemblequequaodona  pouraoi 
la  vraisemblance  el  l'intérêt,  on  peut  risquer  de 
jouer  à ce  jeu  dangereux  de  cinq  actes  contre 
quinze  cents  personnes.  Permcllez-moi  de  vous 
dire , mon  cher  ange,  qu'il  faut  que  Lckain  mette 
beaucoup  de  passion  dans  son  rôle  ; cette  pasaion 
doit  être  noble,  je  l’avoue  ; mais  il  faut  que  le  dés- 
espoir perce  toujours  à travers  cette  noblesse. 

Je  souhaite  que  Brizard  joue  le  bon  homme 
comme  j'ai  eu  rbonneur  de  le  jouer  ; croyez  que 
ma  nièce  et  moi  nousfesons  pleurer  les  gens  quand 
nous  voukms. 

Que  vous  me  faites  plaisir  de  me  dire  que  vous 
ne  pouvez  pas  souffrir  celte  familiarité  plate  que 
le  bon  homme  Sarrasin  prenait  quelquefois  pour 
le  naturel , celte  façon  misérable  de  réciter  des 
vers  comme  on  lit  la  gazette I J'aimerais,  je 
crois, encore  mieux  l’ampoulé,  que  je  n’aime 
point. 

Au  reste , vous  savez  bien  qne  vous  êtes  le 
maitre  ahsola  de  vos  bieobils , ainsi  qne  de  la 
pièce  et  do  l'autour.  Je  vous  ai  envoyé , par  le 
dernier  ordinaire,  mon  édifiante  letlre  au  roi 
Stanislas.  Je  chercherai  ces  Dudoguet  que  vous 
voulez  voir  ; j’en  ferai  faire  une  copie  ; tout  est  à 
vos  ordres,  comme  do  raisun.  Permettez  - moi  de 
vous  remercier  encore  d’avoir  vengé  le  public  en 
donnant  C Écossais»  • vous  avez  décrédilé  ce  mal- 
heureux Fréron  dans  Paris  et  dans  les  provinces, 
et  il  était  nécessaire  qu'il  fût  décrédilé.  Donnez  la 
bataille  de  Tasscrede  quand  il  vous  plaira,  vous 
êtes  un  excellent  général.  Si  M.  Dann  avait  con- 
duit ses  troupes  comme  vous  conduisez  les  vAtres, 
le  roi  de  Prusse  ne  lui  aurait  pas  dérobé  lant  de 
marches.  Adieu,  mon  divin  ange;  en  voilà  beau- 
coup pour  un  malingre  qui  n'en  peut  plus,  mais 
qui  adore  ses  auges. 
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A M.  LE  MARQUIS  ALBERGAll  CAPACELLI. 

Aox  Délice» , r>  septembre. 

Je  wiis  dans  mon  lit  depuis  quinze  jours , mon- 
sieur. Vieiliesso  et  maladie  sont  doux  fort  sottes 
choses  pour  un  homme  qui  aime  comme  moi 
le  travail  et  le  plaisir.  Il  est  vrai  que  pour 
do  plaisir , vous  venez  de  m'en  donner  par 
votre  traduction  , et  par  votre  bonne  réponse 
à ce  mais  je  ne  vous  en  donnerai  Kiièrc , 
et  j’ai. bien  peur  que  la  tragédie  des  chevaliers 
errants  no  vous  ennuie.  Ce  qui  n’est  point  en- 
nuyeux , c'est  votre  traduction  de  Phèdre;  c'est 
le  plus  grand  honneur  qu’ait  jamais  reçu  Racine. 

Je  remercie  tendrement  l’enfant  de  la  nature  , 
Goldoni  ; je  remercie  le  signor  Paradisi  : mais 
c’est  vous  surtout  ; monsieur,  que  je  remercie. 
Algarotti  a donc  quitté  Machiavel  pour  faire  l’a- 
mour? Il  passe  son  temps  entre  les  Muses  et  les 
dames , et  fait  fort  bien.  Si  le  cher  Goldoni  m’ho- 
nore d’une  de  scs  pièces  , fi  me  rendra  la  santé  ; 
il  faut  qu'il  fasse  celte  bonne  œuvre.  Je  fais  répé- 
ter i4/;:freautour  do  mon  lit,  et  nous  allons  ouvrir 
notre  théâtre  dès  que  je  serai  debout.  Nous  n’a- 
vons pas  de  sénateurs  genevois  qni  jouent  la  co- 
médie. Les  pédants  de  Calvin  n’approchent  pas 
des  sér,aieur$  de  Bologne  •*  je  n’ai  pu  corrompre 
encore  que  la  jeunesse  ; je  civilise  autant  que  je 
peux  les  Allobroges.  Les  Genevois , avant  que  je 
fusse  leur  voisin  , n’avaient  pour  divertisse- 
ment que  de  mauvais  sermons,  ils  ne  sont  point 
né»  pour  les  beaux-arts,  comme  messieurs  de  Bo- 
logne. Vous  avez  le  génie  et  les  saucissons;  mais 
mes  chers  Genevois  n’ont  rien  de  tout  cela. 

Adieu,  monsieur;  je  vousaime  comme  si  je  vous 
avais  vu  et  entendu. 

Recevez  les  respects  de  l’cnnitc  V. 

A M.  BORDES 

Aux  Délice» , 5 septembre. 

Jérôme  Carré  est  très  flatté , monsieur,  de  tout 
le  bien  que  vous  lui  dites  de  M.  Freeport  et  de 
i Écossaise.  Si  vous  voulez  faire  un  petit  pèleri- 
nage vers  le  < 8 septembre,  vous  trouverez 'a  Tour- 
nay,  sur  un  théâtre  de  marionnettes,  doux  ou  trois 
acteurs  qui  valent  bien  ceux  de  Lyon  , et  surtout 
une  actrice  qui  ne  cède , je  crois , à aucune  de 
Paris.  Vous  verrez  si  le  népotisme  m’aveugle.  Je 
ne  suis  pas  si  bon  père  que  ton  oncle  ; j’abandonne 
mes  enfants  ; mais  je  soutiens  que  ma  nièce  joue 
la  comédie  on  ne  peut  pas  mieux. 

H faut  que  vous  me  fassiez  un  petit  plaisir.  Un 
libraire,  nommé  Rigolet , a imprimé  à Lyon  une 
petite  brochure  dans  laquelle  l’auteur  se  moque 
également  des  prêtres  de  Juda  et  des  prêtres  de 


<H 

Baal  : c’est  toujours  bien  fait  ; plus  on  rend  tous 
ces  gcns-l'a  ridicules,  plus  on  mérite  du  genre 
humain;  mais  l’ouvrage  est  médiocre,  cl  j’en  suis 
lâché.  Ce  n’est  pasassez  de  compiler,  compiler,  cl 
d’écrire , d'êcr-irc  en  faveur  des  philosophes  ; tous 
ces  ragoûts  qu’on  présente  au  public  se  gâtent  en 
deux  jours , s’ils  ne  sont  pas  salés.  Ce  qu'il  y a 
d’assez  désagréable , c’est  que  Rigolet  s'est  avisé 
d'intituler  sa  feuille  : Dialogues  chrciiens , par 
M.  V....,  imprimés  à Genève. 

Le  second  Dialogue  désigne  un  prêtre  de  Ge- 
nève, nommé  Veruet,  auquel  ou  repnxihc  une 
demi-douzaine  do  friponnérics.  Vous  me  rendriez 
un  vrai  service,  si  vous  pouviez  savoir  de  Rigolet 
d’où  il  tient  ces  Dialogues  si  chrétiens;  j'ai  un 
très  grand  intérêt  de  le  savoir.  Si  Rigolet  vous 
confie  son  secret , soyez  sûr  que  je  no  vous  com- 
promettrai pas.  S'il  ne  vent  point  vous  le  dire , il 
le  dira  peut-être  au  lieutenant  de  police , qui  est 
votre  ami.  Je  vous  demande  en  grâce  d'employer 
tout  votre  savoir-faire , tout  votre  esprit , toute 
votre  amitié  pour  contenter  ma  louable  curiosité. 
Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur  ; madame 
Denis  vous  en  fait  autant. 

A M.  LE  COMTE-D’ARGENTAL. 

Septembre. 

Mon  divin  ange,  vous  êtes  le  meilleur  général 
de  l’Europe.  Il  faut  que  vous  ayez  bien  disposé 
vos  troupes  pour  gagner  cette  bataille  ; on  dit  que 
Tarmée  ennemie  était  considérable.  Déôorn-Clai- 
ron  a donc  vaincu  les  ennemis  des  fidèles.  On  dit 
que  Satan  était  dans  l’amphithéâtre,  sous  la  figure 
de  Fréron,  et  qu’une  larme  d’une  dame  étant  tom- 
bée sur  le  nez  du  malheureux , il  fit  psb , psh  , 
comme  si  c’avait  été  de  l’eau  bénite. 

Il  est  absolument  nécessaire  que  la  pièce  s’im- 
prime bientôt.  Je  soupçonne  qu’il  y on  a déj'a  une 
édition  furtive.  Vous  savez  que  j’avais  ci-devant 
proposé  à madame  la  marquise  une  dédicace  ; je 
ne  peux  honnêtement  oublier  ma  parole  ; j’écris 
au  protecteur  M.  le  duc  de  Choiseul,  protecteur 
que  je  vous  dois , et  je  le  prie  de  savoir  do  ma- 
dame la  marquise  si  elle  accepte  l'Épltre.  Vous 
connaissez  le  ton  de  mes  dédicaces  ; elles  sont  un 
peu  hardies , un  peu  philosophiques  ; je  tâche  de 
les  faire  instructives.  Si  on  les  veut  de  celte  es- 
pèce , je  suis  prêt  ; sinon , point  de  dédicace. 

Madame  Scaliger,  vous  avez  sans  doute  taillé 
cl  rogné  ; vous  avez  fait  des  vôtres.  Si  la  pièce 
vaut  quelque  chose , ma  foi , je  le  dois  à vos  cri- 
tiques scaligériennes.  Etiez-vous  Ta,  madame? 
Dites  donc  aux  acteurs  des  deux  premiers  actes 
qu’ils  ne  soient  pas  si  froids  et  si  familiers 

Des  longueurs,  mon  cher  ange  I c'est  dans 
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ma  lettre  de  remerciement  qu'il  y aurait  des  Ion* 
gttcurs,  si  j'avais  un  moment  b moi.  Comment 
pourrais-je  finir'^  Je  vous  dois  tout.  Je  baise  le 
bout  de  vos  ailes  avec  des  transports  de  reconnais- 
sance. 

On  dit  que  la  lettre  au  roi  Stanislas  a fait  im- 
pression sur  l'esprit  de  monseigneur  le  dauphin. 
Ia;  roi  de  Pologne  m’a  remercie,  de  sa  main,  avec 
la  plus  grande  boulé. 

Nous  venons  do  répéter  Tancrède  avec  madame 
Denis  ; je  parie,  et  mime  contre  vous,  que  made- 
moiselle Clairon  ne  joue  pas  si  bien  le  qnalricine 
acte.  ‘ 

fV.  fi.  Moi , père , je  fais  pleurer  ; que  Brizard 
en  fasse  autant  ; je  l'en  délie.  Il  ne  peut  tomber 
de  ses  yeux  qne  de  la  neige. 

A H.  OAMILAVILLE. 

Aux  Délices,  9 seplembrc 

Je  suis,  monsieur,  plus  touché  que  jamais  de 
l'intérit  que  vous  voulei  bien  prendreb  ce  qui  me 
regarde.  Vous  aimez  les  belles-lettres  ; je  les  ai 
cullivrcs  jusqu'b  Tige  do  soixante-sept  ans.  Je 
donne  mes  pièces  aux  comédiens  et  ani  libraires 
sans  la  moindre  rétribution.  Je  mérite  peut-ilre 
quelques  bontés  du  public  ; je  n'ai  recueilli  que 
des  persécutions.  Fréron  et  Pompignan  m’ont 
poursuivi  jusque  dans  ma  retraite;  ils  m'ont 
forcé  b Cire  plaisant  sur  mes  vieux  jours,  et  j'en 
rougis. 

Je  vous  prie,  monsieur,  d’avoir  la  bonté  do  vou- 
loir bien  envoyer  par  la  petite  poste  celte  lettre  b 
M.  Thicriot,  qui  n'est  pas  assez  riche  pour  sup- 
porter souvent  les  frais  de  la  poelo  dos  frontières  b 
Paris  ; c'est  d'ailleurs  nn  homme  qui  aime  les 
belles-lettres  autant  que  vous.  Je  vous  demande 
bien  pardon. 

A M.  TOIERIOT. 

9 icptembrc. 

Mou  cher  correspondant , vous  me  fournissez 
de  bons  reliefs  pour  la  CapUoladc.  Si  j’ai  santé 
cl  gaitc,  la  sauce  sera  bientôt  faite.  C'est  rendre 
service  b la  nation  que  do  rendre  ridicules  les 
persécuteurs  des  philosophes. 

Je  vous  demande  en  grâce  d’aller  chez  Protn- 
gorat , et  do  lui  dire  énergiquement  qu’il  est  le 
plus  brave  homme  du  parti,  le  plus  aimable,  le 
plus  selon  mon  cœur  ; mais  je  ne  lui  pardonnerai 
de  ma  vies'il  n'a  la  bonté  de  m'envoyer  le  discours 
qu'il  a prononcé  b l'académie.  Je  lui  jure  par  Con- 
fucius , par  Sliaftesbury,  par  Bolingbroke , qu'il 
ne  sortira  pas  de  mes  maius. 

Si  quid  nofi,  scribe. 


I 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Am  Délice* , it  Mptmbre. 

Vous  ôtes  un  grand  et  aimable  enfant,  madame; 
comment  n’avez-vous  pas  senti  que  je  pense  comme 
vous?  Hais  songez  que  je  suis  d’un  parti,  etd'nn 
parti  |iersécolé , qui , tout  persécuté  qu’il  est , a 
pourtant  obtenu , b la  fin,  le  plus  grand  avantage 
qu’on  poisse  avoir  sur  ses  ennemis',  celui  de  les 
rendre  b la  fois  ridicules  et  odiens. 

Vous  sentez  donc  ce  qu'on  doit  aux  gens  do  son 
parti  ; M.  le  duc  d'Orléans  disait  qu’il  fallait  avoir 
la  foi  des  Bohèmes. 

Je  ne  sais  si  vous  avez  vu  nno  lettre  de  moi  an 
roi  de  Pologne  Stanislas  ; elle  court  le  monde  : 
c'est  pour  le  remercier  d’un  livre  qu’il  a fait  de 
moitié  avec  le  cher  frère  Menouz,  intitulé  l'incré- 
dulilc  combaUuc  par  le  simple...  bon  sens.' 

Si  vous  ne  l’avez  point , je  vous  l’enverrai , et 
je  chercherai  d’ailleurs,  madame,  tout  ce  qui 
pourra  vous  amuser  ; car  c’est  b l'amusement  qu'il 
faut  toujours  revenir , et  sans  ce  point-lb  l'exis- 
tence serait  b charge.  C'est  ce  qui  fait  quo  les  cartes 
emploient  le  loisir  de  la  prétendue  bonne  com- 
pagnie , d’un  bout  de  l’Europe  b l'autre  ; c’est  cc 
qui  fait  vendre  tant  de  romans.  On  ne  peut  guère 
rester  sérieusement  avec  soi-mème.  Si  la  nature 
ne  nous  avait  faits  un  peu  frivoles,  nous  serions 
très  malheureux  ; c’est  parce  qu'on  est  frivole  qne 
la  plupart  des  gens  ne  se  pondent  pas. 

Je  vous  adresserai , dans  quelque  temps,  un 
exemplaire  de  \' Histoire  de  tontes  les  Russies.  Il 
y a une  Préface  b faire  pouffer  de  rire , qui  vous 
consolera  de  l'ennui  du  livre. 

Adieu , madame  ; je  suis  malade , portez-vous 
bien.  Soyez  aussi  gaie  qne  votre  état  le  permet, 
et  ne  boudez  plus  votre  ancien  ami , qni  vous  est 
tendrement  attaché  pour  toujours. 

A M.  LE  COMTE  ALCAROTTI.' 

Septembre. 

No , no , no , caro  cigno  di  Padova , non  ho  ri- 
cevuto  le  lellere  sopra  la  liussia,  e me  ne  dolgo , 
car,  si  je  les  avais  lues,  j'en  aurais  parlé  dans  une 
très  facétieuse  Préface  où  je  rends  justice  b ceux 
qui  parlent  bien  de  ce  qu'ils  ont  vu,  et  où  je  me 
moque  beaucoup  de  ceux  qui  parlent  b tort  et  b 
travers  de  cc  qu’ils  n'ont  point  vu.  Basic , ce  sera 
ponrl'antiphonc  du  second  volume;  car  vous  sau- 
rez que  n’ayant  point  encore  reçu  les  mémoires 
nécessaires  pour  le  complément  de  l'ouvrage , je 
n'ai  pas  encore  été  plus  loin  que  Pultava. 

Orsù , bisogna  saperc  ebe  vi  sono  duo  valent! 
banchieri  a Milano,  chiamati  BianeliieBalesIrerio, 
e qucgii  rinomati  banchieri  sono  li  corrispoudenli 
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«l’un  valcnlc  nicrranlc , o nicrcalantc,  iH  Ginc- 
vra , cliiamalo  Le  Fort , di  quella  famiglia  di  Le 
Fort , la  qiiale  lia  dato  alla  Russia  il  grau  consi- 
glierc  del  gran  Pietro. 

Le  letlerc  sopra  la  Russia  non  si  sniarriranno 
qnando  saranno  indirizzate  dal  Bianchi  a un  Le 
F'ort.  Prenez  donc  celle  voie  , caro  cigno  ; godcle 
la  vostra  bella  patria.  Je  vais  adresser  iucessam- 
meiit  à Venise  le  premier  volume  russe  par  le  si- 
gner Bianchi.  Je  serais  tenté  d’y  joindre  le  pian 
du  petit  château  de  Ferney,  que  je  viens  de  faire 
bâtir  moi  tout  seul.  Les  Allobroges  me  disent  que 
j’ai  attrapé  le  vrai  goût  d’Italie, 

non  ego  crcdulus  illis. 

Viao.,  ecl.  IX,  v.  34. 

Mais  j'ai  bâti  aussi  une  tragédie  à l'italienne, 
qn’on  joue  actuellement  â Paris.  La  scène  est  en 
Sicile.  C’est  de  la  chevalerie,  c’est  du  temps  de 
l’arriv<^  des  seigneurs  normands  h Naples , ou 
plutôt  à Capoue.  Il  y est  question  d’un  pape  qui 
est  nommé  sur  le  théâtre.  Cependant  les  Français 
n ont  point  ri,  et  les  Françaises  ont  beaucoup 
pleuré. 

Je  tiens  toujours  mes  bons  Parisiens  en  baleine, 
de  façon  on  d’autre.  J'amuse  ma  vieillesse,  il  n’y 
a guère  de  moments  vides.  Vous  ôtes,  vous,  dans 
la  force  de  l’âge  et  du  génie  : je  ne  marche  plus 
qu  avec  des  béquilles , et  vous  courez , et  vous 
allez  ferme , e le  dame  e le  muse  vi  favoriscono 
a gara. 

Vive  beatus  ; haveyou  read  Tristram  Shandy  ? 
This  is  a very  unacoountable  book  , and  an  ori- 
ginal one;  they  run  mad  about  itin  England. 

Les  philosophes  triomphent  à Paris.  Nous  avons 
écrase  leurs  ennemis  en  les  rendant  ridicules. 
Vivez  beatus , vous  dis-je. 

TO  LORD  LYTTELTON  *. 

Al  mjr  catUe  of  Tornex , in  Burgundy. 

I hâve  read  the  ingenious  Dialogues  of  ihe 
Dead.  I find  that  I ara  an  exile , and  guilly  of 
some  «cesses  in  writing.  I am  obliged  (and  per- 
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haps  for  the  honour  of  my  country  ) to  say  I ani 
not  an  eiile  , because  I bave  not  committed  Ihc 
excesses  Ibe  antbor  of  the  Dialogues  imputes  to 
me. 

Nobody  raised  his  voice  higher  than  mine  in 
favour  of  the  righls  of  human  kind , yet  I hâve 
not  excceded  even  in  that  virlue. 

I am  not  settled  in  Switzerland,  as  ho  believes. 

I live  on  my  own  lands  in  Franco  ; relreat  is  be- 
coming  to  old  âge , and  more  bccoraing  in  one’s' 
own  possessions.  If  I enjoy  a litlle  country-bouse 
near  Geneva,  my  manors  and  my  castles  are  in 
Bnrgnndy  ; and  if  my  king  as  been  pleased  to  con- 
firm  the  privilèges  of  my  lands , which  are  free 
from  ail  tributes , I am  the  more  indebted  to  my 
kiug. 

If  I werean  exile^  1 should  not  bave  obtained, 
from  my  court , many  a passporl  for  Englisli  no- 
blemen.  The  service  I rendered  to  ihcm  entillcs 
me  to  the  justice  I expect  from  the  noble  author. 

As  for  religion,  I think,  and  I hoi>ehe  thinks 
with  me,  thatGod  is  neither  a presbyterian,  nor 
a lutberan  , nor  of  the  low  cbnrch,  nor  of  the 
high  ebureb,  but  God  is  the  father  of  the  noble 
author  and  mine. 

I am,  wih  respect, 

His  inosi  huniblc  servant , 

Voltaire  , 

Gentleman  of  the  King’s  Chamlier. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

17  aeptembre. 

J’ai  eu  encore  assez  de  tôte  pour  dicter  un  der- 
nier mémoire  ; mais  je  n’ai  pas  assez  d’expressions 
pour  dire  k mes  anges  tout  ce  que  je  leur  dois.  J’a- 
voue que  madame  d’Argental  m’étonne  toujours  ; 
je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  encore  une  dame  dans 
Paris  capable  de  faire  ce  qu’elle  a fait.  Ce  n’est  pas 
assez  d’avoir  beaucoup  d’esprit  et  de  goût , il  faut 
se  donner  la  peine  de  mettre  toutes  ses  pensées 
par  écrit,  de  s’étendre  sur  les  défauts,  d’y  substi- 
tuer des  beautés;  elle  a tout  fait.  En  vous  remer- 
ciant, madame  ; vousèlesencore  au-dessus  de  l’idée 


nADCCTIO.*!. 

« !>•  mon  chSteou  d«  Tonmx  en  Dourjogn*. 

<«  Milord  , J’al  lu  les  Ingénieux  Dialogues  des  morts;  j'y 
trouve  que  je  suis  exilé,  et  coupable  de  quelques  excès  dans 
mes  écrits.  Je  suis  obligé  { peut-être  pour  rbonneur  de  ma 
nation  ) de  dire  que  je  ne  suis  point  exilé,  parce  que  Je  n’al 
pas  commis  les  fautes  que  l’auteur  des  Dialogues  m'impute. 

« Personne  n’a  plus  élevé  sa  voix  que  mol  en  faveur  des 
droits  de  l’bnmanité;  et  cependant  je  n’ai  pas  même  excédé 
les  bornes  de  cette  vertu. 

a Je  ne  suis  point  établi  en  Suisse , comme  cet  auteur  se 
t’irasgine.  Je  vis  dans  mes  terres  en  France.  La  retraite  con- 
vient à la  vieillesse  ; elle  convient  encore  plus  quand  on  est 
dans  scs  possessions.  Si  J’ai  une  petite  maison  de  campagne 
auprès  de  Genève,  mes  terres  seigneuriales  et  mes  châteaux 
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sont  en  Bourgogne  ; et  si  mon  roi  a eu  la  bonté  de  confirmer 
tes  privilèges  de  mes  terres,  qui  sont  exemptes  de  tout  im- 
pêt,  j’en  suis  plus  aitacbè  à mon  roi. 

■ Si  j'étais  exilé,  je  n’aurais  pas  obtenu  de  ma  cour  des 
passe-ports  pour  des  seigneurs  anglais.  Le  service  que  je  leur 
ai  rendu  me  donne  droit  à la  justice  que  j'attends  de  rillustre 
auteur. 

O Quant  à la  religion,  je  pense, et  j’espére  qu’il  pense 
comme  moi,  que  Dieu  n’est  ni  presbytérien,  ni  luthérien  , 
ni  de  la  basse  église , ni  de  la  haute  ; mais  que  Dieu  est  le 
père  de  tous  les  hommes,  le  père  de  l'illustre  auteur,  et  le 
mien. 

« Je  suis  arec  respect  son  très  humble  serviteur. 

« VOLTAISK, 

« Gentilhomme  de  la  rhambro  du  roi.  0 
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i|Uo  j'av.iis  Je  vous  ; j’ai  élé  lioiiteiu  Je  prendre  j 
moins  d’inlérit  que  vous  ^ Tancrètle.  Vous  m'»-  1 
vcz  donné  de  l’irdenr.  Il  me  semble  qu’il  y a plus 
de  ceni  vers  changés  depuis  la  première  repre- 
senlalion.  Je  oc  crois  pas  Tancrède  un  eicelleiil 
ouvrage  ; mais  enBn , lel  qu’il  est , grâce  b vos 
Iwnlés,  je  crois  qu'il  peut  passer.  J'j  ai  bilceqiie 
j’ai  pu  ; il  faut  cnBn  finir , comme  vous  dites  ; 
|icul-ô4rc  anaibliraia-je  la  pièce  en  y rdouchaul 
encore. 

Il  y a une  grande  dilTéreoce  cnire  descendre  de 
Pierre  Corneille  ou  de  Thomas.  Je  me  sens  bien 
moins  d’entrailles  pour  le  sang  de  Thomas  que 
pour  l’autre.  Je  n’en  ai  guère  non  plus  pour  ta 
hfuie  limonadière,  et  j’aime  beaucoup  miens  lui 
donner  une  carafe  de  soiianto  livres  que  de  lui 
écrire.  Mais  j'ahuse  trop,  madame,  de  vos  esces- 
sives  bontés  Je  n’ai  qu’un  eliagrin  dans  ce  monde, 
celui  do  n'élre  pas  auprès  de  vous  deus,  et  de  ne 
vous  remercier  que  de  loin.  Mais,  s’il  vous  plaît, 
comment  (era-t-ou  pour  imprimer  ce  pauvre 
Taiicrcde?  comment  recoudre  sur  sou  babil  tons 
les  lamheaui,  tous  les  haillons  que  j’ai  envoyés, 
cl  dont  «mis  avez  daigné  vous  clurger?  Il  faudra 
donc  que  vous  ayez  encore  l’endosse  de  faire  tran- 
si rire  sur  la  pièce  tontes  ces  guenilles  ; cela  me  fait 
mourir  de  Imalc. 

Cependant , que  penser  de  Pondiebéri,  que  les 
Anglais  ont  peut-être  pris,  et  de  la  Martinique, 
qu’ils  peuvent  prendre?  et  comment  avoir  doré- 
navant du  ancre,  du  cote,  et  de  la  casse  surtout? 
Kst'il  bien  vrai  que  le  cunclateur  Daun  ait  bien 
battu  rinfaiigablo  Luc?  Cet  infatigable  me  mande 
pourtant  qu’il  est  bien  fatigué.  On  parle  d’une 
bataille  très-sanglante , et  je  n’en  aurai  de  nou- 
velles sûres  que  quand  la  poste  de  France  sera 
partie.  Si  Luc  a perdu  quinze  mille  hommes, 
comme  on  le  dit,  il  est  perdu  lui-même  ; il  ne  lui 
restera  hicutOt  que  Magdebourg , qui  no  tiendra 
pas  long-temps  ; mais  alors  qu’arrivera-t-il  ? Je 
lui  pardonnerai  peut-être,  s’il  vient  b Neucbâlel, 
et  du  Neuchâtel  ans  Délices  ; mais  je  ne  pordon- 
norai  jamais  b Orner  Joly  de  Fleury.  Non,  vous 
n'êtcs  (luintassez  indignésdo  l’impertinentdiscours 
que  ce  pauvre  homme  prunonça  contre  les  philo- 
sophes, ru  parlement. 

Comment  trouvez- vous,  s'il  vous  plaît , ma 
petite  Kpttre  pompadourienne?  nesuis-jc  pas  on 
grand  politique?  et  cette  politique  n’est-clle  pm 
très  dcsiiirolle?  ne  suis-je  pas  bien  fier  ? est-ce  Ib 
nue  Trirlc  d’Ovide?  ai-je  l’air  d’un  exilé?  ai-je 
la  bassesse  de  demander  des  grâces?  no  suis-je  pas 
digne  de  votre  amitié  ? Mille  respects  Unis  fort 
tendres. 


A M.  CLOS. 

A PnM]t , IV  irpttnliie. 

Les  sentiments  que  vous  avez  la  bonté  de  me 
témoigner,  monsienr,  me  font  un  grand  plaisir; 
Ils  partent  d’un  cœur  pénétré  qui  aime  les  arts 
véritablement,  et  qui  pardonne  b mes  défauts,  en 
faveur  de  ces  arts  que  j’ai  toujours  cultives.  Ils 
ont  fait  la  consolation  de  ma  vie  ; ils  en  font  plus 
que  jamais  le  charme , puisqu’ils  m’attirent  des 
témoignages  si  vrais  de  votre  sensibilité.  Il  parait 
que  vous  détestez  les  cabales  inibmes  des  Fréron  ; 
on  ne  peut  aimer  les  lettres  sans  bair  ceux  qui  les 
déshonorent  ; je  suis  très  flatté  d’être  estimé  d’un 
homme  qui  m’inspire  de  l’estime.  C’est  avec  ce 
senlimont  que  j’ai  l’hoonear  d'être , monsieur, 
votre,  etc. 

A MADFMOISF.LLE  CLAIRON. 

Agi  Dénws , 19  seplenbre. 

Nous  sommes  trois  que  même  ardeur  exrile, 
également  à vous  plaire  empressés  ’. 

1.'un  vous  égale,  et  l'autre  vous  imite; 

F.1  le  troisième,  avec  moins  de  mérite. 

Est  plus  benrens,  car  vous  l'embellisses. 

Je  vous  dots  tout;  je  devrais  eutreprendre 
De  oélêbrer  vos  latents,  vos  attraits; 

Mais  quoi  ! les  vers  ne  plissent  désoimais 
Que  quand  c’est  vous  qui  les  faites  entendre. 

Celui  qui  vous  égale  quelquefoia,  mademoùetic , 
c'est  M.  le  duc  de  Villan,  quand  il  daigne  nouii 
lire  quelque  naorecau  de  tragédie;  celle  qui  vous 
imila  parrailcueut  hier, dans il/aû-e , c'est  madame 
Denis  ; et  le  vieil  ermite  que  vous  embellissez  , 
vous  vous  doutez  bien  qui  c'est. 

Nous  jouâmes  hier  Atzirc  devant  M.  lednc  de 
Villars  ; mais  nous  devrions  partir  pour  venir  voir 
la  divine  Améuaide.  Si  jamais  les  pays  méridio- 
nanz  de  la  France  ont  le  bonheur  de  vous  posséder 
quelque  temps , nous  lâclieruns  de  nous  trouver 
sur  votre  route,  et  de  vous  enlever.  Nous  avous 
un  acteur  haut  de  six  pieds  et  un  ponce,  qni  sera 
très  propre  b ce  coup  do  main.  Nous  vous  sup- 
plierons do  nous  informer  du  chemin  que  vous 
prendrez  ; car , par  la  première  loi  de  celte  aa- 
cienite  chemderie  que  vous  faites  renssir  b Paris , 
il  rstditeiprcssément  qu'nnean  chevalier  ne  vio- 
lera jantait  une  infaule  tans  le  contentement 
d'icelle.  Comptez  que  je  suis  navré  de  donlenr  de 
ne  pouvoir  jouer  le  premier  rüo  dans  une  telle 
aveatnre.  Ne  comptez  pas  moins  sur  l’admlrMion 
cl  le  tendre  atlachemenl  du  ClHirmiieu  cl  Anli- 
fréronien  \. 
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M.1  )aiDo  Dell»  et  tonte  II  troupe  se  mettent  aui 
pieds  de  leur  modèle. 

A MADAME  U COMTESSE  D'ARGENTAL. 

tO  Mplembre. 

Midame  Sealiger,  Tona  êtes  diriae.  Vous  nous 
aveu  doac  secourus  dans  la  guerre  ; tous  avei  paye 
do  Toire  personne  ; tous  area  pansé  les  blessés , 
et  mis  les  morts  au  quartier  ; c'est  b tous  que  la 
dédicace  dcTrait  appartenir. 

Mrs  dîTîns  auges , nous  jouâmes  hier  AUire  ; 
nous  allons  rejouer  Tanerèdf,  nous  sommes  b 
l'abri  des  cabales , c'est  beaucoup.  Nos  plaisirs 
sont  purs.  H.  le  duc  de  Villars , grand  connais- 
seur,  noos  eoeourage.  Notre  théâtre  commence  h 
tire  en  réputation. Brioché n'iTiit  pas  si  bien  réussi 
cbes  les  Suisaes.  EuToyea-nousdooc  la  pièce  telle 
qn'on  la  joue  b Paris.  Vous  donnes  l'hidücret  ; la 
pièce  o'est^le  pas  un  peu  froide? 

I.e  comique , écrit  nobtemcnl , 

Fait  béilter  ordiuairesnenl. 

Si  Tancrède  aTiit  un  plein  succès , il  faudrait 
hardiment  donner  la  Femme  qui  a raison  ; car, 
qu'elle  ail  raison  ou  non , elle  est  gaie,  et  la  morale 
est  bonne.  Il  y a beaucoup  de  cnneherie , mais 
c'est  en  ton!  bien  et  en  tout  honneur. 

Il  faudrait  que  madame  de  Pompadour  fût  une 
grande  poule  mouillée  pour  craindre  ma  Hère  dé- 
dicace. Pardon,  dirins  anges,  de  mon  laconisme. 
Il  faut  marier  demain  notre  résident  de  France 
dans  mon  petit  château  de  Ferney.  Nous  sommes 
occupés  à imaginer  une  fafon  nouTelle  de  dire  la 
messe , et  je  Tais  répéter  deux  rôles,  Argiro  cl 
/opire.  La  télé  me  tournera,  si  je  n'y  prends 
garde. 

le  baise  le  bout  de  tos  ailes  humblement. 

A M.  LE  CHEVALIER  DF.  R...  X, 

A TODLOTSa. 

Aux  Délicei,  $0  Mplcmbrv. 

Mousieur,  je  no  me  perte  pas  ssses  bien  pour 
aToir  autant  d'esprit  que  tous.  Koiu  me  preiiet 
itop  d voue  avaniage , comme  disait  Waller  b 
Saiut-ETremoad.  Vous  êtes  bien  bon  do  lire  des 
rboses  dont  je  ne  me  soutrieiu  plus  guère  ; mois 
TOUS  area  trop  d'esprit  pour  ne  pas  Toir  que  la 
lUeeplion  de  jV.  de  Montesquieu  à l’aeadémie 
frimçasse,  pour  s'être  moqué  d'elle,  n'est  qu'un 
trait  ptaisant,  et  rien  de  plus.  Faitea  eomme  l'aca- 
démie, monsienr;  entres  dans  la  plaisanlerie , et 
Aurloat  ne  lises  jamais  les  disconrs  de  M.  Mallet , 
a moins  que  vous  n'ayes  une  insorouie. 
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Vous  expliquez  très  bien , monsienr , ce  que 
M.  do  Monlesquieu  pnoTsit  entendre  par  le  mot 
vertu  dans  une  république.  Mais , si  vous  tous 
soHTenes  qne  les  Hollandais  ont  mangé  sur  le  gril 
le  coeur  des  deux  frères  de  Wilt;  si  Tons  songes 
qne  les  bons  Snisses,  nos  Toisins,  ont  Tendu  le  duc 
Louis  Sforce  pour  de  l'argent  comptant  ; si  tous 
songei  qne  le  républicain  Jean  CaKin  , ce  digne 
théologien , après  aroir  écrit  qn'il  ne  fallait  per- 
sécuter personne , pas  mémo  ceux  qui  niaient  la 
Trinité,  fit  brûler  tnot  Tif,  et  avec  des  fagots  Tcrls, 
un  Espagnol  qui  s'exprimait  snr  la  Trinité  autre- 
ment que  loi  ; en  Térité,  monsienr,  Tons  en  con- 
elures  qn’il  n’y  a pas  pins  do  vertu  dans  les  répu- 
bliques qne  dans  les  monarcfaics.  Uôicumqiie 
caleulum  ponat , ibi  naufragium  inventes. 
Comptes  1)06  le  monde  est  nn  grand  nanfrage , 
et  qne  la  derise  des  hommes  est  : Sauve  qui 
peut! 

le  sais  très  lâché  d'sToir  dit  quoGuillanme-lc- 
Conqnérant  disposait  do  la  Tie  et  des  biens  de  scs 
nouTeanx  sujets,  oorameun  monarque  de  l'ürienl  : 
TOUS  faites  très  bien  de  me  le  reprocher.  Je  derais 
dire  senlerocnt  qn'il  abnsait  de  sa  Ticteirc,  comme 
on  fait  tonjnnrs  en  Orient  et  en  Occident  ; car  il 
est  très  certain  qu'anciin  nionarqne  du  monde  n'a 
le  droit  de  s'amufcr  h voler  et  'a  tuer  scs  sujets  , 
selon  son  bon  plaisir. 

Nos  pauvres  historiens  nons  en  ont  trop  fait 
accroire;  et  le  pins  mauvais  service  qu'on  puisse 
rendre  an  genre  humain  est  do  dire , comme  ils 
(ont,  que  les  princes  orientaux  sont  l rcs  l ien  venus 
b couper  toutes  les  tètes  qni  leur  déplaisent.  Il 
pourrait  très  bien  arriver  que  les  prim  es  occiden- 
taux, et  leurs  confesseurs,  s’imaginassent  qne  celle 
belle  prérogative  ostdedroif  divin.  J'ai  vu  beau- 
coup de  Toyagenrs  qui  ont  parronru  l'Asie  ; tous 
levaient  les  épaules  qnand  nn  leur  parlait  de  co 
prclendn  despotisme  indépendant  de  tontes  les 
lois.  Il  est  vrai  que , dans  les  temps  de  trouble , 
les  monarques  et  les  ministres  d'Orient  sont  aussi 
mrrhanis  qne  nos  Lnnis  xi  et  nos  Alexandre  vi  ; 
il  est  vrai  que  les  hommes  sont  partout  également 
portes  b violer  les  lois,  quand  ils  sont  en  colère  ; 
et  qne,  du  Japon  jusqu'b l'Irlande,  nous  ne  valons 
pas  grand'cbtMe.  Il  y a pourtant  d’honnêtes  gens  ; 
et  la  vertu,  quand  elle  est  éclairée,  change  en 
paradis  l’enfer  do  ce  monde. 

Il  parait,  par  votre  lettre,  monsieur,  que  votre 
vertu  est  de  ce  genre,  et  qne  l'illustre  président 
de  Montesi|aicu  anrait  en  en  vous  un  ami  digne 
de  lui. 

Un  homme  dont  les  terres  ne  sont  pas,  je  crois, 
éloignées  de  cher  vous , est  venu  passer  quelque 
temps  dans  ma  retraite  ; c'est  M.  le  marquis  d'Ar- 
gciice.  Il  me  fait  éprouver  nu  it  n'y  a rien  de  l'Iui 
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aimable  qu'un  homme  vertueux  qui  a de  l'esprit.  ! 
Je  voudrais  ilre  assci  heureux  pour  que  vous  me 
lissiez  le  mC'mo  honneur  qu'il  m’a  fait . 

J'ai  celui  d'itre , avec  la  plus  rcspcclucuse  es- 
time, etc. 

P.  5.  Pardon,  monsieur,  si  je  n'ai  pas  écrit  de 
ma  main. 

A M.  COLIM. 

iO  leplombre. 

J'ai  été  bien  malade,  mon  cherColini,  et  il  faut, 
dans  ma  convalescence , me  tuer  pour  le  plaisir 
des  autres.  J'ai  chez  moi  le  duc  de  Villars  avec 
grande  compagnie  ; ou  jonc  la  comédie.  Ma  très 
mauvaise  santé , et  l'obligation  de  faire  les  hon- 
neurs do  chez  moi,  m'ont  mis  dans  l'impossibilité 
do  (aire  le  voyage.  J'ai  écrit  il  son  altesse  électorale 
il  y a environ  quinze  Jours , et  j’ai  eu  l'honneur 
de  lui  adresser  un  assez  gros  paquet,  que  j'ai  con- 
Gé  b M.  Defresnei  de  Strasbonrg.  Si  le  paqnet  n'a 
p.ts  été  rendu , ne  manquez  pas,  je  vous  prie , 
il'en  informer  M.  Defresnei.  L'affaire  que  vons 
savez  est  entamée  ; j'espère  qu’elle  réussira,  pour 
pen  que  nos  armées  aient  do  snccès. 

Je  vons  embrasse  de  tout  mon  cœur.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Pemey,  ai  feplembn 

Alonsieur,  votre  excellence  a reçu  sans  doute  la 
li'ltro  de  M.  le  comte  de  Golonkin.  J’ai  pris  la 
lilierlé  de  lui  adresser  pour  vous  un  petit  ballot, 
rontenant  quelques  exemplaires  do  premier  vo- 
lume de  i'Hisloire  de  Pierre-lc-Grimd.  Votre 
excellence  en  présentera  un  bsa  majesté  impériale, 
si  elle  le  juge  b propos;  Je  m'eu  remets  on  tout  b 
ses  bontés.  J'ai  amassé  de  mon  côté  des  matériaux 
pour  le  second  volume  ; ils  viennent  de  M.  le 
comte  de  Basscwilz,  qui  fut  long-temps  employé 
b Pélersbourg  Le  genlilbomme  que  vous  m'avez 
annoncé,  qui  devait  me  rendre  de  votre  part  de 
nouveaux  mémoires,  n'est  point  venu  ; je  l’attends 
depuis  près  de  deux  mois. 

Je  ne  peux  m'empAcher  de  vous  conter  qu'on 
m'a  remis  des  anecdotes  bien  étranges , et  qui  sont 
singulièrement  romanesques.  On  prétend  que  la 
princesse,  épouse  du  czarowitz , ne  mourut  point 
en  Russie  ; qu'elle  se  01  passer  pour  morte;  qu’on 
enterra  une  bûche  qu’on  mil  dans  sa  bière  ; que 
la  comtesse  de  Koenigsmarck  conduisit  cette  aven- 
lure  incroyable  ; qu'elle  se  sauva  avec  un  domes- 
tique de  cette  comtesse;  que  ce  domestique  passa 
pour  son  père;  qu'elle  vint  b Paris;  qu’elle  s’ em- 
liarqua  pour  l'Amérique  ; qu’un  olGcier  français, 


rique , et  l'é|)OUS3  ; que  cet  ofOcicr  se  nommait 
d'Aulsin  ; qu'étant  revenue  d' Amérique,  elle  fut 
reconnue  par  le  maréchal  de  Saxe  ; que  le  maré- 
chal se  crut  obligé  de  découvrir  cet  étrange  secret 
au  roi  de  France  ; que  le  roi , quoique  alors  en 
guerre  avec  la  reine  de  Hongrie,  lui  écrivit  de  sa 
main  , pour  l’inslruire  de  la  bizarre  destinée  de 
sa  tante  ; que  la  reine  de  Hongrie  écrivit  b la  prin- 
cesse , en  la  priant  de  se  séparer  d'un  mari  trop 
au -dessous  d'elle,  et  do  venir  b Vienne;  mais 
que  la  princesse  était  déjb  retournée  en  Amérique  ; 
qu'elle  y resta  jusqu'en  1757,  temps  auquel  son 
mari  mourut,  et  qu'enOn  elle  est  actuellement  b 
Bruxelles , où  elle  vit  retirée , et  subsiste  d'une 
pension  de  vingt  mille  Oorins  d’Allemagne , que 
lui  fait  la  reine  de  Hongrie.  Comment  a-t-on  le 
front  d’inventer  tant  de  circonstances  et  de  détails? 
ne  se  pourrait-il  pas  qu’une  aventurière  ait  pris 
le  nom  de  la  princesse  épouse  do  czarowitz.’’  Je 
vais  écrire  b Versailles  pour  savoir  quel  peut  être 
le  fondement  d'une  telle  histoire,  incroyable  dans 
tous  les  points. 

Je  me  Batte  qno  notre  Hittoire  de  votre  grand 
empereur  sera  plus  vraie.  Songez,  monsieur , que 
je  me  suis  établi  votre  secrétaire  ; dictez-moi  du 
palais  do  l'impératrice,  et  j'écrirai. 

M.  de  Sollikof  passe  sa  vie  b étudier.  H se  dé- 
robe quelquefois  b son  travail  pour  assister  b nos 
jenx  olympiques.  Nous  jouons  des  tragédies  nou- 
velles sur  mon  petit  théAtrc  do  Tournay.  Noos 
avons  des  acteurs  et  des  actrices  qui  valent  mieux 
que  des  comédiens  de  profession.  Notre  vie  est 
plus  agréable  qno  celle  qu’on  mène  actoellement 
eu  Silésie;  on  s’égorge,  et  nous  nous  réjouissons. 

J’ignore  toujours  si  vous  avez  reçu  le  gros  ballot 
que  j'adressai  b M.  de  Kaiserling , et  la  caisse  de 
Colladon.  Il  y a malheurensemenl  bien  loin  d'ici 
b l’élersbourg.  Je  serai  toute  ma  vie,  avec  le  plus 
sincère  et  le  plus  inviolable  dévouement , etc. 

A H.  DE  CIDEYILLE. 

ts  leptembra. 

Mon  ancien  ami,  il  est  bien  doux  que  mes  fruits 
d’hiver  soient  encore  de  voire  goût;  mais  il  est 
triste  que  nous  ne  les  mangions  pas  ensemble.  Vons 
voyez  bien  que  ma  table  n'est  pas  toujours  chargée 
de  poires  d'angoisse  pour  les  Trublet , les  Ghau- 
meix,  les  Fréron , et  les  Le  Franc  de  Pompignan. 
Je  n'aime  pas  trop  la  guerre  ; je  n’ai  attaqué  per- 
sonne en  ma  vio;  mais  l’insolence  de  ceux  qui 
osent  perséenter  la  raison  était  trop  forte.  Si  on 
n'avait  pas  couvert  Le  Franc  d’opprobre,  l’usage 
de  déclamer  contre  les  philosophes  dans  les  dis- 
cours de  réception  b l’académie  allait  passer  en 


qui  avait  été  b Pélersboorg,  la  reconnut  en  Amé-  ' loi , et  nous  allions  passer  par  les  armes  toutes  b s 
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années.  Encore  une  fois,  je  n’aimo  point  la  guerre  ; 
mais  quand  on  est  obligé  de  la  faire,  il  ne  faut  pas 
se  battre  mollement. 

Comptez  que  cela  n’a  rien  dérobé  ni  à mes  oc- 
cupations, ni  à mes  plaisirs,  ni  à ma  gaieté.  Je  n’en 
fais  pas  moins  bâtir  un  très  joli  château  et  une 
petite  église.  Je  joue  môme  quelquefois  le  bon 
homme  de  père  avec  madame  Denis  ; je  joue  pas- 
sablement , et  madame  Denis  divinement.  M.  le 
duc  de  Villars,  qui  est  chez  moi,  et  qui  s’entend  h 
merveille  au  théâtre,  est  enchanté.  Dieu  m’a 
donné,  h on  quart  de  lieue  des  Délices,  on  châ- 
teau dont  j’ai  changé  la  grande  salle  en  tripot  de 
comédie.  On  peut  y aller  è pied  ; on  y soupe.  Le 
lendemain  on  va  h Ferney,  qui  est  une  terre  belle 
et  bonne  ; et  dans  aucune  de  ces  terres  on  n’entend 
point  parler  d’intendant.  On  est  libre  ; on  ne  doit 
au  roi  que  son  cœur.  Des  philosophes  viennent 
nous  y voir  de  cent  lieues,  mais  vous  mettez  votre 
philosophie  h n'y  point  venir.  Vous  y verriez  qu’h 
soixante  et  sept  ans,  avec  une  faible  santé , on 
peut  être  mille  fois  plus  heureux  qu’à  trente , et 
vous  rendriez  ce  bonheur  parfait. 

Je  ne  sais  si  l'abbé  du  Rcsncl  est  aussi  content 
de  la  vie  que  moi.  Comment  va  sa  sauté?  mais 
surtout  donnez-nous  des  nouvelles  de  la  vôtre  ; et 
songez  qu’il  y a,  dans  un  petit  pays  riant  et  libre, 
deux  cœurs  qui  sont  à vous  pour  jamais.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

An  chitoau  de  Ferney,  95  septembre. 

Je  vous  fais  mon  compliment , comme  mille 
autres,  mon  très  aimable  gouverneur,  et,  je  crois, 
plus  sincèrement  et  plus  tendrement  que  mille 
antres.  Je  défie  les  Menoux  mômes  de  s’intéresser 
plus  à vous  que  moi.  Vous  voila  gouverneur  de 
la  Lorraine  allemande  ; vousaurez  beau  faire,  vous 
ne  serez  jamais  Allemand.  Mais  pourquoi  n’ôtes- 
vous  pas  gouverneur  de  mon  petit  pays  do  Gex  I 
pourquoi  Tityre  ne  fait-il  pas  paître  scs  moutons 
sous  on  Pollion  tel  que  vousl  J’ai  l'honneur  de 
vous  envoyer  les  deux  premiers  exemplaires  d'une 
l>artie  de  Vllistoire  de  Pierre~lc-Grand.  Il  y a 
un  an  qu’ils  sont  imprimés  ; mais  je  n'ai  pu  les 
faire  paraître  plus  tôt,  parce  qu’il  a fallu  avoir 
auparavant  le  consentement  de  la  cour  de  Péters- 
liourg.  Vous  ôtes,  comme  de  raison,  le  premier  à 
qui  je  présente  cct  hommage.  Vous  verrez  que 
j’ai  fait  usage  du  témoignage  honorable  que  je  vous 
dois.  De  ces  deux  exemplaires,  il  y en  a un  pour 
le  roi  de  Pologne.  Je  manquerais  à mon  devoir  si 
je  priais  un  autre  que  vous  do  mettre  à scs  pieds 
cette  faible  marque  de  mon  respect  et  de  ma  re- 
connaissance. Il  est  vrai  que  je  lui  présente  l'his- 
toire do  son  ennemi;  mais  celui  qui  embellit 


Nancy  rend  justice  à celui  quia  bâti  Péicrsbourg; 
et  le  cœur  de  Stanislas  n’a  point  d’ennemi.  Per- 
mettez donc , mon  adorable  gouverneur , que  je 
m’adresse  à vous  pour  faire  parvenir  Pie»re-/c- 
Grand  '&  Stanislas- le- Bien  fesant.  Ce  dernier  litre 
est  le  plus  beau. 

La  Lorraine  allemande  vous  fait-elle  oublier 
l'académie  française , dont  vous  seriez  l’ornement? 
Certainement  vous  ne  feriez  pas  une  barangutr 
dans  le  goût  de  notre  ami  Le  Franc  de  Pompignan. 
Vous  n'auriez  point  protégé  la  pièce  des  Philoso- 
phes ; et , sans  déplaire  à l'auguste  fille  du  roi  de 
Pologne , auprès  do  qui  vous  ôtes , vous  auriez 
concilié  tous  les  esprits.  Quoique  je  n’aime  guère 
la  ville  do  Paris,  il  me  semble  que  je  ferais  le 
voyage  pour  vous  donner  ma  voix. 

Je  no  sais  si  les  deux  Genevois  ont  eu  le  bon- 
heur après  lequel  je  soupire , celui  de  vous  voir  ; 
je  les  avais  chargés  d’uuolcttrc  pour  vous.  J’avai» 
pris  môme  la  liberté  do  vous  communiquer  mon 
petit  remerciement  au  roi  de  Pologne  de  son  livre 
intitulé  l’Incrédulité  combattue  par  le  simple 
bon  sens,  U a daigné  me  remercier  de  ma  lettre 
par  un  petit  billet  de  sa  maio , qui  n'a  pas  été 
contre-signé  Menoux. 

Adieu,  monsieur;  daignez,  dans  le  chaos,  dans 
la  décadence , dans  le  tcmi)s  ridicule  où  noos  som- 
mes , me  fortifier  contre  ce  pauvre  siècle  , pat 
votre  souvenir,  jwr  vos  bontés , par  les  charmes 
.de  votre  esprit,  qui  est  du  bon  temps.  Mille  ten- 
dres respects. 

A M.  TIIIERIOT. 

A Ferney,  93  septembre. 

Monsieur  l’habitant  du  Marais , que  n’envoyez- 
vous  chercher  des  billots  de  logeet  d’amphithéâtre 
chez  M.  d’Argental?  Pourquoi,  dans  les  beaux 
jours,  no  vous  donnez-vous  pas  le  plaisir  honnête 
de  la  comédie?  Je  trouve  un  |)cu  extraordinaire 
que  messieurs  les  comédiens  du  roi , et  les  miens, 
vousaientôté  votre  entrée.  Qu’ils  vous  en  privent 
quand  ils  jouent  les  Philosophes , a la  bonne 
heure  ; mais  il  me  semble  que  ceux  à qui  j’ai  fait 
présent  de  plusieurs  pièces  de  théâtre , cl  à qui 
j’abandonne  le  profit  de  la  représentation  cl  de 
l'impression , devraient  vous  avoir  invité  au  polit 
festin  que  je  leur  donne. 

Je  vous  prie,  mon  cher  amalcur  des  arts,  de 
vouloir  bien  ajouter  à tous  vos  envois  la  traduc- 
tion du  Père  de  famille , ou  du  Vero  auiico , de 
Goldoni , par  Diderot,  avec  sa  préface  cl  l'épUro 
à madame  de  La  Marck. 

Si  l’Écosscusc  « est  plaisante , comme  on  me 

' rarodte  de  t'£cossiùSf,  par  M.  Poinaincl  Jtuiie. 
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le  mande,  ayci  la  ebarilé  de  la  meltra  dana  le  pa- 
quet ; car  il  fanl  rire. 

C’eat  aussi  pour  rire  que  je  voudrais  nvoir  po- 
silivèment  si  c’est  l’ami  Gaucbat  qui  est  l'auteur 
de  l'Oracle  det  JVouveaux  Philouphet , et  si  ce 
Gaucbat  n’est  pas  un  de  ces  ânes  do  Sorbonne 
qu’on  appelle  doelenrs. 

On  dit  qu’il  n’y  a pas  trop  de  quoi  rire  à nos 
alfaires  de  terre  et  de  mer.  Il  Taul  s'égayer  avec 
les  lettres  humaines  et  iubumaines,  pour  ne  pas 
se  chagriner  des  affaires  publiques. 

Nous  avons  ans  DéUccs  M.  le  duc  de  Villars  et 
un  marquis  d'Argence , grands  amateurs  de  la 
science  gaie.  Ce  marquis  d’Argence  vaut  un  peu 
mieux  que  le  d'Argens  des  LeUret  juivei.  Nous 
jouons  la  comédie,  nous  fesons  des  noces,  âladamc 
Denis  joue  à peu  près  comme  mademoiselle  Clai- 
ron , exoeplc  qu'elle  a dans  la  voix  un  attendris- 
sement que  Clairon  voudrait  bien  avoir.  Mademoi- 
selle de  Baiiucourt  est  une  excellento  confidente, 
et  vous  un  grand  nigaud  , mou  cher  ami,  de  n’é- 
ire  pas  aux  Délices , ou  â Ferney.  El  voie. 

A M.  LE  COMTE  D'AKCEMAL. 

Aux  MUces,  m«rdi  Ourplcmbro,  à 9 liruresüuiolf. 

En  arrivant  aux  Délices,  après  avoir  répété 
Tancrède  sur  notre  théâtre  de  Polichinelle , dans 
le  petit  castel  de  Tournay,  o mésanges  I é madame 
Sraliger  I je  reçois  votre  paquet.  Est-il  bien  vrai  ? 
est-il  possible?  quoi!  vous  avez  pris  celte  peine? 
vous  avez  eu  cet  excès  de  bonté,  de  patience  ? vous 
m’avez  secouru  dans  le  danger?  Mon  cher  ange, 
je  savais  bien  que  vous  étiez  un  grand  général  ; 
mais  madame  d'Argental , madame  d'Argcntal  est 
le  premier  officier  de  l’état-major.  Je  dc(h;u\  en- 
trer ce  soir  dans  aucun  détail.  La  puste  part  de- 
main matin , et  nous  jouons  demain  Tancridc. 
Tout  ce  que  je  peux  vous  dire , c’est  que  l’iropa- 
tientl’rault  me  mande  qu’il  va  imprimer  la  pièce; 
et  moi  je  lui  mande  qu'il  s’eu  garde  bien  , qu'il 
ne  fasse  rien  sans  vus  ordres  ; il  me  couperait  la 
gorge,  cl  b lui  la  Imutsc.  Mes  divins  anges , il  me 
faut  laisser  reprendi  e mes  sens.  Je  jette  les  yeux 
sur  la  pièce  , sur  le  beau  factum  de  madame  Sca- 
ligcr  ; il  faudrait  répondre  un  volume , et  je  n'ai 
l>as  un  instant. 

Tout  ee  que  je  vois  en  gros , c'est  iiu  étrangle- 
ment horrible.  Je  cherche  en  vain  , à la  lin  du 
troisième  acte , un  morceau  qui  nous  enlève  ici , 
quand  madame  Denis  le  prouonce. 

ARGlftk. 

rommeiil  ? 

Avec  (|ulU  vciUp  UiUa«I 

AMbRAtOf . 

Avi'i  les  yvox  d'uu|itix. 


Bien  n’esi  chângé,  j«  mus  encor  tous  le  couteau  , etc* 
Acte  ut,  scèno  7. 

I Cela  nous  fait  verser  des  larmes  ; et  ce  morceau 
tronqué  n'est  plus  qu'un  propos  interrompu,  saus 
chaleur  et  sans  intérêt.  Ou  m’écrit  que  Brizard 
est  un  cheval  do  carrosse  ; je  no  sois  qu'un  fiacre, 
mais  je  fais  pleurer. 

Le  second  acte , sans  quelques  vers  prononcés 
par  Aménaîdo  après  sa  scène  avec  Orbasaan , est 
assurément  intolérable  ; et  il  n'y  a jamais  eu  de 
sortie  plus  ridicule  ; cela  seul  serait  capable  de 
faire  tomber  la  pièce  la  plus  intéressante.  Le  mono- 
logue de  madame  Denis  attendrit  tout  le  moude, 
parce  que  madame  Denis  a la  voix  tendre , qu'il 
ne  s’agit  p$  l'a  de  position  de  théâtre , de  gestes, 
et  do  tout  ce  jeu  muet  qu’on  a substitué  k la  lielbi 
déclamation.  Enfin  , que  voulei-vous,  mes  chers 
auges  ! on  u’a  pu  me  donner  le  temps  de  mettre 
la  dernière  main  k l’ouvrage  ; c’est  la  faute  de 
ceux  qui  l’ont  répandu  dans  Paris.  Mes  divins 
anges  ont  raccommodé  celle  faute  beaucoup  mieux 
que  votre  ministère  n’a  pu  réparer  nos  malheurs. 
Vous  avez  sauvé  cinquante  défauts  ; que  ne  vous 
duis-je  point  I Abl  c’était  k vous  qu’il  fallait  dé- 
dier la  pièce. 

Dites-moi,  je  vous  eu  prie,  de  qui  j'ai  reçu  une 
lettre  cachetée  avec  un  liou  qui  tient  un  serpent 
dans  une  patte , écriture  assez  belle  , parlant 
comme  si  c'était  d’après  vous , prenant  intérêt  k 
la  chose  : comme  personne  ne  signe , il  faut  que  je 
devine  souvent.  Mais  de  quoi  vous  parlé-jo  Ik!  Je 
lis  le  mémoire  do  madame  Scaliger  ; il  est  bien 
fort  (le  choie»,  raisonné  k merveille,  approfondi, 
et  du  la  critique  la  plus  vraie  et  la  plus  line.  Ja- 
mais l’amitié  n'a  eu  tant  d'esprit.  On  a seulement 
clé  trop  alarmé  , en  quelques  endroits,  dea  cla- 
meurs de  la  cabale.  Ces  clameurs  passent  et  l’ou- 
vrage reste.  Pour<|Uoi  Zaïre  ne  dit-elle  pas  sou 
secret?  parew  que  je  ne  l'ai  («ns  voulu,  messieurs; 
et  nu  II 'en  pleure  pas  moins  k Zaïre  ; ce  sera 
bien  pis  k Euiihnc.  Mais  il  faut  finir,  et  être  k vos 
genoux. 

Je  viens  de  lire  le  premier  acte  ; cela  va  beau- 
coup mieux  ; mais  il  faut  souper.  A demain  les 
affaires. 

Gc|>eiidaul  je  ne  suis  pas  coiileiit  de  ru  captif , 
et  j'aimais  bien  mieux  Aldamuu.  N'im|>urte  ; al- 
lons sou|ier,  vous  dis-je  ; il  est  onze  heures,  je 
n'ai  pas  mangé  du  jour. 

A mlDutu 

J'ai  soupe  tout  seul;  j’ai  on  peu  rêvé.  Voki , 
mes  chers  anges , le  monologue  du  second  acte 
pour  uiadriiioiselle  Clairon.  Le  premici'  u'élait 
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que  naturel , maie  trop  élégiaquc.  Vous  6les  gens  | 
lie  haut  gotUà  Paris.  Au  nom  de  la  sainte  Vierge,  : 
faites  réciter  ce  morceau  A Clairon  ; il  favorise  I 
tant  la  dédamatioo  t 

Je  voua  en  prie , je  vous  en  conjure. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON.  ' 

M Kptembrr 

Voilà  ce  que  c'est  que  de  n’étre  point  'a  Paris  ; 
on  ne  s’entend  point , on  joue  au  propos  inler- 
rompn.  Je  reçois  un  paquet  de  M.  d' Argentai , 
avec  Tancrède.  Je  joue  Tancrède  ce  soir.  Saches , 
divine  Melpomène,  que  je  fais  pleurer  dans  le  rôle 
do  bon  bomme.  II  faut  on  vieillard  vert , chaud , 
à voix  moitié  douce , moitié  rauque , attendris- 
sante , tremblotante.  Divine  Melporaèno , je  vous 
conjure,  par  les  lois  immuables  du  goût,  de 
ne  point  sortir  du  théâtre  au  second  acte,  comme 
une  muette  qu’on  va  pendre.  Faites-moi  l’aniitié , 
je  vous  en  supplie,  de  réciter  le  monologue  ci-joint; 
il  est  favorable  à la  déclamation , il  nous  tiie  ici 
des  larmes.  Comment  ne  subjugueres-vous  pas 
tout  le  monde,  en  prêtant  à <;e  morceau  la  force 
et  le  pathétique  qui  lui  manquent? 

J’aurais  plus  de  choses  à vous  dire  que  je  u’ai 
lait  de  mauvais  vers  en  ma  vie  ; mais  je  plante 
des  arbres  ce  matin , et  je  joue  Argire  ce  soir. 
Dm  heures  de  conversation  avec  vous  me  fe- 
raient grand  bien  ; mais  quoi  I Fréron  et  Poinsi- 
net  m’ont  chassé  de  Paris.  Il  est  juste  que  les 
grands  hommes  honorent  la  capitale , et  que  je 
sois  dans  les  Alpes.  Envoyes-moi , dans  on  billet, 
une  larme  ou  deux  des  cent  mille  que  vous  faites 
répandre. 

A M.  LEKAIN. 

f4  Mptembre. 

Avant  d’aller  jouer  Tancrède , et  après  avoir 
écrit  noe  longue  lettre  à monsienr  et  à madame 
d’Argental , et  après  avoir  fait  un  petit  monolo- 
gue pour  mademoiselle  Clairon  à la  On  do  second 
acte , et  après  avoir  enragé  qu’on  ne  m’ait  pas 
averti  plus  tdt,  et  après  m’être  voulu  beaucoup 
de  mal  d’être  si  loin  do  vous , et  ii’en  pouvant 
plus,  j'anrai  peut-être  encore  le  temps,  mon  cher 
Leliain , de  vous  dire  un  petit  mot  que  je  u’ai 
point  dit  à monsienr  et  à madame  d’Argental , en 
leur  écrivant  k la  hâte,  et  étant  ivre  de  leurs 
bontés. 

C’est  au  sujet  du  troisième  acte.  Nous  serions 
bien  llchés  de  le  jouer  comme  on  le  joue  au 
Théâtre  Français.  Vous  n’avez  pas  fait  attention 
qn’Aldamon  n’est  point  du  tout  le  confident  de 
Tancrède  ; c’est  un  vieux  soldat  qui  a servi  sous 


lui.  Mais  Tancrède  n'est  pas  assez  imprudent  |H>ur 
lui  parler  d’abord  desapassimi;  il  ne  laisse  échs|>- 
per  son  secret  que  par  degrés.  D'abord  il  lui  de- 
mande simplement  où  demeure  Aménaïde  ; et 
c’est  cette  simplicité  précieuse  qui  fait  ressortir 
le  reste,  il  ne  s’informe  que  peu  à peu  , et  |>ar 
degrés,  du  mariage.  Il  ne  doit  point  du  toutdiro 
k Aidamon  : 

Car  tu  m*as  déjà  dit  que  cet  audacieux , etc. 

Ce  vers  gâte  la  scène  de  toutes  façons.  Si  aI- 
damoti  lui  a déjà  dit  celte  nouvelle,  s'il  en  est 
sûr,  s’il  s’éerir  : il  est  donc  vrai , il  doit  arriver 
dt^sespéré;  il  nedoit  parler  que  de  sa  douleur  ; et 
le  commencement  de  la  scène , qui  chez  moi  fait 
un  très  grand  eJTht,  devient  tr^  ridicule. 

Ne  sentez-vous  pas  que  tout  l'arliOce  de  cette 
scène  consiste  , de  la  part  do  Tancrède , à s'ott- 
vrir  par  gradation  avec  Aidamon?  Il  s'on  faut 
bien  qu’il  doive  lui  dire  tout  son  secret  ; et  quand 
il  lui  dit  : 

cher  ami , tout  mou  cirur  i'ahandumte  à ta  foi , 

Acte  iji,  scèue  i. 

remarquez  qu'il  se  donne  bien  degarde  dédire  ; 
j aime  Aménaïde.  Il  le  lui  fait  assez  entendre, 
et  cela  est  bien  plus  naturel  et  bien  plus  piquant. 
Il  ue  vettt  paraître  que  coiutne  un  ancien  atiti 
de  la  maison.  Il  ferait  très  mal  d'aller  plus  loin. 

Ce  séjour  adoré  qu'habite  Améoaidc, 

est  un  vers  d'opéra , intolérable. 

Concevez  donc  qu'il  ne  permet  à son  amour 
d'éclater  que  dans  son  monologue.  C'est  là  qu'il 
doit  commencer  à dire  : Aménaïde  m'aime.  S'il 
le  dit , on  s'il  le  fait  trop  entendre  auparavant  , 
cela  devient  froid  et  absurde. 

Le  vers  d’Aldamon  . 

/«  i>r«é  parler  de  l'Ot//  , je  répoiuls  du  succv», 

Acte  111,  scène  i. 

est  très  à sa  place.  Il  respecte,  il  aime  Taucrèdr- 
comme  un  grand  homme  ; il  sait  que  le  nom  de 
Tancrède  est  révéré  dans  la  maison  ; il  est  plein 
de  celle  idée  ; il  la  confond  avec  nn  simple  mes- 
sage. Et  quand  Aidamon  dit  ce  vers  : Je  réponds 
du  succès  , etc.,  Tancrède  a bien  meilleur  air  ’a 
dire  avec  enthousiasme  : 

Il  sera  farorahle  , etc.... 

Je  VOUS  prie  très  instamment , mon  cher  ami , 
de  reyNTésenter  toutes  ces  choses  à M.  d'Argenlal . 
et  de  remettre  absolument  le  troisième  acte  coutme 
il  est.  Vous  me  feriez  un  tort  irréparable,  si  vous 
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conlinnicz  à m'ciposer  ainsi  devant  le  public , et 
sortout  si  l'on  imprimait  la  pièce  dans  l'état  où  elle 
est,  par  ma  négligence  et  mon  absence.  Voyez 
à quoi  je  serais  rédnit  si  Pranit  imprimait  la 
pièce  avant  que  je  vous  l'aie  envoyée , signée  de 
ma  main.  Prévenez  ce  coup , pour  vous  et  ponr 
moi. 

Je  no  peux  entrer  ici  dans  ancnn  détail  ; mais 
je  dois  vous  dire  que , dans  la  fermentation  des 
esprits,  an  milieu  de  la  guerre  civile  littéraire, 
il  faut  s'attendre , les  premiers  jours,  aux  critiques 
les  plus  injustes.  C'est  une  poussière  qui  s’élève 
et  qui  se  dissipe  bientdl.  Je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 

A M.  PALISSOT  '. 

Au  cliAteaa  de  Perney , par  GendTe,  S4  septembre. 

Je  dois  me  plaindre , monsieur,  de  ce  que  vous 
avez  imprimé  mes  lettres  sans  mon  consente- 
ment. Ce  procédé  n'est  ni  de  la  philosophie  ni  du 
monde.  Je  réponds  cependant  b votre  lettre  du 
45  septembre,  maisc'est  en  vous  priant,  par  tous 
les  devoirs  de  la  société , de  ne  point  publier  ce 
que  je  ne  vous  écris  que  pour  vous  seul. 

Je  commence  par  vous  remercier  de  la  part  que 
vous  voulez  bien  prendre  au  petit  succès  de  Tan- 
crèile.  Vous  avez  raison  de  ne  vouloir  d’appareil 
et  d'action  au  théâtre  qn'antant  que  l’un  et  l'autre 
sont  liés  h l’intérêt  de  la  pièce  ; vous  écrivez  trop 
bien  pour  ne  pas  vouloir  que  le  poète  l’emporte 
sur  le  décorateur. 

Je  sois  encore  do  votre  avis  sur  les  guerres  lit- 
téraires ; mais  vous  m’avouerez  que , dans  tonlo 
guerre , l’agresseur  seul  a tort  devant  Dieu  et  de- 
vant les  hommes.  La  patience  m'a  échappé  au  bout 
do  quarante  années  ; j'ai  dondc  quelques  petits 
coups  do  patte  è mes  ennemis , pour  leur  faire 
sentir  que , malgré  mes  soixante-sept  ans , je  ne 
sois  pas  paralytique.  Vous  vous  y êtes  pris  de 
meilleure  heure  que  moi  ; vous  avez  fait  des  es- 
tafilades 'a  des  gens  qui  ne  vous  attaquaient  pas , 
et  malhenrensement  je  sois  l’ami  do  quelques 
l>ersonnes  à qui  vous  avez  fait  sentir  vos  griffes. 
Je  me  sois  donc  trouvé  entre  vous  et  mes  amis , 
que  vous  déchirez  ; vous  sentez  que  vous  me  met- 
tiez dans  une  situation  très  désagréable.  J’a- 
vais été  touché  de  la  visite  que  vous  m'aviez  faite 
aux  Délices;  j’avaisconcu  beaucoup  d'amitié  pour 
vous  et  pour  M.  Patu , avec  qui  vous  aviez  fait  le 
voyage  ; et  mes  sentiments  , partagés  entre  vous 
et  lui , se  réunissaient  pour  vous  après  sa  mort. 
Vos  lettres  m’avaient  beaucoup  plu  ; je  m’intéres- 
saisèvos  succès,  è votre  fortune  ; votre  commerce, 

' Ollo  lettre,  tloDl  on  a donné  difterontca  venions, est  im* 
Vituée  tel  sur  une  copte  anilientinne  de  rorlglnat. 


I qui  m’était  très  agréable , a Uni  par  m'attirer  les 
reproches  les  plus  vifs  de  la  part  de  mes  amis.  Ils 
se  sont  plaints  de  ma  correspondance  avec  un 
homme  qui  les  outrageait.  Pour  comble  do  dés- 
agrément, on  m’a  envoyé  des  jVofes  imprimées  en 
marge  do  vos  lettres  ; ces  notes  sont  de  la  plus 
grande  dureté. 

Vous  ne  devez  pas  être  étonné  que  des  esprits 
offensés  ne  ménagent  pas  l'offenseur.  Celle  guerre 
avilit  les  lettres  ; elles  étaient  déjà  assez  méprisées 
et  assez  persécnlées  parla  plupart  des  hommes,  qui 
ne  connaissent  que  la  fortune.  Il  est  très  mal  que 
ceux  qui  devraient  être  unis  par  leur  goût  et  leur 
sentiment  se  déchirent  comme  s'ils  étaient  des 
jansénistes  et  des  molinistes.  De  petits  scélérau 
en  robe  noire  ont  opprimé  des  gens  de  lettres , 
parce  qu'ils  osaient  en  être  jaloux.  Tout  homme 
qui  pense  devait  s'élever  contre  ces  fanatiques 
hypocrites.  Ils  méritent  d’être  rendus  exécrables 
à leur  siècle  et  è la  postérité.  Jugez  combien  jo 
dois  être  affligé  que  vous  ayez  combattu  sous 
leurs  étendards! 

Ce  qui  me  console,  c’est  qu’enfln  on  rend  jus- 
tice. L’académie  entière  a été  indignée  du  Discours 
do  Le  Franc  ; vous  auriez  pu  un  jour  être  de  l’a- 
eadémie , si  vous  n'aviez  pas  insulté  publiquement 
deux  de  ses  membres  sur  le  théâtre.  Vous  savez 
que  nos  amis  nous  abandonnent  aisément,  et  que 
les  ennemis  sont  implacables. 

Toute  cette  aventure  m’a  été  ma  gaieté , et  no 
me  laisse  avec  vous  que  des  regrets.  Pompignan 
et  Fréron  m'amusaient,  et  vous  m'avez  con- 
tristé. 

Tout  malingre  que  je  suis , je  prends  la  plume 
pour  vous  dire  que  je  ne  me  consolerai  jamais  de 
cette  aventure,  qui  fait  tant  de  tort  aux  lettres;  que 
les  lettres  sont  un  métier  devenu  avilissant , abo- 
minable , et  que  je  suis  fâché  de  vous  avoir  aimé 
et  elles  aussi. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

SI  Mpinabrv. 

Mes  divins  anges , il  faut  vous  rendre  compte 
de  tout.  Nous  venons  do  jouer  Tancràle  en  pré- 
sence d'une  douzaine  de  Parisiens , è la  tête  des- 
quels était  M.  le  duc  de  Villars.  Non  , vous  oc 
vous  imaginez  pas  quel  talent  madame  Denis  a 
acquis.  Je  voudrais  qu'on  pût  compter  les  larmes 
qu’on  verse  è Paris  et  chez  nous,  et  nous  verrions 
qui  l’emporte.  Je  vous  dois  celles  do  Paris  ; car 
les  longueurs  tarissent  les  pleurs,  et  voscoupurcs 
judicieuses,  on  rapprochant  l’intérêt,  l'ont  aug- 
menté. 

Détaillons  un  peu  les  obligations  que  je  vous 
ai  Premier  acte,  premier  remerciement.  La  pre- 
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mûre  seine  do  second,  supprimdo:  prolU  lout 
clair.  Le  monologue  qne  j'ai  envoyé  fait  très  bien 
cbei  noos,  et  doit  réussir  chei  vous.  An  troisième 
acte,  pardon.  Ce  n'est  pas  sûrement  vonsqoi  avet 
mis  ces  malhenrenx  vers  : 

Car  ta  m'ai  déjà  dit  que  cet  audacicua 
A sur  Atnénajide  oed  lerer  lei  yeux , etc. 

On  devrait  loi  répondre  : • Mon  ami , si  on  t'a 
a déjà  dit  qu'on  le  prend  la  maîtresse,  tu  devais 
• donc  en  parler  d’abord , tn  devais  donc  être  an 
a désespoir,  a C'est  nn  contre-sens  horrible. 

Écontex-moi , mes  chers  anges.  On  n’a  pas  lait 
réflexion  qu’Aldamon  n’est  pas  encore  le  confident 
de  la  passion  de  Tancrède  ; on  a imaginé  que  Tan- 
crède  loi  parlait  comme  h on  homme  instruit  de 
l’élat  de  sou  cœnr  : il  est  évident  que  c’est  et  qne 
ce  doit  être  tout  le  contraire.  Aldamon  est  on  sol- 
dat altachéh  Tancrède,  qui  a favorisé  son  retour, 
et  rien  de  plus.  Il  est  si  clair  qn’il  ne  sait  point 
la  passion  de  Tancrède , que  Tancrède  loi  dit  : 

citer  ami,  j«  te  dois 

Plus  que  je  n'ose  dire,  et  plus  que  tu  ne  crois. 

Acte  lit , scène  i . 

Donc  Aldamon  ne  sait  rien.  Penh  peu  ht  confiance 
se  forme  dans  cette  scène , et  Aldamon  , qui  doit 
avoir  asscx  de  sens  pour  apercevoir' une  passion 
qu’il  approuve,  court  faire  son  message,  en  di- 
sant h Tancrède , 

C«r  TOUS  yui  m'envojres , je  réponds  du  succès. 

Il  est  bien  mieux  de  mettre  ce  je  réponde  du 
succès  dans  la  bouche  du  confident  que  dans  celle 
de  Tancrède;  car  alors  Tancrède  dit,  avec  bien 
plus  de  bienséance  et  d’enthousiasme , it  sera  fa- 
vorable. Nous  demandons  tous  h genoux  qu'on 
laisse  le  troisième  acte  comme  il  est.  Est-il  possi- 
ble qu'oo  ait  ôté  ces  vers  ; 

Rien  u'est  changé , je  suis  encor  sous  le  couteau. 
Trembles  moins  pour  ma  gloire,  etc. 

Acte  III , scène  7, 

Ces  vers , récités  avec  une  fermeté  attendris- 
sante , ont  arraché  des  larmes.  Si  le  père  est  si 
étriqué , s'il  ne  prend  pas  un  intérêt  tendre  à la 
chose , s’i\  ne  flotte  pas  entre  la  crainte  et  l’espé- 
rance, en  vérité  l'iotérèt  total  diminue,  et  la 
pièce  en  général  est  bien  moins  toochaute.  J’ai 
écrit  à Lekain  sur  ce  troisième  acte , et  je  lui  ai 
montré  l’excès  de  ma  douleur.  ' 

Dans  le  quatrième  acte,  il  ya  beaucoup  d'art  è 
fimdcr,  comme  vous  avei  fait,  mes  divius  anges, 
la  crédulité  de  Tancrède.  Je  voudrais  seulement 
qu’il  ne  dit  pas  qu'il  a pénétré  le  fond  de  ccl  af- 


freux mystère,  maisqu'ou  ne  l'a  que  trop  dévoilé. 
Vous  ne  ponvex  sans  doute  souffrir  ces  vers  : 

Dans  le  npide  cours  des  plus  brillants  succès , 

Solamir  l’eèt-ü  fait  sans  être  sèr  de  plaire? 

Je  lions  toujours  qne  c'est  assex  que  le  vieux 
Argire  ait  dit  h Tanci^e  : Elle  est  coupable.  Un 
père  an  désespoir  est  le  plus  fort  des  témoignages. 
Mais , si  vous  voolex  qne  Tancrède  invente  encore 
des  raisons  ponrso  convaincre,  'a  la  bonne  heure; 
il  faudra  faire  des  vers. 

Au  cinquième  acte , c’est  encore  un  coup  de 
maître  d'avoir  rendu  h la  (bis  le  récit  de  Catanc 
plus  vraisemblable  et  plus  intéressant;  mais  je  ne 
peux  concevoir  pourquoi  on  a retranché  : 

Courez , rendez  Tancrède  à ma  fille  innocente. 

Acte  T,  scène  s. 

Ce  vers  me  parait  de  toute  nécessité. 

Si 

O jour  du  ehaagement!  é jour  du  dèaeapoirl 

Acte  T,  Kène  5. 

a fait  nn  si  mauvais  effet , cela  prouve  qne  Bri- 
lard  a joué  bien  froidement  ; mais,  bagatelle. 

Je  conviens  qne  mademoiselle  Clairon  peut 
faire  une  très  belle  figure , en  tombant  aux  pieds 
de  Tancrède  ; mais  , si  vous  aviez  vu  madame 
Denis , pleurante  et  égarée , se  relever  d’entre  les 
bras  qui  la  soutienuent , et  dire  d'une  voix  ter- 
rible ; 

....  Arrêtez...  vous  n'êtes point  mon  père  1 

Acte  V,  scène  6. 

VOUS  avoueriez  qne  nul  tableau  n'approche  de 
celle  action  pathétique , que  c’est  là  la  véritable 
tragédie.  Une  partie  des  spectateurs  se  leva  à ce 
cri,  par  un  mouvement  involontaire;  cl  pardonnez 
arracha  l’âme.  Il  y a un  aveuglement  cruel  à me 
priver  du  plus  beau  morceau  de  ta  pièce  ; je  vou.s 
conjure  de  me  le  rendre.  Qui  empêche  mademoi- 
selle Clairon  de  se  jeter  et  de  mourir  aux  pieds 
de  Tancrède,  quand  son  père, éperdu  et  immo- 
bile , est  éloigné  d'elle , ou  qu’il  marche  à elle  7 
qui  l’empAche  de  dire  j’expire,  et  de  tomber  près 
de  son  amant? 

Barbare  ! laisse  là  ce  repentir  si  vain , 

fait  un  très  bel  elfct  parmi  nous , qui  n'avons  pas 
la  ridicule  impatience  de  votre  parterre.  Vous 
êtes  bien  bonsde  céder  à l’impétuosité  do  la  nation; 
il  faut  la  subjuguer. 

La  somme  totale  de  ce  compte  est  remerrie- 
ment , tendresse,  respect , et  envie  de  ne  poitit 
mourir  sans  vous  revoir. 
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A M.  GOLDONi. 

â Ftfoey , $4  iepienibr«. 

Sigoor  mio,  piltore  e Qglio  delta  oatura , vi  amo 
dal  tempo  eb’  io  leggo.  Ho  vedaU  la  vostra  aoima 
nelle  vostre  opéré.  Ho  detto  : Ecoo  ud  q<»qo  ooesto 
e boooo  cbe  ba  pnriflcato  la  scena  ilaliana , cbe 
ioTenla  colla  fantasia  e scrive  col  senuo.  Ob  I 
cbe  fecoadità , mio  sigoore  1 cbe  purilà  I corne 
lo  stile  mi  pare  natorale,  faoetoed  amabile  I avete 
riscoUalo  la  voatra  patria  dalla  maoi  degli  ar- 
leecbini.  Vorrei  inlitolare  le  vmtre  commedie  : 
L‘ltalia  liberata  da’  Goti.  La  vostra  amicisia 
m' onora  ^ m’ ineanta.  No  sono  obligato  al  signer 
scnalore  Albergati , e voi  doveie  tutti  i mièi  senti- 
menti  a voi  solo. 

Vi  anguro  la  rita  la  più  langa  c la  più  felice , 
giacebè  non  potetoessere  immorlale,  corne  il  vos- 
tro  nome.  Voi  pensate  a farmi  un  onorc , e già 
m’ avete  fatto  il  pib  gran  piacere. 

J’use , mon  cher  monsieur , de  la  liberté  fran- 
çaise , en  vous  protestant , sans  cérémonie , que 
vous  avez  en  moi  le  partisan  le  plus  déclaré , 
l'admirateur  le  plus  sincère , et  déjb  le  meilleur 
ami  que  vous  puissiez  avoir  en  France.  Cela  vaut 
mieux  que  d’ôtre  votre  très  humble  et  très  obéis- 
sant serviteur. 

A M.  LE  COMTE  O’ARGENTAL. 

S7  septembre. 

Je  vous  al  écrit  des  volumes , ô mes  anges  I tout 
en  jouant  iifzfre,  Mahomet,  Tancrede , eil’ Or- 
phelin, Ab  I l’étonnante  actrice  que  nous  avons 
trouvée  l quelle  Palmire  1 vingt  ans,  beauté,  grâce, 
ingénuité , et  des  larmes  véritables , et  des  sanglots 
qui  partent  du  cœur  l Pauvres  Parisiens , que  je 
vous  plains  1 vous  n’avez  que  des  H us. 

Madame  de  Pompadour  n'est  point  poule  mouil- 
lée, ni  moi  non  plus. 

l’renex  b cœur  le  long  mémoire , les  cbange- 
menls  que  je  vous  ai  envoyés  par  M.  de  Cour- 
teilles.  Que  je  jouisse , au  moins  en  idée , de  deux 
représentations  qui  me  satisfassenL  Les  coeurs 
sont-ils  donc  faits  b Paris  autrement  que  chez  moi? 
M.  le  duc  de  Villars  ne  s’y  connalt-il  point?  ma 
nièce  est-elle  sans  goût?  suis-je  un  chien?  Que 
coûte-t-il  d’essayer  ce  qui  fait  chez  nous  le  plus 
grand  effet? 

Est-il  vrai  que  lesdécoraüons  ne  sont  pas  belles? 
qu'il  n’y  a pas  assez  d’assistants  au  troisième  et 
au  cinquième  ? que  Grandval  néglige  trop  son  rôle, 
parce  qu'il  n’est  pas  le  premier?  que  Lekain  no 
prononce  pas?  que  mademoiselle  Clairon  a joue 


faux  quelques  endroits?  A qui  croire?  la  calom- 
nie y règne. 

Madanoe  de  Fontaine  a fait  une  belle  actiou. 
J'aurai  bientôt  un  grand  secret  b vous  confier. 

Nous  venons  de  répéter  F anime.  — Piusde  lar- 
mes qu’b  Tancrède.  — Un  Ramire  admirable.  Je 
corromps  toute  la  jeunesse  de  la  pédante  viHe  de 
Genève.  Je  crée  les  plaisirs.  Les  prédicants  enra- 
gent ; joies  écrase.  Ainsi  soit-il  de  tous  prêtres  iu- 
solcnis  et  de  tous  cagols  ! 

O anges  ! b l’ombre  de  vos  ailes. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

Aqx  Délices,  39 septembre. 

Je  suis  bien  fatigué,  ma  chère  nièee.  M.  le  gratul 
écuyer  de  Cyrus , M.  le  jurisconsulte , vous  avez 
fait  une  course  b Paris  qui  est  d'une  belle  âme.  Ve- 
nir voir  Tancrède,  pleurer , et  repartir , c’est  un 
trait  que  l’enchanteur  qui  écrira  votre  histoire  et 
la  mienne  ne  doit  pas  oublier. 

Nous  venons  aussi  dé  jouer  Tancrède  de  notre 
côté , et  nous  vous  aurions  cent  fois  mieux  aimés 
b Tournay  qu’b  Paris.  Je  vous  avertis  que  la  pièce 
vaut  mieox  sur  mon  théâtre  que  sur  celui  desco- 
médiens.  J’y  ai  mis  bien  des  choses  qui  rendent 
l’action  beaucoup  plus  pathétique.  Je  n'ai  pas  eu  le 
temps  de  les  envoyer  aux  comédiens  de  Paris  ; et 
d’ailleurs  on  ne  peut  commander  son  armée  b cent 
liencs  de  chez  soi. 

Je  vous  avertis  que  je  la  dédie  b madame  de  Pom- 
padour , non  seulement  parce  que  je  lui  ai  beau- 
coup d’obligations , mais  parce  qu’elle  a beaucoup 
d’ennemis , et  que  j’aime  passionnément  b braver 
les  cabales.  Vous  avez  pu  juger , par  ma  lettre 
au  roi  de  Pologne,  si  je  sais  dire  hardiment  des 
vérités  utiles. 

Si  je  voyais  votre  ami  M.  de  Silhouette , je  lui 
dirais  des  vérités  inutiles  ; je  lui  dirais  qu’il  ne  fal- 
lait pas , dans  un  temps  de  crise , (hrre  trembler 
les  créanciers,  qu'on  ne  doit  intimider  qu’en  temps 
de  paix;  et  j’ajouterais  que  si  jamais  il  revient  en 
place , il  fera  du  bien  b la  nation  ; mais  je  doute 
qu’il  rentre  dans  le  ministère.  Je  doute  aussi  que 
nous  ayons  la  paix  qui  nous  est  nécessaire.  J’ajoute 
b tant  de  doutes , que  j’ignore  si  je  pourrai  vous 
aller  vmr  b Homoy. 

Il  faut  que  je  fasse  le  second  volume  .de  VHis~ 
taire  du  czar , dont  je  vous  envoie  le  premier , 
qui  ne  vous  amusera  guère  ; riende  plus  ennuyeux, 
pour  une  Parisien  ne,  que  des  détails  de  la  Russie. 
En  récompense , je  joins  b mon  |»quet  deux  oo- 
médies. 

M.  le  grand  écuyer  de  Cyrus,  rhisloiro  de  la 
princesse  de  Russie  est  plus  amusante  que  celle  de 
son  beau-père.  Je  suis  au  désespoir  que  ce  soit  un 
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roman  ; car  je  m'intéresse  tendrement  ^ madame 
d’Auban. 

M.  lejwitconiuUe,  pcnsei-TOns  que  cette  prin- 
cesse morte  é Péiershourg , et  rivante  A6raxelles, 
soit  en  droit  de  reprendre  son  nom?  Je  vous  aver- 
tis que  je  sois  poarl'afOrmatiTe,  attendu  que  j’ai 
lu  dans  un  vieux  sermon  que  Lazare  étant  ressus- 
cité revint  il  partage  avec  ses  sœurs.  Voyez  ce 
qu'on  en  pense  dans  votre  école  de  droit. 

Pardon  de  ma  courte  lettre;  il  faut  répéter 
Mahomet  et  COrphelin  de  la  Chine.  Le  duc  de 
Villars , qui  est  on  excellent  acteur , joue  avec 
nous  en  chambre , afin  de  ne  pas  compromettre 
sur  le  théâtre  la  dignité  de  gouverneur  do  pro- 
vince. 

Le  théâtre  dcTournay  sera  désormais  h Ferney. 
J'y  vais  construire  une  salle  de  spectacle , mal- 
gré le  malheur  des  temps  ; mais , si  Je  me  damne 
cil  lésant  bâtir  des  théâtres,  je  me  sauve  en  édi- 
fiant une  église.  Il  faut  que  j'y  entende  la  messe 
avec  vous , après  quoi  noos  jouerons  des  pièces 
nouvelles. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

90  leptembre. 

Voici , je  crois , mes  dernières  volontés , mon 
adorable  ange  ; car  je  n'en  peux  plus.  N'allei  pas, 
je  vous  en  conjure , casser  mon  testament  ; faites 
essayer  ce  qui  a si  bien  réussi  chez  moi.  Voilà  les 
cabales  un  peu  dissipées,  voilà  le  temps  déjouer 
à son  aise.  Les  comédiens  ne  doivent  pas  rejeter 
tues  demandes  ; cela  serait  bien  injuste,  et  me 
ferait  une  vraie  peine.  Aniénaïdc-Denis  vous  em- 
brasse. Je  me  jette  aux  piedsde  madame  Scaliger. 
Je  émis  avoir  profité  de  son  excellent  mémoire. 
Qu'il  est  doux  d'avoir  de  tels  anges  I 

Je  crois  que  le  démou  de  Socrate  était  un  ami. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARCENTAL. 

1er  octobre. 

Cbarnunte  madame  Scaliger , la  lettre , le  sa- 
vant commentaire  du  24  , redoublent  ma  vénéra- 
tion. M.  le  duc  do  Villars  s'habille  pour  jouer , h 
buis  clos , Ceugiskan  ; la  Donis  sc  requinque  ; 
deux  grands  acteurs,  par  parcnllièse.  On  nguste 
mon  bonnet,  et  je  saisis  ce  temps  jiour  vous  re- 
mercier , ponr  vous  dire  la  centième  partie  de  ce 
que  je  voudrais  vous  dire.  Je  su'is  devenu  un  peu 
sourd  , mais  ce  n'est  pas  h vos  remarques , ce 
n'est  pas  h vos  boules  '. 

Voilk  k peu  près  tous  les  ordres  de  ma  souve- 
raine exécutés  en  courant.  Toutes  les  judicieuses 
critiques  scaligéricnnes  ont  trouvé  un  V.  docile, 

> Il  J inll  tel  iks  cotrecitou  pour  Tancràte. 


4ÎV 

un  V.  roconnaissanl,  un  V.  prompt  k ac  corri- 
ger , et  quelquelois  un  V.  opiniâtre , qui  dispute 
comme  un  pédant,  et  qui  encore  vous  supplie  k 
genoux  d'accepter  ses  changements , de  Caire  filer 
ce  détestable 

Car  tu  m’as  déjà  dit  que  cet  audacieux  ; 

et  il  vous  conjure , plus  que  jamais , d’ajouter  au 
pathéllqne  du  tabican  de  Clairon , an  cinq  , ce 
morceau  pins  pathétique  encore  ; 

Arrélci...  voua  n'itcs  point  mon  père,  oie. 

Il  me  semble  que , grâce  k voe  bontés , tout  est 
k présent  assez  arrondi , malgré  la  multitude  do 
tant  diidées  étrangères  k Taiicrède , qui  me  luti- 
nent  depuis  un  mois. 

Madame  Denis  partage  toute  ma  reconnaissance. 
Divins  anges,  veillez  sur  moi;  je  vont  adore  du  cnite 
de  dulie  et  de  latrie. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CIIAUVELIN. 

Aux  DSlIcet,  S octobre. 

Le  baron  germanique  qui  s«  charge  de  rendre 
ce  paquet  k votre  excellence  est  un  heureux  petit 
baron.  Je  connais  des  Français  qui  voudraient 
bien  fiire  k sa  place , et  faire  leur  cour  k monaieur 
et  k madame  de  Chauvi.  Je  n'ai  point  eu  l’hon- 
nenr  de  vous  écrire  pendant  que  vona  boulever- 
tiex  nos  Hmilea , et  que  voua rendiexdes Savoyards 
Français , et  dee  Français  Savoyards,  le  conçois 
très  bien  qo'il  y a du  plaisir  k être  Savoyard , 
qoand  vous  êtes  on  Savoie.  Souvenez- vona , mon- 
sieur , que  quand  vous  prendrez  le  chemin  de 
Verzailict  pour  donner  la  chemise  an  roi , vous 
devez  an  moias  venir  changer  de  chemise  dans 
nos  ermitages. 

J’ai  riionneor  <hi  voua  envoyer  une  partie  de  la 
Vie  du  Solon  et  do  Lycurgue  du  Nord.  Si  la  cour 
de  Rusaie  était  anaai  diligenta  k m’envoyar  scs 
archives  que  je  le  sois  k les  compiler , vous  auriez 
ou  dinii  ou  trois  lomos  an  lieu  d’un.  Je  me  sou- 
vioua  d'avoir  entendu  dire  k vol  ministres , au 
cardinal  Dubois , k M.  de  Morville , que  io  czar 
n'clait  qu'un  extravagant , né  pour  être  contre- 
Duilro  d’on  navire  hollandais;  que  Pétsriboarg 
ne  ponrrait  subsister  ; qu'il  était  imposaibio  qu'il 
gardât  la  Livonie , etc.  ; et  voilk  lojourd'hui  les 
Russes  dans  Berlin , et  uu  ToUlebea  dannanl  ses 
ordres  datés  do  Sans-Souci  I Si  j’avais  clé  là , j'au- 
rais demandé  h)  beau  Mercure  de  Pigallo , pour 
Io  readre  au  roi. 

Ea  qualité  de  tragédien , j'aime  toutes  ees  révo- 
lutions-lk  passionncmenl.  J'ai  et  j'aurai  coulonlc- 
meut.  Peut-être,  si  j'étais  sir  Polilich,  je  uo  les 
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aimerais  pas  tant.  Je  ne  suis  |>a8  trop  mécontent 
de  vous  autres  sur  terre , mais  vous  êtes  sur  mer 
do  bien  pauvres  diables. 

Si  j’osais , je  vous  conjurerais  k genoux  de  dé- 
barrasser pour  jamais  du  Canada  le  ministère  de 
France.  Si  vous  le  perdez  , vous  ne  perdez 
presque  rien  ; si  vous  voulez  qu’on  vous  le  rende , 
on  ne  vous  rend  qu'une  cause  éternelle  de  guerre 
et  d'humiliations.  Songez  que  les  Anglais  sont  au 
moins  cinquante  contre  un  dans  l’Amérique  sep- 
tentrionale. Par  quelle  démence  horrible  a-l-ou 
pu  négliger  la  Louisiane , pour  acheter , tous  les 
ans,  trois  millions  cinq  cent  mille  livres  de 
tabac  de  vos  vainqueurs?  N’est -il  pas  absurde 
que  la  France  ait  dépensé  tant  d’argent  en  Amé- 
rique , pour  Y être  la  dernière  des  nations  de 
l’Europe? 

Le  zèle  me  suffoque  ; je  tremble  depuis  un  an 
pour  les  Indes  orientales.  Un  maudit  gouverneur 
de  la  colonie  anglaise  h Surate , et  un  certain 
commodore  qui  nous  a frottés  dans  l’Inde , sont 
venus  me  voir  ; ils  m’ont  assuré  que  Pondicliéri 
serait  ë eux  dans  quatre  mois.  Dieu  veuille  que 
M.  Berryer  confonde  mon  commodore  I 

Pour  me  dépiquer  des  malheurs  publics  et 
des  miens  propres  (carjenavige  malheureusement 
tians  la  barque),  je  me  suis  rais  à jouer  force 
tragédies , et  noos  gardons  des  rôles  pour  ma- 
'darae  l'ambassadrice.  Noos  jouâmes  Fanimc  ces 
jours  passés  ; la  scène  est  à Saïd , petit  port  de 
Syrie.  Nous  eûmes  pour  spectateur  un  Arabe  qui 
est  de  Sald  mémo , qui  sait  sept  ou  huit  langues , 
qui  parle  très  bien  français , et  qui  eut  beaucoup 
de  plaisir.  Savez-vous  bien  que  j’ai  eu  un  antre 
Arabe?  c’est  l’abbé  d’Espagnac.  Pourquoi  faut-il 
qu’un  homme  si  coriace  soit  si  aimable  I Vivent 
les  gens  faciles  en  affaires  ! la  vie  est  trop  courte 
pour  chipoter. 

Vous  connaissez  la  belle  lettre  de  Luc , où  il 
parie  si  courtoisement  de  M.  le  duc  de  Choiseul. 
J’ai  bien  peur  que  mes  Russes  n’aient  pris  aussi 
une  lettre  qu'il  m’adressait.  Cet  homme  ne  ménage 
pas  plus  les  termes  que  ses  troupes  ; il  perdra  ses 
états  pour  avoir  fait  des  épigrammes.  Ce  sera  do 
moins  une  aventure  unique  dans  les  chroniques 
de  ce  monde. 

Je  suis  un  grand  babillard , monsieur  ; mais  il 
est  si  doux  de  s’entretenir  avec  vous  des  sottises 
du  genre  humain  , et  de  vous  ouvrir  son  cœur  ! 
Je  compte  si  fort  sur  vos  bontés , que  je  me  suis 
laissé  aller.  Conservez-moi , et  madame  l'ambas- 
sadrice , un  peu  de  souvenir  et  do  bienveillance. 
Je  vous  avertis  que  madame  Denis  est  devenue  très 
digne  de  jouer  les  seconds  rôles  avec  madame  de 
Cliauvelin. 

L'üuclc  et  la  nièce  .sout  à scs  pieds.  Je  vous  pré- 


sente mon  tendre  respect  dans  la  foule  de  ceux  qui 
vous  aiment. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices,  4 octobre, é midi. 

Eh  I mon  Dieu  , mes  anges  , vous  voilë  fâches 
contre  moi  i vous  voilk  les  anges  exterminateurs. 
Que  votre  face  ne  s’allume  pas  contre  moi , et  re- 
gardez-moi en  pitié.  — Je  vous  ai  écrit  une  lettre 
ce  matin  ; je  réponds  ë votre  courroux  du  29.  Fi- 
gurez-vous que  je  n’ai  le  temps  ni  de  manger  ni  de 
dormir  ; la  tête  me  tourne. 

4^  Je  vous  jure  qu’on  m'a  mandé  que  Lekain  cl 
la  Clairon  avaient  arrangé  le  troisième  acte  ë leur 
fantaisie  ; mais  allons  pied  ë pied  , si  je  puis , et 
commençons  par  le  commencement. 

J’ai  déjë  dit  et  je  redis  que  la  transfusion  des 
deux  scènes  paternelles  d'Argire  avec  Aménaido 
en  une  seule  scène , vers  la  fin  du  premier  acte , 
était  le  salut  de  la  république  ; j'ai  remercié  et  je 
remercie. 

3°  Je  m’en  tiens  ë cette  manière  do  finir  le  pre- 
mier acte  ; 

Viens...  je  /«  Jirai  tout...  mais  il  faut  tout  oser; 

Le  joug  est  trop  aj freux;  ma  main  doit  le  briser  ; 

La  persécution  enhardit  la  hiiblesse. 

Cela  fortifie  le  caractère  d’Aménaîde , et  rend 
en  même  temps  ses  accusateurs  moins  odieux. 

4<>  Le  second  acte  commence  encore  d’une  ma- 
nière plus  forte  : 


Moi , des  remords  ! qui , moi  I le  crime  seul  les  donne,  etc. 

Et  c’est  Aménalde , et  non  la  suivante , qui  fait 
tout  : et  il  est  bien  plus  naturel  de  lui  donner  de 
la  confiance  pour  un  esclave  qui  l’a  déjë  servie , 
que  de  remettre  tout  aux  soins  deFanie  ; cela  était 
trop  d’une  petite  fille  ; et  cette  fermeté  du  carac- 
tère d’Aménalde  prépare  mieux  les  reproches  vi- 
goureux qu'elle  fait  ensuite  ë son  père. 

5**  Jamais  je  n’ai  eu  d’autre  idée , au  troisième 
acte , que  de  faire  apprendre  ë Tancrèdo  son  mal- 
heur par  gradation  ; je  n’ai  jamais  prétendu  qu’il 
parlât  d’abord  ë Aldamou  , comme  au  confident 
de  son  amour  ; et  quand  Tancrède  disait , au  nom 
d'Orba.ssan  : 

Orbassan , IVunemi , le  rival  de  Tancrède! 

Scène  i. 

il  le  disait  ë part  ; et,  pour  lever  toute  équivoque, 
j'ai  mis  l'oppresseur  de  Tancrède,  au  lieu  de  rival. 
J'ai  toujours  prétendu  que  l'ancrède , en  arrivant 
dans  la  ville,  avait  appris  par  le  bruit  publicqu’Or- 
bassau  devait  éjtouscr  Amcnaïüc  ; c'est  une  chose 
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très  nalarrilc  ; tout  le  monde  en  parle , et  Alda- 
mon  n’en  sait  que  ce  que  la  vois  publique  lui  eu 
a appris. 

Quand  Tancrède  demande  qui  commande  les 
armes  dans  la  ville,  Aldamon  peut  répondre  ; 

Ce  fut,  vous  U savez,  le  reipeclable  Argirc, 

Mais Orbassan  lui  succède. 

Acte  m , scène  i. 

En  un  mot , tout  l’art  de  cette  scène  doit  con- 
sister dans  la  manière  dontTancrède  laisse  {ténclrer 
son  secret  par  Aldamon , qui  voit , par  son  émo- 
tion , quels  sont  scs  chagrins  et  ses  projets.  Je  vais 
parler  de  vous  était  équivoque  ; vous  cependant 
ne  signifie  pas  je  vous  nommerai  ; il  signifie  qu’A- 
roenaide  pourra*  se  douter  quel  est  ce  voiu  • mais 
cela  est  trop  subtil , et  nota  m’ennoyea  vaut  mieux. 
Ce  sont  bagatelles. 

6** Je  suis  encor  sous  le  couteau , 

Acte  III,  scène  7. 

est  une  expression  noble  et  terrible  : si  on  no  la 
trouve  pas  ailleurs , tant  mieux  ; elle  a le  mérite 
de  la  nouveauté , delà  vérité , et  de  l'intérét.  Cette 
scène  a fait  un  grand  effet  chez  moi.  Il  faut  laisser 
dire  les  petits  critiques , qui  font  semblant  des’ef- 
faroncher  de  tout  ce  qui  est  nouveau  , et  qui  ne 
voudraient  que  des  expressions  triviales;  notre 
langue  n'est  déjè  que  trop  stérile. 

La  dernière  scène  du  second  acte  était  aussi 
necessaire  que  cette  dernière  scène  du  troisième; 
mais  comme  ce  petit  monologue  du  second  ne 
peut  être  qu’une  expression  simple  de  la  situa- 
tion d'AménaIdc , comme  ce  tableau  de  son  état 
n’est  point  un  grand  combat  de  passions , il  ne 
faut  pas  s’attendre  è de  grands  effets  do  ce  mono- 
logue , mais  seulement  à rendre  le  spectateur  sa- 
tisfait , et  è terminer  l'acte  avec  rondeur  et  élé- 
gance , sans  refroidir. 

8“  Si, 

O ma  fille!  vivez,  fussiez-vous  criminelle  , 

est  dit  par  on  acteur  glacé , tel  que  les  acteurs 
français  l’ont  presque  toujours  été  ; si  ce  vers  n’est 
pas  dans  la  bonebe  d’un  homme  qui  ait  déjè  pleuré 
et  fait  pleurer , il  est  clair  que  ce  vers  doit  être 
mal  reçu  ; mais  moi , en  le  disant , j'arrache  des 
larmes.  J’ai  voulu  peindre  un  vieillard  faible  et 
malheureux  ; c’est  la  nature.  Il  y a on  préjugé 
bien  ridicule  parmi  nous  autres  Francs,  c’est  que 
tous  les  personnages  doivent  avoir  la  même  no- 
blesse d’âme , qu'ils  doivent  tous  être  bien  élevés, 
bien  élégants , bien  compassés  ; U nature  n'est 
pas  faite  aiusi. 


1760.  12.’> 

9“  Le  grand  point  est  de  toucher  ; 

Inventez  des  ressorts  qui  puissent  m’attacher, 

Boileau  , l’^rt  poét.,ch.  iii , v.  a6. 

Or  AménaTde  est  aussi  toucbanleâ  la  lecture  qu’au 
théâtre.  Cependant  vous  savez , mes  anges , que 
M.  deChauvelin  avait  été  mécontent  du  quatrième 
acte  ; il  avait  imaginé  d’envoyer  on  ambassadeur 
de  Solamir , et  do  substituer  une  entrée  et  une 
audience  aux  sentiments  douloureux  d’une  femme 
qui  a été  condamnée  'a  mort  par  son  père , et  qui 
est  k la  fuis  méprisée  et  défendue  par  son  amant. 
Toutes  ces  idées  que  chacun  a dans  sa  tête , de  la 
manière  dont  on  pourrait  conduire  autrement  une 
pièce  nouvelle , no  serviront  jamais  qo’k  refroidir 
un  auteur , k lui  ôter  tout  son  enthousiasme.  On 
pourra  gagner  quelque  chose  du  côté  de  l’histo- 
rique , et  on  perdra  tout  l’intérêt.  Si  Corneille 
avait  suivi  dans  le  Cid  le  plan  do  l’académie  , le 
Cid  était  k la  glace. 

On  crie , aux  premières  représentations , cl  le 
couteau  t cl  la  haine  outrageuse,  cl 

...  Je  ne  peux  souffrir  ce  qui  n'est  pas  Tancrède  ; 

Acte  11 , scène  1 . 

an  bout  de  huit  jours  on  ne  cric  plus. 

1 0°  Les  longueurs  doivent  être  accourcies  ; mais 
l’étriqué  et  l’étranglé  détruit  tout.  Un  sentiment 
qui  n’a  pas  sa  juste  étendue  no  peut  faire  efTct. 
Qu’cst-ce  qu’une  tragédie  en  abrégé? 

H®  Nous  soutenons  toujours  que  les  derniers 
vers  d’Améualde  sont  on  morceau  pathétique , ter- 
rible , nécessaire,  et  noos  en  avons  eu  la  preuve  : 

....  Arrêtez...  vous  n’éles  point  mon  père,  cIc. 

Acte  V , scène  6. 

On  fut  transporté. 

Je  n’ai  plus  de  papier , je  n’ai  plus  ni  tête  ni 
doigts.  Mon  cœur  est  navré  de  douleur , si  j’ai 
déplu  k mes  anges;  mais , au  nom  de  Dieu , ôtez- 
moi  ce 

Car  tu  m’as  déjà  dit. 

A M.  PAUSSOT». 

Octobre. 

J’ai  reçu,  monsieur,  votre  lettre  du  15.  Je 
dois  me  plaindre  d’abord  k vous  de  ce  que  vous 
avez  publié  mes  lettres  sans  me  demander  mon 
consentement  ; ce  procédé  n’est  ni  de  la  philoso- 
phie ni  du  monde.  Je  vous  réponds  cependant , eu 

U ' Celte  lettre,  imprimée  sur  uoe  copie  d’on  secrétaire  de 
Voltaire , parait  avoir  été  composée  de  divers  fragments,  et 
entr’antres  des  deux  premiers  alinéas  de  l.i  leiire  do  •* 
seplcmbro  Voyez  page  iiu. 
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voas  priant , par  tons  les  devoirB  de  la  soci<Hë , 
do  ne  point  pnblicr  ce  que  je  ne  tous  écris  qne 
ponr  Tons  senf. 

Je  dois  Tons  remercier  de  la  part  qne  tous 
voulec  inen  prendre  ao  succès  de  Tancrède,  et 
TOUS  dire  que  vous  aves  très  grande  raison  de  ne 
vouloir  d’appareil  et  d’action  ao  théâtre  qu’autant 
que  l’un  et  l’autre  sont  liés  â l’intérétde  la  pièce. 
Vous  écrivez  trop  bien  pour  ne  pas  vouloir  que  le 
poète  l’emporte  sur  les  décorateurs. 

Je  dois  aussi  vous  dire  que  la  guerre  n’est  pas 
de  mon  goût,  mais  qu’on  est  quelquefois  forcé  à 
la  faire.  Les  agresseurs  en  tout  genre  ont  tort 
devant  Dieu  et  devant  les  hommes.  Je  n’ai  jamais 
attaqué  personne.  Préron  m’a  insulté  des  années 
entières  sans  que  je  l’aie  su  ; on  m’a  dit  que  ce 
serpent  avait  mordu  ma  lime  avec  des  dents  aussi 
envenimées  que  faiblea.  Le  Franc  a prononcé  de- 
vant l’académie  un  discours  insolent  dont  il  doit  se 
repentir  toute  sa  vie,  parce  que  le  public  a oublié 
ce  discours,  et  se  souvient  seulement  des  ridicules 
qu’il  loi  a valus. 

Pour  votre  pièce  des  Phüosophes , je  vous  ré- 
péterai toujours  que  cet  ouvrage  m’a  sensible- 
ment affligé.  J’aurais  souhaité  qne  vous  eussiez 
employé  l’art  do  dialogue  et  celui  des  vers , que 
vous  entendez  si  bien , H traiter  un  sujet  qui  no 
dût  pas  une  partie  de  son  succès  â la  malignité 
des  hommes , et  que  vous  n’eussiez  point  écrit 
pour  flétrir  des  gens  d’un  très  grand  mérite,  dont 
quelques  uns  sont  mes  amis , et  parmi  lesquels 
il  y en  a en  de  malhenreux  et  de  persécutés.  Le 
public  finit  par  prendre  leur  parti  ; on  ne  veut 
pas  qu'on  immole  sur  le  théâtre  ceux  que  la 
cour  a opprimés.  Ils  ont  pour  eux  tous  les  gens 
qui  pensent,  tous  les  esprits  qui  ne  veulent 
point  être  tyrannises,  tous  ceux  qui  détestent 
le  fanatisme; et  vous,  qui  pensez  comme  enx, 
pourquoi  vous  êtes-vous  broadlé  avec  eux?  Il 
faodrait  ne  se  brouiller  qu’avec  les  sots. 

On  m’a  envoyé  on  Recueil  de  la  plupart  des 
pièces  concernant  cette  querelle.  Un  des  intéres- 
sés a fait  des  Noiet  bien  fortes  sur  les  accusations 
que  vous  avez  malheureusement  intentées  aux  phi- 
losophes , et  sur  les  méprises  où  vous  êtes  tombé 
dans  ces  imputations  cruelles.  Il  n’est  pas  permis, 
vous  le  savez,  à un  accusateur  de  se  tromper.  C’est 
encore  un  grioid  désagrément  pour  moi  que  notre 
commerce  de  lettres  ait  été  empoisonné  par  les  re- 
procltes  sanglants  qu’on  vous  fait  dans  ce  ReeueU,ei 
par  ceux  qu’ou  m’a  laits  è moi  d’entretenir  com- 
merce avec  celui  qui  se  déclare  contre  mes  amis. 

J’avais  été  gai  avec  Le  Franc , avec  Trublct , 
et  même  avec  Frërea  ; j’avais  été  touché  de  la  vi- 
site que  vous  me  fîtes  aux  Délices  ; j’ai  regretté 
vivement  votre  ami  M.  Patu  , et  mes  sentiments , 


parlagés  entre  vous  et  lui , se  réunissaient  ponr 
vous  ; j’avais  pris  un  intérêt  extrême  au  succès 
de  vos  talents  ; vous  m’avez  fait  jouer  un  triste 
personnage,  quand  je  me  sois  trouvé  entre  vous 
et  mes  amis , que  vous  avez  déchirés.  JJe  vous 
avais  ouvert  une  voie  pour  tout  concilier  ; mais 
an  lieu  de  la  prendre , vous  avez  redoublé  vos  at- 
taques. C’est  aux  jésuites  et  aux  janséuistes  à se 
détruire , et  nous  aurions  dû  les  manger  tran- 
quillement, an  lieu  de  nous  dévorer  les  uns  les 
autres. 

A M.  THIERIOT. 

8 octobre. 

Je  vous  dois  bien  des  réponses , mon  ancien 
ami.  Puisque  vous  logez  cbez.ua  médecin,  ce 
n’est  pas  merveille  que  vous  soyez  malade.  Si  vous 
venez  aux  Délices,  vous  vous  porterez  bien.  Ma- 
dame Denis  vous  fera  pleurer  dans  Tancrède  tout 
autant  que  mademoiselle  Clairon  ; et  moi,  je  vous 
ferai  plus  d’impression  que  Brizard  ; je  suis  un 
excellent  bon  homme  de  père. 

Je  vous  enverrai  incessamment  un  Pierre-le- 
Grand  parM.  Damilavitle. 

Je  ne  peux  vous  douner  la  Capilotade  que  cet 
hiver  ; je  n’ai  pas  un  moment  è moi. 

J’al  dans  mon  tandb  des  Délices  M.  le  duc 
de  Villars , un  intendant,  un  homme  d’un  grand 
mérite  qui  a fait  cent  cinquante  lieues  pour  me 
voir.  Nous  couchons  les  uns  sur  les  autres.  Il  y 
avait  hier  quarante -neuf  personnes  è souper. 
Nous  jouons  aujourd’hui  Mahomet  ; une  Palmire 
jeune , naïve,  charmante , voix  de  sirène , cœur 
sensible , avec  deux  yeux  qui  fondent  en  larmes  ; 
on  n’y  tient  pas  : Gaussin  était  une  statue.  Nota 
benc  que  j'arrache  Pâme  au  quatrième  acte. 

Mon  église  ne  se  bâtira  qu’au  printemps.  Vous 
voulez  que  j’ose  consulter  M.  Sonfllot  sur  cette 
église  de  village,  cl  j’ai  fait  mon  château  sans 
consulter  personne. 

J’ai  reçu  le  Père  de  Famille;  mais  je  voulais 
l'édition  avec  l’épigraphe  grecque,  et  les  deux 
Lettres  qui  firent  tant  de  bruit. 

Bonsoir , mon  cher  ami  ; la  tète  me  tourne  de 
plaisir  et  ^ fatigue. 

Dites-raoi  donc  quelles  critiques  on  (ait  de 
Tancrède,  et  vole. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

8 octobre. 

O divins  anges  I jugez  si  je  sots  fidèle  â mon 
culte;  je  vais  jouer  Zopire;  j’ai  deux  cents  per- 
sonnes è placer  ; je  fais  copier  Tancrède  ;\e  vous 
écris.  Où  diable  avez-vous  pêché , mes  anges , 
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que  j'avais  un  peu  iVarnortunH; , quand  je  suis 
pénétré  do  vos  bontés? 

Je  vous  enverrais  aujourd’hui  TaMcrèrfe,  si  j'a- 
vais seulement  le  temps  de  faire  un  paquet.  Qui , 
moi  de  ramcrtume , parce  que  j’ai  pris  le  parti 
du  troisième  acte , et  que  j’ai  cru  que  Lekain  me 
l'avait  saboulél  Pour  Dieu , laissez-moi  mon  franc 
arbitre  ; encore  faut-il  bien  que  j’aie  mon  avis  ; 
Dieu  a permis  è scs  créatures  de  dire  ce  qu’elles 
pensent.  Mon  cher  ange,  mandez-moi , je  vous 
prie,  ou  Fou  en  est  de  ce  Tancrède,  quel  parti  on 
prend.  J'ai  envoyé  un  long  mémoire  h Clairon  , 
par  Versailles;  je  vous  écris  aussi  par  Versailles. 
Je  ne  veux  pas  ruiner  mes  anges  par  mes  bavar- 
deries.  Nous  jouons  donc  Mahomet  aujourd'hui. 
N’a-t-on  pas  fait  cent  critiques  de  Mahomet  ? 
cela  emp^he-t-il  qu’elle  ne  doive  faire  un  effet 
terrible , qu’elle  ne  doive  déchirer  le  cœur  ? Ah 
Gaussin  ! Gaussin  ! si  vous  aviez  fa  centième 
partie  de  l'ème  do  madame  Rilliet  I si  on  avait 
eu  un  Séide  1 Pauvres  Parisiens  I vous  n’avez 
point  d’acteurs  qui  pleurent.  J'ai  un  petit  mot 
h vous  dire,  mésanges  ; c'est  que  presque  toutes 
vos  tragédies  sont  froides , et  vos  acteurs  aussi , 
excepté  la  divine  Clairon , et  quelquefois  Lc- 
liain.  Mes  yeux  se  sont  ouverts , mais  trop  tard. 
Je  mourrai  sans  avoir  fait  une  pièce  selon  mon 
goût. 

M.  le  duc  de  Choiseul  vousa-t-Ü  montré  la  fa- 
cétie de  ma  dédicace?  — Avez -vous  reçu  un 
Pierre? 

Madame  Scaligcr  , ne  soyez  donc  plus  Rtchée 
contre  moi.  C'est  que  je  surs  à vos  pieds,  c’est 
ijue  je  vous  aime  et  révère  au  pied  do  la  lettre. 

A MADEMOISELLE  CLAfRON. 

8 oetoibreL 

On  ne  peut  certainement  entendre  qu’un  homme 
fasse  mieux  une  chose  que  ceux  qui  ne  la  font 
pas.  On  ne  peut  entendre  qu’une  pièce  soit  mieux 
représentée  par  oeux  qui  y jouent  que  par  ceux 
qui  n'y  jouent  pas.  On  dmt  encore  moins  entendre 
que  des  personnes  du  monde,  qui  jouent  la  co- 
médie pour  leur  plaisir,  aient  des  talents  supé- 
rieurs h ceux  des  plus  grands  acteurs  de  Paris. 

Ce  qu'il  faut  encore  moins  entendre,  c'est 
qu’on  ait  prétendu  comparer  personne  à made- 
moiselle Clairon. 

Ce  qu'il  (but  surtout  entendre , et  ce  qui  est 
d’une  vérité  incontestable , c’est  qu’on  a pour  ma- 
demoiselle Clairon  tous  les  sentiments  qu'elle 
mérite  et  qu’on  ne  démentira  jamais.  Le  pauvre 
vieillard  loi  sera  toujours  attaché  avec  des  senti- 
ments aussi  vifs  que  s'il  était  jeune  ; il  admirera 
scs  lalcnls , et  il  admirera  encore  la  force  qu’cHo 


cul  d'en  priver  un  public  ingrat  ; il  aimera  sa 
personne  jusqu’au  dernier  moment  de  sa  vie. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

10  octobre: 

Si  vous  n'êles  point  un  grand  enfant^  madame, 
vous  n'ëtes  pas  non  pins  une  petite  viàUe.  Je  sois 
votre  aioé , et  je  joue  la  comédie  deux  fois  par 
semaine;  et  le  bon  de  l’aflaire  c’est  que  noos 
jouons  des  pièces  nouvelles  de  ma  façon,  que 
Paris  ne  verra  pas,  h moins  qu’il  do  soit  bien 
sage  et  bien  honnête. 

Comme  je  fais  le  théâtre , les  pièces , et  les  ac- 
teurs , qn’en  outre  je  bâtis  une  église  et  un  cbà- 
tean , et  que  je  gouverne  par  moi-même  tous  ces 
ndpoU-\k  ; et  que,  pour  m’achever  de  peindre , 
il  font  finir  VHiitoire  de  Pierro-le  Grand , et  que 
j’ai  dix  ou  douze  lettres  à écrire  par  jour , tout 
cela  fait  que  vous  devez  me  pardonner,  madame, 
si  je  ne  vous  e&onie  pas  aussi  souvent  que  |e  le 
voudrais. 

J’ai  pourtant  un  plaisir  extrême  h m’eutreleair 
avec  vous  ; vous  savez  que  j'aime  pasiioonémœl 
votre  esprit , votre  imagination , votre  façon  de 
penser.  Vous  aurez  la  moitié  de  Pierre  inces- 
samment. Il  y a on  paquet  tout  prêt  pour  vous 
et  pour  M.  le  président  Héoault  ; mais  on  ne  sait 
comment  faire  pour  dépêcher  ces  paquets  par  la 
poste. 

Je  vous  avertis  que  la  Préface  vous  fera  pouf- 
fer de  rire , et  vous  serez  tout  étoanée  de  voir 
que  la  plaisenteric  n'est  point  déplacée. 

J’y  joâns  an  chant  de  la  Pucelle , qui  pourra 
vous  foire  rire  aussi.  Je  vous  promets  encore  do 
vous  diercber  des  fariboles  philosophiques  dans 
ma  bibüotbèque  ; mais  it  font  que  vous  sachiez 
que  je  ne  suis  guère  le  maître  d’entrer  dans  n a 
Übliotlièqne  à présent , parce  qn’elle  est  dans 
l’appartement  qo’occope  M.  le  duc  de  Villara  , 
avec  tout  son  noonde.  Il  noos  a joué , à bois-dos, 
Gengis-kan  dans  l’Orphelin  de  la  Chine;  il 
vaut  mieux  que  tons  vos  comédiens  de  Paris. 

Je  suis  fort  aise , madame , qn’on  ait  imprimé 
no  lettre  au  roi  de  Pologne.  Trois  ou  quatre 
lettres  par  an , dans  ce  goût-fo , écrites  aux  puis- 
sances , ou  soi-disant  telles , ne  laisseraient  pas 
de  foire  du  bien.  Il  fout  rendre  service  aux  hommes 
tant  qn'on  le  peut,  quoiqu’ils  n’en  vaillent  guère 
la  peine. 

Mon  petit  parti  d’ailfonrs  m’amnse  beaucoup. 
J’avoue  que  tons  mes  complices  n’ont  pas  sacrifié 
aux  Grâces  ; mais , s’ils  étaient  tous  aimables , ifo 
ne  seraient  pnssiattachéskla  bonnecanse.  Lesgens 
de  bonne  compagnie  ne  fout  pdnt  de  prosélytes; 
ils  sont  lièdes , ils  ne  songent  qu’it  plaire  : Dieu 
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leur  demandera  un  jour  compte  de  leurs  talents. 

Vous  avez  bien  raison , madame , d'aimer 
i' Histoire  de  mon  ami  Uume;  il  est,  comme  vous 
savez , le  cousin  de  l'auteur  de  l' Écossaise.  Vous 
voyez  comme  il  rend , dans  cette  histoire , le  fa- 
natisme odieux. 

Ne  croyez  pas  quer/fwlotredePierro-le-Grand 
puisse  vous  amuser  autant  que  celle  des  Stuarls  ; 
on  ne  peut  guère  lire  Pierre  qu’une  carte  géo- 
graphique à la  main  ; on  se  trouve  d’ailleurs  dans 
un  monde  inconnu.  Une  Parisienne  ne  peut  s’in- 
téresser à des  combats  sur  les  Palus-Méotides , et 
se  soucie  fort  peu  de  savoir  des  nouvelles  de  la 
grande  Permie  et  des  Samolèdes.  Ce  livre  n’est 
point  un  amusement , c’est  une  étude.; 

M.  le  président  nénault  ne  veut  point  que  je 
donne  Pierre  chiquetle  b cbiquelte  ; je  ne  le  vou- 
drais pas  non  plus,  mais  j’y  suis  forcé.  On  a un  peu 
de  peine  avec  les  Russes  , et  vous  savez  que  je  ne 
sacriflo  la  vérité  h personne. 

Adieu , madame  ; si  vous  aviez  des  yeux , je 
vous  dirais  : Venez  philosopher  avec  nous,  parce 
que  vos  yeux  seraient  égayés  pendant  neuf  mois 
par  le  plus  agréable  aspect  qui  soit  sur  la  terre  ; 
mais  ce  qui  fait  le  charme  de  la  vie  est  perdu 
pour  vous , et  je  vous  assure  que  cela  me  fait 
toujours  saigner  le  cœur. 

J’ai  chez  moi  on  homme  d'un  mérite  rare, 
homme  de  grande  condition , ancien  ofSeier  re- 
tiré dans  ses  terres  ; il  les  a quittées  pour  venir, 
à cent  cinquante  lieues  de  chez  lui , philosopher 
dans  une  retraite.  Je  ne  l’avais  jamais  vu , je  ne 
savais  pas  même  qu’il  exlsiât  ; il  a voulu  venir , 
il  est  venu  ; il  fait  de  grands  progrès,  et  il  m’en- 
chante. Mais  , par  malheur  , il  me  vient  des  in- 
tendants ; ces  gensdk  ne  sont  pas  tous  philosophes. 
Mon  Dieu  ! madame , que  je  bais  ce  que  vous  sa- 
vez I 

Je  vais  être  en  relation  avec  un  brame  des 
Indos,  par  le  moyen  d’un  officier  qui  va 
commander  sur  la  côte  de  Coromandel , et  qui 
m’est  venu  voir  en  passant.  J’ai  déjh  grande  en- 
vie de  trouver  mon  brame  plus  raisonnable  que 
tous  vos  butors  de  la  Sorbonne.. 

Adieu  encore  une  fois , madame  ; je  vous  aime 
beaucoup  plus  que  vous  no  pensez. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARGENTAL. 

15  octobre. 

Madame  Scaligor , savez-vous  bien  que  vous 
êtes  adorable?  Des  lettres  de  quatre  pages,  des 
mémoires  raisonnés , des  bontés  do  toute  espèce  ; 
mon  cœur  est  tout  gros.  J’aime  mésanges  à la  folie. 
Quand  je  vous  ai  envoyé  des  bribes  ^xxvTancri’de, 
imagiues-vuus , madame,  qu'on  m'essayait  un 


habit  de  théâtre  pour  Zopirc , et  un  autre  pour 
Zamti  ; qu'il  fallait  compter  avec  mes  ouvriers , 
faire  mes  vendanges  et  mes  répétitions.  J'écri- 
vais au  courant  de  la  plume , et  on  Tancrède  sor- 
tait de  la  place.  Celle  place  n’est  pas  tenable  : 
il  y avait  cent  autres  incongruités  ; je  m’en  aper- 
cevais bien  ; je  les  corrigeais  quand  le  couiTior 
était  parti.  J’envoyais  des  mémoires  à Clairon  ; je 
priais  qu’on  suspendit  les  représentations , qu’on 
me  donnât  du  temps.  Voilh  ce  qui  est  fait  ; tout 
est  fini , plus  de  chevalerie.  Vous  aurez  une  nou- 
velle leçon  quand  vous  voudrez. 

Pour  moi , je  vais  jouer  le  père  de  Fanime 
dans  deux  heures , et  je  vous  avertis  que  je  vais 
faire  pleurer.  Fanime  se  tue  ; il  faut  que  je  vous 
confie  cette  anecdote.  Mais  comment  se  tue-t-elle? 
à mon  gré , de  la  manière  la  plus  neuve , la  plus 
touchante.  Cette  Fanime  fait  fondre  en  larmes , 
du  moins  madame  Denis  fait  cet  effet  ; car , ne 
vous  en  déplaise , elle  a la  voix  plus  attendris- 
sante qne  Clairon.  Et  moi , je  vous  répète  que 
je  vaux  cent  Sarrasin , et  que  j’ai  formé  une 
troupe  qui  gagnerait  fort  bien  sa  vie.  Ah  I si  nous 
pouvions  jouer  devant  madame  Scaliger  I 

Mais  vous  a-t-on  envoyé  Pierre  i*'?ccla  n’est 
pas  si  amusant  qu’une  tragédie.  Qne  ferez-vous 
de  la  grande  Permie  et  desSamoïèdes?  il  y a pour- 
tant une  Préface  h faire  rire,  et  j’ose  vous  ré- 
pondre qu’elle  vous  divertira.  Je  crois  qoe>  j’é- 
tais né  plaisant , et  que  c'est  dommage  que  je  me 
sois  adonné  parfois  an  sérieux.  Je  n’ai  point  vu 
les  fréronades  sur  Tancrède;  mais  je  me  trompe, 
ou  Jérôme  Carré  est  plus  plaisant  que  Fréron.  Je 
me  moque  un  peu  du  genre  humain , et  je  fais 
bien  ; mais  avec  cela  , comme  mon  cœur  est  sen- 
sible , comme  je  suis  pénétré  de  vos  bontés  I 
comme  j’aime  mes  anges!  je  les  chéris  autant 
que  je  déteste  ce  que  vous  savez.  Mon  aversion 
pour  cette  infamie  ne  fait  que  croître  et  embellir. 
AI.  d’Argental  est  donc  h la  campagne?  Comment 
peut-il  faire  pour  ne  pas  sortir  à cinq  heures  ? 
comment  va  la  santé  de  M.  do  Pont  de  Veylc  ? 

Quand  mon  cher  ange  reviendra-t-il  ? Je  suis 
h vos  pieds , divine  Scaliger. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

16  octobre. 

Belle  Melpomène , ma  main  ne  répondra  pas 
a la  lettre  dont  vous  m’honorez , parce  qu’elle  est 
un  peu  impotente  ; mais  mon  cœur  , qui  ne  l’est 
pas , y répondra. 

Raisonnons  ensemble , raisonnons. 

Les  monologues , qui  ne  sont  pas  des  coml>als 
do  passions , no  peuvent  jamais  remuer  l’èmc  et 
la  transporter.  Un  monologue,  qui  n’est  et  ne 
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peut  être  que  )a  couliouatiou  des  mêmes  idées  cl 
<ics  luêmes  scotimeuts , n’est  qu'une  pièce  ncccs* 
Kaire  à l’cdiGce  ; et  tout  ce  qu'on  lui  demande , 
c’est  de  ne  pas  refroidir.  Le  mieux , sans  conlre- 
<lit , dans  votre  monologue  du  second  acte , est 
qu'il  soit  court,  mais  pas  trop  court.  On  peut  faire 
venir  Fanie , et  finir  par  une  situation  plus  at- 
tendrissante. Je  tâcherai  d'ailleurs  do  fortifier  ce 
petit  morceau , ainsi  que  bien  d'autres.  On  acté 
forcé  de  donner  Tancrede  avant  que  j’y  ensso 
pu  mettre  la  dernière  main.  Celle  pièce  ne  m'a 
jamais  atûlé  un  mois.  Vos  talents  ont  sauvé  mes 
défauts;  il  est  temps  do  me  rendre  moins  in- 
digne de  vous. 

Je  ne  suis  point  du  tout  de  votre  avis  * , ma 
Melpomène,  sur  le  polit  ornement  de  la 
Grève , que  vous  me  proposez.  Gardez-vous  , je 
TOUS  eu  conjure,  do  rendre  la  scène  française  dé- 
goûtante et  horrible , cl  contentez-vous  do  ter- 
rible. N'imitons  pas  ce  qui  rend  les  Anglais 
odieux.  Jamais  les  Grecs,  qui  entendaientsi  bien 
l’appareil  du  spectacle , ne  se  sont  avisés  de  cette 
invention  de  barbares.  Quel  mérite  y a-t-il , s'il 
vous  plait , 'a  faire  construire  un  échafaud  par 
un  menuisier?  en  quoi  cet  ccbafaud  se  lie-t-il  â 
l'inlriguc?  Il  est  beau , il  est  noble  de  suspendre 
des  armes  et  des  devises,  il  en  résulte  qu'Orbas- 
san , voyant  le  bouclier  de  Tancrèdo  sans  armoi- 
ries , et  sa  cotte  d'armes  sans  faveurs  des  belles, 
croit  avoir  bon  marché  de  son  adversaire;  on 
jette  le  gage  de  bataille  , on  le  relève  ; tout  cela 
forme  une  action  qui  sort  au  nœud  essentiel  do 
la  pièce.  Mais  faire  paraître  un  échafaud , pour 
le  seul  plaisir  d’y  mettre  quelques  valets  de  bour- 
reau , c'est  déshonorer  le  seul  art  par  lequel  les 
Français  se  distinguent , c’est  immoler  la  décence 
h la  barbarie  ; croyez-en  Boileau , qui  dit  : 

Mais  il  est  des  objets  que  l'art  judicieux 
Doit  oflrir  à l’oreille , et  reculer  des  yeux. 

L'Art  poit.,  ch.  III , V.  53. 

Ce  grand  homme  en  savait  plus  que  les  beaux  es- 
pritsde  nos  jours. 

J’ai  crié , trente  ou  quarante  ans  , qu’on  nous 
donnât  du  spectacle  dans  nos  conversations  en 
vers , appelées  tragédies  ; mais  je  crierais  bien 
davantage  si  on  changeait  la  scène  en  place  de 
Grève.  Je  vous  conjure  de  rejeter  cette  abomi- 
nable tentation. 

J'enverrai  dans  quelque  temps  Tancrede  , 
quand  j’aurai  pu  y travailler  'a  loisir  ; car  flgu- 

' Ce  fat  contre  son  avis , et  à la  pluralité  des  voix,  que 
madeffloiselie  Clairon  fat  chargée  de  proposer  A M.  de  Vol- 
taire de  tendre  le  théâtre  en  noir,  et  de  dresser  an  èchafiad 
au  troisième  acte  de  Tancride,  I^s  principes  de  cette  grande 
actrice  n’oni  jamais  différé  de  ceux  qui  sont  établis  dans 
celle  lettre.  K . 
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roz- vous  que,  dans  ma  retraite,  c’est  le  loisir 
qui  me  manque.  F anime  suivra  do  près  ; nous 
venons  do  l’essayer  en  présence  de  M.  le  duc  de 
Villars , de  l'intendant  de  Bourgogne , et  de  celui 
de  Languedoc.  Il  y avait  une  assemblée  très  choi- 
sie. Votre  rôle  est  plus  décent,  et  par  conséquent 
plus  attendrissant , qu'il  n’était;  vous  y mourez 
d’une  manière  qu’on  ne  peut  prévoir,  cl  qui  a fait 
un  effet  terrible , h ce  qu’on  dit.  La  pièce  est 
prête.  Je  vais  bientôt  donner  tous  mes  soins  â 
Tancrède.  Quand  vous  aurez  donné  la  vie  h ces 
deux  pièces , je  vous  supplierai  d'être  malade , 
et  de  venir  vous  mettre  entre  les  mains  de  Tion- 
chin , afin  que  nous  puissions  être  tous  h vos 
pieds. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délicat,  ts  octobre. 

Je  prends  la  liberté , madame , de  faire  passer 
par  vos  mains  ma  réponse  â mademoiselle  Clairon, 
et  je  vous  supplie  instamment  do  vous  joindre  à 
moi  pour  ompteher  l'avilissement  le  plus  odieux 
qui  puisse  déshonorer  la  scène  française,  et  ache- 
ver notre  décadence.  Que  M.  d’Argental  et  tous 
ses  amis  emploient  leur  crédit  pour  sauver  la 
France  de  cet  opprobre  t 

J’ai  encore  une  grâce  à vous  demander,  qui  ne 
regarde  que  moi  : c’est  de  dissiper  mes  continuelles 
alarmes  sur  l'impression  dont  on  me  menace.  Il 
y a certainement  dans  Paris  des  exemplaires  de 
Tancrède  conformes  a la  leçon  des  comédiens.  Il 
est  certain  que,  pour  peu  qu’on  attende , la  pièce 
paraîtra  dans  tonte  sa  misère,  pendant  que  je  passe 
le  jour  et  la  nuit  à la  corriger  d'un  bout  'a  l’autre, 
à la  rendre  moins  indigne  de  vous  et  du  public. 
Vous  en  recevrez  incessamment  une  nouvelle  co- 
pie, et  je  pense  qu’il  sera  convenable , de  toutes 
façons , de  la  reprendre  vers  la  Saint-Martin.  On 
sera  obligé  de  transcrire  de  nouveau  tous  les  rôles. 
Il  n’y  en  a pas  un  seul  où  je  n'aie  fait  des  chan- 
gements. SI  ces  changements  valent  quelque  chose, 
c’est  à vous  que  j’en  suis  redevable,  c’est  â votre 
goût,  h l’intérêt  que  vous  avez  pris  à l’ouvrage,  'a 
vos  réfiexions , aussi  solides  que  fines.  Si  je  me 
suis  un  peu  r^rié  contre  quelques  vers  qu'on  a 
été  forcé  de  substituer  a la  hâte,  si  ces  vers  m'ont 
paru  défectueux  , c’est  l'amour  de  l'art , et  non 
l’amour-propre,  qui  s’est  révolté  en  moi.  Je  n’ai 
pas  senti  avec  moins  de  reconnaissance  la  nécessité 
de  plusieurs  changements , je  n’en  ai  pas  moins 
approuvé  vos  reman|ues , et  plusieurs  vers  mis  à 
la  place  des  miens. 

M.  d’Argcntal  sera-t-il  encore  long-temps  à la 
campagne?  Il  me  parait  qu’en  son  absence  vous 
commandez  ramire  avec  bien  du  succès.  Je  me 
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Halle  que  vos  troupes  prcvicudronl  les  irruptions 
ties  houssards  libraires.  Quand  jouera-t-on  la  Belle 
Pénitente?  Madomoisfile  Clairon  est-elle  cette  pé- 
nitente^ Elle  seule  peut  faire  réussir  cette  détes- 
table pièce  anglaise  ; niais  je  me  flatte  que  l'au- 
teur qui  s’abaisse  à chercher  des  modèles  chez  les 
barbares  se  scia  fort  éloigne  de  son  modèle.  Si 
notre  scène  devient  anglaise , nous  sommes  bien 
avilis  ; nous  ne  sommes  déjà  que  les  traducteurs 
de  leurs  romans.  N'avons-nous  pas  déjà  baissé 
assez  pavillon  devant  rAnglclcrrc?  c'est  pou  d’élre 
vaincus , faut-il  encore  être  copistes?  O pauvre 
nation  ! Madame , le  cœur  me  saigne,  mais  il  est 
à vous. 

A M.  TIIIERIOT. 

19  octobre 

Voici,  mon  ami,  une  lettre  de  change  de  quatre 
Pierre  sur  Robin-monron.  Je  vous  prie  de  donner 
un  exemplaire  do  ma  part  an  forme  et  aimable 
Protagoras  ; et  quand  il  aura  lu  mon  Pierre , 
vous  le  lui  ferez  relier  bieu  proprement.  Faites  des 
trois  autres  exemplaires  ce  qu’il  vous  plaira , et 
tâchez  qu’ancuD  ne  vous  ennnie.  Quand  vons  ven- 
drez venir  dans  ma  chaumière,  nous  vous  voitn- 
rerons,  puis  vous  hébergerons,  chaufferons,  blan- 
chirons, raserons,  et  égaierons. 

L’intendant  de  Bourgogne  vint  dans  mon  tron, 
ces  jours  passés , avec  le  fils  de  l’avocat  général , 
qui  en  a usé  si  cordialement  avec  nons  ; il  avait 
un  cortège  do  proconsul.  Le  duc  do  Villars  était 
chez  moi  ; nous  allions  jouer  F anime  on  Médime 
|le  nom  n'y  fait  rien  ; Fanime  est  plus  sonore,  à 
cause  de  l’alpha  ).  Nous  n’en  mîmes  pas  plusgrand 
pot  au  feu  ; nous  étions  cinquaute^eux  à table. 
L’iulonJant  alla  coucher  à Ferney , sa  troupe  à 
Touruay,  la  mienne  aux  Délicès.  Je  reçus  fort  no- 
blement, fort  dignement  le  fils  do  l’avocat  général. 
Son  oncle  me  dit  que,  dans  quelques  années , il 
succéderait  à son  père.  Souvenez- vous  alors , lui 
<lis-je,  que  vous  devez  être  l’avocat  de  la  nation. 
Le  jeune  homme  m'attendrit  ; il  pleura  à t'anime. 

Je  ne  U punis  point  des  iautes  de  ton  père. 

II  faut  que  Pompignan  m’envoie  son  fils. 

J’ai  lu  deux  brochures  ; l’une  est  de  La  Noue  ; 

Ærugo  mera  ; 

Hor.,  lib.  s,  jat.  iv,  v.  lOi. 

l'autre  d’une  bonne  âme  ; mais  celte  fime  se  trompe 
sur  le  second  acte  do  Tancrède.  Il  est  vrai  que 
les  comédiens  l’ont  induit  en  erreur.  Tancrède  esl 
*out  autre  chose  que  ce  que  vons  avez  vu  au 
Lhcatre.  J’espère  qu’a  la  reprise  Us  joueront  ma 


pièce , et  non  pas  la  leur.  Ils  me  dmvent  cetto 
petite  condescendance,  puisque  je  leur  ai  donné 
le  produit  des  représentations  et  de  l’impression. 
Mon  cher  ami  il  serait  plus  doux  pour  moi  de 
faire  pour  l’amitié  ce  que  j’ai  fait  pour  les  talents. 
Ce  que  vous  me  mandez  de  La  Popelinière  pa.sse 
mes  conceptions.  Quelle  disparate!  Les  fermiers 
généraux  sont  cependant  les  seuls  qui  aient  de 
l'argent  à Paris. 

Adieu.  Vous  intéressez-vous  beaucoup  au  Ca- 
nada? Quid  novi? 

A M.  DOCLOS. 

A Ferney , as  octobre. 

Vous  êtes  ferme  et  actif,  vous  aimez  le  bien 
public  ; vous  êtes  mon  homme , et  je  vous  aime 
de  tout  mon  cœur.  L'académie  n’a  jamais  eu  un 
secrétaire  tel  que  vous. 

Venons  d’abord , monsieur,  à ce  Dictionnaire 
que  l’académie  va  faire  imprimer. 

Vous  aurez  votre  T * dans  un  mois  ou  six  se- 
maines. Vous  n'attendez  pas  après  le  T,  quand 
vous  êtes  à VA. 

Non  vraiment , je  ne  me  repose  point.  Robin- 
mouton,  vendeur  de  brochures  au  Palais-Royal , 
correspondant  de  Cramer,  et  chargé  de  vons  pré- 
senter un  Pierre,  a dû  commencer  par  s’acquitter 
de  ce  devoir. 

Vous  êtes  très  louable  d’avoir  fait  sentir  au 
vieux  Crébillon  sa  faute.  Je  ne  m'amuse  guère  à 
lire  les  approbations  : je  ne  savais  pas  que  l’auteur 
de  Rhadamiste  eld' EÛctreeûl  eu  l’indignité  d’ap- 
prouver une  pièce  quiest  la  lionte  de  la  littérature  ; 
c’était  se  joindre  aux  lâches  persécuteurs  des  vé- 
ritables gens  de  lettres.  Mais  le  bon  homme  radote 
depuis  long-temps. 

Puissiez-vous  réunir  et  venger  les  philosophes, 
qu’on  a voulu  désunir  et  accabler  ! Est-il  possible 
que  ceux  qui  pensent  soient  avilis  par  ceux  qui 
ne  pensent  pas!  fl  fautqne  je  vous  conte  que  nous 
al  lions  jouer  une  pièce  nouvelle  aux  Délices;  M.  le 
duc  de  Villars,  notre  confrère,  y était;  arrive  le 
frère  d’Omer  de  Fleury,  notre  ioteudantde  Bour- 
gogne, avec  le  fils  d'Omer.  Il  fut  bien  reçu,  on  loi 
fit  fêle,  on  lui  donna  la  comédie.  Il  me  présenta 
le  fils  d’Omer  comme  graine  d’avocat  général. 
Monsieur,  dis-je  au  jeune  homme,  souvenez-vous 
qu’il  faut  être  l’avocat  de  la  nation , et  non  des 
Cbaumcix.  D’ailleurs  tout  se  passa  à merveille. 

Je  prends  acte  avec  vous  que  le  Tancrède  que 
vous  avez  vu  n’est  pas  tout  à fait  mon  Tancrède^ 
mois  celui  des  comédiens,  qui  l’ont  ajusté  à leur 
fantaisie,  et  qui  l’ont  orné  d’une  soixantaine  de 

' Ce  travail  de  M.  de  Voltaire  a dlè  Joint  an  DIettormnfre 
philosophique , à la  lettre  T.  K. 
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vcrsilc  leur  cru , assez  aisiïs à roconiiailrr.  Ils  en 
ont  usé  comme  do  leur  bien , parce  que  je  leur  ni 
abandouné  le  profit  de  la  représentation  et  do  l'é- 
dition. J'ai  eniojé  une  petite  dédicace  é madame 
de  Pompadour  et  k M.  le duc'de  Cboiseol  ; ils  l'ont 
approuvée.  Je  lui  parte  (à  madame  de  Pompadour), 
dans  cette  ÉpUre,  du  bien  qu'elle  a fait  aux  gens 
de  lettres  \ je  commence  par  citer  Crébillon , et 
même  avec  quelque  éloge , car  il  faut  Cire  poli; 
cela  rend  le  proeûé  de  Crébillon  plus  indigne.  Je 
ne  savais  pas  alors  qu'il  se  fût  dégradé  au  point 
d'CIre  le  reoéienr  de  Palissot. 

Je  finis,  mon  respectable  confrère , par  me  fé- 
liciter de  voir  il  la  tCtedeuoa  travaux  académiques 
un  homme  do  votre  trempe.  Parlez,  agissez,  Pri- 
vez hardiment  ; le  temps  est  venu  où  le  bon  sens 
ne  doit  plus  être  opprimé  par  la  sottise.  Laissons 
le  peuple  recevoir  un  bât  des  béliers  qui  le  bâtent, 
mais  ne  soyons,  pas  bâtés.  L'boonfile  liberté  est 
notre  partage. 

Comptez  sur  l'eslime  infinie , le  dévouement , 
la  fidélité , l'amitié  du  Suiue  V. 

A M."*. 

S'il  y a des  espritsde  travers  parmi  vous,  comme 
il  y en  a dans  toutes  les  communautés,  il  me  semble 
que  les  bons  n'en  doivent  pas  payer  pour  les  mé- 
cbanls,  et  qn’on  n'en  doit  pas  moins  estimer  un 
Bourdalooe , parce  qu'on  méprise  on  Garasse. 

Ce  mondft-d  est  une  guerre  continuelle  ; on  a 
des  ennemis  et  des  alliés.  Nous  voilk  alliés  contre 
le  gazelier  janséniste,  et  je  souhaite  que  le  Jour- 
nal de  Trévoux  ne  me  fasse  pas  d'infidélités.  Il 
ne  faut  pas  ressembler  au  bon  David , qui  pillait 
également  les  Juifs  cl  les  Philistins. 

Dans  cette  guerre  interminable  d'auteurs  contre 
auteurs,  de  journaux  contre  journaux , le  public 
ne  prend  d'abord  aucun  parti,  que  celui  de  rire; 
aisoite  il  en  prend  un  antre,  c'est  celui  d'oublier 
k jamais  tous  ces  combats  littéraires.  Le  gazetier 
ecclésiastique  s'imagine  que  l'Europe  s'occupera 
long-temps  de  set  feuilles  ; mais  le  temps  vient 
bientôt  où  Pon  nettoie  la  maison,  et  où  l'on  détruit 
les  toiles  des  araignées.  Chaque  siècle  produit  tout 
au  plus  dix  ou  douze  bons  ouvrages , le  reste  est 
emporté  par  le  torrent  do  llcovo  de  l'oubli.  Eh  I 
qui  se  souvient  aujourd'hui  des  querelles  du 
P.  Boabours  et  de  Ménage  ? et  si  Bacine  n'avait 
pas  fait  ses  tragédies,  saurait -on  qu'il  écrivit 
contre  Port-Royal?  Presque  tout  ce  qui  n'est  que 
personnel  est  perdu  pour  le  reste  des  hommes. 


A M.  LE  COJITE  DE  SCIlOWALOW. 

! A l'ern«y,S5oclobra. 

Je  reçois,  par  M.  de  Kaiserling , la  letire  dont 
vous  m'avez  lionoré,  du  44  septembre  (noureau 
tlyle)  avec  les  Mémoires  sur  le  commerce , et  sur 
les  campagnes  en  Perse.  Je  n'ai  point  encore  en- 
tendu parler  de  M.  Pousebkin , et  du  paquet  qu'il 
devait  me  faire  parvenir  de  la  part  de  votre  excel- 
lence ; j'ai  toujours  jugé  qu'il  s'arrêterait  k Vienne, 
pour  le  mariage  do  l'archiduc.  Vous  venez  de 
donner  une  belle  fête  k ce  prince;  vos  troupes, 
dans  Berlin , font  un  plus  bel  effet  que  tous  les 
opéra  de  H^stasio.  C'est  moi,  monsieor,  qui  suis 
inconsolable  de  n'avoir  pu  (aire  ma  cour  k mon- 
sienr  votre  neveu  ; jugez  avec  quels  transports 
j'aurais  reçu  un  homme  de  votre  nom,  et  digne 
d'en  être.  Je  vois  souvent  M.  de  Soltikof  ; je  voua 
assure  qu'il  mérite  do  plus  en  plus  votre  bien- 
veillance. 

Il  est  bien  dur  d'être  si  loin  de  vous.  J'ignore 
encore  si  un  ballot  envoyé,  il  y a un  an,  k l'adresse 
de  .M.  de  Kaiserling  k Vienne,  est  parvenu  k votre 
excellence  ; j'ignore  si  elle  a requ  un  antre  ballot 
envoyé  par  Hambourg;  celui-lk  me  lient  moins 
au  emur;  il  ne  contenait  qu'une  espèce  d'eau  des 
Barbades,  que  je  prenais  la  liberté  de  vous  offrir. 

Vous  sentez,  monsieur,  que  je  ne  puis  bâtir 
la  seconde  aile  de  l'édifice , si  je  n'ai  des  maté- 
riaux; vous  avez  commencé,  vous  achèverez.  On 
est  coûtent  do  premier  volume  ; le  libraire  en  a 
déjà  débité  cinq  mille  exemplaires;  Pierre- le- 
Grand  et  vous,  vous  faites  sa  fortune  ; c'est  votre 
destinée  k tous  les  deux  de  faire  du  bien.  Hait 
comment  pois- je  continuer,  si  je  n'ai  pas  le  précis 
des  négociations  de  ce  grand  homme,  et  la  con- 
tinuation du  Joumalt  J'ajoute  que  j'ai  besoin  de 
quelques  éclaircissements  sur  le  czarowitz.  Je  suis 
k vos  ordres,  et  je  vous  réponds  que  je  ne  vous 
ferai  pas  attendre  ; mais  aidex-moi  ; ne  me  ré- 
duisez pat  k répéter  les  mauvaises  histoires  du 
sieur  Nestesuranoi , et  de  tant  d'autres.  Il  n'est 
pas  dans  votre  caractère  d'abandonner  une  si  noble 
entreprise  ; je  suis  persuadé  qu'elle  doit  plaire  k 
la  digne  fille  do  Pierre-le-Grand.  Disposez  de  votre 
secrétaire,  de  votre  partisan  le  plus  vif,  de  celui 
qui  sera  tonte  sa  vie,  avec  le  plus  tendre  res- 
pect, eic. 

J'ai  eu  l'impudence  de  porter  chez  M.  de  Sol- 
likof  le  portrait  de  votre  secrétaire. 

A MADAME  U COMTESSE  D’ARGENTAL. 

A Fernpy , <5  octobre. 

Je  me  mets  plus  que  jamais  aux  pieds  de  ma- 
9. 
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dame  Staliger.  Je  ne  sais  si  monsieur  le  Parmesan 
est  encore  à la  campagne;  je  prends  le  parti  d’a- 
«Iresser  la  pièce  à M.  de  Cliauvclin  ; il  y a plus  de 
deux  cents  vers  de  changés,  en  comparant  cette 
leçon  h celle  de  la  première  représentation.  C’est 
sur  celte  dernière  leçon  que  nous  venons  de  la 
jouer,  et  j’ose  assurer  que  vous  série*  bien  éton- 
née des  acteurs  cl  du  parterre.  Enfin,  madame , je 
recommande  k vos  trànlés  cet  ouvrage,  qui  est 
en  partie  le  vôtre.  Je  vous  dois,  madame,  ce  que 
j'ai  pu  y faire  de  passable.  Il  est  bieu  important 
qu’ou  prévienne  les  détestables  éditions  dont  on 
me  menace.  Je  mérite  que  les  acteurs  aient  la  com- 
plaisance déjouer  ma  pièce  telle  que  je  l'ai  faite, 
et  que  mademoiselle  Clairon  ne  m’immole  point  à 
ses  caprices  ; et  vous  méritez  surtout  qu’on  fasse  ce 
que  vous  voulez.  Je  nedemande  que  trois  ou  quatre 
représentations  vers  la  Saint-Martin.  Il  sera  né- 
cessaire que  tous  les  acteurs  recopient  leurs  rôles, 
car  il  n’y  en  a point  qui  ne  soit  changé.  J’aurai 
l'honneur  do  vous  envoyer  incessamment  la  dédi- 
cace à madame  de  Pompadour;  M.  de  Choiseul 
(irétend  que  la  dédicace  do  Cboisv’  ne  lui  a pas  fait 
i.Kit  de  plaisir. 

Je  ne  mets  point  mon  nom  à la  dédicace  ; c’est 
un  usage  que  j'ai  banni;  U est  trop  ridicule  d’é- 
crire une  dissertation  comme  on  écrit  une  lettre, 
avec  un  trèi  obéissant  serviteur. 

Par  une  raison  à peu  près  semblable,  c’esl-h- 
dirc  par  l'aversion  que  j’ai  toujours  eue  pour  four- 
rer mon  nom  a la  tôle  de  mes  opuscules , je  sou- 
haite que  Pranlt  lo  supprime  ; on  sait  assez  que 
j'ai  fait  Tancrède.  Il  n’eôt  pas  été  mal  que  ceux 
qui  ont  le  profil  de  l’édition  eos.sent  mis  quatre 
lignes  d'avertissement  ; toutes  ces  petites  choses 
peuvent  aisément  cire  arrangées  par  vos  ordres. 

Nous  venons  de  jouer  encore  F anime  avec  des 
applaudissements  bien  plus  forts  que  ceux  qu’on 
avait  donnés  h Tancrède  ; c'est  que  Fanimc  a été 
jouée  mieux  qu'elle  ne  le  sera  jamais.  Je  voudrais 
que  vous  pussiez  voir  un  chevalier  Micault,  frère 
du  garde  du  trésor  royal  ; il  y était.  Vous  aurez 
celle  Fanimc  sous  votre  protection  , au  moment 
que  vous  la  demanderez. 

Mais  une  cliosc'a  quoi  vous  ne  vous  attendez  pas, 
c’est  que  vous  aurez  Orcsie  ; j’ai  voulu  en  venir  h 
mon  honneur  ; je  regarde  Oreste  a présent  comme 
un  de  mes  enfants  les  moins  bossus  ; vous  en  ju- 
gerez. 

Je  n’aime  pas  assurément  un  échafaud  sur  le 
théâtre,  mais  j’y  verrais  volontiers  les  furies;  les 
Athéniens  pensaient  ainsi. 

Je  suppose,  madame,  que  vous  avez  reçu , il  y 
a quelques  jours,  une  grande  lettre  de  moi,  et  une 
jM)ur  Clairon;  lo  tout  à l’adresse  de  M.  de  Chau- 
velin,qiie  j’ai  aussi  chargé  de  Tancrède.  Vmis  ai- 


je  dit  que  nous  avons  joué  devant  le  fils  d'Oiucr 
de  Fleury  ? M.  l’abbé  d’Espagnac  arriva  trop  tard  ; 
il  eût  été  agréable  d'avoir  un  grand  chambricr 
pour  spectateur. 

O chers  anges!  que  je  voudrais  vous  revoir! 
mais  je  hais  Paris.  Je  ne  peux  travailler  que  dans 
la  retraite  ; je  travaillerai  pour  vous  jusqu’k  la  fin 
de  ma  vie.  Vive  lo  tripot! 

A MADAME  D’ÉPINAI. 

SS  octobre  1760. 


Aux  Délice* , 90  octobre. 

Je  réponds,  mon  cher  ami,  à votre  lettre  du  15 
d’octobre.  J’ai  envoyé  à M.  d’Argental  la  tragédie 
de  Tancrède , dans  laquelle  vous  trouverez  une 
différence  de  plus  de  deux  cents  vers;  je  demande 
instamment  qu’on  la  rejoue  suivant  celle  nouvelle 
leçon , qui  me  paraît  remplir  l'intention  de  tous 
mes  amis.  Il  sera  nécessaire  que  chaque  acteur 
fasse  recopier  son  rôle;  et  il  ii’cst  pas  moins  né- 
cessaire do  donner  incessamment  au  public  (rois 
ou  quatre  représentations  avant  que  vous  mettiez 
la  pièce  entre  les  mains  de  l’imprimeur.  Ne  doutez 
pas  que,  si  vous  tardez,  celle  tragédie  ne  soit  fur- 
tivement imprimée;  il  encourt  des  copies;  on 
m’eu  a fait  tenir  une  horriblement  défigurée , et 
qui  est  la  honte  de  la  scène  française.  Il  est  de  votre 
intérêt  de  prévenir  une  contravention  qui  serait 
très  désagréable  pour  vous  cl  pour  moi. 

Je  me  flatte  que  vous  n’êlcs  pas  de  l’avis  de  ma- 
demoiselle Clairon  , qui  demande  un  échafaud  ; 
cola  n’est  bon  qu'a  1a  Grève,  ou  sur  lo  thoûirean- 


M.  Le  Franc  de  Pompignan,  historiographe 
manqué  des  Enfants  de  France,  a l’honneur  d’en- 
voyer à madame  d'Épinai  les  réflexions  salutaires 
que  lui  a adressées  uu  frère  de  la  charité  de 
Bayonne.  Quoique  ces  réflexions  soient  très  judi- 
cieuses, M.  Le  Franc  de  Pompignan  est  d’éterminé 
h priver  l'u/tifcrs  do  ses  immortels  écrits,  si  l’u- 
nivers  et  autres  continuent  à les  trouver  plats , 
détestables,  et  exécrables.  C’est  k l’unii/crs  k voir 
ce  qu’il  aime  le  mieux,  il  n’y  a point  de  milieu. 
Moi,  je  sais  bien  ce  que  je  préférerais;  ce  serait 
d’aller  présenter  k madame  d’Épinai  l'hommage 
de  mon  respect , de  mon  admiration  , et  de  ma 
! reconnaissance.  Si  j’ai  le  malheur  de  ne  pouvoir 
lui  porter  ce  tribut  k la  campagne , je  volerai  le 
lui  offrir  aussitôt  que  je  la  saurai  k Paris. 

J'envoie  aussi  des  Car  k notre  ami  de  Saint- 
Cloud  ; il  faut  bien  lo  dédommager  un  peu  de  son 
ennui , car  j’imagine  qu’il  réside  toujours  auprès 
dos  grands. 

I 

A M.  LEKAIN. 
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gbiï  i la  potence  et  des  valeK  de  bourreau  oc  doi- 
vent pat  déshonorer  la  seine  de  Paris.  Puissions- 
nous  imiter  les  Anglais  dans  leur  marine,  dans 
leur  commerce,  dans  leur  philosophie,  mais  jamais 
dans  leurs  atrocités  dégoûtantes!  Mademoiselle 
Clairon  n’a  certainement  pas  besoin  de  cet  indigne 
secours  pour  toncher  et  pour  attendrir  tous  les 
cmnrs. 

Je  vous  donnerai  quelque  jour  une  pièce  où 
vous  pourrei  étaler  un  appareil  plus  noble  et  plus 
convenable.  Nous  avons  joué  ici  Fanime  avec  des 
applaudissements  bien  singuliers  ; madame  Denis 
y déploya  les  talents  les  plus  supérieurs , elle  lit 
pleurer  des  gens  qui  n'avaient  jamais  connu  les 
lamies  ; enBii,  elle  ne  fut  point  indigne  do  jouer 
le  rôle  de  Faiiime,  qui  est  celui  de  mademoiselle 
Clairon,  Quand  vous  voudrez , vous  aurez  cette 
pièce;  mais  il  faut  commencer  par  Tancrède. 

Je  vous  prie  très  instamment  de  me  mander 
quelle  pièce  vous  comptez  mettre  sur  le  théâtre 
vers  la  Saint- Martin  ; metlez-moi  un  peu  au  fait 
de  votre  marche.  Vous  savez  combien  je  m'inté- 
resse à vos  succès  et  â vos  avantages  ; comptez  sur 
l'amitié  inviolable  de  votre  très  humble,  etc. 

. A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Abi  Délleei,  tT  odobrv. 

Ceci  n'est  point  nne  lettre,  madame,  c’est  seu- 
lement pour  vous  demander  si  vous  avez  reçu 
deui  volumes  de  l’ennuyeuse  H’Moire  de  Russie, 
l'un  pour  vous,  l’autre  pour  le  président  llénanll. 
M.  Bouret  ou  M.  Le  Normand  doit  vous  avoir  fait 
remettre  ee  paquet.  J 'ignore  pareillement  si  M.  d’A- 
lembert  a reçu  le  sien.  Voulez-vous,  madame, 
avoir  la  bonté  delui  demander  s’il  lui  est  parvenu  ? i 
il  vous  fait  quelquefois  sa  cour,  et  je  vous  on  fé-  : 
licite  tous  deuz.  Vous  ne  trouverez  assurément  i 
personne  qui  ait  plus  d’esprit,  plusd’imagioation,  | 
et  plus  de  connaissances  que  lui.  | 

Je  vous  disais,  madame,  que  je  ne  vous  écrivais  | 
point,  mais  je  veux  vous  écrire.  J'ai  pourtant  i 
bien  des  affaires;  un  laboureur  qui  bâtit  une  ! 
église  et  un  théâtre , qui  fait  des  pièces  et  des  ac-  ! 
tcurs,  et  qui  visite  ses  champs,  n’est  pas  un  homme  , 
oisif.  N'importo , il  faut  que  je  vous  dise  que  je  ! 
viens  de  crier  vive  le  roi  ! en  apprenant  que  les  | 
Français  ont  tué  quatre  mille  Anglais  è coups  de  ! 
balonnetlc.  Cela  n’est  pas  humain,  mais  cela  était  j 
fort  nécessaire.  ! 

Je  ne  sais  pas  si  le  roi  de  Prusse  aura  long-temps  . 
la  vanité  de  payer  régulièrement  la  pension  à 
M.  d'Alembert  ; ce  serait  aux  Russes  à la  payer , 
sur  les  huit  millions  qu’ils  viennent  de  prendre  à 
Berlin.  Dieu  merci,  il  ne  s’est  pas  encore  passé 
une  semaine  sans  grandes  aventures,  depuis  que  ' 


i3ï 

j'ai  quitté  le  poêle  Sans-Souci  ;j'ai  (icurdeluiavoir 
porté  malheur . Je  souhaite  qu'il  Unisse  sa  vie  aussi 
sagement  et  aussi  tranquillement  que  moi  ; mais 
il  n’en  fera  rien. 

Je  n’ai  nnllo  nouvelle  du  frère  Henoux,  ni  de 
frère  Malagrida , ni  de  frère  Rerthier,  ni  d’Omer 
de  Flenry,  ni  de  Fréron.  J’aurai  l'honneur  de  vous 
envoyer  quelque  insolence  le  plus  lût  que  je 
pourrai. 

Prenez  toujours  la  vie  en  patience,  madame  ; et 
s'il  y a quelque  bon  moment,  jouissez-cn  gaiement. 
Je  me  plains  à tout  le  moude  de  mademoiselle  Clai- 
ron, qui  a la  fantaisie  de  vouloir  qu'on  lui  mette 
un  échafaud  tendu  de  noir  sur  le  théâtre,  parce 
qu’elle  est  soupçonnée  d'avoir  lait  une  inlidéiité  h 
son  Qancé.  Cette  imagination  abominable  n'est 
bonne  que  pour  le  théâtre  anglais.  Si  l'échafand 
était  pour  Fréron,  encore  passe  ; mais  pour  Clai- 
ron, je  ne  le  peux  souffrir. 

Ne  voilb-t-il  pas  une  belle  idée  de  vouloir  chan- 
ger la  scène  française  en  place  de  Grève  I Je  sais 
bien  que  la  plupart  de  nos  tragédies  ne  sont  que 
des  conversations  assez  insipides , et  que  nous 
avons  manqué  jusqu’ici  d'action  et  d’ap|>arcil  ; 
mais  quel  appareil  pour  une  nation  polie  qu'une 
potence  et  des  valets  de  bourreau  I 

Je  vous  adresse  mes  plaintes , madame , parce 
que  vous  avez  du  goût  ; et  je  vous  prie  de  crier  à 
pleine  tète  contre  cette  barbarie.  Voilà  ma  lettre 
finie;  je  vais  voir  mes  greniers  et  mes  granges. 

Je  vous  présente  mon  tendre  respect,  et  je  vous 
aime  encore  plus  que  mon  blé  et  mon  vin  ; j’ai 
fait  pourtant  d’assez  bon  vin , cl  beaucoup.  Je 
parie,  madame,  que  vous  ne  vous  en  souciez  guère  ; 
voilà  comme  l'on  est  à Paris. 

A M.  THIERlOr. 

A Femey  • octobre. 

Je  vous  dis  et  redis  , mou  vieil  ami , qu'il  me 
faut  des  fréroiiadea  où  il  est  question  de  Tancrède  : 
il  y a une  Lonne  âme  qui  se  charge  d'en  faire  un. 
assez  plaisant  usage. 

Avez  - vous  des  Rterrc  avez -vous  donné  un 
Pierre  à Protagoras?  que  faites-vous  chez  votre 
médecin?  qutri  novi  de  lilleralis  el  malefieialis? 

Que  dites-vous  de  Clairon,  qui  voulait  un  écha- 
faud sur  le  théâtre?  Mon  ami,  il  faut  battre  les  An- 
glais , cl  ne  [las  imiter  leur  barbare  Kène.  Qu’on 
étudie  leur  philosophie  ; qu'on  foule  aux  pieds 
comme  eux  les  infâmes  préjugés  ; qn’on  chasse  les 
jésuites  et  les  loups;  qu’on  ne  combatte  sottement 
ni  l'allraclion , ni  l’inoculation  ; qu'on  apprenne 
d’eux  i cultiver  la  terre  : mais  qu'on  se  garde 
bien  d’imiter  leur  théâtre  sauvage. 

Vous  vei  rez  bientôt , a ce  que  j’es|>ère , Tim- 
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crètte  dans  son  caJrv.  Monsieur  el  madame  d' Ar- 
gentai m'ont  bien  serri  ; ils  m'ont  fait  corriger 
bien  des  Tantes  ; voil'a  de  vrais  amis.  Les  comédiens 
m'ont  tailladé  asses  mal  b propos  ; mais  tout  sera 
réparé  à la  reprise.  Voyez  celle  reprise  ; je  suis  le 
plus  trompé  dn  monde,  ou  Tancrède  doit  faire 
pleurer  tonies  les  petites  Olles  'a  chaudes  larmes. 

J'ai  bien  peur  que  l'état  de  M.  le  duc  de  Bour- 
gogne ne  soit  fatal  aui  spectacles.  Le  roi  perd 
bien  des  enfants  ; il  sonlieut  de  rudes  épreuves 
de  tontes  façons.  On  ne  le  plaint  point  assez , et 
quoiqu'on  l'aime,  on  ne  l’aime  point  assez.  Allez, 
allez , messieurs  les  Parisiens,  Dieu  vous  le  con- 
serve , et  madame  de  Pompadour  ! elle  n'a  fait 
que  du  bien,  et  vous  n'étesque  des  ingrats.  Voie, 
avûce. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

•7  octobre. 

Afon  divin  ange,  j'apprends  que  vous  êtes  re- 
venu b Paris  : vous  allez  donc  reproléger  Tan- 
eride.  Vous  devez  avoir  la  nouvelle  leçon  entre 
les  mains;  je  l'ai  envoyée  b madame  Scaliger. 

J'attends  tout  de  mes  anges  ; car  les  anges  de 
ténèbres  me  persécutent.  On  m’a  fait  tenir  une 
copie  de  Tancrède  capable  de  déshonorer  l'auteur, 
les  comédiens , et  les  protecteurs , et  de  faire  re- 
noncer b la  chevalerie  et  au  théltre.  Il  est  sûr  que 
bientét  ce  détestable  ouvrage  sera  imprimé,  comme 
il  est  sâr  que  Pondichéri  sera  pris.  J'imagine, 
roen  cher  ange , que  vous  préviendrez  l'une  de 
ces  deui  turpitudes  ; que  vous  ferez  jouer  Tan- 
crède,  vienne  la  Saint-Alartin  ; et  alors  vousan- 
rez  la  dédicace,  que  je  fortifierai  de  quelque  nou- 
velle outrecuidance;  car  il  faut  montrer  aux  sols 
que  les  philosophes  ont  autant  d’appui  que  les 
persécuteurs  des  philosophes,  et  de  meilleurs 
appuis. 

Il  est  donc  arrivé  malheur  au  Pierre  dos  Cra- 
mer. Ils  l’avaient  mis  sous  la  protection  de.M.  de 
Malcsherbrs , el  on  l’a  fait  moisir  b la  chambre 
syndicale,  en  attendant  qu'on  l'cfil  contrefait.  On 
assure  que  Moncrif  avait  été  nommé  pour  esaini- 
iialeurdc  V Hittoirede  liussie.  L’auteur  des  Chais 
n'est  pas  trop  lait  pour  juger  Picrre-lc-Crand\  il 
y a loin  de  sa  gouttière  au  Volga  et  au  Jaik . Ces 
petites  aventures  iic  me  réconcilient  pas  avec  la 
bonne  ville. 

Adieu , je  revientlrai  quand  iis  seront  eliangt's. 

Je  ne  peux,  mon  cher  ange,  m'cmpéchcr  de 
vous  répéter  ce  que  j'ai  dit  b madame  Scaliger  de 
l'effet  prodigieux  que  madame  Denis  a fait  dans 
Fanimc.  Nota  bene  que  vous  aurez  cette  Faiiime  I 
quand  il  vous  plaira.  Je  vous  supplierai  de  me  ' 


renvoyer  celle  dernière  copie  avec  la  première , 
la  plus  ancienne  de  toutes  ; car  il  faut  confronter  ; 
et  quand  il  n'y  aurait  qu’un  vers  heureux  b se 
voler  b soi -même,  il  ne  fbut  rien  négliger;  les 
vieillards  sont  un  peu  avares. 

Ai-je  dit  b madame  d’Argental  que  nons  avions 
joué  Fanimc  devant  le  Ois  d'Omer  de  Fleury? 
cela  nous  porta  mal  licnr;  elle  fut  mal  jouée  ce 
jour-lb;  cependant  elle  flt  assez  d'effet. 

J’ai  gravement  recommandé  b Orner  minor  de 
ne  pas  attaquer  ouvertement  la  raison  quand  il 
serait  avocat  dudit  seigneur  roi. 

Alon  cher  ange,  que  dirons-nous  d’Oreste.'  met- 
trons-nous des  furies  dans  ce  tripot  grec?  Je  les 
aimerais  mieux  qu'une  potence  dans  Tancrède-,  il 
faut  que  Clairon  ail  perdu  l'esprit.  Opposez-vous 
b celle  horreur,  el  n'ayons  rien  b l'anglaise,  qu'une 
marine,  et  la  philosophie. 

.Ne  va-t-on  pas  jouer  une  pièce  de  Lemierre?  il 
m'a  écrit,  ce  Lemierre  ; mais  où  est  sa  demeure? 
je  n'en  rais  rien.  Je  prends  la  liberté  de  joindre 
ici  ma  réponse,  et  de  vous  supplier  de  la  lui  faire 
tenir  par  la  poste  d’un  sou. 

La  correspondance  emporte  tout  le  tempe,  sans 
cela  vous  auriez  une  pièce  nouvelle.  Mes  divins 
anges , courage.  Je  crois  Luc  bien  mal  ; mais  je 
suis  Russe. 

A M.  HELVÉTIUS. 

27  octobre. 

Je  ne  sais  où  vous  prendre , mon  cher  philoso- 
phe ; votre  lettre  n’était  ni  datée,  ni  signée  d’un  U; 
car  encore  faut-il  une  (letito  marque  dans  la  mul- 
liplisilc  des  lettres  qu’on  reçoit.  Je  vous  ai  reconnu 
b votre  esprit,  b votre  goût,  b l'amilic  que  vous 
me  témoignez.  J’ai  été  très  touché  du  danger  où 
vous  me  mandez  que  votre  très  aimable  et  res- 
|>ectablc  femme  a été , et  je  vous  supplie  do  lui 
dire  combien  je  m'intéresse  b elle. 

Oh  bien  I je  ne  suis  pas  comme  Fontenello;  car 
j'ai  le  cœur  sensible , et  je  ne  suis  point  jaloux , 
el,  de  plus,  je  suis  hardi  cl  ferme  ; et  si  l'insolent 
frère  Lol'ellier  m'avait  persécute  comme  il  voulut 
persécuter  ce  timide  philosophe,  j'aurais  traité 
Le  Tellicr  comme  Bcrthier.  Croiriez-vous  quo  le 
lils  d'Omer  Fleury  est  venu  coucher  chez  moi,  et 
que  je  lui  ai  donné  la  comédie?  H est  vrai  que  la 
fête  n'était  pas  pour  lui  ; mais  il  en  a profilé  aussi 
bien  que  son  oncle,  l'intendant  de  Bourgogne,  le- 
quel vaut  mieux  qu’ümcr.  J'ai  reçu  le  fils  de  notre 
ctiuemi  avec  beaucoup  de  dignité , et  je  l’ai  ex- 
horté b n’étre  jamais  l'avocat  général  de  Chan- 
meii. 

Mon  cher  philosophe , on  aura  beau  faire  : 
qttand  une  fois  une  nation  se  met  b penser,  il  est 
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impo6sU>le  de  l'eo  empdcher.  Ce  siècle  commence  à 
£lre  le  triomphe  de  la  raison  ; les  jésuites,  les  jan- 
sénistes, les  hypocrites  de  robe,  les  hypocrites  de 
conr,  auront  beau  crier,  ils  ne  tronrcront  dans 
les  boonètes  gens  qu'borrcur  et  mépris.  C'est  l'in- 
térét  du  roi  que  le  nombre  des  philosophes  aug- 
mente, et  que  celui  des  fanatiques  diminue.  Nous 
sommes  tranquilles , et  tous  ces  gens-lh  sont  des 
perturbateurs;  nous  sommes  citoyens,  et  ils  sont 
séditieux  ; nous  cultivons  la  raison  en  paix,  et  ils 
la  persécutent;  ils  pourront  faire  br&Ier quelques 
bons  livres,  mais  nous  les  écraserons  dans  la  so- 
ciété, nous  les  réduirons  h être  sans  crédit  dans  la 
bonne  compagnie;  et  c'est  la  bonne  compagnie 
seule  qui  gouverne  les  opinions  des  hommes. 
Frère  Éiisée  dirigera  quelques  badaudes,  frère  Mc- 
noux  quelques  soties  do  Nanci;  il  y aura  encore 
quelques  eonvultionmiret  au  cinquième  étage  ; 
mais  les  bons  serviteurs  de  la  raison  et  du  roi 
triompheront  h Paris,  h Voré,  et  même  aux  Dé- 
lices. 

On  envoya  è Paris,  il  y a denx  mois,  des  ballots 
do  Vllitloire  de  Pierre-le-Grand  ; Robin  devait 
avoir  l'honneur  de  vous  en  présenter  un , à 

U.  Sanrin  un  autre.  J'apprends  qu'on  a soigneu- 
sement gardé  les  ballots  à la  chambre  nommée 
syndicale,  jusqu’'a  ce  qu'on  eût  contrefait  le  livre 
à Paris  ; grand  bien  leur  fasse  I Je  vous  embrasse, 
vous  aime,  vousestime,  vous  exhorte  à rassembler 
les  honnêtes  gens , et  h faire  trembler  les  sots. 

V.  qui  attend  il. 

A 11.  LE  COMTE  D'ABCENTAL. 

tS  octobre* 

Pardon  h mes  divins  anges.  Jamais  le  prophète 
Grimm  ne  met  an  bas  de  scs  lettres  un  petit  signe 
qui  les  fasse  reconnaître;  jamais  il  ne  donne  son 
adresse.  Je  prends  le  parti  de  vous  adresser  ma 
réponse.  Lekain  m'a  mandé  qu'il  avait  en  vain 
combattu  mademoiselle  Clairon  quand  elle  me  cou- 
pait mes  membres,  quand  elle  m'étriquait  le  se- 
cond acte  auquel  la  dernière  scène  est  absolument 
nécessaire,  quand  elle  écourtait  ses  fureurs,  etc. 
J’ai  répondu  è Lekain , j'ai  écrit  è Clairou , j'ai 
soumis  ma  lettre  aux  anges,  j'ai  étalé  le  plus  noble 
lèle  contre  la  Grève. 

Après  avoir  totalement  perdu  de  vue  Tancrède 
pendant  huit  jours,  je  viens  de  le  relire...  Pièce 
théâtrale,  pièce  touchante,  sur  ma  parole;  pain  quo- 
tidien pour  les  comédiens.  Je  demande  la  reprise 
à la  Saint-Martin , avec  toutes  les  entrailles  d'on 
père.  A propos  de  père,  n'y  a-t-il  point  quelque 
âme  charitable  qui  puisse  avertir  Britard-^ér^ire 
d'être  moins  de  frigiditî 


13S 

Eioiguez-voüs!  


Vous  n’ôtes  plus  na  &llc , de 

Je  dis  cela  avec  des  sanglots  mêlés  d'indignation  ; 
je  versais  des  larmes  en  disant  : 

Mois  ell«  élait  ma  GUv...  et  votlà  son  époua.t 
Acte  11,  scene  3. 

Je  pleurais  avec  Tancrède  ; je  frissonnais  quand 
on  amenait  ma  Ollo  ; je  mo  rejetais  dans  les  bras 
de  Tancrède  et  de  mes  suivants.  On  s'intéresse  b 
moi  comme  h ma  flile.  Je  suis  faible,  d'accord  ; un 
vieux  bon  homme  doit  l'être;  c'est  la  nature  pure. 
Mohadar  est  plus  beau,  j'en  conviens.  Autre  paiit 
quotidien  que  celte  pièce  de  Fanime;  j'en  vien- 
drai k mon  honnenr,  grâce  k mes  auges.  Suyex 
donc  juste,  madame  Scaliger  ; songez  que  de  vingt 
critiques  j'en  ai  adopté  dix-neuf.  Je  suis  péneiré 
de  reconnaissance  et  de  la  plus  profonde  eslimc 
pour  votre  lionne  tête  ; mais , ma  foi , les  comé- 
diens n'y  entendent  rien.  Ils  m'avoient  gâté  mon 
Orphelin  chinois.  Ils  cassaient  mes  magots.  Em- 
ployez donc  votre  autorité  pour  que  le  tripot  de 
Paris  joue  Tancrède  comme  il  vient  d'être  joué 
au  tripot  de  Tournay. 

La  Mute  limonadière  me  persécute  * ; si  ma- 
dame Scaliger,  qui  se  connaît  k tout,  voulait  lui 
faire  une  petite  galanterie  de  trente-six  livres,  je 
serais  quitte.  Permettez-vous  que  je  vous  prie 
d'envoyer  la  lettre  k Thieriot  par  la  poste  d'un 
sou  ? Pardonnrx-moi  toutes  mes  insolences. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Aux  Uélleea,  (•' novembre. 

Je  reçois,  mon  respectable  et  charmant  ami , 
votre  lettre  du  27  octobre.  Il  m'arrive  rarrmriil 
d’accuser  les  dates  avec  cette  exactitude  ; niais  ici 
la  chose  est  très  importante  pour  le  tripot , et  le 
tripot  ne  m'a  jamais  été  si  cher. 

Celui  * qui  griffonne  ma  lettre  (car  je  ne  peux  pas 
griffonner  ce  ma  tin, et  Je  vaisdirc  pourquoi  ),  celui, 
dis-je , qui  griffonne  prétend  qu'il  fit  le  paquet 
do  Tancrède  le  24  d’octobre  ; et  moi  je  crois  que 
ce  paquet  fut  envoyé  le  21 . Il  est  toujours  très  sûr 
qu’il  fut  adressé  k M.  deChauvelin,  avec  un  Pierre; 
et  si  vous  ne  l’avez  pas  reçu , voilk  une  de  ces 
occasions  oh  il  est  heureux  que  M . le  duc  de  Choi- 
seul  ait  tes  postes  dans  son  département. 

Je  m’imagine  que  monsieur  cl  madame  d'Ar- 
gental  ne  seront  pas  mécontents  de  ma  docilité  et 
de  mon  travail  ; et  s’il  y a encore  quelque  chose 

'■•darof  (l'Amemal  arall  cirniyC  à M.  da  Vollalr.  «a 
quatrain  à aa  louans* , par  madainr  Bourtlle  K. 

* Içan-Louis  Wagntrre 
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à Taire,  ils  n'onl  qu'à  parler.  J'ai  deril  une  grande 
Tettre  à madame  d’Argental  sur  les  décorations  do 
la  Grève  ; je  me  flatte  qu’elle  sera  entièrement  de 
mon  avis , et  que  nous  ne  serons  pas  réduits  à 
imiter  on  France  les  usages  abominables  de  l'An- 
glelcrre. 

Voici  pourquoi  je  n’écris  pas  de  ma  main  : c’est 
que  je  suis  dans  mon  lit,  après  avoir  joué  hier, 
vendredi  au  soir,  le  bon  bomme  Mohadar  assez 
palliéliquemcnt  ; mais  je  n’ai  pas  approché  du 
sublime  de  madame  Denis.  J’aurais  donné  unede 
mes  métairies pourque mademoiselle  Clairon  fût  là. 
La  fortune,  qui  me  (favorise depuis  quelque  temps, 
malgré  maître  Aiiboron  dit  Fréron , m’a  envoyé 
parmi  les  voyageurs  qui  viennent  ici  on  Arabe 
qui  a sa  maison  à quelques  lieues  de  Saïd , lieu 
de  la  scène.  Figurez-vous  quel  plaisir  de  jouer 
devant  un  compatriote  ! il  parle  français  comme 
nous.  11  paraît  que  notre  langue  s’étend  à propor- 
tion que  notre  puissance  diminue. 

Je  vous  ai  demandé  de  vouloir  bien  me  faire 
tenir  par  M.  de  Courteilles  la  plus  ancienne  et  la 
plus  nouvelle  copie  de  F anime  que  vous  ayez  ; et 
sur-lc-charap  vous  aurez  mon  dernier  mot. 

Voudriez-vous  avoir  la  charité  de  vous  infor- 
mer s’il  est  vrai  qu’il  y ait  uue  mademoiselle  Cor- 
neille, petile-fllle  du  grand  Corneille,  âgée  de 
seize  ans'i^  elle  est,  dit-on,  depuis  quelques  mois  à 
l’abbaye  de  Saint-Antoine.  Celle  abbaye  est  assez 
riche  pour  entretenir  noblement  la  nièce  de  Chi- 
mcnc  et  d'Kmilie;  cependant  on  dit  qu'elle  est 
comme  Lindane  , qu'elle  manque  de  tout  , et 
«ju  elle  n’en  dit  mut.  Comment  pourriez-vous  faire 
pour  avoir  des  informations  de  ce  fait,  qui  doit 
intéresser  tous  les  imitateurs  de  son  grand-père, 
bons  ou  mauvais  ? 

Je  suis  plus  fâché  que  vous  de  donner  V Histoire 
de  Piorrc-le-Grand  volume  à volume,  comme  le 
Paysan  parvenu  ; mais  ce  n’est  pas  ma  faute , 
c est  celle  de  la  cour  de  Pétersbourg,  qui  ne  m’en- 
voie pas  scs  archives  aussi  vile  que  je  les  mets  en 
uîuvre  ; il  faut  me  fournir  de  la  paille,  si  on  veut 
que  je  cuise  des  briques.  La  préface  fut  faite  dans 
un  temps  où  j’étais  très  drôle  ; le  système  de  De 
Guignes  m’a  paru  du  plus  énorme  ridicule.  Je  con- 
seille à l'abbé  Barthélemy  de  tirerson  épingle  du 
jeu  ; je  voudrais , de  plus  , déshabituer  le  monde 
de  recourir  à Som , Cham , et  Japhet,  et  à la  tour 
de  Babel.  Je  u’aime  pas  que  rbistoire  soit  traitée 
< ommc/f.s  Mille  cl  une  Nuits. 

En  vérité,  vous  devriez  bien  inspirer  à M.  le 
iluc  de  Choiseul  mon  goût  pour  la  Louisiane.  Je 
n’ai  jamais  conçu  comment  on  a pu  choisir  le  plus 
détestable  pays  du  nord,  qu’on  ne  peut  conserver 
que  par  des  guerres  ruineuses,  et  qu’on  ail  aban- 
donné le  plus  beau  climat  d?  !.»  Lerro,  doul  on 


peut  tirer  du  tabac,  de  la  soie,  de  l’indigo,  mille 
denrées  utiles,  et  faire  encore  un  commerce  plus 
utile  avec  le  Mexique. 

Je  vous  déclare  que , si  j’étais  jeune , si  je  me 
portais  Ijien,  si  je  n’avais  pas  bâti  Ferncy,  j’irais 
m’établir  à lu  Louisiane. 

A propos  de  Fcrney,  j’ai  vu  M.  l’abbé  d’Espa- 
gnac.  Croiriez-vous  l ien  que  M.  de  Fleury,  inten- 
dent  de  Bourgogne , m’a  amené  le  iils  de  mon 
ennemi , Orner  de  Fleury  ? Je  l'ai  reçu  comme 
si  son  père  n’avait  jamais  fait  de  plats  réquisi- 
toires. 

Mon  divin  ange  , et  vous , madame  Scaliger, 
autre  auge , je  suis  à vos  pieds. 

A M.  LE  C0.\1TE  D’ARGENTAL. 

3 novembre. 

Je  demande  pardon  d’écrire  si  souvent.  (I  est 
vrai  qu’on  ne  doit  pas  oublier  ses  anges,  mais  il 
ne  faut  pas  non  plus  les  importuner.  Je  voudrais 
savoir  si  madame  d’Argcntal  est  guérie  de  sa 
fluxion  ; j’en  ai  une  bonne , et  c’est  ce  qui  fait 
que  je  n’écris  point  de  ma  main. 

J’ignore  encore  si  mes  anges  ont  reçu  la  nou- 
velle copie  de  Tancrede,  par  la  voie  de  M.  de 
Chauvelin  ; il  y a aujourd’hui  plus  de  huit  jours 
que  mes  anges  devraient  l’avoir.  La  marche  de  la 
fin  du  second  acte , ainsi  que  celle  du  premier , 
me  paraît  de  la  plus  grande  convenance  ; mais  les 
deux  derniers  vers  du  second  acte  me  semblent 
faibles,  et  no  sont  pas  assez  atlendrissanls  ; je  de- 
mande en  grâce  à mes  anges  de  faire  mettre  à la 
place  : 

Peut-être  il  punira  ma  destinée  affreuse; 

Allons...  je  meurs  pour  Ini , je  meurs  moins  malheureuse. 

Au  premier  acte,  dans  la  scène  du  père  et  de  la 
flile , Aménaide  répète  trop  le  moi  peut-être. 

Cette  témérité 

Vous  oKcrxse  peut-être,  et  vous  semble  une  injure. 

Je  prie  qu’on  mette  à la  place  : 

Cette  témérité 

Eu  peu  respectueuse , et  vous  semble  une  injure. 

Dans  la  môme  scène  il  faut  absolument  changer 
CCS  vers , 

Les  étrangers , la  cour,  et  les  mœurs  <le  Ityzance , 

Sont  à jaumis  pour  nous  des  objets  odieux. 

La  raison  en  est  que  celui  qui  vient  combattre 
pour  Aménaide  est  étranger;  Je  prie  qu’on  mette  ; 

Solaiiiir  et  Tancrède , et  la  cour  de  Ry/anrc  , 

Sont  égaleineut  craints,  et  sunl'tous  cHlicuv. 
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L«  reste  me  semble  bieo  eiposé , bien  filé.  Je  de- 
mande instamment  qu'on  n’ait  pas  la  barbarie  de 
lu'ôtcr, 

jlinii  t ordonne,  hélas!  la  loi  de  ni}incnGe. 

Acte  II,  scène  4* 

Il  faut  regarder  AmënaTdo  comme  déjà  mariée  par 
paroles  de  présents,  selon  l’usage  do  l’antique 
chevalerie.  En  effet  son  père  lui  dit , au  premier 
acte  : 

Ce  noble  cbcvalier  a reçu  votre  foi  ; 

Scène  3 , v.  4 ci  S. 

La  loi  ne  peut  plus  rompre  un  noeud  si  légitime. 

Scène  4- 

Mais  il  faut  que  Lorédan  dise  b Orbassan,  dans  la 
quatrième  scène  do  deuxième  acte  : 

Orbassan , comme  vous  nous  sentons  votre  injure  ; 

Nous  allons  l’ellacer  au  milieu  des  combats. 

Le  crime  rompt  l'hymen  ; oubliez  la  parjure; 

Son  supplice  vous  venge , et  ne  vous  flétrit  pas. 

Cela  rend,  è mon  gré,  la  situation  de  tous  les  per- 
sonnages plus  épineuse , plus  touchante  ; ce  que 
dit  Orbassan  h Aménalde  est  plus  convenable , et 
doit  faire  plus  d’effet.  J’ai  relu  hier  le  reste  avec 
beaucoup  d’attention;  je  crois  que  je  ne  peux  plus 
rien  faire  è cet  ouvrage.  Je  me  flatte  que  mon- 
sieur et  madame  d’ Argentai  auront  la  bonté  de  le 
faire  jouer  tel  qu’il  est.  La  versification  n’en  est 
pas  pomiieuse , mais  le  style  m’en  parait  assez 
touchant.  Les  personnages  disent  ce  qu’ils  doivent 
dire;  et  toutes  les  pierres  de  l’édifice  me  parais- 
sent assez  bien  liées.  J’attends  avec  impatience  des 
nouvelles  de  M.  d’Argental. 

Robin-mouto»  avait  ordre  de  lui  présenter  les 
premiers  exemplaires  du  Czar  ; il  est  bien  étrange 
qu’il  ne  l'ait  pas  fait.  Nous  attendons  aujourd'hui 
M.  Turgot,  mais  je  crois  qu’il  ne  verra  point  notre 
tripot.  Je  ne  peux  pas  jouer  la  comédie  avec  une 
fluxion.  Qu’est-cc  donc  que  celle  Belle  pénitente? 
n’en  a-t-on  pas  déjà  joué  nne  ? Daignez  me  man- 
der si  c’est  mademoiselle  Clairon  qui  est  pénitente. 
Pour  moi,  je  suis  bien  pénitent  de  n’avoir  pu  faire 
. de  Tancrède  une  pièce  absolument  digne  de  vos 
boutés  ; mais,  pourvu  qu’elle  en  mérite  une  par- 
tie, c’est  assez  pour  un  malingre  ; votre  indulgcuce 
fera  le  reste.  Mille  tendres  respects. 

A M.  DE  BASTIDE. 

Je  n’imagine  pas  , monsieur  le  Spectateur  du 
monde,  que  vous  projetiez  de  remplir  vos  feuilles 
du  monde  physique.  Socrate , Épictctc , et  Marc- 
Aurèlo,  laissaient  graviter  toutes  les  .sphères  les 


unes  sur  les  autres,  pour  ne  s’occuper  qu'à  régler 
les  mœurs.  Est-ce  donc  le  monde  moral  que  vous 
prenez  pour  objet  de  vos  spéculations?  Mais  que  lui 
voulez-vous  à ce  monde  moral  que  les  précepteurs 
des  nations  ont  déjà  tant  sermonné  avec  tant  d’u- 
tilité? 

Il  est  un  peu  fâcheux  pour  la  nature  humaine, 
j’en  conviens  avec  vous,  que  l'or  fasse  tout,  et  lo 
mérite  presque  rien  ; que  les  vrais  travailleurs , 
derrière  la  scène , aient  à peine  une  subsistance 
honnête , tandis  que  des  personnages  en  titre  tleu- 
rissentsur  le  théâtre  ; que  les  sots  soient  aux  nues, 
et  les  génies  dans  la  fange  ; qu'un  père  déshérite 
six  enfants  vertueux , pour  combler  de  biens  un 
prcfflier-né  qui  souvent  le  déshonore  ; qu’un  mal- 
heureux , qui  fait  naufrage  ou  qui  périt  de  quel- 
que autre  façon  dans  nne  terre  étrangère , laisse 
au  fisc  de  cet  état  la  fortune  de  scs  héritiers. 

On  a quelque  peine  à voir,  je  l'avoue  encore , 
ceux  qui  labourent  dans  la  disette,  ceux  qui  ne 
produisent  rien  dans  le  luxe  ; de  grands  proprié- 
taires qui  s’approprient  jusqu’à  l’oiseau  qui  vole  , 
et  au  poisson  qui  nage  ; des  vassaux  tremblants 
qui  n’osent  délivrer  leurs  maisons  du  sanglier  qui 
les  dévore  ; des  fanatiques  qui  voudraient  brûler 
tous  ceux  qui  ne  prient  pas  Dieu  comme  eux  ; des 
violences  dans  le  pouvoir,  qui  enfantent  d’autres 
, violences  dans  le  peuple  ; le  droit  du  plus  fort 
fesant  la  loi , non  seulement  do  peuple  à peuple, 
mais  encore  de  citoyen  à citoyen.- 

Cette  scène  du  monde , presque  de  tous  les 
temps  et  de  tous  les  lieux,  vous  voudriez  la  chan- 
ger I voilà  votre  folie  à vous  autres  moralistes. 
Montez  en  chaire  avec  Bourdalouc , ou  prenez  I.1 
plume  avec  La  Bruyère,  temps  perdu  : le  monde 
ira  toujours  comme  il  va.  Un  gouvernement  qui 
pourrait  pourvoir  à tout  en  ferait  plus  en  un  an 
qne  tout  l'ordre  des  frères  prêcheurs  n’en  a fait 
depuis  son  institution. 

Lycurgue,  en  fort  peu  de  temps,  éleva  les  Spar- 
tiates au-dessus  de  l’humanité.  Les  ressorts  do 
sagesse  que  Confucius  imagina  il  y a plus  de  deux 
mille  ans  ont  encore  leur  effet  à la  Chine. 

Mais , comme  ni  vous  ni  moi  ne  sommes  faits 
pour  gouverner,  si  vous  avez  de  si  grandes  dé- 
mangeaisons de  réforme,  réformez  nos  vertus, 
dont  les  excès  pourraient  à la  fin  préjudicier  à la 
prospérité  de  l’état.  Cette  réforme  est  plus  facile 
que  celle  des  vices.  La  liste  des  vertus  outrées 
serait  longue;  j’en  indiquerai  quelques  unes,  vous 
devinez  aisément  les  antres. 

On  s’aperçoit , en  parcourant  nos  campagnes, 
que  les  enfants  de  la  terre  ne  mangent  que  fort 
au-dessous  du  besoin  : on  a peine  à concevoir 
tette  passion  immodérée  pour  rabstineuce.  On 
croit  même  qu’ils  se  sont  mis  dans  ta  tête  qu'ils 
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seront  plu  saiols  en  fesaot  jeûner  les  bestiaux. 

Qo’arrive-t'il  ? les  hommes  et  les  animaux  lan> 
guissent,  leurs  gënëratiou  sont  faibles,  lestre> 
▼aux  sont  suspendus , et  la  culture  eu  souffre. 

La  patience  est  encore  une  vertu  que  les  cam- 
pagnes outrent  pent-ûlre.  Si  les  exactenrs  des  tri- 
buts s’en  tenaient  à la  volonid  du  prince,  patienter 
serait  un  devoir  ; mais  questionnes  ces  bonnes 
geu  qui  vou  donnent  du  pain , ils  vous  diront 
que  la  façon  de  lever  les  impôts  est  cent  fols  plus 
onéreuse  que  le  tribut  môme.  La  patience  les 
ruine , et  les  propriétaires  avec  eux. 

La  chaire  évangélique  a cent  fois  reproché  aux 
grands  et  aux  rois  leur  dureté  envers  les  indigents. 
Celte  cafHtale  s'est  corrigée  k toute  outrance  : les 
antichambres  regorgeotde  serviteurs  mieux  nour- 
ris , mieux  vêtus  que  les  seigneurs  des  paroisses 
d'où  ils  sortent.  Cet  excès  de  charité  ôte  des  sol- 
dats k la  patrie , et  des  cultivateurs  aux  terres. 

11  ne  faut  pas,  naonâeur  le  Spectateur  dnmonde 
que  le  projet  de  réformer  nos  vertus  vous  scanda- 
lise : les  fondateurs  des  ordres  religieux  se  sont 
réformés  les  uns  les  autres. 

Une  autre  ra  ison  qui  doit  vous  encourager,  c’est 
qu’il  est  peut-être  plus  fadie  de  discerner  les 
excès  du  bien  que  de  prononcer  sur  la  nature  du 
mal.  Croyex-moi , monsieur  le  Spectateur , je 
ne  saurais  trop  vous  le  dire , attochex-vous  k r^ 
former  nos  vertus,'  les  hommes  lienncnt  trop  k leurs 
vices. 

A M.  LE  BRUN, 

Qoi  atait  êcarr  a l’avtbor  voor  t'anBien  a i>rrrdm 

eau  loi  la  PSTm-riLLB  oo  obaro  oorsullo 

A Perney , 7 novembre- 

Je  TOUS  ferais,  monsieur , attendre  ma  réponse 
quatre  mois  au  moins,  si  je  prétendais  la  faire  en 
aussi  beaux  vers  que  les  vôtres.  11  faut  me  borner 
k vous  dire  en  prose  combien  j’aime  votre  Ode 
et  votre  proposition.  Il  convient  assez  qu’un  vieux 
soldat  du  grand  Corneille  tâche  d’être  utile  k la 
petite-fille  de  son  général.  Quand  on  bâtit  des 
châteaux  et  des  églises , et  qu’on  a des  parents 
pauvres  k soutenir,  il  ne  reste  guère  de  quoi  faire 
ce  qu’on  voudrait  pour  une  personne  qui  ne  doit 
être  secourue  que  par  les  plus  grands  du  royaume. 

Je  suis  vieux  ; j’ai  une  nièce  qui  aime  tons  les 
beanx-arts , et  qui  réussit  dans  quelques  uns  ; si 
la  personne  dont  vous  me  parlez , et  que  vous 
connaisses  sans  doute , voulait  accepter  auprès  de 
ma  nièce  l’éducation  la  plus  honnête,  elle  en  au- 
rait soin  comme  de  sa  fille,  je  chercherais  k lui  ser- 
vir de  père;  le  sien  n'aurait  absolument  rien  k dé- 
penser pour  clic;  on  lui  paierait  son  voyage  jusqu'à- 
Lyon.  Elle  serait  adressée,  h Lyon,  à M.  Tronchin,  I 


qui  lui  fournirait  une  voiture  jnsqu’k  mon  château, 
ou  bien  une  femme  irait  la  prendre  dans  mon  équi- 
page. Si  cela  convient,  jesniskses  ordres,  et  j’espère 
avoir  k vons  remercier,  jusqu'au  dernier  jour  do 
ma  vie , de  m’avoir  procuré  l’honneur  de  faire 
ce  que  devait  faire  M.  de  Fontenelle.  Une  partie 
de  l’éducation  de  cette  demoiselle  serait  do  noos 
voir  jouer  quelquefois  les  pièces  de  son  grand- 
père,  et  nous  lui  forions  broder  les  sujets  de  China 
et  du  Ctd. 

J’ai  l’honneur  d'être , avec  toute  l'estime  et 
tous  les  sentiments  que  je  vous  dois , monsieur, 
votre , etc.  VoLTAiaE. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

7 novembre. 

Monsieur,  on  a fait  eu  deux  mois  trois  édi- 
tions du  premier  volume  de  ï Histoire  de  Russie. 
Les  ennemis  do  votre  empire  n’en  sont  pas  trop 
contents  ; ils  sont  un  peu  fâchés  qu’on  leur  fasse 
voir  votre  grandeur,  et  surtout  voire  mérite.  Ce- 
pendant amis  et  ennemis  demandent  le  second 
volume  avec  empressement,  et  je  suis  réduit  k dire 
que  les  matériaux  me  manquent  pour  élever  la  se- 
conde aile  de  votre  édifice.  Il  n’est  pas  possible 
d’y  travailler  sans  avoir  des  notions  justes',  non 
seulement  de  ce  que  Pierre-le-Grand  a fait  dans 
ses  états,  mais  aussi  de  cequ’il  a fait  avec  les  au- 
tr  es  états,  de  ses  négociations  avec  Goêrtz  et  le  car- 
dinal Âlt>éroni,  avec  la  Pologne,  avec  la  Porta 
ottomane,  etc.  Userait  aussi  bien  nécessaire  d’a- 
voir quelques  éclaircissements  sur  la  catastrophe 
du  czarowitz.  Je  vous  dirai,  en  passant,  qu'il  est 
certain  qu’il  y a une  femme  qu’on  a prise,  dans 
quelques  provinces  do  l'Europe , pour  la  veuve 
du  czarowitz  même  ; c’est  celle  dont  j'ai  eu  l’hon- 
neur de  vous  envoyer  la  petite  histoire.  Elle 
n'est  pas  digne  d’être  mise  k côté  des  faux  Démé- 
trius. 

Je  reviens , monsieur,  aux  deux  sujets  de  mes 
sfUictions,  qui  sont  d’ignorer  si  votre  excellence 
a reçu  mes  ballots,  et  de  ne  recevoir  aucunes  in- 
structions. 

Je  vous  répète  que  je  n’ai  point  entendu  parler 
du  gentilhomme  qui  est  k Vienne,  et  que  vous 
avez  bien  voulu  charger  de  quelques  paquets.  Je 
ne  peux  finir  cette  lettre  sans  vous  dire  combien 
votre  nation  a acquis  d'bonnenr  par  la  capitula- 
tion de  Berlin.  On  dit  que  vous  avez  donné  l’exem- 
ple de  la  plus  exacte  discipline , qu’il  n'y  a eu  ni 
meurtre  ni  pillage.  Le  peuple  de  Pierre-lc-Grand 
eut  autrefois  besoin  de  modèle,  et  aujourd’hui  il 
en  sert  aux  autres. 

Adieu , monsieur  ; employez  votre  secrétaire , 
et  recevez  le  sincère  cl  tendre  respect  de  V. 
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A M.  DE  SAINT-UHBERT. 

Aai  IMIcm. 

J0  Tieni , mon  tris  liuMble  Tiballe , de  toat 
écrire  uoe  lettreoüil  Des'a|;it  qtiede  Cliarlesxu. 
Je  tait  plu*  A moo  ai«o  en  vons  parlant  de  voua, 
en  voua  ouvrant  mon  cœur,  en  voua  diaant  com- 
bien il  est  pénétré  du  bon  office  que  voua  me 
rendra. 

Vraiment  je  voua  enverrai  toutea  lea  Pucetks 
que  voua  voudrez , A voua  et  A madame  de  Bouf- 
Oera  ; rien  n’eat  plua  juate. 

J'ai  conçu  comme  voua , depuia  quelquca  an- 
néea , qu’il  fallait  foire  dea  trag^iea  tragiquei,  et 
arracher  le  cœur,  au  lieu  de  l’eflleorer.  Nouan'a- 
vona  guère  été , jnaqu'A  préaent , que  de  beaux 
diacooreura;  il  viendra  quelqu’un  qui  rendra  le 
poignard  de  Melpomène  plua  tranchant,  maie... 
je  aérai  mort. 

Je  n’ai  point  l'honneur  d'élredePavia  de  Folard 
aur  Charlea  iii.  Je  ne  anta  point  aoldat,  je  n’en- 
tends rien  A la  balonnello  ; mais  je  trouve , sui- 
vant toutes  lea  règles  de  la  milopotcopie,  quec’était 
une  horrible  imprudence  d’attaquer  cinquante  ou 
soixante  mille  hommes,  dans  un  camp  retranché  A 
Marvaœvec  huit  mille  cinq  centa  hommea  haras- 
aés , et  dix  pièces  de  canon.  Le  succès  ne  justifie 
point,  A mes  yeux,  cette  témérité.  Si  les  Russes 
ne  a'élaieat  pas  soulevés  contre  le  duc  de  Crol , 
Charles  était  perdu  sans  ressource.  Il  fallait  un 
asacroblago  do  circonatancea  imprévues,  et  uo 
aveuglement  inouï , pour  que  les  Russes  perdis- 
aent  cette  bataille. 

Une  faute  plua  impardonnable , c’est  d’avoir 
laissé  prendre  l’Ingrie , tandis  qu’il  s'amusait  A 
humilier  Auguste.  Le  siège  de  Pultava , dans  l’hi- 
ver, pendant  que  le  ciar  marchait  A lui,  me  pa- 
rait, comme  an  comte  Piper,  l’entrepr'ise  d'un 
désespéré  qui  ne  raisonnait  point.  Le  reste  do  sa 
conduite , pendant  neuf  ans , est  de  don  Qui- 
chotte. 

Quand  le  maréchal  de  Saxe  admirerait  cct  en- 
ragé , cela  ne  me  ferait  rien  ; et  je  répondrais  au 
maréchal  de  Saxe  : Vous  faites  mieux  encore  que 
vous  ne  dites. 

Uais  Apollon  me  tira  par  l’oreille , et  me  dit  : 
De  quoi  le  méles-tu  ? Ainsi , je  me  tais , et  je 
vous  demande  pardon. 

Je  reviens,  comme  don  Japhet,  A ce  qui  est  de 
ma  compétence.  Vous  souvenes-voos  que  vous 
vouliei  que  je  raccommodasse  le  moule  d’Ore$te, 
et  que  je  loi  fisse  dea  oreilles?  Je  vous  ai  obéi  A la 
fin.  Il  y a du  pathos , on  je  sois  trompé.  Noos  le 
jouerons  l’ann^  prochaine  sur  un  petit  théâtre  de 
polichinelles,  si  je  suis  en  vie  ; vous  devriei  bien 
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y venii;,  si  vos  nerfs  vous  le  permettent.  Je  voua 
jure  qu'il  vaut  raieox  aller  aux  Délices  qu’A  Pot- 
sdam. 

Je  me  doutais  bienqnerodoratd’m  nés  comme 
le  vAtre  serait  no  peu  chatouillé  des  parfuma  quo 
j'ai  brûlés  A l'honneur  de  Le  Franc  de  Pompi- 
gnan.  Il  est  bon  de  corriger  quelquefois  les  imper- 
tinents. Il  y a quelques  messieurs  qui  allaient 
répandre  les  ténèbres , et  souffier  la  persécution , 
si  on  ne  les  avait  pas  arrêtés  tout  court  par  le 
ridicule. 

Si  vons  voyei  frère  Jean  det  Enlommeurei- 
Menoux  , dites-lui , je  vous  prie,  que  j’ai  de  bon 
vin  ; mais  j'aimerais  encore  mieux  le  boire  avec 
vous  qu'avec  loi. 

Mes  respects,  je  voua  prie,  A madame  de  Bouf- 
flers  et  A madame  ta  sœur. 

Comment  faire  pour  voua  envoyer  on  gros  pa- 
quet? 

Je  voua  aime,  je  vous  remercie,  je  voua  aime- 
rai toute  ma  vie. 

Je  n'ai  point  de  lettres  de  M.  le  gouverneur  do 
Bitcbe  ; c’est  un  paresseux. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

10  BOTeaüMre. 

Voua  êtes  mes  anges  plus  que  jamais  ; vous  prr- 
sévérei  dans  votre  ministère  de  gardiens.  Voici , 
mon  cher  et  respectable  ami , ce  que  j'ai  pu  A peu 
près  répondre  A votre  lettre  et  an  mémoire  do 
madame  Scaliger.  Je  prévois  que  ma  réponse  sera 
inutile,  puisqu’elle  n'arrivera  qu’après  que  Tim- 
crède  aura  été  joué  A Versailles  ; mais  du  moins 
j'aurai  la  consolation  d’avoir  fait  mon  devoir.  Si 
vous  avet  encore  quelques  petits  acrupules,  jo 
suis  A vos  ordres. 

Êtes-vous  toujours  dans  l'idée  do  faire  impri- 
mer Tancrède  par  provision?  En  ce  cas,  je  vous 
supplie  de  faire  transcrire  sur  la  pièce  les  chan- 
gements que  vous  trouverei  dans  mon  mémoire. 
Vos  bontés  no  se  lassent  pas. 

Vous  imagioex  donc  que  je  suis  assez  malhabile 
pour  fourrer  dans  la  dédicace  quelque  chose  que 
la  marquise  n'ait  pas  approuvé?  je  ne  suis  pas  si 
niais.  Void  cette  dédicace  mot  pour  mot , telle  que 
M . le  doc  do  Choiaeol  me  l’a  renvoyée , munie  du 
grand  sceau  des  petits  appartements.  J'ai  plus  d’une 
raison  de  faire  celte  dédicace,  et  Je  crois  quo 
vous  les  devinez  toutes. 

El  voua , madame  Scaliger , vous  me  croyez 
donc  assez  Suisse  pour  Ignorer  que  mon  intendant 
de  Bourgogne  est  le  frère  de  mon  cher  avocat  gé- 
néral ? Sachez  que  ce  frère  m'a  amené  son  neveu, 
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pensent  viennenl  dans  votre  règne.  Si  je  n clais 
pas  aux  Délices , je  crois  que  je  serais  \ Bilcbc , 
malgré  frère  Menoux. 

Frère  Saint-Lambert , qui  est  mon  véritable 
frère  (car  Menoux  n’est  que  faux  frère),  frère 
Saint-Lambert,  dis-je,  qui  écrit  en  vers  et  en 
prose  comme  vous , m’amandéque  le  roi  Stanislas 
n'était  pas  trop  content  que  je  préférasse  le  légis- 
lateur Pierre  au  grand  soldat  Charles.  J'ai  fait  ré- 
ponse que  je  ne  pouvais  m’empècber , en  con- 
science,de  préférer  celui  qui  bâtit  dos  villes  â celui 
qui  les  détruit , et  que  ce  n’est  pas  ma  faute  si 
sa  majesté  polonaise  elle-même  a fait  plus  de  bien 
à la  Lorraine  par  sa  bienfaisance  que  Charles  xii 
n'a  fait  de  mal  à la  Suède  par  sou  opiniâtreté.  Les 
Russes  donnant  des  lois  dans  Berlin , et  empêchant 
que  les  Autrichiens  ne  Gssent  du  désordre , prou- 
vent ce  que  valait  Pierre.  Ce  Pierre , entre  nous, 
vaut  bien  l’autre  Pierre-Simon  Barjone. 

Vous  devez  actuellement  avoir  reçu  mon  Pierre; 
il  me  fâche  beaucoup  dene  vous  l’avoir  point  porté: 
mais  il  a fallu  jouer  le  vieillard  sur  notre  petit 
théâtre,  avec  notre  petite  troupe,  et  je  l’ai  fait 
d’après  nature.  Je  suis  enebainé  d’ailleurs  au  char 
de  Cérès  comme  à celui  d'Apollon  ; je  suis  maçon, 
lalwureur,  vigneron,  jardinier.  Figurez-vous 
que  je  n’ai  pas  un  moment  h moi , et  je  ne  croirais 
pas  vivre  si  je  vivais  autrement  ; ce  n’est  qu’en 
s’occupant  qu'on  existe. 

Voilà  en  partie  ce  qui  me  rend  grand  partisan 
de  M.  le  maréchal  de  Belle-Ile  ; il  travaille  pour 
le  bien  public  du  soir  au  matin , comme  s’il  avait 
sa  fortune  à faire.  Tout  son  malheur  est  que  lo 
succès  do  ses  travaux  ne  dépend  pas  de  lui.  Lo 
maréchal  de  Daun  ne  me  parait  pas  si  grand  tra- 
vailleur. 

Mon  très  aimable  gouverneur , vous  êtes  plus 
heureux  que  tous  ces  mcssicurs-l'a  ; vous  êtes  le 
maître  de  votre  temps  , et  moi  je  voudrais  bien 
employer  tout  le  mien  auprès  de  vous. 

Recevez  le  tendre  et  respectueux  témoignage  de 
tous  les  sentiments  qui  ra’attachcul  à vuus  i>our 
toute  ma  vie.  Le  Suisse  V. 


}>ropre  fils  de  son  frère.  J'ai  soupçonné  sa  mère  i 
d'avoir  été  une  habile  femme  ; car  le  jeune  can- 
didat est  d'une  taille  fine  et  élancée , et  son  père 
est  tout  rabougri. 

Nous  avons  à présent  M.  Turgot,  qui  vaut 
mieux  que  tout  le  parquet.  Celui-là  n’a  pas  besoin 
de  mes  iustructious , il  m'en  donnerait  ; c'est  un 
philosophe  très  aimable.'  Nous  lui  avons  joué  F a- 
nime  et  les  Ensorcelés*:  il  dit  qu’il  n’avait  pas 
pleuré  à Tancrède , et  je  l’ai  vu  pleurer  à Fanimc] 
mais  c’est  que  madame  Denis  a la  voix  attendris- 
sante , cl  quand  nous  jouons  ensemble , ou  n’y 
tient  pas. 

George  ni  a ne  changera  pas  la  face  de  l'Europe  ; 
celle  do  Luc  change  tous  les  jours. 

Mille  tendres  respects  à tous  les  anges. 

A M.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

A Feroey , IS  novembre. 

Respectable  et  aimable  gouverneur  de  la  Lor- 
raine allemande  et  de  mes  sentiments , mon  cœur 
a bien  des  choses  à vous  di  re;  mais  permettez  qu’  u ne 
autre  main  que  la  mienne  les  écrive , parce  que 
je  sois  un  peu  malingre. 

Premièrement,  ne  convenez-vous  pas  qu’il 
vaut  mieux  être  gouverneur  de  Bitcbe  quede  pré- 
sider à une  académie  quelconque  no  convenez- 
vuus  pas  aussi  qu’il  vaut  mieux  être  honnête  homme 
et  aimable  , qu’hypocrite  et  insolent?  Ensuite 
n’etes-vous  pas  de  l’avis  de  V Ecclésiastique , qui 
dit  que  tout  est  vanité,  excepté  de  vivre  gaiement 
avec  ce  quon  aime  ? 

Je  m’imagine , pour  mon  bonheur , que  vous 
êtes  très  heureux  , cl  je  crois  que  vous  l’êtes  de  la 
manière  dont  il  faut  l’être  daus  ce  temps-ci , loin 
des  sols , des  fripons , et  des  cabales.  Vous  ne  trou- 
verez peut-être  pas  à Bilche  beaucoup  de  philoso- 
phes ; vous  n’y  aurez  point  de  spectacles , vous  y 
verrez  peu  do  chaises  de  poste  en  cul  de  singe  ; 
mais , eu  récompense , vous  aurez  tout  le  temps 
de  cultiver  votre  beau  génie,  d’ajouter  quelques 
connaissances  de  détail  à vos  profondes  lumières  ', 
vos  amis  viendront  vous  voir  ; vous  partagerez 
votre  temps  entre  Lunéville,  Bitche , et  Toul.  Et 
qui  vous  empêchera  de  faire  venir  auprès  de  vous 
des  artistes  et  des  gens  de  mérite  qui  contribue- 
ront aux  agréments  de  votre  vie?  11  me  semble 
que  vous  êtes  très  grand  seigneur;  cinquante 
mille  livres  de  rente  à Bilche  sont  plus  que  cent 
cinquante  mille  à Paris.  Je  oc  vous  dirai  pas  que 
votre  règne  vous  advienne,  mais  que  les  gens  qui 

■ Madelelne-Gcnoviëve-Hélanie  Desvieaz , morte  au  com- 
inuncement  do  i747. 

’ Parodie  do  l’opéra  des  SurprUex  de  CAmour,  de  Dcr- 
i;ard . p;ir  madame  Favart,  Uucrin  , et  llarni  ; 1757. 

* Uemge  ii  était  mort  le  '23  octobre  précèdent. 


A M.  COLIM. 

Aux  Délices , 19  norembre. 

Je  vous  écris , mou  cher  Colini , pour  votis  ot 
pour  M.  Harold.  Il  me  mande  que  vous  avez  tra- 
duit un  opéra , et  que  bientôt  vous  en  ferez  ; je 
viendrai  sûrement  les  entendre.  Ma  mauvaise 
santé , mes  bûiimcnls,  m’ont  empêché,  celle  année, 
de  faire  ma  cour  à son  excellence  électorale  ; mais, 
pour  peu  que  j'aie  assez  de  force  , l’anncc  qui 
vient , pour  me  mettre  dans  un  carrosse , soyez 
sûr  que  je  viendrai  vuus  voir.  Je  fais  mille  tendres 
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romplimonls  h M.  Harold.  Jo  ne  peux  pas  actael- 
Icmciit  cCriro  do  ma  main  ; je  deviens  bien  vieux 
et  bien  malade.  Il  est  vrai  que  j'ai  joué  la  comédie; 
mais  je  n’ai  joué  que  des  rôles  de  vieillards  caco- 
chymes. 

Les  fers  sont  au  feu  pour  la  petite  affaire  que 
vous  savez  ; mais  on  ne  pourra  battre  ce  fer  que 
quand  les  choses  qui  se  décident  par  le  fer  auront 
été  entièrement  jugées.  Jo  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARGENTAL, 

iS  novembre. 

Je  reçois,  madame , toutes  vos  bontés  du  7 no- 
vembre , tous  les  témoignages  de  votre  attention 
angélique , de  votre  goût , de  votre  zèle  inalté- 
rable pour  TancrèUe.  Je  n’ai  qu’un  moment  pour 
y répondre;  il  est  une  heure  trois  quarts,  la 
poste  part  'a  deux  heures.  Que  vais-je  devenir? 
Prault  m’écrit  qu’on  imprime  partout  Tancrede 
déflguré , qu'il  va  le  déügurer  aussi.  Mes  anges 
peuvent-ils  parer  k ce  coup  funeste?  Je  vais  être 
déshonoré  ; madame  de  Pompadonr  croira  que  je 
me  suis  moqué  d'elle.  No  me  restc-t-il  qu’un 
parti , celui  de  faire  vite  imprimer  k Genève , et 
d’envoyer  la  pièce  imprimée  par  la  poste , en  dés- 
avouant l’édition  de  Prault?  J’aurai  l'Iionncnr 
d'écrire  le  17  k mes  anges  ce  que  j’aurai  pensé  k 
tète  reposée.  Mon  cœur , qui  va  plus  vile  que  ma 
tète , vous  écrit  lui  tout  seul  ; il  est  pénétré  pour 
vous  de  la  plus  tendre  et  la  plus  respectueuse  re- 
connaissance. 

A M.  LE  DUC  D’ÜZÈS. 

ta  novembre. 

Monsieur  le  duc , béni  soit  Dieu  de  ce  que  vous 
ôtes  on  peu  malade  I car , lorsque  les  personnes 
de  votre  sorte  ont  de  la  santé , elles  en  abusent, 
elles  éparpillent  leur  corps  et  leur  flme  do  tous 
les  côtés  ; mais  la  mauvaise  santé  retient  un  être 
pensant  chez  soi  ; et  ce  n'est  qu’en  méditant  beau- 
coup qu’on  se  fait  des  idées  justes  sur  les  choses 
de  ce  monde  et  de  l’autre  ; on  devient  soi-même 
son  médecin.  Rien  n’est  si  pauvre , rien  n’est  si 
misérable  que  de  demander  k un  animal  en  bonnet 
carré  ce  que  l’on  doit  croire.  Il  y a long-temps 
que  jo  sais  que  vous  cherchez  la  vérité  dans  vous- 
même.  Ce  que  vous  me  fîtes  l’honneur  do  m’en- 
voyer , il  y a quelques  années  , fait  voir  que  vous 
avez  l’âme  plus  forte  que  le  corps.  Si  vous  avez 
perfectionné  cet  ouvrage,  il  sera  utile  aux  autres 
comme  k vous-même. 

i.es  plaisanteries  et  les  ouvrages  de  théâtre,  dont 
vous  me  parlez , ne  sont  que  des  amitsemenis , 


des  bagalcllcs  difQcilcs  ; l'étude  principale  de 
riiommc  est  celle  dont  on  s'occupe  le  moins. 
Presque  personne  ne  s’avise  d’examiner  d’où  il 
vient,  où  il  est , pourquoi  il  est,  et  ce  qu’il  de- 
viendra. La  plupart  de  ceux  mêmes  qui  passent 
pour  avoir  le  sens  commun  no  sont  pas  au-dessus 
des  enfants  qui  croient  les  contes  do  leurs  nour- 
rices ; et  le  pis  de  l'affaire  est  que  souvent  ceux 
qui  gouvernent  n’en  savent  pas  plus  que  ceux  qui 
sont  gouvernés  : aussi,  quand  ils  deviennent  vieux, 
et  qu’ils  sont  abandonnés  k eux  seuls , ils  traînent 
une  vieillesse  imbécile  et  méprisable;  le  doute , 
la  crainte,  la  faiblesse,  empoisonnent  leurs  der- 
niers jours  ; rûme  n'est  jamais  forte  que  quand 
elle  est  éclairée.  Regardez-vous  donc  comme  un 
des  hommes  les  plus  heureux  d’avoir  su  penser 
de  bonne  heure  ; vous  vous  êtes  préparé  des  res- 
sources sûres  pour  tous  les  temps  de  votre  vio.  Je 
voudrais  bien  que  ma  mauvaise  santé  et  que  mon 
âge  avancé  me  permissent,  monsieur  le  duc,  de 
venir  être  quelquefois  k Uzès  le  témoin  des  pro- 
grès de  votre  esprit  ; jo  voudrais  m’éclairer  et  me 
fortiQcr  auprès  de  vous  ; mais , dans  l'état  où  je 
suis , je  ne  peux  plus  sortir  de  ma  rctiaite  ; il  ne 
me  reste  qu’k  souhaiter  que  vous  vous  portiez  assez 
bien  pour  venir  consulter  M.  Trouchin.  Il  y a des 
malades  qui  ont  la  force  de  faire  cent  lieues  pour 
se  faire  tâter  le  pouls  k Genève  , et  qui  ensuite 
so  trouvent  assez  bien  pour  s’en  retourner. 
Soyez  persuadé , monsieur  le  duc , de  l’estime 
infinie  , de  l'attachement,  et  du  profond  respect 
du  solitaire  k qui  vous  avez  fait  l'honneur  d’écrire. 

A M.  DAMILAYILLE. 

19  noreicbre. 

Dieu  me  devait  on  homme  tel  que  vous , mon- 
sieur. Vous  aimez  Apollon  et  Gérés , et  je  sacrifie 
k l’un  et  k l’autre  ; vous  détestez  le  fanatisme  et 
l’hypocrisie , je  les  ai  abhorrés  depuis  que  j’ai  eu 
râge  de  raison  ; vous  aimez  M.  Thieriot , et  il  y a 
environ  quarante  ans  que  je  le  chéris  comme 
l'homme  de  Paris  qui  aime  le  plus  sincèrement  la 
littérature  , et  qui  a le  goût  le  plus  épuré  ; vous 
vous  êtes  lié  avec  M.  Diderot , pour  qui  j'ai  une 
estime  égale  k son  mérite  ; la  lumière  qui  éclaire 
son  esprit  échauffe  son  cœur.  Je  ne  me  console 
point  qu’un  si  beau  génie , k qui  la  nature  a donné 
de  si  grandes  ailes,  les  voie  rognées  par  le  ciseau 
des  cafards.  Celui  d’Atropos  coupera  bientôt  les 
miennes  ; mais , en  attendant , je  m’en  sers  avec 
quelque  satisfaction  pour  tomber  sur  les  chats- 
buantsqui  veulent  noos  manger.  Ces  petits  amuse- 
ments me  délassent  quand  j’ai  tenu  la  charrue  de 
la  même  main  qui  osa  crayonner  la  bonté  de 
Henri  iv , et  le  fanatisme  de  Mahomet. 
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Je  vous  remercie,  moi  et  mon  petit  pays , du  ' 
Mémoire  sur  les  blés.  Je  crois  que , de  tous  les 
poètes,  je  suis  le  plus  utile  k la  France  ; j’ai  dé- 
friebé  une  lieue  de  pays , je  fais  vivre  deux  cents 
personnes  qui  mouraient  de  faim.  Amphion  arran- 
geait des  pierres , et  je  secours  des  hommes.  Voilà 
les  droits , monsieur,  que  j’ai  à votre  amitié.  J’ai 
renoncé  an  tumulte  de  Paris;  on  y perd  son  temps, 
et  ici  je  l’emploie.  Celui  que  je  crois  le  mieux 
employé  est  le  moment  où  je  lis  vos  lettres , et 
celui  auquel  je  vous  assure  de  mon  estime  sin- 
cère et  de  mon  attachement  véritable. 

Perroettexque  je  mette  dans  ce  paquet  une  lettre 
pour  l’ami  avec  lequel  vous  avez  transporté  la  sa- 
gesse k ta  taverne. 

A M.  TIIIERIOT. 

<9  novembre. 

Mon  cher  et  ancien  ami,  vos  dernières  lettres 
sont  charmantes;  mais  vous  ne  disiez  pas  que 
vous  aviez  gobelotté  au  cabaret  avec  M.  Damila- 
vilie  ; il  me  parait  digne  de  boire  et  de  penser 
avec  vous. 

Embrassez  pour  moi  l'abbé  Mords-lcs;  c’est  un 
grand  malheur  que  deux  ou  trois  lignes  échap- 
pées k sa  juste  indignation  aient  arrêté  sa  plume; 
il  était  en  beau  train.  Je  ne  connais  personne 
qui  soit  plus  capable  de  rendre  service  k la  raison. 

Quoi  I vous  ne  saviez  pas  qu'il  y a dans  l'^is- 
ioire  de  l’académie  des  Sciences  un  Mémoire  do 
M.  Le  Rond  , jeune  homme  de  quatorze  ans  qui 
promettait  beaucoup  ? M.  Le  Rond  a bien  tenu 
parole  ; mais,  soit  Le  Rond,  soitd’Alembert,  diles- 
lui  bien  qu’il  est  l’espoir  de  notre  petit  troupeau, 
et  celui  dont  Israël  attend  le  plus.  Il  est  hardi , 
mais  il  n'est  point  téméraire  ; il  est  né  pour  faire 
trembler  les  hypocrites,  sans  leur  donner  prise 
sur  lui.  Qu’il  marche  dans  la  voie  du  Seigneur , 
et  qu’il  ne  craigne  rien. 

J'allcodsavcc  impatience  les  réflexions  dePan- 
/o;sAi/c-Didcrot  sur  Tancrède.  Tout  est  dans  la 
sphère  d’activité  de  son  génie  ; il  passe  des  hau- 
teurs delà  métaphysique  au  métier  d'un  tisserand, 
cl  de  Ik  il  va  au  théâtre.  Quel  dommage  qu'un 
génie  tel  que  le  sien  ait  do  si  sottes  entraves , et 
qn’une  troupe  de  coqs-d’Inde  soit  venue  a bout 
d’enebainer  un  aigle  1 

J’ai  Torgncil  d’espérer  que  ses  idées  se  reucon- 
treront  avec  les  miennes , et  que  ma  pièce  est 
comme  il  la  desire  ; ear  elle  est  fort  différente  de 
celle  qu’il  a plu  aux  comédiens  de  cbarpenfor  sur 
le  Ibéâtre  ; je  crois  vous  l’avoir  déjà  dit. 

Frère  Jeandes  EtUommeures-Meaonx  m’épou- 
vanterait à table,  mais  je  oc  le  crains  point  ail- 


leurs ; et  ni  lui  ni  personne  ne  m’empêchera  de 
dire  la  vérité. 

Le  roi  est  content  de  V Histoire  do  Pierre-Ie- 
Grand  ; madame  de  Pompadour  pense  de  même. 
M.  le  duc  de  Choiseul , en  digne  ministre  des  af- 
faires étrangères , en  fait  plus  de  cas  que  de  celle 
de  Charles  XII;  c’est  Ik  le  cas  de  dire  : 

Prindpibus  placuiuc  viris  non  ultima  laus  est  ; 

Hom.,  lib.  I,  ep.  xvii,  v.  35. 

et  j’y  ajoute  : 

Jesuitis  placuisse  vins  non  maxiirm  laus  est. 

Ne  manquez  pas  de  m’envoyer  presto  presto  le 
Mémoire  raisonné  du  roi  de  Portugal  contre  les 
révérends  pères,  et  comptez  que  cela  figurera  dans 
la  Capilotade. 

Voici  une  petite  lettre  de  change  pour  un  exem- 
plaire de  mes  sottises  ; je  vous  prie  de  les  envoyer 
chercher  chez  Robin-ntoiiton , de  les  faire  relier 
proprement  et  promptement , et  do  les  donner  k 
Platon-Diderot. 

Ou  me  mande  que  la  ComeiUe  en  question 
descend  de  Thomas,  et  non  do  Pierre;  en  ce 
cas , elle  aurait  moins  de  droits  aux  empresse- 
ments du  public.  J'avais  imaginé  de  la  douncr 
pour  compagne  k madame  Denis  , nous  aurions 
joué  ensemble  le  Cid  et  Cinna , et  nous  aurions 
pourvu  k son  éducation  comme  k sa  subsisiauce. 
Mandez-moi  ce  que  vous  aurez  appris  d'elle , et 
je  verrai , comme  je  l'ai  mandé  k M.  Le  brun , ce 
qu’un  pauvre  soldat  peut  faire  pour  la  fille  do 
son  général. 

Portez-vous  bien  , mon  cher  ami  ; j’entre  dans 
ma  soixante  et  septième  année , et  j’ai  encore  assez 
de  feu  dans  les  intervalles  de  mes  souffrances  , 
que  je  supporte  assez  gaiement. 

Vivons  et  philosophons.  Je  vous  embrasse  de 
tout  mon  cœur. 

A M.  LE  BRUN. 

Aux  Délices,  29  novembre. 

Sur  la  dernière  lettre  que  vous  me  faites  l’bon- 
neur  do  m’écrire , monsieur , sur  le  nom  de  Cor- 
neille , sur  le  mérite  de  la  personne  qui  descend 
de  ce  grand  homme,  et  sur  la  lettre  que  j'ai  re- 
çue d’elle,  je  me  détermine  avec  la  plus  grande 
satisfaction  k fairo  pour  eileoe  que  je  potirrai.  Je 
me  flatte  qu’eUe  ne  sera  point  effrayée  d’un  séjour 
k la  campagne,  où  elle  trouvera  quelquefois  des 
gens  de  mérite,  qui  sententtoutcelui  de  son  grand 
oncle.  M.  Delaleu , notaire  très  connu  k Paris , et 
qui  dMueurc  dans  votre  voisinage , rue  Sainte- 
Croix-de  la-Brelonneric , vons  remboursera  sur- 
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Ic-cbamp , et  i>  l'inspection  de  celle  Ictlro  , ce  qnc 
sous  anrcï  déboursé  pour  le  vopago  de  mademoi- 
selle Corneille.  Elle  n'a  aucun  préparatif  b faire; 
on  lui  fonmira , en  arrivant , le  linge  et  les  habits 
convenables.  M.  Tronebin,  banquier  de  Lyon, 
sera  prévenu  de  son  arrivée , et  prendra  le  soin 
de  la  recevoiràLyon , eide  la  faire  conduiredans 
les  terres  que  j'Iiabite.  Puisque  vous  daignes , 
monsieur , entrer  dans  ces  petits  détails , je  m'en 
rapporte  entièrement  b votre  bonne  volonté , et  b 
l'intérêt  que  vous  prenei  b nn  nom  qui  doit  être 
si  cher  b tous  les  gens  de  lettres. 

J'ai  l'honneur  d'ètre , avec  l'estime  et  l’amitié 
dont  vous  m'honorez , votre , etc. , etc. 

VoLTAms. 

A MADEMOISELLE  CORNEILLE. 

Aas  DéUcn.tSiKnrenlirs. 

Votre  nom,  mademoiselle,  votre  mérite,  et 
la  lettre  dont  vous  m'honores , augmentent  dans 
madame  Denis  et  dans  moi  le  désir  de  vous  rece- 
voir, et  de  mériter  la  préférence  que  vous  vonles 
bien  nous  donner.  Je  dois  vous  dira  que  noas 
passons  plusieurs  mois  de  Tannée  dans  une  cam- 
pagne anprèsde  Genève;  mais  vonsy  auras  toutes 
lesfiuùlit^  et  tous  les  secoan  possiides  pour  tous  les 
devoirs  de  la  religion;  d'ailleurs  notre  priocipah< 
habitation  est  en  France , b une  lieue  de  Ib , dans 
unebèteau  très  logeable  que* je  viens  de  hire  bâ- 
tir , et  oit  vous  seras  beaucoup  pins  commodé- 
ment que  dans  la  maison  d'où  j'ai  l'honneur  de 
vous  écrire.  Vous  trouverez  dans  l'une  et  dans 
l'antre  habitatiou  do  quoi  vous  occuper , tant 
aux  petits  ouvrages  de  la  main  qui  pourront 
vous  plaira , qu'b  la  musique  et  b la  lecture. 
Si  votre  goût  est  de  vous  instruire  do  la  géogra- 
phie , nous  ferons  venir  un  maître  qui  sera  très 
honoré  d'enseigner  quelque  chose  b la  petite-fillo 
du  grand  Corneillo;m8is  je  le  serai  beaucoup  plus 
que  loi  de  vous  voir  habiter  chez  moi. 

J’ai  l'honneur  d’ètre  avec  respect,  mademoi- 
selle , votre , etc. 

A U.  PRAULT. 

H.  de  VoUaire  a reçu  la  lettre  de  M.  Prault  , 
et  la  tragédie  do  Taacrède  imprimée  avec  l'£- 
pftrc.  Il  remercie  M.  Prault  de  l'attention  qu'il 
a eue  de  ne  point  faire  tirer  les  feuilles  impri- 
mées; elles  sont  pleines  de  fautes,  d'omistiont, 
cl  de  contre-sens;  cela  ne  pouvait  être  autrement, 
presque  chaque  acteur  s'étant  donné  la  liberté 
d’arranger  son  râle  b sa  fantaisie , pour  faire  va- 
loir ses  talents  particuliers  aux  dépens  de  la  pièce, 
et  l'auteur  n'ayant  plus  reconnu  son  ouvrage. 
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lorsqu'on  loi  envoya  le  détestable  manuscrit  qui 
était  entre  les  mains  des  oomédiens. 

Les  divers  changements  qu'il  envoya  pour  ré- 
parer ce  désordre  aogmenUrânt  encore  la  con- 
fusion ; on  joignit  ce  qu'on  devait  séparer , et  on 
sépara  ce  qu'on  devait  joindre  ; on  6ta  ce  qu'on 
devait  garder , et  on  garda  ce  qu'on  devait  ôter. 
M.  Prault  peut  snrtouts'en  apereevoirb  la  page9 
et  b la  page  52  , dans  laquelle  Orbassan  répète  b 
la  fin  de  son  dernier  couplet , et  en  tris  mauvais 
vers , tout  ce  qu'il  vient  de  dire  en  vers  assez 
passables.  M.  de  Voltaire  a corrigé  , avec  toute 
l'attention  et  tout  le  soin  possible,  toutes  les 
feuilles  ; il  recommande  instamment  b H.  Prault 
de  se  conformer  entièrement  b la  copie  qu’on  lui 
renvoie  par  M.  d’Argental. 

Le  libraire  a on  intérêt  sensible  b ne  point  s’é- 
carter do  manuscrit  ; on  peut  raturer  que  si  les 
comédiens  ne  se  conforment  dans  la  représenta- 
tion b la  pièce  imprimée , cela  fera  très  grand 
tort  an  libraire. 

U.  do  Vollaira  n’est  point  dans  l'usage  défaire 
imprimer  les  noms  des  acteurs  ; jamais  cela  ne 
s'est  pratiqué  du  temps  de  Corneille  et  Racine  ; 
il  ne  met  point  son  nom  b la  tète  de  son  propre 
ouvrage,  et,  par  cette  raison,  il  exige  ab- 
solument qu’on  n'y  mette  pas  le  nom  des  autres. 

Il  ne  conçoit  pas  la  crainte  qoe  M.  Prault  fait 
paraître  de  l'édition  prétendue  des  frères  Cramer; 
ils  n’ont  point  la  pièrè  ; ils  ne  commenceront  leur 
édition  que  quand  H.  Prault  aura  mis  la  Menne 
en  vente.  Tout  Genevois  qu'ils  sont , ils  trouvent 
très  bon  et  très  juste  qoe  M.  de  Voltaire  favorise 
on  libraire  de  Paris  pour  nn  ouvrage  joué  b Pa- 
ris. H.  Prault  demande  quelque  chose  pour  ajou- 
ter b Tancrède;  madame  la  marquise  de  Pompa- 
donr  a désiré  qu’on  n’y  ajoutât  rien.  Pour  faire 
plaisir  b H.  Prault , on  lai  fera  tenir  incesnm- 
ment  un  morceau  carieux , bistoriqae , et  Mité- 
raire , servant  de  réponse  b nn  livre  anglan,  dans 
lequel  on  a mis  la  tragédie  de  Londres  infloimeut 
au-dessos  de  celle  de  Paris.  Le  manuscrit  qui 
sert  de  réponse  b l’ouvrage  anglais  contient  une 
histoire  snccincle  et  vraie  des  théâtres  de  la  Grèce, 
de  l'Italie  moderne , de  Paris , et  de  Londres  ; 
l’aotenr  a été  obligé  de  citer  des  sermons  latins 
do  quinzième  siècle  remplis  d'ordures.  Ces  cita- 
tions, qui  sont  nécessaires  pour  faire  eonnailre 
l'esprit  du  temps,  ne  paæraicnt  point  b la  cen- 
sure, mais  elles  passeront  certainement  b la  lec- 
ture ; ainsi  M.  Prault  ne  doit  demander  permis- 
sion b personne , ni  l'imprimer  sous  son  nom , 
et  il  dt^  garder  le  secret  b celui  qui  lui  fait  ce 
petit  présent.  H.  Prault  s'ap«cevra  bien  que 
l'ouvrage  est  d'un  savant;  ainsi  il  ne  peut  être 
deM.  de  Voltaire,  qui  se  donne  pour  un  ignorant. 
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A propos  de  censure,  M.  Prault  est  encore 
prié  de  uc  point  mettre  à la  Qq  de  Tancrède  la 
ibrmulo  impertinente  do  la  permission  de  police 
et  du  privilège  ; cela  n'est  bon  qu’à  rester  dans 
les  greffes  pour  tenir  lieu  de  sûreté  aux  libraires; 
mais  le  public  n'a  que  faire  de  ces  pauvrclcs. 

Je  prie  instamment  M.  Prault  de  vouloir  bien 
SC  conformer  à tout  ce  que  dessus , et  d’ôlre  sûr 
de  mon  amitié. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

35  novembre. 

Rien  n’est  plus  importun , mes  divins  anges , 
qu’un  pauvre  diable  d’auteur  qui  a fait  une 
pièce  à la  bâte , qui  ne  la  corrige  pas  trop  a loi* 
sir , et  qui  est  imprimé  à cent  lieues.  Jugez  de 
ma  syndérèse  par  ma  lettre  a Prault,  que  j’ai 
riiouneur  do  vous  envoyer.  Je  vous  supplie  de 
vouloir  bien  me  faire  tenir  les  feuilles  imprimées, 
sous  l’enveloppe  do  M.  de  Courteilles,  avant 
qu'elles  soient  tirées  ; car  vous  jugez  bien  qu’il  y 
aura  toujours  quelques  versa  changer,  et  peut- 
être  aussi  quelques  lignes  de  prose  dans  la  dédi- 
cace. L’académie  m'a  chargé  de  travailler  ’a  quel- 
ques ieuiilesdeson  Dictionnaire;  cette  occupation 
déroute  un  peu  do  la  poésie , et  il  y a bien  long- 
temps que  je  suis  dérouté.  Les  bâtiments  et  les 
jardins , et  tout  le  train  de  la  campagne , font 
encore  plus  de  tort  aux  vers  que  le  Dictionnaire 
de  l'académie. 

. A propos  d’académie , ne  voudriez-vous  pas 
avoir  la  bonté  de  lui  donner  mon  portrait?  Qu’im- 
porte qu'il  soit  mal  ou  bien?  je  n'irai  pas  me 
faire  peindre  à soixante  et  sept  ans.  Il  s'agit  seu- 
lement que  Fréron  no  soit  pas  en  droit  de  dire 
qu'on  n’a  pas  voulu  do  moi  à l'académie  , même 
on  peinture.  A propos  d'académie  encore , il  y a 
M.  Leroicrre,  grand  remporteurdo  prix,  et  au- 
teur d'Hypermnetlre,  à qui  je  devais  une  lettre. 
J’ignorais  son  gUc.  Je  pris  la  liberté  de  vous 
adresser  ma  lettre.  Je  n'ai  point  lu  son  Hyper- 
mnettre  sans  plaisir.  Pour  le  Colardean , je  ne  le 
connais  pas  ; on  dit  qu’il  fait  de  très  beaux  vers  ; 
il  occupera  long -temps  mademoiselle  Clairon. 
Est-il  vrai  qu’elle  arrive , sur  le  théâtre , violée  ? 
C’est  dommage  que  cette  action  théâtrale  ne  se 
soit  pas  passée  sur  la  scène  ; cela  est  plus  plaisant 
qu'un  échafaud.  J’ai  donc  do  temps  pour  me  rac- 
commoder avec  mademoiselle  Clairon  ; elle  dai- 
gnera donc  ne  point  écourter  mon  malheureux 
second  acte.  Elle  est  accoutumée  à couper  bras 
et  jaml)C8  aux  pièces  nouvelles , pour  les  faire  al- 
ler plus  vite.  Bientôt  les  tragédies  consisteront 
eu  mines  et  en  postures. 


Souvent  l'excès  d'uu  mal  nous  conduit  dans  un  pire. 

Boilkau,  Jrt  poét.f  cil.  I,  V.  64. 

Et  Luc , Luc , quel  diable  d'homme  I Voilà 
donc  comme  je  serai  trop  vcn  .é. 

On  parle  encore  de  deux  ou  trois  petits  mas- 
sacres, mais  je  n'en  veux  rien  croire. 

Mille  tendres  respects. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGENTAL. 

96  novembre. 

Après  avoir  écrit  hier  au  soir , à la  bâte  , à 
mésanges,  je  me  couchai  avec  des  scrupules  snr 
Tancrède , et  nommément  sur  l’envie  que  j’au- 
rais de  prendre  des  libertés  anglaises  et  italiennes , 
en  retranchant  des  lettres  qui  m’incommodent. 
A mon  réveil,  je  reçois  la  lettre  de  monsieur  d’Ar- 
genlal  et  de  madame  Scaliger. 

Comment  ferez-vous , mes  anges , pour  vous 
débarrasser  de  moi?  Pourquoi  M.  d’ Argentai  a- 
t-il  mal  aux  yeux  ? Comment  M.  Fournier  trouve- 
t-il  cela?  pourquoi  le  souffre-t-il?  Est-ce  Caliste 
qui  a fait  trop  pleurer  mon  cher  ange?  est-ce  moi 
qui  l'ai  trop  fatigué  par  mes  paperasses  ? 

Crél/illon  mon  maître.  Bonne  plaisanterie , 
que  Fréron  prend  pour  du  sérieux.  Il  faut  pour- 
tant ne  pas  trop  changer  ce  que  madame  la  mar- 
quise a approuvé. 

Voulez -vous  que  j’ai  regardé  comme  mon 
maître?  Politesse  ne  coûte  rien  , et  fait  toujours 
on  bon  effet. 

Voici  la  grande  question  : Jouera-t-on  Fa- 
nime  cet  hiver?  non , à ce  que  je  présume.  Pour- 
quoi? parce  qu'il  y a an  troisième  acte  un  em- 
brouillamini qui  me  déplaît , et  au  cinq  il  y a 
deux  poignards  qui  me  font  do  la  peine.  On  a 
beaucoup  pleuré , d’accord  ; mais  il  y a des  gens 
bien  malins  à Paris.  La  On  de  F anime , déchi- 
rante , tragique  ; son  père  l’amadoue  ; 

; e mon  père  ! 

J’en  suis  indigne , 

avec  on  éclat  do  voix  douloureux , et  elle  se  lue. 
Bravo.  Mais  le  poignard  d’Énide  et  le  poignard  do 
Fanimc,  ces  deux  poignards  me  tnent.  Que  faire 
donc?  donner  Tanerède  an  mois  de  décembre, 
l’imprimer  en  janvier,  ot  rire  ; ensuite  nous  ver- 
rons. Vous  aurez  de  mes  nouvelles  ; vous  ne 
mourrez  pas  de  faim. 

C’est  assez  parler  Voltaire , parlons  Corneille. 
Je  suis  bien  fâché  que  cette  demoiselle  ne  des- 
cende pas  en  ligne  droite  du  père  do  Cinna;  mais 
son  nom  suffit , et  la  chose  parait  décente.  Vous 
avez  vu  cette  demoiselle , mes  divins  anges  ; c’est 
à vous  qu'on  s’adresse  quand  Voltaire  est  sur  le 
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Upis  Connaisset-vous  un  l.e  Brun , un  sccriïlairc 
<le  M.  le  prince  de  Gonli?  c'est  lui  qui  m'a  eii- 
rnrneillé  ; il  m’a  adressé  une  Ode  au  nom  de 
Pierre.  C'est  à lui  que  j’ai  dit  : F.nvoycs-la-moi , 
qn'on  paie  son  voyage,  qu'on l'adres.se il  M.  Tron- 
ebin  , b Lyon , etc.  Mais  il  vaudrait  bien  micui 
que  ce  fût  madame  d'Argental  qui  daigoSl  ar- 
ranger Ica  clmses  ; cela  serait  plus  honorable 
pour  Pierre,  pour  mademoiselle  Corneille,  et 
pour  moi  ; mais  je  n’ai  |>as  le  Iront  d’abuser  b ce 
point  des  bontés  dont  on  m'honore.  Cependant, 
je  le  répète,  il  convient  que  madame  d'Argental 
soit  la  protectrice.  Tout  ce  qu'elle  fera  sera  bien 
fait.  Nnl  trousseau  pour  ce  mariage.  Madame 
Denis  lui  fera  faire  babils  et  linge.  Nous  lui  don- 
nerons des  maîtres  , et  dans  sii  mois  elle  jouera 
Cliimène. 

Je  sois  b vos  pieds , divins  anges. 

A M LE  MARglilS  D AIIGENCE  DE  DIRAC. 

n novembre 

Monsieur , le  philosophedes  Alpes , et  sa  nièce, 
et  tout  ce  qui  a eu  l'honneur  de  vous  voir , vous 
regrettent.  Il  nous  est  venu  des  philosophes  de- 
puis voDs , mais  aucun  ne  vous  fera  jamais  ou- 
blier. Juges  combien  Lucrèce  est  beau  en  latin  , 
puisqu’il  vous  fait  tant  de  plaisir  dans  un  si  mau- 
vais français  \ et  juges  dn  peu  que  nous  valons  , 
noos  autres  modernes  , puisque  aucun  Français 
n'a  O.SC  dire  la  dixième  partie  de  ce  qne  Lucrèce 
disait  ans  Romains  sans  témérité  et  sans  crainte. 
On  se  plaint  des  fermiers-généraus  et  des  inten- 
dants ; mais  combien  devrait-on  s’élever  contre 
des  misérables  qni  mettent  des  impéls  sur  l'es- 
prit , et  qni  tyrannisent  la  pensée  I L’ignorance 
ci  l’inlâme  superstition  couvrent  la  terre  ; quel- 
ques personnes  échappent  b ce  fléau , le  reste  est 
au  rang  des  bêtes  de  somme  ; et  on  a si  bien  fait, 
qu’il  faut  des  efforts  pour  secouer  le  joug  infâme 
qu'on  a mis  sur  nos  télés.  Nous  sommes  parvenus 
b regarder  comme  on  homme  hardi  celui  qui 
pense  que  deux  et  deux  font  quatre. 

Jouisses , monsicnr , de  votre  raison , dont  si 
peu  d’hommes  jonissent,  et  ajuutei-y  la  jouis- 
sance de  la  vie  dans  votre  belle  terre , dans  le 
sein  de  votre  famille , cl  dans  la  société  de  vos 
amis,  surtout  dans  celte  de  M.  de  La  Ramière,b 
qui  noos  foaons  nos  très  humbles  compliments, 
et  qui  me  parait  bien  digne  de  votre  amitié. 

Adieu , monsieur  ; si  le  plaisir  d’ètrc  aimé  doit 
être  compté  pour  quelque  chose,  soyox  sûr  que 
vont  le  serez  toujours  dans  la  petite  retraite  que 
vous  avez  daigné  habiter.  Votre  petite  chambre 
12. 
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s’appelle  la  cellule  du  philosophe.  Itecevei  me- 
tendres  respects. 

A M LE  CtLStfE  ALGAROTII. 

A Fernvy  , îs  novemtirc 

Un  de  mes  cingrins,  monsieur , nu  plutôt  mou 
seul  chagrin  , est  de  ne  pnnvoir  vous  écrire  de 
ma  main  combien  vous  êtes  aimable.  Vous  parler 
d’Horace  comme  un  homme  qui  aurait  clé  sou 
intime  ami,  comme  si  vous  aviez  vécu  de  sou 
temps.  Il  est  juste  qn'on  connaisse  à fonil  li'ii 
caractères  auxquels  on  ressemble.  Pour  Casai  , 
j'imagine  que  vous  auriez  fait  un  voyage  dans  nos 
Gaules  avec  le  fils  de  Cicéron , an  lieu  d'aller  b 
l'éteislioorg,  et  que  vous  l'auriez  empêché  de  se 
brouiller  avec.  Labiénus.  Je  ne  sais  comment  vous 
faites  votre  compte,  mais  on  croirait  que  vous 
avez  vécu  familièrement  avec  tous  ces  gens-la. 

Je  vous  fais  encore  de  très  sérieux  rcraereie- 
ments  sur  votre  V'oi/nqe  en  liiiaic.  Il  y a tou- 
jours quelque  chose  b apprendre  avec  vous , de 
la  zone  tempérée  b la  zone  glaciale. 

J'ai  eu  l'honneur  de  vous  envoyer  la  première 
partie  de  \’ Histoire  du  czar,et  c'est  probable- 
ment celle  que  vous  avez.  Vous  me  permettrez  , 
s’il  TOUS  plaît , de  vous  citer  dans  la  seconde  ; 
j'aime  b me  faire  honneur  de  mes  garants  ; il  y a 
plaisir  b rendre  justice  b des  contemporains  tels 
que  vous.  D'ailleurs  l'histoire  d'un  fondateur  est 
pour  les  sages;  et  V Histoire  de  Charles  XII  plai- 
rait aux  amateurs  des  romans,  si  ce  don  Qui- 
chotte, au  moins,  avait  eu  une  Dulcinée.  On  n'a 
aujourd'hui  b écrire  que  des  massacres  en  Alle- 
magne , des  processions  b Rome , et  des  facéties 
b Paris. 

Liems  SUBI,  non  validus,  sed  lui  amaiilissimns. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

*9  n«vcm!irf. 

Tclk*  rsl  Hans  nos  états  b loi  riij-ménc-c  ; 

C’eil  la  rflipion  brltcmenl  probntx* , 

(7»!  la  pairif  «nfin  qi]«  nous  devont  vrnf^r. 

L'infidùlc  en  no»  mur»  appelle  I clronger  , etc. 

TancrèJe^  aeje  ii»  scène  4. 

Il  faut  avouer,  mes  divins  anges,  que  je  suis 

I homme  aux  inadvertances.  On  change  un  vers , 
et  on  oublie  d'envoyer  les  corrections  devenuos 
nécessaires  aux  vers  suivants,  et  on  fatigue  ses 
anges  horriblement.  On  ne  sait  plus  où  l'on  est. 

II  faut  recopier  la  pièce  , tous  les  rôles  ; c’est  la 
toile  de  Pénélope.  Je  suis  b vos  genoux  , je  vous 
demande  pardon , je  meurs  de  honte.  Il  y a plies 
de  cent  vers  corrigés  dans  cette  maudite  cheva- 
lerie ; tout  cela  est  épars  dans  mes  lettres.  Si  vous 

JU 
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pouvez  allciidre , je  crois  que  le  meilleur  parti 
est  de  vous  euvoyor  la  pièce  bien  recopiée.  Vous 
êtes  les  mallres  do  tout  ; mais , en  cas  que  vous 
fassiez  imprimer,  jo  vous  demande  toujours  en 
grâce  de  m’envoyer  les  feuilles. 

J’apprends  que  MM.  les  dévots  et  MM.  de 
Poiupignan  se  sont  beaucoup  remues  sur  la  nou- 
velle que  j’étais  cliez  Delaleu  , à Paris.  J ap- 
prends que  les  dévotes  sont  fâchées  de  voir  une 
Corneille  aller  dans  la  terre  de  réprobation , et 
qu’elles  veulent  me  l’enlever.  A la  bonne  heure  ; 
elles  lui  feront  sans  doute  un  sort  plus  brillant , 
un  établissement  plus  solide  dans  ce  monde-ci  et 
dans  l'antre;  mais  je  n’aurai  eu  rien  b me  re- 
procher. Nous  verrons  qui  l’emportera  de  cette 
cabale  ou  do  vous.  Vous  devez  .savoir  que  tout 
cela  a été  traité,  pour  et  contre , au  lever  du  roi. 
Chacun  a dit  son  mot.  Voila  de  grandes  affaires  ; 
mais  Pondichéri  est  plus  important. 

Que  dites-vousdela  l)uùm  de  M.  I.c  Franc  de 
Poinpignan,  suiviedu  Fat  puiii^?  On  est  bien  drôle 
à Paris! 

Mille  tendres  respects. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIIOWALOW. 

Forney , par  Uenôve . 3 décembre. 

Monsieur,  je  dois  couOer  à votre  prudence  et 
a voire  bonté  pour  moi  que  le  roi  de  Prusse  m’a 
su  très  mauvais  gré  d’avoir  travaillé  h Vllistoire 
de  Pierrc-le-Grand  et  b la  gloire  de  votre  empire. 
Il  m’en  écrit  dans  les  termes  les  plus  durs  , et  sa 
lettre  ménage  aussi  |H!u  votre  nation  que  l’histo- 
rien. Je  ne  croyais  pas  choquer  ce  prince  en  célé- 
brant un  grand  homme  ; je  ne  m'attendais  pas  b 
l’injustice  que  j’essuie;  mais  je  me  flatte  que 
votre  auguste  impératrice , que  la  digne  Ollc  de 
Pierre-le-Grand  sera  aussi  contente  du  monu- 
ment élevé  b sou  père  que  le  roi  do  Prusse  en  est 
fâché.  V. 

A M.  SENAC, 

PKRMIIR  HKDBCIS  DU  ROI. 

Aux  Délices , 6 décembre. 

Ma  partie  pensante,  monsieur,  sait  tout  ce 
qu’elle  vous  doit  ; elle  vous  en  remercie , elle  y 
sera  sensible  jusqu’à  ce  qu’elle  ne  pense  plus. 
Ma  partie  animale  vous  présente  les  papiers  ci- 

' Lo  9 novembre  I7GO,  un  des  acteurs  de  la  Comédie  Fran- 
•calse  ayant  annoncé,  comme  cela  se  pratiquait  alors,  qu'ils 
donneraient  le  jour  suivant  DIdon  cl  le  Fat  ptuif,  le  par- 
terre, se  rappelant  aussitdl  les  facilies  do  Voltaire,  avait  fait 
un  malin  rapprochement  entre  l'autour  du  la  tragédio  et  le 
titre  de  la  comédie.  Celte  gaieté  du  public  parisien  fut  cause 
que  l'on  donna  le  lendemain  une  autre  petite  pièce  que  le  Fai 
jvni,  qui  est  do  Pont  de  Vcyle. 


joints,  concernant  la  poste  dont  nous  sommés 
menacés.  Je  sais  qu’il  y a peste  et  peste.  Je  ne 
prétends  pas  que  celle  qui  dépeuple  nosbameaui, 
dans  un  coin  des  Alpes,  ait  l’insolenco  de  ressem- 
bler b celle  de  Marseille  ; je  sais  qu’il  faut  se  tenir 
a sa  place  : mais  cuûn , si  on  néglige  l’objet  de 
ma  requête , la  chose  peut  aller  loiu.  Il  s’agit  de 
quelques  malheureux  ; mais  ces  malheureux  , 
ignorés  et  délaissés,  sont  sujets  du  roi,  et  il  étend 
scs  regards  sur  les  derniers  de  scs  peuples.  L’af- 
faire dont  il  s’agit  me  parait  du  ressort  de  votre 
arcbiâlrie.  Si , sans  vous  compromettre  , vous 
pouvez,  monsieur,  appuyer  notre  Mémoire,  vous 
aurez  le  plaisir  de  faire  du  bien.  Je  vous  prends 
là  par  votre  faible.  Soyez  très  sûr  que , si  on  no 
remédie  pas  au  mal,  la  contagion  esta  craindre. 
Nous  sommes  obligés  d’abamlonncr  le  château  de 
Forney  immédiatement  après  l’avoir  achevé , cl 
do  nous  réfugier  en  terre  huguenote.  Voyez,  mon- 
sieur, ce  que  vous  |>ouvcz  laire  pour  nos  corps 
et  pour  nos  âmes.  La  mienne  est  celle  de  votre 
ancien  partisan , qui  a l’honneur  d’ôlrc  , avec 
tous  les  sentimcDls  qu’il  vous  doit , monsieur , 
votre , etc. 

A M.  TIIIERIOT. 

8 décembre. 

Je  n’ai  pas  un  moment  b moi , mon  cher  ami  ; 
je  suis  depuis  un  mois  accablé  de  travail  cl  d’af- 
faires. Plus  on  vieillit,  plus  il  faut  s’occuper.  Il 
vaut  mieux  mourir  que  do  traîner  dans  l’oisivelc 
une  vieillesse  insipide  ; travailler,  c’est  vivre. 

Quand  mademoiselle  lioilogune  viendra,  clic 
sera  bien  reçue.  Madame  Denis  ne  lui  a point 
écrit  de  Icllre , mais  deux  lignes  au  bas  de  ma 
lettre. 

M.  Le  Brun  est  le  maître  de  son  Ode , mais  il 
ne  devait  pas,  jo  crois,  foire  imprimer  ma  prose. 

Je  vous  prie  do  dire  b M.  de  Bastide  que  si  je 
trouve  quelques  rogatons  qu’il  puisse  insérer  dans 
sou  Monde , je  vous  les  adresserai.  Pardon , si  je 
ne  lui  écris  pas.  Je  ne  sais  auquel  enlcndre.  La 
journée  n’a  que  vingt-quatre  heures. 

Votre  ouvrage  lhéolog\coiudwco-ralÀ)inico-î)Iii- 
losopliigue  est  peut-être  fort  bon,  mais  j’aimerais 
autant  qu’on  n’eût  pas  mis  le  titre  de  Buruc,  et  b 
monsieur  YOraclc  des  pliilotoplics , pour  faire 
croire  que  c'est  moi  qui  suis  le  rabbin.  Ilcurcnse- 
mont  on  ne  m’y  reconnaîtra  pas. 

Madame  la  première  présidente  Molé  ferait  bien 
mieux  do  me  payer  soixante  mille  livres  que  son 
frère,  le  banqueroutier  frauduleux  Bernard,  m’a 
volées  b moi  et  b ma  nièce,  que  do  gémir  sur  le 
bien  que  je  fais  b mademoiselle  Corneille,  et  qu’elle 
ne  fait  pas. 
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Yotu  me  dites  qae  l.o  Franc  de  Pompignan  n‘a 
pas  voulu  altéra  racaUdmio  ; je  le  crois  ; il  y serait 
mal  accueilli.  Il  alla  se  plaindre,  ces  jours  passes, 
à monsieur  le  dauphin , qui  dit  tout  haut  : 

A'iwra  ami  Pompignan  pense  4tre  quelque  choM;. 

Qui  est  Fauteur  de  ïUonmie  de  lettres?  il  y a 
du  I ou. 

Qui  est  Fauteur  du  Savetier?  apparemment 
quelqu'un  de  la  profession.  Le  gaillard  Savetier 
de  La  Fontaine  vaut  niicni. 

Je  m'intéresse  h l'abbé  du  ResncI  ; je  suis  de 
son  âge.  Je  m’intéresse  à Ballot , et  plus  h vous. 
Vous  avez  donc  soixante  et  trois,  et  moi  soixante- 
sept.  Je  suis  quelquefois  assez  gai  pour  mon  âge  ; 
demandez  h Le  Franc. 

Voie,  vive,  scribe,  lœtare. 

Venez  ici , vous  et  vos  nerfs. 

A M.  LE  BRL.N. 

Aux  Délice*,  9 décembre. 

Les  dernières  lettres , monsieur,  que  j'ai  eu 
l'honneur  de  recevoir  de  vous  augmentent  la  sa- 
tisfaction que  j'ai  de  pouvoir  être  utile  è l'unique 
héritière  du  grand  nom  do  Corneille.  J'ai  rein 
avec  un  nouveau  plaisir  votre  Ode,  que  vous  avez 
fait  imprimer.  Ala  Réponse  h vos  Lettres  ne  mé- 
ritait certainement  pas  do  paraître  h la  suite  de 
votre  Ode.  Les  lettres  qu'on  écrit  avec  simplicité, 
qui  partent  du  co;ur,  et  auxquelles  l'ostentation 
ne  peut  avoir  part,  ne  sont  pas  faites  pour  le  pu- 
blic. Ce  n’est  pas  pour  lui  qu’on  fait  lo  bien  ; car 
souvent  il  le  tourne  en  ridicule.  La  basse  lilléra- 
lure  cherche  toujours  h tout  empoisonner,  elle  ne 
vit  qne  de  ce  métier.  Il  est  triste  que  votre  li- 
braire Dnchénc  ait  mis  lo  titre  de  Genève  h votre 
Ode,  è votre  lettre , et  h ma  réponse  ; il  semble- 
rait que  j'ai  eu  le  ridicule  de  faire  moi-méme  im- 
primer ma  lettre.  Vous  savez  que  quand  la  main 
droite  fait  quelque  bonne  Œuvre,  il  ne  faut  pas 
qu'elle  le  dise  'a  la  main  gauche. 

Je  vous  supplie  très  instamment  de  faire  Ater 
ce  titre  de  Genève.  Votre  Ode  doit  être  impri- 
mée hautement  è Paris  ; c'est  dans  l'endroit  où 
vous  avez  vaincu  que  vous  devez  chanter  le  Te 
Deum. 

On  n’imprime  que  trop  à Pans  sous  lo  titre  de 
Genève.  On  croit  que  j'habite  cette  ville,  on  se 
trompe  beaucoup  ; je  ne  dois  d’ ailleurs  habiter 
que  mes  terres  ; plies  sont  en  France,  cl  le  séjour 
doit  m'en  être  d'autant  pins  egréable , que  le  roi 
a daigné  les  gratilicr  des  plus  grands  privilèges. 
Ma  mauvaise  santé  m’a  force  de  vivre  dans  le  voi- 
sinage de  II,  Tronchin.  Mon  goAt  et  mon  Age  me 


font  aimer  la  campagne  ; et  ma  reconnaissance 
pour  Sa  Majesté,  qui  m'a  comblé  do  bienfaits , 
me  rend  encore  plus  chère  celte  campagne , dans 
laquelle  j'aurai  le  plaisir  do  parler  de  vous  à la 
petitc-fiUe  du  grand  Corneille. 

Comptez , monsieur , que  j'ose  me  croire  au 
rang  de  vos  amis,  indépendamment  de  la  formule 
do  très  humble  et  très  obéissaut  serviteur. 

VoLT.\lRE. 


A M.  LE  COMTE  D ARCENTAL. 

tSMOSTRASCaS  DS  TOLTAIILB  A SIS  ASbKA  GASDIIAS. 

a décembre. 


De  Detic'ùs  elamaei; 


4°  Mes  anges  ne  cesseront  - ils  jamais  d'être 
comme  Dieu,  qui  commande  des  choses  impossi- 
bles? 

2°  Mes  anges  me  croiront-ils  de  fer  quand 
je  suis  d'argile,  et  prendront-ils  zèle  pour  puis- 
sance? 

5*  Voudront-ils  de  suite  deux  pères  condam- 
nant leurs  Ollcs,  et  s’en  repentant?  ne  faut-il  pas 
un  intervalle  entre  des  choses  qui  ont  quelque 
ressemblance? 

4°  No  vaut-il  pas  mieux  avoir  le  plaisir  de  don- 
ner la  comédie  du  sieur  llurtaud , jouir  de  l'in- 
cognito , passer  du  tragique  au  comique  , et  rire 
sous  cape  du  toutes  les  sottises  du  public?  Nota 
benc  que  je  me  datte  que  mes  anges  verront  que 
le  Droit  du  Seigneur  ne  ressemble  eu  aucune 
manière  à .\aaiiie. 

ü°  Ou  je  suis  une  bêle , ou  le  Droit  du  Sei- 
gneur est  comique  et  intéressant. 

C°  Je  crie  h mes  anges  : Trouvez  cela  comique 
et  intéressant,  vous  dis-je,  et  faitos-le  jouer  adrui- 
temout. 

7°  Je  les  supplie  de  vouloir  bien  faire  envoyer 
le  paquet  ci-joint  è la  pauvre  aveugle  madame  du 
Deffaud.  Si  elle  a perdu  les  yeux , elle  n'a  pas 
perdu  sa  langue  ; il  faut  consolor  les  affligés.  Je 
demande  pardon  de  la  liberté  grande. 

8°  A propos  de  la  liberté  grande , et  ma  Icltro 
à M.  Lemicrre? 

9"  Dans  peu  vous  aurez  nouvelle  offrande. 

40°  Pour  Dieu , .laissons  là  Fanimc  pour  quel- 
que temps. 

Il  faut  présenter  toujours  des  requêtes  au  ron- 
seil.  Je  suis  occupe  à chasser  des  jésuites  d'un  ter- 
rain qu’ils  avaient  usurpé  sur  des  orphelins  ; cela 
est  plus  difDcile  qu'une  tragédie,  mais  j'en  vien- 
drai à bout , et  cela  sera  plaisant  ; mais  il  ii’y  a 
l>as  moyen  do  combattre  les  jésuites , et  de  rape- 
tasser F anime  ; il  faut  choisir. 

40. 
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1 1“  J alli'iiiU  les  feuille»  de  Piaull  ; je  lui  (ail- 
lerai (le  la  lusenne. 

f2“  J'aUend»  Itmlofimic.  Je  n'aïais  ini|ilore 
les  lemlés  de  madame  d'Argeiilal , dans  celle  af- 
faire , que  pour  lui  ti’iDoisncr  mon  rcspecl , cl 
pour  roellro  Itoilogmif  smia  une  prolrclinn  plus 
bounêlo  que  celle  de  M.  I.c  llriin,  quoique  M.  Le 
Brun  soit  forl  lionnêle.  Je  remercie  leiidreiiieiil 
monsieur  comme  madame  d'Arnental  de  louUs 
leurs  boulas  |)our  ï\otlogune. 

15“  Qui  est  l'auteur  du  Sairlier  Jii  coin?  il 
pense  bien;  mais  il  est  lmp  savelier.  Qui  a fail 
l' lloninie  lie  Iclircs?  il  ccril  miens,  mais  cela 
n'est  pas  piquant. 

U"  Voici  le  gros  arlicli'.  Je  n'ainie  |miiil  celle 
opbllialmie  ; les  maus  des  veux  sont  sérieux.  .Soyez 
bien  sage , mon  cher  ange,  que  j'aime  comme 
mes  yeux  ; rafraicbissez-vmis , conebez-vous  de 
bonne  heure;  ayez  peu  d'affaires;  lenez-xoïis  gai 
snrioiil  ; c’esl  le  renié  le  universel. 

Je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

A MADAME  LA  MAIIQL'ISE  Üfl  DKFFAM). 

9 décembre. 

Il  y a pins  de  six  semaines,  madame  , que  je 
n'ai  pu  jouir  d'un  moment  de  loisir;  cela  l'st  ri- 
dicule , et  n'en  est  pas  moins  vrai.  Coinnie  vous 
ne  vous  accommodez  pas  que  je  vous  (icrive  siin- 
pb'nienl  ivmr écrire,  j’ai  l'bonnenr  de  vousdi'qii- 
cher  deux  pelils  manuscrits  qui  me  sont  tombifs 
entre  les  mains,  [,’nn  me  paraît  merveilleuse- 
inenl  philosophique  et  moral  ; il  doit  par  coosé- 
ipienl  être  au  goiit  de  |ieu  de  gens  ; l'antre  est 
une  plai.sante  découverte  que  j'ai  faite  dans  mon 
ami  Fzecliiel. 

1)0  ne  lit  point  assez  Ezccbiel.  J'en  recommande 
la  lecture  tant  que  je  peux  ; c'est  un  homme  in- 
unilalde.  Je  ne  demande  pas  que  res  rogatons  vous 
divertissent  autant  que  moi , mais  je  voudrais 
iju'ils  vous  amusassent  un  quart  d'heure. 

J'ai  tenu  bon  eonlre  M.  d'Areental.  Il  aurait 
liean  me  démontrer  la  beauté  d'un  échafaud, 
j'aime  fort  le  spectacle , l'appareil , toutes  les 
|uini|)es  du  d(iiiiun  ; mais,  |K)ur  la  |Hitence,  je 
suis  son  serviteur.  Je  le  renvoie  à Oesprcaiii  : 

Mais  il  e»l  des  otijels  que  l'art  judirii-iiv 
Doit  offrir  à J’orcillc,  et  rentier  des  jeus. 

D’aineursje  sois  fiché  eonlre  les  Anglais.  Non 
seuletnent  ils  m’ont  pris  pondiebéri,  h ce  que  je 
crois  , mais  ils  viennent  d'imprimer  que  leur 
.Shakcs|ieare  . madame , est  infiniment  au-dessus 
de  Gilles. 

Figurez-vous,  madame,  que  la  tragédie  de 


l’iichanl  III,  <|u  ils  iom|>aieol  it  C.inna,  ticitt 
neuf  anntes  |uiur  l'unité  de  lem[>s,  une  douzaine 
de  villes  et  de  champs  de  lialaillo  pour  l'unité  de 
lieu,  et  Ireitic-scpl  événements  principaux  pour 
unité  d'aclioti  ; mais  c'est  une  bagatelle. 

An  premier  acte,  Richard  dit  qu'il  estliossn  et 
puant , et  que,  |>our  se  venger  de  la  nature  , il  va 
se  mettre  à être  un  hypocrite  et  un  coquin.  En  di- 
taiit  CCS  belles  choses,  il  voit  passer  un  cnlerrc- 
metit  ( c'est  celui  du  roi  Henri  vi  ) ; il  arrête  la 
bière  et  la  veuve,  (jui conduit  le  convoi.  La  veuve 
jette  les  hauts  cris  ; elle  lui  rcprtxhc  d'avoir  tué 
son  mari,  lliehard  lui  répond  qu’il  en  est  fort  aise, 
parce  qu'il  pourra  plus  commodément  coucher 
avec  elle.  La  reine  lui  crache  au  visage  ; Richard 
la  remercie,  cl  pK'lend  que  rien  ii'est  si  doux  que 
.son  crachat.  La  reine  l'appelle  crapaud  : Vilain 
crapaud,  je  voudrais  (|ucmon  crachat  bit  du  poi- 
son.— Eh  bien!  iiiadauic,  tuez-moi  .si  vous  vou- 
lez ; voilà  mon  épée.  Elle  la  prend  : Va  , je  n'ai 
pas  le  cour.ige  de  le  tuer  moi-uiéme...  Non,  ne 
te  tue  pas,  piiiS(|ue  lu  m'as  trouvée  jolie.  Elle  va 
enterrer  son  mari,  cl  les  deux  amants  ne  |iarlcnl 
plus  que  d'amour  dans  le  reste  de  la  pièce. 

N’est-il  |>as  vrai  que  si  nus  invrleurs  d'eau  fe- 
saieiit  des  pièces  de  théâtre,  ils  les  feraient  plus 
honnêtes? 

Je  vous  conte  tout  cela,  madame,  parce  que 
j’en  suis  plein.  iVesl-il  pas  triste  que  le  meme 
pays  qui  a produit  Newton  ail  produit  ces  mons- 
tres, et  qu'il  II  s admire? 

l’orlez-voiis  bien,  madame;  lâchez  d'avoir  du 
plaisir  ; la  chose  n'est  pas  aisée , mais  n'est  pas 
impossible.  Mille  resiKcts  de  tout  moneœur. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Il  Uvcembrc 

Mon  cher  philosophe , il  y a long-temps  que  je 
voulais  vous  écrire.  lui  chose  qui  me  manque  le 
plus , c'est  le  loisir  ; vous  savez  que  ce 

Isa  $em? 

VutiiiiH.'  .«viir  «oluatc  inccssammenl  Jei&eiTC. 

J'aieu  beaucoup  de  liesogne.  Vous  êtes  un  grand 
seigneur  qui  affermez  vos  terres  : moi,  je  laboure 
moi-même,  comme  Cinciunalus;  de  façon  que 
j'ai  rarement  un  moment  à moi. 

J’ai  lu  une  hcroïde  d’un  disciple  de  .Socrate  , 
dans  laquelle  j'ai  vu  des  vers  admirables  J'eii 
fais  mou  compliment  à Fauteur,  sans  le  nommer. 
La  pièce  est  un  peu  roidc.  Hcriiard  dcFonIcncllc 
n’eût  jamais  ni  osé  ni  pu  en  faire  autant.  Le  parti 
des  sages  ne  laisse  pas  d'être  considérable  et  assez 
lier.  Je  vous  le  ré|icle , mes  frères , si  vous  vous 
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lcno7.  lous  par  la  maiu,  vous  donnerez  la  loi.  Rien 
n'esl  plus  méprisable  que  ceux  qui  vous  jugent; 
vous  ne  devez  voir  que  vos  disciples. 

Si  vous  avez  reçu  un  Pierre , ce  n’esl  pas  Si- 
mon Barjone;  ce  n'est  pas  non  plus  le  Pieire  russe 
que  je  vous  avais  dépêché  par  la  poste  ; ce  doit 
être  un  Pierre  en  feuilles  que  Robin-mou/on  de- 
vait vous  remettre.  Je  vous  en  ai  envoyé  deux 
relies,  un  pour  vous,  cl  l'autre  pour  M.  Saurin. 
Il  a plu  h messieurs  les  intendants  des  postes  de 
se  départir  des  courtoisies  qu'ils  avaient  ci-devant 
pour  moi  ; ils  ont  prétendu  qu’on  ne  devait  en- 
voyer aucun  livre  relié.  Douze  exemplaires  ont 
été  perdus  ; c'est  l'antre  du  lion. 

De  quelles  tracasseries  me  parlez- vous  ? je  n'en 
ai  essuyé  ni  pu  essuyer  aucune.  Est-ce  de  frère  Mc- 
noux?  Ah  ! rassurez- vous,  les  jésuites  ne  |>cuvent 
me  faire  de  mal;  c'est  moi  qui  ai  l’honneur  de 
leur  en  faire.  Je  m’occupe  acluellcracnt  à dépos- 
séder les  frères  jésuites  d'un  domaine  qu’ils  ont 
anpiis  auprès  de  mon  château.  Ils  l'avaient  usurpé 
sur  des  orphelins,  clavaicnt  obtenu  Iclircs  royaux 
pour  avoir  permission  de  garder  la  vigne  de  Na- 
l>oth.  Je  les  fais  déguerpir,  mort-dieu!  je  leur  fais 
rendre  gorge,  et  la  Providence  me  bénit.  Je  n’ai 
jamais  eu  un  plaisir  plus  pur.  Je  suis  un  peu  le 
maître  chez  moi , par  parcnlbèsc. 

Vous  ai-je  dit  que  le  frère  cl  le  Gis  d’Omer  sont 
venus  chez  moi,  et  comme  ils  ont  été  reçus?  vous 
ai-je  dit  que  j’ai  envoyé  Pierre  au  roi , et  qu'il 
l'a  mieux  reçu  que  le  Discours  et  le  Mémoire  de 
Le  Franc  de  Fompignan?  vous  ai-je  dit  que  ma- 
dame de  Pompadour  et  M.  le  duc  de  Choiseul 
m'honorentd’une  protection  très  marquéc?Croycz- 
moi , mes  frères , notre  petite  école  de  philoso- 
phes n'est  pas  si  déchirée.  Il  est  vrai  que  nous  ne 
sommes  ni  jésuites  ni  convulsionnaires,  mais  nous 
aimons  le  roi , sans  vouloir  être  ses  luieurs,  et 
l'état , sans  vouloir  le  gouverner. 

Il  peut  savoir  qu’il  u’a  point  de  sujets  plus  fidè- 
les que  nous , ni  de  plus  capables  do  faire  sentir 
le  ridicule  des  cuistres  qui  voudraient  renouveler 
les  temps  delà  Fronde. 

N’avez-vous  pas  bien  ri  du  voyage  de  Pom- 
pignan  'a  la  cour  avec  Freron.’’  cl  de  l’apostrophe 
de  M.  le  dauphin  : 

El  l'ami  Pompignan  pense  être  quvicpic  chose  ? • 

Voilà  b quoi  'es  vers  sont  l>ons  quelquefois  ; on 
les  cite  , comme  vous  voyez,  dans  les  grandes  oç- 
ca.sions. 

J’ai  vu  un  Oracle  des  anciens  fidèles  ; cela  est 
hardi , adroit , et  savant.  Je  soupçonne  l'abl>é 
3ford-/cs  d’avoir  rendu  ce  petit  service. 

Dieu  vous  conserve  dans  la  sainte  union  avec 
le  petit  nombre  I Frappez,  cl  ne  vous  commettez 
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pas.  Aimons  toujours  le  roi,  et  détestons  les  fana- 
tiques. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

tS  décembre 


A M.  DE  BRENLES. 

Aox  Délices , iC  décembre. 

Vous  souvenez -VOUS  de  moi?  pour  moi,  je 
vous  aimerai  toujours , quoique  je  ne  sois  plus 
Suisse.  Voici , mon  cher  monsieur , de  quoi  il  est 
question.  Vous  savez  que  j’ai  achetédes  terresen 
France  pour  être  plus  libre  ; une  descendante  du 
grand  Corneille  vient  dans  ces  terres  ; vous  serez 
peut-être  surpris  qu'une  nièce  de  Rodogune  sache 
'a  peine  lire  décrire  ; mais  son  père,  inalhcureu- 
scinenl  réduit  à l'étal  lo  plus  indigent,  et , plus 
mallicurouscmcnl  encore,  abandonné  de  Fonte- 
nclle , n’avait  pas  eu  de  quoi  donnera  sa  tille  les 
comincnccmcnts  <lo  la  plus  luiuce  éducation.  On 
m'a  recommandé  celle  infortunée  ; j’ai  cru  (|u’il 
convenait  à un  soldat  do  nourrir  la  Glle  de  son 
général.  Elle  arrive  chez  moi;  elle  a appris  un  peu 
à lire  et  à écrire  d'clle-mêmc  ; on  la  dit  aimable; 
je  me  ferai  un  plaisir  do  lui  servir  de  père , cl  de 
contribuer  à son  éducation,  qu’elle  seule  a com- 
mencée. Si  vous  connaissez  quelque  pauvre  homme 
qui  sache  lire,  écrire , et  qui  puisse  même  avoir 
une  teinture  de  géographie  et  d’bistoirc,  qui  soit 
du  moins  ca|>ablc  de  l'apprendre , et  d’enseigner 
le  lendemain  ce  qu'il  aura  appris  la  veille , nous 
le  logerons,  chaufferons,  blanchirons,  nourri- 


Voilà  la  véritable  leçon,  mes  divins  anges. 
Voyez  combien  il  est  difflcile  d’arriver  au  but  ; 
combien  ce  maudit  art  des  vers  cstdifGcile  ; quel 
tort  irréparable  on  me  ferait  si  on  imprimait  Tan- 
crède  sans  que  je  l’eusse  corrigé.  Mes  anges,  vous 
m’avez  embarqué;  empêchez  que  je  ne  fasse  nau- 
frage. Comment  vont  les  deux  yeux  de  mon  ange 
gardien?  ont-ils  lu  Calïslc?  Ah,  mes  anges  ! j'ai 
bien  peur  qu’on  ne  corrompe  entièrement  la  tra- 
gédie par  toutes  ces  pautomimes  de  mademoiselle 
Clairon.  Croyez-moi , uue  chambre  tapissée  étc 
noir  no  vaut  pas  des  vers  Lien  faits  et  bien 
tendres.  Il  n’y  a que  les  convulsminaires  qui  se 
roulent  par  terre.  J’ai  crié  quarante  ans  {>our 
avoir  du  spectacle,  de  l’appareil,  de  l’action  tra- 
gique ; mais  domamlavo  acqua , non  tempestà. 

Et  puis  comment  le  public  français  peut-il  adop- 
ter la  barbarie  anglaise,  le  viol  anglais  , la  con- 
fusion anglaise  , la  marche  anglaise  d'une  pièce 
anglaise!  Pauvres  Françai.«,  vous  êtes  dans  la  fange 
de  toutes  façons,  et  j'en  suis  fâché. 

O mes  anges  I ramenez  donc  lo  bon  goût. 
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rons , abreuverons , cl  paierons , mois  paierons 
très  médiocremenl,  car  je  me  suis  ruiné  à bâtir 
des  cbâleaux , des  églises , cl  des  théâtres.  Voyez , 
avez- vous  quelque  pauvre  ami  ? vous  m'avez  déj'a 
donné  un  Corbo  dont  je  suis  fort  content.  Scs  ga- 
ges sont  métliocrcs , mais  il  esl  très  bien  dans  le 
cbâteau  de  Touroay  ; son  frère  u’est  pas  mieux 
dans  celui  de  Ferncy.  Notre  savant  pourrait  avoir 
les  mémos  appointements.  Décidez  ; bonsoir  ; mille 
compliments  h madame  votre  femme.  Êtes  - vous 
cuûii  un  père  heureux?  Valc,  amice.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

10  décembre. 

Je  vous  excède  encore  ; Rodogune  est  â Lyon , 
chez  Tronchin  , entre  quatre  garçons.  On  la  pré- 
sentera probablement  a madame  de  Groléo,  qui 
ne  manquera  pas  de  lui  manier  les  tétons , selon 
sa  louable  coutume;  c'est  un  honneur  qu'elle  fait 
h toutes  les  filles  et  femmes  qu'on  lui  présente. 
Est-il  vrai  que  l'abbé  de  Latour-du-Pin  avait 
grande  envie  de  rompre  ce  voyage?  il  m'est  tiès 
important  de  savoir  ce  qui  en  est.  Diles-moi , je 
vous  prie,  madame,  tout  ce  que  vous  savez  de 
celle  aventure  de  roman. 

Je  reviens  au  roman  do  Tana  ède.  io  vous  con- 
jure, mes  anges , encore  une  fois , de  bien  rocom- 
inamlcr  à Prault  de  suivre  exactement  la  leçon 
que  je  lui  envoie,  et  de  n'y  pas  changer  une  vir- 
gule. C'est  le  piacel  de  Carilidès  ; on  n'en  peut 
rien  retrancher.  Nous  venons  de  jouer , ma  nièce 
et  moi , la  scène  du  père  et  de  la  fille , au  second 
acte  : 

Qu*entcnds-jc?  vous,  mon  père!  — 
Moi,  Ion  père!...  cst-cc  à loi  «le  prononcer  cc  nom.* 

Scène  a. 

Vous  pouvez  être  convaincus  que  cela  jetic  dans 
l'acte  un  attendrissement,  un  intérêt  qui  manquait. 
Cet  acte , qui  paraissait  froid , doit  être  brûlant , 
s’il  esl  bien  joué. 

A proiws  de  froid , c'est  on  secret  sûr,  pour  faire 
de  la  glace , que  do  placer  des  détails  historiques 
au  milieu  de  la  passion,  h moins  que  ces  détails 
ne  soient  réchauffés  par  quelques  interjections , 
|)ar  des  retours  sur  soi-même , par  des  figures  qui 
i-animent  la  langueur  historique. 

Mais,  craignant  de  lui  nuira  «m  cherchant  à le  voir, 

Il  crut  que  m'averür  était  son  seul  devoir. 

Ces  deux  vers  ralentissent.  Je  raisonne  poésie 
avec  mes  auges , jo  disserte  ; ils  me  le  pardon- 
nent. 

Non  seulement  ces  détails  sont  froids,  mais  le 


spectateur  est  en  droit  de  dire  : En  quoi  donc  cet 
esclave  craignait-il  de  nuire  hTancrède?  pour- 
quoi , étant  dans  son  camp , n'a-t-il  pas  cherché 
à le  voir?  il  devait , sans  doulo , tout  faire  pour 
approcher  de  Tancrède.  Il  serait  difficile  de  ré- 
pondre 'a  cette  critiqno. 

Ne  vant-il  pas  mieux  supposer,  en  général , que 
mille  obstaclesonlompêché  l'esclave  d'aller  jusqn'à 
Tancrède?  Aménaldo,  en  se  plaignant  de  ces  ob- 
stacles et  de  la  destinée  qui  lui  a toujours  été  con- 
traire , en  fesant  parler  ses  douleurs , en  se  livrant 
à respérancc , intéresse  bien  davantage  ; tout  de- 
vient plus  naturel  et  plus  animé.  Enfin  je  resup- 
plio , je  reconjure  h genoux  monsieur  et  madame 
d'Argental  de  s'en  tenir  à mon  dernier  mot.  J'oso 
espérer  que  la  reprise  sera  favorable  : mais  que 
mes  anges  se  rneUent  à la  tête  dn  parti  raisonna- 
ble , qui  n’est  ni  pour  les  tragédies  h marionnettes 
ni  pour  les  tragédies  'a  conversations  ; qu'ils  sou- 
tieunont  rigoureuseroont  le  grand  et  véritable 
genre,  celui  du  cinquième  acte  do  Rodogune, 
d'Athalie,  cl  peut-être  du  quatrième  acte  de  Ma- 
homet, du  troisième  de  Tancrède,  de  Sémira- 
m/.v,  etc. 

Vous  devex  avoir  un  chant  de  Piicelle  ; il  n*csl 
pas  correct  malheureusement;  le  meilleur  y man- 
que. Vous  avez  Acanthe.  Oh , pardieu  I quo  mau- 
que>t-il  'a  Acanthe? nous  sommes  fous  d' Acanthe  ; 
que  vous  êtes  h plaindre , si  Acanthe  ne  vous  plaît 
pas  ! 

Pardon  ; voici  une  réponse  pour  Lckain  ; vous 
m'enverrez  promener. 

A M.  LEKAI.N. 

16  décembre. 

Je  n'ai  voulu  vons  répondre , mon  citer  Ros- 
ctus,  qno  quand  j'aurais  vu  enfin  toute  cette  con- 
fusion dans  les  rôles  de  Tancrède  un  peu  débrouil- 
lée , quand  vous  seriez  débarrassés  de  la  Relie 
Pénitente,  et  quand  vous  seriez  prêts  à reprendre 
Tancrède. 

Grâce  aux  bontés  de  monsieur  cl  de  madame 
d'ArgcnIal,  tout  est  en  ordre;  cl  si  la  pièce  reste 
au  llicàtrc , ce  sera  uniquement  à leur  bon  goût 
cl  à leurs  attentions  infatigables  qu'on  en  aura 
l'obligation.  Je  vous  prie  de  vouloir  bicu  vous 
conformer  entièrement,  dans  la  rcpréscnlalion  , 
b l'édition  de  Prault.  Rien  n'est  plus  ridicule  que 
do  voir  jouer  d'une  façon  cc  qui  est  imprimé  d’une 
autre.  Il  ne  faut  jamais  sacrifier  l'élocution  et  le 
style  h l’appareil  et  aux  altitudes.  L’iutérêt  doit 
être  dans  les  choses  qu’on  dit , et  non  pas  dans 
de  vaincs  décorations.  L’apixtrcil,  la  pompe,  la 
position  des  acteurs , le  jeu  inuct , sont  nécessai- 
res ; mais  c'est  quand  il  en  résulte  quelque  boaulc , 
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c’eitquaiiil  loulrsces  chows  ensemble  redoublent 
le  nœud  et  l'intérit.  Ijo  tombeau , une  chambre 
tendue  de  noir , une  potence , une  échelle , des 
persunna^es  qui  se  battent  sur  la  scène , des  corps 
morts  qu'on  enlcTe,  tout  cola  est  fort  bon  b mon- 
trer sur  lo  Pont  - Neuf , avec  la  raroté,  la  curio- 
sité. Mais  quand  ces  sublimes  marionnettes  no  sont 
pas  esseiitiollement  liées  au  sujet,  quand  on  les 
fait  venir  hors  de  propos , et  uniquement  pour 
divertir  les  garçons  perruquiers  qui  sont  dans  le 
parterre,  on  court  un  peu  de  risque  d'avilir  la 
scène  frauçaisc , et  de  ae  ressembler  aux  barbares 
Anglais  que  par  leur  mauvais  côté,  t^s  tarcos 
monstrueuses  amuseront  pendant  quelque  temps, 
et  ne  feront  d’autre  effet  que  de  dégoûter  le  pu- 
blic de  ces  nouveaux  spectacles  et  des  anciens. 

Je  TOUS  exhorte  donc,  mon  cher  ami,  de  ne  souf- 
frir d'appareil  au  théitre  que  celui  i|ui  est  noble, 
décent , nécessaire. 

Pour  ce  qui  est  do  'fancrètic , je  crois  que , d'a- 
tiord , vos  camarades  doivent  conformer  leur  rôle 
à l'imprimé  ; qu'ensuito  ils  doivent  en  faire  une 
répétition  , parce  qu’il  y a environ  deux  cents 
vers  différents  de  ceux  qu’on  a récités  aux  pre- 
in'ièrcs  représentations.  Je  crois  môme  qu'il  y en 
a beaucoup  plus  de  deux  cents  ; je  crois  cna>re 
■|uc  vnusdcvci  donner  deux  représentations  avant 
c)uc  Praull  mette  sou  édition  en  renie.  Si  la  pièce 
réussit,  il  la  vendra  beaucoup  mieux  quand  ces 
deux  représentations  l'auront  fait  valoir,  et  lui 
auront  donné  un  nouveau  prix. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  et  je 
vous  prie  de  me  donner  de  vos  uouvclles  et  des 
miennes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

16  décembre  au  aolr. 

Je  reçois  le  paquet  de  mes  anges  à six  heures 
du  soir  ; je  le  renvoie  b huit.  Il  partira  demain 
avec  mes  remerciements , qui  doivent  être  fort 
longs , et  avec  ma  courte  bonté  d'avoir  coûté  tant 
de  peines  à ceux  à qui  je  ne  peux  faire  beaucoup 
de  plaisir.  Vous  devez  être  rcgoulés  de  Tan- 
cride;Ün'j  aquevotrobontéqui  voussontienne. 
Ou  n'a  jamais  fait  pour  un  pauvre  diable  d'au- 
teur ce  que  vous  avez  daigué  faire  pour  moi. 
Je  crois  enCu  cette  pièce  un  peu  mieuz  arrondie 
que  quand  je  la  fis  si  à la  bûte  ; je  la  crois  même 
plus  louchante , et  c’est  là  lo  principal.  Avec  des 
vers  bien  faits,  bien  compassés , on  ne  lient  rien 
si  le  cœur  n’est  ému. 

J'avais  bien  raison  de  vouloir  revoir  l'édition 
de  Prault.  Daignez  jeter  les  yeux  aur  la  pièce , et 
vous  verrez  que  j'ai  fait  toutes  lescorrccliona  in- 
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dispcnsables.  Son  édition  était  ridicule  cl  absurde. 
Prault  aura  un  peu  à remanier,  c'est  le  Icrme 
de  l'art  ; mais  c'est  une  pciue  et  une  dépense  très 
médiocres.  Il  a très  grand  tort  de  craindre  que 
l'édition  des  Cramer  ne  croise  la  sienne.  Les  Cra- 
mer n’ont  point  commencé  ; ils  n'ont  point  l'uu- 
vrage , et  ils  no  l'imprimeront  que  pour  les  pays 
étrangers.  D'ailicurs  j'enverrai  inrcssaininciU  su 
petit  Praull  un  ouvrage  sur  1rs  tbéâlrcsquc  je  crois 
assez  neuf  etassez  intéressant.  Le  zèle  de  la  patrie 
m'a  saisi;  j'ai  été  indigné  d'une  brochure  anglaise 
tiaus  laquelle  on  préfère  bauteiucntSbake.pearo  à 
Corneille.  J 'ai  voulu  venger  l'oncle , en  ayant  chez 
moi  la  nièce.  J'amuserai  d'abord  mes  aitgcs  de  ce 
petit  traité,  et  je  supplierai  très  instamment  que 
Prault  ne  sache  pas  qu'il  est  de  moi , on  du  moins 
qu'il  mérite  les  petits  services  que  je  |icux  lui 
rendre,  en  feignant  de  les  ignorer. 

Comme  je  n’ai  nul  goût  à voir  mon  nom  à la 
léto  do  mes  sottises  , ou  folles  , ou  sérieuses , nu 
tragiques,  on  comiques,  permettez -moi,  rocs  chers 
anges,  d’exiger  que  èclui  des  comédiens  ne  s y 
trouve  pas  plus  que  le  mien.  A quoi  sert-il  de 
savoir  qu'un  nommé  Brixard  a joué  platement 
mon  plat  père?  qu'est-eeque  cela  fait  aux  lec- 
teurs? J’ai  une  aversiun  invindble  {wur  celte 
coutume  nouvellement  introduite. 

Aies  anges , je  commence  à souhaiter  la  paix.  Il 
est  vrai  que  je  fais  cbci  moi  la  guerre  aux  jésui- 
tes , mais  elle  ne  coûte  rien  ; je  les  citasse , et  je 
triomphe.  Mais  la  guerre  contre  les  Anglais  vous 
ruine  , et  c'est  vous  qu'on  chasse.  J'allcnds  avec 
impatience  ce  qui  adviendra , dans  votre  (W/toi , 
de  la  convocation  des  pairs. 

La  montagne  en  travad  entante  une  souris. 

La  l'oaTAiax , liv.  v , lab.  a. 

Daignez  me  mander  des  nouvelles  de  l'E'cos- 
snisc,  et  des  nigalous  que  je  vous  ai  envoves.  Je 
souhaite  à Téréc  beaucoup  de  prospérités , et  que 
les  vers  de  Philnmclc  soient  lo  chaut  ilu  rossignol. 
Mais  M.  Lemiorre  a-t-il  reçu  une  ccriainc  Icllrc 
que  je  pris  la  liberlé  d'adresser  à M.  d'Argenlal . 
ne  sachant  pas  la  demeure  du  |)crc  de  Téréc  f 
Pardon , je  dois  vous  c.xcédcr. 

A M.  DES  HAUTERAIES, 

a eaais. 

SI  deeembre. 

Alonsienr , j'avais  déjà  lu  vos  Doutes  ; ils  m’a- 
vaient paru  des  convictions.  Je  suis  bien  flatte  de 
les  tenir  de  la  main  de  l'auteur  mémo.  Les  langues 
que  vous  possédez  et  que  vous  enseignez  sont  né- 
cessaires pour  connailrc  l'antiquité  ; et  cette  con- 
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uaissBUCe  de  laiiliiiuiU;  imus  luuiilrc  conibieii 
on  nous  a trompés  en  lonl. 

C'est  l'cmperclir  Kang  - lii , autant  qu'il  m'en 
souvient , qui  montra  b frère  l’arenniu , jésuite  de 
mérite  et  mandarin  ,un  vieux  livre  de  géométrie, 
dans  lequel  il  est  dit  que  la  pro|Mnitiaii  du  carré 
do  riiypotliénuse  était  connue  du  temps  des  pre- 
miers rois,  l/cs  Indiens  rcvcndiquciil  cette  démoii- 
slralioii.  Ce  petit  procès  littéraire  au  bout  du 
monde  dure  depuis  quatre  ou  einq  mille  ans;  cl 
nous  autres,  qu'étions-nous  il  y a vingt  siècles? 
des  barbares  qui  ne  savions  pas  écrire , mais  qui 
égorgions  des  Hiles  et  des  petits  garçous  à l'bon- 
iieur  de  Tculalès,  comme  nous  en  avoos  égorgé, 
en  <572,  à rhoniiciir  de  saint  Uarlliélemi. 

Un  oflicier  qui  commande  dans  un  fort  près 
du  Caogo,  cl  qui  est  l'ami  intime  d'un  des  prin- 
cipaux bramius,  m'a  apporté  une  copie  des  quatre 
l'ci(/iini , qu'il  assure  être  très  Hdèlc.  Il  est  difli- 
cilc  que  ce  livre  n'ait  an  moins  cinq  mille  ans 
d'antiquité.  C'est  bieu  'a  nous,  qui  ne  devons 
notre  sacrement  du  baptême  qu’aux  usages  des 
anciens  Cangarides  qui  passèrent  chez  les  Arabes, 
cl  que  notre  Seigneur  Jésus-Clirisl  a sanctiliés  ; 
c'est  bieu  à nous,  vraiment,  h coiiibattrc  l'anti- 
quité de  ceux  qui  nous  ont  fourni  du  |>oivre  de 
toute  antiquité  I Le  monde  est  bien  vieux;  les  ha- 
bitants de  la  Caulc  cisalpine  sont  bien  jeunes , et 
souvent  bieu  sols  ou  bien  fous. 

Si  quelqu'un  peut  les  rendre  plus  raisonnables, 
c'est  vous,  monsieur;  maison  dit  qu'il  y a des 
aveugles  i|ui  donnent  des  coti|>s  de  pied  dans  le 
ventre  'a  ceux  qui  veulent  leur  rendre  la  lumière. 
Je  suis,  etc. 

.\  .M.  TIlIKItlOr 

Èi  déccmt>rv. 

Ln  M (àiiainl>crlaii , clans  le  Censeur  hcbtlo- 
maiiairi  t prclcnd  que  je  lui  ai  ccril  que  ladivinc 
Providence  nous  accorde  h Unis  une  |>arlio  égale 
d iiUelligenco.  Je  ne  crois  pas  avoir  jamais  écrit 
une  pareille  soUisc;  mais  si  je  l’aî  écrite,  je  la 
tclraclc.  io  u'ai  jamais  preicndu  avoir  iino  tête 
organisée,  cüiuiue  un  ^iewlon,  un  Hameau.  Je 
n'aurais  jamais  trouvé  la  hase  foodamenlale  ni 
le  calcul  intégral.  Il  u'y  a que  le  sage  du  stoïcien 
qui  soit  tout , mémo  oordounicr,  comme  dit  llo- 
rnee. 

Kst-il  vrai  que  Frelon  vient  d’êire  mis  au  For- 
l'Evêque? 

A AIADAMR  LA  MAUQUISK  DU  DKFFANI) 
i\  l'trncy,  Si  deccsibre 

Il  î a ou , madame , de  la  réforme  dans  les 


postes.  Les  gros  paquets  ne  passent  plus.  Je  doute 
fort  que  vous  ayez  re^u  ceux  que  j’ai  eu  l'bon- 
iieur  de  vous  adresser , et  j’en  suis  très  eu  peine. 
Je  vous  prie  très  instamment  de  me  tirer  de  celle 
inquiétude.  Los  rogatons  que  j’avais  trouvés  sous 
ma  main , pour  vous  amuser  ou  pour  vous  ennuyer 
un  quart  d'heure,  sont  des  misères,  je  le  sais 
bien  ; mais  je  serais  alUigé  qu'elles  eussent  passé 
dans  d'autres  mains  que  les  vélres. 

Comment  vous  amusez-vous,  madame?  que 
faites  - vous  de  ces  journées  qui  paraissent  quel- 
quefois si  longues  dans  une  vie  si  courte?  Com- 
mentle  président  s'arcommode-t-il  d'étre  septuagé- 
naire ? l’our  moi , qui  loucito  à ce  bel  Age  de  la 
maturité,  je  me  trouva  très  bien  d'avoir  è gou- 
verner lesdix-sept  ans  do  mademoiicUo  Corneille. 
Elle  est  gaie,  vive,  et  douce,  l'esprit  tout  natu- 
rel ; c'est  ce  qui  fait  apparemment  que  Kontenelle 
l'a  si  mal  traitée. 

Je  lui  apprends  l'oi  Ihographo,  mais  je  ii'cii  ferai 
imiiit  une  savante  ; je  veux  qu'elle  apprenne  'a  vi- 
vre daus  le  monde,  et  à y être  licureusc. 

Je  vous  souhaite  les  hoiiucs  fêles , madame , 
comme  disent  les  Italiens  mes  voisins.  Cependaul 
vous  no  sauriez  criuro  combien  il  y a de  gens  en 
Halle  qui  so  moquent  des  fêtes.  Mon  Dieu,  que 
le  inonde  esldevenii  méchant  I c'est  la  faute  décos 
maudits  philosophes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

tS  décembi  e. 

Coiumeiil  voul  les  yeux  de  mou  cher  et  res|<cc- 
tablc  ami,  do  mon  divin  ange?  n'importuné  - je 
|)oinl  un  peu  trop  mes  deux  chevaliers?  l'Iùl  à 
Dieu  que  les  chevaliers  de  Taucrede  fussent  aussi 
preux  que  vous  ! Alais  il  faut  que  je  vous  dise 
qu'on  a joue  à bijou  , à La'Rocbeile , ë BnrJoaux  , 
à Marseille , la  t'emme  qui  a raison.  Si  l'ami  Fré- 
rou  m'a  été  les  suffrages  de  Paris , je  suis  devenu 
un  bon  poète  en  province.  Pourquoi , après  tout , 
ne  souffrirait-on  pas  la  Femme  qui  a raison  dans 
lacapitatc?ii'yaime-l-on  |ias  un  peu  à sc  réjouir? 
ii’y  veul-oii  que  de.<  tombeaux , des  chambres 
tendues  de  noir,  et  des  échafauds? 

En  fout  cas , voici  Uresle.  Pourquoi  fous  ceux 
qui  aiment  l'antiquité  sont-ils  partisans  de  cet  ou- 
vrage? Peusex-vous  que  mademoiselle  Clairon  no 
nt  |us  un  grand  effet  dans  le  rôle  d'Éleclro , et 
mademoiselle  Dumesnil  dans  celui  de  Clylemnes- 
tre  ? croyez-vous  que  les  cris  de  Ciytemnesirc  ne 
fisscut  pas  un  effet  terrible  ? 

Vous  aurez,  mes  anges,  un  autre  petit  paquet 
par  la  poste  procliaine , ou  je  suis  bien  trompé  ; 
mais  ce  paquet  ne  sera  point  Fanime  : pourquoi? 
parce  qu'on  ne  peut  faire  qu'une  chose  à la  fois  , 
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prce  que  je  uc  suis  pas  encore  conteut , parce 
qu'il  ne  faut  pas  voir  deux  fois  de  suite  un  père 
qui  dit  noblement  à sa  fille  qu'elle  est  une 
câlin. 

Je  vous  avoue  que  j’ai  grande  envie  de  savoir 
si  la  pièce  de  liurtaud  vous  déplaît  autant  qu’elle 
nous  a plu;  si  d’autres  rogatons. vous  ont  amu- 
sés; si  vous  n’attendez  pas  incessamment  M.  le 
maréchal  de  Richelieu.  Vous  mo  direz  que  je 
suis  un  grand  questionneur  ; il  est  vrai , mes 
auges. 

Nous  sommes  très  conlcnls  de  mademoiselle  Ro- 
(iogutie;  nous  la  trouvons  naturelle,  gaie,  et 
vraie.  Son  nez  ressemble  à celui  de  madame  de 
Ruiïec;  ellcenalcminoisdedoguin  ; de  plus  beaux 
yeux , une  plus  belle  peau , une  grande  bouche 
assez  appétissante , avec  deux  rangs  de  perles.  Si 
quelqu’un  a le  plaisir  d’approcher  scs  dents  de 
celles-là  , je  souhaite  que  ce  soit  plutôt  un  catho- 
lique qu’un  huguenot;  mais  ce  ne  sera  pas  moi , 
sur  ma  parole. 

Mes  divins  anges,  j’ai  soixante  et  sept  ans. 
Comptez  que  le  plus  beau  portrait  qu’on  puisse 
faire  de  moi  est  celui  que  je  vous  envoyai  il  y n , 
je  crois , trois  ans  ; j’étais  bien  jeune  alors.  Mille 
tendres  respects. 

A M.  DIDEROT. 

l)èccml>rc. 

Monsieur  et  mon  très  digue  maître,  j’aurais  as- 
surément bien  mauvaise  grâce  do  me  plaindre  de 
votre  silence,  puisque  vous  avez  employé  votre 
temps  à préparer  neuf  volunuîsdc  V Enctfclopédic. 
Cela  est  incroyable,  il  n’y  a que  vous  au  monde 
capable  d'un  si  prodigieux  effort.  Vous  aurait-on 
aidé  comme  vous  méritez  qu’on  vous  aide  ? Vous 
savez  qu’on  s’est  plaint  des  déclamations  , quand 
on  attendait  des  définitions  cl  des  e.xemplcs  ; mais 
il  y a tant  d’articles  admirables , les  Oeurs  et  les 
fruits  sont  répandus  avec  tant  de  profusion , qu’on 
passera  aisément  par-dessus  les  ronces.  Vinfùmc 
persécution  ne  servira  qu’à  votre  gloire  ; puisse 
votre  gloire  servir  à votre  fortune , et  puisse  votre 
travail  immense  ne  pas  nuire  à votre  santé  I Je 
vous  regarde  comme  un  homme  nécessaire  au 
monde , né  pour  l’éclairer , et  pour  écraser  le  fa- 
natisme et  l’hypocrisie.  Avec  celte  multitude  de 
connaissances  que  vous  possédez , et  qui  devrait 
dessécher  le  coeur,  le  vôtre  est  sensible.  Vous  avez 
grande  raison  sur  ce  déchirement  que  les  specta- 
teurs devraient  éprouver,  et  qu’ils  n'éprouvent 
pas,  au  second  acte  do  Tuncrùde.  Mais  vous  sau- 
rez quo  je  venais  de  traiter  cl  d’épuiser  celle  si- 
tuation dans  uue  tragédie  qui  devait  être  jouée 
avant  Tancrède , cl  qu’on  n’a  reculée  que  parte 


qu’il  courait  cent  copies  infidèles  de  Tancrède  par 
la  ville.  Je  n’ai  pas  voulu  me  répéter.  Cependant 
j’ai  corrigé;  j'ai  refondu  plus  de  cent  cinquante 
vers  dans  Tancrède , depuis  qu’on  l’a  représenté 
presque  malgré  moi  ; cl , parmi  ces  changements , 
je  n’avais  pas  oublié  le  père  d'Aménaide  au  se- 
cond acte.  Mais  où  trouver  des  pères , où  trouver 
des  entrailles  cl  des  yeux  qui  sachent  pleurer? 
Sera-ce  dans  un  métier  avili  par  un  cruel  pré- 
jugé , et  parmi  des  mercenairea  qui  môme  sont 
honteux  de  leur  profession?  Il  n’y  a qu’une  Clairon 
au  monde  ; tous  les  grands  talents  sont  rares  ; ils 
sont  presque  uniques.  Ce  qui  m’étonne , c’est  que 
mademoiselle  Clairon  no  soit  pas  persécutée.  Vous 
l’avez  été  bien  cruellement  ; cela  est  à sa  place  ; 
mais  l’opprobre  restera  aux  persécuteurs.  Le  Ré- 
quisitoire Joly  de  Fleury  sera  un  monument  de 
ridicule  et  de  honte.  Son  fils  et  sou  frère  sont 
venus  me  voir  ; je  leur  ai  donné  des  fêles;  je  les 
ai  fait  rougir. 

Les  dévots  cl  les  dévotes  s'assemblèrent  chez 
madame  la  première  présidente  do  Molé , il  y a 
quelque  temps  ; ils  déplorèrent  le  sort  de  roade- 
luoiscllc  Corneille , qui  allait  dans  une  maison  qui 
n’est  ni  janséniste  ni  moliniste.  Un  grand  cham- 
brier  qui  se  trouva  là  leur  dit  : Mesdames , que 
ne  faites  - vous  |>our  mademoiselle  Corneille  ce 
qu'on  fait  pour  elle  ? Il  n’y  en  eut  pas  une  qui 
offrit  dix  écus.  Vous  noterez  que  madame  de  Mêlé 
a eu  onze  millions  en  mariage , et  que  son  frère 
Bernard,  le  surintendant  do  la  reine,  m’a  fait 
une  banqueroute  frauduleuse  de  vingt  mille  écus , 
dont  la  famille  ne  m’a  pas  payé  un  sou.  Voilà  les 
dévots  ; Bernard  le  banqueroutier  affectait  de  l’élre 
au  milieu  des  filles  de  l'Opéra. 

Oui,  sansdoutc,  mou  cher  philosophe,  le  monde 
n’csl  souvent  que  fausseté  et  qn’horrcurs;  mais  il 
y a de  belles  âmes.  La  raison , l'esprit  de  tolé- 
rance , percent  dans  toutes  les  conditions.  Les  jé- 
suites sont  dans  la  boue  ; les  jansénistes  perdent 
leur  crédit. Le  roi  est  très  instruit  de  leurs  manœu- 
vres. Madame  do  Pompadour  protège  les  lettres. 
M.  le  duc  de  Choiseul  a une  âme  noble  cl  éclairée , 
et  il  n’aurait  jamais  fait  de  mal  à l'abbé  Morollol , 
sans  deux  malheureuses  lignes  sur  une  femme 
mourante.  Le  roi  n’a  point  lu  l’impertinent  Mé- 
moire du  sieur  Le  Franc  de  Pompignan.  Tout  le 
monde  s’en  moque  à la  cour  comme  h Paris.  Il 
n’y  a pas  long-temps  qu'un  homme  dont  les  paroles 
sont  quelque  chose  dit  au  roi  qu'on  perséeulail 
eu  France  les  seuls  hommes  qui  fcsaicul  honneur 
à la  France.  Croyez  que  le  roi  sait  faire  dans  son 
cœur  la  disliucliou  qu'il  doit  faire  entre  les  philo- 
sophes qui  aiment  l’état , cl  les  séditieux  qui  le 
Iroubleiil.  Vous  avez  pris  un  tri>s  bon  parti  de  ne 
rien  dire,  cl  de  bien  travailler.  Adieu  ; je  vous 
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aime,  je  vous  révère,  je  vous  suis  dévoué  pour 
le  reste  do  ma  vie. 

A M.  LE  MARQL'IS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

Aa  chitMo  de  Pemey,  en  Bourgogne,  ts  décemtrv. 

Monsieur,  nous  sommes  unis  par  les  mômes 
goûts,  nous  cultivons  les  mêmes  aiis,  et  ces  Beaux 
arts  ont  produit  l’amilic  dont  vous  m'honorex.  Ce 
sont  eux  qui  lient  les  Ames  bien  nées,  quand  tout 
divise  le  reste  des  hommes. 

J'ai  su  des  long-temps  que  les  principaux  sei- 
gneurs de  vos  belles  villes  d'Italie  se  rassemblent 
souvent  pour  représenter,  sur  des  tliéétres  élevés 
aveegoût,  lantûtdcsonvrasesdramaliqnes  italiens,  | 
tantôt  même  les  nôtres.  C'est  aussi  ce  qu'ont  lait  | 
quelquefois  les  princes  des  maisons  les  plus  au-  | 
giistes  et  les  plus  puissantes  ; c'est  ce  que  l’esprit  | 
humain  a jamais  inventé  de  plus  noble  et  de  plus  ' 
utile  pour  former  les  moeurs  et  pour  les  polir  ; 
c'est  là  le  chef-d'œuvre  de  la  société  : car,  mon- 
sieur , pendant  que  le  commun  des  hommes  est 
obligé  de  travailler  aux  arts  mécaniques , et  que 
leur  temps  est  heureusement  occupé,  les  grands 
cl  les  riches  ont  le  malheur  d'être  abamlonnés  à 
cux-môroes,  à l'ennui  inséparable  de  l'oisiveté,  au 
jeu  plus  funeste  que  l'ennui,  aux  petites'  factions 
plus  dangereuses  que  le  jeu  cl  que  l'oisiveté.  \ 

Vous  êtes,  monsieur,  un  de  ceux  qui  ont  rendu  ^ 
le  plus  de  services  à l'esprit  humain  dans  votre  j 
ville  de  Bologne,  celle  mère  des  sciences.  \'ous  | 
avez  représenté  à la  campagne,  sur  le  théâtre  de  I 
votre  palais,  plus  d'une  de  nos  pièces  françaises,  | 
élégamment  traduites  en  vers  italiens  ; vous  dai-  i 
gnez  traduire  actuellement  la  tragédie  de  Tan-  ‘ 
crède;  et  moi , qui  vous  imite  de  loin , j'aurai  : 
bientôt  le  plaisir  do  voir  représenter  chez  moi  la 
traduction  d'une  pièce  de  votre  célèbre  Goldoni , 
que  j'ai  uommé  et  que  je  nommerai  toujours  le 
l>eintro  de  la  nature.  Digne  réformateur  do  la  co- 
médie italienne,  il  en  a banni  les  farces  insipides, 
les  sottises  grossières , lorsi|UO  nous  les  avions 
adoptées  surquel(|ues  théâtres  de  Paris.  Une  chose 
m'a  frappé  surtout  dans  les  pièces  de  ce  génie  fé- 
cond, c'est  qu'elles  Gnissent  toutes  par  une  mora- 
lité qui  rappelle  le  sujet  et  l'intrigue  do  la  pièce, 
et  qui  prouve  quo  ce  sujet  et  cette  intrigue  sont 
faits  pour  rendre  les  hommes  plus  sages  et  plus 
gens  do  bien. 

Qu'esl-co  en  effet  que  la  vraie  comédie?  c'est 
l'art  d'enseigner  la  vertu  et  les  bienséances  en  ac- 
tion et  en  dialogues.  Qnc  l'éloquence  du  mono- 
logue est  froide  en  eom|>araison  I A-t-on  jamais 
retenu  une  seule  plirase  de  trente  ou  quarante 
mille  discours  moraux  ? et  ne  lait-on  pas  par  cœur 


ces  senlenccs  admirables,  placées  avec  art  dans  des 
dialogues  intéressants  . 

llomosiim:  huaiaai  niliil  a me  alicnum  piilo. 

A|tpl‘iiuc  iu  vita  eue  utile,  ul  ne  qiiid  nimb. 

Nalura  tu  illi  jialer  es  , comilüs  ego,  etc. 

C'est  ce  qni  fait  un  des  grands  mérites  de  Té- 
renec;  c'est  celui  de  nos  bonnes  tragcilies,  de  nos 
bonnes  comédies.  Elles  n'ont  pas  produit  une  ad- 
miration stérile;  elles  ont  souvent  corrigé  les 
liotnracs.  J'ai  vu  un  prince  pardonner  une  injure 
après  une  représentation  de  la  Cfcmencc  il'Ait- 
(/iiâle.  Une  princesse , qui  avait  méprisé  sa  mère, 
alla  se  jcler  à scs  pieds  en  sortant  de  la  scène  où 
Rhodope  demande  pardon  à sa  mère.  Un  homme 
connu  SB  raccommoda  avec  sa  femme,  en  voyant  <c 
Pli-jugé  n In  mode.  J'ai  vu  l’Iiommc  du  monde  le 
plus  fier  devenir  mo  Jesic  apres  la  comédie  du  G/o- 
r'ifux;  cl  je  pourrais  citer  plus  do  six  fils  de  fa- 
mille que  II  comédie  de  T Enfant  proiliguc  a cor- 
rigés. Si  les  financiers  ne  sont  plus  grossiers , si 
les  gens  de  cour  ne  sont  plus  de  vains  pclits- 
mailres , si  les  médecins  ont  abjuré  la  robe,  lo 
bnnnet,  cl  les  consnitalions  en  latin  ; si  quelques 
p<'’<lanls  sont  devenus  hommes,  à qui  ciiaura-l-on 
l'obligation?  au  lliéâlre,  aust'ul  Ihéâlro. 

Quelle  pilié  ne  doit-on  donc  pas  avoir  de  ceux 
qui  s’élèvent  contre  ce  premier  art  de  la  lilléra- 
turo,  qui  s'imagineul  qu’on  doit  juger  du  Ibéâlrc 
d'auj  lurd’bui  par  les  tréteaux  de  nos  siècles  d’i- 
gnoranec,  et  qui  confondent  les  Sophocle  et  les 
Ménandre,  les  Varias  cl  les  Térenco,  avec  les  Ta- 
barin  et  les  Poliehinellc  I 

Mais  quo  ceux-là  sont  encore  plus  à pl.iindre  , 
qui  admettent  les  Polichinelle  et  les  Taharin , et 
qui  rejellent  les  Polgcuclc,  les  Atkalie ,\esZaïr/-, 
et  1rs  Aliirc!  Ce  sunl  l'a  de  ces  conlradiclions  où 
l'esprit  humain  tombe  tous  les  jours. 

Pardonnons  aux  sourds  qui  parlent  contre  la 
musique,  aux  aveugles  qui  haïssent  la  beauté  ; ce 
sont  moins  des  ennemis  de  la  société,  conjurés  |<nur 
en  détruire  la  consolation  et  le  charme , que  des 
malheureux  à qui  la  nature  a refuse  des  organes. 

A 01  Tcro  dulces  tentant  anic  onrnia  Musa-. 

Vlaa.,  Caor^.,li|j.  ii,  v.  4y5. 

J'ai  eu  le  plaisir  do  voir  chez  moi , à la  cam- 
pagne , représenter  Altire , cette  tragédie  où  le 
ebrislianismo  et  les  droits  do  l'faumanilé  Iriom- 
pbent  également.  J'ai  va,  dans  Méropc,  l'amour 
maternel  faire  répandre  des  larmes,  sans  le  secours 
de  l'amour  galant.  Ces  sujets  remuent  l'âme  la 
plus  grossière  comme  la  plus  délicate  ; et  si  le 
peuple  assistait  à dos  spectacles  honnêtes,  il  y au- 
rait bien  moins  d'âmes  grossières  et  darcs.  t'est 
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ce  qui  fll  des  AÜiéuiciis  une  oalion  si  supérieure. 
Les  ouvriers  n'allaicut  point  porter  à des  farces 
indécentes  l'argent  qui  devait  nourrir  leurs  fa- 
miUes  ; mais  les  magistrats  appelaient , dans  des 
fôtes  célèbres,  la  nation  entière  a des  représenta- 
tions qui  enseignaient  la  vertu  et  l'amour  de  la 
patrie.  Les  spectacles  que  nous  donnons  chez  nous 
sont  une  bien  faible  imitation  de  celte  magniû- 
cence  ; mais  enQn  iis  en  retracent  quelque  idée. 
C'est  la  plus  belle  éducation  qu’on  puisse  donner 
à la  jeunesse , le  plus  noble  délassement  du  tra- 
vail, la  meilleure  instruction  pour  tous  les  ordres 
des  citoyens  ; c'est  presque  la  seule  manière  d'as- 
sembler les  hommes  pour  les  rendre  sociables. 

Lmollit  mores,  nec  sinit  esse  feros. 

Ovio.f  U , ex  Ponto , ep.  ix , v.  48. 

Aussi  je  no  me  lasserai  point  de  répéter  que  , 
parmi  vous , le  pape  Léon  x , l’archevCquc  Tris- 
sino,  le  cardinal  Bibicna,  et,  parmi  nous,  les  car- 
dinaux de  Iticbelieu  et  Mazarin,  ressuscitèrent  la 
scène.  Ils  savaient  qu’il  vaut  mieux  \o\r  VOEdipc 
de  Sophocle  que  de  perdre  au  jeu  la  nourriture  de 
ses  enfants , son  temps  dans  un  café , sa  raison 
dans  un  cabaret,  sa  santé  dans  des  réduits  do  dé- 
bauche, et  toute  la  douceur  de  sa  vie  dans  le  be- 
soin cl  dans  la  privation  des  plaisirs  de  l’e.sprlt. 

Il  serait  h souhaiter,  monsieur,  que  les  specta- 
cles fussent,  dans  les  grandes  villes,  co  qu'ils  sont 
dans  vos  terres  et  dans  les  miennes,  et  dans  celles 
de  tant  d'amateurs  ; qu’ils  ne  fussent  point  mer- 
cenaires; que  ceux  qui  sout  b la  tête  des  gouver- 
nemeuts  ûssent  ce  que  nous  fesons,  et  ce  qu'on  fait 
dans  tant  do  villes.  C'est  aux  édiles  'a  douucr  les 
jeux  publics;  s'ils  deviennent  une  marchandise, 
ils  risquent  d'ôtre  avilis.  Les  hommes  ne  s’accou- 
tument que  trop  h mépriser  les  services  qu'ils 
paient.  Alors  l'iatcrèt,  plus  fort  encore  que  la  ja- 
lousie, enfante  les  cabales.  Les  Claveret  cherchent 
à perdre  les  Corneille,  les  Pradon  veulent  écraser 
les  Racine. 

C'est  une  guerre  toujours  renaissante,  dans 
laquelle  la  méchanceté,  le  ridicule,  cl  la  bassesse, 
sont  sans  cesse  sous  les  armes. 

Un  entrepreneur  des  spectacles  de  la  Foire  tâche, 
à Paris , de  miner  les  Comédiens  qu'un  nomme 
italiens;  ceux-ci  veulent  anéantir  les  Comédiens 
français  par  des  parodies;  les  Comédiens  français 
SC  défendent  comme  ils  peuvent  ; l’Opéra  est  ja- 
loux d'eux  tous;  chaque  compositeur  a pour  en- 
nemis tous  les  autres  compositeurs,  cl  leurs  pro- 
tecteurs, cl  les  maîtresses  des  protecteurs. 

Souvent,  pour  empêcher  une  pièce  nouvelle  do 
paraître , pour  la  faire  toml>cr  au  théâtre , et , si 
elle  réussit,  pour  la  décrier  à la  lecture,  cl  pour 
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abîmer  l'auteur,  on  emploie  plus  d'intrigues  que 
les  wigbs  n’en  ont  tramé  contre  les  torys,  les 
guelfes  contre  les  gibelins , les  molinistes  con- 
tre les  jansénistes,  les  coccéicns  contre  les  voé- 
licns,  etc. , etc. , etc. , etc. 

Je  sais  de  science  certaine  qu'on  accusa  Phèdre 
d'étre  janséniste.  Comment , disaient  les  ennemis 
de  l’auteur,  sera-t-il  permis  de  débiter  h une  na- 
tion chrétienne  ces  maximes  diaboliques  : 

Vous  aimez.  Ou  ne  peut  vaincre  sa  deUinée; 

Par  un  ebanne  fatal  vous  fûtes  eulraîncc. 

Racixe,  Phèdre,  acte  iv , scène  6, 

N'est-ce  pas  là  évidemment  un  juste  à qui  la 
grâce  a manqué?  j’ai  entendu  tenir  cos  propos 
dans  mon  enfance,  non  pas  une  fois,  mais  trente. 
On  a vu  une  cabale  de  canailles,  et  un  abbé  Des- 
fontaincs  h la  tête  do  cette  cabale , au  sortir  de 
üicêtre,  forcer  le  gouvernement  à suspendre  les 
représentations  do  3/a/tomcf,  joué  par  ordre  du 
gouvernement.  Ils  avaient  pris  pour  prétexte  que, 
dans  cette  tragédie  do  Mahomet , il  y avait  plu- 
sieurs traits  contre  ce  faux  prophète  qui  pouvaient 
rejaillir  sur  les  convulsiotinaircs  ; ainsi  ils  eurent 
l'insolence  d’empêcher,  pour  quelque  temps,  les 
représentations  d’un  ouvrage  dédié  à un  (>ape , 
approuvé  par  un  pape. 

Si  M.  de  l'Empijrée,  auteur  do  province , est 
jaloux  de  quelques  autres  auteurs , il  ne  manque 
pas  d'assurer,  dans  un  long  Ditcour.%  public,  que 
messieurs  scs  rivaux  sont  tous  des  ennemis  de 
l'état  cl  de  l'église  gallicane.  Bientôt  Arlequin  ac- 
cusera Polichinelle  d’être  janséniste , luoliuisle , 
calviniste,  athée,  déiste,  collectivement. 

Je  ne  sais  quels  écrivains  suitalterncs  se  sont 
avisés,  dit-on , do  faire  un  Journal  chrétien  , 
comme  si  les  autres  journaux  de  l'Europe  étaient 
idolâtres.  M.  do  Saint-Foix,  gentilhomme  breton, 
célèbre  par  la  charmante  comédie  de  l’Oracle , 
avait  fait  un  livre  très  utile  et  très  agréable  sur 
plusieurs  points  curieux  do  notre  histoire  do 
France.  La  plupart  de  ces  petits  dictionnaires  ne 
sont  que  des  ex  traits  des  savants  ouvrages  du  siècle 
passé  : celui-ci  est  d’un  homme  d'esprit  qui  a vu 
et  pensé.  Mais  qu'esl-il  arrivé?  sa  comédie  do 
l’Oracle  cl  scs  recherches  sur  l’histoire  étaient  si 
bonnes,  que  messieurs  du  Journal  chrétien  l’ont 
accusé  de  n’etre  pas  chrétien.  Il  est  vrai  qu’ils 
ont  essuyé  un  procès  criminel , cl  qu’ils  ont  été 
obligés  do  demander  pardon  ; mais  rien  no  rebute 
ces  honnêtes  gens. 

I..a  France  fournissait  à l'Europe  un  Diction- 
naire encyclopédique  dont  l'ulilité  était  reconnue. 
Uuc  foule  d'articles  excellents  rachetaient  bien 
quol({Ucs  endroits  qui  u'étaicut  pas  de  main  de 
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mailrc.  ü»  le  (raduisail  dans  voire  Iqnpuc  ; c était 
un  des  plus  grands  inonuments  dos  progrcs  de 
resprithumain.UiicoMi’n/sioMMnircs’aviscd’ëcrirc 
contre  ce  vaste  d^pôl  des  sciences.  Vous  ignorez 
|)cut-ôtre , monsieur,  ce  que  c’est  qu’un  conviil- 
üiounaire  j c’est  un  de  ces  éucrguraènes  de  la  lie 
du  peuple,  qui,  pour  prouver  qu’une  certaine 
bulle  d’un  pape  est  erronée,  vont  faire  des  mira- 
cles de  grenier  en  grenier,  rôtissant  des  petites 
filles  sans  leur  faire  de  mal , leur  donnant  des 
coups  de  bûche  et  de  fouet  pour  l’amour  do  Dieu, 
et  criant  contre  le  pape.  Ce  monsieur  convulsion- 
naire SC  croit  prédestiné  par  la  grâce  de  Dieu  à 
détruire  l’Encyclopédie  ; il  accuse,  selon  l’usage, 
les  auteurs  de  n’étre  pas  chrétiens  ; il  fait  un  iii- 
lisiblc  libelle  en  forme  de  dénonciation  ; il  attaque 
h tort  et  h travers  tout  cc  qu’il  est  incapable  d’en- 
tendre. Ce  pauvre  homme,  s’imaginant  que  l’ar- 
ticle Ame  de  ce  dictionnaire  n’a  pu  être  composé 
que  par  un  homme  d’esprit,  cl  n’écoulant  que  sa 
juste  aversion  pour  les  gens  d’esprit,  se  persuade 
<|uc  cet  article  doit  absolument  prouver  le  maté- 
rialisme do  son  âme;  il  dénonce  donc  cet  article 
comme  impie,  comme  épicurien  , enfin  comme 
l’ouvrage  d'un  philosophe. 

Il  se  trouve  que  l’article,  loin  d’étre  d’un  phi- 
los4)phc,  est  d’un  docteur  en  théologie,  qui  établit 
l’immatérialité , la  spiritualité , l’immortalité  de 
l’àuic,  de  toutes  ses  forces.  Il  est  vrai  que  ce  doc- 
teur encyclopédiste  ajoutait  aux  l>onnes  preuves 
que  les  philosophes  en  ont  apportées  de  très  mau- 
vaises qui  sout  de  lui  ; mais  enfin  la  cause  est  si 
l>onne  qu’il  ne  pouvait  l’affaiblir.  Il  combat  le 
matérialisme  tant  qu'il  peut  ; il  attaque  môme  le 
système  de  Locke  ; supposant  quece  système  peut 
favoriser  le  matérialisme,  il  n’cnlcnd  pas  un  mol 
des  opinions  de  Locke;  cet  article,  enfin,  est  l’ou- 
vrage d’un  écolier  orthodoxe,  dont  on  peut  plain- 
dre l’ignorance,  mais  dont  on  doit  estimer  le  zèle 
et  approuver  la  saine  doctrine.  Notre  cotivnlsion- 
naire  défère  donc  cet  article  de  l’ome,  et  proba- 
blement sans  l’avoir  lu.  Un  magistrat,  accablé 
d’affaires  sérieuses,  cl  trompé  parce  malheureux, 
le  croit  sur  sa  (>arole  ; on  demande  la  suppression 
du  livre,  on  l’obtient;  c’est-â-dirc  on  trompe 
mille  souscripteurs  qui  ont  avancé  leur  argent, 
on  ruine  cinq  ou  six  libraires  considérables  qui 
travaillaient  sur  la  foi  d’un  privilège  du  roi,  on  dé- 
truit un  objet  de  commerce  de  trois  cent  mille 
écus.  Kl  d’où  est  venu  tout  cc  grand  bruit  cl  celle 
persécution?  de  ce  qu’il  s’est  trouve  un  homme 
iguoraut,  orgueilleux,  et  passionné. 

Voilï,  monsieur,  ce  qui  s’est  passé,  je  ne  dis 
pas  aux  yeux  de  l’uMiecrs,  mais  au  moins  aux  yeux 
•le  tout  Paris.  Plusieurs  aventures  pareilles,  que 
nous  voyons  assez  souvent , nous  rendraient  les 


plus  méprisables  de  tous  les  peuples  policés , si 
d’ailleurs  nous  n'étions  pas  assez  aimables.  Kt , 
dans  ces  belles  querelles,  les  partis  se  cantonnent, 
les  factions  se  beurtenl , chaque  parti  a pour  lui 
un  follicntairc.  Maître  Aliboron  , par  exemple  , 
est  le  folliculaire  de  M.dc  l’Empyrce'  ce  maître 
Aliboron  ne  man(|uc  pas  de  décrier  tous  scs  cama- 
rades folliculaires,  pour  mieux  débiter  ses  feuilles. 
L’un  gagne  ’a  cc  métier  cent  écus  i>ar  an,  l’autre 
mille , l’autre  doux  mille  ; ainsi  l’on  combat  pro 
focis.  Il  faut  bien  que  je  vive,  disait  l’abbé  Des- 
I fontaines  b un  ministre  d'élal;  le  ministre  eut  beau 
I lui  dire  qu’il  n’en  voyait  pas  la  nécessité,  Desfon- 
I faines  vécut  ; et  tant  qu’il  y aura  une  pislolc  b 
! g-agnerdans  cc  métier,  il  y aura  des  Frérons  qui 
j décrieront  les  beau.x-arts  et  les  Iwns  artistes. 

L’envie  veut  mordre,  l’intérôl  veut  gagner; 
c’est  là  ce  qui  excita  faut  d’orages  contre  le  Tasse, 
contre  le  Guarini , en  Italie  ; contre  Dryden  et 
contre  Pope  , en  Angleterre  ; contre  Corneille , 
Kacine,  Molière,  Qninault,  en  France.  Que  n’a 
point  essuyé,  de  nos  jours,  votre  célèbre  Goldoni  ! 
et  si  vous  remontez  aux  llomainset  aux  Grecs, 
voyez  les  Prologues  de  Tércncc , dans  loscpiels  il 
apprend  a la  postérité  que  les  hommes  de  sou  temps 
étaient  faits  comme  ceux  du  nôtre  ; lutta  ’l  monda 
è fatto  corne  la  nostra  famiglia.  Mais  remar- 
quez, monsieur,  pour  la  consolation  des  grands 
1 artistes,  que  les  persécuteurs  sont  a.ssurés  du  mé- 
pris cl  do  l’horreur  du  genre  humain,  et  que  les 
bons  ouvrages  demeurent.  Où  sont  les  écrits  des 
ennemis  de  Tércncc,  et  les  feuilles  des  Bavius  qui 
insultèrent  Virgile?  où  sont  les  impertinences  des 
rivaux  du  Tasse,  cl  des  rivaux  de  Corneille  cl  de 
Molière? 

Qu’on  est  heureux,  monsieur,  de  ne  point  voir 
toutes  ces  misères,  toutes  ces  indignités,  et  de  cul- 
tiver en  paix  les  arts  d’Apollon,  loin  des  Marsyas 
et  des  Midas  ! qu’il  est  doux  de  lire  Virgile  et  Ho- 
mère on  foulant  b scs  pieds  les  Bavius  cl  les  Zoïlc, 
et  de  SC  nourrir  d’ambrosic,  quand  l’envie  mange 
des  couleuvres  ! 

Despréaux  disait  autrefois,  en  parlant  de  ta  rage 
des  cabales  : 

Qui  nu'-priw  (xilin  n’eilimc  poinl  son  roi, 

El  n'a,  s«lon  Colin,  ni  Dieu,  ni  fr>i , ni  lui. 

Snl.  IX  , V.  3o.V. 

Le  grand  Corneille,  c’est-à-dire  le  premier 
homme  par  qui  la  France  littéraire  commen^'a  b 
être  estimée  en  Kuropc , fut  obligé  de  répondre 
ainsi  b ses  ennemis  littéraires  ( car  les  auteurs 
n’en  ont  point  d’autres)  : « Je  déclare  que  je  sou- 
fl  mets  tous  mes  écrits  au  jugement  de  l’Kglise; 

' « je  doute  fort  qu’ils  eu  fassent  autant,  t 
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jL>  prrnuli  la  nucrie  ue  dire  iei  la  inümc  clinsc 
(|ue  le  grand  Curncillc , et  il  m'est  agréable  de  le 
dire  à un  scnalenr  de  la  seconde  ville  de  l'clat  du 
saint-père  ; il  est  doux  encore  de  le  dire  dans  des 
terres  aussi  voisines  des  hérétiques  que  les  mien- 
nes. Plus  je  suis  rempli  de  charité  pour  leurs  per- 
soDueset  d’indulgence  |>our  leurs  erreurs,  plus  je 
suis  fermo  dans  ma  foi.  Mes  ouvrages  sont  In 
IJenriailc , qui  peut-èlro  ne  déplairait  |»s  au  roi 
qui  en  est  le  héros , s'il  revenait  dans  le  monde , 
et  qui  no  déplail  pas  au  digne  héritier  do  ce  bon 
roi.  J'ai  donné  quelques  tragédies,  médiocres  à 
la  vérité,  mais  qui  toutes  sont  morales , et  dont 
linéiques  unes  sont  chrétiennes.  J’ai  écrit  l'His- 
toire de  Louis  XIV,  dans  laquelle  j'ai  célébré  ma 
nation  sans  la  flatter;  j'ai  fait  un  Essai  sur  l'his- 
toire générale,  dans  lequel  je  n’ai  eu  d'aulre  iii- 
tentiuii  que  de  rendre  une  exacte  justice  'a  toutes 
les  vertus  et  à tous  les  vices  ; une  Uisto  'vrc  de 
Charles  XII,  une  de  Pierrc-le-Crand , fondées 
toutes  les  deux  sur  les  monuments  les  plus  authen- 
tiques ; ajoutez-y  une  légère  eiplicat'mn  des  dé- 
cou  vertes  de  Newton,  dans  un  temps  où  cllesétaicol 
très  peu  connues  en  France.  Ce  sont  l'a,  s'il  m'en 
souvient,  h peu  près  tous  mes  véritables  ouvrages, 
dont  le  seul  mérite  consiste  dans  l'amour  de  la 
vérité  et  de  l'humanité. 

. Prestjuo  tout  le  reslc  est  un  recueil  de  baga- 
telles que  les  libraires  ont  souvent  imprimées  sans 
ma  participation.  On  donne  tous  les  jours  sous 
mon  nom  des  choses  que  je  ne  connais  pas.  Je  ne 
réponds  de  rien.  Si  Chapelain  a composé , dans  le 
siècle  (Vissé  ,1c  beau  poème  de  la  Pucclle  ; si , 
dans  celui-  ci,  une  société  de  jeunes  gens  s'amusa, 
il  y a trente  ans,  ù faire  une  autre  Pucelle;  si  je 
fus  admis  dans  cette  société  ; si  j’eus  peut-être  la 
complaisance  de  me  prêter  il  ce  badinago , en  y 
insérant  les  choses  honnêtes  et  pudi>|ucs  qu'on 
trouve  par-ci  [ur-lù  dans  ce  rare  ouvrage , dont 
il  ne  me  souvient  plus  du  tout,  je  ne  ré(>onds  en 
aucune  façon  d'aucune  Pucellc;ie  nie  d'avance  b 
tout  délateur  que  j'aie  jamais  vu  une  Pucellc.  Ou 
en  a imprimé  une  qui  a été  faite  apparemment  'a 
la  place  Mauberl  ou  aux  Halles  ; ce  sont  les  aven- 
tures et  le  langage  de  ce  pays-là.  Ceux  qui  ont 
été  assez  idiots  pour  s'imaginer  qu'ils  pouvaient 
me  nuire,  en  publiant  sons  mon  nom  cette  rap- 
Bodie,  devraient  savoir  que  quand  on  veut  imiter 
la  manière  d'un  peintre  de  l'école  do  Titien  et  du 
Corrége,  il  ne  lant  pas  loi  attribuer  une  enseigne 
de  cabaret  de  village  *. 

• Voici  des  Tcn  do  ce  préteodo  poème  laUlolé  la  Patelle  ■ 
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ün  saitassçz  quel  est  le  malheureux  qui  a voulu 
gagner  quelque  .argent  en  imprimant,  sous  le  titre 
de  In  Piicelle  d’Orléans,  un  ouvrage  alioniinahle  ; 
nn  le  recounait  assez  aux  noms  de  Luther  et  do 
Calvin,  dont  il  |>arlc  sans  cesse,  et  qui  certaine- 
ment ne  devaient  pas  être  placés  sous  le  règne  de 
Charles  vu.  On  sait  que  c’est  un  calviniste  ' du  Lan- 
guedoc qui  a falsilié  les  Eelires  de  mniltimr  de 
Mninlenon;  qui  l'nulrage  imiigneineut  dans  sa 
rapsodie  de  In  Pucclle  ; i|ui  a inséré  dans  cette  iii- 
faïuic  des  vers  contre  les  personnes  les  plus  rcs- 
(veelahlcs,  etroiilro  le  roi  meme;  qui  a été  deux 
fuis  eu  prison  à Paris  pour  de  (lareillcs  horreurs, 
et  qui  est  aujourd'hui  exilé.  Les  hommes  qui  se 
dlsliogucutdaiis  les  arts  n'uiit  pres(|ue  jamais  que 
do  tels  ennemis. 

tjuant  à quelques  messieurs  qui,  sans  être  chré- 
tiens, inondent  le  public,  depuis  quelques  années, 
de  satires  chrétiennes;  qui  nuiraient,  s'il  éüiit 
possible,  à notre  religion,  (lar  les  ridicules  appuis 
qu'ils  osent  prêter  à cet  édilice  inébranlable  ; enlin , 
qui  la  déshonorent  (>ar  leurs  impostures  ; si  on  fc- 
sait  jamais  quelque  attention  aux  libelles  do  ces 
nouveaux  Garasses,  on  [ourrait  leur  faire  voir 
qu’on  est  aussi  ignorant  qu'eux,  mais  heauenup 
meilleur  chrétien  qu'eux. 

s C'est  une  plaisante  idée  qui  a (lassé  par  la  lêle 
de  quelques  barbouilleurs  de  notre  siècle,  décrier 
sans  cesse  que  tous  ceux  qui  ont  i[iielquc  es|>rit 
no  sont  pas  chrétieus  I peiisent-ils  rendre  en  cela 
un  grand  service  à notre  religion?  Quoi  I la  .saine 
doctrine , c'est-à-dire  la  doctrine  apostolique  et 
romaine,  ne  serait-elle,  selon  eux,  que  le  partage 
des  sols?  Sans  penser  édre  quelque  chose,  je  ne 
pense  pas  être  un  sot;  mais  il  me  semble  que  si 
je  me  trouvais  jamais  avec  l'abbé  Guyon  * dans  la 
rue  (car  je  ne  poux  le  rencontrer  que  là  ),  je  lui 
dirais  : Mon  ami,  do  quel  droit  prétends-tu  être 
meilleur  chrétien  que  moi?  est-ce  parce  que  tu 
allirmcs,  dans  un  livre  aussi  plat  que  calomnieux, 
que  je  t’ai  fait  bonne  chère,  quoique  lu  n’aies  ja- 
mais dîné  chez  moi?  est-ce  parce  que  lu  as  révélé 
au  public,  c'est-à-dire  à quinze  ou  seize  lecteurs 
oisifs,  tout  ce  que  je  t'ai  dit  du  roi  de  Prusse, 
quoique  je  ne  t'aie  jamais  (larlé,  et  que  je  ne  t'aie 
jamais  vu?  Ne  sais-tu  pas  que  ceux  qui  mentent 
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sans  esprit,  ainsi  que  ceux  qui  menlonl  avec  esprit, 
n’entreront  jamais  dans  le  royaume  des  cieux? 

Je  te  prie  d’exprimer  l’unité  de  l’Église  et  l’in- 
vocation des  saints  mieux  que  moi  ; 

L'f-lglisCt  toujours  une  et  partout  élcniluc, 

Libre,  mais  sous  un  chef,  adorant  en  tout  Heu, 

Dans  le  bonheur  des  saints,  la  grandeur  de  son  Dieu. 

La  UcnrlaJe,  rlr.  x,  v.  4S(>. 

Tu  me  feras  encore  plaisir  de  donner  tino  idée 
plus  juste  de  la  Iraussubslanlialion  que  celle  que 
j’en  ai  donnée  : 

Isî  christ , de  nos  péchés  victime  renaissante , 

De  scs  élus  chéris  nourriturt?  vivante, 

I)esct.>nd  sur  les  autels  à ses  yeux  éperdus, 

Kt  lui  découvre  un  Dieu  sous  un  pain  (jui  n’est  plus. 

La  Jlenriade,  ch.  x , v,  489. 

Crois-tu  définir  plus  clairement  la  Trinité  qu’elle 
ne  l’est  dans  ces  vers  : 

I.a  puissance  , l'amour,  avec  l'intelligence, 

Unis  et  divisés,  composent  son  essence.* 

La  Ilcnriadc  , cli.  x , v.  4a5. 

Je  t'exhorte , toi  cl  tes  semblables , non  seulc- 
meutà  croire  les  dogmes  que  j’ai  chantés  en  vers, 
mais  à remplir  tous  les  devoirs  que  j’ai  enseignes 
en  prose , h no  le  jamais  écarter  du  centre  do 
l’unité , sans  quoi  il  n'y  a plus  que  trouble , con- 
fusion , anarchie.  Mais  ce  n'est  pas  assez  de  croire, 
il  faut  faire  ; il  faut  être  soumis  dans  le  spirituel 
à son  évéquo , entendre  la  messe  de  son  euro , 
communier  à sa  paroisse,  procurer  du  pain  aux 
pauvres.  Sans  vauité , je  m’acquitte  mieux  que  loi 
de  ces  devoirs,  et  je  conseille  a tous  les  polissons 
qui  cricul , d’étre  chrétiens  et  de  ne  point  crier. 
Ce  n'est  pas  encore  assez  ; je  suis  en  droit  de  lo 
citer  (k)rneiile  : 

Scnrci  bien  votre  Dieu , servez  notre  monarque. 

Polyeucte,  acte,  v,  scène  G. 

Il  faut,  pour  être  bon  chrétien,  être  surtout 
bon  sujet,  hou  citoyen:  or,  pour  être  tel,  il 
faut  n'ôire  ni  janséniste , ni  molinistc , ni  d'au- 
cune faction  ; il  faut  respecter  , aimer , servir  son 
prince  ; il  faut , quand  notre  patrie  est  en  guerre, 
ou  aller  se  battre  pour  elle  , ou  payer  ceux 
qui  so  battent  pour  nous  ; il  n’y  a pas  do  milieu. 
Je  no  peu.Y  pas  plus  m’aller  battre , a l'âge  do 
soixante  et  sept  ans , qu’un  conseiller  de  grand’- 
ebambre  ; il  faut  donc  que  je  paie  , sans  la 
moindre  difiiculté , ceux  qui  vont  se  faire  estropier 
pour  le  service  de  mon  roi , et  pour  ma  sûreté  par- 
ticulière. 

J’oubliais  vraiment  l’article  du  pardon  des  in- 


jures. T/;s  injures  les  plus  sensibles,  dit-on,  sout 
les  railleries.  Je  pardonne  de  tout  mon  cœur  ’a  tous 
ceux  dont  je  me  sois  moqué. 

Voilà , monsieur , h peu  près  ce  que  je  dirais  à 
tous  CCS  petits  prophètes  du  coin , qui  écrivent 
contre  le  roi , contre  le  pape , et  qui  daignent  quel- 
quefois écrire  contre  moi  cl  contre  des  personnes 
qui  valent  mieux  que  moi.  J’ai  le  malheur  de  ne 
point  regarder  du  tout  comme  des  Pères  de  l’É- 
glise ceux  qui  prétendent  qu’on  ne  peut  croire  en 
Dieu  sans  croire  aux  convulsions , et  qu’on  ne 
peut  gagner  le  ciel  qu’en  avalant  des  cendres  du 
cimetière  de  Saint-Médard , en  se  fesant  donner 
des  coups  de  bûche  dans  le  ventre,  cl  des  claques 
sur  les  fesses*.  Pour  moi,  je  crois  que  si  on  gagne 
le  ciel , c’est  en  obéissani  aux  puissances  établies 
de  Dieu , et  en  fesant  du  bien  h son  prochain. 

Un  journaliste  a remarqué  que  je  n’étais  pas 
adroit , puisque  je  n’éjwusais  aucune  faction , et 
que  je  me  déclarais  également  contre  tous  ceux 
qui  veulent  former  des  partis.  Je  fais  gloire  do 
cette  maladresse  ; ne  soyons  ni  à Apollo  ni  à Paul, 
mais  à Dieu  seul , et  au  roi  que  Dieu  nous  a donné. 
Il  y a des  gens  qui  entrent  dans  un  parti  pour 
être  quelque  chose  ; il  y en  a d’autres  qui  existent 
sans  avoir  besoin  d’aucun  parti. 

Adieu  , monsieur  ; je  pensais  ne  vous  envoyer 
qu’une  tragédie , et  je  vous  ai  envoyé  ma  profes- 
sion de  foi.  Je  vous  quitte  pour  aller  à la  messe  de 
minuit  avec  ma  famille  cl  la  petite-fille  du  grand 
Corneille.  Je  suis  fâché  d’avoir  chez  moi  quelques 
Suisses  qui  n’y  vont  pas;  je  travaille  à les  ramener 
au  giron  ; cl  si  Dieu  veut  que  je  vive  encore  deux 
ans,  j’espère  aller  baiser  les  pieds  du  saint- j)ère 
avec  les  huguenots  que  j’aurai  convertis , et  gagner 
les  indulgences. 

In  lanto  la  prego  di  gradire  gli  auguri  di  féli- 
cita ch’  io  le  reco,  nella  congiuntura  délie  prossime 
saute  festc  natalizic. 

A M.  JEAN-FRANÇOIS  CORNEILLE. 

Fcrney , M décembre. 

Mademoiselle  votre  fille  , monsieur , me  parait 
digne  de  sou  nom  par  scs  sentiments.  Ma  nièce , 
madame  Denis , en  prend  soin  comme  de  sa  fille. 
Nous  lui  trouvons  de  très  bonnes  qualités , et 
point  de  defauts.  C’est  une  grande  consolation 
pour  moi , dans  ma  vieillesse  , de  pouvoir  un  peu 
contribuer  à son  éducation.  Elle  remplit  tous  ses 
devoirsde  chrétienne.  Elle  témoigne  la  plus  grande 
envie  d’apprendre  tout  ce  qui  convient  au  nom 
qu’elle  porto.  Tous  ceux  qui  la  voient  en  sont  très 
satisfaits.  Elle  est  gaie  et  décente , douce  et  labo 
rieuse  ; on  ne  peut  être  mieux  née.  Je  vous  féli- 

' Ce  sont  les  roystérct  des  Jansénistes  coRvutztonnatrr*.  K, 
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ci(e , monsieur , de  l'avoir  pour  flile , cl  vous 
reroercio  de  me  l’avoir  donoce.  Tous  ceux  qui  lui 
sont  atlacbrs  par  le  sanq,  et  qui  s'inlvrcsscnl  h sa 
ramillc  , verront  que  si  elle  méritait  un  meilleur 
sort , elle  n’aura  pas  b se  plaindre  de  celui  qu’elle 
aura  eu  dans  ma  maison.  D’autres  auraient  pu 
lui  procurer  une  destinée  plus  brillante  ; mais 
personne  n'aurait  eu  plus  d'attention  (lour  elle , 
plus  de  respect  pour  son  nom  , et  plus  de  con- 
sidération pour  sa  personne.  Ma  nièce  se  joint  h 
moi  pour  Vous  assurer  de  nos  sentiments  cl  de 
nos  soins. 

A MADAME  D’ÉPINAI. 

A Femey,  SS  décembre- 

Ma  belle  philosophe,  je  no  sais  ce  qui  est  ar- 
rivé, mais  il  Tant  que  M.  Dourret  fasse  une  bi- 
bliothèque de  C’sars  ; il  a retenu  tons  ceux  que 
je  lui  avals  adressés.  Il  y a beaucoup  de  mystères 
où  je  ne  comprends  rien  ; celui-l'a  est  du  nombre. 
Ne  regrettez  plus  Genève , elle  n’est  plus  digne  do 
vous.  Les  mécréants  se  déclarent  contre  les  spec- 
tacles. Ils  trouvent  bon  qu’on  s'enivre,  qu’on  se 
tue , qu'un  do  leurs  bourgeois , frère  du  ministre 
Veriics , cocu  do  la  façon  d’un  professeur  nommé 
Nekre , tire  un  conp  de  pistolet  au  galant  profes- 
seur , etc. , etc. , etc.  ; mais  ils  croient  offenser 
Dieu  , s’ils  souffrent  que  leurs  bourgeois  jouent 
Polyeucle  et  Athalie.  On  est  prêt  à s’égorger  h 
NcucbAtcl , pour  savoir  si  Dieu  rôtit  les  damnés 
pendant  l’éternité  ou  pendant  quelques  années. 
Ma  belle  philosophe , croyez  qu’il  y a encore  des 
peuples  plus  sots  que  nous. 

Quoi!  onapris  sérieusement  MmidesAommes/ 
quelle  pitié  I II  y eut  un  prêtre  nommé  Brown 
qui  prouva,  il  y a trois  ans,  aux  Anglais,  ses 
chers  compatriotes , qu'ils  n’avaicut  ni  argent , 
ni  marine  , ni  armées , ni  vertu , ni  courage  ; 
ses  concitoyens  lui  ont  répondu  en  soudoyant  le 
roi  de  Prusse , en  prenant  le  Canada , en  nous 
battant  dans  les  quatre  parties  du  monde.  Fran- 
çais , répondez  ainsi  ’a  ce  pauvre  Ami  des  hommes! 
Je  suis  fSché  que  le  cher  Fréron  soit  cncagé , 
il  n’y  aura  plus  moyen  de  se  moquer  do  lui  ; 
mais  il  nous  reste  Pompignan  pour  nos  menus 
plaisirs. 

Ma  chère  philosophe , savez-vous  que  je  ramène 
mes  voisins  les  jésuites  h leur  vom  do  pauvreté , 
que  je  les  mets  dans  la  voie  du  salut , en  les  dé- 
pouillant d’un  domaine  assez  considérable  qu’ils 
avaient  usnrpé  sur  six  frères  gentilshommes  du 
pays , tous  au  service  du  roi?  Ils  avaient  obtenu 
la  permission  do  roi  d’acheter  h vil  prix  l'héri- 
tage de  CCS  six  frères  , héritage  engagé , héritage 
dans  lequel  ils  croyaient  que  ces  gentilshommes 
ne  pouvaient  rentrer , parce  que,  disent-ils  dans 
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un  do  leurs  Mémoires  que  j'ai  entre  les  mains  , 
ces  officiers  sont  trop  pauvres  ponrêtreen  état  de 
rembourser  la  somme  pour  laquelle  le  bien  de 
leurs  ancêtres  est  engagé. 

Les  six  frères  sont  venus  me  voir  ; il  y en  a on 
qui  a douze  ans , et  qui  sert  le  roi  depuis  trois. 
Cela  touche  une  Ame  sensible  ; je  leur  ai  prêté  snr- 
Ic-champ  sans  intérêts  tout  ce  que  j'avais  , et  j’ai 
suspendu  les  travaux  de  Femey  ; ils  vont  rentrer 
dans  leur  bien.  Figurez-vous  que  les  frères  jé- 
suites, pour  faire  leur  mano’uvrc,  s'étaieiit  liés 
avec  un  conseiller  d'état  de  Genève,  qui  leur  avait 
servi  do  prête-nom.  Quand  il  s’agild’argcnt , tout 
In  monde  est  de  la  même  religion.  Enfin  j'aurai  le 
plaisir  de  triompher  d'Ignace  et  de  Calvin  ; les  jé- 
suites sont  forcés  de  se  soumettre,  il  ne  s’agit 
plus  que  do  quelques  florius  pour  le  Genevois. 
Cela  va  faire  un  beau  bruit  dajts  quelques  mois. 
Vous  sentez  bien  que  frère  Kroust  dira  'a  madame 
la  dauphine  que  je  sais  alliée  ; mais,  par  le  grand 
Dieu  que  j'adore,  je  les  attraperai  bien  , eux  et 
l'ablié  Guyon  , et  maitre  Abraham  Cliaumeix  , cl 
le  Journal  chrclien,  et  l'abbé  Brizil,  etc. , etc. 
Non  seulement  je  mène  la  pelile-Gllc  du  grand 
Corneille  à la  messe  , mais  j’écris  une  lettre  ii  un 
ami  du  feu  pape,  dans  laquelle  je  prouve  (aussi 
plaisamment  que  je  le  peux)  que  je  suis  meilleur 
chrétien  que  tous  ces  fiacres-là  ; que  j’aiiuc  Dieu, 
mon  roi,  et  le  pape;  que  j'ai  toujours  cru  la 
transsubstantiatino  ; qu’il  faut  d'ailleurs  payer  les 
imi>ôls  , ou  n’êtrc  pas  citoyen.  Ma  chère  philo- 
sophe, communiquez  cela  au  l’rophèle\  voilà 
comme  il  f.iut  ré|>ondic.  Ali  I ah  ! vou.s  êtes  chré- 
tiens , à ce  que  vous  dites,  et  moi  je  prouve  que 
je  le  suis.  Il  est  vrai  qu’on  imprime  une  Pucelle 
eu  vingt  chants  ; mais  que  m’importe  ? est-ce  moi 
quiai  fait  la  Pucelle?  c'est  un  ouvrage  de  société, 
fait  il  y a trente  ans.  Si  j'y  travaillai , ce  ne  fut 
qu'aux  endroits  honnêtes  et  pudiques.  Ah  I ah  ! 
maitre  Orner , je  ne  vous  crains  pas 

Ma  belle  philosoivbo , j'embrasse  vos  amis  et 
votre  fils. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

F«mejr  s n décembre. 

Et  les  yeux  de  mon  ange,  comment  vont-ils  cji 
4761  ? Je  me  souviens  de  4701  tout  comme  si  j'y 
étais  ; c'était  hier.  Ah  I comme  le  temps  vole  I les 
hommes  vivent  trop  peu  ; à peine  a-t-on  fait  deux 
douzaines  de  pièces  de  tbéfiire , qu'il  faut  partir. 
Mais  à quand  Tancrède  , et  l'édition  dn  petit-fils, 
franc  fieux  de  Paris  ? 

Je  fais  nnn  réflexion  : c’est  qu’il  est  important, 
mes  anges,  que  l’épitro  à madame  ta  marquise  soit 
datée  de  Femeij  en  Bourgogne,  40  d'octobre 
4759. 
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i’omaniucz  loulcs  lucs  excellentes  raisons  ; je 
iWs  Ferncij , parce  que  madame  de  Pompadour 
s’cslinléresséo  aux  privilèges  de  celte  terre  ; je  dis 
ni  Bourgoguc , aiin  que  les  sols  cl  les  méchants, 
dont  il  est  grande  année , n'ailleut  pas  toujours 
criant  que  je  suis  h Genève  ; je  dis  -tO  d'octobre 
nS'J  , jxirce  qu’elle  fut  écrite  en  ce  temps-là , et 
surtout  parce  que  si  elle  n’est  point  datée,  elle 
paraîtra  une  insulte  au  pauvre  Am'i  des  hommes, 
et  à son  malheur.  Vous  savez  que  j’ai  toujours 
|>ensé  qu'il  faut  nu  sc  battre  contre  les  Anglais , 
ou  |>ayer  ceux  qui  se  battent  ]M>ur  nous;  que  je 
n'ai  jamais  cru  la  France  si décbiréc qu'on  ledit; 
que  je  j)cnsc  qu'il  y a de  grandes  ressources  après 
nos  énormes  fautes.  Ces  sentiments , que  j’ai  tou- 
jours eus,  je  les  exprime  dans  ma  lettre  à madame 
de  Pompadour  ; mais  ils  deviennent  une  satire  du 
livre  des  7m/;é/s,  livre  imprimé  après  ma  lettre 
écrite.  Je  passerais  pour  un  lâche  llattcnr  qui  se 
fait  de  fête  , cl  qui  est  de  l'uvis  des  sous-maîtres , 
pendant  qu’un  camarade  valet  est  in  crgastulo 
lM)ur  les  avoir  contredits.  Mes  divins  anges,  ce  se- 
rait là  un  triste  rôle;  et  vous,  qui  vous  chargez 
de  mes  iniquités,  vous  ne  voudrez  pas  que  celle-là 
me  soit  imputée,  il  nes'agit  donc  que  dedaler  mon 
épître  ; je  m’en  rapporte  à vos  attentions  tuté- 
laires. Mademoiselle  CInmcnc  prend  la  plume  ; 
voyons  comment  elle  s’en  tirera. 

« M.  de  Voltaire  appelle  monsieur  et  madame 
U d'Argenlal  ses  anges.  Je  me  suis  aperçue  qu’ds 
« étaient  aussi  les  miens  : qu'ils  me  permettent 
« do  leur  présenter  ma  tendre  reconnaissance. 

0 COR.NEILLE.  » 

Eh  bien  I il  me  semble  que  C/itméne  commence 
à écrire  un  peu  moins  en  diagonale. 

Mes  anges,  nous  baisons  le  bout  de  vos  ailes. 

Denis  , Corneille  , et  V. 

A M.  BERTRAISD. 

Au  chiteau  de  Pemey,  par  Genève,  39  décembre. 

Je  trouve , mon  cher  monsieur , que  le  sieur 
Panchauda  été  bien  pressé  ; je  lui  avais  faitécrire 
qu'il  devait  attendre  votre  commodité.  Soyez  sûr 
que  pour  moi  je  serai  toujours  à vos  ordres , et 
(|ue  je  n'aurai  jamais  de  plus  grand  plaisir  que  ce- 
lui de  vous  en  faire. 

J'ignore  assez  les  facéties  de  Genève;  j’ai  ou! 
dire  qu'il  y avait  des  cocus , des  professeurs  ga- 
lants, des  marchands  qui  tirent  des  coups  de  pis- 
tolet , des  prêtres  qui  nient  la  divinité  de  Jésus- 
Christ,  et  qui,  avec  cela,  ne  veulent  pas  être 
éternellement  damnés  ; mais  je  ne  me  mêle  des 
affaires  de  celle  ville  que  pour  me  faire  payer  les 
dîmes  par  les  citoyens  qui  sont  mes  vassaux.  J'ai 
pourtant  rendu  un  petit  service  au  pays , en  chas- 


sant les  jésuites  d'un  domaine  assez  considérable 
qu'ils  avaient  usurpé  sur  six  frères  gentils- 
hommes suisses  do  votre  canton , nommés  MM.  de 
Crassy.  Il  on  coûtera  malheureusement  quelque 
chose  à un  secrétaire  d'état  de  Genève , qui  s’était 
fait  le  prête-nom  des  jésuites.  L’argent  réunit 
loulcs  les  religions  ; je  suis  tombé  à la  fois  sur 
Ignace  cl  surfjlvin.  Cela  ne  m’a  pas  cm{>êcbé 
d'envoyer  à Manhoim  le  mémoire  de  votre  cabinet; 
mais  ce  que  je  vous  ai  prédit  est  arrivé  ; le  temps 
u’esl  pas  propre. 

Je  vous  souhaite  des  années  heureuses,  c'est-à- 
dire  tranquilles  ; car  pour  des  plaisirs  vifs , je  ne 
crois  i>as  qu'ils  soient  de  la  compétence  du  mont 
Jura.  Pourtant  un  de  mes  plaisirs  les  plus  vifs  se- 
rait de  pouvoir  assurer  encore  de  vive  voix 
monsieur  et  madame  de  Frcudenrcichdc  mon  in- 
violable et  tendre  reconnaissance , et  d’embras- 
ser en  vous  un  des  plus  dignes  amis  que  j'aie  ja- 
mais eus.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Fcrney,  pays  de  Gex,  par  Genève,  31  décembre. 

Les  plus  aimables  et  les  plus  difficiles  de  tous 
les  anges , c’est  vous , monsieur  et  madame.  Si 
vous  n’êtes  pas  contents  de  Matburin , qui  nous 
parait  assez  plaisant  et  tout  neuf  ; si  vous  avez  la 
cruauté  de  l’appeler  vieux , quoique  je  sols  prêt 
à lui  donner  (rente  ans  ; si  vous  voulez  que  Colette 
en  soit  amoureuse  (ce  que  je  ne  voulais  pas)  ; si 
vous  avez  l'injustice  de  soutenir  que  le  marquis 
et  Acanthe  ne  s'aimaient  pas  depuis  quatorze  mois, 
quoiqu’ils  disent  formellement  le  contraire , et 
peut-être  assez  finement  ; si  vous  n’êtes  pas  édifiés 
de  voir  on  sage  qui  parie  de  ne  pas  succomber , 
et  qui  perd  la  gageure  ; si  vous  n’aimez  pas  un 
dél>aoché  qui  sc  corrige  ; si  vous  ne  trouvez  pas 
le  caractère  d'Acantho  très  original , je  peux  être 
très  fâché , mais  je  ne  peux  ci  être  de  votre  avis , 
ni  vous  aimer  moins. 

Je  vous  supplie , mes  chers  anges , de  me  ren- 
voyer les  deux  copies , c’est-à-dire  la  première , 
qui  n’était  qu’un  avorton , et  la  second , que  je 
trouve  on  enfant  assez  bien  formé, qui  vous  déplaît. 

Madame  d’Argental  est  bien  bonne  de  daigner 
sc  charger  de  faire  un  petit  présent  à la  Muse 
limonadière',  Je  l’en  remercie  bien  fort,  c’est  la 
seule  façon  honnête  de  se  tirer  d’affaire  avec 
cette  muse. 

Jesuis  très  fâché  que  Fréron  soitao  For-TEvêque. 
Toutes  les  plaisanteries  vont  cesser;  il  n’y  aura  plus 
moyen  de  se  moquer  de  loi. 

L’i4mt  des  hommes  est  doncà  Vincennes?  ses 
ouvrages  sont  donc  traités  sérieusement?  il  aurait 
donc  quelquefois  raison  ? il  m’a  paru  un  fou  qui  a 
beaucoup  de  bons  moments. 
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11  cûurl  parmi  vous  aulrcs  ilo  singulières  nou- 
velles. Est-il  vrai  que  les  Anglais  ont  projwsé 
de  vous  réduire  h n’avoir  jamais  que  vingt  vais- 
seaux , c'esl-à-dire  à en  construire  cucore  dix 
ou  douze?  On  ajoute  une  poix  parliculièro  entre 
Luc  et  Thérèse  ; quand  je  la  croirai , je  croirai 
celle  des  jansénistes  et  des  moiiuistcs,  des  parle- 
ments et  des  inlondants  , et  des  auteurs  avec  les 
auteurs. 

J'apprends  que  .Vessieursde  parlement  brûlent 
toutee  qu'ils  rencontrent,  mandements  d’évèques, 
Vieux  et  Nouveau  Testaments  de  frère  Berruyer , 
Ouvrages  de  Salomon , Défense  de  la  nouvelle 
morale  du  bon  Jésus  contre  la  morale  du  dur 
Moïse , c’est-à-dire  la  Réponse  à l’auteur  de  l'O- 
racle  de»  philosophes.  Ils  brûleront  bientôt  les 
edits  dudit  seiyneur  roi  ; mais  je  les  avertis  qu’ils 
n'auront  pour  eux  que  les  Halles , et  point  du  tout 
les  pairs  et  les  princes.  Je  vois  tontes  ces  pauvre- 
tés d’un  œil  bien  tranquille , aux  Délices  et  h Fcr- 
ni  y.  La  petite  Corneille  contribue  beaucoup  à la 
douceur  do  notre  vie  ; elle  plaît  h tout  le  monde; 
elle  SC  forme,  non  pas  d’un  jour  à l'autre , mais 
d’un  moment  à l'autre.  Ne  vous  ai-je  pas  mandé 
combien  son  petit  gentil  esprit  est  naturel , et  que 
je  soupçonnais  que  c'était  la  raison  pour  laquelle 
Fontenelle  l'avait  déshéritée  ? Mes  chers  anges,  per- 
mettez que  je  prenne  la  liberté  de  vous  adresser 
ma  réponse  à la  lettre  que  sou  père  m’a  écrite , 
ou  qu’on  lui  a dictée. 

Prault  ne  m’cnverra-l  il  pas  son  Tmcrède  a 
corriger  ? quand  jouera-t-on  Tancrède  ? pour- 
quoi la  Femme  qui  a rntso»,  partout , hors  à Pa- 
ris ? est-ce  parce  que  Wasp  en  a dit  du  mal  ? IVasp 
triomphera-t-il?  Comment  vont  les  yeux  de  mon 
auge  ? 

Eh  1 vraiment , j’oubliais  la  meilleure  pièce  de 
notre  sac , l’aventure  de  ce  bon  prêtre , de  ce  bon 
directeur , de  ce  fameux  janséniste , jadis  laquais, 
qui  a volé  cinquante  mille  livres  à madame 
d’Egmont. 

Maître  Orner  le  prendra-t-il  sous  sa  protection? 
requerra-t-il  en  sa  faveur? 

A M.  DU  VERGER  DE  SAINT-ÉTIENNE  , 

omrriLnoMHB  dd  roi  de  pologer. 

Qui  iTait  «drcué  S r40l«iir  on«  cpilr*  tor  U comMie  de 
r Éetmiit. 

Décembre  neo. 

Tout  malade  que  je  suis , monsieur , je  suis  très 
honteux  de  ne  répondre  qu’en  prose , et  si  tard  , 
à vos  très  jolis  vers.  Je  félicite  le  roi  de  Po- 
logne d’avoir  auprès  de  lui  un  gentilhomme  qui 
pense  comme  vous,  il  serait  bien  difQcile  qu’un 
pensât  autrement  à la  cour  d'un  prince  qui  pense 
4 2. 


si  bieu  lui-méme , et  qui  a fait  rcnaîiro,  dans 
la  partie  du  monde  qu’il  gouverne,  les  beaux 
jours  du  siècle  d Auguste  , l’amour  des  arts  et 
des  vertus. 

Lorsque  j’ai  demande,  monsieur , votre  adresse 
à madame  la  marquise  des  Ayvelles,  à qui  je  dois 
sans  doute  vos  sentiments,  je  me  flattais  de  vous 
faire  de  plus  longs  remerciements.  Ma  mauvaise 
santé  ne  me  permet  pas  une  plus  longue  lettre  ; 
mais  elle  ne  dérobe  rien  aux  sentiments  d’estime 
et  de  reconnaissance , avec  lesquels  j’ai  l'honneur 
d’être , etc. 

Vous  m'avez  attendri,  votre  épître  est  charmante; 

En  philosophe  vous  pensez; 

Lindane  est  dans  vos  vers  plus  belle  et  plus  touchante , 

Et  c’est  vous  qui  reiiihellissez. 

A M.  HELVÉTIUS, 

A PARIS. 

A Ferney,  9 Janvier  1701- 

Je  salue  les  frères , en  47CI  , au  nom  de  Dieu 
et  de  la  raison  , cl  je  leur  dis  : Mes  frères , 

Odi  profanuni  vulgus , et  arceo. 

Hor.,  lib.’m,  od.  i. 

Je  ne  songe  qu’aux  frères  , qu’aux  initiés.  Vous 
êtes  la  bonne  compagnie  ; donc  c’est  à vous  à 
gouverner  le  public , le  vrai  public  devant  qui 
toutes  les  petites  brochures , tous  les  petits  jour- 
naux des  faux  chrétiens  disparaissent , et  devant 
qui  la  raison  reste.  Vous  m’écrivîtes,  moucher 
et  aimable  philosophe , il  y a quelque  temps,  que 
j’avais  passé  le  Rubicon  ; depuis  ce  temps  je  suis 
devant  Rome.  Vous  aurez  peut-être  oui  dire  à 
quelques  frères  que  j’ai  des  jésuites  tout  auprès 
de  ma  terre  de  Ferney  ; qu’ils  avaient  usurpé  le 
bieu  de  six  pauvres  gentilshommes , de  six  frères, 
tous  offleiers  dans  le  régiment  de  Deux-Ponts  ; que 
les  jansénistes  , pendant  la  minorité  de  ces  en- 
fants, avaient  obtenu  des  lettres-patentes  pour 
acquérir  à vil  pri.x  le  domaine  de  ces  orphelins  ; 
que  je  les  ai  forcés  de  renoncer  à leur  usurpation, 
et  qu’ils  m’ont  apporté  leur  désistement.  Voilà  une 
bonne  victoire  de  philosophes.  Je  sais  bien  que 
frère  Kroust  cabalera  , que  frère  Berlhier  m’ap- 
pellera athée;  mais  je  vous  répète  qu’il  ne  faut 
pas  plus  craindre  ces  renards  que  les  loups  de  jan- 
sénistes , et  qu’il  faut  hardiment  chasser  aux  bêles 
puantes.  Ils  ont  beau  hurler  que  nous  ne  sommes 
pas  chrétiens , je  leur  prouverai  bientôt  que  nous 
sommes  meilleurs  chrétiens  qu’eux.  Je  veux  les 
battre  avec  leurs  propres  armes  , 

Miitemus  clypeot 

ViRc..,  Æneiti.^  ri,  v.  SSg. 

il 


COK  llESl’UNDANCK. 


Laisscz-nioi  faire.  Je  leur  inoutrerai  nia  foi  par 
mes  œuvres , avant  qu'il  soit  peu.  Vivez  heureux, 
mon  cher  philosophe , dans  le  sein  de  la  philoso- 
phie, do  l’abondance,  et  de  l'amitic.  Soyons  hardi- 
ineul  bons  serviteurs  de  Dieu  et  du  roi , et  foulous 
aux  pieds  les  fanatiques  et  les  hypocrites. 

Dilos-moi , je  vous  prie , s’ilest  vrai  que  ce  cher 
Frdron  soit  sorti  de  son  fort.  On  l'avait  mis  Ik 
pour  qu’il  n’eût  pas  la  douleur  de  voir  encore  cette 
malheureuse  ^‘cossaise;  mais  on  se  méprit  dans 
l’ordre  ; on  mit  For-l’Évôque  au  lieu  de  Bicétre. 
On  fera  probablement  un  errata  ’a  la  première 
occasion. 

Je  le  répète , il  y a des  choses  admirables  dans 
\ iUrotde  du  disciple  de  5ocrate.  N'aimez-vous 
pas  cet  ouvrage?  Il  e.st  d’un  de  nos  frères.  Je  lui 
dis  : Xaipe. 

A M.  LE  BRÜ.N. 

A Pernoy,  i Janvier 

Vous  m’avez  accoutume,  monsieur,  à oser 
joindre  mon  mon  ’a  celui  de  Corneille;  mais 
ce  n’est  que  quand  il  s’agit  do  sa  petite-flile.  Nous 
espérons  beaucoup  d’elle , ma  nièce  et  moi.  Nous 
prenons  soin  de  toutes  les  parties  de  son  éduca- 
tion, jusqu'à  ce  qu'il  nous  arrive  un  maître  digne 
de  l'instruire.  Elle  apprend  l'orthographe  ; nous 
la  fesons  écrire.  Vous  voyez  quelle  forme  bien 
SOS  lettres , cl  que  ses  lignes  no  sont  poiut  en  dia- 
gonale comme  celles  do  quelques-unes  de  nos 
l'arisienncs.  Elle  lit  avec  nous  ’a  dos  heures  ré- 
glées , et  nous  no  lui  laissons  jamais  ignorer  la 
signilicalion  des  mots.  Après  la  lecture,  nous 
parlons  de  ce  qu’elle  a lu , et  nous  lui  apprenons 
ainsi,  insensiblement,  un  peu  d’histoire.  Tout 
cela  so  fait  gaic.uent  et  sans  la  moindre  appa- 
rence de  leçon.  * 

J’espère  que  l’ombre  du  graud  Corneille  ne 
sera  pas  mécontente  ; vous  avez  si  bien  fait  par- 
ier cette  ombre , que  je  vous  dois  compte  de  tous 
ces  petits  détails.  Si  mademoiselle  Corneille  remer- 
cie M.  Titon  , et  tous  ceux  qui  ont  pris  intérêt  à 
elle , souffrez  que  jo  les  remercie  aussi.  J'espère 
que  je  leur  devrai  une  des  grandes  consolations 
do  ma  vieillesse , celle  d’avoir  contribué  à l’édu- 
cation de  la  cousine  de  Cbimèno , do  Cornélie , et 
(le  Camille. 

11  faut  que  jo  vous  dise  encore  qu’elle  remplit 
exactement  tous  les  devoirs  de  la  religion , et  que 
nos  curés  et  notre  évêque  sont  très  contcnls  do  la 
manière  dont  un  se  gouverne  dans  mes  (erres. 
Les  Berihicr,  les  Guyon , les  Gauchat , les  Chau- 
meix,  en  seront  peut-être  lâchés,  mais  je  ne  peux 
qu’y  faire.  Les  philosophes  servent  Dieu  et  le  roi, 
quoi  que  CCS  messieurs  en  disent.  Nous  ne  sommes. 


à la  vérité,  ni  jansénistes,  ni  mulinistcs,  ni  fron- 
deurs; nous  nous  contentons  d’être  Français  cl 
catholiques  tout  uniment.  Cela  doit  paraître  bien 
horrible  à l’auteur  des  Pi ouvelles  ecclésiastiques. 

Quant  à ce  malheureux  Fréron , dont  vous 
daignez  me  parler,  ce  n’est  qu’un  brigand  que  la 
justice  a mis  au  For-l’Évêque,  et  un  Marsyas 
qu’Apollon  doit  écorcher.  Je  vois  assez,  par  vos 
vers  et  par  votre  prose , combien  vous  devez  mé- 
priser tous  ces  gredins  qui  sont  l’opprobre  de  la 
littérature.  Je  vous  estime  autant  que  je  les  dé- 
daigne. 

Votre  distinction  entre  le  vrai  public  et  le  vul- 
gaire est  bien  d’un  hommequi  mérite  les  suffrages 
du  public  ; daignez  y joindre  le  mien,  et  comptez 
sur  la  plus  sincère  estime , j’ose  dire  sur  l’amitié, 
de  votre  obéissant  serviteur , Voltaire. 

A M.  DE  QDEVIU.E. 

Anctiileau  de  Ferney , Ajanvier- 

Vous  vous  êtes  blessé  avec  vos  armes,  mon  cher 
et  ancien  ami  ; il  n’y  a qu’à  ne  vous  plus  battre , 
et  vous  serez  guéri.  Dissipation , régime,  et  sa- 
gesse, voilà  vos  remèdes.  Je  vous  proposerais 
Tronchin , si  je  me  flattais  que  vous  daignassiez 
venir  dans  nos  petits  royaumes  ; mais  vous  pré- 
férez les  bords  de  la  Seine  au  beau  bassin  de  nos 
Alpes.  Je  m’intéresse  beaucoup  teretibus  suris  de 
notre  grand  abbé.  Vous  êtes  de  jeunes  gens  en 
comparaison  du  vieillard  des  Alpes.  Il  ne  tient 
qu’à  vous  de  vous  porter  mienx  que  moi . Je  suis 
né  fàible , j’ai  vécu  languissant  ; j’acquiers  dans 
mes  retraites  de  la  force,  et  môme  un  peu  d’ima- 
gination. On  ne  meurt  point  ici.  Nous  avons 
une  femme  d’esprit  de  cent  trois  ans,  que  j’au- 
rais mariée  à Fonlcnellc , s'il  n’était  pas  mort 
jeune. 

Nous  avons  aussi  l’hérilière  dn  nom  de  Cor- 
neille , cl  ses  dix-sept  ans.  Vous  savez  qu’elle  a 
l’esprit  très  naturel , et  que  c’est  pour  cela  que 
Fonleiiclle  l'avait  déshéritée.  Vous  savez  toutes 
mes  marches.  Il  est  vrai  que  j’ai  fait  rendre  le 
bien  que  les  jésuites  avaient  usurpé  sur  six  frères, 
tous  au  service  du  roi;  mais  apprenez  que  je  ne 
m’üu  liens  pas  là.  Je  suis  occupé  à présent  à pro- 
curer à un  prêtre  un  emploi  dans  les  galères.  Si 
je  peux  faire  pendre  un  prédicanl  huguenot ,*« 

Sulilimi  feriam  sidera  verticc.  . • 

Hor.,  lib.  I,  od.  1,  V.  36. 

Je  surs  comme  le  mosicien  de  Dufresni  en  chan- 
tant son  opéra  : il  fait  le  tout  en  badinant.  Mais 
je  vous  aime  sérieusement  ; autant  en  fait  ma- 


Digitized  by  Google 


ANNKE  nci. 


cl  vous  vous 


Grand  , eu  voici  qnalrc  que  vous  me  demaudi  Z : 


dame  Denis.  Soyez  gai , vous  dis-je 
porterez  à merveille. 

Je  vous  embrasse  ex  tolo  corde.  V. 

AM.  LE  COMTE  D’ARC  ENTAL. 

■ Au  ch&teau  de  Ferney,  C Janvier. 

Mon  cher  ange , aidcz<moi  à venger  la  patrie 
de  rinsolence  anglicaBe.  Un  do  mes  amis , ami 
intime , a broebd  ce  mémoire.  Je  m'intéresse  à la 
gloire  de  Pierre  Corneille  plus  que  jamais , de- 
puis que  j’ai  chez  moi  sa  pclite-fllle.  Voyez  si  la 
douce  réponse  aux  Anglais  plaît  b madame  Sca- 
ligcr.  Eu  ce  cas , elle  pourrait  être  imprimée  par 
Prault  pelit-Qls,  sous  vos  auspices  ; sinon  vous  au- 
riez la  bonté  de  me  la  renvoyer , car  je  n’ai  que 
rc  seul  exemplaire.  J’attends  aussi  ce /Jroit  du 
Seigneur  que  vous  n'aimez  point,  et  que  j’ai  le 
malheur  d’aimer.  Vous  m’abandonnez  du  haut 
de  votre  ciel , ô mes  anges  ! Dites-moi  donc  ce 
que  vous  avez  fait  de  Tancrède  , et  de  grâce  un 
petit  mot  d’Oreste;  apres  quoi  vous  daignerez 
m’apprendre  si  nous  aurons  la  guerre  ou  la  paix. 
A propos  de  guerre , permeUez  que  je  vous  i>arle 
de  peste.  Nous  sommes  menacés  de  la  peste  dans 
notre  petit  pays  de  Gex.  J’ai  pris  la  liberté  de 
présenter  requête  contre  elle  h M.  de  C4)urleillos. 
Je  vous  supplie  d’appuyer  mes  très  humbles  re- 
présentations ; il  s’agit  d’un  marais  plein  do  ser- 
pents , qu 'apparemment  Fréron  , Abraham  Chau- 
meix , Guyon , Gauebat , et  les  auteurs  du  Jour- 
nal chrétien , ont  envoyés. 

Mais  que  deviennentics  yeux  deM.  d’Argcutal? 
Je  sois  plus  inquiet  d’eux  que  de  ma  peste. 

Est-U  vrai  qu’on  ait  joué  k Versailles  la  Fannie 
qui  a raison, et  que  U reine  ait  été  de  l’avis  de 
Fréron  ? 

Avez-vous  lu  l’ouvrage  évangélique  adressé  à 
mon  ami  Guyon , sur  l'Ancien  et  le  Nouveau 
TesUunent?  Cela  est  poivré  ; c’est  un  petit  livre 
czcelleot.  Est-il  vrai  que  le  tliéologien  de  l’£n- 
cyelopédie,  Morellet  on  Mords-les,  en  soit  l'au- 
teur? Quel  qu'il  soit,  son  livre  est  brûlé  et  bénit. 

Comment  suis-je  avec  M.  le  duc  de  Cboiseul? 
Quand  revient  le  vainqueur  de  Mabon  ? 

Ayez  pitié  de  moi , vous  dis-je,  auprès  de  M.  de 
Courteilles.  11  est  dur  d’être  pestiféré  dans  un 
cbAteau  qu’on  vient  de  bâtir.  A l'ombre  de  vos 
ailes. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Ferney,  le  10 Jantler. 

K* 

Monsieur,  je  n’ai  jamais  été  du  goût  démettre 
des  vers  au  bas  d’un  portrait  ; cependant,  puisque 
vous  voulez  en  avoir  pour  l’estampe  de  Pierre- le* 


Ses  lois  cl  scs  travaux  ont  inslmit  les  mortels; 

Il  fil  tout  pour  son  {HUiplc,  et  sa  fille  l'iniite; 

Zoroastre,  Osiris,  vous  eûtes  des  autels, 

F.t  c’est  lui  seul  qui  les  mérite. 

Le  seul  nom  de  Pierre -le -Grand,  monsieur, 
vaut  mieux  que  ces  quatre  vers;  mais,  puisqu'il 
y est  questiou  de  son  auguste  fille , je  demande 
grâce  pour  eux. 

M.  de  Sollikof  m’a  dit  qu’il  n’avait  aucune 
nouvelle  de  M.  Pouschkin  ; que  personne  n’en 
avait  eu  depuis  son  départ  de  Vienne.  Il  est  h 
craindre  que,  dans  ce  voyage , il  n’ait  été  pris  par 
les  Prussiens.  Quoi  qu’il  en  soit,  je  n’ai  aucuns 
matériaux  |X>ur  le  second  volume.  J’ai  déj'a  eu 
l’honneur  de  mander  plusieurs  fois  ’a  votre  exiel- 
lence  qu’il  est  impossible  de  faire  une  histoire  to- 
lérable sans  on  précis  des  négociations  et  des 
guerres.  Mon  âge  avance,  ma  santé  est  faible; 
j’ai  bien  peur  de  mourir  sans  avoir  achevé  votre 
édifice.  Ce  qui  achèverait  de  me  faire  mourir 
avec  amertume , ce  serait  d’ignorer  si  la  digne 
fille  de  Pierrc-le-Grand  a daigné  agréer  le  monu- 
ment que  j’ai  élevé  k la  gloire  de  sèn  père,  f.’a- 
mour  qu’elle  a pour  sa  mémoire  me  fait  espérer 
qu’elle  voudra  bien  descendre  un  moment  du  haut 
rang  où  le  ciel  l’a  placée , pour  me  faire  assurer 
par  votre  excellence  qu’elle  n’est  pas  mécontente 
de  mon  travail.  C’est  ainsi  que  nos  rois  ont  la 
bonté  d’en  user,  môme  avec  leurs  propres  sujets. 

Les  lettres  du  roi  Stanislas , que  vous  avez  eu 
la  bonté  de  m’envoyer,  monsieur,  sont  une  preuve 
de  l’état  déplorable  où  il  était  alors.  Je  crois  que 
les  réponses  do  l’empereur  Pierre-le-Grand  se- 
raient encore  beaucoup  plus  curieuses.  C’est  sur 
do  pareilles  pièces  qu'il  #st  agréable  d’écrire 
l'histoire  ; mais  n’ayant  presque  rien  depuis  la 
bataille  et  la  paix  du  Pruth , il  faut  que  je  reste 
les  bras  croisés.  Quand  il  plaira  k votre  excellence 
de  me  mettre  la  plume  k la  main , je  suis  tout 
prêt. 

Je  finis  par  vous  assurer  de  tous  les  voeux  que 
je  fais  pour  votre  Itonheur  particulier , et  pour  la 
prospérité  do  vos  armes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

1 1 jaoTier. 

Je  vous  envoie  toujours,  monsieur , mes  lettres 
ouvertes  : tout  doit  être  commun  entre  amis.  Celle 
que  je  prends  la  liberté  de  vous  envoyer  pour 
M.  Bagieu  est  pourtant  cachetée;  mais  c’est  qu’il 
s’agit  de  vér....  Ce  n’est  pas  pour  moi.  Dieu 
merci  ; ce  n’est  pas  non  plus  pour  ma  nièce , ce 
n’est  pas  pour  mademoiselle  Corneille,  que  je 
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liens  plus  piiccllcquo  la  piicclle  J'Orléans,  cl  (]ui 
l’ai  boaucuup  plus  aimable  ; cVsl  pour  un  ofücier 
(le  eues  parenis  dont  je  prends  soin  , cl  que  j’ai 
laissé  aui  Délices,  injustement  soupçonne  et 
luouranl.  Pardonnci  donc  la  liberté  que  je  prends, 
et  continuez-moi  vos  bonlés. 

A M.  BACIEU, 

ciiisuKGUS  ne  roi. 

A Femey , 1 1 janvier. 

Madame  Denis  et  moi,  monsieur , nous  sommes 
des  cœurs  sensibles.  Vous  savez  combien  votre 
souvenir  nous  touche.  Nous  avons  encore  avec 
nous  un  cœur  do  diz-sept  ans  qui  se  fonne  : c'est 
l'héritière  du  nom  du  grand  Corneille.  C'est  avec 
les  ouvrages  de  son  aicul  que  nous  oublions  l'A»- 
nce  littéraire  et  sou  digne  auteur.  Si  M.  Morand 
veut  aimer  les  gens  de  lettres , il  ne  faut  pas  qu'il 
chi)  sisse  les  pirates  des  lettres. 

Pcrmcllez-vous,  monsieur  , que  je^vous  con- 
sulte sur  une  affaire  plus  impartante?  J'ai  au- 
près de  moi  un  jeune  homme  de  mes  parents  ; il 
fut  attaqué , il  y a diz-buit  mois,  d'un  rbnraa- 
lismc  qui  ressemblait  'a  une  sciatique.  Nous  l'en- 
volâmes  aux  bains  d'Aiz  ; les  douleurs  augmen- 
tèrent. M.  Tronebin  lui  ordonna  encore  leseaoi, 
il  y a six  mois  ; il  en  revint  avec  une  tumeur  sur 
le  fascia  lata,  cl  toujours  souffrant  des  douleurs 
d'élancement,  se  sentant  comme  déchiré.  Il  se 
ressouvint  alors,  ou  crut  se  ressouvenir,  qu'il 
était  tombé  b la  chasse  il  y avait  deux  ans.  On 
lui  appliqua  les  mouches  cantharides  avant  cet 
aveu,  (t  après  cet  aveu  on  en  fut  fâché.  I.es  dou- 
leurs devinrent  plus  vives  , la  tumeur  plus  forte. 
Ou  j (gea  que  Iccoup  qu'il  prétendaits'étredouné 
à la  cuisse  , en  tombqnt  declicval , avait  pu  cau- 
ser une  carie  dans  le  fémur.  On  lui  Ut  une  ou- 
verture de  six  grands  doigts  de  long , cl  très  pro- 
fonde. On  sonda , on  ne  put  pénétrer  asseï  avant; 
le  pus  coula  d'abord  assez  blanc,  ensuite  plus 
foncé,  enfin  d'une  espèce  fétide  et  puruleute.  Les 
douleurs  furent  toujours  les  mêmes , depuis  la 
lèlc  du  fémur  jusqu'au  genou.  Ces  élancements 
se  sont  fait  sentir  (ïans  l'autre  cuisse.  Celle  'a  la- 
quelle on  avait  fait  l'opération  s'est  très  cnllée, 
l'autre  s'est  absolument  desséchée.  Le  pus  de  la 
plaie  est  devenu  de  jour  en  jour  plus  fétide,  tail- 
lât en  grande  abondance  , lanti'il  en  petito  quan- 
tité; très  souvent  la  lièvre  , des  insomnies,  mois 
toujours  un  peu  d'ap|iétil.  On  a jugé  la  tclo  du 
l(Miiur  cariée  et  déplacée.  Tronebin  l’a  jugé  à 
mort.  Le  chirurgien , qui  est  assez  habile , a 
i cnse  de  m(>mc.  Il  se  lit  une  nouvelle  tumeur  au- 
dessous  de  la  plaie , il  y a qiiebiucs  jours  ; il  en 
coula  une  grande  quantité  de  sanie  puriilcnle,  et 


son  appétit  augmenta.  Ce  n’est  point  au  farda 
lata  que  cette  tumeur  nouvelle  a percé,  c'est 
près  des  muscles  intérieurs.  Le  chirurgien  alors 
s'est  avise  de  lui  demander  si,  quelque  temps 
avant  de  tomber  malade , il  u'avait  pas  mérité  la 
vér. ..  Il  a répond  u qu'il  avait  eu  affaire  dans  Genève 
'a  quelques  créatures  qui  pouvaient  la  donner  , 
mais  nul  symptôme  avant-coureur  de  cette  ma- 
ladie. Tout  se  réduit  h cette  espèce  do  sciatique. 
Aucune  dartre , aucun  bubon , aucune  tache  , 
nulle  endure  aux  aines , sinon  Tenlluro  présente, 
qui  va  de  l'os  des  Iles  au  pied.  I.a  chair  do  ces 
parties  n'a  plus  de  ressort,  le  doigt  y laisse  un 
creux  ; le  pus  coule  par  la  nouvelle  ouverture  , 
et  cependant  l'appétit  augmente.  Il  faut  quatre 
personnes  pour  le  porter  d'un  lit  h l'autre.  L'a- 
trophie n'est  point  sur  le  visage,  la  parole  est 
libre  et  queh|uefois  assez  ferme. 

Voilà  son  état  depuis  quatre  mois  entiers  que 
l'opération  fut  faite.  J’ajoute  encore  que  le  coceix 
est  écorché  , mais  le  |ieu  de  sanie  qui  en  sort 
n’est  point  de  la  qualité  du  pus  fétide  do  la  cuisse. 
On  ne  sait  si  on  hasardera  le  grand  remè.le. 

Pardonnez,  monsieur,  ce  long  exposé;  dai- 
gnez me  communiquer  vos  lumières.  Que  pen- 
sez-vous des  dragées  de  Kaiser?  et  croyez-vous 
que  Colomb  nous  ait  rendu  un  gran  I service  par 
la  découverte  de  l'Amérique? 

Je  suis  avec  toute  l'estiqie  qu'on  vous  doit , et 
j'ose  dire  , avec  amitié , monsieur  , votre , etc. 

A M.  TIIIERIOT. 

Il  Janvier. 

Reçu  le  Momie  et  la  lettre  du  primai  des  Gau- 
les ; il  y a plus  de  deux  mois , mon  cher  ami,  que 
j'ai  chez  moi  celte  lettre  in-4°  marginée.  Sachez 
qu'en  poursuivant  frère  Derihicr , je  suis  fort 
bien  auprès  de  mon  primat , très  bien  avec  mon 
évêque;  qu'incessamment  Je  serai  le  favori  de 
l’archevêque  de  Paris  ; et , si  vous  me  lâchez , je 
le  serai  do  pape. 

Reçu  encore  la  Théorie  de  C Impôt,  théorie 
obscure,  théorie  qui  me  parait  absurde  ; et  lout>s 
ces  thiàiries  viennent  mal  à propos  pour  faire  ac- 
croire aux  étrangers  que  nous  sommes  sans  res- 
source , et  qn’on  peut  nous  oulrag('r  cl  nous  at- 
taquer impunément.  Voilà  de  plaisants  eiloyens 
fl  de  plaisants  «mis  r/es  Aomnies.' Qu’ils  viennent 
comme  moi  sur  la  frontière,  ils  changeront  bien 
d’avis;  ils  verront  combien  il  e.st  nécessaire  de 
faire  respecter  le  roi  et  l'élal.  Par  ma  foi,  on  voit 
les  choses  tout  de  travers  à Paris. 

Vous  verrez  bientôt  une  Irèssingiiticrc  Épitreà 
Clairon.  Je  |.i  loue  comme  elle  le  nn-rilc;  je  f.iis 
1 réhige  (lu  roi.  et  c'est  mon  cœur  qui  le  fait  ; je  me 
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nMX|uc  de  tout  le  reste,  et  même  assez  violem- 
ment. J’ai  souffert  trop  long-temps  ; je  devions 
Minos  danç  ma  vieillesse , je  punis  les  mccbauis. 

P.  S.  Je  suis  bien  content  de  l’acquisition  do 
mademoiselle  Corneille  ; elle  fait  Jusqu'à  présent 
l’agrément  de  notre  maison.  Il  est  honteux  pour 
la  France  que  quelque  grande  dame  ne  l'ait  pas 
prise  auprès  d’elle. 

Notabcnc  que  le  saint  abbé  Grizel  n’a  point 
volé  madame  d'Egmont,  mais  bien  M.  doTourny. 
Gardez-vous  d’induire  les  commentateurs  en  er- 
reur. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BOURG. 

A Feraey,  is  Janvier. 

Pardon , madame,  pardon  : J'ai  eu  des  Jésuites 
à chasser  d’un  bien  qu’ils  avaient  usurpé  sur 
des  gentilshommes  de  mon  voisinage  ; j’ai  eu  un 
curé  à faire  condamner.  Ces  bonnes  œuvres  ont 
pris  mon  temps.  Je  commence  à espérer  beau- 
coup de  la  France  sur  terre  ; car  sur  mer  Je  l’a- 
bandonne. On  paie  les  rentes,  on  éteint  quelques 
dettes.  Il  y a de  l’ordre , malgré  toutes  nos  énor- 
mes sottises.  J'ai  peine  à croire  qu’on  ôte  le  com- 
mandement à M.  le  maréchal  de  Broglic.  Il  me 
semble  qu’il  s’est  très  bien  conduit  en  conservant 
Gottinguc. 

Avez-vous  , madame , M.  le  comte  de  Lutzel- 
bourg  auprès  de  vous?  Comment  vous  trouvez- 
vous  du  vent  du  nord?  C’est,  je  crois , votre  seul 
ennemi.  Songez,  madame,  que  l’hiver  de  la  vie , 
qui  est  si  dur,  si  désagréable  pour  tant  de  person- 
nes , cl  auquel  môme  il  est  si  rare  d’arriver,  est 
pour  vous  une  saison  qui  a encore  dcsflours.  Vous 
avez  la  santé  du  corps  et  de  l’esprit.  11  est  vrai  que 
vous  écrivez  comme  un  chat  ; mais  dans  vos  plus 
beaux  jours  vous  n’eûtes  Jamais  une  plus  belle 
main.  Voy ez-vous quelquefois  M.  de  Lucé?  Seriez- 
vous  assez  bonne , madame , pour  me  rappeler  h 
son  souvenir? 

Madame  la  marquise  est  donc  impitoyable, 
ou  vous  ? Je  n’aurai  donc  pas  copie  de  son  por- 
trait ? 

Vivez  heureuse  et  long-temps , madame  ; nous 
vous  souhaitons  , ma  nièce  et  moi , ces  deux  pe- 
tites bagatelles  de  tout  notre  cœur.  Mille  res- 
l>ecls.  V. 

A MADAME  LA  CO.MTESSE  D’ARGENTAL. 

A Ferney , <4  janvier 

Que  monsieur  et  madame  écrivent  à eux  doux 
des  lettres  aimables  I Je  ne  peux  pas  croire  que 
des  anges  qui  écrivent  si  bien  aient  tort  sur  ce 
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Droit  du  Seiyneur  ; cependant  les  écailles  ne  sont 
pas  encore  tombées  de  mes  yeux.  Mais  pourquoi 
M.  d'Argental  n’écrit-il  pas?  Quoi,  pas  un  mot  ! 
aurait-il  toujours  son  ophthalmie?  S’il  n’est  que 
paresseux , je  suis  consolé.  11  a un  charmant  se- 
crétaire. Tenez,  petite  ûlle,  voilà  comme  les  dames 
écrivent  à Paris.  Voyez  que  cela  est  droit  ; et  ce 
stylo,  qu’en  dites-vous?  quand  écrirez- vous  de 
même,  descendante  do  Corneille?  Cela  donne  de 
l'émulation  ; elle  va  vite  m’écrire  un  petit  billol 
dans  sa  chambre  : c’est.  Je  vous  assure,  une  plai- 
sante éducation. 

Je  suis  à vos  pieds , madame  , moi  et  la  Muse 
limonadière.  Comment  du  cercle  do  mes  mon- 
tagnes pouvoir  rcconuaitre  tant  de  bontés? 

Voulez-vous  vous  amuser  à lire  ce  chiffon? 
voulez- vous  le  lire  à mademoiselle  Clairon?  Il  n’y 
a que  vous  et  M.  le  duc  de  Clioiscul  qui  en  ayez. 
Vous  m’allez  dire  que  je  deviens  bien  hardi  et  un 
|>eu  méchant  sur  mes  vieux  Jours.  Méchant  ! non, 
je  deviens  Minos,  je  Juge  les  pervers.— « Mais  pre- 
« nez  garde  à vous,  il  y a des  gens  qui  ne  pardon- 
fl  lient  point.» — Jelesaisetjesuis  comme  eux.  J’ai 
soixante-sept  ans  ; Je  vais  à la  messe  de  ma  pa- 
roisse ; j’édidc  mon  peuple  ; Je  bâtis  une  église  ; 
J’y  communie,  et  je  m'y  ferai  enterrer,  mort-dieu! 
malgré  les  hypocrites.  Je  crois  en  Jésus-ChrUt 
consubstantiel  à Dieu,  en  la  vierge  Marie , mère 
de  Dieu.  Lâches  persécuteurs,  qu'avez- vous  à me 
dire  ? — « Mais  vous  avez  fait  la  Pucellc.  — 
Nou , Je  ne  l’ai  pas  faite  ; c’est  vous  qui  en  êtes 
l’auteur;  c’est  vous  qui  avez  mis  vos  oreilles  à 
la  monture  de  Jeanne.  Je  suis  Iwn  chrétien , bon 
serviteur  du  roi , bon  seigneur  de  paroisse , bon 
précepteur  do  flile  ; je  fais  trembler  jésuites  cL 
curés  ; je  fais  ce  que  je  veux  de  ma  petite  pro- 
vince grande  comme  la  main , excepté  quand  les 
fermiers  généraux  s’en  mêlent;  je  suis  homme  à 
avoir  le  pape  dans  ma  manche  quand  je  voudrai. 
Eh  bien  1 cuistres , qu'avez-vous  à dire  ? 

Voijà,  mes  chers  anges,  ce  que  je  répondrais 
aux  Fantiii , aux  Grizel , aux  Guyon  , et  au 
petit  singe  noir.  J’aime  d'ailleurs  les  vengeances 
qui  me  font  pouffer  de  rire.  Et  puis  , qui  est  co 
singe  noir?  c’est  peut-être  Berthier,  c’est  peut- 
être  Gauchat,  Caveirac.  Tous  ces  gcns-là'soni 
également  la  gloire  de  la  France. 

J'ai  lu  la  Théorie  de  l’Impôt  ‘ elle  me  paraît 
aussi  absurde  que  ridiculement  écrite.  Je  n’ainic 
point  ces  amis  des  hommes  qui  crient  sans  cesse 
aux  ennemis  de  l'état  : Nous  sommes  ruinés  ; ve- 
nez , il  y fait  bon. 

A vos  pieds. 

Pour  Dieu , daignez  m’envoyer  ( parolc-s  n' 
puent  point  ) la  feuille  de  l'infâme  Fréron  c<' 

M.  Le  Brun.  J'avoue  que  \'Odc  est  bien  ’ 
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qu’il  y a (le  terribles  impropriélos  de  style  \ mais 
il  y a (le  furl  belles  slrophes,  et  j'aime  M.  Le  Bron; 
il  m’a  fait  faire  une  bonne  acUon , dont  je  suis 
plus  content  de  jour  en  jour. 

A M.  DU  MOLARD, 

ferney,  13  JaOTier. 

.Mon  cher  ami , nous  iic  montrons  encore  que 
le  français  à Cornélie  ; si  tous  étiez  ici , tous  lui 
apprendriez  le  prec.  Nous  ne  cessons  jusqu'à 
présent  de  remercier  M.  Titon  et  H.  Le  Brun  de 
nous  aToir  procuré  le  trésor  que  nous  possédons. 
Le  cœur  parait  ezcellcnt , et  nous  aTons  tout  sujet 
d'espérer  que,  sinousn’cn  fesonspasunesaTante, 
elle  deviendra  une  personne  très  aimable,  qui  aura 
mules  les  verlus,  les  gr&ces  et  le  naturel  qui  font 
le  charme  de  la  société. 

Le  qui  me  plait  surtout  eu  elle,  c'est  son  aU 
laelicmcnt  pour  son  père,  sa  reconnaissance  pour 
M.  TiUm,  pour  M.  Le  Brun,  et  pour  toutes  les 
personnes  dont  elle  doit  se  souTenir.  Elle  a été  un 
|ieu  malade.  Vous  pouvez  juger  si  madame  Denis 
eu  a pris  soin  ; elle  est  très  bien  servie  ; on  lui 
a asslgué  une  lemmo  de  cliambre  qui  est  cnchan- 
lée  d'êire  auprès  d’elle  ; elle  est  aimée  do  tons  les 
domestiques;  chacun  se  dispute  rbonneur  défaire 
scs  (iclilcs  volontés,  et  assurément  sesvrdonlés  ne 
sont  pas  difficiles.  Nous  avons  cessé  nos  lectures 
depuis  qu’nn  rhume  violeut  l'a  réduite  au  régime 
et  à la  cessation  de  tout  travail.  Elle  commence 
à être  miens.  Nous  allons  reprendre  nos  leçons 
d’orlliographe.  Le  premier  soin  doit  être  do  lui 
faire  parler  sa  langue  avec  simplicité  et  avec  no- 
Idesie.  Nous  la  fesons  écrire  tous  les  jours  : elle 
m'envoie  un  petit  billet,  et  je  le  corrige  : elle  me 
rend  compte  de  scs  lectures  : il  n’est  pas  encore 
teni(W  de  lui  donner  des  maîtres,  elle  n'en  a point 
d'autres  que  ma  nièce  et  moi.  Nous  no  lui  laissons 
passer  ni  mauvais  termes  ni  prononciations  vi- 
cieuses; l'usage  amène  tout.  Nous  n’unblions  pas 
les  |ietits  ouvrages  de  la  main.  Il  y a des  heures 
pour  la  lecture,  des  heures  |>our  les  tapisseries  de 
l>etit  point.  Je  vous  rends  iin  compte  ozact  de 
tout.  Je  ne  dois  point  omettre  que  je  la  conduis 
moi-mémo  à la  messe  de  paroisse.  Nous  devons 
rczempic,  cl  nous  le  donnons.  Je  crois  que  M.  Ti- 
toiict  M.  Le  Brun  ne  dédaigneront  poiut  CCS  petits 
détails,  et  qu'ils  verront  a v((c  plaisir  que  leurs 
soins  n'ont  pas  été  infruclueux.  Je  soiibailc  à 
M.  'litou  cc()u'un  lui  asansrioiile  tant  souhaité, 
les  années  du  mari  de  l'Aurore.  Dites,  je  vous 
prie,  b M.  Le  Bruu  que  personne  ne  lui  est  plus 
(ddigé  que  moi.  On  dit  que  son  Oile  a encore  un 
t.onv('au  mérite  anpri’s  du  public  par  les  imper- 
tiueiues  (le  ce  malheureux  rréroii.  Il  est  pourtant 


bien  bontenx  qu’on  laisse  aboyer  ce  chien.  Il  me 
semble  qu’en  bonne  police  on  devrait  étoellcr 
ceux  qui  sont  attaqués  de  la  rage. 

Je  TOUS  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEEFAND. 

A Ferney,  IBjanvier. 

Je  commeuce  d’abord  par  vous  excepter,  ma- 
dame 'i  mais  si  je  m’adressais  à toutes  les  antres 
dames  de  Paris,  je  leur  dirais  : C'est  bien  à vous, 
dans  votre  heureuse  oisiveté , à prétendre  que 
vous  n’avez  pas  un  moment  de  libre  I II  vous  ap- 
partient bien  de  parler  ainsi  b un  pauvre  homme 
(|ui  a cent  ouvriers  et  cent  bœufs  b conduire , oc- 
cupé du  devoir  de  tourner  en  ridicule  les  jésuites 
et  les  janséiiiles,  frappant  b droite  et  b gaucho 
sur  sailli  Ignace  et  sur  Calviu , fusant  des  tragé- 
dies bonnes  on  mauvaises , débrouillant  le  cliao.s 
des  archives  do  Pétersbnurg,  soutenant  des  procès, 
accablé  d’une  correspondance  qui  s’étend  de  Pun- 
diebéri  jusqu’à  Romul  voilà  ce  qui  s'appelle  n’a- 
voir |>as  un  moment  de  libre.  Cependaul,  madame, 
j’ai  toujours  le  temps  de  vous  écrire,  et  c'est  le 
temps  le  plus  agréablement  employé  de  ma  vie , 
après  celui  de  lire  vos  lettres. 

I Vous  méprisez  trop  Ézécbiel,  madame  ; la  ma- 
nière légère  dont  vous  parlez  de  ce  grand  homme 
tient  trop  do  la  frivolité  de  votre  pays.  Je  vous 
passe  de  ne  point  déjeuner  comme  lui  ; il  u’y  a 
jamais  eu  que  Pa|>arcl  b qui  cet  honneur  ail  été 
réservé;  mais  sachez  qu'Ézéchiel  fut  plus  considéré 
(le  son  temps  qn'Arnauld  et  QucsncI  du  leur.  Sa- 
chez qu'il  fut  le  premier  qui  osa  donuer  un  dé- 
menti b Moïse;  qu’il  s'avisa  d’assurer  que  Dieu  iic 
punissait  pas  les  enfants  des  iniquités  de  leurs 
Itères,  cl  que  cola  fit  un  schisme  dans  la  nation. 
Eh  ! n'cst-ce  rien, s’il  vous  plaît,  après  avoir  mangé 
de  la  merde,  que  de  promettre  aux  Juifs  , de  la 
|Kirt  de  Dieu  , qu'ils  mangeront  de  la  chair 
d'homme  tout  leur  soûl  '( 

Vous  ne  vous  souciez  donc  pas,  madame,  do 
connaitre  les  mœurs  des  nations?  Pour  peu  que 
vous  eussiez  de  curiosité,  je  vous  prouverais 
qu'il  n'y  a point  eu  de  peuples  qui  n’aient  mangé 
communément  de  petits  garçons  et  de  petites  tilles; 
et  vous  m'avouerez  même  que  ce  n’est  pas  un  si 
grand  mal  d’en  manger  deux  ou  trois  que  d'en 
égorger  des  milliers,  comme  nous  fesons  poliment 
eu  Allemagne. 

M.  de  Trudaiiie  no  sait  ce  qu'il  dit , madame  , 
quand  il  prétend  i|uc  je  me  porto  bien;  maisc'usl, 
en  vérité,  la  sculo  chose  dans  laquelle  il  se 
trompe  ; je  n'ai  jamais  connu  d'esprit  plus  juste 
et  plus  aimable.  Je  suis  enchanté  qu'il  soildc  votre 
cour,  et  je  voudrais  qu'on  ne  vous  l'enlevât  que 
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pour  le  faire  mou  intendant  ; car  j'ai  grand  lieaoin 
d'un  intendant  qui  m’aime. 

J 'aima  passionnément  il  être  lemaitro  chesmoi; 
les  intendants  renient  être  les  matlrcs  partout , 
et  ee  combat  d'opinions  ne  laisse  pas  d'èire  quel- 
quefois embarrassant. 

Je  ne  suis  point  du  tout  de  l'avis  de 

Ce  bon  Bêgenl  qui  gita  tout  en  France. 

Il  prétendait , dites-vous , qu'il  n’y  avait  que  des 
sots  ou  des  fripons.  Le  nomtee  en  est  grand , et  je 
crois  qu'au  Palais-Royal  la  chose  était  ainsi  ; mais 
je  vous  nommerai , quand  vous  voudrex,  vingt 
belles  émes  qui  ne  sont  ni  soties  ni  coquines , à 
commencer  par  vous,  madame,  et  par  M.  le  pré- 
sident Hénanlt.  Je  tient  de  plus  nos  philosophes 
très  gens  de  bien  ; je  crois  les  Diderot  ',  les  d’A- 
lembort,  aumi  vertueux  qu’éclairés.  Celle  idée  lait 
un  oontro-poids  dans  mon  esprit  à toutes  les  hor- 
reurs de  ce  monde. 

Vraiment,  madame,  ce  serait  un  beau  jour 
pour  moi  qoo  le  petit  souper  dont  vous  me  par- 
li’X,  avec  H.  le  maréchal  de  Richelieu  et  M.  le 
président  Bénault  ; mais  en  attendant  le  souper, 
je  vous  assure , sans  vanité , que  je  vous  forais 
des  contes  que  vous  prondriex  pour  dos  Mille  et 
une  Nuitt,  et  qui  pourtant  sont  très  véritables. 

Oui , madame , j’anrait  do  plaisir,  et  le  plus 
grand  plaisir  du  monde,  è vous  parler,  et  surtout 
à vous  entendre.  Cela  serait  plaisant  de  noos  voir 
arriver  h Saint -Joseph  avec  madame  Denis  et 
cette  demoiselle  Corneille,  qui  sera,  je  vous  jure, 
le  contre-pied  du  pédantisme  ; mais  je  vous  aver- 
tisqoe  jene  pourrais  jamais  passer  à Paris  que  les 
mois  de  janvier  et  de  février. 

Yons  ne  aavei  pu,  madame,  ce  que  c'est  que  le 
plaisir  de  gouverner  des  terres  un  peu  étendues  : 
vous  ne  connaisses  pu  la  vie  libre  et  patriarcale  ; 
c'ut  une  espèce  d'existence  nouvelle.  D'ailleurs 
je  suis  si  insolent  dau  ma  manière  do  penser,  j’ai 
i|iielquefois  des  expressions  si  téméraires , je  hais 
si  fort  les  pédants,  j'ai  tant  d'horreur  pour  les  by- 

I ocriles,  je  me  mets  si  fort  en  colère  contre  les  fa- 
natiques, que  je  ne  pourrais  jamais  tenir  à Paris 
plus  de  deux  mois. 

Vous  me  parles,  madame,  de  ma  paix  particu- 
lière : mais  vraiment  je  la  tiens  toute  faite  ; je 
crois  même  avoir  do  crédit , si  vous  me  féchex  ; 
mais  je  sois  discret,  et  je  mets  une  partie  du  sou- 
verain bien  h ne  demander  rien  h personne,  à n'a- 
voir besoin  de  personne,  à ne  conrliser  personne. 

II  y a du  vieillards  doucereux,  circonspects,  pleins 
de  ménagements,  comme  s'ils  avaient  leur  fortune 
à faire.  Fontenelle , par  exemple , c'aurait  pas 
dit  aou  avis,  è l'égo  de  quatre-vingt-dix  ans , sur 
les  fouilles  de  Préron.  Ceux  qui  vaudront  de  ces 


vicillards-là  peuvent  s'adresser  à d’autres  qu'à  moi. 

Eh  bien  I madame,  ai-je  répondu  è tous  les  ar- 
ticles de  votre  lettre?  suis-je  un  homme  qui  no 
lise  pas  ce  qu'on  lui  écrit?  suis-je  un  homme  qui 
écrire  à conlre-emur?  cl  aurci-rous  d’autres  re- 
proches à me  faire,  que  celui  de  vous  ennuyer  par 
mon  énorme  bavarderie? 

Quand  vous  voudra,  je  vous  enverrai  un  chant 
do  la  Pucelle,  qu'on  a retrouvé  dans  la  bibliulhè- 
que  d'un  savant.  Ce  citant  n’esl  pas  fait , je  l'a- 
voue, pour  être  lu  à la  cour  par  l'abbéCrixcl,  mais 
il  pourrait  édifier  des  personnes  tolérantes. 

A propos,  madame,  si  vous  vous  imagines  que 
lu  Pucelle  soit  une  pure  plaisaiilcrie , vous  avez 
raison.  C'est  trop  de  vingt  chants  : mais  il  y a con- 
tinuellement du  merveilleux , do  la  poésie , do 
l'inlérét , de  la  naïveté  surtout.  Vingt  chanis  ne 
suffisent  pas.  L'Arioste , qui  en  a quarante-huit , 
at  mon  dieu.  Tous  les  poèmes  m'ennuient , bers 
le  sien.  Je  ne  l'aimais  pas  sssa  dans  ma  jeunesse; 
je  ne  savais  pas  assa  l'italien.  Le  Pentaleuijue 
et  l'AriosIe  font  aujourd'hui  le  charme  de  ma  vie. 
Mais,  madame , si  jamais  je  fais  un  tour  h Paris, 
je  vous  préférerai  au  Pentateuque.. 

.\dieo  , madame  ; il  faut  jouer  avec  la  vie  jus- 
qu'au dernier  moment , et  jusqu'au  dernier  mo- 
ment je  vous  serai  attaché  avec  le  respect  le  plus 
tendre. 

A M.  TIIIËRIUT. 

Janvier. 

Reçu  une  feuille  do  Centeur  heMomadaire,  et 
VUiitoire  de  la  Nièce  d'Etckyle.  Je  voudrait  voir 
do  quel  poison  te  tort  l'ami  Frelon  pour  ooirdr 
{ le  xèle,  l'Ode  et  les  soins  de  M.  Le  Brun.  Com- 
ment sait-il  que  L'Écluse  est  venu  dans  notre  mai- 
son ? cl  que  peut-il  dire  de  ce  L'Écluse?  Il  finira 
par  s'attirer  do  méchantes  affaires.  Vous  ne  pouvez 
i avoir  encore  le  chant  do  la  Capilotade.  Il  faut 
bien  constater  l'avcnlure  de  Grizcl  avant  de  le 
fourrer  l'a. 

j l'ai  voulu  avoir  le  Recueil  U,  parce  que  j'a- 
vais les  précédenis  ; voilh'  comme  on  s'enferra 
souvent. 

^ Il  n'y  a pas  moyen  de  voua  faire  tenir  encoro 
l’Epilre  à mademoiselle  Clairon.  Il  faut  attendre 
qu'elle  se  porte  bien,  qu’elle  rejoue  Tancrède  ,et 
que  certaines  gens  approuvent  les  petites  hardies- 
ses do  celte  Épitre.  Je  suis  convaincu  que  l'achar- 
nentenl  de  Fréron  contre  un  homme  du  mérite 
do  M . Diderot  fera  graud  bien  au  Père  de  famille 
! Vous  demandez  des  détails  sur  mon  triomphe 
de  gente  jesuiliea  ; ce  Iriomplie  n'est  qu'une 
ovation  ; nul  péril,  nul  sang  répandu.  Les  jésuites 
s'éluicnl  empares  du  bien  de  MM.  de  Crassy , 
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parce  qu’ils  croyaient  ocs  genlilshonimes  trop 
pauvres  pour  rentrer  dans  leurs  domaines.  Je 
leur  ai  prêté  do  l’argent  sans  intérêt  pour  y rentrer; 
tes  jésuites  se  sont  soumis  ; l’afTairo  est  faite.  S’il 
y a quelque  discussion , on  fera  un  petH  factum 
bien  propre  que  vous  lirez  avec  édiBcation.  Voilà, 
mon  ancien  ami , tout  ce  que  je  peux  vous  man- 
der pour  le  présent.  Intérim,  vole. 

A M.  DAMILAVILLE. 

16  Janvier. 

Mille  tendres  remerciements  à M.  Damilavillc 
pour  toutes  ses  bontés.  Voici  une  petite  lettre  que 
je  le  prie,  lui  ou  M.  Thieriol,  de  vouloir  bien 
faire  parvenir  à M.  Du  Molard  , par  cette  petite 
poste  si  utile  au  public,  et  que  l’ancien  ministère 
avait  rebutée  pendant  cinquante  ans. 

Ce  M.  Du  Molard  est  un  homme  que  je  dois 
beaucoup  aimer;  car  c’est  lui  en  partie  qui  nous 
a procuré  mademoiselle  Corneille.  M.  Damilaville 
et  M.  Tbieriot  peuvent  lire  ma  lettre  h M.  Du 
Molard,  et  le  petit  billet  do  mademoiselle  Cor- 
neille. Ils  verront  si  nous  savons  élever  les  jeunes 
lilles. 

Je  fais  une  réflexion  : M.  Thieriot  me  mande 
que  le  digne  Fréron  a fait  une  espèce  d'accolade 
de  la  desccudanto  du  grand  Corneille  et  de  L’É- 
cluse, excellent  dentiste  qui,  dans  sa  jeunesse,  a 
étéactcurdel’Opéra-Comique.Sicelaest,  c’est  une 
insolence  très  punissable  , et  dont  les  parents  de 
mademoiselle  Corneille  devraient  demander  jus- 
tice. L’Écluse  n’est  point  dans  mon  château  ; il  est 
a Genève  , et  y est  très  nécessaire  ; c’est  un 
homme  d’ailleurs  supérieur  dans  son  art , très 
honnête  homme , et  très  estimé.  La  licence  d'un 
tel  barbouilleur  de  papier  mériterait  un  peu  do 
correction. 

A M.  DE  LA  MARCHE, 

PRBIIIIin  PnCSIDRST  DU  PABLEMRST  DK  BOVnCOGMB. 

An  château  de  Fcrncy,  pays  do  Gcx , tSJanvier. 

M.  de  Ruffei, monsieur,  m’a  fait  verser  dc.s  lar- 
mes de  joie  en  m’apprenant  que  vous  vouliez  bien 
vous  ressouvenir  de  moi,  et  que  vous  vous  rendiez 
à la  société,  duut  vous  avez  toujours  fait  le  charme. 
Mon  cœur  est  encore  tout  ému  en  vous  écri- 
vant. Songez-vons  bien  qu’il  y a près  de  soixante 
ans  que  je  vous  suis  attaché!  Mes  cheveux  ont 
blanchi , mes  dents  sont  tombées;  mais  mon  cœur 
est  jeune  ; je  suis  tenté  de  franchir  les  monts  et 
les  neiges  qui  nous  séparent , et  do  venir  vous 
embrasser.  J’ai  honte  de  vous  avouer  que  je  me 
regarde  dans  mes  retraites  comme  un  des  plus 
heureux  hommes  du  inonde^  mais  vous  méritez 


de  l’être  plus  que  moi  ; et  je  vous  avertis  que  je 
cesse  de  l’être  si  vous  ne  l'êtes  pas.  Vous  êtes  ho- 
noré , aimé  ; je  vous  connais  une  très  l>ellc  âme , 
une  âme  charmante,  juste,  éclairée , sensible  ; je 
peux  dire  de  vous  : 

Gralia , fama , valeludo , contingiV  abnnde. .. . 

Quid  voveat  dulci  milricula  majus  alumno  ? 

Hor.,  lib.  1,  cp.  IV,  V.  8 et  lo. 

Mais  je  ne  vous  dirai  pas  : 

Me  pinguem  et  nitidum  bene  curata  cule  visca. 

Ibid.,  V.  i5. 

Je  suis  aussi  lévrier  qu’autrefois , toujours  im- 
patient, obstiné,  ayant  autant  de  défauts  que  vous 
avez  de  vertus,  mais  aimant  toujours  les  lettres  à la 
folie , ayant  associé  aux  Muses  Cérès,  Pomono , et 
Bacclius  même  ; car  il  y a aussi  du  vin  dans  mon 
petit  territoire.  Joignant  'a  tout  cela  un  peu  de  Vi- 
truve,  j’ai  bâti,  j’ai  plante  tard,  mais  je  jouis.  Le  roi 
m’a  daigné  combler  de  bienfaits  ; il  m’a  consœ-vé 
la  place  de  son  gentilhomme  ordinaire.  Il  a ac- 
cordé à mes  terres  des  privilèges  que  je  n’osais 
demander.  Je  ne  prends  la  liberté  de  vous  rendre 
compte  de  ma  situation  que  parce  que  vous  avez 
daigné  toujours  vous  intéresser  un  peu  à moi. 
Je  sois  si  plein  de  vous , que  j'imagine  que  vous 
me  pardonnerez  do  vous  parler  un  peu  de  moi- 
même. 

Monsieur  le  procureur  général , monsieur,  me 
mande  que  vous  lui  avez  donné  Tancràle  'a  lire. 
Il  est  donc  aussi  Musarum  cultor;  mais  quel 
TancrèUc, s'il  vous  plaît?  Si  ce  n’est  pas  madame 
de  Courteilles  ou  M.  d’Argental  qui  vous  a en- 
voyé cette  rapsodic,  vous  ne  tenez  rien.  Il  y a 
une  copie  absurde  qui  court  le  monde  : si  c’est 
cet  enfant  supposé  qu’on  vous  a donné,  je  vous 
demande  en  grâce  de  lo  renier  auprès  do  mon- 
sieur le  procureur  général , car  je  ne  veux  pas 
qu'il  ait  mauvaise  opinion  de  moi  ; j’ai  envie  do 
lui  plaire. 

L’affaire  du  curé  do  Moêns,  pays  de  Gex , est 
bien  étrange.  Quoi  ! les  complices  décrétés  de 
prise  de  corps , cl  le  chef  ajourné  ! 

Tanluni  rvlligio  {loluil  siiaderc 

LucnF.CE,  t/e  Rerutn  lib.  i,  v.  loa. 

Agréez  le  tendre  respect  et  rattachement  jns- 
(|u'h  la  mort  de  votre  vieux  camarade , 

Voltaire. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Aqx  Délices , 19  janvier. 

Il  est  vrai,  mon  très  cher  philosophe  persécuté, 
que  vous  m’avez  un  peu  mis,  dans  votre  livre, 
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in  comniuni  niarlifrum  ; mais  vous  ne  nio  metlroï 
jamais  in  cotnmnni  do  ceux  qui  vous  esliracnt 
et  qui  vous  aiment.  On  vous  avait  assuré , ditei- 
vous , que  vous  xù'avicx  déplu.  Ceux  qui  ont  pu 
vous  dire  celle  chose  qui  n'est  pas  , comme  s'ex- 
frime  notre  ami  Swift,  sont  enfants  du  diable. 
Vous,  me  déplaire  1 et  pourquoi?  et  en  quoi? 
vous  en  qui  est  gratta  ^ fama;  vous  qui  ôtes  né 
pour  plaire;  vous  que  J’ai  toujours  aimé,  et  dans 
qui  j’ai  chéri  toujours , depuis  votre  enfance , les 
progrès  de  votre  esprit.  On  avait  comme  cela  dit 
b Duclos  qu'il  m'avait  déplu , et  que  je  lui  avais 
refusé  ma  voix  b l’académie.  Ce  sont  en  partie 
cos  Iracasseries  de  messieurs  les  gens  de  lettres,  et 
encore  plus  les  persécutions , les  calomnies , les 
interprétations  odieuses  des  choses  les  plus  raison- 
nables , la  petite  envie , les  orages  continuels  at- 
tachés b la  littérature , qui  m’ont  fait  quitter  la 
France.  On  vend  très  bien  des  terres  pendant  la 
guerre,  vu  que  cette  guerre  enrichit  et  messieurs 
les  trésoriers  de  l’extraordinaire,  et  messieurs  les 
entrepreneurs  des  vivres , fourrages , hôpitaux , 
vaisseaux , cordages , bœuf  salé , artillerie , che- 
vaux, poudre,  et  messieurs  leurs  commis,  elmes- 
sicurs  leurs  laquais,  et  mesdames  leurs  catins. 
J'ai  (rois  terres  ici,  dont  une  jouit  de  toutes  fran- 
chises , comme  le  franc-allen  le  plus  primier  ; et 
le  roi  m’ayant  conservé,  parmi  brevet,  la  charge 
de  gentilhomme  ordinaire,  je  jouis  de  tous  lesdroits 
les  plus  agréables.  J'ai  terre  aux  couQos  de  France, 
terre  b Genève , maison  b Lausanne  ; tout  cela 
dans  un  pays  où  il  n'y  a point  d’archevôque  qui 
excommunie  les  livresqu’il  n’entend  pas.  Je  vous 
offre  tout,  disposez-cn. 

Cet  archevêque  , dont  vous  me  parlez , ferait 
bien  mieux  d’obéir  au  roi,  et  de  conserver  la  paix, 
que  de  signer  des  torche-culs  de  mandements.  Le 
parloment  a très  bien  fait,  il  y a quelques  années, 
d’en  brûler  quelques-uns,  et  ferait  fort  mal  de  se 
mêler  d’un  livre  de  métaphysique , portant  privi- 
lège du  roi.  J’aimerais  mieux  qu’il  me  fit  justice 
de  la  banqueroute  du  fils  de  Samuel  Dernard  , 
Juif,  fils  de  Juif,  mort  surintendant  delà  maison 
de  la  reine,  maître  des  requêtes,  riche  de  neuf 
millions , et  banqueroutier.  Vendez  votre  charge 
de  maître  d’hôtel , vende  oninia  quœ  liabcs,  et 
sequere  me.  Il  est  vrai  que  les  prêtres  de  Genève 
cl  de  Lausanne  sont  des  hérétiques  qui  méprisent 
saint  Athanase,  et  qui  ne  croient  pas  Jésus-Christ 
Dieu  ; mais  on  peut  du  moins  croire  ici  la  Trinité, 
comme  je  fais,  sans  être  persécuté  ; faites-en  au- 
tant. Soyez  bon  catholique,  bon  sujet  du  roi, 
comme  vous  l’avez  toujours  été  , et  vous  serez 
tranquille,  heureux,  aimé , estimé , honoré  par- 
tout , particulièrement  dans  cette  enceinte  char- 
mante , couronnée  par  les  Alpes , arrosée  par  le 


lac  et  par  le  Rhône,  couverte  de  jardins  cl  de  mai- 
sons de  plaisance , et  près  d'uuc  grande  ville  où 
l’on  pense.  Je  mourrais  assez  heureux  si  vous 
veniez  vivre  ici.  Mille  respects  a madame  votre 
femme. 

Notre  nièce  est  très  sensible  b l’honneur  de 
votre  souvenir. 

! À M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

A Ferncy,  ao Janvier. 

Vous  connaissez  ma  vio , monsieur  ; mes  oc- 
cupations sont  fort  augmentées.  Depuis  que  j’ai 
eu  le  malheur  de  vous  perdre , je  n’ai  pas  eu  un 
moment  b moi.  J’ai  voulu  vous  écrire  tous  les 
jours,  et  je  me  suis  contenté  de  penser  sans  cesse 
b vous.  Je  vois , par  les  lettres  dont  vous  m’ho- 
norez, que  vous  ôtes  heureux.  Il  n’y  a que  deux 
sortes  de  bonheur  dans  ce  monde , celui  des  sots 
qui  s’enivrent  stupidement  de  leurs  illusions  fa- 
natiques , et  celui  des  philosophes.  II  est  impos- 
sible b un  ôtro  qui  pense  de  vouloir  tâter  de  la 
première  espèce  de  bonheur , qui  tient  de  l’a- 
brutissement. Plus  vous  vous  éclairez,  cl  plus 
vous  jouissez.  Rien  n’est  plus  doux  que  do  rire 
des  sottises  des  hommes , et  de  rire  en  connais- 
sance de  cause.  Si  vous  daignez  vous  amuser , 
monsieur,  b rechercher  en  quel  temps  certaines 
gens  s’avisèrent  do  dire  que  deux  et  deux  font 
cinq  , et  dans  quel  temps  d’autres  docteurs  assu- 
rèrent que  deux  et  deux  font  six , il  vous  sera 
aisé  de  voir  que  ni  le  sentiment  d’Arius  ni  celui 
d’Alhanasc  n’étaient  nouveaux  ; et  que , dès  le 
troisième  siècle , les  théologiens , étant  devenus 
platoniciens,  se  battirent  b coups  d’écriloire  pour 
savoir  si  l'œuf  est  formé  avant  la  poule , ou  la 
poule  avant  l’œuf,  et  si  c’est  un  péché  mortel  dv 
manger  des  œufs  b la  coque  certains  jours  de  l'an- 
née. r 

Pour  votre  pâté  do  perdrix , il  nous  arrivera 
heureusement  avant  le  carême  ; ainsi  nous  pour- 
rons en  manger  en  sûreté  de  conscience;  car  vous 
sentez  combien  Dieu  est  irrité , et  qu’il  y va  de 
la  damnation  éternelle , quand  on  est  assez  per- 
vers pour  manger  des  perdrix  b la  fin  do  février, 
ou  ay  commencement  de  mars. 

J’ai  fait,  depuis  votre  départ,  une  terrible 
action  d’impiété  : j'ai  contraint  les  jésuites  b dé- 
guerpir d'un  domaine  qu’ils  avaient  usurpé  sur 
six  gentilshommes  mes  voisins,  tous  frères,  tous 
officiers  du  roi,  tous  servant  dans  le  régiment  de 
Deux-Ponts,  tous  braves  gens,  tous  en  guenilles. 

Je  me  damne  de  plus  en  plus  ; je  suis  actuelle- 
ment occupé  b poursuivre  criminellement  un 
curé  de  nos  cantons , lequel  a cru  qu'il  est  de 
droit  divin  de  rosser  scs  paroissiens.  Il  est  allé 
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pteusement , à onze  heures  du  soir , chez  uoe 
dame , avec  cinq  ou  six  paysans  armés  de  hâtons 
ferrés , pour  empêcher  qu'on  no  fit  l’amour  sans 
sa  permission.  Son  zèle  a été  jusqu'à  laisser  sur 
le  carreau  un  Jeune  homme  de  famille , baigné 
dans  son  sang  ; et  s'il  ne  s’était  trouvé  un  impie 
comme  moi , ce  pauvre  garçon  était  mort,  et  le 
curé  impuni.  Le  curé  se  défend  tact  qu’il  peut; 
il  dit  qu’il  ne  veut  point  aller  aux  galères , et  que 
je  serai  damné  ; mais  heureusement  un  bon  prêtre 
vient  de  prouver  h Neuchâtel  que  l’enfer  n’est 
point  du  tout  éternel  ; qu’il  est  ridicule  de  penser 
que  Dieu  s’occupe , pendant  une  inûnité  de  siè-  y 
des , à rêtir  un  pauvre  diable.  C’est  dommage 
que  ce  prêtre  soit  un  huguenot , sans  oela  ma 
cause  était  bonne  : je  n’aime  point  ces  maudits 
huguenots.  Noos  avons  eu , depuis  peu , un  cocu 
à Genève;  ce  cocu,  comme  vous  savez  , tira  un 
c^p  de  pistolet  â l’amant  de  sa  femme.  La  petite 
Église  de  Calvin , qui  fait  consister  la  vertu  dans 
l'usure  et  dans  l’austérité  des  mœurs , s’est  ima- 
giné qu’il  n’y  avait  de  cocus  dans  le  monde  que 
parce  qu’on  jouait  la  comédie.  Ces  naarouQes  s’eu  ' 
sont  pris  aux  jeunes  gens  de  leur  ville  qui  avaiout 
joué  sur  mon  tbéàtre  de  Tournay , et  ils  ont  eu 
l’insolence  de  leur  faire  promettre  de  ne  plus 
jouer  avec  des  Français,  qui  pourraient  cor- 
rompre les  mœurs  de  Genève. 

Vous  voyez,  monsieur,  qu’on  est  aussi  sot  à 
Genève  qu’on  est  fou  à Paris  ; mais  je  pardonne 
à ces  barbares , parce  qu’il  y a chez  eux  dix  ou 
douze  personnes  de  mérite.  Dieu  n’en  trouva  pas 
cinq  dans  Sodomo  : je  ne  suis  pas  assez  puis-  ' 
sant  pour  faire  pleuvoir  le  feu  du  ciel  sur  Ge- 
nève ; Je  le  suis  du  moins  assez  pour  avoir  beau- 
coup de  plaisir  chez  moi , an  nez  de  tous  ces  ca- 
gots.  J’en  aurais  bien  davantage , monsieur , si 
vous  étiez  encore  ici  ; vous  y verriez  la  descen- 
dante do  grand  Corneille  , que  nous  avons  adop- 
tée pour  fille , madame  Denis  et  moi.  Son  carac- 
tère parait  aussi  aimable  que  le  génie  de  Corneillo 
est  respectable. 

Adieu  , monsieur  ; nous  vous  regretterons  et 
nous  vous  aimerons  toujours.  S’il  y a quelqu’un 
qui  pense  dans  votre  pays , faites-lui  mes  com- 
piimeuts.  Madame  Denis  vous  fait  les  siens  bien 
tendrement. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CllÂUVEl.lN. 

81  Janvier. 

Voici , pour  votre  excellence , la  négociation 
la  plus  importante  que  vous  ayez  jamais  fait 
réussir.  Le  porteur , avoc  son  baragoiu  , est  à la 
tête  d’une  Lrou|>c  d'bislrions;  il  a le  privilège  du 
i;ouverncur  de  Bourgogne  ; il  veut  nous  denucr 


du  plaisir  ; c’est  donc  un  homme  necessaire  k la 
société.  Une  autre  troupe  d’histrions , nommés 
prédicants  calvinistes,  a eu  l’insolence  de  trouver 
mauvais  que  les  Genevois  jouassent  AIzirc  en 
France , au  château  do  Tooruay.  Cette  ville  d'u- . 
suriers  corromprait,  sans  doute,  en  France  ta 
pureté  de  ses  mœars.  De  plus , les  faquins  à mo- 
nologue sont  si  jalonx  des  gens  'a  dialogue , qu’ils 
veulent  avoir  le  privilège  exclusif  d’ennuyer  le 
monde.  Le  porteur  a une  tronpo  catholique  : U 
peut  donner  du  plaisir  sur  terre  de  France  ; mais 
les  terres  de  Savoie  sont  plus  h portée.  S’il  peut 
s'établir  à Carouge , petit  village  aux  portes  de 
Genève , U croit  nos  plaisirs  assurés , et  sa  fortune 
faite.  11  demande  donc  votre  protection.  O belle 
ambassadrice  I actrice  charmante  I portez  uos 
prières  à M.  de  Cbauvelin;  favorisez  uu  art  dans 
lequel  vous  daignez  ezceller  ; confondez  des  hé- 
rétiques qui  prêchent  contre  la  divinité  de  Jésus- 
Christ  , et  contre  Athalie  et  Polyeucte.  La  des- 
cendante du  grand  Corneille , qui  est  aux  Dé- 
lices , vous  conjure , par  les  mânes  de  Cinna  et 
de  Chimène,  de  procurer  une  égiisedans  Carouge 
au  sacristain  que  nous  vous  dépêcbous. 

Monsieur  l’ambassadeur,  regardez  cette  affaire 
comme  la  plus  importante  de  votre  vio,  ou  du 
moius  de  la  nêtre.  Les  Délices  seront-elles  assez 
henreuses  pour  vous  ropossedor  au  mois  de  mai  2^ 

Respect  et  attachement  éternel.  Comment  sç 
portent  le  fils  et  la  mère? 

A M.  THIERlOr, 

A Fcrney,  91  janvier. 

Reçu  le  jHîlit  livre  royal  De  Moribus  bracfi- 
manorum.  Mc  voilà  plus  confirmé  que  jamais 
dans  mon  opinion  , que  les  livres  rares  ne  sont 
rares  que  parce  qu’ils  sont  mauvais;  j’en  excepte 
seulement  certains  livres  de  philosophie , q ui  sont 
lus  des  seuls  sages , que  les  sots  u’cntcudraient 
pas  , et  que  les  sots  persécutent. 

Je  reçois  aussi  la  Divine  Légation  de  Moïse , 
do  l’cvêque  Warburton,  dans  laquelle  cet  évêque 
prouve  que  Moïse  était  inspiré  de  Dieu , parce 
qu’il  n’enseiguait  pas  l'immorlalité  de  l’âme. 

Point  de  roman  de  Jean  • Jacques , s’il  vous 
plaît  ; je  l’ai  lu  pour  mon  malheur  ; et  c’eût  clé 
pour  le  sien , si  j'avais  le  temps  de  dire  ce  que  je 
pense  de  cet  imperlincut  ouvrage.  Mais  un  culti- 
vateur, un  maçon,  et  le  précepteur  de  made- 
moiselle Corneille , et  le  vengeur  d’une  famille 
accablée  par  des  prêtres,  u’a  pas  le  lumps  de  par- 
ler de  romans. 

Jotio-l-on  Tancrède?  jono-l-on  le  Père  de 
famille?  O mon  cher  frère  Diderot  ! je  vous  ce  le  la 
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plaoo  de  tout  mon  cœur , et  je  Toudrais  tous  cou- 
roDuer  de  iaurien. 

A MADAME  U œHTESSE  DE  BASSEWITZ'. 

Parney,  liiâDVlcr  n6i. 


Due  Poiooaiie , eu  AVZa,  vint  k Paris , et  u 
logea  à quelques  pas  de  la  maison  que  j’occnputs. 
Elle  avait  quelques  traits  de  ressemblance  avec 
rëpousc  ducsarowits.  Un olflcier français, nomme 
d'AulNin , qui  avait  servi  en  Russie , fut  élonnd 
de  la  rcssemblanoe  ; cette  méprise  donna  envie  k 
la  dame  d'étre  princesse  ; elle  avoua  insénument  i 
k l’officier  qu'elle  était  la  veuve  de  l'héritier  de  la 
Russie  ; qu’elle  avait  fait  enterrer  une  bdclio  k 
sa  place,  pour  se  sauver  de  son  mari.  D’Auban 
fut  anioureui  d'elle  et  de  sa  principanlé  ; ils  se 
marikrent.  D’Auban,  nommé  gouverneur  dans 
une  partie  de  la  Louisiane , mena  sa  princesse  eu 
Amérique.  Le  bon  homme  est  mort  croyant  fer- 
mement avoir  épousé  une  belle-sœur  d'un  em- 
pereur d'Allemagne , ot  la  bru  d’un  empereur  de 
Russie  : ses  enfants  le  croient  aussi , et  ses  petits- 
enfants  n’en  douteront  pas... 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET.  1 

Au  duttcAu  du  rerDey,a3JanTlcr. 

Mou  cher  Cicéron , qui  no  vives  pas  dans  le 
siècle  des  Cicérons,n’alles  pas  faire  comme  l'abbé 
Sallier  et  l'abbé  de  Saint-Cyr  j vives,  |>our  empê- 
cher que  la  langue  et  le  goût  ne  se  corrom|>ent 
de  plus  en  plus  ; vivez , et  aimet-moi.  Je  vous 
prie  d’avoir  la  bonté  do  me  recommander  de  temps 
en  temps  k l'académie , comme  un  membre  en- 
core plus  attaché  k son  corps  qu’il  n’en  est  éloi- 
gné ; ditcs-lui  que  je  respecterai  et  que  j’aimerai 
jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie  ce  corps  dont 
la  gloire  mlutéresse.  Ttches , mon  cher  maître  , 
de  nous  donner  un  véritable  académicien  k la 
place  de  l’abbé  de  Saint-Cyr,  et  un  sataiit  à la  place 
de  l’abbé  Sallier.  Pourquoi  n'aurions-nous  pas 
cette  fois-ci  M.  Diderot?  Vous  saves  qu’il  ne  faut 
pas  que  l'academie  soit  un  séminaire,  et  qu'elle 
ne  doit  pas  être  la  cour  des  pairs.  Quelques  orne- 
nients  d'ur,k  notre  lyre  sont  convenables  ; mais 
il  faut  que  les  cardes  soient  k boyan  , et  qu’elles 
soient  sonores. 

On  m'a  mandé  que  vous  aviei  été  k une  repré- 
sentation de  Tancrède.  Vous  ne  dûtes  pas  y re- 
uinnaitre  ma  versifleatioo  ; je  ne  l’ai  pas  recon- 
nue non  plus.  Les  comédiens,  qui  en  savent  plus 

' VojM  In  Itlln-Ï  dcj  SI  loplomhrc  cl  7 iMvcmbre  MOI,  S 
a le  rmmlc  de  Scliowilow,  où  H eti  déjà  quosllon  de  ma- 
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que  moi , avaient  mis  beaucoup  de  vers  de  leur 
façon  dans  la  pièce  ; ib  auront , k la  reprise  , la 
modestie  de  jouer  la  tragédie  telle  que  je  l'ai  faite. 

Je  ne  peux  m'empêcher  de  vous  dire  ici  que  je 
snis  sani  d’une  indignation  académique  quand  je 
Ib  nos  nouveaux  livres.  J’y  vob  qn’une  chose 
est  OH  parfttii , pour  dire  qu'elle  est  bien  faite. 
J’y  vob  qu’on  a des  intérêu  k démêler  vis-ù-ms 
de  ses  voisins , au  lieu  d’avec  scs  voisins  ; et  ce 
malheureux  mot  do  vis-à-vis  employé  k tort , k 
travers. 

On  m’envoya , il  y a quelque  temps,  une  bro- 
chure dans  laquelle  une  fille  était  bien  éduquée , 
au  lien  do  bien  élevée.  Je  parcours  un  roman 
du  citoyen  de  Genève,  moitié  gabnt,  moitié  mo- 
ral , où  il  n’y  a ni  galanterie , ni  vraie  morale, 
ni  goût , et  dans  lequel  il  n'y  a d'autre  mérite 
que  celui  de  dire  des  injures  k notre  nation. 
L'auleur  dit  qu'k  la  comédie  les  Parisiens  cal- 
quent les  modes  françaises  sur  l’habit  romain. 
Tout  le  livra  est  écrit  ainsi  j et , k la  honte  du 
siècle , il  réussira  peut-être. 

Alon  cher  doyen,  le  siècle  passé  a été  le  précep- 
teur de  celui-ci  ; mab  il  a fait  des  écoliers  bien 
ridicules.  Combattes  pour  le  bon  goût;  mais 
voudrez-vons  combattre  pour  les  morts  ? 

Adieu.  Je  voudrais  que  vous  fussies  ici  ; vous 
m'aideriez  k rendre  mademoiselle  Corneille  digne 
de  lire  les  troisquarb  de  Cinna , et  presque  tout 
le  rûte  de  Cbimène  et  de  Cornélic  : je  dis  presque 
tant , et  non  pas  tout  ; car  je  ne  conoab  aucun 
grand  ouvrage  parfait , et  je  crois  même  que  la 
cliusc  est  imjiossiblc. 

A M.  DEODATI  DE  TOVAZZI 
Al  cbaien  de  Feney,  on  Bousosn^  ti  JistIk. 

Je  suis  très  sensible,  monsieur,  k l’honneur  que 
vous  me  faites  de  m’envoyer  votre  livre  de  l’É'.r- 
cellence  de  la  tangue  italienne;  c'est  envoyer  k 
on  amant  l'cloge  de  sa  maltresse.  Permettez-moi 
cependant  quelques  réflexions  en  faveur  de  la 
langue  française , que  vons  paraissez  déprber  un 
peu  trop.  Ou  prend  souvent  le  parti  de  sa  femme, 
quand  la  maîtresse  ne  h ménage  pas  assez. 

Je  crob , monsioar , qu’il  n'y  a aucune  langue 
parfaite.  Il  en  est  des  langues  comme  de  bien 
d’aulrcs  choses , dans  lesquelles  les  savauU  ont 
reçu  la  loi  des  ignorants.  C’est  le  peuple  ignorant 
qui  a formé  les  langages;  les  ouvriers  ont  nommé 
tous  leurs  instruments.  Les  peuplades,  k peine 
rassemblées,  ont  donné  des  noms  k tous  leurs 
besoins;  et,  après  un  très  grand  nombre  de 
siècles,  les  hommes  de  génie  sc  sont  servis, 
comme  ils  ont  pn  , des  termes  établis  au  hasard 
par  le  peuple. 
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Il  IDC  paraît  qu’il  n’y  a dans  le  monde  que 
deux  langues  véritablement  harmonieuses , la 
grecque  et  la  latine.  Ce  sont  en  effet  les  seules 
dont  les  vers  aient  une  vraie  mesure , un  rhytbme 
certain , un  vrai  mélange  de  dactyles  et  de  spon- 
dées , une  valeur  réelle  dans  les  syllabes.  Les 
ignorants  qui  formèrent  ces  deux  langues  avaient 
sans  doute  la  tôle  plus  sonnante,  l'oreille  plus 
juste,  les  sens  plus  délicats  que  les  autres  na- 
tions. 

Vous  avez,  comme  vous  le  dites,  monsieur,  des 
syllabes  longues  et  brèves  dans  votre  belle  langue 
italienne;  nous  en  avons  aussi  : mais  ni  vous  , ni 
nous , ni  aucun  peuple , n’avons  de  véritables 
dactyles  et  de  véritables  spondées.  Nos  vers  sont 
caractérisés  par  le  nombre , et  non  par  la  valeur 
des  syllabes.  La  6c//a/in^î/fl  tosenna  è la  figlia 
primogenita  dcl  laltno.  Mais  jouissez  de  votre 
droit  d’aînesse , et  laissez  k vos  cadettes  partager 
quelque  chose  de  la  succession. 

J'ai  toujours  respecté  les  Italiens  comme  nos 
maîtres  ; mais  vous  avouerez  que  vous  avez  fait 
de  fort  iKtns  disciples.  Presque  toutes  les  langues 
de  l'Europe  ont  des  beautés  et  des  défauts  qui  .se 
compensent.  Vous  n’avez  point  les  mélodieuses 
et  nobles  terminaisons  des  mots  espagnols , qu’un 
heureux  concours  do  voyelles  et  do  consonnes 
rend  si  sonores  : Los  rios , tos  honéres,  las  Ins- 
torias,  las  cosUimbres.  Il  vous  manque  aussi  les 
diphthongucs , qui , dans  notre  langue , font  un 
effet  si  hannouieux  : Les  rots,  les  empereurs  , 
\es  exploits,  \es  histoires.  Vous  nous  reprochez 
nos  e muets  comme  un  son  triste  et  sourd  qui  ex- 
pire dans  notre  bouche;  mais  c’est  précisément 
dans  ces  e muets  que  consiste  la  grande  harmonie 
de  notre  prose  et  de  nos  vers.  Empire,  couronne, 
diadème,  flamme,  tendresse,  victoire;  toutes 
CCS  désinences  heureuses  laissent  dans  l’oreille  un 
son  qui  subsiste  encore  apres  le  mot  prononcé, 
comme  un  clavecin  qui  résonne  quand  les  doigts 
ne  frappent  plus  les  touches. 

Avouez , monsieur , que  la  prodigieuse  variété 
de  tontes  ces  désinences  peut  avoir  quelque  avan- 
tage sur  les  cinq  terminaisons  de  tous  les  mots  de 
votre  langue.  Encore,  de  ces  cinq  terminaisons 
faut-il  retrancher  la  dernière  , car  vous  n’avez 
(|uc  sept  ou  huit  mots  qui  se  terminent  en  u : 
reste  donc  quatre  sons  ,a,e,  i,o,  qui  Unissent 
tous  les  mots  italiens. 

Pensez -vous,  de  bonne  foi , que  l’oreille  d’un 
étranger  soit  bien  flattée,  quand  il  lit , pour  la 
première  fois , 

c 'I  Cnpilano 

(llif'l  graii  M’poki'o  liburo  di  (Irislo; 


et 

Molto  cgli  oprô  roi  senno , e con  la  mano  ? 

La  Tasse  , Jèrut.  déliv.,  ch.  i,  st.  i . 

Croyez-vous  que  tous  ces  o soient  bien  agréables 
k une  oreille  qui  n’y  est  pas  accoutumée?  Com- 
parez'a  cette  triste  uniformité,  si  fatigante  pour 
un  étranger;  comparez  k cette  sécheresse  ces 
doux  vers  simples  de  Corneille  : 

Le  destin  se  déclare , et  nous  venons  d'entendre 
Ce  qu'il  a résolu  du  beau-père  et  du  gendre. 

La  Vort  de  Pompée , acte  t , scène  i . 

Vous  voyez  que  chaque  mot  se  termine  diffé- 
remment. Prononcez  k présent  ces  deux  vers 
d'Homère  : 

eÇ  O'j  Ta  TTpôlTa  ^lacTYiTTiv  èptoûtvTe 
Arpsi^nç  T£,  avaÇ  âv^pôiv,  xat  ^lo;  AyiXXeuç. 

Iliade,  liv.  i,  v.  6. 

Qu’on  prononce  ces  vers  devant  une  jeune 
personne , soit  anglaise  ou  allemande , qui  aura 
l’oreille  un  peu  délicate  : elle  donnera  la  préfé- 
rence au  grec , elle  souffrira  le  français,  elle  sera 
un  i>cu  choquée  de  la  répétition  continuelle  des 
désinences  italiennes.  C’est  une  expérience  que 
j’ai  faite  plusieurs  fois. 

Vos  poètes , qui  ont  servi  k former  votre  langue, 
ont  si  bien  senti  ce  vice  radical  de  la  terminaison 
des  mots  ilaliens , qu’ils  ont  retranché  les  lettres 
e et  O , qui  finissaient  tous  les  mots  k riuflnilif , 
au  passé,  et  au  nominatif  ; ils  disent  amnr  pour 
amare , noegueron  pour  noc<iucrono , la  stagion 
pour  la  stagione , buon  pour  buono , malevol 
pour  malevole.  Vous  avez  voulu  éviter  la  caco- 
phonie ; et  c’est  pour  cela  que  vous  finissez  très 
souvent  vos  vers  par  la  lettre  canine  r ; ce  que 
les  Grecs  ne  firent  jamais. 

J’avoue  que  la  langue  latine  dut  long-temps  pa- 
raître rude  et  barbare  aux  Grecs,  par  la  fréquence 
de  ses  ur , de  scs  uni , qu'on  prononçait  our  et 
oum , et  par  la  multitude  de  scs  noms  propres , 
terminés  en  us  ou  plutôt  on  ous.  Nous  avons 
brisé  plus  que  vous  celte  uniformité.  Si  Rome 
était  pleine  autrefois  de  sénateurs  et  de  cheva- 
liers en  us,  on  n'y  voit  k présent  qnc  des  cardi- 
naux et  des  abbés  en  t. 

Vous  vanicz,  monsieur,  et  avec  raison,  l’ex- 
trême abondance  de  votre  langue  ; mais  pcrmcl- 
tez-nousde  n'êtrc  pas  dans  la  disette.  Il  n’est,  k 
la  vérité , aucun  idiome  au  monde  qui  peigne 
toutes  les  nuances  des  choses.  Toutes  les  langues 
sont  pauvres  k cet  égard  ; aucune  ne  peut  expri- 
mer, par  exemple,  en  un  seul  mot,  l'amour 
fondé  sur  l’cslimc , ou  sur  la  beauté  seule , ou 
sur  la  convenance  des  caracicrcs,  ou  sur  le  be- 
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soin  d'ainior.  Il  en  osl  ainsi  d<;  toutes  les  passions, 
(le  toutes  les  qualilt»  du  notre  Ame.  Ce  que  l’on 
sent  le  mieux  estsouvent  ce  qui  manque  de  terme. 

Mais,  monsieur,  no  croyez  pas  que  nous 
soyons  induits  à l'cxtrômo  indigence  que  vous 
nous  reprochez  en  tout.  Vous  faites  un  catalogue 
en  deux  colonnes  de  votre  superflu  et  de  notre 
pauvreté  ; vou.s  nioltoz  d’un  côté  orgoglio , altf- 
r'igia,  superbia,  et  do  l’autre  , orgueil  tout  seul. 
Cependant , monsieur  , nous  avons  orgueil , su- 
perbe, haulcur , fierté,  morgue , élévation  , dé- 
dain, arrogance,  insolence,  gloire,  gloriole , 
présomption  , outrecuidance.  Tous  ces  mots  ex- 
priment des  nuances  dilférentes  , do  même  que 
chez  vous  orgoglio,  alterigia , superbia,  ne 
sont  pas  toujours  synonymes. 

Vous  nous  reprochez , dans  votre  alphal)ct  de 
nos  misères  , do  n’avoir  qu’un  mot  pour  signifier 
vaillant. 

Je  sais,  monsieur  , que  votre  nation  est  très 
vaillante  quand  elle  veut , et  quand  on  le  veut; 
l’Allemagne  et  la  France  ont  eu  le  bonheur  d’a> 
voir  h leur  service  de  très  braves  et  de  très  grands 
ofdciers  italiens. 

L'ilalico  valor  non  è ancor  morto. 

Mais,  si  vous  avez  valente,  prode,  animoso,  nous 
avons  vaillant , valeureux , preux , courageux, 
intrépide,  hardi , animé , audacieu.'c , brave,  etc. 
Ce  courage,  cette  bravoure,  ont  plusieurs  ca- 
ractères différents,  qui  ont  chacun  leurs  termes 
propres.  Nous  dirions  bien  que  nos  généraux  sont 
vaillants , courageux , braves  , etc.  ; mais  nous 
distinguerions  le  courage  vif  et  audacieux  du  gé- 
néral qui  emporta , l’épée  à la  main  , tous  les  ou- 
vrages de  Port-Mahon  taillés  dans  le  roc  vif  ; la 
fermeté  constante , réfléchie  et  adroite  avec  la- 
quelle un  de  nos  chefs  sauva  une  garnison  entière 
d’une  ruine  certaine , et  fit  une  marche  de  trente 
lienes , à la  vue  d’une  armée  ennemie  do  trente 
mille  combattons. 

Nous  exprimerions  encore  différemment  l’intré- 
pidité tranquille  que  les  connaisseurs  admirèrent 
dans  le  petit-neveu  du  héros  de  la  Valtelinc , 
lorsque , ayant  vu  son  armée  en  déroute  par  une 
terreur  panique  de  nos  alliés,  ce  général, 
ayant  aperçu  le  régiment  de  Diesbachet  un  autre, 
qui  fesaient  ferme  contre  une  armée  victorieuse, 
quoiqu'ils  fussent  entamés  par  la  cavalerie  et  fou- 
droyés par  le  canon , marcha  seul  à ces  régiments, 
loua  leur  valeur,  leur  courage,  leur  fermeté  , 
leur  intrépidité , leur  vaillanre  , leur  patience , 
leur  audace , leur  animosité  , leur  bravoure , leur 
iRTOîsme,  etc.  Voyez,  monsienr , que  de  termes 
pour  un!  Fu'îuiicil  eut  le  (Curage  de  ramener 
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ces  deux  régiments  b petits  pas , et  de  les  sauver 
du  péril  où  leur  valeur  les  jetait  ; les  conduisit  en 
bravant  les  ennemis  victorieux , et  eut  encore  le 
courage  de  soutenir  les  reproches  d’une  multi- 
tude toujours  mal  instruite. 

Vous  pourrez  encore  voir,  monsieur,  que  le 
courage , la  valeur , la  fermeté  de  celui  qui  a 
gardé  Cassel  et  Gotlingen , malgré  les  efforts  de 
soixante  mille  ennemis  très  valeureux , est  un 
courage  composé  d'activité,  do  prévoyance,  et 
d’audace.  C’est  aussi  ce  qu’on  ' a reconnu  dans 
celui  qui  a sauvé  Vesel.  Croyez  donc , je  vous 
prie , monsieur , que  nous  avons , dans  notre 
langue , l’esprit  de  faire  sentir  ce  que  les  défen- 
seurs de  notre  patrie  ou  de  notre  pays  ont  le  mé- 
rite de  faire. 

Vous  nous  insultez , monsieur , sur  le  mot  de 
rn^oât  ; vous  vous  imaginez  que  nous  n'avons 
que  ce  terme  pour  exprimer  nos  mets,  nos  plats , 
nos  entrées  de  table,  et  nos  menus.  Plût  b Dieu 
que  vous  eussiez  raison , je  m’en  porterais  mieux  I 
mais  malheureusement  nons  avons  un  diction- 
naire entier  de  cuisine. 

Vous  vous  vantez  de  deux  expressions  pour  si- 
goiûor  gourmand;  mais  daignez  plaindre,  mon- 
sieur , nos  gourmands , nus  goulus , nos  friands , 
nos  mangeurs , nos  gloutons. 

Vous  no  connaissez  que  le  motdesat?ant  ;ajou- 
tez-y,s’il  vous  plaît , docte , érudit,  instruit, 
éclairé,  habile,  lettré,  vous  trouverez  parmi 
nous  le  nom  et  la  chose.  Croyez  qu’il  en  est  ainsi 
do  tous  les  reproches  que  vous  nous  faites.  Nons 
n’avons  point  de  diminutifs  ; nous  en  avions  au- 
tant que  vous  du  temps  de  Marot,  et  de  Rabelais, 
et  de  Montaigne  ; mais  cotte  puérilité  nous  a paru 
indigne  d’une  langue  ennoblie  par  les  Pascal , les 
Bossuet,  les  Fénelon,  les  Pélisson,  les  Corneille,  les 
Despréaux,  les  Racine,  les  Massillon,  les  La  Fon- 
taine , les  La  Bruyère , etc.  ; nous  avons  laissé  b 
Ronsard , b Marot , b du  Bartas , les  diminutifs 
badins  en  otle  et  en  ette,  et  nous  n’avons  guère 
conservé  que  fleurette , amourette , fillette , gri- 
seite,  grandelette,  vieillotte,  nabote,  maisonnette, 
viUotte,  encore  ne  les  employons-nous  que  dans  le 
style  très  familier.  N’imitez  pas  le  Buonmattei , 
qui , dans  sa  harangue  b l'académie  do  laCnisca, 
fait  tant  valoir  l’avantage  exclusif  d’exprimer 
corbcllo,  corbellino , en  oubliant  que  nous  avons 
des  corbeilles  et  des  corbillons. 

Vous  possédez , monsieur , des  avantages  bien 
plus  réels,  celui  des  inversions,  celui  de  faire  plus 
facilement  cent  bons  vers  en  italien , que  nous 
n’en  pouvons  faire  dix  en  français.  La  raison  de 
cette  facilité,  c’est  que  vous  vous  permettez  ces 
hiatus,  CCS  bûlllemonts  de  syllabes  que  nous  pro- 
scrivons ; c'est  que  tous  vos  mot'?,  finissant  on  a. 
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e,  i,  O,  vous  fiHiniisscnt  au  moins  vingt  fois  plus 
<ie  rimos  quo  nous  n'cn  avons,  et  qne,  par-dessus 
cola , vous  pouves  encore  vous  passer  do  rimes. 
Vous  êtes  moins  asservis  que  nons  l'hémistiche 
et  h la  césure  ; vous  danses  en  liberté , et  noos 
dansons  avec  nos  cbatnes. 

Mais , croyes-moi , monsieur , ne  reproches  h 
notre  langno  ni  la  radesss,  ni  le  défaut  de  pro- 
sodie, ni  robsenrilé,  ni  la  sécheresse.  Vos  traduc- 
tions de  quelques  ouvrages  français  prouveraient 
le  contraire.  Uses  d'ailleurs  tout  ce  que  MM.d'O- 
livct  et  Dumarsais  ont  composé  sur  la  manière  de 
bien  parler  notre  langue  ; lises  M.  Dudos;  voyes 
avec  oomliien  de  force,  de  clarté,  d’énergie,  et  de 
grâce  , s’expriment  MM.  d'Alcmbert  et  Diderot. 
Qoelles  expressions  pittoresques  emploienl  souvent 
M.  de  RttITon  et  M.  Helvétius , dans  des  ouvrages 
qui  n’en  paraissent  pas  toujours  susceptibles  I 

ie  Unis  cette  lettre  trop  longoe  par  une  seule 
réflexion.  Si  la  peuple  a formé  les  langues , les 
grands  hommes  les  perfectionnent  par  les  bons 
livres;  et  la  premièrô  de  tontes  les  langues  est 
celle  qui  a le  plus  d'cxoclloatsonvragcs. 

J'ai  l'bnuneur  d’ètre , moosienr , avec  beau- 
coup d'estime  pour  vous  et  pour  ht  langue  ita- 
lienne , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Aa  chiteaa  ie  fenuj,  M lanviac. 

Et  ces  yeux,  ces  yeux  qne  vous  fermes  qoand 
vous  êtes  content,  se  portent-ils  mieux,  mon  cher 
ange? 

J'ai  un  bemin  très  grand  d’être  fortement  re- 
commandé à M.  de  Villenenve.  Est-il  possible  que 
je  n'aie  besoin  de  personne  dans  le  pays  étranger, 
et  qne  j'aie  besoin  d’un  intendant  en  France , avec 
mes  terres  libres  f Je  ferai  une  belle  requête  pour 
M.  le  dne  de  Choiseal;  mais  je  loi  ai  tant  de- 
mandé de  choses  pour  losautres,  quo  je  n'ose  pins 
iiH  rien  demander  pour  moi. 

J'ai  de  terribles  ailaircs  sur  les  bras.  Je  chasse 
les  jésuites  d’ondomaine  usnrpé  par  eux  ; je  pour- 
snis  criminellciacat  un  curé  ; je  convertis  une 
bugnenote  ; et  ma  besogna  la  pins  difficile  est 
d'enseigner  fat  grammaire  â mademoiselle  Cor- 
nciile,  qui  n'a  aucune  diapesiliaa  pour  celle  au- 
blime  aeienee. 

Est-il  vrai , tuonaieor  ut  madame , mes  anges 
tutélaires,  est-il  vrai  qu'on  joucTaaeràJe.’ 

Est-il  vrai  qu'oa  joue  anx  Italiens  nno  parade 
intitulée  le  Comte  de  Boursoufle,  sons  mon  nom? 
Justice  I jusliee  I Puissances  célestes , empêches 
cette  profanation  ; ne  souffre*  pas  qu'un  nom  que 
vous  avec  toujours  daigné  aimer  soit  prostitué  dans 
une  affiche  de  la-  Comédie  italienne.  J'imagine 


qu'il  est  aisé  de  leur  di-fendrc  d'impulcr,  dans  1rs 
carrefours  de  Paris , à nn  panvre  auteur,  une 
pièce  dont  il  n’esi  pas  coupable. 

J’estime , mes  anges , qu'il  faut  retrancher  Le 
Franc  de  ce  Panla-odai  h mademoiselle  Clairon  ; 
nous  le  retrouverons  bien  une  autre  fois.  Il  ne 
faut  pas  aoniller  par  nue  satire  les  louanges  de 
Melpomène.  En  étant  Le  Franc,  tout  va , tout  se 
lie. 

Et  le  roman  de  Jean-Jacques  I h mon  gré,  il 
est  sot,  bourgeois,  impudent,  ennuyeux  ; mais  il 
y a nn  morceau  admirable  sur  le  suicide , qui 
donne  appétit  de  mourir. 

Avoc-vous  vu  celui  de  La  Popeliuièrc  ou  Pou- 
plinière? 

Est-ce  vous  qui  aves  envoyé  b M.  de  La  Marche 
notre  TancrèdeT 

Noua  avons  ici  Ximooès,  oui , h)  marquis  de 
Ximenès.  Hélas  I nous  ne  vous  aurons  pas.  Nons 
baisons  le  bout  de  vos  alla. 

A M.  MARMONTEl. 

A Fernsy,  XT  Janvier- 

Après  avoir  été  tant  applaudi  en  vers  à l'Aca- 
démie, il  faut  que  vous  y soyei  applaudi  en  prose, 
mon  cher  ami,  dans  on  beau  discours  de  récep- 
tion. Vons  fûtes  d'abord  mon  disciple;  vous  êtes 
deveun  mon  matlre  ; il  faut  que  vons  soyei  mon 
confrère.  Il  me  semble  que  cette  place  vons  est 
due  h pins  d'on  égard  : ce  sera  nue  récompense 
dn  mérite , et  une  consolation  de  l'injustice  que 
vynis  avex  essuyée.  Je  no  regretterai  Paris  que  le 
jour  0(1  je  voudrais  vous  entendre  et  vous  répon- 
dre. Je  partagerai  du  moins  tous  vos  succès,  du 
fond  de  mes  retraites.  Si  ma  plume  pouvait  suivre 
mon  ccenr,  je  vons  en  dirais  davantage  ; ma'is  ma 
mauvaise  santé  me  force  d'être  court  quand  l’a- 
mitié voudrait  me  rendre  bien  long.  Nons  avons 
ici  M.  de  Ximenès , votre  confrère  en  poésie.  Il 
me  parait  n’avoir  nulle  envie  d'être  le  Rodrigue 
de  la  CAiméne  qne  nons  possédons.  Sur  le  nom  du 
père  de  Chimène,  mes  respects  b votre  «oisihr. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Fdney,  ao  Janvier. 

Mon  divin  ange  et  ma  divine  ange , amnsex- 
vons  de  cet  imprimé,  et  voyex  comme  on  trouve 
des  jésaites  partout  : mais  aussi  ils  me  trouvent. 
Je  lenr  ai  dié  la  vigne  de  Nabotb.  H leur  en  coûte 
vingt-quatTO  mille  livres  ; cela  apprendra  b Ber- 
tbier  qn'il  y a dos  gens  qu'on  doit  ménsger.  H 
s'agit  b présent  de  poursuivre  on  sacrilège.  Je  se- 
rai aussi  terrible  dans  le  apirilnel  que  dans  te 
Icmporel. 
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Ailoralili's  angos,  je  demande  gr&co  pour  ce  beau 
mot  : 

> S’il  y sert  Dieu,  c'est  qu'il  est  exilé;  • 

car  voua  sarez  que  d'ordinaire  diagrice  engendre 
dëvolion.  Oni , mort-dieu , je  aéra  Dien , car  j’ai 
en  horreur  les  jdauilea  et  Ica  jansénistes,  car  j'aime 
ma  patrie,  car  je  vais  à la  messe  tons  les  diman- 
ches, car  j'établis  des  écoles,  car  je  bâtis  des  églises, 
car  je  vais  établir  un  bdpital,  car  il  n’y  a pins  do 
(taurres  chez  moi , en  dépit  des  commis  des  ga- 
belles. Oui,  je  sers  Dieu , je  crois  en  Dieu , et  je 
Tcni  qn’oo  le  sache. 

Vous  n'étes  pas  contents  du  portrait  du  petit 
singe?  Eh  bien  I en  voici  un  autre  : 

Un  petit  singe , ignerant,  indocile. 

Au  sourcil  noir,  an  luitg  et  noir  habit. 

Plus  noir  encore  et  de  CŒur  et  d'esprit , 

né|iaDd  sur  moi  ses  phrases  et  sa  bile. 

En  grimaçant  le  monstre  s'applaudit 

D'être  à la  fois  et  Thersilc  et  Zoile; 

Mais , gr&ce  au  ciel , il  est  un  roi  puissant , 

Sage,  éclairé,  etc. 

Le  singe  ao  reconnaîtra  s’il  veut  ; je  no  poux 
faire  mieux  quant  âprësent.  Je  n’aique  trois  gardes; 
si  j’en  avais  davantage,  je  vous  réponds  que  tous 
ces  drdlcs  s’en  tronveraient  mal.  II  faut  verser  son 
sang  pour  servir  ses  amis  et  pour  se  venger  de  scs 
ennemis,  sans  quoi  on  n’est  pas  digne  d’étre 
homme.  Je  mourrai  en  bravant  tous  ces  ennemis 
du  sens  commun.  S’ils  ont  le  pouvoir  (ce  que  je 
ne  crois  pas  ) de  me  persécuter  dans  l'enceinte  de 
quatre-vingts  lieues  de  montagnes  qui  touchent  au 
ciel,  j'ai , Dieu  merci,  quarante-cinq  mille  livres 
de  rente  dans  les  pays  étrangère,  et  j’abandoauerai 
volontien  oe  qui  me  reate  en  France  pour  aller 
mépriser  ailieurt  h mon  aise , et  d'on  souverain 
mépris , des  bourgeois  insolents  dont  le  roi  est 
aussi  méoonleut  que  moi. 

Pardonnez , mes  divins  anges , â cet  enthou- 
siasme; il  est  d'un  eoDur  né  sensible;  et  qui  ne 
sait  point  baTr  ne  sait  point  aimer. 

Venons  h présent  au  tripot,  et  changeons  de 
style. 

Voua  vous  plaignez  de  n’avoir  point  Foaime. 
Quoi  I vous  voniei  donner  tout  de  suite  deux  vieil- 
lards radoteurs  qui  grondent  leurs  Biles  : n'avez- 
voua  pas  de  honte?  no  sentes- vous  pas  quelle 
pTocligicnsc  dirrérenco  il  y a entre  la  fln  do  Tan- 
cride  et  la  Vu  de  F anime  f Atteodei,  vous  dis-je, 
sfltendcz  Pâques  fleuries.  Jo  vous  remercie  bien 
humblement,  bien  tendromont  de  toutes  vos  bon- 
tés charroanles , et  de  votre  tasse  pour  la  Mme 
Hmmadih-e. 

Je  vois  d’ici  mademoiselle  Clairon  enchanlcr 


tous  les  emurs  ;et  si  les  sifflets  sont  pour  moi , les 
battements  de  mains  sont  pour  elle.  Je  m’appeUo 
Pancrace  ; mais  je  ne  reox  de  ma  vie  gratter  la 
porte  d'aucun  cabinet  ; j'aimerais  mieux  gratter  la 
terre.  Mon  seul  malheur,  dans  oo  monde,  c'est  do 
n'étre  pu  dans  votre  cabinet  pour  manger  avec 
vous  du  parmesan,  pour  boire,  car  j'aime  â boire 
comme  vous  savez.  Paissent  tes  yeux  de  U.  d'Ar- 
génial  ne  pleurer  qu’aux  tragédies  I Les  miens 
pleurent  d'une  absence  ipi'on  parti  triste , mais 
sagement  pris , rend  étemelle. 

Une  autre  ibis  je  vous  parlerai  du  Droit  da  Sei- 
gneur; je  ne  peux  vous  parler  atijound'bai  que 
des  justes  droits  que  vous  avez  aur  mon  âme. 

Jo  suis  malingre  ; j'ai  dicté , et  peut-être  avec 
mauvaise  bumeur  : extnses  nn  vieillard  vert. 

A M.  LE  BRUN. 

A«  ehtlesa  d«  Esrney,  payi  de  Gei  en  SourzegM  , 
par  Genève,  30 Janvier. 

Permottez-moi , monsieur,  d’étre  aussi  en  colère 
contre  vous  que  je  me  sens  pour  vous  d’estime  et 
d’amitié.  Vous  auriei  bien  dû  m’«ivoyer  plus  tôt 
la  IcUre  iosolenle  de  co  coquin  de  Fréron , depuis 
la  page  4 J S jusqu’à  la  page  464.  Je  n’insisterai 
point  ici  aur  les  mauvaises  critiques  qu’il  fait  do 
votre  Ode.  Parmi  ses  censures  de  mauvaise  foi , 
il  y on  a qnelques-uuos  qui  pourraieut  éblouir,  et, 
si  vous  r^mprimes  votre  ode,  je  vous  demande 
en  grâce  de  oonsnlter  quelque  ami  d’on  goût  sé- 
vère, et  surtout  de  méoager  rimpaliesce  des  lec- 
teun  français,  qui,  d’ordinaire,  ne  peut  souffrir 
dans  une  ode  que  quinae  on  vingt  atropites  tonl 
au  plus.  Le  sujet  est  si  beau , et  il  y a dans  votre 
ode  des  morceaux  si  touchants,  que  von  vous  êtes 
vous-méme  irapoeé  te  nécessité  de  rendre  votre 
ouvrage  parteit.  Un  des  grands  moyens  de  le  por- 
fectMnner  est  de  raccourcir,  et  do  sacrifler  qœl- 
ques  expressions  auxqaeUes  l’omUle  française  n'ost 
pas  accoutumée. 

'Je  n’ai  jamais  fnii  un  ouvngede  kngne  baieine, 
aans  consulter  mes  amis.  M.  d' Argentai  m’a  fait 
corriger  plus  de  deux  oents  vers  dans  Tancride , 
et  m'en  a tait  retraocher  plus  de  cent  ; et  te  pièce 
est  encore  très  loin  de  mMter  tes  bontés  dont  U 
l’a  honorée. 

Croyez-moi,  monsicar,  il  faut  qae  nos  ouvrages 
appartiennent  â nos  amis  «t  è nous. 

Vîr  bonus  et  pnideu  versus  reprehendet  inertes, 

Culpabit  duros. 

Hos.,  ds  v4rt.  poet.,  v.  4x5-440, 

Je  me  sens  vivement  intéressé  è votre  gloire , 
el  jo  crois  qn’il  vous  sera  très  aisé  de  rendre  tente 
voire  ode  digne  de  votre  génie , de  la  noblesse 
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d'âme  qui  tous  l'a  iuspirce,  et  du  sujet  intéressant 
qui  en  est  l’objet. 

Vous  me  pardonnerez  sans  doute  la  liberté  que 
je  prends;  les  soins  que  nous  avons  pris  tous  deux 
du  grand  nom  de  Corneille  doivent  nous  lier  h 
jamais.  Je  rcgardojusqu'k  présent  comme  un  bien- 
fait l’honneur  et  le  plaisir  que  vous  avez  procurés 
h ma  vieillesse;  mademoiselle  Corneille  parait 
mériter  de  plus  tous  les  soins  que  vous  avez  pris 
d'elle.  Ma  nièce  l'élève  et  la  traite  comme  sa  Qlle  ; 
mais  plus  le  nom  de  Corneille  est  respectable,  et 
plus  vos  soins,  ceux  do  M.  Tilon,  et  ceux  de  ma 
nièce,  ont  l'approbation  de  tous  les  honnêtes  gens, 
plus  l’outrage  que  Fréron  ose  faire  à celte  demoi- 
selle et  à vos  bontés  est  punissable. 

M.  le  chancelier  et  M.  de  Malcshcrbcs  peuvent 
lui  permettre  de  dire  son  avis  h tort  et  h travers 
sur  des  vers  et  de  la  prose  ; mais  ils  ne  doiveut 
certainement  pas  souffrir  qu'il  insulte  personnel- 
lement madame  Denis,  mademoiselle  Corneille , et 
vous-même , monsieur , qui  nous  avez  procuré 
rfaonneur  que  nous  avons.  Le  nom  de  Lamoignon 
est  respectable,  mais  celui  de  Corneille  l’est  aussi  ; 
et,  sans  compter  deux  cents  ans  de  noblesse  qui 
sont  dans  la  famille  des  Corneille,  la  France  doit 
aimer  assez  ce  nom  pour  demander  le  châtiment 
du  coquin  qui  ose  insulter  la  seule  personne  qui 
le  porte. 

Madame  Denis  est  née  demoiselle,  et  est  veuve 
d'un  gentilhomme  mort  au  service  du  roi  : elle 
est  estimée  et  considérée  ; toute  sa  famille  est  dans 
la  magistrature  et  dans  le  service.  Ces  mots  de 
Fréron  : o Mademoiselle  Corneille  va  tomber  en- 
• tre  bonnes  mains , • méritent  le  carcan. 

Le  sieur  L’Ecluse,  qui  n’avait  certainement  que 
faire  à tout  cela,  se  trouve  insulté  dans  la  même 
page  ; il  est  vrai  qu’étant  jeune  il  monta  sur  le 
théâtre  ; mais  il  y a plus  de  vingt-cinq  ans  qu’il 
exerce  avec  honneur  la  profession  de  chirurgien- 
dentiste.  Il  est  faux  qu’if  loge  chez  moi  ; il  y est 
venu  il  y a on  an  pour  avoir  soin  des  dents  de  ma 
nièce.  Je  le  traite,  dit-il,  comme  mon  frère , et 
il  insinue  que  je  ne  fais  nulle  différence  entre  une 
demoiselle  de  condition  du  nom  de  Corneille , et 
un  acteur  de  la  Foire.  J’ai  reçu  M.  de  L’itcluse 
avec  amitié,  et  avec  la  distinction  que  mérite  un 
chirurgien  habile  et  un  homme  très  estimable  tel 
que  lui.  Il  y a , d’ailleurs , quatre  mois  entiers 
qu’il  n’est  plus  chez  moi , et  qu’il  exerce  sa  pro- 
fession à Genève,  où  il  est  très  honorablement  ac- 
cueilli. J’enverrai,  s’il  le  faut,  les  témoignages  des 
syndics  de  Genève,  qui  certiQeront  tout  ce  que  j’ai 
l'honneur  de  vous  dire. 

Le  résultat  de  la  lettre  insolente  de  Fréron  est 
que  vous  m’avez  envoyé  une  ûlle  de  qualité  pour 
être  élevée  par  une  danseuse  de  corde.  C'est  ou- 


trager aussi  M.  Tilon,  mademoiselle  de  Vilgenou, 
madame  votre  femme , et  tous  ceux  qui  se  sont 
intéressés  à l’éducation  de  mademoiselle  Corneille. 
Je  ne  doute  pas  que  si  vous  présentez  les  choses 
sous  ce  point  de  vue  à monseigneur  le  prince  do 
Conli,  il  ne  trouve  que  Fréron  mérite  punition. 
On  devrait  en  parler  aux  ministres,  et  je  crois 
même  que  e’est  une  affaire  du  ressort  du  lieute- 
nant criminel  ; jamais  rien  n’a  été  plus  marque 
au  coin  du  libelle  diffamatoire  que  ses  quatre  li- 
gnes de  la  page  16t.  Vous  pourriez,  monsieur, 
engager  son  père  h signer  un  pouvoir  à uu  procu- 
reur. Ma  nièce,  M.  de  L’iîcluse,  et  moi,  noos 
pourrions  intervenir  au  procès.  Je  vous  supplie , 
monsieur,  de  m'instruire  au  plus  lot  de  ce  que  vous 
aurez  fait,  et  de  me  dire  ce  qu'on  me  conseille  de 
faire.  Nous  allons,  d'ailleurs,  envoyer  nos  plaintes 
à monsieur  le  chancelier.  Voici  copie  de  la  lettre 
de  madame  Denis 

Je  vous  présente  mes  respects.  Voltaire. 

iV.  D.  11  faut  mettre  la  page  1 61  entre  les  mains 
de  mon  procureur , nommé  Pinon  du  Coudrai , 
rue  de  Bièvre,  et  attaquer  Fréron  à la  Tournelle; 
c’est  le  droit  de  la  noblesse. 

A M.  THIERIOT. 

A Ferncy,  51  Janvier.' 

Je  reçois  des  lettres  bien  aimables  do  M.  Da- 
milavillectdo  M.  Tbieriot;j’en  avais  grand  besoin, 
car  mes  contemporains  meurent  de  tous  côtés , et 
je  me  porte  assez  mal.  Cependant  VÉpîlre  h ma- 
demoiselle Clairon  sera  envoyée  à mes  amis  pro- 
bablement par  la  poste  prochaine,  après  quoi  j’au- 
rai grand  soin  de  tout  ce  qu’ils  me  recommandent  : 
il  faut  mourir  an  lit  d’honneur. 

Je  suis  très  fâché  que  les  impies  aient  rayé  de 
ma  pancarte  le  culte  et  les  exercices  de  religion , 

t LBTTRB  DB  MADAME  DBMS  A MOKSIBCR  LB  CUASCBUBR 
DB  PBANCB. 

. Ftriwy , 3o  janvier. 

« Je  me  joins  au  cri  de  la  nation  contre  un  homme  qui  la 
déshonore.  Un  nommé  Fréron  insnlto  tontes  les  familles  : Il 
m’outrage  personnellement , moi,  mademoiselle  Corneille, 
allléo  i tout  ce  qu'il  y a do  plus  grand  en  France . et  portant 
un  nom  plus  respectable  que  ses  alliances.  Je  suis  la  veuve 
d’un  genülhomme  mort  au  service  du  roi  ; je  prends  soin  de 
la  viclliesso  de  mon  oncle,  qui  a l’honnenr  d'étre  connu  de 
vous.  J’ai  rocueilli  chez  moi  la  petlle-nitscc  du  grand  Cor- 
neille , et  je  me  suis  fait  un  honneur  de  présider  à son  édu- 
cation. Ce  n'est  pas  an  nommé  Fréron,  dont  on  tolère  les 
impertinentes  feuilles  sur  des  points  de  littérature , à oser 
entrer  dans  le  secret  dos  familles,  à insulter  la  noblesse,  et 
à noircir  publiquement  de  couleurs  abominables  une  bonne 
action  qu'il  est  fait  pour  Ignorer.  Sa  page  16A  est  un  libelle 
diffamatoire:  noos  en  demandons  justice,  moi,  mademoi- 
selle Corneille,  mon  oncle,  et  on  autre  citoyen,  tous  égale- 
ment outragés. 

U SI  celte  insolence  n'était  pas  réprimée,  il  n’y  aurait  plus 
de  familles  en  sûreté. 

« J’ai  l’honneur  d'éire , etc.  » 
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parce  que  je  remplis  Ions  ces  devoirs  avec  la  plus 
grande  rxaclitude.  On  ne  devait  pas  non  plus  mettre 
dont  la  lerrei,  an  lien  de  mes  terres , parce  qne 
je  ne  suis  pas  obligé  d’aller  b la  messe  dans  Ica 
terres  d'antrui,  mais  je  suis  obligé  d'y  aller  dans 
les  miennes.  Mes  amis  terrout  la  preuve  de  ceque 
je  prends  la  liberté  de  leur  représenter  dans  ma 
lettre  a M.  le  marquis  Albergali. 

La  nécessité  de  remplir  tous  les  devoirs  de  la 
religion  cbex  moi  m'est  d'autant  plus  sévèrement 
imposée,  que  je  suis  comptable  de  l’éducation  que 
je  donne  à mademoiselle  Curueillc.  J'ai  lu  mal- 
heureusement 1a  page  tCt  de  Fréroii,  dans  la- 
quelle il  .dit  • que  je  fais  élever  madcmouelle 

• Corneille , au  sortir  du  couvent , par  un  bate- 

• leur  de  la  Foire,  que  je  traite  en  frère  depuis 

• on  an  ; et  que  mademoiselle  Coriuille  aura  une 

• plaisante  éducation.  • 

ces  lignes  difTamatoircs  sont  d'autant  plus  pu- 
nissables, qu'elles  outragent  pcrsonnellemeut  ma- 
demoiselle Cumeille,  et  surtout  madame  Denis, 
ma  nièce,  qui  l’élève  comme  sa  fille.  Mes  amis  et 
le  public  sentiront  aisément  que  mademoiselle 
Corneille,  étant  cbei  moi,  ne  peut  jamais  trouver 
on  mari  que  par  la  conduite  la  plus  irréprochable. 
Fréron  la  perd  sans  ressource,  en  avançant  faus- 
sement que  je  la  fais  élever  par  L’Écluse.  Il  est 
très  faux  que  L'Écluse  soit  chez  moi  ; il  y a envi- 
ron six  mois  qu'il  exerce  sa  profession  de  chirur- 
gien-dentiste II  Genève,  et  qu'il  n’est  sorti  de  cette 
ville.  Madame  Deuis , qui  l'avait  mandé , il  y a 
environ  huit  mois,  pour  lui  accommoder  les  dents, 
ne  l'a  pas  revu  deux  fois  depuis  ce  lemps-l'a  ; il 
travaille  sans  relâche  à Genève,  et  y reud  de  très 
grands  services. 

Il  est  très  permis  au  nommé  Fréron  do  criti- 
quer tant  qu'il  voudra  des  vers  et  de  la  prose , 
mais  il  ne  lui  est  permis  ni  d’attaquer  une  dame, 
veuve  d'un  gentilhomme  mort  au  service  du  roi,' 
ni  une  demoiselle  alliée  aux  plus  grondes  maisons 
du  royaume,  qui  porte  on  nom  plus  grand  que  scs 
alliances  ; ni  même  le  sieur  L'Ecluse , qui  peut 
avoir  joué  autrefois  la  comédie,  mais  qui  est  chi- 
rurgien du  roi  de  Pologne,  et  auquel  le  reproche 
d’avoir  été  acteur  peut  faire  un  très  grand  tort 
dans  sa  profession.  Ces  trois  diffamations  réunies 
forment  un  corps  de  délit  dont  il  est  nécessaire  do 
demander  justice.  Le  père  de  mademoiselle  Cor- 
neille outragé  doit  agir  en  son  nom  sans  aucun 
délai. 

La  poste  va  partir  ; je  n'ai  que  le  temps  d'a- 
jouter à ma  lettre  que  je  persiste  toujours  dans 
mon  opinion  sur  les  finances.  Il  y a beaucoup  de 
dissipation  et  de  brigandage , je  l'avoue  ; mais 
quand  on  a contre  les  Anglais  une  guerre  si  fu- 
neste, il  faut,  ou  que  tonte  la  nation  combatte, 
t2. 
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on  que  la  moitié  de  l.i  nation  s'épuise  à payer  la 
moitié  qui  verse  son  sang  pour  elle.  J'ai  une  pen- 
sion du  roi,  je  rougirais  de  la  recevoir  tant  qu'il 
y aura  des  officiers  qui  souffriront. 

Je  suis  pénétré  de  la  plus  tendre  reconnaissance 
pour  toutes  les  bontés  assidues  de  AI.  Damilaville 
et  de  M.  Thieriot.  Plura  alias. 

A MADAME  DE  FON'fAlNE. 

A Ferney,  février: 

Puisque  vous  aimez  la  campagne , ma  chers 
nièce,  je  vous  envoie  la  petite  Èpitre  adressée  a 
votre  sœur  sur  l'agriculture.  Le  droit  de  cham- 
part,  et  tous  les  droits  seigneuriaux  que  vous  avez, 
ne  sont  pas  si  favorables  'a  la  poésie  que  la  charrue 
et  les  moutons.  Virgile  a chanté  les  troupeaux  et 
les  abeilles,  et  n'a  jamais  parlé  du  droit  de  eham- 
part.  Je  vous  ferai  une  épitre  pour  vous  confirmer 
dans  le  juste  mépris  que  vous  semblés  avoir  pour 
le  tumulte  et  les  inutilités  de  Paris,  et  dans  votre 
heureux  goût  pour  les  douceurs  do  la  retraite. 

Il  est  vrai  que  Ferney  est  devenu  un  des  séjours 
les  plus  riants  de  la  terre.  Je  joins  h l'agrément 
d'avoir  un  château  d'une  jolie  structure,  et  relui 
d'avoir  planté  des  jardins  singuliers , le  plaisir 
solide  d’kro  utile  au  pays  que  j'ai  choisi  pour  tua 
retraite.  J'ai  obtenu  du  Conseil  le  dessèchement 
des  marais  qui  infectaient  la  province,  et  qui  y por- 
taient la  stérilité.  J’ai  fait  défricher  des  bruyères 
immenses  ; en  un  mot , j'ai  mis  en  pratique  toute 
la  théorie  de  mon  Épitre.  Si  vous  ne  venez  pas 
voir  cette  terre  qui  doit  vous  appartenir  un  jonr, 
je  vous  avertis  que  je  viendrai  bouleverser  Hor- 
noi , y planter,  et  y bâtir  ; car  il  faut  que  je  me 
serve  de  la  truelle  ou  de  la  plome. 

Lekain  devait  venir  jouer  la  comédie  avec  nous 
h Pâques , mais  il  m'a  fallu  communier  sans  jouer. 
J’ai  Miflé  mes  paroissiens,  au  lieu  de  les  amuser  ; 
et  M.  de  Richelieu  s'est  avisé  de  mettre  Lekain  en 
pénitence  dans  es  saint  temps.  • 

Je  veux  vous  donner  avis  de  tout.  L'impéralriee 
de  Russie  m'avait  envoyéson  portrait  avec  de  gros 
diamants  : le  paquet  a été  volé  sur  la  roule.  J'ai 
du  moins  une  souveraine  de  deux  mille  lieues  de 
pays  dans  mon  parti  ; cela  console  des  cris  des  po- 
lissons. Ma  chère  nièce,  je  fais  encore  plus  de  cas 
de  votre  amitié.  Adieu  ; j’embrasse  tout  ce  que 
vous  aimez. 

Est-il  vrai  que  la  Dubois  récite  le  réle  d'Alide 
comme  une  petite  fille  qui  ânonne  sa  leçon  ? 

Les  Ètrennes  du  chevalier  do  Molmire  ne  pa- 
raissent pas  vous  être  dédiées.  Ne  montres  le  Ser- 
mon du  bon  rabbin  Akib  qu'k  d’honnétes  gens 
dignes  d'entendre  la  parole  de  Dieu.  Savez-vous 
que  j'avais  autrefois  une  pension  que  je  perdis  en 
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|)ordaul  la  place  d'bisloriographc?  Le  roi  vient  de 
m’en  donner  une  autre,  sans  qu’assurément  j’aie 
osé  la  demander  ; et  M.  le  comte  de  Saint-Florentin 
m'envoie  l’ordonnance  pour  être  payé  1a  première 
année.  La  façon  est  inûniment  agréable.  Je  soup- 
çonne que  c’est  un  tour  de  madame  de  l’ompa- 
dour  et  de  M.  le  duc  de  Choiseul. 

A M.  LE  CO.MTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney,  a février- 

Anges  de  paix , mais  anges  de  justice , voici  le 
Panla^odai  du  sieur  Abraham  Cbaumeix  , tel 
qu’on  me  l’a  envoyé  de  Paris  ; je  l’ai  fait  copier 
tldèlcmcnt.  Je  no  connais  point 

O petit  singe  à face  de  Thersite  ; 


à ne  plus  insulter  une  Qllc  de  condition , et  le  nom 
de  Corneille,  dans  ses  infamies  littéraires.  L’Écluse, 
qui  n’est  point  celui  de  l’Opéra-Comique , mais 
chirurgien  du  roi  de  Pologne  , a donné  sa  procu- 
ration, et  demande  justice.  Madame  Denis  a en- 
voyé son  certificat.  Le  nommé  Fréron  est  très 
punissable,  et  le  procès  criminel  ne  sera  pas  long. 
Le  Brun  a toutes  les  pièces  ; il  ne  manque  que  la 
procuration  du  bon  homme  Corneille  : je  mets 
le  tout  sous  votre  protection.  Vous  ôtes  bon  , mais 
vous  êtes  ferme  ; et  c’est  ici  qu’il  faut  l'étre.  Mon 
contemporain  , le  président  de  La  Marche , m’a 
écrit  une  lettre  pleine  d’esprit. 

Lemaréchal  de  Belle-lsle est-il  mort?  M.deCboi- 
seul  a-t-il  la  guerre?  M.de  Chauvelin , le  ministère 
de  paix? 

Pleurex-vous  toujours  ? Je  pleure  votre  absence. 


mais  si  cct  homme  est  tel  qu’on  me  le  mande , il 
mérite  l’exécration  publique,  et  je  ne  connais 
personne  qui  doive  craindre  de  démasquer  un 
personnage  si  ridicule  et  si  odieux.  Quand  on 
joint  les  mensonges  de  Sinon  au  style  de  Zolle , 'a 
l’iropudeucc  de  Thersite , et  à la  figure  de  Rago- 
tiu , ou  doit  s’attendre  de  recevoir  en  public  le 
châtiment  qu’on  mérite  ; et  ceux  qui  n’ont  pas  la 
force  en  main  pour  se  venger  font  très  bien  de 
payer  les  Thersite  et  les  Zoile  dans  leur  propre 
monnaie.  Se  reconnaîtra  qui  voudra  dans  cette  fi- 
dèle peinture.  Ou  n’en  craint  point  les  consé- 
quences, on  est  bien  aise  même  que  Thersite 
sache  h quel  point  on  le  hait  et  on  le  méprise  ; on 
en  fera  profession  publique  quand  il  le  faudra.  Le 
chevalier  d’Aidic  vient  de  mourir  en  revenant  de 
la  chasse;  on  mourra  volontiers  après  avoir  tiré 
sur  les  bêtes  puantes.  D’ailleurs  on  n’a  rien  à 
[>erdre  en  Franco , et  on  trouvera  partout  ailleurs 
des  etablissements  assez  avantageux  pour  braver 
avec  sécurité , et  pour  confondre  avec  les  armes 
de  la  vérité , les  délateurs  hypocrites  et  les  calom- 
niateurs impudents.  Je  ne  connais  l'homme  dont 
il  est  question  qu'b  ces  titres  ; et  si  je  le  rencon- 
trais, je  le  lui  dirais  en  face,  s’il  a une  face. 

Pardonnez  , mes  divins  anges , à cette  petite 
digression  un  pou  aigrelette  ; il  y a long-temps  que 
je  couve  ce  fiel  dans  le  fond  de  mon  cœur  ; voilà 
ma  bile  purgée.  Je  me  rends  h tous  les  charmes 
de  votre  commerce  , k votre  douceur,  k vos 
grâces.  Je  suis  doux  comme  vous , quand  je  me 
suis  vengé. 

Jo  ne  crois  pas  que  l’auteur  du  Panta^odai 
doive  le  lâcher  si  tôt.  11  n’y  a que  Thieriot,je 
crois , qui  eu  soit  en  possession.  Je  lui  mande 
d’attendro , ot  il  attendra.  11  faut  tendre  actuel- 
lement toutes  les  cordes  de  sou  âme  pour  punir 
Pi  érou  de  son  insolence , et  pour  loi  procurer 
quelque  peine  affiietive  salutaire,  qui  lui  apprenne 


A M.  SÂURIN. 

I Ferney,  9 février. 

Tontes  les  fois  qu’au  des  frères  gratifie  le  pu- 
blic de  quelque  bon  ouvrage  auquel  on  applaudit, 
je  me  jette  a genoux  dans  mon  petit  oratoire  ; je 
j remercie  Dieu , et  je  m’écrie  : O Dieu  des  bons 
I esprits  I Dieu  des  esprits  justes , Dieu  des  esprits 
I aimables , répands  la  miséricorde  sur  tous  nos 
> frères  ; continue  k confondre  les  sots , les  hypo- 
I crites  et  les  fanatiques  ! Plus  nos  frères  feront  de 
bons  ouvrages , en  quelque  genre  que  ce  puisse 
être , plus  la  gloire  de  ton  saint  nom  sera  étendue. 
Fais  toujours  réussir  les  sages , fais  siffler  les  im- 
|>ertinents.  P'uissé-je  voir , avant  do  mourir , ton 
fidèle  serviteur  Helvétius  et  Ion  serviteur  fidèle 
Saurin  dans  le  nombre  des  Quarante  1 

Ce  sont  les  vœux  tes  plus  ardents  du  moine 
Voliarius  , qui , du  fond  de  sa  cellule , se  joint  k 
la  communion  des  frères,  les  salue,  et  les  bénit 
'dans  l’esprit  d’une  concorde  indissoluble.  Il  sc 
flatte  surtout  que  le  vénérable  frère  Ildvétius 
rassemblera,  autant  qu’il  pourra  , les  fidèles  dis- 
persés , les  sauvera  du  venin  du  basilic , et  de  la 
morsure  du  scorpion , et  des  dents  des  Fréron  et 
des  Palissot.  Nous  recommandons  aussi  aux  com- 
battants du  Seigneur  les  persécuteurs  fanatiques 
qu’il  faut  dévouer  k l'exécration  publique. 

Pourquoi  l'auteur  des  Mœurs  du  temps,  qui 
peint  si  bien  son  monde , ne  peindrait-il  pas  un 
Orner? 

Car  est  lu  peintre  indigne  de  louange , 

Qui  ne  sait  peindre  aussi  bien  diable  qu’ange. 

Marot. 


J’embrasse  frère  Saurin  bien  tendrement. 
Frère  V. 
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ANNEE  47«4. 


A M.  DAMIUVILI.E. 

Ferney,  * fi^trler. 

Je  réitère  à Al.  Damilavillo  cl  à Al.  Thierlot  mes 
sincères  rcmcrriemciils  de  la  lioalé  qu'ils  ont  de 
publier  ma  déclaration  sur  mes  lettres  et  sur 
celles  de  madame  Denis,  imprimées  à Paris  sous 
le  iinm  de  Genève.  Il  m’est  très  important  que 
Genève  , qui  n'est  qn'h  une  lieue  de  mon  séjour  , 
ne  passe  point  )ioor  nn  magasin  clandestin  d'édi- 
tions Turtivcs.  Je  leur  ai  très  grande  obligation 
de  vouloir  bien  détruire  ce  soupçon  injuste,  qui 
n'est  déjï  que  trop  répandu. 

Je  les  supplie  aussi  très  inslammciil  de  ne  rien 
changer  li  ma  déclaration.  L’arlicio  du  culte  cl 
des  devoirs  de  la  relit/ion  est  essentiel.  Je  dois 
parler  de  ces  devoirs , parce  que  je  les  remplis , 
et  qne  surtout  j'en  doi.r  l'eiemple  è mademoiselle 
Corneille  que  j'élève.  Il  ne  Faut  pas  qu’après  les 
calomnies  punissables  de  Fréron , on  puissesoup* 
çonner  que  madame  Denis  et  moi  nous  ayons  lait 
venir  l'bérilière  du  nom  de  Corneille  aux  portes 
de  Genève , pour  ne  pas  professer  bautemenl  la 
religion  du  roi  et  du  royaume.  On  a substitué  à 
cet  article  nécessaire  que  je  vt' occupe  de  ce  qui 
iniéretse  mes  amis.  On  doit  concevoir  combien 
cela  est  déplacé  , pour  ne  i icn  dire  de  plus.  Je  ne 
dois  point  compte  au  public  de  ce  qui  intéresao 
mes  amis , mais  je  lui  dois  compte  de  la  religion 
de  mademoiselle  Corneille. 

J'insiste,  avec  mémo  chaleur,  sur  le  change- 
ment qu'on  veut  faire  dans  ce  que  je  dis  de  l'Ode 
de  M.  Le  Brun.  Je  dis  qu'il  y a dans  son  ode  des 
strophes  admirables,  et  cela  est  vrai.  Les  trois 
ilernières  surtout  me  paraissent  aussi  sublimes 
que  louchantes , et  j'avoue  qu'elles  medétermioè- 
renl  sur-le-champ  h me  charger  de  mademoiselle 
Corneille , et  à l'élever  comme  ma  fille.  Ces  tiois 
dernières  strophes  me  paraissent  admirables , je 
le  répète.  Vous  voules  mettre  à la  place  senti- 
ments admirables  ; mais  un  sentiment  de  com- 
passion n'est  point  admirable  ; ce  sont  ces  strophes, 
qui  le  sont.  Je  demande  en  grico  qu'on  imprime 
ce  que  j'ai  dit , et  non  pas  ce  qu’on  croit  que  j'ai 
dû  dire.  Je  sais  bien  qu'il  y a des  longueurs  dans 
l’ode , et  des  expressions  hasardées.  Le  partage  de 
Al.  Le  Brun  est  de  rendre  son  ode  parfaite  en  la 
corrigeant  ; et  le  mien  est  de  louer  ce  que  j'y 
trouve  de  parfait. 

Observes , je  vous  prie , mes  chers  amis , que 
Al.  Le  Brun  trouverait  très  mauvais  que  je  me 
liornassc  h faire  l'éloge  de  ses  seotiments , quand 
je  lui  dois  celui  des  beautés  réelles  qui  sont  dans 
son  ode.  ^ 

Je  renvoie  à mes  deux  amis  l'Êpltrc  d'Abra- 
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ham  Chaumeix  h mademoiselle  Clairon , Iclle  que 
je  l'ai  reçue  de  Paris.  Al.  Thieriot  peut  se  donner 
le  plaisir  de  porter  cesétrennes  h Alelpomène.  Mon 
correspondant  de  Paris  a mis  l'abbé  Gnyon  en 
note  ; d'antres  prétendent  qn'il  fallait  un  autre 
nom.  Vnlete. 

M.  Thieriul  ne  se  dessaisira  pas  du  Panla-odai. 

A M.  I E lintN. 

A Fcmey , 6 février. 

Mon  cher  correspondant  saura  que  le  lieu- 
tenant do  police  envoya  ordre  'a  ce  nommé  Fréron, 
il  y a un  mois,  de  venir  chex  lui,  et  qu’il  lui 
lava  sa  léte  d'Aoe , au  sujet  de  mademoiselle  Cor- 
neille. C'est  A madame  Sauvigui  que  nous  eu 
avons  l’obligalion  ; je  croyais  que  M.  Le  Brun  en 
était  instruit. 

J'attends  l'Ane  littéraire  avec  bien  de  l'impa- 
tience. 

Les  Aneedotes  sur  Fréron  sont  du  sieur  La 
Uarpe,  jadis  son  associé,  et  fripunné  par  lui. 
Tbieriot  m'a  envoyé  ces  Anecdotes  écrites  de  ta 
main  de  La  Harpe. 

Voici  quelques  exemplaires  qui  me  restent.  On  . 
m'assure  que  tous  les  faits  sont  vrais. 

Le  d’Arnaud  dont  vous  me  parles , monsieur  , 
a été  nourri  et  pensionné  par  moi , A Paris , 
pendant  trois  ans.  C'était  l'abbé  Houssinot , cha- 
noine deSaint-Merri , qui  payait  la  rente-pension 
que  je  lui  fesais.  Je  le  fis  aller  A la  cour  du  roi  de 
Prusse  ; dès  lors  il  devint  ingrat  : cela  est  dans 
la  règle. 

Je  sois  fâché  que  l'avocat  de  mademoiselle 
Clairon  ail  Fait  un  plat  livre , plus  fâché  qu'on  l'ail 
brûlé , et  plus  lâché  encore  que  notre  siècle  soit  si 
ridicule. 

Alille  tendres  amitiés.  VoLTAine. 

A Al.  DAMILAVILLE. 


e février. 

J’abuse  un  peu,  monsieur , des  bontés  de  l'ai- 
mable correspondant  que  Dieu  m’a  donné  ; voici 
encore  un  exemplaire  de  la  lettre  al  signor  Alber- 
gati , avec  la  jolie  estampe  de  Gravelot. 

Voici  A présent  tous  mes  besoins , que  j'expose 
A votre  charité. 

Je  voudrais  que  M . de  Saint-Foix  pût  voir  la 
lettre  A M.  Albcrgali  ; c'est  une  petite  amende  ho- 
norable qu'on  lui  doit.  Je  voudrais  que  la  petits 
vengeance  honnête  que  j'ai  prise  de  routrecuidaul 
auteur  de  l'Excellence  italienne  fût  publique  , 
et  que  copie  collationnée  fût  envoyée  aux  inté- 
ressésdudit  mémoire.  Je  voudrais  queM.  Thieriot 
n'atlénuâl  point  les  témoignages  d'estime  que  je 
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dois  à M.  U Brun  ; et  que  M.  Le  Bruit  Ht  punir 
Martin  Frëron , non  pas  d'avoir  trouvé  son  ode 
mauvaise,  mais  d'avoir  outragé  personnellement 
M.  Corneille,  sa  Qllc,  et  madame  Denis,  qui 
daigne  lui  donner  l'éducation  la  plus  respectable. 

Il  me  semble  que  tous  les  honnêtes  gens  de- 
vraient se  ligner  pour  obtenir  le  châtiment  de 
klartiu  : car  enOn  , monsieur , quelle  famille  sera 
en  sûreté  , s'il  est  permis  à un  folliculaire  d'entrer 
dans  le  secret  des  familles,  de  dire  qu’une  Glle  de 
condition  sort  du  couvent  pour  être  élevée  par  un 
bateleur , d'insulter  au  malheur  de  son  père , de 
dire  qu'il  vit  d'un  emploi  do  cinquante  franrs  par 
mois?  Si  l'on  abandonne  ainsi  l'honneur  des  fa- 
milles à l’insolence  des  gaxetiers,  il  faudra  se  faire 
justice  soi-méme. 

Je  prie  M.  Thieriot  de  vouloir  bien  m’envoyer 
les  recueils  I , L ; je  sais  bien  que  ces  petits  re- 
cueils ne  sont  qu’un  artifice  d’éditeur  pour  attra- 
per de  l'argent , et  qu'il  est  même  fort  impertinent 
de  vendre  en  détail , en  des  in-42,  ce  qui  se 
trouve  dans  des  iii-folio;  mais  puisque  j'ai  H , il 
faut  bien  avoir  I. 

J'ai  lu  le  roman  de  Rousseau  , mais  j'attends 
avec  une  impatience  extrême  celui  de  La  Pope- 
liiiière. 

Mille  tendres  amitiés  h tous  les  frères  \ je  les 
prie  de  s’unir  toujoursà  moi  dans  l'amour  de  Dieu 
et  du  roi , et  dans  la  haine  des  hypoaites  et  des 
fanatiques. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC  ENTAI.. 

T février. 

De  jtroftmdis  ctamiwi . J'ignore  tout  du  pied 
de  mes  Alpes.  Joue-t-on  Tancrede?  personne  ne 
m'en  dit  mot.  Réussit-elle?  est-elle  tombée?  J'ai 
vraiment  bien  pris  mon  temps  pour  écrire  â M.  le 
duc  de  Cboiseul  I 

C'etait  bien  de  cbansons  qu’alors  il  t'agisuit  I 
La  FojrTAtMs,  tu,  g. 

Le  voilà  donc  chargé  de  la  guerre  et  de  la  paix. 
Deux  ministères  h la  fois  I plus  do  plaisirs , plus 
de  soupers . Il  est  mort,  s'il  veut  allier  tout  cela.  Ce 
qui  regarde  mademoiselle  Corneille  paraît-il  aussi 
important  h mes  anges  qn’â  moi?  ont-ils  le  temps 
d’y  penser?  n’ont-ils  pas  eux-mémos  un  peu  d’af- 
faires? Je  ne  sais  par  quel  oubli  je  n'ai  pas  ré- 
pondu il  Lekain,  Il  y a un  arrangement  pour 
(Ædipe.  Ehl  mon  cher  ange  , n'étes-vous  pas  le 
maître  absolu  de  tout?  b quoi  sert  ma  voix?  Je 
n’en  fais  usage  que  pour  vous  regretter.  Oui , 
tous  les  réles  sont  bien  distribués  ; oui , tout 
est  bien.  Mais  M.  de  Richelien  est-il  à Versailles? 
eutrets-t-il  an  conseil?  et  maître  Orner,  que 


fait-il  brûler  ? quel  plat  et  calomnieux  réquisi- 
toire fait-il  imprimer?  J'ai  cet  Immme  en  télé. 
J'aime  YEccléiiatle  ; le  roi  l'avait  lu  à son  souper. 

Il  fut  fait  pour  madame  de  Pompadour.  Et  un 
Orner  I...  Ab  I 

Ce  petit  singe  à face  de  Tbersite 

doit  être  pnni.  Que  je  bais  ces  monstres  I Plus  je 
vais  en  avant , plus  ie  sang  me  bout.  Le  roman  de 
Jean-Jacques  excite  aussi  un  peu  ma  mauvaise 
humeur. 

Ne  regrettex-vous  pas  ie  chevalier  d'Aidic? 
Tous  nos  contemporains  s'en  vont.  Je  n’ai  que 
deux  jours'a  vivre;  mais  je  les  emploierai  b rendre 
les  ennemis  de  la  raison  ridicules. 

Je  baise  le  bout  de  vos  ailes  ; mais  vos  yeux  I 
vos  yeux  ! 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

0 février. 

Voici  la  plus  belle  occasion  , mon  cher  ange , 
d’exercer  votre  mmistère  céleste.  Il  s'agit  du  meil- 
leur office  que  je  puisse  recevoir  de  vos  bontés. 

Je  Tons  conjure , mon  cher  et  respectable  ami, 
d'employer  tout  votre  crédit  auprès  de  M.  le  duc 
de  Cboiseul , auprès  de  ses  amis  ; s'il  le  faut , au- 
près de  sa  maltresse,  etc.,  etc.  Et  pourquoi  osé  je 
vous  demander  tant  d'appni , tant  de  lèlc , tant 
de  vivacité , et  surtout  un  prompt  succès  ? pour  le 
bien  do  service,  mon  cher  ange;  pour  battre  le 
duc  de  Brunswick.  H.  Gallatin , officier  aux  gardes 
suisses , qui  vous  présentera  ma  très  humble  re- 
quête, est  de  la  pins  ancienne  famille  de  Genève; 
ils  se  font  tuer  pour  nous , de  père  en  fils , depuis 
Henri  iv.  L'oncle  de  celui-ci  a été  tué  devant 
Ostende  ; son  frère  l'a  été  b la  malheureuse  et 
altominable  journée  de  Rosbacb , b ce  que  je  crois  ; 
journée  où  les  régiments  suisses  firent  seuls  leur 
devoir.  Si  ce  n’est  pas  b Rofbach  , c'est  ailleurs  ; 
le  fait  est  qu'il  B été  tué;  celui-ci  a été  blessé.  Il 
sert  depuis  dix  ans  ; il  a été  aide-major , il  veut 
l'être.  Il  faut  des  aides-major  qui  parlent  bien 
allemand  , qui  soient  actifs  , intelligents  ; il  est 
tout  eela.  Enfin , vous  sanrex  de  lui  précisément 
ce  qu'il  lui  faut  : c'est  en  général  la  permission 
d’aller  vite  chercher  1a  mort  b votre  service. 
Faites-lui  celte  grâce  , et  qu’il  ne  soit  point  tué  ; 
car  il  est  fort  aimable , et  il  est  neveu  de  cette 
madame  Calendrin  que  vr  us  avex  vue  étant  en- 
fant. Madame  sa  mère  est  bien  aussi  aimable  que 
madame  Calendrin . 


I 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  4761. 


484 


A M.  COLINI.  ' 

I 

Au  cbilnu  dg  Fgrngy,  9 février. 

Man  cher  Colini , tous  tuilii  agrégé  au  nombre 
des  bons  auteurs.  Voire  livre  m’a  paru  très  bien 
fait , très  commode , et  très  utile  ; je  vous  en  fais 
mes  compliments  et  mes  remerciements.  Je  don- 
nerai volontiers  les  mains  à ce  que  vous  me  pro- 
pmes , et  b tout  ce  qui  pourra  vous  être  agréable. 

Vous  m'aves  envoyé  une  traduction  d'opéra, 
et  je  vous  envoie  une  tragédie.  Il  est  vrai  que  je 
ne  prends  pas  souvent  la  liberté  d'écrire  b votre 
adorable  maître;  mais  je  suis  vieux,  inOrme, 
et  inutile  ; je  ne  dois  songer  qu'b  mourir  tout 
doucement , comme  font  force  honnêtes  gens  qui 
ne  sont  pas  plus  nécessaires  que  moi  au  (ripot  do 
ce  monde.  Je  n’ai  guère  de  quoi  amuser  un 
grand  prince  du  fond  de  mes  retraites  entre  le 
mont  Jura  et  les  Alpes  ; mais  je  lui  serai  attaché 
jusqu'au  tombeau,  et  je  vous  aimerai  toujours. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Il  février. 

Voilà  le  cas  de  mourir;  tout  abaud.mnc  Vol- 
taire. Voltaire  a écrit  deux  Icltrcs  à M.  le  duc  de 
Choiseul  : point  de  rc|>onse.  Je  lui  («ardonne  ; il 
est  surchargé.  Petit-fils  Prault  n'a  pas  daigné 
m'envoyer  un  Tattcrède;'ie  ne  lui  pardonne  pas. 
Mais  que  mes  anges  ne  m'instruisent  ni  de  la  santé 
de  mademoiselle  Clairon , ni  d'aucune  particula- 
rité <lu  tripol , ni  du  retour  de  M.  de  Richelieu  , 
ni  de  la  façon  dont  certaine  ép/fre  dédicaloire  a 
été  reçue , ui  de  l'uuique  représentation  de  la 
rAciu/eric,  ni  du  Père  de  famille;  c'est  le  comble 
do  malheur.  A quoi  dois-je  attribuer  ce  détestable 
silence?  mon  cher  ange  a-t-il  toujours  mal  aux 
yeux , comme  moi  à tout  mon  corps?  le  secrétaire 
que  je  préfère  'a  tous  les  secrétaii-es  d'état  serait-il 
malade  nu  serait-elle  malade  ? mes  anges  sont-ils 
absorliés  dans  la  lecture  do  romande  Jean-Jacques, 
ou  de  celui  de  La  Popelinierc  ? Chacun  se  peint 
dans  scs  romans.  I.c  héros  de  La  J’opelinière  est 
un  homme  auquel  il  faut  un  sérail  ; celui  dé  Jean- 
Jacques  est  un  précejilcnr  qui  prend  le  pucelage 
de  son  écolière  pour  scs  gages.  Si  jamais  M.  d'Ar- 
genlal  fait  un  romau  , il  prendra  pour  son  héros 
un  homme  aimable  qui  saura  aimer,  mais  qui 
laissera  languir  son  ancien  ami  dans  l'attente  d'une 
de  .scs  leUres. 

Hélas  I j'écris , mais  avec  bien  de  la  peine  ; ma 
main  pèse  deux  cents  livres , ma  tète  aussi.  Je  ne 
sais  ce  que  j'ai  ; vraiment , je  suis  bien  loin  de 
f.iire  une  tragédie.  La  vie  est  trop  conrlc.  Puisse 
U vôtre  être  bien  longue,  é mes  divins  anges  I 


A M.  DE  LA  POPELINIERE. 

Au  cbÂtetu  du  Ferney,  pays  de  (lei,  15  février  176t. 

J'aime  autant  les  romans  orientaux,  monsieur, 
que  je  déteste  les  romans  suisses  : recevez  mes  re- 
merciements , et  croyez  que  mon  estime  pour  vous 
est  égale  au  plaisir  que  vous  m'avez  fait.  J'ai  dé- 
voré votre  Daîra  ; je  vais  la  faire  lire  à mademoi- 
selle Corneille.  Je  ne  peux  mieux  commencer  son 
éducation.  On  dit  que  vous  avez  eu  le  malheur 
d'être  loué  par  Fréron.  Cela  est  triste  ; mais  le 
suffrage  des  honnêtes  gens  doit  vous  consolei . 

S'il  est  vrai , monsieur,  que  vous  ayez  fait  impri- 
mer vos  comédies,  je  vous  prie  de  ne  me  point  ou- 
blier dans  la  distribution  de  vos  grâces.  Vous  de- 
vez avoir  reçu  autant  de  compliments  que  vous 
avez  donné  de  Daîra.  Continuez  , monsieur,  à 
cultiver  cette  aimable  partie  de  la  litlératurc  , et 
goûtez  long-temps  les  plaisirs  de  l'esprit , après 
avoir  goûté  tous  les  autres.  Vous  serez  connu 
par  de  beau.x  ouvrages  et  de  belles  actions. 

J'ai  l'honneur  d'être,  avec  une  estime  et  un 
attachement  bien  véritables  , monsieur , votre 
très  humble  et  très  obéissant  serviteur. 

Voltaire. 

A M.  LE  BRUN 

Ao  ch&teaa  dg  Fgmey,  IS  lévrier 

Il  y a long-temps,  monsieur,  que  je  ne  suis  sur- 
pris de  rien  ; mais  je  suis  afBigé  qu'on  traite  si 
légèrement  l'honneurd'unc  famille  si  respectable. 

Si  un  gentilhomme  en  ne , arrivé  de  Gascogne  , ^ 
voyait  sa  tille  insultée  dans  les  feuilles  de  Fréron; 
si  l'on  disait  d'elle  qu'elle  est  élevée  par  un  bate- 
leur de  l'Opéra , il  en  demanderait  vengeance  et 
l'obtiendrait.  L'honneur  d'une  famille  n'a  rien 
de  commun  avec  de  mauvaises  critiques  litté- 
raires. Le  déni  de  justice , dont  un  nous  menace 
en  cette  occasion  , n'est  qu'une  suite  de  l'indigne 
mépris  que  la  nation  a toujours  ûiit  des  belles- 
lettres  qui  (ont  sa  gloire.  Que  Fréron  dise  de  la 
lille  d'un  conseiller  au  Cbâtclel  ce  qu'il  a dit  de 
mademoiselle  Corneille , il  sera  mis  au  cachot , 
sur  ma  parole;  mais  il  aura  outragé  ladcscendante 
du  grand  Corneille  hnpunémcnt , parce  que  l'im- 
pertinenre  française  ne  considère  ici  que  la  pa- 
rente d'un  auteur  élevée  parun  auteur.  Telle  est. 
monsieur,  la  manière  de  penser,  orgueilleuse  et 
basse  a la  fuis  , des  légers  citoyens  de  Paris. 

C’est  une  chose  honteuse  que  M.  de  Malesher- 
bes  soutienne  ce  moustre  de  Fréion  , et  qnc  le 
Journal  det  Savants  ne  soit  payé  que  du  produit 
des  feuilles  scandaleuses  d’un  homme  couvert 
d’opprobre.  Mais  vous  m’ouvrez  une  voie  que  je 
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crois  qu'il  (nul  leiiler,  c'esi  ci-Ilc  de  M.  le  comte 
de  Saint-Florenlin  : il  liait  Kréron,  il  protège 
Ixrauroup  L'Kclusr  ; vous  avez  en  main,  monsieur, 
le  certillcat  de  madame  Üim'is  , celui  du  résident 
de  Krauoe  h Genève  , la  procuratiua  de  L'incluse 
même.  Me  pourriez-vous  pas  faire  adresser  toutes 
ces  pièces  à M.  de  Saiut-Klorentin,  avec  une  lettre 
de  M.  Dirneille,  qui  lui  représenterait  l'outrage 
fait  à lui  cl  'a  sa  fille , les  mots  : de  belle  éduca- 
lioH  au  sortir  du  coui'cnt  1 etc.  ; mots  qui  seuls 
sont  capables  d'empêcher  cette  liemuiselle  de  se 
marier. 

Une  lettre  forte  et  touchante , telle  que  vous 
savez  les  écrire,  ferait  peut-être  quelque  effet. 
Il  est  certain  que  si  celte  déinaithe  est  sans  suc- 
cès , elle  n'est  pas  dangereuse  : il  est  donc  clair 
qu'on  la  doit  faire. 

Le  pis-aller  après  cela,  miaisieur,  serait  de 
livrer  ce  coquin  à l'indignation  du  public , en 
démontrant  sa  calomnie.  I.' Écluse  est  un  homme 
de  cinquante  ans,  liés  raisonnable,  et  qui  a de 
l’esprit  ; mais  nous  sommes  éloignés  de  lui  conOer 
l'cslucation  de  maderanisello  Corneille.  Je  vous 
riqà-tc , nmnsieur,  que  nous  avons  pour  elle  les 
soins  et  les  égards  que  nous  aurions  pour  une 
Montmorency  ; que  nous  y mettons  notre  gloire. 
Mon  seulement  mademoiselle  Corneille  est  de- 
venue notre  Ullc,  mais  noos  la  respectons.  Kt 
une  preuve  de  nos  attentions,  c’est  quelle  ne 
s.iil  rien  de  l'indigne  outrage  <|uc  le  dernier  des 
lioiiimes  a osé  lui  faire. 

Je  ne  vous  écris  point  do  ma  main , parce  que 
j'ai  un  pou  dégoutté. 

J ajoute  seulement , moDsieur,  que  si  M.  de 
Saint-Florentin  ne  punit  |>as  le  coquin  , si  vous 
dédaignez  do  lui  donner  cent  coups  de  lûlon  en 
présenco  de  M.  Corneille  le  pore , «osera  toujours 
au  moins  une  petite  con.solation  de  démontrer 
ilans  tons  les  journaux  qu'il  n’est  qu’un  liche 
calomniateur. 

Je  vois  bien  qui  sont  les  gens  dont  vous  me 
parlez , qui  ac  donnent  le  polit  plabir  de  faire 
aboyerœ  misérable;  mais  les  jésuites  ont  très  grand 
loti  avec  moi  ; il  ne  louait  qu'à  eux  de  faire  taire 
leur  frère  Rerthier  ; les  rieurs  nesoutpaspoureux, 
et  je  fais  pis  que  de  me  moquer  d'eux  , puisque 
je  viens  de  les  chasser  d'un  domaine  qu'ils  avaient 
usurpé  sur  des  orphelins.  C'est  toujours  qiielqtic 
cliose  d'avoir  fait  une  telle  blessure  à une  dos 
têles  de  l’hydre.  Puissent  les  fanatiques  et  les 
hypocrites  être  écrasés  ! Mais  quand  on  ne  peut 
les  exterminer,  il  faut  vivre  loin  d eux.  Cepen- 
dant il  est  dur  d'être  en  même  temps  loin  de 
vous. 

Votre  tics  humble  ot  très  ulioissant  serviteur, 
Voi.T,viaE. 


A M.  I.K  COM'fK  U’ARCENTAL. 

la  ftrrirr. 

là;  n'est  pas  aux  yeux  que  j'ai  mal , c'est  à la 
main  écrivante.  On  dit  qoe  j'ai  la  goutte,  mes 
divins  auges , ot  que  je  suis  le  (dus  maigre  des 
gontloux.  Non , ce  n’est  pas  moi  qui  ne  réponds 
|Hiinl  aux  articles  dés  lettres,  c'est  vous,  viaisqui 
parlez.  Je  n'avais  oublié  que  l'article  d'Œdipe , 
cl  j’ai  réparé  bien  vile  cette  omissian. 

Mais  vous , avez-vous  répondu  à mes  justes 
plaintes  coulre  Pranll  pciit-lllt,  qui  n’a  pas  seule- 
ment ilaigué  m'envoyer  un  exemplaire  do  sa  polili^ 
drêlorie  île  Tancrèdeî  m'avez-vous  dit  un  mtrt  du 
Père  de  famille  f Si  vous  aviez  daigné  m’instruire 
tki  la  maladie  de  M.  do  Belle-lsie,  je  n'aurais  pas 
pris  sotloment  ce  lomps-là  pour  importuner  M.  le 
duc  de  Choisoul  do  mes  faeotios.  J'ai  si  bien  |>ris 
mon  temps,  qu'il  ne  m'a  point  fait  do  ré|Hinso , 
mais  n'allez  pas  riinilor. 

Je  ne  suis  pas  cvcessivemetil  content  de  ma- 
dame de  PompadiKir , mais  aussi  je  ne  suis  pas 
lèche  contre  clic  ; je  trouve  seulement  la  iliisc 
limonadière  plus  allenlivc  qu’elle. 

J’ignore  aussi  si  M.  le  duc  de  Richelieu  est  à 
Versailles.  C'est  encore  iiu  de  nos  hommes  exacts, 
qui  vous  écrivent  une  lettre  de  huit  pages,  et  qui 
vous  laissent  là  des  années  entières. 

Acharnement  pour  l'affaire  du  curé'f  non  : vi- 
vacité ? oui.  Et  puis , quand  j'ai  rendu  ce  service 
à l'Kglise , je  fais  un  chant  de  la  Pucelle. 

Je  n'ai  point  trouvé  d'autre  façon  de  répondre 
à tous  les  faquins  qui  m’accusent  de  n'être  |sis 
lion  chrétien , que  de  leur  dire  que  je  suis  meil- 
leur chrétien  qu'eux.  Je  fais  plus  , je  le  pniiive  ; 
mais  mon  cliristiaui.smo  ne  va  pas  ju.si|u'à  pardon- 
ner à Orner.  Je  n'ai  point  de  liel  contre  Fréroii  ; 
c’est  à lui  à me  délester,  puisque  je  l'ai  reiulu  ri- 
dicule, et  que  je  l'ai  fait  bafouer  do  l’aris  à 
Vienne.  J'aurais  voulu,  il  est  vrai,  pour  mon 
divertissement,  qu’on  loi  cât  fait  dire  deux  mots 
par  le  lieutenant  erimincl , au  sujet  do  inadeimii- 
selle  Corneille  ; si  cela  ne  se  peut , il  fant  I.Acher 
do  prendre  une  autre  route.  M.  ('.orneille  père 
peut  se  plaindre  à M.  de  Saint-Florentin  ; j’en 
écris  à M.  Le  Brun.  Il  est  bon  de  tenter  tontes  les 
voies  : car  ce  n’est  pas  a.ssez  do  rendre  Frémn 
ridicule  ; l’écraser  est  le  plaisir.  J’ai  quelque  inal- 
talent  contre  M.  de  Malesherbes , qui  protège  les 
feuilles  de  ce  monstre  ; mais  toutes  ces  belles  pas- 
sions s'anivmtissent  devant  la  haine  cordiale  que 
je  porto  à l’impudent  Orner.  Cependant  la  vio- 
lence do  celte  juste  haine  peut  céder  à la  raison  ; 
et  puisque  je  ne  peni  lui  rouper  la  main  dont  il 
a écrit  son  inISme  réquisitoire , qu’on  lui  a dicté. 
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je  l'abaiidouiic  ii  sa  (lédaiitri'ic , b sou  liyimcrisiv, 
à sa  unicliancclc  clv  siugc , et  à toute  la  noirceur 
de  son  noir  caractère.  Uue  le  Panta-odai  reste  un 
ouvrage  do  société  entre  lc«  luaiiis  du  trois  ou 
quatre  personnes  ; que  inadeinoisellc  Clairon 
n'en  ail  paa  même  d’esemplaire , et  que  lu  plus 
profond  mépris  fasse  place  à ma  jusU‘  colère,  colère 
d’autant  plus  véliémeute  que  je  l'ai  couvée  un  an 
entier. 

Mes  auges , si  j'avais  ceut  mille  iiomuies , je 
sais  bien  ee  que  je  ferais  ; mais  comme  je  ne  les 
ai  pas , je  communierai  h Pâques , et  vous  m'ap- 
'|iellercz  hypocrite  tant  que  vous  voudrez.  Oui, 
|iardicu  , je  conimuuierai  avec  madame  bénis  et 
madenioiscUe  Corneille , et , si  vous  me  fâchez , 
je  nicUrai  en  rimes  croisées  le  Tantum  er<jo. 

Je  m'ayK'rçois  que  cette  lettre  est  plus  brûlable 
que  rÉ'ei  /e’sinste;  ainsi  je  vous  supplie  de  vous 
souvenir  de  moi  au  coin  de  votre  cheminée 

A propos , qui  vous  a dit  que  je  fusais  une  li  a- 
gédic'i'  je  suis  fâché  de  vous  ôter  celte  douce 
illusion.  Celte  lanterne  vient  de  ce  que  ma- 
dame Denis , qui  est  toujours  folle  du  Droit  du 
Si  igneur,  avait  mandé  à sa  sœur  que  nous  joue- 
rions quelque  chose  de  nouveau  et  de  merveil- 
lenz  , mais  sans  lui  dire  de  quoi  il  était  question. 
Gardez-moi,  je  vous  prie,  un  éternel  secret , mes 
divins  anges , sur  ce  Droit  du  Srit/neur  (\ui  ni'eu- 
ehante. 

Ponr  Fanime,  je  la  regarderai  toute  ma  vie 
eonune  un  onvrage  médiocre  ; et  ce  beau  tils  qui 
rend  Kauinie  à son  père , pour  s'en  débarrasser , 
me  paraîtra  toujours  un  des  plus  plots  personnages 
■|ui  aient  jamais  cvislé.  Il  y a des  morceaus  b>u- 
liwnts , d'accord  : on  y pleure , je  le  passe  ; mais 
je  ne  juge  point  d'im  visage  par  un  nez  et  par  un 
menton  ; je  veui  du  biut  ensemble.  Vive  Tiin- 
rrède/ cette  pK'cc  me  parait  bien  faite,  neuve, 
singulière.  Cependant  nous  verrons  ce  que  je 
pourrai  faire  pour  obéir  h vos  ordres  , au  saint 
temps  de  Pâques.  El  la  dissertation  contre  ces 
barbares  Anglais  , vous  n'en  parlez  pas'f  Mes  di- 
vins anges,  je  vous  regarde  comme  la  consolaliou 
et  l'honneur  de  ma  vie. 

Je  suis  bien  faible  ; mais  je  vous  aime  forte- 
ment. 

19  février. 

Tenez,  mes  gloutons,  vous  demandiez  une  tra- 
gédie , voil'a  un  chant  de  la  Pucclle  : c'est  en- 
voyer une  grive  h des  gens  qni  veulent  manger 
un  dindon  ; mais  on  donne  ce  qu'on  a . 

Tenez,  voilà  encore  des  lettres  sur  le  romande 
Jean-Jacqnes  ; mandez-moi  qui  les  a faites  ,ô  mes 
anges,  qui  avez  le  nez  Qn  I Et  le  Père  delamille, 
qii'est-il  devenu'? 


A M.  DAMILAVIU.E. 

IS  («vrler. 

Je  salue  tendrement  les  frères,  j'élève  mon 
cœur  à eui , et  je  prie  Dieu  pour  le  succès  du 
Père  de  famille. 

J'envoie  aux  frères  une  petite  cargaison  coiile- 
uanl  un  chant  de  la  Pucelle,  et  les  Lettres  sur 
la  Noueellc  lléloUe  ou  Aldisia  de  Jean-Jacques , 
auxquelles  M.  le  mar(|uis  de  Ximeuès  n'a  fait 
nulle  difficulté  de  mettre  son  nom , attendu  qu'il 
lie  ci'ainl  pas  plus  Jeaii-Jarques , que  Jean-Jac- 
qiii'siie  semble  craindre  ses  lecteurs.  I.a  A'oiii'e//c 
Héloïse  et  Duïra  m'ont  fait  relire  Zufidc  : qu'on 
fasse  quelque  nouvelle  tragédie , je  relirai  Itacine. 

J'ai  demaudé'aM.  Thieriol  les  recueils  I,  K,  I,, 
M,  N ; il  faut  bien  que  j'aie  tout  l'alphabet.  Je 
suis  très  fâché  qu'il  y ait  uue  ville  en  l'raiia’, 
iimimiée  Paris,  uii  il  soit  (x-niiis  à un  Krcroii  d'iii 
suller  riiérilière  du  nom  de  Corneille;  ou  ne 
m'écrit  sur  cela  que  des  lanUTiies.  Si  Fréroii  en 
avait  dit  autant  de  la  pelitc-Tille  d'un  laquais  dont 
lu  père  fût  conseiller  du  parlement  ou  de  la  cour 
des  aides,  ou  mettrait  Kréron  au  cachot.  Il  est 
digne  de  ceu.v  qui  laissaient  mourir  de  faim  la 
cousine  de  China  de  ne  la  pas  venger  : cela  re- 
double mon  mépris  pour  les  bourgeois  qui  font  lu 
gros  dos  parce  qu'ils  ont  un  oflice. 

Je  prie  instamment  M.  Tliieiiot  de  mettre  au 
cabinet  VÉpitre  d' Abraham  Chauineix  à made- 
moiselle Clairon.  Ce  n'est  pas  qu'un  craigne 

1.T  petil  singe  il  tare  de  'l’hersile. 

An  Mnireil  nuir, 

et  au  cœur  noir  , ou  a pour  lui  autant  d hui  rciir 
que  pour  Kréron.  C'est  dommage  qu'un  aussi  in- 
solent et  aussi  alisurdu  persécuteur  uc  suit  puni 
que  par  des  vers  et  par  l'exécialioii  publique  ; il 
est  bien  heureux  d'avoir  affaire  à des  philosophes 
qui  ne  peuvent  se  venger  que  |iar  le  mépris.  Je 
voudrais  bien  voir  uu  de  ces  faquins , si  fiers  de 
leiu^  Iietitescharges,  voyager  dans  les  pays  étran- 
gers; il  ferait  une  plaisante  ligure  à célé  d'un 
homme  de  uK-rile. 

A M.  I.E  BHCN. 

Au  cljàleaa  de  Ferney  , 19  février. 

Plus  j'y  fais  léllciion  , plus  je  suis  sûr,  uioii- 
sieur,  que  nous  ne  trouverons  personne  à Pari.s 
qui  pn-nue  intérêt  à mademoiselle  Corneille  et  à 
son  nom  ; vous  ne  üouverez  (|ue  ceux  qui  ont  été 
outragés  par  Krérou  assez  justes  pour  le  poursui- 
vre; les  autres  en  rient.  Dites  a un  de  vos  amis 
qu  ou  vient  di'  faire  un  libelle  cuiitrr  vous,  la 
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première  idée  qui  lui  viendra  sera  de  vous  de- 
mander où  il  se  vend , et  s'il  est  bien  salé. 

Je  pense  que  ce  qu’il  y aurait  de  plus  hounCtc , 
de  plus  doux , et  de  plus  modéré  a faire,  ce  serait 
d’assommer  de  coups  de  bâton  le  nommé  Freron 
à la  porte  de  M.  Corneille.  Le  second  parti  est 
celui  que  j’ai  eu  l’honneur  de  vous  proposer,  c’est 
(juc  vous  vouliez  bien  dicter  une  requête  à M.  Cor- 
neille pour  le  lieutenant  criminel,  .^’est-il  pas  en 
droit  d’attendre  quelque  attention  pour  sou  nom  ? 
n’cst-il  pas  en  dr«»it  de  dire  qu’il  demande  répa- 
ration de  l’insulte  faite  à sa  fille  et  h lui'i?  On  lui 
repr»Khe , dans  des  lignes  diffamatoires  , d’avoir 
fait  sortir  sa  fille  du  couvent  pour  la  faire  élever 
par  un  bateleur  do  la  Foire.  Il  est  faux  que  ce 
L’iîcluse  ait  été  bateleur;  il  est,  depuis  vingt  ans, 
chirurgien  du  roi  de  Pologneg  il  est  faux  qu’elle 
soit  élevée  par  lui  ; il  est  faux  qu’elle  soit  dans  la 
maison  où  le  calomniateur  suppose  qu'il  est  ; il 
est  faux  que  le  sieur  L’iicluse  soit  même  venu 
dans  cette  maison  depuis  plus  de  cinq  mois.  .Ma- 
demoiselle Corneille  est  dans  la  maison  la  plus 
honnête  et  la  plus  réglée , auprès  d’un  vieillard 
presque  septuagénaire , qui  lui  a assure  tout  d’un 
coup  de  quoi  être  h l’abri  de  l'indigence  le  reste 
de  sa  vie;  ellcest  auprèsd’une  dame  de  cinquante 
ans , qui  lui  tient  lieu  de  mère , et  qui  ue  la  perd 
pas  un  instant  de  vue.  Un  homme  très  estimable, 
qui  a servi  de  précepteur  ’a  madame  la  marquise 
de  'J'essé,  veut  bien  à préseul  lui  donner  des  le- 
çons. Elle  mérite  tous  les  soins  qu’on  prend 
d’elle  ; son  cœur  paraît  digne  de  l’c-sprit  de  son 
grand-oncle,  et  je  vous  assure  qu’on  ne  peut 
avoir  une  conduite  plus  noble  et  plus  décente  que 
la  sienne. 

Voilà,  monsieur,  l’éducation  de  bateleur  qu’on 
lui  donne.  Le  père  du  grand  Corneille  était  noble; 
mademoiselle  Corneille  a près  de  doux  cents  ans 
de  noblesse  ; elle  est  alliée  aux  plus  grandes  mai- 
sons du  royaume,  et  on  la  laisse  outrager  impu- 
nément dans  des  lignes  diffamatoires  d’un  Fréron; 
et  des  gens  ont  la  bêtise  de  m’écrire  que  je  dois 
mépriser  les  petits  traits  que  Fréron  a la  bonté  de 
me  décocher,  comme  si  c’dlait  moi  dont  il  s’agît 
dans  cotte  affaire , comme  si  j’étais  une  jeune  de- 
moiselle a marier  1 

Ah  I monsieur,  croyez  que  dans  nos  offaiies 
les  hommes  nous  conseillent  fort  mal,  parce  qu’ils 
ne  se  mettent  jamais  à notre  place  : et  il  ne  faut 
prendre  de  conseil  que  de  soi-même , et  des  cir- 
constances où  l’on  se  trouve. 

II  n’est  point  du  tout  hors  d’apparence  qu’il  se 
présente  bientôt  un  parti  pour  mademoiselle  Cor- 
neille ; et  je  |>eux  vous  assurer  que  les  feuilles  du 
Fréron,  qu’on  lit  dans  les  provinces , lui  feront 
grand  tort , et  pourront  empêcher  son  établisse- 


ment. Je  ne  vous  avance  rien  ici , monsieur,  sans 
de  très  justes  raisons.  Voyez  donc  s’il  n’est  pas 
couvenablc  que  le  père,  qui  nous  a confié  sa 
fille , repousse  hautement  les  bruits  qui  la  désho- 
norent . 

II  est  indubitable  que  le  lieutenant  de  police 
fera  comparaître  le  coquin , et  celte  scène  pro- 
duira une  relation  de  vous  qu’on  pourra  mettre 
dans  tous  les  papiers  publics.  Elle  sera  vraie, 
elle  sera  forte  cl  touchante , parce  que  vous  l’au- 
rez faite.  Elle  convaincra  Fréron  de  calomnie , et 
décréditera  scs  indignes  feuilles  , indignement 
soutenues  par  M.  de  Malcshcrbes.  ~ 

Pardonnez,  monsieur,  si  je  dicte  toutes  mes 
lettres  ; mon  état  est  bien  languissant  ; mais , je 
me  sens  encore  de  la  chaleur  dans  le  cœur,  cl 
surtout  pour  vous , à qui  je  dois  les  sentiments 
de  la  plus  tendre  estime. 

De  tout  mon  cœur,  votre  très  humble  et  très 
obéissant  serviteur,  Volt.vire. 

A MADAME  D’EPI.NAl. 

A Fcrney , le  19  férrier. 

Quoique  ma  belle  philosophe  n'ccrivc  qu’a  des 
huguenots , cependant  un  bon  catholique  lui  en- 
voie CCS  petites  Lettres.  On  suppose  en  les  lui  en- 
voyant qu’elle  est  très  engraissée  ; si  cela  n’est  pas, 
elle  peut  passer  la  page  20  , où  l’on  reprend  un 
peu  vivement  l'ami  Jean-Jacques  d'avoir  trouvé 
que  les  dames  de  Paris  sont  maigres  ; il  ajoute 
qu’elles  sont  un  peu  bises  ; mais  comme  ma  belle 
philosophe  nous  a paru  très  blanche , elle  pourra 
lire  cette  page  20  sans  se  démonter  : à l’égard 
des  autres  pages , elle  en  fera  ce  qu’elle  voudra. 

On  se  flatte  que  le  Père  de  famille  a été  joué , 
et  qu’il  l’a  été  avec  succès  ; ce  succès  est  bien 
nécessaire  et  bien  important;  il  pourrait  contri- 
buer à mettre  Diderot  de  l’académie;  ce  serait  une 
espèce  de  sauvegarde  contre  les  fanatiques  et  les 
hypocrites  de  la  ville  et  de  la  cour,  qui  blasphè- 
ment la  philosophie , et  qui  insultent  à la  vertu. 
Pour  Jean-Jacques,  œ n’est  qu’un  ini.sérable  qui  a 
abandouné  scs  amis , et  qui  mérite  d’être  aban- 
donné de  tout  le  monde.  II  n’a  dans  son  cœur 
que  la  vanité  de  se  montrer  dans  les  débris  du  ton- 
neau de  Diogène , et  d’ameuter  les  passants , pour 
leur  faire  CA)nlompler  son  orgueil  et  scs  haillons. 
C’est  dommage , car  il  était  né  avec  quelques 
demi-talents , et  il  aurait  eu  peut-être  un  talent 
tout  entier,  s’il  avait  été  docile  et  honnête. 

Je  fais  mes  compliments  à toute  la  famille , à 
tous  les  amis  de  ma  lielle  philosophe;  je  tiens 
qu’elle  vaut  beaucoup  mieux  que  madame  de 
Wolmar.  Prend-elle  son  café,  ou  le  café,  dans 
rentrc-sol?  Je  la  supplie  aussi  de  me  dire  si  les 
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jardins  de  U CheTrelle  ne  sont  pas  pins  beaux 
que  ceux  de  L'Élange.  Qu’elle  saclie , au  reste , 
que  ceux  de  Ferney  ne  sont  pas  sans  mérite.  Si 
elle  voulait  faire  encore  un  petit  voyage  dans  le 
pays , non  de  Vaud  , mais  de  Cex , on  lui  donne- 
rait un  petit  chapitre  tous  les  matins  en  prenant 
le  chocolat , ou  du  chocolat.  Je  prie  le  prophète 
de  me  prophétiser  quelque  chose  de  bon  sur  le 
Père  de  famille.  Mille  respects  ; et  si  la  belle 
philosophe  est  paresseuse,  mille  injures. 

A M.  DAMILAVILLE. 

17  février. 

Reçu  K et  L.  Enivré  du  succès  du  Père  de  fa- 
mille, je  crois  qu'il  faut  tout  tenter,  à la  pre- 
mière occasion  , pour  mettre  M . Diderot  de  l'aca- 
démie  ; c’est  toujours  une  espece  de  rempart  contre 
les  fanatiques  et  les  fripons.  Si  je  peux  exécuter 
quelques  ordres  pour  M.  Damilaville  auprès  de 
M.  de  Courteilles , je  suis  tout  prêt  et  trop  heu- 
reux. 

Les  frères  out-ils  reçu  un  chant  de  Dorothée, 
retrouvé  dans  d'anciennes  paperasses  , et  des 
lettres  du  marquis  de  Ximenès  sur  le  roman  de 
J.-J.? 

J’assomme  les  frères  de  petites  dépenses  : je 
prie  M.  Thieriot  de  mettre  tout  sur  son  agenda.  Il 
y a long -temps  qu'il  ne  m’a  écrit;  il  ne  sait  pas 
que  j'aime  passionnément  ses  lettres.  Mille  tendres 
amitiés. 

A MADAME  DE  FONTAINE , 

A BOBSOI. 

A Ferney,  17  ttviler. 

Nos  montagnes  couvertes  de  neige , et  mes  che- 
veux devenus  aussi  blancs  qu’elles , m’ont  rendu 
paresseux , ma  chère  nièce  ; j’écris  trop  rarement. 
J'en  suis  très  fâché , car  c’est  une  grande  conso- 
lation d'écrire  aux  gens  qu’on  aime  : c’est  une 
Mie  invention  que  de  se  parler  decentcinquante 
lieues  pour  vingt  sous. 

Avez -vous  lu  le  roman  de  Rou.sseau?  Si  vous 
ne  l'avez  )>as  lu , tant  mieux  ; si  vous  l'avez  lu  , je 
vous  enverrai  les  Lettre»  du  marquis  de  Ximenès 
sur  ce  roman  suisse. 

Nous  montrons  toujours  l'orthographe ’a  la  cou- 
sine issue  de  germain  de  Polijeuete  et  de  Cinna. 
Si  celle-là  fait  jamais  une  tragédie , je  serai  bien 
attrapé;  elle  fait  du  moins  de  la  tapisserie.  Je  crois 
quec'estun  des  Iteanx-arts  ; car  Minerve,  comme 
vous  savez , était  la  première  tapissière  du  monde. 
Il  n'y  a que  la  profe.ssian  de  tailleur  qui  soit  au- 
dessus  , Dieu  ayant  été  lui-méine  le  premier  tail- 
leur, étayant  faitdes  culottes  pour  Adam , quand 
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il  le  chassa  du  paradis  tcrresli'c  à coups  du  pied 
aucul. 

Votre  soeur  cmliellit  les  dedans  de  Ferney  , et 
moi  je  me  ruine  dans  les  dehors.  C'est  une  terri- 
ble affaire  que  la  création  ; vous  avez  très  bien 
fait  de  vous  borner  à rapetasser.  Je  vous  crois  ac- 
tuellement bien  à votre  aise  dans  votre  château  ; 
mais  je  vous  plains  do  n'avoir  ni  grand  jardin  , 
ni  grand  lac  ; ce  n’est  pas  assez  d'avoir  trois  mille 
gerbes  de  champart,  il  faut  que  la  vue  soit  satis- 
faite. 

Le  grand  écui/er  de  Cgrut  aura  lieau  faire , il 
ne  formera  point  de  paysage  où  la  nature  n’en  a 
pas  mis.  J'ai  peur  qu'à  la  l ingue  le  terrain  ne 
vous  dégoûte.  Quand  vous  voudrez  voir  quelque 
chose  de  fort  au-dessus  des  Délices , venez  chez 
nous  à Ferney  ; surtout  n'allez  jamais  'a  Taris  ; ce 
séjour  n'est  bon  que  pour  les  gens  à illusion  , ou 
poitr  les  fermiers  généraux.  Vive  la  campagne, 
ma  chère  nièce  ; vivent  les  terres  et  surtout  les 
terres  libres , où  l'on  est  chez  soi  maître  absolu  , 
et  où  l’on  n’a  point  do  vingtième  a payer  1 C’est 
beaucoup  d'étre  indépendant  ; mais  d'avoir  trouvé 
le  secret  de  l'étrc  en  France , cela  vaut  mieux  que 
d'avoir  fait  la  Henriade. 

Nous  allons  avoir  une  troupe  de  bateleurs 
auprès  des  Délires , ce  qui  fait  deux  avec  la  nôtre. 
En  attendant  que  nous  ouvrions  notre  théâtre  , je 
m'amuse  à chasser  les  jésuites  d'un  terrain  qu'ils 
avaient  usurpé , et  h tâcher  de  faire  envoyer  aux 
galères  un  curé  de  leurs  amis.  Ces  petits  amuse- 
ments sont  nécessaires  à la  campagne , il  ne  faut 
jamais  être  oisif. 

Votre  jurisconsulte  est -il  h Ilornoi  ou  à Paris? 
votre  conseiller -clerc , qui  écrit  de  si  jolies  let- 
tres , tous  les  jours  de  courriers , à scs  parents , 
est-il  allé  juger?  le  grand  éciiger  travaille-t-il  en 
petits  points?  montez-vous  à cheval  ? Daumart  est 
au  lit  depuis  cinq  mois  , sans  pouvoir  remuer. 

< Tronchin  vous  a guéri , parce  qu'il  ne  vous  a rien 
fait  ; mais , pour  avoir  fait  quelque  chose  à Dau- 
mart , ce  pauvre  garçon  en  mourra  ; ou  sa  vie  .sera 
pire  que  la  mort.  C'est  une  bien  malheureuse  créa- 
ture que  ce  Daumart  ; mais  son  père  était  encore 
plus  sot  que  lui , et  son  grand  - père  encore  plus. 
Je  n'ai  pas  connu  le  bisaïeul , mais  ce  devait  être 
un  rare  homme. 

J’ai  commencé  ma  lettre  par  le  roman  de  Rous- 
seau , je  veux  finir  [«ir  celui  de  la  Popelinière. 
C'est,  je  vous  jure , un  des  plus  absurdes  ouvrages 
qu’on  ait  jamais  écrits  : pour  peu  qu'il  en  fas.se 
encore  un  dans  ce  goût , il  sera  de  l'académie. 

Bonsoir  ; portez-vous  bien.  Je  ne  vous  écris  pas 
de  ma  main  : on  dit  que  j’ai  la  goutte  ; mais  ce 
sont  mes  ennemis  qui  font  courir  ce  bruit-là.  Je 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 
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A M.  DAMILAVlUE. 

A Ff  rney , 3 mar». 

Vuici , monsieur,  mon  uüimalum  h M.  OcoOaü. 
Monsieur  le  censeur  liebdomailnire , a qui  je  fais 
mes  compliments , peut  insérer  ce  traité  de  paix 
(tans  son  journal. 

Je  regarde  le  jour  du  sueccs  du  Pèrede  famille 
comme  une  victoire  que  la  vertu  a reinporlee , et 
comme  une  amende  honorable  que  le  public  a faite 
d'avoir  souffert  l'intâme  satire  intitulée  fa  Comédie 
des  Philosophes. 

Je  remercie  tendrement  M.  Diderot  de  m'avoir 
instruit  d'un  succès  auquel  buis  les  bonnétesgens 
doivent  s'intéresser  ; je  lui  en  suis  d'antant  plus 
obligé , que  je  sais  qu'il  n'aime  guère  à écrire.  Ce 
n'est  que  par  excès  d'humanité  qu'il  a oublié  sa 
(laresse  avec  moi  ; il  a senti  le  plaisir  qu'il  me  fe- 
sait.  Je  doute  qu'il  sache  à quel  point  (Vite  réussite 
était  nécessaire.  I.es  affaiies  de  la  philosophie  ne 
vont  point  mal  ; les  monstres  qui  la  persécutaient 
seront  du  moins  humiliés. 

J'avais  demandé  à M.  rhieriot  l’ Inicrprétalion 
de  la  Nature  ; il  m'a  oublié. 

Mille  tendresses  h tous  les  frères. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Au  château  de  Perney , 6 mart. 

Vous  serex  étonnée , madame , de  recevoir  let- 
tres sur  lettres  d'uii  homme  que  vous  avez  traité 
de  négligent.  Vous  me  mandez  que  vous  viHis  eo- 
iiuycz  : pour  (>cu  que  je  continue , je  saurai  bien 
d'où  vient  cette  maladie.  Mais  si  mes  lettres  et  la 
Puccllc  entrent  pour  quelque  tdiose  dans  cette 
léthargie , je  crois  que  les  six  tomes  de  Jean-Jac- 
ques sont  |HMir  le  moins  aussi  coupables  que 
moi.  Je  |>cnse  que  voilà  le  cas  de  souhaiter  d'être 
sourde , puisque  la  perte  de  vos  yeux  vous  laisse 
encore  des  oreilles  pour  entendre  toutes  nos  sot- 
tises. 

Je  sais  qu'il  y a des  |>crsonnes  assez  détermi- 
iiéi's  pour  soutenir  ce  malheureux  fatras  intitulé 
Itomau  ; mais , quelque  courage  ou  quelques  bon- 
tés qu'elles  aient,  elles  n'en  auront  jamais  assez 
[tour  le  relire.  Je  voudrais  que  madame  de  La 
Fayette  revint  au  monde , et  qu'un  lui  moutiât  un 
roman  suisse. 

Franchement , tout  est  de  même  parure , depuis 
les  remontrances  et  les  réquisitoires  jusqu'à  nos 
romans  et  nus  comédies.  Je  trouve  que  le  siècle  de 
Louis  MV  s'embellit  tous  les  jours.  Il  me  semble 
que , du  temps  de  Molièrcet  de  Chapelle , j'aurais 
été  fâché  d'être  dans  le  pays  de  Cex  ; mais  actuel- 
lement c’est  un  fort  bon  parti. 


Vous  me  demandez  , madame , ce  que  c'est  que 
mademoiselle  Corneille  ; ce  n'est  ni  l’ierreni  Tho- 
mas : elle  joue  encore  avec  sa  poupée  ; mais  elle 
est  très  lieureuscmeut  née , douce  et  gaie , bonne  , 
vraie  , reconnaissante , caressante  sans  dessein  et 
par  goût.  Elle  aura  du  bon  sens;  mais,  pour  le 
bon  tou , comme  nous  y avons  renoncé , elle  le 
prendra  oit  elle  pourra.  Ce  ne  sera  pas  chez  ma- 
dame de  Wolmar.  Nous  n’avons  aucune  envie, 
madame , d'aller  à Clarcns , depuis  que  vous  avez 
déclaré  qu'on  ne  vous  tninvait  pas  là.  Nous  sen- 
tons tous  qu'il  faudrait  aller  à Saint-Joseph  ; mais 
les  transmigrations  sont  trop  difliciles.  J'ai  l'hon- 
neur d'être  à moitié  Suisse , indépendant , heu- 
reux. Les  mots  de  Paris  et  de  couveut  m'effraient 
autant  qne  votre  société  charmante  m'attire. 

Je  n’avais  point  d’idée  du  bonheur  réservé  à la 
vieillesse  dans  la  retraite.  Aprèsavoir  bien  réfléchi 
à soixante  ans  de  sottises  que  j'ai  vues  et  que  j'ai 
faites , j’ai  cru  m'apercevoir  que  le  monde  n'est 
que  le  théâtre  d’une  petite  guerre  continuelle , on 
cruelle , ou  ridicule , et  un  ramas  de  vanité  à faire 
mal  au  cœur , comme  le  dit  très  bien  le  l>nn  déiste 
de  Juif  qui  a pris  le  nom  de  Salomon  dans  l’Kcclé- 
siaste,  qne  vous  ne  lisez  pas. 

Adieu , madame  ; eonsolez-vous  de  votre  exis- 
tence , et  poussez-la  cependant  au.ssi  loin  que  vous 
pourrez.  J'ai  trouvé , dans  le  roman  de  Jean-Jac- 
ques, une  lettre  sur  le  suicide , que  j'ai  trouvée 
excellente , quoique  ridiculement  placée  ; elle  ne 
m’a  pourtant  donné  aucune  envie  de  me  tuer , et 
je  sens  que  je  ne  me  serais  jamais  donné  un  coup 
de  pistolet  par  la  tête,  pour  un  baisi'r  ôcrc  de 
madame  de  Wolmar. 

J’ai  eu  l'honneurde  vous  envoyer  un  petit  chant 
de  la  Piirelle , par  A'ersailles  ; je  ne  sais  plus  com- 
ment faire. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZELBOUItG. 

A Ferney , lo  mon. 

Pour  Dieu  , madame , envoyez-moi  le  p<irtrait 
de  madame  de  Pompadour  jj'oimcraismienx  avoir 
le  viitrc , mais  vous  ne  voulez  pas  vous  faire  pein- 
dre ; il  faut  faire  quelque  chose  ponr  ses  amis , 
madame.  Si  vous  n'avez  pas  de  copiste  à Stras- 
bourg , osez  me  confler  l'original.  J'ai  de  la  pro- 
bité, je  suis  exact,  je  ne  le  garderai  pas  quinze 
jours.  Faites-moi  eeUc  petite  faveur , je  vous  en 
conjure. 

Üù  est  actuellement  monsieur  votre  fils?  Je 
plains  scs  chevaux  , quelque  part  qu'il  soit , car 
je  crois  les  retraims  promptes  et  les  fourrages 
rares.  Il  est  plaisant  d'avoir  dépensé  cinq  ou  six 
cents  millions  |>oar  queb|ues  voyages  dans  In 
liesse  en  quatre  ans.  On  aurait  fait  le  tour  du 


Digitized  by  Google 


ANNEB  47<U. 


^87 


mondu  âiu«iileur  luai'cbc.  Je  a'ai  d'autre  uouvellc 
dans  mou  cueeiulc  do  inonlagiies , sinou  qu'on  ne 
me  paie  point;  mais  je  plains  l>eaucoup  plus  ceux 
qu'on  égorge  que  ceux  qu'on  ruine. 

.\vez-vuus  actuellement , madame  , auprès  de 
vous  votre  lidèle  compagne?  Vous  poi  tez-vous 
bien  ? ivles-vous  contente  ? Je  rencontrai  hier  dans 
mon  clieiuin  un  borgne , et  je  me  réjouis  d'avoir 
encore  deux  yeux.  Je  rencontrai  ensuite  un  bomme 
qui  n'avait  qu'une  jambe , et  je  me  félicitai  d'en 
avoir  deuir , toutes  mauvaises  qu'elles  sont.  Quand 
ou  a passé  uu  certain  âge , il  n'y  a guère  que  cette 
liH'on-lhd’étrc  beureux  ; cela  n'estpas  bien  brillant, 
mais  c'est  toujours  une  |>elite  consolation.  Un  l»cau 
sobdlesl  encore  ungrand  plaisir  ;maisil  me  semble 
que  vous  n'avez  jamais  cliaud  sur  vos  bords  du 
Kbiu.  N'avez-vous  pas  faiteml)clliretpeigncrvotre 
jardin  ? Autre  ressoureequi  n'est  pas  'a  négliger.  Je 
vous  avertis , madame , que  j'ai  fait  les  plus  beaux 
|M)tagcrs  du  royaume  ; vous  ne  vous  en  souciez 
guère.  Puissiez  - vous  avoir  le  goût  de  cet  amuse- 
ment ! Mais  on  ne  se  donne  rien.  Si  vous  n'etes  |>as 
nec  jardinière , vous  ne  le  serez  jamais. 

A M.  LE  COMTE  D’AnCEMAL. 

Feroey , 19  mars. 

C’est  |K)urtant  aujourd'bui  le  jeudi  de  l'absoute , 
mes  chers  anges , et  Lekain  n’est  point  arrivé.  J'ai 
oui  dire  des  choses  qui  percent  le  co’ur.  Est- il 
donc  bien  vrai  que  Lekain  ait  été  en  prison  |K>ur 
n'avoir  eu  un  congé  que  deM.  ledncd'Aumont,  et 
pour  n'en  avoir  ]>as  pris  deux  ? Mademoiselle  Cor- 
neille avait  appris  trois  rôles  ; notre  théâtre  était 
tout  arrangé , et  surtout  nous  nous  attendions  h 
voir  Lekain  muni  de  vos  lettres  et  de  vos  ordres. 
Toutes  ces  belles  espérances  mit  été  détruites  par 
la  noble  sévérité  du  premier  gentilbomme  de  la 
chambre. 

J'espérais  encore  que  Lekain  m'apporterait  une 
édition  de  ce  Tuncrède  (\m  doit  tant  a vos  bontés  , 
et  de  cette  petite  vengeance  que  j'ai  tirée  de  l'ou- 
trc-cuidance  anglaise.  Le  Prault  petit-lils  est  un 
petit  drôle  : il  va  criant  que  cette  justilication  de 
Corneille,  que  ce  plaidoyer  contre  Shakespeare, 
que  cette  préférence  donnée  'a  la  politesse  française 
snr  la  barbarie  anglaise  est  un  ouvrage  do  votre 
créature  des  Alpes. 

C<f  Prauh  csl  peu  discret 

D'avoir  dit  raoa  secret. 

Ce  Prault  a joué  d'un  tour  à Cramer.  Il  y a uu 
nouveau  tome  tout  garni  de  facéties  : c’est  Can- 
dide, Sot-raie,  l' Ecossaise , et  choses  hardies. 

• Knvoyez-inoi  ce  tome  par  la  poste , écrit  Prault 

• à Cramer , a8o  que  je  juge  de  son  mérite , et  que 


« je  voie  si  je  |>cux  me  charger  de  quinze  cents  de 
« vos  exemplaires.  » Cramer  envoie  son  btrae 
comme  un  sot;  Prault  l'impriinc en  deux  jours , 
3t  probablement  y met  mon  nom  |M)ur  me  faire 
brûler  par  Orner.  Ah  ! mes  chers  anges , que  ce 
coquinet  ôte  mon  nom  ! Il  ne  faut  pas  être  brûlé 
tous  les  six  mois. 

Mes  chers  anges , il  est  vrai  que  j’ai  un  beau 
sujet , et  que  je  pense  pouvoir  donner  un  peu  de 
force  à la  tragédie  française , que  j'imagine  qu'il 
y a encore  une  route , que  je  ressemble  a l’ingé- 
nieur du  roi  de  Narsingue , qui  s'avisait  de  toutes 
sortes  de  sottises  ; mais  attendons  le  moment  de 
l'inspiration  pour  travailler.  Je  suis 'a  présent  dans 
les  horreurs  de  V Histoire  générale  qu’on  réim- 
prime; mais  que  de  changements  1 le  tableau  n’é- 
tait qu'en  miniature  ; il  est  grand.  Mésanges  ver- 
ront le  genre  humain  dans  toute  su  turpitude , 
dans  toute  sa  démence.  Oiner  frémira  ; je  m'en 
moque  : Orner  n'aura  jamais  ni  un  aussi  joli 
château  que  moi , ni  de  si  agréables  jardins.  Vous 
saurez  que  j'ai  fait  des  jardins  ((ui  sont  comme  la 
tragédie  que  j'ai  eu  tête;  ils  ne  ressemblent 'a  rien 
du  tout.  Des  vignes  eu  festons , k perte  de  vue; 
quatre  jaixiins  champêtres , aux  quatre  |K)inls  car- 
dinaux ; la  maison  au  milieu  ; prc'sque  rien  de  ré- 
gulier , Dieu  merci.  Ma  tragédie  sera  plus  régu- 
lière , mais  aussi  neuve.  Lais.scz-moi  faire  ; plus 
JC  vieillis , plus  je  suis  hardi.  Mes  chers  anges, 
soyez  aussi  hardis;  faites  jouer  0/cs/c;  faites  une 
brigue  , je  vous  en  prie  ; qu'on  entende  les  cris  de 
Clylemncstre , que  Clairon  et  Dumosnil  joûtont, 
que  Lekain  fasse  frissonner:  les  comédiens  me  doi- 
vent cette  complaisance.  Vous  m'allez  dire , f'n- 
nhne , Fanime;  ch  bien  ! il  est  vrai  que  Fanimc , 
Enide , et  le  jière , sont  d’assez  beaux  rôles , mais 
l’amant  est  benêt,  soyez-en  sûrs.  Il  faut  que  j<> 
donne  une  meilleure  éducation  h ce  fat  ; il  faut  du 
temps.  J'ai  \' Histoire  générale  et  une  demi-lieue 
de  pays  k défricher,  et  des  marais  à dessécher,  et 
un  curé  k mettre  aux  galères  ; tout  cela  prend 
quelques  heures  d'un  pauvre  malade. 

Voici  une  Epilre  sur  l’ Agriculture  dont  vous 
ne  vous  soucierez  point  ; vous  n'aimez  pas  la  chose 
rustique,  et  j’en  suis  fou.  J’aime  mes  ba*ufs,  je 
les  caresse , iis  me  font  des  mines.  Je  me  suis  fait 
faire  une  paire  de  sabots  ; mais  si  vous  faites  jouer 
Orcsle,  je  les  trofjucrai  contre  deux  cothurnes , 
sous  l'ombrage  de  vos  ailes. 

Et  vos  yeux?  parlez-moi  donc  de  vos  yeux. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A Fcrney,  pays  de  Gez  , 19  mars. 

Vos  lettres  sont  venues  k lion  port , mon  très 
cher  maître.  Les  veredarii  sont  exacts,  parce  qu’il 
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Ii'uron  revient  quelque  chose.  Il  est  vrai  que  j’ai 
etc  oblige  d'avertir  que  je  ne  recevais  point  de 
lettres  d'inconnus,  et  vous  trouvcrei  que  j ai  eu 
raison  quand  vous  saurez  que  très  souvent  la  poste 
m'ap|K)rlait  pour  cent  francs  de  paquelsde  gensdis- 
creLs  qui  m’envoyaient  leurs  manuscrits 'a  corriger 
ou  à admirer.  I.e  nombre  des  fous  mes  confrères, 
qnos  teribendi  cacocthct  lenel,  est  immense.  Ce- 
lui des  autres  fous,  à lettres  anonymes,  n’est  pas 
moins  considérable.  Mais  pour  vous  , mon  cher 
abbé,  qui  êtes  très  sage,  et  qui  m’aimez  , sachez 
qu’une  de  vos  lettres  est  un  de  mes  plus  grands 
plaisirs,  et  serait  ma  plus  chère  consolation,  si  j’a- 
vais besoin  d'étre  consolé. 

Vous  parlez  de  brochures  ; il  y a autant  de 
feuilles  dans  Paris  qu'a  mes  arbres;  mais  aussi  la 
chute  des  feuilles  est  fréqueulc.  Ou  en  a imprimé 
une  de  moi  où  il  est  question  de  vous , et  de  la 
langue  française,  à laquelle  vous  avez  rendu  tant 
de  service.s.  C'est  une  réponse  que  j'avais  faite  à 
M.  Deodali  Tovazzi,  qui  disait  un  [>eu  trop  de  mal 
de  notre  langue. 

Je  savais  que  l'archidiacre  de  Kontenelle  et  de 
l.a  Motte  était  admis  pour  compiler,  compiler  des 
phrases  'a  notre  tripot,  et  qu’on  vous  accusait  d’a- 
voir molli  en  cette  occasion.  Je  crois , mon  cher 
maître,  qu'un  vous  calomnie. 

C'abbè  TrubUt  m'avait  petrifié. 

Mais  pourquoi  ne  serait-il  pas  de  l’académie? 
l'abbé  Cotin  en  était  bien  : j’attends  l’abM  Ix  Blanc 
avec  une  impatience  eslrème.  J'ai  une  querelle 
avec  vous  sur  les  vers  croisés.  Je  trouve  qu’ils 
sauvent  l’uniformité  de  la  rime,  qu’on  peut  se  pas- 
ser avec  eux  de  frèret  lais,  et  qu’ils  sont  harmo- 
nieux. 

lâcentU  sumpta  pudenler 

lloa.,  de  AH  poet.,  v.  5l. 

n'c'l  pas  mal  ; mais  je  vous  dirai  à l’oreille  que 
c'est  on  écueil.  Il  y a dans  ce  genre  de  vers  un 
l'hythmc  caché  fort  difTicilc  ’a  attraper.  Si  quel- 
qu'un m'imite,  il  courra  des  risques.  J'aimerais 
passionnément  à m’entretenir  avec  vous  de  litté- 
rature, et  à pleurer  sur  la  notre.  Mais  vous  vous 
moquez  de  moi  avec  votre  banlieue  ; il  faudrait 
que  je  fusse  d'avance  imliécilo  de  quitter  les  deux 
lieues  de  pays  que  je  possède,  et  où  je  suis  indé- 
pendant, pour  Arcucil  et  pour  Gciitilli.  Tenez , 
tenez,  voici  ma  réponse  dans  ce  paquet  : 

Ad  urbem  non  descendet  vate*  Imu. 

Hor.,lib.  i,vp.  vii,v.  Il, 

Online  mirari  bnlR 

Fiinium  , el  opes , •Irepilumquo  Parii. 

lier.,  111,  od.  uix,  V.  11. 


Je  n’ai  eu  l'idée  du  bonheur  que  depuis  que  je 
suis  chez  moi  dans  la  retraite.  Mais  quelle  retraite  I 
J'ai  quelquefois  cinquante  personnes  !i  table;  je 
les  laisse  avec  madame  Denis , qui  fait  les  hon- 
neurs, et  je  m'enferme.  J'ai  bâti  ce  qu'en  Italie  on 
appelle  un  palaszo;  maisje  n’en  aime  que  mon  ca- 
binet de  livres,  senectutem  aluni.  Vivez,  mon  cher 
abbé  ; on  n’est  point  vieux  avec  de  la  santé.  Je 
veux,  avant  de  mourir,  vous  adresser  une  Épltre 
sur  le  peu  d’usage  que  font  nos  littérateurs  de  vos 
préceptes  et  de  vos  exemples.  Quel  stylé  que  celui 
d'aujourd’hui  I ni  nombre,  ni  harmonie,  ni  gréce, 
ni  décence.  Chacun  cherche  ù faire  des  sauts  pé- 
rilleux. Je  laisse  les  Cilles  sur  leur  corde  lèche , 
et  je  cultive  comme  je  peux  mes  champs  et  ma 
raison. 

M.  de  Chimène  vous  remercie  : il  a dn  goût  ; il 
étudie  beaucoup  ; il  a lu  vos  ouvrages  ; il  aimq 
mieux  votre  préface  sur  de  ?/aiura  deorum , et 
votre  llitloirede  la  Philosophie,  que  les  tours  de 
force  de  Jean-Jacques , lequel  Jcan-Jacqucs  mérite 
la  petite  correction  qu’il  a reçue.  Adieu  encore  une 
fois. 

A M.  DAMlLA\ILI.Ii;. 

A Femejr , i9  mari. 

Je  suis  fâché  contre  M.  Thieriot  le  pare-seux  ; 
je  suis  enchanté  de  M.  Damilaville  le  diligent.  Je 
reçois  l'Interprêlalinn  de  la  nature,  livre  auquel 
je  n'avais  pu  encore  parv  enir,  non  plus  qu’au  su- 
jet qu'il  traite.  Je  vais  le  lire-,  et  je  suis  sdr  que  je 
trouverai  cent  traits  de  lumière  danscet  abîme. 

Voila  donc  Jean-Jacques  politique;  nous  verrons 
s’il  gouvernera  l’Eumiic  comme  il  a gouverné  la 
maison  de  madame  de  Wolmar.  C'est  un  étrange 
fou.  Il  m’écrivit,  il  y a nn  an  : Vous  avez  cor- 
rompu la  ville  de  Genève , pour  pri.r  de  l'asile 
qu’elle  vous  a donné.  Ce  pauvre  bâtard  de  Diogène 
voulait  alors  sc  faire  valoir  parmi  ses  compatrimes 
en  décriant  les  spectacles  ; et,  dans  son  faux  en- 
thousiasme, il  s’imaginait  que  je  vivais  à Genève, 
moi  qui  n'y  ai  pas  couché  deux  nuits  depuis  cinq 
ans.  Il  a l’in-soleucc  de  me  dire  que  j’ai  un  asile  à 
Genève , ’a  moi  qui  ai  |)our  vassaux  plusieurs  des 
magistrats  de  sa  république  , parmi  lesquels  il  n’y 
en  a pas  un  qui  ne  le  regarde  comme  un  insensé. 
Il  m’offense  de  gaieté  de  cœur,  moi  qui  lui  avais  of- 
fert non  pas  un  asile,  mais  ma  maison,  où  il  aurait 
véai  comme  mon  frère.  Je  fais  juge  M.  Diderot, 
M.  Thieriot,  et  tous  nos  amis,  du  pn  cédé  de  Jean- 
Jacques  ; et  je  leur  demande  si  quand  un  détrac- 
teur de  Corneille,  de  Racine,  de  Molière,  fait  un 

roman  dont  le  héros  va  au  b el  dont  l'héroïne 

fait  un  enfant  avec  son  précepteur,  il  ne  mérite 
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|>as  bien  le  mé|iris  dont  M.  de  Ximenn  daigne 
l'aceabler.  I 

L'abbd  Trublet  a donc  la  place  dn  maréchal  de 
Bello-lsle?  voua  verrez  qu'il  n'aura  que  celle  de 
l'abbc  Colin. 

Monsieur  Tbieriot  le  paresseux,  un  petit  mut, 
je  vous  prie.  Quand  il  faudra  écrire  h M.  de  Cour- 
leillcs,  ordonnez. 

. A M.  MARMONTEL. 

A Fcm«v,  ti  mars. 

Consolons-nnns,  mon  cher  ami,  vous  avec  l'es- 
l>crancc,  moi  avec  ma  charrue.  I.'abbé  Colin  était 
de  l'académie  ; mais  des  hommes  de  mérite  en  fu- 
rent aussi,  et  vous  en  serez. 

Imtena  hirit  indignatio  vmiim 

Jovut. , sal.  t,  lib.  I,  V.  7g. 

Je  vousenvoie  mes  motifs  de  consolation.  Courage, 
mon  cher  élève  ; le  public  vous  nomme,  cl  il  siffle 
l'abbé  Trublet.  Vous  avez  pour  vous  madame  de 
Ponipadour  et  vus  talents.  Puissiez-vous  revenir 
aux  Délices , et  ne  jamais  souper  avec  monsieur 
et  madame  do  Wolinar  I 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  coeur. 

A M.  bEKAIN. 

Aa  ehitcaa  d«  Fervej  » B mar*. 

Nous  comptions  sur  vous,  cl  nous  ne  comptons 
plus  sur  rien  que  sur  notre  amitié  pour  vous  et 
sur  vos  sentiments.  Mandez -nous,  mon  cher  Ros- 
cius , ce  que  c’est  que  votre  triste  aventure  , "a  la- 
quelle nous  nous  intéressous  bien  vivement,  ma- 
dame Denis  et  moi.  Il  y a près  d'un  mois  que 
je  n'ai  reçu  de  lettres  de  M.  d'Argcntal.  Le  petit 
Prault  ne  m'a  pas  seulement  envoyé  un  exemplaire 
de  Tancrède.  Vous  voyez  que  je  suis  aussi  aban- 
donné que  vous  êtes  persécuté.  Au  surplus,  prenez 
tout  gaiement;  faites-vous  applaudir,  cela  console 
de  tout. 

J'ignore  si  on  pourra  déterminer  mademoiselle 
Dumesnil  à jouer  Clylcmncstrc  ; mais  je  sais  que 
vous  ferez  bien  valoir  le  rôle  d'Oreste.  Je  suis  dé- 
terminé à ne  rien  donner  à moins  qu'on  ne  joue 
cette  pièce  ; vos  camarades  me  doivent  peut-être 
cette  complaisance.  Je  vous  prie  d'en  parler  h 
M . d'Argcntal,  et  de  me  répondre  sur  tous  ces  ar- 
ticles ;celui  qui  vous  regarde  cstleplus  intéressant 
pour  moi.  Je  vous  embrasse. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Au  Dèllcei  a W nm. 

Mon  citer  et  ancien  ami,  nous  sommes  tous  ma- 


lades. Nous  avons  quitté  Ferney  pour  revenir  aux 
Délices,  à portée  des  Tronchin.  .Aladamc  Denis  se 
fait  saigner,  et  moi  je  cherche  à faire  diversion  en 
vous  écrivant.  Si  on  saigne  aussi  la  petite-nièce  du 
grand  Corneille , je  demanderai  que  l'on  mette 
quelques  gouttes  de  son  sang  dans  mes  veines,  si 
faire  se  peut,  pour  la  première  tragédie  que  je 
ferai. 

Al.  de  Chimène  est  le  seul  de  la  maison  qui  ail 
résisté  à l'épidémie  ; il  s'élail  purgé  par  les  LeUret 
sur  Jean-Jacques.  Voici  un  fiiscril  de  l'empereur 
de  ta  Chine  sur  la  Paix  ju'rpélnrlte  que  ce 
Jean-Jacques  va  nous  procurer.  Amust'z-vous  de 
cela,  en  attendant  la  dièb?  européane.  Ce  petit  ro- 
gaton n'enflera  pas  beaucoup  le  paquet.  Je  vou- 
drais vous  envoyer  une  graude  diable  i'Épitre 
en  vers  à madame  Denis,  sur  l' Agriculture,  que 
nous  aimons  tous  deux.  Si  vous  en  êtes  curieux  , 
demandez-la  'a  Af.  d’Argcntal  ou  à M.  Tbieriot; 
elle  ne  vaut  pas  le  port. 

Je  vous  suppose  à Paris,  sanum  et  hilarem  ; je 
smshitaris,  mais  non  sanus  : si  j'avais  de  la  santé, 

on  verrait  beau  jeu Adieu  ; je  vous  embrasse 

tendrement.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC  ENTAL. 

Aai  Dette» , ta  mars. 

Il  faut  que  j'aie  commis  quelque  grande  iniquité, 
dont  je  ne  me  suis  pas  accusé  en  fesantmes  pôques  ; 
car  mes  anges  ont  détourné  de  moi  leur  face  et 
leur  plume.  Je  leur  dirai  comme  le  prophète  : Je 
valu  ai  joué  de  la  flûte , et  vous  n’avez  point 
dansé  ; je  leur  ai  envoyé  vers  et  prase , point  de 
nouvelles , nul  signe  de  vie.  J'essuie  d'ailleurs 
plus  d'une  tribulation.  Prault  a imprimé  Tancrède. 
Non  seulement  il  ne  l'a  point  imprimé  tel  que  je 
l'ai  fait,  mais  ni  Prault,  ni  Lekain,  ni  mademoi- 
selle Clairon,  qui  en  ont  eu  le  profit,  n’ont  daigné 
m'en  faire  tenir  un  exemplaire.  En  récompense , 
on  a imprimé  Tancrède  entièrement  altéré,  et 
d'une  manière  qui,  dit-on,  me  couvre  de  honte. 
Prault  donne  au  public,  sons  mon  nom , l'Apo- 
logie de  Corneille  et  de  Racine,  malgré  tout  ce  que 
j'ai  exigé  delui.  Il  faut  donc  m'armer  de  patience, 
et  me  résigner.  Alcsebers  anges,  ne  m’abandonnez 
pas  dans  mes  détresses.  J'ai  surtout  une  grâce  à 
vous  demander  ; c’est  de  me  garder  un  profond 
secret  sur  le  Droit  du  Seigneur,  et  de  ne  pas  em- 
pêcher qu'une  personne  de  mérite , qui  est  dans 
la  pauvreté , retire  quelque  émolument  de  ce  petit 
ouvrage,  que  j'ai  retouché  avec  le  plus  grand  soin. 
C'est  unechose  que  j'ai  infiniment  il  cœur  ; et  vous 
êtes  trop  bons  pour  ne  pas  vous  prêtera  mes  fai- 
blesses. 

î Vous  ne  m’avez  point  écrit  depuis  le  roman  de 
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Jpaii-Jacqucs.  Scrict-vons  de  cenx  qui  ont  pris  le  . 
parti  de  ce  petit  Diogène  manqué  ? Savei-vnus  qu’il 
y a dix-huit  nioisquc  ce  fou  sérieux  fil  une  cabale, 
du  fond  de  son  village,  il  Genève,  pour  empêcher 
la  comédie,  et  qu’il  m’écrivit  a moi  : « Vous  cor- 
« rompez  ma  république  pour  prix  de  l’asile 
• qu’elle  vousa  donné?  • 

Ne  vous  l’ai-jepas  mandé,  et  ne  triiuvez-vous 
pas  qu’il  est  trop  doucement  puni  ? 

Ne  soyci  pas  fâché  contre  Fanimc.  Tant  que 
son  amant  ne  sera  qu’un  sot,  elle  ne  sera  pas  di- 
gne de  paraître. 

Dites-moi,  je  votis  en  conjure,  si  M.  le  duc  de 
Choiscul  a toujours  de  la  bouté  pour  moi,  et  si 
par  hasard  nous  (tonvons  espérer  la  paix.  Mais 
surtout  iustmisez-moi  comment  vont  les  yeux  et 
la  santé  de  mes  anges,  et  ne  mettez  pas  mon  cœur 
au  dése.spoir. 

AU  R.  P.  DETTINELLI  , 

A vâaosi. 

M«n. 

Si  j’étais  moins  vieux  , et  si  j’avais  pu  me  con- 
traindre, j'aurais  certainement  vu  Rome,  Venise, 
et  votre  Vérone  ; mais  la  liberté  suisse  et  anglaise, 
qui  a toujours  fait  ma  passion , ne  me  permet  guère 
d’aller  dans  votre  pays  voir  les  frères  inquisiteurs, 
h moins  que  je  n’y  suis  le  plus  fort.  Et  comme 
il  ii’y  a lias  d’apparence  que  je  sois  jamais  ni  gé- 
néral d’armée  ni  ambassadeur,  vous  trouverez 
bon  que  je  n’aille  point  dans  un  pays  où  l'on  sai- 
sit, aux  |iortes  des  villes,  les  livres  qu’un  pauvre 
voyageur  a dans  sa  valise.  Je  ne  suis  point  du  tout 
curieux  de  demander  h un  dominicain  permission 
de  parler,  de  penser,  et  do  lire  ; et  je  vous  dirai 
ingénumenlque  ce  lâche  esclavage  de  l’ilalic  me 
fait  horreur.  Je  crois  la  basilique  de  Saint  Pierre 
du  Rome  fort  belle  ; mais  J’aime  mieux  un  bon 
livre  anglais,  écrit  librement,  que  cent  mille 
colonnes  <lc  marbre.  Je  no  sais  pas  de  quelle  II- 
lierlé  vous  me  parlez  auprès  de  Moiite-Daldu , 
mais  j’aime  beaucoup  celle  dont  parle  Horace  : 
Furi  i/me  seiilial;  je  uc  connais  de  liberté  que 
celle  dont  on  jouit  à Londres.  C’est  a'ilooù  Je  suis 
parvenu , après  l’avoir  cherchée  toute  ma  vie. 
La  félicité  que  je  me  suis  faite  redouble  par  votre 
commerce.  Je  recevrai , avec  la  plus  tendre  recon- 
naissance , les  instructions  que  vous  voulez  bien 
me  promettre  sur  l’ancienne  littérature  italienne, 
et  j’en  ferai  ccrlaincment  usage  dans  la  nouvelle 
édition  de  VH'aloirc  générale,  histoire  de  l’esprit 
humain  beaucoup  plus  que  des  horreurs  de  la 
guerre  et  des  fourberies  de  la  politique.  Je  parlerai 
de.s  gens  de  lettres  beaucoup  plus  au  long  que  dans 
les  premières,  parce  qli’après  tout  ce  sont  eux  qui 


ont  civilisé  le  genre  humain  : rtilstoire  (|u’ou 
ap(a;lle  civile  et  rdigicnie  est  troj)  sont  eut  le  ta- 
bleau des  sottises  et  des  crimes. 

Je  fais  grand  cas  du  courage  avec  le<|ncl  vous 
avez  osé  dire  que  le  Dante  était  un  fou , et  son 
ouvrage  un  monstre.  J’aime  encore  mieux  pour- 
tant dans  ce  monstre  une  cinquantaine  de  vers 
supérieurs  à son  siècle , que  tous  les  vermisseaux 
ap|>cl»  sonelli , qui  naissent  et  meurent  à mil- 
liers aujourd’hui  dans  l’Italie , do  Milan  jusqu’h 
ütrante. 

Algarutli  aduncabandonné  le  triumvirat  comme 
Lépidus  : je  crois  que  , dans  le  fond , il  pense 
comme  vous  sur  le  Dante.  Il  est  plaisant  que, 
même  sur  ces  bagatelles , un  homme  qui  |H’nse 
u’osedire  son  sentiment  qu’à  l’oreille  de  sou  ami. 
Ce  monde-ci  est  une  pauvre  mascarade.  Je  conçois 
à toute  iorce  comment  on  peut  dissimuler  ses  opi- 
nions pour  devenir  cardinal  ou  pape;  mais  je  ne 
conçois  guère  qu’on  se  déguise  sur  le  reste.  Ce  qui 
me  fait  aimer  l’Angleterre,  c’est  qu’il  n’y  a d’Iiy- 
pocrlle  en  aucun  genre.  J’ai  transporté  l’Auglc- 
terre  chez  moi , estimant  d’ailleurs  infiniment  les 
Italiens , et  surtout  vous,  mousieur,  dont  le  génie 
et  le  caractère  sont  faits  pour  plaire  ’a  toutes  les 
nations , et  qui  mériteriez  d’ètre  aussi  libre  que 
moi. 

Pour  le  polisson  nommé  Marini , qui  vient  de 
faire  imprimer  le  Dante  à Paris , dans  la  collec- 
tion des  poètes  italiens , c’est  un  marchand  qui 
vient  établir  sa  boutique , et  qui  vante  sa  mar- 
chandise ; il  dit  des  injures  à Ravie  et  h moi , et 
nous  reproche  comme  un  crime  de  préférer  Vir- 
gile à son  Dante.  Ce  pauvre  homme  à beau  dire , 
le  Dante  pourra  entrer  dans  les  bibliothèques  des 
curieux  , mais  il  ne  fera  jamais  lu.  On  me  vole 
toujours  un  tome  de  l’Arioste , on  ne  m’a  jamais 
volé  un  Dante. 

Je  vous  prie  de  donner  ait  diable  il  signor  Ma- 
rini et  tout  son  enfer,  avec  la  panthère  que  le 
Dante  rencontre  d’abord  dans  son  chemin , sa 
lionne  et  sa  louve.  Demandez  bien  pardon  à Vir- 
gile qu’un  poète  de  sou  pays  l'ait  mis  en  si  mauvai.se 
compagnie.  Ceux  qui  ont  quelque  étincelle  de  Im>ii 
sens  doivent  rougir  de  cet  étrange  assemblage , 
on  enfer,  du  Dante , de  Virgile , de  saint  Pierre, 
et  demadona  Béatrice.  On  trouve  chez  nous , dans 
le  dix-huitième  siècle,  des  gens  qui  s’cfrorccnt 
d’admirer  des  imaginations  aussi  stupidement 
extravagantes  et  aussi  barbares  ; on  a la  brutalité 
de  les  opposer  aux  chefs-d’œuvre  do  génie , de 
sagesse,  et  d’éloquence  que  nous  avons  dans  notre 
langue,  etc.  O temporn!  ojudicium! 
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A MM.  I.ES  COMÉDIENS  FR.WÇ.MS. 

An  cbAleaa  d«  Ferney,  so  mara  1761. 

Je  prie  messieurs  les  e<imé<lieus  du  roi  cjui  me 
6)Ul  l'honneur  do  reprcscnicr  mes  ouvrages , de 
vouloir  bien  se  prüter  aux  arrangements  des 
rôles  <|uc  .M.  Lckain  leur  préscnU:ra  de  ma  part, 
en  les  remerciant  de  leur  zèle,  des  soins  dont 
ils  m'honorent , et  en  les  assurant  de  l'estime  in- 
linie  que  j'ai  pour  leurs  talents,  cl  du  regret  que 
j'ai  de  n'en  être  pas  le  témoin,  et  de  ne  leur  pas  té- 
moigner de  bouche  les  sentiments  avec  lesquels 
j'ai  l'honneur  d’être  leur  très  humble  et  très 
obéissant  serviteur.  Voltaire. 

A M.  LE  COMTE  D’.IRCENTAL. 

Adx  Délices,  l«r avril 

A peine  avais-je  fait  partir  rocs  doléances, 
qu'une  lettre  do  mes  anges , du  23  de  mars  , est 
vcuue  me  consoler  et  m'encourager  ; sur-le- 
champ  la  rage  du  tripot  m'a  repris.  J'ai  déniché 
un  vieil  Oreite;  et,  piuslo,  presto,  j'ai  fait  des 
points  d’aiguille  à la  reconnaissance  d'Oresto  et 
d'ÉlecIre , et  'a  la  mort  de  Clytcmnestre  ; puis , 
étant  de  sang-froid , j’ai  écrit  la  pancarte  du  pri- 
vilège , cl  la  requête  aux  comédiens  pour  les  rôles; 
et  j'envoie  le  tout  iimes  chers  anges,  félicitant  mon 
respectable  ami  de  la  guérison  de  ses  deux  yeux, 
qui  vont  mieux  que  mes  deux  oreilles. 

M.  d'Argental  voit,  etmoi  je  n'entends  guère. 
Surdité  annonce  décadence  ; mais  la  main  va  et 
griffonne. 

Vous  saurez  que  M.  de  Lanragnais  a fait  aussi 
son  OreUe,  et  qu'il  est  juste  qu'il  soit  joué  sur  le 
théâtre  qu'il  a embelli  ; mais  il  |iermet  que  je 
liasse  avant,  pour  lui  faire  bientôt  place.  Sa  folie 
il'être  représenté  n'est  pas  une  folie  necessaire , cl 
la  mienne  l’est.  On  a eu  l'injustice  de  me  repro- 
cher d'avoir  traité  le  même  sujet  que  Crébillon 
mon  mailrc,  comme  si  Euripide  n'avait  pas  fait 
son  Èlecire  après  celle  de  Sophocle  ; mais  enOn 
il  fut  joué  ; on  ne  lui  lit  pas  un  crime  d’avoir  tra- 
vaillé sur  le  même  sujet,  on  ne  voulut  pas  le  perdre 
au|>rès  de  madame  de  Pompadour.  Mon  Pammène 
ne  vaut  pas  le  Palamèdcde  Crébillon  ; mais  peut- 
être  ma  Clytcmnestre  vaut  mieux  que  la  sienne  ; 
et  c’est  quelque  chose  d'avoir  fait  cinq  actes  sans 
amour,  quand  on  est  Français.  Si  mademoiselle 
Diimesnil  s'imagine  que  Clylemncstre  n'est  pas  le 
premier  rôle,  elle  se  trompe;  mais  il  faut  que 
mademoiselle  Clairon  soit  persuadée  que  le  pre- 
mier est  Electre.  Je  mets  le  tout  h l'ombre  de  vos 
ailes.  Signalez  vos  boutés  et  votre  crcxlit. 

M.  le  duc  de  La  Vallière,  tout  grave  auteur 


qu'il  est , m'a  <lonc  ti-oinpé.  Voil'a  de  la  pâture 
pour  les  Fréron.  Heureusement,  je  connais  des 
sermons  tout  aussi  ridicules  que  le  Recueil  des 
FacètieM,  et  j'en  ferai  usage  pour  l'édilication  du 
prochain.  Pour  l'amour  de  Dieu,  dites-moi  ce 
que  vous  pensez  de  la  paix.  Pour  moi , je  ne  l'at- 
tend pas  si  tôt. 

Est-il  bien  vrai  que  l'abbé  Cover  soit  exilé,  et 
que  son  approbateur  soit  en  prison  ? El  pourquoi  ? 
qu'a-t-on  donc  vu  ou  voulu  voir  dans  V Histoire 
lie  SoOicslii  qui  puisse  mériter  celte  sévérité  '( 
.S'agit-il  de  religion?  la  fureur  du  fanatisme  a - 
l-ellc  pu  être  |)ortéc  jusqu"a  trouver  partout  des 
prétextes  de  {lersécution  ? que  diront  nos  pauvres 
philosophes  ? dans  quel  pays  des  singes  et  des 
tigres  êtes-vous  ? Mes  chers  anges , que  ne  pouvez- 
vous  être  les  anges  exterminateurs  des  sots  I 

A MADAME  D’ÉPINAI. 

Arril. 

Ma  belle  philosophe , amusez-vous  un  moment 
de  ce  chiffon,  et  si  vous  voyez  M.  Diderot , priez- 
le  de  faire  mes  comi>linienls  au  cher  abbé  Trublel. 
J'aime  à mettre  ces  deux  noms  ensemble.  Les 
contrastes  font  toujours  un  plaisant  effet , quoi 
que  le  monde  en  dise. 

Amusez-vous  toujours  des  sottises  du  genre 
humain  ; il  faut  en  profiter  ou  en  rire. 

Rousseau  Jean-Jacques,  que  j'aurais  pu  aimer 
s'il  n'était  pas  né  ingrat  ; Jcan-Jacqnes  qui  ap|>ellc 
M.  Grimra  un  Allemand  nommé  Orimm,  Jean- 
Jacques  qui  m'écrit  que  j'ai  corrompu  sa  ville  de 
Genève...,  c'est  un  fou,  vous  dis-je,  avec  sopnix 
perpétuelle  ; il  s'est  brouillé  avec  tous  ses  amis. 
C'est  uu  petit  Diogène  qui  ne  mérite  pas  la  pitié 
des  Arislip|>es. 

Adieu  , madame.  Je  suis  plus  fâché  que  jamais 
qu'il  y ait  cent  lieues  entre  la  Chevrette  et  Fer- 
ney.  Mais  il  y a bien  plus  loin  encore  cuire  vous 
cl  les  plats  personnages  de  ce  siècle. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

s avril. 

Il  faut  apprendre  h mes  anges  gardiens  que  la 
feuille  de  Fréron , qu'on  a traitée  de  bagatelle , a 
eu  les  suites  les  plus  désagréables.  Un  gentillâlre 
bourguignon  voulait  l'épouser  (cotte  Corneille)  ; 
il  a vu  la  feuille  ; il  a vu  que  mademoiselle  Cor- 
neille était  fille  d'un  paysan  yui  subsistait  d'un 
emploi  de  cinquante  livres  par  mois , A la  poste 
de  deux  sous.  Il  n'a  jamais  lu  le  Cid  ; il  a cm 
qu'on  le  trompait  quand  on  lui  disait  que  made- 
moiselle Corneille  avait  deux  cents  a ns  de  noblesse: 
le  mariage  a été  rompu.  Il  est  bien  l'trange qu'on 
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souffre  üe  telles  personnalités , uniquement  parce 
qu’on  croit  que  je  suis  compromis.  Nous  deman- 
dons à M.  de  Maleslierbes  qu’il  exige  au  moins 
une  rétractation  formelle  du  coquin  ; qu’il  dise 
« qu’il  demande  pardon  au  public  d’avoir  outrage 
« un  nom  respectable , en  disant  que  mademoi- 
û selle  Corneille  avait  quitte  le  couvent  pour  aller 
« recevoir  une  nouvelle  éducation  du  sieur  L’E- 
« cluse , acteur  de  l'Opéra-Coinique  ; qu’il  avoue 
« qu’il  a été  grossièrement  trompé  , et  qu'il  se 
t repeut  d'avoir  donné  ce  scandale.  » 

Mon  cher  auge , prenez  le  sort  de  mademoi- 
selle Corneille  à cœur,  nous  vous  en  conjurons. 
Je  jure  bien  de  ne  jamais  travailler  pour  le  théâ- 
tre , si  on  profane  ainsi  le  nom  de  notre  père. 

Voici  un  mémoire  bien  bas;  mais  c*est  aussi 
du  plus  bas  des  hommes  dont  il  s'agit.  Je  le  liens 
de  Thieriot  : cela  parait  avoir  un  air  de  grande 
vérité.  Est-il  possible  qu’on  protège  un  tel  mi.sé- 
rable  ? Si  M.  de  Malesherbes  savait  le  tort  qu'il  se 
fait  en  autorisant  Fréron,  il  cesserait  de  protéger 
scs  turpitudes.  ■ 

Ayez  la  bonté  de  m’apprendre  ce  que  c’est  que 
la  déconvenue  de  cet  abbé  Coycr.  Je  in’y  inté- 
resse inlinimeut  ; c’est  un  de  nos  frères. 

La  littérature  est  trop  déshonorée  et  trop  per- 
sécutée a Paris  ; et  mon  aversion  pour  cette  ville 
est  égale  h mon  idolâtrie  pour  mes  anges. 

Je  les  supplie  de  me  répondre  sur  Oreste , sur 
la  pièce  d'Hurtaud , sur  M.  de  Malesherbes.  De  la 
paix,  je  ne  m’eu  soucie  guère  ; je  sais  bien  qu’elle 
ne  se  fera  pas. 

A M.  DAMILAVILLE. 

6 Avril 

M.  Damilaville  me  permettra-t-il  de  lui  adres- 
ser ce  paquet  pour  M.  Le  Brun  , que  je  le  supplie 
de  vouloir  bien  lui  faire  tenir  ? Je  demande  encore 
s’il  est  bien  vrai  que  l’abbé  Coycr  soit  exilé , et 
pourquoi? 

Je  crois  qu’il  n’est  que  trop  vrai  que  M.  le  ma- 
réchal de  Itichelieu  a donné  à Mannontel  une 
exclusion , sans  retour , pour  l’académie.  Les 
gens  de  lettres  ne  paraissent  pas  fort  en  faveur, 

M.  Thieriot  veut-il  bien  m’envoyer  un  certain 
Almanach  d’église  où  l’on  trouve  la  succession 
des  patriarches  de  Constantinople  ? cela  n’est  pas 
bien  agréable  ; mais  cela  peut  être  utile  k un 
homme  qui  écrit  l’histoire  quand  il  ne  laboure  pas. 

On  m’a  envoyé  une  réponse  h la  Théorie  de 
l’impôt.  Si  le  style  de  la  réponse  est  aussi  inintel- 
ligible que  celui  de  la  Théorie,  peu  de  lecteurs 
apprendront  à gouverner  l’état. 

On  dit  que  Rameau  écrit  contre  un  philosophe 


sur  la  musique  ; j’aimerais  mieux  qu'il  fil  un 
opéra. 

A M.  DDCLOS. 

Perney,  lO  avril. 

Je  vous  assure , monsieur,  que  vous  me  faites 
grand  plaisir  en  m'apprenant  que  l’académie  va 
rendre  à la  France  et  à l'Europe  le  service  de  pu- 
blier un  recueil  de  nos  auteurs  classiques , avec 
des  notes  qui  fixeront  la  langue  et  le  goût , deux 
choses  assez  inconstantes  dans  ma  volage  patrie. 
Il  me  semble  que  mademoiselle  Corneille  aurait 
droit  de  me  bouder,  si  je  ne  retenais  pas  le  grand 
Corneille  pour  ma  part.  Je  demande  donc  à l’aca- 
démie la  permission  de  prendre  cette  lâche , en 
cas  que  personne  ne  s’en  soit  emparé. 

Le  dessein  de  l’académie  est-il  d’imprimer  tous 
les  ouvrages  de  chaque  auteur  cla.s$ique?  faudra- 
t-il  des  notes  sur  A(jésilas  et  sur  Attila,  commesur 
Cinnn  et  sur  Jtodogunc?  Voulez-vous  avoir  Is 
bonté  de  m'instruire  des  intentions  de  la  compa- 
gnie? ex  ige-l-el  le  une  critique  raisonnée?  veut- 
elle  qu’on  fasse  sentir  le  bon  , le  médiocre , et  le 
mauvais?  qu’on  remarque  ce  qui  était  autrefois 
d’usage,  et  ce  qui  n'en  est  plus?  qu’on  distingue  les 
liceuces  des  fautes?  et  ne  propose-t-elle  pas  un 
petit  modèle  auquel  il  faudra  se  conformer?  l’ou- 
vrage est-il  pressé  ? combien  de  temps  me  donnez- 
vous? 

Puisqu’on  veut  bien  placer  ma  maigre  figure 
sous  le  visage  rebondi  de  M.  le  cardinal  de  Ber- 
nis , j’aurai  l’honneur  de  vous  envoyer  incessam- 
ment ma  petite  tète  eu  perruque  naissante.  L’ori- 
ginal aurait  bien  voulu  venir  se  présenter  lui- 
méme,  et  renouveler  à l’académie  son  attachement 
et  son  respect;  mais  les  laboureurs,  les  vignerons, 
cl  les  jardiniers  me  font  la  loi  : e nitido  fit  rus- 
tiens.  Comptez  cependant  que , dans  le  fond  de 
mon  cœur,  je  sais  très  bien  qu’il  vaut  mieux  vous 
entendre  que  de  planter  des  mûriers  blancs. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A Ferney,  tout  prêt  de  voire  Franche-Comté,  to  avrll- 

Mais , mon  maître , est-ce  que  vous  n’auriez 
point  reçu  un  paquet  que  je  fis  partir,  il  y a trois 
semaines,  b l’adresse  que  vous  m’aviez  donnée? 
ou  mon  paquet  ne  méritait-il  pas  un  mot  de 
vous?  ou  êtes-vous  malade?  ou  êtes-vous  pares- 
seux ? 

Eh  bien  ! voilà  yotre  ancien  projet , de  donner 
un  recueil  d’auteurs  classiques , qui  fait  fortune. 
Rien  ne  sera  plus  glorieux  pour  l'académie , ni 
plus  utile  pour  les  Français  et  pour  les  étrangers. 
11  est  temps  de  prévenir  (j’ai  presque  dit  d’arrêter) 
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la  décadence  de  la  langue  el  du  goût.  Quel  grand  | 
hniunie  prenez-vous  pour  voire  part  1 Pour  moi , 
j’ai  l'impudence  do  demander  Pierre  Corneille. 
C'est  La  Roso  qui  veut  parler  des  campagnes  de 
Turenne.  Je  vous  dirai  : Comelium,  Olivete , 
relegi. 

Qui,  quidsit  magnum^  quid  turpe,quid utile, quid  non , 
PUniu»  ec  nielius  üotuteau  mutàsqut  doechat  ; 

Hoe.ÿ  lib.  I,  ep.  ii,  3,  4. 

et  j'a  jouterai , 

Quam  Kit  utenpie , Ubeiu , cetuebo , exerceat  ertetn, 
lion.,  lib.  I,  ep.  nie,  44. 

La  tragédie  est  un  art  que  j'ai  peut-être  mal  cul- 
tivé ; mais  je  suis  de  ces  barbouilleurs  qu'on  ap- 
|icllc  eu  rieui,ctqui,éUmtb  peine  capabicsd'égaler 
Person , connaissent  très  bien  la  touche  des  grands 
maîtres.  En  un  mot,  si  personne  n'a  retenu  le  lot 
de  Corneille,  je  le  demande,  et  j'en  écris  à M.  Du- 
clos.  Je  crois  que  vous  avez  fait  une  très  bonne 
acquisition  dans  M.  Saurin.  Il  est  littérateur  et 
homme  de  génie.  Diles-moi  qui  se  charge  de  La 
Fontaine?  Je  l'avais  autrefois  commencé  sur  le 
projet  que  vous  aviez  ; mais  je  ne  sais  ce  que 
celj^est  devenu.  J'ai  perdu  dans  mes  fréquentes 
tournées  les  trois  quarts  de  mes  paperasses , et  il 
m'en  reste  encore  trop.  Viir,  râle,  teriie , Ci- 
ccruniane  Olivcle. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Il  avril 

Je  saine  toujours  les  frères  et  les  lidèlcs  ; je 
m'unis  à eux  dans  l'esprit  do  vérité  et  de  charité. 
Nous  avons  des  faux  frères  dans  l'Église  ; Jean- 
Jacques  , qui  devait  être  apôtre , est  devenu  apos- 
tat; sa  lettre,  de  laquelle  j'ai  rendu  compte  aux 
frères , et  dont  je  n'ai  point  de  réponse , était  le 
comble  de  l'absurdité  et  de  l'insolence.  Pourquoi 
a-t-on  mis  ( comme  on  le  dit  ) h la  Ba.stille  le  cen- 
seur deSobietki,  el  pourquoi  laisse-t-on  impuni 
le  censeur  de  l'ylnnée  littéraire , qui  donne  son 
infâme  approbation  à des  lignes  infâmes  contre 
une  tille  respectable? 

Pessclier  m'a  envoyé  son  ouvrage  contre  la 
Théorie  de  l'impôt.  Je  voudrais  qu’on  renvoyât 
toutes  ces  théories  îi  la  paix , et  qu'on  ne  parlât 
point  du  gouvernement  dans  un  temps  où  il  faut 
le  plaindre , el  où  tout  bon  citoyen  doit  s’unir 
ù lui. 

Je  prie  M.  Thieriot  de  m'envoyer  Quanti  par- 
lera-t-ellef  II  font  bien  que  je  rie  comme  les 
autres  , et  il  n’y  a guère  de  critique  dout  on  ne 
puisse  profiler. 
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I Je  recommande  l'incluse  aux  frères  , et  les  re- 
mercie tendrement  de  leur  zèle. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Ferney  , ï 1 avril. 

Personne  au  monde  n’a  jamais  adressé  plus  d*i 
prières  ique  moi  ù scs  anges  gardiens.  Ce  ï’n«- 
crède  est , dit-on , rejoué  et  reçu  avec  quelque 
indulgence , comme  une  pièoî  'a  laquelle  vos  Imiiis 
avis  ont  ôté  quelques  défauLs , et  on  pardonne  à 
ceux  qui  restent  ; mais  je  ne  reçois  ni  l’exem- 
plaire de  rancrede,  ni  celui  de  l'.tpidoqie  de 
mes  maîtres  contre  les  Anglais.  Vous  m'avouerez, 
nies  anges , que  cela  n’est  |>as  juste.  .Souffrez  que 
je  recommande  encore  Oresie  à vos  bontés  : voyez 
si  ces  petits  changements  que  je  vous  envoie  sont 
admissibles. 

J’ai  une  autre  supplique  à présenter  : le  petit 
Prault,  qui  ne  m’a  pas  envoyé  un  Tancrède,  n’a 
pas  mieux  traité  madame  de  Pompadour  el  M.  le 
duc  de  Choiseul,  malgré  toutes  scs  promesses.  Je 
soupçonne  qu’ils  u'en  sont  pas  trop  contents,  et 
qu’ils  croient  que  j'ai  manqué  à mon  devoir.  Ils 
ne  peuvent  savoir  que  je  ne  me  suis  (ws  mêlé  de 
l'cxlition.  Il  eût  été  assez  placé  que  l.ekain  ou 
mademoiselle  Clairon  eût  présenté  l'ouvrage. 
Tout  le  fruit  que  j'ai  recueilli  de  mes  peines  aura 
été,  peut-être,  de  déplaire  à ceux  dont  je  voulais 
mériter  la  bienveillance , et  d'étre  inunolé  b une 
parodie  : tout  cela  est  l’étal  du  métier.  Ne  vaut- 
il  pas  mieux  planter,  semer,  et  Isitir? 

J'ai  écrit , en  dernier  lieu , h M.  le  duc  de 
Choiseul  une  lettre  dont  il  a dô  être  cnnlcnl.  Je 
crois  bien  que  le  fardeau  immense  dont  il  est 
chargé  ne  lui  permet  pas  de  faire  réponse  b des 
gens  aussi  inutiles  que  moi  ; il  y avait  pourtant 
dans  ma  lettre  quelque  chose  d'utile.  Enfin  je 
demande  en  grâce  b M.  d'Argenlal  de  m'appren- 
dre si  je  suis  en  grâce  auprès  de  son  ami. 

Malgré  les  petits  désagréments  que  j'essuie  sur 
Tancrède , j’ai  toujours  du  goût  pour  Oreste.  Ce 
serait  une  action  digue  de  mes  anges  de  faire 
enfin  triompher  la  simplicité  de  Sophocle  des  ca- 
bales des  soldats  de  Corbnlon. 

âlille  tendres  rcs|)ccls. 

A M.  COI.IM 

Ffrnvy , Iv  H avril  IV61. 

Je  ressens  bien  vivement , mon  cher  Colini , 
l'extrômo  bonté  de  monseigneur  l'électeur,  qui 
daigne  me  parler  de  son  bonheur,  et  qui  fait  le 
mien.  Je  ferai  l'impossihic  pour  venir  prendre 
part  b la  joie  publique  dans  Schwelzingcn , cl 
c'en  sera  une  bien  grande  pour  moi  de  vous  y voir, 

r> 
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cl  de  pouvoii  \ ou.s  être  do  quolijue  utilité,  levons 
ai  envoyé  ce  que  vous  me  demaadiez  pour  l’édi- 
tion. Je  vous  cnil)ras.sc  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  BRUN. 

Ferney , <6  avril. 

le  fais  moïi  compliment  à Tyrtée,  et  je  me 
flatte  que  sa  tromi>ettc  héroïque  animera  les  cou- 
rag<».s. 

On  vous  a trompé , monsieur,  si  l'on  vous  a 
dit  que  la  rente  que  j’ai  mise  sur  la  tête  de  made- 
moiselle Corneille  est  [tour  son  j)érc,ou  bien  vous 
avez  mis  monsieur  Corneille  pour  mademoiselle 
dans  votre  lettre.  Elle  a l)caucoup  de  talents  et  un 
très  aimable  caractère.  J’en  suis  tous  les  jours 
plus  content , et  je  ne  fais  que  mon  devoir  en 
m’occupant  de  sa  fortune  cl  de  la  gloire  de  son 
om-le. 

J’aurais  souhaite  que  le  nom  de  M.  le  prince 
<le  Conti  eût  honoré  la  liste  de  ceux  qui  ont  sous- 
crit pour  l’oncle  et  pour  la  nièce. 

Agréez,  monsieur,  mes  sincères  remerciements 
de  votre  o(/e.  Les  suffrages  du  public,  et  les  aboie- 
ments de  Fréron,  contribueront  également  h votre 
gloire. 

V(»us  ne  doutez  pas  des  sentiments  de  votre 
obéissant  serviteur,  Voltaiue. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney,  17  avril. 

Plus  auges  que  jamais , et  moi  plus  endiablé  ; 
la  tète  me  tourne  de  ma  création  de  Ferney.  Je 
tiens  une  terre  à gouverner  pire  qu’uu  royaume  ; 
car  un  miuLslre  n’a  qu’à  ordonner , cl  le  pauvre 
campagnard  des  Alpes  est  obligé  de  faire  tout  lui- 
mème  ; il  n’a  jamais  de  loisir,  et  il  en  faut  pour 
penser.  Ainsi  donc , mes  anges , vous  pardonne- 
rez à ma  tète  épuisée. 

1“  Oreste  se  recommande  à vos  divines  ailes. 

Ma  mere  eu  fait  autant 

est  le  commencement  d'une  chanson  pluuM  que 
d’un  vers  tragique.  Quelquefois  un  misérable 
bémislicbo  coûte. 

U a montré  pour  nous  l’amitié  la  plus  tendre  ; 

It  révérait  mon  père , et  pleurait  sur  sa  cendre. 

KLaCTRL. 

£t  ma  mère  l'invoque  l Ainsi  donc  les  mortels 
Sc  baignent  dans  le  sang , et  tremblent  aux  autels. 

Actç  »v,  scène  3. 

Voilà , je  crois , la  sottise  amendée. 

Il  est  plaisant  que  Bernard  m’ait  volé , cl  que 


je  u’ose  pas  le  dire  * ; mais  un  riche  vaut  mieux  , 
ci  gnices  vous  soieut  rendues.  Le  produit  net  des 
cent  soixante  et  treize  jouriiauz  est  foct  plaisant 
et  plus  bonnûle;  mais  savez-vogs  biun  que  vou.s 
faites  Jean-Jacques  un  très  grand  seigneur?  vous 
lui  donnez  là  cent  mille  écus  de  rente.  La  comim- 
gnic  des  Indes , sans  le  tabac,  ne  pourrait  eu  don- 
ner autant  à ses  actionnaires.  Vous  êtes  généreux, 
mes  anges. 

J’ai  une  curiosité  extrême  de  savoir  si  madame 
de  Pompadour  et  M.  le  duc  de  Cboisniil  pot  r<tÇM 
leur  exemplaire  de  Praull. 

Autre  curiosité,  de  savoir  si  on  joue  la  seconde 
scène  du  second  acte  de  Tancrede  comme  elle  est 
imprimée  dans  l’édition  de  Cramer,  et  comme 
elle  ne  l’est  pas  dans  l’édition  de  ce  Prault.  Je 
vous  conjure  de  me  dire  la  vérité.  Je  trouve  la 
façon  de  Cramcrplus  attachante,  plus  théâtrale, 
plus  favorable  à de  bons  acteurs.  Ai-je  tort? 

Lokain  ne  m’a  point  t^îrit. 

Si  vous  étiez  des  anges  saqs  préjugés,  vous  ver- 
riez que  le  Droit  du  Seigneur  n’est  pas  à dédai- 
gner ; que  le  fond  en  était  bon  , que  la  forme  y 
a été  mise  à la  fln  ; qu’il  n’y  a pas  upc  de  vos 
critiques  dont  on  n’ait  proGlé  ; que  la  pièce  est 
tout  le  contraire  de  ce  que  vous  avez  vu  ; en  pu 
mot , je  vous  conjure  de  la  laisser  passer  sous  le 
masque  en  son  temps. 

Il  faut  un  autre  amant  à Fanirne.  Je  lui  en 
fournirai  un  ; mais  le  Czar  m’atlciid,  elVHistoire 
générale  se  réimprime , augmentée  de  moitié , 
et  la  journée  n’a  que  vingt-quatre  heures,  et  je 
ne  suis  pas  de  fer. 

Je  n’ai  point  la  nouvelle  reconnaissance  d’O- 
resle  et  d’Électrc  ; daignez  nie  l’envoyer , ou 
j’en  ferai  une  autre.  Je  suis  entouré  de  vers , de 
prose , de  comptes  d’ouvriers  ; je  no  peux  me  re- 
connaître. Il  est  très  vrai  qu’il  s’agit  d’un  ma- 
riage pour  mademoiselle  Corneille , et  que  l’em- 
ploi de  valet  de  patte  a arrélô  I®  soupirant. 
Voilà  ce  qu’a  produit  Frëron  : et  on  protège  cet 
homme  I 

Le  Brun  est  un  bavard.  Il  m'avait  insinué, 
dans  ses  premières  lettres  , que  je  no  devais  pas 
laisser  mademuiselle  Corneille  dans  l’indigence 
après  ma  mort.  Je  lui  ai  mandé  que  j’avais  fait  là- 
dessus  mon  devoir.  U l’a  dit,  et  il  a tort. 

Que  voulez-vous  donc  de  plus  terrible,  de  plus 
affreux  à la  mort  dç  Clyt^nestre , que  de  l’en- 
tendre crier?  1)  n’y  a point  là  de  beaux  vers  à 
faire  ; c’est  le  spectacle  qui  parle  ; et  ce  qu’on  dit, 
en  pareil  cas , affaiblit  ce  qu’on  fait. 

Mais  songez  ijqe  Térée  et  Oreste  tout  de  suite, 

' Il  était  frère  de  U première  préildenie  Molé,  qui  ne  pa>a 
point  ses  dettes , mais  qni  iroaTsIt  fort  mauvais  qq’on  dit 
qu'il  avait  volé  ses  créanciers  K. 
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vuUà  bien  du  grec,  voilà  bien  de  rfaorrcur;  il  faut 
laisser  respiner.  Je  voudrais  une  petite  conuklie 
cotre  ces  deux  atrocités , pour  le  bien  du  iripot. 

Daignerez-vous  répondre  à tous  mes  points? 
Je  n'eu  peux  plus , mais  je  vous  adore. 

Pour  Dieu , ditcs-nioi  si  vous  ne  trouvez  pas 
le  ménaoire  contre  les  jésuites  bien  fort  et  bien 
concluant?  comment  s'en  tireront-ils?  Je  les  ai 
fait  plier  tout  d'un  coup  sans  mémoire  ; je  les  ai 
fait  sortir  d’on  domaine  qu'ils  usurpaient.  Ils 
n'ont  pas  osé  plaider  contre  moi;  mais  il  ne 
s'agissait  que  de  cent  soixante  mille  livres. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Ferney,  1«  si  avili. 

Je  suis  le  partisau  de  M.  Diderot,  parce  qu’a 
ses  profondes  connaissances  il  joint  le  mérite  de 
ne  vouloir  point  jouer  le  philosophe , et  qu'il  l’a 
toujours  été  assez  pour  ne  pas  sacrifier  à d'infâmes 
préjugés  qui  déshonorent  la  raison.  Mais  qu'un 
Jean-Jacques , un  valet  de  Diogène , crie , du 
fond  de  son  tonneau , contre  la  eom^io , après 
avoir  fait  des  comédies  ( et  mémo  détestables)  ; 
que  ce  polisson  ait  riusolcoce  de  m’écrire  que 
je  corromps  les  mooars  de  sa  patrie  ; qu’il  se 
donne  l'air  d’aimer  sa  patrie  | qui  se  moque  de 
lui  ) ; qu'enfin,  après  avoir  changé  trois  fois  do 
religion , ce  misérable  fasse  une  brigue  avec  des 
prêtres  sociniens  de  la  ville  de  Genève , pour  em- 
pêcher le  peu  de  Genevois  qui  ont  des  talents  de 
venir  les  exercer  dans  ma  maison  ( laquelle  n’est 
pas  dans  le  petit  territoire  de  Genève  ) : tous  ces 
traits  rassemblés  forment  le  portrait  du  fou  le  plus 
méprisable  que  j'aie  jamais  connu.  M.  le  marquis 
de  .Xiraenès  a daigné  s’abaisser  jusqu’à  couvrir  de 
ridicule  son  ennnycux  et  impeflincnl  roman.  Ce 
roman  est  un  libelle  fort  plat  contre  la  nation 
qui  donne  b l'anteur  de  quoi  vivre  ; et  ceux 
qui  ont  traité  les  quatre  jolies  lettres  de  M.  de 
Xiflienès  de  libelles  ont  oxtravagné.  Un  homme 
de  condition  est  au  moins  en  droit  do  réprimer 
Tinsoicnec  d’un  J. -J.,  qui  imprime  qu’il  y a 
vingt  contre  un  à parier  que  tout  gentilhomme 
descend  (Cun  fripon. 

Voilà,  mon  cher  monsieur,  ce  que  je  pense 
hautement , et  ce  que  je  vous  prie  de  dire  à M.  Di- 
derot. 11  ne  doit  pas  être  à se  repentir  d’avoir 
apostrophé  ce  pauvre  homme  comme  grand 
bororoe , et  de  s’élrc  écrié  : O Rousseau  ! dans 
un  dictionnaire.  11  se  trouve,  à la  fin  de  compte, 
que  d Rousseau!  ne  signifie  que  d insensé!  Il 
faut  cunnailrc  ses  gens  avant  do  leur  prodiguer 
des  louanges.  J’écris  tout  ceci  pour  vous. 

Prault  petit-fils  est  un  petit  sot  : il  a imprimé 
l'Appel  aux  nations  avec  autant  de  fautes  qu’il  y 


a de  lignes.  Que  M.  Tliicriot  ne  s'expliquait-il  ? je 
lui  aurais  envoyé , depuis  deux  ans , de  quoi  se 
faire  un  honnête  pécule  en  rogatons. 

Vous  me  trouverez  un  peu  de  mauvaise  hu- 
meur ; mais  comment  voulez-vous  que  je  ne  sois 
pas  outré  ? Je  bâtis  un  joli  théâtre  à Ferney,  et  il 
SC  trouve  un  Jean-Jacques , dans  un  village  dt 
France , qui  se  ligue  avec  deux  coquins , prêtres 
calvinistes,  pour  empêcher  un  bon  acteur  de  Jouer 
chez  moi.  Jean-Jacques  prétend  qu’il  ne  convient 
pas  à la  dignité  d’un  horloger  de  Genève  déjouer 
Chma  chez  moi  avec  mademoiselle  Corneille.  Le 
polisson  1 le  polisson  ! S’il  vient  au  pays,  je  le  ferai 
mettre  dans  un  tonneau  , avec  la  moitié  d’un 
manteau  sur  son  vilain  petit  corps  à bonnes  for- 
tunes. 

Pardranez  à ma  colère , monsieur,  vous  qui 
n’aimez  point  les  enthousiastes  hypocrites. 

A M.  DE  VARENNES. 

Fcmey,  as  avril. 

Vous  ne  pouvez  douter,  monsieur,  que  je  ne 
reçoive  avec  bien  du  plaisir  la  main-lcvéc  de 
l'anathème  prononcé  contre  mes  troupes,  il  est 
bien  difficile  d’excommunier  les  soldats  sans  que 
les  éclaboussures  des  foudres  sacrées  ne  frappent 
nn  peu  les  officiers.  La  contradiction  ridicule 
d’être  payé  par  le  roi,  et  de  n’ûtrepas  enterré  par 
son  curé,  est  d’ailleurs  une  de  ces  impertinences 
les  plus  dignes  de  nos  lois  et  de  nos  mœurs.  Si 
l’on  parvient  à nous  défaire  de  ccUe  barbarie , ou 
rendra  service  à la  nation.  J’aUends  le  livre  avec 
impatience  ; mais  je  doute  fort  qu’il  produise  uu 
autre  effet  que  celui  de  nous  convaincre  do  notre 
soUise.  Rien  de  pins  commun  que  de  nous  prou- 
ver que  nous  avons  tort , et  rien  de  plus  rare  que 
de  nous  corriger. 

J’ai  l’honneur  d’être  , avec  l’estime  que  vous 
m'avez  inspirée , etc. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

Ferney , avril. 

« Per  Deos  immortales , tibi  incuinbit , Ciee- 
« roniane  Oliveto,  offichim  (aui  onus)  reddendi 
« raeam  generoeo  Trnbleto  epistolam.  » Qui  a 
transmis  la  lettre  doit  transmettre  la  réponse; 
cela  est  le  protocole  des  négociateurs.  Je  conçois 
vos  peines,  care  Olivete.  Qui  magis  clanua, 
magis  sapit , comme  dit  Rabelais.  Si  jamais 
vous  ôtes  dégoûté  du  sanctuaire  des  Quarante , 
venez  faire  un  petit  tour  chez  mes  compatriotes. 
Je  serais  enchanté  de  vous  revoir,  et  madame  De- 
nis partagerait  ma  joie. 
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Jp  patli'  naivi-mciUà  l'alilié  TniMct.  Vous  ver- 
rez que  je  suis  tout  aussi  simple  que  lui. 

Qu'est-ce  qu’une  consultation  «le  mademoiselle 
Clairon  eontre  les  excommunications?  Quel  effet 
cela  fait-il  ? Je  vous  le  demanderais  si  vous  aimiez 

à écrire;  mais  vous  êtes  un  paresseux que 

j'aime. 

A M.  L’ABBÉ  TRl'BLET. 

Aq  château  de  Feracy,  ce  S7  avril. 

Votre  lettre,  cl  votre  procédé  généreux , mon- 
sieur, sont  des  preuves  que  vous  n'êtcs  pas  mon 
ennemi , et  votre  livre  vous  fesait  soupçonner  de 
l'êlre.  J'aime  bien  mieux  en  croire  votre  lettre  que 
votre  livre  : vous  aviez  imprimé  que  je  v ous  fesais 
bâiller,  et  moi  j'ai  lais.se  imprimer  que  je  me  met- 
tais à rire.  Il  résulte  de  tout  cela  que  vous  êtes 
diflicile  h amuser,  et  que  je  suis  mauvais  plaisant  ; 
mais  enfin,  en  bâillant  et  en  riant,  vous  voilà 
mon  confrère,  cl  il  faut  tout  oublier  en  bons  cliré- 
tiens  et  en  bons  académiciens. 

Je  suis  fort  content , monsieur,  de  votre  ha- 
rangue, et  très  rcconnaissaut  de  la  bonté  que  vous 
avez  de  me  l'envoyer  ; à l'égard  de  votre  lettre , 

Nanti  parvui  onyx  elicict  cadiuu. 

Hoa.,  Hb.  IV,  oJ.  su,  v.  ly. 

rarilon  de  vous  citer  Uorace , que  vos  héros , 
MM.  de  Fontenelle  et  do  La  Motte,  ne  citaient 
guère.  Je  suis  obligé , en  conscience , de  vous  dire 
(|iie  je  ne  suis  jvas  né  plus  malin  que  vous,  et  que, 
vlans  le  fiind  , je  suis  bon  humme.  Il  <sl  vrai 
qu'ayani  fait  réllcxion  , depuis  quciqui's  années  , 
qu'on  ne  gagnait  rieu  à l'être , je  me  suis  mis  à 
être  un  peu  gai , [larce  qu’on  m'a  dit  que  cela 
est  bon  |Hiur  la  santé.  D'ailleurs  je  ne  me  suis  pas 
<u'u  assez  im|>ortanl,  assez  considérable,  pour 
di'slaigner  toujours  certains  illustri's  eiineiiiis  qui 
m’ont  attaqué  |>ersonncllement  (lendant  une  qua- 
rantaine d'aunees , et  qui,  les  uns  après  les  aulri's, 
ont  essayé  de  m'accabler,  ooniiiie  si  je  leur  avais 
vlisputé  un  évêché  ou  une  placo  de  fi-rniier  géné- 
ral. C'est  ilonc  par  pure  modestie  que  je  leur  ai 
donné  enfin  sur  les  doigts.  Je  me  suis  cru  prwi- 
sément  à leur  niveau  ; cl  in  nrmnm  mm  <ri/iin- 
lilms  ilcsremti , comme  dit  Ciréron. 

Croyez , monsieur,  que  je  fais  une  grande  dif- 
férence entre  vous  et  eux  ; mais  je  me  souviens 
qnc  mes  rivaux  et  moi,  quand  j'étaish  Paris,  nous 
étions  tous  fort  ]ieu  de  chose , de  fiauvres  écoliers 
du  siècle  de  I.ouis  xiv,  les  uns  en  vers , les  autres 
eu  prose,  quelques-uns  moitié  prose,  moitié  vers, 
du  nombre  desquels  j’avais  l'Iionneur  d'être  ; in- 
fatigables auteurs  de  pièces  médiocres,  gramls 
cxim|>ositenrs  de  riens  , pesant  gravement  destriil. 


de  mnnebe  dans  des  lulauces  de  tuile  d'araignée. 
Je  n’ai  presque  vu  que  de  la  |>clite  charlatanerie  : 
je  sens  parfaitement  la  valeur  de  ce  néianl , mais 
comme  je  sens  légalement  le  néant  de  tout  le  reste, 
j’imite  le  Vejaniui  d'Horace  : 

. X'ejaniul  armtt 

HercuUs  ad  postem  fisis , latet  .vUlitus  agm. 

Ub.  I , l'p.  I , v.  v-5. 

C’est  de  cette  retraite  que  je  vous  dis  très  sin- 
cèrement que  je  trouve  des  choses  utiles  et  agréa- 
bles dans  tout  ce  que  vous  avez  fait , que  je  vous 
pardonne  cordialement  de  m’avoir  pincé , que  je 
suis  fâché  de  vous  avoir  donné  quelques  coups 
d'épingle , que  votre  procédé  me  désarme  pour 
jamais,  que  bonhomie  vaut  mieux  qnc  raillerie  , 
et  que  je  suis , monsieur  mon  cher  confrère,  de 
tout  mon  cœur,  avec  une  véritable  e.stimc  et  sans 
compliment,  comme  si  de  rien  n’était , votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’AKGENTAL. 

Frrney»  p«r  Généré,  9?  arril. 

J'envoie  b mes  anges  un  morceau  scientifique, 
en  réponse  b la  généreuse  lettre  de  M.  le  due  de 
La  Vallière.  Je  crois  que  Tliieriot  fera  imprimer 
tout  cela  pour  l'édification  du  prochain  ; mais  si 
Tliieriot  n'a  pas  assez  de  crédit,  je  me  mets  toujours 
sous  les  ailes  de  mes  anges.  Je  ne  suis  pas  fâché 
de  faire  voir  tout  doucement  que  le  théâtre  est  plus 
ancien  que  la  chaire  , et  qu’il  vaut  mieux. 

Je  ne  sais  qui  a fait  la  ConsullalioM  de  mnilc- 
mniscllc  Cliiiion  à un  m'ocni.  Je  ne  eonnaissais 
pas  l’anecdote  du  reposoir  et  des  mille  éeiis  ; je 
vois  qu’on  ne  fait  rieu  sur  la  terre,  en  enfer,  et  au 
ciel,  que  pour  de  l'argent  ; une  religion  qui  veut 
attacher  de  l'infamie  b f.’iuHu  est  elle-même  ce  qu’il 
y a de  plus  infâme.  Il  faut  pourtant  ne  pas  se 
mettre  en  colère  ; mais  rninment  lirè , sans  si'  fâ- 
cher, le  détestable  style  du  détestable  avocat  qui  a 
fait  ou  mémoire  si  iiilisible  ? 

On  me  mande  qu'on  n'entend  pas  un  mot  de  ce 
que  dit  Lekain  , qu'il  étouffe  de  graisse , et  que 
les  autres  acU'urs,  excepté  mademoiselle  Clairon, 
font  étouffer  d'ennui  : cela  est-il  vrai  ? J'en  serais 
fâché  pour  Or  este.  Daignez-vous  toujours  aimer  cet 
Orcsic  ? Conservez  au  moins  vos  iMinté'S  pour  celui 
qui  a purgé  ce  l>eau  sujet  des  amours  ridicules 
qui  l’avaient  défiguré. 

J'ai  peur  que  le  congrès  ne  commence  lard  ,et 
que  la  guerre  ne  duri' long-temps. 

M.  de  Ximeuès  achèvede  .se  ruiner  b faire  jouer 
son  Dmi  f.'iirfo*  b Lyon  , et  inoibbâlii  une  église. 
Comme  le  monde  est  fait  ! 
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A M.  LE  MAUQUIS  ALUEIWAil  CAl’ACELLl. 

Fernoy  » i**' mai. 

Monsieur,  ne  jugez  pas  de  mes  senliinents  par 
imni  long  silenee;  je  suis  accable  de  maladies  el 
de  Iravain.  Horace  |a)urrail  me  dire  ; 

Tu  MTcanda  mamiora 

Lucas  sub  ipsum  funus;  cC,  sepuiclui 
lumemor , siruia  domos. 

Lib.  Il , od.  »Tiii , ».  i;-nj- 

Kignrez-vous  cc  que  c'esl  que  d avoir  à défri- 
cdier  des  déserts,  et  à faire  bâtir  des  maisons  a l ita- 
lienne |iar  des  Allobroges  ; d avoir  a finir  1 //(»- 
loin’  du  canr  Pierre , et  d ajuster  un  théâtre  |Mtnr 
des  gens (|ui  se  [lortent  bien,  dans  le  temps  qu  ou 
n'en  peut  plus. 

Je  crois  que  le  signur  Carlo  Coldoni  y serait 
Ini-méme  très  embarrasse , et  qu'il  faudrait  lui 
pardonner  s'il  était  un  peu  |iarcsscui  avec  scs 
amis.  Je  reçois  dans  le  moment  son  nouveau 
théâtre.  Je  i>artage,  monsicnr,  mes  remercie- 
inenls  entre  vous  et  lui.  Dès  (pic  j aurai  un 
moment  à moi,  je  lirai  ses  nouvelles  pièces,  et 
je  crois  ([ue  j'y  trouverai  toujours  cette  variété  et 
te  naturel  cliarmantqui  font  son  caractère.  Je  vois 
avec  iH'inc  , en  ouvrant  le  livre  , qu'il  s'inlilule 
Jioile  du  duc  de  Parme;  il  me  semble  que  Té- 
rence  ne  s'ap(ielait  point  le  poète  de  Scipion  ; on 
UC  doit  ètie  le  [Miète  de  personne , surtout  quand 
on  est  celui  du  public.  11  me  parait  que  le  génie 
ii'est  point  une  charge  de  cour,  et  que  les  beaux- 
arls  ne  sont  iniint  faits  pour  être  dépendanU. 

Je  présente  le  sentiment  de  la  plus  vive  rcHxm- 
naissance'a  M.  Paradisi.  Je  me  flatte  qu'il  aura  un 
inMi  de  pitié  de  mon  état,  et  qu’il  Irouvora  bon  que 
je  le  joigne  ici  avec  vous,  monsieur,  au  lieu  de  lui 
tVrire  en  droiture.  Je  ne  lui  manderais  |Kis  des 
choses  différentes  de  celles  que  je  vous  dis.  Je  lui 
dirais  combien  je  l'estime , et  h quel  point  je  suis 
pénétré  de  l'iinnneur  qu'il  me  fait.  Vous  voyez, 
monsieur,  que  je  suis  obligé  de  dicter  mes  lettres. 
Je  n’ai  plus  la  force  d'écrire  ; j'ai  toutes  les  infir- 
mités de  la  vieillesse , mais  dans  le  fond  du  cœur 
U)US  les  goûts  de  la  Jeunesse.  Je  crois  qiœ  c’est  ce 
qui  me  fait  vivre.  Comptez,  monsieur,  que  tant 
que  je  vivrai , je  serai  fâché  (pic  les  truites  du  lac 
de  Geticvc  soient  si  loin  des  saucissons  de  Bologne, 
rt  que  je  serai  toujours , avec  tous  li-s  sentiments 
que  je  vous  dois,  votre  serviteur,  di  citorc , 
VOLT.VIRF. 


A M.  l)U:i.U.S. 

A Feiacy,  lo  nui 

Apres  le  Picliumiairc  (le  l'académie , ouvrage 
d'autant  plus  utile  que  la  longue  commenco  à se 
corrompre,  je  ne  connais  |K)int  d'entreprise  plus 
digne  de  l'académie  , et  plus  lionorable  |H)ur  la 
littérature,  que  celle  de  dontier  nos  auteurs  clas- 
siques avec  des  noies  instructives. 

Vuici,  monsieur,  les  pro|)osilions que  j’ose  faire 
à l’académie,  avec  autant  de  défiance  de  moi-mème 
que  de  soumission  à ses  décisions.  Je  pense  qn’on 
doit  commencer  |>ar  Pierre  Corneille , puisipie 
c’est  lui  qui  commença  'a  rendre  notre  langue  res- 
pectable chez  les  étrangers.  Cc  qu'il  y a de  licau 
chez  lui  est  si  sublime,  qu'il  rend  pré-cieux  tout  cc 
qui  est  moins  digne  de  son  génie  : il  me  semble 
que  nous  devons  le  regarder  du  même  œil  ([UC  les 
Grecs  voyaient  Homère,  le  premier  en  son  genre  . 
et  l'unique , même  avec  scs  défauts.  C'est  un  si 
grand  mérite  d'avoir  ouvert  la  carrière,  les  inven- 
teurs sont  si  au-dessus  des  autrc's  hommes,  que  la 
postérité  pardonne  leurs  plus  grandes  fautes.  C’est 
donc  eu  rendant  justice  à cc  grand  homme , el  en 
même  temps  en  inaniuanl  les  vices  de  langage  oit  U 
peut  être  tombé,  et  même  les  fautes  contre  sou  art, 
que  je  me  pro|>ose  de  faire  une  édition  in- 1*^  de  ses 
ouvrages. 

J’ose  croire , monsieur,  que  l’académie  ne  me 
d(isnvouera  |>as , si  je  propose  de  faire  cetto  édition 
pour  ravanlagc  du  seul  hoiimie  qui  porte  aujour- 
d'hui le  nom  de  Corneille,  et  i»our  celui  de  sa 
fille. 

Je  UC  peux  laisser  il  mademoiselle  Corneille 
qu'un  bien  assez  médiocre  ; cc  que  je  dois  a ma 
famille  ne  me  permet  pas  d'autres  arrangements. 
Nous  tâchons,  madame  Dc-uiset  moi,  de  lui  doniiei 
une  éducation  digne  de  sa  naissance.  H me  parait 
de  mou  devoir  d'instruire  l’académie  des  calom- 
nies que  le  nommé  Fréron  a ré|)anducs  au  sujet  de 
cotte  éducation.  Il  dit,  dans  une  des  feuilles  de 
celte  année,  que  cette  demoiselle,  aussi  respectable 
par  son  infortune  et  par  scs  mœurs  que  par  son 
nom,  est  élevée  chez  moi  par  un  liatelcur  de  la 
Foire , que  je  loge  et  que  je  traite  comme  mon 
fière. 

Je  peux  assurer  l’académie,  qui  s'inlérisse  au 
nom  de  Corneille , et  à qui  je  crois  devoir  compte 
de  mes  démarches , que  adle  calomnia  absurde 
n’a  aucun  foudement  ; (pie  cc  prétendu  actenr  de 
la  Foire  e t un  cliirurgien-dcntiste  dit  roi  de  Po- 
logne, qui  n’a  jamais  habité  au  château  de  Femey, 
et  qui  n'y  est  venu  exenxr  son  art  qu'une  seule 
fois.  Je  ne  conçois  i>as  (oinnK'nt  le  censeur  de 
• feuilles  du  nommé  Fiéioti  a pu  laisser  pass' 
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mensoDgo  si  personnel , si  insolciil , cl  si  gros- 
sier, contre  la  nièce  du  grand  Corneille. 

J'assure  l'académie  que  celle  jeune  personne , 
qui  remplit  tous  les  devoirs  do  la  religion  cl  de  la 
tociéle , mcrilc  tout  l'intérêt  que  J'espère  qu'on 
voudra  bien  prendre  è elle.  Mon  idée  est  que  I on 
ouvre  une  sunple  souscription , sans  rien  payer 
d'avanee. 

Je  no  doute  pas  que  les  pins  grands  seigneurs 
du  royaume , dont  plusieurs  sout  nos  confrères , 
no  s'empressent  à souscrire  pour  quelques  exem- 
plaires. J e suis  persuadé  même  que  toute  la  famille 
royale  donnera  l'exemple. 

Pendant  que  quelques  personnes  sélées  pren- 
dront sur  elles  le  soin  généreux  de  recueillir  ces 
souscriptions , c'est-è-dire  seulement  le  nom  des 
souscripteurs , et  devront  les  remettre  b vous , 
monsieur,  ou  b celui  qui  s'en  chargera,  les  meil- 
leurs graveurs  de  Paris  entrcpreodroul  les  vl- 
guelles  et  les  estampes  'a  un  prix  d'autant  plus 
raisonnable , qu'il  s'agit  do  l'bonueurdes  arts  et 
do  la  nation.  Les  pianckes  seront  remises  ou  à 
l'imprimeur  de  l'académie , ou  à la  personne  que 
vous  indiquerex.  L'imprimeur  m'enverra  des  ca- 
ractères qu'il  aura  fait  fondre  par  le  meiUeur 
fondeur  de  Paris  : il  me  fera  venir  aussi  le  meil- 
leur papier  de  France  ; il  m'enverra  un  habile 
compositeur  et  un  habile  ouvrier.  Ainsi  tout  se 
fera  par  des  Français,  et  chez  des  Français.  Ce 
libraire  n'aura  aucune  avance  il  foire  ; les  deniers 
du  ceux  qni  acquerront  l'ouvrage  imprimé  seront 
remis  h une  personne  nommée  par  l'académie,  et 
le  proSt  sera  partage  entre  l'hérilier  du  nom  de 
Corneille  et  votre  libraire,  sous  le  nom  duquel  les 
œuvres  seront  imprimées  ; la  plus  grosse  part , 
comme  de  raison , pour  M.  Corneille. 

Je  supplie  l'académie  de  daigner  en  accepter  la 
dédicace.  Chaque  amateur  souscrira  pour  tel 
nombre  d'exemplaires  qu'il  votera. 

Je  crois  que  chaque  exemplaire  pourra  revenir 
h cinquante  livres. 

Les  sieurs  Cramer  se  feront  un  plaisir  et  nn 
honneur  de  présider  sous  mes  yeux  à cet  ouvrage  ; 
on  leur  donnera  pour  leurs  honoraires  un  certain 
nombre  d'exemplaires  |Kiur  les  |>ays  étrangers. 

Je  prendrai  la  llhcrié  de  consulter  quelquefois 
racadéinic  dans  le  cours  de  l'impression.  Je  la 
sii|>plie  d'observer  que  je  ne  peux  me  charger  de 
ce  travail , à moins  que  tout  ne  se  fasse  sons  mes 
yeux  ; ma  iiK'lhinle  étant  du  travailler  toujours 
sur  les  épreuves  des  feuilles , attendu  que  l'esprit 
semble  plus  ér'luiré  quand  les  yeux  sont  satisfaits. 
D'ailleurs  il  m'est  im|s)ssiblc  de  me  transplanter , 
et  du  quitter  un  inoinent  un  paysquejedéfridie. 

Je  |ieux  n'|Mtinlro  i|Ue  l'édition,  une  fois  rom- 
meneée , sioa  faite  au  bout  de  six  mois.  Telles 


sont , monsieur,  mes  propositions,  sur  lesquellct 
j'attends  les  ordres  de  mes  respectables  cxmflrèrcs. 

Il  me  parait  que  cette  entreprise  fera  quelque 
honnenr  b notre  siècle  et  b notre  patrie  ; on  verra 
qoe  nos  gens  de  lettres  ne  méritaient  pas  l'outrage 
qu'on  leur  a fait , quand  on  a osé  leur  imputer 
des  sentiments  peo  patriotiques,  nne  philosophie 
dangereuse,  et  même  de  riuditlcrence  pour  l'hou- 
uenr  des  arts  qn'iU  cultivant. 

J'espère  que  plnsicnra  académictens  voudrotit 
bien  se  charger  des  autres  auteurs  classiques. 
M.  le  cardinal  de  Bernis  et  M.  l'archevêque  de 
Lyon  liraient  une  chose  digne  de  leur  esprit  et  de 
leurs  places  de  présider  b une  édition  des  Orai- 
tont  futtèbret  et  des  Sernumt  des  illustres  Bos- 
suet et  Massillon.  Les  F ailei  de  La  Fonlaine  ont 
besoin  de  notes , surtout  pour  l'instroction  des 
étrangers.  Plus  d'un  académicien  s’offrira  b rem- 
plir cette  tdche,  qui  paraîtra  aussi  agréable  qu'u- 
tile. 

Pour  moi , j'imagine  qu'il  me  eonvienl  d'oser 
être  le  commentateur  du  grand  Corneille,  non 
seulement  (tarée  qu’il  est  mon  maître , mais  parce 
(|ue  l'héritier  de  son  nom  est  im  nouveau  motif 
qui  m'attache  b la  gloire  de  ce  grand  hmiirac. 

Je  vous  siip|)lic  donc,  monsieur,  de  vunluir  bien 
faire  rouvuquer  nne  assemblé'c  assez  nombreuse 
pour  que  mes  offres  soient  examinées  et  rectiOécs, 
et  i(uc  je  me  conforme  en  tout  aux  ordres  que 
l'académie  voudra  bien  me  faire  parvenir  par 
vous,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'AIIGEM  AL. 

If*  mai. 

Permettez , mes  anges , que  je  fasse  passer  (tar 
vos  mains  cette  lettre  b M.  Duclos,  oit  (tlutôl  b 
l'académie,  en  réfioase  b la  proposition  que  notre 
secrétaire  m'a  faite  de  travailler  b donner  au  pu- 
blic nos  anieurs  classiques.  Il  est  vrai  que  j'ai  un 
peu  d'occupatiun  ; car,  excepté  de  fendre  du  bois, 
il  n’y  a sorte  do  métier  que  je  ne  fasse. 

Ceitcndant  mettez-vous  Orette  b l'ombre  de  vos 
ailes  ? 

Pardon,  encore  une  fuis  ; mais  je  ii'ai  pu  m'cni- 
pêcber  de  donner  iMtaucuupde  teiu|>sb  cette  picco 
du  temps  de  François  i*''.  Ce  sujet  m’a  tourné  la 
tête.  Vous  dites  que  c'est  b peu  près  ce  que  j'ai 
fait  de  plus  mauvais  en  ce  geure  madame  Denis 
soutient  que  c’est  t^'  que  j’ai  fait  do  mieux. 

Je  vous  dciuaude  pardon  ; mais  jo  donne  la  pré- 
férence (Vile  fois-ci  à madame  Denis.  Pour  made- 
nioi.selle  Corneille,  elle  n'est  pas  eneore  dans  le 
secret.  Nous  lui  apprenons  toujours  .b  lire  , b 
évrire,  b cliiffrer,  et,  dans  un  an  , nous  lui  ferons 
liic  le  Cid.  Elle  II  a |us  le  ucz  luurueau  tragique. 
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U.  lie  Xiinenès  u'esl  pas  iioii  plus  dans  la  coiifi- 
deiu'c  : il  fait  jouer  celle  semaine  Don  Carlos  à 
Lyon,  cl  est  trop  occupe  de  sa  gloire  [XHir  qu'on 
lui  eonfle  (hs  bagstedcs. 

Mes  anges  • ji;  sais  accablé  de  latil  de  tiens , si 
snrdMrgé  de  bdiesasées,  et  si  bible,  qoe  y«us  me  j 
panleimerea  le  laconbiae  de  ma  lettre. 

Plota  Item  pourtant  que  j’ai  pris  In  Hbeilé  de 
vous  adresser,  par  M.  Tronc hbi  ,ma  triste  Bgure 
pour  l’aeadémie,  qui  la  demande  ^ ir’allea  pasbire 
le  dillieilo  comme  sur  la  pièce  d'Itartaud.  ,iyeZ  la 
boute  de  soufTrir  cette  enseigne  è bière  ; je  b mets 
sou»  setre  proteciiOtt  y el  Hnrtaud  aussi , qui 
brigue  , j»  OFois , une  place  d' Arlequin. 

A M.  Le  COMTE  D'ARGEMTAL. 

« nui 

Les  divins  auges  aurool  de  l'Oreite  (aol  qu'ils 
voudront.  J'ai  relu  les  fureurs  : je  n'aime  pas  ces 
fureurs  étudiées , ces  dôclannitions  ; je  ne  les 
aime  pas  même  dans  Andronnmjitt.  Je  ne  sais  ce 
qui  m'est  arrivé,  mais  je  ée  suis  content  ni  de  ce 
que  je  fais , ni  de  ce  que  je  lis.  Il  y a surtout  une 
Cunsultation  d'avocat,  pour  mademoiselle  Clairon, 
qui  est  du  style  des  charniers  Saiiits-liinoccuts. 
J'ai  pardonne  'a  l'ardiidiacrc  ; j'oublie  Fréron; 
mais  Orner  me  le  paiera. 

Les  jésuites  sont  bien  impudents  d'oser  dire 
que  frère  Lavaletic  ne  faisait  pas  le  commerce,  et 
qu’il  ne  vendait  que  les  denrées  du  Cru.  Jo  connais 
on  homme  d’honneur,  un  brave  corsaire  qui  l’a 
vu , déguisé  en  matelot , courir  les  colonies  an- 
glaises et  hollandaises,  et  qui  l’a  accompagné  dans 
un  voyage 'a  Amsterdam. 

Je  suis  encore  plus  indigne  de  tout  ce  que  je 
vois  que  de  tout  ce  que  je  lis.  Je  regrette  fort  le 
chevalier  d'Aidic,  car  il  était  bien  féché  contre  le 
genre  humain.  Je  crois  que  je  n'aime  que  mes 
anges  et  Ferncy. 

M.  le  duc  de  Choiscul  m'a  écrit  une  fort  jolie 
lettre  ; mais  il  est  si  grand  seigneur  que  je  n'osc 
l'aimer. 

Le  cardinal  de  Bemis  est  h Lyon.  Je  ne  l'ai  pas 
prié  de  venir  dans  mon  joli  séjour.  Je  ne  suis  pas 
arrangé  encore , et  il  est  cardinal. 

Je  vous  dhmanderai'  encore  en  grSec  de  lire  le 
Dtvit  ctu  Seigneur,  ou  rÊciieil  du  Sage.  Je  vous 
dis  qu'il  faut  que  vous  ayez  des  Ames  de  bronze 
si  vous  n'en  êtes  pas  contents.  H est  vrai  que  c'est 
tout  autre  chose  que  ce  que  vous  avez  vu  ; mais 
songeons  h Orestc. 

J'y  travaille  dans  l’iustaiil. 


A M.  DAMILAVII.r.E. 

Lo  SOMU 

J'envoie  aui  philosophes  lo  seul  exemplaire  que 
j’aie  du  PtocH  du  Théâtre  anglais,  seul  procès 
que  nous  puissions  gagner  aujourd'hui  contra 
messieurs  d’Albion.  M.  Daatilavitlo , ou  M.  Thie- 
riot,  doit  avoir  la  lettre  de  M.  le  duc  de  La  Val- 
lière,  et  la  réponse.  M.  le  duc  do  La  Valtièrc  a In 
celte  réponse  à madame  de  Poinpodour,  'a  M.  le 
doc  do  CboisenI  ; ils  en  nnt  été  très  contents , 
et  il  me  mande  qu’il  faut  sur-le-champ  l'im- 
primer. 

Les  Angiaia  nous  font  bien  mal  an-dehors,  el 
la  superstition  an-dedans.  No  mcltra-t-on  point 
ordreàtooteeln?  Los  échosde  nos  montagnes  nous 
disent  que  Belle-lsic  est  pris  : c’est  le  dernier  coup 
porté  à notre  commerce  marKimc.  Il  faut  songer 
à cultiver  la  terre. 

Voici  une  lettre  pour  Protagoras.  On  n'a  d'autre 
elemplaire  de  VÊpitre  sur  l'agriculture  que  celui 
qu'on  a reçu , à ce  qu’on  croit , par  la  voie  des 
philosophes  : on  le  renverra  purgé  des  foules  ly- 
IMigraphiques  dont  il  fourmille,  avec  V Appel  nu.r 
nations , qui  est  anssi  plein  de  fautes  'a  chaque 
page;  et  il  y aura  correelions  et  additions  tant 
qu'on  en  pourra  foire. 

Il  est  fort  tr'iste  qu’on  ail  imprimé  l'Epttre  à la 
demoiseUo  Clairon  ; le  pnbnc  se  soucie  fort  peu 
qti'oD  dise  en  vers  h une  actrice  qu’elle  joue  bien  ; 
mois  il  aimo  fort  à voir  un  poilant , ignorant , et 
malhonnête  homme , démasqué  et  tialué  d-uns  la 
fange  où  sa  famille  aurait  dO  croupir  ; un  persé- 
ouleur  do  la  philosophie  cl  de  la  littérature,  bour- 
geois insolent,  flerde  sa  petite  charge,  un  déla- 
teur absurde  de  la  raison , traité  comme  il  le 
mérite.  C'est  précisément  le  portrait  de  oc  faquin 
qu'on'  a rotrancho  ; le  reste  ne  valait  pas  la  peine 
d'étre  dil. 

On  embrasse  les  philosophes  , et  on  les  prie 
d'inspirer  pour  toute  l’horreur  qu’on  lui 

doit. 

A-l-on  jotio  Téréef  Si  l’auteur  est  philosophe, 

' jeloisoubaileprospérUé.Qu'onlie  J.-J.  ;quctou» 
I les  frères  soient  unis. 

A M.  HELVÉTIDS. 

Il  nul. 

Je  suppose , mon  cher  philosophe , que  vous 
jouissez  h présent  des  douceurs  de  la  retraite  h la 
campagne.  Plût  h Dieu  que  vous  y goûtassiez  les 
douceurs  plus  uéccssaircs  d'une  entière  indépen- 
dance, cl  que  vous  pussiez  vous  livrer  h ce  nolilo 
amour  de  la  vérité,  sansciaiinlre  scs  irulignescn- 
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nemis  ! lîHe  csl  donc  plus  porsôculôc  que  jamais  ? 
Voilà  un  pauvre  bavard  raye  du  tableau  des  ba- 
vards, et  la  consultation  de  niademoisello  Clairon 
incendiée.  Une  pauvre  fille  demande  à être  chré- 
tienne, et  ou  ne  veut  pas  qu’elle  le  soit.  Eh  ! mes* 
sieurs  les  inquisiteurs,  accordez-vous  donc  ! Vous 
condamnez  ceux  que  vous  soupçonnez  de  n’ôtre 
pas  chrétiens  ; vous  brûlez  les  requêtes  des  filles 
qui  veulent  communier  : on  ne  sait  plus  comment 
faire  avec  vous.  Les  jansénistes,  les  convulsion- 
naires, gouvernent  donc  Paris  ! C’est  bien  pis  que 
le  règne  des  jésuites  ; il  y avait  dos  accommode- 
ments avec  le  ciel , du  temps  qu’ils  avaient  du 
crédit;  mais  les  jansénistes  sont  impitoyables. 
Est-ce  que  la  proposition  honnête  et  modeste  d’é- 
trangler le  dernier  jésuite  avec  les  boyaux  du 
dernier  janséniste  ne  pourrait  amener  les  choses  à 
quelque  conciliation  ? 

Je  suis  bien  consolé  de  voir  Saurin  de  l’acadé- 
inic.  Si  Le  Franc  do  Pompignan  avait  eu  dans 
notre  troupe  l'autorité  qu’il  y prétendait,  j’aurais 
prié  qu’on  me  rayât  du  tableau,  comme  on  a exclu 
lluerne  de  la  matricule  des  avocats. 

Je  trouve  que  notre  philosophe  Saurin  a parlé 
bien  ferme  ; il  y a même  un  trait  qui  semble  vous 
regarder , et  désigner  vos  persécuteurs  : cela  est 
d’une  âme  vigoureuse.  Saurin  a du  courage  dans 
l’amitié,  et  Orner  ne  le  fait  pas  trembler.  11  me  re- 
V ient  q uc  cet  Orner  est  fort  méprisé  de  tous  les  gens 
qui  pensent.  Le  nombre  est  petit,  je  l’avoue  ; mais 
il  sera  toujours  respectable  : c’est  ce  petit  nombre 
qni  fait  le  public , le  reste  est  le  vulgaire.  Tra- 
vaillez donc  pour  ce  petit  public,  sans  vous  expo- 
ser à la  démence  du  grand  nombre.  On  n’a  point 
su  quel  est  l’auteur  de  Y Oracle  des  fidèles  ; il 
n'y  a point  de  réponse  à ce  livre.  Je  tiens  toujours 
qu'il  doit  avoir  fait  un  grand  effet  sur  ceux  qui 
l’iMil  lu  avec  attention.  Il  manque  à cet  ouvrage 
de  l’agrément  et  de  l’éloquence  ; ce  sont  là  vos 
armes,  daignez  .vous  eu  .servir.  Le  Nil,  disait-on, 
rai-liait  sa  tête,  et  répandait  s<?s  eaux  bienfesantes  ; 
tailes-cn  autant,  vous  jouirez  en  paix  et  en  secret 
de  votre  triomphe.  Hélas  ! vous  seriez  de  notre 
académie  avec  M.  Saurin , sans  le  malheureux 
eoMseil  qu’on  VOUS  donna  de  demander  un  pri- 
\ilégc  ; je  ne  m’en  consolerai  jamais.  Enfin,  mon 
cher  philosophe,  si  vous  n’êtes  pas  mon  confrère 
dans  une  compagnie  qui  avait  be.soin  de  vous , 
soyez  mon  confrère  dans  le  judil  nombre  des  élus 
qni  marchent  sur  le  serpent  et  sur  le  basilic.  Je 
v«ius  lecommande  Yinf....  Adieu;  l’amitié  est  la 
consolation  de  ceux  qui  se  trouvent  accablés  j>ar  les 
sols  et  par  les  méchants. 


A M.  DE  CIDEVILLE. 

Aox  Délicei , le  90  mai. 

Mon  cher  et  ancien  ami , nos  ermitages  entend 
dent  souvent  prononcer  votre  nom.  Nous  disons 
plus  d’une  fois  : Que  n’est-il  ici  ! il  ferait  des  vers 
galants  pour  la  nièce  du  grand  Corneille,  nous  par- 
lerions ensemble  de  C’tnna,  et  nous  conviendrions 
qix'Athalie,  qui  est  le  chef- d’oeuvre  de  la  belle 
poésie,  n’en  est  pas  moins  le  chef-d’œuvre  du  fa- 
natisme. 

Il  me  semble  que  Grégoire  vu  et  Innocent  iv 
ressemblent  à Joad,  comme  Ravaillac  ressemble  à 
Damiens. 

11  me  souvient  d’un  poème  intitulé  la  Pucelle , 
que,  par  parenthèse,  personne  ne  connaît.  11  y a 
dans  ce  poème  une  petite  liste  des  assassins  sacrés, 
pas  si  petite  pourtant  ; elle  finit  ainsi  : 

Et  Mérobad,  assassin  dltobad  , 

Et  Beuadad , et  la  reine  Alhalie 

Si  méchamment  mite  à mort  par  Joao. 

Vous  voyez  , mon  cher  ami , que  vous  vous 
êtes  rencontré  avec  cet  auteur. 

Je  pardonne  donc  h tous  ceux  dont  je  me  suis 
moqué,  et  notamment  à l'archidiacre  Trublet,  cl 
même  à frère  Berthier , h condition  que  les  jé- 
suites, que  j’ai  déi>o$sédés  d'un  bien  qu'ils  avaient 
usur|)é  à ma  porte,  paieront  leur  contingent  de  la 
somme  h quoi  tous  les  frères  sont  condamnés  so- 
lidairement. 

J’ai  un  beau  procès  contre  un  promoteur.  Ainsi 
je  finis,  mon  ancien  ami,  en  vous  envoyant  une 
petite  réponse  faite  à la  hâte  pour  votre  très  ai- 
mable dame  Je  la  fais  courte,  pour  ne  pas  en- 
fier  le  |>aquct  ; c'est  la  troisième  d’anjourd'hui 
dans  ce  goût,  et  le  6’znr  m’appelle.  Vale.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

31  mai. 

Mes  anges , mon  noble  courroux  contre  maître 
Le  Dain  et  consorts  commence  h s’apaiser  un  peu, 
puisque  maître  Loyola  a eu  sur  les  doigts  ; mais 
cette  noble  colère  renaît  contre  tout  prêtre  à l’oc- 
casion d’un  l)cau  procès  qu’on  me  fait  pour  des 
murs  de  cimetière.  Je  bâtissais  une  jolie  église 
dans  un  désert  ; je  n’essuie  que  des  chicanes  af- 
freuses pour  prix  de  mes  bienfaits.  Ce  qu'il  y a 
de  pis , c’est  que  cet  almminablc  proi’ès  me  fait 
perdre  mon  temps  , trésor  plus  précieux  que  l’ar- 
gent qu’il  me  coûte.  Adieu  le  Czar , adieu  Y/lis- 

Madamc  Klic  do  Beaumont.  Voyez,  tome  n,  p.  6l\ 
répitre  qui  commence  p.ir  ce  vers  ; 

S'il  »t  ou  tnenJe  iiiir  bcoutc  , cic. 
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loire  générale,  d Iragdlic,  «IconHHlic,  cl  amuse- 
ments de  la  campagne,  et  défrichements.  Il  faut 
combattre,  et  je  suis  très  malade  : voilà  mon  état. 

Je  vous  enverrai  pourtant,  mes  divins  anges,  ce 
Droit  du  Seigneur,  ou  l’ Ecueil  du  Sage;  mais 
voici  ce  qui  m’est  arrivé.  J’en  avais  dcuj  copies  ; 
on  a fait  partir  deux  seconds  actes,  au  lieu  du  pre- 
mier et  du  second, dans  le  paquet  destiné  à celui 
qui  doit  faire  présenter  cet  anonyme.  Dès  que  la 
méprise  sera  réparée , et  qu’un  do  mes  seconds 
actes  sera  revenu , vous  aurez  les  cinq.  Mais , 
hélas  I h présent  je  ne  sois  ni  plaisant  ni  touchant, 
je  ne  suis  que  M.  Chicancau  : voilà  une  triste  fin. 
Il  valait  mieux  mourir  d’une  tragédie  que  d’uu 
procès. 

Priez  Dieu,  mes  anges  gardiens,  pour  que  j’aie 
assez  de  tète  pour  soutenir  tout  cela.  Il  me  semble 
qu’il  fanldo  lasanté  |)Our  avoir  l’cspritconrageux. 
Mon  cœur  ne  se  ressent  point  de  mon  état  ; il  est 
plus  à vous  que  jamais. 

A M.  DAMILAVILLE. 

U 14  nul. 

Ou  est  accablé  d’affaires  et  de  travaux.  Il  faut 
défricher  une  lieue  de  bruyères  et  rHtsIotre  de 
Pierre  i" , faire  réimprimer  l’/iisloire  générale, 
où  le  genre  humain  sera  peint  trait  pour  trait,  et 
ne  le  sera  pas  en  beau. 

On  demande  le  plus  profond  secret  sur  la  pièce 
du  conseiller  de  Dijon. 

On  n’a  plus  la  petite  éplire  à mademoiselle  Clai- 
ron : ce  sont  des  btigatelles  qu’on  a faites  en  dé- 
jeunant, et  dont  on  ne  se  souvient  plus. 

Le  nom  du  vengeur  de  Corneille  contre  les  An- 
glais ne  doit  point  être  mis  à cette  brochure. 
Jamais  de  nom  : à quoi  bon  ? Si  on  trouve  quelque 
rogaton,  on  l’enverra  ; mais  les  rogatons  sonlaux 
Délices. 

Mademoiselle  Corneille  a l’èmc  aussi  sublime 
que  sou  grand-oncle;  elle  mérite  tout  ce  que  je 
fuis  pour  son  nom.  J’ai  relu  le  Cid;  Pierre,  je 
vous  adore  I 

Le  Dain  est  un  grand  lat,  et  l’avocat  condamné 
un  pauvre  homme.  Paris  est  bien  fou. 

Quand  H.  Tbieriot  aura  fait  jouer  la  pièce  bour- 
guignonne, qu’il  vienne  à Fcrncy  etanx  Délices. 

U lettre  à l'Acadchuie  n’est  qu’un  détail  de  li- 
brairie ; et  d’ailleurs  on  ne  doit  |ioiut  l’imprimer 
sans  son  ordre.  Yaletc. 

A'.  D.  Je  serais  bien  surpris  si  ce  pédant  Da- 
giiesseau,  si  ce  plat  janséniste,  ennemi  des  gens  de 
lettres  . avait  fait  ijuclque  chose  de  (lassable  sur 
l'art  du  théâtre.  Il  aurait  bien  mieux  fait  d'aller 
voir  Cimoict  l'Itidic.  (.'était  un  lioimiir  tiès  mé- 
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diiH-re  , un  demi-savant  orgueilleux  ; et  si  j'avais 
été  à rac.adémic. . . 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Pemey,  par  GanSve,  14  mal. 

Monsieur,  j’ai  reçu  par  madame  la  comtesse  de 
Bcntincit , digne  d’ètre  connue  de  vous  et  d’étre 
votre  amie,  la  lettre  dont  vous  m’avez  honoré  en 
date  du  11-22  avril.  Je  savais  déjà,  monsieur, 
que  vous  aviez  rcfu  sept  lettres  à la  fois  de  M.  de 
Soltikof,  écrites  en  divers  temps.  Je  vous  en  ai 
écrit  plus  de  douze  depuis  le  commencement  de 
l’année.  Il  y a long-temps  que  votre  cicellenTO  m'a 
fait  l’honneur  de  m’écrire  que  les  infidèles  dans 
les  postes  et  dans  les  voitures  publiques  sont  une 
suite  des  fléaux  de  la  guerre  ; je  m’en  suis  aperçu 
plus  d’une  fois  avec  douleur.  f.a  triste  aventure 
de  M.  Pousebkin  a été  encore  un  nouvel  obstacle 
à notre  correspondance  , et  à la  continuation  des 
travaux  auxquels  je  me  suis  voué  avec  tant  de  zèle. 
J’ai  tout  alKmdonné,  pour  m’occuper  uniquement 
du  second  tome  de  VHittoirede  Pierrc-le-Grand . 
J’ai  été  assez  heureux  pour  trouver  à acheter  les 
manuscrits  tj’un  homme  qui  avait  demeuré  très 
long-temps  en  Russie.  Je  me  sois  procuré  encore 
la  plupart  des  négociations  du  comte  de  Bassewitz. 
Aidé  de  ces  matériaux , j’en  ai  supprimé  tout  ce  qui 
|M)urrait  être  défavorable , et  j’en  ai  tiré  cc  qui 
pourrait  relever  la  gloire  de  votre  patrie.  Je  vais 
porter  quelques  nouveaux  cahiers  à M.  de  Soltikof. 
Je  vous  jure  que  si  j’avaiscu  de  la  santé,  je  vous  au- 
rais épargné,  cl  à moi-raCme , tant  de  peines  et 
tant  d’inquiétudes  ; j’aurais  fait  le  voyage  de  Pé- 
tersbourg,  soit  avec  M.  le  marquis  de  L'Ilospital, 
soit  avec  M.  le  baron  de  Brelcuil  : mais  puisque 
la  consolation  de  vous  faire  ma  cour,  de  recevoir 
vos  ordres  de  bouche , et  de  travailler  sons  vits 
yeux  , m'est  refusée,  je  tâcherai  d'y  suppléer  do 
loin,  en  vous  servant  autant  que  je  le  pourrai. 

M.  do  Soltikof  me  tient  quelquefois  lieu  de 
vous,  monsieur  ; il  me  semble  que  j'ai  riionuciir 
do  vous  voir  et  devons  entendre  quand  il  me  parle 
de  vous , quand  il  me  fait  le  portrait  de  votre 
belle  ime,du  votrccaractèrc  généreux  clbienfesant, 
de  votre  amour  pour  les  arts , et  do  la  protecliou 
que  vous  donnez  au  mérite  en  tout  genre.  Soyez 
bien  sûr  que  de  tous  ces  mérites  que  vous  en- 
couragez, celui  de  M.  de  Soltikof  ré|>ond  le  mieux 
à vos  intentions.  Il  passe  des  journées  eutièresà 
s'instruire,  et  les  moments  qu'il  veut  bien  me 
donner  sont  employés  à inc  i>arler  de  vous  avec  la 
plus  tendre  reconuaissancc.  Sou  cœur  est  digne  do 
son  esprit , il  tv.haulTerait  mon  zèle , si  cc  zèle 
pouvait  avoir  besoin  d'èire  excité. 

Je  dois  pouvoii  ajouter  à celle  Iclli  eqiie,  diï- 
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pais  fcs  reproches  cruels  que  m’a  faits  un  certain 
homme  d’écrire  VUistoire  des  ours  et  des  lonps,  je 
n’ai  plus  aucun  commerce  avec  lui.  Je  sais  très 
bien  qui  sont  ces  loups  ; et  si  je  ponvais  mo  Osatter 
que  la  plus  auguste  des  bergères,  qui  conduit  avec 
douceur  de  beaux  troiq>eanx,  daigne  être  contente 
de  ce  que  je-  fars  powr  son  père,  je  serais  bien  dé- 
dommagé de  fa  perte  que  je  fais  de  ta  protection 
d’un  des  grou  loups  de  ce  monde. 

/’ai  Khennew  d'étre  avec  l’attachement  le  pfns 
niviolablo  et  le  idua  tendre  respect,  monsicnr,  de 
volrocKeMencc , le  très  humble,  etc. 

Lfviettx  MoutvnÔrosftant  a»  pied  des  Alpes. 

A MADAME  DE  FONTAINE , 


Ma  chère  rrièor,  à présent  que  vous  atetr  passé 
huit  jours  avec  M.  de  Sifhoucttc,  vous  devez  sa- 
voir Khrstoire  de  laflnaucc  sur  le  bout  de  votre 
dbrgt.  Je  crois  qn’if  pense  comme  tAmi  des 
hommes,  qn’it  n'est  pas  l’anif  (T on  tas  de  fripons 
quf  ont  su  sc  faire  respecter  et  se  rendre  néces- 
saires , en  s’appropriant  Targcnt  comptant  de  la 
nation  ; mais  je  crois  que  M.  de  Silhouette  est  un 
médecin  qui  a vontu  donner  trop  tôt  rémétîqnc  à 
son  malade.  Lcdnc  de  Snlltne  put  remettre  l’or- 
dre dans  lés  finances  que  pentfant  fa  paix.  Je  sais 
que  fes  déprédations  sont  horribles , et  je  sais 
aussi  que  ceux  qui  ont  été  assez  paissants  pour  les 
faire  le  sont  assez  pour  n'être  pas  punis.  Ma  chère 
nièce , tout  ceci  est  un  naufrage  ; snui'c  qui  petit  ! 
est  fa  devRO'de  chaque  pauvre  particulier.  Cuftr- 
▼ona  donc  notre  jardin  comme  Candide  : Cérès , 
Pomone,  et  Flore,  sontde  grandes  saintes , mais 
il  faut  fêter  aussi  les  Muses. 

/aurai  peut-être  fait  encore  une  trogtîdie  avant 
qucTa  petite  Gorncillc  ait  lu  le  €td.  11  me  semble 
que  Je  fois  phis  qu’elle  pour  la  gloire  de  son  nom  : 
j’entreprends  «ne  édition  dé  Corneille,  avec  des 
remarques  qui' peuvent  être  instructives  pour  les 
étrangers , et  même  pour  les  gens  de  mon  pays. 
I.’académie  doit  fhire  imprimer  nos  meilleurs  au- 
tours du  siècle  de  Louis  xrv  danscogoût  ; du  moins 
elfe  en  a ie  projet,  et  j’ew  commence  l’exécution. 
Cetto  édition  de  Gomoille  sera  magnifique , et  le 
prodhit  sera  pour  l’enlkut  qui  porte  ce  nom , et 
pour  son  pauvre  père,  qui  ne  savait  pas,  il  y a 
quatre  ans,  qu’il  y eût  jamais  ou  un  Pierre  Cor- 
neille an  monde. 

Le  parlement  prend  mal  son  temps  pour  sc  dé- 
clarer oontro  los  spectacles,  et  pour  faire  brûler, 
par  l’cxéculear  des  hantes-muvres,  l’oeuvre  d’un 
pauvre  avocat  qui  vient  de  donner  une  très  en- 
nuyeuse mais  très  .sage  oonsuliatinn  .sur  l’cxcom- 
niuuicatioii  des  oonicdiens.  Les  jansénistes  et  los 


conrttfsionnaires  trionq)ftei»f  an  parlement  ; mais 
ils  n’cmpêcheront  pas  mademoiselle  Clahron  de 
faire  verser  des  formes  a ceux  qui  sont  dignes  de 
pleurer  ; et  les  pédante,  ennemis  des  plaisirs  Ireu- 
nêtes,  perdront  toujnnrs  leor  cause  an  parlement 
du  parterre  et  des  loges. 

Je  crois  quo  la  petite  brochure  de  M.  Dardolie 
pourra  vous  Avertir  : je  voue  l’envoie , en  vons 
embrassant  vous  et  les  vôtres  de  tout  mon  coeur. 

A M.  LE  BRUN. 

Mal. 

Madame  Deuis^  mademo«ello  Corneille,  et  mol, 
monsieur , nous  sommes  lufiniracnt  sensibles  à 
votre  souvenir.  Mademmselie  Corneille'  est  plus 
aimable  que  jamais;,  tout  le  monde  aime  Son  ca- 
ractère gai,  doux,  et  égal  ; élis  joue  très  jotlmcni 
la  comédie.  Sa  petite  fortune  est  dé^  en  bon  train. 
Elle  a environ  1 500  livres  dereote.  Dans  les  vcnte.s 
viagères  que  le  roi  vient  de  créer,  les  souscriptions 
lui  feront  un  fonds  considérable.  Vous  verrez 
qu'elle  finira  par  tenir  une  bonne  maison. 

Je  suis  fôehé  de  ne  pas  voir  le  nom  de  monsei- 
gneur le  priucc  de  Conti  dans  la  liste  de  sus  sou- 
scripllenrs. 

Voici'  ce’(pi’on'  m’écrit  de  Marseille.  L’abbé  de 
La  Coste  est  morf  h Totrton , et  laisse  une  place  va- 
cante. On’ ajoute: 

L»  Costa  est  mort.  1(  vaque  dans  Toulow,: 

Par  cette  perle,  un  emploi  dlmportance. 

Le  bénéfice  exige  résidence,. 

Et  tout  Paris  vient  d’y  nouuner  Fréron. 

Permenez  que  je  vous  embrasse  sans  cérémonie. 

Voltaire. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Mal. 

Ponmit-on  détèfrerdatis  Pàfis  q«eh|tfe  pauvre 
diable  d’avocat , non  pas  dans  le  goût  de  Le  Dàin, 
mais  un  de  ces  gens  qui',  étantgiadués  et  mourant 
de  faim , pourraient  être  juges  de  village  ? Si  je 
pouvais^  renconfrcp  un  animal  de  celtte  espèce , je 
le  ferais  juge  de  mes  petites  terres  de  Tournay  et 
Ferncy  : il  serait  chauflé,  rasé,  alimenté , porté, 
payé. 

Jfoi'un  besoin’ pressant  du  malheureux  Droit 
ecctésinaiqne , qui'  ne  devrait  pas  être  un  droit. 
J’ai  un  procès  pour  un  cimetière,  fl' faut  défendre 
les‘  vivants  et  les-  morts’  oontro  les  gens  d’église. 
Mille  pardons  de  mes  importunités’,  mes  cliers 
philosophes. 

Mes  compliments  de  condoléance  h frère  Ber- 
lliicr  et  a frère  l a Valette;  raille  louanges  à inaîlre 
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Le  Data,  qui  Inite  Corncilte  d'infime  ; nuis  ii  ne 
(nul  montrer  la  Conaeraatisa  4e  tnbbi  GritU  et 
de  l'intendant  de*  Menu*  qu'au  petit  nranbrs  des 
âus  dont  1a  cooTcration  vaut  mieux  que  celle  de 
maître  Le  Daiu.  On  aupplie  les  philosophes  de  ne 
montrer  le  cher  Gritel  qu'aux  gens  dignes  d’eux, 
c'est-h-dirc  h peu  do  perscaoes. 

Je  souhaite  que  M.  Le  Mierra  toH  bien  danmd, 
biiea  excommunié,  et  que  sa  pièce  réussisse  beau- 
oaup^caron  düqne  c'est  un  boiamc  de  mérite,  et 
qui  est  du  twn  partL  Je  prie  les  frères  de  Touleir 
bien  m'enstiferdes  Dourelles  de  Térée. 

Courez  Unis  sas  h ïinf....  habilement.  Ce  qui 
ra'iflitcease,  c'est  In  propagétien  de  la  toi , de  ta 
sécité,  le  progrès  de  la  pliHesephie,  ctt'avilisse- 
menld* 

Je  TOUS  donne  ma  béuédktieu  du  fond  de  ma» 
cabinet  cède  saon  c«ar. 

A ir.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Mat. 

Ce  n'est  pas  ma  tonte,  A chers  anges  I si  M.  Dar- 
delle  a fait  la  sottise  ci  - jointe.  Je  la  condamne 
comme  ootreeuHiante  ; mais  je  pardonne  h ce 
pauTrt  Dardclle,  quia  fait,  je  crois,  quelqiKS  co- 
médies, et  qui  ne  peut  souffrir  qn'im  l'appelle  in- 
fime. Ce  monde  est  nne  guerre  ; ce  Dordelle  est 
un  viens  soldat  qui  probablement  mourra  les 
armes  il  la  main. 

Pour  moi,  mes  divins  anges,  je  travaillerai  pour 
le  tripot,  malgré  ce  beau  titre  d'infime  que  ce 
maraud  de  Le  Da'in  nons  donne  si  libéralement. 
Et  vous  autres,  protecteurs  du  tripot,  n'avci-vous 
pas  aussi  votre  dose  d'infamie? 

Eb  bien  I que  fait  Térée  f qne  fera  Oreuef 

Pièce  nouvelle  à remotie. 

La  Clarine  impératrice  de  toute  Russie  veut  la 
moitié  de  son  C*ar,  qui  lui  manque. 

Ah  I si  vous  saviex  combien  j'ai  do  fardcanx  à 
porter  , et  coiulnen  je  soisfaBlIc , vous  me  plnin- 
driea. 

ti.  B.  S»  Gucneilio  n'était  pas  né  en  France , 
j'aurais  en  hocreur  uir  pays  qui  a toit  nahre  Le 
Lfahi  et  Omet. 

A M.  LE  Comte  o'argental. 

Mal. 

Fi,  les  vilains  huminos  qui  boivent  do  cal 
Uonuez-m'en  enooro  pour  trois  sous , disait  une 
brave  Allemande. 

Vousen  voulet  dune  encore,  mes  disinsangrs  ? 
En  voici , et  grandi  bien  vous  fasse  I Tente  Ih 
cargaison  est  |H>nr  le  petit  Ironpeau  des  honnêtes 
gens  ; les  libraires  n'en  doivvul  point  tâter,  et  le 


pni»  des  farts  no  doit  pas  ètreje4é  auxcMcns. 

Laissez  Ut  vos  procès  ; donnez-neas  des  tragé- 
dies. Cela  est  Meniôt  dit.  Voici,  mes  divins  anges, 
le  commentaire  de  votre  texte  : Vous  faites  des  dé- 
penses considérables  pour  rebâtir  uneégRse  ; des 
prêtres  veus  font  an  procès  erimfflel  peur  des  os 
de  morts  dérangés  dans  un  draclière,  et  ils  veulent 
qne  voue  soyez  puni  de  voe  bienfaits  ; vous  êtes 
uni  avec  vos  vassaux  avec  votre  cnré  ; vous 
avei  une  proeuration  d’eux  tous  pour  appeler 
comme  d'abus  au  pariemeut  ; les  entrepreneurs 
restent  les  bras  croisés,  et  demandent  des  dom- 
mages : abandonnez  les  entrepreneurs,  votre  cnré, 
vos  vassaux  ; laissez  Ih  les  intérêts  dn  corps  de  h 
noblesse , qn'eHe  vous  a fait  l'honncor  de  vous 
confier  ; voyer  périr  une  malhcnreuse  petite  pro- 
vince qne  vous  commenciez  a tirer  de  la  pins 
horrible  misère  ; laissez  Ih  les  défrichcmeiits , 
les  dessèchements  des  marais  ; le  tout  pour  nons 
faire  vite  une  manvaise  tragédie  qui  ne  ponrra 
certainement  être  qne  détestable  an  milfcn  de  tons 
ces  tracas. 

O anges  ! qne  me  demandez-vous?  IN>or  Dieu , 
laissez-mai  achever  mes  affaires.  Je  me  suis  fait 
nne  patrie  et  des  devoirs  qui  m'exhortera  mieux 
qne  vous  h les  remplir?  Il  faut  avoir  l’esprit  net 
pour  faire  une  tragédie  ; laissez-moi  nettoyer  ma 
tête. 

A propos  de  scandale  dn  texte,  en  avez -vous 
jamais  vu  un  qui  approche  de  celui  d'OolIa  et 
d'Ooliba,  dans  la  Lettre  de  ce  cher  M.  Eratou  à 
ce  cher  Hf.  Cloepiere? 

On  dit  qu'il  y a trois  jeunes  gens  qui  s’élèvent  : 
un  Eratou,  un  Clocpicrc,cl  un  Dardclle,  et  qu'ils 
promettent  beaucoup. 

Quoi,  7'éréc  honni  r ÉAiAimcffe  siRTée  au  prin- 
temps I cela  n'est  pas  juste. 

Kaire  payer  le  magasin  de  Tcsclh  M.  de  Prusse , 
voilh  ce  qui  me  parait  juste , ou  du  moius  1res 
bien  fait. 

Mais  ce  pauvre  Lckaiii  I Ah  ! quand  il  serait 
beau  comme  le  jour,  il  n'aurait  rien  eu. 

Et  l'ami  Pompignan  qui  fait  b Vie  dit  [eu  duc 
de  Bourgogne,  et  qui  a prononcé  nu  beau  dis- 
cours sur  l'amour  de  Dieu  I 

Bien  conserve  long-temps  le  roi  f 

A W.  ARAOCLT, 

ATOUT,  DOIM  U L'OSITUUT^  A DUM. 

A PVfnrx,  teSJuln. 

J’ai  pour,  monsieur,  de  vous  avoir  fait  envisa- 
ger l'aventure  dé  mon  église  comme  une  affaire 
plusconsiilérablb  qu’elle  ne  l’est  en  effet.  Je  pense 
que  nous  no  serions  rciUiils , le  curé,  les  parois- 
siens, et  moi,  h en  appeler  comme  d'abus,  (ju'eu 
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cas  que  Dolrc  offlcial  de  village  noua  fU  aiguiller 
quelque  grimoire,  comme  je  le  craignaia  dana  les 
|iremiers  mouvementa  dcrctie  sotUse. 

J'ai  Tait  venir  de  Paris  le  seul  livre  qui  traite , 
dit-on , de  ces  besognes  : c'est  la  Pratique  de  la  ju- 
ridiction ecclétiaUique  de  Duc’asse,  grand-vicaire 
en  son  vivant.  Ce  livre , assez  mauvais  , ue  m'a 
donne  aucune  lumière  ; et  c'est  ce  qui  arrive 
presque  toujoura  en  arfairc.  Le  bruit  public,  dans 
le  |>clit  pays  sauvage  de  èei,  est  qu'on  se  repent 
de  cette  équipée  ; mais  qui  paiera  les  frais  de  la 
procédure?  Ou  ue  m'a  rien  fait  signiDer  ; mais 
je  présume  que  je  u'ai  d'autre  chose  'a  faire  qu'à 
continuer  mon  bâtiment.  Quand  j'aurai  achevé 
mon  liglisc,  il  faudra  bien  qu'on  la  bénisse  ; et  je 
ne  vois  pas,  quand  je  suis  d'accord  avec  tous  les 
paroissiens,  qu'on  puisse  me  faire  do  chicane.  Je 
sens  bien  qu'il  est  désagréable  d'avoir  été  si  mal 
payé  de  mes  bieufaits  ; mais  je  ne  crois  pas  que  je 
doive  faire  un  procès  'a  mes  chevaux  s'ils  ruent 
dans  l'écurie  que  je  leur  ai  fait  bâtir. 

Pour  l'affaire  du  curé  de  Moéns , la  sentence  de 
Gex  me  parait  ridicule.  Je  ne  sais  si  vous  êtes 
chargé  de  celte  affaire  ; je  le  souhaite  au  moins , 
|K>ur  apprendre  aux  curés  de  ce  canton  barbare 
à ne  pas  employer  leur  temps  à distribuer  des 
coups  de  bâton  aux  hommes,  nus  femmes,  et  aux 
petits  garçons  ; le  zide  de  la  maison  du  Seigneur 
ne  doit  |>as  aller  jusqu'à  assommer  les  gens. 

J’ai  l'honneur  d’être,  etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIlOWAI.OW. 

A Fcrney,  8 Juin. 

Monsieur,  votre  très  aimable  M.  Sollikof  vient 
de  me  régaler  d’un  gros  jKiquet  dont  votre  excel- 
lence m'honore.  Il  contient  les  estampes  d’un 
grand  homme,  quelques  lettres  de  lui,  et  une  de 
vous,  monsieur,  qui  m'est  aussi  pricieuse,  pour 
le  moins,  que  tout  le  reste.  Mon  premier  devoir 
est  de  vous  faire  mes  remerciemeuls , et  de  vous 
assurer  que  je  me  conformerai  h toutes  vos  in- 
tentions. Je  bâtis  pour  vous  la  maison  dont  vous 
m'avez  fourni  les  matérians  ; il  est  juste  que  vous 
soyez  logé  à votre  aise. 

Je  crois  avoir  déjà  rempli  une  partie  de  vos 
vues,  en  diclarant  que  je  no  prétendais  pas  faire 
l'bistoire  secrète  do  Pierre-lt'-Grand,  et  en  Irom- 
|>ant  ainsi  la  malignité  de  ceux  qui  haïssent  sa 
gloire  et  celle  de  votre  empire.  Je  sais  bien  que, 
«lan.s  lescomincnecmenLs,  je  ne  pouvais  pas  faire 
taire  l'eiivic  ; mais  si  l'ouvrage  est  t'cril  de  ma- 
nière à iuléresser  les  lecteurs  , le  livre  reste , et 
les  eritiques  s'évanouissent.  C’est  ce  qui  est  ar- 
rivé à y Histoire  de  ('./taries  .V//,  loug-temps  coni- 
ballue.  et  eiiriii  reionmie  pom  véiïlaldc.  I.e  cci- 


tificat  du  roi  Stauislas  ne  porte  que  sur  les  faits 
militaires  et  politiques  ; ce  certilicat  est  déjà  une 
grande  présomption  en  faveur  de  la  vérité  aveu 
laquelle  j'écris  l'histoire  de  votre  législateur  ; et 
des  preuves  plus  fortes  se  tireront  des  mémoires 
que  votre  excellence  daignera  me  communiquer. 
Je  n'ai  pris , dans  les  mémoires  de  M.  de  Bassc- 
witz , et  dans  ceux  que  je  me  suis  procurés,  que 
ce  qui  peut  contribuer  à la  gloire  do  votre  patrie 
et  à celle  de  Pierre  i"  ; j’abandonne  le  reste  à la 
malignité  de  vos  ennemis  et  des  miens.  M.  le  duc 
de  Cboiscul  et  tous  nos  meilleurs  juges  ont  trouvé 
que  j'ai  fait  voir  assez  heureusement , dans  ma 
préface,  qu'ii  ne  faut  écrire  que  oc  qui  est  digne 
de  la  postérité,  et  qu'il  faut  laisser  les  petits  dé- 
tails aux  petits  feseurs  d'anecdotes.  Ce  sera  à vous, 
monsieur , à me  prescrire  l’usage  que  je  devrai 
faire  des  particularités  que  les  mémoires  manu- 
scrits de  M.  de  Bassewitz  m’ont  fournies.  Encore 
une  fois,  je  ne  suis  que  votre  secrétaire.  Il  est  bien 
vrai  que  vous  avez  choisi  un  secrétaire  trop  vieux 
et  trop  uialadc  ; mais  il  vous  consacre  avec  joie 
le  peu  de  temps  qui  lui  reste  à vivre.  J’admirais 
Pierre  i“  en  bien  des  choses , et  vous  me  l'avez 
fait  aimer.  Le  bien  que  vous  faitc's  aux  lettres 
dans  votre  patrie  me  la  rend  chère.  Quel(|u’una 
, fait  le  Pusse  à Paris;  je  me  regarde  comme  un 
I Français  en  Russie.  Dis|Hisez  d'un  homme  qui 
sera  , tant  qu'il  respirera  , avec  rattacheiiient  le 
plus  vrai , et  les  sentimeuts  les  plus  remplis  de 
respect  et  d'estime,  etc. 

A M.  ARiNOlI.T, 

A DUOS. 

Lv  9 juin. 

j J'ai  fait  usage  sur-le-champ,  monsieur,  de  vos 
{ bons  avis  et  de  votre  modèle  de  sommation  au- 
I piès  du  pauvre  promoteur  savoyard,  et  du  malin 
procureur  du  roi  de  la  caverne  de  Gcx.  Je  u'ai 
pu  parler  de  ma  nef , qui , n'étant  point  encore 
aliattue  quand  je  vous  envoyai  mes  pa|>erasscs , 
' rendait  mon  église  très  idoine  à dire  et  entendre 
I messe  ; car,  selon  Durasse  et  selon  le  droit  ec- 
I clésiastique,  ou  peut  dire  messe  quand  la  majeure 
I partie  de  l'église  n’est  jmiut  entamée  ; mais  ayant 
j depuis  fait  jeter  lancf  par  terreavêcparticducho-ur. 

, etayantrebâlià  mesure,  il  n'y  avait  plus  moyen  de  se 
plaindre  qu'on  allât  célébrer  ailleurs.  Je  ue  pré- 
tends point  toucher  à l'encensoir;  mais  quand 
j'aurai  achevé  mon  église , ce  sera  à l'évêijuc 
d'Annecy  à voir  s'il  la  veut  relu'iiir  ou  non , et 
m'excommunier  comme  je  le  mérite,  pour  m’cHre 
ruiné  à faire  des  pilastres  d'une  pierre  aussi 
chère  et  aussi  belle  que  le  marin  e.  Je  suis  le  mar- 
tyr de  mou  zèle  cl  de  ma  piété  : nue  iMuine  âme 
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trouve  SOS  consolations  <lans  sa  conscience,  l’appeler  Pierre  ; ii  nommer  Mo.scow,  Moscou  ; et 
En  qualité  de  possesseur  de  terres  et  do  bi-  la  Mnskowa,  la  Moska , etc. 
tisseur  d'églises,  j'ai  des  pnK"ès  sacres  et  profanes  ; J ai  dit  que  les  caravanes  pourraient , en  pro- 
ies orétres  et  les  huguenots  sont  conjurés  contre  nant  on  détour  par  la  Tartaric  indépendante , 

* I.  r )«  nyiSnA  tmA  ms\nl>innA  <1a  PislArclwklirtP 


moi.  Un  Mallet  vous  a consulté,  monsieur,  pour 
avoir  un  chemin  à travers  mes  jardins  ; je  vous 
supplie  de  ne  point  aider  ccmécn'ant  contre  moi, 
et  d’étre  l’avocat  dos  fidèles.  Je  me  fais  votre 
client,  et  je  crois  que  je  vais  Unir  ma  vie  comme 
M.  Chicaneao  , à cela  près  que  je  voudrais  me 


rencontrer  h peine  une  montagne  de  Pétersbourg 
’a  Pékin,  et  cela  est  très  vrai  : en  passant  par  les 
terres  des  Éluths,  par  les  déserts  des  Kalmouks- 
Kothos,  et  par  le  pays  des  Tartares  de  Kokonor,  il 
y a des  montagnes  à droite  et  h ganche  ; mais  on 
pourrait  certainement  aller  k la  Chine  sans  en  fran- 


loger  auprès  de  mon  avocat,  comme  il  se  logeait  dur  presque  aucune  ; de  même  qu’on  pourrait 
près  de  son  juge  ; et  que  je  n’en  peut  venir  à aller  par  terre,  et  très  aisément,  de  Pétersbourg 
lient,  étant  obligé  de  faire  ici  mon  métier  do  maçon  au  fond  de  la  France , presque  toujours  par  des 


et  de  laboureur,  qui  va  devant  celui  de  plaideur,  plaines.  C’est  une  olwervaüon  physique  assez  im- 
J’ai  l’honneur  d’être , etc.  portante,  et  qui  sert  dé  réponse  an  système,  aussi 

faux  que  célèbre,  que  le  courant  des  mers  a pro- 

1 U IC  rrvxiTC  nP  SfnOWtLOW.  diiit  les  montagnes  qui  couvrent  la  terre.  Ayez  la 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW  remarquer,  monsieur,  que  je  ne  dis 

A Feroey.  ti  Juta.  pas  qu’on  ne  trouve  point  de  montagnes  de  Pé- 
tersbourg  k la  Chine  ; mais  je  dis  qu’on  pourrait 
Monsieur , vous  vous  êtes  imposé  vous-même  éviter  en  prenant  dos  détours, 
le  fardeau  de  l’imporluiiité  que  mes  lettres,  peut-  jg  qq  conçois  pas  comment  on  peut  me  dire 
être  trop  fré»|ucnlcs,  doivent  vous  faire  éprouver  ; qu’on  ne  connaît  point  la  Russie  noire.  Qu’on 
voilà  ce  que  c’est  que  de  m’avoir  inspiré  do  la  ouvre  seulement  le  dictionnaire  do  La  Martiniere 


voilà  ce  que  c’est  que  de  m’avoir  inspire  do  la  I ouvre  seulement  le  dictionnaire  do  La  Martiniere 
liassion  pour  Pierrc-le -Grand  et  pour  vous  : les  gy  niot  üussie,  et  presque  tous  les  géographes , 
passions  sont  un  peu  bahillardcs.  on  trouvera  ces  mots  : Russie  noire,  entre  la  Yol- 

Votre  excellence  a dû  recevoir  plusieurs  cahiers  hinie  et  la  Podolie,  etc. 
qui  ne  sont  que  de  très  faibles  esquisses  ; j al-  gyÎ5  encore  très  étonné  qu’on  me  dise  que 

tendrai  que  vous  fassiez  mettre  en  marge  quelques  |q  ville  que  vous  appelez  Kiow  on  Rioff  ne  s'ap- 
mots  qui  me  serviront  k faire  un  vrai  tableau  ; pelait  point  autrefois  Kiovie.  La  Martiniere  est  de 
ils  ont  été  écrits  k la  hâte.  Vous  distinguerez  ai-  avis  : et  si  on  a détruit  les  inscriptions  grec- 
séiiirnt  les  fautes  du  copiste  et  celles  de  l’auteur,  q„e,  ^ gela  n’empêche  pas  qu’elles  n’aient  e.\isté. 
et  tout  sera  ensuite  exactement  rectifié  : j’ai  voulu  J’ignore  si  celui  qui  transcrivit  les  mémoires  à 
seulement  pressentir  votre  goût.  moienvoyésparvous,monsiour,cstun  Allemand: 

Dès  que  j’ai  pu  avoir  un  moment  do  loisir,  j’ai  j|  écrit  Jwan  Wassiliewilsch  , et  moi  j’écris  Ivan 
lu  les  remarques  sur  le  premier  tome,  envoyées  {{agilovitz  ; cela  donne  lieu  k quelques  méprises 
par  duplicata,  dcsiiuelles  je  n’ai  reçu  qu’un  seul  Icg  remarques. 

exemplaire,  l’autre  ayant  été  |ierdu,  apparent-  ||  yen  a une  bien  étrange  à propos  du  quartier 
mentavcclesautrositapiersconliés’aM.Pouschkin.  ,jc  Mosconappelé  la  Ville  chinoise.  L'ohservatcur 
Je  vous  prierai  en  général,  vous,  monsieur,  cl  jjj  , quartier  portait  ce  nom  avant  qu’on 

ceux  qui  ont  fait  ces  remarques,  de  vouloir  bien  , g^i  la  moindre  connaissance  des  Chinois  et  do 
considérer  que  votre  secrétaire  des  Délices  écrit  , leurs  marchandises.  •J’en  appelle  k votre  excel- 
ponr  les  peuples  du  midi,  qui  ne  prononcent  point  (g„ce  . comment  peut-on  appeler  quelque  chose 
les  noms  propres  comme  les  peuples  du  nord,  chinois,  sanssavoirqne  laCbinecxisle?  dirait-on 

J’ai  diqà  eu  l'honneur  de  remarquer  avec  vous  |j  yaieur  russe,  s’il  n'y  avait  pas  une  Russie? 

qu'il  n’y  eut  jamais  de  roi  de  Perso  appelé  Darius,  Est-il  possible  qu’on  ait  pu  faire  do  toiles  ob- 
ni  tie  roi  des  Indes  api>eléPorus  ; que  l’Euphrate,  jcrvalions?  Je  serais  bien  heureux,  monsieur, 
le  Tigre , l’Inde,  et  le  Gange , ne  furent  jamais  j-,  y,,,  importantes  oocupolions  vous  avaient  per- 
noiumés  ainsi  par  les  nationaux,  cl  que  les  Grecs  mis  de  jeter  les  yeux  sur  ces. manuscrits  que  vous 
ont  tout  grécisé.  daignez  me  faire  parvenir.  L’écrivain  prodigue 

, les  s,  e,  k,  h.  allemands.  La  rivière  que  nons  ap- 

ù.  “ "v  " ° pelons  Veronise,  nom  très  doux  à prononcer,  est 

““  appel**,  dans  les  mémoirx-s,  Woronesich;  et, 

dans  les  observations , on  me  dit  que  vous  pro- 
' Pîcrrc-lc-Crand  ne  s'appelle  point  Pirrroclioz  noncez  Voronftgc:  oomraonl  voulez-vous  que  jo 
vous  ; ^HTincU**/  Cê'pf'ndniit  que  l'tïn  coiïlinuo  à * me  reconnaisse  au  milieu  do  toutes  oos  o)nira- 


. Cralia  dédit  ore  rotuodo 


Musa  loqui. 


HoK.,  de  Àrt.  poet.^ 
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riétés?  J'écris  ca  français;  ne dois^je  pas  me  con-  ] 
fomier  h la  douceur  de  la  proaoaeiaUoD  frauçaiae  ? 

Pourquoi , iorsqu'ea  suivaiil  exactenaeni  tos 
mémoires , ayant  distingué  les  aerls  des  évéqœs 
et  les  serfs  des  couvents,  et  ayant  mis  pour  les 
serfs  des  couvents  le  nombre  de  721,500,  no 
<laigne-t-on  pas  s'apercevoir  qu'on  a oublié  un 
zéro  en  répétant  ce  nornbre  b la  page  59 , et  qne 
«elle  erreur  vient  umquement  du  libraire,  qui  a 
mai  mis  le  ebiffre  en  toutes  lettres? 

Pourquoi  s'obsUne-twMi  à renouveler  la  table 
hontense  et  liarbare  du  oar  Ivan  llasiloviu , qui 
voulut  faire,  dit-on,  clouer  le  chapeau  d'un  pré- 
tendu amirassadenr  d'Angleterre  , nommé  Bête , 
sur  U tète  de  ce  pauvre  aulbussadenr  ? Par  quelie 
rage  ce  cur  voulait-il  que  les  ambassadeurs 
orientaux  lui  parlassent  nu-téte?  L'observateur 
igooro-l-U  que,  dans  tout  l'Orient,  c'est  un  mau- 
que  de  respect  que  de  te  découvrir  la  tête  7 inter- 
roges, monsieur,  le  ministre  d’Angleterre , et  il 
vdus  ocrtiScra  qu'il  n'y  a jamais  eu  de  Bèse  ain- 
liassadeur;  le  premier  ambassadeur  fut  M.  de 
Carlisic. 

Pourquoi  me  dit  - on  qu’au  sixiénu  siécia  on 
écrivait  b Kiovio  snr  dn  papier,  lequel  n’a  été  in- 
venté qn'an  donxiétne  siècle  ? 

L'observation  la  plus  juste  qne  j'aie  trouvée  est 
celle  qui  eouoerne  le  patriarêhe  Photins.  Il  est 
certain  qne  Pliotins  était  mort  long-temps  avant 
la  princcaae  Olba;  on  devait  écrire  Polyeucte  au 
lieu  de  Pbotius  : Polyende  était  patriarche  de 
Constantinople  an  temps  de  la  princease  Olba. 
C’est  une  erreur  do  copiste  que  j'aurais  dû  cor- 
riger eu  relisant  les  feuilles  imprimées  ; je  sais 
coupable  de  celte  inadvertance,  que  Unit  homme 
qni  sera  de  bonne  foi  rectifiera  aiiànent. 

Est-il  possible,  monsieur,  qn’on  me  dite,  dans 
les  observations,  que  le  patriarefaat  do  Couslan- 
tinople  était  le  plin  oucien?  c'était  eehii  d'A- 
lexandrie ; et  il  y avait  on  vingt  évêques  de  Jéru- 
salem avant  qu’il  y en  eût  un  b Byxanco. 

Il  importe  bien  vraiment  qu’un  médecin 
hollandais  se  nomme  Vtngad  ou  Vangardt  I voe 
mémoires,  monsienr,  l'appellent  Vangad,  et  votre 
obserratear  me  rquoclte  de  n'avolr  pas  bien 
appelé  le  nom  de  ce  grand  personnage.  Il  semble 
qu'on  ait  eheiehé  b me  mortifier,  b me  dégoûter, 
et  b trouver,  dans  l'ouvrage  tait  sout  vos  anspkes, 
des  fautes  qui  n'y  sopt  pas. 

J'ai  reçu  aussi,  monsienr,  un  mémoire  intitulé 
Abrégé  des  reehereket  de  Cmti^uiU  det  Autsea, 
tiré  de  tHinoire  étendue  à lagueUe  ou  trimtiUe. 

On  commence  par  dire , dans  cet  étrange  mé- 
moire, • que  l'antiqnité  des  Slavm  s’étend  jusqu'b 
a la  gnorre  de  Troie , et  que  leur  roi  Potimène 
a alla  avec  Anlénor  au  bout  de  la  mer  Adriati- 


a que , etc.  a C'est  ainsi  qne  nous  écrivions  l'his- 
toirc  il  y a mille  ans  ; c'est  ainsi  qn'on  notis  tesail 
descendre  de  Francus  par  Dector,  et  c'est  appa- 
remment pour  cela  qu’on  veut  s' élever  contre  ma 
préface,  dans  laquelle  je  remarqne  ce  qu'on  doit 
penser  de  oes  misérables  labiés.  Vous  avec,  imo- 
sknr,  trop  do  goût,  tropd'eqtrU,  tropde  lumières 
pour  souRrir  qn’on  étale  un  tel  ridicule  dons  un 
siècle  aunsi  éefairé. 

Je  soupçonne  le  mémo  Allemand  d'ètrc  l'auteur 
de  ce  mémoire,  car  je  vois  JaaoovHx,  BasilovHi, 
orlbographiés  ainsi,  Wanovitsch,  Wosailiewilsch. 

Je  sonhaite  b oet  homme  plus  d'esprit  et  moins  de 
consonnes. 

Croyci-moi,  monsienr,  Icnct-vous-en  b Pierre- 
le- Grand;  je  vous  abandonne  nos  Chilpéric, 
Cbildéric,  Sigebert,  Caribert,  et  je  m'eo  tiens  b 
Louis  xnr. 

Si  votre  excellence  pense  comme  moi , je  la 
supplie  de  m’en  iustruire.  J'attends  l'bonucur  de 
votre  réponse , avec  le  tHe  et  l’envie  de  vous 
plaire  que  vous  me  connaissez  ; et  je  croirai  tou- 
jours avoir  très  bien  employé  mon  temps , si  je 
vous  ai  eonvainen  des  sentiments  pleins  de  véné-  ' 
ration  et  d'attachement  avec  lesquels  je  serai  tooto 
ma  vie,  monsienr,  de  votre  excellence,  etc. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

Il  Jaia. 

On  lait  une  tragédie,  ma  chère  nièce,  en  trois 
semaines,  il  n'y  a rien  déplus  aisé  ; mais  en  trou 
semumet  on  ne  l'achève  pas.  Je  me  sois  remis 
vite  au  ciar  Pierre,  afin  de  perdre  de  vue  la  pièce, 
et  de  la  revoir  dana  quelque  temps  avec  des  yeux 
rafraîchis  et  nn  esprit  désinléresssé  ; c'est  alors 
que  je  serai  un  censeur  (rès  sévère.  En  attendant, 
je  vous  exhorte  b vous  foire  raison  des  Bernard. 

Si , pendant  que  vous  avex  la  main  b la  pûte , 
vous  pouviez  tirer  aussi  quelque  chose  de  la  ban- 
queroute de  ce  foqnin  de  Samuel,  fils  de  Samuel, 
mahre  des  requêtes , snrintendanl  do  la  maison 
de  la  reine,  et  banquernalicr  frandulcui,  ce  se- 
rait nno  bonne  aRaire  peur  la  fomille.  Il  faudra 
charger  d'Horaoi  de  cctic  aRaire,  quand  il  aura 
fait  son  droit,  et  qu'il  aura  emporté  rigoureuse- 
ment scs  licences  : il  prendra  des  conseils  de  son 
onde  l'abbé,  et  il  n’est  pas  douteux  qu'alors  il  ne 
triomphe.  Pour  moi , je  ferai  un  mémoire  san- 
glant rentre  les  banquerontiers,  contre  les  com- 
missions éternelles  de  CCS  belles  aRaires,  et  contre 
le  receveur  des  consignations , qui  mauge  tout 
l'argent. 

Êtes-vous  b Paris?  êtes-vous  à Uornoi?  Pour 
moi , la  tête  me  fend , ma  cervelle  bout  du  <»ir 
Pierre  et  des  tragédies , de  trois  terres  que  jegoo- 
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^ aee  biin  ou  «ul , ilc  deux  iiuiiüOBS  que  >e  i»âtts , 
cl  (les  yt;i«  itt  Lue , uuxqueis  il  (aut  répusdre.  ic 
tto  ««<«  ««  fju«  p’cU  tfue  ce  Sermon  ée$  embuante , 
ilunt  vous  me  parlez;  c'est  apparemment  le  ser> 
BH>a  de  quelqiie  jésuite  qui  n'auca  eu  que  dn- 
quoule  auditeurs,  c'est  encore  beaucoup;  tes 
pauvres  dialdes  tm  parussent  KtueiteiueDt  bien 
grillés.  Mais  sj  c'était  quelque  sottise  anti-cliré- 
Ueune , et  que  queiqite  fripon  osit  me  l'imputer , 
je  demanderais  justice  au  pape , tout  net.  ie  n'en- 
tends point  raillerie  sur  cet  artiete  ; Je  me  suis  dé- 
claré hardiment  contre  Calvin , aut  Deboes  ; et  je 
un  soulXrirBi  jamais  que  la  pureté  de  ma  tei  suit 
attaquée- 

je  crois  nclre  ami  d' Argentai  un  peneropétré 
de  son  ambassade.  Il  ne  m'éerit  peint , et  je  suis 
persuadé  que  je  neoevrai  un  volnine  de  lui  sur  la 
Chevalerie,  j’ai  bien  peur  que  ses  négociations 
parmesanes  ne  fassent  un  peu  languir  des  Iraihis 
qu’il  avait  entamés  pour  moi  avec  M.  le  comte  de 
La  Marche , notre  seigneur  suzerain. 

Mes  oorrespondanees  dans  te  Nord  vont  lonjoiirs 
leur  train,  je  suis  plus  content  que  jamais  de  la 
cour  de  Pétersboarg.  Il  nous  est  venu  ici  un  petit 
Russe  très  aimable , proche  parent  d’une  impéra- 
trice , et  qui  pour  cela  u’en  est  pas  plus  grand  sci- 
gacur.  Je  vous  écris  à hélons  rompus , comme 
vous  voyez , ma  chère  nièce  ; c'esi  que  je  n'ai  pas 
dormi , et  que  je  n'en  peux  plus. 

Ayez  grand  soin  de  votre  santé , et  dites-m’en , 
s'il  vous  plait,  des  nouvelles,  je  vous  embrasse 
tendrement,  vous,  votre  famille,  et  vos  amis. 
Adieu,  ma  chère  enfant;  je  vuus  recommande 
Tliieriot , à qui  vous  devez  quarante  éctis , eu  vertu 
des  pactes  de  famille. 

A M.  AR.NOU1.T, 

t suai. 

A FarMj,  Isisjsin. 

J’eus  l'honneur,  monsteur,  de  vous  mander,  il 
y a quelques  jours , quo  j’avaia  fait  ce  que  vouz 
m’aviez  prescrit  pour  arrêter  te  cours  dœ  procé- 
dures odieuses  et  téméraires  qu’on  fasait  au  sujet 
de  l'église  que  je  fais  bâtir  h Dieu.  J’ai  découvert 
depuis  qu'il  y a une  ordnnnanoe  du  roi , de  1 627, 
qui  défend , h l'article  xiv,  h tout  curé  d'étre  pro- 
moteur ou  offidal. 

Or,  monsieoT,  l'ofOcial  et  le  promoteur  qui  ont 
lail  tes  procédures  ridicules  dont  je  me  plains  Mat 
tous  deux  curés  daus  te  paya.  Je  crois  être  en  droit 
d'exiger  qu’ils  soient  condamnés  aolidairenient  à 
me  rembourser  tous  les  domnmges , etc. , qu'ils 
m'ont  canséz  en  effarooebant  et  dispersant  teas 
mes  ouvriers  par  ieur  descente  illégale , eto. 

La  justice  séculière  a discontinué  ses  procédures 
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absurdes  ; mais  la  préteudoe  joslice  cléricale  a 
oMitioaé  les  sieoacs. 

IV'ai)  niuura  cauw , nui  plena  ciuorù , binslo. 

IIOR.,  de  Art,  poet.^  T.  47e. 

Elle  a encore  interrogé  mes  vassaox  'séetiliers 
et  mes  ouvriers,  ntolgré  la  signification  qaej'ai 
faite  suivant  votre  délibéré.  Ces  démarches , illé- 
gales et  insdentes  autant  qu'insolites , rebutent 
ceux  qni  travaillent  pour  moi. 

Votre  nouveen  client  vous  importunera  souvent, 
mousienr.  Le  sieur  de  Croze  est  aussi  le  vôtre  dans 
son  affaire  contre  te  caré  Anciaa , au  sujet  de  l'as- 
sassinat de  son  fils.  Il  est  certain  que  ce  malben- 
reai  a été  arnonreux  de  la  dame  Burdet,  boar- 
geolse  de  Magny,  et  de  très  bonne  famille , qu’il  n'a 
jamais  appelée  que  la  proUituie.  Il  est  prouvé 
d'aillenrs  que  cet  abominable  prêtre  a passé  sa  vie 
h donner  et  h recevoir  des  coups  de  bâton.  Vous 
avez  les  pièces  entre  les  mains  : je  vous  demande 
en  grâce  de  presser  celte  affaire  ; j'aurai  très  soin 
que  vous  ne  perdiez  pas  vos  peines.  Vous  me  pa- 
raissez l'ennemi  des  usurpations  et  des  violences 
ecclésiastiques  ; vous  signalerez  également  votre 
équité , votre  savoir , et  votre  éloquence. 

je  vous  soumets  celte  pancarte  : vous  y verrez , 
monsieur,  que  l’on  me  poursuit  avec  l'ingratitude 
la  pins  furieuse , tandis  que  je  me  ruine  'a  faire  du 
bien,  fl  me  parait  que  c'esi  Ih  le  cas  d'nn  appel 
comme  d'abns.  La  loi  qni  défend  aux  curés  d’exer- 
cer le  ministère  d'official  et  de  promoteur  doit  exis- 
ter ; car  il  n'est  pas  naturel  que  le  juge  des  curés 
soitenré  Ini-méme  ; cette  loi  ne  serait  pas  rapportée 
dans  un  livre  qui  sert  de  code  anx  prêtres , si  elle 
n'avait  pas  été  portée , et  si  elle  n'était  pas  en  vi- 
gueur.Elle  est  fondée  sur  les  mêmes  raisons  qni  ne 
souffrent  pas  qu'un  official  et  un  promoteur  soient 
|)coitenciers. 

De  tout  mon  comr,  monsteur,  et  sans  compli- 
ment, votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEflTAL.. 

Ulula. 

Divins  anges , ne  m'avex-vonz  pas  pris  pour  un 
hâbleur  qui  voua  fasait  un  portrait  exagéré  de  ses 
fardeaux  et  tribulations?  Je  ne  vous  en  ai  pas  dit  la 
moitié  ; voici  le  eombla.  J'abandonuc  ma  tragédie  ; 
le  cinquième  acte  ne  pouvait  être  déchirant;  et , 
sans  grand  cinquième  acte , point  de  salut.  J'ai 
tourné  et  rctounié  le  tout  dans  ma  chétive  tête  ; 
froid  cinquième  acte,  vous  dis-je.  Vous  me  dires 
que  ce  sont  mes  procès  qni  m'sppauvrissent  l’iroa- 
ginatioo  ; tu  contraire , ils  me  mettent  en  eolère , 
et  cola  excite  : mais  mon  cinquième  acte  n'en  est 
pas  moins  insipide.  Je  ne  sais  plus  comment  m’y 
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prendre  pour  (rouver  des  sujets  nouveaux  ; j’ai 
iu!  en  Anic‘riquc  el  à la  Chine  ; il  ne  nie  reste  que 
d'aller  dans  la  lune.  J’en  suis  malade  ; me  voilii 
comme  une  femme  qui  a fait  une  fausse  couche. 
Est-il  vrai  qu’on  a représente  Alhalie  avec  roagni- 
Occncc , et  que  le  publie  s’est  enfin  aperçu  que  Juad 
avait  tort , et  qu’Athalie  avait  raison  ? 

Protégez-vous  la  petite  Uuranci  ? protégez-vous 
Crispin-Uurtaud  ? Mais  est-il  bien  vrai  qu’on  ne 
prendra  |H)int  Belle-lsle?  N’alicz  pas  me  laisser  là, 
s’il  vous  plaît , si  je  ne  trouve  pas  un  beau  sujet  ; 
il  ue  faut  |ias  chasser  un  vieux  serviteur,  parce  qu'il 
n’est  plus  bon  à rien  ; il  faut  le  plaindre  et  l'encou- 
rager. 

Avez-vous  les  Trou  Sultanes?  On  dit  que  cela 
est  charmant  ; point  d’intrigue , mais  beaucoup 
d’espritet  de  gaieté. 

Enfin , mes  chers  anges , vous  avez  donc  fait 
grâce  au  Droit  du  Seigneur  ; vous  avez  oombléde 
joie  madame  Denis  : elle  était  folle  de  cette  baga- 
telle. Je  ne  sais  si  Thieriot  sera  bien  adroit,  ni 
comment  il  s'y  prend. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  L’ABBÉ  AUBERT, 

QOI  tül  ATAIT  Araitte  LA  iACOHOA  iOITIOM  DI  UU  T ABLIf. 

An  ckâteao  de  Ferney»  is  Joia. 

Vous  vous  êtes  mis , monsieur , à cété  de  La 
Fontaine , et  je  ne  sais  s’il  a jamais  écrit  une  meil- 
leure lettre  eu  vers  que  celle  dont  vous  m’honorez. 
Tous  lus  lecteurs  vous  sauront  gré  de  vos  fables, 
cl  j'ai  par-dessus  eux  une  obligation  personuellc 
envers  vous.  Je  dois  joindre  la  reconnaissance  à 
l’estime , et  je  vous  assure  que  je  remplis  bien  ces 
deux  devoirs.  Il  y en  a un  troisième  dont  je  de- 
vrais m’acquitter , ce  serait  de  répondre  en  vers  à 
vos  vers  charmants  ; mais  vous  me  prenez  trop  à 
votre  avantage.  Vous  êtes  jeune , vous  vous  portez 
bien;  je  suis  vieux  et  malade,  kion  malheur  veut 
encore  que  je  sois  surchargé  d’occupations  qui 
sont  bien  opposées  aux  charmes  de  la  poésie.  Je 
peux  encore  sentir  tout  ce  que  vous  valez  ; mais  je 
ne  peux  vous  payer  en  même  monnaie.  Faites-moi 
donc  grâce , en  me  rendant  la  justice  d’être  bien 
persuadé  que  personne  ne  vous  en  rend  plus  que 
moi.  J’ai  honte  de  vous  témoigner  si  faiblement , 
monsieur , les  sentiments  véritables  avec  lesquels 
j’ai  l'honneur  d'être  votre  i etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

isjala. 

Il  ne  fiiul  |ias  rire  ; rien  n’est  plus  certain  que 
c’est  un  homme  de  l'académie  de  Dijon  qui  a fait 
«■Ile  drôlerie.  Il  est  fort  connu  de  madame  De- 


nis ; el  cette  madame  Denis , quoique  fort  douce , 
mangerait  les  yeux  de  quiconque  voudrait  suppri- 
mer la  tirade  des  romans  i surtout  dans  un  second 
acte. 

. J’ai  trouvé , moi  qui  suis  très  pudibond , que  les 
jeunes  demoiseiles  que  leurs  prudentes  mères  mè- 
nent à la  comédie  pourraient  rougir  d'entendre  un 
bailli  qui  interroge  Colette , et  qui  lui  demande  si 
elle  est  grosse.  Je  prierai  mon  Dijonnais  d’adoucir 
l’interrogatoire. 

Je  remercie  infiniment  M.  Diderot  de  m’en- 
voyer un  bailli  qui  sans  doute  vaudra  mieux  que 
celui  de  la  pièce.  Je  crois  qu’il  faut  qu’il  soit  avo- 
cat , ou  du  moins  qu’il  soit  en  état  d'être  reçu  au 
parlement  de  Dijon  ; en  ce  cas , je  l’adresserais  à 
mon  conseiller,  qui  me  doit  au  moins  le  service  de 
protéger  mon  bailli.  SAremcntnn  homme  envoyé 
par  M.  Diderot  est  un  philosophe  et  un  homme  ai- 
mable. Il  pourrait  aisément  être  juge  de  sept  ou 
huit  terres  dans  le  pays , ce  qui  serait  un  petit  éta- 
blissement. 

Je  ne  sais  pas  trop  comment  frere  Thieriot  s'a- 
juste avec  les  excommuniés  du  sieur  I>!  Dain  ; frère 
Thieriot  ne  doit  pas  paraître  : je  m'en  rapporte  à 
lui , il  est  sage. 

J’ai  mis  mes  prêtres  à la  raison  , évêque,  offi- 
cial, promoteur,  jésuite;  je  les  ai  tous  battus, 
et  je  bâtis  mon  église  comme  je  le  veux , et  non 
comme  ils  le  voulaient.  Quand  j’aurai  mon  bailli 
philosophe , je  les  rangerai  tous.  Je  suis  bienfai- 
teur de  l’Église  ; je  veux  m'en  faire  craindre  et 
aimer. 

Je  lève  les  mains  au  ciel  pour  le  salut  des  frères. 

J’ai  en  aujourd’hui  à dîner  un  M.  Poinsinet  re- 
venant d'Italie.  P’ratres, qui  est  ce  M.  Poinsinet? 
Il  m’a  rédté  d'assez  passables  vers.  Yatele,fra- 
ires.  Frère  Thieriot  a-t-il  le  diable  au  corps  de 
vouloir  qu’on  imprime  la  Conversation  du  cher 
Grizcl  ? 

Je  plains  ce  jiauvre  Térce  ; il  est  triste  que  Plii- 
lomèle  soit  mal  reçue  an  mois  de  mai.  On  disait 
qOeceM.  LeMierreétaitun  bon  ennemi  dei'inf...; 
courage  1 qu’il  ne  se  rebute  pas , et  confusion  aux 
fanatiques , ennemis  de  la  raison  el  de  l’état  ! 

A M.  L’ABBE  DELILLE. 

A Femej , la  Jila. 

On  est  bien  loin , monsieur , d’être  inconnu , 
comme  vous  le  dites , quand  on  a fait  d'aussi  beaux 
vers  que  vous,  et  surtout  quand  on  y répand  d'au.ssi 
nobles  vérités , et  des  sentiments  si  vertueux.  Vous 
pensez  en  excellent  citoyen  , et  vous  vous  exprimez 
en  grand  poète.  Je  m’intéresse  d'autant  plus  à la 
gloire  que  vous  assurez  à M.  Laurent,  quejem'.i 
vise  de  l’imiter  en  petit  dans  une  de  mes  opér.-i- 
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lions.  Je  dtissèdic  actucllcmeul  dus  marais  ; mais 
j'avuuo  que  je  ne  fais  |H)inl  de  bras.  Opendant 
vous  avez  daigné  parler  de  moi  dans  votre  épilro  à 
cel  étonnant  artiste.  J'avais  déjà  lu  votre  ouvrage 
qui  a concouru  pour  le  prix  de  l'académie  ; je  ne 
savais  pas  que  je  dusse  joindre  le  sentiment  de  la 
reconnaissance  à celui  de  l'estime  que  vous  m’in- 
.spiriez.  Je  vous  félicite , monsieur,  d'être  en  rela- 
tion avec  M.  Du  Verney.  11  forme  un  séminaire  de 
gens  * dont  quelques-uns  demanderont  probable- 
ment un  jour  à M.  Laurent  des  bras  cl  des  jambes. 
La  noblesse  française  aime  fort  à se  les  faire  casser 
pour  son  maître. 

Je  fais  aussi  mon  compliment  à M.  Du  Verney 
d'aimer  un  homme  de  votre  mérite.  Il  en  a trop 
pour  ne  pas  distinguer  le  vôtre.  Je  me  vante  aussi , 
monsieur,  d'avoir  celui  de  sentir  tout  ce  que  vous 
valez.  Recevez  mes  remerciements,  non  seule- 
ment de  ce  que  vous  avez  bien  voulu  m'envoyer 
vos  ouvrages , mais  de  ce  que  vous  eu  faites  de  si 
bons.  J'ai  l'honneur  d’être , etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

L«  <9  Jnin. 

En  voyant  la  mine  de  ce  pauvre  abbé  du  Resnd , 
je  n’ai  pu  m’empêcher  de  dire  : 

Quoiqu'il  eût  celte  mine , il  fit  pourtant  des  vers  ; 

li  fut  prêtre,  mais  philosophe; 

Philosophe  pour  lui , se  cachant  des  pervers. 

Que  n'ai-je  été  de  celte  élofle  I 

Frère  Thieriot  n’aura  pas  autre  chose  de  moi.  11 
n’y  a pas  moyen  de  faire  une  inscription , a moins 
qu’elle  ne  soit  un  peu  piquante , et  je  ne  trouve 
rien  de  piquant  à dire  sur  l’abbé  du  Resnel . C'était 
un  homme  aimable  dans  la  société  ; je  le  regrette 
de  tout  mon  cœur,  je  le  suivrai  bientôt , et  puis 
c’est  tout. 

J’ai  pris  la  liberté  d’envoyer  sous  votre  enve- 
loppe une  lettre  pour  M.  Héron  , dans  laquelle  je 
lui  demande  une  grâce  qui  m’est  très  nécessaire: 
c’est  de  vouloir  bien  me  faire  parvenir  une  ordon- 
nance du  roi  qui  défend  aux  archevêques  et  aux 
évêques  de  prendre  des  curés  pour  leurs  promo- 
teurs ou  officiaux.  Celte  loi , qui  est  de  f 627,  me 
parait  fort  sage  : c’est  ce  qui  fait  qu’elle  n’csl  point 
exécutée.  Comme  j’aime  un  peu  le  remue-ménage , 
j'ai  envie  de  faire  quelques  niches  aux  prêtres  de 
mon  canton.  Rien  n’est  plus  amusant  dans  la  vieil- 
lesse. 

Je  me  recommande  à tous  les  frères , en  corps  et 
en  &me. 

' L'École  militaire.  E. 

J2. 


A M.  LE  BARON  DE  BIEI.FELD. 

Aux  Délices,  SOJuin. 

Je  crois , monsieur , que  votre  lettre  m’a  guéri  ; 
car  le  plaisir  est  un  souverain  remède , et  j’ai  senü 
un  plaisir  bien  vif  en  voyant  que  vous  vous  souve- 
nez de  moi.  Je  ne  songe  plus  qu’à  m’amuser  et  à 
finir  gaiement  ma  carrière  ; mais  je  m’intéresse 
beaucoup  aux  ouvrages  sérieux  que  vous  donnez 
au  public.  J’attends  avec  impatience  celui  que  vous 
m’annoncez.  Apprenez  aux  princes  à être  justes  ; 
c’est  toujours  une  consolation  pour  ceux  qui  souf- 
frent de  leur  ambition,  de  leurs  caprices , de  leurs 
injustices , de  leurs  méchancetés.  Les  hommes  ai- 
ment à entendre  parler  du  droit  des  gens  ;ccsont 
des  malades  à qui  on  parle  du  remède  universel. 
N’avez-vous  pas  dit  aussi  quelque  petit  mot  sur  la 
liberté?  Je  m’imagine  que  vous  la  goûtez  à votre 
aise  dans  Hambourg  ; pour  moi , j'en  jouis , cl  je 
suis  depuis  six  ans  dans  Tivressede  la  jouissance , 
étant  assez  heureux  pour  posséder  des  terres  libres 
sur  la  frontière  de  France , et  me  trouvant  dans 
une  indépendance  entière.  Vous  souvient -il  du 
temps  où  il  ne  vous  était  pas|)crmis  d’aller  dans 
vos  terres?  c’est  bien  cela  qui  est  contre  le  droit 
des  gens. 

Jesouhaitc  la  paix  à votre  Allemagne  ; mais  je  ne 
peux  exalter  mon  âme  au  point  de  deviner  le  temps 
où  toutes  ces  horreurs  cesseront.  Le  secret  de  pré- 
voir l’avenir  s’est  perdu  avec  le  modeste  président. 
Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  sans  cérémo- 
nie ; il  n'en  faut  point  cutre  les  philosophes.  C’est 
assez  de  dater  sa  lettre , et  de  signer  la  première 
lettre  de  son  nom.  V. 

Votre  lettre  du  mois  de  février  ne  m’a  pas  été 
rendue  par  des  gens  pressés  de  s’acquitter  do  leur 
commission. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

31  Juin. 

Mes  divins  anges , lisez  mes  remontrances  avec 
attention  et  bénignité. 

Considérez  d’abord  que  le  plan  d’un  cerveau 
n’a  pas  six  pouces  de  large,  et  que  j’ai  pourcent 
toises  au  moins  de  tribulations  et  de  travaux.  I.e 
loisir  fut  certainement  le  père  des  Muses  ; les  af- 
faires en  sont  les  ennemis , et  l’embarras  les  tue. 
On  peut  bien  à la  vérité  faire  une  tragédie , une 
comédie',  ou  deux  ou  trois  chants  d’un  poème . 
dans  une  semaine  d’hiver  ; mais  vous  m’avouerez 
que  cela  est  impossible  dans  le  temps  de  la  fenai- 
son et  des  moissons , des  défrichements  et  des  des- 
sèchements ; et  quand  à ces  travaux  de  campagne 
il  se  joint  des  procès , le  tripot  de  Thémis  l’emporte 
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saf  Celui  «le  Mclpoiuènc.  Je  vous  ai  caché  une  par- 
tie de  mes  douleurs  ; mais  enfin  il  faut  que  vous 
sachiez  que  j'ai  la  guerre  contre  le  clergé.  Je  bâtis 
une  église  assez  jolie , dont  le  frontispice  est  d’une 
pierre  aussi  chère  que  le  marbre  ; je  fonde  une 
école  ; cl , pour  prix  dentés  bienfaits  , un  curé  d’un 
village  voisin , qui  se  dit  promoteur,  et  un  antre 
euro  qui  se  dit  official , m’ont  intenté  on  procès 
criminel  pour  un  pie<l  et  demi  de  cimetière , et 
|)Oor  deux  côtelettes  de  mouton  qu’on  a prises  pour 
dos  os  do  morts  déterres. 

On  m’a  voulu  excommunier  pour  avoir  voulu 
déranger  une  croix  de  bois,  et  pour  avoir  abattu 
insolemment  une  partie  d’une  grange  qu’on  appe- 
lait paroisse. 

Comme  j’aime  passionnément  h être  le  maître , 
j’ai  jeté  par  terre  toute  l’église , pour  répondre  aux 
plaintes  d’en  avoir  abattu  la  moitié.  J’ai  pris  les 
cloches , l’autel , les  confessionnaux , les  fonts  bap- 
tismaux ; j’ai  envoyé  mes  |>aroissicns  entendre  la 
messe  ’a  une  lieue. 

Le  lieutenant  criminel , le  procureur  du  roi , 
sont  venus  instrumenter  ; j’ai  envoyé  promener 
tout  le  monde  ; je  leur  ai  signifié  qu’ils  étaient  des 
ânes , comme  do  fait  ils  le  sont.  J’avais  pris  des 
mesures  de  façon  que  M.  le  procureur  général  du 
parlement  de  Dijon  leur  a confirmé  cette  vérité.  Je 
suis  à présent  sur  le  point  d’avoir  l’honneur  d’ap- 
peler comme  d’abus , et  ce  ne  sera  pas  maître  Le 
Dain  qui  sera  mon  avocat.  J^  crois  que  je  ferai 
mourir  de  douleur  mon  évêque , s’il  ne  meurt  pas 
auparavant  do  gras  fondu. 

Vous  noterez,  s’il  vous  plaît , qu’en  môme  temps 
jcm’adrcsscau  pape  en  droiture. Ma  destinée  est  de 
bafouer  Rome , et  de  la  faire  servir  h mes  petites 
volontés.  L’aventure  de  Mahomet  m’encourage.  Je 
fais  donc  une  belle  requête  au  saint-père  ; je  de- 
mande des  reliques  pour  mon  église , un  domaine 
absolu  sur  mon  cimetière,  une  indulgence  in  arti- 
culo  rnoriis,  et,  pendant  ma  vio , une  belle  bulle 
pour  moi  tout  seul,  portant  permission  de  cultiver 
la  terre  les  jours  de  fêle,  sans  être  damné.  Mon’évê- 
que  est  un  sol  qui  n’a  pas  voulu  donner  an  mal- 
heureux petit  pays  de  Gex  la  permission  qtic  je  de- 
mande ; cl  cette  abominable  coutuçic  de  s’enivrer 
en  l’honneur  des  saints , au  lien  de  labourer,  sub- 
siste encore  dans  bien  des  diocèses.  Le  roi  devrait , 
je  ne  dis  pas  permettre  les  travaux  champêtres  ces 
jours-lh,  mais  les  ordonner.  C’est  un  reste  de 
notre  ancienne  barbarie  de  laisser  cette  grande 
iwrtic  de  l’économie  de  l’étal  entre  les  mains  des 
prêtres. 

M.  de  Courtcilles  vient  de  faire  une  belle  action 
eu  fesant  rendre  un  arrêt  du  Conseil  pour  les  des- 
stH^boments  dos  marais  II  devrait  bien  en  rendre 
un  qui  ordonnât  aux  sujets  du  roi  de  faire  croître 


du  blé  le  jour  de  Saint-Simon  et  de  Saint-Jude,  foui 
comme  un  autre  jour.  Nous  sommes  la  fable  et  la 
risée  des  nations  Àrangères , sur  terre  et  sur  mer  ; 
les  paysans  du  canton  de  Berne , mes  voisins , se 
moquent  de  moi , qui  ne  puis  labourer  mon  champ 
que  trois  fois,  tandis  qu’ils  labourent  quatre  fois  le 
leur.  Je  rougis  de  m’adresser  à un  évêque  de 
Rome , et  non  pas  à un  ministre  de  France , pour 
faire  le  bien  de  l’état. 

Si  ma  supplique  au  pape  et  ma  lettre  au  cardinal 
Passionci  sont  prêtes  au  départ  de  la  poste , je  les 
mettrai  sous  les  ailes  de  mes  anges , qui  auraient 
la  bonté  de  faire  passer  mon  paquet  h M.  le  duc  de 
Choiscul  ; car  je  veux  qu’il  en  rie  et  qu’il  m’appuie. 
Cette  négociation  sera  plus  aisée  h terminer  hono- 
rablement que  celle  de  la  paix. 

Je  passe  du  tripot  de  l’église  h celui  de  la  Comé- 
die. Je  croyais  que  frère  Damilavillc  et  frère  i hic- 
riot  s’étaient  adressés  à mes  anges  pour  cette  pièce 
qu’on  prétend  être  d’après  Jodelle , et  qui  est  cer- 
tainement d’un  académicien  de  Dijon.  Ils  onlétési 
discrets  qu’ils  n'ont  pas,  jusqu’è  présent , osé  vous 
en  parler;  il  faudra  pourtant  qu’ils  s’adressentà 
vous , et  que  vous  les  protégiez  très  discrètemeut , 
sous  main , sans  vous  cacher  visiblement. 

Je  ne  saurais  finir  de  dicter  cette  longue  lettre 
sans  vous  dire  h quel  point  je  suis  révolté  de  l’in- 
solence absurde  et  avilissante  avec  laquelle  on  af- 
fecte encore  de  no  pas  distinguer  le  théâtre  de  la 
Foire  du  théâtre  de  Corneille , et  Gilles  do  Baron  ; 
cela  jette  un  opprobre  odieux  sur  le  seul  art  qui 
puisse  mettre  la  France  au-dessus  dos  autres  na- 
tions , sur  un  art  que  j’ai  cultivé  toute  ma  vie  aux 
dépens  de  ma  fortune  et  de  mon  avancement.  Cela 
doit  redoubler  l’horreur  de  tout  honnête  homme 
IH)ur  la  superstition  et  la  pédanterie.  J’aimerais 
mieux  voir  les  Français  iml>écilcs  et  barbares, 
comme  ils  l’ontélé  douze  cents  ans , que  de  les  voir 
’a  demi  éclairés.  Mon  aversion  pour  Paris  est  un 
peu  fondée  sur  ce  dégoût.  Je  me  souviens  avec  hor- 
reur qu’il  n’y  a pas  une  de  mes  tragédies  qui  ne 
m'ait  suscité  les  plus  violents  chagrins;  il  fallait 
tout  l'cmpiro  que  vous  avez  sur  moi  pour  me  faire 
rentrer  dans  cette  détestable  carrière.  Je  n’ai  ja- 
mais mis  mon  nom'a  rien , parce  que  mettre  sou 
nom  à la  tête  d’un  ouvrage  est  ridicule  ; et  on  s’ob- 
stine h mettre  mon  nom  â tout  ; c’est  encore  une  de 
mes  peines. 

J’ajouterai  que  je  bais  si  furieusement  maître 
Orner , que  je  ne  veux  pas  me  trouver  dans  la  môme 
ville  où  ce  crapaud  noir  coasse.  Voilà  mon  cœur 
ouvert 'a  mes  anges  ; il  est  peut-être  un  peu  rongé 
de  quelques  gouttes  de  fiel , mais  vos  bontés  y ver- 
sent mille  douceurs. 

Encore  un  mol;  cela  ne  finira  pas  si  tôt.  Per- 
mettez que  je  vous  adresse  ma  réponse  ’a  une  lettre 
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deM.  le  duc  de  Nivernais.  I.’rmbarras  d'avoir  les  | 
neiiis  des  souscripteuri  pour  k's  Œuvres  de  l'ei- 
rommunid  et  iuldme  P.  Corneille  ne  sera  pas  une 
de  nos  moindres  difflcuUés.  Il  y en  a il  tout  : ce 
monde-ci  n'est  qu'un  fagot  d’dpioes. 

Vous  n'aurez  pas  aujourd'hui  ma  lettre  an  pape , 
mes  divins  anges  ; on  ne  peut  pas  tout  taire. 

Je  vous  eonjuro  d'accabler  do  louanges  M.  de 
Courleilles , pour  la  honne  aethm  qu'il  a faite  de 
faire  rendre  on  arrdt  qui  desséchera  nos  vilains 
marais. 

Voilà  uno  lettre  qui  doit  Iciriblement  vons  en- 
nuyer ; mais  j'ai  voulu  vous  dire  tout. 

Madame  Denis  et  la  papille  se  joignent  à moi . 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Axix  DélICM,  13  joio. 

O mes  anges  ! le  coup  est  violent , le  trait  est 
noir,  l'embarras  est  grand. 

Zulime , soit  : la  voilà  baptisée , la  voilà  Aféi- 
caino  ; elle  a affaire  à un  Espagnol , il  n'y  a plus 
moyen  de  s'en  dédire.  Voici  une  petite  lettre  à 
Nieodème  Thieriot  qu’il  ne  serait  pas  mal  de  taire 
courir.  Allons  donc  ; je  rais  songer  à cette  Zu- 
ime;  la  tête  me  bout.  Serai-je  tonjonrs  comme 
Arlequin , qui  voulait  faire  vingt-deui  métiers  à la 
fois?  patience. 

Mille  respects,  je  vons  en  conjure,  à M.  le 
comte  do  Choiseul  ; comment  va  ta  santé  ? 

Ayez  In  charité  d'envoyer  à H.  le  doc  de  Choi- 
seul le  présent  paquet , après  en  avoir  ri. 

Qui  est  ambassadeur  à Rome?  je  n'en  sais  rien. 
Quel  qu'il  soit,  il  faut  qu'il  fosse  mon  affaire  an 
plus  vite.  M.  le  comte  de  Choiseul , protégez-moi 
prodigieusement;  je  veux  que  Hezzonieo  m'ao- 
cordo  tout  ce  que  je  demande.  Quand  le  seigneur, 
le  curé , et  toute  une  paroisse , présentent  uno 
supplique  au  pape , et  que  cette  paroisse  est  au- 
près de  Genève,  et  qne  c'est  à moi  qu'elle  appar- 
tient, le  pope  est  nn  benêt  s'il  nous  refuse. 

J'espère  bien  qne  tous  les  Choiseal  me  permet- 
tront do  mettre  leur  nom  en  gros  caractères  parmi 
les  souscripteurs  de  Corneille  ; je  vais  d'abord 
tâter  le  roi. 

Mes  anges , si  vous  avez  deux  ou  trois  âmes  à 
me  prêter,  onvoyez-les-moi  par  la  poste  ; car  je 
n'ai  pas  assez  de  la  mienne  : toute  chétive  qu'elle 
est , elle  vous  adore. 

Aves-vons  reçu  U cargaistui  de  Grisel?  Et  les 
yeux? 

A M.  L'ABBÉ  D'OLIVET. 

M juin. 

/■'acundisûmc  et  cnrùtinte  Olivele,  lisez  le  pro- 


gramme simple  et  court  b raradéinie.  Si  on  l'ap- 
prouve , je  l'envoie  à M.  le  duc  de  Choiseul , à 
madame  de  Poinpadnur.  Je  veux  que  le  roi  sous- 
crive; je  veux  que  le  président  Hénault  fasse 
sonzeriro  la  reine.  Je  mecbarge  des  princes  d’Al- 
lemagne et  du  parlement  d'Angleterre.  Je  veux  la 
gloire  de  la  France  et  de  l'académie. 

Je  crois  que  je  pourrai  hardiment,  dans  nn 
programme  imprimé , donner  les  noms  de  tous 
les  académiciens,  que  je  mettrai  immédiatement 
après  les  princes,  attendu  qu'ils  sont  les  con- 
frères do  Corneille. 

Renvoyez-moi,  s'il  vous  plaît,  mon  programme 
approuvé.  Nee  pâtre»  contcripli  eoncidatU  ncc 
deficiant. 

Il  serait  convenable  que  chacun  signât  mou 
programme.  M.  le  duc  de  Nivernais  a déjà  sous- 
crit pour  dix  exemplaires.  Qui  sera  le  brave  aca- 
démicien qui  se  chargera  de  la  souscription  de  ses 
frères  h croix  d’or,  à cordons  bleus,  etc.  ? Ciec- 
ronù  ainator,  Cornetium  luere. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HÉ.NAILT. 

» juin- 

Mon  cher  et  respectable  confrère,  je  crois  qu'il 
s’agit  de  l'honneur  de  l'académie  et  de  la  France. 
Il  faut  fixer  la  langue , que  vingt  mille  brochures 
corrompent  ; il  fout  imprimer,  avec  des  notes 
utiles,  les  grands  antonrs  du  siècle  do  Louis  xiv, 
cl  qu’on  sache  à Pclcrsbourg  et  en  Ukraine  en  quoi 
Corneille  est  grand , et  en  quoi  il  est  défectueux. 
Vous  encouragez  cette  entreprise,  qui  ne  réussira 
pas  si  vous  ne  permettez  que  je  vous  consulte 
souvent.  Je  pense  qu'il  sera  honorable  pour  la 
France  de  relever  le  nom  de  Corneille  dans  scs 
descendants.  J'étais  à Londres  quand  on  apprit 
qu'il  y avait  nne  fille  de  Millon  aveugle , vieille  , 
et  pauvre  ; en  un  quart  d'heure  elle  fut  riche. 
La  petite-fille  d'un  homme  très  supérieur  à Milton 
n'est,  à la  vérité,  ni  vieille  ni  aveugle,  elle  a 
même  de  très  beaux  yeux , et  ce  ne  sera  pas  nue 
raison  pour  que  les  Français  l'abandonnent.  Il 
est  vrai  qn'clle  est  à présent  au-dessus  de  la  pau- 
vreté ; omis  à qui  mieux  qu'elle  appartiendrait  le 
produit  des  Œuvres  de  son  aïeul  ? Les  frères  Cra- 
mer sont  assez  généreux  pour  lui  céder  le  profil 
de  cette  édition , qui  ne  sera  foilc  que  pour  les 
sonscriptenrs. 

Noos  travaillons  donc  pour  le  nom  de  Corneille , 
pour  l'académie , pour  la  France.  C'est  par  là  que 
je  veux  finir  ma  carrière.  Il  en  coAtera  si  peu 
pour  faire  rénssir  cette  entreprise  I Quarante 
franc» , chaque  exemplaire , sont  un  objet  si 
mince  pour  les  premiers  de  la  nation  , qu’on  sera 
I probablement  empressé  à voir  son  nom  dans  la 

I I. 
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lUlc  di‘S  di-  (.iiiiin  H du  s.iiig  de 

toriieillr. 

Je  me  natte  (iiie  le  roi , proleeleur  do  l'acadé- 
mie , peniiettra  iiiic  .sou  nom  soit  à la  tête  des 
souscripteurs.  Je  eliarpc  voire  caractère  aussi 
liieiiresani  qii'aimalde  de  nous  donner  la  reine. 
Qu’elle  ne  considère  pas  que  c’est  un  protane 
qui  entreprend  ce  travail  ; qu’elle  considère  la 
nation  dont  elle  est  reine.  , 

Qui  sont  les  noms  de  vos  amis  que  je  ferai 
imprimer?  pour  combien  d'exemplaires  souscri- 
ront nos  académiciens  de  la  cour?  Complci  que 
les  Cramer  ne  tireront  que  le  nombre  des  exem- 
plaires souscrits , et  que  ce  livre  restera  un  mo- 
nument de  la  générositc  des  souscripteurs  , qui 
ne  sera  jamais  vendu  au  public.  Fera  des  petites 
éditions  qui  voudra  , mais  notre  grande  sera  uni- 
que. Vous  pouvcî  plus  que  persainne  ; et  il  sera 
digne  de  relui  qui  a si  bien  fait  connaitre  la 
Franee  de  proté>ger  le  grand  Cairneille,  quand 
il  n’y  a pas  un  seul  .acteur  digne  de  jouer  C’iima, 
cl  qu'il  y a si  peu  de  gens  dignes  de  le  lire. 

Il  me  sc-mbic  que  j'ouvre  une  |>oiic  d'or  pour 
sortir  du  labyrinUie  descoliliclicts  où  la  foule  se 
promène. 

Recevez  les  tendres  et  respeetnenx  senti- 
ments , etc. 

Mille  pardons  à madame  du  Dcffand.  Cette  en- 
treprise ne  me  laisse  |>as  un  moment , et  j'ai  des 
ouvrages  immenses,  des  moutons,  et  des  procès, 
à conduire. 

A M.  I.i;  COMTK  D'ARGENTAL. 

Fccne;,  wjQlo. 

Je  11 'ai  guère  la  foi  ce  d'terire,  parce  que,  de- 
puis quelque  temps . j'écris  jour  et  nuit.  Mes 
anges  sauront  que  je  rends  grâce  au  corsaire  qui 
a fait  imprimer  Zulime.  L'impression  m'a  fait 
apercevoir  d'un  défaut  capital  qui  régnait  dans 
lette  pièce  ; c’était  l’uniformité  des  sentiments  de 
riiénnne , qui  disait  toujours  J’aime  ; c’est  un 
Jbeau  mot,  mais  il  ne  faut  pas  le  répéter  trop 
souvent  ; il  faut  quelquefois  dire  Je  hais. 

Je  commence  îi  être  moins  mécontent  de  cet 
ouvrage  que  je  ne  l’étais , et  je  me  flatte  enlin 
i|u'il  ne  sera  pas  tout  h fait  indigne  des  bontés 
dont  mes  anges  l'Iionorent.  Il  sera  prêt  quand 
ils  l'ordonneront.  Je  n'aliandonnerai  pourtant  ni 
les  moissons,  ni  mon  église,  ni  ma  petite  négo- 
ciatiop  avec  le  pape. 

Je  relis  cet  infâme  et  excommunié  Corneille 
avec  une  grande  attention.  Je  l’admire  plus  que 
jamais  en  voyant  d'où  il  est  parti.  C’est  un  cré.i- 
ti'iir  ; il  n’y  a de  gloire  que  pour  ces  gens-l’a  ; nous 
ne  sommes  anjouid'biii  que  de  pdits  écoliers. 


Je  suis  persuailé  que  mes  notes  au  bas  di's  pagisi 
des  bonnes  piifcs  de  Corneille  ne  seront  pis 
sans  utilité  et  sans  agrément  ; elles  pourront  for- 
mer une  |)oétique  complète,  sans  avoir  l’insolencx: 
cl  l’ennui  du  Ion  doginali(|ue. 

Je  suis  résolu  à ne  faire  imprimer  que  le 
nombre  des  exemplaires  pour  lesquels  nu  aura 
souscrit.  Les  petites  éditions  seront  au  profit  des 
libraires  ; et  s'il  y a , comme  je  le  crois , quelque 
amour  de  la  véritable  'gloire  dans  la  nation  , la 
grande  édition  assurera  quelque  fortune  aux  bé- 
ritiers  du  nom  du  grand  Corneille.  Je  finirai  ainsi 
ma  carrière  d’une  manière  honorable,  et  qui  ne 
sera  pas  indigne  de  l’ancienne  amitié  dont  mes 
anges  m’Iionorenl. 

Je  les  supplie  de  vouloir  bien  me  procurer 
sans  délai  le  nom  de  M.  le  duc  d’Orléans  par 
M.  dcFoncemagnc  , afin  que  je  l'imprime  dans  1e 
programme. 

Je  voudrais  avoir  celui  de  monsieur  le  premier 
pix^idenl  -,  il  me  le  doit  en  dedommagement  delà 
banqueroute  que  son  lieau-frère  m’a  faite.  Jamais 
mon  entreprise  ne  vaudra  au  sang  de  Corneille 
la  moitié  de  ee  que  Bernard  m’a  volé.  Je  cniis 
avoir  déjà  prévenu  M.  le  comte  de  Clioiseul , 
l’ambassadeur,  que  je  ne  doutais  pis  qu'il  n’ho- 
noiât  ma  listedeson  nom,  et  j’attends  sesordres. 
Je  demande  la  même  grâce  â M.  de  Courteilles , 
ù M.  de  Malesberbes,  h madame  sa  sœur,  et  à 
tous  les  amis  de  mes  anges. 

Je  désirerais  passionnément  la  souscription  du 
président  de  Meynières , et  de  quelques  mem- 
bres du  parlement , ponr  expier  les  sottises  de 
maitre  Le  Dain  et  de  maître  Orner. 

Je  n'ai  point  encore  écrit  'n  M.  le  doc  de  Choi- 
scul  sur  cette  petite  affaire.  Je  supplie  monsieur 
le  comte  l'ambassadeur  d'avoir  la  bonté  de  lui 
en  parler  : ils  sont  aussi  tous  deux  mes  anges. 
Je  vous  baise  à tous  le  Imut  de  vos  ailes , et  je 
recommande  à vos  lionlés  Cinna,  Horace,  Sévère, 
Cornélie,  et  la  cousine  issue  de  germain  de  Cor- 
iiélic.  Si  on  me  seconde  avec  quelque  vivacité , 
cette  édition  ne  sera  qu'une  affaire  de  six  mois. 

Nièce,  et Cornélic-chiflbn , et  V.,  vous  disent 
tout  ce  qu’il  y a de  plus  tendre. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aa  efaAtcjiu  de  Femey,  t9jvin. 

Mais  vraiment,  mon  cher  ange , j’ai  mal  aux 
yeux  aussi  ; je  soupçonne  que  c'est  en  qualité 
d’ivrogne.  Je  Imis  quelquefois  demi-.setier,  je  crois 
même  avoir  cHc  jusqu’à  chopine  ; et  quand  c’est 
du  vin  de  Bourgogne , je  sens  qu’il  |Huie  un  peu 
aux  yeux , surtout  après  avoir  écrit  dix  ou  douze 
lettres  de  ma  main  par  jour.  N'en  aiirici-vous 
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point  failli  peu  près  autant?  I.'uau  fraîche  me 
soiila^'c.  Qu'ont  de  commun  les  pilules  de  Ué- 
lush!  avec  les  ycui?  quel  rapport  d'une  pilule 
avec  les  glandes  lacrymales  ? Je  sais  bien  qu'il 
faut  se  purger  quelquefois , surtout  si  l'on  est 
giHinnaud.  Mais  savez-vous  de  quoi  les  pilules 
de  llcloslc  sont  compostas?  Toute  pilule  échauffe, 
ou  je  suis  fort  trompé  ; c'est  le  propre  de  tout  ce 
qui  purge  en  petit  volume  ; j'en  excepte  les  di- 
vins minoratifs , casse  et  manne  , remèdes  que 
lions  devons  'a  nos  chers  raaliométans.  Je  dis 
chers  mahométans , parce  que  je  dicte  'a  présent 
y.uUnte,  qne  je  vous  enverrai  incessamment  ; cl 
je  suis  persuadé  que  Zuliine  oc  sc  purgeait  ja- 
mais qu'avec  de  la  casse. 

A l'égard  de  l'autre  sujet  dont  vous  me  parlez, 
et  auquel  je  pense  avoir  renoncé  , il  est  moitié 
liancais  et  moitié  espagnol  On  y voyait  un 
Bertrand  du  Guesclin  entre  don  Pèdre-le-Cruel 
et  Henri  de  l'ranslamare.  Marie  de  Padille  , sous 
un  nom  plus  noble  et  plus  théâtral , est  amou- 
reuse comme  une  folle  de  ce  don  Pèdre  , violent , 
emporté,  moins  cruel  qu'on  ne  le  dit,  amou- 
renx  à l’excès , jaloux  de  même , ayant  h com- 
loUre  ses  sujets , qui  lui  reprochent  son  amour. 
.Sa  maîtresse  connaît  tous  scs  défauts , cl  ne  l'en 
aime  que  davantage. 

Henri  de  Translamarc  est  son  rival  ; il  lui  dis- 
pute lo  Irène  et  Marie  de  Padille.  Bertrand  du 
Guesclin  , envoyé  par  le  roi  de  France  pour  ac- 
eommoder  les  deux  frères,  et  pour  soutenir  Henri 
eu  cas  de  gnerre , fait  assembler  les  états-géné- 
raux ; las  cortès  de  Castille  | les  députés  des  étals  ) 
pi'uvent  faire  un  bel  effet  sur  le  tliéâlrr , depuis 
qu'il  n'y  a plus  de  pelits-maltrcs.  Don  Pèdre  ne 
peut  souffrir  ni  las  cortès , ni  du  Guesclin , ni 
son  liltard  de  frère  Henri  ; il  sc  croit  trahi  de 
tout  le  monde , et  même  do  sa  maîtresse , dont 
il  est  adoré. 

Bertrand  est  enfin  obligé  do  faire  avancer  les 
troupes  françaises  ; il  fait  à la  fois  le  rôle  de  pro- 
inieur  de  lleiiii,  d'adnmniteur  de  don  Pèdre, 
d'amivassadeur  de  France , et  de  général. 

Henri  vainqueur  se  propose  à Marie  de  Pa- 
dilte  , les  mains  teintes  du  sang  de  son  frère  ; et 
Padille , plutôt  que  d'acee]iter  la  main  du  mciir- 
Irii'r  de  son  amant , se  tue  sur  le  corps  de  don 
Pèdre.  Bertrand  les  pleure  Ions  deux  , donne  en 
quatre  mots  quelques  conseils  h Henri , et  re- 
tourne en  France  jouir  de  sa  gloire. 

Voil'a  on  gros  quel  était  mon  sujet.  Mes  anges 
verront  mieux  que  moi  si  on  en  peut  tirer  parti. 
Je  me  dégoûte  un  peu  de  travailler,  en  relisant 

' La  Iras^ip  dfl  rtftn  l*Mre,  qui  ne  toi  imptlmév  que 
quînit  iiu  nprva.  K. 


les  belles  scènes  de  Corneille.  Ce  n'est  |iasàmoit 
âge  que  je  pourrai  marcher  sur  les  traces  de  ce  • 
grand  homme  ; il  me  parait  plus  honnéU;  et  plus 
sûr  de  chercher  h le  commenter  qu'à  le  suivre  , 
et  j'aime  mieux  trouver  des  soucriptions  pour 
mademoiselle  Corneille  que  des  sifQcts  jiourmoi. 

Mes  anges  daigneront  encore  observer  que 
l'tJisloirv  géttérale  et  le  f.'anr  prennent  un  |ieu 
de  temps , et  que  les  détails  de  rhistoirc  nuisent 
un  peu  à l'cntliousiasine  tragique.  Une  église 
et  des  procès  sont  encore  deterribleséteignoirs; 
mais  s'il  me  reste  encore  quelque  feu  caché  sous 
la  cendre , mes  anges  soufUeront , cl  il  sc  rani- 
mera. 

Je  suppose  qu'ils  ont  reçu  mon  paquet  pour 
le  saint-père,  qu'ils  ont  ri;  que  àl.  le  duc  de 
Choiseul  a ri , que  le  rardinal  Passionei  rira  : 
pour  lo  sieur  Rczzonico,  il  ne  rit  point.  On  dit 
que  mon  ami  Réunit  valait  bien  mieux. 

Je  suppose  encore  que  l'affaiie  des  souscrip- 
tions cornéliennes  réussira  en  France  ; ets'il  arri- 
vait (ce  que  je  ne  crois  pas)  que  les  Français 
n'eusseut  |>as  de  rempressement  pour  des  propo- 
sitions si  honnêtes , j'avertis  que  les  Aoglais  sont 
tout  prêts  à faire  ce  que  les  Français  auraient 
refusé.  Ce  serait  une  négociation  plus  aisée  à ter- 
miner que  celle  de  M.  de  Btissi. 

Hes|>ect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Furiey,  SOJuio 

Monsieur,  en  attendant  que  je  puisse  arranger 
le  terrible  événement  de  la  mort  du  czarovitz  qui 
m'arrête , et  que  j'achève  les  autres  chapitres  du 
second  volume , j'ai  entrepris  nn  autre  ouvrage 
qui  tic  dérobera  |K)int  mon  temps , et  qui  me  lais- 
sera toujours  prêt  à vous  servir  sur-le-champ;, 
c'est  une  édition  des  tragédies  de  Pierre  Corneille, 
avec  des  remarques  sur  la  langue  et  sur  le  goût , 
lesquelles  seront  d'autant  plus  utiles  aux  étran- 
gers et  aux  Français  mêmes , i|u'elles  seront  re- 
vues |>ar  l'académie  française,  qui  préside  à celte- 
entreprise.  CeCorncilIc  est  parmi  nous,  dans  la 
littérature,  ce  que  Picrrc-lc-Grand  est  chez  vous 
en  tout  genre;  c'est  nn  créateur,  c'est  nn  homme 
qui  a débrouillé  le  chaos , et  ce  n'est  qu'à  de  tels 
génies  qu'apiiarlieiit  la  gloire:  les  autres  n'ont 
(|uedc  la  réputation. 

Le  produit  de  celle  édition,  qui-sera  magniB- 
que,est  pour  les  descendants  de  Pierre  Conicille, 
famille  noble  tombée  dans  la  pauvreté.  J'ai  le 
plaisir  de  servir  à la  (ois  ma  pali  ic  et  le  sang 
d'un  grand  homme.  L’édition,  ornée  des  plus 
belles  gravures,  se  fait  par  souscription,  et  on  ne 
paie  1 leu  d'avance.  Elle  coûtera  environ  quatre 
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ductls  l'eicmplaire.  Plusieurs  princes  donnent 
' leur  nom.  Il  seraK  bien  honorable  pour  nous,  ci 
bien  digne  de  voire  magnificence , que  le  nom 
de  sa  majesté  l'irapératricc  parût  à la  tâte.  Pour 
le  vôtre,  monsieur,  et  pour  cous  de  quelques- 
uns  de  vos  compatriotes  tourbes  de  vos  cscmpics. 
J'ose  y compter.  Nous  imprimons  la  liste  des  sous- 
cripteurs ; je  serais  bien  décourage  si  je  n’obtenais 
pas  ce  que  je  demande. 

Cette  édition  de  Corneille , avec  des  estampes , 
me  fait  penser  qu'il  serait  beau  d'omer  de  gra- 
vures ciiaqiie  chapitre  de  l’Hitioire  de  Pierre- 
le-Grioul  ; ce  seraitun  monument  digne  do  rons. 
Le  premier  chapitre  aurait  une  estampe  qui  re- 
préseuterait  des  nations  dirterentes  aux  pieds  du 
législateur  du  Nord.  La  victoire  de  Lesna , celle 
de  Pullava  , une  bataille  navale  ; les  voyages  du 
héros,  les  arts  qu'il  appcilo  dans  .son  pays,  los 
triomphes  dans  Mosa>u  et  dans  Pétersbourg; 
enfin  chaque  chapitre  serait  un  sujet  heureux , 
et  vous  auriez  érigé , monsieur,  le  plus  beau  mo- 
nument dont  l'imprimerie  pût  jamais  se  vanter. 
Je  soumets  cette  idée  à vos  lumières  et  à votre 
attachement  pour  la  mémoire  de  Pierre -le- 
Grand , b votre  esprit  patriotique  que  vous  m'a- 
vez communiqué.  Disposez  de  moi  tant  que  je 
serai  en  vie.  Ixs  étincelles  de  votre  beau  feu  vont 
jusqu'à  moi. 

Que  votre  excellence  agrée  les  respects  et  le 
tendre  atlacbcmeut , etc. 

A M.  DE  VOSCE. 

Juin. 

Je  prie  Al.  de  Vosgc  d'étre  persuadé  de  mon 
wliinc  et  de  ma  reconnaissance. 

Il  a rectifié  avec  beaucoup  de  goût  l'estampe 
pitoyable  qui  était  à la  tête  d'OEdipc. 

Il  pourrait  dessiner  et  graver,  s'il  le  veut  bien , 

Sophooisbe  à qui  on  présente  la  coupe  de  poi- 
son ; 

Pompée  qui , dans  Serloriui  , brûle  les  let- 
tres, etc.; 

Don  Sanebe  d'Aragon  qu'on  veut  empêcher  de 
s'asseoir  ; 

Nicomède  qui  apaise  une  sédition  ; 

<)Edi|ie,  suivant  le  dessin  ci-joint  ; 

ha  lotion  d Or,  un  dragon  et  deux  taureaux 
menaçants  ; 

Olhou  qu'on  |>roelaine  empereur,  et  Galba 
qu'on  tue  dans  un  coin  ; 

AijéiUut , 

Ailila, 

Siircna , 

Piilrhcrie , 

Tite  el  Hertnirt  : mpiosé  qn'on  puisse  dessi- 


I ncr  quelque  moment  heureux  de  ces  pièces  ntal- 
hcurcuses. 

J'ai  riionneur,  etc.  VoxiaiaK. 

A M.  ARNOULT , 

A mjos. 

Feraas.  lo  SJoUlel. 

Je  vous  suis  obligé , monsieur,  des  édaircissc- 
meols  que  vous  me  donnez.  Je  pensais  qu'il  n'éloit 
pas  permis  à un  official  de  citer  des  séculiers  sans 
l'intervention  de  la  justice  du  roi  ; et  il  est  clair 
que  cet  imbécile  de  Pontas  rapporte  fort  mal  l'or- 
donnance de  1627.  L'official  de  Gei  est  dûment 
official  ; mais  je  crois  qu’il  a très  indûment  in- 
strumenté le  K juin.  Deux  témoins  sont  prêts  b 
déclarer  qu'il  les  a voulu  induire  b déposer  contre 
moi.  Et  de  quoi  s'agit-il,  pour  lairu  tant  de  va- 
carme ? d'une  croix  de  bois  qui  ne  peut  subsister 
devant  un  portail  assez  beau  que  je  fais  fiiire , el 
qui  en  déroberait  aux  yeux  toute  rarcliiteoture. 
Il  a fait  dire  k un  malheureux  que  j'ai  appelé  œltc 
croix  figure  ; k un  autre, queje  l’ai  appelée  poteau  ; 
il  prétend  que  six  ouvriers  qu'il  a interrogés  dé- 
(luscni  que  je  leur  ai  dit , en  parlant  de  cette  croix 
de  bois  qu'il  pliait  transplanter,  Ote»-moi  ceUe 
potence.  Or  de  ces  six  ouvriers  quatre  m’ont  fait 
serment , en  présence  de  témoiot,  qu'ils  n'avaieul 
jamais  proféré  une  pareilie  imposture , et  qu’ils 
avaient  répondu  tout  le  eootraire.  Des  deux  té- 
inoios  qui  restent , ot  que  je  n'ai  pu  rejoindre , il 
y CO  a un  qui  est  décrété  de  prise  do  corps  depuis 
quatre  mois,  et  l'autre  est  convaincu  de  vol. 

.Au  reste , monsieur,  je  suis  bieu  aise  de  vous 
dire  que  oette  croix  de  bois,  qui  sert  de  prétexte 
aux  ]>etits  tyrans  noirs  de  ce  petit  pays  de  Gex , se 
trouvait  plaeée  tout  juste  vis-k-vis  le  portail  de 
l’église  que  je  fais  bûlir  ; de  bçon  que  is  lige  et 
1rs  deux  bras  l'oiTusquaient  eutièreraent , et  qu'un 
de  ces  bras , étendu  juste  via-k-vis  le  froulispico 
do  mon  chiteeu,  figurait  réeNement  une  poteuce, 
comme  le  disaient  les  charpentiers.  On  appelle 
potence,  en  termes  de  l'art , tout  oo  qui  soutient 
des  chevrons  saillants  ; les  obevroos  qui  soulieo- 
nent  un  toit  avancé  s'appellent  poienre et  quand 
j'aurais  appelé  celle  ligure  potence,  je  n'aurais 
parlé  qu'eu  bon  architecte. 

J'ai  de  plus  passé  un  acte  aullientiqne  por-dc- 
vant  notaire  avec  les  baliilanls  , par  lequel  nous 
sommes  convenus  que  celle  croix  de  village  serait 
placée  comme  je  le  veux.  Vous  romarquerez  en- 
core qu'on  ne  la  dérangea  qu'avec  lo  coiisculc- 
ment  du  curé. 

Ainsi  vous  voyez , monsieur,  que  voilà  le  plus 
iiii|icrlinrnl  préicvie  que  jamais  les  ennemis  de 
la  jiislice  du  roi  cl  des  seigneurs  piiissenl  (ucudir 
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pour  inquiclcr  un  bieufiûlcur  a^z  sol  pour  se 
ruiner  à LiUir  une  belle  église , daus  uu  pays  où 
Dieu  u'csl  servi  que  daus  des  écuries.  Ceux  qui  me 
fout  ce  procès  devraicut  èlre  plutôt  a une  niau- 
gooire  qu'à  un  autel.  Ils  n'outrieu  fait  depuis  le 
8 de  juin , mais  ils  meuaceut  toujours  de  faire , 
cl  ils  me  paraissent  aussi  insolents  que  menteurs. 

Vous  aurez  sans  doute  vu , monsieur,  par  l’af- 
faire d’Andan,  que  parmi  ces  aiiimaux-Ià  il  y en  a 
qni  ruent.  Si  ce  curé  Aucian  est  brutal  comme  un 
cheval , il  est  malin  comme  un  mulet , et  rusé 
comme  un  reuard  ; mais , malgré  scs  ruses,  je 
crois  que  vous  le  prendrez  au  gile.  Je  puis  vous 
assurer  que  lui  cl  ses  coufrères  ont  employé  toutes 
les  friponueries  profanes  et  sacrées  pour  avoir  de 
faux  témoins  ; ils  se  sont  servis  de  la  confessiou, 
qui  met  les  sots  dans  la  dépendance  des  prôlrcs. 
Je  n’ai  point  vu  les  procédures,  mais  Je  puis  vous 
assurer,  sur  mon  honneur  et  sur  ma  vie , que  ce 
curé  Aacian  est  un  scélérat  des  plus  punissables 
que  nous  ayons  dans  l'Église  de  Dieu.  Il  ne  peut 
empêcher  , malgré  tous  scs  artiOccs  cl  tous  ccu.\ 
de  scs  confrères , que  de  Croze  n'ait  eu  le  crâne 
fendu  daus  la  maison  où  ce  curé  alla  faire  le  train 
au  milieu  de  la  nuit  la  plus  noire , avec  quatre 
coupe-jarrets.  Je  ne  veux  que  ce  fait  : tout  le  reste 
me  parait  peu  de  chose.  Le  père  de  Croze  }>cul  en- 
voyer aux  juges  trois  serviettes  qu’il  conserve 
teintes  du  sang  de  sou  flls  ; elles  devraient  servir 
à étrangler  le  curé  de  Moëns , pourvu  que  préala- 
blement il  fût  bieu  confessé 

Je  suppose , monsieur,  que  vous  avez  envoyé 
votre  mémoire  à M.  de  t>reilly  ; c’est  encore  uu 
curé  à rdaoccr.  Je  vous  ai  envoyé  à la  chasse  au.x 
prêtres  : si  vons  voulez  venir  recounaitre  votre 
gibier  au  mois  de  septembre , conuue  vous  me 
l'avez  fait  espérer,  je  compte  bieu  que  le  rendez- 
vous  de  chasse  sera  chez  moi. 

Je  viens  d'écrire  au  bureau  des  postes  de  Ge- 
nève, pour  savoir  si  eo  u’est  point  quelque  prètre- 
(XMunis  des  postes  qui  a fait  la  fripounerie  de  faire 
]>aycr  deux  fuis  le  port. 

JVoia  bene  que  je  ne  mets  point  nton  curé  au 
nombre  des  bêtes  puantes  que  vous  devez  cliasser  ; 
je  suis  d'accord  avec  lui  en  tout.  Il  est  très  re- 
connaissant, du  JBoins  quant  à présent  ; et  il  peut 
servir  de  piqueur  dans  la  chasse  aux  renards  que 
nous  méditons.  J’ai  l'iioitueur  d'élrc,  eu  imn 
laïque,  mousieur,  votre,  otc. 

' Il  a él£ condamné  avx  galère.*,  par  arrêt  du  parlement 
de  Bourgogne,  pour  cet  assosiinat  prCniédiié.  K. 


I 


A M.  LE  COMTE  D’AllGENTAL. 

c Juillet  ■ 

Qtioi!  dit  Alix  , cct  hommc-ci  ^’eudort 

Après  trois  fois!  Ah,  chien,  tu  n’es  pas  carme! 

Ou  me  dira  : Tu  n’es  pas  Sophocle. 

Ccci , mes  adorables  anges,  est  en  réponse  de  la 
lettre  du  30  de  juin , daus  laquelle  vous  me  re- 
prochez ma  glace.  Yraimeut  il  n’est  que  trop  vrai 
que  l’àgc , les  maladies,  les  bâtiments,  les  procès, 
peuvent  geler  un  pauvre  homme.  J’étais  j)eul-êtrc 
très  froid  quand  j'ai  radoubé  Oreste,  mais  je  suis 
très  vif  quand  vous  avez  la  bonté  de  le  faire  jouer  : 
et  celte  vivacité , mes  chers  anges , est  fotilc  on 
reconuaissonoe,  et  non  en  amour-propre  d'autcui . 
Cependant , comme  cet  amour-propre  se  glistc 
partout , je  vous  prierai  de  faire  jouer  Oreste  une 
quatrième  fois , après  l’avoir  annoncé  pour  trois  ; 
mais  en  cas  qu’elle  réussisse , en  cas  que  le  public 
soit  pour  la  quatrième  représentation , et  qu’oito 
suit  comme  accordée  à scs  désirs.  Il  se  pourra 
qu’en  été  trois  fois  lassent  le  parterre  ; alors  je  me 
retirerai  avec  ma  courte  honte. 

J'insiste  beaucoup  plus  sur  ce  Pantalon  de 
Kczzonioo  ; c’est  un  bœuf  qui  no  sait  pas  un  mut 
de  fraitçais , et  qui  est  assez  épais  pour  ne  pas 
me  C(H)uailre  ; mais  ce  u’est  pas  à lui  que  j'écris, 
c’est  au  cardinal  Passionei , homme  de  beaucoup 
d’esprit , homme  de  lettres , et  qui  fait  de  Rez- 
zuuico  le  cas  qu'il  doit,  il  y a long-temps  qu’il 
m'honore  do  ses  bontés.  Je  no  demande  à M.  le 
duc  de  Choiseul  rien  autre  chose , sinon  qu'il  ait 
la  bonté  de  faire  donner  cours  à mon  paquet.  Lu 
grâce  est  légère  ; mais  je  la  demande  très  in- 
stamment. M.  le  comte  de  Choiseul,  prolégcz- 
mui  dans  cettç  importante  négociation.' 

Jcdœuandc  trois  ridicules  à Rozzonico;  qu'il 
m'eu  accorde  un , cela  me  suffira  ; cl  s’il  me  re- 
fuse , il  u’y  a rien  de  perdu  , pas  même  mon. 
crédK  en  cour  de  Rome. 

Comment , mes  procès  terminés  ! Dieu  m’ea 
préserve  ! 11  faut  que  madame  Denis  vous  ait 
parlé  de  quelques  anciens  procès.  Mais , pour 
peu  que  dans  ce  monde  on  ait  un  champ  cl  uiv 
pré , ou  qu’on  fasse  bâtir  une  église , ou  qu'oii 
fasse  une  ode  comme  M.Le  Brun,on  est  en  guerre. 
Mais  je  ne*  sais  point  de  plus  sotte  guerre  que 
celle  qu’on  a faite  aux  Anglais  sans  avoir  cent 
vaisseaux  de  ligne  et  quarante  mille  hommes  de 
marine. 

Divins  anges , ai  l'abbé  Coycr  parle  comme  il 
écrit , il  doit  Cire  fort  aimable.  Mais  ma  mère , 
(|ui avait  vu  Despréaux , disait  que  c'était  un  hou 
livre  cl  un  sol  homme. 
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La  iiièt-e  , la  pupille , cl  l'oaclc , baisent  le 
l)out  de  vos  ailes. 

Pour  Dieu , que  mon  paquet  parte  ; c’est  tout 
ce  que  je  veux , et  point  de  recommandation.  Je 
veux  bien  ôlre  ridicule , mais  je  ne  veux  pas  que 
mes  protecteurs  le  soient.  Priez  M.  le  comte  de 
Cboiseul  de  faire  mettre  mon  paquet  romain  à la 
poste  j)ar  un  de  ses  laquais.  C’est  assez  pour  Rez- 
zouico  et  pour  moi. 

A M.  COLIM. 

Ferney,  7 joillet. 

J'avais  écrit  à S.  A.  E.,  mon  cher  Colini , et 
je  venais  encore  de  l'importuner  tout  récemment 
par  une  lettre  que  je  vous  ai  adressée  , lorsque 
j ai  reçu  la  vôtre  du  29  juin , qui  m'apprend  que 
le  baptême  s’est  changé  eu  enterrement , et  les 
fCles  en  tristesse.  J'en  suis  pénétre  de  douleur. 
Mes  lettres  auront  paru  autant  de  contre-temps  , 
et  celle  que  je  prends  encore  la  liberté  de  lui  écrire 
ne  sera  qu’un  surcroît  de  désagrément  |)Our  mon- 
seigneur l’électeur. 

La  dernière  que  je  lui  ai  écrite  regardait  une 
souscription  qu’on  fait  pour  les  Œuvres  de  Cor- 
neille. On  les  imprime  avec  des  notes  instruc- 
tives , on  les  orne  de  belles  estampes.  Cette  en- 
treprise est  au  proûlde  mademoiselle  Corneille, 
.seule  héritière  de  ce  grand  nom , et  nous  espé- 
rons que  celui  de  S.  A.  E.  onicra  notre  liste  des 
souscripteurs. 

A .M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

A Ferney,  le?  iaillet. 

Monsieur,  depuis  long-temps  je  suis  réduit  h 
dicter  ; je  perds  la  vue  avec  la  santé  ; tout  cela 
n est  point  plaisant.  Je  vois  toujours  que  tutto  il 
viomlo  è fitiio  conte  la  nostra  fnmiglia.  Par  tout 
pays  on  trouve  des  esprits  très  mal  faits , et  par 
tout  pays  il  faut  se  moquer  d’eux.  On  serait  vrai- 
ment bien  h plaindre  si  on  fesait  dépendre  son 
plaisir  du  jugement  des  hommes, 

rnncTvde  vous  a bien  de  l’obligation  , mon- 
.sieur  ; Phèdre  vous  en  aura  davantage.  Je  me 
mets  aux  pieds  de  M.  Paradisi.  Si  jamais  j’ai  un 
moment  a moi,  je  lui  adresserai  une  longue  épitre  ; 
mais  le  peu  de  temps  dont  je  peux  disposer  est 
consacré  a dicter  des  notes  sur  les  pièces  du  grand 
Corneille  qui  sont  reslt^sau  théâtre.  Cetouvrage, 
encouragé  par  l’académie  françai.se,  pourra  cire 
de  quoique  usage  aux  étrangers  qui  daignent  ap- 
prendre notre  langue  par  les  règles,  et  aux  légers 
Français  qui  l’apprennent  par  routine.  Le  produit 
<je  l’édition  sera  pour  l’héritière  de  Corneille,  que 
j ai  riionncur  d’avoir  chez  moi,  cl  qui  n’a  que  ce 


grand  nom  pour  héritage.  N’esl-il  pas  vrai  que 
vous  prendriez  chez  vous  la  petite-fille  du  Tasse, 
s’il  y en  avait  une?  Elle  mangerait  de  vos  mor- 
tadelles , et  boirait  de  Votre  vin  noir.  La  petite- 
fille  de  Corneille  en  boira  à votre  santé  dans  un 
petit  châtMU  très  joli,  en  vérité,  et  quiserailplus 
joli  si  je  l’avais  bâti  près  de  Bologne. 

Vous  avez  bien  raison , monsieur , de  vanter 
ma  religion , car  je  construis  une  église  qui  me 
mine.  Autrefois , qui  bâtissait  une  église  était  sûr 
d être  canonisé , et  moi  je  risque  d'ôtre  excom- 
munié en  me  partageant  entre  l’autel  et  le  théâtre. 
C est  apparemment  ce  qui  fait  que  je  reçois  quel- 
quefois des  lettres  du  diable  ; mais  je  nesais])our- 
quoi  le  diable  ceTit  si  mal  et  a si  peu'  d’esprit.  Il 
me  semble  que  du  temps  du  Daiile  et  du  Tasse 
ou  fesait  de  meilleurs  vers  en  enfer. 

J’espère  que,  dans  ce  monde-ci , la  lettre  dont 
vous  m’avez  honoré  inspirera  le  bon  goût,  et  fer- 
mera la  bouche  aux  parolai.  Soyez  sûr  que , du 
fond  de  ma  retraite,  je  vous  applaudirai  toujours  ; 
que  je  m’intéresserai  'a  tous  vos  succès,  à tous  vos 
plaisirs.  Je  me  regarde  comme  votre  véritable 
ami , et  je  vous  serai  inviolableraenl  attaché  jus- 
qu’au dernier  moment  do  ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ferney , 8 Julilec 

Vraiment  je  prenais  bien  mon  temps  pour 
écrire  au  cardinal  Passionei.  Il  est  mort,  ou  au- 
tant vaut;  et,  h moins  qu’il  ne  m’envoie  de  ses 
reliques , je  n’en  aurai  point.  J’ai  peur  h présent 
que  mon  paquet  ne  soit  parti  : je  m’abandonne  a la 
Providence. 

Pour  me  dépiquer , mes  chers  anges , je  vous 
enverrai  inces-sammeol  ZuUme.  Je  me  suis  rac- 
commodé avec  elle , comme  vous  savez , mais  je 
suis  toujours  brouillé  avec  Pierre-le-Cruel, 

C’esi  avec  un  plaisir  extrême  que  je  commente 
Corneille.  Je  ne  donnerai  de  notes  que  sur  les 
pièces  qui  restent  de  lui  au  théâtre,  et  j’ose  croire 
que  ces  notes  ne  seront  pas  inutiles.  En  vérité , 
cet  homme-là  me  fera  faire  encore  une  tragédie. 

Il  me  semble  que  je  commence  à connaître  l’art, 
en  étudiant  mon  maître  à fond. 

Je  ne  sais  comment  iront  les  souscriptions; 
mais  je  travaille  à bon  compte.  Pourriez-vous 
avoir  la  bonté  de  me  dire  si  Duclos  est  revenu  ? 
Je  lui  crois  un  zèle  actif  qui  me  va  comme  de 
cire. 

El  Oreste,  que  devient-il  ? est-il  fondu  par  les 
chaleurs?  M.  le  comte  de  Lauraguais  me  dédie  le 
sien , et  il  est  encore  plu.s  grec,  encore  plus  dé- 
(iamatcur  que  le  mien. 
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üntcr  e$(  un  grand  cdislre  ; mais  Corneiile  est 
un  grand  bomme. 

Oncle  , nièce  , et  papille  , hommage  aux 
anges. 

A M.  LE  BRUN. 

Il  Juillet. 

11  y a des  choses  bien  bonnes  et  bien  vraies 
dans  les  trois  brochures  que  j’ai  reçues.  J’aurais 
peut-être  voulu  qu'on  y marqu&t  moins  un  intérêt 
personnel.  Le  grand  art  de  cette  guerre  est  de  ne 
paraître  Jamais  défendre  son  terrain , et  de  rava- 
ger seulement  celui  de  son  ennemi , de  l'accabler 
gaiement  ; mais  après  tout  je  ne  suis  pas  fôché  de 
voir  relever  des  critiques  très  injustes  d’une  ode 
dont  j'ai  admiré  les  beautés,  et  b laquelle  je  dois 
non  seulement  mademoiselle  Corneille  , mais 
l’honneur  do  commenter  b présent  le  grand 
homme  auquel  elle  appartient. 

Les  oreilles  d’fine  sont  attachées  pour  jamais  au 
chef  de  ce  malheureux  Frérou.  On  a prouvé  ses 
üneries,  et  il  y a dans  les  trois  brochures  un  grand 
mélange  d’agréable  et  d'utile. 

Je  ne  savais  pas  que  ce  Bacnlard  fût  un  crou- 
pier de  Fréron.  J’ni  eu  soin  autrefois  de  ce  Bacu- 
Inrd  qu'on  appelait  d'Arnaud,  comme  j'ai  soin  de 
mademoiselle  Corneille.  J’ai  été  payé  d’une  in- 
gratitude dont  je  crois  le  cœur  de  mademoiselle 
Corneille  incapable. 

Adieu  , monsieur  ; je  me  flatte  que  le  nom  de 
monseigneur  le  prince  de  Conti  décorera  la  liste 
de  ceux  qui  sonscrivent  pour  la  gloire  du  grand 
Corneille  et  pour  l'avantage  de  sa  famille.  Je  serai 
toute  ma  vie  pénétré  d’estime  et  d'attachement 
pour  vous.  VOLTAIBE. 

A M.  LE  DUC  DE  CIIOISEUL. 

n Juillet. 

Monseigneur,  vous  savez  qu'au  sortir  du  grand 
conseil  tenu  pour  le  testament  du  roi  d'Esp.igne, 
Louis  Mv  rencontra  quatre  do  ses  filles  qui 
jouaient , et  leur  dit  : Eh  bien  > quel  parti  pren- 
driez-vous b ma  place?  Ces  jeunes  princesses  di- 
rent leur  avis  au  hasard.  Le  roi  leur  répliqua  : 
De  quelque  avis  que  je  sois , j'aurai  des  cen- 
seurs. 

Vous  daignez  en  user  avec  moi , vieux  rado- 
teur , comme  Louis  xiv  avec  ses  enfants.  Vous 
voulez  que  je  bavarde , bavarde , et  que  je  com- 
pile , compile.  Vos  bontés , et  ma  façon  d’être , 
qui  est  sans  conséquence , me  donnent  toujours 
le  droit  que  Gros-Jean  prenait  avec  son  curé. 

D'abord  je  crois  fermement  que  tous  les  hommes 
ont  etc,  sont,  cl  seront  menés  par  les  événements. 


Je  respecte  fort  le  cardinal  de  Richelieu  ; mais  il 
ne  s'engagea  avec  Gustave-Adolphe  (juc  quand 
Gustave  eut  débarqué  en  Poméranie  sans  le  con- 
sulter ; il  profila  de  la  circonstance.  Le  cardinal 
Mazarin  profita  de  la  mort  du  duc  de  Veymar  ; 
il  obtint  l’Alsace  pour  la  France , et  le  duché  de 
Rhetel  pour  lui. 

Louis  XIV  ne  s’attendait  point , en  fesant  la  paix 
de  Rysvvick,  que  son  petit-fils  aurait,  trois  ans 
après , la  succession  de  Gharles-Quint.  11  s’atten- 
dait encore  moins  que  l'arrièrc-petit-fils  almn- 
donnerait  les  Français  pendant  quatre  ans  aux 
dépradations  de  l’Angleterre,  maîtresse  de  Gi- 
braltar. Vous  savez  quel  hasard  fit  la  paix  avec 
l’Angleterre , signée  par  ce  beau  lord  Boling- 
broke  sur  les  belles  fesses  de  madame  de  Pul- 
teney.  Vous  ferez  comme  tous  les  grands  hommes 
de  cette  espèce , qui  ont  mis  b profit  les  circon- 
stances où  ils  se  sont  trouvés. 

Vous  avez  eu  la  Prusse  pour  alliée,  vous  l'avez 
pour  ennemie  ; l’Autriche  a changé  de  système,  et 
vous  aussi.  La  Russie  ne  mettait,  il  y a vingt 
ans , aucun  poids  dans  la  balance  de  l'Europe , 
et  elle  en  met  un  considérable.  La  Suède  a joué 
un  grand  rôle , et  en  joue  un  très  petit.  Tout  a 
changé  et  changera  ; mais , comme  vous  l'avez 
dit , la  France  restera  toujours  un  beau  royaume, 
et  redoutable  b ses  voisins,  b moins  que  les  classes 
des  parlements  n’y  mettent  la  main. 

Vous  savez  que  les  alliés  sont  comme  les  amis 
qu’on  appelait  de  mon  temps  au  quadrille  : on 
changeait  d'amis  b chaque  coup. 

Il  me  semble  d'ailleurs  que  l’amitié  de  mes- 
sieurs de  Brandebourg  a toujours  été  fatale  b la 
France.  Ils  nous  abandonnèrent  au  siège  de  Metz, 
fait  par  Cliarles-Quint.  Ils  prirent  beaucoup  d'ar- 
gent de  Louis  xiv,  et  lui  firent  la  guerre.  Vous 
‘ savez  que  Luc  vous  trahit  deux  fuis  dans  la  guerre 
I de  1741 , cl  sûrement  vous  ne  le  mettrez  pas  en 
état  de  vous  trahir  une  troisième.  Sa  puissance 
n'était  alors  qu’une  puissance  d’accident , fondée 
sur  l’avarice  de  son  père  et  sur  l’exercice  b la 
prussienne.  L'argent  amassé  a disparu;  il  est 
battu  avec  son  exercice.  Je  ne  crois  pas  qu'il  reste 
quarante  familles  b présent  .dans  son  In'au 
royaume  de  Prusse.  I.a  Poméranie  est  dévastée  ; 
le  Brandebourg,  misérable  ; personne  n’y  mange 
de  pain  blanc  ; on  n’y  voit  que  de  la  fausse  mon- 
naie, cl  encore  très  peu.  Ses  états  de  Clèvcs  sont 
séquestrés  ; les  Autrichiens  sont  vainqueurs  en 
Silésie.  Il  serait  plus  difficile  b présent  de  le  sou- 
tenir que  de  l’t^raser.  Les  Anglais  se  ruinent  b 
lui  donner  des  secours  indi.screls  vers  la  liesse , 
et , grâce  au  ciel , von.s  rendez  cos  secours  inu- 
tiles. Voilà  l’état  des  chose.s. 

Maintenant , si  on  voulait  p.irior,  il  faudrait. 
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dans  la  règle  des  prolnbUités , parier  trois  contre 
un  4]ue  Luc  sera  perdu  avec  ses  vers , et  ses  plai- 
santeries, etsesiuiures,  et  sa  politique,  toutcola 
étant  égalrmeut  mauvais. 

Cette  arfaire  finie,  su)iposé  qu'un  coup  do 
désespoir  DO  rétablisse  pas  scs  aiïaircs  , et  ne 
ruine  pas  les  vôtres , tout  finit  en  AUenagoe. 
Vous  aves  un  bon  congrès , dans  lequel  vous 
ôtes  toujeun  garant  dn  traité  de  Vestpbalie , et 
j'en  revious  touiours  à dire  que  tous  les  princes 
d'Allemagne  diront  : Lik  est  tombé , parce  qu'il 
s'est  brouillé  avec  la  France  ; c'est  à nous  d'avoir 
taqjours  la  Kranoe  pour  protectrice.  Certainement, 
après  la  diuto  de  Lue,  la  reine  de  llengrie  no  vien- 
dra pas  vous  redemauder  ni  Strasbourg , ni  Lille, 
ni  votre  Lorraine.  Elle  attendra  an  moins  dis  ans, 
et  alors  vous  bii  Ificlieres  le  Turc  cl  les  Suédois 
pour  de  l'argent , si  vous  ca  avez. 

Le  grand  point  est  d'avoir  beauooiq)  d'aigenL 
Henri  iv  se  propara  à so  roadre  l'arbitre  de  TKu- 
iv]ie,  en  (ésaut  faire  des  balances  d'orparleduc 
de  Sulli.  Les  Anglais  ne  réussissent  qu'avec  des 
guiuées  et  on  crédit  qui  les  décuj)le.  Luc  n'a 
fait  trembler  quelque  tciiqis  l'AUcmagne  que 
parce  que  son  père  avait  plus  de  sacs  que  de 
bouteilles  dans  ses  caves  de  Berlin.  iNous  ne 
sommes  plus  au  temps  de  Fabricius.  C'est  le  plus 
riebequi  l'em|K)tte,  comme  parmi  iwus , c'est  le 
plus  riclio  qui  aebète  une  etiargcdcinaUre  des  re- 
quêtes , et  qui  oiisuite  gouverne  l'état.  Cda  n'est 
|ias  iiolite,  mais  cela  est  vrai. 

Ix>s  Russes  m'embarrassent  ; mais  jamais  l'Au- 
iri(lic  n'aura  dequoi  Jus  soudoyer  deux  ans  contre 
vous. 

L'Espagne  m'embarrasse;  car  elle  n'a  pas 
grand'clioso  è gagner  'a  vous  dcliarrasser  des  An- 
glais ; mais  au  moins  cst-il  sAr  qu'elle  aura  plus 
de  baiac  |X)ttr  l'Angleterro  que  pour  vous. 

L'Angleterre  m'embarrasse;  car  elle  voudra 
Aoujours  vous  cliasser  de  rAméiiquc  scplentrio- 
uale  ; et  vous  aurez  beau  avoir  des  armateurs,  vos 
nniialcurs  serout  tous  pris  au  l>oul  de  quatre  ou 
cinq  ans,  comme  on  l'a  vu  dans  toutes  tes  guerres. 

Ab  I ffioascigneor,  niouscigucur,  il  tant  vivre 
nu  jour  la  journée  quand  on  a alTaire  h des  voi- 
sins. On  (>eut  suivre  un  plan  cbei  soi,  encore  n'en 
suit-on  guère.  Mais  quand  on  joue  contre  les 
antres,  on  écarte  suivant  le  jeu  qu'on  a.  Un  sys- 
tème, grand  Dieu  I celui  do  Hcscartes  est  tombé  ; 
Tcinpire  romain  n'est  pins  ; Pompigimu  même 
perd  son  crédit  : tout  se  détruit , tout  pnsse.  J'ai 
bien  peur  que  daus  les  grandes  aflaires  il  n'en 
soit  ceonno  dans  U physique  : ou  (ail  des  expé- 
ricaces , et  on  n'a  point  de  système. 

J'admire  les  gens  qui  disent;  La  maison d'Au- 
ti  ii-bcva  être  bien  puissante,  la  France  ne  yiourra 


résister.  Eb  I Messieurs,  un  arcfaiduc  vous  a pris 
Amiens,  Charlcs-Quinl  a élé  à Cumpiègno,  Uenri  v 
d'Angleterre  a élé  oonronné  à Paris.  Allez,  allez, 
on  revient  de  loin  ; et  vous  n'avcx  pas  'a  craindre 
la  su  bversion  de  la  France , quelque  sottise  qu'elle 
fasse. 

Quoi  1 point  de  système  ! Je  n'en  cannais  qn'iin, 
c'est  d'êti  chicn  chez  soi  ; alors  tout  le  monde  vous 
respecte. 

Le  ministre  des  aMiires  olrangères  dépend  de 
la  goerro  et  do  la  finance  ; ayez  do  l'argent  et 
des  victoires , alors  h:  minklrc  fait  tout  ce  qu'il 
vont. 

A M.  LE  COMTE  O A8CENTAL. 

Mjvmeu 

Ce  paqnot,  mes  divins  anges,  contieiit  prose  et 
vers  ; c’est  d'abord  votre  pauvre  ^vfinic,eii$uito 
c'est  la  préface  d'un  ouvrage  dont  douze  vers 
valent  mieux  que  danse  cents  do  Zutime;  c'est 
la  |tréfaee  du  Cid  que  je  soumets  è votre  juge- 
ment avant  de  la  faire  lire  à l'académte.  On  dit 
qu'Oresfe  n'a  pas  été  mal  reçu  ; c'est  nue  nou- 
velle obligation  i|uc  je  vous  ai. 

Mes  nioissoas  sout  belles.  J'ai  beureuocmciit 
terminé  tous  mes  procès  ; il  ne  me  reste  qu'à  bâ- 
tir un  temple  à Corneille , en  bâtissant  «hhi 
église.  Mais  scra-t-on  aussi  généreux  que  le  roi  '/ 
la  naliun  ciitrera-t-cllc  dans  mon  projet?  mes 
augtvi  ne  procureront-ils  pas  quelques  noms  a 
notre  liste  ? 

Auront-ils  la  bonté  d'envoyer  l'incluse  b 
H.  Duclos? 

Itou  I on  voilà  enoère  nno  pour  l'abbé  O/ivetas 
Cicermtùmu». 

Pardon  mille  fois. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

Aux  Dëhees,  iv  JulHcl. 

Je  viens  do  rciiro,  eare  Olivrle,  votre  iielle 
Hisloirt  de  l'aeadénâe  ; je  tombe  sur  la  (lOgo  72, 
où  vont  invitez  les  aoadéniicicnt  à ne  se  point 
refuser  les  scconrs  d'une  critique  faite  par  leurs 
confrères.  No  me  les  refusez  donc  (ws  , et  ayez 
la  bonté  de  lire  avec  attenlioa  la  préfaoe  du  Ctd. 
que  j'envoie  à M.  Duclos  nuire  secrétaire,  en  at- 
tesMlant  les  remarques  sur  tonte  la  tragédie  des 
Horacet. 

Qaeli|no  occupé  que  je  sois  d'aillenre , j'aurai 
fini  avant  que  les  Ubraires  puissent  oommencer. 
La  gloire  de  la  France  et  de  l'académie , que  je 
crois  intéressée  à cette  entreprise  , me  donnera 
des  forces,  et  me  fera  oublier  ma  faible  sauté. 

Je  UC  suis  pas  m |>cinc  de  souscriptiuua,  pius- 
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que  le  roi  donoc  l'exemfde.  Mats  je  voudrais 
pouvoir  iiuprimer  dans  ic  programtne  les  noms 
(les  académiciens  qui  favoriseront  le  nont  de  Cor- 
neille , et  les  mettre  li  la  tille  de  la  nation , qui 
doit  encourager  ce  travail. 

Le  prix  sera  très  modique , U ne  passera  |>as 
(juarantc  livres;  et  si  quelque  particulier  oublie 
qu’il  a souscrit,  les  princes  s’en  souviendront 
aussi  bien  que  tous  ceux  qui , sans  être  princes , 
sont  soigneux  de  leur  honneur. 

Madame  de  Porapadoâr  souscrit  pour  cinquante 
exemplaires  , M.  le  duc  do  Cboiscul  |)oar  vingt, 
d'autres  pour  quinze , pour  douze.  Enfin  je  me 
flatte  que  la  nation  fera  voir  qu'elle  sait  Itonorer 
le  nom  d'un  grand  homme  dans  les  temps  les 
plus  difficiles.  Corneille  m'appelle  : Je  vous  quitte 
en  vous  le  rcconmiandant. 

A M.  DAMILAYILLE. 

eojniiiat. 

Il  y a plaisir  à donner  des  Oreste  aux  frères  : 
les  frères  sont  toujours  iudulgents.  Je  ne  sais  plus 
comment  la  nation  est  faite;  elle  souffre  me  Electre 
de  quarante  ans  qui  ne  fait  point  l'amour,  et  qui 
nmqtiit  son  caractère  ; die  no  siffle  pas  une  pièce 
où  il  n’y  a point  de  partie  carrée.  11  s’est  donc  lait 
dans  les  esprits  un  prodigieux  changement  1 

Frère  V a bien  mal  aux  yeux  ; mais  il  les  a 

perdus  avec  Gorneiiic,  cl  eda  console.  11  a été 
obligé  de  travailler  sur  une  petite  édition  en  pieds 
de  mouche.  Heureusement  l’on  voil'a  quitte.  11  a 
commenté  Mcdée , le  Cid , Citma , Pompée , Ho- 
race, Polijeucie,  [lodogune,  Héracliiu.  Il  reste 
peu  de  chose  à faire  ; car  ni  les  comédies , ni  les 
Afféiilas,  ni  les  Aliila^  ni  les  «S'uréita , etc. , ne 
méritent  l'honneur  du  commentaire. 

S'il  avaK  des  yeux , il  pleurerait  nos  désastres , 
qui  se  multiplient  cruellement  tous  les  jours.  11 
demande  si  l'on  se  réjouitencore  a Paris , si  on  ose 
aller  au  spectacle.  11  croit  ce  temps-ci  bien  peu  fo- 
vorahlc  pour  le  Droit  duSeignettrou  pour  l'Ecneil 
du  Sage.  11  a écrit  au  jeune  auteur,  lequel  est  tout 
abasourdi  de  la  prise  de  Pondiefaéri , qui  lui  coûte 
juste  le  quart  de  son  bien.  Il  n’a  pas  envie  de  rire. 
Je  n’ai  pu  tirer  de  hri  que  ces  petites  bagatelles 
qu'il  m'envoie , et  que  je  fais  tenir  aux  frères. 

Je  loi  ai  fait  part  de  la  juste  douleur  de  la  de- 
moiselle Dangeville , qui  ne  joue  pas  le  premier 
rélc.  il  y a paru  très  sensible  ; mais  il  ne  peut  qu’y 
faire.  Mademoiselle  Dangevillcembellittoutcoqni 
lui  passe  par  les  mains.  En  un  mot , voilà  tout  ce 
que  je  peux  tirer  de  mon  petit  Dijonnais.  il  est  très 
fèclié  ; il  dit  qu’il  veut  faire  une  tragédie  ; le  pre- 
mier acte  sera  Rosbat^h , le  dernier  Pondiebéri , et 
des  vessies  de  cochon  pour  iulenuèdc.  Celui  qui 


écrit  en  rit , parce  qu'il  est  né  à Lausanne  ; mais 
moi , qui  suis  Français , j'en  pousse  de  gros 
soupirs. 

Votre  très  humble  IVèrc  vous  salue  toujours  en 
Protagoras , en  Lucrèce , en  Épicure , en  Epictète , 
on  Marc-Antonin , et  s’unit  avec  vous  dans  l'hor- 
reur que  les  petits  faquins  d’Omer  doivent  insj)i- 
rer.  Que  les  misérables  Français  considèrent  qu'il 
n'y  avait  aucun  janséniste  ni  molinisto  daus  les 
flottes  anglaises  qui  nous  ont  battus  dons  les  qnalrc 
parties  du  monde  ; que  les  polissons  de  Paris  sa- 
chent que  M.  Pitt  n’aurait  jamais  arrêté  l’inipres- 
sionde  Y Encyclopédie  ; qu’ils  sachent  que  notre 
nation  devient  de  jour  en  jour  l'opprobre  du  genre 
humain. 

Adieu , mes  chers  frères. 

J’ai  reçu  la  i*oéltquc  d’Aristote  ; je  la  ronvenai 
incessamment.  Avec  ce  livre-lh , il  est  bien  aisé  de 
faire  une  tragédie  détestable. 

A M.  HELVÉTICS. 

<9  Juillet. 

Mon  cher  {diilosopbc,  l’ombre  et  ic  sang  du 
Corneille  vous  remercient  do  votre  noble  zèle.  Lu 
roi  a daigné  permettre  que  s<m  nom  fût  ’a  la  tète  des 
souscripteurs pourdeuxeonts  exemplaires.  Nimai- 
tre  Le  Dain,  ni  maître  Orner,  oc  suivront  ni  l’exem- 
ple du  roi,  ni  le  vétre.ll  y a l’infini  cotre  Icspédanls 
orgueilleux  et  les  coeurs  nobles , entre  des  cou  vul- 
sionuaircs  et  des  esprits  bien  fiiils.  11  y a des  gens 
qui  sont  faits  pour  honorer  la  nation , et  d’autres 
pour  l’avilir.  Que  pensera  la  postérité  quand  elle 
verra  d'un  côté  les  belles  scènes  de  Côma , et  do 
l'autre  le  discours  de  mailro  Le  Dain  ,^rono;icci/u 
côté  du  greffe?  le  crois  que  les  Français  descen- 
dent des  centaures , qui  étaient  moitié  hommes  et 
moitié  chevaux  de  bât  : ces  deux  nuntiés  se  sont  sé- 
parées ; il  est  resté  des  hommes , comme  vous , par 
exempte , et  quelques  autres  ; et  il  est  resté  des 
chevaux  qui  ont  acheté  des  chaînes  de  conseiller , 
ou  qui  se  sont  faits  docteurs  de  Sorbonne. 

Rien  ne  presse  pour  les  souscrijdions  de  Cor- 
neille ; on  donne  son  nom , et  rien  de  plus  ; et  ceux 
qui  auront  dit  : Je  veux  te  livre , l'auront.  On  no 
recevra  pas  uac  seule  souscription  d'un  bigot; 
qu'ils  aillent  souscrire  pour  les  Médilalions  du 
révéreml  père  Croiact. 

Peut-être  qne  les  remarques  que  l'on  mettra  au 
bas  de  chaque  page  seront  une  fietite  pocli<jue  j 
mais  non  pas  comme  La  Motte  en  fesail  à l occa- 
sion de  nwnHonuilus,  à l’occasion  de  mes  Ma- 
chaùées.  Ali  ! mon  ami , défiez-vous  des  charla- 
tans , qui  oui  usurpé  en  leur  temps  une  n^mbUion 
do  passade. 
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Je  vous  embrasse  eu  Kpicui'c , en  Lucrèce , Ci-  | 
ecruo , Plalun , eluiti  quanli. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

H JalUsI. 

Al.  le  prcsi<lrnt  ilcnaull , madame , m'iiislruil 
de  votre  beau  zèle  pour  Pierre  Corucille.  Je  quille 
Pierre  pour  vous  remercier , et  je  vous  supplie 
aussi  de  présenter  mes  remerciements  à madame 
du  Lu.u'ml>ourg.  Je  romps  un  long  sileurc  ; il  faut 
le  iiardonner  au  plus  fort  lalmiireur  qui  soit  U vingt 
lieues  à la  ronde  , à un  vieillard  ridicule  qui  des- 
sèche des  marais , défriche  des  bruyères , bâtit 
une  église , et  se  trouve  entre  deux  Pierre  - le- 
llrand  : savoir , Pierre  Corneille , créateur  de  la 
tragédie  ; cl  l'autre , créateur  de  la  Russie. 

Ce  qu'il  y a de  bon  , c'est  que  mademoiselle  Cor- 
neille ii'a  nulle  part  à ce  que  Je  fais  |>our  son  grand- 
oncle.  Elle  n'a  |ias  encore  lu  une  scène  de  Chi- 
inènc  ; mais  cela  viendra  dans  quelques  années , 
et  alors  elle  verra  que  j'ai  eu  raison.  Maître  Le 
Dain  et  maître  Orner  auront  beau  dire  et  beau  faire, 
Pierre  est  un  grand  homme  cl  le  sera  toujours , et 
nous  sommes  des  polissons.  Qu'on  me  montre  un 
homme  qui  soutienne  la  ghtire  de  la  nation  ; qu'on 
me  le  montre  , et  je  promets  de  l'aimer. 

Il  fauten  revenir,  madame,  au  sièclcdè  U)uis  xtv 
en  tous  genres  ; cela  me  perce  le  coair  au  pied  des 
Alpes;  et,  de  dépit,  je  fais  faire  un  baldaquin  , et 
je  lis  assidûment  l'Ecriture  sainte,  quoique  j'aime 
encore  mieux  Cinna. 

Je  joue  avec  la  vie , madame  ; elle  n'est  bonne 
qu'à  cela.  Il  faut  que  chaque  enfant,  vieux  ou 
ji'inic,  fasse  ses  bouteilles  de  savon.  La  Butte- 
.Saint- Roeh  , et  mes  montagnes  qui  fendent  les 
nues , les  riens  de  Paris , et  les  riens  de  la  retraite  ; 
tout  cela  est  si  égal , que  je  ne  conseillerais  ni 'a  une 
Parisienne  d'aller  dans  les  Al|>e$ , ni  il  une  ci- 
toyenne de  nos  rochers  d'aller  h Paris. 

Je  vous  regrette  |>ourtanl , madame , et  beau- 
coup ; mademoiselle  Clairon  un  peu , et  la  plupart 
de  mes  chers  concitoyens  point  du  tout.  Je  n'ai 
guère  plus  de  santé  que  vous  ne  m'en  avez  connu  ; 
je  vis,  cl  je  ne  sais  comment , ctaujourlajour- 
nce , tout  comme  les  antres. 

J<‘  m'imagine  que  vous  prenez  la  vie  en  patience, 
ainsi  que  moi  ; je  vous  y exhorte  do  tout  mon  coeur; 
earilestsi  sûrquenoiis  serons  trèslieurcnxqnand 
nous  ne  sentirons  pins  rien  , qu'il  n'y  a point  do 
philosophe  qui  n'embrasse  cette  belle  idée  si  con- 
solante et  si  démontrée.  En  attendant , madame , 
vivez  le  plus  heureusement  que  vous  ponrrez, 
jouissez  comme  vous  pourrez , et  moquez-vous  de 
tout  comme  vous  voudrez. 

Je  vous  écris  rarement,  parce  que  je  n'aurais 
jamais  que  la  meme  chose  à vous  inamloi  ; ctquand 


je  vous  aurai  bien  répété  que  la  vie  est  un  enfant 
qu'il  faut  bercer  jusqu"a  ce  qu'il  s'endorme,  j'aurai 
dit  tout  ce  que  je  sais. 

Un  bourgmestre  de  Aliddelbonrg , que  je  ne  con- 
nais point , m'écrivit , il  y a quelque  temps , pour 
me  demander  en  ami  s'il  y a un  dieu  ; si , en  cas 
qu'il  y en  ait  un  , il  se  soucie  de  noos  ; si  la  matière 
est  éternelle  ; si  elle  peut  penser  ; si  l'âme  est  im- 
mortelle; et  me  pria  de  lui  faire  réponse  sitél  la 
présente  rc'çue.  ' 

Je  recuis  de  |>areilles  lettres  tous  les  huit  jours  ; 
je  mène  une  plaisante  vie. 

Adieu , madame  ; je  vous  abnerai  et  je  vous  res- 
pecterai jnsqu'à  ce  que  je  rende  mon  corps  aux 
quatre  cléments. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE\TAL. 

«8  Juitk'l 

Les  divins  anges  sauront  que  je  re^us  avant- 
hier  leur  dernière  Irtlrc  , datée  de  je  ne  sais  plus 
quand.  J'étais  aux  Délices  ; je  les  ai  cédées  à M.  le 
duc  do  Villars , qui  s'y  établit  avec  tout  son  bain. 
J'ai  laissé  la  lettre  do  mes  auges  aux  Délices  ; mais 
je  me  souv'iens  des  principaux  articles.  Il  étaitqucs- 
tion  vraiment  de  quelques  vers , qu'ils  aiment 
mieux  comme  ils  étaient  autrefois  dans  l'ancienne 
Zutime.  Mésanges  onlraison. 

Je  me  jette  'a  leurs  pieds  pour  que  Zulinie  se 
lite  ; car  il  ne  faut  pas  que  tragédie  liuisse  comme 
comédie , cl,  autant  qu'on  peut,  il  faut  laisser  le 
poignard  dans  le  cœur  des  assistants.  Si  vous 
godiez  celte  nouvelle  façon  de  se  tuer  que  Je  vous 
envoie , vous  inc  ferez  grand  plaisir.  Ne  me  dites 
pas  que  ce  pauvre  Inn  homme  de  père  sera  affligé  ; 
il  est  juste  que  sa  Hile  coupable  passe  le  |ios , et  que 
le  bon  homme  de  père , qui  l'a  fort  mal  élevée , 
soit  un  peu  affligé  pour  sa  peine. 

Venons  à un  plus  grand  objet , à Pierre  Cor- 
neille. On  ne  pourra  rien  faire  , rien  eommencer, 
rien  même  projeter,  si  l'on  n'a  pas  d'aliord  les 
noms  de  ceux  qui  veulent  bien  souscrire.  Il  y a 
une  petite  anicroche.  Les  Œuvre»  du  thénlre  de 
Corneille  contiendront  cinq  volumes  in-4".  Ces 
cinq  volumes,  avec  des  estampes , reviendraient 
à dix  louis  d'or,  et  les  souscriptions  ne  seront  que 
de  deux  t on  ne  pourra  donc  point  donner  ces  in- 
utiles estampes,  et  on  se  contentera  des  remarques 
utiles.  L'ouvrage  est  moitié  trop  bon  marché , j'en 
conviens  ; mais , avec  les  bontés  do  roi , et  les 
secours  des  premiers  de  la  nation , les  Cramer 
pourrontétre  honorablement  |»yés de  leurs  peines, 
cl  il  y aura  encore  assez  d'avantages  pour  iimn- 
sieur  et  mademoiselle  Corneille.  Quand  il  devrait 
un  peu  m'en  coûter,  je  ne  reculerai  pas.  J'ai  déjà 
commenté  à peu  près  le  Cul , les  Uoraces , Cinna, 
Vompre , l’oh;eiiclr , liodnqune , Héracliu».  Il 
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me  parait  que  ce  travail  sera  printipalcincnl  utile 
ans  étraiim’rs  qui  apprennent  notre  lanfpie  ; i lia- 
qiie  page  est  chargée  do  notes  j je  suis  un  vrai 
Siailigcr.  Madame  Scaliger,  prcucs-moi  sous  votre 
protection. 

Quant  h la  drôlerie  du  petit  Hurtaud  , il  en  sera 
tout  ce  i]ui  plaira  h Dieu.  Je  sttis  résigné  îi  tout 
depuis  la  mort  du  cardinal  Passionei , et  depuis 
notre  petite  défaite  auprès  de  Ilam.  J’es|>érais  que 
le  cardinal  Passionei  me  ferait  avoir  d admirables 
privilèges  |Knir  mon  église  savoyarde.  J ai  peur 
d'échouer  dans  le  sacré  et  dans  le  profane.  Je  me 
disais  : On  va  signer  la  |niis  dans  Hanovre , tout 
le  monde  sera  gai  et  content , on  ne  songera  plus 
qu’à  aller  h la  comérlic , on  souscrira  en  foule 
pour  Pierre  Corneille , tous  les  hillets  royaux  se- 
ront payés  à l'échéance , tout  le  monde  se  prendra 
la  main  pour  danser,  depuis  Colliourc  jusqii'h 
Dunkerque.  Voilii  mon  rêve  fini  ; et  le  réveil  est 
triste. 

I.a  divine  et  superbe  Clairon  angmentcra-t-elle 
ma  douleur  , et  sera  - 1 - elle  fâchée  contre  moi , 
|iarec  que  j’ai  été  poli  avec  M.  le  comte  do  Laii- 
ragnais  ? Mon  cher  ange  lui  fera  entendre  raison  ; 
il  me  l’a  fait  entendre  si  souvent  "a  moi , qui  suis 
plus  caprieicui  qu'une  actrice  1 

Je  voudrais  bien  vous  envoyer  une  partie  de 
mon  Commentnire  ; mais  tout  cela  est  sur  de  petits 
papiers  comme  les  feuilles  de  la  sibylle  ; et  d’ail- 
leurs rien  n’est  en  vérité  moins  amnsanL 

Respect  b tous  anges.  Le  malheur  est  sur  les 
yeux  ; les  miens  sont  affligés  aussi , mais  je  songe 
ans  vAtres. 

A M.  ***. 

An  Chama  de  Fereev  ea  Bowimne , 
par  GcaèTe,  KO  Jaillei. 

Dans  une  petite  transmigration , monsieur , 
d’une  maison  b une  autre , la  lettre  dont  vous 
m’honorâtes  en  date  du  1"  juin  s’était  égarée,  âfa- 
dame  du  Perron  m'ayant  appris  b qui  je  devais 
celte  lettre , j’ai  été  fort  honteux  ; j’ai  cherché 
kiiig-lemps , et  j’ai  enfin  trouvé  ; mais  ce  que  je 
ne  trouverai  pas , c’est  la  solution  de  votre  pro- 
blème. Quand  on  demanda  b Panurge  lequel  il 
aimait  le  mieux  d’avoir  le  nci  aussi  long  que  la 
vue , on  la  vue  aussi  longue  que  le  nés , il  ré- 
|iondit  qu’il  aimait  mieux  boire. 

Vons  me  demandez  lequel  est  le  plus  plaisant 
de  .savoir  tout  ce  qui  s'est  fait  ou  tout  ce  qni  se 
fera  ; c’est  une  question  b faire  aux  prophètes  : 
ces  messieurs , qui  connaissaient  l’avenir  si  par- 
faitement , étaient  sans  dontc  instruits  également 
du  passé.  Il  faut  être  inspiré  de  Dieu  pour  savoir 
l«en  parfaitement  son  prétérit,  son  futur,  et  même 


son  présent.  Notre  es|>ùcc  est  fort  curieuse  et  fort 
ignorante.  Celui  qui  saurait  l’avenir  saurait  pro- 
liableinentde  fort  sottes  et  de  fort  tristes  choses  , 
et  entre  autres  l'heure  de  sa  mort  ; ce  qui  n’est 
pas  extrêmement  plaisanté  contempler.  J'aimo 
mieux  au  fond  de  la  boite  de  Pandore  l’espii- 
rance  que  la  science  ; et  je  suis  do  l’avis  d’Ho- 
race : 

Pnidcns  futuri  icmporis  exitum 

Caliginosa  noctc  prcoùt  Deus. 

Lib.  m,  od.  XXIX. 

Ce  que  je  sais  le  mieux , c'est  que  j’ai  riinnneiir 
d’étre  avec  tons  les  sentiments  que  je  vous  dois , 
monsieur,  votre , etc. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

Ce  TCDdredl,  Juillet. 

Vous  avez  très  bien  fait,  mon  cher  directeur , 
de  venir  chez  la  protectrice  des  arts.  Elle  a été 
Battéc  de  l’hommage  du  directeur,  et , en  vérité , 
vous  lui  deviez  plus  que  des  hommages.  Nous 
devons  être  pénétrés  de  reconnaissance.  Ce  que 
je  craignais  est  arrivé  ; la  personne  qni  ne  devait 
rien  savoir  sait  tout.  Mais  cet  inconvénient  no 
sert  qu’a  rendre  plus  inébranlable  une  belle  âme 
née  pour  faire  du  bien.  Plus  notre  idée  sera  suc, 
plus  il  faut  la  suivre  ; et  je  vous  réponds  qu'elle 
sera  suivie.  Elle  est  dans  les  meilleures  mains  du 
monde , comme  dans  les  plus  belles.  Ceux  de  nos 
confrères  qni  ne  se  sont  point  prêtés  b nn  dessein 
si  honorable  et  si  utile  no  sentiront  qu'un  noble 
et  heureux  repentir,  quand  ils  verront  qu'une  per- 
sonne qu’on  ne  prendrait  que  pour  Hébé  ou  pour 
Flore  devient  notre  Minerve,  et  encourage  le  projet 
qu'ils  n’ont  pas  secondé. 

Tout  ce  que  je  souhaite , c'est  que  cette  époque 
de  la  gloire  de  l’académie  soit  jointe  b celle  de  vo- 
tre directorat  ; mais  le  temps  est  bien  court. 

Bonsoir  ; je  vous  embrasse  tendrement.  Vous 
pouvez  dire  hardiment  que  je  ne  viens  point  lire 
notre  ode , parce  que  je  suis  plus  utilement  oc- 
cupé. L’affaire  me  parait  sûre.  Bonsoir  encore 
une  fois. 

A M.  LE  DUC  DE  BOUILLON. 

A Pmey , SI  JuUlci. 

Vous  Toilb , monseigneur , comme  le  marquis 
de  La  Fare , qni  commença  b sentir  son  talent  pour 
la  poésie  'a  peu  près  b votre  âge , quand  certains 
talents  plus  précieux  étaient  surlc|)Ointde  laisser 
un  peu , et  de  l’avertir  qu’il  y avait  encore  d'au- 
tres plaisirs. 

Ses  premiers  vers  furent  pour  l'amonr,  lesse- 
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cmhU  ponr  Tabbé  de  Cliaulicii.  Vos  premiers  sont 
{Knir  moi  ; rela  n'est  pas  justo  ; mais  je  tous  en 
dois  plus  de  recoiiBaissaDCp.  Vous  mo  dites  «ftie 
j’ai  triompbéde  raeeeDDcmis  ; c'est  tous  qui  faites 
mon  triomphe. 

Au  pied  de  nés  rocliert,  au  creux  de  net  valloat^ 
Poiirmu-je  replier  les  rives  de  la  Seîue.’ 

1.a  fille  de  Corucille  écoute  mes  leçons  ; 

Je  suis  chanté  par  un  Turenoe  : 

J'ai  pour  moi  deux  grandes  maisons 
Chez  BcUone  cl  chez  Mcl|K>mi>ne. 

A l'abri  de  ces  deux  beaux  noms  « 

On  peut  mépriser  les  Frérooa» 

El  contempler  gaûucnt  leur  aoltUe  el  leur  haine. 

C'esl  quelque  chose  d’èiro  heureux  : 

Mais  c'est  un  grand  plaisir  de  le  dire  à ITnvic , 

De  rabattre  k nos  pieds , et  d’en  rire  k ses  jeux  ) 

Qu'un  souper  est  délicieux , 

Quand  on  brave , en  mangeant , les  griffes  de  llarpic  ! 
Que  des  frères  Berthicr  les  cris  injurieux 
Font  une  pUisante  hanoonie! 

Que  c*tH  pour  lai  aaani  on  pnase-lemps  bien  deux 
IVembiwaer  la  beauté  qui  subjugue  son  éac, 

El  d'alToUer  cacer  du  sel  de  l'épignnme 
Un  rivai  fâcheux  et  jaloux  ! 

Cria  n'est  pas  chrétien , j’en  convions  avec  vous  i 
Mais  ces  gens  le  sont ‘ils  ? Ce  monde  est  une  guerre  ; 

On  a des  ennemis  en  tout  genre , en  tous  lieux  : 

Tout  mortd  combat  sur  la  terre  ; 

Le  diable  avec  Michel  combattit  dans  les  cieuz  ; 

On  caftiale  à la  cour,  à régllse,  k l'armée; 

An  Parnasse  on  h bat  pour  an  peu  de  fumée , 

Pour  nn  nom , pour  do  vent  : et  je  coDehis  an  bout 
Qu'il  fiuit  jouir  en  paix,  at  sa  moquer  de  tout. 

Cependant , monseigneur,  font  en  riant , on  peut 
faire  do  bien.  Votre  altesse  eu  veut  faire  h made- 
moiselle Corneille  ; tous  voulez  que  je  vous  taxe 
pour  le  nombre  des  exemplaires  r si  je  ne  ronsnl- 
lais  que  votre  cœur,  je  vous  traiterais  comme  le 
rot  ; TOUS  en  scriei  pour  la  valeur  de  deux  cents. 
Mais  comme  je  sais  que  vous  allez  partout  semant 
votre  argent , el  que  souvent  il  ne  vous  en  reste 
guère  , je  me  réduis  h six , et  j'augmenlerai  le 
noraliro  si  J^apprends  que  vous  êtes  devenu  éco> 
uome.  Je  supplie  votre  altesse  d'agréer  mon  pro- 
fond respect , et  de  me  conserver  vos  bontés. 

A M.  SENAC  DE  MEIUIAN. 

I^lcve  du  jeune  Apollon , 

Rt  non  pas  de  ce  vieux  Voltaire  ; 

Élève  heureux  de  la  raison  , 

Et  d'un  dieu  plus  charmant  qui  l'instruisit  i plaire. 

J'ai  lu  les  vers  brillants  et  ceux  de  ta  liergcrc, 

Ouvrages  de  l'esprit,  embellis  par  l'amour  ; 

J'ai  cru  voir  la  belle  Glvcère 
Qui  diantait  Horace  è son  lotir. 

Que  son  esprit  me  (dalt  t que  sa  lieaulé  te  touche! 

EMe  a tout  mon  salTfage,  eHe  a tons  tes  désirs  , 


Elle  a rlianié  pour  toi  ; je  vois  que  sur  sa  bondis 
Tu  dois  Irouver  loua  !«•  plaisirs. 

Je  réponds  bien  mal , monsieur , aux  choses 
charmaulcs  que  vous  m’envoyex  ; mais  h mon 
Igc , on  a la  voix  un  peu  rauque.  Lupi  Itlarim 
vUlere  priorct  ; mr  quoque  .Vœrim  déficit. 

Préscntni,  je  vous  prie , mes  obéissances  à celui 
qui  a soin  de  la  .santé  du  roi , an  père  de  ce  qu'il  y 
a do  plus  aimable. 

A M.  DE  BURIGM- 

Au  chùtoau  do  Femej,  juillet. 

Tonlccqooje  peux  vous  dire,  monsieur,  e'sst 
que  feu  M.  Socousse  m'écrivit , il  y a quelques  tn- 
Does , h ncrlin , que  son  oncle  avait  réglé  les  droits 
et  les  reprises  de  mademoiselle  Desvieux , foudés 
sur  son  contrat  avec  M.  Bossuet.  C'est  une  chose 
que  je  vous  assure  sur  mon  honnenr.  Au  reste, 
c'est  h vous  h voir  si  vous  croyez  qu'un  homme 
aussi  é-clairé  que  lui  ail  toujours  été  de  bonne  foi , 
surtout  en  accusant  H.  de  Féocloa  d'une  bérésic 
dangereuse,  tandis  qu'on  ne  devait  l'accuser  que 
de  trop  de  délicatesse  et  de  beaucoup  do  gslima- 
lias.  Je  serais  très  affligé  si  le  panégyriste  de  Por- 
phyre et  de  rancicnne  philosophie  donnait  la  pré- 
férence h certaines  opinions  sur  celle  philosophie. 
H.  do  Meaux  était  un  homme  cloquent;  mois  la 
raison  est  préférable  à l'éloquence.  Vous  me  ferez 
beauGonp  d'honneur  et  do  plaisir  de  m'envoyer 
votre  ouvrage  ; nuis  vous  mo  feriez  un  très  grand 
tort  si  vous  m’accusiez  d'avoir  dit  qnc  l'éloquent 
Bossnet  DO  croyait  pas  ce  qu'il  disait.  J'ai  rapporté 
seulement  qii'on  prétendait  qn'il  avait  des  senti- 
ments différents  de  la  théologie  ; comme  un  sage 
magistral  qui  s'élèverait  quelquefois  au-dessus  de 
la  lettre  de  le  loi  per  la  force  de  son  génie.  Il  me 
iwralt  qn'il  est  de  l'intérêt  de  tous  les  gens  seusés 
que  Beesuct  lit  été  dans  le  fond  plus  indulgent 
qii'il  ne  le  paraissait. 

Je  me  reoonimande  h vous , monsieur , rnmmo 
h un  homme  de  lettres  et  un  philosephe  pour  qui 
j'ai  toujours  en  autant  d'estime  qnc  d'aUaclioiueut 
)>oor  votre  famille.  Si  vous  voulez  bien  me  faire 
(tarvenir  votre  ouvrage  per  M.  Janel  ou  M.  Bou- 
ret , CO  sera  la  voie  ht  plus  prompte , et  j'aurai 
plus  lèl  le  plaisir  de  m'instruire. 

Je  vous  présente  mes  remereiemenls , et  tous  les 
sentimonla  respectueux  avec  lesquels  je  serai  tou- 
jours , monsieur,  votre , etc. 

A M.  I.E  COMTE  D’ABCENTAL. 

• aoguttr. 

Votre  grand -cbarabrier  d'Héricourt  vient  do 
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moarir,  mon  cher  ange,  .apres  s être  lave  les 
jambes  dans  notre  lac , |)Our  son  plaisir.  Tronchin 
dit  que  c’est  pour  s'i^tre  lavé  les  jambes.  Le  fait 
est  qu’il  estmort , etqiie  je  le  regrette  y parce  qu’il 
n’ëlait  ni  fonatiqué  ni  fripon. 

Enâu  drme  ce  que  j’ai  prédit  depuis  deux  ans 
est  arrivé;  je  criais  toujours,  Pondicbëri  ou  Pon- 
ticliéri  I et , dans  toutes  mes  lettres , je  disais  : 
Prenez  garde  à Pondichéri  ! Ceux  qui  avaient 
partie  de  leur  fortune  sur  la  compagnie  des  Indes 
n’ont  qu  a sc  recommander  aux  directeurs  de 
riiûpilal.  On  a bien  raison  d'appeler  son  bien  for- 
iime , car  un  moment  le  donne , uu  moment  rôle. 
Vous  devez  avoir  eu  une  semaine  brillante  à Pa- 
ris ; il  me  semble  qu’eu  huit  jours  vous  avez  eu 
un  lit  de  justice , la  nouvelle  d'une  bataille  per- 
due , la  nouvelle  de  Pondichéri , celle  des  lles- 
sous-le-vent , celle  de  la  flotte  anglaise  arrivée 
devant  Oléron  ,et  une  comédie  de  Saint -Poix. 

il  n'y  a pas  de  quoi  rire  à tout  cela.  J'ai  le  cœur 
navré.  Nous  ne  pouvons  avoir  de  ressource  que 
dans  la  paix  la  plus  honteuse  et  la  plus  prompte. 

Je  m’imagine  toujours,  quand  il  arrive  quel- 
que grand  désastre , que  les  Français  seront  sé- 
rieux pendant  six  semaines.  Je  n’ai  pu  encore  me 
corriger  de  cette  idée.  Je  crois  voir  tout  le  monde 
morne  et  sans  argent,  et  de  là  j'infère  qu'il  ne 
faut  pas  précipiter  les  représoulations  de  la  pièce 
du  iHîlit  llurtaud , que , par  parenthèse , les  co- 
médiens attribuent  a Saurin  et  h Diderot.  Pré- 
ville  , qui  a le  nez  plus  Un , soutient  qu’elle  est 
de  votre  marmotte  des  Alpes.  Dieu  veuille  lui 
ôter  do  la  tête  cette  opinion  1 Mademoiselle  Dan- 
geville est  fôchée  que  son  rôle  do  Colette  ne  soit 
pas  le  premier  rôle  : on  aura  de  la  peine  h l'a- 
paiser. 

M.  le  duc  de  Choiseul  a bien  voulu  me  man- 
der que  les  souscriptions  cornéliennes  vont  k mer- 
veille. Il  y a donc  quelque  chose  qui  va  bien  à 
Paris.  Ou  parle , dans  nos  rochers , de  certaines 
petites  brouilicries  qui  ont  retenti  jusqu’aux 
Alpes.  Je  crains  que  M.  le  duc  de  Choiseul  ne  sc 
dégoûte , et  qu’il  ne  quitte  un  poste  fatigant , 
comme  un  médecin,  aj[)pelé  trop  tard,  abandonne 
son  malade  ; j'en  serais  inconsolable. 

Aimons  le  Üiéâtre  ; c'est  la  seule  gloire  qui 
nous  reste.  J’eu  suis  h Héraclitu  : je  commence 
à l’entendre.  En  vérité,  il  n’y  a de  beau  dans 
cette  pièce  que  quatre  vers  traduits  de  l’espagnol. 
Quand  on  examine  de  près  les  pièces  et  les  hom- 
mes, on  rabat  un  peu  de  l’estime.  Il  n’y  a que 
mes  anges  qui  gagnent  k être  vus  tons  les  jours. 
Mais  oormnent  vont  les  yeux? 

Voici  on  gros  paquet  pour  noire  académie. 
Jugez,  mes  anges;  j’oi  autant  de  foi,  pour  le 
moins , h vous  qu’k  elle. 


A MADEMOISELLE  CLAIRON, 

A Pemey,  7 angashi. 

Je  crois , mademoiselle , qtio  votre  zèle  pour 
l’art  tragique  est  égal  k vos  grands  talents.  J’al 
beaucoup  de  choses  k vous  dire  sur  ce  zèle,  qui 
est  aussi  noble  que  votre  jeu. 

J’ai  été  très  affligé  que  vos  amis  aient  soufTcrt 
qu’on  ait  fait  un  si  pitoyable  ouvrage  en  faveur 
du  Üicâtrc.  Si  on  s’était  adressé  h moi , j’avais  en 
main  des  pièces  un  peu  plus  décisives  que  tons 
Jes  différents  ordres  dont  Vordre  des  avocats  , des 
fanatiques,  et  des  sots,  a tant  abusé  contre  ce 
pauvre  llucruc.  J’ai  en  maiu  la  décision  du  con- 
fesseur du  pape  ClémcutMi , décisiou  fuudéo  sur 
des  témoignages  plus  autbentiques  que  ceux  qui 
ont  été  allégués  dans  ce  malheureux  mémoire. 
Cette  décision  du  confesseur-  du  pape  me  fut  en- 
voyée il  y a plus  de  vingt  ans  ; je  l’ai  heureuse- 
ment eonservoe , et  j’en  ferai  usage  dans  l’édition 
que  j'entreprends  de  Corneille.  Elle  sera  char- 
gée , k chaque  page , de  remarques  utiles  sur 
l'art  en  général , sur  la  langue , sur  la  décence  do 
notre  spectacle , sur  la  déclamation , et  je  n’ou- 
blicrai  pas  mademoiselle  Clairon  en  parlant  de 
Comélie. 

Vous  avez  été  eiïarouchée  d'une  lettre  que  j’ai 
écrite  au  sujet  d'J^/cc/re.  J’ai  dû  l’écrire  dans  la 
situation  où  j’étais , et  ne  prendre  rien  sur  moi  ; 
et  je  me  flatte  que  vous  avez  pardonné  k mon  em- 
barras. 

Vous  voulez  jouer  Zulime.  J’ai  envoyé  la 
pièce,  après  avoir  consumé  un  temps  très  précieux 
k la  travailler  avec  le  plus  grand  soin.  Je  vous 
prie  très  instamment  de  la  jouer  comme  je  l'ai 
faite , et  d’crapôclicr  qu'on  no  gûte  mon  ou- 
vrage. Les  acteurs  sont  intéressés  k cette  com- 
plaisance. 

Vous  vous  apercevrez  aisément',  madcinoi- 
sollc,  de  l’excès  du  ridicule  de  l’édition  de  Tnn- 
crede  faite  k Paris.  Vous  verrez  qu’oii  a tâché  de 
faire  tomber  la  pièce  en  l’imprimaot,  et  que  si 
on  la  joue  snivant  cette  leçon  absurde , il  est  im- 
possible qu'a  la  longue  elle  soit  souflcrtc , malgré 
toute  la  supériorité  de  vos  talents. 

Vous  voyez  d’un  coup  d’ocil  quelle  sottise  fait 
Orbassan , en  répétant , en  quatre  mauvais  vers 
(page  52),  ce  qu’il  a déjk  dit,  et  en  le  répé- 
tant, pour  comble  de  ridicule,  sur  les  mômes 
rimes  déjk  employées  au  commcDccment  de  ce 
couplet. 

Si  vous  récitez  ce  mauvais  vers , 

On  croit  qu’à  Soiamir  mem  ccrar  se  Mcriiîe , 

VOUS  gâtez  tonte  la  pièce.  Il  ne  faut  pas  que  vous 
imaginiez  que  Soiamir  ait  part  à votre  condain- 
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nation.  D'où  |M)uvcz-vous  savoir  (|u'on  croit  vous 
iniinulcr  à Solautir?  que  veut  dire  mon  cœur  se 
sacrilic?  Il  s’agit  bien  ici  de  cœur!  il  s’agit  d'Ctre 
exécutée  h mort.  Vous  craignez  qu’on  n’impute  ù 
Taucrède  la  trahison  pour  laquelle  vous  êtes  ar- 
rêtée , cl  c’est  pour  cela  que , lorsqu’au  troisième 
acte  vous  êtes  prête  d’avouer  tout , croyant  Tan- 
crède  à Messine , vous  n’osez  plus  pronotavr  son 
nom  dès  que  vous  le  voyez  à Syracuse  ; mais  vous 
ne  devez  pas  pcn.ser  a Solamir.  On  a fait  un  t4>rt  j 
irréparable  b la  pièce  ou  la  donnant  de  la  maniètt; 
dont  elle  est  si  ridiculeiucnl  imprimée. 

La  .seconde  scène  du  second  acte  est  tronquée , 
et  d’une  sécheresse  insupportable.  Si  votre  |)ère  no 
vous  parle  que  pour  vous  condamner,  s’il  n’est 
pas  désespéré , qui  pourra  être  touché?  qui  pourra 
vous  plaindre  quand  un  père  no  vous  plaint  pas? 
Sa  douleur,  la  votre , ses  doutes , vos  réponses 
entrecoupées,  ce  père  inTortuné  qui  vous  tend 
les  bras , votre  reproche  sur  sa  faiblesse , votre 
aveu  noble  que  vous  avez  écrit  une  lettre , et  que 
vous  avez  dû  l’écrire  ; tout  cela  est  théâtral  et 
touchant  : il  y a plus , cela  justifie  les  chevaliers 
(]ui  vous  condamnent.  Si  ou  ne  joue  pas  ainsi  la 
pièce , elle  est  |)erdoe,  elle  est  au  rang  de  toutes 
les  mauvaises  pièces  que  l’on  a données  depuis 
quatre-vingts  ans,  que  le  jeu  des  acteurs  fait 
sup|K)rter  quelquefois  au  théâtre , et  que  tous  les 
connaisseurs  méprisent  à la  lecture.  En  un  mot, 
l’édition  de  Prault  est  ridicule , cl  me  couvre 
de  ridicule.  Je  serai  obligé  do  la  désavouer, 
puisqu’elle  a été  faite  malgré  mes  instructions 
précises.  Je  vous  prie  très  instamment,  made- 
moiselle , de  garder  cette  lettre , cl' de  la  mon- 
trer aux  acteurs  quand  on  jouera  Tancrede. 

Je  vous  fais  mon  compliment  sur  la  manière 
dont  vous  avez  joué  Electre.  Vous  avez  rendu  b 
rEuro|)clc  théâtre  d’Athènes.  Vous  avez  fait  voir 
qu’on  peut  porter  la  terreur  cl  la  pitié  dans  l’âme 
des  Français , sans  le  secours  d’un  amour  im- 
pertinent et  d’une  galanterie  de  ruelle , aussi  dé- 
placés dans  Électro  qu’ils  le  seraient  dans  Cor- 
nélic.  Introduire  dans  la  pièce  de  Sophocle  une 
partie  carrée  d’amants  transis  est  une  sottise  que 
tous  les  gens  sensés  de  l’Europe  nous  reprochent 
\ assez.  Tout  amour  qui  n’est  pas  une  passion  fu- 
rieuse et  tragique  doit  être  banni  du  lliéâtre  ; et 
un  amour,  quel  qu'il  soit,  serait  aussi  mal  dans 
Électre  que  dans  AtluiUe.  Vous  avez  réformé  la 
déclamation , il  est  temps  de  réformer  la  tragédie, 
et  de  la  purger  des  amours  insipides,  comme  on 
a purgé  le  théâtre  des  pctils-mallrcs. 

Ou  m’a  flatté  que  vous  pourriez  venir  dans 
nos  retraites  : on  dit  que  votre  santé  a besoin  de 
M.  Tronchin.  Vous  seriez  reçue  comme  vous  mé- 
ritez de  l’être,  et  vous  verriez  chez  moi  un  assez 


joli  théâtre,  que  peut-être  vous  honoreriez  de  vo.s 
taleuts  sublimes , en  faveur  de  l'admiration  et  de 
tous  les  sentiments  que  ma  nièce  et  moi  nous  con- 
servons pour  vous.  Mademoiselle  Corneille  ne 
dit  |>as  mal  des  vers.  Ce  serait  un  beau  jour  pour 
moi  que  celui  où  je  verrais  lapclile-Uliedugrand 
Corneille  conQdcntc  de  l’illustre  mademoiselle 
Clairon. 

A.  M.  LEKAIN. 

An  cbâteaa  de  Ferney,  8 aegoitc. 

Mon  cher  Roscius , je  vous  écris  rarement  ; la 
poste  est  trop  chère  pour  vous  faire  payer  des  let- 
tres inutiles.  Je  sollicite  M.  d'Argontal  pour  le 
jeune  débarqué  et  dégoûte  de  Prusse.  Vous  pou- 
vez lui  dire  que  j'ai  mieux  aimé  m’adresser  à 
celui  qui  tire  mes  amis  de  prison  qu’à  celui  qui 
les  y fait  mettre. 

J’ai  lu  le  mémoire  de  votre  avocat  contre  les 
excommuniants  ; il  y a des  choses  dont  il  est  à 
souhaiter  qu’il  eût  été  mieux  informé.  J’avais 
écrit , il  y a quelques  années , au  confesseur  du 
pape , h un  théologien  |>antalon  de  Venise  , à un 
prêtrc-buggcronc  de  Florence  , et  à un  autre 
de  Rome , pour  avoir  des  autorités  sur  celte  ma- 
tière ; je  crois  avoir  remis  les  réponses  entre  les 
mains  de  M.  d’Argental. 

Cette  excommunication  est  un  reste  de  la  bar- 
barie absurde  dans  laquelle  nous  avons  croupi  : 
cela  fait  détester  ceux  qu’on  appelle  rigoristes  ; ce 
sont  des  monstres  ennemis  do  la  société.  On  ac- 
cable les  jésuites , et  on  fait  bien  ; mais  on  laisse 
dormir  les  jansénistes , et  on  fait  mal  : il  faudrait, 
pour  saisir  un  juste  milieu , et  ponr  prendre  un 
parti  modéré  et  honnête , étrangler  l’auteur  des 
Nouvellet  ecclésiastiques  avec  les  boyaux  de  frère 
Berthier. 

Sur  ce , je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

9 aogBite. 

Ose-t-on  parler  encore  de  vers  et  de  prose  à 
Paris , mes  divins  anges?  les  chaleurs  elles  mal- 
heurs ne  font-ils  pas  on  tort  horrible  a\x tripot? 

Je  travaille  le  jour  à Corneille , et  la  nuit  à 
Don  Pèdre, 

Nos  souscriptions  pourraient  bien  se  ralentir. 
Sans  la  prise  do  Pondichéri , je  ferais  tout  à mes 
dépens. 

Je  vous  ai  envoyé  les  remarques  sur  les  Uo- 
races.  Voici  la  préûtce  en  forme  d’épîlre  dédica- 
toire  à l’académie.  Je  la  mets  sous  vos  ailes , et 
vous  daignerez  la  recommander  à Duclos , quand 
vous  l'aurez  lue.  Il  est  Imn  que  tout  ait  la  saiic- 
liou  de  quarante  personnes  ; mais  j'aurai  plus 
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ràl  achevé  tout  l’ouvrage  , que  l'académie  n'aura 
lu  trente  déniés  remarques.  Un  membre  va  vile, 
les  corps  ont  jieine  à se  remuer. 

Dilcs-mui  net , je  vous  prie , combien  vos  amis 
retiimuent  d’exemplaires.  Tout  Corneille  com- 
menté on  cinq  ou  six  volumes  in-  l°  , c’est  marcbc 
donné  pour  deux  louis. 

Sans  le  roi  et  quelques  princes,  ou  uc  pourrait 
donner  les  exemplaires  à ce  prix. 

J’ai  un  autre  placet  contre  Lamiierth  vous  pré- 
senter. Je  n’avais  pas  encore  eu  le  temps  de  lire 
son  Tancrède  ; il  s’est  plu  à me  rendre  ridicule  : 
jugez-cn  par  cet  échantillon...  Que  faire?  cela  est 
dur;  mais  Fondichcri  est  pis  ou  pire. 

Mes  divins  anges , que  1a  campagne  est  belle  ? 
vous  no  connaissi'Z  pas  ce  plaisir-là.  Kt  les  yeux  ? 
j'écris,  moi;  et  vous? 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  15  auguste. 

Que  les  frères  m’accusent  de  paresse , s’ils  l’o- 
sent. J’ai  toul  Corneille  sur  les  bras,  V Histoire 
géncrnle des  ^f^mrs , le  Cznr , Jeanne , etc.,  Ole. , 
et  vingt  lettres  par  Jour  h répondre.  Il  faut  écrire 
h M.  de  l.a  Fargue , et  je  ne  sais  où  le  prendre. 
Il  me  .semble  que  frère  Thieriot  sait  sa  demeure, 
il  s’agit  do  scs  vers , cela  est  important.  Com- 
ment va  V Encyclopédie  ? cela  est  on  peu  plus 
im|)ortant. 

Oui,  volontiers,  que  les  sadduccens périssent, 
mais  que  les  pharisiens  ne  soient  pas  épargnés. 
On  nous  défait  des  chats , mais  on  nous  laisse  dé- 
vorer par  des  chiens. 

On  a eu  grand'peinc  h trouver  le  Grizcl  que 
(Jemaodcnt  les  frères.  C’est  grand  dommage  que , 
pour  notre  édification , nous  ne  poissions  pas  re- 
couvrer cet  ouvrage  rare , d'autant  plus  utile  à 
la  bonne  cause , qu'il  rend  la  mauvaise  extrême- 
ment ridicule. 

Frère  Thieriot  est  devenu  bien  paresseux.  Cn 
véritable  frère  ne  devrait-il  pas  avoir  déjà  envoyé 
les  liecherclics  sur  le  Théâtre?  Il  faut  le  mettre 
cn  pénitence.  On  ne  doit  pas  être  tiède  sur  les  ou- 
vrages et  sur  le  sang  du  grand  Corneille.  Frère 
Thieriot , je  vous  l’ai  toujours  dit , vous  ôtes  un 
indolent  ; vous  n’écrivez  que  par  boutade.  Point 
de  nouvelles  depuis  un  mois.  Vous  retardez  l’é- 
dition de  Corneille  : vous  clés  coupable.  Je  ne 
sais  pas  trop  comment  ira  cette  entreprise.  Pour 
moi,  je  ne  réponds  que  de  mon  travail  et  de  mon 
zèle  tant  que  je  respirerai.  J’ai  déjà  commenté 
six  tragédies.  Je  m’instruis  par  ce  travail  ; j’es- 
père quej’en  instruirai  d’autres,  et  que  le  théâtre 
y gagnera.  Si , comme  auteur,  je  n’ai  pu  servir 
J 2. 


ma  nation  , je  la  servirai  du  moins  comme  com- 
mentateur. 

J embrasse  les  frères , et  j’abborre  plus  que 
jamais  les  ennemis  de  la  raison  cl  des  lettres. 

A M.  LE  COMTE  D’AIIGENTAL. 

15  auguste. 

Je  reçois  une  lollrc  de  mes  anges , du  5 au- 
guste, en  revenant  d’une  représentation  de  Tan- 
crede , que  des  comédiens  de  province  nous  ont 
donnée  avec  assez  d’appareil.  Je  ne  dis  pas  qu’ils 
aient  tous  joué  comme  mademoiselle  Clairon  ; 
mais  nous  avions  un  pitre  qui  fesait  pleurer,  et 
c’est  ce  que  votre  Itrizard  ne  fera  jamais.  Il  faut 
pourtant  qu’il  y ait  quelque  chose  de  bon  dans 
cette  pièce;  car  les  hommes,  les  femmes,  et 
les  petits  garçons , fondaient  cn  larmes.  On  l’a 
jouée , Dieu  merci , comme  je  l’ai  faite , et  elle 
n’en  a pas  été  plus  mauvaise.  Les  Anglais  mômes 
pleuraient;  nous  ne  devons  plus  songer  qu’à  les 
attendrir  ; mais  le  petit  Bussy  n'est  point  du  tout 
attendrissant. 

O mes  anges  I je  vous  prédis  que  Zulime  fera 
pleurer  aussi,  malgré  ce  grand  beiiôt  de  Ramirc  à 
qui  je  voudrais  donner  des  nazarde.s. 

11  faut  que  ce  soit  Fréron  qui  ait  conservé  ce 
vers. 

J’abjure  un  lâche  amour  qui  me  lient  sous  sa  loi. 
Madame  Denis  a toujours  récité  : 

J'abjure  un  lâche  amour  qui  vous  ravit  ma  foi.' 

Acte  V , scène  3. 

Pierre , que  vous  autres  Français  nommez  le 
Cruel , d’après  les  Italiens , n'était  pas  plus  cruel 
qu’un  autre.  On  lui  donna  ce  sobriquet  ]H>ur  avoir 
fait  pendre  quelques  prêtres  qui  le  méritaient  bien; 
on  l’accusa  ensuite  d’avoir  empoisonné  sa  femme, 
qui  était  une  grande  catin.  C'était  un  jeune  homme 
lier,  courageux,  violent,  passionné,  actif,  la- 
borieux, un  homme  tel  qu’il  cn  faut  au  théâtre. 
Donnez-vous  du  temps,  mes  anges,  pour  cette 
pièce  ; faites-moi  vivre  encore  deux  ans , et  vous 
l'aurez. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur  du  Cid. 
Les  comédiens  sont  des  balourds  de  commencer  la 
pièce  par  la  quei  clledu  comte  et  de  don  Diègue  ; 
ils  méritent  le  soufflet  qu’on  donne  au  vieux  bon 
homme , et  il  faut  que  ce  soit  à tour  de  bras.  Com- 
ment ont-ils  pn  retrancher  la  première  scène  do 
Chimène  et  d’Elvire,  sans  laquelle  il  est  impo.ssible 
qu'on  s’intérc.sseà  un  amour  dont  on  n’aura  point 
entendu  parler? 

15 
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CÜIUIESPONDANCE. 


Vous  paiit'Z  qui'Iquolois  «lo  fomU’JiKMils  , mes 
anRos , et  iiiOnio , pormeKez-moi  <le  vous  le  dire, 
de  rondemenls  donl  on  pinil  Irès  bien  sc  |«isscr, 
el  (]iii  scrvcul  pins  à refroidir  qu’à  préparer  : mais 
qu’y  a-t-il  de  plus  nécessaire  que  de  préparer  les 
reprels  et  les  larmes  par  rexjwsiliou  du  plus 
leiulre  amour  et  des  plus  douces  espérances , (|ui 
sont  détruites  tout  d’un  coup  par  cette  (|uercllc  des 
deux  jR*res? 

Je  viens  aux  souscriptions.  Je  reçois  , ilans  ce 
moment , un  billet  d’un  conseiller  du  roi , eoii- 
irôleur  des  rentes  , ainsi  couelié  par  écrit  ; 

« Je  retiens  deux  exemplaires , et  paierai  le 
« prix  (|ui  .sera  lixé.  Si^iié  Bazard  , 8 d'au- 
« Kuste  1701.  » 

Voilà  ce  qui  s’appelle  entendre  une  affaire. 
Tout  le  monde  doit  agir  comme  le  sieur  Bazard. 
I.es  Cramer  verront  comment  ils  arrangeront  l’é- 
dition : ce  (pii  est  très  .sûr,  c’est  (pi’ils  en  use- 
ront avec  nobles.se.  Ce  n’est  point  ici  une  sou.scrip- 
lion  , c’(‘sl  un  avis  que  cliaipie  particulier  donne 
aux  CrauK'r  qu’il  retient  un  exemplaire,  s’il  en  a 
envie.  Mou  lot  à moi  c’(’st  de  bien  travailler  [)Our 
la  gloire  d(‘  Corneille  cl  de  ma  nation. 

I.es  particuliers  auront  l’exemplain;,  soit  in-î«, 
.soit  iu-S" , pour  la  moitié  moins  qu'ils  le  paieraient 
clu'z  (pioique  libraire  de  l’Kurope  cpiece  pfitèlrc. 
Le  bénclice  pour  mademoiselle  Corneille  ne  vien- 
dra (pic  de  la  générosité  du  roi , d(‘s  princes  , el 
des  premières  personnes  de  l’étal , (pii  voudront 
favoriser  une  si  noble  entreprise.  iMadcmoiselIc 
Corneille  a robligation  à madame  de  Pompadoiir 
et  il  M.  le  duc  de  Clioiseul  des  quatre  cents  louis 
(pic  le  roi  veut  bien  donner;  mais  elle  doit  cire  fort 
iiKk-ontente  de  monsieur  le  (;onlr(‘)leur  général , 
à (pii  j’ai  donné  de  fort  bons  dîners  aux  Dé- 
lic(>s , et  qui  ne  gi’a  ]>oint  fait  de  réponse  sur 
les  quatre  cents  louis  d'or.  Je  ne  demanda  pas 
qu’on  les  paie  d’avance;  mais  j’écris  à M.  de 
Montmartel  pour  lui  demander  (piatro  billets  do 
cent  louis  chacun,  payables  à la  réfcption  du  pre- 
mier volume  : je  ne  m’embarquerai  pas  sans  celte 
assurance.  Je  donne  mon  tciu|)s  , mon  travail , 
et  mou  argent;  il  e.sl  juste  qu'on  me  seconde, 
sans  (pioi  il  n’y  a rien  de  fait.  Je  veux  accoutumer 
ma  nation  à être  du  moins  aus.si  noble  que  la  na- 
tion anglaise , si  elle  n’e.st  pas  aussi  brillante  dans 
les  quatre  parties  du  monde.  Surtout , avant  de 
rien  entreprendre , il  me  faut  la  sanction  de  l'a- 
cadémie. Je  vous  envoie  donc  Cinna , mes  ebors 
anges,  et  je  vous  prie  de  le  recommander  à M.  Du- 
clos.  Quand  on  m’aura  renvoyé  l’épîlrc  dédica- 
U»irc  et  les  observations  sur  Cinna  et  les  Horaces, 
j’enverrai  le  re.stc.  Je  souhaite  qu’on  aille  aussi 
vite  que  moi  ; mais  les  Français  parlent  vite  , et 
Wissent  lentement  : leur  vivacité  est  dans  les  pro- 


positions, el  non  dans  l’action.  Témoin  cent  pro- 
jets que  j’ai  vus  commencés  av»H‘ chaleur,  elaban- 
donnés  avec  dégoiü. 

O mes  anges!  vous  ne  me  parlez  point  de  l’arrêt 
contre  les  jésuites  ; je  l’ai  eu  sur-le-champ  (“et 
arrêt,  et  sans  vous.  Vous  médites  un  mot  du  |>elil 
Ilurlaud  , et  rien  de  l'ondiebéri.  J’avoue  que  le 
Iripot  est  la  plus  belle  chose  du  monde  ; mais 
l’ondiebéri  cl  les  jésuites  sont  quelque  cbo.se. 
Vous  me  parlez  de  t' Enfant  ]rro<li(fur,  (pie  lesco- 
UK'diens  ont  gâté  ab.soluinciit , et  de  ISanine , 
qu’ils  n’ont  pu  gâter  parce  que  j’y  étais.  Donnons 
vile  bien  des  comt'dies  nouvelles  ; car  lorsque  les 
jansénistes  seront  b’S  mallre.s,  ils  feront  fermer 
les  théâtres,  ^ous  allons  lombi'r  de  Cbarybde  en 
Scylla.  O le  pauvre  royaume  I à la  pauvre  nation  ! 
J’é'cris  trop , ('I  je  n’ai  pa.s  le  temps d’érrire. 

îllos auges  , je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

.\  M.  DI-  M.MBAN. 

A Fcrncy,  uiaogusio. 

Votre  lettre  du  2 auguste , monsieur,  me  ^atl«^ 
autant  qu’elle  lu’iiistruil.  Vous  m’avez  donné  un 
peu  de  vanité  toiilo  mu  vie  ; car  il  me  semble  (]uc 
j’ai  été  de  votre  avis  sur  tout.  J’ai  pmisé  invaria- 
blement comme  vous  sur  r estimât  tondes  forces , 
malgré  la  mauvai.se  foi  de  Mau|>crluis,  (>ljnêine 
de  Biu'imuilli , el  de  Musscbenbroeck  : elcoinine 
les  vieillards  aiment  à conter,  je  vous  dirai  qu’en 
passant  à Leyde , le  frère  Muss<;benbroeck  , qui 
était  un  hou  machiniste  cl  un  bon  homme , me 
dit  : « Monsieur , les  partisans  des  carrés  de  la 
(I  vile.ssc  sont  des  fripons  ; mais  je  n’ose  pas  le 
a dire.  » 

J’ai  été  entièrement  de  votre  opinion  sur  l’au- 
rore boréale , cl  je  souscris  à tout  ce  (jue  vous 
dites  sur  le  mont  Olympe , d'autant  plus  que  vous 
citez  Homère.  J’ai  toujours  été  persuadé  que  les 
phénomènes  célestes  ont  été  en  grande  partie  lu 
source  des  fables.  Il  a tonné  sur  une  montagne 
donl  le  sommet  est  inaccessible  ; donc  il  y a des 
dieux  qui  habitent  sur  Cette  montagne , et  qui  lan- 
cent le  tonnerre  : le  soleil  paraît  courir  (l’orient 
en  oc^cident  ; donc  il  a de  Imns  chevaux  : la  lune 
parcourt  un  moins  grand  espace  ; donc,  si  le  soleil 
a quatre  chevaux , la  lune  doit  u’en  avoir  que 
deux  : il  ne  pleut  point  sur  la  tête  de  celui  qui  voit 
un  arc-en-ciel  ; donc  l’arc-en-ciel  est  un  siguoqu'il 
n’y  aura  jamais  de  déluge , etc.,  etc. 

Je  n’ai  jamais  osé  vous  braver , monsieur,  que 
sur  les  égyptiens  ; et  je  croirai  que  ce  peuple  est 
très  nouveau  , jusqu’à  ce  que  vous  m’ayez  prouvé 
qu’un  pays  inondé  tous  les  ans , cl  par  conséquent 
inhabitable  sans  le  secours  des  plus  grands  Ira- 
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ANNEE 

vaut , a éli'  pourtant  lialiitù  araul  les  l>rllcs  plaines  | 
lie  l'Asie.  | 

Tous  vos  doutes  et  toutes  vos  sages  réflesious 
envoyées  au  jésuite  Parenniu  sont  d’un  pbiluso- 
plie;  mais  Parcuniu  était  sur  les  lieux,  et  vous 
savez  que  ni  lui  ni  personne  n'ont  |iensé  que  les 
adorateurs  d'un  cliieu  et  d'un  bœuf  aient  inslniil 
le  gouvernement  chinois , adorateur  d'uu  seul  bien 
depuis  environ  einq  mille  ans.  Pour  nous  aulies 
Iku  hares  qui  existons  d'hier,  et  qui  devons  notre 
ri'ligion  à un  petit  peuple  abominable  , rognent' 
d'espèces , et  maieband  île  vieilles  culottes , je  ne 
vous  en  Italie  pas  ; car  nous  n'avons  été  que  des 
|ioli.s$ons  en  tout  genrejusqu'à  rétablisscineul  de 
l'académie,  et  au  pliénomènc  du  (lid. 

Je  suis  |iersuadc  , monsieur,  que  vous  vous  in- 
teres-sezii  la  gloire  du  grand  On  iieille.  Pressez  l'a- 
eadéinie , je  vous  en  supplie  , de  vouloir  bien  me 
renvoyer  incessamment  ré|tîlre  dédicaloirc  que  je 
lui  adresse,  la  préface  du  CitI,  les  notes  surfe 
f.'i'if , /es  Huraccs , et  Cinna , aün  que  je  commence 
a élever  le  monument  que  je  destine  à la  gloire  du 
la  nation.  Il  me  faut  la  sanction  de  l'académie.  Je 
corrigerai  sur-le-champ  tout  ce  que  vous  aurez 
trouvé  défectueux  ; car  je  corrige  encore  plus  vite 
et  plus  volontiers  que  je  ne  compose. 

Je  crois  , monsieur,  que  vous  voyez  quelquefois 
madame  Geoffrin  ; je  vous  supplie  de  lui  direcom- 
bien  mademoiselle  Corneille  et  moi  nous  sommes 
louehés  de  son  procédé  généreux.  Elle  a souscrit 
|tourla  valeur  de  six  exemplaires  : elle  ne  pouvait 
répondre  plus  noblement  aux  impertinencos  d'un 
factum  ridicule,  dont  assurément  mademoiselle 
Corneille  n’est  point  oompUcc.  Celle  jeune  personne 
a autant  de  naïveté  qnc  Pierre  Corneille  avait  do 
grandeur.  On  loi  lisait  Cinnn  ces  jours  passés  ; 
quand  elle  entendit  ces  vers  : 

Je  vous  aime,  F.mîlie,  et  te  ciel  me  foudroie,  de.; 

Acie  ni , scène  4. 

Fi  donc,  dit-elle,  ne  prononcez  pas  ces  vilains 
mots -là.  C’est  de. votre  oncle,  lui  répondit-on. 
Tant  pis,  dit-elle;  est-ce  qu’on  parle  ainsi  à sa  maî- 
tresse? 

Adieu , monsienr  ; je  recommande  l'oncle  et  la 
iiüx-e  à votre  zèle , à votre  diligence , à votre  bon 
goût , à vos  bontés.  Jo  vous  félicite  d'une  vieil- 
lesse plus  saine  que  la  mienne  ; vivez  aussi  long- 
lem|w  que  le  secrétaire  votre  prédécesseur,  dont 
vous  avez  le  mérite , l’érudition , et  les  grâces.  Ij’ 
Suisse  V. 

A M.  L AltlJF  D OUVET. 

A Frrney,  lu  au^uvic- 

Nous  sommes  vieux  l'un  et  l'aulre,  mon  cbci  | 


1701. 

Cicéron  ; par  cousc-queut  il  faut  se  presser.  J’ai 
envoyé  à monsieur  le  secrétaire  |>cr|)cluel  de  l'a- 
eadémie  l'épître  dé-dicaloire  adressée  U la  compa- 
gnie, le  commentaire  sur  les  Horaccs  et  sur  Chm, 
et  la  préfaiedu  Cil/.  Je  vous  envoie  les  remarques 
sur  le  Cid  ; et  je  vous  supplie , vous  qui  êtes  si  au 
fait  de  l'histoire  littéraire  do  ces  temps-là , de  m'ai- 
der do  vos  lumières.  J’attends  de  votre  ancienne 
amitié  que  vous  voudrez  bien  presser  un  [icu  l'on- 
vrage.  Nous  n’atteudons , |>our  commencer  l'im- 
pression , que  l'approbation  du  corps  auquel  je 
dédie  ce  monumeiil,  qui  me  parait  assez  bonnia- 
ble  pour  notre  nalioii. 

Prc.sque  tous  lesainatcurs  s'accoidenlà  désirer 
un  coinmentaire  (leriKliiel  sur  tonies  les  Iragédies 
de  Pierre  Coineille.  Cet  ouvrage  n'est  ni  aussi 
long  ni  aus.si  diflieile  qu'on  le  pense  pour  un 
homme  qui  depuis  lonz-tenqis  a fait  une  leeliire 
assidue  et  réflé'chie  de  Unîtes  ses  (lièces  : il  n’en  est 
point  qui  n’ait  de  Ixtaux  endroits.  I.es  remarques 
sur  les  fautes  iwurront  être  utiles , et  les  remarques 
historiques  pourront  être  intéressantes. 

Je  ne  m’embarrasse  point  de  la  maiiière  dont  les 
Clamer  imprimeront  l'ouvrage  : c'est  leur  aftaiie. 
Il  y aura  probablement  six  ou  sept  volumes  in-4“  ; 
et  à deux  louis  d'or  rexeiuplairc  il  y aurait  beau- 
coup de  perle  , sans  la  protection  que  le  roi  et  les 
premiers  du  roy  aume  accordent  h celte  entreprise. 
J'aurai  peut-être  l'honneur  d’y  contribuer  .autant 
que  le  roi  même  ; car  il  faudra  que  je  fasse  toutes 
les  avances , et  que  je  supplée  toutes  Ic-s  non-va- 
leurs ; mais  il  n’y  a i ien  qu’on  ne  fasse  pour  satis- 
faire scs  passions  ; et  la  mienne  est  d’clever  avant 
ma  mort  un  monument  dont  la  nation  tue  sache 
quelque  gré.  Vous  voy  ez  que  j’ai  puisé  un  peu  de 
vanité  dans  la  Iceinro  de  votre  Cici'cmi  ; mais  je 
vous  avei'tis  qu’il  n’y  a rien  défait , si  l'académie 
ne  me  seconde  |>.a.s. 

Je  supplie  monsieur  le  secrétaire  de  marquer 
eu  marge  tout  ce  qu'il  faudra  que  je  corrige  , et  je 
le  corrigerai  sur-le-ebamp  ; je  nu  fatiguerai  pas 
l’académie  de  nK’s  observatnms  sur  Pertlturile  , 
Agésilas , Suréna , Allila , Andromède , la  Toi- 
son d'Or,  Pulchéric , en  un  iimt  sur  les  pièces 
qu’on  ne  joue  jamais , etdout  le  commentaire  sera 
très  court  ; mais  je  piendrai  la  liberté  de  la  con- 
sulter sur  tous  mes  doutes.  Vous  sentez  qu’il  est 
iiiqiortanl  qu'un  tel  ouvrage  ait  la  sanction  du 
corps , et  qu'on  puisse  fab  u un  livre  classique  qui 
sera  l'instruction  des  étrangers  cl  des  Français. 

Couronnez  votre  carrière , mon  cher  ami , en 
donnant  tous  vos  soins  au  succès  de  notre  entre- 
prise. 

Je  suis  oblige  de  dicter  lotit  ce  que  J'i<cris , at- 
tendu qu'il  ne  me  reste  plus  giièieque  la  parole, 
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el  qui’ ju  diilc  fil  iiif  IfV.uit , fu  iilf  fOUfliaiU , en 
inaiigeant , fl  fii  smiffranl.  V uU- , care  Olivelc. 

A MADAME  EA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Fi-mfy , 18  »usa»tf. 

J'ui  connu  des  gens , madame,  qui  w |ilaigiiaifiil 
de  vivre  avec  des  sols , cl  vous  vous  |ilaiguer  de 
vivre  avec  des  gens  d’cspril.  Si  vous  avci  imagine 
que  vous  rclrouvorieilapolilfsse  el  Icsagreraeiils 
des  La  Farc  cl  des  Sainl-Aulairc,  l'imagination  des 
Chaulieu  , le  brillant  d'un  duc  de  La  Feuilladc , el 
loul  le  mérite  du  président  llénaull,  dans  nos  lif- 
lératcurs  d'aujourd'hui , Je  vous  conseille  de  dé- 
fOinpler. 

Vous  ne  sauriez , dites-vous , vous  intéresser  à 
la  chose  publique.  C’est  assurément  le  meilleur 
|iarli  qu'on  puisse  prendre  ; mais  si  vous  étiez 
foinine  moi  exposée  a donner  a dîner  tous  les  jours 
il  des  Russes , h des  Anglais , h des  Allemands , 
vous  seriez  un  peu  cmbarrassé-c  d'étre  Française. 

Je  m'occupe  du  temps  |>assé  pour  me  dépiquer 
du  temps  présent.  Je  crois  qu’il  vaut  mieux  com- 
menter Corneille  que  de  lire  ce  qu'on  fa  il  aujour- 
d'hui. Toutes  les  nouvelles  affligent , el  presque 
tous  les  nouveaux  livres  impatientent. 

Mon  Commentaire  impatientera  aussi  ; car  il 
sera  fort  long.  C'est  une  entreprise  terrible  que  de 
di.sCTiter  Cinna  et  Agésilas,  Hot/ogiiiie  et  Alli/a, 
le  Cid  el  Pertharile.  Je  ne  crois  pas  que , depuis 
Scaliger  , il  y ait  eu  un  plus  grand  pédant  que  moi. 
L’ouvrage -contiendra  sept  ou  huit  gros  volumes  ; 
cela  fait  trembler. 

Vous  devez  , madame , avoir  actuellement  M.  le 
président  Ilénault  : il  faut  que  vous  me  protégiez 
auprès  de  lui.  J’ai  envoyé  àl’académic  l’épiire  dé- 
dicaloire  , que  je  crois  curieuse  ; la  préface  sur  le 
Cul,  daus  laquelle  il  ya  aussi  quelques  anecdotes 
qui  pourront  vous  amuser  ; les  notes  sur  le  Cid, 
sur  les  Horaees,  sur  China , Pompée , lléraclius, 
Hmloi/nne,  qui  ne  vous  amuseront  point , parce 
qu’il  faut  avoir  le  texte  sous  les  yeux. 

Je  voudrais  bien  que  M.  le  pre-sident  Hénauit 
prit  tout  cela  chez  ninnsienr  le  secrétaire , el  qu’il 
en  dit  son  avis  à M.  de  Nivernais.  Je  crois  qn’il 
conviendrait  qu’ils  allassent  tous  deux  h l'acadé- 
mie , et  qu'ils  me  jugeassent  j car  il  me  Tant  la 
.sanction  de  la  compagnie,  et  que  l'ouvrage,  qui 
lui  est  dédié  , ne  se  fasse  que  de  concert  avec  elle. 
Je  ne  suis  point  du  tout  jaloux  de  mes  opinions  ; 
mois  je  le  suis  de  pouvoir  être  utile , et  je  ne  peux 
l'élro  qu'avec  l'approbation  de  J’académic.  C’est 
une  négociation  que  je  mets  entre  vos  mains , ma- 
dame tcelle  de  M.  de  lînssi  sera  plus  diffieile. 

Vous  vous  plaignez  de  n’avoir  rien  qui  voiisoc- 


cujie  : uci  ii|>ez-vous  de  Pierre  Oirneillc , il  eu  vaut 
la  (K'iiie  |Kir  son  sublime  et  par  l’excès  de  ses  mi- 
sères. 

Je  vous  sais  Imn  gré , madame , de  lire  i'Hisloirc 
d’ Angleterre  \ ar  Toyras  ; vous  la  trouverez  plus 
exacte , plus  profonde  , et  plus  intéressante  que 
celle  de  notre  insipide  Daniel.  Je  ne  pardonnerai 
jamaisàcejé.snile  d'avoir  plus  parlé  de  frère  Cot- 
tou  que  de  Henri  iv,  etde  laisser  à peiue entrevoir 
que  ce  Henri  iv  soit  un  grand  homme. 

Si  vous  aimez  l'histoire  , je  vous  en  envenai 
une  dans  quelques  mois , qui  est  fort  insolente  , 
et  que  je  crois  vraie  d'un  bout  h l'autre  ; mais  ac- 
tuellement laissez-moi  avec  le  grand  Corneille. 

Je  vous  réitère  , madame  , les  remerciements  de 
ma  petite  élève , qui  porte  un  si  liean  nom  , et 
qui  ne  s’en  doute  p.xs.  Je  me  mets  aux  pieds  de 
madame  la  duclics.se  de  Luxemlmiirg. 

Adieu  , madame  ; vivez  aussi  heureuse  qu’il  est 
possible  ; bilérez  la  vie  : vous  savez  que  |ieu  de 
personnes  en  jouissent.  Vous  vous  étesaaoutumée 
à vos  privations  ; vous  avez  des  amis , vous  êtes 
sûre  que  quand  on  vient  vous  voir,  c’est  [lour  voiis- 
inéme.  Je  regretterai  toujours  de  n’avoir  point  cet 
honneur,  et  je  vous  serai  attaché  bien  véritable- 
ment jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  DUCLO.S. 

18  auguste 

J'ai  toujours  oublié , monsieur,  de  vous  parler 
de  la  personne  qui  prétendait  vous  apporter  des 
papiers  do  ma  part.  Je  n’aienriinnnenrdevous  en 
adresser  que  par  M.  d'Argental.Vons  avez  dû  rece- 
voir l'épitrc  dédicatoirc  à la  compagnie  , la  préface 
sur  le  Cul,  les  notes  sur  le  Cid , les  Horaees , et 
Cinna.  Je  vous  priede  communiquer  le  tout  à M.  le 
duc  do  Nivernais  clàM.  le  président  Hénauit, 
mais  il  serait  plus  convenable  encore  que  le  loul  fût 
examiné  à l'académie  ; vos  observations  feraient 
ma  loi.  Les  autres  pièces  suivront  immédiatement , 
elles  Cramer  commenceront ’a  imprimer  sans  au- 
cun délai. 

Les  souscriptions  que  nous  avons  sufllront  pour 
entamer  l'entreprise , en  cas  que  nous  puission  i 
compter  sur  le  paiement  des  quatre  cents  louis  que 
le  roi  daigne  accorder.  Nonscomptons  même  être 
en  état  de  prier  les  gens  de  lettres  qui  ne  sont  pas 
riches  de  vouloir  bien  accepter  an  exemplaire 
comme  un  hommage  que  nous  devons  à leurs  lu- 
mières , sans  recevoir  d'eux  un  paiement  qui  ne 
doit  être  faitqvie  par  ceuxqne  la  fortune  met  en 
état  de  favoriser  les  arLs.  Il  me  parait  qu’unecon- 
dition  essentielle  pour  cet  ouvrage , assez  impor- 
tant et  dédié  à l'académie,  est  que  les  noms  dei 
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académiciens  se  (rouvenl  dans  lu  lisie  des  souscrip- 
teurs. 

M.  le  duc  de  ^ivernais  a commence  [wr  sous- 
crire pour <2  cicmplaircs. 

M.  le  cardinal  de  Demis.  . . 42 
M.  le  due  de  Richelieu.  ...  12 

M.  le  duc  de  Villars 6 

M.  le  comte  de  Clermont.  . . 6 

M.  le  président  Hénault.  . . 2 
Je  prends  la  liberté  , en  qualité  d'entrepreneur 
de  cette  alTairc , et  de  père  de  mademoiselle  Cor- 
neille , de  souscrire  pourcent.  Ce  n'est  point  par 
vanité , c'est  par  nécessité , parce  que , si  l'on  se 
sert  de  grand  papier,  et  s'il  y a huit  volumes  , 
comme  le  prétendent  MM.  Cramer,  les  Trais  iront 
à cinquante  mille  livres. 

J'avais  écrit  àmonsieur  le  coadjuteur,  en  le  re- 
merciant de  la  bonté  qu'il  a eue  de  m'envoyer  sou 
discours , et  il  M.  Watelet , connu  par  son  goâl 
pour  les  arts , et  par  ses  talents  : Je  n'en  ai  point  eu 
de  réponse.  Je  vous  avouerai  qu'il  serait  honteux 
|x>ur  l'académie , dont  tant  de  grands  seigneurs 
sont  membres , que  des  fermiers  généraux  fissent 
plus  qu'elle  en  cette  occasion  ; cela  Jetterait  même 
sur  notre  compagnie  un  ridicnledont  les  Frétons 
n'abuseraient  que  trop.  M.  l'arclicvéque  do  Lyon 
souscrira  comme  le  cardinal  de  Demis  ; mais  pour 
imprimer  son  nom  dans  la  liste  , il  convient  qu’il 
soit  appuyé  de  celui  du  coadjuteur  de  Strasbourg , 
et  du  précepteur  de  M.  le  duc  de  Dourgogne.  C'est 
ce  ()uc  vous  pouvez  proposer,  monsieur,  avec  plus 
do  bienséance  que  personne , dans  la  place  où  vous 
êtes. 

Sera-t-il  dit  que  nos  grands  seigneurs  ne  vien- 
dront à l'academie  que  le  jourdo  leur  réception  , 
qu'ils  se  contenteront  de  faire  un  discours , et 
qu'ils  dédaigneront  d’entrer  dans  on  dessein  ho- 
norable pour  l'académie  et  pour  la  Franco?  Je 
compte  sur  vous , monsieur,  comme  le  protecteur 
le  plus  vif  de  cette  entreprise  digne  de  vous.  Je 
vous  prie  de  m'éclairer  et  de  me  soutcn'r  dans 
tontes  les  difficultés  attachées  h tout  ce  qui  est  nou- 
veau et  estimable. 

Je  prévois  que  MM.  Cramer  persisteront  dans 
fa  résolution  de  donner  l'édition  in-4"  tome  à 
tome , de  trois  mois  en  trois  mois , sans  aucunes 
estampes , et  que  l'ouvrage,  qui  coAteraitau  moins 
trois  louis  d'or  chez  les  libraires , n’en  coûtera 
<pie  deux.  Il  y aurait  une  très  grande  perte  .sans 
les  t)ontés  du  roi  et  de  plusieurs  princes  clel'Eu- 
ro|)c,  sans  la  générosité  de  M.  le  duc  de  Choiscul 
et  de  madame  do  Pompadour. 

Ce  ne  sont  point  proprement  des  souscriptions 
qu'on  demande  ; il  n'y  a point  do  conditions  h faire 
avec  ceux  qui  donnent  leur  temps , leur  argent, 
et  leur  travail , |>our  l'Uonneur  de  lu  nation,  ^ous  ' 


’2'J 

ne  demandons  que  le  nom  de  quiconque  voudra 
avoir  un  livre  utile  'a  bon  marché , afin  (juc  les 
libraires  pro|ioiüonuenl  1e  nombre  des  exem- 
plaires au  nombre  des  demandeurs  , et  que  ceux 
qui  auront  eu  la  bassesse  de  craindre  de  donner 
deuxiouis  pours'instruiro  ne  puissent  Jainaisavoir 
un  livre  qu'ils  seraient  indignes  de  (losséder. 
Pardon  de  ma  noble  colère. 

I Je  compte  absolument  .sur  vous  , au  nom  de 
Pierre  et  de  Marie  Corneille. 

A M.  DAMILAVILLK. 

’ Le  S4  »gule. 

M.  Le  Gouz  , maître  des  comptes,  à Dijon  , 
jeune  homme  qui  aime  les  arts  et  les  Cacouacs  , 
veut  bien  qu'on  sache  que  le  Droit  du  Seigneur , 
alias  l'Leueil  du  Sage,  est  de  lui.  Il  m’envoie 
cette  petite  addition  et  correction,  que  les  frères 
jugeront  absolument  nécessaire.  Je  crois  que  la 
pièce  de  M.  Le  Gouz  restera  au  théâtre,  etqu'ainsi 
le  nom  do  philosophe  y rcsfèra  en  honneur.  Je 
m'imagine  que  frère  Platon  ne  sera  pas  ^hé. 

1 1 est  absolument  nécessaire  que  .M . Le  Gouz  soit 
reconnu.  Il  compte  enjoliver  cette  petite  drûleric 
par  une  préface  en  l'honneur  des  Cacouacs,  qui 
sera  un  peu  ferme,  et  qui  parviendra  en  cour  , 
comme  dit  le  peuple.  Il  y aura  aussi  une  épitro 
dédicatnire  qui  ira  en  cour.  Mais  si  un  gros  Un 
de  Prévillc  s'obstine  h dire  qu’il  croit  l'ouvrage 

d’un  certain  V , tout  est  manqué , tout  est 

|>erdu.  Il  est  absolument  nécessaire  qu’on  ne  me 
soupçonne  pas  de  ce  que  je  n'oi  pas  fait.  On  doit 
faire  entendre  aux  comédiens  qu'ils  se  font  grand 
Ion  h cux-roèmes  s'ils  s'opiniâtrent  à me  charger 
de  cette  iniquité.  C'est  M.  Le  Gouz , vous  dis-je , 
qui  a fait  cette  colonnerie. 

J'ai  reçu  de  mes  frères  les  lircherthet  tur  let 
Théàtret  de  ce  Deauchamps , et  il  n'y  a pas  grand 
profit  h faire.  C'est  le  sort  de  la  plupartdes  livres. 
Il  faudra  lâcher  que  les  (Jommenlaires  de  Cor- 
neille ne  méritent  pasqir’on  en  dise  autant.  C'est 
une  terrible  entreprise  que  ce  Commentaire  ; j'y 
perds  mon  temps  et  les  yeux. 

Comment  se  porte  frère  Thieriol?  il  est  bien 
heureux  de  ne  rien  commenter;  s'il  lui  fallait  faire 
des  notes  sur  Agc»ila$  el 'Attila,  Userait  aussi 
cndiarrassé  que  moi. 

Voici  une  |ietitc  lettre  pour  frère  d’Alcmbert  ; 
dirons-nous  aussi  frère  du  Molard  ? ce  sera  comme 
vous  voudrez. 

A MADAME  D’EPINAI. 

ü aucu'tr 

Ma  belle  philosophe , je  ne  suis  |kis  coiiime 
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vous  ; je  suis  li  és  aise  ciiie  li  én'  Saurin  soil  ma- 
rié ; il  fera  de  bous  caeouaes , nous  eu  avons  be- 
soin ; c’est  ans  philosoplies  qu’il  apjwrlicnl  de 
faire  des  enfants.  Il  faudrait  que  tous  ks  petits 
nmteaux  qu’on  vendait  p<nir  chétrer  les  Mont- 
Mvreanx  servissent  aux  Orner,  aux  Joly  de  Flenry , 
et  enqiéchassent  celte  Rraine  <le  pulluler.  Si  je  me 
mariais , je  prierais  frère  Saurin  de  faire  des  en- 
fants ’a  ma  femme. 

Je  voudrais  bien  , madame , vous  voir  avec  vos 
s.dniLs  , je  vous  montrerais  les  miens  ; vous  me 
diriei  s'ils  sont  du  bon  feseur.  J'cii  ai  récllemciil  Si 
Ferncy.  J’ai  eédé  les  Délices  au  duc  de  Villars, 
(|iii  a toujours  des  souliers  fort  iniRiious;  mais 
mallinirensement  il  n'a  |>oiHl  de  jamiios  , cl  il  est 
venu  prier  Troncliin  de  lui  en  donner. 

Je  crois  que  j'ai  iHirté  malheur  aux  jé.suiles  ; 
ions  savi'X  que  je  lésai  cliass«'‘sd’uii  jielil  domaim’ 
qu'ils  avai<‘nt  iistiriié  ; le  |>arlemont  n'a  fait  que 
m'imiter. On  mcmandeqiie le  iwrlemenldcNanci 
a nmdamné  frère  Menou  aux  galères  ; je  crois 
l'arrél  fort  juste  , car  le  moyen  qu'un  parlement 
pnis.se  avoir  tort!  Frère  Menou  aurait  bonne 
grürcSi  ramer  avec  l’ablK!  de  La  Coste  ; mais  le 
IKirlement  de  Nanei  n'est  pas  français , et  il  n'y  a 
imint  de  port  de  mer  en  lairrainc.  Adieu,  ma- 
(Larne;  Conicillc  m’api>elle.  l'ei  mclle»-nioi  mille 
eonipihuents  'a  tout  ce  qui  vmis  envinmne. 

A M.  LE  COMTE  D ARGEM  AI. 

S4  auguste 

cm  est-ee  que  c'est  doncs|uc  cette  humeur  qui 
|tersccute  imin  ange  sur  son  visage  et  sur  sa  main  ? 
pouri|uoi  mon  ange  ne  vk'nl-il  (las  ’a  Genève?  Il 
y a plus  de  six  mois  qu'il  doit  CXre  entre  les  mains 
des  mi''deeins  de  Paris  ; ne  <loil-il  pas  savoir  à 
quoi  s’en  tenir?  Troncliin  est  le  premier  homme 
du  monde  pour  ces  maux-là.  Le  duc  de  Villars 
l'sl  venu  |iorlcr  sa  misè’re  aux  IXdiccs  : on  disait 
qu'il  y mmirrail;  Il  su  porte  bien  au  bout  de 
r|iiinse.  jours.  L'abité  d'Ilériconrt , gourmand  do 
la  grand'chambrc , s’est  Inc  pour  s'ôlrc  baigné  les 
jamiH's  dans  le  lac , avec  une  indigestion , mais 
les  sages  vivent. 

Je  prévois  que  vmis  viendrex  aux  Délices,  cl 
que  je  serai  le  plus  heureux  des  hommes  ; oui , 
iiR's  anges,  vous  y viendrez. 

Voiisdcve/.à  (irésent  savoir  à quoi  sous  en  tenir 
sur  Pierre  et  Marie  CorneiHc.  Je  me  donnerai  bien 
lie  garde  de  faire  imprimer  un  programme  avant 
d’avoir  fait  ma  itvrue  de  têtes  conronm'vs  ; et 
quant  aux  particuliers,  c’est  à prendre  ou  à lais- 
ser. Je  ne  me  mêlerai  que  de  bien  travailler. 

Ceux  qui  ebi|H>lenl  et  qui  s’en  vont  di.sant  : 
I.  auious-uou.-  in-P'  , l’auions  iiou.s  m-S"  ? au- 


rons-nous pour  deux  louis  huit  OU  dix  volumes 
(avec  Ircnlc-trois  cstani|ies ) qui  coûteraient  dix 
louis,  et  qui  ne  pourraient  paraître  que  dans  trois 
ans  ? sont  de  plaisantes  gens  ; mais  c’est  l’af- 
faire des  Cramer  et  non  la  mienne  : je  ne  me  charge 
que  de  me  tuer  do  travail , et  de  souscrire. 

J'ai  découvert  enfin  qui  est  l'auteur  du  Droit 
du  Seigneur,  ou  l'Écueil  du  toge  ; c’est  M.  Le 
Gnuz , jeune  maître  dea  comptes  do  Dijon  , et  de 
plus  académicien  de  Dijon,  il  est  bon  de  fixer  le 
public  par  un  nom,  de  peur  que  le  mien  ne  vienne 
sur  la  langue.  Vous  êtes  charmant , continues  la 
mascarade. 

Divins  anges , tout  cc  que  vous  me  dites  de  la 
Gom|iaguic  iudicnne  est  bel  et  bon  ; nuis  il  est 
dur  de  vendre  sept  ccnls  francs  ce  qu'on  a acheté 
quatorxc  cents.  Voilà  le  nœud  , voilà  le  mal,  et  cc 
mal  n'est  |>aslcscuL 

Gomme  j'ai  aujourd'hui  quinze  lettres  h écrire, 
et  Derthariie  à achever,  je  m’arrache  au  doux 
plaisir  d’écrire  à mes  auges , et  Onis  en  remer- 
ciant M.  le  comte  de  Ghoiseul  pour  fat  dame  Du 
Feesnoy,  qui  est  grosse  comme  la  tonne  d'Ucidel- 
berg. 

Est-il  vraiqnc  frère  Menou  soit  condamné  aux 
galères  par  le  parlement  do  Nanci  ? cela  serait 
curieux  : mais  il  y a |>cu  de  ports  de  mur  eu  Lor- 
raine. 

Voilà  donc  monsieur  l’abbé  coadjnlcnrgrand  - 
clianibricr.  Les  jesnites  lui  doivcnl  un  compli- 
ment. 

Alillc  tendres  respects. 

A M.  VERNES, 

A flitNnri. 

A F«rne7,  >6  augatte. 

Je  suis  trèsfidié,  monsieur,  que  vous  so)e/ 
si  éloiguê  (le  moi.  Vous  devrii'zbicu  venir  touL-ber 
à Feriiey,  quand  vous  ne  prêchez  pas  ; il  ne  faut 
lias  être  toujours  avec  son  trou|>eau  ; on  peut  venir 
voir  quelquefois  les  hergers  du  voi.sinagc. 

Je  n'ai  point  lu  l'Ame  de  M.  Charles  Duiinel  ' ; 
il  faul  qu’il  y ait  une  furieuse  lêle  sous  ce  honiiel- 
l'a  , si  roiivrage  estaussi  bon  que  vous  le  dih-s.  Je 
serai  fort  aise  qu'il  ait  trouvé  quelques  uimveaux 
mémoires  sur  l’âinc  ; le  troisième  elianl  de  Lu- 
crèce me  paraissait  avoir  tout  épuisé.  Je  n’ai  |ias 
liop  adui  llement  le  leinp.s  de  liredes  livres  iiuu- 
leaux. 

A l'égai  il  de  messieurs  les  (radueleiits  anglais, 
ils  se  pressent  liiqi.  Ils  voulaient  commeneer  |iar 
VÉssiii  sur  Us  ma  nrs  ; on  leur  a mandé  de  n'en 
lieu  faire  , aUemlii  que  Gabriel  Grailler  et  Phlli- 
bi'ilCiamei  loiil  eu  duniiei  une  iiuiitelle  édition 
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uii  iirii  plus  rurivuso  ijucki  premiéir.  Ou  ii'uvait 
(luiiiic  que  quelques  suurUeLs  au  iiourc  humain 
dans  ces  archives  <lc  nos  sottises  ; nous  y ajoute- 
rons force  coups  de  pied  dans  le  derrière  : il  faut 
Unir  par  dire  la  vérité  dans  toute  son  étendue.  Si 
vous  veniez  chez  moi , je  vous  ferais  voir  un  petit 
manuscrit  indien  de  trois  mille  ansqui  vous  reii- 
draittrès  éhahi. 

Venez  voir  mou  église  ; elle  ii'est  pas  encore  bé- 
nite , et  on  no  sait  encore  si  elle  est  calviniste  ou 
|iapiste.  Ën  atlcndanl,  j'ai  mis  sur  le  frontispice, 
Iho  wli.  Voyez  si  vos  damnés  île  camarades  ne 
devraient  pas  avoir  plus  de  tendresse  pour  moi 
qu'ils  n'eu  oui.  Votre  plaisant  Arahc  m’a  almii- 
donné  tout  uct , depuis  qu'il  est  de  la  harhaie 
compagnie  : il  suffit  d'entrer  l'a  |>our  avoir  râme 
coriace.  Ne  vous  avisez  jamais  d'endurcir  votre 
joli  petit  caractère  quand  vous  serez  de  la  véné- 
rable. 

Je  vous  embrasse  en  Bco  solu. 

Mes  compliments  'a  madame  de  VVolmar,  et  il 
son  /aux  germe. 

A M COLI.M.  ^ 

..  I 

rerney,  auitasic. 

Mes  yeuz  me  refusent  encore  le  scniiv.  Je  | 
vous  envoie,  moiiclicr  KIorentin,  nne  lettre  |iunr 
monseigneur  l’clecteur,  que  je  n'ai  pu  écrire  j 
inoi-mémc.  Nous  n'avons  |>as  encore  cummcucé  | 
notre  Corneille-,  il  ii'y  a que  moi  de  prêt.  S'il  i 
restait  encore  quelque  argent  aux  Français  pour  ' 
faire  des  souscriptions,  ils  devraient  en  faire  pour 
I éprendre  Fondichéri  ; mais  il  est  plus  aisé  d'im- 
primer Corneille  que  d'avoir  des  Hottes.  Nous 
voilh  il  peu  près  comme  les  Italiens,  nous  n'avons  ' 
que  la  gloire  des  beaux-arts,  et  encore  no  l'avons-  : 
nous  guère.  Adieu  ; je  voudrais  bien  vous  revoir  j 
avantde  mourir,  cl  je  l’espère  encore.  | 

A M.  LE  COMTE  flE  .SCIlOWAI.OW  i 

tVrnuy,  iS  aueuHlv.  I 

Monsieur,  ce  sera  pour  moi  un  lionnenr  inliiit , 
un  grand  encouragement  |iour  les  arts , que  vous 
(imiégcz , et  pour  la  jeune  héritii  re  du  nom  de 
('.orneillo,  qn’on  paisse  voir  h la  tète  des  sou- 
si'riplions  le  nom  ile  votre  auguste  souveraine,  cl 
le  vAlre.  Jecniis  vous  avoir  déjà  mainlé  que  le  roi 
de  France  souscrit  |>our  la  vah'ur  de  deux  (*nb 
exemplaires,  et  plusieurs  princes  à proportion. 
Je  me  fais  une  joie  extrême  de  voir  celle  entre- 
prise honorable  secondée  |iar  le  Mécène  de  la  ^ 
Russie. 

Ce  travail  ne  m'empêchei’a  |ms  d’amasser  tou-  | 
jours  des  matéi  iaux  (vour  votre  monument.  Je  ne 


2âl 

rehulerai  rien  , dans  l'e.spéi  ance  de  trouver  qucl- 
quechose  d'utile  dans  le  fatras  des  plus  grandes 
inutilités.  Je  suis  trompe  quciquelois  dans  mon 
calcul  : j'acquiers  quelquefois  de  gros  paquets  de 
manuscrits  où  je  no  trouve  rien  du  tout,  d'autres 
qui  oc  sont  remplis  que  de  satires  et  d'anecdotes 
scandaleuses  que  je  ne  manque  pas  de  jeter  au 
feu , de  peur  qu'apri>s  moi  quelque  libraire  n’en 
fa.ssc  usage.  Henreusemeut  toutes  ces  satires  n'tv 
laieut  que  manuscrites  ; et  s'il  eu  est  quelqiu's 
nues  qui  aient  iVhappé  à mes  recherches,  elles 
ne  feront  |>as  fortune. 

Ma  saute  ne  me  (leriuel  presque  plus  de  sortir 
'de  chez  moi  : la  consulatiou  de  mes  dernières  an- 
nées sera  uniquement  de  travailler  pour  vous  ; 
car  je  compte  que  Corneille  ne  me  coûtera  |kis 
plus  de  quatre  à cinq  mois  : disjiosez  de  tout  le 
reste  de  mes  moments.  Nous  ne  tarissons  point 
sur  le  compte  de  votre  excellence , M.  de  Sullikol'' 
et  moi  ; uous  ne  parlons  de  vous  qu'avec  enthou- 
siasme. Le  cardinal  l’assionei  était  le  seul  homme 
eu  Enixipc  qui  vous  resseuthlùl  : nous  venons  de 
le  perdre.  Il  ne  reste  que  vous  en  Europe  qui  don- 
niez aux  arts  une  protection  distiiiguéx^,  conslanle. 
et  étrlairée  ; et  je  vous  regaixie  , après  l’ierre-le- 
Orand  , comme  riiommc  qui  fait  le  plus  de  bien  a 
voue  nation.  J'ai  riiuoneurd'être  , etc. 

A .MAUEM01SEI.I.E  CLAIIiü.N 

47  nuiînslr. 

Je  me  bâte  de  vous  répliquer,  mademoiselle. 
Je  m'intéresse  autant  que  vous  à riiouneur  de 
votrcarl  ;ct  si  quelque  chose  m'a  fait  haïr  Fai  is  et 
délester  les  fanatiques  , c'est  rinsolence  de  (eux 
qui  veulent  flétrir  les  talents.  l.ors(|ue  le  curé  dt 
Saint  - Sulpice  , l.anguet,  le  plus  faux  cl  le  plus 
vain  de  tous  les  hommes,  refusa  la  .sépullure  ii 
luademoiselle  lawouvreui  , qui  avait  lègue  mille 
fraues  h sou  église  , je  dis  à tous  vos  camarades 
assemblés  (ju  ils  n avaient  qu’il  di’‘clarer  qu’ils 
ii’cxerteraient  plus  leur  profession , jusipi'ii  cc 
iju'on  eût  traité  les  pensi(uiuaires  du  roi  comme 
les  autres  ciuiyens  qui  n'ont  i>as  rimnneur  d'ap- 
|iarlrnir  au  roi.  Ils  me  le  promirent,  cl  n'en 
tirent  rien.  Ils  pnTérèrcnl  l'oppiohre  avec  no 
peu  d'argent  il  un  honneur  (|ui  leur  eût  valu  «la 
vanlage. 

Ce  pauvre  Iluerne  vous  a porte  un  coup  terrible 
eu  voulant  vous  servir  ; mais  il  sera  très  aisé  auv 
premiers  gentilshommes  de  la  chambre  de  guérii 
celte  blessure.  Il  y a mie  ordonnance  du  roi 
de  1 6 H , concernant  la  police  des  s|>eclaeles  , pai 
laquelle  il  est  dit  expressvhilcnl  : « Nous  voulons 
V que  l'exorricc  des  comédiens , (|tii  peut  divertii 
« iiiuocemmenl  nos  (leuplcs  (c  csl-‘a-Uire  détour 
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« ücr  nos  peuples  de  diverses  occupations  niau- 
« vaisc3  ) , ne  puisse  leur  être  imputé  a blûmc , 
« ai  préjudicier  à leur  réputation  dans  le  com- 
« mcrcc  public.  » 

El , dans  un  autre  endroit  de  la  déclaration  , il 
est  dit  que , s'ils  choquent  les  bonnes  mœurs  sur 
le  théâtre , ils  seront  notés  d’infamie. 

Or,  comme  un  prêtre  serait  noté  d'infamie 
s’il  choquait  les  bonnes  mœurs  dans  l’église , et 
qu’un  prêtre  n’est  point  infâme  en  remplissant 
les  fonctions  de  son  état , il  est  évident  que  les 
comédiens  no  sont  point  infâmes  par  leur  état, 
mais  qu’ils  sont,  comme  les  prêtres,  des  citoyens 
payés  par  les  autres  citoyens  pour  parler  en  pu- 
blic bien  ou  mai. 

Vous  remarquerez  que  cette  déclaration  du 
roi  fut  enregistrée  au  parlement. 

Il  ne  s’agit  donc  que  de  la  faire  renouveler.  Le 
roi  peut  déclarer  que  , sur  le  compte  à lui  rendu 
par  les  quatre  premiers  genlilshommesde  sa  cham- 
bre , et  sur  sa  pro|)re  expérience , que  Jamais  scs 
comédiens  n’ont  contrevenu  à la  déclaration  de 
^GJI,  il  les  maintient  dans  tous  les  droits  de  la 
siM'iëlc,  et  dans  toutes  les  prérogatives  des  citoyens 
attachés  particulièrement  a son  service  : ordon- 
nant a tous  scs  sujets , de  quelque  état  cl  t‘Ondi- 
tiou  qu’ils  soient,  de  les  faire  jouir  de  tous  leurs 
droits  naturels  et  acquis,  en  tant  que  besoin  sera. 
Le  roi  peut  aisément  rendre  celte  ordonnance , 
sans  entrer  dans  aucun  des  détails  qui  seraient 
trop  délicats. 

Après  cette  déclaration , il  serait  fort  aisé  de 
donner  ce  qu’on  appelle  les  honneurs  de  la  sépul- 
ture, malgré  la  prêtraille,  au  premier  comédien 
qui  décéderait.  Au  reste , je  compte  faire  usage  des 
décisions  de  monsignor  Ccrati  , confesseur  de 
Clément  .xii , dans  mes  notes  sur  Corneille. 

Venons  maintenant  aux  pièces  que  vous  jouerez 
cet  automne.  Vous  faites  très  bien  de  commencer 
par  celle  de  M.  Cordicr  : il  ne  faut  pas  lasser  le 
public,  en  le  bourrant  continuellement  des  pièces 
du  même  homme.  Ce  public  aime  passionnément  h 
siffler  le  même  rimailleur  qu’il  a applaudi  ; et 
tout  l'art  de  mademoiselle  Clairon  n’ùlera  jamais 
au  parterre  cette  bonne  volonté  attachée  h res{)ècc 
humaine. 

Pour  le  7’ancrèdedc  Prault,  U est  impertinent 
«l'uu  boula  l’autre.  Pour  ce  vers  barbare. 

Cher  Tancrède , 6 toi  seul  qui  méritas  ma  foi  ! 

quel  est  l’ignorant  qui  a fait  ce  vers  abominable  ? 
quel  est  l’Allobroge  qui  a terminé  un  hémistiche 
parle  terme  seul  suivi  d’un  qui?  11  faut  ignorer 
h's  premières  règles  de  la  versitication  pour  wrire 
.iinsi.  Les  gens  instruits  remarquent  ces  sottises,  et 


une  bouche  comme  la  vôtre  ne  doit  pas  les  pro- 
noncer. Cela  ressemble  a ce  vers , 

I.a  Ix-lle  Ph}flUs,  qui  brûla  pour  Corydon. 

J’ai  maintenant  une  grâce  'a  vous  demander  : 
on  m’écrit  qu’on  vous  a lu  une  comédie  intitulée 
l’Ecueil  (lu  sage,  et  que  quelques  uns  de  vos  ca- 
marades fout  courir  le  bruit  que  celte  pièce  est  de 
moi.  Vous  sentez  bien  qu’étant  occupé  à des  ou- 
vrages qui  ont  licsoin  de  vos  grands  talents , je 
n’ai  pas  le  temps  de  travailler  pour  d'autres.  Je 
serais  très  morlilié  que  ce  bruit  s’accréditât,  et  je 
crois  qu’il  eslde  votre  intérêt  de  le  détruire.  Votre 
comédie  peut  tomber  ; et  si  la  malice  m’impute 
cet  ouvrage , cela  (leut  faire  grand  tort  à la  tra- 
gédie à laquelle  je  travaille.  Parlez-en  sérieusc- 
moiit,  je  vous  eu  prie  , h vos  camarades  ; je  suis 
très  résolu  à ne  leur  donner  jamais  rien  , si  on 
m’impute  ce  que  je  n’ai  pas  fait.  Ce  qu’on  peut 
hardiment  m’attribuer  , c’est  la  plus  sincère 
admiration  et  le  plus  grand  attachement  pour 
vous. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Femey , t8  augantc. 

Mes  anges  verront  que  je  uc  suis  pas  paresseux; 
ils  s’amuseront  de  Polgeucle.  Quand  ils  s’eu  se- 
ront amusés  , ils  pourront  le  donner  h monsieur 
le  secrétaire  perpétuel,  à condition  que  monsieur 
le  secrétaire  rendra  h mes  divins  anges  l’épître 
dédicatoire,  le  Cid,  Horace,  et  Cinna.  Mais 
vous  verrez  que  l’académie  mettra  beaucoup  (dus 
de  temps  h éplucher  mes  remarques  que  je  u’eu 
ai  mis  à les  faire. 

Je  crois  malheureusement  que  l’enlreiniso  ira 
è dix  volumes  ; a-la  me  fait  trembler  : le  temps 
devient  tous  les  jours  moins  favorable,  mais  je 
n’en  travaillerai  pas  moins.  M.  de  Monlmartel 
me  mande  que  c’est  une  opération  de  finance  fort 
difficile.  Il  ne  veut  pas  même  s’engager  à donner 
des  billets  payables  dans  neuf  mois.  Voilà  ce  que 
c’est  que  d’être  battu  dans  les  quatre  parties  du 
monde  ; cela  serre  les  cœurs  et  les  bourses.  Le 
public  fait  trop  de  commentaires  sur  la  perle  du 
Canada  et  des  Indes  orientales , cl  sur  les  trois 
vingtièmes , pour  se  soucier  beaucoup  des  Com- 
mentaires sur  Corneille.  Il  me  semble  que  tout  va 
de  travers  , hors  ce  qui  dépend  uniquement  de 
moi  ; cola  n’est  pas  modeste  , mais  cela  est  vrai. 
Je  commence  même  à croire  qu’un  certain  drame 
ébauché  fera  un  assez  passable  effet  au  Üitsltro  , 
si  Dieu  me  prête  vie. 

Vous  triomphez,  vous  m’avez  remis  tout  entier 
au  tripot  que  j’avais  abandonné  ; mais  je  suis 
toujours  é|>ouvanlé  qu’on  ail  le  front  de  s’amuser 
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à Piris,  cl  d'aller  au  spcclacle  , comme  si  nous  ' 
vcuiuiis  de  faire  la  |>ai\  de  Nim^e. 

Esl-il  vrai  qu'üii  va  jouer  une  comédie  moitié 
buuiïoniio,  moitié  intéressante, comme  je  les  aimc'f 
est-il  vrai  qu'elle  est  de  M.  Le  Gouz,  auditeur 
des  comptes  de  Dijon  1 est-il  vrai  qu'il  y a un 
rôle  d' Acanthe  que  vous  aimez  autant  que  Na- 
nine  ? Qui  joue  ce  réle  d' Acanthe  ? est-ce  ma- 
demoiselle Gaiissin  ? est-ce  mademoiselle  Ilus  ? 

Que  devient  votre  humeur  'I  je  vous  connais 
une  humeur  fort  douce  ; mais  celle  qui  attaque 
les  yeuï  est  fort  aigre.  Tâchez  donc  d'étre  assez 
malade  pour  venir  vous  faire  guérir  (or  Tron- 
cliin  ; cela  serait  bien  agréable.  Je  baise,  en  at- 
tendant , le  bout  des  ailes  de  mes  auges. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Frrney , si  aazQBtr. 

On  est  un  pen  importun  ; on  présente  Pompée 
auz  anges  , accompagné  d'une  lettre  h monsieur 
le  secrétaire  perpétuel , lequel  a renvoyé  Je»  Uo- 
racet  avec  quelques  notes  académiques.  Mes  anges 
sont  sufipliés  de  donner  Pompée  avant  PoUjcucte. 
Je  traite  Corneille  tantôt  tomme  un  dieu , tantôt 
comme  un  cheval  de  carrosse  \ mois  J'adoucirai 
ma  dureté  en  revoyant  mon  ouvrage.  Mon  grand 
objet  , mon  premier  objet  est  que  racadéiiiio 
veuille  bien  lire  toutes  mes  observations,  tomme 
elle  a lu  celles  des/iorneez  : cela  Seul  peut  donner 
h l’ouvrage  une  antorilé  qui  eu  fera  un  ouvrage 
classique.  Les  étrangers  le  regardent  comme  une 
école  de  grammaire  et  de  poésie. 

Mes  anges  rendront  un  vrai  service  h la  litté- 
rature et  b la  nation , s'ils  engagent  tons  leurs 
amis  de  l'académie , et  les  amis  de  leurs  amis, 
b prendre  mon  entreprise  extrêmement  h cœur. 
Il  faut  tâcher  que  tout  le  monde  en  soit  aussi 
eiiUiousiasmé  que  moi.  Rien  ne  se  fait  sans  un 
|ieu  d'enthousiasme. 

Quand  jouc-t-ou  le  Droit  du  Seigneur,  et  qui 
joue  ? 

Tout  va-t-il  de  travers  comme  de  coutume  ? 

A M.  DUCLOS. 

SI  aagQtlo. 

J iu  ri\u  , monsieur,  l'épitrc  dédicaloirc  , la 
préface  sur  le  Cul , et  les  remarques  sur  Ict  llo- 
racct.  Je  crois  que  l'académie  rend  un  1res  grand 
service 'a  la  littérature  et  à la  nation,  eu  daignant 
examiner  un  ouvrage  qui  a pour  but  l'honneur 
de  la  France  et  de  Corneille.  Voilà  la  véritable 
sanction  que  je  demande  ; elle  cnnsislc  à m'in- 
slriiirc.  Il  faut  toujours  avoir  raison  ; et  un  parti- 
culier ne  |ieul  jamais  s'eu  flallcr.  Je  ti  ouve  toutes 


les  notes  sur  mes  observations  très  judicieuses. 
Il  n'en  coûte  qu'un  mol  dans  vus  assemblées;  et, 
sur  ce  mot,  je  me  corrige  sans  difiicnlté  et  sans 
peine  : c'est  la  seule  façon  de  venir  à bout  de  mon 
entreprise.  Je  remercie  infiniment  la  compagnie, 
et  je  la  conjure  de  continuer.  Je  lui  envoie  des  cho- 
ses un  peu  indigestes  ; mais  , sur  ses  avis , tout 
sera  arrangé,  soigné  pour  le  fond  et  |>our  la  forme; 
et  je  ne  ferai  rien  annoncer  an  public  que  quand 
j'aurai  soumis  au  jugement  de  l'académie  les  <di- 
servatioiis  sur  les  principales  pièces  de  Corneille. 
Plus  cet  ouvrage  est  attendu  de  tons  les  gens  de 
lettres  de  l'Europe , plus  je  crois  devoir  me  con- 
duire avec  précaution.  Je  ne  prétends  jioinl  avoir 
d'opinion  b moi  ; je  dois  être  le  secrétaire  de  ceux 
qui  ont  des  lumières  et  du  goût.  Rien  n'est  plus 
capable  de  fixer  notre  langue , qui  se  |>arle  b la 
vérité  dans  l'Europe,  mais  qui  s'y  corrompt.  Le 
nom  de  Corneille  et  les  bontés  de  l'académie  opé- 
reront ce  que  je  desire. 

Quant  aux  honneurs  qu'on  rendait  b ce  grand 
homme , je  sais  bien  qii'on  battait  des  mains 
quelquefois  quand  il  reparaissait  après  une  ab- 
seiiee  : mais  on  en  a fait  autant  b mademoiselle 
Oimargo.  Je  peux  vous  assurer  que  jamais  il  n'eut 
la  considération  qu'il  devait  avoir.  J’ai  vu , dans 
mon  enfance,  beaucoup  de  vieillards  qui  avaient 
vécu  avec  lui  : mon  père  , dans  sa  jeunesse,  avait 
fréquenté  tous  les  gens  de  lettres  de  ce  temps  ; 
plusieurs  venaientencore  chez  lui.  Lebon  homme 
Marca.ssus , Gis  do  l’auteur  de  Vllittoire  grecque, 
avait  été  l’ami  de  Corneille.  Il  mourut  chez  mon 
père  , a l’âge  de  quatre-vingt-quatre  ans.  Je  mo 
souviens  de  tout  ce  qu’il  nous  contait , comme  si 
. je  l'avais  entendu  hier.  Soyez  sûr  que  Corneille 
fut  négligé  de  tout  le  monde , dans  les  dernières 
vingt  années  de  sa  vio.  Il  me  semble  que  j’entends 
eneore  ces  bons  vieillards  Marcassus  , Réminiac  , 
Tauvières , Régnier,  gens  aujourd'hni  très  in- 
connus , en  parler  avec  indignation.  Eh  I ne  re- 
connaissez-vous pas  Ib,  messieurs,  la  nature  hu- 
maine ? le  contraire  serait  un  prodige. 

C'est  une  raison  de  plus  pour  vous  intéresser 
au  monument  que  j’élève  b sa  gloire.  Présentez , 
je  vous  prie , monsieur,  mes  remerciements  et 
mes  respects  b la  compagnie,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEMTAL. 

S scpicmbre. 

I Mes  divins  anges , quand  vous  voudrez  des 
commentaires  cornéliens,  vous  n’avez  qu’ii  tinter. 
M.  de  La  Marche , qui  arrive , ne  m'empêchera 
l>as  de  travailler.  Je  l'ai  irouve  en  Irfis  Ihiiiiic 
I santé.  Il  est  gai , il  ne  |wralt  pas  qu’il  ait  jamais 
souffeil.  Nous  avons  coiiunencé  |iar  parler  de 
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vous  ; cl  j'hiloiTonips  le  torrcul  de  nos  paroles 
|K)ur  vous  le  niaïuier.  Ksl-il  {xtssibic  que  vous  ne 
in’ayei(>as  mande  le  ininislère  de  M.  le  comte  de 
Clioiscul , elqucje  rapprenne  par  Icpublic?  Ah  ! 
mes  anges , que  je  suis  fâché  contre  vous  I 

Toute  voire  cour  de  Parme  souscrit  pour  noire 
(lomcilic  ; votre  prince  pour  trente  c.\cmplairc$. 
M.  du  Tiliot,  M.  le  comte  de  Rochechouart , sou- 
scrivent. La  liste  sera  belle.  Je  voudrais  savoir 
comment  vous  avez  trouve  la  lettre  h mon  cicéro- 
nien  Oiivet. 

Vous  doutiez-vous  que  le  germe  iVAndroptaque 
fût  dans  Perihariie?  il  y a des  choses  curieuses 
h dire  sur  les  pièces  les  plus  délaissées.  L'ouvrage 
devient  immense  ; mais  , malgré  cela  , j’es[»ère 
qu’il  sera  très  utile.  Il  fera  dix  volumes  in-  î*»,  ou 
treize  in-8".  N'importe , je  travaillerai  toujours , 
et  les  Cramer  s’arrangeront  comme  ils  |>ourronl 
et  comme  ils  voudront. 

Y a-t-il  qucl(]uc  nouvelle  du  Droit  du  Sci- 
(fiicnr  ? M.  Le  Gouz  vous  enverra  une  plaisante 
l>réfacc. 

Aies  anges , je  baise  le  liout  de  vos  ailes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  7 septembre. 

Cxtmmcnt , morbleu  ! froro  Darailavillc , qui 
est  à la  tète  de  trente  bureaux,  se  donne  de  la  peine 
|M)ur  les  frères,  se  trémousse,  écrit  ; cl  frère  l'hie- 
riot , qui  n’a  rien  h faire , ne  nous  donne  pas  la 
moindre  nouvelle  !...  il  écrit  une  fois  en  un 
mois  !...  Quel  paresseux  nous  avons  là  ! Vive 
frère  Damilaville  ! 

Du  de  nos  frères  m’a  régalé  d’un  gros  patpiet 
qui  contient  uu  gros  }>oème  en  cinq  gros  chants, 
intitulé  la  Uelifjioti  d’accord  avec  la  Raison.  Je 
ne  doute  en  aucune  manière  de  cet  accord  ; 
mais  les  frères  me  condamnent-ils  à lire  Uint  de 
vers  sur  une  chose  dont  je  suis  si  persuadé  ? Je 
n’ai  pas  un  moment  à moi , cl  ma  làible  santé  ne 
me  permet  pas  une  coiTcs|M)ndancc  bien  étendue. 
L’auteur,  nommé  M.  Duplessis  de  La  Hauterive  . 
est  sans  doute  connu  de  mes  frères.  Je  les  supplie 
de  me  léuindre  eide  m’excuser  auprès  de  M.  de  La 
Hauterive  ; je  mets  cela  sur  leur  constâencc. 

Frère  Tliieriot  ne  me  mande  point  comment  on 
a distribué  les  rôles  de  la  pièce  de  M.  Le  Gouz. 
Ce  n’csl  pas  que  je  m’en  soucie  ; mais  ce  .M.  Le 
Gouz  est  un  homme  très  vifel  trè.s  impatient.  J’ai 
souvent  des  disputes  avec  lui.  il  veut  bien  (ju’unc 
comédie  intéresse , mais  il  prétend  rju’il  doit  tou- 
jours y avoir  du  plaisant.  Il  m’a  pre.sque  converti 
sur  ect  article , et  je  commence  'a  croire  «|u’on  a 
Itosohi  de  rire. 

Je  inc  plains  de  I hioriot  ; mais  mon  académi- 


cien de  Dijon  se  plaindra  bien  davantage  si  les 
comédiens  ajoutent  la  moindre  chase  au  Droit 
du  Seigneur,  Ils  le  gâteraient  infaillibicmout  , 
comme  ils  gâtèrent  l’Enfant  prodigue.  Je  serai 
plus  inOcxible  pour  les  ouvrages  de  mes  amis  que 
je  UC  l’ai  été  pour  les  miens.  On  a fait  tout  ce  qu’on 
a pu,  dans  Tancrède , pour  me  rendre  ridicule  ; 
je  ne  souffrirai  pas  qu’on  en  use  ainsi  avec  mon 
petit  académicien. 

J’ai  chez  moi  l’ablicCoyer.  Je  suis  encore  h con- 
cevoir les  raisons  pour  lesquelles  on  l’a  fait  voya- 
ger quelque  temps  ; il  faut  que  j’aie  rcs|>rit  bien 
Imuché. 

Je  m’unis  toujours  aux  prières  des  frères,  cl 
je  salue  avec  eux  l’Être  des  êtres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARG ENTAI.. 

7 scplerabre. 

Mes  divins  an-.ies , la  nouvelle  du  ministère  de 
M.  le  comte  de  Choisoul  n’est  donc  pas  vraie  , " 

puisque  vous  ne  m’en  parlez  pas  dans  votre  lettre 
terrible  du  21  auguste?  Je  lui  ai  fait  mon  compli- 
ment sur  la  foi  des  gazettes.  Si  la  nouvelle  est 
fausse,  mon  compliment  subsiste  toujours,  comme 
dit  Dacier  : ma  remarque , dit-il , peut  être  trou- 
vée nianvaisc , mais  elle  restera. 

Mes  chers  anges,  il  e.st  vrai  qu’il  y a un  Le 
Gouz  à Dijon  , parent  de  M.  dcio  Marche.  Pesons 
donc  comme  Nollcl , qui  avait  imaginé  une  ma- 
dame Tmehot , avec  laquelle  il  couchait  réguliè- 
rement ; quand  il  l’eut  vue , il  lui  dit , pour  s’ex- 
cuser, qu’il  n’y  coucherait  plus.  J’ai  demandé  à 
M.  de  La  Marche  le  nom  de  quelques  académiciens 
de  Dijon,  mes  confrères;  il  m’a  nommé  un  Ficardet . 
Ficardet  me  parait  mon  affaire.  Je  veux  que  Fi- 
cardet  soiiranleur  du  Droit  du  Seigneur.  Ficar- 
<lel  est  mon  homme.  Voici  donc  la  préface  de 
Ficardet  ^ ; pnissc-t-olle  amuser  mes  anges  ! 

Je  vous  dis,  moi,  qu’il  y a plus  de  trente  fautes 
dans  l’édition  de  Prault  ; que  Pratdl  fils  e.st  un 
franc  lieux.  F.l,  s’il  vous  plaît,  |*ourquoi  prenez- 
vous  son  parti  ? que  vous  importe?  ou  <juoi , mes 
anges,  les  ncgligencos  de  Fraoll  i>envent-olles  re- 
tomber sur  vous?  qu’a  de  commun  Prault  avec 
mes  anges? 

C'est.  CO  me  semble,  mademoiselle  Qninaolt 
qui  me  retrancha  «le  l’Enfant  prodigue  <les  vers 
que  madame  de  Fompadonr  votiliit  absolument 
«lire  quand  elle  le  joua  , et  que  tout  le  monde  co- 
mique veut  réviter.  Qu’est-ce  que  cela  vous  fait  ? 
pour  Dieu,  lais.sez-moi  crier  sur  mes  vers  ; 

l’aris  est  .m  roi , 

Mes  sers  suni  n moi  ; 

‘ On  nu  point  trouvé  cette  préfacé  K 
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Je  veux  u'en  réjouir, 

Sdon  mon  pleiûr. 

Vous  me  iiinndez  douze , Panne  dit  trente , voici 
le  noeud  : c'est,  à ce  «pie  je  présume , qu’on  avait 
d'abord  dit  douze , et  qu'ensuite  on  a eu  la  noble  va- 
nité des  trente.  Puisse  mou  Commen/alrt  ne  pas 
aller  à trente  volumes!  mais  je  vois  qu'il  sera 
prolixe.  Les  Cramer  feront  tout  comme  ils  vou- 
dront: les  détails  me  pilent,  comme  dit  Mon- 
taigne. 

Songez  qnc  j'ai  trcnlc-rleui  pièces  à commen- 
ter, dont  dix-huit  inlisibles  ; plaigncz-moi , en- 
couragcz-nioi,  ne  me  grondez  |MS,  cl  aimez  votre 
eréalorc , qni  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  DE  MARMONTEL. 

9 Kplembie 

Dieu  soit  loué , mon  cher  ami  ! Il  eût  été  fort 
liislc  pour  les  Rose-Croix  que  la  petite  drôlerie 
d'un  des  adeptes  eût  été  silfléc.  Les  Fréruii , les 
Pompignan,  le  Journal  de  Trécoiu;,  auraient  dit 
que  non  seulement  nous  sommes  tous  des  athées, 
mais  encore  de  mauvais  poètes. 

Mandci  - moi , je  vous  prie  , tout  ce  que  vous 
savez,  et  surtout  ce  que  vous  croyez  que  je  doive 
corriger.  Je  ne  peux  voir  par  mes  yeux,  cl  j’aime 
bien  à voir  par  les  vôtres.  Mcltez-moi , je  vous 
prie,  aux  pieds  do  mademoiselle  Clairon.  Je  lui 
écrirai  ; mais  je  n'ai  |>as  un  moment  'a  moi. 

Le  roi  Stanislas  m'a  écrit  une  lettre  pleine  de 
la  plus  grande  lionlo  : quoit  nolandum.  Je  crois 
que  c'était  la  meilleure  façon  de  servir  les  pliilo- 
sO|)bes. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 

A M.  DE  BURIGNY. 

A Foroey,  li  tcplcrabrc. 

J'ai  reçu  forttard  le  Bénigne  Bossuetdonl  vous 
m'avez  honoré  ; je  vous  en  fais  mon  très  sincère 
remerciement  le  plus  tôt  que  je  peux.  J'aime  fort 
les  Pères  de  l'Eglise,  et  surtout  celui-lù , |>aree 
rpi'il  est  Bourguignon,  etque  j'ai  'a  présent  riioii- 
iicnr  de  l'élre;  de  plus,  il  est  très  élo<|ueut.  bes 
Oraisons  (nuchres  sont  de  lu'lles  déclamations. 
Je  suis  seulement  fâché  qu'il  ail  tant  loué  le 
chancelier  Le  Tcllier,  qui  était  un  si  grand  rri|H>n. 
Son  Histoire  particulière  de  trois  ou  ipiatrc  na- 
lions , qu'il  apiwlle  Hnii’crsclle , est  d'un  génie 
plein  d'imagination.  Il  a fait  ce  qu'il  a pu  pour 
donner  quelque  éclat  à ce  malheureux  [vllt  peuple 
juif,  le  plus  sut  et  le  plus  misérable  de  tous  les 
(leuples. 

Vous  avouez  que  ce  Père  de  l'Eglise  a été  un 


peu  tHaulèonisle,  et  cela  sullit.  Si  d'ailleurs  vous 
croyez  qu'il  ait  ressemblé  'a  quelques  médcctus 
qui  croient  li  la  médecine  , je  vous  trouve  bien 
bon  et  bien  honnête.  Sa  conduite  avec  M.  de  Fé- 
nelon n'est  pas  d’unhommeaiséhvivrc;  et  il  faut 
avoir  le  diable  an  corps  pour  tant  crier  contre 
l'aimable  auteur  du  Télémaque,  qui  s’imaginait 
qu'on  pouvait  aimer  Dieu  pour  lui-méme. 

Au  reste,  je  fais  plus  de  cas  de  Porphyre , et  je 
vmis  remercie  en  (xarticulicr  d’avoir  traduit  son 
livre  contre  les  goumianxls  ; j’espère  (|u’il  me  cor- 
rigera. 

J'ai  l'honneur  d’étre  de  tout  mon  cœur,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.MAL. 

14  Mptombre. 

Dès  que  je  sus  que  mes  anges  avaient  fait  cou 
sultcr  M.  Tronchin  , je  fus  un  peu  alarmé.  J'é- 
crivis ; voici  sa  réponse  ; elle  est  bonne  il  montrer 
au  docteur  Fournier  ; il  n'en  sera  pas  mé-content. 
Que  mes  anges  ne  soient  pas  surpris  de  l'étrange 
adresse.  Firo  immortali  veut  dire  qu’on  vil  long- 
temps quand  on  suit  scs  conseils,  et  Dco  immor- 
tali est  nue  allusion  à rinscriplioii  que  j'ai  mise 
sur  le  fronton  de  mon  église,  Deocrexü  Voltaire. 
Ma  prière  est  vivat  d’Arqcntal. 

Vous  ôtes  bien  bon  d'envoyer  votre  billet  aux 
Cramer.  Ont-ils  besoin  de  votre  billet î 

El  moi,  bien  bon  d'avoir  cru  M.  le  comte  de 
Choiscul  ministre  d'cHat , quand  vous  ne  m'en 
disiez  rien.  Je  m'en  réjouissais;  je  ne  veux  plus 
rien  croire,  si  cela  n'est  pas  vrai. 

Si  mademoiselle  Ganssin  a encore  un  visage  , 
Acanthe  est  fort  bien  entre  ses  mains  , et  lont  est 
fort  bien  distribué.  Al.  Picardet  sera  fort  bien  joué. 
Que  dites-vous  de  la  préface  du  sieur  Picardet 'f 
ne  l'enverrez-vous  pas  à frère  Damilavillc?  Il  a 
un  excellent  sermon  (|ii’il  montrera  à nie,s  anges 
pour  les  réjouir.  M.  de  loi  Marche  a été  il’uno 
humeur  charmante  ; il  n’y  parait  plus.  C’e.st.  de 
plus , une  belle  âme  ; c'est  dommage  qu'il  ait 
certains  jictils  préjugés  de  bonne  feininc. 

IXiignez,  mes  anges,  envoyer  l'incliisc  au  se- 
crétaire |)ci-|>étucl , après  l'avoir  lue.  Zariihm.a  ! 
quel  nom  I d'où  vient-il'f  leià-rcdcZaruhina  n'esl- 
il  |sis  M.  Cordier?  Il  est  vrai  que  ZaruKinn  ne 
riiiK-  pas  à sifllet  ; niais  il  peut  le.s  attirer.  Ziilimc 
au  moins  est  plus  doux  b l'oicille.  Nons  nous 
inlincs  quatre  à lire  Zulime  b M.  de  La  Marche. 
Il  avait  un  président  avec  lui  qni  donuit  pi-mlaiil 
tonte  la  pièo’,  comme  s'il  avait  été  au  sermon  ou 
b l'aiHlienre  ; ainsi  il  ne  critiqua  point.  M.  de 
La  Marche  fut  ému  , attendri,  pleura  ; et  quand 
madame  Denis  s'écria  en  pleurant , J'eii  suis 
indique,  il  n'y  put  pas  tenir.  Je  fus  louché  aussi , 
je  dis.  Zulime  consolera  LIaiion  de  Zarukura. 
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Je  vous  avais  dit  «jiio  j’étais  contont  de  M.  de 
Moutmartel.  Point;  j’en  suis  inéconlent  ; il  ne 
veut  pas  avancer  trois  cents  louis.  Le  contrôleur 
général  propose  des  effets  royaux , des  feuilles 
de  chêne  ; nous  aurons  du  bruit. 

La  paix  ! il  n’y  aura  point  de  paix.  C’est  un  la- 
byrinthe dont  on  ne  peut  se  tirer.  Ah  ! pauvres 
Français  ! n^ouissez-vous , car  vous  n’avez  pas 
le  sens  d’une  oie. 

Divins  anges,  je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  DUCLOS. 

14  septembre. 

Je  commence  par  remercier  ceux  qui  ont  eu 
la  bonté  de  mettre  en  marge  des  notes  sur  mes 
notes.  Je  n’ai  l’édition  in-folio  de  1661  que  de- 
puis huit  jours. 

J’ai  commencé  toutes  mes  observations  sur  l’é- 
dition très  rare  de  1641,  dans  laquelle  Corneille 
inséra  tous  les  passages  imités  des  Latins  et  des 
espagnols. 

Ces  observations , écrites  assez  mal  de  ma  main 
au  bas  des  pages,  ont  été  transcrites  encore  plus 
mal  sur  les  cahiers  cnvoyé.s  à l’académie. 

Il  n’est  pas  douteux  queje  ne  suive  dorénavant 
l'édition  de  1664.  Cette  petite  édition  de  1664 
ne  contient  que  Médéc , le  Cid,  Pompée,  et  le 
Menteur , avec  la  Suite  du  Menteur. 

A-t-on  j>a  douter  si  j’imprimerais  les  Setui- 
ments  de  l'académie  sur  le  .Cid  ? 

....  Ella  misma  rcquiriô  al rey  (pie  se  le  diesse 
por  marido.  Et  vous  dites  qu’il  n’y  a paslh  d’al- 
ternative 1 Vous  avez  raison  ; mais  lisez  ce  qui 
suit  : 

....Ea  estava  muy  prendada  de  sus  partes. 
Voii'a  nos  parties. 

....  O le  castigasse  conforme  à las  leyes;  et 
voii'a  votre  alternative. 

Comptez  que  je  serai  exact. 

Je  suis  bien  aise  d’avoir  envoyé  et  soumis  à 
l’examen  mes  observations,  tout  informes  qu’elles 
sont  : I®  parce  que  vos  réflexions  m’en  feront 
faire  de  nouvelles  ; 2"  parce  que  le  temps  presse, 
et  que  si  j’avais  voulu  limer,  polir,  achever  avant 
d’avoir  consulté , j’aura'is  attendu  un  an  , et  je 
n’aurais  été  sûr  de  rien  ; mais  en  envoyant  mes  es- 
qui.ssesjct  en  en  recevant  les  critiques  de  l’acadé- 
mie,  je  vois  la  manière  dont  on  pense,  je  in'y 
conforme,  je  marche  d’un  pas  plus  sûr. 

Il  y avait  dans  mes  petits  papiers  ; < L’abbé 
a d’Aubignac , savant  sans  génie , et  La  Motte , 
« homme  d'esprit  sans  érudition,  ont  voulu  faire 
<1  des  tragédies  en  prose,  n Un  jeune  homme  du 
métier,  qui  a copié  cela,  s’ost  diverti  h ôter  le 


génie  de  La  Motte , et  je  ne  m’en  suis  aperçu  que 
quand  on  m’a  renvoyé  mon  cahier. 

Il  y a souvent  des  notes  trop  dures  ; je  me  suis 
laissé  emporter  à trop  d’indignation  contre  les 
fadeurs  de  César  et  de  Cléopâtre  dans  Pompée , 
et  contre  le  rôle  de  Félix  dans  Polycucte.  U faut 
être  juste,  mais  il  faut  être  poli,  et  dire  la  vérité 
avec  douceur. 

iV.  B.  Je  suis  à Ferncy,  h deux  lieues  de  Ge- 
nève. Les  Cramer  préparent  tout  pour  l’édition  , 
et  je  travaille  autant  que  ma  santé  peut  me  le  per- 
mettrè. 

Ils  ne  donneront  leur  programme  que  lorsqu’ils 
commenceront  'a  imprimer  ; ils  n'imprimeront 
que  quand  les  estampes  seront  assez  avanoies  pour 
que  rien  ne  languisse. 

J’ai  peur  qu’il  n’y  ait  quatorze  volumes  in-8", 
avec  trente-trois  estampes.  Deux  louis,  c’est  trop 
l>cu  ; mais  les  Cramer  n’en  prendront  jamais  da- 
vantage; le  bénéfice  ne  peut  venir  que  du  roi,  de 
la  czarine  , du  duc  de  Parme , de  nos  prina's  , etc. , 
comme  je  l’ai  déjà  mandé.  .Si  mes  respectables 
et  bons  confrères  veulent  continuer  h me  mar- 
giner,  tout  ira  bien. 

Respects  et  remerciements. 

A M.  L’ABBE  D’OLIVET. 

Ferney , 14  septembre. 

Je  fais  réflexion, 'mon  cher  maître,  que  si  l’on 
imprime  la  lettre  en  question , il  y faut  ajouter 
des  choses  essentielles  à notre  entreprise  ; que 
cela  peut  tenir  lieu  d’un  programme  dont  je 
n’aime  point  l’étalage  ; que  c’est  une  occasion  de 
rendre  adroitement  justice  à ceux  qui  les  premiers 
ont  favorisé  un  projet  honorable  h la  nation  ; 
que  vous  vous  signaleriez  vous-même  en  m’écri- 
vant en  réponse  une  petite  lettre , laquelle  ferait 
encore  plus'  d'effet  que  la  mienne  et  compagnie. 

C'est  une  nouvelle  occasion  pour  vous  de  don- 
ner un  modèle  de  l’éloquence  convenable  aux 
gens  de  lettres  qui  s’écrivent  avec  une  familiarité 
noble  sur  les  matières  de  leur  ressort.  Je  vais 
écrire,  en  conformité,  h frère  Thieriot,  qui  sup- 
primera ma  lettre  jusqu’à  nouvel  ordre , on  cas 
que  vous  la  lui  ayez  déjà  donnée  ; et  si  elle  n’est 
pas  sortie  de  vos  mains , il  faut  qu’elle  y reste 
jusqu’à  ce  qu’elle  soit  digne  de  vous  et  du  j>u- 
blic. 

A M.  TlllERIOT. 

14  septembre. 

Je  crois  que  |)èrc  d’Olivct  a communiqué  à frère 
Thieriot  une  grande  lettre  de  frère  Voltaire  sur 
notre  père  commun  Pierre  Corneille.  Je  ne  crois 
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poiat  qu'cllr  suit  encore  digne  de  voir  le  juur  ; il 
y Tant  ajouter  des  choses  très  iinjiortaiites  ; sup- 
priinuns-la , je  vous  en  supplie  , jusqu'à  nouvel 
ordre.  Je  mande  la  même  chose  Ciceronimio- 
Ol'wtlo. 

Ounecroitpas  que  ce  soit  M.  Le  Gouzqui  soit 
l'auteur  du  Droit  du  Seigneur;  on  dit  que  c'est 
un  nommé  Picardet,  de  l'académie  de  Dijon,  jeune 
homme  qui  a beaucoup  de  talent.  Le  fait  est  qu'elle 
est  réellement  d'un  académicien  honoraire  de 
Dijon  , et  qu'en  cela  on  ne  trompe  personne , ce 
qui  est  un  grand  (wint. 

Je  Tais  mes  complimenLs'a  Charles  Gouju  ; c'est 
dans  le  fond  un  fort  bon  homme , et  je  voudrais 
que  tout  le  monde  pensât  comme  lui. 

Mademoiselle  Gaussin  pousse  bien  loin  sa  jeu- 
nesse. Si  à son  âge  elle  joue  des  rôles  de  petites 
filles,  on  peut  faire  des  comédies  au  mien. 

Que  Dieu  ait  tous  les  frères  en  sa  sainte  et 
digne  garde  ! 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

16  Mptembre. 

Il  n'y  a point  de  poste  par  laquelle  je  n'envoie 
quelque  tribut  à mes  anges. 

Voici  Médée.  Vous  ôtes  suppliés  de  vouloir  bien 
l'envoyer  à notre  secrétaire  perpétuel,  qnand  elle 
vous  aura  bien  ennuyés. 

J'ose  encore  vous  supplier  de  vouloir  bien  faire 
donner  le  paquet  ci-joint  à madame  du  Deffand. 

Je  suis  bien  aise  que  mademoiselle  Gaussin 
joue  à son  âge  un  rôle  de  jeune  fille  ; cela  me  fait 
croire  i|u'il  est  permis  de  faire  des  sottises  an  mien. 
Ne  joue-t-on  pas  à présent  la  nonvelle  sottise  du 
Droit  du  Seigneur?  est-il  sifllé?  Il  est  sûrement 
critiqué,  et  il  faut  qu'il  le  soit.  Malheur  aui 
hommes  publics  et  aux  ouvrages  dont  on  ne  dit 
mot  ! L'oncle  et  les  deux  nièces  baisent  le  bout 
de  vus  ailes. 

Qu'est  donc  devenue  l'affaire  de  âlM.  Titlion 
piTc  et  fils?  Vous  ne  me  dites  jamais  rien , et  je 
m'intéresse  à tout. 

A M.  L'ADBÉ  D'OLIVET. 

Femey , 16  ■eplrmbre. 

Je  vous  envoie,  mon  très  cher  mailrc , ma  lettre 
du  20  auguste , à laquelle  j'ai  ajouté  des  détails 
nécessaires  , qui  tiendront  lieu  d'un  programme 
que  je  n'aime  point.  Envoyez-moi  quatre  lignes 
en  réponse,  et  faites  imprimer  le  tout  par  le  moyen 
de  frère  Thieriot. 

je  vous  réitère  ce  que  j'ai  déjà  mandé  à notre 
secretaire  perjiétuel , que  je  vous  envoie  mes 
éliauclies,  et  que  je  travaillerai  à tète  reposée  sur 


les  observations  que  l'académie  veut  bien  mettre 
eu  marge.  Jedoniiequeliiuefoisdcs  coups  de  pied 
dans  le  ventre  à Corneille,  l'cnccnsoirà  la  main  , 
mais  je  serai  plus  poli. 

Vous  souvenez-vous  de  Cimia?  C'est  le  chef- 
d'œuvre  de  l'esprit  humain  ; mais  je  persiste  tou- 
jours non  seulement  à croire , mais  à sentir  vive- 
ment , qu'il  fallait  que  Cinna  eût  des  remords 
immédiatement  après  la  belle  délibération  d'Au- 
guste. J'étais  indigné,  dès  l'âge  de  vingt  ans,  de 
voir  Cinna  confier  à Maxime  qu'il  avait  conseillé 
à Auguste  do  retenir  I empire  |K)ur  avoir  une 
raison  de  plus  de  l'assassiner.  \on  , il  n'est  |>as 
dans  le  cœur  humain  qu'on  ait  des  remords  apivs 
s'être  affermi  dans  cette  horrible  hypocrisie.  Non, 
vous  dis-je,  je  ne  puis  approuver  que  Cinna  .soit 
à la  fuis  infâme  et  en  contradiction  avec  lui-même. 
Qu'en  pense  M.  Duclos  ? Moi  je  dis  tout  ce  que  je 
pense,  sauf  à mo  corriger,  l'a/e. 

A M.  L'ADBf.  D'OLIVET. 

Ferney , 19  septembre. 

Je  vous  demande  deuxgràces,  mon  cher  niait  re: 
la  première , de  convenir  que  les  remords  de 
Cinna  auraient  fait  un  effet  admirable  s'il  les  avait 
éprouvés  dans  le  temps  qu'Auguste  lui  dit  : • Je 
« partagerai  l'empire  avec  vous,  cl  je  vous  donne 
• Emilie.  > Une  fourberie  lâche  et  almminable , 
dans  laquelle  Cinna  (icrsiste,  ôte  à ses  remords 
tardifs  toute  la  lieauté,  tout  le  pathétiiiuc , toute 
la  vérité  même  qu'ils  devraient  avoir  ; et  c'est 
sans  doute  une  des  raisons  qui  font  que  la  pÜTo 
est  aussi  froide  qu'elle  est  Iwlle. 

M.  le  duc  de  Villars  vient  d'en  raisonner  avec 
moi  : il  connaît  le  théâtre  mieux  que  personne  ; 
il  ne  conçoit  |ios  comment  on  peut  être  d'un  autre 
avis.  Relisez , je  vous  en  prie , mes  observations 
sur  Cinna,  que  je  renvoie  à ,M.  Duclos.  Je  vous 
dirai,  comme  à lui,  qu'il  faut  de  l'encens  à Cor- 
neille et  des  vérités  au  publie. 

L'impératrice  de  Russie  souscrit,  comme  le  roi, 
pour  deux  cents  exemplaires.  L'empressement 
pour  cet  ouvrage  est  sans  exemple. 

La  seconde  grâce  que  je  vous  demande  est  de 
vouloir  bien  mettre  AI.  VVatelct  dans  la  liste  de 
nos  académiciens  qui  encouragent  les  souscrip- 
tions pour  mademoiselle  Corneille.  Non  seulement 
M.  VValelct  prend  cinq  exemplaires,  mais  il  a la 
bonté  de  dessiner  et  de  graver  le  frontispice  ; il 
nous  aide  de  scs  lalenLs  et  de  son  argent  ; gardez 
donc  que  l'ami  Thieriot  ne  l'oublie.  Ces  petits 
soins  peuvent  vous  amuser  dans  votre  heureux 
loisir.  Je  porte  un  fardeau  immense,  et  j'en  suis 
charmé.  Aidez-moi,  inslruisez-moi,  éi'rivez-rooi. 
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A M.  DÜCLOS. 

Fcrney,  19  septcrobrr- 

Je  VOUS  dcmauüc  en  grâce,  monsieur,  de  vou- 
loir bien  cMigager  nos  confrères  a daigner  lira  les 
corrralions,  les  explications,  les  nouveaux  doutes 
<|ue  vous  trouverez  dans  le.Commentaire  de  China. 
Vous  vous  inlércs.scz  h cet  ouvrage  : je  sais  coin- 
bi(‘U  il  est  iin|H>rtaul  que  je  ne  hasarde  rien 
sans  vos  avis.  M.  le  duc  de  Viilars  est  chez  moi. 
.le  lie  connais  |)orsonne  (|ui  ait  fait  une  étude  |)lus 
l'élbV’liic  du  Ihéâli'c  que  lui.  Il  sent,  comme  moi, 
combien  ces  remords  .sont  peu  naturels  , et  par 
consé(|uent  |>cu  touchants,  ajirès  que  Cinna  s'est 
arfenni  dans  son  crime,  et  dans  une  fourbei  ie  aussi 
réné-ebic  que  lâche,  (]ui  exclut  tout  remords.  Il 
est  |tersuadé,  avec  moi,  que  ces  remords  auraient 
produit  un  erfel  admirable,  s'il  les  avait  eus 
(|uand  il  doit  les  avoir , quand  Auguste  lui  dit 
qu'il  [lartagcra  l'empire  avec  lui,  et  qu'il  lui  donne 
Émilie.  Ab  ! si  dans  ce  moment- Ih  même  Cinna 
avait  paru  troublé  devant  Auguste  ; si  Auguste 
en.suite,  se  souvenant  de  cet  embarras,  eu  eût  tiré 
un  des  indices  delà  conspiration,  que  de  beautés 
vraies , que  de  belles  situations  un  sentiment  si 
naturel  eût  fait  naître  I 

Nous  devons  de  l'encens  à Corneille,  et  assuré- 
ment je  lui  en  donne  ; mais  nous  devons  au  public 
. des  vérités  et  des  instnictions.  Je  vous  demande 
en  grâce  de  m’aider  ; le  fardeau  est  immense,  je 
ne  |)cux  le  |K>rter  sans  secours.  Je  vous  im)»ortunc 
beaucoup;  je  vous  im|>ortunerai  encore  davantage. 
Je  vous  demande  la  plus  grande  patience  et  les 
plusgrandes  bontés.  L’Europe  attend  cet  ouvrage. 

( )n  S4)u$ci'it  en  Allemagne  et  en  Angleterre  ; l’impé- 
ratrict',  de  Itussie  pour  deux  cents  exemplaires , 
comme  le  roi.  Je  vous  conjure  do  me  mettre  en 
état  <le  rc]K>ndre  h des  empressements  si  honora- 
bles. Présentez  à l’académio  mes  respects , ma 
nxx)nnaissancc  , et  ma  soumission  , et  renvoyez- 
inoi  ce  manuscrit , c’est  la  seule  pièce  que  j’aie. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Fcrney , 19  «cptombre. 

Monsieur , les  mânes  do  Corneille , sa  petite- 
fille,  et  moi,  nous  vous  présentons  les  mêmes  re- 
merciements, et  nous  nous  mettons  tous  aux  pieds 
de  votre  auguste  impératrice.  Voici  les  derniers 
tem))s  de  ma  vie  consacres  k deux  Pierre  qui  ont 
tous  deux  le  nom  de  grand.  J'avoue  qii'il  yen  a 
un  bien  préférable  h l'autre.  Cinq  ou  six  pièces  de 
théâtre , remplies  do  beautés  avec  des  défauts , 
n'appriK'lient  certainement  pas  de  mille  lieues 
de  pays  policées,  éclairévs,  et  enrichies. 


j Je  suis  très  oblige  à votre  excellence  de  m'avoir 
. é|>argué  des  batailles  avec  des  Allemands.  J’em- 
ploierai à servir  vosétemlards  le  temps  que  j'aurais 
perdu  dans  une  guerre  particulière.  Vous  pouve/ 
compter  que  je  mettrai  toute  l'attention  dont  je 
suis  capable  dans  l'emploi  des  matériaux  que  vous 
m’avez  envoyés , et  que  les  deux  volumes  seront 
absolument  conformes  'a  vos  intentions.  Plus  je 
vois  aujourd'hui  de  campagnes  dévastées , de  jiays 
dépeuplés,  et  de  citoyens  rendus  malheureux  |>ar 
une  guerre  qu’on  inmvait  éviter,  plus  j’admire  un 
bomim;  qui , au  milieu  de  la  guerre  même , a été 
fondateur  et  législateur,  (*l  qui  a fait  la  plus  hono- 
rable et  la  plus  utile  paix.  $i  Corneille  vivait,  il 
aurait  mieux  ralél>ré  que  moi  Pierrc-le-Crand  ,.  il 
eût  plus  fait  admirer  ses  vertus , mais  il  ne  les 
aurait  pas  senties  davantage.  Je  suis  plus  que 
jamais  convaincu  (jue  toutes  les  (K'tites  faiblesses 
de  l'humanité  , et  les  défauts  qui  sont  le  fruit  né- 
cessaire du  temps  où  l’on  est  né  et  de  l’cilucation 
qu’on  a reçue,  doivent  cire  éclipsés  et  anéantis 
devant  les  grandes  vertus  que  I*ierre-le-Grand  ne 
devait  qu”a  lui-môrac , et  devant  les  travaux  hé- 
roïques que  ses  vertus  ont  opérés.  On  ne  demande 
point , en  voyant  un  tableau  de  Raphaèl  ou  une 
statue  de  Phidias , si  Phidias  et  Raphaèl  ont  en  des 
faiblesses  ; on  admire  leurs  ouvrages , et  on  s’en 
tient  l'a.  11  doit  en  être  ainsi  des  belles  actions  des 
héros. 

Je  ne  m’occupe  du  Commentaire  sur  CometUe 
avec  plaisir  que  dans  l’espérance  qu'il  rendra  la 
langue  française  plus  commune  en  Europe , et  que 
la  Vie  de  P terre- le- Grand  trouvera  plus  de  lec- 
teurs. Mon  espérance  est  fondée  sur  rattention 
scrupuleuse  avoc  laquelle  l’académie  française  re- 
voit mon  ouvrage.  C’est  un  moyen  sûr  de  fixer  la 
langue , et  d’éclaircir  tous  les  doutes  des  étrangers. 
Ou  iiarlcra  le  français  plus  facilentent , grâce  aux 
soins  de  l’académie  ; et  la  langue  dans  laquelle 
Pierre-lo-Grand  sera  célébré  comme  il  le  mérite 
en  sera  plus  agréable  à toutes  les  nations.  Je  me 
hâtcdedéiicchcr  le  Cid  cl  Cinna,  afin  d’être twit 
entier  'a  hiltava  et  h Pétersbourg.  Je  ne  demande 
que  trois  mois  j)our  achever  le  Corneille,  après 
quoi  tout  le  reste  de  ma  vie  est  b Picrre-le-Grand 
et  h vous. 

A.  M.  L’ABBÉ  PERNETTI. 

A Fernry , M «epiembro. 

Vous  devriez  , mon  cher  ablié  , venir  avec  le 
sculpteur,  et  liénir  mon  égli.se.  Je  serais  cluiriné 
de  servir  votre  messe , quoique  je  ne  puisse  plus 
dire  : Qui  lœtificat  jnrenititem  meam. 

Je  doute  qu’il  y ait  un  programme  jKiur  l’édi- 
tù>u  de  Coruoiilc.  C^t'  étalage  e.st  penf-êire  inutile , 
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puisqu'on  no  rcroit  d'argent,  cl  qu'un  ne 
fait  (luint  du  uiudiliuiis.  Lus  fiùrcs  Lraiiiur  doiinu- 
roiil  pour  deus  louis  d'or  douze , treize , ou  qua- 
torze vulunics  in-8“,avcc  des  cstani()es.  Ceux  qui 
voudront  retenir  dus  cverapiaircs , et  avoir  |>uur 
deux  louis  un  ouvrage  qui  devrait  eu  coûler  qua- 
tre , ii’ont  qu'à  retenir  chez  les  Cramer  les  exem- 
|>lairos  qu'ils  voudront  avoir,  ou  chez  les  libraires 
eoi Tcs|>uuduuU  des  Cramer  , ou  s'adresser  à mes 
amis , qui  m'enverront  leurs  noms  ; et  tout  sera 
dit.  l'out  ii'esl  |>as  dit  |>our  vous , mon  cliei'  eon- 
fréro  ; ear  j'ai  toujours  ii  vous  n'-péler  que  je  vous 
aime  do  tout  mon  ctcur. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A ItütMy , â3se|)ieiul>r(  . 

Mon  ancien  camarade , mon  elieraini , nous  re- 
levrmis  toujours  à bras  ouverts  quieon(|iie  vien- 
dra de  votis?  part.  Il  est  vrai  que  nous  aimerions 
bien  mietix  vous  voir  ipic  vos  ambassadeurs  ; mais 
ma  failde  santé  meri'tient  dans  la  retraite  ijuej'ai 
elioisie.  Je  viens  de  bâtir  une  église  où  j'aurai  le 
ridieiile  de  me  faire  enterrer;  mais  jaune  bien 
mieux  le  monument  (|ue  j'érige  à Oirneille , votre 
ronqsatriote.  Je  suis  bien  aise  que  rindifTéreiU 
Eonteiielle  m'ait  lai.ssé  le  soin  de  l’ierre  et  dn  sa 
nièce  ; l'un  et  l'autre  amusent  beaucoup  ma  vieil- 
lesse. Je  vous  exhorte  à lire  Pcrlhitrilc  avec  at- 
tention. Lisez  du  moins  le  second  acte  et  quelque 
( bos<!  du  troisième.  Vous  scraz  tout  étonné  de 
Irtiiiver  le  germe  entier  de  la  tragédie  d'rlm/rowm- 
i/iie , les  inèiues  seiiliments , les  mêmes  sitnalions , 
les  mêmes  discours.  Vous  verrez  un  Crinurald 
jouer  le  rôle  de  Tyrrhus , avec  une  Kodelinde  dont 
il  a vaincu  lu  mari  qu'on  croit  mort,  tl  quitte  sou 
làliiige  pour  Kmlelindc , comme  Pyrrhus  aban- 
<loimeson  llermionc  pour  Andromaqiic.  Il  menace 
de  tuer  le  fils  de  .sa  llmlelindc , comme  Pyrrhus 
menace  Astyanai.  Il  est  violent,  et  Pyrrhusaiissi. 
Il  pas.se  de  llodelinde  h Éduige,  comme  Pyrrhus 
d'Aiidromaquc  à llermionc.  Il  promet  de  rendre 
le  Irêine  au  petit  Rodelinde  : Pyrrhus  en  fait  au- 
tant, pourvu  qu'il  soit  aimé.  Rodelinde  dit  à Gri- 
moald  : 

nrimpriiiK  point  de  tache  à tant  de  rcnominée , etc. 

Acte  II , scène  S . 

Androniaqne  dit  à Pyrrhus  : 

Faut-il  ipêun  si  grand  cœur  monlre  lant  de  faildessc, 

Ft  qu'un  dessein  si  Immu  , si  grand , si  génémix  , 

Passe  pour  le  transport  d’un  esprit  amoureux  ? 

Acte  I,  scène  4. 

Ce  it’cst  |>as  luttt  ; Eduige  a son  Oreste.  Enüti 


Racine  a tiré  tout  soit  01  du  fumier  de  l'i  rlliarilc , 
et  |iersunnc  ne  s'en  était  douté , (ws  même  Uei  - 
nard  de  l'oiitenelle , qui  aurait  été  bien  charmé 
de  donner  (juclqucs  légers  cou|isde  |>aUe  à Racine 

Vous  voyez , mon  cher  ami , qu'il  y a des  choses 
curieuses  jusque  dans  la  garde-robe  de  Pierre.  La 
comparaison  que  je  pourrai  hiirc  de  lui  et  des  An- 
glais ou  des  Espagnols , qui  auront  traité  les  inêincs 
sujets,  sera  peut-être  agréable.  A l'i'rgard  des 
Imnnes  piives , je  ne  fais  nticinie  reniarqiio  sur 
laquelle  je  ne  consulte  l'aradcmie.  Je  loi  ai  envoyé 
toutes  mes  notes  sur  le  f.'iif , les  Uornees , l'uni- 
fiée , l'olijcucte , Ciima,  etc.  Ainsi  mon  G'oni- 
nien/n/rc  |ionrraêlro  à la  fois  un  art  iMMÙiqiie  et 
uue  grammaire. 

Il  n'est  question  que  du  théâtre.  Je  laisse  lit  I’/- 
miliUioit  lie  Jésiis-I.hrist , et  je  m'eu  liens  à l'iiiii- 
talion  de  Sophocle.  \ uns  me  ferez  pourtant  plaisir 
do  m'envoyer  la  de.scriplinn  du  preshylèro  d'E- 
noiiville.  Je  ne  crois  pas  que  je  chante  jamais  les 
presbytères  de  mes  curés  ; je  leur  constélle  de 
sâdresser  à leurs  gianouilles;  mais  je  |Hiurrais 
bien  chanter  une  jolie  »%liseqiio  je  viens  de  bâtir, 
et  un  théâtre  que  J'achève.  J c vous  prie , mon  cher 
ami,  si  vous  m'envoyez  ce  presbytère,  de  me  l'a- 
ilre.sscr  à Versailles , chez  M.  de  Chenevières , pre- 
mier rommis  de  la  guerre , qui  me  le  fera  tenir 
avec  sûreté. 

On  va  reprendre  encore  Oreste  à la  Comwlie- 
Française.  Il  est  vrai  <|uc  j'ai  bien  fortilié  celte 
pièce  , et  qu'elle  en  avaithesoin.  Maisenlin  j'aime 
à voir  la  nation  redemander  une  tragédie  grec- 
que , sans  amour , dans  laquelle  il  n'y  a |M>inl  de 
partie  carrée  ni  do  roman. 

Adieu  ; je  vous  embrasse.  Pourriez-vous  me  ilirc 
quel  est  un  moo.sicur  P.  T.  N.  G.  à qui  Corneille 
dédie  sa  MéUée? 

A M.  LE  COMTE  DE  SCDOWALOW’ 

SS  uplembrc. 

Monsieur , j'ai  reçu,  par  M.  dcSoltikof,  les 
manuscritsque  votre  excellence  a bien  voulu  m'en- 
voyer ; et  les  sieurs  Cramer,  libraires  de  Genève , 
qui  vont  imprimer  les  OEuvres  cl  les  Comnien- 
liiircs  lie  Pierre  Cunieille,  ont  reçu  la  soustTip- 
tion  dont  sa  majesté  im|)érialc  daigne  honorer  celte 
entreprise.  Ainsi  chacun  a reçu  ce  qui  est  à ton 
usage  : moi , des  instructions  ; et  les  libraires , des 
secours. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  des  uns  et  des 
autres , et  je  reconnais  votre  cœur  bienfesant  et 
votre  esprit  éclairé  dans  ces  ilcux  genres  de  bien- 
faits. 

J'ai  déjà  eu  riionneur  devons  écrire  par  la  voie 
de  Strasbourg  . cl  j'adresse  ivtle  lettre  par  M.  de 
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SoUikof,  qui  ne  manquera  pas  de  vous  la  faire  ren- 
dre. Ce  sera  , monsieur,  uium’Iiosc  élcrnellcmenl 
houorabic  pour  la  mémoire  de  Pierre  Corneille  el 
|M)ur  sou  licrilière , que  votre  auguste  impératrice 
ail  protégé  cette  édition  autant  que  le  roi  de  France: 
Cette  magnificence  , égale  des  deux  côtés , sera  une 
raison  de  plus  pour  nous  faire  tous  compatriotes. 
Pour  moi , je  me  crois  de  votre  pays , depuis  que 
votre  excellence  veut  bien  entretenir  avec  moi  un 
commerce  de  lettres.  Vous  savez  (juc  je  me  partage 
entre  les  deux  Pierre  qui  ont  tous  dieux  le  nom  de 
grand  ; et  si  je  donne  à présent  la  préférence  au 
Cul  et  à Ciwia , je  reviendrai  bientôt  à celui  qui 
fonda  les  l>caux-arts  dans  votre  patrie. 

J’avoue  que  les  vers  de  Corneille  sont  un  peu 
plus  sonores  que  la  prose  de  votre  Allemand  , dont 
vous  voulez  bien  me  faire  part;  peut-être  même 
est-il  plus  doux  de  relire  le  rôle  de  Cornélic  que 
d'examiner  avec  votre  profond  savants!  Jean  Gut- 
manseths  était  médecin  ou  apolliicaire , si  son 
confrère  Van  Cad  était  effectivement  Hollandais , 
comme  ce  mol  van  le  fait  présumer , ou  s'il  était 
né  près  de  la  Hollande.  Je  m’en  rapporte  h l’éru- 
ditiou  du  critique  , et  je  le  supplierai , en  temps  et 
lieu  , de  vouloir  bien  éclaircir  h fond  si  c’était  un 
crapaud  ou  une  écrevisse  qu'on  trouva  suspendu 
au  plafond  de  la  chambre  de  ce  médecin , quand 
les  strélitz  l’assassinèrent. 

Je  ne  doute  pas  que  l’auteur  de  ces  remarques 
intéres.santes , et  qui  sont  absolument  nécessaires 
|K)ur  niixtoire  de  Picrre-le-Grand , ne  soit  lui- 
même  un  historien  très  agréable , car  voil'a  préci- 
sément les  détails  dans  lesquels  entrait  Quinte- 
Curce  quand  il  écrivait  l'Iiisloirc  d' Alexandre. 
Je  soup<;onnece  savant  Allemand  d’avoir  été  élevé 
par  le  chapelain  Norberg , qui  a écrit  VUistnire 
de  Charles  XII  dans  legoôt  de  Tacite  , et  qui  ap- 
prend il  la  dernière  jKistérité  qu’il  y avait  des  bancs 
couverts  de  drap  bleu  au  aiuronnement  de  Char- 
les .XII.  La  vérité  est  si  belle  , et  les  hommes  d’état 
s’occupent  si  profondément  de  ces  connaissances 
utiles , qu'il  n’en  faut  épargner  aucune  au  lec- 
teur. A parler  sérieusement,  monsieur,  j’attends 
de  vous  de  véritables  mémoires  sur  les(|uels  je 
puisse  travailler.  Je  ne  me  consolerai  point  de  n’a- 
voir pas  fait  le  voyage  de  Pétersbourg  il  y a quel- 
ques années.  J’aurais  plus  appris  de  x'ous , dans 
quelques  heures  de  conversation , que  tous  les 
compilateurs  ne  m’en  apprendront  jamais.  Je 
prévois  que  je  ne  laisserai  pas  d’être  un  j>eu  em- 
barrassé. Les  rédacteurs  des  mémoires  qu’on  m’a 
envoyés  se  contredisent  plus  d'une  fois , et  il  est 
aussi  difficile  de  les  concilier  que  d’accorder  des 
théologiens.  Je  ne  sais  si  vous  pensez  comme  moi  ; 
maisjc  m’imagine  que  le  mieux  sera  d’éviter,  au- 
tant qu  il  sera  possible , la  discussion  ennuyeuse  i 


de  toutes  les  petites  circonstances  qui  entrent  dans 
les  grands  événements , surtout  quand  ces  cir- 
constances ne  sont  pas  ossentiellos.  Il  me  parait 
que  les  Romains  ne  se  .sont  pas  souciés  de  faire  aux 
Scaliger  et  aux  Saumaise  le  plaisir  de  leur  dire 
combien  de  centurions  furent  blessés  aux  batailles 
de  Pharsale  et  de  Philippes. 

Notre  boussole  sur  cette  mer  que  vous  me  faites 
courir  est , si  je  ne  me  trompe , la  gloire  de  Pierre- 
le-Grand.  Nous  lui  dressons  une  statue;  mais 
celte  statue  ferait-elle  un  bel  effet  si  elle  portait 
dans  une  main  une  dissertation  sur  les  annales  de 
Novogorod , et  dans  l’autre  un  commentaire  sur 
les  habitants  de  Crasnoyark?  Il  en  est  de  l'his- 
toire  comme  des  affaires , il  faut  sacriGer  le  petit 
au  grand.  J’attends  tout,  monsieur,  de  vos  lu- 
mières et  de  votre  bonté  ; vous  m’avez  engagé  dans 
une  grande  passion  , et  vous  ne  vous  en  tiendrez 
pas  à m’inspirer  des  désirs.  Songez  combien  je 
suis  fiché  de  ne  pouvoir  vous  faire  ma  cour , et 
que  je  ne  puis  être  consolé  que  par  vos  lettres  el 
par  vos  ordres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENT  AL. 

38  septembre. 

O mes  anges  ! tout  ce  que  j’ai  prédit  est  arrivé 
Au  premier  coup  de  fusil  qui  fut  tiré , je  dis  : En 
voil'a  pour  sept  ans.  Quand  le  petit  Bussi  alla  à 
Londres,  j’osai  éi'rire'a  M.  le  duc  de  Choiseul 
qu’on  se  moquait  du  monde,  et  que  toutes  ces 
idées  de  paix  ne  serviraient  qn”a  amuser  le  peu- 
ple. J’ai  prédit  la  perte  de  Pondichéri , et  enlin 
j’ai  prédit  que  le  Droit  du  Scigncitr  de  M.  Pi- 
cardin  réussirait.  Mes  divins  anges,  c’est  parce 
que  je  ne  suis  plus  dans  mou  pays  que  je  suis  pro- 
phète. Je  vous  prédis  encore  <juc  tout  ira  de  tra- 
vers, et  que  nous  serons  dans  la  décadence  encore 
quelques  années , et  décadence  en  tout  genre  ; et. 
j’en  suis  bien  fâché. 

On  m’envoie  dos  Gouju  ; je  vous  en  fais  part. 

Je  crois  avec  vous  qu’il  y a des  moines  fanati- 
ques , el  même  des  théologiens  imbéciles  ; maisjc 
maintiens  que,  dans  le  nombre  prodigieux  dos 
théologiens  fripons , il  n’y  en  a jamais  eu  un  seul 
qui  ait  demandé  pardon  h Dieu  en  mourant , a 
commencer  par  le  pape  Jean  xn  , cl  h finir  par  le 
jésuite  Le  Tellior  et  con.sorts.  H me  paraît  que 
Gouju  écrit  contre  les  théologiens  fripons  qui  so 
continuent  dans  le  crime  en  disant  : La  religion 
chrétienne  est  fausse  ; donc  il  n’y  a point  de  Dieu. 
Gouju  rendrait  service  au  genre  humain , s’il 
confondait  les  coquins  qui  font  ce  mauvais  raison- 
nement. 

Mais  vraiment  oui , 

Dipii , riiii  savci  punir,  qu’AtiJo  me  liaï.w  ! 
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est  une  assez  jolie  prière  ii  Jésu$-C6rist  ; muis  je 
lie  me  souviens  plus  (les  vers  qui  procèdent  ; je 
les  cbcrclierai  quand  je  retournerai  auz  Délices. 

Je  travaille  sur  Pierre , je  commente , je  suis 
lourd.  C'est  une  terrible  entreprise  do  commenter 
trente-deux  pièces , dont  vingt-deux  ne  sont  |>as 
supportables , et  ue  méritent  pas  d'ètre  lues. 

Les  estampes  étaient  commencées.  Les  Cramer 
les  veulent.  Je  no  me  mêlerai  que  de  commenter, 
cl  d'avoir  raison  si  je  peux.  Dieu  me  garde  seule- 
ment de  permettre  qu'ils  donnent  une  annonce 
avant  qu'on  puisse  imprimer  I Je  veux  qu'on  ne 
promette  rien*au  public , et  qu'on  lui  donne  beau- 
coup il  la  fois.  Mes  anges , j'ai  le  coeur  serré  du 
triste  état  où  je  vois  la  France  ; je  ne  icrai  jamais 
de  tragédie  si  plate  que  notre  situation  : je  me 
console  comme  je  peux.  Qu'importe  on  Picardet 
ou  Rigardel?  Il  îaut  que  je  rie  , pour  me  distraire 
du  cbagrin  que  me  dounent  les  sottises  de  ma  pa- 
trie. Je  \oas  aime , mes  divins  auges  ; et  c'est  l'a 
ma  plus  ebère  consolation.  Je  baise  le  bout  de  vos 
ailes. 

N.  B.  Qu'importe  que  M.  le  duc  de  Cbo'iscul  ail 
la  marine  ou  la  politique  ? Melin  de  Saint-Gelais , 
auteur  du  Bruit  du  Seigneur,  ne  peut-il  pas  dé- 
dier sa  pièce  à qui  il  veut? 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  I.DTZEL- 
BOUKG. 

An  château  de  Ferney,  30  «eplemLire. 

Vous  écrivez  de  votre  main , madame  , et  je  no 
puis  en  faire  autant.  Comment  n'avez-vous  pas 
un  petit  secrétaire , pas  plus  gros  que  rien  , qui 
vous  amuserait , cl  qui  me  donnerait  souvent  de 
vos  nouvelles  ? Il  ne  faut  se  refuser  aucune  des 
petites  consolationsqui  peuvent  rendre  la  vie  plus 
douce  à notre  Age. 

Vous  ne  me  mandez  point  si  vous  aviez  votre 
amie  avec  vous.  Elle  aura  dû  être  bien  effrajée  du 
sacrement  dont  vous  me  parlez.  Je  vous  crois  do 
la  pâte  du  cardinal  de  Fleury,  et  de  celle  de  Fon- 
tenelle,  Nous  avons  à Genève  une  femme  décent 
trois  ans , qui  est  de  la  meilleure  compagnie  du 
monde , et  le  conseil  de  toute  sa  famille.  Voilà  de 
jolis  exemples  à suivre.  Je  vous  y exhorte  avec  le 
plus  grand  emprossement. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  cesur,  madame , 
du  portrait  de  madame  de  Pompadonr,  que  vous 
voulez  bien  m’envoyer.  Je  lui  ai  les  plus  grandes 
obligations  depuis  quelque  temps  ; elle  a fait  des 
choses  charmantes  pour  mademoiselle  Corneille. 

Je  no  suis  point  actuellement  aux  Délices.  Figu- 
rez-vous que  M.  le  duc  de  Villars  occupe  cette 
petite  maisonnette  avec  tout  son  train.  Je  la  lui  ai 
prêtée  pour  être  pins  à portée  du  docteur  Tion- 
12. 


ebin  , qui  donne  uue  sauté  vigourcu.sc  à tout  le 
monde , excepté  à nuti. 

M.  le  duc  de  Bouillon  no  vous  écrit-il  pas  quel- 
quefois ni  a fait  des  vers  pour  moi , mais  je  le  lui 
ai  bienreudu. 

Receve-z-vons  des  nouvelles  de  M.  le  prince  de 
Beaufremont?  Je  voudrais  bien  le  rencontrer  quel- 
quefois chez  vous.  Il  me  paraît  d'une  singularité 
beaucoup  plus  aimable  que  celle  de  monsieur  son 
père.  Mais,  madame,  avec  une  détestable  santé, 
cl  plus  d'affaires  qu'un  commis  de  ministre , il 
faut  que  je  renonce  |v>ur  deux  ans  au  moins  à vous 
faire  ma  cour.  Et  si  je  ne  vous  vois  |>asdans  trois 
ans  , ce  sera  dans  quatre  ; je  ne  veux  pour  rien 
au  monde  renoncer  à cette  esi>érancc.  J'ai  actuel- 
lementchez  moi  le  plus  grand  chimiste  de  France  , 
qui  sans  doute  me  rajeunira  ; c'est  M.  le  comte  de 
■.anraguais  : c'est  un  jeune  homme  qui  a tous  les 
talents  et  toutes  les  singularités  (tossibles , avis- 
plus  d'esprit  et  de  connaissances  qu'aucun  honiine 
de  sa  sorte.  Adieu  , madame  ; plus  je  vois  de  gens 
aimables  , plus  je  vous  regrette.  Mille  tendres  res- 
pects. 

A M.  L'ABBÉ  D'OLIVET. 

Scplembre. 

Je  vous  jure,  mou  cher  Cicéron  , que  le  cha- 
noine de  Reims  a très  mal  vu.  Les  princes  du  sang 
se  sont  mis  en  possession  de  venir  prendre  la 
première  place  sur  les  bancs  du  théâtre , quand  il 
y avait  des  bancs , et  il  fallait  bien  qu'on  se  levât 
pour  leur  faire  place  ; mais  assurément  Corneille 
ne  venait  pas  déranger  tout  un  banc , et  faire  sor- 
tir la  personne  qui  occupait  la  première  place  sur 
ce  banc.  S'il  arrivait  tard  , il  était  debout  ; s'il  ar- 
rivait de  bonne  heure , il  était  assis.  Il  se  peut 
faire  qu'ayant  paru  à la  rcpréseiilalion  de  quel- 
qu'une de  ses  bonnes  pièces  , on  se  soit  levé  pour 
le  regarder  ; qu'on  lui  ait  battu  des  mains.  Hélas  ! 
à qui  cela  n'arrive-t-il  pas?  Mais  qu'il  ait  eu  des 
distinctions  réelles , qu'on  lui  ait  rendu  des  hon- 
neurs marqués  , que  ces  honneurs  aient  paMc  en 
usage  pour  lui , c'tislcc  qui  n'est  ni  vrai , ni  vrai- 
semblable , ni  même  possible , attendu  la  tournure 
de  nos  esprits  français.  Croyez  - moi , le  pauvre 
hommeétait  négligé  comme  tout  grand  homme  doit 
l'être  parmi  nous.  Il  n'avait  nulle  considération  , 
on  se  moquait  de  lui  ; il  allait  à pied  , il  arrivait 
rroUé  de  chez  son  libraire  à la  Comédie  ; on  siffla 
scs  douze  dernières  pièces  ; à peine  trouva-t-il  des 
comédiens  qui  daignassent  les  jouer.  Oubliez-vous 
que  j'ai  été  élevé  dans  la  cour  du  Palais  par  des 
personnes  qui  avaient  vu  long-temps  Corneille  ? 
Ce  qu'on  nous  ditdansnotreciilance  nous  faitnno 
impression  durable , et  j'étais  destiné  h ne  rien 
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«iiWior  iK'  cc  1)11  mi  ilisait  ili'ü  |umi('*  [loëles  iiii's 
iDnfrèi'i's.  Mon  (li're  avait  lui  avec  Cornoilic  : il 
me  disait  que  cc  grand  liunimc  était  le  plus  en- 
nuyeux mortel  qu’il  eût  jamais  vu  , et  l'Iiomme 
qui  avait  la  conversation  la  jilus  basse.  l.'liistoire 
du  lutin  est  fort  connue  ,et  malheurcusomentson 
lutin  l'a  tolalemeut  abandonné  dans  plus  de  vingt 
piiHiesdc  tbéâire.  Cepondanlon  veut  des  commen- 
taires sur  ces  ouvrages  qui  ne  devraient  jamais 
avoir  vu  le  jour  : a la  liooiio  heure  , on  aura  des 
cnnimentaires  ; je  ne  plains  pas  mes  peines. 

Tout  ce  que  je  demande  à l'académie , mon  cher 
inaliro  , c'est  qu’elle  daigne  lire  mes  observations 
aux  asscnibltws  , quand  elle  n'aura  |ioint  d'wcti- 
IMitions  plus  pressantes.  Je  proGterai  de  ses  criti- 
ques. Il  est  important  qu'on  sache  que  j'ai  eu 
l'honneur  de  la  consulter,  et  que  j'ai  souvent  pro- 
Uté  de  ses  avis.  C'est  là  ce  qui  donnera  à mon 
ouvrage  un  poids  et  une  autorité  qu'il  n'aurait  ja- 
mais , si  je  ne  m'en  rapportais  qu'à  mes  faibles 
Itimiëies.  Je  n'aurais  jamais  entrepris  un  ouvrage 
si  épineux,  si  je  n'avais  compté  sur  les  inslrnctions 
de  mes  confrères. 

Venons  à ma  lettre  du  20  auguste  ; elle  était 
pour  vous  seul  ; je  la  dictai  fort  vite  : mais  si  vous 
trouvez  qu’elle  pnissc  être  de  quelque  utilité  , et 
qu'elle  soit  capable  de  disposer  les  esprits  en  faveur 
de  mon  entreprise,  je  vous  prie  de  la  donner  à frère 
’l'liieriol.  J'ai  penr  qu'il  n'y  ail  quelques  fautes  de 
langage.  On  pardonne  les  négligences , mais  non 
|>as  les  solécismes  ; et  il  s'en  glisse  toujours  quel- 
ques-uns quand  on  dicte  rapidement.  Je  me  mets 
entre  vos  mains  à la  suite  de  Pierre , et  je  recom- 
mande l'un  et  l'autre  à vos  bons  offiees , à vos  lu- 
mières , et  'a  vos  bontés. 

Adieu , mon  cher  maître  ; votre  vieillesse  est 
bien  rcspeclabic  ; plût  à Dieu  que  la  mienne  en 
appriKOitlt  ! Vous  écrivez  comme  à trente  ans.  Je 
sens  combien  je  dois  vous  estimer  et  vous  aimer. 

Le  président  de  Ruffey,  qui  est  chez  moi,  vous 
£iil  ses  roiiiplimenis. 

A M.  VKR.VES, 

À SBI.IOSI. 

A Perney , U*  ociolirc. 

J'ai  été  malade  et , de  plus,  très  occupé,  mon 
cher  prêtre.  Pardon  si  je  vous  réponds  si  tard  sur 
le  manuscrit  indien.  Cc  sera  le  seul  trésor  qni  me 
restera  de  notre  compagnie  des  Indes. 

M.  de  La  Persilicre  n'a  aucune  part  à oet  ou- 
vrage : il  a été  réellement  traduk  à Bonarès  par 
un  brame  correspondant  de  notre  pauvre  compa- 
gnie , et  qui  entend  assez  bien  le  français. 

M.  de  Maiidave , commandant  |ioor  le  roi  sur  la 


céle  de  Coromandel , qui  vint  me  voir  il  y a quel- 
ques années , me  Ut  présent  do  cc  mannscril.  Il  est 
assurément  très  auttentique  , et  doit  avoir  été  fait 
long -temps  avant  rexpMition  d'Alexandre  ; car 
aucun  nom  de  fleuve , de  montagne , ni  de  ville , ne 
ressemble  aux  noms  grecs  que  les  compagnons  d'A- 
lexandre donnèrent  à ces  pays.  Il  faut  un  commen- 
taire perpétuel  pour  savoir  oti  l'on  est , et  à qui  l'on 
a affaire. 

Le  manuscrit  est  intitulé  Etom^Yeklam.c'csl- 
'a-dire  Comincn/ufre  du  Veidam.  Il  est  d'anlant 
plus  ancien , qu'oii  y combat  les  coinmeiieemenls 
lie  l'idolétrie.  Je  le  crois  de  plusieurs  siècles  an- 
térieur à Pylhagore.  Je  l'ai  envoyé  à la  Bibliothè- 
que du  roi , et  on  l'y  regarde  comme  le  rooiHimeiit 
te  plus  précieux  qu'elle  possède.  J'en  ai  une  copie 
très  informe , faite  à la  tiAte  ; elle  est  aux  Délices  ; 
cl  vous  savez  peut-être  quej'ai  prêté  les  Délices  à 
M.  leduede  Villars. 

Vous  seriez  bien  étonné  de  trouver  dansœ  ma- 
miscril  quelques  Unes  de  vos  opinions  ; mais  vous 
verriez  que  les  anciens  bracbmaucs , qui  pensaient 
comme  vous  et  vos  amis , avaient  plus  de  courage 
que  vous. 

Il  est  bien  ridicule  que  vous  ne  puissiez eonsn- 
cror  mon  église,  cl  pcul-êlro  plus  ridicule  eneoi-e 
que  je  ne  puisse  la  ronsacrer  moi-mème. 

Je  vousembrasscau  nom  de  Dieu  seul. 

On  m'écrit  qu'on  a onfln  brûlé  trois  jésuites  à 
Lisbonne.  Cc  sont  là  des  nouvelles  bien  cousolaii- 
tes  ; niaisc'cst  un  jaiiséuislo  qui  les  mande. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

3 oeiobra. 

Permetlez-moi , mes  anges , de  vous  demander 
si  vous  avez  donné  Po/ÿcucleàM.  Dndos.  J'ai  ren- 
voyé deux  fois  Cinna  cl  l'ompée.  l'académie  met 
scs  observations  en  marge.  Je  rectilie  en  eons«‘- 
qucnce , on  je  dispute  ; et  chaque  pièce  sera  exa- 
minée deux  fois  avant  de  commencer  l'édition. 
C'est  le  seni  moyeu  de  faire  un  ouvrage  utile.  Cc 
sera  une  grammaire  et  une  poétique  au  .bas  des 
pages  de  Corneille;  mais  il  fant  que  l'académie 
m’aide , et  qu'elle  prenne  la  chose  à cœur.  Je  fh- 
tigne  fienl-êlre  sa  bonlé  ; mais  n’est-ce  pas  an  amu- 
sement pour  elle  de  juger  Corneille  de  petit  com- 
missaire sur  mon  rapport  ? Si  vous  voyez  qnclqiio 
académicien  , metlez-liii  le  etenr  au  ventre.  Je  se- 
rai quitte  de  la  grosse  besogne  avant  qu’il  soit  nu 
mois. 

J'appelle  grosse  besogne  le  fbnd  de  mes  obser- 
vations; ensuite  il  fhadranonscDlemcntêtreiMli , 
mais  polir  son  style  ,'ct  lâcher  de  répandre  quel- 
ques )ioigni'cs  de  lleni-s  sur  la  séchcrcs.se  du  com- 
mentaire. 
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M.  de  l^uraguais , qui  est  ki , ino  parait  un  . 
grand  sorvileardcs  Grecs  ; il  vent  surlniit  de  l'ar-  | 
lion  , de  l’appareil.  Vous  voyez  qu’il  eoort  aprfe 
son  argent , et  qu'il  ne  veut  pas  avoir  agrandi  lo 
tliéitre  pour  qu'il  ne  s'y  passe  rien.  Il  dit  qu'ï 
présent  Sémiramit  et  Nahomtt  font  un  eiïel  pro- 
digieui.  Dieu  soit  loué  I Ou  se  defera  enfin  des  eou- 
versalioos  d'amour , dos  petites  déelaratioas  d'a- 
mour ; les  passions  seront  tragiques , et  auront  des 
effets  lerrildes  ; mais  font  dépend  d'un  acteur  et 
d'nneaetrice.  C'est  li  le  grand  mal  ;oetartest  trop 
avili. 

Peut-on  ne  pas  avoir  en  horreur  le  fanatisme  in- 
solent qui  attache  de  l’infamie  au  cinquième  arte 
àtBodoguHe?  Ah  , barbares  I ah  , chiens  de  chré- 
tiens I (chiens  de  chrétiens  veut  dire  chiens  qui 
faites  les  chrétiens)  que  je  vous  déleste  I que  mon 
mépris  et  ma  haine  pour  vous  augmentent  conti- 
noeJiement  I 

Madame  de  Saiivigni  dit  que  Clairon  viendra  me 
voir  ; qu'elle  y vienne , mon  théâtre  est  fait  ; il  est 
tris  beau , et  il  n’y  en  a point  de  plus  commode. 
Nous  commençons  par  l'Écottaise  ; nous  attendons 
qu'on  joue  h fttris  te  Droit  du  Seigneur  pour  noos 
en  emparer. 

Je  suis  bien  vieux  ; pourrai-je  faire  encore  une 
tragédie  ? qu’en  pensez-vous  ? Pour  moi , je  trem- 
ble. Vous  m'avez  furiensement  remis  au  tripot, 
ayez  pitié  de  moi. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

A Petnty , 7 oclGlbra. 

Monscigiicnr  , liéni  soit  Dien  de  cc  qu'il  vous 
fait  aimer  toujours  les  lettres  I avec  cc  gofU-lh , un 
estomac  qui  digère , deux  œnt  mille  livres  de 
rente , et  un  chapeau  rouge , on  est  au-dessus  de 
tous  les  souverains.  Mettez  la  main  sur  la  con- 
science : quoique  vous  parliez  un  beau  nom  , et 
que  vous  soyez  né  avec  une  élévation  d’esprit  «li- 
gne do  votre  naissauec , c'est  aux  lettres  que  vous 
devez  votre  fortune  ; cc  sont  elles  qui  out  fait  con- 
nailrc  votre  mérite  ; elles  feront  toujours  la  dou- 
ceur de  votre  vie.  Je  m'imagine  quelquefois , dans 
mes  rêves , que  vous  pourriez  avoir  des  indiges- 
tions , que  vous  pourriez  faire  comme  Al.  le  duc 
de  Villars , madame  la  comtesse  d'Harcourt , ma- 
dame la  marquise  «le  Muy,  etc. , etc. , etc. , qui 
sont  venns  voir  Trouebin  comme  on  allait  autre- 
fois à Epidanre.  J'ai  aux  )M)rles  de  Genève  un  er- 
mitage inütdé  les  Délices.  M.  le  duc  de  Villars  a 
trouvéje  aeereld'Yétrelogéin  fiocctii.  Enhn  toute 
mon  amhitioa  est  que  votre  éminence  ail  des  in- 
digeslions  ; cela  serait  plaisant  : pourquoi  non  ? 
permotfoz-moide  réver. 

Votre  rcOcsion  , monseigneur,  sur  ta  dédicace 


I de  raradcinic  est  très  juste  ; mais  figurez-vous  que 
1 l'académie , loin  de  vouloir  que  j'adoucisse  le  ta- 
bleau des  injustices  qu'essuya  Pierre,  veut  que  ^e 
le  charge,  et  celte  injonction  est  en  marge  du  ma- 
nuscrit; on  est  indigne  d'une  certaine  proleclion 
qu'on  a donnée  h certaines  injurias , etc. 

Permettez-vous  que  j'aie  rhonneurdc  vo«is  en- 
voyer les  commentaires  sur  les  pièces  principales  1 
Vous  avez  sans  doute  votre  bréviaire  de  saint  Pierre 
Corneille  ; vous  méjugeriez , et  cela  vous  amuse- 
rait. Mais  comment  me  renverriez-vous  mou  pa- 
quet? vous  pourriez  ordonner  qu'on  le  rctélît 
d'une  toile  cirée  ,et  il  pourrait  être  remis  en  ballid 
à Tronchin  , de  Lyon,  ci-devant  confesseur, et 
l.anquier  de  M.  lo  cardinal  de  Tencin , et  aujour- 
d'hui le  mien.  Ce  travail  est  a'ssez  considérable , et 
transcrire  est  bien  long.  En  attendant , je  demande 
h votre  éminence  la  continuation  de  vos  bontés , 
mais  surtout  la  continnatiim  de  votre  philosophie  , 
qui  seule  fait  le  bonheur. 

Ne  bâtissez-vous  point?  ne  plantez-vous  point? 
avez-vous  une  ÊpHre  de  moi  sur  C agriculture? 
Bâtissez , monseigneur,  plantez , et  vous  goûterez 
les  joies  du  paradis.  Alillc  tendres  et  profonds  res- 
pects. 

A M.  BRET. 

A Faner  , lO  oclabre. 

J'ai  parlé  aux  frères  Cramer  , monsieur , ydns 
d'nnc  fois , en  conformité  de  ce  que  vous  m'avez 
fait  l'hooneur  de  m’écrire.  Ils  me  paraissent  sur- 
chargés d’entreprises  ; et  je  m’aperçois  depuis 
long-temps  que  rien  n’est  si  rare  que  de  faire  ce 
que  l’on  veut.  Je  suis  très  fiché  que  votre  Bai/fc 
ne  soit  pas  encore  imprimé.  On  craint  peut-être 
que  ce  livre , autrefois  si  rerlierché , ne  le  soit 
moins  aujourd'hui  : ce  qui  paraissait  hardi  ne 
l'est  plus.  On  avait  crié , par  exemple , contre  l’ar- 
ticle David , et  cet  article  est  infiniment  modéré 
en  comparaison  de  ce  qu'on  vient  d'écrire  en  An- 
gleterre. Un  ministre  a prétendu  prouver  qu’il  n'y 
a pas  une  seule  action  de  David  qui  ne  soit  d'un 
scélérat  digne  du  dernier  supplice  ; qu’il  n'a  (winl 
fait  les  Psaumes , et  que  «l’ailleurs  ces  odes  hébraï- 
ques , qui  ne  respirent  que  le  sang  et  le  carnage , 
ne  devraient  faire  naître  que  des  sentiments  d’hor- 
reur dans  ceux  qui  croient  y trouver  de  l'édifi- 
cation. 

M.  l'évéquc  Warbnrton  nous  a donné  un  livre  ' 
dans  lequel  il  démontre  que  jamais  les  Juifs  nccon- 
nurent  l'immortalité  de  l’âme  , et  les  peines  et  les 
récompenses  après  la  mort , jusqu’au  leinps  de  leu  r 
esclavage  «lans  la  Chaldée.  Al.  Iluiuc  a été  encore 
plus  loin  que  Bayle  et  Warburton.  Le  Diction- 
naire enctjelopédique  ne  prend  |>as  à la  vérité  de 
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(viles  hardiesses , mais  il  tralle (eûtes  les  niatières 
que  Bayle  a Irailées.  J'ai  peur  que  (ouïes  ces  rai- 
sons n'aieni  retenu  nos  libraires,  lien  est  de  cette 
l>rofession  comme  *de  celle  de  marchande  de 
modes  : le  goût  change  pour  les  livres  comme  pour 
les  coiffures. 

Au  reste , soyez  persuade  qu'il  n'y  a rien  que  je 
ne  fasse  pour  vous  témoigner  mon  estime  et  l'envie 
evirême  que  j'ai  de  vous  servir. 

A'.  D.  Un  gentilhomme  de  Rimiui , dans  les 
états  du  pape , a prononcé , devant  l'academie  de 
Rimini , un  discours  éloquent  en  faveur  de  la  co- 
nnidie  et  des  comédiens.  Il  a parlé , dans  son  dis- 
cours , d'un  fameux  acteur  qui  a une  pension  du 
pa|ic  d'aujourd’hui , pour  lui  et  pour  sa  feinnie. 
Ayant  perdu  son  épo'use  , il  a clé  ordonné  prêtre 
à Rome  ; ce  qu'on  n'aurait  jamais  fait,  s'il  y avait 
la  moindre  tache  d'ignominie  répandue  sur  sa  pro- 
fession. On  appelle , dans  ce  discours , la  manière 
<lont  mademoiselle  Lccouvreur  a été  traitée , une 
barbarie  indigne  de»  F rançais. 

A MADAME  I.A  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
ÜOLRC. 

Ferney,  Il  octobre. 

Je  reçois , madame , le  portrait  de  madame  de 
Pompadour.  Il  me  manque  des  yeux  pour  le  voir  ; 
mais  j'en  trouve  encore  pour  conduire  ma  plume 
cl  pour  vous  remercier.  Je  (wrds  la  vue  , madame  ; 
je  ne  vois  pas  ce  que  je  vous  écris.  Songez  que  vous 
avez  des  yeux  et  un  estomac.  Couservez-les.  Sou- 
venez-vous de  ma  Genevoise  qui  a cent  trois  ans , 
elqui  vient  de  se  tirer  d'une  hydropisie.  Imitez- 
la.  Priez  |)our  moi  quelque  saint , afin  que  je  puisse 
veuir  vous  faire  ma  cour  et  vous  embrasser  l'année 
prochaine.  J'ai  reçu  le  même  jour  des  reliques  de 
Rome  pour  une  église  que  je  faisbAtir,  et  le  por- 
trait de  madame  de  Pompadour.  Mevoilh  très  bien 
jwur  ce  monde-ci  et  pour  l'autre. 

Adieu , madame  ; je  vous  suis  attaché  avec  le 
plus  tendre  respect  jusqu'au  dernier  moment. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  11  oclobre. 

Eli  bien  ! frère  Thieriot  m'a  donc  caché  ma  liir- 
pilnde  et  celle  de  Jolyot  de  Crébillon  I Certes  ce 
Crébillon  n’est  pas  philosophe.  I.c  iiauvi-e  vieux 
■ fou  a cru  que  j'étais  l'auteur  du  Droit  du  Sei- 
gneur; cl , sur  ce  principe , il  a voulu  se  venger 
de  l'insolence  d'Oresie,  qui  a osé  marcher  à côté 
d' Electre,  lia  fait , aveefe  Droit  du  Seigneur,  la 
même  petite  infamie  qu'avec  Mahomet.  Il  prétexta 
1.1  religion  pour  empêclier  que  Mahomet  fût  joue  ; 
et  aujourd'hui  il  prétexte  les  mteurs.  Hélas  ! le 


|iauvre  homme  n'a  jamais  su  ce  que  c'est  que  tout 
cela.  Il  faut , |iuur  son  seul  châtiment , qu'on  sa-  , 
che  son  procédé.  ' 

Ix  meilleur  de  l'affaire , c'est  que , pouvant  à 
tonte  force  faire  accroire  qu'il  y avait  quelques 
libertés  dans  le  second  acte , il  ne  s'est  jeté  q ue 
sur  le  troisième  et  le  quatrième , qu’on  regarde 
comme  des  modèles  de  décence  et  d'Iionnitelé  , 
et  où  le  marquis  fait  éclater  la  vertu  la  plus  pure. 

I.e  mauvais  procédé  de  ce  poète , anssi  méprisable 
dans  sa  conduite  que  barbare  dans  scs  ouvrages  , 
ne  |>eut  faire  que  beaucoup  de  bien.  Le  public 
n'aime  pas  que  la  mauvaise  humeur  d'un  exami- 
nateur de  police  le  prive  de  son  plaisir. 

Qu'en  pensent  les  frères  ? Pour  moi , je  me  con- 
sole avec  Pierre. 

Leplat  ouvrage  que  le  testament  de  Belle-Ile! 

On  prétend  qu'on  aura  bientôt  une  nouvelle 
édition  des  Car  et  des  Ah!  ah!  Ea  attendant , on 
chante  Moise-Aaron. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

U octobre. 

Je  m’arrache , pour  vous  écrire , à quelque 
chose  de  bien  singulier  que  je  fais  pour  vous 
plaire. 

O mes  anges  I je  réponds  donc  ù votre  lettre  du 
5 octobre.  — Que  ne  puis-je  en  même  temps  tra- 
vailler et  vous  écrire  I — Allons  vile  Ij 

D'abord  vous  saurez  que  je  ue  suis  point  le 
Bonneau  du  Berlin  des  parties  casuelles  j que  je 
n’ai  nulle  part  il  la  tuméfaction  du  ventre  de  ma- 
demoiselle Uns  ; que  je  ne  lui  ai  jamais  rien  fait 
ni  rien  fait  faire , ni  rôle  ni  enfant  ; qu’Atide  ne 
lui  fut  jamais  destinée  ; que  je  souhaite  passion- 
nément qu’Atidc  soit  jouée  par  la  fille  il  Dulmis , 
laquelle  Dubois  a , dit-on  , des  talents.  Ainsi  ne 
me  menacez  point , et  ne  prêchez  plus  les  saints. 

Quant  au  Droit  du  Seigneur,  je  n'ai  jamais 
pris  Ximenès  pour  mou  confident.  Quiconque  l'a 
instruit  a mal  fait  ; mais  Crébillon  fait  encore  plus 
mal.  Le  pauvre  vieux  fou  a encore  les  passions 
vives  ; il  est  désespéré  du  succès  d'Oresie,  et  on 
lui  a fait  accroire  que  son  Électre  est  bonne.  Il 
se  venge  comme  un  sot.  S'il  avait  le  nez-fin  , il 
verrait  qu'il  y aurait  quelque  prétexte  dans  le  se 
coud  acte  ; mais  il  a choisi  pour  les  objets  de  son 
refus  le  troisième  et  le  quatrième , qui  sont  pleins 
de  la  murale  la  plus  sévère  et  la  plus  touchante. 
Voici  mou  avis  que  je  soumets  au  vôtre. 

Je  n avoue  (loint  te  Droit  du  Seigneur;  mais  il 
est  bon  qu'on  sache  que  Crébillon  i'a  refusé  parce 
qu'il  Ta  cru  de  moi.  Il  renouvelle  sou  indigne  nia- 
noniivre  <le  Mahomet , |wir  laquelle  il  déplut  hoan- 
coiiph  madame  de  l*om|iadour.  Il  est  sûr  qu'il  dé 


Digitize: 


.Ol 


ANNÉE  nef. 


plaira  beaucoup  plos  au  public , et  qu'il  fera  grand 
bien  à la  pièce.  C’est  d'ailleurs  vous  iusuller  que  de 
refuser , sous  preteste  de  mauvaises  mœurs , un 
ouvrage  auquel  il  croit  que  vous  vous  intéressez. 
Vous  aurez  sans  doute  assez  de  crédit  pour  faire 
jouer  malgré  lui  cette  pièce. 

Venons  k l'académie  ; elle  a beau  dire , Je  ne 
peux  aller  contre  mon  cœur  ; mon  cœur  me  dit 
qu'il  s'intéresse  beaucoup  k Cinnadans  le  premier 
acte,  et  qu'ensuite  il  s'indigne  contre  lui.  Je 
trouve  abominable  et  contradictoire  que  ce  perfide 
dise  : 

Qu’une  toie  généreuse  a de  peine  à faillir  ! 

Acte  tti,  scène  3. 

Ah  I lâche  I si  tu  avais  été  généreux , aurais-tu 
parlé  comme  tu  fais  k Maxime  , au  second  acte  ? 

L'académie  dit  qu'on  s'intéresse  k Auguste, 
c’est-k-dire  que  l'intérêt  change  ; et , sauf  respect , 
c’est  ce  qui  lait  que  la  pièce  est  froide.  Mais  lais- 
sez-raoi  laire , je  serai  modeste , respectueux , et 
pas  maladroit. 

Tout  viendra  en  son  temps.  Je  ne  suis  pas  pressé 
de  programme  ; j'accouche , j'accohche  : tenez , 
voilk  des  Gouju. 

Eh  bien  , rien  de  décidé  sur  l'amiral  Berryer? 
et  le  roi  d’Espagne  épouse-t-il?  traite-t-il? 

M.  le  duc  de  Choiseul  m’a  envoyé  des  reliques 
de  Rome.  Si  je  ne  réussis  pas  dans  ce  monde , mou 
affaire  est  sûre  pour  l'autre. 

Je  reçus  le  même  jour  les  reliques  et  le  portrait 
de  madame  de  Pompadour , qui  m’est  venu  par 
bricole. 

Voilk  bien  des  bénédictions  ; mais  j'aime  mieux 
celles  de  mes  anges. 

Mademoiselle  Corneille  joue  vendredi  Isméuie 
dans  Méropf.  N'est-ce  pas  une  honte  que  nos  his- 
trions fassent  jouer  ce  rôle  par  un  homme  , et 
qu'ils  suppriment  les  chœurs  dans  Œdipe?  Les 
barbares  ! 

A M.  LE  PRÉSIDENT  DE  BROSSES. 

Do  30  octobre. 

Vous  n’êtes  donc  venu  chez  moi , monsieur, 
vous  ne  m'avez  offert  votre  amitié,  que  pour  em- 
poisonner par  des  procès  la  fin  de  ma  vie.  Votre 
agent,  le  sieur  Girod,  dit,  il  y a quelque  temps,  k 
ma  nièce,  que  si  je  n'acbelais  pas  cinquante  mille 
cens , pour  toujours , la  terre  que  vous  m’avez 
vendue  h vie , vous  la  ruineriez  après  ma  mort  ; 
et  il  n’esl  que  trop  évident  que  vous  vous  prépa- 
rez h accabler  du  poids  de  votre  crédit  une  femme 
que  vous  croyez  sans  appui , puisque  vous  avez 
«léjk  commencé  des  procédures  que  vous  comptez 
de  faire  valoir  quand  je  ne  serai  plus. 


J'achetai  votre  petite  terre  de  Tournay  k vie , 
k l’âge  de  soixante  et  six  ans,  sur  le  pied  que  vous 
voulûtes.  Je  m’en  remis  k votre  honneur,  k votre 
probité.  Vous  dictâtes  le  contrat  ; je  signai  aveu- 
glément. J'ignorais  que  ce  chétif  domaine  ne  vaut 
l>as  douze  cents  livres  * dans  les  meilleures  an- 
nées ; j'ignorais  que  le  sieur  Chouet , votre  fer- 
mier, qui  vous  en  rendait  trois  raille  livres , y eu 
avait  )>erdu  vingt-ileux  raille.  Vous  exigeâtes  de 
moi  trente-cinq  mille  livres  ; je  les  payai  comp- 
tant : vous  voulûtes  que  je  lisse , les  trois  pre- 
mières années , pour  douze  mille  francs  de  répa- 
rations ; j’en  ai  fait  pour  dix-huit  mille  en  trois 
mois,  et  j'en  ai  les  quittances. 

J'ai  rendu  très  logeable  une  masure  inhabitable 
J’ai  tout  amélioré  et  tout  embelli,  comme  si  j’avais 
travaillé  pour  mon  fils , et  la  province  en  est 
témoin  ;elle  est  témoin  aussi  que  votre  prétendue 
forêt , que  vous  me  donnâtes  dans  vos  mémoires 
pour  cent  arpents,  n’en  contient  pas  quarante.  Je 
ne  me  plains  pas  de  tant  de  lésions , parce  qu'il 
est  au-dessous  de  moi  de  me  plaindre. 

Mais  je  ne  peux  souffrir,  et  je  vous  l'ai  mandé, 
monsieur,  que  vous  me  fassiez  un  procès  pour  deux 
cents  francs , après  avoir  reçu  de  moi  plus  d'ar- 
gent que  votre  terre  ne  vaut.  Est-il  possible  que, 
dans  la  place  où  vous  êtes,  vous  vouliez  nous  dé- 
grader l'un  et  l'autre  au  point  de  voir  les  tribu- 
naux retentir  de  votre  nom  et  du  mien  pour  un 
objet  si  méprisable  ? 

Mais  vous  m’attaquez,  il  faut  me  défendre  ; j'y 
suis  forcé.  Vous  me  dites,  en  me  vendant  votre 
terreau  mois  de  décembre  1758,  que  vous  vouliez 
que  je  laissasse  sortir  des  bois  de  ce  que  vous  appe- 
lez la  forêt;  que  ces  bois  étaient  vendus  k un  gros 
marchand  de  Genève  qui  ne  voulait  pas  rompre 
son  marché.  Je  vous  crus  sur  votre  parole  : je 
vous  demandai  seulement  quelques  moules  de 
bois  de  chauffage,  et  vous  me  les  donnâtes  en  pré- 
sence de  ma  famille. 

Je  n’en  ai  jamais  pris  que  six,  et  c'est  pour  six 
voies  de  bois  que  vous  me  faites  un  procès  ! vous 
faites  monter  ces  six  voies  k douze , comme  si 
l’objet  devenait  moins  vil  !' 

Mais  il  se  trouve,  monsieur,  que  ces  moulés  de 
bois  m’appartiennent,  et  non  seulement  ces  mou- 
les , mais  tous  les  bois  que  vous  avez  enleva  de 
ma  forêt  depuis  le  jour  que  j’eus  le  malheur  de 
signer  avec  vous. 

Vous  me  laites  un  procès  dont  les  suites  ne 
peuvent  tomber  que  sur  vous,  quand  même  vous 
le  gagneriez.  Vous  me  laites  assigner  au  nom  d'un 
paysan  de  cette  terre,  a qui  vous  dites  k présent 

* Je  Tien^  du  l’afferincr  douze  cents  livres,  trois  quarte- 
rons de  paille,  et  un  char  de  foin. 
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avoir  vendu  ces  bois  on  (jucsli«)n.  Voila  donc  ce 
gros  inarcliund  do  Genève  avec  qui  vous  aviez  con- 
Iraclé!  Il  est  de  notoriété  {lublique  que  jamais 
vous  n’aviez  vendu  vos  bois  à ce  paysan  ; que 
vous  les  avez  fait  exploiter  et  vendre  par  lui  h 
Genève  pour  v»)trc  compte  : tout  Genève  le  sait  ; 
vous  lui  donniez  deux  pièces  de  vin  et  un  sou  par 
jour  pour  faire  rexploitation,  avec  un  droit  sur 
<-lia(]ue  moule  de  bois,  dont  il  vous  rendait  compte; 
il  a toujours  compté  avec  vous  de  clerc  h niailro. 
Je  crus  le  sieur  Girod  votre  agent,  quand  il  me 
dit  que  vous  aviez  fait  une  vente  réelle.  Il  n’y  en 
n |X)int , monsieur  : le  sieur  Girod  a fait  vendre 
en  détail,  pour  votre  compte , mes  propres  bois, 
dont  vous  me  redemandez  aujourd'hui  douze 
moules. 

Si  \i>usavezfait  une  vente  réelle  a votre  paysan, 
(|ui  ne  sait  ni  lire  ni  écrire,  montrez-moi  l'uctc 
par  lequel  vous  avez  vendu , et  je  suis  prêt  a 
payer. 

Quoi,  vous  me  faites  assigner  par  un  [>aysan  au 
bas  de  l'e.xpluit  même  que  vous  lui  envoyez  , et 
vous  dites  dans  votre  exploit  que  vous  fîtes  avec 
fui  une  convention  verbale l Cela  est-il  permis, 
monsieur?  les  conventions  verbales  ne  sont-elles 
pas  défendues  par  l'ordonnance  de  -IG67  pour 
tout  ce  qui  passe  la  valeur  de  cent  livres  ? 

Quoi , vous  auriez  voulu  , en  me  vendant  si 
chèrement  votre  terre,  me  dépouiller  du  peu  de 
bois  qui  peut  y être  ! Vous  en  aviez  vendu  un  tiers 
il  y a quelques  années;  votre  pay.san  a aliatlu 
l'autre  tiers  jKuir  votre  compte.  Votre  e.xploit 
|H)rte  qu’il  me  vend  le  moule  douze  francs , cl 
qu'il  vous  en  rend  douze  francs  ( eu  déduisant 
sans  doute  sa  rétribution  ) : n'esl-cc  pas  là  une 
preuve  convaincante  qu'il  vous  rend  compte  de 
la  recette  cl  de  la  dépense  , que  votre  vente  pré- 
tendue n'a  jamais  existé,  cl  que  je  dois  répéter  tous 
les  bois  (]ue  vous  fîtes  enlever  de  ma  terre  ? Vous 
en  avez  fait  débiter  pour  deux  cents  louis,  cl  ces 
deux  cents  louis  m'appartiennent.  C'est  en  vain  que 
vous  files  mettre  dans  notre  contrat  que  vous 
me  vendiez  'a  vie  le  petit  l>ois  nommé  forêt,  excepté 
les  bois  vendus.  Oui,  monsieur,  si  vous  les  aviez 
vendus  en  effet,  je  ne  disputeiais  pas;  ruais , encore 
une  fois,  il  est  faux  qu'ils  fussent  vendus,  et 
si  votre  agent  (votre  agent,  c’esl-a-dii-c  vous) 
s’est  trompé,  c’est  à vous  à reclilier  celte  erreur. 

J’ai  supplie  monsieur  le  premier  président  , 
mimsieor  le  procureur  général  , M.  le  conseiller 
I.ebanit,  de  vouloir  bien  être  nos  arbitres.  Vous 
n'avez  pas  voulu  de  leur  arbitrage  ; vous  avez  dit 
(|ue  votre  vente  au  paysan  était  rwlle  : vous  avez 
cru  m’accabler  au  bailliage  de  Ce\  ; mais,  mon- 
sieur, quoique  monsieur  votre  frère  soit  bailli  du 
pays,  et  quelque  autorité  que  vous  puissiez  avoir. 


vous  n’aurez  pas  celle  de  changer  les  faits  : il  sera 
toujours  constant  qu’il  n’y  a point  eu  do  vente  yé— 
ri  table. 

Vous  dites,  dans  votre  exploit  signiQé  à ce 
paysan,  que  vous  lui  vendîtes  une  certaine  quan- 
tité de  bois.  Quelle  quantité,  s’il  vous  plaît?  Vous 
dites  que  vous  les  files  marquer.  Par  qui  ? Avez- 
vous  un  garde-marteau  ? aviez-vous  la  permission 
du  grand-maître  des  eaux  et  forêts?  En  un  mot, 
monsieur,  la  justice  de  Gex  est  obligée  de  juger 
coïitre  vous,  si  vous  avez  tort  ; elle  jugerait  contre 
le  roi,  si  un  particulier  plaidait  avec  raison  contre 
le  domaine  du  roi.  Le  sieur  Girod  prétend  qu’il 
Liil  trembler  eu  votre  nom  les  juges  de  Gex  : il  sc 
trompe  encore  sur  col  article  comme  sur  les 
auli'es. 

S’il  faut  que  monsieur  le  chancelier,  cl  les  mi- 
nistres, et  tout  Paris,  soient  instruits  do  votre 
procédé,  ils  le  seront  ; et  s’il  sc  trouve  dans  votre 
compagnie  i*es|)ectable  une  personne  qui  vous  ap- 
|)rouve,  je  me  condamne. 

Vous  m’avez  réduit,  monsieur,  h n’êtrc  qu’avec 
douleur  votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

30  octobre. 

O anges  ! 6 anges  1 nous  répétions  Mèrope,  que 
nous  avons  jouée  sur  notre  très  joli  théâtre , et 
où  Marie  Corneille  s’est  attiré  beaucoup  d’applau- 
dissements dans  le  récit  d’Isménio,  que  font  à 
Paris  de  vilains  hommes  ; elle  était  charmante. 

En  répétant  3fcropc,  je  disais  : Voilà  qui  est 
intéressant  ; ce  ne  sont  pas  là  de  froids  rai.souuc- 
ments,  de  l’ampoulé,  et  du  bourgeois  ; ne  pour- 

; rais-tu  |>as,  disais-je  tout  bas  à V.. , faire 

quelque  pièce  qui  tînt  de  ce  genre  vraiment  tra- 
gique? Ton  Don  Pèdre  sera  glaçantavcc  les  états- 
généraux  et  la  Marie  de  Padillc.  Le  diable  alors 
entra  dans  mon  corps.  Le  diable?  non  pas  : c’é- 
tait un  ange  de  lumière,  c’était  vous.  L’enthou- 
siasme me  saisit.  Es»li-as  n’a  jamais  dicté  si  vile. 
Enfin,  en  six  jours  de  temps,  j’ai  fait  ce  que  je 
vous  envoie.  Lisez,  jugez  ; mais  pleurez. 

Vous  me  direz  |K'ut-êlre  que  l’ouvrage  des  six 
jours  est  souvent  bafoué , d’accord  ; mais  lisez  le 
mien.  Il  y a deux  ansquejc  cherchais  un  sujet  ; je 
crois  l’avoir  trouvé.  Mais,  dira  madame  d’Argmi- 
tal,  c’est,  un  couvent,  c’est  une  religieuse , c’est 
une  confession , c’est  une  communion.  Oui,  ma- 
dame, et  c’est  par  cela  même  que  les  cœurs  sont 
déchirés.  11  faut  se  retrouver  h la  tragédie  pour 
être  attendri.  La  veuve  du  maître  du  monde  aux 
Girmélitcs,  retrouvant  sa  fille  épouse  de  son  meur- 
trier ; toOl  ce  que  raucienne  religion  a de  plus 
auguste,  ce  que  les  plus  grands  noms  ont  d'im- 
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posaul,  l'amout'  le  plus  mullicurcux  , les  crimes, 
les  remords,  les  {xissious,  les  plus  horriltles  iii- 
forluiics,  en  csl-cc  assez  ? J'ai  imaginé  comme  un 
t'clair,  el  j’ai  écril  avec  la  rapidité  de  la  foudre. 
Je  tomberai  peut-être  comme  la  grêle.  Lisez,  vous 
dis-je,  divins  anges,  et  décidez. 

Voici  peut-être  de  quoi  terminer  les  tracasseries 
de  la  comédie.  Fi,  Zulïme!  cela  est  commun  et 
sans  génie.  Donnez  la  veuve  d’Alexandre  a Du- 
uiesnil,  la  fille  d’Alexandre  a Clairon,  cl  allez.  ' 

Mademoiselle  Hus  m’a  écrit  -,  clic  atteste  les 
dieux  contre  vous,  üu’elle  accoucUc  ; j’ai  bien  ac- 
coiiclio,  moi,  cl  jcu’ai  été  que  six  jours  en  travail. 
Que  ditts-vous  de  ipodemoisellu  Arnould  et  du 
roi  d’Espagne? 

O charmants  anges  ! je  baise  le  bout  de  vos 

ailes.  Y , le  vieux  V , âgé  de  soixante 

ot  huit  ans  coumicncés. 

A M.  LK  COMTE  D’AltGEMAL. 

24  octobre. 

Il  était  impossible , mes  chers  auges,  qu’il  n’y 
oôt  des  bêlistrs  dans  le  petit  manuscrit  dont  je 
vous  ai  régalés.  La  rapidité  d’Esdras  ne  lui  a pas 
permis  d’éviter  les  contradictions , ni  ’a  moi  non 
plus. 

Il  Y a un  Cussandre  )>our  un  Aiiligone  à la  lin 
du  quatrième  acte.  Voici  la  correction  toute  mus- 
quée ; il  n’y  a qu’à  la  coller  avec  quatre  itelils 
paius  rouges.  Je  supplie  mes  anges  de  m’avertir 
des  autres  bêtises.  J’ai  lu  celle  pièœ  de  couvent  à 
M.  le  duc  de  Villars  el  à des  hérétiques.  Oh, 
dame  ! c’est  qu’on  fondait  en  larmes  à tous  les 
actes  ; et  si  cela  est  joué , bien  joué , joué , vous 
m’entendez,  avec  ces  sanglots  étouffés,  ces  larmes 
involontaires , ces  silences  terribles , cet  accable- 
ment de  la  douleur,  celle  mollesse,  ce  sentimeut, 
celle  douceur,  celte  fureur,  qui  passent  des  mou- 
vements des  actrices  dans  l’ànie  des  écoutants  , 
comptez  qu’on  fera  des  signes  de  croix.  Cepen- 
dant, si  on  ne  joue  pas  le  Droit  du  Seigneur,  je 
renonce  au  tripot,  Je  crois.  Dieu  me  pardonne, 
que  j’aime  Mathurin  autant  qu’OIympie.  Je  ne 
sais  pas  fâché  qu'on  ait  brûlé  frère  Malagrida  ; 
mais  je  plains  fort  une  demi-douzaine  de  Juifs  qui 
ont  été  grillés.  Encore  des  auU)-da-fé  daus  ce  siècle! 
et  que  dira  Candide?  Abominables  chrétiens  ! les 
Nègres,  que  vous  achetez  douze  cents  francs,  va- 
lent douze  cents  fois  mieux  que  vous  ! ne  baissez- 
vous  pas  bien  ces  monstres  ? 

Et  l’Espagne?  pour  Dieu,  un  {>etitmol  de  l’Es- 
pagne. 


A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALÜW. 

Fcrncy , par  Genève , *4  octobre. 

Monsieur , no  nous  impatientons  ni  l’un  ni 
l’autre  ; nous  avons  tous  deux  la  même  passion  , 
nous  viendrons  à l>out  de  la  satisfaire.  Jusqu'à  ce 
que  votre  excellence  ail  rejeté  mon  idée , je  per- 
sisterai dans  le  dessein  de  faire  un  volume  in-J" 
de  Picrre-lc-Grqnd,  el  voici  comm^  je  compte 
procéder  : j’aurai  l’honneur  de  vous  envoyer  ce 
qui  a déjà  été  imprimé,  corrigé  à la  main,  suivant 
vos  instructions,  avec  toute  la  suite,  écrite  à demi- 
page  ; cl  ensuite , me  conformant  à vos  observa- 
I lions  pour  cette  seconde  partie  comme  i>our  lu 
j première,  je  vous  dépêcherai,  sans  perle  de  temps, 
j le  même  volume  entièrement  corrigé  suivant  vus 
' ordres.  Trouvez-vous  cet  arrangement  de  votre 
j goût?  Soyez  sûr  que  vous  serez  obéi  très  ponc- 
■ tucllemeul.  Le  Commentaire  sur  Corneille  est  un 
! ouvrage  immense , et  je  suis  bien  faible  et  bien 
j vieux  ; mais  je  troux'crai  des  fora's  quaud  il  s’u- 
! gira  de  Pierre-le-Grand  et  de  vous.  Les  vraies 
passions  donnent  des  forces,  en  donnant  du  cou- 
rage. Votre  excellence  a dû  recevoir  mes  tendres 
el  respectueux  remerciements  pour  mademoiselle 
Corneille  ; elle  joue  la  tragédie  comme  son  grand- 
père  en  fesail  : les  liiles  des  grands  hommes  en 
sont  dignes.  Si  vous  avez  pris  Colberg,  comme 
I on  le  dit,  permettez  que  je  vous  fasse  mou  com- 
. pliment.  Ilecevez  les  tendres  res|)ccls  de  votre,  etc. 

I A M.  LE  MARQUIS  DE  CIIAUVELIN. 

I A Ferney.  2S octobre. 

Votre  Marseillais , monsieur,  est  très  aimable , 

I et  M.  Guastaldi  encore  plus.  Mais  il  me  traduit  d’un 
j style  si  facile,  si  naturel,  si  élégant,  qu’on  croira 
! quelque  jour  que  c’est  lui  qui  a fait  Alzire,  et  que 
j c’est  moi  qui  stiis  son  traducteur.  Je  le  remercie 
j tant  que  je  peux.  Je  ne  prends  pas  la  liberté  d’en- 
. voyer  la  lettre  à votre  excellence,  parce  que  j’y 
! prends  celle  de  parler  de  vous,  et  qu’après  tout  il 
j n’est  pas  honnête  de  dire  des  vérités  eu  face, 
j Est-il  vrai  que  la  belle , la  vertueuse  llorme- 
j nestre  repassera  les  montagnes  au  itrintemps  ? vous 
sou  viendrez- vous  de  Baucis  et  de  Philémou  ? Notre 
I cabane  ne  s’est  pas  nicore  chaugée  en  temple , 

* mais  elle  l’est  en  théâtre.  Nous  en  avons  un  à 
I Ferney  digne  de  madame  rambassatlrice  ; elle 
^ aura  aussi  le  plaisir  d’entendre  la  messe  dans  une 
, église  toute  neuve,  que  je  viens  de  faire  bâtir  cx- 
|)rès  pour  vous.  Le  dernier  acte  de  ministre  des 
affaires  étrangères  qu’a  fait  M.  le  duc  deChoiseul 
a été  de  m’envoyer  des  reliques  de  la  part  du  pa))c. 
Viusi  vous  aurez  chez  moi  le  profane  et  le  sacré 
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ciioisir,  cl  nous  vous  dounerons  de  plus  une  pièce 
nouvelle  très  édiflante. 

Si  je  n'étais  pas  guédé  de  vers,  je  crois  que  j'en 
ferais  pour  M.  de  Laudon.  La  prise  de  Schweid- 
nitz  nie  paraît  la  plus  belle  action  de  toute  la  guerre, 
cl  celle  que  l'on  fait  aux  jésuites  nie  parait  vive. 

Il  me  vint  ces  jours  passés  un  jésuite  portugais 
qui  me  dit  qu'il  sortait  d'Italie  , parce  qu'ils  y 
étaient  trop  mal  venus.  11  me  demanda  de  l’em- 
ploi dans  ma  maison  : cela  me  fit  souvenir  de 
l'auménicr  Poussatin.  Je  lui  proposai  d'élre  la- 
quais, il  accepta  ; et  sans  madame  Denis,  qui  n'en 
voulut  point,  il  aurait  eu  l'honneur  de  vous  ser- 
vir à boire  à votre  passage.  C’est  dommage  que 
celle  affaire  soit  manquée. 

Je  vous  présente  mon  très  tendre  respect. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Perney,  SS  octobre. 

Vous  dites,  monseigneur  le  maréchal,  que  mes 
lettres  ne  sont  point  gaies.  M.  le  duc  de  Villars 
m’en  a averti  ; mais  il  se  porte  bien,  il  digère,  il 
s’en  retourne  gros  cl  gras.  Ce.  n’est  guère  qu’à  ces 
conditions  qu'on  est  de  bonne  humeur.  D’ailleurs 
il  n’a  rien  h faire,  et  moi  je  compile,  compile.  Je 
veux  laisser  un  petit  monument  des  sottises  bu- 
niaincs,à  commencer  par  notre  guerre, et  h finir  par 
Maingrida.  Si  je  ne  voas  écris  point,  j’écris  au  moins 
quelques  pages  sur  votre  compte.  Vous  clorez,  s’il 
vous  plaît,  le  siècle  de  Louis  ,\iv;  car  vous  ôtes  né 
sous  lui  : vous  êtes  du  bon  temps.  Songez  donc 
qu’un  homme  qui  vit  dans  les  Alpes,  qui  fait  de 
riiistoirc  et  des  tragédies,  doit  être  un  homme  on 
peu  sérieux.  Je  ne  vous  ennuie  point  de  mes  rê- 
veries, car  vous,  qui  êtes  très  gai , vous  affuble- 
riez votre  serviteur  de  quelque  bonne  plaisanterie 
qui  dérangerait  ma  gravité. 

On  dit  qu’il  ne  faut  pas  pendre  le  prédicaiit  de 
Caussade,  parce  que  c’en  serait  trop  de  griller  des 
jésuites  h Lisbonne , et  de  pendre  des  pasteurs 
évangélistes  en  France.  Je  m’en  remets  sur  cela  h 
votre  conscience. 

Rosalie  m’intéresse  davantage,  si  elle  est  lionne 
actrice  : mais  des  acteurs!  des  acteurs  ! doiinez- 
nous-cn  donc.  Nous  ne  sommes  pas  dans  le  siècle 
iirillant  des  hommes.  Mademoiselle  Clairon  et  ma- 
dame Duchapt<  .soulienncul  la  gloire  de  la  France; 
mais  ce  n’est  pas  assez  : nous  dégringolons  furieu- 
sement, Jouissez  de  votre  gloire , de  votre  consi- 
dération , et  des  plaisirs  présents,  et  des  plaisirs 
passés.  Plus  j’y  pense,  plus  je  me  confirme  dans 
l’idi'c  (|ue,  de  tous  les  Français  qui  existent,  c’est 
vous  qui  avez  reçu  le  meilleur  lot.  Cela  me  fiatle, 
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cela  m’enorgueillit  au  pied  de  mes  montagnes;  car 
je  vous  serai  toujours  attaché  avec  le  plus  tendre 
respect,  sain  ou  malade,  triste  ou  gai,  honoré  do 
vos  lettres  ou  négligé. 

Madame  Denis  se  joint  à moi. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS, 

ISTOTAUT  L'éPiTKB  8DB  L’ACBICOLTURE. 

A Ferney,  iS  octobre. 

Tenez,  monseigneur,  lisez , et  labourez  ; mais 
les  cardinaux  ne  sont  pas  comme  les  consuls  ro- 
mains , ils  ne  tiennent  pas  la  charrue.  Si  votre  émi- 
nence est  h Montélimarl,vous  y verrez  M.de  Villars, 
qui  n’est  pas  plus  agriculteur  que  vous.  Il  n’a  pas 
seulement  vu  mon  semoir  ; mais  en  récompense  il 
a vu  une  tragédie  que  j’ai  faite  en  six  jours.  La  rage 
s’empara  de  moi  un  dimanche,  etnemequitta  que 
le  samedi  suivant.  J’allai  toujours  rimant,  toujours 
barbouillant;  le  sujet  me  portait  h pleines  voiles  ; 
je  volais  comme  le  bateau  des  deux  chevaliers  da- 
nois, conduits  par  la  vieille.  Je  sais  bien  que/’ou- 
vrage  de  six  jours  trouve  des  contradicteurs  dans 
ce  siècle  pervers,  et  que  mou  démon  trouvera  aussi 
des  siflleurs  ; mais  en  vérité,  deux  cent  cinquante 
mauvais  vers  par  jour,  quand  on  est  possédé , est- 
ce  trop  ? Cette  pi^  est  toute  faite  pour  vous  : ce 
n’est  pas  que  vous  soyez  possédé  aussi , car  vous 
ne  faites  plus  de  vers  ; ce  n’est  pas  non  plus  de 
votre  goût  dont  j’entends  parler,  vous  en  avez  au- 
tant que  d’esprit  et  (le  grâces  ; nous  le  savons  bien. 
Je  veux  dire  que  la  pièce  est  toute  faite  pour  un 
cardinal.  La  scène  est  dans  une  église,  il  y a une 
absolution  générale , une  confession,  une  rechute, 
une  religieuse,  un  évêque.  Vous  allez  croire  quo 
j’ai  encore  le  diable  au  corps  en  vous  écrivant  tout 
cela  ; point  du  tout , je  suis  dans  mon  bon  sens. 
Figurez-vous  que  ce  sont  les  mystères  de  la  Imnne 
déesse,  la  veuve  et  la  fille  d’Alexandre  retirées  dans 
le  temple  ; tout  ce  que  l’ancienne  religion  a de  plus 
auguste,  tout  ce  que  les  plus  grands  malheurs  ont 
de  touchant,  les  grands  crimes  de  funeste,  les  pas- 
sions de  déchirant , et  la  peinture  de  la  vie  hu- 
maine de  plus  vrai.  Demandez  plutôt  à votre  con- 
frère le  duc  de  Villars.  Je  prendrai  donc  la  liberté 
de  vous  envoyer  ma  petite  drôlerie,  quand  jo 
l’aurai  fait  copier.  Vous  êtes  honnête  homme,  vous 
n’en  prendrez  point  de  copie,  vous  me  la  renverrez 
fidèlement.  Mais  ce  n’est  pas  assez  d’être  honnête 
homme  ; c’est  à vos  lumières,  à vos  bontés,  à vos 
critiques  que  j’ai  recours.  Que  le  cardinal  me  bé- 
nisse et  que  l’académicien  m’éclaire,  je  vous  en 
conjure. 

Permettez  - moi  de  vous  parler  de  vous , qui 
valez  mieux  que  ma  pièce.  Pourquoi  rapetasser  ce 
'’ic?  ce  Vie  est-il  un  si  beau  lieu?  Ce  qui  inc  des- 
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espère,  c'est  qu'il  est  trop  éloigné  de  mes  déserts 
charmants.  Soyez  malade,  je  vous  en  prie  ; faites 
comme  M.  le  duc  de  Villars,  vous  n’en  serez  pas 
mécontent.  Le  chemin  est  frayé;  ducs,  princes, 
prêtres , femmes  dévotes , tout  vient  au  temple 
d'Épidaurc.  Venez-y,  je  mourrai  de  joie.  Les  Dé- 
lices sont'a  la  portée  du  docteur , elles  sonth  vous, 
et  mériteront  leur  nom.  Quatre-vingt  mille  livres 
de  rentes  étaient  assez  pour  saint  Lin,  mais  ce  n'est 
pas  assez  en  4761  ; sans  doute  que  vous  ôtes  ré- 
duit h cette  portion  congrue  de  cardinal  par  des  ar- 
rangements passagers.  Pardon , mais  j'aime  pas- 
sionnément à oser  vous  parler  de  ce  qui  vous 
regarde  ; je  m’y  intéresse  sensiblement.  Recevez 
mon  tendrq  et  profond  respect , c'est  mon  cœur 
qui  vous  parle. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

36  oclobra. 

Vous  pardonnez  sans  doute  , monsieur,  mon 
peu  d'euctitude  en  faveur  de  mes  sentiments , 
que  vous  connaissez,  et  en  faveur  de  ma  mau- 
vaise santé , que  vous  ne  connaissez  pas  moins. 
Il  inc  semble,  mon  cher  monsieur,  que  les  phi- 
losophes ont  actuellement  assez  beau  jeu.  Les 
ennemis  delà  raison  ont  combattu  pour  nous  : les 
convulsionnaires  et  les  jésuites  ont  montré  toute 
leur  turpitude  et  toute  leur  horreur.  Il  est  cer- 
tain que  la  fureur  et  l'atrocité  janséniste  ont  dirigé 
la  cervelle  et  la  main  de  ce  monstre  de  Damiens. 
Les  jésuites  ont  assisté  le  roi  de  Portugal.  Ban- 
queroutiers et  condamnés  en  France , parricides 
et  brûlés  à Lisbonne , voilà  nos  maîtres , voilà  les 
gens  devant  qui  des  bégueules  se  prosternent  ; 
les  billebs  de  confession  d'un  côté , les  miracles  de 
saint  Pàris  de  l'autre  , sont  la  farce  de  cette  abo- 
minable pièce.  Il  vient  de  se  passer  chez  moi  une 
farce  plus  réjouissante.  Un  jésuite  portugais  est 
venu  d'Italie  se  présenter  à moi  pour  être  mon 
secrétaire  : cela  me  (ait  souvenir  de  l'aumûnicr 
Poussalin , que  le  comte  de  Grammont  prenait 
pour  son  coureur. 

J'ai  proposé  au  jésuite  d'ôtre  mon  laquais  ; il 
l'a  accqHé  : sans  madame  Denis  qui  n'entend 
point  le  jargon  portugais,  un  jésuite  nous  servait 
à boire.  Peut  - être  a-t-elle  craint  d'ôtre  empoi- 
sonnée. Je  vous  avoue  que  je  ne  me  console  point 
d'avoir  manqué  ce  laquais-là. 

Nous  avons  en  on  monde  prodigieux.  J'ai  cédé 
les  Délices , pendant  trois  mois , à M.  le  duc  de 
Viilars.  M.  de  LauTaguais,  M.  dn  'Ximenès,  sont 
venus  philosopher  avec  nous.  M.  le  comte  d'Har- 
rourt  a amené  madame  sa  femme  à Tronchin  : 
mais  celle-là  est  dévote,  cela  ne  nous  regarde  pas. 
J'ai  bâti  une  église  et  un  Uiéàtre  ; mais  j'ai  déjà 


célébré  mes  mystères  sur  le  théâtre , et  je  n’ai 
pas  encore  entendu  de  messe  dans  mon  église.  J'ai 
reçu  le  môme  jour  des  reliques  du  pape , et  leiwr- 
trait  de  madame  de  Pompadour  ; les  reliques  sont 
le  cilice  de  saint  François.  Si  le  saint^ère  avait 
daigné  m'envoyer  le  cordon  au  lieu  du  cilice,  il 
m’aurait  fort  obligé.  Adieu , monsieur  ; goûtez  , 
dans  le  .sein  de  votre  famille  et  de  vos  amis , tout 
le  bonheur  que  vous  méritez  et  que  je  vous  sou- 
haite. Madame  Denis  joint  scs  sentiments  aux 
miens.  Je  vous  serai  tendrement  attaché  toute 
ma  vie. 

A M.  DUCLOS. 

A Ferney , 36  octobre; 

Je  vous  supplie,  monsieur,  d'engager  l'acadé- 
mie à me  continuer  ses  bontés.  11  est  impossible 
que  mon  sentiment  s’accorde  toujours  avec  le 
sien  , avant  que  je  sache  comme  elle  pense  ; et 
quand  je  le  sais , je  m’y  conforme , après  avoir 
on  peu  disputé  ; et  si  je  ne  m’y  conforme  }ias  en- 
tièrement , je  tire  au  moins  cet  avantage  de  ses 
observations , que  je  rapporte  comme  très  dou- 
teuse l’opinion  contraire  à ses  sentiments  ; et  ce 
dernier  cas  arrivera  très  rarement. 

Presque  tous  les  commentaires  sont  faits  dans 
le  goût  des  précédents  ; ce  sont  des  mémoires  à 
consulter.  M.  d’ Argentai  doit  vous  avoir  remis 
Médée  et  Polyeucte,  Il  ne  s'agit  donc  que  de  vou- 
loir bien  faire  , sur  les  deux  commentaires  de  ces 
pièces , ce  qu'on  a eu  la  bonté  de  faire  sur  les  au- 
tres , c’est-à-dire  de  mettre  en  marge  ce  qu’on 
pense.  Je  suis  un  peu  hardi  sur  Polyeucte  , je  le 
sais  bien  ; mais  c’est  une  raison  do  plus  pour  en- 
gager l'académie  à rectiflor,  par  un  mot  en  marge, 
ce  qui  peut  m'ôtre  échappé  de  trop  fort  et  de  trop 
sévère  : en  un  mot , il  faut  que  l'ouvrage  serve 
de  grammaire  et  de  poétique,  et  je  ne  peux  parve- 
nir à ce  but  qu’en  consultant  l'académie. 

Les  libraires  ne  peuvent  commencer  à impri- 
mer qu’au  mois  de  janvier,  et  ne  donneront  leur 
programme  que  dans  ce  temps-là. 

J’aurai  l’honneur  de  vous  envoyer  la  dédicace 
et  la  préface.  L’une  et  l’autre  seront  conformes 
aux  intentions  de  l’académie. 

A M.  HENNIN. 

An  ebâtean  de  Ferney  en  Boargogne , par  Genève , 
36  octobre. 

Pardon,  monsieur,  de  vous  remercier  si  tard 
du  souvenir  dont  vous  m'honorez  , et  de  ne  vous 
pas  répondre  de  ma  main.  Mes  yeux  souffrent 
beaucoup  , et  mon  corps  bien  davantage.  Je  ne 
ressemble,  poini  du  lout  à vos  seigneurs  polonais 
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qui  voal  dîner  à (rente  lieues  de  cliez  eut.  U y a 
bien  loug-leinps  que  je  ne  suis  sorti  d’un  petit 
château  que  j'ai  fait  bâtir  à une  lieue  des  Délices. 
J'y  achève  tout  doucement  ma  carrière  ; et  parmi 
les  espérances  qui  nous  bercent  toujours  , je  me 
flatte  de  celle  de  vous  revoir  à votre  retour  do 
Pologne  ; car  j'imagine  que  vous  ne  resterez  pas 
là  toujours.  M M.  le  marquis  do  Pauiray,  ni  vous, 
n'avez  l'air  d’un  Sarmate.  L'abbé  do  Château* 
neuf,  qui  était  trois  fois  gros  comme  vous  deux 
ensemble,  disait  qu’il  avait  été  envoyé  de  Pologne 
pour  boire.  Je  ne  pense  pas  que  vous  soyez  des 
négociateurs  de  ce  genro-là. 

Quand  M.  de  Paulmy  voudra  tourner  ses  pas 
vers  le  midi , je  lui  conseillerai  de  faire  coinn)e 
monsieur  son  beau-père , qui  a eu  la  bonté  de 
venir  passer  quelques  jours  dans  mon  emiitago. 
Je  présenterai  requête  à son  gendre  {mmic  obtenir 
la  même  faveur.  Npus  lui  donnemns  la  comédie 
sur  un  tliéâtre  que  j'ai  fait  bâtir,  et  nous  lui  fe- 
rons entendre  la  messe  dans  une  église  que  j'a- 
chève , et  pour  laquelle  le  saint-père  m’a  envoyé 
des  reliques.  Vous  voyez  que  rien  ne  vous  man- 
quera ni  pour  le  sacré  ni  (>our  le  profane. 

Je  vous  avoue  que  j'aimerais  inieuz  que  vous 
fussiez  à Berne  qu'à  Varsovie  ; mois  M.  le  mar- 
quis de  Paulmy  a eu  la  rage  de  se  faire  slavon  ; 
il  faut  lui  pardonner  cette  |)ctile  luièvi'cté. 

Vous  avez  sans  doute  lu,  monsieur,  le  Mémoire 
historique  de  la  négociation  avec  rAngleterre, 
iui(H*imé  au  Louvre.  Quelque  honorable  que  soit 
cette  négociation  |K>ur  notre  cour,  j'auucrais  mieux 
un  mémoire  imprimé  do  cent  vaissi'aux  de  ligne, 
garnis  de  canons , et  arrivés  o Boston  ou  à Ma- 
dras. Vos  Polonais  ne  sont  pas  du  moins  dans  le 
cas  d’avoir  perdn  leur  marine.  11  est  vrai  qu'ils 
sont  un  les  très  humbles  et  très  obéissants  ser- 
viteurs des  Russes  : mois  ils  out  leur  liberum  veto 
et  du  vin  de  lokai.  Je  suis  fâché  pour  la  liberté , 
que  j'aime  de  tout  mon  coeur,  que  cette  liberté 
même  cm|>éclie  la  Pologne  d'étre  puissante.  Toutes 
les  nations  se  forment  tard  ; je  donne  encore  cinq 
cents  ans  aux  Polonais  (tour  faire  des  étoffes  de 
Lyon  et  do  la  porcelaine  de  Sèvres.  Adieu,  mon- 
sieur ; conservez-moi  vos  bontés  ; faites  souvenir 
de  moi  votre  gros  ambassadeur,  et  soyez  per- 
suadé du  tendre  et  respectueux  attachement  avec 
lequel  je  serai  toute  ma  vio , monsieur,  votre  très 
humble  et  très  obéissant  serviteur. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC ENTAL. 

26  oclohro. 

Mes  anges  ont  terriblement  affaire  avec  leur  créa- 
ture. Je  pris  la  lil>erté  de  leur  envoyer,  il  y a quel- 
que temps,  un  paquet  pour  madame  du  Defrund. 


Il  y avait  dans  ce  paquet  une  lettre , et , dans  coUc  I 

lettre , je  lui  disais  : Rendez  le  paquet  aux  anges  \ 

quand  vous  l'aurez  lu , afln  qu'ils  s’en  amusent. 

Je  n'ai  point  entendu  parler  depuis  de  mon  pa- 
quet. 

Le  Droit  du  Seigneur  \a\il  mieux  que  Zulime; 
et  cependant  vous  faites  jouer  Zulime, 

Olympie  ou  Cassandre  vaut  mieux  que  le  Droit 
du  Seigneur  ; qu’en  faites-vous  VJ 

Aota  bene  qu'au  commencement  du  troisième 
acte  le  curé  d'Éphèse  dit  : 

Peuple,  scconJez-moi. 

Je  n'aime  pas  qu’on  accoutume  les  prêtres  à }>ar- 
Icr  ainsi  ; cela  sent  la  sédition  -,  cela  ressemble 
trop  à Malagrida  et  à ce  boucher  de  Joad  : mes 
prêtres,  chez  moi,  doivent  prier  Dieu,  et  ne  |»oiut 
se  battre.  Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  faire 
mettre  à la  place  : 

Üicu  TOUS  parle  par  moi. 

lin  |)ctit  mot  de  Malogrida  cLdo  l'Espagne,  je 
voBs  en  prie. 

J'ignore  l'auteur  des  Car;  mais  I.e  Franc  de 
Pompignan  mérite  oorreetion  ; il  serait  un  |tersé- 
ctilour  s’il  était  en  place.  11  faut  l’écarter  à force 
de  ridicules.  Ah  ! s’il  s’agissait  d’un  autre  que 
d'un  fils  de  France,  quel  beau  champ  ! quel  plai- 
sir ! Marie  Alacoque  n’était  pas  un  plus  heureux 
sujet.  Mais  apparemment  l’auteur  des  Car  est  un 
homme  sage , qui  a craint  do  souffleter  Le  Franc 
sur  la  joue  respectable  d’un  prince  dont  la  mé- 
moire est  aussi  chère  que  la  plume  de  son  histo- 
rien est  impertinente. 

Dites-moi  donc  quelque  chose  de  l’Espagne  , 
en  revenant  d'Éphèse. 

J’ai  lu  le  Mémoire  historique  : « il  m’a  donné 
« un  soufflet,  mais  je  lui  ai  bien  dit  son  fait.  * Je 
crois  que  ce  mémoire  échauffera  tous  les  hoiiiHHcs 
gens , tous  les  bons  citoyens. 

L’ile  Miquelon  et  un  commissaire  anglais  sont 
quelque  chose  de  si  humiliant , qu’il  faut  donner 
la  moitié  de  son  bien  pour  courir  après  l'autre , 
et  i>our  faire  la  i>aix  sur  les  cendres  de  Magdc- 
bourg  ; c’est  mon  avis.  O Espagne  I secours-nous 
donc  ; nous  t’avons  tant  secourue  I 

Pardon, ô anges  I 

A M.  ÜEVAU.V. 

Au  cb&teau  de  Ferney , paya  de  Uex , par  Genève , 

28  octobre. 

Vous  serez  toujours  mon  cher  Panpan,  eussiez- 
vous  quarante  ans  et  plus  ; jamais  je  u’oublierai 
ce  nom.  Il  me  semble,  monsieur,  que  je  vous 
vois  encore  pour  la  prcmièic  fois  avec  madame 
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de  Graffigni.  Comme  (oui  cela  passe  rapidement  I 
comme  on  voit  tout  disparaître  en  un  clin  d’œil  I 
Reureusement  le  roi  de  Pologne  se  porte  bieu. 
Vous  êtes  donc  son  lecteur  ? Je  voudrais  aussi 
que  vous  fussiez  celui  de  toutes  les  diètes  de  Po- 
logne , et  que  vous  y lussiez  la  Voix  du  Ci- 
toyen. S’il  y a un  livre  dans  le  monde  qui  pût 
faire  le  bonheur  d'une  nation  , c’est  assurément 
celni-l'u. 

J'ai  TU  dans  mon  ermitage  jusqu’h  des  palatins 
qui  trouvent  que  ce  livre  devrait  être  le  seul  code 
de  la  nation  {tolonaisc.  Ah  ! mon  cher  Pan|tan , 
que  n’étes-vous  venu  aussi  dans  mes  petites  re- 
traites ! Que  n’ai-je  eu  le  bonheur  d’y  recevoir 
M.  l’abbé  de  BoufQers  I J’entends  parler  de  lui 
comme  d’un  des  esprits  des  plus  aimables  et  des 
plus  éclairés  que  nous  ayons.  Je  n’ai  point  vu  sa 
Rente  de  GolcomUt  mais  j’ai  vu  de  lui  des  vers 
charmants.  Il  ne  sera  peut-être  pas  évêque;  il 
faut  vite  le  faire  chanoine  de  Strasbourg,  primai 
delx>rraine , cardinal , et  qu’il  n’ait  point  charge 
d’âmes,  il  me  parait  que  sa  charge  est  de  faire  aux 
âmes  beaucoup  de  plaisir. 

N'csl-il  pas  fils  de  madame  la  marquise  de 
Uoufflers,  notre  reine?  c’est  une  raison  de  plus 
l>our  plaire.  Meltez-moi  aux  picHisdolamèreetdu 
(ils.  Je  suis  Uès  touché  de  la  mort  de  madame  de 
I.a  Galaisicre.  J’aurai  l’honneur  de  marquer  à 
monsieur  le  chancelier  toute  ma  sensibilité. 

Je  n’ai  point  vu  le  musicien  dont  vous  me  par- 
lez, je  le  crois  actuel  Icmeut'u  Ucrneavec  sa  troupe, 
qui  n'est  pas  mauvaise,  et  qui  gagnera  de  l’argent 
dans  cette  ville , où  il  y a beaucoup  plus  d’esprit 
qu'on  ne  croit.  Cette  i>artie  do  la  Suisse  est  très 
iustruile  ; ce  n’est  plus  le  temps  où  l’on  disait 
qu’il  était  plus  aisé  de  battre  les  Suisses  que  de 
leur  faire  euleudre  raison.  Ils  entendent  raison 
à merveille  , et  on  no  les  bat  point.  Je  suis  plus 
content  que  jamais  de  leur  voisinage.  J'y  vois  les 
orages  de  ce  monde  d'un  œil  assez  tranquille  ; il 
n’y  a que  ce  mauvais  frère  Maiagrida  qui  me  fait 
un  peu  de  peine.  J’en  suis  fâché  pour  frère  Me- 
nou ; mais  j'espère  qu'il  n’eu  perdra  |>as  l’aiqMilil. 
II  est  né  gourmand  et  gai  ; avec  cela  ou  |)cul  se 
consoler  de  tout. 

Pardon  si  je  no  vous  écris  pas  de  ma  main  , 
mais  c’est  que  je  n’en  |>eux  plus. 

Votre  très  sincère  ami  et  serviteur,  Voltaiue. 

A M.  SAlilUN. 

A Ferney , octobre. 

Dieu  soit  loué , mon  citer  confrère , de  voire 
sacrentcnl  de  mariagt;  ! Si  Moïse  Le  Franc  tle  Pom- 
l>ignan  fait  une  famille  d’hypocrites  , il  faut  que 
vous  en  fassiez  une  de  philosttphes.  Travaillez 
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tant  que  vous  pourrez  k cette  œuvre  divine.  Je 
présente  mes  respects  'a  madame  la  philosophe. 
Il  y a beaucoup  de  jolies  sottes  , beaucoup  de  jo- 
lies friponnes  : vous  avez  épousé  beauté , bonté , 
et  esprit  ; vous  n’êtcs  pas  k plaindre.  Tâchez  de 
joindre  k tout  cela  un  peu  de  fortune  ; mais  il  est 
quelquefois  plus  difOcile  d’avoir  de  la  richesse 
qu’une  femme  aimable. 

Mes  compliments , je  vous  prie , k frère  Helvé- 
tius et  k tout  frère  initié.  Il  faut  que  les  frères 
réunis  écrasent  les  coquins  ; j’en  viens  toujours 
là  : Dctenda  est  Cartiiago. 

No  soyez  pas  on  peine  de  Pierre  Corneille.  Je 
suis  bien  aise  de  recueillir  d’abord  les  senti- 
ments de  l’académie;  après  quoi  je  dirai  hardi- 
ment , mais  modestement , la  vérité.  Je  l’ai  dite 
sur  Louis  xiv,  je  ne  la  tairai  pas  sur  Corneille. 
La  vérité  triomphe  de  tout.  J’admirerai  le  beau , 
je  distinguerai  le  médiocre,  je  noterai  le  mauvais. 
Il  faudrait  être  un  lâche  ou  mi  sot  pour  écrire 
autrement.  Les  notes  que  j’envoie  k l’académie 
sont  des  sujets  de  dissertations  qui  doivent  amu- 
ser les  séances , et  les  notes  do  l’académie  in’in- 
sli'uiscnt.  Je  suis  comme  La  Flèclie , je  fais  mon 
profit  Je  tout. 

Adieu  , mou  cher  philosophe  ; je  vis  libre , je 
mourrai  libre  ; je  vous  aimerai  jusqu’à  ce  qu'on 
me  porte  dans  la  chienne  de  jolie  église  que  je 
viens  de  bâtir,  et  où  je  vais  placer  des  reliques 
envoyées  par  le  saint-père. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

Octobre. 

Au  Mercure.'  au  Mercure!  Mais,  MarceTuUi, 
inemor  sis  pictoris  Walelct.  Mettez  son  nom  dans 
la  liste  des  bienfaiteurs  cornéliens.  Je  vous 
trouve  bien  timide  ; c’est  k nos  âges  qu’il  faut  être 
hardi  : nous  n’avons  rien  k risquer  : aussi  je  m’en 
donne. 

Je  vous  avertis,  mon  maître,  que  j’ai  commenté 
déjà  presque  tout  Corneille  avant  que  Gabriel 
Cramer  ait  encore  fait  venir  le  caractère  de  Paris. 
Si  les  vieillards  doivent  être  hardis,  ils  doivent 
être  non  moins  actifs,  non  moins  prompts  ; c’est 
le  bel  âge  imur  dé|)êcber  de  la  besogne. 

Je  vous  supplie  de  dire  k l’académie  que  je 
contpte  lui  envoyer  tout  le  Connnenlaire  pièce  k 
pièce , selon  l’ordre  des  temps.  Il  faut  qu’on  jwr- 
donne  k mon  premier  canevas.  Je  jette  sur  le  pa- 
pier tout  ce  que  je  i>cnsc  ; au  moment  où  1 aca- 
démie juge , je  mlilie  ; je  renvoie  le  manuscrit 
eu  mctlaut  des  IV.  li.  ou  marge  aux  endroits  cor- 
rigés et  aux  nouveaux;  l’académie  juge  en  dernier 
ressort  ; alors  je  me  conforme  k sa  décision  , je 
lH)lis  le  style;  je  jette  quelques  iM)ignécs  de  fleurs 
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sur  nos  C4)muieDlaires , coiurae  le  voulait  le  car- 
dinal de  Richelieu. 

L'académie  dira  peut-ôtre  : Vous  abusez  de 
notre  patience.  .Non,  messieurs,  j'en  use  pour 
rendre  service  à la  nation  : vous  fixez  la  langue 
française  ; les  coraracnlaires  deviendront,  grâce 
h vos  bontés , une  grammaire  et  une  poétique  au 
bas  des  pages  de  Corneille.  On  attend  l'ouvrage  a 
Pétersbourg,  a Moscou,  à Yassi,  à Kaminieok. 
L’impératrice  de  toutes  les  Russies  a souscrit  pour 
S, 000  livres , et  les  a fait  compter  'a  Gabriel  Cra- 
mer, qui  a déjà  payé  des  graveurs. 

Si  l’académie  SC  lassait  de  revoir  mon  Commen- 
tnirc,  je  serais  très  embarrassé.  Je  ne  dois  pas 
in’en  croire.  Je  peux  avoir  mille  préventions  ; il 
faut  qu'on  me  guide.  Un  mot  en  marge  me  suffit, 
cela  me  met  dans  le  bon  chemin.  Marce  Tu  lit , 
ménagez-moi  les  bontés  et  la  patience  de  l'acadé- 
mie. Intérim,  vive  et  voie.  Votre,  etc. 

iV.  B.  Ajoutez , je  vous  supplie,  'a  l'endroit  où 
je  parle  de  nos  académiciens  , IVI.  le  duc  de  Vil- 
lars  , monsieur  l'archevêque  de  Lyon , monsieur 
l’ancien  évêque  de  Limoges.  Cela  ne  coûtera  que 
la  peine  d’insérer  une  ligne  dans  la  copie  pour  le 
Mercure. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Ferney,  i*'  novembre. 

Monsieur,  je  reçois , par  Vienne , votre  paquet 
du  17  de  septembre,  que  M.  de  Czeruichef  me 
fait  parvenir.  Vbs  bontés  redoublent  toujours  mon 
zèle , et  j'en  attends  la  continuation.  Le  mémoire 
sur  le  czarovitz  n'est  pas  rempli , comme  le  sait 
votre  excellence,  d'anecdotes  qui  jettent  un  grand 
jüu  su  • celte  triste  et  mémorable  aventure.  Vous 
savez,  monsieur,  que  l’histoire  parle 'a  toutes  les 
nations , et  qu’il  y a plus  d’un  peuple  considé- 
rable qui  n’approuve  pas  l’extrême  sévérité  dont 
on  usa  envers  ce  prince.  Plusieurs  auteurs  an- 
glais très  estimés  se  sont  élevés  hautement  contre 
le  jugement  qui  le  condamna  'a  la  mort.  On  ne 
trouve  point  ce  qu’on  appelle  un  corps  de  délit 
dans  le  procès  criminel  : on  n’y  voit  qu’un  jeune 
prince  qui  voyage  dans  un  pays  où  son  père  ne 
veut  pas  qu’il  aille , qui  revient  au  premier  ordre 
de  son  souverain  , qui  n’a  point  conspiré , qui 
n'a  point  formé  de  faction , qui  seulement  a dit 
qu’un  jour  le  peuple  pourrait  se  souvenir  de  lui. 
Qu’aurait-on  fait  de  plus  s’il  avait  levé  une  armée 
contre  son  père?  Je  n’ai  que  trop  lu,  monsieur, 
le  prétendu  Nestesuranoy  et  Lamberti,  et  je  vous 
avoue  mes  peines  avec  la  sincérité  que  vous  me 
pardonnez,  et  que  je  regarde  même  comme  un  de- 
voir. Ce  pas  est  très  délicat.  Je  tâcherai,  'a  l’aide 
de  vos  instructions,  de  m'eu  tirer  d'une  manière 


qui  ne  puisse  blesser  en  rien  la  mémoire  de 
Pierre-le-Grand.  Si  nous  avons  contre  nous  les 
Anglais,  nous  aurons  pour  nous  les  anciens  Ro- 
mains , les  Manlius  et  les  Brutus.  11  est  évident 
que  si  le  czarovitz  eût  régné,  il  eût  détruit  l’ou- 
vrage immense  de  son  père,  et  que  le  bien  d’uue 
nation  entière  est  préférable  h un  seul  bomme. 
C’est  l'a,  ce  me  semble,  ce  qui  rend  Pierre-lo- 
Graud  respectable  dans  ce  malheur  ; et  on  peut, 
sans  altérer  la  vérité,  forcer  le  lecteur  à révérer  le 
monarque  qui  juge,  et  à plaindre  le  père  qui  con- 
damne son  fils.  Enfin,  monsieur,  j’aurai  l'hon- 
neur de  vous  envoyer  d’ici  k Pâques  tous  les  nou- 
veaux cahiers , avec  les  anciens , corrigés  et 
augmentés,  comme  j’ai  eu  l’honneur  de  le  man- 
der k votre  excellence  dans  mes  précédentes  leUrt*s. 
Je  vous  ai  marqué  que  j’attendais  vos  ordres  pour 
savoir  s’il  n'est  pas  plus  convenable  de  mettre  le 
tout  eu  un  seul  volume  qu’en  deux.  Je  me  con- 
formerai k vos  intentions  sur  cette  forme  comme 
sur  le  reste  ; mais  nous  n’en  sommes  pas  encore 
Ik.  Il  faut  commencer  par  mettre  sous  vos  yeux 
l’ouvrage  entier,  et  profiter  de  vos  lumières.  Il  est 
triste  que  j’aie  trouvé  si  peu  de  mémoires  sur  les 
négociations  du  baron  de  Goërtz.  C'est  un  point 
d’histoire  très  intéressant;  et  c’est  k de  tels  évé- 
nements que  tous  les  lecteurs  s’attachent  beaucoup 
plus  qu’k  tous  les  détails  militaires , qui  se  res- 
semblent presque  tous , et  dont  les  lecteurs  sont 
aussi  fatigués  que  l’Europe  l’est  de  la  guerre  pré- 
sente. 

J’ai  déjk  eu  l’bonneur  de  vous  remercier,  mon- 
sieur, au  nom  de  mademoiselle  Corneille  et  au 
mien , de  la  souscription  pour  les  Œuvres  de 
Corneille.  J’y  suis  plus  sensible  que  si  c’était  pour 
moi-même.  Je  reconnais  bien  Ik  votre  belle  âme; 
personne  en  Europe  ne  pense  plus  dignement  que 
vous.  Tout  augmente  ma  vénération  pour  votre 
personne , et  les  respectueux  sentiments  que  con- 
servera toute  sa  vie  pour  votre  excellence  son 
très,  etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Ferney,  0 novembre. 

Monsieur,  quoique  je  ne  vous  aie  promis  qu'it 
Pâques  de  nouveaux  cahiers  de  ïHisioire  de 
Pierre-le-Grand,  le  désir  de  vous  satisfaire  m’a 
fait  prévenir  d'assez  loin  le  temps  où  je  complais 
travailler.  Mon  attachement  pour  votre  excellence, 
cl  mon  goût  pour  l'ouvrage  entrepris  sous  vos  aus- 
pices , l’ont  emporté  sur  des  devoirs  assez  pres- 
sants qui  m’occupent.  J’ai  remis  entre  les  mains 
de  votre  excellence  une  copie  de  ce  que  je  viens 
de  hasarder,  uniquement  pour  vous,  sur  ce  sujet 
.si  terrible  et  si  délicat  de  la  condamnation  a mort 
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da  czarovili.  .''ai  éiè  bien  ùloonc  du  mémoire 
qui  était  j<  intà  votre  dernier  paquet  ; ce  mémoire 
n'est  qu'une  copie , presque  mot  pour  mot , de  ce 
qu'au  trouve  dans  le  prétendu  Nestesnranoy.  Il 
semble  que  ce  soit  cet  Allemand  dont  j'ai  déjb 
reçu  des  mémoires  qui  ait  envoyé  celui-là.  Il  doit 
savoir  que  ce  n'est  point  ainsi  que  l'on  écritl'his- 
toirc  ; qu'on  est  eomptable  de  la  vérité  à louU; 
l'Europe;  qu'il  faut  un  ménagement  et  un  art 
bien  difficile  pour  détruire  des  préjugés  répandus 
partout  ; qu'on  n'en  croit  pas  un  historien  sur  sa 
parole  ; qu'on  ne  peut  attaquer  de  front  l'opinion 
publique  qu'avec  des  monuments  authentiques  ; 
que  tout  ce  qiti  n'aurait  mime  que  la  sanction 
d'une  cour  intéressée  à la  mémoire  de  Pierre-lc- 
Grand  serait  suspect  ; et  qu'enfin  l'histoire  que  je 
compose  ne  serait  qu'un  fade  panégyrique,  qu'une 
apologie  qui  révolterait  les  esprits  au  lieu  de  les 
persuader.  Ce  n'est  pas  assez  d'écrire  et  de  flatter 
le  pays  où  i'on  est,  ii  faut  songer  aui  hommes  de 
tous  les  pays.  Vous  savez  mieux  que  moi , mon- 
sieur, tout  ce  que  j'ai  i'honneur  de  vous  représen- 
ter, et  vos  sentiments  ont  sans  doute  prévenu  mes 
réflexions  dans  le  fond  de  votre  cœur. 

J'ai  eu , par  un  heureux  hasard,  des  mémoires 
de  ministres  accrédités  qui  ont  suppléé  aux  maté- 
riaux qui  me  manquaient  ; et , sans  ce  secours , à 
quoi  aurais-je  été  rikluit?  J'ai  ramassé  dans  toute 
l'Europe  des  manuscrits , j'ai  été  plus  aidé  que  je 
n'osais  l'espérer.  Je  ne  cacherai  point  à votre  ex- 
celience  que  parmi  ces  manuscrits , parmi  ces 
lettres  de  ministres,  il  y en  a de  plus  atroces  que 
les  anecdotes  de  Lamberti.  Je  crois  réfuter  Lam- 
berti  assez  heureusement , à i'aidc  des  manuscrits 
qui  nous  sont  favorables,  et  j'abandoune  ceux  qui 
nous  sont  contraires.  Lamiwrti  mérite  une  très 
grande  attention  par  la  réputation  qu’il  a d'étro 
exact,  de  ne  rien  hasarder,  de  rapporter  des 
pièces  originales  ; et  comme  il  n’est  pas , à beau- 
coup près , le  seul  qui  ail  rapporté  les  anecdotes 
affreuses  répandues  dans  toute  l Europe,  il  me 
paraît  qu'il  faut  une  réfutation  complète  de  ces 
bruits  odieux.  J ai  pensé  aussi  que  je  ne  devais 
pas  trop  charger  le  czarovitz  ; que  je  passerais 
pour  un  historien  lâchement  partial , qui  sacri- 
fierait tout  à la  branche  établie  sur  le  tréne  dont 
ce  malheureux  prince  fut  privé.  Il  est  clair  que  le 
terme  de  parricide,  dont  on  s’est  servi  dans  le 
jugement  de  ce  prince , a dù  révolter  tous  les  lec- 
teurs , parce  que , dans  aucun  pays  de  l'Europe , 
on  ne  donne  le  nom  de  parricide  qu’à  celui  qui  a 
exécuté  ou  préparé  effectivement  le  meurtre  de 
son  père.  Nous  ne  donnons  même  le  nom  de  ré- 
volté qu'à  celui  qui  est  en  armes  contre  son  sou- 
verain , et  nous  appelons  la  conduite  du  czarovitz 
désobéissance  punissable,  opiniâtreté  scandaleuse, 


espérance  chimérique  dans  quelques  mécontents 
secrets  qui  pouvaient  éclater  un  jour,  volonté  fu- 
neste de  remettre  les  choses  sur  rancien  pied 
quand  il  en  serait  le  maître.  On  force , après 
quatre  mois  d'un  procès  criminel , ce  malheureux 
prince  à écrire  • que  s'il  y avait  eu  des  révoltés 
• paissants  qui  se  fussent  soulevés,  cl  qu'ils  l'eus- 
■ sent  appelé , il  se  serait  mis  à leur  tète.  • 

Qui  jamais  a regardé  une  telle  dé^claration 
comme  valable,  comme  une  pièce  réelle  d'un 
procès  ? qui  jamais  a jugé  une  pensée , une  hypo- 
thèse , une  sup)Hisition  d'un  cas  qui  n'est  (loint 
arrivé?  où  sont  ces  rebelles?  quia  pris  les  armes? 
qui  a proposé  à ce  prince  de  se  mettre  un  jour  à 
la  tète  des  rebelles  ? à qui  en  a-t-il  parlé  ? à qui 
a-t-il  été  confronté  sur  ce  point  important  ? Voilà, 
monsieur,  ce  que  tout  le  monde  dit , et  ce  que 
vous  ne  pouvez  vous  empêcher  de  vous  dire  à vous- 
même.  Je  m'en  rapporte  à votre  probité  et  à vos 
lumières.  Ce  que  j'ai  l'honneur  de  vous  écrire  est 
entre  vous  et  moi  ; c’est  à vous  seul  que  je  dc- 
mando  comment  je  dois  me  condnire  dans  un  pas 
si  délicat.  Encore  une  fois , ne  nous  fesons  point 
illusion.  Je  vais  comparaître  devant  l’Europe  eu 
donnant  celte  histoire.  Soyez  très  convaincu , 
monsieur,  qu’il  n’y  a pas  un  seul  homme  en  Eu- 
rope qui  pense  que  le  czarovitz  soit  mort  naturel- 
lement.On  lève  les  épaules  quand  on  entend  dire 
qu’un  prince  de  vingt-trois  ans  est  mort  d’apo- 
plexie à ia  lecture  d’un  arrêt  qu’il  devait  espérer 
qu’on  n'exécuterait  pas.  Aussi  s’est-on  bien  donné 
de  garde  de  m’envoyer  aucun  mémoire  de  Péters- 
bourg  sur  cette  fatale  aventure  ; on  me  renvoie  au 
méprisable  ouvrage  d’un  prétendu  Nestesuranoy  ; 
encore  cet  écrivain , aussi  mercenaire  que  sot  et 
groesicr,  ne  peut  dissimuler  que  toute  l’Europe  a 
cm  Alexis  empoisonné.  Voyez  donc , monsieur  ; 
examinez  avec  votre  prudence  ordinaire  et  votre 
bonté  pour  moi , et  avec  le  sentiment  de  ce  qu’on 
doit  à la  vérité  et  aux  bienséances , si  j'ai  marché 
avec  quelque  sûreté  sur  ces  charbons  ardents.  Ce 
que  j’ai  eu  l'honneur  do  vous  envoyer  n'est  qu’une 
consultation , un  mémoire  de  mes  doutes , que  je 
vous  supplie  de  résoudre.  C'est  pour  vous  que  jo 
travaille,  monsieur  ; c'est  à vous  à m’éclairer  et  à 
me  conduire  : un  mot  en  marge  me  suffira , ou 
i une  simple  lettre  avec  quelques  instructions  sur 
les  endroits  qui  me  font  peine.  Vous  daignez  sans 
doute  compatir  à mon  extrême  embarras  ; mais 
I comptez  sur  tous  mes  efforls , sur  l’envie  extrême 
que  j'ai  de  vous  satisfaire , sur  les  sentiments  de 
respect  et  de  tendresse  que  vous  m'avez  inspirés. 
Reconnaissez  à ma  franchise  mon  extrême  attache- 
ment pour  votre  excellence , et  soyez  bien  sûr  que 
c’est  du  fond  de  mon  cœur  que  je  serai  toute  ma 
vie,  de  votre  excellence , le  très , etc. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

«O  norembre. 

Le  vieux  ministre  de  Slalira , ci-devanl  épouse 
<r  Alexandre , ayant  reçu  très  lard  la  déduction  du 
comité , ne  peut  aujourd'hui  que  remercier  leurs 
excellences,  cl  leur  faire  les  plus  sincères  protes- 
tations de  la  reconnaissance  qu'il  leur  doit.  Mais 
n’ayant  pu  consulter  encore  sa  cour,  il  est  très 
fâché  de  ne  pas  apporter  un  aussi  prompt  redres- 
sement qu’il  le  voudrait  aux  griefs  de  leurs  excel- 
lences. Son  auguste  souveraine  Stalira  a pris  le 
mémoire  ad  referendum  ; mais  comme  elle  est 
malade  d’une  suffocation  qui  la  fera  mourir  au 
quatrième  acte , son  conseil  aura  l'honneur  d’en- 
voyer incessamment  à votre  cour  les  dernières 
volontés  de  celte  auguste  aulocratrice. 

J’aurai  l'honneur  de  vous  donner  part  que  j’en- 
voyai , il  y a onze  jours,  la  feuille  importante 
concernant  les  intérêts  de  la  demoiselle  Dangeville, 
attachée  k la  cour  de  France , et  pour  laquelle 
nous  aurtms  tous  les  égards  à elle  dus  ; que  cette 
pièce  importante  était  adressée  à M.  Damilaville , 
avec  un  gros  paquet  de  Grïzcl,  de  Car,  de  Ah! 
Ah!  et  de  chansons  intitulées  Moïse- Aaron. 

Nous  craignons  que , malgré  la  boime  harmo- 
nie et  correspondance  des  deux  cours , on  n’ait 
saisi  notre  paquet  comme  trop  gros  , et  qu’on  ne 
l'ait  porté  à sa  majesté  très  chrétienne , qui  sans 
doute  en  aura  ri,  et  auquel  nous  souiiailous  toutes 
sortes  de  prospérités. 

Nous  avons  aussi  dépêché  k vos  excellences  co- 
pies desdits  mémoriaJs,  intitulés  Grizel,  Gouju, 
Car,  Ah  ! Ah!  Moïse-AaroH ; et  nous  sommes 
on  peine  de  tous  nos  paquets , pour  lesquels  nous 
réclamons  le  droit  des  gens.  ^ 

£t , pour  n’avoir  rien  k nous  reprocher,  non 
seulement  nous  vous  espédimis , par  Je  présent 
courrier,  les  lettres-patentes  pour  le  cinquième 
acte  de  la  deraoieeile  Dangeville , mais  encore  la 
seule  copie  qui  nous  reste  des  Grizel,  Gmju, 
Car,  Ah!  AA  / et  Moise-AaroH.  Nous  adressons 
aussi  copie  de  la  scène  de  ladite  demoiselle  Dan- 
geville au  confident  DamUavillo , recommandant 
expressément  que  le  tout  soit  intitulé  le  Droit  du 
Seigneur. 

Nous  vous  ramentevonsici  qu'il  y a six  semai- 
nes en  {k  que  nous  prîmes  la  liberté  de  vous 
adresser  on  paquet  énorme  pour  madame  du  Dcf- 
Caud , duquel  paquet  et  de  laquelle  daum  nous 
n’avons  depuis  entendu  parler. 

Nous  laissons  le  tout  k cmisidércr  k votre  haute 
prudence,  et  BOUS  vousrenoovelefls  les  assurances 
de  notre  sincère  et  respectueux  attachement. 


Donné  k Eplièse , dans  la  cellule  de  sceur  Stalira, 
le  f 0 de  novembre , au  soir. 

A M.  DAMIL.WILLE. 

Il  novembre. 

Mes  frères , je  renvoie  fidèlement  les  Ah  ! Ah  ! 
et  les  Car,  qu’on  m’a  confiés  ; car  je  suis  homme 
de  [Kirolc  , car  je  vous  aime. 

Ah  ! ah  ! quand  vous  n’écrivez  point , frère , 
c’est  pure  malice. 

Ah  ! ah  I vieux  fou  de  Crcbillon , vous  ne  vou- 
lez pas  lâcher  votre  scène  : c'est  bien  dommage , 
vous  l’échappez  belle.  L’avocat  Moreau  n’a  nulle 
part  au  Mémoire  historique;  M.  le  duc  de  Choi- 
scul  l’a  fait  en  trente-six  henres. 

Y a-t-il  une  relation  de  l’anto-da-féde  Lisbonne? 

Il  n’y  a pas  quatre  pages  de  vérité  et  de  bon 
sens  dans  le  nouveau  testament.  L’auteur  est  un 
ex -capucin  , ci-devant  nommé  Manbert , fugitif , 
escroc  , espion  , ivrogne , Normand , de  présent 
k Paris , et  qui  mérite  de  faire  le  voyage  de  Mar- 
seille. 

Vous  aurez  dans  quelque  temps  l'ouvrage  des 
six  jours  : ce  n’est  pas  celui  de  i’abbé  d’Asfeld  , 
ah  ! ah  ! 

MÉMOIRE  A TOUS  LES  ANGES, 

M.  LM  COMTB  DB  CDOUBUL  BTABT  BSSE.NTI8U.8MBXT 
GOXPT&  PODU  CK  D’tCBOX. 

Perney , 19  novembre. 

Notre  comité , qui  vaut  bien  le  vôtre , sauf  res- 
pect , 171  qu’il  est  composé  de  gens  du  tripot  et 
de  très  lions  acteurs , est  obligé  de  tous  déclarer 
qu'il  ne  peut  être  de  votre  avis  sur  la  plupart  de 
vos  objections. 

Nous  frémissons  d'indignation  quand  vous  noos 
proposez  de  mettre  notre  pièce  k la  glace,  par  une 
confidence  frohieet  inutile  d'OIympic  k sa  suivante, 
et  d’affadir  le  tout  par  une  sc^e  inutile  d'amour 
au  commencement  du  premier,  acte.  Cela  serait 
très  bien  inventé  pour  ôter  tout  l'effet  du  coup  de 
théâtre  que  produit  le  mariage  de  Cassandre  et 
d'OIympic  , et  pour  rendre  ridicules  les  remords 
de  Cassandre , et  pour  ôter  toute  la  force  à la 
scène  vigoureuse  ok  l’on  justifie  la  mort  d’A- 
lexandre ; car,  messieurs  et  mesdames,  la  terreur 
des  remords  et  les  réflexions  sur  la  mort  d’A- 
lexaudne  s^ent  très  mal  placées  après  des  scènes 
amoureuses.  Ce  n’est  pas  Ik  la  marche  du  cœur. 
Vous  me  citez  Zaïre;  mais  songez- vous  que  le 
piquant  des  premières  scènes  -de  Zaïre  consiste 
dans  l’amour  d'un  Turc  et  d’une  chrétienne,  sans 
quoi  cela  serait  aussi  froid  que  la  déclaration  de 
Xipharès  ? 
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Nous  |vnsons  que  vous  vous  méprenez  infini- 
ment , sauf  rospccl , quand  vous  croyei  qu’Olym- 
yùe  est  le  premier  râle  ; il  ne  l'est  que  quand  Sta- 
tira  est  morte.  Quoi  I vous  croyez  qu'OIympieest 
faite  pour  mademoiselle  Clairon  'i  Ab  I tout  comme 
Zaïre.  C'est  Stalira  qui  est  le  grand  rôle.  Ah  I 
romme  nous  pleurions  b cee  vers  : 

J'ai  perdu  Darius,  Alexandre  et  ma  fille; 

Dieu  seul  me  reste. 

C’est  que  madame  Denis  déclame  du  coeur,  et  que 
chez  voua  ou  déclame  de  la  bouche. 

Nous  sommes  respectueusement  et  sincèrement 
de  l’avis  du  comité  sur  une  certaine  prière  que 
lésait  Cassandre,  et  non  pas  Cassander,  it  une  cer- 
taine Antigone  ; il  y a d'autres  détails  que  nous 
avons  corrigré  sur-le-champ  , selon  les  vues  très 
justes  du  comité. 

Nous  vous  envoyons  une  petite  esquisse  de  nos 
corrections , qui , jointe  b celles  que  vous  avez 
dtqb,  est  capable  de  boucher  les  trtms  des  sifflets  ; 
mais , pour  mieux  faire , envoyet-nous  la  pièce , 
et  nous  vous  h rendrons  mise  an  net. 

Délibéré  dans  h»  troni»  de  Fcmcy  , le  12  no- 
vembre de  l'a*  de  griloe  t T6 1 . 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  13  fmrembre. 

Je  fis  partir  il  y a onze  jours,  mes  chers  frères, 
la  scène  que  les  comédiens  ordinaires  du  roi  de- 
mandaient. Elle  fut  faite  le  même  jour  que  je  re- 
çus votre  avis  ; je  le  trouvai  excellent,  et  la  scène 
partit  te  tendemain , accompagnée  des  rogatons 
que  je  renvnynis  b M.  Carré,  comme  Griiel, 
(•'iir.  Ah!  Ah!  et  Goujii. 

Je  renvoie  fidèlement  tout  ce  qu’on  me  confie. 
Peut-être  trouvo-t-on  lepaqnet  trop  gros  b la  poste 
do  Paris  ; peut-être  M.  Janei  en  a fart  rire  le  roi. 
Je  sonhaMerats  bien  qnc  sa  majesté  vit  tontes  mes 
lettres  , et  tes  paquets  qnc  je  reçois  ; fl  serait  bien 
convaincu  qu’il  n’a  poirrt  de  pbis.ïclés  et , j’ose  le 
dire , de  plus  tendres  serviteurs  que  ceux  qui 
sont  appelés  philosophes  par  des  séditieux  fanati- 
ques, ennemis  du  roi  et  de  la  patrie.  J’exhorte 
tous  mes  amis  b payer  gaiement  la  moitié  de  leur 
bien , s’fl  te  faut,  pour  servir  te  roi  contre  scs 
injustes  ennemis. 

Après  cela,  on  peut stâsir des  €me/,  etc.  On 
verra  qnc  les  amatears  dès  telires  sont  plus  ama- 
teurs de  la  patrie  que  les  convulsionnaires  et  les 
ennemis  des  arts.  Je  signe  hardiment  cette  lettre  ; 
votre  véritable  ami,  Volt.vibe. 


A M.  l.E  COMTE  DE  SCIlOWALOW. 

A Perney,  14  novriobre. 

Vous  voyez  que  je  suis  plus  diligent  que  je  ne 
l’avais  cru.  Mou  âge , mes  infinnités , me  font 
toujours  craindre  de  ne  pas  achever  1’hi.stoire  b 
laquelle  je  me  suis  dévoué  ; ainsi  je  me  hâte , sur 
la  fin  de  ma  carrière , do  remplir  celle  où  vous 
me  faites  marcher,  et  l’envie  de  vous  plaire  presse 
ma  course.  Votre  excellence  a dû  recevoir  le  pa- 
quet contenant  la  fin  tragique  du  czarovitz , avec 
une  lettre  dans  laquelle  je  vous  exposais  mon  em- 
barras et  mes  scrupules  avec  la  franchise  que 
votre  caractère  vertueux  autorise  , et  que  vus 
Imntés  m’inspirent.  Je  vous  répète  que  j’ai  cru  né- 
cessaire de  relever  ce  chapitre  funeste  par  quel- 
ques autres  qui  missent  dans  un  jour  éclatant 
tout  ce  que  le  czar  a fait  d’utile  pour  sa  nation  , 
afin  que  les  grands  services  du  législateur  fissent 
tout  d’un  coup  oublier  la  sévérité  du  |ière , ou 
même  la  fissent  approuver.  PemieUez,  monsieur, 
que  je  vous  dise  encore  que  nous  parlons  b l’En- 
ro|)e entière;  que  nous  ne  devons  ni  vous  ni  moi 
arrêter  notre  vue  sur  les  clochers  de  Pétersbourg, 
mais  qu’il  but  voir  ceux  des  autres  nations,  et 
jusqu’aux  minarets  des  Turcs.  Ce  qu’on  dit  dans 
une  cour,  ce  qu’on  y croit,  ou  ce  qu’on  fait  sem- 
blant d’y  croire , n’est  pas  une  loi  pour  les  autres 
pays  ; et  nous  ne  pouvons  amener  les  lecteurs  b 
notre  façon  de  penser  qu’avec  d'eztrémes  ména- 
gements. Je  suis  persuadé  , monsieur,  que  c’est 
là  votre  sentiment , et  que  votre  cacellence  sait 
combien  j’ambitionne  l’honneur  de  nMconCormer 
b vos  idées.  Vous  pensez  aussi,  sans  doute , qu’il 
ne  faut  j.xmais  s’appesantir  sur  les  petite  d^ls 
qui  ûlent  aux  grands  événoments  tnat  ce  qu’ils 
ont  d’important  etd’angnste.  Ce  qui  serait  conve- 
nable dans  un  traité  de  jurisprudence,  de  poHce 
et  de  marine,  n’est  point  du  tout  convenable  dans 
une  grande  bBlmre.  Les  mémoires , les  ilnpliques 
cl  les  répliques  , sont  des  monuments  b conserver 
dans  les  arebiveson  dans  les  recueils  des  Laiaberli, 
des  Dunumt , ou  mémo  des  Housset  ; mais  rien 
n'est  plus  insipide  dans  une  histoire.  On  peut 
renvoyer  le  lectenr  b ces  documente  ; mais  ni 
Polybe , ni  Tilc-Live  , ni  Tacite , n’ont  défiguré 
leurs  histoires  par  ces  pièces  ; elles  sont  l’ccba- 
fbnd  avec  lequel  on  bétH,  mais  l’écbafand  ne  doit 
pins  paraître  quand  on  ucunstrait  Tédiflcc.  En- 
fin te  grand  art  est  d'arranger  et  de  présenter  les 
événements  d’une  manière  intéressante  ; c'est  un 
art  très  dinrile,  et  qn'auenn  Allemand  n’a  connu. 
Autre  chose  est  on  historien,  autre  chose  est  un 
compilateur. 

Je  finis  , monsienr,  par  l’artirlo  te  phis  essen- 
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tiel  : c’est  de  forcer  les  lecteurs  à voir  Pierre-lc- 
Urand , & le  voir  toujours  fondateur  et  créateur 
au  milieu  des  guerres  les  plus  difficiles , se  sacri- 
fiant et  sacrifiant  tout  pour  le  bien  de  son  empire. 
Qu'un  homme  trop  intére.ssc  ’a  rabaisser  votre 
gloire  dise  tant  qu'il  voudra  que  Picrrc-le-Grand 
n'était  qu'un  barbare  qui  aimait  h manier  ia 
bâche,  tantôt  pour  couper  du  bois , et  tantôt 
pour  couper  des  têtes , et  qu’il  trancha  lui- 
même  celle  de  son  fils  innocent;  qu’il  voulait 
faire  périr  sa  seconde  femme , et  qu'ii  fut  pré- 
venu par  elle  ; que  ce  même  homme  dise  et 
écrive  les  choses  les  plus  offensantes  contre  votre 
nation;  qu'enfin  il  me  marque  le  mécontentement 
le  plus  vif,  et  qu'il  me  traite  avec  indignité , parce 
que  j’écris  l’histoire  d'un  règne  admirable  ; je 
n'en  suis  ni  surpris  ni  fôché,  et  j'espère  qu'il  sera 
obligé  de  convenir  lui-même  de  la  supériorité  que 
votre  nation  obtient  en  tout  genre  depuis  Pierre- 
le-Grand.  Ce  travail,  que  vous  m'avei  bien  voulu 
confier,  monsieur,  me  devient  tous  les  jours  plus 
cher  par  l'honneur  de  votre  correspondance. 
M.  de  Soltikof  m’a  dit  que  votre  eicellence  ne 
serait  pas  fichée  que  je  vous  dédiasse  quelque 
autre  ouvrage,  et  que  mon  nom  s’appuyât  du 
vôtre.  J’ai  fait  depuis  peu  une  tragédie  d'un  genre 
asses  singulier  ; si  vous  me  le  permettez,  je  vous  la 
dédierai  ; et  ma  dédicace  sera  un  discours  sur 
l'art  dramatique  , dans  lequel  j’essaierai  de  pré- 
senter quelques  idées  neuves.  Ce  sera  pour  moi 
on  piaisir  bien  flatteur  de  vous  dire  publiquement 
tout  ce  que  je  pense  de  vous  , des  beaux-arts  , et 
du  bien  que  vous  leur  faites.  C'est  encore  on  des 
prodiges  de  Pierre-le-Grand , qu’il  se  soit  formé 
un  Mécène  dans  ces  marécages  où  il  n'y  avait  pas 
une  seule  maison  dans  mon  enfance,  et  où  il  s’est 
élevé  nne  ville  impériale  qui  fait  l'admiration  de 
l’Europe.  C'est  nne  chose  dont  je  suis  bien  vivement 
frappé.  Adieu , monsieur  ; voilh  une  lettre  fort 
longue  : pardonnes  si  je  cherebe  à me  dédomma- 
ger, en  vous  écrivant , de  la  perte  que  je  fais  en  ne 
pouvant  être  auprès  de  vous. 

Vous  ne  doutez  pas  des  tendres  et  respeetneox 
sentiments  avec  lesquels  j’ai  l’honneur  d'être,  etc. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Feniey,  IS  Dovembn. 

Vous  m'affligez  , madame  ; je  voudrais  vous 
voir  heureuse  dans  ce  plus  sot  des  moudes  pos- 
sibles , mais  comment  faire  'i  C'est  déj’a  beaucoup 
de  n’être  pas  du  nombre  des  imbcciies  et  des  fa- 
natiques qui  peuplent  la  terre  ; c'est  beaucoup  d'a- 
voir des  amis  :voil’a  deux  consolations  que  vous 
devez  sentir  h tous  les  moments.  Si , avec  cela,  vous 
digérez , votre  état  sera  tolérable. 


Je  crois , toutes  réflexions  faites  , qu'ii  ne  faut 
jamais  penser  h la  mort  ; cette  pensée  n'est  binne 
qu'è  empoisonner  la  vie.  La  grande  affaire  est  de 
ne  point  souffrir  ; car,  pour  la  mort , on  ne  sent 
pas  plus  cet  instant  que  celui  du  sommeil.  Les 
gens  qui  l’annoncent  en  cérémonie  sont  les  enne- 
mis du  genre  humain  ; il  faut  défendre  qu'ils 
n'approchent  jamais  de  nous.  La  mort  n'est  rien 
do  tout  ; l'idée  seule  en  est  triste.  N'y  songeons 
donejamais;  et  vivons  au  jour  la  journée.  Levons- 
nous  en  disant:  Que  ferai-je  aujourd'hui  pour  me 
procurer  de  la  santé  et  de  l'amusement 'f  c'est 
à quoi  tout  se  réduit  ’a  l'âge  où  nous  sommes. 

J’avoue  qu'il  y a des  situations  intolérables  , 
et  c'est  alors  que  les  Anglais  ont  raison  ; mais 
ces  cas  sont  assez  rares  : on  a presque  toujours 
quelques  consolations  on  quelques  espérances 
qui  soutiennent.  Enfin  , madame , je  vous  exhorte 
à être  toute  la  vie  la  plus  heureuse  que  vous 
pourrez. 

Votre  lettre  m’a  fait  tant  d’impression  que  je 
vous  écris  sur-le-champ  , moi  qui  n’écris  guère. 
J 'ai  une  douzaine  de  fardeaux  h porter  ; je  me  suis 
imposé  tous  ces  travaux  pour  n'avoir  pas  un  in- 
stant désœuvré  et  triste  ; je  crois  que  c’est  un  se- 
cret infaillible. 

Je  ferai  mettre  dans  la  liste  de  ceux  qui  retien- 
nent un  Corneille  commenté  les  personnes  dont 
vous  me  faites  l'honneur  de  me  parler.  J'aimo 
passionnément  h commenter  Corneille  ; car  il  a fait 
l'honneur  de  la  France  dans  le  seul  art  peut-être 
qui  met  la  France  au-dessus  des  autres  nations. 
De  plus , je  suis  si  indigné  de  voir  des  hypocrites 
et  des  énergumènes  qui  se  déclarent  contre  nos 
spectacles , que  je  veux  les  accabler  d’un  grand 
nom. 

Je  n’ai  point  encore  la  Heine  de  Golconde , 
mais  j’ai  vu  de  très  jolis  vers  de  M.  l'abbé  de  Bouf- 
Qers  : il  faut  en  faire  un  abbé  de  Chaulieu  , avec 
cinquante  mille  livres  de  rentes  eu  bénéfices  ; cela 
vaut  cinquante  mille  fois  mieui.que  de  s'ennuyer 
en  province  a vec  nne  croix  d'or. 

Avez-vous  lu  la  Converiation  de  l'abbé  Grizel 
et  d' lin  intendant  det  Menue?  si  vous  ne  la  con- 
naissez pas , je  vous  céderai  l’exemplaire  qu’on 
m'a  envoyé. 

Recevez  les  tendres  re^tects  du  Suisse  V. 

A M.  DE  COURTEILLES, 
contiilaa  atixT. 

A Fcrney,  18  novembre. 

Monsieur,  si  M.  le  président  De  Brosses  est  roi 
do  France , ou  au  moins  de  la  Bourgogne  cisju- 
rane , je  suis  prêt  h lui  prêter  serment  de  fidé- 
lité. Il  n'a  voulu  recevoir  ni  d'un  bnissier  ni  de 
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IMTsonne  l'arrél  du  conseil  b lui  envoyé , par  le- 
quel il  devait  présenter  au  conseil  do  roi  Ica  rai- 
sons qu'il  prétend  avoir  pour  s’emparer  de  la 
justice  de  La  Perrière  , qui  appartient  b sa  ma- 
jesté. 

Il  nie  persécute  d'ailleurs  pour  cctle  bagatelle , 
rnmnie  s'il  s'agissait  d'une  province.  Vous  en  ju- 
gerez , luonsicur , par  la  lettre  ci-jointe  que  j'ai 
clé  forcé  de  lui  écrire , et  dont  j’ai  envoyé  co- 
pie a Dijon  b tous  ses  confrères , qui  lèvent  les 
épaules. 

Au  reste , monsieur,  je  ferai  tout  ce  que  vous 
voudrez  bien  me  prescrire , et  je  vous  obéirais 
avec  plaisir  quand  mime  je  serais  roi  de  la  Bour- 
gogne cisjurane , ainsi  que  M.  le  président  De 
Brosses.  J'ose  imaginer,  monsieur,  que  le  roi  peut 
b toute  force  conserver  la  justice  de  La  Perrière  , 
malgré  la  déclaration  de  guerre  de  monsieur  le 
président. 

j'ai  l'honneur  d'élre  avec  beaucoup  de  respect, 
monsieur,  votre  très  humble , etc. 

A M.  BOURET. 

A Ferney , pris  Gonave , SO  aoTembre. 

Vous  êtes  une  belle  Urne , monsieur , tout  le 
monde  le  sait , j’en  ai  des  preuves , et  je  vous  dois 
de  la  reconnaissance.  Monsieur  votre  frère  est  une 
belle  ême  aussi  ; il  vent  le  bien  public  et  celui  du 
roi , qui  sont  les  mêmes. 

S'il  avait  vu  le  petit  pays  de  Gei  que  j'ai 
choisi  pour  fin'ir  mes  jours  doucement,  il  n'en 
croirait  pas  les  faux  M^oires  qu'on  lui  a donnés. 

t ° Les  ennemis  de  notre  pauvre  petite  province 
en  imposent  b messieurs  les  fermiers-généraux , 
en  disant  que  ce  petit  pays  est  peuplé  et  riche , et 
que  les  fonds  s’y  vendent  au  denier  soixante. 

Je  sois  la  cause  malheureuse  des  louanges 
cruelles  qu'on  nous  donne.  Je  suis  le  seul  qui , 
depuis  trente  ans , ai  acheté  des  terres  dans  cette 
province  : je  les  ai  achetées  trois  fois  plus  cher 
qu'elles  ne  valent  ; mais  de  ce  que  je  sais  une 
dupe , il  ne  s’ensuit  pas  que  le  terrain  soit  fertile. 

Je  certifie  que , dans  toute  l’étendue  de  la  pro- 
vince , la  terre  ne  rend  pas  plus  de  trois  pour  un  : 
ainsi  elle  ne  vaut  pas  la  culture.  Le  paysage  est 
charmant , je  l’avoue , mais  le  sol  est  détestable. 

Sur  mou  honueur,  nous  sommes  tous  gueux  ; 
et  j'ai  l'honneur  do  le  devenir  comme  les  antres 
pour  avoir  acheté , bâti , et  défriché  très  chère- 
ment. 

2°  Nous  manquons  d'habitants  et  do  secours. 
Le  pays , qui  possédait , il  y a soixante  ans , seize 
mille  habitants  et  seize  mille  bêtes  bcome,  n'en  a 
plus  guère  que  la  moitié.  Nous  sommes  tous  obli- 
gés de  faire  cultiver  nos  tprres  par  des  Suisses  et 
12. 
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par  des  Savoyards , qui  emportent  tout  l'argent  du 
pays.  Donnez-nous  quelque  facilité , le  pays  se  re- 
peuplera , et  les  fernics  <lu  roi  y g.sgneront. 

5*  Je  peux  vous  assurer,  monsieur,  vous  et 
messieurs  vos  confrères  , que  trois  Genevois 
étaient  déjb  prêts  b acheter  des  domaines  dans  le 
pays , sur  la  nouvelle  que  le  conseil  de  sa  ma- 
jesté allait  retirer  les  brigades  des  employés , et 
qu'il  daignait  faire  pour  nous  un  arrangement 
utile. 

Nous  avons  compté  sur  cet  arrangement  fait  pâl- 
ies membres  du  conseil  les  plus  expérimentés  et 
les  phis  instruits  ; jugez  combien  il  serait  cruel  de 
nous  priver  d’un  bien  que  leur  équité  nous  avait 
promis  I 

4°  Pour  peu  qu'on  jette  les  yeux  sur  la  carte 
de  la  province , on  verra  clairement  que  vos  bri- 
gades , répandues  dans  le  plat  pays , ne  servent 
b rien  du  tout  qu'a  vous  coûter  beaucoup  de 
frais  ; placez-les  dans  les  gorges  des  montagnes , 
quatre  hommes  y arrêteraient  une  armée  de  cun  ■ 
trebandiers  ; mais  dans  le  plat  pays , les  contre- 
bandiers suisses , savoyards , et  autres,  ont  mille 
routes. 

Pour  nos  paysans , ils  ne  font  d'autre  contre- 
bande que  de  mettre  dans  leurs  chausses  une  li- 
vre de  sel  et  une  once  de  tabac  pour  leur  usage , 
quand  ils  vont  b Genève. 

A l’égard  de  la  grande  contrebande , toute  la 
noblesse  du  pays  la  regarde  comme  un  crime  hon- 
teux, et  nous  vous  offrons  notre  secours  contre 
tous  ceux  qui  voudraient  forcer  les  passages. 

5°  On  allègue  que , depuis  quelques  mois , les 
bandes  armées  se  sont  multipliées.  Oui,  elles 
ont  été  une  fois  dans  le  plat  pays  '.  Ne  divisez 
plus  vos  forces  , et  il  ne  passera  pas  un  contre- 
bandier. 

6°  On  allègue  que  si  on  relirait  les  brigades 
du  plat  pays , si  on  s’abonnait  avec  nous , si  on 
suivait  le  réglement  proposé , nous  nous  vêtirions 
d’étoffes  étrangères , an  pr^udice  des  manufac- 
tures du  royaume. 

Nous  prions  instamment  messieurs  les  fermiers 
généraux  d’observer  que  la  capitale  de  notre  opu- 
lente province  n’a  pas  nn  marchand  , pas  ou  ar- 
tisan tolérable  ; et  qne  quand  on  a besoin  d'un 
habit , d'nn  chapeau , d’une  livre  de  bougie  et  de 
chandelle , il  faut  aller  b Genève. 

Que  le  conseil  nous  accorde  cet  abonnement 
utile  b jamais  pour  les  fermes  du  roi  et  maintenant 
pour  nous  (abonnement  proposé  par  plusieurs  de 

■ CStt-A-dlra  que  qvatra  payuni  étrsnftm  voQlant  pavaer 
avee  do  tabac , tuarant  db  solda , 11  y a prêt  de  deux  ant  ; 
preuve  évidente  que  eei  sardea  diaperadi  dana  le  pial  paya 
ne  aervenl  à rien.  La  dixième  partie,  placée  dana  Ira  Rorsea 
dea  montasnra , fonuerait  une  b.irrièrr  Impénétrable. 
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vos  (.'ourri'ivs) , lions  «)ovitoi«iron.s  los  livnux  ilc 
(Iciiôvo , au  lieu  d’ôtre  ses  Iriliulaii-os. 

7"  On  nous  o|)|M)sc  que  le  porl  franc  de  Mar- 
seille n'a  pas  les  privilèges  que  nous  demandons. 
Mais , monsieur,  peut-on  comparer  nos  huit  h 
neuf  mille  pauvres  linbitanls'a  la  ville  de  Marseille, 
qui  n'u  nul  tiesoin  d'un  pareil  almnnemcnt?  D'au- 
tres provinces , dit-on  , .seraient  aussi  en  droit 
que  nous  de  demander  ces  privilèges. 

Considérez , je  vous  prie  , que  nulle  province 
n’est  situé'e  comme  la  notre.  Elle  est  entièrement 
s('|Kir<!c  de  la  France  |>ar  une  chaîne  de  montagnes 
iiiaeecssibles , dans  lesquelles  il  n'y  a que  trois 
passages  'a  peine  praticables.  Nous  n’avons  de  com- 
munication et  de  commerce  qu’avec  Genève.  Trai- 
li^-nous  comme  notre  situation  le  demande  et 
comme  la  nature  l'indique.  Si  vous  mettez  h 
grands  frais  des  barrières  (d'ailleurs  inutiles) 
entre  Genève  et  nous , vous  nous  gênez , vous  nous 
découragez , vous  nous  faites  déserter  notre  patrie, 
et  vous  n'y  gagnez  rien. 

8°  Enfin , monsieur,  c'est  sur  un  Mémoire  de 
plusieurs  de  vos  confrères  mêmes  que  M.  de  Tru- 
duinc  arrangea  notre  abonnement  du  sel  forcé , et 
qu’il  écrivit  h monsieur  l'intendant  de  Bourgo- 
gne. Nous  acceptâmes  l'arrangement.  Faut  - il 
qu'aujourd'hui , sur  les  calomnies  de  quelques 
regrattiers  de  sel  intéressés  a nous  nuire , on  ré- 
voque , on  désavoue  le  plan  le  plus  sage , le  plus 
utile  pour  tout  le  monde , dressé  ]>ar  M.  de  Tru- 
dainc  lui-méme  1 

B"  Je  vous  supplie , monsieur,  de  faire  remar- 
quer b messieurs  les  fermiers  , vos  confrères , les 
expressions  de  la  lettre  de  M.  de  Trudainea  mon- 
sieur l'intendant  de  Bourgogne , du  I ü août  1 761  : 
« Je  vous  prie  de  faire  goûter  ces  bonnes  raisons 
(I  'a  ceux  qui  sont  'a  la  tête  de  radministratieii  du 
« |>ays.  Je  ferai  expédier,  sans  retardement , l'ar- 
« rêt  et  les  lettres-patentes.  » 

Il  est  évident  qu'on  avait  discuté  le  pour  et  le 
contre  de  cet  abonnement , qu'en  avait  consulté 
me.ssicurs  des  fermes , qu’on  attendait  de  nous 
J'acceptation  de  leurs  bonnes  raisons  : nous  les 
avons  acceptées  ; nous  avons  regardé  la  lettre  de 
M.  de  Trudainccommc  une  lui  ; nous  avenscompté 
sur  la  convention  faite  avec  vous. 

Qu’cst-il  donc  arrivé  depuis , et  qui  a pu  chan- 
gor  une  résolution  prise  avec  tant  de  maturité  ? 

Quelque  prtymsé  au  sel  a craint  de  perdre  un 
)K>tilprotit  ; ila  voulu  surprendre  l'équité  do  mon- 
sieur votre  frère  ; il  a voulu  immoler  le  pays 
h ce  petit  intérêt. 

Toute  la  province  vous  conjure , monsieur , 
d’examiner  nos  remontrances  avec  monsieur  vo- 
tre frère , en  pré.sence  de  M.  de  Trudainc , et  de 
iiuir  ce  qui  était  si  bien  comntcncé  ; clic  vous 


aura  autant  d'obligations  que  vous  en  a la  Pro- 
vence. t 

En  mon  particulier,  je  sentirai  votre  bonté  plus 
que  personne. 

J'ai  riionneur  d'être  , etc. 

A M.  LE  MAHQFiS  DE  TlllBOLYILLE. 

Z>  Dovenibro. 

Vous  êtes  donc  du  comité , monsieur  ; vous  êtes 
un  des  auges  ; vous  avtv,  vu  l’œuvre  des  six  jours. 

Je  ne  m'eu  suis  pas  repenti  : Je  ne  veux  pas  le 
noyer,  comme  on  le  <lit  d’un  grand  auteur  ; mais  je 
veux  le  corriger,  sans  me  mettre  en  colère  coiuiuc 
lui. 

Je  vous  dirai  d'abord  ce  que  j'ai  di^'a  dit  au 
comité , que  votre  idée  de  Clairou-Olympie  vous 
a trompé.  Ce  rôle  n'est  (xiinl  du  tout  dans  son 
caractère.  Olympie  est  une  n(lc  de  quinze  ans , 
simple , tendre  , effrayée , qui  prend  à la  fin  un 
parti  affreux  , parce  que  son  ingénuité  a causé  la 
mort  de  sa  mère , et  qui  n'élève  la  voix  qu’au  der- 
nier vers  , quand  elle  se  jette  <lans  le  bûcher.  l’.o 
n'est  pourtant  point  Zaïre  ; et  il  serait  très  insi- 
pide de  la  faire  parler  d’amour  avant  le  moment 
de  son  mariage , qui  est  un  coup  do  théâtre  tri's 
neuf,  dont  tous  ces  froids  prcliininaircs  feraient 
perdre  le  mérite. 

Ce  n'est  point  Chimène , car  elle  révolterait  au 
lieu  d'attendrir,  si  elle  avouait  d'abord  sa  passion 
pour  l'empoisonneur  do  sou  {lèrc  et  pour  l'as- 
sassin de  sa  mère.  Chimène  peut  avec  bienséance 
aimer  encore  celui  qui  vient  de  se  liattrc  honora- 
blement contre  son  brutal  de  père  ; mais  si  Olym- 
pie , en  voulant  ridiculement  imiter  Chimène , 
disait  qu’elle  vept  adorer  et  poursuivre  un  em- 
poisonneur et  un  assassin , on  lui  jetterait  des 
pierres. 

Il  est  beau , il  est  ncufqu'OIympie  n’ait  do  con- 
fidente que  sa  mère  ; elle  doit  attendrir , quand 
elle  avoue  enfin  b cette  mère  qu’elle  aime  b la 
vérité  celui  qu’elle  regarde  comme  son  mari , mais 
qu’elle  renonce  b lui.  On  doit  la  plaindre  ; mais 
on  plaint  encore  plus  Statira  , et  c’est  cette  Statira 
qui  est  le  grand  rôle. 

Vieillissez  mademoiselle  Clairon , rajeunissez 
mademoiselle  Ganssin  , et  la  pièce  sera  bien  jouée. 
D'aillenrs , que  de  choses  b changer,  b fortifier,  b 
embellir  ! Donnez-moi  du  temps , sept  ou  huit 
jonrs , par  exemple. 

Je  suis  absolument  de  l’avis  des  anges  sur  un 
morceau  de  Cassandre  ; je  crois , comme  eux,  qu’il 
priait  trop  son  rival  apr^  avoirtant  prié  les  dieux. 

C’est  trop  prier  ; et  quand  on  s’abaisse  b implorer 
le  môme  homme  qu’on  a voulu  tuer  le  monmnt 
d’auparavant , il  faut  uncexcès  d'égarement  et  de 
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douleur  qui  cicusc  celle  disparate,  et  qui  en  fasse  ( 
inilnie  une  beauté.  Ce  n'est  )>as  assez  de  dire  : Tn 
mit  fomiim  je  suis  égaré , il  faut  ne  le  i>as  dire , 
et  l'èlre.  J'envoie  uue  petite  esquisse  de  eo  que 
Cassandre  pourrait  dire  en  eelle  occasion.  L'objet 
le  plus  essentiel  est  qo'un  empoisonneor  et  un  as- 
sassin puisse  intéresser  en  sa  faveur.  Si  on  rénesit 
dans  celle  entreprise  dclicalo , tout  est  sauvé  ; les 
aulres  r6les  vont  d'enz-ménios. 

Mais , encore  une  fois , ne  noos  trompons  peint 
sur  Olympie.  Vouloir  (brtifler  ce  rôle  , c'est  le 
ftàlcr.  Le  mérite  de  ce  réie  conâste  dans  la  réti- 
cence ; elle  ne  doit  dire  son  secret  qn'an  dernier 
vers.  Si  vous  ciianget  quelque  chose  h cet  édi- 
fice , vous  le  détruirez  ; c'est  dans  cet  esprit  que 
j'ai  fait  la  pièce , et  je  ne  peui  pas  la  refaire  dans 
nn  autre. 

Pardon , monsieur,  de  tant  deparnlcs  oiseuses. 
Madame  Denis  vous  écrira  moins  et  mieux. 

A M.  LE  CAnOINAL  DE  BERNIS , 

SN  icn  CHTOTAirr  la  TtAOioil  DB  CAttARDBI  ( OLTSm)* 
rAITB  sa  fix  JOURS. 

Aqx  DéltaSii  13  ROTRfflbft. 

Monseigneur , c'est  h vous  h m'apprendre  si , 
après  avoir  passé  six  jours  h créer,  je  dois  dire 
pœniluit  feciite.  A qui  m'adresserai-je , sinon  'a 
vous?  Vous  pouvez  avoir  perdu  legoAtdevous 
amuser  h faire  les  vers  du  monde  les  plus  agréa- 
bles ; mais  sûrement  vous  n'avez  pas  perdu  ce 
goût  fin  que  je  vous  ai  connu  , qui  vous  en  fesait 
si  bien  juger.  Votre  éminence  aime  toujours  nus 
arts , qui  font  le  charmo  de  ma  vie.  Daignez  donc 
me  dire  ce  que  vous  pensez  de  l'esquisse  que  j'ai 
l'bonneur  de  vous  envoyer.  Ce  brouillon  n'est  pas 
trop  net  ; mais  s'il  y a quelques  vers  d'estropià , 
vous  les  redresserez  ; s'il  y en  a d'omis , vous  les 
ferez.  Je  crois  que  pendant  que  vons  étiez  dans  le 
ministère , vous  n’avea  jamais  ro(u  de  projet  de 
nos  tètes  chimériques  pins  extraordinaire  que  le 
plan  de  cette  tragédie.  Vous  verrez  qne  je  ne  vous 
ni  point  trompé , quand  je  vous  ai  dit  que  vous  y 
tronveroz  une  religieuse , un  confesseur,  un  péni- 
tent. 

Que  je  suis  fâché  que  vous  n'ayez  point  de 
terres  vers  le  pays  de  Ccz  ! nous  jouerions  devant 
votre  éminence.  J'ai  un  théâtre  charmant,  et 
une  jolie  église  ; vous  présideriez  h tout  cela  ; 
vous  donneriez  votre  Ûoédiclion  'a  nos  plaisirs 
honnêtes. 

Serez-vous  assez  bon  pour  marquer  sur  de  pe- 
tits papiers  attachés  avec  de  petits  pains  : < Ceci 

• est  mal  fait , cela  est  mal  dit  ; ce  sentiment 

• est  exagéré , cet  autre  est  trop  faible  ; cette 


• situation  n'est  pas  assez  préparée , ou  elle  I est 

• trop , etc.  I * 

Vir  bonus  et  prudcni  venus  reprebendcl  inerles, 
Culpabit  dtiros , etc. 

Ifon.,  dt  jtrt.  pot/.,  T.  S 4 5. 

Puissiez-vous  vous  amuser  autant  à m'instruire 
que  je  me  suis  amusé  à faire  cot  ouvrage , et  avoir 
autant  de  bouté  pour  moi  que  j'ai  euvio  de  vous 
plaire  et  de  mériter  votre  suffrage  I Ab  I que  de  gens 
font  et  jugent,  et  que  peu  (ont  bien  et  Jugent  bien  ! 
Le  cardinal  de  Richelieu  n'avait  point  de  goût; 
mais,  mon  Dieu , était  - il  un  aussi  grand  homme 
qu’on  le  dit?  J'ai  peut-être  dans  le  fond  de  mon  cœur 
l'insolence  de...  ; mais  je  n'ose  pas...  ; je  suis  plein 
de  respect  et  d'estime  pour  vous , et  si...  ; mais... 

VOLTAiaC. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

SS  MvsBbrr. 

O anges  1 — I ® L'inclnse  est  pour  votre  tri- 
bunal aussi  bien  que  pour  M.  do  Thibouvillc. 

2*  Que  voulez-votis  que  je  rapetasse  encore  au 
Droit  du  Seigneur?  qu'importe  qu’on  marie  Do- 
rimène  demain  on  aujourd'hui  ? 

3*  Voulez-vous  me  renvoyer  Catsandre,  et  vous 
l'aurez  avec  des  cartons  huit  jours  après? 

4®  Faites-vous  montrer,  je  vous  prie , la  lettre 
qne  j'ai  eu  l'honneur  d'écrire  à M.  de  Courteilles , 
au  sujet  de  M.  le  président  Do  Brosses  ; quoique 
vous  soyez  conseiller  d'honneur , vons  trouverez 
le  procédé  de  M.  De  Brosses  comique. 

5®  Quand  on  jouera  Cattandre,  mon  avis  est 
que  Clairon  ou  Dumesnil  soit  Statira , et  que  quel- 
que jeune  actrico  bien  montrée  soit  Olympia. 

6®  Quelle  nouvelle  de  Zutimet 

7®  On  dit  que  votre  traité  avec  l'Espagne  est 
signé. 

8°  J'oubliais  ma  pancarte  pour  Marie  Corneille. 
Je  crois  que  tout  privilège  de  Corneille  étant 
expiré , c'est  on  bien  de  famille  qui  doit  revenir  à 
Marie. 

9®  Je  viens  de  faire  une  allée  de  quinze  cents 
toises  ; mais  j'aime  encore  mieux  Cattandre. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Ftnicy , tr  sovetabn- 

0 anges  I croyez-moi , voilh  comme  il  faut  com- 
mencer h peu  près  le  râled'OIympie  ; ensuite  nous 
le  fortifions  dans  quelques  endroits.  Mais  com- 
mencer dans  le  goût  de  Zaïre  ; mais  rendre  froid 
dans  Olympie  ce  qui , dans  Zaïre,  est  piquant 
par  sa  première  éducation  dans  le  christianisme  ; 
mais  disloquer  le  premier  acte  et  donner  le  change 
an  spectateur  en  discutant  la  mémoire  d'Alexaü- 
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lire , apri-s  avuir  parlé  d'amour  j mais  cnOn  dé- 
truire tout  rcITcl  d'uu  coup  de  théâtre  entièrement 
nouveau , se  priver  de  la  surprise  que  cause  le 
mariage  d'OIympie  : ait , mes  anges  ! rejctci  bien 
loin  cette  abominable  idée , et  laissez-moi  faire. 
Oubliez  la  pièce  ; renvoyez-la-moi , je  vous  la  re- 
depécberai  sur-le-champ;  et,  si  vous  n'éles  pas 
contents , dites  mal  de  moi. 

Nous  pensons  que  vous  vous  méprenez , sauf 
respect , quand  vous  croyez  qu'OIympie  est  le  pre- 
mier rôle  ; il  ne  l’est  que  quand  Statira  est  morte  ; 
c'est  Statira  qui  est  le  grand  rèle.  Ah  I comme 
nous  pleurions  h ce  vers  ; 

J'ai  perdu  Diriui , Aleusdr* , et  nu  fille  ; 

Dieu  seul  me  reste. 


C'est  que  madame  Denis  déclame  du  cœur,  et  que 
chez  vous  on  déclame  de  la  bouche. 

Nous  avons  été  plus  sévères  que  vous  sur  quel- 
ques articles  ; mais  nous  sommes  diamétralement 
opposés  sur  Olympie.  Songez  qu'elle  est  bien  ré- 
solue h ne  point  épouser  Cassandre  ; mais  qu’elle 
no  peut  s'empêcher  de  l'aimer,  et  qu'elle  ne  lui 
dit  qu'elle  l'aime  qu'en  s'élançant  dans  le  bâcher. 
.Si  vous  ne  trouvez  pas  cela  honnêtement  beau , 
|iar  ma  foi , vous  êtes  dilQciles. 

Cette  œuvre  de  siz  Jours  prouve  que  le  sqjet 
imrtait  son  homme  ; qu’il  volait  sur  les  ailes  de 
l’enthousiasme.  Si  le  sujet  n’eût  pas  été  théâtral , 
je  u'aurais  pas  achevé  la  pièce  en  six  ans.  Tout 
dépend  du  sujet  : voyez  le  CideiPeTtharile,  Cittna 
cl  Suréna , etc. 


Avez-vous  lu  lo  Testament  politique  du  maré- 
chal de Belle-lslef  c’est  un  ex-capucin  de  Rouen, 
nomme  jadis  Mauhert , fripon  , espion , escroc , 
menteur  et  ivrogne,  ayant  tons  les  talents  de  moi- 
iierie , qui  a composé  cet  impertinent  ouvrage.  Il 
estjuste  qu'un  pareil  maraud  soit  h Paris,  et  que 
j’en  sois  absent. 


L’académie  ne  veut  pas  paraître  philosophe, 
(juclles  pauvres  observations  que  ces  observations 
sur  mes  remarques  concernant  Polyeurte  ! fa- 
ticncc , je  suis  un  déterminé  ; j’ai  peu  de  temps  h 
vivre  ; je  dirai  la  vérité. 

Intérim , je  vous  adore. 

P.  S.  Le  roi  de  France  prend.  . 200  exempl. 
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A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  AlCBELIEU. 


A Fsroey,  Z7  aonabra. 

Vous  donnez , monseigneur,  quatre-vingt-deux 
uns  'a  Malagrida  aussi  noblement  que  je  fesais  Cc- 


ratti  confesseur  d'un  pape.  Malagrida  u'avait  qua 
soixante  et  quatorze  aus  ; il  ne  commit  point  tout 
à fait  le  péché  d’Onan  ; mais  Dieu  lui  donuait  la 
grâce  de  l'érection  , et  c'est  la  première  fois  qu'oii 
a fait  brûler  un  homme  pour  avoir  en  ce  talenC  Ou 
l'a  accusé  de  parricide , et  son  procès  porte  qu'il  a 
cru  qu' Anne , mère  de  Marie , était  née  impoilue  , 
et  qu'il  préteudait  que  Marie  avait  reçu  plus  d'une 
visite  de  Gabriel.  Tout  cela  fait  pitié  et  fait  hor- 
reur. L’inquisition  a trouvé  le  secret  d'inspirer  de 
la  compassion  pour  les  jésuites.  J’aimerais  mieux 
être  né  Nègre  que  Portugais. 

Eh  , misérables  I si  Malagrida  a trempé  dans 
l'assassinat  du  roi , pourquoi  ii'avez-vous  pas  osé 
l'interroger , le  confronter  , le  juger,  le  condain- 
ner?  Si  vous  êtes  assez  lâches,  assez  imbéciles 
pour  n’oser  juger  un  parricide,  pourquoi  vous  dés- 
honorez-vous en  le  fesant  condamner  par  l'inqui- 
sition pour  des  fariholes  ? 

On  m’a  dit , monseigneur,  que  vous  aviez  fa- 
vorisé les  jésuites  h Rordeaux.  Tâchez  d'ôter  tout 
crédit  aux  jansénistes  et  aux  jésuites , et  Dieu  vous 
bénira. 

M ais  surtout  persistez  dans  la  généreuse  résolu- 
tion de  délivrer  les  comédiens , qui  sont  sous  vos 
ordres , d'un  joug  et  d'un  opprobre  qui  rejaillit 
sur  tous  ceux  qui  les  emploient.  Otez-nous  ce  reste 
de  barbarie , malgré  maître  Le  Dain , et  malgré 
sou  discours  prononcé  du  côté  du  greffe. 

Lo  polisson  qui  a fait  le  Testament  du  maré- 
chal de  Bclle-lsle  mériterait  un  bonnet  d'âne. 
Quelles  omissions  avez-vous  donc  faites  dans  la 
convention  de  Closter-Seven ? nu  n’en  fit  qu'une, 
ce  fut  de  ne  la  pas  ratifier  sur-le-champ. 

Ce  n'est  pas  que  je  sois  Ricbé  contre  le  feseur  de 
testament,  qui  prétend  que  j'aurais  été  mauvais 
ministre.  A la  façon  dont  les  choses  te  sont  pas- 
sées quelquefois  on  aurait  pu  croire  que  j'avais 
grande  part  aux  affaires., 

Qu’on  pende  leprrdicant  RocheUc,  ou  qu'on 
lui  donne  une  abbaye , cela  est  fort  indifférent 
pour  la  prospérité  du  royaume  des  Francs  ; mais 
j'estime  qu'il  faut  que  lo  parlement  le  condamne  h 
être  pendu , et  que  le  roi  lui  fassegrâce.  Cetto  hu- 
manité lo  fera  aimer  de  plus  en  pins  ; et  si  c'est 
vous,  monseigneur,  qui  obtenez  cette  grâce  du 
roi , vous  serez  l'idole  de  ces  faquins  de  hugue- 
nots. Il  est  toujours  bon  d'avoir  pour  toi  tont  un 
parti. 

Je  joins  au  chiffon  que  j'ai  l'honneur  de  vous 
écrire  le  chiffon  do  Grizel.  Il  faut  qu’un  premier 
gentilhomme  de  la  chambre  ait  toujours  un  Gritel 
en  poche , pour  l’inciter  doucement  à protéger  no- 
tre tripot  dans  ce  monde-ci  et  dans  l'antre. 

Agréez  toujours  mon  profond  resitcct. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAI- 

O noTenüMe« 

DîTiiu  anges , lises , jngex , mais  sans  préjugés. 
Pour  l'amour  de  Dieu,  n'iroaginci  pas  qu'une 
Olympia  doive  clabauder  d'abord  contre  son  amour 
pour  Cassandre.  Elle  ne  doit  pas  soupçonner  seu- 
lement qu'elle  l'aime  encore  f dans  le  moment 
qu’elle  reconnaît  sa  mère.  Ensuite  elle  doit  faire 
soupçonner  qu'elle  pourrait  bien  l'aimer  , et  ce 
n'est  qu'au  dernier  vers  qu'elle  doit  avouer  qu'elle 
l'adore  : si  nous  sortons  de  ces  limites , nous  som- 
mes perdus. 

Vous  m'avez  mis  des  poiuts  sur  des  i ; vous 
m’avez  rabAcbé  des  empoitonneuri.  Faut-il  donc 
tant  insister  sur  un  mot  corrigé  en  un  moment? 
Quelle  rage  avez-vous , mes  anges  ? 

A U.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Idéwmlirt. 

Divins  anges , si  vous  êtes  si  difficiles , je  le  suis 
aussi.  Voyez , s'il  vous  plaît , combien  il  est  mal- 
aisé de  faire  un  ouvrage  parfait.  Si  ces  notes  sur 
IJéracliiu  ne  vous  ennuient  point , lisez-les , et 
vous  verrez  que  j'ai  passé  sous  silence  plus  de  deux 
cents  fautes.  Madame  du  Châtelet  avait  de  l’esprit , 
et  l'esprit  juste  : je  lui  lus  un  jour  cet  Héracliut  ; 
elle  y trouva  quatre  vers  dignes  de  Corneille , et 
crut  que  le  reste  était  de  l'abbé  Pellegrin , avant  que 
cet  abbé  fût  venu  A Paris.  Voulez-vous  ensuite 
avoir  la  bonté  de  donner  mes  remarques  A Duclos  ? 
Je  suis  bien  aise  de  voir  comment  l'académie  pense 
ou  feint  de  penser.  Je  sais  bien  que  c'est  avec  une 
extrême  rirconspection  que  je  dois  dire  la  vérité  ; 
mais  enfin  je  serai  obligé  de  la  dire.  Je  serai  poli  ; 
c’est , je  crois , tout  ce  qu’on  peut  exiger. 

Vous  avez  sans  doute  plus  de  droit  sur  moi , 
mes  anges  j que  je  n'en  ai  sur  Corneille.  Il  ne  peut 
plus  prtffitcr  de  mes  critiques , et  je  peux  tirer  un 
grand  avantage  des  vôtres. 

Plus  je  rêve  A Olympie , plus  il  m'est  impossi- 
ble de  lui  donner  uu  autre  caractère.  Elle  n'a  pas 
quinze  ans  ; il  ite  faut  pas  la  faire  parler  comme 
sa  mère.  Elle  me  parait , au  cinquième  acte , fort 
au-dessus  de  son  Age. 

Ces  initiés , ces  expiations , cette  religieuse , ces 
combats , ce  liùclier  ; en  vérité  > il  y a IA  du  neuf. 
Votis  ne  voulez  pas  jouer  Cnisnndre , eh  bien  ! 
niiusallons  le  jouer,  nous.  — Nous  baisons  le  bout 
de  vos  ailes. 


A M.  L’ABBÉ  IHAILII. 

A tm»j , le  4 décembre. 

Vous  serez  étonné , monsieur,  de  recevoir,  par 
la  petite  poste  de  Paris , les  remerciements  d'un 
homme  qui  demonre  au  pied  des  Alpes  ; mais  j'ai 
éprouvé  tant  de  contre-temps  et  d'embarras  par  lu 
poste  ordinaire , que  je  suis  obligé  de  prendre  ce 
parti. 

Vous  vous  occupez  paisiblement,  monsieur^ 
des  querelles  des  gens  do  lettres , pendant  que 
les  querelles  des  rois  font  un  peu  plus  de  tort  a 
nos  campagnes  que  toutes  les  disputes  littéraires 
n'en  ont  fait  au  Parnasse,  il  faut  être  continuel- 
lement en  guerre , dans  quelque  état  qu'on  sa 
trouve.  ' 

Je  combats  aujourd'hui  contre  les  fermiers  gé- 
néraux , an  nom  de  notre  petite  province  ; il  ne 
tiendra  qu’A  vous  d’ajouter  mes  Mémoires  sur 
le  blé , le  tabac , et  le  sel , A toutes  mes  autres  sot- 
tises. 

Je  me  suis  avisé  de  devenir  citoyen , après  avoir 
été  long-temps  rimaillenret  mauvais  plaisant.  J'en- 
nuie le  conseil  de  sa  majesté , an  lieu  d’ennuyer  le 
public. 

Il  me  semble  que  vous  dites  un  petit  mol  du 
roi  de  Prusse  dans  fBittoire  de$  Querellet.  J’a- 
vais remis  mes  intérêts  A trois  ou  quatre  cent  mille 
hommes  qui  ne  m'ont  pas  si  bien  servi  que  vous  ; 

; les  Russes  mêmes  m'ont  manqué  de  parole  au  siège 
de  Colberg.  Je  dois  vous  regarder  comme  un  de 
mésalliés  les  plus  fidèles. 

Madame  Denis  et  moi  nous  vous  prions , mon- 
sieur, de  faire  mille  compliments  A tonte  notre  fa- 
mille : nous  ne  savons  point  encore  les  marches 
de  madame  de  Fontaine  et  de  M.  d’Hornoy  ; 
nous  nous  flattons  d'en  être  instruits  quand  elle 
sera  A Paris , en  bonne  santé.  J’ai  l'honneur  d’ê- 
tre , etc. 

AM.  DAMILAVILLE. 

Ls  s décembre. 

Je  souhaite  la  bonne  année  1762  aux  frères  : je 
m’y  prends  de  bonne  heure,  car  j’ai  hâte. 

Que  font  les  frères  ? 

Quelle  nouvelle  du  Parnasse  et  du  theâu-e , et 
même  des  affaires  profanes  ? 

La  raison  gagne-t-elle  un  peu?  Si  les  jéauiles 
sont  fessés , les  jansénistes  ne  sont -ils  p.is  ero)i 
fiers?  Gens  de  bien  , opposez-vous  aux  uns  cl  aux 
autres  ; soyez  hardis  et  formes. 

Frère  llcivclius  est-il  revenu  à Paris'? 

Frère  Thicriot  augmentera-t-il  de  paresse? 
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^ quaod  l'EncycloïKdief  raïuons  • uous  en 
^7ü2? 

Que  (lit-nii  lie  la  !>aiité  de  (dairun  cl  de  lu  vive 
llaugcville  ? 

Le  Journal  de  Trévoux  conliiiue  - 1 - il  tou- 
jours? 

Berihier  est-il  ressuscilé? 

Oevier est-il  mort? 

Qu'csl-cc  donc  que  ce  livre  De  ta  nature?  est- 
er un  abrégd  de  Lucrèce  ? est-ce  du  viens  ? est-ce 
du  nouveau?  esl-ee  du  bon?  S'il  y a mica  salit, 
cuvoyer-le  à votre  fri-redu  ddserl. 

Est-il  vrai  que  le  guuvcrncineni  emprunte  qua- 
raiïlc  millions  ? et  b qui , Ihiu  Dieu  ? où  Irouvera- 
l-on  les  quarante  millions?  Il  y a des  gens  qui 
les  ont  gagnés  ; mais  ceux-là  ne  les  prêteront  pas. 
Intérim , voleté,  fralres. 

Voici  une  lettre  pour  l'abbé  Irailli , auteur 
des  belles  Querelles,  Mais  où  demeure-t-il  ce 
M.  Bliii  de  Saiiimore  qui  a fait  de  très  jolis  vers 
l»our  moi , et  qui  n tant  bit  parler  la  belle  Ca- 
briellc? 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAIVELI.N. 

A Peraey , le  c décembre  t partira  quand  pourra). 

Disposes , ordonnez  ; je  pars  avec  douleur  de 
Ferney,  où  j'ai  bâti  on  1res  joli  théâtre,  pour  aller 
sur  le  territoire  damné  do  Genève , qui  a déclaré 
la  guerre  aux  tliéâtres.  Ne  trouvez-vous  pas  qu’il 
laudrait  brûler  cette  ville?  en  attendant  que  Dieu 
fasse  justice  do  ces  bcréliqnes,  cunemis  de  (jjr- 
iieillc  et  du  pape , je  ferai  transcrire  l'œuvro  des 
six  jours  tel  qu  il  csl  ; je  n’y  veux  rien  changer.  Je 
veux. devoir  les  changements  h vos  conseils , et  sur- 
tout à I impression  que  cela  fera  sur  lo  eceur  de 
madame  de  Chauvelin  ; car,  soit  dit  sans  vous  dé- 
plaire , tous  les  raisonnements  dos  hommes  ne 
valent  pas  un  senliinenl  d’une  fcmuio.  Je  no  dis 
pas  cela  pour  vous  dénigrer  ; mais  je  prétends  que 
si  vous  .-ipprouvei , et  que  si  ntadame  do  Chauve- 
lin  est  émue,  la  pièce  est  bonne,  ou  du  moins 
l(Hichante , ce  qui  est  encore  mieux.  En  un  mol, 
TOUS  I aurez , et  je  vous  remercie  de  me  l’avoir 
ilcmandéi’. 

Je  me  mets  aux  pieds  de  votre  belle  actrice. 

Quand  verrai-je  le  jour  où  elle  jouera  la  Qlle , et 
madame  Iteiiis  la  lucre , et  moi  le  bon  homme?  Je 
|XTsisle  fermement  dans  I opinion  où  je  suis  que 
Hjeu  nous  a créés  et  mis  au  momie  |iour  nous  amu- 
ser ; que  tout  le  reste  est  plat  ou  horrible. 

Je  supplie  viHrc  cxeclleuce  de  vouloir  bien  dire 
à M.  Giiaslaldi  comliien  je  l’csümi’ , j’ose  même 
dire  combien  je  l’aime.  Htvevez  mes  tendres  res- 
pects. 


A M.  LE  MARQDIS  DE  CnATlVELin. 

Le  même  Jocr  ( 6 ). 

Tout  ce  qui  roc  bcliehpréaent  dans  co  monde , 
Je  l’avoue  à vos  aimables  eicelicnocs , c’est  qu’il  y 
ait  deux  râles  de  femmes  dans  la  plupart  des  piè- 
ces ; car  où  trouver  le  pendant  de  madame  île 
Chauvelin?  Je  sais  quel  csl  son  singulier  laleni  ; 
mais  si  elle  daigne  jouer  Androroaque,  que  do- 
vienl  llermione?  et  si  elle  fait  Hcrmionc , il  faut 
jeter  Andromai|uc  par  la  fenêtre.  Elle  csl  oomme 
FAriottot  te  tlo,  chi  va?  te  vo,  chi  ttn? 

Vous  me  paraissez  si  honnête  homme,  mipu- 
sieur,  que  je  me  confierais  à vous , quoique  vous 
autres  ministres , on  général , ne  valiez  pas  grand ’- 
chose.  Un  certain  Tancrede  fut  confié  à M.  le  duc 
de  Cboiscul , et  ce  Tancrètle,  encore  tout  en  mail- 
lot, courut  Versailles,  Paris,  et  l'année.  Vou.s 
voulez  mon  couvre  do  six  jours  : je  pourrai  bien 
me  repentir  de  mon  couvre , comme  Dieu  ; mais  je 
ne  me  repentirai  pas  de  l’avoir  soumis  ou  soumise 
h vos  lumières  et  à vos  bontés.  Resteà  savoir  com- 
ment je  vous  le  dépêcherai , et  comment  vous  me 
le  rcdépêchcrcz.  N’y  a-l-il  pas  un  couriicr  de 
Rome  qui  passe  foutes  les  semaines  par  Lyon  et 
par  Turin  ? Ne  pourriez  - vous  pas  faire  écrire  h 
M.  Tal>arean , directeur  de  la  poste  de  Lyon , de 
vous  faire  tenir  un  paquet  cacheté  qui  viendra  de 
Genève , contenant  environ  seize  cents  vers  qui  ne 
valent  pas  le  pori  .* 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

A«i  MUeci,  ISiKnniibii. 

O anges  ! voici  une  réponse  à une  lettre  de 
M.  do  Thibouvillc , que  je  crois  écrite  sous  vos 
iiilliiences. 

Renvoyez-moi  Cassnmlre  cartonne,  et  je  vmis 
le  renverrai  sur-le-champ  recartonné. 

Ah  ! mes  anges , cela  vaudra  mieux  que  ce  benêt 
de  Ramire , qui  ne  sera  jamais  qu’un  beau-lils,  un 
fadasse , un  blanc-l)cc. 

Je  suis  obligé  de  confesser  à mes  anges  que  je 
serai  probablement  force  d’imprimer  (jatamlre 
dans  trois  mois  au  plus  lard , pour  des  raisons  es- 
sentielles , et  que  e est  une  chose  dont  je  ne  serai 
pas  le  maître. 

J’estime  donc  que,  pour  verser  un  peu  d’eaei 
des  Barbades  dans  la  cara/e d’orgeat  de  Ramire,  il 
conviendra  de  donner  Cassandre  tout  chaud. 

Je  prends  ta  lilierté  de  deniander  des  nouvclli-s 
tlu  prince  de  Clialais , marquis  d Exideuil , comte 
lie  Talleyrand , ambassadeur  en  Russie  en  l(i.>  | , 
avw  un  marchand  nommé  Roussel.  J’ai  besoin  et 
iulciêl  de  tiret  celte  fable  au  clair.  Vou.s  avez  un 
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ANNEE  HGI. 


(Icpôt  düs  affaires  ûtrcingcrvs  depuis  ICOi.  M.  le 
comte  de  Clioiseul  dai(;ncra-l-il  m'aider? 

J'aUeuds  rEs]>agnc , je  ue  i-ève  qu’à  l’Espaguo. 
Je  baise  les  ailes  aux  auges. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aax  Deilces , le  15  diioembre. 

Vous  avez  raison , monseigneur , vous  avez 
raison  ; il  faut  absolument  que  Gassandre  soit  iu- 
iioccnt  de  rempoisouneroent  d'Alexandre , et  qu'il 
soit  bien  évident  qu'il  n'a  frappé  Statiraque  pour 
iléfendre  son  père  : il  doit  intéresser,  et  il  n’inté- 
resserait ))as  s'il  était  coupable  de  ces  crimes  qui 
inspirent  l'horreur  et  le  mépris.  Je  suis  de  votre 
avis  dans  tout  ce  que  vous  dites , excepté  dans  la 
critique  du  poignard  qu’on  jette  au  nez  d’Anti- 
gone ; ce  drôle-là  ne  le  ramassera  pas , quelque 
sot  qu'il  soit.  Ce  n’est  pas  un  homme  h se  tuer 
pour  des  filles  ; et  d’ailleurs  tant  de  prêtres,  tant 
de  religieuses  et  d'initiés  se  mettront  entre  eux , 
que  je  le  déherais  de  se  tuer.  Je  remercie  vivement , 
tendrement;  votre  éminence.  Savez-vous  bien  que 
j’ai  passé  la  nuit  à faire  usage  de  toutes  vos  remar- 
ques'? 11  me  parait  que  vous  no  voussoueiez  guère 
des  grands  mystères  et  des  initiations.  Cela  n’est 
|Kis  bien.  Statira  religieuse , Cassandrequi  se  con- 
fesse , tout  cela  me  parait  fait  pour  la  multitude. 
I.e  spectacle  est  auguste , et  fournit  des  idées  neu- 
ves : tout  cela  nous  amusera  sur  notre  petit  tliéà- 
Irc*  Je  voudrais  Jbuer  devant  votre  éminence , 
recréât  us  preesentia.  Que  vous  êtes  aimable  de 
vous  amuser  des  arts  ! vous  devez  au  moins  les 
juger,  après  avoir  fait  de  si  jolies  choses  quand 
vous  n’aviez  rien  'a  foire.  Je  vois  par  vos  remar- 
ques que  vous  ne  nous  avez  [>as  tout  à fuit  aban- 
donnés. Mou  avis  est  que  vous  vous  mettiez  tout 
de  bon  à cultiver  vos  grands  talents.  Le  cardinal 
Passiouoi  disait  qu’il  n’y  avait  que  lui  qui  eût  de 
l’esprit  dans  le  sacré-collége.  Vous  n’aviez  pas  en- 
core le  chapeau  dans  ce  tomps-l'a.  Je  tiens  que 
votre  éminence  a plus  d’esprit  et  de  talent  que  lui, 
sans  aucune  comjiaraisou.  Je  voudrais  savoir  si 
vous  faites  quelque  chose , on  si  vous  continuez  de 
lire.  Je  ne  demande  pas  iodiscrctcmont  ce  que 
vous  faites , mais  si  vous  faites.  Le  cardinal  de 
Richelieu  fesaitdcla  théologie  à Luçou.  Dieu  vous 
préservera  de  cette  belle  occupation.  Je  voudrais 
encore  savoir  si  vous  ôtes  lieureux , car  je  veux 
qu’on  le  soit  malgré  les  gens.  Votre  éminence  dira  : 
Voil'a  un  bavard  bien  curieux  ; mais  ce  n’est  pas 
curiosité , cela  m’importe  ; je  veux  absolument 
qn’on  soit  heureux  dans  la  retraite. 

Vous  m’avez  penuis  de  vous  envoyer  dans  quel- 
que temps  des  remarques  sur  Corneille  ; vous  en 
aurez , et  je  suis  [lersuadé  que  ce  sera  un  amuse- 


ment pour  vous  de  corriger , retrancher , ajouter. 
Vous  rendriez  un  très  grand  service  aux  lettres. 
Eh I mon  Dieu!  qu'a-t-on  de  mieux  h faire?  et 
quelles  sottises  de  toutes  les  espèces  on  fait 'a  Paris  ! 
Je  ne  reverrai  jamais  ce  Paris;  on  y perd  son  temps , 
l'esprit  s’y  dissipe , les  idées  s’y  dispersent  ; on 
n’y  est  point  à soi.  Je  ne  suis  heureux  que  depuis 
que  je  suis  à moi-même  : ma’is  je  le  serais  encore 
davantage , si  je  pouvais  vous  faire  ma  cour.  Ce- 
pendant je  suis  bien  vieux.  Va/c.  Monseigneur,  au 
pied  de  la  lettre , 

Gratta,  fama,  valetudo 

Hor.,  Ub.  f,  ep.  IV,  V.  lo. 

On  m’a  envoyé  les  Chevaux  et  les  Anes  : voulez- 
vous  que  je  les  envoie  à votre  éminence? 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

n décembre. 

Us  diront , ces  anges  : Il  n’y  a pas  do  patience 
d’ange  qui  puisse  y tenir  ; nous  avons  là  un  dévot 
insupportable.  Renvoyez -moi  donc  votre  exem- 
plaire , et  prenez  cclui-là.  Je  ne  sais  plus  qu’y 
faire , mes  tutélaires  ; je  suis  a bout , excédé , re- 
buté sur  l’ouvrage  ; mais , croyez-moi , le  succès 
est  dans  le  fond  du  sujet.  S’il  est  intéressant , il  ne 
|Hîut  pas  l’être  médiocrement  ; s’il  n’y  a point 
d'intérêt , rien  ne  peut  l'embellir. 

La  tête  me  fend  ; cl  si  Cassandre  ne  vous  plaît 
pas , vous  me  fendez  le  coeur. 

L’imagination  n'a  pas  encore  dit  sou  dernier 
mot  sur  celte  pièce  ; la  bonne  femme  est  capri- 
cieuse , et  ne  répond  jamais  de  ce  qui  lui  passera 
par  la  tête.  Si  quelque  embellissement  se  présente 
à elle , elle  no  le  manquera  pas.  Mes  anges  ai- 
ment Zu/ime;  je  ne  saurais  m’en  fâcher  contre 
eux  ; mais  assurément  ils  doivent  aimer  mieux 
Cassandre. 

Mais  que  dirons  - nous  de  notre  philosophe  de 
vingt-quatre  ans  ? comment  fera-t-il  avec  nno  per- 
sonne dont  il  faudra  finir  l'éducation  ? comment 
s’accommodera-l-il  d’être  mari,  précepteur,  et 
solitaire?  On  se  charge  quelquefois  de  fardeaux 
difficiles  à jmrler  ; c’est  son  affaire  : il  aura  Cor- 
nélie-Chiffon  quand  il  voudra. 

Nous  venons  de  répéter  le  Droit  du  Seigneur  ; 
Cornélie-Chiffon  jouera  Colette  comme  si  elle  était 
élève  de  mademoiselle  Dangeville. 

Le  petit  Mémoire  touchant  l'ambassadeur  pré- 
tendu de  France  à la  Porte  russe  est  précisément 
ce  qu’il  me  fallait  ; je  n’en  demande  pas  davan- 
tage, et  j’en  remercie  mes  anges  bien  tendrement. 
Ils  sont  exacts,  ils  .sont  attentifs,  ils  veillent  de 
loin  sur  leur  créature.  Je  renvoie  leur  Mémoire  ou- 
apostillé , ou  combattu , ou  victorieux , selon  que 
mon  humeur  m’y  a forcé. 
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Sur  ce , je  babe  leurs  ailes  avec  les  plus  saiols 
transports. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Ans  DéHou , tO  décembr*. 

J’ai  peur , mon  ancien  ami , de  ne  vous  avoir 
pas  remercié  de  la  description  du  presbytère.  Je 
crois  que  Corneille  aurait  mieux  réussi  s’il  avait 
eu  votre  Launay  à peindre  ; il  lui  fallait  de  beaux 
sujets.  Cinna  inspirait  mieux  que  Pertharite. 

Ce  Corneille  m'a  coûté  tant  de  soins , il  a fallu 
écrire  tant  de  lettres  , envoyer  tant  de  paquets  à 
l'académie  , que  Je  ne  sais  plus  où  j’en  suis  ; la  cor- 
respondance a pris  tout  mon  temps.  Il  se  pourrait 
très  bien  que  je  ne  vous  eusse  point  écrit  : si  j’ai 
fait  cette  faute , pardonnez-la-moi. 

Noos  allons  poser  bientôt  les  fondements  du  petit 
mausolée  que  nous  élevonsa  la  gloire  de  votre  con- 
citoyen , du  père  de  notre  théâtre , de  ce  théâtre 
que  maître  Le  Dain  et  maître  Fleury  veulent  ab- 
solument excommunier  ; de  ce  théâtre  qui  peut- 
être  est  la  seule  chose  qui  distingue  la  France  des 
autres  nations  ; de  ce  théâtre  dont  on  adore  les 
actrices , qu’ensuite  on  jette  à la  voirie  , etc. , etc. 

L'n8n  mademoiselle  Corneille  a lu  le  Cid;  c’est 
déjà  quelque  chose.  Vous  savez  que  nous  l'avons 
prise  au  berceau.  Nous  comptons  qu'elle  jouera  ce 
printemps  Cbimène  sur  notre  théâtre  de  Ferney  ; 
elle  se  tire  déjà  très  bien  du  comique.  II  y a de 
quoi  en  faire  une  Dangeville.  Elle  joue  des  endroits 
à faire  mourir  de  rire , et  malgré  cela  elle  ne  dé- 
lirera pas  le  tragique.  Sa  voix  est  flexible , har- 
monieuse , et  tendre  ; il  est  juste  qu’il  y ait  une 
actrice  dans  la  maison  de  Corneille. 

Pourmadame  Denis,  c’est  bien  dommage  qu’elle 
n’exerce  pas  ce  talent  plus  .souvent;  elle  est  ad- 
mirable dans  quelques  rôles  ; mais  il  est  plus  aisé 
de  bâtir  un  théâtre  que  de  trouver  des  acteurs. 
J'aimerais  mieux  avoir  un  procès  à solliciter  que 
des  acteurs  à rassembler.  C’est  beaucoup  d’avoir 
trouvé  quelquefois  au  pied  des  Alpes  de  quoi  com- 
poser une  assez  bonne  trou|>e.  J’ai  pris  le  parti  de 
me  bien  amuser  sur  la  fin  de  ma  vie , de  foire  à 
la  fois  les  pièces,  le  théâtre , et  les  acteurs  ; cela 
fait  une  vie  pleine,  pas  un  moment  de  perdu. 

Dieu  a eu  pitié  de  moi,  mon  cher  et  ancien  ami. 
Réjouissez-vous  tant  que  vous  pourrez  ; tout  ce 
qui  n’est  pas  plaisir  est  pitoyable,  fîtes-vous  à 
Paris?  êtes-vous  à Launay? en  quelque  endroit 
que  vous  soyez,  je  vousaimede  tout  mou  cœur.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

S3  décembre. 

C’est  pour  le  coup  que  nous  rirons  aux  anges, 
Qu  ilorrivedeplaisantcschosesdansla  vie!  comme 


tout  roule!  comme  tout  s’arrange!  Mes  divins 
anges,  si  c’est  un  honnête  homme,  comme  il  l'est 
sans  doute,  puisqu’il  s’est  adressé  à vous,  il  n’a 
qu’à  venir,  son  affaire  est  faite  ; il  se  trouvera  que 
son  marché  sera  meilleur  qu’il  ne  croit.  Coméîie- 
Chiffon  aura  au  moins  quarante  à cinquante  mille 
livres  de  l’édition  de  Pierre  ; je  lui  en  assure  vingt 
mille  ; je  lui  ai  déjà  donné  une  petite  rente  ; le 
tout  fera  un  très  honnête  mariage  de  province,  et 
le  futur  aura  la  meilleure  enfant  du  monde,  tou- 
jours gaie,  toujours  douce , et  qui  saura,  si  je  ne 
me  trompe,  gouverner  une  maison  avec  noblesse 
et  économie.  Nous  ne  pourrions  nous  en  séparer, 
madame  Denis  et  moi,  qu’avec  une  extrême  dou- 
leur ; mais  je  me  flatte  que  le  mari  fera  sa  maison 
do  la  nôtre. 

Malgré  tout  cela , il  m’est  impossible  d’aimer 
Héracliui,  je  vous  l’avoue.  Je  crois  vous  avoir  cité 
madame  du  Châtelet,  qui  ne  pouvait  souffrircetle 
pièce,  dans  laquelle  il  n’y  a pas  un  sentiment  qui 
soit  vrai,  et  pas  douze  vers  qui  soient  bons,  et  pas 
un  événement  qui  ne  soit  forcé.  J’ai  ce  gcnre-là 
en  horreur  ; les  Français  n'ont  point  de  goût.  Est- 
il  possible  qu’on  applaudisse  Hêracliut  quand  on 
a lu  , par  exemple , le  rôle  de  Phèdre?  est-ce  que 
les  beaux  vers  ne  devraient  pas  dégoûter  des  mau- 
vais? et  puis,  s’il  vous  plaît , qu’est-ce  qu’une 
tragédie  qui  ne  fait  pas  pleurer  Hfais  je  commente 
Corneille  : oui,  qu’il  en  remercie  sa  nièce. 

Au  reste , le  futur  doit  être,  convaincu  que  ja- 
mais la  future  ne  fera  Iléractius,  ni  même  ne 
l’entendra  ; elle  en  est  extrêmement  loin  : c’est 
une  bonne  enfant.  Le  futur  n’a  qu’à  venir.  Notre 
embarras  sera  de  bien  loger  notre  nouveau  mé- 
nage ; car  j’ai  fait  bâtir  un  petit  château  où  une 
jeune  fille  est  fort  à son  aise,  et  où  monsieur  et 
madame  seront  un  peu  à l’étroit.  Il  serait  plaisant 
que  ce  capitaine  de  chevaux  fût  un  philosophe  de 
vingt-quatre  ans,  qui  vînt  vivre  avec  nous , et  qui 
sût  rester  dans  sa  chambre  ! Enfin  j’espère  que 
Dieu  bénira  cette  plaisanterie. 

Divins  anges,  nous  serons  quatre  qui  baiserons 
le  bout  de  vas  ailes. 

Et  le  roi  d’Espagne?  le  roi  d'Espagne? 

A M.  LE  COMTE  DE  SCDOWALOW. 

Aux  Délices,  t3  décembre. 

Monsieur,  je  dépêche  ’a  M.  le  comte  de  Kauuitz 
un  gros  paquet  h votre  adresse.  Il  contient  un  vo- 
lume de  V Histoire  de  Pierre-lc-Grand,  imprimé 
avec  les  corrections  au  bas  des  pages , et  les  ré- 
ponsesàdes  critiques.  Votre  excellence  jugera  aisé- 
ment des  unes  et  des  autres.  J’en  garde  un  double 
par-devers  moi.  Quand  vous  aurez  examiné  à voii-e 
loisir  ces  remarques , qui  sont  très  lisibles , vous 
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me  dimncrei  vos  derniers  ordres , et  ib  seront 
exactement  suivb.  J’ai  réromid,  avec  la  plus  scru- 
puleuse exactitude,  les  nouveaux  chapitres  qui 
duiventenlrer  dans  le  second  volume,  et  je  me  sub 
couformé  h vos  remarques  sur  ces  premiers  cha- 
pitres, en  attendant  vos  ordres  sur  ceux  qui  com- 
iiienceiilpar  le  procès  du  czarovitz,  etqui  finisscut 
h la  guerre  de  Berse.  Il  restera  alors  très  peu  de 
chose  ’a  faire  pour  achever  tout  l'ouvrage , et  pour 
le  rendre  moins  indigne  de  paraître  sous  vos  aus- 
pices. Je  suis  persuadé  que  vous  ne  voulei  pas 
que  j’entre  dans  les  petits  détails  qui  conviennent 
|>eu  h la  dignité  de  l’histoire , et  que  votre  inleo- 
tiou  a été  toujours  d’avoir  un  grand  tableau  qui 
présentât  l’empereur  Pierre  dans  un  jour  toujours 
lumineux.  L’auteur  d'une  hbtoire  particulière  de 
la  marine  peut  dire  comment  on  a construit  des 
chaloupes,  et  compter  les  cordages  ; l'auteur  d’une 
histoire  des  finances  peut  dire  ce  que  valait  on 
altin  en  J 600,  et  ce  qu’il  vaut  aujourd’hui  ; mab 
celui  qui  présente  un  héros  aux  nations  étrangères 
doit  le  présenter  en  grand  , et  le  rendre  intéres- 
sant pour  tous  les  peuples  ; il  doit  éviter  le  ton  de 
la  gazette  et  le  ton  du  panégyrique.  Je  suis  con- 
vaincu que  vous  ne  pouvez  penser  autrement.  J’ai 
eu  l’honneur,  monsieur,  de  vous  écrire  plusieurs 
lettres  ; je  me  Datte  que  vous  les  avez  remues , et 
que  vous  avez  accepté  l'hommage  que  je  vous 
offre  d’une  tragédie  nouvelle  que  nous  représen- 
terons en  société,  le  printemps  prochain,  dans  mon 
petit  château  de  Ferney.  J’aurai  la  consobtiun  de 
dire  au  public  tout  ce  que  je  pense  de  votre  per- 
sonne. Je  vous  souhaite  d’heureuses  et  de  num- 
breuscs  années  ; je  serai , pendant  celles  où  je 
vivrai,  avec  le  plus  Icodre  et  le  plus  respectueux 
attachement,  etc. 

A MADAME  LA  COMTE.SSE  DE  BASSEWIIZ. 

Aax  Délirai , 15  décembre. 

Madame,  vous  m’inspirez  autant  d’étounrmcnt 
que  de  reconnaissance.  Son  seulement  vous  écrivez 
des  lettres  charmantes  à la  barbe  des  hnussards 
noirs , mais  vous  écrivez  des  Mémoires  qui  mé- 
ritent d’étre  imprimés  ; et  tout  cela  dans  une  langue 
qui  n'est  point  la  vétre,  avec  I exactitude  d’un  sa- 
vant, et  avec  les  grâces  de  nos  dames  de  la  cour 
de  Louis  xiv  ; car  nous  n’avons  point  aujourd’hui 
de  dames  que  je  vous  compare. 

Je  n’ai  reçu,  madame,  aucune  des  lettres  dont 
vous  me  faites  l'honneur  de  me  parler.  Quand  il 
n’y  aurait  que  ce  malheur  attaché  à la  guerre,  je 
la  détesterais  ; c’est  être  véritablement  pille  que  de 
l>erdre  les  lettres  dont  vous  m’honorez. 

Je  n’ai  point  rhangé  de  demeure  , je  conserve 
toujours  nies  Délices  auprès  de  Genève  ; elles  me 


seront  toujours  chères , puisqu'un  fils  de  notre 
adorable  madame  la  duchesse  de  Gotha  a daigné 
les  habiter.  Mais  comme  j’ai  des  terres  en  France 
dans  le  voisinage,  et  que  par  les  circonstances  les 
plus  singulières  et  les  plus  beureuses  ces  terres 
sont. libres,  j'y  ai  fait  bâtir  un  château  assez  joli. 
Si  je  n’étais  que  Genevob,  je  dépendrais  trop  de 
Genève  ; si  je  u’étob  que  Françab,  je  dépendrais 
trop  de  1a  France.  Je  me  suis  fait  une  destinée  à 
moi  tout  seul,  et  j’ai  acquis  cette  précieuse  liberté 
après  laquelle  j’ai  soupiré  toute  ma  vie,  et  sans 
laquelle  je  ne  crois  pas  qu’un  être  pensant  puisse 
être  heureux. 

Je  suis'pcnétré  de  vos  bontés,  madame  ; j’ai  le 
réglement  ecclésiastique  de  ce  Picrre-lc-Grand  qui 
savait  si  bien  contenir  les  prêtres.  J’ai  son  oraison 
funèbre  ; et  toute  oraison  funèbre  est  suspecte. 
Les  matériaux  ne  me  manquent  point  ; mais  rien 
n’approche  de  vos  Mémoires.  L’aventure  de  la 
glace  cassée,  et  la  réponse  de  Catherine,  sont  des 
anecdotes  bien  précieuses.  Ou  voit  bien  tout  ce 
que  cela  sign^io , mab  il  n’est  pas  encore  temps 
de  le  dire  ; les  vérités  sont  des  fruib  qui  ne  iloi- 
vent  être  eueillis  que  bien  mûrs.  Je  n’avab  jamais 
entendu  parler,  madame,  des  Mémoires  du  baron 
de  Wissen,  qui  avait  élevé  cet  infortuné  czarovitz  ; 
ils  doivent  être  fort  curieux.  Je  vous  avoue  que  je 
vous  aurais  la  plus  grande  obligation  de  vouloir 
bien  me  les  faire  parvenir  ; j'implore  la  protection 
de  madame  la  duchesse  de  Gotha  pour  obtenir 
cette  grâce  ; vous  ne  refuserez  rien  à ce  nom.  Je 
souhaite  que  ce  baron  Wissen  ait  dit  la  vérité  : il 
devait  bien  connaître  son  élève  ; mais  la  vérité 
qu’il  peut  dire  est  bien  délicate.  On  m'ouvre  en 
Hiissie  il  deux  battanb  les  portes  de  l’amirauté , 
des  arsenaux  , des  forteresses,  et  des  ports  ; mais 
on  ne  communique  guère  la  clef  du  cabinet  et  de 
la  chambre  à coucher. 

Quand  j’ai  un  peu  de  santé  , madame , il  me 
prend  une  forte  envie  de  faire  un  tour  d’Allemagne, 
d’aller  surtout  h Gotha , puis  ’a  Hambourg , puis  à 
Rostock,  et  de  me  présenter  en  chevalier  errant  à 
la  porte  de  Daiwitz  ; mais,  après  ce  beau  rêve  , 
quand  je  considère  que  j'ai  bientôt  soixante-dix 
ans,  et  que  je  deviens  borgne , je  reste  h ma  che- 
minée et  entre  deux  poêles , tout  plein  de  la  res- 
pectueuse et  tendre  reconnaissance  avec  laquelle 
j’ai  rbonneur  d’être,  madame,  votre,  etc. 

A M.  DÜCLOS. 

Aox  nattera,  13  dSoembra. 

Je  présente  h l’académie  ma  respectueuse  recon- 
naissance de  la  bonté  qu’ellcaeucd’cxaniiner  mon 
Commentaire  sur  les  tragédies  du  grand  Corneille, 
et  de  me  donner  plusictirs  avis  dont  je  profite. 
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Nous  allons  commencer  incessamment  l'üdition. 
l es  frères  Cramer  vont  donner  leur  annonce  au 
public;  les  noms  des  souscripteurs  seront  impri- 
mes dans  cette  annonce  : ou  y verra  l'empereur, 
rimpëratrioe-reine , et  l’impératrice  de  Rassie , 
qui  ont  souscrit  pour  autant  d'exemplaires  que  le 
roi  notre  protecteur.  Celte  entreprise  est  regardée 
par  toute  l'Europe  comme  très  honorable  h notre 
nation  et  à l’académie,  et  comme  très  utile  aux 
l>cllcs-lettres. 

f.e  nom  de  Corneille,  cl  rattente  où  sont  tous 
les  étrangers  de  savoir  ce  qu’ils  doivent  admirer 
ou  reprendre  dans  lui,  serviront  encore  h étendre 
la  langue  française  dans  l’Europe. 

L'académie  a paru  confirmer  tous  mes  juge- 
ments sur  ce  qui  concerne  la  langue,  et  me  laisse 
une  liberté  entière  sur  tout  ce  qui  concerne  le  goût  : 
c est  une  liberté  dont  je  ne  dois  user  qu’en  me 
conformant  h ses  sentiments,  autant  que  je  pourrai 
les  bien  connaître.  Il  esldifficile  de  s’expliquer  en- 
tièrement de  si  loin,  et  en  si  peu  de  temps. 

Dans  les  premières  esquisses  que  j’eus  l'hon- 
neur d’envoyer , je  remarque  dans  la  jWUée  de 
Corneille  les  enchantements  qu'elle  emploie  sur 
le  théâtre  ; cl  comme  mon  Commentaire  est  histo- 
rique aussi  bien  que  critique,  clquc  je  compare 
les  autres  théâtres  avec  le  notre,  je  dis  que  o dans 
a la  tragédie  de  Macbeth,  qu’on  regarde  comme 
O un  chef-d  œuvre  de  Shakespeare,  trois  sorcières 
« font  leurs  enchantements  sur  le  théâtre,  etc.  » 

Ces  trois  sorcières  arrivent  au  milieu  des  éclairs 
cl  du  tonnerre,  avec  un  grand  chaudron  dans  le- 
quel elles  fontbouillir  des  hevhcs.Lechalamïaulé 
trois  fois,  di.senl-elles,t/cst  temps,  il  est  temps;  elles 
j«!ttent  un  crapaud  dans  le  chaudron,  et  apostro- 
phent le  crapaud  en  criant  en  refrain  : « Double, 

« double , chaudron  trouble  I que  le  feu  brûle , 

« que  l’eau  bouille,  double,  double  ! » Cela  vaut 
bien  les  serpents  qui  sont  venus  d’Afrique  en  un 
moment,  et  ces  herbes  que  Médée  a cueillies,  le 
pied  nu , en  fesant  pâlir  la  lune,  et  ce  plumage 
noir  d’une  harpie , etc. 

C’est  h l’0|)éra,  c’est  h ce  spectacle  consacré  aux 
fahle.s  que  ces  enchantements  con  vienuent,  et  c’est 
là  qu’ils  ont  été  le  mieux  traités. 

Voyez  dans  Quinault,  supérieur  en  ce  genre  ; 

Esprits  malhenreux  et  jaloux , 

Qui  ne  pouvez  soutTrir  la  vertu  qu’avec  peine  ; 

Vous  dont  la  fureur  inhumaine 
I)aas  les  maux  qu’elle  fait  trouve  un  plaisir  si  doux, 
Démons,  préparez-vous  k seconder  ma  haine  ; 

Démons,  préparez-vous 

A servir  mon  courroux. 

Voyez,  en  un  autre  endroit,  ce  morceau  encore 
plus  fort  que  chante  Mcdcc  : 


Sortez,  ombres,  sortez,  de  la  nuit  clemelle; 

Voyez  le  jour  pour  le  troubler  : 

Que  l'affreux  Désespoir,  que  U Rage  cruelle, 

Prenneul  soin  de  vous  rassembler. 

Avancez,  nialheureiix  coupables. 

Soyez  aujourd'hui  déchaînés  ; 

Coûtez  l’unique  bien  des  cœurs  infortunés. 

Ne  soyez  pas  seuls  misérables. 

Ma  rivale  m’expose  à des  maux  effroyables  : 

Qu’elle  ait  part  aux  tourments  qui  vous  sont  destinés. 

Non , les  enfers  impitoyables 
Ne  pourront  inventer  des  horreurs  comparables 
Aux  tourments  qu’elle  m’a  donnés. 

Goûtons  l’unique  bien  des  cœurs  infortunés, 

Ne  soyoïu  pas  seuls  misérables. 

Ce  seul  couplet  est  peut-être  un  chef-d’œuvre  ; 
il  est  fort  et  naturel,  harmonieux  et  sublime.  Ob- 
servons que  c’est  là  ce  Quinault  que  Boileau  af- 
fectait de  mépriser,  et  apprcnon.s  à être  justes. 

J'ai  l’attention  de  prt^uler  ainsi  aux  yeux  du 
lecteur  des  objets  de  comparaison,  et  je  présume 
que  rien  n’est  plus  instructif.* Par  exemple,  Maxime 
dit  ; 

Vous  n’aviez  point  tantôt  res  agitations , 

Vous  paraissiez  plus  ferme  en  vos  intentions, 

Vous  ne  sentiez  au  cœur  ni  remords  ni  reprocbc. 
ccaKA. 

On  ne  les  sent  aussi  q»ie  quand  le  coup  approche. 

Et  l’on  ne  reconnail  de  semblables  forfaits 
Que  quand  la  main  s’apprête  à venir  aux  effets. 

L'Ame,  de  son  dessein  jusqu’alors  |K>s>édce,  etc. 

Acte  in , scène  a . 

Shakespeare,  soixante  ans  auparavant,  avait  dit 
la  môme  chose  dans  les  mômes  circonslances  : 
Brutus , sur  le  point  d’assassiner  César , parle 
ainsi  : 

a Entre  le  dessein  et  l’cxticution  d’une  chose  si 
« terrible , tout  l’intervalle  n’est  qu’un  reve  af- 
« freux.  Le  génie  de  Rome  et  les  instruments 
« mortels  de  sa  ruine  semblent  tenir  conseil  dans 
« notre  âme  bouleversée.  Cet  étal  funeste  de  l’âme 
« tient  de  l’horreur  de  nos  guerres  civiles.  » 

Je  mets  sous  les  yeux  ces  objets  de  comparaison, 
cl  je  laisse  au  lecteur  à jttger. 

J’avais  otiblié  d’insérer , dans  mes  remarques 
envoyées  à l’acadctnie,  une  anecdote  qui  me  parait 
curieuse.  Le  dernier  maréchal  de  La  Fcuillade , 
homme  qui  avait  dans  l’esprit  les  saillies  les  plus 
lumineuses , étant  dans  l’orcheslre  à une  repré- 
sentation de  Cinna,  ne  put  souffrir  ces  vers 
d’Auguste  : 

M.vis  tu  ferais  pitié , même  à roux  que  j’irrite , 

Si  je  t'abandounais  à tou  ]>eu  de  mérite. 

Ose  me  démentir,  dis-moi  cc  que  tu  vaux, 

Conic-moi  tes  vertus,  tes  glorieux  travaux. 

Les  rares  qualités  par  où  tu  m'as  su  plaire , etc. 

Acte  V,  scene  i. 
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• Ah  ! dit-il,  voilà  qui  me  gâte  toute  la  beauté 

• du  SoijoHt  amii,  Cinna.  Cuiniueut  peut-on  dire 
« soÿoiis  nhiis  à un  liuninic  qu'on  accable  d'un  si 
« profimd  mépris?  Ou  peut  lui  pardonner  pour  se 

• dtHinor  la  réputation  de  clémence,  mais  on  ne 

• |>eut  l'appeler  ami  ; il  fallait  que  Ciiina  cOt  du 

• mérite,  même  ans  ycui  d'Augnste.  • 

Cette  rciloiion  me  parut  aussi  juste  que  One , 
et  j’en  fais  juge  l'acadtoio. 

Cette  considération  sur  le  personnage  do  Cinna 
ms  ramène  ici  à i'examen  de  son  caractère.  Je 
pense,  avec  l'académie,  que  c’est  à Auguste  qu'on 
s'intéresse  pendant  les  deux  derniers  actes  ; mais 
certainement,  dans  les  premiers , Cinna  et  Emilie 
s'enqiarcnt  de  tout  l'intérêt  ; et  dans  la  belle  scène 
de  Cinna  et  d'Emilie , où  Auguste  est  rendu  csé- 
crablo , tous  les  spectateurs  deviennent  autant  de 
cjiiijnrés  au  récit  des  proscriptions.  Il  est  doue 
évident  que  l'intérêt  change  dans  cette  pièce , et 
c'est  probablement  par  cette  raison  qu'elle  occupe 
plus  l'esprit  qu’elle  ne  Ibaclie  le  cœur. 

JVola  baie.  C’est  presque  le  seul  endroit  où  je 
me  sois  écarté  du  sentiment  de  l'académie , et  j'ai 
pour  moi  quelques  académiciens  que  j'ai  con- 
sultés. 

Les  remords  tardifs  de  Cinna  me  font  toujours 
iH-aucnup  de  peine  ; je  sens  toujours  que  ces  re- 
mords me  toucheraient  bien  davantage  si,  dans  la 
conférence  avec  Auguste,  Cinna  n’avait  pas  donné 
di-s  conseils  perfldes  , s’il  ne  s'était  pas  affermi 
ensuite  dans  aAtc  même  perfidie.  J'aime  des  re- 
mords après  un  crime  conçu  par  entbonsiasme  ; 
ivia  me  parait  dans  la  nature , et  dans  la  liclle 
nature  : mais  je  ne  puis  souffrir  des  remords  après 
la  plus  lâche  fourberie  ; ils  ne  me  paraissent  alors 
qu'une  contradiction. 

Je  ne  parle  ici  que  pour  la  perfection  de  l’art , 
c'est  le  but  de  tous  mes  commentaires  ; la  gloire 
de  Corneille  est  en  sûreté.  Je  regarde  Cinna  comme 
un  chcf-d'unrvre , quoiqu’il  ne  soit  pas  de  ce  tra- 
gique qui  transporta  l'âme  et  qui  la  déchire  ; il 
l'ncciqie , il  l'élève.  La  pièce  a des  morceaux  su- 
blimes, elle  est  régulière,  c’en  est  bien  assex. 

J'ai  éténnpeu  sévère  sur  Héracliut,  mais  j'en- 
voie à l'académie  mes  premières  pensées , aGn  de 
les  reeliGer.  M.  Mayaiis  y Siscar,  éditeur  de  Don 
Quichotte  et  de  la  Vie  de  Cenanlet , prétend  que 
y llcraeliiu  espagnol  est  bien  antérieur  à VHéra- 
r/iiM  français  ; et  cela  est  bien  vraisemblable,  pui.s- 
que  les  Espagnols  n'ont  daigné  rien  prendre  do 
nous,  et  que  noos  avons  Iwaucoup  puisé  cher  eux  : 
Corneille  leur  a pris  le  ifenteur,  la  Suite  du  Men- 
teur, Don  Sanclic. 

Je  demande  permission 'a  racadcinie  d'être  quel- 
rpiefois  d'un  avis  différent  de  in>s  prédécesseurs 
qui  donuètcnl  leur  sentiment  sur  le  Cul.  Elle 


m'approuvera  sans  doute,  quand  je  dis  que  fuit 
est  d'une  seule  syllal>e,  quoiqu’un  ait  décidé  uii- 
trefuis  qu'il  était  de  deux.  J'excuse  ce  vers  ; 

Le  prauier  dont  ma  nce  ait  vu  rougir  son  front. 

Acte  1,  scène  7. 

Je  trouve  ce  vers  beau  ; la  race  y est  personnifiée, 
et  en  ce  cas  son  front  peut  rougir. 

J'approuve  ce  vers  : 

Mon  ime  est  s.viUfsitc , 

El  mes  yeux  à ma  main  rrproclieni  la  dèûiiie. 

Acte  1 , scène  t . 

L'académie  y trouve  une  contradiction  ; mais  il 
me  parait  que  CCS  deux  vers  veulent  dire  : Je  $uis 
saliifuit,jc  suh  vengé,  mais  je  l'ai  etc  trop  aisé- 
ment ; et  je  demaiidcalors  où  est  la  cnnlradictioii. 
Onacondamné  instruises-le  d'exemple  ; je  trouve 
oette  hardiesse  très  heureuse.  Inslruhcz-le  pur 
exemple  serait  languissant  ; c'est  oc  qu’on  appelle 
une  expression  trouvée , comme  dit  Drspréatis. 
J'ai  osé  imiter  cette  expression  dans  la  Henriadc  : 

11  m’instruisait  (Tcxcmplc  au  grand  art  des  beros; 

Ch,  II,  V.  ttS. 

Cl  cela  n’a  révolté  personne. 

Je  prends  aussi  la  liberté  d'avoir  quclqiicfois 
un  avis  particulier  sur  l'iconomio  do  la  pièce. 
Ceux  qui  rédigèrent  te  jugement  do  l'académie  di- 
sent iju'il  y aurait  eu , sans  comparaison  , moins 
d'inronvéniciit  dans  la  disposition  du  Cid  do 
foindro,  contre  la  vérité,  que  le  comte  ne  fût  pas 
trouvé  à la  lin  véritable  père  do  Chimène  ; ou  i|uo, 
contre  l'opininn  de  tout  le  monde , il  no  fût  (tas 
mort  do  sa  bles.snrc. 

Je  suis  très  sûr  que  ces  inventions,  d'ailleurs 
communes  cl  ]H'U  heureuses,  auraient  produit  un 
mauvais  roman  sans  intérêt.  Je  souscris  à une 
autre  proposition  : c'est  que  le  salut  de  l'état  eût 
dépendu  absolument  du  mariage  de  Chimène  et 
de  llmlrigue.  Je  trouve  celle  idée  fort  belle  ; niais 
j'ajoute  qu'eu  ce  cas  il  eût  fallu  changer  la  consti  - 
tulioii  du  poème. 

En  rendant  ainsi  compte  à l'académie  do  mon 
travail , j'ajouterai  que  je  suis  souvent  de  l'avis 
de  l'auteur  de  Télévmgue,  qui,  dans  sa  Lettre  à 
l’académie  sur  l'Eloquence , prétend  que  Cor- 
neille a donné  souvent  aux  nomains  une  onllure 
et  une  emphase  qui  est  précisémcniroppo.sédiica- 
rarlèrc  de  ce  peuple-roi.  Les  Romains  disaient  dos 
choses  simples,  et  en  fesaient  do  grandes.  Je  con- 
viens qnc  le  théâtre  veut  une  dignité  et  une  gran- 
deur au-dessus  de  la  vérité  de  l'histoire  ; mais  il 
me  semble  tpi'on  a pa.ssc  quebptefois  ces  linrnes 

Il  ne  s’agit  pas  ici  de  faire  un  commentaire  qui 
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soit  un  simple  panégyrique  ; cet  ouvrage  doit  être 
à la  fuis  une  histoire  des  progrès  de  l'esprit  hu- 
main, uue  grammaire,  et  uue  poétique. 

Je  n’altcindrai  pas  à ce  but,  je  suis  trop  éloigné 
de  mes  maîtres , que  je  voudrais  consulter  tous  les 
jours  ; mais  l’envie  de  mériter  leurs  suffrages,  en 
me  rendant  plus  laborieux  et  plus  circonspect , 
rendra  peut-être  mon  entreprise  de  quelque  utilité. 

Nota  bette  que  je  ne  puis  me  servir  dans  te  Cid 
de  l’édition  de  1 664  , parce  qu’il  faut  absolument 
que  je  mette  sous  les  yeux  celle  que  l'académie 
jugea  quand  elle  prononça  entre  Corneille  et 
Scudéri. 

J'ajoute  que  si  l’académie  voulait  bien  encore 
avoir  la  bonté  d’examiner  le  commentaire  sur 
('Anna,  que  j’ai  beaucoup  réformé  et  augmenté, 
suivant  ses  avis , elle  rendrait  un  grand  service 
aux  lettres.  Cinna  est  de  toutes  les  pièces  de  Cor- 
neille celle  que  les  hommes  en  place  liront  le  plus 
dans  toute  l’Europe , et  par  conséquent  celle  qui 
exige  l'examen  le  plus  approfondi. 

Je  supplie  l’académie  d'agréer  mes  respects. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aux  Délices , décembre. 

Monseigneur,  les  Chevaux  et  les  Anes  étaient 
une  petite  plaisanterie  ; je  n’en  avais  que  deux 
exemplaires , on  s’est  jeté  dessus  ; car  nous  avons 
des  virtuoses.  Si  je  les  retrouve,  votre  éminence 
s'en  amusera  un  moment  ; ce  qui  m’en  plaisait 
surtout,  c’est  que  le  théatin  Boyer  était  au  rang 
des  ânes. 

Voyez,  je  vous  prie,  si  je  suis  un  âne  dans  l’exa- 
nicn  de  Rodogune.  Vous  me  trouverez  bien  sé- 
vère, mais  je  vous  renvoie  à la  petite  apologie  que 
je  fais  de  celle  sévérité  h la  fin  de  l’examen.  Ma 
vocation  est  de  dire  ce  que  je  pense , fort  quæ 
sentiam  ; et  le  théâtre  n’est  pas  de  ces  sujets  sur 
lesquels  il  faille  ménager  la  faiblesse,  les  préjugés 
et  l'autorité.  Je  vous  demande  en  grâce  de  con- 
sacrer deux  ou  trois  heures  à voir  en  quoi  j’ai 
raison  et  en  quoi  j'ai  tort.  Rendez  ce  service  aux 
lettres,  et  accordez-moi  celte  grâce.  Dictez  il  vostro 
parère  h votre  .secrétaire.  Vous  lirez  au  coin  du 
feu , et  vous  dicterez  sans  peine  des  jugements 
auxquels  je  me  conformerai. 

« Benc  si  potria  dir , fraie , tu  vai 

••  L'atlrui  mostraxulo , e non  vedi  il  tuo  &llo  ; »] 

Cl  puis  vous  me  parlerez  de  poutres  et  de  pailles 
dans  l'œil  ; à quoi  je  répondrai  que  je  travaille 
jour  et  nuit  à rapetasser  mon  Cassatidre  ; cl  que  je 
pourrai  môme  vous  sacrifier  ce  poignard  qu’on 
jette  au  nez  des  gens , etc. , etc. , etc. 

Quoi  I sérieusement,  vous  voulez  rendre  la  théo- 


logie raisonnable?  mais  il  n'y  a que  le  diable  do 
I.a  Fontaine  h qui  cet  ouvrage  convienne.  C'est  La 
chose  impossible. 

l.aissez  l'a  saint  Thomas  s’accorder  avec  Scot. 
J'ai  lu  ce  Thomas , je  l’ai  chez  moi  ; j’ai  deux  cents 
volumes  sur  cette  matière , et  qui  pis  est , je  les  ai 
lus.  C’est  faire  un  cours  de  Petites-Maisons.  Riez , 
et  profitez  de  la  folie  et  de  l’imbécillité  des  hommes. 
Voilk , je  crois , l’Europe  en  guerre  pour  dix  ou 
douze  ans.  C’est  vous , par  parenth^ , qui  avez 
attaché  le  grelot.  Vous  me  fîtes  alors  on  plaisir  in- 
fini. Je  ne  croyais  point  que  le  sanglier  que  vous 
mettiez  h la  broche  fût  d'une  si  dure  digestion. 
C'est , je  crois , la  faute  de  vos  marmitons.  Une 
chose  me  console , avant  que  je  meure  : c'est  que 
je  n’ai  pas  peu  contribué , tout  chétif  atome  que 
je  sois , à rendre  irréconciliables  certain  chasseur 
et  votre  sanglier.  J’en  ris  dans  ma  barbe;  car , 
quand  je  ne  sonffra  pas , je  ris  beaucoup , et  je 
tiens  qu’il  faut  rire  tant  qu’on  peut.  Riez  donc , 
monseigneur,  car,  au  boutdo  compte , vous  aurez 
toujours  de  quoi  rire.  Je  me  sens  pour  vous  le 
goût  le  plus  tendre  et  le  plus  respectueux.  Je 
me  souviens  toujours  de  vos  grâces de  votre 
belle  physionomie,  de  votre  esprit;  vive  felix. 
Daignez  m’aimer  on  peu , vous  me  ferez  un  plaisir 
extrôme. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

iS  décembre. 

Est-il  donc  bien  vrai , mésanges , que  l'Espagne 
a enfin  exaucé  mes  vœux?  Puis-je  eu  faire  mou 
compliment  ? 

Me  permettez-vous  de  vous  envoyer  ce  petit 
Mémoire  k l’académie , que  je  vous  supplie  de  faire 
passer  à monsieur  le  secrétaire? 

M.  le  comte  de  Cboisenl  a eu  tant  de  bonté , que 
j’en  abuse.  Il  s’agit  de  bien  autre  chose  que  de 
M.  d'Exideuil.  11  est  question  de  savoir  s’il  est 
vrai  que  la  conr  de  France  ait  amusé  pendant 
deux  ans  la  cour  russe  d’un  mariage  du  roi  avec 
mon  impératrice  Elisabeth , alors  pauvre  prin- 
cesse, et  qui  vient  d’envoyer  huit  mille  livres 
pour  l’édition  de  mademoiselle  Corneille.  Il  est  lrt^s 
certain  que  M.  Campredon  en  parla  très  souvent 
'a  mou  père.  Si  cette  recherche  vous  amuse , je 
vous  conjure  do  vous  informer  de  la  vérité.  » 

CajMondrcnevapasmal , il  se  débarbouille.  — 
Mille  tendres  respects. 

Nota  bette  qu’il  y a doux  ans  que  je  dis  : L'Es- 
pagne tombera  sur  le  Portugal. 
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A MADAME  DE  CHAMPBOMN. 

Oe  Fermy. 

tiros  cbat,  je  vous  ai  toujours  répondu;  et  si 
vous  vous  plaiguez , ce  doit  être  de  raon  mauvais 
style , et  non  de  mon  oubli.  11  faut  que  je  vous  aie 
écrit  dans  le  goût  de  La  Bcaumelle , ou  de  Fréron , 
ou  de  quelque  auteur  do  cette  espèce , pour  que 
vous  soyez  mécontente  de  moi.  J’aimerai  toujours 
gros  chat.  On  croirait,  à votre  lettre,  que  madame 
la  marquise  des  Ayvcllcs  est  rentrée  dans  sa  terre 
au  nom  de  ses  enfants , et  que  le  comte  de  Con- 
tenau  en  estchassé.  Elle  est  donede  ces  meunières 
qui  ont  vendu  leur  son  plus  cher  que  leur  farine. 
Mon  cher  gros  chat , je  ne  me  console  point  de 
notre  séparation  et  de  notre  éloignement  ; je  vous 
amuserais , si  vous  étiez  ma  voisine  ; j'ai  un  des 
jolis  théâtres  qui  soient  en  France  ; nous  y jouons 
quelquefois  des  pièces  nouvelles;  il  nous  vient  de 
temps  en  temps  très  bonne  compagnie  de  Paris  ; et 
dans  mon  château  bâti  à l'italienne , dans  ma  terre 
libre , vivant  plus  libre  que  personne , je  me  mo- 
que h mon  aise  de  frère  Bertiiier  et  des  billets  de 
confession  , et  de  toutes  les  sottises  de  oe  monde. 
Je  ne  me  tiens  pas  tout  h lait  heureux , parce  que 
je  ne  partage  pas  mon  bonheur  avec  vous.  Je  ne 
peux  que  vous  exhorter  a tirer  de  la  vie  le  meilleur 
parti  que  vous  pourrez.  Je  voudrais  pouvoir  vous 
envoyer  des  livres  : on  ne  sait  comment  faire  ; la 
pastene  veut  pas  s'en  charger.  Les  formalités  sont 
le  poison  de  la  société  : il  faut  passer  par  cent  mains 
avant  d'arriver  à sa  destination , et  puis  on  n’y 
arrive  point.  11  semble  que,  d'une  province  Â 
une  autre , on  soit  en  pays  ennemi  : cela  serre  le 
cœur. 

Voyez-vous  quelquefois  M.  le  marquis  du  Châ- 
telet? monsieur  son  fils  m’a  écrit  de  Vienne.  11 
s'est  donné  de  bonne  heure  une  très  grande  con- 
sidération ; cela  doit  prolonger  les  jours  de  mon- 
sieur son  père.  Si  vous  le  voyez , ne  m'oubliez  pas 
auprès  de  lui.  Adieu , mon  gros  chat  1 Mes  com- 
pliments h vos  compagnes , dont  vous  faites  le  bon- 
heur, et  qui  contribuent  au  vôtre.  Je  vous  embrasse 
bien  tendrement. 

à M.  LE  DOCTEUR  BIANCni , 

A MHIIII. 

Vous  avez  prononcé , monsieur,  l’éloge  de  l’art 
dramatique , et  je  suis  tenté  de  prononcer  le  vôtre. 
Je  regarde  cet  art , dès  mon  enfance , comme  le 
premier  de  tous  ceux  h qui  ce  mot  de  beau  est  at- 
taché. On  me  dira  : Vous  êtes  orfèvre , M.  Josse  ; 
mais  je  répondrai  que  c’est  Sophocle  qui  m’a 
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donné  mes  lettres  de  maîtrise , cl  <|ue  j'ai  com- 
mencé par  admirer  avant  de  travailler. 

Je  vois  avec  plaisir  que  dans  l'Italie,  cette  mère 
de  tous  les  beaux-arts , plusieurs  personnes  de  la 
première  considération  non  seulement  font  des 
tragédies  et  des  comédies , mais  les  représentent. 
M.  le  marquis  Àlbcrgali  Capacelli  a fait  des  imi-  ' 
tatcurs.  Ni  vous , ni  lui , ni  moi , monsieur  , ne 
prétendons  qu'on  fasse  de  l’Europe  la  patrie  des 
Abdérites  ; mais  quel  plus  noble  amusement  les 
hommes  bien  élevés  peuvent-ils  imaginer?  Do 
bonne  foi,  vaut-il  mieux  mêler  des  cartes,  ou 
ponter  un  pharaon  ? c’est  l’occupation  de  ceux  qui 
n’ont  point  d'âme  ; ceux  qui  en  ont  doivent  se 
donner  des  plaisirs  dignes  d'eûx.  Y a-t-il  une  meil- 
leure éducation  que  de  faire  jouer  Auguste  'a  un 
jeune  prince , et  Emilie  à une  jeune  princesse  ? 
On  apprend  eu  môme  temps  à bien  prononcer  sa 
langue , et  h la  bien  parler  ; l’esprit  acquiert  des 
lumières  et  du  goût , le  corps  acquiert  des  grâces  : 
on  a du  plaisir , et  on  en  donne  très  bonnêtcmeut. 
Si  j'ai  fait  bâtir  un  théâtre  chez  moi , c'est  pour 
l'éducation  de  mademoiselle  Corneille  ; c’est  un 
devoir  dont  je  m'ac(]uite  envers  la  mémoire  du 
grand  homme  dont  elle  porte  le  nom. 

Ce  qu’il  y avait  de  mieux  au  collège  des  jésuites 
de  Paris , où  j’ai  été  élevé , c’était  l’usage  de  faire 
représenter  des  pièces  par  des  pensionnaires , en 
présence  de  leurs  parents.  Plût  'a  Dieu  qu'on  n'eût 
eu  que  cette  récréation  h reprocher  aux  jésuites  l 
Les  jansénistes  ont  tant  fait  qu'ils  ont  fermé  leurs 
tliéâtres.  On  dit  qu’ils  fermeront  bientôt  leurs 
écoles.  Ce  n'est  pas  mon  avis  ; je  crois  qu'il  faut 
les  soutenir  et  les  contenir  ; leur  faire  payer  leurs 
dettes  quand  ils  sont  banqueroutiers  ; les  pendre 
même  quand  ils  enseignent  le  parricide  ; se  mo- 
quer d'eux  quand  ils  sont  d’aussi  mauvais  criti- 
ques que  frère  Bcrthier.  Mais  je  ne  croîs  pas  qu’il 
faille  livrer  notre  jeunesse  aux  jansénistes , attendu 
que  celte  secte  n’aime  que  le  7ruUé  de  la  grâce, 
de  saint  Prosper , et  se  soucie  peu  de  Sophocle  , 
d’Euripide , et  de  Térence , quoique , par  une  de 
ces  contradictions  si  ordinaires  aux  hommes , Té- 
rence  ait  été  traduit  par  les  jansénistes  de  Port- 
Royal.  Faites  aimer  l’art  do  ces  grands  hommes 
( je  ne  parle  pas  des  jansénistes , je  parle  des  So- 
phocle). Malheur  aux  barbares  jaloux  à qui  Dieu 
a refusé  un  cœur  et  des  oreilles  ! malheur  aux  au- 
tres barbares  qui  disent  : On  ne  doit  enseigner  la 
vertu  qu’en  monologue  ; le  dialogue  est  pernicieux  1 
Eh  I mes  amis , si  l’on  peut  parler  de  morale 
tout  seul , pourquoi  pas  deux  et  trois?  Pour  moi , 
j’ai  envie  de  faire  affleher  : On  vous  donnera 
mardi  un  Sermon  en  dialogue , composé  par  le 
R.  P.  Goldoni. 

N’ôtes  - vous  pas  indigne , comme  moi , de  voir 
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des  gens  ijiii  se  disent  gravement  : Passons  notre 
vieil  gagner  de  l'argent  ; cabalons  ; enivrons-nous 
quelquefois  ; mais  gardons-nous  d'aller  entendre 
Polycucle , elc. 

A M.  DE  VOSCE. 

Je  n’ai , monsieur,  que  des  grSccs  à vous  rendre 
et  des  éloges  h vous  donner  : il  est  vrai  que  quel- 
ques eurieuj  murmurent  do  voir  que  lcseslam|>es 
ne  sont  pas  d'une  grandeur  uniforme  ; mais  je  ne 
hais  pas  a'Uc  variété  ; et  J'aime  miens  les  grandes 
ligures  que  les  petites.  Ces  objets  de  comparaison 
piquerout  même  la  cnriosité  des  connaisseurs. 

Vous  pouvez  m'envoyer  tous  vos  dessins , je  les 
ferai  graver.  Je  vous  enverrai  les  ébauches , sur 
lesquelles  vous  donnerez  vos  ordres. 

Je  vous  prie  de  compter  sur  mon  estime  et  sur 
ma  reconnaissance. 

J'ai  l'bonueur  d'élre , monsieur , etc. 

Voltaire. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

SJsBTiar  IMS. 

EnDndonc,roacbcre  nièce , je  reçois  uno lettre 
de  vous  ; mais  je  vois  que  vous  n'étes  pas  dévote , 
et  je  tremble  pour  votre  salut.  J'avais  cm  qu'une 
religieuse , uu  confesseur , un  pénitent , une  tou- 
rière  , pourraient  toucher  dos  Ames  timorées.  1a>s 
mystères  sacrés  sont  en  grande  partie  l'origine  de 
notre  sainte  religion  : les  Ames  dévotes  se  prêtent 
volontiers  A ces  beaux  usages.  Il  n'y  a ni  religieuse, 
ni  femme,  ni  Gllo  à marier,  qui  no  se  plaise  à 
voir  nn  amant  se  purifier  pour  être  pins  digne 
do  sa  maitresse. 

Vous  me  dites  que  la  confession  et  la  commu- 
nion ne  sont  pas  suivies  ici  d'événements  terribles  ; 
mais  n'cst-ce  rien  qu'une  fille  qui  se  brûle,  etqu'uu 
amant  qui  se  poignarde? 

Où  avez-vons  péché  que  Cassandro  est  un  evu- 
pnhle  entraîné  au  erime  par  les  motifs  les  plus 
lias?  I ° Il  n'a  point  cru  empoisonner  Alexandre  ; 
2’  on  n'a  Jamais  appelé  la  plus  grande  ambition 
un  motif  bas  ; 3°  il  n'a  pas  même  celte  ambition  ; 
il  n'a  donné  autrefois  A Statira  un  coup  d'épée 
qu'en  défendant  son  père  ; A<>  il  n'a  de  violents 
remords  que  parce  qu'il  aime  la  fille  de  Statira 
éperdument , et  il  se  regarde  comme  pins  criminel 
qu'il  ne  l'est  en  effet  : c'est  l'excès  de  son  amour 
qui  grossit  le  crime  A ses  yeux. 

Pourquoi  ne  voulet-vons  pas  que  Statira  expire 
dedonlenr?  Lusignan  ne  meurt  que  de  vieillesse  : 
c'était  cela  qui  pouvait  être  tourné  en  ridicnle  par 


les  mét'hanles  gens.  Corneille  fait  bien  mourir  la 
maîtresse  de  Siiréna  snr  le  théâtre  : 

Non  I je  ne  pleure  point  « madame , maU  je  meurs. 

Vous  êtes  tout  étonnée  que , dans  l'église , deux 
princes  respectent  leur  curé  : mais  les  mystères 
sacrés  nepouvaientêtre  sonillés , et  c'est  une  chose 
assez  connue. 

Au  reste , nous  ne  comptons  point  jouer  si  tôt 
Cnssantire  ; M.  d'Argental  n'en  a qu’une  copie 
très  informe.  Si  vous  aviez  lu  la  véritable  , vous 
auriez  vu  que  Statira , par  exemple , ne  meurt  pas 
subitement.  Ces  vers  vous  auraient  peut-être  dés- 
armée ; 

Casundre  à cette  reiiie  est  fatal  en  toat  temps. 

Elle  tourne  sur  lui  ses  regards  expirants  ; 

F.t  croyant  voir  encore  un  eiinemi  funeste 
Qui  venait  de  sa  vie  arracher  ce  qui  reste. 

Faible,  et  ne  pouvant  ptus  soutenir  sa  terreur, 

Dans  les  bras  de  sa  fille  expire  avec  horreur  ; 

Soit  qtse  de  tant  de  manx  la  pénible  carrière 
PrédpilAt  l'instant  de  son  heure  demiève , 

Ou  soit  que,  des  poisons  csnpruntant  te  secours, 
EUe-même  ait  trancisé  la  trame  de  ses  jours. 

Si  VOUS  aviez  vu , encore  une  fois , mon  manu- 
scrit , vous  auries  vu  tout  lo  contraire  de  ce  qtio 
vous  me  reprochez.  J'ai  cru  d'ailleurs  m'aperce- 
voir que  les  remords  et  la  religion  fesaient  tou- 
jours nn  très  grand  effet  snr  le  public  ; j'ai  cru 
que  la  singnlariuS  du  spectacle  produirait  encore 
quelque  sensation.  Je  mo  suis  pressé  d'envoyer  A 
moDsicar  et  A madame  d’Argental  la  première 
esquisse.  Je  n'ai  pas  imaginé  assurément  qu'ane 
pièce  faite  en  six  Jonrs  n'exigeAt  pas  un  très  long 
temps  pour  la  corriger.  J’y  ai  travaillé  depuis  avec 
beaucoup  de  soin  ; elle  a fait  plenror  bt  frémir 
tous  ceux  A qui  je  l’ai  lue,  et  U s'on  faut  bien  en- 
core que  je  sois  content. 

Voos  voyez , par  tout  ce  long  détail , que  je  fais 
cas  de  votre  estime,  et  que  vos  critiques  font 
autant  d'impretsioa  snr  moi  que  le*  louanges  do 
votre  sœur.  Elle  est  aussi  enlhousiasmée  de  Cas- 
sanàre  que  vous  en  êtes  mécontenle  ; mais  c'est 
qn'ello  a vn  nne  autre  pièce  qne  vous , et  qu'iinc 
diflércooe  de  soizauto  A quatre  - vingts  vers , ré- 
pandus A propos , change  prodigieusement  l'es- 
pèce. 

Je  ne  sais  ce  qu’est  devenu  un  gros  paquet  d'a- 
musements de  campagne  qne  j'avais  envoyée  Hor- 
noy , et  que  j'avais  adressé  A nn  intendant  des 
postes.  Il  y avait  un  petit  livre  relié , avec  nne 
lettre  pour  vous , et  quelques  mannscrits  : (ont 
cela  était  très  indiOérent  ; mais  apparemment  le 
livre  relié  fit  retenir  le  paquet.  J'ai  appris  depnis 
qu'il  ne  failail  envoyer  par  la  poste  aucun  livre 
relié  : on  apprend  toujours  quelque  chose  en  ce 
monde. 
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ViHis  ne  m'avez  pas  dit  un  mut  de  l'alliance 
avec  rKspagne.  Je  vois  que  vous  et  moi  nous 
sommes  ^a|>ulitains , Siciliens , Catalans  ; mais  je 
ne  vois  pas  que  l'on  donne  encore  sur  les  oreilles 
aux  Anglais , et  c'est  là  le  grand  («lint. 

Itevenons  au  tri/xx.  Vous  allez  donc  bientdt 
voir /li/imc?  Je  vous  avoue  que  je  fais  plus  de 
(^s  d'une  scène  de  Cassandre  que  de  tout  Zu/ime. 
elle  peut  réussir,  parce  qu'on  y parle  eoutinuel- 
lement  d'une  chose  qui  plaît  assez  géiicraluinent  ; 
mais  il  ii'y  a ni  invention , ni  caractères , ni  si- 
tuations extraordinaires  ; on  y aime  à la  rage  ; 
Clairon  joué , et  puis  c’est  tout. 

Iluiisoir,  ma  chère  nièce  ; je  vous  regrette , vous 
aime  et  vous  aimerai  tant  que  je  vivrai. 

Ou  dit  que  nousaiirons  Florian  au  printemps  : 
il  verra  inun  église  et  mon  théâtre.  Je  voudrais 
tous  voir  à la  messe  cl  à la  comédie. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEMAL. 

4 Janvier. 

Mes  divins  anges , songez  donc  que  je  ne  peux 
pas  faire  copier  mutes  les  semaines  on  CatsanJre. 
Ne  serait-il  pas  amusant  que  je  vous  renvoyasse 
l'ouvrage  cartonné  , que  vous  me  le  renvoyassiez 
a|Hislill<i , et  que  toutes  les  semaines  vous  vissiez 
les  ehangeuients  en  bien  ou  en  mal  ? Rien  ne  se- 
rait plus  aisé.  Si  vous  pensez  avoir  la  pièce  telle 
qu'elle  est,  vous  êtes  loin  de  voire  compte.  Dt'pé- 
ehez-moi  un  exemplaire,  et  sitôt  qu'il  sera  arrivé, 
vile  des  cartons  , et  mes  raisons  en  marge  ; cl  le 
lendemain  le  paquet  repart,  et  la  poste  est  toujours 
chargée  de  rimes.  Cela  est  juste , puisque  j'ai  fait 
Cnssàmlre  eu  poste. 

Madame  do  Fontaine  n’aime  pas  Cauandre  ; 
madame  Denis  l'aime  bcauconp;  mademoiselle 
Corneille  n'y  comprend  pas  grand'chose  : ce  qui 
est  sûr,  c'est  que  cet  ouvrage  nous  amusera. 

Madame  Denis  m'a  lait  entendre  qn'elle  avait 
écrit  à mes  anges  des  choses  que  je  désavoue  for- 
mellement. Je  ne  suis  pas  si  pressé  d'imprimer. 

Il  est  vrai  que  je  ne  ponrrai  guère  me  dispenser 
de  donner  Cattandre  dans  quelques  mois , parce 
qu'il  y a une  personne  au  bout  du  monde  qui  a 
la  rage  d'avoir  une  dédicace,  et  qu'il  est  bon  d'a- 
voir des  amis  partout  ; mais  je  ne  me  presserai 
jioint. 

Crcbillonme  faiticvcr  les  épaules  ; c'est  un  vieux 
fou  'a  (|ui  il  faut  pardonner. 

L'all'iancc , le  pacte  do  famille , le  plaisir  de  me 
voir  tout  d'un  coup  Catalan , Napolitain  , Sicilien , 
Parmesan , m'a  d'abord  transporté  j mais  si  l'Es- 
pagne n'attaque  pas  les  Anglais  avec  cinquante 
vaisseaux  de  ligne , je  regarde  le  traité  comme  des 
compliments  du  jour  de  l'an.  Je  veux  qu'on  batte 
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les  Anglais  et  Lue , et  qu'on  ne  siffle  ni  Zutime  ni 
CasKattdrc. 

Aies  auges , je  baise  le  bout  des  ailes. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

SJanvlcr. 

Eh , mon  Dieu  I il  y a cinq  ou  six  jours  que 
Cassandre  clôt  votre  quatrième  acte , et  que  ce 
quatre  est  tout  changé.  Il  faut  que  l'idév  suit  bien 
naturelle,  puisipi'ellcestvenucà  l'auteur  et  à Fac- 
teur. Aies  divins  anges  , envoyez-moi  donc  mon 
brouillon , que  je  vous  le  rebrouillunne.  Je  vous 
jure  que  vous  n'aurez  plus  d’autels  souterrains  ; 
mais  vous  aurez  des  autels  que  je  vous  dres- 
serai. 

Il  y a toujours  des  gens  qui , comme  dit  Cicé- 
ron , cherchent  midi  à quatorze  heures  à une  pièce 
nouvelle  ; il  èst  aisé  de  dire  qu’nn  sabre  est  trop 
grand  ; il  n’y  a qu'à  le  raccourcir.  Madame  De- 
nis avait  une  bonne  pique  : on  ne  trouva  point  du 
tout  mauvais  que  la  forcénéo,  dans  sa  rage  d'a- 
mour , allât  se  battre  contre  le  premier  venu.  Elle 
rencontre  son  père  , et  jette  scs  armes  ; cela  fe.sait 
chez  nous  un  beau  coup  de  théâtre.  Nous  avons 
beaucoup  d'esprit  et  do  jugement,  et  voire  Paris 
n'a  pas  le  sens  d'une  oie.  Quand  vous  faites  des 
ojiérations  de  finances , nous  vous  redressons  ; je 
parle  de  Genève , car  pour  moi  je  suis  modeste. 
Faites  comme  vous  l'entendez  ; mais  à votre  place , 
je  laisserais  crier  les  critiques. 

Duchesne,  Gui-Duchesno , m’écrit  qu'il  veut 
imprimer  Zutime.  Pourquoi  l'imprimer?  quelle 
nécessité  ? Mon  avis  est  qu'elle  resta  dans  le  déjiût 
du  tripot  : qu’en  pensent  mésanges? 

Je  soutiens  toujours  que  deux  scènes  de  .ftatira 
valent  mieux  que  tout  Zutime  et  que  toute  l'eau 
rose  possible.  Mais  vous  croyez  connaître  Cas- 
eamtre  (car  c’est  Cassandre)  : non,  vous  no  le 
conuais.scz  pas.  Quatrième  acte  nouveau  et  pres- 
que tout  entier  nouveau , et  beaucoup  do  mailles 
reprises.  Je  vous  dis  que  ma  nièce  Fonlaine  est 
folle  ; elle  ne  sait  ce  qu'elle  dit.  Mon  Dieu  , que 
j'aime  Caesandre et  te  Droit  du  Seigneur! 

Clairon  Statira  I c'était  ma  première  penscè. 
Mes  premières  idées  sont  excellentes. 

M.  le  comte  de  Choiscul , quand  vous  n'aurez 
rien  à faire , daignez  donc  vous  informer  si  le  roi 
mon  maître  a été  proposé  jadis  à Élisabeth  l'aulo- 
cratrice. 

Le  roi  de  Prusse  a une  descente  : les  flatteurs 
disent  que  c'est  la  descente  de  Mars  ; mais  elle 
n'est  que  de  boyaux , et  il  ne  peut  plus  monter  à 
ciieval.  Il  est  comme  nous;  il  n'a  pins  de  Colbert , 
h ce  que  disent  les  naauvais  plaisants. 

Mais,  M.  le  comte  de  Choiscul , dites  donc  à 
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rivspagne  qu'elle  envoie  cinquante  vaisseaiit  b 
notre  secours,  (iue  vouiez-vous  que  nous  fassions 
avec  des  coinpiimeiils  ? 

Gardez-vous  d'avoir  jamais  affaire  auz  Russes. 

Je  n'ai  point  entendu  parler  de  Lekain  ; mais 
son  affaire  est  faite. 

Je  baise  bien  tendrement  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

0 lanvter. 

V rairoent , mes  chers  frères,  j’apprends  de  belles 
nouvelles  ! Frère  Thieriot  reste  indolemment  au 
coin  de  son  feu  , et  on  va  jouer  le  Droit  (lu  Sei- 
gneur tout  mutilé , tout  altéré , et  ce  qui  était  plai- 
sant ne  le  sera  plus  ; et  la  pièce  sera  froide , et 
elle  sera  sifUée  ; et  frère  Tliieriot  en  sera  pour  sa 
raine  de  fèves.  Un  autre  inconvénient  qui  n'est 
pas  moins  b craindre , c'est  qu'on  ne  prenne  vo- 
tre frère  pour  le  sieur  Picardec  , de  l'académie 
de  Dijon  ; alors  il  n'y  aurait  pins  d'espérance  , et 
tout  serait  perdu  sans  ressource.  Je  demande  deux 
choses  très  importantes  : la  première , c'est  qu'on 
m'envoie  la  pièce  telle  qu'on  la  jouera  ; la  seconde, 
qu'on  jure  b tort  et  b travers  que  je  n’ai  nulle  part 
b cet  ouvrage  : mon  nom  est  trop  dangereux , il 
réveille  les  cabales.  Il  n'y  en  a point  encore  de 
formée  contre  M.  Picardec,  et  M.  Picardec  doit 
répondre  de  Inut. 

Mes  chers  frères , intérim  estote  fortet  in  Lii- 
ert^io  et  in  philotophia. 

J’espère  que  je  contribuerai , avec  les  états  de 
Bourgogne!  dont  nous  avons  l'honneur  d'ètre) , b 
donner  un  vaisseau  au  roi  ; mais  si  les  Anglais 
me  le  prennent,  je  ferai  contre  eux  une  vioicute 
satire. 

Frère  V est  tout  ébahi  de  recevoir , dans 

l'instant,  une  pancarte  du  roi,  adressée  aux  gardes 
de  son  trésor  royal,  avec  un  bon  , rétablissant  une 

pension  que  frère  V croyait  anéantie  depuis 

douze  ans.  Que  dira  b cela  Catherin  Fréron?  que 

dira  f.e  Franc  de  Pompignan?  V embrasse 

les  frères. 

Qu'est-ce  donc  que  Zarukniaf  quel  diable  de 
nom  t J'aimerais  mieux  Childebrand. 

Je  vous  prie  de  me  dire  oit  demeure  ce  pédant 
de  Créïier.  Est-il  recteur,  professeur?  Je  lui  dois 
mille  tendres  remerciements. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

lOJaavtar. 

Il  faut  que  je  fasse  part  b mes  anges  gardiens  de 
ce  qui  m'arrive  sur  terre.  Pourquoi  M.  Ménard  , 
premier  commis,  m’écrit-il?  pourquoi  m'envoie- 
l-il  une  pancarte  du  roi  ? Garde  de  mon  trésor 


royal,  payez  comptant  àV Don,  Louis.  Ilest 

vrai  qu'il  y a douze  ans  que  j'avais  une  pension  ; 
mais  je  l'avais  oubliée , et  je  n'avais  |ias  l'impu- 
dence de  la  demander  ; je  la  croyais  anéantie.  Que 
veut  dire  cotte  plaisanterie?  ne  serait-oc  pas  un 
tnnrde  nosseigneurs  de  Cboiscul?  Je  ne  sais  b qui 
m'en  prendre  ; mes  anges , ne  seriez-vous  point 
dans  la  bouteille? 

Cependant  renvoyez-moi  donc  Cassandre. 

t°  Il  ne  faut  pas  qu'il  aitéto  complice  do  l'em- 
poisonnement d'Alexandre. 

2"  S'il  a donne  un  coup  d'épée  b la  veuve  , c'est 
dans  la  chaleur  du  combat  ; et  il  en  est  encore  plus 
contrit  que  ci-devant. 

5°  1 1 aime , et  est  encore  plus  aimé  qu'il  n'était , 
cl  il  en  (>arlc  davantage  dès  le  premier  acte. 

4°  Antigone  a encore  plus  de  raison  qu'il  n’en 
avait  de  soup^nner  Olympio  d’ètre  la  fille  de  sa 
mère. 

5“  Antigone  traitait  trop  Cassandreen petit  gar- 
çon , et  cela  rendait  Cassandre  bien  moins  intéres- 
sant. 

6°  Les  lois  touchant  le  mariage  semblaient  trop 
faites  pour  le  besoin  présent , et  il  faut  les  préparer 
de  plus  loin. 

7°  L'acte  quatrième , Onissant  par  Cassandre  et 
non  par  Antigone , est  bien  plus  touchant. 

8°  L'aspect  de  Cassandre  augmentant  les  maux 
de  nerfs  de  Statira  rend  sa  mort  bien  plus  vraisem- 
blable. 

0°  Bien  des  gens  croient  que  Statira , voyant  que 
sa  fille  aime  Cassandre , s'est  aidée  d'un  peu  de 
sublimé. 

loe  Des  détails  plus  forts  et  plus  tendres  sont 
quelque  chose. 

Enfin  on  ne  peut  faire  qu'en  fesant. 

Mais  renvoyez-moi  donc  ma  guenille , si  vous 
voulez  que  je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAÜVELIN. 

An  IMUcm,  lajUTtar. 

Il  faut  absolument  que  votre  excellence  soit  du 
métier  ; vous  ne  pouvez  en  parler  si  bien  sans  en 
avoir  un  pen  tété,  l’ourceaugnac,  b qui  d'ailleurs 
vous  ne  ressemblez  point,  a beau  dire  qu'il  a pris 
dans  les  romans  qu'il  doit  être  reçu  b scs  faits  jus- 
tificatifs, on  voit  bien  qu'il  a étudié  le  droit.  Co 
n’est  ni  en  Corso  ni  b Turin  qu'on  apprend  toutes 
les  finesses  de  l'art  du  théâtre.  Vous  avez  mis  la 
main  b la  pâte  ; avouez-le.  Tout  l’esprit  que  vous 
avez  no  suffit  pas  pour  entrer  dans  la  profondeur 
de  nos  mystères  : vus  réflexions  sont  une  excellente 
poétique.  Soyez  persuadé  qu'il  n’y  a point  d'am- 
bassadeur ni  do  lieutenant  général  qui  en  puisse 
faire  autant.  Je  suis  fort  aise  b présent  de  ne  vous 
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avoir  jkis  envoyé  la  bonne  coftie,  puisque  le  brouil- 
lon m’a  valu  une  si  bonne  Icçon.^ 

Vous  avez  très  grande  raison  , monsieur , de 
vouloir  que  Cassandre  puisse  n’avoir  rien  à se 
reprocher  auprès  d’Olympie.  En  toute  tragédie , 
comme  en  tonte  affaire,  il  y a un  point  principal, 
un  centre  où  toutes  les  lignes  doivent  aboutir.  Ce 
centre  est  ici  l’amour  de  Cassandre  et  d’OIympie  : 
j'avais  été  assez  heureux  pour  remplir  votre  ob- 
jet. Ce  n’est  point  Cassandre  qui  a enlevé  Olym- 
pic  à Babyloue , c’est  Antipatre  son  père.  Anti- 
patre  vient  de  mourir  ; et  le  premier  devoir  dont 
s’acquitte  Cassandre  est  de  restituer  h la  Allé  d’A- 
lexandre le  royaume  de  son  père,  dont  il  se  trouve 
en  possession.  Il  esta  la  fois  innocent  devant  Dieu, 
et  coupable  devant  Statira  et  devant  Olympie.  Il 
est  vrai  qu’il  a présenté  la  coupe  empoisonuée  à 
Alexandre,  mais  il  n'était  pas  dans  le  secret  de  la 
conspiration  ; il  est  vrai  qu’il  a répandu  le  sang 
de  Statira,  mais  c’est  dans  la  fureur  d’un  combat, 
c’est  en  défendant  son  père.  Il  se  trouve  enfin  dans 
la  situation  la  plus  tragique,  amoureux  à l’excès 
d’une  fille  dont  il  est  l’unique  bienfaiteur,  meur- 
trier de  la  mère,  empoisonneur  du  père,  adoré  de 
la  fille,  exécrable  k Statira,  odieux  à Olympie  qui 
l’aime,  pénétré  de  remords  et  de  désespoir.  11  n’y 
a |>ersonne  qui  ne  souhaite  ardemment  qu’OIym- 
pie  lui  pardonne,  et  Olympie  n’ose  lui  pardonner. 
Voilk  le  fond  , voilk  le  sujet  de  la  pièce.  Elle  est 
bien  autrement  traitée  que  dans  la  malheureuse 
minute  qu'on  vous  a envoyée  par  méprise.  Je  suis 
tout  glorieux  d’avoir  prévenu  presque  tontes  vos 
objections. 

Il  s’en  faut  bien,  par  exemple,  que  mon  grand- 
prêtre  puisse  être  soupçonné  de  prendre  aucun 
parti  ; car  lorsque  Cassandre  lui  dit  : 

Du  parti  d’ Antigone  étes-voui  contre  moi? 

Acte  III  t scène  a. 


il  répond  ; 

Mc  préserrent  les  cieux  de  passer  les  limites 
Que  mon  culte  paisible  à mon  zèle  a prescrites  ! 

Les  intrigues  des  cours,  les  cris  des  factions , 

Des  humains  que  je  fuis  les  tristes  passions , 

Seigneur,  ne  troublent  point  nos  retraites  obscures. 

Au  Dieu  que  nous  servons  nous  levons  des  mains  pures  : 
Les  débats  des  grands  rois,  prompts  à se  diviser. 

Ne  sont  connus  de  nous  que  pour  les  apaiser  ; 

Et  nous  ignorerions  leurs  grandeurs  passagères , 

Sans  le  fatal  besoin  qu'ils  ont  de  nos  prières. 

Enfin  il  y a,  de  compte  fait , quatre  cents  vers 
dans  la  pièce  qui  la  changent  entièrement,  et  que 
vous  ne  connaissez  pas.  Encore  une  fois,  j’en  bé- 
nis Dieu , puisque  le  quiproquo  m’a  valu  vos 
bontés  et  vos  lumières  ; vous  m’enchantez  et  vous 


m’éclairez.  Venez  donc  voir  jouer  la  pièce  ; ma- 
dame l’ambassadrice,  embellissez  donc  Olympie. 
Je  vais  tâcher  de  rendre  sou  rôle  plus  touchant , 
pour  le  rendre  moins  indigne  de  vous.  Je  suis  »»» 
Iwn  diable  d’hiérophante,  pénétré,  reconnaissant, 
allaché  pour  ma  pauvre  vie  à vos  excellences. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 


Aux  Uéilcex  ,90 Janvier- 


Mes  anges  sont  terriblement  importunés  de  leur 
créature.  Leur  créature  considère 'qu’il  faut  tou- 
jours plus  de  six  semaines  pour  rapetasser  ce  qu’on 
a fait  en  six  jours  (comme  on  l’a  déjà  confessé). 

En  toute  tragédie , comme  en  toute  affaire,  il  y 
a un  point  principal  d’où  dépend  le  succès,  et  au- 
quel tout  doit  être  subordonné.  Ce  point  principal, 
dans  l’affaire  de  Cassandre , est  qu’il  ne  soit  pas 
odieux  au  public,  et  qu’il  le  soit  horriblement  à 
Statira.  Il  faut  que  son  amour  intéresse;  et,  pour 
qu'il  intéresse,  il  ne  faut  pas  qu’on  ait  le  plus  léger 
soupçon  que  ce  soit  un  lâche  qui  ait  empoisonné 
Alexandre.  Quelque  soin  que  j’aie  pris  d’écarter 
cette  idée , je  vois  qu’elle  se  loge  dans  beaucoup 
de  têtes.  Mes  anges  verront  le  soin  que  j’ai  pris 
pour  prévenir  celte  fausse  opinion  par  les  deux 
scènes  ci-jointes.  Il  me  semble  que  ces  deux  scènes 
écartent  toutes  les  objections  qu’on  pourrait  faire 
au  rôle  de  Cassandre.  Il  n’y  a plus  de  reproches 
’a  faire  qu’à  Antipatre  son  père  ; c'est  lui  qui  fit 
périr  son  maître , c’est  lui  qui  emmena  Olympie 
en  esclavage  ; et  Cassandre  a élevé  avec  des  soins 
paternels  la  prisonnière  de  son  père.  Rien  ne  peut 
plus  s’opposer  à l’intérêt  qu’on  doit  prendre  à lui  : 
il  a tout  réparé,  il  a tout  fait  pour  mériter  Olympie  ; 
et  c'est,  à mon  sens,  un  coup  de  l’art  assez  sin- 
gulier que  l'empoisonneur  du  père  d’Olyropie , et 
le  meurtrier  de  sa  mère,  mérite  d’être  aimé  de  la 


fille. 


Voici  une  autre  affaire  bien  importante  et  bien 
délicate.  Lckain  se  plaint  amèrement  de  ce  qu’un 
nommé  Brizard  veut  s'appeler  Marc-Tulle  Cicéron; 
Lekann  prétend  que  c'est  lui  qui  doit  être  Cicéron, 

! mais  il  ne  lui  ressemble  point  du  tout.  Ce  Cicéron 
avait  un  grand  cou,  un  grand  nez , des  yeux  per- 
çants, une  voix  sonore,  pleine,  harmonieuse  ; toutes 
ses  phrases  avaient  quatre  parties , dont  la  der- 
nière était  la  plus  longue;  il  .se  fesait  entendre, 
du  haut  de  la  tribune , jusque  dans  les  derniers 
rangs  des  marmitons  romains.  Ce  n’est  point  là  du 
tout  le  caractère  de  mon  ami  Lekain  ; mais  où  sont 
les  gens  qui  se  rendent  justice  ? Ce  singe  de  I.anoue 
ne  me  déclarait-il  pas  une  haine  mortelle,  parce 
que  je  lui  avais  dit  que  Dufresne  avait  une  face 
plus  propre  que  la  sienne  b représenter  Oros- 
manc  ? 


12. 


18 
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COKUESI'ONDANCE. 


Je  ne  |)iiis  Jonc  flüUer  Lekain  dans  sou  goût  ci- 
réi'unicn  ; je  m'cn  rémois  a la  dccisiou  de  mes 
anges  : c'est  aux  premiers  gentilshommes  de  la 
cliaiubrc  à donner  les  rôles  ; un  (vauvrc  auteur  ne 
doit  jamais  sc  mêler  de  rien  (|uc  d'être  siffle. 

Autre  requête  h mésanges,  concernant  le  Droit 
(lu  Seigneur.  On  dit  qu’«)u  a tout  mutilé , tout 
bouleversé.  La  pièce  sera  huée,  je  vous  en  avertis. 
J'écris  à frère  Damilaville  ; je  le  prie  de  m’envoyer 
la  pièce  telle  qu’on  la  doit  jouer  ; ce  qu'il  y a cn- 
«ire  de  très  important,  c’est  qu’il  faut  jurer  tou- 
jours qu'on  ne  connaît  point  l'autour.  Le  public 
dicrche  à me  deviner,  pour  se  moquer  de  moi  ; 
je  vois  cela  de  cent  lieues. 

Mes  divins  anges , ce  n'est  pas  tout.  Renvoyez- 
moi,  je  vous  prie,  tous  mes  chiffons,  c’est-à-dire 
les  deux  leçons  de  celle  œuvre  de  six  jours,  que  je 
mets  plus  de  six  fois  six  autres  jours  à reprendre 
en  sous-œuvre.  Ou  je  suis  un  sot,  ou  cela  sera 
déchirant,  et  vous  on  viendrez  a votre  honneur. 
Vous  pouvez  être  sûrs  que  si  je  rogois  le  matin 
votre  paquet,  un  autre  partira  le  soir  pour  aller 
se  mettre  h l'ombre  de  vos  ailes.  *Ah  ! qne  vous 
m'avez  fait  aimer  le  tripot  ! Je  relisais  tout  à l'heure 
une  première  scène  d'un  drame  commence  et 
abandonne.  Cette  première  scène  me  réchauffe  ; 
je  reprendrai  ce  drame  : mais  il  faut  songer  sé- 
rieusement 'a  Pierre  P*. 

La  vie  est  courte  ; il  n'y  a pas  un  moment  h 
|)crdrc  h l'âge  où  je  suis.  La  vie  des  talents  est  en- 
core plus  courte.  Travaillons  tandis  que  nous  avons 
encore  du  icu  dans  les  veines. 

Je  suis  content  de  l'Espagne  : il  vaut  mieux 
lard  que  Jamais. 

11  y a long-temps  que  je  dis  : Gare  à vous , Jo- 
seph ! je  «lis  aussi  : Gare  à vous , Luc  ! 

Aux  pieds  des  anges. 

A M.  DU  CLOS. 

Aux  Délires,  30  Janvier 

^i  le  petit  Mémoire,  monsieur,  que  vous  avez 
4*11  la  Imnté  de  communiquer  à l'académie,  ni  au- 
cun des  commentaires  qu'elle  a bien  voulu  exa- 
miner, ne  sont  destinésà  l'impression  : ce  ne  sont, 
je  le  ré|)èle  encore,  que  des  doutes  et  des  consul- 
tations. Je  demande  les  avis  de  l'académie,  pour 
pressentir  le  jugement  du  public  éclairé,  et  pour 
avoir  un  guide  siôr  qui  me  conduise  dans  un  tra- 
vail très  épincu.x  et  très  pénible.  Non  seulement  je 
consulte  l'académie  en  corps,  mais  je  m’adresse  à 
des  membres  qui  ne  peuvent  assister  aux  assem- 
blées. 

M.  le  cardinal  de  Remis , par  exemple , a pré- 
sentement entre  les  mains  mes  douUvs  sur  Dodo- 
gutie , et  je  vous  les  enverrai  dès  qu’il  me  les  aura 


rendus.  Encore  une  fuis,  il  s’agit  d'avoir  Uuijcur.'i 
raison,  et  je  no  peux  demander  trop  de  conseils. 

Je  tâche  d’égayer  et  de  varier  l’ouvrage  par 
tous  les  objets  de  comparaison  que  je  trouve  sous 
ma  main  ; voilà  pourquoi  je  rapporte  la  chanson 
des  sorcières  de  Shakespeare , qui  arrivent  sur  un 
manche  à i>alai , et  qui  jetteot  on  crapaud  dans 
leur  chaudron.  Il  n'est  pas  mal  do  rabattre  un  peu 
l’orgueil  des  Anglais,  qui  se  croient  souverains  du 
théâtre  comme  des  mors,  et  qui  mettent  sans  façon 
Shakespeare  au-dessus  do  Corneille. 

J’ai  une  chose  particulière  à vous  mander,  dont 
peut-être  l'académie  ne  sera  pas  fâchée  |>o«r  l’hon- 
neur des  lettres.  Vous  savez  que  j'avais  autrefois 
une  pension  ; je  l’avais  oubliée  dq>uis  douze  ans, 
non  seulement  parce  que  je  n’en  ai  pas  l>csoiD  , 
mais  parce  que,  étant  retiré  et  inutilp,  je  n’y  avais 
auenn  droit.  Sa  majesté , de  son  propre  mouve- 
ment , et  sans  que  je  pusse  m'y  attendre , ni  que 
personne  au  monde  l'eût  sollicitée , a daigné  me 
faire  envoyer  un  brevet  et  une  ordonnance.  Peut- 
être  est-il  bon  que  cette  nonvelle  parvienne  anx 
ennemis  de  la  littérature  et  de  la  philosophie.  Je 
me  recommande  tonjonrs  aux  bontés  de  l’aca- 
démie, et  je  vous  prie  de  me  conserver  les  vôtres. 

A M.  TlilERIOT. 

Aux  Délices , 36  Janrier. 

Le  frère  ermite  embrasse  tendrement  les  frères 
do  Paris.  Il  a un  peu  de  lièvre,  mais  il  espère  que 
Dieu  le  conservera  pour  être  le  fléan  des  fanatiques 
et  des  barbares.  Ni  lui  ni  M.  Picardec  ne  sont  con- 
tents de  l’altération  du  texte  du  />roi(  du  Seigneur  ; 
et  il  espère  que , quand  il  s’^ira  d’imprimer . 
le  texte  sacré  sera  rétabli  dans  toute  sa  pureté. 

Je  suis  enthousiasmé  du  petit  livre  de  l’inqui  • 
siüon  ; jamais  l’abbé  Morda-les  n'a  mieux  moi^u, 
et  la  préface  est  un  des  meilleurs  coups  de  dent 
qu’ait  jamais  donnés  Protagora». 

Je  suis  d'ailleurs  très  mécontent  de  frère  Thie- 
riot , dont  les  lettres  sont  toujours  instructives , 
et  qui  écrit  une  fois  en  six  mots.  Ce  frère  aura 
pourtant , dans  six  mms,  un  ouvrage  d’on  de  nos 
frères  de  la  propagande  qui  pourra  lui  être  utih?, 
et  faire  prospérer  la  vigne  du  Soigneur. 

Allons  donc,  paresseux,  écrivez-inoi  donc  com- 
ment on  a reçu  la  réplique  foudroyante  de  l’abbé 
de  Chauvelin  aux  jésuites. 

Quelles  nouvelles  du  tripot  de  la  Comédie? 
quelle  tragédie  jouera-t-on  ? quelles  sottises  fait- 
on  ? envoyez-moi  donc  celles  de  Piren  , puisque 
j’ai  lu  celles  de  Gresset. 
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A M.  DAMILAVILLE. 

C6  janvier. 

Mes  chers  frères,  je  vous  remercie,  au  nom  de 
1 humaultc,  du  Manuel Ue  l’Inquisition.  C’est  bien 
dommage  que  ies  philosophes  ne  soient  encore  ni  • 
assez  nombreux  , ni  assez  ztilés , ni  assez  riches, 
pour  aller  détruire,  par  le  fer  et  par  la  flamme, 
CCS  ennemis  du  genre  humain,  et  la  secte  abomi- 
nable qui  a produit  tant  d'horreurs. 

M.  Picardin  me  mande  qu’il  est  assez  content 
dp  succès  du  Droit  du  Seigneur.'  on  dit  qu’on 
l’a  gâté  encore  après  la  première  représentation.  Il 
faudraitavoir  un  peu  plus  de  fermeté,  et  savoir  ré- 
sister k la  première  fougue  des  critiques,  qui  fait 
du  bruit  les  pi-cmiers  jours , et  qui  se  tait  à la 
longue.  On  ne  peut  que  corriger  très  mal  quand 
on  corrige  sur-le-champ,  et  sans  consulter  l’esprit 
de  l'auteur  : cela  même  enhardit  les  censeurs  ; 
ils  critiquent  ces  .corrections  faites  à la  hâte , et  ‘ 
la  pièce  n’en  va  pas  mieux. 

Je  vais  écrire  aux  frèuos  Cramer , et  j’enverrai 
par  la  poste  suiv^pte,  les  deux  exemplaires  qu’on 
demande  concernant  le  Despotisme  oriental.  Ce 
livre , très  médiocre , n’est  point  fait  pour  notre 
heureux  gouvernement  occidental.  11  prend  très, 
mal  son  tenips,  Jorsque  la  nation  bénit  son  roi  et 
applaudit  au  ministère.  Nous  n'avons  de  monstres 
à étouIXer  que  les  jésuites  et  les  convulsionnaires. 

M.  Picardiu  demande  absolument  la  préface  du 
Droit  du  Seigneur  : cela  est  de  la  dernière  con- 
séquence : il  y a quelque  chose  d’essentiel  à y 
chan^r.  Je  supplie  donc  qu’on  me  l’envoie  par  la 
première  poste , et  M.  Picardin  la  renverra  in- 
continent. 

On  n’a  point  reçu  de  lettre  de- frère  Thieriot; 
cela  n a pas  trop  bon  air  ; il  devait,  ce  me  semble, 
montrer  un  peu  plus  de  sensibilité. 

J'embrasse  tendrement  tous  les  frères.  S'ils  ne 
dessillent  pas  les  yeux  de  tous  les  honnêtes  gens, 
ils  eu  répondront  devant  Dieu.  Jamais  le  temps  de 
cultiver  la  vigne  du  Seigneur  n’a  été  plus  propice. 
Nos  infâmes  ennemis  se  déchirent  les  uns  les 
autres  ; c’est  à nous  h tirer  sur  ces  bêtes  féroces 
pendant  qu’elles  se  mordent,  et  que  nous  pouvons 
les  mirer  k notre  aise. 

Soyez  persévérants,  mes  chers  frères,  et  priez 
Dieu  pour  moi,  qui  ne  me  porto  pas  trop  bien. 
Elevons  nos  cœurs  krÉternel.  Amen. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

Am  Délice*,  Janvier 

Je  vous  jure,  mon  cher  marquis,  que  le  Droit 
du  Seigneur,  qu’on  intitule  sottement  l’ Écueil 
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du  Sage,  est  une  pièce  moi  Heure  sur  le  papier 
qu’au  i^éâtre  de  Paris  ; car,  k ce  lliéâlro,  ou  a re- 
tranché et  mutile  les  mcilleuras  plaisanteries. 
Votre  nation  est  légère  et  gaie,  je  l’avoue  ; mais 
pour  plaisante,  elle  ne  l’est  point  du  tout.  Vous 
n avez  pas , depuis  le  Grondeur,  un  seul  autour 
qui  mt  su  seulement  faire  parler  un  valet  de  co- 
médie. Je  conviens  que  l'inlérêl  cl  le  palhéli(|uc 
ne  gâtent  rien  ; mais  sans  comique  point  de  .salut. 
Une  comédie  où  il  n’y  a rien  deplai.sant  n'est  qu’un 
sol  monstre.  J’aime  cent  fois  mieux  un  opéra  co- 
mique que  toutes  vos  fados  pièces  de  La  Chaussée. 
J étranglerais  mademoiselle  Dufresne  pour  avoir 
introduit  ce  misérable  goût  des  tragédies  bour- 
geoises, qui^st  le  recours  des  auteurs  sans  génie. 
C est  k ce  pitoyable  goût  qu’on  doit  le  rotrauchc- 
ment  des  plaisanteries  du  Droit  du  Seigneur.  Je 
.m  intéresse  fort  k cette  pièce  ; Je  sais  qu’on  me 
1 attribue,  mais  je  vous  jure  qu’elle  est  d’un  aca- 
démicien de  Dijon.  Regardez -moi  comme  un 
malhonnête  homme  si  je  vous  mens.  Je  vous  prie, 
vous  et  vos  amis , de  le  dire  k tout  le  monde  : 
nous  jouerons  incessamment  .celte  pièce  sur  un 
théâtre  charmant,  que  vous  devriez  bien  venir 
embellir  de  vos  talents  admirables. 

On  dit  que  mademoiselle  Dubois  n’a  pas  joué 
Atide  en  flilc  d’esprit,  et  que  Brizard  est  k la  glace  : 
ce  n’est  pas  ainsi  qije  nous  jouons  la  comédie  chez 
nous.  Comptez  qu’a  tout  prendre , notre  tripot 
vaut  bien  |e  vôtre.  Mademoiselle  Corneille  joue 
Colette  comme  si  elle  était  l’élève  de  mademoiselle 
Dangeville  : c’est  une  laideron  très  jolie  et  très 
bonne  enfant  ; j’ai  fait  en  elle  la  meilleure  acqui- 
sition du  monde.  Monsieur  son  oncle  me  fatigue 
un  peu  : il  est  bien  bavard,  bien  rhéteur,  bien  en- 
tortillé, et  vous  présente  toujours  sa  pensée  comme 
une  tarte  des  quatre  façons  : cependant  il  faut  le 
commenter.  Vous  êtes  sans  doute  sur  la  liste  ; ce 
sont  les  Cramer  qui  sont  chargés  des  détails.  Pour 
moi,  je  ne  me  mêle  que  d’être  un  très  pe.sant  com- 
mentateur, beaucoup  moins  pour  le  service  de; 
l’oncle  que  pour  celui  de  la  nièce.  Entre  nous, 
vive  Racine  ! malgré  sa  faiblesse. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  RERMS. 

Aut  Dclieos,  SG  janvier. 

Avez-vous,  monseigneur,  daigné  recommencer 
Jtodogune,  que  j’eus  l'honneur^'cnvoyer  a votre 
éminence  il  y a un  mois?  Vous  avez  pu  faire  lire 
les  Commentaires  en  tenaot  la  pièce,  c’est  un  amu- 
sement: dites-moidonequand  j’ai  raison  et  quand 
j’ai  tort,  c’est  encore  un  amusement. 

En  voici  ou  autre  : c’est  mon  œuvre  des  six  jours, 
qui  est  devenu  un  œuvre  de  six'semaines.  Vous 
verrez  que  j'ai  profité  des  avis  que  vous  avez  bien 
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NOiiIu  nif  iloimi'i'.  Il  ii'y  a ijuc  cc  («oignard  qii  on 
jellc  luiijiiurs  an  nés  | mais  je  vous  pnimels  de 
vous  lesaerilicr.  J’aime  |«assionncmenl!i  consulter; 
cl  îi  qui  puis-je  luicui  m'adresser  qn'i  vous?  Ai- 
11111  toujours  les  belles-lettres,  je  vous  en  conjure  ; 
c'est  on  plaisir  de  tous  les  temps,  et,  per  Dca»  im- 
morlales,  il  n’y  a de  bon  que  le  plaisir,  et  le  reste 
est  fiiincc  ; raniint  ranilalttm,  et  affUctio  tpiritus. 
CJiiand  vous  aurez  lu  ma  drogue,  votre  éminence 
veiit-ellc  avoir  la  bonté  de  l’envoyer  h M.  le  duc 
deVillars,  h Aiv?  Il  a vu  naître  l’enfant,  il  est 
juste  qu’il  le  voie  sevré,  en  attendant  qu’il  devienne 
adulte. 

Je  fus  tout  ébahi,  ces  jours  passés,  quand  le  roi 
m’envoya  la  pancarte  du  rétablissement  d’une 
pension  que  j’avais  autrefois,  avec  une  belle  ordon- 
nance. Cela  est  fort  plaisant,  car  il  y aura  des  gens 
qui  en  seront  fâchés.  Ce  ne  sera  pas  vous , mon- 
seigneur, qui  daignez  m’aimer  un  peu,  et  à qui  je 
suis  bien  tendrement  attaché  avec  bien  du  respect. 

P.  S.  Je  me  flatte  que  votre  santé  est  bonne  ; il 
n'en  est  pas  de  même  de  celle  du  roi  de  Prusse, 
ni  même  de  la  mienne  ; je  m’affaiblis  beaucoup. 

A M.  1.E  COMTE  D’ARCENTAI,. 

Aoi  DAtloes,  wjanvter. 

O mes  anges  I je  vous  remercie  d’abord  , vous 
et  .M.  le  comte  de  Choiscul , de  l’éclaircissement 
que  je  re<;ois  sur  les  («ropositions  de  mariage  faites, 
en  1725  , entre  deuv  têtes  couronnées.  Je  vous 
prie  de  dire  a M.  lecomlede  Choiseul  qu’un  jour 
le  maréchal  Keit  me  disait  : • Ali  ! monsieur,  on 
« meut  dans  cette  cour-lh  encore  plus  que  dans  la 
• cour  de  Rome.  > 

Mais  vous  m’avouerez  que  si  les  Scythes  savent 
mentir,  ils  savent  encore  miciit  se  battre,  etqu’ils 
deviennent  on  peuple  bien  redoutable.  Je  suis 
leur  serviteur,  comme  vous  savez,  et  un  pou  favori 
du  favori  ; mais  j’avoue  qu’ils  mentent  beaucoup, 
et  je  ne  l’avoue  qu'a  mes  anges. 

Jl  est  fort  diflicile  de  trnnver  à présent  les  Scr- 
ninnidu  rabbin  Akib  ; on  tâchera  d'en  faire  venir 
lie  .Smyrne  incessamment. 

A l’égard  du  capitaine  dechevans,  si  fiançailles 
ne  sont  pas  épousailles,  désir  passager  n’est  pas 
liaiiçailles  ; on  attendra  tranquillement  que  Dieu 
et  le  hasard  metlcnt  fin  à relie  belle  aventure. 

Je  vais  lâcher,  tout  malingre  que  je  suis,  d'é- 
I rire  un  mot  à M.  le  pn^idi'iil  de  l.a  Marche, et  le 
remercier  de  son  biau  zélé  («our  iiioii  nom.  Vous 
devriez  bien  le  détourner  du  iiialheiii  iMiv  |H-iirhanl 
«lii’il  semble  avoir  encore  pour  celle  secte  al>omi- 
iioble,  contre  laquelle  le  rabbin  \kih  s«'inblc|)orlcr 
«le  si  justes  (ilainfes. 

I.cs  jésuiU's  et  les  jaii'a'oiisfes  «•ontiimenl  à se 


déchirer  ii  la«lles  dents  ; il  faudrait  liicr  à tiallo 
sur  eus  tandis  qu’ils  se  mordent , et  les  aider 
cui-mémes  h purger  la  terre  deces  montres.  Vous 
me  trouverez  peut-être  nn  peu  sévère  dans  ce 
moment,  mais  c’est  que  la  lièvre  me  prend,  et  je 
vais  me  coucher  pour  adoucir  mon  humeur. 

Je  vous  demande  en  grâce,  mes  divins  anges, 
de  me  renvoyer  mes  deux  Cassandre  ; et  si  la  fièvre 
me  quille,  vous  aurez  bientdl  un  Castandre  selon 
vos  désirs.  Mille  tendres  respects. 

Encore  un  mot  tandis  que  j’ai  le  sang  en  mou- 
vement. Je  suis  doulnnreu.sement  affligé  qu’on  ait 
retranché  l’homme  qni  paie  noblement  quand  il 
l«erd  une  gageure,  et  la  réponse  délicieuse  h mon 
grt',  «4i-je  prT(/u.>  Nous  nous  gardons  bien,  sur 
notre  petit  théâtre,  de  supprimer  ce  qui  est  si  fort 
dans  la  nature  ; car  nous  n’avons  point  le  goût 
sophistiqué  comme  nn  l'a  dans  Paris , et  nos  lu- 
mières ne  sont  point  obscurcies  par  la  rage  de  cri- 
tiquer mal  il  propos , comme  c'est  la  mode  ehez 
vous,  h une  première  représentation.  Il  faut  avoir 
le  courage  de  résister  à ces  premières  critiques  , 
qui  s’évanouissent  hientdt . 

Je  crois  que  ce  qui  me  donne  la  fièvre  est  qu’on 
ait  retranchédans  Xnlime  le  J’en  suis  indigne da 
cinquième  acte , qui  fait  chez  nous  le  plus  grand 
effet,  et  qui  vaut  mieux  que  Eh  bien  ! mon  père  ! 
dans  Tancrhle.  Puisqu’un  m’a  ôté  ce  trait  de  la 
pièce,  qui  est  le  meilleur,  je  n’ai  plus  qu’à  mourir, 
et  je  meurs  (du  moins  je  me  couche).  Adieu. 

A M.  L’ABOÉ  D’OLIVET. 

« 

Aox  Dtiloei,  <6  janvier. 

Mon  cher  doyen , il  arrive  toujours  quelque 
contre-temps  dans  le  monde.  M.  d’Argental  con- 
fesse avoir  égdré  votre  lettre  du  29  décembre  , 
(lendant  près  d’un  mois.  Je  la  reçois  aujourd’hui, 
et  je  vous  souhaite  la  bonne  année , quoique  ce 
soit  un  peu  tard,  f'i'cnmiiz,  0/irele,  et  amemus. 
J’en  dis  autant  à mes  anciens  camarades  MM.  de 
La  Marche  et  de  Pelot.  Je  vous  assure  que  j’aurais 
voulu  être  de  votre  dîner,  eussiez-vous  dit  du 
bien  de  moi  à mon  nez  ; mais , après  cette  orgie  , 
je  serais  reparti  au  («lus  vite  pour  les  bords  de 
mon  beau  lac.  Je  vous  avoue  que  la  vie  que  j'y 
nièneest  délicieuse;  c’est  au  bonheur  dont  je  jouis 
que  je  dois  la  conservation  de  ma  frêle  machine. 
Il  est  vrai  que  j’ai  actuellement  un  |«etit  accès  de 
lièvre  i|ui  m’em|Hlche  de  vous  écrire  de  ma  main  ; 
mais , malgré  ma  lièvre , je  me  crois  le  plus  heu- 
reux des  honiines. 

Vous  avez  donc  présenté  votre  Dicliimnaire  au 
roi , qui  ne  niaMi|iicra  p.is  de  le  lire  d'un  IhiuI  à 
l’autre.  Je  nie  flatte  que  mes  confrère.s  auront  In 
bonl«-  de  lire  mes  remarques  sur  llrrnrliiit  , et  de 
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lu'eii  (lire  leur  avis.  Rieu  ne  m'csl  plus  utile  que 
i-es  coiisullaüiiDS  ; elles  me  inetteat  ou  garde  contre 
luoi-méinc , elles  m'ouvrent  les  yeux  sur  bien  des 
choses , et  elles  pourront  enSn  me  faire  com|N>scr 
un  ouvrage  utile.] 

üu  m'a  parlé  d'une  comédie  intitulée  le  Droit 
Un  Seigneur,  ou  l'Ecueil  du  Sage;  on  prétend 
qu'elle  est  d'un  académicien  de  Dijon  , et  qu’il  y 
a du  comique  et  de  l'intérét.  Notre  ami  La  Chaus- 
séo  lâchait  d'étre  intéressant  pour  se  sauver; 
mais  le  pauvre  homme  était  bien  loin  d'étre  né 
plaisant. 

Comme  dit  César  d'un  homme  qui  valait  mieut 
i|uc  La  Chaussée  : 

« Atque  utmam  adjuncta  foret  vis 

• ('.ooiica!  • 

Avez-vous  remarqué  que , depuis  Itegnard  , il 
u'y  a pas  eu  un  seul  auteur  comique  qui  ait  su 
faire  parler  un  valet  comme  il  faut Comment 
notre  nation  , qui  croit  être  gaie  , a-t-cllc  rendu 
la  comédie  si  triste? 

Ce  qui  n'est  pas  comique , c'est  la  réplique  de 
l'abbé  Cliaurclin  à vos  anciens  confrères.  Per 
Deos  immorudes , c'est  une  pbilippique.  Le  pe- 
tit livre  sur  l'inquisition  est  un  chef-d'œuvre. 
I iee,  carissime  et  dulcisiime  rerum. 

A M.  LE  MARECUAL  DUC  DE  RICIIELIKL. 

Aux  Ddleea , f7  Janvier. 

Il  y a,  monseigneur,  une  prodigicnsedifférence, 
coniine  vous  savez,  entre  vous  et  votre  chétif  ancien 
serviteur.  Vous  êtes  frais , brillant , vous  avez 
une  santé  de  général  d'armée,  et  je  suis  (Ki  pauvre 
diable  d'ermite  , accablé  de  maux , et  surchargé 
d'un  travail  ingrat  et  pénible  ; c'est  ce  qui  fait 
i|ue  votre  serviteur  vous  écrit  si  rarement.  Je  me 
Halle  bien  que  notre  doyen  a fait  l'houneur  à 
racadéniic  de  lui  présenter  notre  Dictionnaire. 
Je  le  crois  fort  l/on  ; ce  n'est  pas  parce  que  j'y  ai 
travaillé,  mais  c'est  qu'il  est  fait  par  mes  con- 
fiéres. 

Je  vous  exhorte  à voir  le  Droit  du  Seigneur , 
i)u'nn  a follement  appelé  l'Éeucil  du  Sage.  Ou 
dit  ijii'on  en  a retranché  beaucoup  de  boiine.s 
plaisanteries , mais  qu'il  en  reste  assez  pour  arou- 
.ser  le  .seigneur  de  France  qui  a le  plus  usé  de  ce 
beau  droit.  Si  vous  veniez  (lans  nos  déserts,  vous 
me  verriez  jouer  le  bailli , et  je  vous  assure  que 
vous  recevriez  madame  Denis  et  moi  dans  la 
tnuqtc  de  sa  majesté.  On  dit  qu'on  a donné  des 
Etremies  ait.r  sotr.  Assurément  ces  éirennes-là 
UC  vous  sont  pas  dédievs  ; mais  s'd  fallait  envoyer 
ce  petit  présent  'a  tuas  ceux  pour  ipii  il  est  fait  > 


il  n y aurait  pas  assez  de  papier  en  Fiance  Je 
vous  avertis  que  mademoiselle  Corneille  est  une 
laideron  extrêmement  piquante , et  que  si  vous 
voulez  jouir  du  droit  du  seigneur  avant  qu'on  la 
marie , il  faut  faire  un  petit  tour  aux  Délices  ; mais 
malheureusement  les  Délices  ne  sont  |ias  sur  le 
ehcmiii  du  Bec  d'Ambez. 

Je  crois  Luc  extrêmement  embarrassé.  Vous 
savez  qui  est  Lue  : cependant  il  fait  toujours  di' 
mauvais  vers , et  moi  aussi.  Agréez  mun  éternel 
et  tendre  respect. 

A M.  DAMILAVILLE. 

30  janvier 

Je  m'étais  trompé , mou  frère  ; ce  n'était  point 
le  Despotisme  oriental  que  j'avais  lu  en  manu- 
scrit. Je  viens  de  lire  votre  imprimé  ; il  y a ib> 
l'érudition  et  du  génie.  Il  est  vrai  que  ce  système 
ressemble  un  |>eu  à tous  les  autres  ; il  u'est  pas 
prouvé  ; on  y parle  trop  afiirmalivement  quand 
on  doit  douter,  etc'est  malheureusement  ce  qu'en 
reproche  à nos  frères. 

D'ailleurs  je  suis  très  fâché  du  titre;  il  indis- 
posera beaucoup  le  gouverncineut , s'il  vient  'a  sa 
connaissance.  On  dira  que  l'auteur  veut  qu'on 
ne  soit  gouverné  ni  |iar  Dieu  ni  par  les  hommes  ; 
on  sera  irrité  contre  ilcivétiiis , h qui  le  livre  est 
dédié.  Il  semble  que  l'auteur  ait  tâché  de  réunir 
les  princes  et  les  prêtres  contre  lui  ; il  faut  tâcher 
de  faire  voir  au  contraire  que  les  prêtres  out  tou- 
jours été  les  ennemis  des  rois.  Les  prêtres , il  est 
vrai , sont  odieux  dans  te  livre  ; mais  les  rois  le 
sont  aussi.  Ce  n'est  pas  le  but  de  l'auteur , mais 
c'est  malheureusement  le  résultat  de  sou  ouvrage. 
Rien  n'est  plus  dangereux  ni  plus  maladroit.  Je 
souhaite  que  le  livre  ne  fasse  pas  l’effet  que  je 
crains;  les  frères  doivent  toujours  respecter  la 
morale  et  le  tréne.  La  morale  est  trop  bicsst'é  dans 
le  livre  d’Helvétius , et  le  trône  est  trop  pcitrcs- 
pcfté  dans  ce  livre  qui  lui  est  dédié. 

Ijîs  frères  seraient  bien  abandonnés  de  Dieu?, 
s’ils  ne  proDtaieiit  pas  des  heureuses  circoiislances 
où  ils  se  trouvent.  Les  jansénistes  et  les  inolinistes 
se  déchirent,  et  défouvrent  leurs  pl.iies  hon- 
teuses ; il  faut  les  écraser  les  uns  |)ar  les  autres , 
et  (|uc  leur  ruine  soit  le  marchepied  du  trône  (U' 
la  vérité. 

J'einbrassc  tendrement  les  frères  cnl.iieiwe, 
en  Cicéron  , en  ScK-rate , en  Maic-Antonin  , en 
Julien,  et  en  la  communion  de  tous  uos  saints 
patnaiches. 
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\ MADAME  DE  FO.'iTAI^E. 

Ma  clièi-e  nièce , sans  doute  j'irai  tous  Toir,  si 
vous  ne  venez  |kis  chez  moi  ; mais  il  faut  conduire 
rislilion  de  Corneille,  qui  est  commencée.  En 
voilà  pour  un  an.  Je  vous  renverrai  Cauandre 
dès  que  ceux  "a  qui  je  l'ai  conGé  me  l'auront 
rendu  ; il  est  juste  que  vous  l'ayei  entre  les  mains. 
Vous  verrez  si  chaque  acte  ne  fonne  pas  un  ta- 
bleau que  Vanloo  pourrait  dessiner. 

On  a mutilé , estropié  trois  actes  du  Droit  du 
Sci‘/neur,  ou  l' Écueil  du  Sage , à la  police  ; c'est 
le  bonhomme  Crébillou  qui  a fait  ce  carnage, 
croyant  que  ces  gens-là  étaient  mes  sujets.  II  faut 
I>ermctlre  à Créhillon  le  radotage  et  l’envie  ; le 
bon  homme  est  un  (leu  fâché  qu'on  se  soit  enUn 
aperçu  qu'une  partie  carrée  ne  sied  point  du  tout 
dans  Electre. 

Je  voudrais,  pour  la  rareté  du  fait,  que  vous 
eussiez  lu  ou  que  vous  lussiez  son  Catilina,  qne 
madame  de  Pumpadour  protégea  tant , par  lequel 
ou  voulait  m'écraser,  et  dont  on  se  servit  pour 
■ne  faire  avaler  des  couleuvres  dont  on  n'aurait 
)<as  régale  Pradon.  C'est  ce  qui  me  Gt  aller  en 
Prnsse , et  ce  qui  me  tient  encore  éloigné  de  ma 
patrie.  J'ai  eonnn  parfaitement  de  quel  prix  sont 
les  éloges  et  les  censures  de  la  multitude , et  je 
Unis  par  tout  mépriser. 

Le  Droit  du  Seigneur  n’a  été  livré  aux  comé- 
diens qne  pour  procurer  quelque  argent  à Thie- 
riot , qui  n’en  dira  pas  moins  du  mal  de  moi  à la 
)>remière  occasion , <|itand  mes  ennemis  vondront 
se  donner  ce  plaisir-là.  Il  doit  avoir  la  moitié  du 
profil , et  un  jeune  homme  qui  m'a  bien  servi 
doit  avoir  l'autre. 

Mou  ini|K'ralricc  de  llussic  est  morte  ; et , par 
la  singiilarilé  de  mon  étoile , sup|)Osé  que  j’aie 
une  étoile , il  se  trouve  qne  je  fais  une  tris  grande 
|ierle. 

Je  vous  embrasse  le  plus  lendremeol  du  monde, 
Pt  votre  gros  garçon. 

A M.  LE  COMIE  D ARCEM’AL. 

févrkr. 

Ouels  diables  d’anges  ! Je  reçois  le  paquet  avec 
ma  roinancine.  Vraiment  comme  on  me  lave  la 
Icle  ! f.a  poste  va  partir  : je  diele  à la  fois  ma  ré- 
(Hmso  et  j'écris  ma  juslification  dans  mon  lit,  où 
je  suis  assez  malade. 

Mi's  divins  anges , vous  ne  savez  ce  que  vous 
dites.  Eailes-vous  l epréscnler  la  Ictlrc  à Duchcsuc, 
et  vous  vorix'/.  «pic  je  n'ai  pas  tort , et  le  cœur 
Vous  saignera  de  m'avoir  grondé. 

Plus  j'y  pense,  plus  je  crois  ne  lui  avoir  poini 


donné  positivement  permissioB  d'imprimer  Zu- 
lime  ; ou  ma  viciliease  et  mes  travani  m'ont  fait 
perdre  la  mémoire , on  H y a dans  la  lettre  ces 
propres  mots  ; 

• M.  do  V.  vous  donnera  volontiers  la  permis- 

• sion  que  vous  demandez;  mois  il  croit  qn'il 

• faudrait  y ajooler  quetqoes  morceaux  de  littè- 
< rature , etc.  • 

La  lettre , ce  me  semble,  n'était  qo'on  compli- 
ment , une  recommandation  auprès  de  ceux  qni 
sont  les  dépositaires  de  l'onvrage.  Je  ne  doute  pas 
que  vous  ne  vons  soyez  fait  représenter  la  lettre , 
et  que  vous  n'ayez  jngé  selon  votre  grande  pru- 
dence et  équité  ordinaire.  Au  reste,  c'est  un  bien 
mince  présent  jXKtr  Lekain  et  mademoiselle  Clai- 
ron ; et , en  effet , la  pièce  ne  se  vendra  guère  sans 
quelques  morceaux  de  Httératnre  intéressants  qui 
piquent  un  peu  la  curiosité.  Comment  d'ailicnrs 
la  donner  ou  public?  sera-ce  avec  les  coupures 
qu’on  y a faites?  ces  coupures  font  toujours  du 
dialngne  Un  propos  interrompu.  Ces  nuances  déli- 
cates échappent  aux  spectateurs,  et  sont  remarquées 
avec  dégoût  par  les  yeni  sévères  du  lecteur  ; d'on 
il  arrive  que  le  pauvre  auteur  est  justement  vili- 
pendé par  les  Fréron , sans  que  personne  prenne 
le  parti  du  pauvre  diable. 

la;  métier  est  rude,  mes  anges;  je  mets  a vos 
pieds  Caatandre.  Voilà  comme  nous  jouerons  la 
pièce  sur  notre  théâtre  de  Ferncy  , et  le  grand- 
prètro  aura  plus  d'onction  que  Brizard. 

Ce  qui  me  fâche , c’est  que  voilà  la  czarinc 
iiiorlc.  J’y  perds  un  peu  ; mais  je  me  console  : les 
téles  couronnées  et  les  libraires  m’ont  toujours 
Joué  quelques  tours.  Nous  verrous  quelle'  sera  la 
faro  du  Nord , cela  m’intéresse  beaucoup  ; d'ail- 
leurs , en  qualité  de  fesenr  de  tragédies , j’aime 
beaucoup  les  périjvclies. 

Vous  allez  donc  ressusciter  Home  enuvéc?  Que 
dira  noire  bon  homme  Crébillou?  Il  demandera 
(|u'on  joue  son  Catilina , qui  a fait  assaasiner 
l\onnius  cctle  nuit,  cl  qui  vent  qu'iin  chef  de 
parti  soit  bien  imprudent , cl  débile  surtout  des 
vers  à la  diable.  Il  est  plaLsant  que  ce  galimalias 
ail  réussi  en  son  temps.  Notre  nation  est  folle , 
mais  je  lui  pardonne  : on  ne  fe.sait  .sémillant  d’ai- 
mer Catilina  qne  jiniir  me  faire  enrager.  Madame 
de  Pompadmir  et  le  bon  homme  Tmirneminr 
appelaient  Crébillou  SoplKK'le  , et  moi  en  m'aei  a- 
hl.'iil  de  lardons. 

O tr  boa  temps  que  c'etait! 

Je  reprends  la  plume  pour  votis  dire  que  je  ne 
sais  plus  comment  faire  avec  Don  ]‘è<lre.  Du 
grand  , du  noble , du  furieux  , j'en  trouve  ; du 
patbclii|uc  qui  arradic  des  larmes,  je  ii’en  Irouve 
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|)Otui.  Il  faut  ou  dccüûer  le  cœur,  ou  ne  taire.  Jo 
n'aimc,  »or  le  théâtre,  ui  les  églogues,  ui  la  poli- 
tique. Cinq  actes  (leinandeDtciuq  grands  tableaux  ; 
ils  sont  dans  Cassandre.  Croyez-moi , faites  jouer 
Cassandre  quand  vous  u’  aurez  rien  b faire , cela 
vous  amusera. 

Mes  chers  anges , je  n'en  peux  pins  ; ne  me 
tuez  pas.  Je  ne  sais  ce  que  je  deviendrai.  J'ai  sur 
les  bras  l'édition  de  Corneille , qu'on  commença 
hier,  et  toujours  un  peu  de  Gèvre.  J'ai  bien  peur 
que  les  dernières  pièces  de  Pierre  Corneille  ne  se 
passent  de  Cnnnientaire  et  du  commentateur. 
Vivez , mes  anges , et  réjouissez-vous. 

A 11.  LE  MARQUIS  ALBERGATl  CAPACELLI. 

Aux  Délices, S février. 

Vous  envoyez , oumsieur,  une  paire  de  lunettes 
à un  aveqgle  , et  un  violon  b un  manchot.  Je  sens 
tout  le  prix  de  vos  bontés  et  de  votre  souvenir , 
tout  indigne  que  j’en  suis.  Heureux  ceux  qui  ont 
æs  triplex  b l’estomac , et  qui  pourront  manger 
de  vos  excellentes  mortadelles , qui  ressemblent 
au  phailurn  des  Égyptiens  ! heureux  les  intrépides 
gosiers  qui  avaleront  votre  rossolis  ! Je  vais  décla- 
rer au  grand  médecin  Tronebin  qu’il  faut  absolu- 
ment qu’il  me  guérisse , et  que  j’aie  ma  part  du 
plaisir  de  mes  convives.  Ils  s’écrient  tous  : « Ah  ! 
« la  bonne  chose  que  ce  saucisson  ! donnez-moi 
« encore  on  petit  coup  de  ce  rossolis.  » Et  moi,  je 
suis  Ib  comme  l’eunuque  du  sérail , qui  voit  faire 
et  qui  ne  fait  rien.  J’ai  donné  votre  recette  au  cui- 
sinier. Vous  dites  très  agréablement  que  le  docteur 
Blanchi  n’en  a pas  de  meilleure.  Ah  I monsieur , 
je  vous  crois , et  je  crois  même  que  tons  les  méde- 
cins du  monde  sont  dans  le  cas  de  M.  Blanchi. 

Si  je  peux  guérir,  je  viendrai  b votre  beau  Üiéâ- 
.tre.  Il  est  bien  triste  pour  moi  de  n’être  pas  té- 
moin de  l'honneur  que  vous  faites  aux  lettres. 

Quand  notre  peintre  de  la  nature  honorera  mes 
petits  pénates  de  sa  présence,  il  verra  mon  théâ- 
tre acltevé,  et  nous  pourrons  jouer  devant  lui  ; 
mais  il  faudrait  jouer  ses  pièces.  Je  pourrais  tout 
au  plus  faire  le  vieux  Pantalon  Bisognosi.  J'ai 
quelquefois  deux  ou  trois  heures  de  bon  dans  la 
_ journée , c’est-b-dire  deux  ou  trob  heures  où  je 
ne  souffre  pas  beaucoup.  Je  les  consacrerai  b 
M.  Goldoni  ; et  si  j'avais  de  la  santé , je  le  inène- 
l ais  b Paris  avant  do  faire  mon  voyage  plus  long. 

Je  ne  laisse  pas  do  travailler,  tout  malade  que 
je  suis;  je  broche  des  comédies  dans  mon  lit;  et 
quand  j'ai  fait  qucl(}ue  scène  dans  ma  tète , je  la 
dicte , j'envoie  la  pièce  b Paris , on  la  joue  , les 
comédiens  gagnent  l>cauc()up  d'argent , et  ne  me 
remercient  seulement  jvas.  On  en  joue  une  actuel- 
lemcntdonl  le  sujet  est  lodroil  qu’avaient  autrefois 


les  seigneurs  du  coucher  avec  les  nouvelles  mariées 
le  premier  jour  de  leurs  noces.  On  dit  qu'il  y a 
du  comk]uc  et  de  l'intérêt  dans  cette  pièce  ; elle 
réussit  beaucoup  ; mais  je  n’en  suis  pas  juge  , 
parce  que  c’est  moi  qui  l’ai  faite.  J’aurai  riionneur 
de  vous  l’envoyer  dès  qu'elle  aura  été  imprimée. 

Intanto  l’amo , iotioro , la  reverisco , la  riu- 
grazio. 

A M.  ÜAMILAVILLE. 

r février. 

Mon  cher  frère  saura  que  je  lui  ai  écrit  toutes 
les  postes , que  j'ai  déterré  les  deux  exemplaires 
de  l'Orient^  avec  les  Seniimenis  du  curé,  doul 
j'ai  (ait  trois  envois  b trois  postes  différentes.  Je 
suis  frère  Adèle , et  frère  exact. 

M.  Picardin , de  l'académie  de  Dijon , attend 
toujours  avec  grande  impatience  le  Droit  du  Sei- 
gneur, tel  qu’on  l’a  châtré  et  mutilé.  11  me  le  prê- 
tera , et  nous  le  jouerons  incontinent  b Ferney  sur 
un  très  joli  théâtre.  Et  si  jamais  frère  Thieriot , 
qui  n’est  pas  retenu  par  le  vingtième , et  qui  n'a 
rien  b faire , vient  voir  nos  petites  drôleries , il 
trouvera  peut-être  que  mademoiselle  Clairon  ne 
désavouerait  pas  madame  Denis  pour  son  élève , 
etque  mademoiselle  Corneille  pourrait  passer  pour 
celle  do  mademoiselle  Dangeville. 

M.  Picardin  vous  prie  très  instamment,  mon  cher 
frère,  de  continuer  vos  bontés  b cet  Ecueil  du 
Sage.  11  ne  serait  peut-être  pas  mat  de  faire  mettre 
dans  l' Avant-Coureur  qu’on  s'est  trompé  quand 
on  m’a  attribué  cet  ouvrage , et  qu’on  n'est  point 
du  tout  sûr  qu’il  suit  de  moi.  Cela  servirait  b dé- 
router le  public , que  les  grands  politiques  doi- 
vent toujours  tromper. 

M.  IHcardin  vous  supplie  de  faire  deux  lots  du 
produit  de  l'histriouage  : l'un  sera  pour  le  cher 
frère  Thieriot,  le  plus  grand  paresseux  de  la 
cité;  l'autre  sera  en  dépôt  chez  M.  de  l.aleu , 
notaire , pour  être  perçu  par  celui  b qui  il  e.->t 
promis. 

M.  Picardin  , qui  a du  goût , a été  fort  irrité 
que  les  histrions  aient  retranché  b la  An , Ai-je 
perdu  la  gageure?  Ce  n’est  pas  la  peine  de  faire 
une  gageure  pour  n’en  pas  parler  ; c'est  la  discré- 
tion qu’il  faut  que  le  marquis  paie.  On  s’est  mis 
depuis  quelque  temps  b proscrire  le  comique  de 
la  comédie  ; c'est  Ib  le  sceau  de  la  décailence  du 
génie.  Le  goût  est  égare  dans  tous  les.  genres  , et 
il  n’appartient  qu’a  un  siècle  ridicule  de  ne  vou- 
loir pas  qu’on  rie. 

Je  lis  toujours  avec  édiOcation  le  Manuel  de  l’ in- 
quisition, et  je  .suis  très  fâché  que  Candide  n’aîi 
lueqn'nn  inqtiisiteur. 

Mandez-moi , je  vous  prie  , num  cher  frère , 
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vous  avez  reçu  tous  mes  paquets , et  engagez  tous  ^ 
mes  frères  à poursuivre  Vinf...  de  vive  voix  et  i 
|)ar  écrit , sans  lui  donner  un  moment  de  relâche. 
Votre  passionné  frère,  V. 

A M.  LE  COMTE  D’AHGENTAL. 

Aux  Délices,  6 février.  j 

Mes  anges  grondeurs  doivent  à présent  avoir  j 
examiné  et  jugé  mon  délit.  On  a écrit  h Gui-Du- 
ohesue,  qui  demeure  pourtant  au  Temple  du 
Goût , et  on  Ta  traité  comme  si  sa  demeure  était 
dans  la  maison  de  maître  Gonin.  En  elTet , il  avait 
attrapé  la  pièce  du  souffleur,  moyennant  quelques 
écus  et  quelques  bouteilles.  Encore  une  fois  , je 
me  trompe  fort , ou  ma  lettre  n’était  qu’un  com- 
pliment. 

Ou  je  me  trompe  encore , ou  Zulime  produira 
peu  h Lekain  et  h mademoiselle  Clairon  ; et  je  ne 
crois  pas  qu'ils  trouvent  un  libraire  qui  leur  en 
donne  plus  de  800  livres , attendu  que  c’est  un 
ouvrage  déjà  livré  h l’impression,  et  rapetassé 
au  Üiéâtre. 

Si  M.  Picardin  ou  Picardet  a fait  le  Droit  du 
Seigneur,  ou  l’Écueil  du  Sage,  j’ai  fait  Cassan- 
dre,  moi , et  ce  sont  cinq  tableani  pour  le  salon . 
Coup  de  théâtre  du  mariage , premier  tableau. 

Statira  reconnue  et  reconnaissant  sa  Olle , se- 
cond tableau. 

Le  grand-prêtre  mettant  les  holà  ; Statira  le- 
vant son  voile , et  pétriOant  Cassandre  ; troisième 
tableau. 

Statira  mourante , sa  fille  à ses  pieds , et  Cas- 
sandre  effaré  ; quatrième  table^iu. 

Le  bûcher,  cinquième  tableau. 

Le  tout  avec  des  notes  instrnetives  au  bas  des 
pages , sur  les  personnages , sur  les  initiés  , sur 
les  sacrés  mystères , sur  la  prière  d’Orphée  : 

Etre  unique , élentel , elc.  ; 

Olympit , acte  I , scène  4- 

stir  les  bûchers  , sur  l'usage  où  les  dames  étaient 
alors  de  se  brûler.  Voilà  de  quoi  faire  une  jolie 
édition  avec  estampes. 

Mes  divins  anges  doivent  se  tenir  pour  dit  que 
je  suis  tiré  au  sec,  qu'il  ne  me  reste  pas  une 
gotiUc  de  sang  dans  la  veine  poétique , pas  un 
esprit  animal. 

Pourquoi  ne  pas  donner  cinq  ou  six  représen- 
tations (le  Cassandre  à la  mi-carême , et  repren- 
dre après  Pâques?  On  pourrait  me  rouvrir  la 
veine  pendant  la  quinzaine  où  le  théâtre  est 
fermé.  Je  laisse  le  tout  à la  discrétion  de  mes 
antres. 

Ou  a rommencé  l'édition  de  Pierre  ; c'est  une 


rude  et  appesantissante  besogne  d’être  commen- 
tateur et  éditeur  ; cela  ne  m’arrivera  plus. 

Vous  n'êles  pas  assez  fâché  de  la  mort  de  mon 
impératrice. 

Si  j’ai  fait  une  sottise  avec  Gui-Duebesne , 

Dieu  Gt  du  repentir  la  vertu  des  limeurs. 

Mille  tendres  respects  aux  anges. 

A M.  ABEILLE. 

Aux  Délices,  par  Genève,  7 février. 

Vous  ne  devez  douter,  monsieur,  ni  du  plaisir 
que  vous  m'avez  fait , ni  de  ma  reconnaissance. 
Je  suis  le  moindre  des  agriculteurs , et  dans  un 
pays  qui  peut  sc  vanter  d’être  le  plus  mauvais  de 
France , quoiqu'il  soit  des  plus  jolis  ; mais  qui- 
conque fait  croître  deux  brins  d’herbe  où  il  n’en 
venait  qu'un  rend  an  moins  un  petit  service  à sa 
patrie.  J’ai  trouvé  de  la  misère  et  des  ronces  sur 
de  la  terre  à pot.  J’ai  dit  aux  possesseurs  des  ron- 
ces : Voulez-vous  me  permettre  de  vous  dé- 
fricher? ils  me  l’ont  permis , en  sc  moquant  <lc 
moi.  J’ai  défriché , j’ai  brûlé,  j’ai  fait  porter  de 
la  terre  légère  ; on  a cessé  de  me  siffler,  et  ou  me 
remercie.  On  peut  toujours  faire  un  peu  de  bien 
partout  où  l’on  est.  Le  livre  que  vous  m’avez  fait 
l'honneur  de  m’envoyer,  monsieur,  en  doit  faire 
beaucoup.  Je  le  lis  avec  attention.  Corneille  ne 
me  fait  point  oublier  Triptolèmc.  Agréez  mes  sin- 
cères remerciements , et  tous  les  sentiments  avec 
lesquels  j’ai  l’honneur  d’être,  monsieur,  votre 
très  humble  et  très  obéissant  serviteur. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEiNTAL. 

8 février. 

Non  , mes  anges , non  , jamais  M.  l’ambassa- 
deur Chaiivelin  ne  réussira  dans  sa  négociation 
auprès  du  roi  Cassandre  mou  maître.  Il  veut  que 
Cassandre  ignore  qui  est  Olympie.  Alors  ressem- 
blance avec  Zaïre , alors  plus  de  ce  mélange  heu- 
reux et  terrible  de  remords  et  d’amour,  alors  le 
coup  de  théâtre  du  mariage  est  affaibli , etc.,  elc. 
Je  ne  proposerai  jamais  ce  traité  au  roi  mon  maî- 
tre ; il  me  répondrait  qu’on  le  prendrait  pour  un 
imbécile  s’il  ignorait  la  naissance  de  sa  captive . 
tandis  qu’un  étranger  en  est  informé.  Alonsionr 
l’ambassadeur  doit  savoir  qu’il  n’en  est  pas  de  sa 
cour  comme  de  la  mienne  ; que  noos  serrons  nos 
filles  ; que  les  étrangers  les  aperçoivent  rare- 
ment , et  que  ce  n’est  qu’en  qualité  d’ami  de  la 
mai.son  qu’Anligone  a pu  se  douter  de  quelque 
chose. 

yV.  B.  Quiconque  lit  Cassandre  frémit  cl 
pleure. 
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Mais , quand  je  la  lis , je  transporte , je  fais 
fondre. 

Il  faut  so  donner  le  plaisir  do  faire  jouer  trois 
pièces  nouvelles  en  trois  mois. 

Vraiment  madame  Scaliger  ne  borne  pas  son 
goût  au  théâtre;  son  vaisseau  pour  les  verres  est^ 
malheureusement  le  plus  beau  vaisseau  qui  soit  en 
France. 

Les  Espagnols  ne  se  pressent  pas , à ce  que  je 
vois.  Ah  I quels  lambins  I 

Je  baise  le  bout  do  vos  ailes. 

A MADAME  DE  FONTAINE, 

A PABIS. 

8 férrier. 

Mu  chère  nièce voila  Cassandre  tel  que  je  l’ai 
fait  lire  à M.  le  cardinal  de  Demis , h M.  le  duc 
de  Villars,  à M.  de  Chauvelin,  â des  connaisseurs, 
à ceux  qui  n’ont  que  l'instinct.  Tous  l'ont  egale- 
ment approuve. 

Je  voudrais  que  vousdonnassiezun  jour  h dîner 
à d’Alcmbert  et  'a  Diderot  : il  y a aussi  un  Dami- 
laville , premier  commis  du  vingtième  ; c’est  la 
meilleure  âme  du  monde , c’est  mon  correspon- 
dant, c’est  l'intime  ami  de  tous  les  philosophes. 
Vous  pourriez  mettre  mademoiselle  Clairon  de  la 
fêle.  Je  ne  sais  pas  si  on  la  récitera  jamais  comme 
je  l’ai  lue  ; j'ai  toujours  fait  frémir  et  fondre  en 
larmes  ; mais  comme  je  me  défie  de  l'illusion 
que  peut  faire  un  auteur,  je  l’ai  toujours  soumise 
au  jugement  des  yeux,  qui  sont  plus  difficiles 
que  les  oreilles. 

Je  ne  vois  pas  ce  qui  empêcherait  de  jouer 
Cassandre  vers  la  mi-carême.  On  ne  risquerait 
rien  ; et , en  cas  de  succès , on  le  reprendrait  h 
la  rentrée;  en  cas  de  sifDets,  on  ferait  scs  pûqucs. 

Je  vous  avoue  que  je  me  meurs  d'envie  de  voir 
sur  le  théâtre  un  prêtre  bon  homme , qui  sera  le 
contraire  du  fanatique  Joad,  qui  me  fait  chérir  la 
personne  d'Atlialie. 

Mais  non  , je  change  d'avis , j'abandonne  Paris 
'a  la  Comédie-Italienne  réunie  avec  l’Opéra-Co- 
iiru|uc  contre  Cinna  et  contre  Phèdre.  Je  crois 
Cassandre  très  singulier,  très  théâtral , très  neuf  : 
c'est  précisément  pour  cela  que  je  ne  veux  pas 
qu'on  le  joue. 

Je  me  suis  avisé  de  mettre  des  notes  a la  fln  de 
la  pièce  ; ces  notes  seront  pour  les  philosophes. 
J’y  révèle  les  secrets  des  anciens  mystères  : l'hiéro- 
phautc  me  fournit  le  prétexte  d'apprendre  aux 
prêtres  à prier  Dieu  pour  les  princes  , et  à ne  pas 
SC  mêler  des  affaires  d'état.  Je  prends  vigoureu- 
sement le  parti  d'Atlialie  contre  Joad  : tout  cela 
m’amuse  lieaucoup  plus  qu'une  represoutation 
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que  je  ne  verrais  pas , qui  n’est  pas  faite  pour  les 
partisans  d' Arlequin. 

Nous  UC  perdons  point  notre  temps,  comme 
vous  voyez  ; mais  le  plus  agréable  emploi  que  j’en 
puisse  faire  est  de  vous  écrire. 

A M.  DAMILAVILLE. 

8 février. 

Cher  frère , que  le  Dieu  de  nos  pères  m'a  ' 
donné , lisez  cette  lettre  â cachet  volant , et  en- 
voyez-la. 

Puisqu’il  n’y  a eu  que  neuf  représentations , 
il  fauttmon  cher  frère , en  donner  tout  le  proût  h 
frère  Thieriot  ; je  trouverai  d’aillenrs  le  moyen 
do  récompenser  la  personne  qui  devait  partager. 

Je  ne  vois  pas  sur  quoi  l'on  s’obstine  h me  croire 
l’auteurde  VÉcueildu  Sage,  puisque  j’ai  toujours 
mandé  que  je  ne  le  suis  pas.  Si  les  comédiens 
avaient  une  certitude  que  cette  pièce  est  de  moi , 
ils  seraient  très  fâchés  que  j’en  eusse  abandonné 
le  proQt  h d’autres  qu"a  eux.  Au  reste , Nanine 
n'eut  pas  tant  de  représentations , et  le  Droit  du 
Seigneur  vaut  mieux  que  Nanine.\ 

O le  bon  livre  que  le  Manuel  des  monstres  in- 
quisitoriaux 1 ut,  ut , est.  Mon  frère  aura  un 
Meslier  dès  que  j’aurai  reçu  l’ordre  : il  paraît 
que  mon  frère  n'est  pas  au  fait,  il  y a quinze  à 
vingt  ans  qu'on  vendait  le  manuscrit  de  cet  ou- 
vrage hnit  louis  d’or.  C'était  un  très  gros  in-A®  ’; 
il  y en  a plus  de  cent  exemplaires  dans  Paris.  Frère 
Thieriot  est  très  au  fait.  On  ne  sait  qui  a fait 
l’Extrait;  mais  il  est  tiré  tout  entier,  mot  pour 
mot,  de  l'original.  Il  y a encore  beaucoup  de  per- 
sonnes qui  ont  vu  le  curé  Meslier  : il  serait  très 
utile  qu'on  fit  une  édition  nouvelle  de  ce  petit  ou- 
vrage à Paris  : on  peut  la  faire  aisément  en  trois  ou 
quatre  jours.  On  dit , mes  chers  frères , qu’on  y 
a imprimé  une  petite  feuille  intitulée  le  Sermon 
du  rabbin  Akib,  M.  le  doc  de  La  Vallière , qui 
est  ramasseur  de  rogatons , me  prie  de  rcclicr- 
cher  cette  feuille , que  je  ne  peux  trouver.  Il  est 
expédient  que  mes  frères  l’envoient  k Versailles  , 
h M.  le  duc  de  La  Vallière.  Au  reste , il  est  bien 
h désirer  que  le  nom  du  frère  ermite  ne  soit  ja- 
mais prêné  quand  il  s'agit  de  petits  envois  aux 
frères. 

Les  frères  Cramer  supprimeront  soigneusement 
la  préface  de  l’Oriental.  Helvétius  est  véhémen- 
tement soupçonné  d’avoir  fait  cet  ouvrage.  Est-il 
h Paris,  fr^e  Helvétius? 

Je  voudrais  savoir  quel  est  l’auteur  d’un  libelle 
de  l'année  passée , oublié  cette  anncV:-ci , intitulé 
le  Citogen  de  Montmartre. 

Que  Socrate , Platon  , l.ucrècc,  lipictèto,  Marc- 
Antonin , Julien,  IJayle.  ShaflcsbUry , Holyiig- 
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broke , MiddicUitt , aioil  tous  mes  chers  frères  en 
leur  sainte  et  digne  garde. 

DU  PBINCE  BEN&I  DE  PRUSSE. 

8 Kvrier. 

HonsieoT , lonqiw  je  tU  as  oimife  qui  m'intéreue  et 
m’enlève,  je  m’écrie  : Cest  du  yoitaire!  Voilà  le  eeoli- 
ment  qee  vous  m’ilupires  : c’eet  mon  guide  ; Je  n’en  con- 
nais point  d'autre. 

Les  grandi  peintra  peuvent  apprécier  un  tableau  ; 
mais  combien  y en  a-t-il  qui  peuvent  dire  avec  le  Corrége  : 
Je  suis  peintre?  Cest  un  droit  qui  vous  appartient.  Quant 
à asei,  Jen’eee  être  dans  les  ouvrages  de  goût  esdave  de 
mon  jugement. 

Aptes  eet  aven,  je  puis  vous  dire  que  Fode  que  vous 
réclames  en  laveur  d’un  autre  m’a  plu.  J’y  aà  tioové  on 
cdsnr  pénétrédes  maiu  de  rbumandép  de  la  hardicsas 
dans  les  expressions,  et  plnsieun  vérités.  Ces  sentiments 
sont  dignes  de  vous. 

Putsaiex-vous  jouir  long-temps  de  l'heureux  avantage 
d'éclairer  tes  hommes  1 et  puissé-je  avoir  celui  de  vous 
donner  des  preuves  de  l'estime  avec  laquelle  je  suis , 
monsienr,  votre  très  affectionné  and  et  serviteur  1 
Banal , priuee  de  Prusse. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CBAUVELIN. 

Ans  Délices,  9 février. 

Je  présente  au  roi  Casiandre  mon  maître,  dans 
sa  maisoo  de  campagne  d'Épfaèse,  ce  projet  de 
négociation  de  votre  eiccllencc.  Le  roi  mon  maî- 
tre est  prévenu  pour  vous  de  la  plus  haute  eslimo; 
U connaît  votre  esprit  conciliant,  fécond  , Juste , 
aussi  estimable  qn'aimable.  Il  m’a  assuré  qu'il 
sent  tout  le  prix  de  vos  conseils  , et  qu'il  en  a 
prolité  ; mais  comme  tous  les  princes  ont  leurs 
défauts , je  vous  avouerai  qu'il  y a des  articles 
sur  -lesquels  le  roi  mon  maître  est  téui  comme  un 
mulet.  Il  dit  qu’on  le  regarderait  en  Macédoine 
comme  un  hnbéciie,  s'il  iguornit  la  naissance 
d'Ulympic élevée  dans  sa  cour,  tandis  qn' Antigone 
étranger  est  instruit  de  cette  naissance  ; que  ses 
remords  alors  n'auraient  aucun  fondement  ; 
qu’ils  seraient  ridicules  an  lien  d'étre  terribles  ; 
que,  de  plus,  cette  ignorance  de  la  naissance 
d'Ulympie  rentrerait  dans  les  intrigues  vulgaires 
de  cent  tragéd'ies  où  un  prince  reconnaît  dans 
sa  maîtresse  nn  ennemi  ; et  qu'enfin  ce  que  vous 
croyei  capable  de  soutenir  l'intérêt  serait  capable 
de  le  détruire.  Il  m’a  ajouté  que  les  éclaircisse- 
ments, les  préparations,  les  longues  histoires  que 
cet  arrangement  exigerait,  jetteraient  un  froid 
mortel  sur  un  sujet  qui  marche  avec  rapidité , et 
qui  estpicin  de  chaleur.  Je  lui  ai  représenté  toutes 
vos  raisons , rien  n'a  pu  le  taire  changer  de  sen- 
timent. Assura,  me  dit-il , monsienr  l'ambassa- 
deur d'Athènes  qu'en  tout  le  reste  je  délôre  îi  ses 


avis;  que  je  suis  pénétré  pour  lui  de  la  plus 
vive  rccounaissance  ; que  je  lui  présenterai  Olym- 
pie , si  jamais  il  passe  par  la  Macédoine  poor  aller 
en  Asie. 

Je  vous  confierai  qu’il  est  mfiniraent  touché  des 
charmes  de  madame  l'ambassadrice  ; mais  comme 
il  n’a  que  soixante-neuf  ans,  il  attend  qu'il  en  ait 
soixante  et  douze  pour  faire  sa  déclaration.  Pour 
moi , monsieur,  il  y a loag-lemps  que  je  vous  ai 
fait  la  mienne , et  que  je  vous  suis  attaché  bien 
respectueusement  avec  la  plus  tendre  reconnais- 
sance. 

Sava-vouique  je  perds  mfinimentdans  l'im- 
pératrice de  Rassie?  vous  ne  m'en  soupfonne- 
riez  pas. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aqx  OéUcai,  léTrier. 

Pnisque  vous  êtes  si  bon , monseigneur,  puis- 
que les  beaux-arts  vous  sont  toajours  chers,  votre 
éminence  permettra  que  je  lui  envoie  mon  Com- 
mentaire snr  Cima  ; elle  me  trouvera  très  im- 
pudent ; mais  il  faut  dire  la  vérité  ; ce  n'est  pas 
pour  les  neuf  lettres  qni  composent  le  nom  de 
Corneille  que  je  travaille , c’est  pour  ceux  qui 
veulent  s'instruire. 

la  critique  est  aisée,  et  Part  est  difficile. 

Et  je  'sens  plus  qne  personne  cette  énorme  difD- 
cnlté.  Je  reprendrai  sans  doute  un  certain  C'as- 
$andre  en  sous-oravre  tant  que  je  pourrai.  Je  sais 
trop  heurenx  que  vous  aya  daigné  m’enconrager 
un  peu.  Vous  tronva  dans  le  fond  que  je  res- 
semble h ces  vieux  débauehés  qui  ont  -des  maî- 
tresses h soixante-dix  ans  : mais  qn'a-t-on  de  mieux 
à faire  ? Ne  faut-il  pas  jouer  avec  la  vie  jusqu'au 
dernier  moment  ? n’est-oc  pas  un  enfant  qu’il  but 
bercer  jusqu’il  ce  qn’tl  s’endorme?  Vous  êtes  en- 
core dans  la  llenr  de  voire  êge  ; que  fera-vous 
de  votre  génie  , de  vos  connaissances  acquises,  de 
tons  vos  talents  ? cela  m'embarrasse.  Quand  vons 
aurez  bAti  h Vie,  vous  trouvera  que  Vie  laisse  dans 
l'âme  un  grand  vide , qu’il  faut  remplir  par  quel- 
que cliose  de  mieux.  Vous  possédez  le  feu  sacré  ; 
mais  avec  quels  aromates  le  nourrira-vons?  Je 
vons  avoue  que  je  suis  infiniment  curieux  de  sa- 
voir ce  que  devient  une  âme  comme  la  vfltre.  On 
dit  qne  vous  donna  tous  les  jours  de  grands 
diners.  Eh  ! mon  Dieu , è qui  ? J'ai  dn  moins  des 
philosophes  dans  mon  canton.  Pour  que  la  vie  soit 
agréable,  il  faot  fari  quee  tentias.  Contrainte  et 
cnnni  sont  synonymes. 

Vous  ne  vous  dnntericz  pas  que  j’ai  fait  une 
perle  (buts  rimpéralricc  de  Itnssie  : la  chose  est 
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pourtant  ainsi  ; mais  ii  faut  se  eousoicr  de  tout. 

rie  est  an  songe  ; rèrons  donc  le  pins  gaiement 
que  nous  pourrons.  Ce  u'est  pas  un  rêve  quand 
je  TOUS  dis  que  je  suis  enchanté  des  bontés  de  votre 
cmiaence  y que  je  sois  son  plus  passionne  parti- 
san , plein  d'un  tendre  respect  pour  elle. 

A M.  COLINI. 

Aux  Délices , It  février. 

Mon  cher  Golini , avez-vons  autant  de  vent  et 
de  neige  que  nous  en  avons  ici  ? Plus  je  vis,  moins 
je  m’accoutume  à ces  maudits  climats  scptenlrio- 
naox  ; je  m’en  irais  en  Égypte , comme  le  bon- 
Itomme  Joseph , si  >je  n’avais  pas  ici  famille  et 
affaires. 

J’ai  envoyé  i S.  A.  E.  une  tragédie  que  j’avais 
faite  en  sis  jours , pour  la  rareté  du  fait;  mais  je 
la  supplie  de  la  jeter  au  feu.  Je  l’ai  corrigée  avec 
le  plus  grand  soin , et  je  la  crois  h présent  moins 
indigne  de  lui  être  présentée. 

Algarotti  et  Goldoni  me  flattent  qu’ils  seront  à 
Ferney  au  printemps.  Je  voudrais  bien  que  vous 
pussiez  y être  aussi.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon 
cœur. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LUTZEL- 
BODRG. 

Aox  Dèllcei , té  février. 

J'apprends , madame , par  les  nouvelles  publi- 
ques , une  nouvelle  que  je  ne  veux  pas  crmre  : 
les  gazettes  sont  souvent  très  mal  informées  ; mais 
s’il  y a quelque  fondement  à ce  funeste  bruit,  souf- 
frez f madame  , que  je  mêle  ma  douleur  avec  la 
vôtre.  Je  suis  encore  très  incertain.  Je  ne  peux  que 
me  borner  à vous  dire  combien  je  m’intéresse  à 
vos  peines , si  vous  eu  avez , et  à la  douceur  de 
votre  vie , si  elle  n’est  point  troublée.  Votre  expé- 
rience cl  votre  bon  esprit  vous  ont  appris  que  la 
vie  est  bien  peu  de  cliose , cl  qu’il  faut  au  moins 
en  jouir,  puksquecepeu  est  tout  ce  que  nous  avons. 
Quel(|ue  malheur  qui  nous  arrive , et  qucl(|ue 
|)erte  qu'on  fasse,  la  philosophie  doit  venir  'a  notre 
secours , et  la  sensibilité  de  nos  amis  est  de  quel- 
que consolation.  Si  la  nouvelle  est  malhcurcuso- 
incnt  vraie , je  voudrais  être  près  de  vous  dans  le 
nombre  de  ceux  dont  l’amitié  vous  console.  Vivez, 
madame , et  continuez  de  devoir  votre  santé  à 
votre  régime.  Nous  avons  dans  mon  voisinage  de 
Genève  une  femme  qui  a cent  quatre  ans  passés, 
et  qui  gouverne  très  bien  toute  sa  famille.  Scs  rè- 
gles sont  revenues  'a  cent  deux  ans.  Mais  elle  n'a 
pas  voulu  SC  remarier.  Voii'a  l’exemple  que  je 
vous  prqmsc.  Adieu , madame.  Daignez  agréer  le 
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tendre  intérêt  que  je  prends  à vous  , mon  atta- 
chement , et  mon  respect. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEPFAND. 

Ans  Délices , f4  février. 

Il  y a long-temps , madame , que  le  pédant  com- 
mentateur de  Pierre  Corneille  n’a  eu  l’honneur  de 
vous  écrire  ; il  faut  que  je  vous  dise  une  chose  très 
consolante  pour  les  femmes. 

Il  y a dans  mon  voisinage  de  Genève  une  petile 
femme  qui  a toujours  été  d'un  tempérament  faible  ; 
elle  a eu  hier  cent  quatre  ans,  très  régulièrement, 
cl  vous  jugez  bien  que  les  plaisants  lui  ont  pro- 
posé do  se  remarier  ; mais  eUe  aime  trop  sa  famille 
pour  donner  des  frères  à ses  enfants.  La  partie 
par  où  l’on  pense  ne  s’est  point  affaiblie  en  elle  : 
elle  marche , elle  digère , elle  écrit , gouverne  très 
bien  les  affaires  de  sa  maison.  Je  vous  propose  cet 
exemple  'a  suivre  un  jour. 

Pour  des  hommes  de  ce  caractère,  je  n’en  con- 
nais point  : Bernard  de  Fontenelle  n’était  qu’un 
petit  garçon  auprès  de  ma  Genevoise.  Je  souhaite 
'a  M.  le  président  Uénaull  la  centaine  au  moins 
de  Fontenelle  , mais  je  crois  que  Moncrif  nous 
enterrera  tous.  On  dit  que  sa  perruque  est  mieux 
arrangée  et  mieux  poudrée  que  jamais.  Tout  ce  qui 
me  fâche , c’est  qu’il  ne  fasse  plus  de  petits  vers  ; 
c'est  grand  dommage. 

A propos  de  Moncrif,  j’ai  fait  une  perte  consi- 
dérable dans  l'impératrice  russe  ; mais  sur-le- 
champ  j’ai  pris  l’impératrice-reiue , et  elle  a sou- 
scrit pour  mademoiselle  Corneille , tout  comme  le 
roi  de  France.  11  faut  toujours  avoir  quelques  têtes 
couronnées  dans  sa  manche.  Mademoiselle  Cor- 
neille , d’ailleurs , joue  très  joliment  les  sou- 
brettes. 

Si  j’avais  de  plus  grandes  nouvelles , madame , 
je  vous  en  dirais  pour  vous  amuser  ; mais  vous  avez 
la  meilleure  compagnie  do  Paris  chez  vous , cl  vous 
n’avez  pas  besoin  de  ce  qui  se  passe  au  pied  dos 
Alpes. 

Vivez , madame  ; digérez , pensez , et  même  riez 
do  toutes  les  sottises  do  ce  monde , depuis  l’inqui- 
sitioii  de  Lisbonne  jusqu'aux  pauvretés  de  Paris , 
et  agréez  mou  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

<G  février. 

La  créature  du  pied  des  Alpes  reçoit  la  lettre  rie 
scs  anges , du  t)  du  courant.  Je  réponds  d’abord  à 
l’article  de  M.  do  La  Marche  : il  s’y  est  pris  trop 
tard  : j’ai  le  vol  dos  présidents.  Un  M.  d’Albcrlas , 
d’Aix  ou  Provence , vient  de  me  prendre  tout  ce 
qui  inc  ro.slait  ; M.  de  La  Marche,  huit  jours  plus 
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lit , suroil  eu  cnrtainemcnl  la  pnSfërcncc  ; et , dès 
que  j'aurai  quelques  fonds , Us  scronlà  lui.  Voilà 
pour  le  temporel. 

I,e  spirituel  m'abasourdit.  Vous  devenez  durs 
cl  impitoyables  ; vous  abusez  de  la  bonté  que  j’ai 
eue  d'avertir,  à la  tête  des  scènes  de  Canundrr, 
que  le  temple  est  tantôt  ouvert,  tantôt  fermé,  et 
vous  avez  la  cruauté  de  me  dire  en  face  que , quand 
le  temple  sera  ouvert,  les  acteurs  viendront  jus- 
que dans  le  péristyle.  Esl-ec  ma  faute , à moi  mal- 
beurcui,si  vos  actcursn’ont  point  de  vois,  s'il  faut 
qu’ils  viennent  sur  le  bord  du  Ibéilre  pour  se  faire 
entendre?  De  plus,  quand  le  temple  est  ouvert, 
ne  su|qK)sc-t-on  pas  toujours  les  |)crsouna(îCs  dans 
l'endroit  où  ils  doivent  Cire  ? Et  nommci-moi  donc 
la  pièce  où  quatre  scènes  de  suite  peuvent  natu- 
rellement se  pa.sser  dans  la  même  chambre.  Les 
acteurs  ne  sont-ils  (wrs  tacitement  supposés , par 
le  .s|H‘ctalcnr  bénévole , passer  d'une  cliambre 
à l'autre  ? Mais  vous  n’Clcs  jioinl  bénévoles , cl 
vous  avez  juré  de  m’citcrmincr.  Eh  bien  I je  vous 
saeriHe  la  place  publique  : on  se  battra  dans  le 
parvis  ; et  cela  môme  peut  produire  quelques  vers 
viKOureus  sur  le  sacrilège.  Ensuite  vous  m’accablez 
toujours  do  reproches  au  sujet  d’une  fille  qni  rent 
sirvir  sa  mère,  et  vous  savez  en  votre  conscience 
(pie  j'ai  rliangé  ce  passage. 

Je  ne  vous  entends  point,  ou  pluliR  vous  ne 
m'avez  pas  entendu  quand  vous  m'écrivez  que 
• c'est  une  énigme  inconcevable  , dans  Olympie, 
■ de  dire  à Cassandre  ; 

- De  ce  limipte  surtout  garde-toi  de  sortir.  •• 

Dnoi  I sa  mère  vient  do  lui  dire  que  Cassaudre 
doit  Cire  as.sassiné  an  sortir  du  temple,  et  Olym- 
pic , qui  aime  Cassandre , ne  l'averlira-t-elle  pas 
malgré  elle  ? et  ce  n’est  pas  là  une  belle  situation  ? 
Je  présume  que  vous  avez  lu  trop  rapidement  la 
sct-nc  do  quatrième  acte  entre  la  mère  et  la  fille  ; 
je  soupçonne  qu'il  faut  appuyer  davantage  sur  cet 
assassinat  qui  doit  se  commettre  au  sortir  dit  tem- 
ple , afin  que  vous  n'ayez  plus  de  prétexte  de  me 
perséenter.  Vous  avez  encore  la  barbarie  do  ne 
pas  vouloir  que  Cassandre,  le  fils  de  la  maison  , 
eût  eu  mille  atlenlious  pour  l’esclave  de  son  père. 
Où  est  donc  la  contradiction  ? 

D'ailleurs  chaque  jour  on  colle  un  petit  papier  ; 
je  vous  en  ai  envoyé  trois  ou  quatre , et  j'en  ai  dix 
on  douze.  Je  travaille  sans  relâche , et  pour  qui  ? 
|K)iir  un  |>enple  ignorant , égaré , volage , qui  s'en- 
nuiera aux  scènes  de  Caliliim  et  de  César,  et  qui 
coiin  a en  foule  à la  Fatale  union  fl' Arlequin  et  de 
lu  Foire. 

Voilà  ce  ipii  devrait  nllnmer  en  vous  tiiie  sainte 
(t  loinageiisc  haine. 


Hélas  I j'avais  renoncé  an  tripot  ; vous  m'avez 
rembftté,  vous  m'avez  renquinandé , et  je  suis  dans 
l'amertume. 

De  vous  accabler  encore  de  petits  papiers  à col- 
ler , cela  vous  serait  1res  incommode  à la  longue  ; 
il  vaut  mieux  reprendre  la  louable  coutume  de 
renvoyer  l'exemplaire , d'autant  plus  que , pen- 
dant qu’il  sera  en  roule  , on  aura  fait  encore  peut- 
être  force  changements  nouveaux  pour  plaire  à mes 
anges. 

Mais  ils  ne  m'ont  rien  dit  du  livre  infernal  de 
cc  curé  Jean  Mcsiier,  ouvrage  très  uéeessaire  aux 
anges  de  ténèbres  , excellent  catéchisme  de  liel- 
zébutli.  Sachez  que  ce  livre  est  très  rare , c'est  un 
trésor.  Faites  tant  que  vous  pourrez  les  pins  sages 
efforts  contre  l'in/...,  vous  rendrez  service  au 
genre  humain.  Mille  tendres  respects, 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

HUMBLE  BÉl’U.VSE  A l'ÉOIT  DE  UES  AKUES, 

oossâ  mua  es  la  souiDtàaa,  I6  pÉraisa. 

A Ferney,  14  février. 

lai  créature  V.  fera  ponctuellement  lontcc  que 
ses  anges  lui  ont  signifié. 

Il  enverra  lettres,  déclarations  conformes  à 
leur  sage  et  bénigne  volonté,  et  ne  fera  pas 
comme  le  parlement  de  Bourgogne , qui  cesse  ses 
fonctions  parce  qu'il  croit  qu'on  lui  a dit  des  in- 
jures. 

Il  n'attend  que  la  pièce  pour  la  faire  repartir 
sur-le-champ  avec  force  corrections;  il  aviso  ses 
divins  anges  qu’on  a plus  étendu , plus  circon- 
stancié le  meurtre  de  Cassandre , qui  doit  s’exé- 
cuter au  sortir  du  temple , afin  que  nul  ne  soit 
surpris  do  voir  que  la  pauvre  Olympie , après  avoir 
précédemment  prié  Cassandre  de  vider  le  temple , 
lui  dise  tout  effarée  de  n’en  pas  sortir.  Si  mes 
anges  s’y  sont  mépris , bien  d’antres  s'y  mépren- 
draient. 

Quant  au  local , je  ne  vous  entends  point , nu 
vous  no  m'entendez  pas , et,  dans  l’nn  et  l'antre 
cas , c’est  ma  faute.  Peut-être  a-l-on  oublié  dans 
la  copie  de  marquer  qne  le  temple  est  fermé  à la 
première  scène  dn  quatrième  acte , et  ouvert  en- 
suite. C'est  au  pied  d'un  autel , et  près  d'une  co- 
lonne , que  Cassandre  trouve  Olympie  ; ils  se  par- 
lent vers  cet  autel  qui  est  dans  le  temple.  Si  les 
acteurs  n'ont  pas  la  voix  assez  forte  pour  se  faire 
entendre  de  l'intérieur  de  ce  temple  , ce  n’est  jias 
ma  faute  ; s'ils  avancent  un  peu  dans  le  parvis , 
le  public  suppose  toujours  qu'ils  sont  dans  l'inté- 
rieur, et , tant  (|u’il  voit  le  temple  ouvert , il  est 
.nssez  sous-entendu  que  la  sièiic  est  dans  cc  tem- 
ple. Jamais  l'iiiiilé  du  lieu  n'a  éb-  plus  l igoureu- 
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SümpnlolKfrviv.  M sorailhsmiliaili'rqiiclafnçaili’ 
du  l«iu|ilr  UC  laissât  i|uc  liuit  pieds  pour  In  vesti- 
bule ; que , les  portes  du  temple  étant  ouvertes , 
les  acteurs  ne  s’avaneassent  jamais  jusque  dans 
ce  vestibule  ouvert , jusque  dans  ce  |>arvis.  Mais , 
encore  une  fois , si  leur  voix  alors  ne  fesait  pas 
asseï  d'effet , il  faudrait  bien  leur  passer  de  s'a- 
vancer deux  ou  trois  pas  dans  ce  parvis.  Je  sonp- 
eonne  que  vous  ave*  cru  que  la  porte  du  temple 
devait  être , commeh  l’ordinaire , dans  le  fond  du 
Uieâtrc  ; mais  non  , clic  est  sur  le  devant.  Ima- 
einci  qu'au  premier  acte  la  tuile  se  lève  ; on  voit 
sur  le  bord  du  théâtre  la  façade  d'un  temple  fenm'  ; 
■Sostène  est  h la  porte  du  temple  ; cette  porte  s’ou- 
vre. Dès  que  la  toile  est  levée , Cassandre  sort  du 
temple  pour  parler  à Sostène  , et  la  porte  se  re- 
ferme incontinent , après  avoir  laisse  voir  au  spec- 
tateur deux  longues  liles  de  prêtres  et  de  prêtresses 
couronnés  de  Heurs  , et  une  detcoration  magnill- 
quement  illuminée  au  fond  du  sanctuaire.  f.'œil 
toujours  curieux  et  avide  est  fâché  de  ne  voir 
qu'un  instant  ce  beau  spectacle  ; mais  il  est  ravi 
lorsqu’à  la  troisième  scène  il  voit  la  pompe  de  la 
uiTémonicdn  mariage  dans  ce  temple  , et  Antigone 
qui  frémit  de  colère  à la  porte. 

Il  ne  s'agit  donc  que  de  marquer  en  marge 
expresscraent  les  endroits  où  les  acteurs  doivent 
être. 

Il  serait  à souhaiter  qu’on  pût  représenter  une 
place , un  parvis , un  temple  ; mais , puisque  dans 
nos  petits  (r/pots  parisiens  nous  ne  pouvons  imiter 
la  magnificence  du  théâtre  de  Lyon , il  faut  sup- 
pléer comme  on  peut  à notre  mesquinerie.  On 
fermera  donc  le  temple  au  commencement  du  qua- 
trième acte , et  Cassandre  et  Autigone , qui  étaient 
dans  l'intérieurh  la  Un  du  troisième , seront  dans 
le  vestibule  ou  parvis  au  commencement  du  qua- 
trième ; ils  seront  prêts  h fondre  l'un  sur  l'antre , 
partant  chacun  de  la  première  coulisse  , le  grand- 
prêtre  et  sa  suite  an  milieu.  Cela  doit  faire  un 
très  beau  spectacle.  Tout  parle  aux  yeux  dans 
cette  pièce , tout  y forme  des  tableaux , tantât  at- 
tendrissants , tantôt  terribles. 

Ce  genre  un  peu  nouveau  demande  le  plus 
grand  concert  de  tous  les  acteurs  et  du  décora- 
teur , et  ce  n'eSt  peut-être  pas  l'ouvrage  de  six 
jours. 

Un  des  tableaux  les  plus  difficiles  h exécuter 
est  celui  où  Statira  est  mourante  entre  les  mains 
d'Ulynipic,  qui,  embrossantsa  mèrect  repoussant 
Cassandre  , appelant  du  secours , et  craignant  en 
même  temps  pour  son  amant  et  pour  sa  mère , doit 
exprimer  un  mélange  de  mouvements  et  de  pas- 
sions qui  ne  peut  être  rendu  que  par  une  actrice 
consommée.  Ix  tableau  du  cin<|uièine  acte  est 
d'une  exécution  encore  pliisdifficile  ; ainsi  j'avoue 


avec  mésanges  qu'il  n'y  a que  inademoisclle  Clai- 
ron qui  piiissi' jouet  Olyinpie.  Il  me  semble  qu'elle 
a (Ktur  elle  le  premier  acte,  le  quatre,  et  le  cinq  ; 
Statira  ii'en  a que  deux  où  elle  efface  sa  fille.  I)« 
plus , on  peut  donner  à la  pièce  le  nom  d'Olym- 
pk , aliii  ()ue  inademoisclle  Clairon  aiteucorc  plus 
d'avantages , et  paraisse  jouer  le  premier  rôle. 

J’avouerai  encore , après  y avoir  bien  pensé  , 
qu’il  vaut  mieux  ne  point  donner  la  pièce  au  théâ- 
tre que  de  la  hasarder  entre  des  mains  <iui  ne 
soient  pas  exercées  et  accoutumées  'a  faire  appro- 
cher celles  du  parterre  ritiie  de  l'autre. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOU VILLE. 

tS  février. 

Non  , cela  n'est  |>as  vrai , avec  le  respect  que  je 
vous  dois:  vous  n'avez  point  lu  C(a%amlre;  vous 
avez  lu , monsieur  le  marquis  , une  esquisse  de 
Castmdre,  à laquelle  il  manque  cent  coups  de 
pinceau , et  dont  quelques  figures  sontestropiéi's. 
Dieu  seul  peut  créer  le  monde  eu  huit  jours  ; mais 
moi  je  n'ai  pu  créer  que  le  chaos.  Ce  n'est  pas  sans 
peine  que  je  crois  enfin  l'avoir  débrouillé.  Ca.ssan- 
dre  et  Olympic n'intéressaient  pas  assez,  et  toutes 
les  critiques  qu’on  peut  faire  n’approebent  (tas  de 
celle-là.  C’est  l'intérêt  de  ces  deux  amants  qui  doit 
être  le  pivot  de  la  pièce , sans  préjudice  de  vingt 
autres  détails.  La  première  chose  qu’il  faut  faire 
est  donc  que  M.  d'Argental  ait  la  bonté  de  me  ren- 
voyer l’original,  sur  lequel  on  recollera  proprement 
une  soixantaine  do  vers  absolument  niH:essaire$  ; 
ensuite  roadcmoisellc  Clairon  verra  peut-être  que 
le  rôle  d'OIympie  est  plus  intéressant  que  celui 
d'électre , qu'elle  a joué  quand  mademoiselle  Du- 
mesnil  a joué  Clytemnestre. 

Au  reste , j'ai  très  peu  d’empressement  pour 
donuer  cette  pièce  au  théâtre  ; nous  allons  la  jouer 
àFerney;  il  est  juste  que  je  travaille  un  peu  pour 
mon  plaisir  et  pour  celui  de  madame  Denis.  Si  je 
; livrais  cette  pièce  aux  comédiens , je  ne  voudrais 
' pas  leur  abandonner  la  part  d’auteur,  comme  j'ai 
fait  dans  les  pièces  précédentes.  Je  voudrais  que 
cette  part  fût  pour  mademoiselle  Clairon , made- 
moiselle Dumesnil,et  Lekain.  Mais  nous  n’en 
sommes  pas  là.  Il  faudraitque  jefusscà  Paris  pour 
diriger  celte  pièce,  qui  est  toute  d'appareil  et  de 
spectacle,  et  qui  d'ailleurs  n’est  guère  du  bru  or- 
dinaire. Le  ridicule  est  fort  à craindre  dans  tout 
eequi  est  hasardé.  Maisil  est  impossiblequc  j'aille 
1 à Paris  : ni  mon  goût , ni  mon  âge  , ni  ma  santé , 
I ni  Corneille , no  le  permettent.  Je  me  vois  avec 
; douleur  privé  de  la  consolation  de  vous  revoir  : 

' car  vous  ne  quitterez  point  le  théâtre  ilc  Paris  pour 
celui  de  Ferney.  Conservez  - moi  vos  bontés,  et 
I soyez  sûr  que  j'en  sens  tout  le  prix. 
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A M.  LE  MARQUIS  DE  CRAUVELIN. 

A Ephite , 16  février. 

Votre  excellence  C5l  bien  persuadée  de  tous  les 
senlimcnls  que  le  roi  mon  niailrc  a pour  elle.  Il 
s'intércs.se  à votre  sanlé;  il  m'en  a iiarléavcc  une 
sensibilité  qui  est  bien  rare  dans  les  personnes 
Od  upées  de  grandes  affaires.  C’est  un  exemple 
que  vous  lui  avez  donné  ; il  sait  que , dans  la 
guerre  cl  dans  les  négodalions , vous  avez  tou- 
jours cultivé  l'amilié , et  que  vous  paraissez  tou- 
jours occupé  de  vos  amis  comme  si  vous  aviez  du 
tempsde  reste.  Votre  caractère  l'encbante.  Il  a été 
lui-même  assez  malade  ; mais , dès  que  sa  ma- 
jesté macédonienne  a été  en  état  do  raisonner , je 
lui  ai  fait  part  de  vos  remontrances.  Il  admire 
toujours  la  sagacité  de  votre  génie  et  la  facilité  de 
vos  moyens;  il  dit  qu'il  n'a  jamais  connu  d'esprit 
plus  conciliant.  J'ai  pris  ce  temps  pour  lui  dire  : 
Faites  donc  ce  qu'il  vous  propose  ; il  m’a  r^ndu 
que  cela  lui  était  impossible.  « Mettez-vous  à ma 

• place  , m'a-t-il  dit.  Que  m’importe  d’avoir  au- 
« trefois  donné  un  coup  de  sabre  'a  une  Persane? 

• quels  si  grands  remords  pourrais-je  en  avoir,  si 
I je  n'étais  pas  éperdument  amoureux  de  sa  bile? 

• n'ai-je  pas  dit  exprès  b mon  maitre  de  la  gardc- 
« robe  : 

- Ces  expûtUms,  eesnayitènscicbcs, 

- iDdiClereiiu  eus  rois,  et  par  moi  rachcrcbcs. 

Elle  en  était  l'objet  ; mon  Ame  crimîoeUe 

« N'osait  parler  aux  dieux  que  pour  approcher  d'elle. 

Acte  IV , scène  4. 

a Vous  savei , a-t-il  ajouté , qn'on  ne  slnté- 

• reasc  guère  qu''a  nos  paasions , et  tris  peu  i nos 
a dévotions  ; si  je  me  suis  confessé , et  si  j’ai  oom- 

• mnnié , on  sent  bien  que  c'est  pour  Olyinpic. 
a J'insiste  encore  sur  les  ridicules  qu'on  me  don- 
a nerait  si  mon  pire  et  moi  avions  en  pendant 
a treize  ans  la  flUo  d’Alexandre  entre  nos  mains , 
a après  l'avoir  prise  dans  sou  palais , et  que  noiK 
a n’en  sussions  rien,  a 

Je  no  vois  d'autre  réponse  à cet  argument  que 
de  bitir  un  roman  i la  faQOo  de  Calprenède , et  do 
supposer  un  Us  d'aventures  improbables , d’ame- 
ner quelque  vieillard , quelque  nourrice  qu'il 
faudrait  inlerrogor  ; et  ce  nouveau  bl  romprait  in- 
failliblement le  fil  de  la  pièce.  L'esprit  partagé 
cotre  tant  d'événements  perdrait  de  vue  le  prin- 
cipal intérêt,  a II  y a bien  plus , dit-il  ; une  reeou- 

• naissance  est  touchante  quand  elle  se  faitentre 
a deux  personnes  qui  ont  intérêt  de  se  recon- 

• naître  : mais  Cassandre , en  apprenant  que  sa 
a maîtresse  est  la  bile  de  Statira , u'apprcndrail 
a qu’une  très  fâcheuse  nouvelle.  De  plus , il  fau- 
« drait  deux  reconnaissances  au  licud'ime,  celle 


a d Olympie  cl  celle  de  Slalira  ; l’une  fcrail  tort  à 
• l’autre,  a 

Je  voiis  avoue  que  j'ai  été  fort  ébranlé  de  toutes 
CCS  raisons  que  le  roi  mou  mailre  m'a  déduites 
fort  au  long , et  dont  je  communique  le  faible  pré- 
cis à votre  excellence.  Je  l'en  fais  juge,  et  je  la  sup- 
plie de  considérer  dans  quel  embarras  elle  nous 
jetterait , s’il  fallait  refondre  toute  la  pièce  uni- 
quement pour  faire  apprendre  par  Antigone  ce 
qu’on  peut  très  bien  savoir  sans  lu. 

On  nsa  envoyé  do  petit  royaume  dos  Canles  , 
situé  au  bout  de  l'Occident , un  petit  écrit  ooncer- 
nant  des  prêtres  des  idoles,  qu'on  appelle  jésuites  ; 
je  ne  sais  ce  que  c'est  que  cotte  affoire , ou  ne 
s'en  soucie  guère  a Épitèse.  J'on  fais  part,  b tout 
hasard  , b votre  cxcelleuce.  Statira , Olympie  , 
et  rbiéropbaote , font  mille  voeux  pour  vous  et 
madame  l'ambassadrice. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

A Ferney,9G  février 

Je  ne  savais  où  vous  prendre , monsieur  ; vous 
ne  m'avez  point  informé  de  votre  demoore  b Pa- 
ris ; je  ne  pouvais  vous  remercier  ni  de  votre  sou- 
ve&ir  ni  de  votre  excellent  pâté.  Je  vons  crois  ac- 
tuellement dans  votre  chfttean  ; le  mien  est  un 
I peu  entonré  de  neiges.  Je  crois  le  climat  d'Aogon- 
lème  plus  tempéré  que  le  nAtrc  ; et  je  vons  avooe 
' que  si  je  m'applaudis  en  été  d'avoir  fixé  mon  sé- 
jour eolre  les  Alpes  et  le  mont  Jura , je  m'eo  ré- 
pons faeaueoiq»  pendant  l'hiver.  Si  on  ponvaitêtre 
Périgourdin  en  janvier  et  Snisse  en  mai , ce  serait 
une  assez  jolie  vie.  Est-il  vrai  qne  vous  avez  des 
Heurs  au  mois  de  février?  pour  moi  je  n'oi  qne 
des  glaces  et  des  rburoatismos. 

Je  reçois  dans  ce  moment , monsienr , votre 
lettre  du  1 5 février  ; je  vois  qnojenemesuiÿpas 
trompé.  Je  vons  tient  très  henrani  d'être  loin  de 
toutes  les  tncassories  qui  affligent  Paris,  la  cour, 
et  le  royanme.  Je  n'ai  point  encore  vn  le  Mémoire 
de  H.  le  maréchal  de  Broglie , mais  j'sagnre  mal 
de  ccUedivision.  Void  on  petit  Mémoire  en  faveur 
des  jésuites  ; j'ai  ern  qn’il  vous  amuserait. 

On  me  mande  q^  madame  de  Pompadonr  est 
attaquée  d'une  goutte  sereine  qui  Ini  a déjà  fait 
perdre  uo  oeil , et  qui  menace  l'autre.  L’Amonr 
était  aveugle,  mais  il  ne  feut  pas  que  Vénus  le  soit. 
Il  y a un  autre  dieu  aveugle,  c'est  Plutns  ; celni-lb 
a non  seulemenl  perdu  les  yenz , mais  les  mains  ; 
j'entends  les  mains  avec  lesqnelles  on  donne  : car 
ponr  celles  avec  lesquelles  on  prend,  il  en  a plus 
que  Briarée.  J'ai  fait  une  très  grande  perte  dans 
l'impératrice  de  Russie,  et  je  ne  In  réparerai  pas; 
elle  m'accablait  do  bontés.  Elle  venait  de  sou- 
scrire ponr  deux  oents  exemplaires  en  faveur  <le 
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luadcmoisollc  Corncillo.  I.a  iilitloso|>iHO  console 
(le  Unit  ; cl  il  n'y  a de  la  idiilosopliic  que  dans  la 
retraite.  Jouissez  de  la  vdlrc,  jouissez  de  vous- 
inêinc  et  consorvez-moi  vos  bont<;s. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney,  ï mars. 

O mes  anges,  vous  aurez  incessamment  Acan- 
the couforme  à la  prud'boromie  de  la  police  et  aux 
volontés  du  parterre , volontés  qui  soi\]^ souvent 
des  caprices  auxquels  il  ne  faut  pas  se  rendre 
avcoglémcnt , mais  qu'il  ne  faut  pas  dioqucr  avec 
trop  d'obstination. 

A l'égard  de  Cassandre,  nous  avons  du  temps; 
et  si  mon  ours  de  six  Jours  demande  six  mois 
pour  être  lécfaé , nous  lécherons  six  mois  entiers 
sans  plaindre  notre  peine , puisque  vous  ne  la 
plaignez  pas.  Vous  êtes , vous  dis-je , d'impitoya- 
bles anges  ; vous  ue  faites  pas  seulement  atUm- 
lion  que  j'ai  tout  Pierre  Corneille  sur  les  bras , 
et  encore  THistoire  générale  des  sottises  des  hom- 
mes , depuis  Charlemagne  jusqu'à  n<^  temps  ; 
que  je  suis  vieux  et  malade,  et  que  je  me  tue  pour 
une  nation  un  pou  ingrate  ; mais  mes  anges  me 
licnneut  lieu  de  ma  nation. 

Vous  ne  m'avez  rieoclitde  la  façon  dont  le  pu- 
blic a appliqué  certains  vers  d’Aménaîde  an  ma- 
réchal (le  Brogiie. 

Vous  ne  daignez  pas  me  rassurer  sur  la  pré- 
tendue intelligence  de  Pierre  iii  et  de  Frédéric  m; 
j'y  suis  pourtant  très  intéressé  en  qualité  d'histo- 
riograpbe  russe  ; mais  tons  ne  me  croyez  (]ue  ci- 
toyen des  fauboui^  d'Épbèse.  Vous  savez  que  ma 
chère  impératriœ  Élisabeth  avait  souscrit  deux 
cents  cxcmpluires  pour  Marie  Corneille. 

Vous  ne  me  dites  rien  non  plus  du  parlement 
de  Bourgogne , qui  s’est  avisé  aussi  de  cesser  de 
rendre  justice  pour  faire  dépit  an  roi , qui  sans 
doute  est  fort  afÔigé  ({u’on  ne  juge  point  mes  procès. 
Le  monde  est  bien  fou , mes  chers  anges.  Pour  le 
parlement  de  Toulouse , il  juge  ; il  vient  de  con- 
damner un  ministre  de  mes  amis  à être  pendu , 
trois  gentilshommes  à être  décapités , et  cinq  ou 
six  bourgeoisaux  galères;  le  tout  pour  avoir  chanté 
des  chansons  de  David.  Ce  parlement  de  Toulouse 
n'ahnc  pas  les  mauvais  vers. 

Je  baise  vos  ailes  aveccomponction. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

A Ferney,  ce  B mare. 

Oui , monseigneur,  ceux  qui  disaient , quand 
vous  fîltcs  ministre  pour  trop  peu  de  temps  : Cclui- 
/«  ilu  moins  sait  lire  et  écrire,  avaient  bien  rai- 
son. Votre  éminence  daigne  sc  souvenir  de  Cns- 


irtw/re,  et  me  donne  un  excellent  conseil  que  je 
vais  siir-lc-champ  nictlre  en  pratique.  Vous  jugez 
encore  mieux  Cinna;  rien  n’est  mieux  dit  : C’est 
plutôt  un  bel  ouvrage  qu’une  bonne  tragédie.  Jo 
souscris  à ce  jugement.  Nous  n’avons  guère  de  tra- 
gédies qui  arrachent  le  cœur  ; c’est  pourtant  ce 
qu'il  faudrait. 

Vous  savez  peul-étre  ce  qui  arriva  a TancrMc, 
il  y a huit  ou  dix  jours  ; je  ne  dis  pas  que  ce  Tan- 
crt'de  arrache  l'âme , ce  n’est  pas  cela  dont  il  s’a- 
git ; il  y a des  vers  ainsi  tournés  : 

On  (K>poMille  Tamrèdc , on  l’eoiile , on  l’ottlnige  ; 

C'tsl  l«  tort  d'un  hcrot  d'étre  persécuté. 

Acte  s , scène  6. 


Tout  le  monde  battit  des  mains,  on  cria  Brogiie  ! 
Brogiie!  et  les  battements  recommencèrent;  ce 
fut  on  bruit,  un  tapage,  dont  les  échos  retentiront 
jusqu’au  difitoau  où  les  deux  frères  vont  faire  dn 
cidre.  Si  les  voix  des  gens  qui  pensent  étaient  enten- 
dues, les  échos  de  Montélimart  feraient  aussi  bien 
dn  bruit.  Je  fais  une  réflexion  en  qualité  d’histo- 
riographe : c’est  que  pendant  quarante  ans  , de- 
puis l’aventure  du  marquis  de  Vardes , Louis  xiv 
n’exila  aucun  homme  de  sa  cour. 

Pour  vous,  monseigneur,  vous  avez  un  grand 
ombrello  d’écarlate  qui  vous  mettra  toujours  à 
couvert  de  la  pluie , vous  aurez  toujours  la  plus 
grande  considération  personnelle.  Une  chose  en- 
core qui  met  votre  âme  bien  à son  aise , c’est  que 
tous  les  hasards  sont  pour  vous , et  qu’il  n’y  en  a 
point  contre  ; votre  jeu , au  fond , est  donc  très 
beau. 

A propos  de  hasards , la  ville  de  Geneve , qui 
est  celle  des  nouvellistes,  dit  que  la  Martinique 
est  prise , et  que  Pierre  m est  d’accord  avec  Fré- 
déric ni  ; et  moi  je  ne  dis  rien , parce  que  je  oc 
sais  rien,  sinon  qu'il  fait  très  froid  dans  l’enceinte 
de  nos  montagnes , et  que  je  suis  actuellement  en 
Sibérie.  Mon  pays  est  pendant  l’été  le  paradis  ter- 
restre ; ainsi  je  lui  pardonne  d’avoir  on  hiver.  Je 
dis  mon  pays , car  je  n'en  ai  point  d’autre.  Je  n’ai 
pas  un  bouge  à Paris , et  on  aime  son  nid  quand  on 
l’a  bâti.  La  retraite  m’est  nécessaire , comme 
le  vêtement.  J’y  vis  libre , mes  terres  le  sont , je 
ne  dois  rien  an  roi.  J'ai  on  pied  en  France , l’au- 
tre en  Suisse  ; je  ne  pouvais  pas  imaginer  sur  la 
terre  une  situation  plus  selon  mon  goût.  On  arrive 
an  bonheur  par  de  plaisants  chemins.  Ce  bon- 
heur serait  bien  complet , si  je  pouvais  faire  ma 
cour  'à  votre  éminence.  Je  la  quitte  pour  aller 
faire  une  répétition  sur  notre  théâtre , et  très  joli 
théâtre , d’une  comédie  de  ma  façon.  Ah  ! si  vous 
étiez  l'a , comme  nous  vous  ferions  une  belle  ha- 
rangue, rccreati  sacra  prœseniia!  J’ai  le  cœur 
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serré  de  vous  préseulcr  de  loin  mon  très  tendre  et 
{>r«>rund  respeet. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ferncy , 8 mars. 

Paire  d’anges , madame  Scaliger  est  plus  que 
Scaliger  ; elle  a du  génie  ; je  suis  plein  de  recon- 
naissanee  et  de  vénération.  C’est  encore  peu  que 
du  génie,  elle  est  bon  génie.  Assez  de  dames  di- 
sent leurs  dégoûts , assez  disent,  en  tournant  la 
UJtc  : Ah , C horreur  ! et  puis  vont  jouer  et  souper; 
niais  trouver  le  mal  et  le  remède , cela  n’est  pas 
du  train  ordinaire.  Je  ne  peux  encore  prendre  un 
parti  sur  ce, qu’elle  pro|>osc  ; j’avais  fait  ce  Cas- 
sandre  ou  cette  Olympie  uniquement  pour  le  cin- 
quième acte.  Je  voulais  hasarder  de  faire  voir  une 
fenune  mourant  de  douleur  ; je  me  disais  : Le  pré- 
sident Héuault , dans  son  petit  livre,  fait  mourir 
vingt  ministres  de  chagrin  ; (>ourquoi  Statira  n’en 
mourrait-elle  pas?  Eu  la  peignant,  surtout  dès  le 
second  acte,  accablée  de  ses  douleurs,  et  languis- 
sante, et  invoquant  la  mort^  et  n’attendant  que 
ce  moment,  cela  ii’était-il  pas  cent  fois  plus  tou- 
chant, cent  fois  plus  naturel,  que  de  faire  expirer 
de  douleur  , en  un  seul  verset  d’uue  seule  bou- 
chée , une  sotte  princesse , dans  Suréna?  Ah  ! 
que  cola  est  beau  ! disaient  les  cornéliens  que  j’ai 
vus  dans  ma  jeunesse. 

Non , je  ne  pleure  point , madame  ; mais  je  meurs. 

CoBiiaiLLz , Surina , acte  v , scène  5. 

r.t  moi  je  dis  : Que  cela  est  froid  \ que  cela  est  pau- 
vre ! Alt  1 ce  que  je  commente  ne  me  plaît  guère. 
Enfin  pourquoi  un  bûcher  no  vaudrait-il  pas  le 
|M)nt  aux  ânes  du  coup  de  poignard  ? 

Pourquoi , avant-hier,  un  acteur  qui  lisait  la 
pièce  aux  autres  acteurs  qui  vont  la  jouer  chez 
moi , dans  huit  jours , nous  fil-il  tous  fondre  eu 
larmes  ? Attendons  ces  huit  jours  ; laissez-moi 
jouer  la  pièce  telle  que  je  l’ai  achevée,  laissez-moi 
reprendre  mes  esprits  ; je  n’en  peux  plus , je  sors 
dti  bal , ma  tête  n’est  point  à moi.  — Un  bai , 
vieux  fou?  un  bal  dans  tes  montagnes?  et  à qui 
l’as-tu  donne?  aux  blaireaux?  — Non,  s’il  vous 
plaît;  a très  bonne  compagnie  ; car  voici  le 
fait  : nous  jottàmes  hier  le  Droit  du  Seiyneur, 
et  cela  sur  un  théâtre  qui  est  plus  joli , plus  bril- 
lant que  le  vôtre  assurément.  Notre  théâtre  est  fa- 
vorable aux  cinquièmes  actes  ; la  ûu  du  quatrième 
fut  rc^ue  très  froidement , comme  elle  mérite  de 
l’étrc;  mais  à ces  vers  Je  vais  partir...  Je  ne 
partirai  plus;  Avouez  donc  la  yageure perdue... 
J' aime...  Eh  bien  donc,  régnez;  à ces  vers  si 
vrais , si  naturels , si  indignement  retranchés , 


il  parlait  des  applaudissements  des  mains  et  du 
ca'ur.  J’avoue  que  la  pièce  est  bien  arrondie,  mais 
en  On  c’est  notre  cinquième  acte  qui  a plu.  A des 
Allobroges , direz-vous  : non  ; a des  gens  d'uu 
goût  très  sûr,  et  dont  l’esprit  n’est  ni  frelaté  ni  ja- 

l' loux , qui  ne  cherchent  que  leur  plaisir,  qui  ne 
connaissent  pas  celui  de  critiquer  à tort  et  à tra- 
vers , comme  il  arrive  toujours  à Paris  h une  pre- 
mière représentation,  comme  il  arriva  a l'Enfant 
prodigue,  à Nanine,  à Sémiramis,  a Mahomet, 
â Zaïre^oni  a Zaïre.  On  est  assez  lâche  i>our 
céder  quelquefois  à d’impertinentes  critiques  ; on 
sacriOe  des  traits  noblement  hasardés , auxquels 
le  public  s’accoutumerait  en  quatre  jours.  Il  y a 
UU  beau  milieu  à tenir  entre  l’obstination  contre 
les  critiques  des  sages,  et  l’esclavage  de  la  criiiqiu* 
des  fous.  Vous  ôtes  mes  sages,  mais  soyez  fermes. 
Oui , le  Droit  du  Seigneur  a enchanté  trois  cents 
personnes  de  tout  état  et  de  tout  âge , seigneurs  et 
fermiers , dévotes  et  galantes.  On  y est  venu  de 
Lyon , de  Dijon,  de  Turin.  Croiriez-vous  que  ma- 
demoiselle Corneille  a enlevé  tous  les  sulTrages  ? 
Comme  elle  était  naturelle , vive , gaie  ! commo 
elle  était  maîtresse  du  théâtre , tapant  du  pied 
quand  on  la  sifflait  mal  h propos  I 11  y a un  endroit 
où  le  public  l’a  forcée  de  répéter.  J’ai  fait  le 
bailli,  et,  ne  vous  déplaise,  à faire  pouffer  de 
rire.  Mais  que  faire  de  trois  cents  personnes  au 
milieu  des  neiges , ’a  minuit  que  le  spectacle  a 
Uni  ? il  a fallu  leur  donner  à souper  à toutes  ; 
ensuite  il  a fallu  les  faire  danser  : c’était  une  fête 
assez  bien  troussée.  Je  ne  comptais  que  sur  cin- 
quante personnes  ; mais  passons  , c’est  trop  me 
vanter. 

Nous  jouons  Cassandre  dans  huit  ou  dix  jours; 
. je  vous  dirai  l’effet.  Comptez  que  nous  sommes 
très  bons  juges,  parce  que  nous  sommes  la  nature 
pure  ctéclairéc  ; flez-vous  à nous. 

Je  reviens  de  Cassandre  â mon  impératrice.  Je 
savais  bien  qu’Ivan  Schowalow,  mon  favori  et 
celui  d’Élisabeth,  avait  raccommode  la  princesse 
impériale  avec  la  mourante  ; mais  on  me  dit  que 
dans  le  fond  il  est  fort  mal  avec  l’empereur  ger- 
manico-russc , aujourd’hui  buvant  et  régnant. 
C’est  son  cousin  do  l’artillerie  qui  était  en  grâce  , 
il  n’y  est  plus  ; il  vient  de  mourir. 

Cet  empire  russe  deviendra  l’arbitre  du  Nord  ; 
je  vous  en  avertis , messieurs  les  Français. 

Faut-il  que  les  Anglais  se  moquent  partout  de 
vous?  Il  y a là  un  Keate  qui  sait  boire , qui  a cap- 
tivé l’empereur  ; et  votre  Breteuil  n’a  captivé  per- 
sonne. Ah  I pauvres  Français , avec  vos  vaisseaux 
de  province , vous  êtes  dans  le  temps  de  la  déca- 
dence , et  vous  y serez  long-temps  1 Faites  votre 
I provision  de  café  et  de  sucre  ; vous  le  paierez  cher 
1 avant  qu’il  soit  |>eii. 
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Mrs  anges , iirigc-(-il  a Paris? 

Mille  tcuJrcs  rcsijocts.  V.  la  créature. 

A M.  DAMILAVILLE. 

9 mars. 

( A MU  ratBM  Ktt  lElXiBUTB.  } 

Mra  frères  , vous  avez  le  diable  au  corps,  f n 
l>ein(re  fait  en  sis  jours  l'esquisse  d'un  tableau  , 
et , avant  d’y  mettre  des  couleurs  et  d’en  arrêter 
tonte  l'ordonnance  , il  le  fait  voir  à des  amateurs. 
Comment  peuvent-ils  s'étonner  qne  le  tableau 
n'ait  pas  été  achevé  ? comment  peuvent-ils  criti- 
quer des  coulenrs  qui  ne  sont  pas  encore  snr  la 
tuile?  comment  mes  frères  ont-ils  pu  imaginer 
que  la  pièce  était  faite  ? est-ce  parce  qne  ce 
léger  croquis  a été  dessiné  en  vers , an  lieu  de 
l'être  en  prose?  mais  jie  savez-vous  pas  que  je 
fais  toujonrs  toutes  mes  esquisses  en  vers , parce 
que  la  prose  me  glace  ? N'en  parlons  pins , et 
attendez  ; mais  songez  , comme  dit  Rabelais , 
qu'il  y a des  choses  profondes  sous  cette  écorce. 
On  a voulu  mettre  au  théâtre  la  religion  des  pré- 
tendus païens , faire  voir,  dans  des  notes , que 
notre  sainte  religion  a tout  pris  de  l'ancienne , 
jusqu'à  la  confession  et  à la  communion  , à la- 
quelle nous  avons  seulement  ajouté,  avec  le  temps, 
la  transsubstantiation,  qui  est  le  dernier  effort  de 
l'esprit.  Je  crois  rendre , par  ces  notes  , nn  très 
grand  service  au  christianisme , que  les  impies 
attaquent  de  tous  cétés.  Ainsi , mes  frères , priez 
Dieu  que  la  pièce  réussisse,  pour  l'édification  pu- 
blique. 

On  joua  , samedi  dernier  , le.  Droit  du 
Seigneur  sur  un  théâtre  un  peu  mieux  entendu 
et  mieux  décoré  que  celui  de  la  Comédie-Fran- 
çaise. Tous  les  gens  qui  sa  piquent  d'avoir  de 
l’esprit , depuis  Dijon  jusqu'à  Turin  , vinrent  à 
cette  fête.  La  pièce  fut  très  bien  jouée.  Nous  avions 
un  excellent  Mathurin  ; mademoiselle  Corneille 
était  Colette  elle-même  ; c’était  la  nature  pure.  Je 
doute  que  mademoiselle  Dangeville  ait  plus  de 
talent  ; elle  ne  peut  avoir  qne  plus  d'art. 

Tout  ce  qu'on  a ridiculement  retranché  à la 
police  de  Paris  a été  rétabli  à la  nôtre  : aussi 
n’a-t-oo  jamais  tant  ri  ; et  Acanthe,  de  son  côté, 
n'a  jamais  tant  intéressé.  Le  bailli  conduisait  la 
noce  sur  le  théâtre  ; six  femmes  jolies , habillées 
en  bergères  , six  jeunes  gens  très  galants , pré- 
cédés de  violons,  se  présentaient  avec  les  acteurs 
devant  monseigneur  : c'était  un  tableau  de  Té- 
niers. 

Nous  jouons , dans  dix  jours,  Caetatuli  e , qui 
commence  à être  colorié  ; nous  verrons  l'efiet 
qu’il  fera,  avant  que  nous  terminions  l'ouvrage. 
La  nature  est  la  même  partout  : ce  qui  aura  toii- 
f2. 


ché.les  bons  esprits  de  ce  paysH;t  ( et  il  y eu  a beau- 
coup) touchera  sans  doute  à Paris;  ce  qui  aura  dé- 
plu aura  dû  déplaire,  et  sera  réformé.  On  ne  peut 
pas  prendre  un  parti  plus  sûr.  Jouez  une  pièce  en 
société , vous  n'avez  que  des  flatteurs  ; joucz-la 
devant  quatre  cents  personnes,  vous  avez  des  cri- 
tiques; et  quatre  cents  personnes  assemblées 
sont  comme  quatre  mille.  Les  juges  de  ce  pays-ci 
valent  bien  ceux  de  Paris. 

?V.  B.  E'rèrc  Thicriot  me  dit  qu'il  m'envoie  le 
Discours  de  l'avocat-général  La  Chalotais  ; et , 
au  lieu  de  ce  discours  intéressant , il  m'envoie 
des  cbilfons  hebdomadaires.  Je  le  prie  de  ne  plus 
se  troni|>cr  à ce  point. 

Vaicte,  fraires  ; eslote  fortei  contra  (analicot, 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

10  mari. 

0 mes  anges  ! daignez  recevoir,  pour  vos  œufs 
de  Pâques  , ce  Droit  du  Seigneur,  que  je  crois 
dans  sou  cadre.  Je  vous  demande  eu  grâce  qu'il 
soit  joué  tel  qu’il  est.  J'ai , malgré  toute  ma  mo- 
destie , la  sincérité  insolente  de  vous  dire  que  je 
le  crois  très  bon  ; tâchez  de  penser  comme  moi  ; 
car,  depuis  l'effet  que  cette  pièce  a fait  sur  mes 
Suisses  et  sur  mes  Savoyards , j'aurai  bien  mau- 
vaise opinion  de  vos  pauvres  Français  s'ils  ne 
rient  pas , et  s'il  ne  sont  pas  touchés.  Je  veux 
qu'une  comédie  soit  intéressante  ; mais  je  la  liens 
on  monstre  si  elle  ne  fait  pas  rire. 

Je  ne  mets  pas  encore  Olgmpie  à vos  pieds  ; 
j'attends  qne  nous  l'ayons  jouée , et  que  je  puisse 
vous  rendre  compte  du  jugement  de  nos  Allobro- 
ges , et  de  la  manière  admirable  dont  nous  dispo- 
sons notre  vestibule  , notre  temple , nos  autels , 
et  notre  bûcher.  Ce  bûcher  servira  à jeter  la  pièce 
an  feu , si  elle  n’est  pas  reçue  avec  transport  par 
nos  montagnards.  Vous  êtes  bien  à plaindre  de  ne 
pas  voir  mes  fêtes  ; mais  pourquoi  êtes-vous  con- 
condamnés  à demeurer  dans  votre  vilaine  ville 
de  Paris  ? 

An  lieu  i' Olgmpie , je  vous  supplie  d’agréer  le 
présent  Mémoire.  Pouvez-vous,  mes  divins  anges, 
avoir  la  bonté  de  le  faire  recommander  par  M.  le 
comte  de  ChoisenI  ? Le  frère  du  capitaine  qui  veut 
tirer  do  canon  contre  les  HanovriensetPrussien.s 
est  connu  de  M.  le  comte  de  ChoisenI , et  reçoit 
quelquefois  des  ordres  de  lui  pour  nos  limites. 

On  ne  demande  qu'un  mot  ; ce  mot  est  juste. 
L’officier  qui  a la  rage  de  servir  est  très  bon  ; 
enfin  je  vous  demande  instamment  celte  grâce. 

Je  ne  sais  plus  qne  penser  de  mon  Schowalow  ; 
on  n'a  rien  fait  pour  lui  ; il  voulait  voyager,  et  il 
reste  à sa  cour.  Je  suis  encore  très  incertain  sur  le 
traité  des  Bortisses  avec  les  Russes.  Qui  vous  eût 
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(lit,  quand  noos  étions  petits,  qu'un  jour  ces  Scy- 
thes tiendraient  la  balance  de  l’Europe?  Pauvres 
petiU  Français , ce  n’est  pas  vous  encore  qni  la 
tenez.  11  faut  espérer  que  nous  ne  serons  pas  tou- 
jours dans  la  boue;  mais  jusqu’ici  nous  jouons  un 
triste  rôle,  malgré  le  prodigieux  succès  de  la  farce 
italienne. 

Divins  anges,  continues  vos  bontés  h la  mar- 
motte des  Alpes. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

Pemey , U mars. 

Mon  cher  Catilina , vous  êtes  trop  bon  et  moi 
trop  vif  : cela  est  honteux  h mon  âge.  De  quoi  me 
suis-je  avisé  d’envoyer  une  esquisse  où  les  cou- 
leurs et  les  attitudes  manquaient  entièrement  ? 
mais  je  voulais  consulter  ; je  voulais  voir  si  de 
cette  (^squi8so  on  pouvait  faire  un  tableau.  L ou- 
vrage enfin  (»t  près  d’Otre  terminé  : le  rôle  d 0- 
lympie  est  sans  contredit  le  plus  beau,  et  son 
amour  nous  paraît  si  touchant , que  nous  crai- 
gnons que  Statira  ne  révolte , et  (ju'on  ne  la  re- 
garde comme  une  mauvaise  religieuse , comme 
une  dévoie  implacable  qui  meurt  de  rage  de  ce 
q(»e  sa  fille  aime  un  très  bon  mari , très  repentant 
de  scs  fautes  de  jeuneseo.  Nous  répétons  la  pièce  ; 
nous  la  jouons  incessamment  sur  le  théâtre  le 
mieux  décoré , le  mieux  éclairé , avec  les  plus 
beaux  babils , les  plus  jolies  prêtresses , la  plus 
grande  illusion  ; la  pompe , la  décence , la  ma- 
gnificence, rien  ne  nous  manquera,  qu'une  bonne 
tragédie.  Les  anges , ni  vous  , ni  moi , ne  con- 
naissions la  pièce  il  y a quinze  jours.  Je  ne  réponds 
de  rien  : si  elle  ne  fait  pas  d’effet  telle  qu’elle  est 
a présent , elle  n’en  fera  jamais.  On  a bien  de 
l’esprit  dans  notre  voisinage,  et  on  a l’esprit  de 
SC  laisser  aller  à l’impression  que  les  choses  doi- 
vent faire.  Si  on  n’est  pas  ému , je  tiens  la  pièce 
perdue  sans  ressource,  et  je  la  condamne  au  porle- 
feiiillc. 

Voilà , mon  cher  marquis , à quel  point  nous  en  sommes. 

CoRKKn.i.1 , Cinna,  a<ne  x,  scène  3. 

Je  no  vois  pas  pourquoi  je  ne  donnerais  pas  le 
profit  à des  acteurs  choisis,  puisque  M.  Wcardin, 
de  l'académie  de  Dijon , a donné  le  revenant-bon 
du  Droit  du  Seigneur  ù Thicriot.  Il  me  semble 
que  les  deux  cas  sont  absoinroent  semblables;  mais 
c’est  à mes  amis  h me  conduire  dans  tons  les  cas. 
Madame  Denis  vous  fait  les  plus  tendres  compli- 
ments ; elle  joue  Statira  supérieurement  : nous 
avons  une  assez  bonne  Olympie , un  bon  Cassan- 
dre , un  bon  hiérophante , un  bon  Antigone  ; ma- 
demoiselle Corneille  dit  des  vers  comme  son  oncle 
les  fosait  ; mais,  par  une  singularité  malheureuse, 


elle  n'aime  guère  les  vers  de  Pierre  ; elle  dit 
qu’elle  n’entend  point  le  raisonner,  et  qu’elle  oc 
peut  jouer  que  le  sentiment  ; elle  est  née  actrice 
comique,  tragique;  c’est  un  naturel  étonnant.  Dieu 
nous  la  devait  : elle  a joué  Colette  dans  le  Droit 
du  Seigneur  à faire  mourir  de  rire.  Je  suis  trop 
heureux  sur  mes  vieux  jours  ; mais  il  me  manque 
le  bonheur  de  vous  revoir. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A ferney,  «8  mars. 

Monsieur,  je  reçois  la  lettre  dout  vous  m’ho- 
norez , en  date  du  ^4-25  janvier.  J’avais  eu 
l’honneur  d’écrire  ù votre  excellence  par  la  voie 
de  M.  le  comte  de  Kauuilz,  qui  eut  la  bonté  de 
SC  charger  démon  paquet.  Je  vous  écrivis  trois  let- 
tres. dès  que  je  sus  la  triste  nouvelle  qui  m’a  fait 
verser  des  larmes.  Je  crois  que , des  trois  lettres, 
vous  en  avez  reçu  deux  ; la  troisième,  qui  accom- 
pagnait nn  gros  paquet,  a eu  un  sort  funeste  ; le 
maître  de  poste  de  Nuremberg,  h qui  il  était 
adressé , m’a  mandé  que  le  courrier  qui  le  portait 
a été  assassiné  par  des  inconnus  qui  ont  pris  l’ar- 
gent dont  il  était  chargé , un  paquet  destiné  jK)ur 
Vienne , et  un  autre  pour  la  Suède.  J’en  rends 
compte  h M.  le  comte  de  Kaunitz , qui  sans  doute 
en  est  déjà  informé.  Je  vois,  monsieur,  par  votre 
lettre , que  vous  prenez  un  parti  bien  digne  d’un 
philosophe  ; vous  voulez  vous  borner  h cultiver 
les  lettres.  Vous  serez  l’Anacharsis  moderne. 
Mais , puisque  vous  avez  une  intention  si  sage  et 
si  noble , pourquoi  ne  feriez-vous  pas  comme 
Anacharsis  ? pourquoi  ne  voyageriez-vous  point? 
Je  parle  un  peu  pour  mon  intérêt  ; je  me  trouve- 
rais peut-ôtre  sur  votre  route,  j’aurais  le  bonheur 
de  voir  et  d’entretenir  celui  dont  les  lettres  m’ont 
fait  tant  de  plaisir.  Il  serait  difficile  qu’en  passant 
d’Allemagne  en  France  ou  en  Italie,  vous  ne  vous 
trouvassiez  pas  b portée  de  mon  ermitage  ; je  vous 
en  ferais  les  honneurs  de  mon  mieux,  cl  ce  serait 
le  cœur  qui  les  ferait.  Je  suis  trop  vieux  pour  ve- 
nir vous  trouver  ; vous  ôtes  jeune , et  si  votre 
santé  est  un  peu  altérée , ce  voyage,  dans  des  cli- 
mats plus  doux  (pic  le  vôtre , la  raffermirait.  Je 
vDis  avec  douleur  <pie  si  la  nature  donne  b vos 
compatriotes  une  constitution  robuste , elle  leur 
accorde  rarement  une  longue  vie.  Voyez  b quel 
âge  meurent  tous  vos  souverains  ; aucun  n’atteint 
b une  heureuse  vieillesse.  Je  souhaite  que  l’em- 
pereur régnant , dont  vous  faites  un  si  bel  éloge , 
ait  ce  nombre  de  jours  que  je  souhaitais  b l’impé- 
ratrice , que  je  pleure.  Il  mérite  de  vivre  long- 
temps , lui  et  son  auguste  épouse , puisqu’ils  ne 
vivent  que  pour  le  bonheur  des  hommes.  Sans 
doute , monsieur,  ils  vous  attachent  l’un  et  l’autre 
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à l’é:orsbotirg  ; et  d'ailleurs  je  sens  bien  que 
vous  ne  vouiez  ])as  quitter  une  patrie  qui  vous 
uime  et  que  vous  illustrez.  Si  vous  êtes  toujours  , 
monsieur,  dans  le  dessein  d’achever  le  monument 
auquel  vous  avez  bien  voulu  que  je  travaillasse , 
je  vous  prierai  de  faire  adresser  les  gros  paquets 
à M.  Czemichef,  à Vienne,  qui  les  remettra  à 
notre  ambassadeur,  M.  le  comte  du  Châtelet  ; 
il  aura  la  bonté  de  mes  les  faire  tenir. 

Je  suis  charmé  que  vous  daigniez , monsieur, 
accepter  le  témoignage  public  que  je  veux  vous 
donner  de  ma  très  respeciiieuso  et  très  tendre  es- 
time. Si  le  petit  ouvrage  dont  il  est  question  est 
reçu  favorablement  du  public , je  vous  le  présen- 
terai avec  plus  de  conflauce.  Il  me  faut  les  suf- 
frages de  ma  nation  pour  mériter  le  vôtre.  Votre 
excellence  sait  combien  je  lui  suis  dévoué  pour 
jamais. 

A MADAME  DE  FONTAINE. 

Ferney,  19  mar*. 

Ma  chère  nièce , je  n'ai  qu’un  moment  pour 
vous  dire  combien  je  vous  approuve  et  je  vous  fé- 
licite. Il  n'y  a rien  do  si  doux  ni  de  si  sage  que 
d'épouser  son  ami  intime.  Vos  arrangements , dont 
vous  vouiez  bien  me  faire  part , me  paraissent 
très  convenables  pour  toutes  les  parties  inté- 
ressées ; Hornoy  y gagnera , votre  château  s'em- 
bellira , la  vie  y sera  plus  animée  : tout  le  mal 
est  dans  cette  horrible  distance  de  votre  cliâteau 
an  mien. 

Je  vous  prierai  de  m'instruire  du  jour  de  votre 
départ  : il  faut  qu'un  oncle  s’arrange  pour  un 
petit  présent  de  noces.  Je  voudrais  bien  être  de  la 
cérémonie  , et  signer  au  contrat.  Je  vais  annoncer 
dans  l'instant  cette  nouvelle  à madame  Denis , qui 
répète  actuellement  son  rôle  de  Statira , et  qui  le 
jouera  bientôt  sur  un  théâtre  mieux  entendu, 
mieux  orné , mieux  éclairé  que  celui  de  Paris. 

Je  suis  très  fâché  de  ne  vous  pas  marier  dans 
mon  église,  en  présence  dp  grand  Jésus  doré 
comme  un  calice , qui  a l’air  d'un  empereur  ro- 
main , et  à qui  j’ai  ôté  sa  physionomie  niaise. 
Nous  vous  donnerions  vraiment  une  belle  fête  ; 
car  nous  sommes  en  train , et  la  tête  m’en  tourne. 

Madame  Denis  arrive  : elle  pense  comme  moi. 
Nous  vous  embrassons  tendrement,  vous  et  le 
grand  écuyer  de  Cyrus  * devenu  mon  neveu. 

A M.  LE  DUC  DE  VILLARS. 

1B1.ATIOR  PB  «A  PETITE  DEOlBEIB. 

IS  mara. 

nier,  mercredi  24  de  mars , nous  essayâmes 
' M le  marquii  de  Florian.  K, 


CassanUre,  Notre  salle  est  sur  le  modèle  de  celle 
de  Lyon  ; le  même  peintre  a fait  nos  décorations  ; 
la  perspective  en  est  étonnante  : on  - n'imagine 
pas  d’abord  qu'on  puisse  entendre  les  acteurs  qui 
sont  au  milieu  du  théâtre  : ils  paraissent  éloignés 
de  cinq  cents  toises.  Ce  milieu  était  occupé  par 
un  autel  ; un  péristyle  régnait  jusqu'aux  portes 
du  temple.  La  scène  s'est  toujours  passée  dans  ce 
péristyle  ; mais  quand  les  portes  de  l'intéricar 
étaient  ouvertes , alors  les  ficrsonnages  parais- 
saient être  dans  le  temple,  qui,  par  son  ordre 
d’architecture , se  confunduit  avec  le  vestibule  ; 
de  sorte  que , sans  aucun  embarras , cette  diffé- 
rence essentielle  de  position  a toujours  été  très 
bien  marquée. 

Le  grand  intérêt  commença  dès  la  première 
scène , grâce  aux  conseils  d’un  de  nos  confrères 
de  l’académie , qui  daigna  me  suggérer  l’idée  de 
supposer  d'abord  que  Cassandre  avait  sauvé  la 
vie  d’OIympie. 

Smil , je  pri»  piüé  «Telle , et  jo  fléchû  mon  père  ; 

Seul  je  sauvai  laûlle,  ayant  frappé  la  mère. 

Olympie^  acte  i , scène  i. 

Dès  ce  moment  je  sentis  que  Cassandre  deve- 
nait le  personnage  le  plus  intéressant. 

Le  Qiariage , la  cérémonie , la  procession  des 
initiés , des  prêtres , et  des  prêtrc.sses  couronnées 
de  fleurs , etc. , les  serments  faits  sur  l'autel , 
tout  cela  forma  un  spectacle  auguste. 

Au  second  acte,  Statira  enfermée  dans  le  tem- 
ple , obscure , inconnue , accablée  de  ses  infor- 
tunes , et  n’attendant  que  la  fin  d'uno  vie  usée 
par  le  malheur,  reconnue  euûn  dans  cette  assem- 
blée , l'hiéropbante  â ses  genoux , les  prêtresses 
courbées  vers  elle , ensuite  Olympie  présentée  à 
sa  mère , leur  reconnaissance , firent  le  plus 
grand  effet. 

Cassandre,  au  troisième  acte , venant  prendre 
sa  femme  des  mains  de  la  prêtresse  qui  doit  la  lui 
remettre , et  trouvant  Statira  dans  cette  prêtresse, 
fit  un  effet  beaucoup  plus  grand  encore.  Tout  le 
monde  sentit  par  ce  seul  vers  , 

BienCûls  trop  dangereux  , pourquoi  m'a-t-il  aimée  i 

Acte  lit,  scène  4. 

qu’OIympie  aimerait  toujours  le  meurtrier  do  sa 
mère  ; de  sorte  qu’on  no  savait  qui  on  devait 
plaindre  davantage , ou  Cassandre , ou  Olympie , 
ou  la  veuve  d’Alexandre. 

Au  quatrième , les  deux  rivaux , Antigone  et 
Cassandre , ont  déjà  fondu  l'un  sur  l’autre,  dans 
le  péristyle  même  ; les  initiés  , les  Éphésiens  les 
ont  séparés.  Us  sont  tous  dans  les  coulisses  du  pé- 
ristyle ; ils  en  sortent  tous  à la  fois , divisés  eu 
deux  bandes  ; les  portes  du  temple  s’ouvrent  au 

19. 


DIgitized  by  Google 


292 


corresp()nj)am:e. 


ru^mc  instant,  rhiérojihaiiie  cl  les  prêtres  rcni-  | 
plissent  le  milieu  du  théâtre , Antigone  et  Cas- 
sandre  sont  encore  l’épcc  à la  main.  C’est  par  cet 
a|>pareil  que  commence  le  quatrième  acte.  L'hiéro- 
phante , après  avoir  dit  aux  deux  rois  , 

Qii’onM-sou*  alUMilw,  inhumains  que  vous  Clés?  rtc., 

rnntiniic  ainsi  : 

Rrndea-rons  à la  loi , respectez  sa  justice,  etc. 

Acte  IT,  scène  3. 

Alors  Cassandre  prend  la  résolution  d’enlever 
son  épouse  dans  le  temple  mime.  Il  la  trouve  au 
pied  d’un  autel.  Cette  scène  a été  très  attendris- 
sante ; et  à ces  mots , 

Ma  haine  csl-clle  juste  cl  l'as-tu  meritee? 

Cassandre,  si  la  main  féroce,  ensanglantée. 

Ta  main  qui  de  ma  mère  a déchiré  le  flanc, 

N'eùt  frappé  que  moi  seule,  et  versé  que  mon  sang  , 

Je  te  pardonnerais , je  t'aimerais. ..  barbare  ' 

Acte  IV , scène  5. 

les  deux  acteurs  pleuraient , et  tous  les  spccta- 
'teurs  étaient  en  lannes. 

Cet  amour  d'OIympic  attendrissait  d’autant 
plus  qu  elle  avait  voulu  se  le  cacher  à ellormémc, 
qu’elle  ne  s’était  point  laissca  aller  à tes  lieux 
communs  des  combats  entre  l'amour  et  lu  devoir, 
et  que  sa  jiassion  avait  etc  plutôt  devinée  que  dé- 
ployée. 

Immédiatement  après  cette  scène,  Statira,  qui 
a su  qu’on  allait  enlever  sa  Glle , vient  lui  appren- 
dre qu'Anligone  va  la  secourir,  que  son  hymen 
était  réprouvé  par  les  lois; die  la  donne  à son 
vengeur.  Alors  (Hympie  avoue  h sa  mère  qu’elle 
a le  malheur  d'aimer  Cassandre.  Statira  évanouie 
de  douleur  entre  ses  liras  , Cassandre  qui  accourt, 
les  divers  mouvements  dont  ils  sont  agités , fur- 
ment  un  tableau  supérieur  aux  trois  premiers 
actes. 

Au  cinquième , Antigone  arrivant  pour  soute- 
nir scs  droits , pour  venger  Olympie  du  meurtrier 
d’Alexandre  et  de  Statira , apprend  que  Statira 
vient  d’expirer  entre  les  bras  de  sa  lillc  ; elle  a 
■ unjuré  Olympie,  en  mourant,  d’épouser  Anti- 
gone. Les  voilà  donc  tons  deux  dans  le  temple  , 
forcés  d’attendre  la  décision  d'OIympic , et  elle 
obligée  de  choisir  : elle  promet  qu’elle  se  décla- 
rera quand  elle  aura  rendu  les  derniers  devoirs 
au  bûcher  de  sa  mère.  Le  bûcher  parait , elle  parle 
aux  deux  rivaux , et,  n’avouant  .son  amour  qu'au 
dernier  vers , elle  se  jette  dans  le  bûcher. 

La  scène  a été  tellement  disposée , que  tout  a été 
eiécnlé  avec  la  précision  nécessaire.  Doux  lerincs, 
sur  lesquelles  nu  avait  peint  des  charbons  ar- 


dents , des  flammes  véritables  qui  s'élançaient  à 
travers  les  découpcmenls  de  la  première  ferme  , 
percée  de  plusieurs  trous  ; celte  première  ferme 
s’ouvrant  jiour  recevoir  Olympie , et  se  refermant 
en  un  clin  d’œil  ; tout  cet  arliflee  enfin  a été  si 
bien  ménagé , que  la  pitié  et  la  terreur  étaient  au 
comble. 

Les  lannes  ont  coulé  pendant  toute  la  pièce. 
Les  larmes  viennent  du  cœur.  Trois  cents  jier- 
sonnes , de  tout  rang  et  de  tout  âge , ne  s’allcn- 
drissent  pas , à moins  que  la  nature  ne  s’en  mile  ; 
mais  pour  produire  cet  effet , il  fallait  des  acteurs 
cl  de  l’action  : tout  a été  tableau,  tout  a été  animé. 
Madame  Denis  a joué  Statira  comme  mademoiselle 
Diimesnil  joue  Méropc.  Aladame  d’Hermencbcs , 
qui  fcsail  Olympie , a la  voix  de  mademoiselle 
Gaussin , avec  des  inflexions  et  de  l’ème  ; mais  ce 
qui  m’a  le  plus  surpris , c’est  notre  ami  Gabriel 
Cramer.  Je  n’exagère  point  ; je  n’ai  jamais  v u 
d’acteur,  h commencer  par  Baron , qui  eût  pu 
jouer  Cassandre  comme  lui  ; il  a attendri  et  ef- 
frayé pendant  toute  la  pièce.  Je  ne  lui  connaissais 
pas  ce  talent  supérieur.  M.  Rillietajoué  le  grand- 
pritre  comme  j’aurais  voulu  que  Sarrazin  l’eût 
représenté.  Antigone  a été  rendu  par  M.  d’Ilcr- 
mencbcs  avec  la  plus  grande  noblesse.  Je  nu  re- 
viens point  de  mou  étonnement,  et  je  ne  me 
console  point  do  n’avoir  pas  vu  ce  spectacle  ho- 
noré de  la  présence  des  deux  illustres  académi- 
ciens qui  m’ont  daigné  aider  de  leurs  conseils 
(lour  Unir  mon  œuvre  des  six  jours.  Eux , et  deux 
respectables  amis  à qui  je  dois  tout , et  que  je 
consulte  à Paris , ont  fait  mon  ouvrage  ; car  mal- 
heur à qui  ne  consulte  pas! 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS 

A Fetaey,  teœmara. 

Pcrmeltci , monseigneur,  que  ce  vieux  bar- 
bouilleur vous  remercie  bien  sincèrement  du 
plaisir  qu’il  a eu.  Sans  vos  bontés  , sans  vos  con- 
seils , mon  œuvre  de  six  jours  eût  toujours  été  le 
cliaos  : permettez quejefassclireàvoire éminence 
la  petite  relation  historique  que  j’envoie  à M.  le 
duc  de  Villars.  Quand  elle  l’aura  lue  , si  tant  est 
qu’elle  daigne  lire  un  tel  chiffon  , un  peu  de  cire 
mis  proprement  sous  le  cachet  par  un  de  vos 
secrétaires  rendra  le  paquet  digne  de  la  poste. 
Voilà  de  plaisantes  négociations  que  je  vous  ronfle. 

Je  profite  de  tous  vos  conseils  ; je  me  donne  du 
bon  temps , peut-iire  un  peu  trop , car  il  ne  m’ap- 
partient pas  de  donner  à souper  à deux  cenis 
personnes.  J’ai  eu  celle  insolence.  Nota  bene  que 
nous  avions  deux  belles  luges  grillées.  Nous  avons 
coinbatlu  h Arques  : où  était  le  brave  Crillon  T 
pourquoi  él.'iil-il  à Monlélimarl? 
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Voulez-Tous , quand  vous  voudrez  vous  amu- 
ser, que  je  vous  envoie  le  Droit  du  Seigneur? 
Cela  est  gai  et  honnôte  ; on  peut  envoyer  cette 
misère  à un  cardinal.  Je  ne  dis  pas  a tous  les 
cardinaux , Dieu  mon  garde  I 


Juppiler. 


Pauci , quos  nquus  aoiavit 


Viao  , Æneid.,  lib.  vi , v.  lap. 


J'ai  encore  a vous  dire  que  Je  suis  très  soumis 
à la  leçon  que  vous  me  donnez  de  ne  point  lire , 
ou  de  ne  lire  guère , tous  ces  livres  où  des  mar- 
quis et  des  bourgeois  gouvernent  l'état.  Connnis- 
sez-vous,  monseigneur,  la  comédie  danoise  du 
Potier  d’étain  ? c’est  un  potier  qui  laisse  sa  roue 
pour  faire  tourner  celle  de  la  fortune , et  pour 
régler  l'Europe  : on  lui  vole  son  argent , sa 
femme , sa  fllle , et  il  se  remet  ù faire  des  pots. 

Oserai-je , sans  abandonner  mes  pots , supplier 
votre  éminence  de  vouloir  bien  me  dire  ce  que  je 
«lois  penser  de  l’aventure  affreuse  de  ce  Calas , 
mué  h Toulouse  pour  avoir  pendu  son  Ois?  c’est 
qu’on  prétend  ici  qu’il  est  très  innocent , et  qu'il  en 
a pris  Dieu  ù témoin  en  expirant.  On  prétend  que 
trois  juges  ont  proteste  contre  l’arrêt;  cette  aven- 
ture me  tient  au  cœur  ; elle  m’attriste  dans  mes 
plaisirs , elle  les  corrompt.  Il  faut  regarder  le 
parlement  de  Toulouse  ou  les  protestants  avec 
(les  yeux  d'horreur.  J'aime  mieux  pourtant  re- 
jouer Cassaudre , et  labourer  mes  champs.  O le 
iton  parti  que  j'ai  pris  ! 

Le  rat  retiré  dans  son  fromage  de  Gruyère 
souhaite  a votre  très  aimable  éminence  toutes  les 
satisfactions  de  toutes  les  espèces  qui  lui  plairont; 
il  est  pénétré  pour  elle  du  plus  tendre  et  du  plus 
profond  respect. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 


A Fernej,  37  mars. 

Vous  me  demanderez  peut-être,  mes  divins 
anges , pourquoi  je  m’intéresse  si  fort  à ce  Calas, 
<|u'on  a roué;  c'est  que  je  suis  homme,  c’est 
i|uc  je  vois  tous  les  étrangers  indignés , c'est  que 
tous  vos  ofQciers  suisses  protestants  disent  qu’ils 
ne  combattront  pas  de  grand  cœur  pour  une  na- 
liouqiii  fait  rouer  leurs  frères  sans  aucune  preuve. 

Je  me  suis  trompé  sur  le  nombre  des  juges , 
dans  ma  lettre  'a  M.  de  La  Marche.  Ils  étaient 
treize , cinq  ont  constamment  déclaré  Calas  inno- 
cent. s'il  avait  eu  une  voix  de  plus  en  sa  faveur, 
il  était  absous.  A quoi  ticntdonc  la  vie  des  hommes  ? 
a quoi  tiennent  les  plus  horribles  supplices? 
Quoi  ! |>arce  qu’il  ne  s’est  pas  trouvé  un  sixième 
juge  raisonnable,  on  aura  fait  rouer  un  père  de 


famille  I ou  l'aura  accusé  d'avoir  pendu  sou  pro- 
pre fils,  tandis  que  ses  quatre  autres  enfants 
crient  qu’il  était  le  meilleur  des  pères  1 Le  témoi- 
gnage de  la  conscience  de  cet  infortuné  ne  pré- 
vaut-il pas  sur  l'illusion  de  huit  juges  animés  par 
une  confrérie  de  pénitents  blancs  qui  a soulevé 
les  esprits  de  Toulouse  contre  un  calviniste?  Ce 
pauvre  homme  criait  sur  la  roue  qu’il  était  inno- 
cent ; il  pardonnait  b ses  juges , il  pleurait  son 
fils  auquel  on  prétendait  qu'il  avait  donné  In 
mort.  Un  dominicain , qui  l'assistait  d'oflicc  sur 
l'échafaud , dit  qu'il  voudrait  mourir  aussi  sainte- 
ment qu’il  est  mort.  Il  ne  m’appartient  pas  de 
condamner  le  parlement  de  Toulouse;  mais  enfin 
il  n'y  a eu  aucun  témoin  oculaire  ; le  fanatisme 
du  peuple  a pu  passer  jusqu'à  des  Juges  préve- 
nus. Plusieurs  d'entre  eux  étaient  pénitents 
blancs  ; ils  peuvent  s'être  trompés.  N'est-il  pas 
de  la  justice  du  roi  et  de  sa  prudence  de  se  faire 
au  moins  représenter  les  motifs  de  l'arrêt?  Cette 
seule  démarebe  consolerait  tous  les  protestants  de 
l'Europe , et  apaiserait  leurs  clameurs.  Avons- 
nous  besoin  de  nous  rendre  odieux?  ne  pourriez- 
vous  pas  engager  M.  le  comte  de  Choiscul  à- 
s’informer  de  cette  horrible  aventure  qui  désho- 
nore la  nature  humaine,  soit  que  Calas  soit 
coupable,  soit  qu’il  soit  innocent?  Il  y a certai- 
nement , d'un  côté  ou  d'im  autre , un  fanati.sme 
horrible  ; et  il  est  utile  d'approfondir  la  vérité; 
Mille  tendres  respects  à mes  anges. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

38  mars. 

Vous  mandez,  mon  cher  marquis, à ma  nièce 
que  ma  lettre  était  bien  extraordinaire;  mais 
comme  dans  ce  temps-là  il  se  passait  des  choses 
beaucoup  plus  extraordinaires  dans  votre  infâme 
ville  de  Paris  ^ ma  lettre  était  très  sage.  Certain 
discours  prononcé  contre  les  encyclopédistes,, 
certaines  cabales,  certaines  persécutions,  sont^ 
des  orages  auxquels  un  homme  de  mon  âge  ne 
doit  pas  s'exposer.  La  personne  dont  vous  parlez 
dans  voire  lettre  à madame  Denis  ne  peut  pas , 
ou  du  moins  ne  doit  pas , dire  qu’elle  a vu  ce 
qu’elle  n’a  jamais  vu.  Ce  serait  une  très  grand*'^ 
infidélité  et  un  crime  dans  la  société  d’accuser 
un  homme  dont  on  doit  être  très  content,  et  de 
l'accuser  après  avoir  eu  sa  confiance.  Mais  ce  se- 
rait dans  ce  cas-ci  un  mensonge  affreux.  Ce  que 
je  vous  dis  est  très  exact , très  vrai , et  la  per- 
sonne en  question  n’a  rien  vu  ni  rien  pu  voir. 

Au  reste , les  modes  changent  en  France  : 
c'était  autrefois  la  mode  de  faire  des  campagnes 
glorieuses  , d'être  le  mo«lcle  des  autres  nations , 
d'excellor  dans  les  beaux-arts  : aujourd'hui  on 
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ne  connaît  plus  que  des  querelles  pour  un  Ii4pi- 
tal , des  cabriolets , des  ffites  do  câlins  sur  les 
remparts , et  des  persécutions  contre  des  hommes 
sages  et  retirés.  Si  je  ne  suis  pas  sage , je  suis  au 
moins  très  retiré , et  je  ne  veux  pas  donner  lieu 
à des  pédants  de  troubler  ma  retraite.  Croyei  que 
je  suis  instruit  de  bien  des  choses , et  que  j’ai 
dù  écrire  de  façon  h dérouter  les  curieux  qui  se 
trouvent  sur  les  chemins  ; mais  croycx  surtout 
que  je  vous  aimerai  toujours.  Madame  Denis  vous 
en  dira  davantage  ; mais  elle  ne  vous  est  pas  plus 
attachée  que  moi. 

A M.  DAMILAVILLE. 

< «Ttll. 

Mes  clters  frères,  il  est  avéré  que  les  juges  tou- 
lousaius  ont  roué  le  plus  iiiiioccnl  des  hommes. 
Presque  tout  le  Languedoc  eu  gémit  avec  horreur. 
Les  nations  étrangères , qui  nous  haïssent  et  qui 
nous  battent,  sont  saisies  d'iudignation.  Jamais, 
depuis  1e  jour  do  la  Saint-Bartbélemi , rien  n'a 
tant  déshonoré  la  nature  humaine.  Cries,  et  qu’on 
crie. 

Voici  on  pclitonvrageauquel  je  n’ai  d'autre  part 
que  d'en  avoir  retranché  une  page  de  louanges  in- 
justes que  l'on  in'y  donnait.  Je  serais  très  fiché 
qu'un  crût  que  j’en  aie  eu  la  moindre  connais- 
sance ; mais  je  serais  très  aise  qu'il  parût , parce 
qu’il  est,  d'un  bout  k l'autre,  de  la  vérité  la  plus 
exacte,  et  que  j'aime  la  vérité,  il  faut  qu'on  la 
connaisse  jusque  dans  les  plus  petites  choses.  Il 
n’y  a qu'à  donner  cette  brochure  à imprimer  à 
Grangé  ouk  Duchcsnc. 

J’ai  envoyé  k mes  frères  cette  petite  relation , 
adressée  k M.  le  duc  de  Villars  , qui  me  vit  es- 
quisser Castatuirc  si  vite,  lorsqu'il  était chci mol. 
Je  prie  mon  cher  frère  de  dire  au  fK*re  Platon 
que  ce  qu’il  appelle  pantomime  je  l'ai  toujours  ap- 
pelé action.  Je  n’aime  point  le  terme  de  pmtlo- 
mime  pour  la  tragédie.  J'ai  toujours  songé,  autant 
que  je  l’ai  pu,  k rendre  les  scènes  tragiques  pitto- 
resques. Elles  le  sont  dans  Mahomet , dans  Mé- 
rope,  dans  i Orphelin  de  la  Chine,  surtout  dans 
Tancrnle.  Mais  ici  toute  la  pièce  est  un  tableau 
continuel.  Aussi  a-t-elle  fait  le  plus  prorllgieui 
effet.  Mérope  n’en  approche  pas  quant  k l’appa- 
reil et  k l'action  ; et  cette  action  est  toujours  né- 
ressaire,  elle  est  toujours  annoncée  par  les  acteurs 
mêmes.  Je  voudrais  qu'on  {icKectionnàt  ce  genre, 
qui  est  le  seul  tragique  ; car  les  conversations 
sont  k la  glace , et  les  conversations  amoureuses 
sont  k l'eau  rose. 

Je  suis  afOigé  de  la  Martinique  et  de  mou  roué. 
Nous  sommes  bien  sots  et  bien  fanatiques  ; mais 
I 0|icra-Comiqur  sépare  tout. 


Je  bénis  Dieu  de  m'avoir  donné  un  frère  tel 
que  vous. 

A M LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

4 avril. 

Mes  anges,  mésanges,  rit-on  encore  k Paris? 
va-t-on  eu  foule  au  savetier  Biaise  cl  au  Maréchal  ? 
Pour  moi,  je  pleure.  Vos  Parisiens  ne  voient  que 
des  Parisiens , et  moi  je  vois  des  étrangers , des 
gens  de  tous  les  pays  ; et  je  vous  réponds  que  toutes 
les  nations  noos  insultent  et  nous  méprisent.  Voilà 
un  commencement  bien  douloureux  pour  MM.  de 
Choiscul.  Ce  n’est  cerlainemcnt  pas  la  faute  de 
monsieur  le  comte  si  Pierre  s’unit  avec  Luc  ; co 
n'est  pas  la  faute  de  monsieur  le  duc  si  les  An- 
glais nous  ont  pris  la  Martinique , cl  s'ils  vont 
pcul-ctrc  détruire  la  seule  flotte  qui  nous  restait  ; 
mais  ces  événements  funestes  doivent  jiercer  le 
cœur  des  deux  ministres  que  vous  aimez,  et  à qui 
je  suis  allaclic.  Que  faire?  jouer  le  Droit  du  Sei- 
gneur. Il  n'y  a |>as  d'autre  jiarti  à prendre  après 
le  saint  temps  de  Pâques.  Les  Anglais  auront  dé- 
pouillé le  vieil  homme  ; on  aura  oublié  la  Marti- 
nique ; il  ne  sera  plus  question  de  rien.  Je  no 
crains  que  Biaise  et  tes  Amours  de  Biaise.  Le 
Droit  du  Seigneur,  en  d'autres  temps,  devrait 
plaire  à une  nation  qui  ne  laisse  pas  d'avoir  du 
bon,  et  qui  avait  autrefois  du  goût. 

Nous  avons  Lckain  ; il  a l'air  d'un  gros  cha- 
noine ; 

Et  fon  corps,  ramaué  dans  sa  courte  grosseur, 

Fait  getnir  les  coussins  sous  sa  molle  épaisseur. 

Boibaso  , le  Luirim  , ch.  i,  v.  67. 

Faites  comme  il  vous  plaira  , messieurs;  mais 
allons  nous  réjouir  pour  oublier  vos  tribulations. 
Nous  allons  jouer  Cassandre,  le  Droit  du  Sei- 
gneur, Sémiramis  et  l' Écossaise.  Notre  ami  Lc- 
kain nous  dit  que  le  tripot  ne  va  |>as  mieux  que 
le  reste  de  la  France  J que  les  quatre  premiers  gen- 
tilshommes ont  la  grandeur  d’imc  d'entrer  k la 
comédie  pour  rien,  eux,  leurs  parents , leurs  la- 
quais, cl  les  commères  de  leurs  laquais.  Cela  est 
tout  k fait  noble.  Les  grands  seigneurs  d'Angle- 
terre sont  d'une  pâte  un  peu  différente.  Ils  ont  de 
leur  côté  la  gloire,  cl  nous  avons  la  petite  vanité. 

Pendant  que  nous  sommes  la  chiasse  du  genre 
humain  , on  parle  français  k Moscou  et  à Yassy  : 
mais  k qui  doit-on  ce  petit  lionnenr?  k une  dou- 
zaine do  citoyens  i|u'on  persécute  dans  la  patrie. 

Mes  chers  anges,  je  vous  lemertic  très  hum- 
blement , très  tendrement  pour  notre  artilleur. 
J'aurai  l’honneur  d'écrire  à M.  le  comie  de  Choi- 
seul  ; mais,  dans  la  crise  oii  je  le  crois,  je  lui 
éjiargnc  mes  imporlimilcs  pour  le  présent 
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Je  crois  qu'on  esl  si  occupe  dos  désastres  pu- 
blics, qu'on  ne  songe  pus  b mon  roué. 

Nous  sommes  tous  b vos  pieds  et  'a  vos  ailes. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LDTZEL- 
BODRG. 


Ferney,  5 »Tn!. 

Comme  monsieur  votre  fils,  madame,  n avait 
servi  ni  sous  César  ni  sous  Auguste , il  ne  faut 
pas  d'épiuphe  latine.  C'est  une  pédanterie  ridi- 
cule. 11  faut  pour  un  Français  une  épitaphe  fran- 
çaise, d'autant  plus  que  les  Romains  n'ayant  point 
dans  leurs  armées  de  grades  qui  répondent  pré- 
cisément aux  nôtres,  il  est  impossible,  en  ce  cas, 
d'exprimer  ce  qu'on  veut  dire.  Il  est  d ailleurs  de 
riioaneur  de  la  langue  française  qu'on  l'emploie 
dans  les  monuments.  Elle  est  entendue  plus  gé- 
néralement que  la  latine.  Je  suis  fâché,  madame, 
de  vous  parler  d'une  chose  qui  renouvelle  vos  dou- 
leurs; mais  aussi  c'est  une  consolation  que  vous 
vousdonnez  et  que  je  me  donne  b moi-iuénie.  Sans 
une  occupation  qui  me  tiendra  ici  une  année  en- 
tière, je  viendrais  pleurer  avec  vous.  On  ne  m'a 
rien  mandé  de  l'œil  de  madame  de  Pompadour , 
ni  des  deux  de  M.  d'Argenson.  Je  les  plains  l'un 
et  l'antre , mais  je  suis  obligé  de  plaindre  M.  d'Ar- 
genson  au  double.  Adieu , madame  ; çouservez 
vos  yeux.  Ni  vous  ni  moi  ne  portons  encore  de 
lunettes.  Remercions  la  nature.  Mille  tendres 
respects. 


A MADEMOISELLE*'*. 

Aax  DélMM , la  rs  avril. 

Il  est  vrai,  mademoiselle,  que,  dans  une  réponse 
que  j’ai  faite  b M.  de  Chazellcs,  je  lui  ai  demandé 
des  éclaircissements  sur  l'aventure  horrible  de 
Calas,  dont  le  fils  a excité  ma  douleur  autant  que 
ma  curiosité.  J'ai  rendu  compte  b M.  deChazelles 
des  sentiments  et  des  clameurs  de  tous  les  étran- 
gers dont  je  suis  environné  ; mais  je  ne  peux  lui 
avoir  parlé  de  mon  opinion  sur  celte  affaire 
cruelle,  puisque  je  n’en  ai  aucune.  Je  ne  connais 
que  les  factums  faits  en  faveur  des  Calas  , et  ce 
n'est  pas  assez  pour  oser  prendre  parti. 

J’ai  vonlu  m’instruire  en  qualité  d'historien. 
Un  événement  aussi  épouvantable  que  celui  d'une 
famille  entière  accusée  d'un  parricide  commis  par 
esprit  de  religion  ; un  père  expirant  sur  la  roue 
pour  avoir  étranglé  de  ses  mains  son  propre  fils, 
sur  le  simple  sou|>çon  que  ce  fils  voulait  quitter 
les  opinions  de  Jean  Calvin  ; on  frère  violemment 
chargé  d’avoir  aidé  b étrangler  son  frère  ; la  mère 
acensée  ; un  jeune  avocat  soupçonné  d’avoir  servi 
de  bourreau  dans  cette  exécution  inouïe  ; cet  évé- 
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nement,  dis-je,  appartient  esscutielUimeut  b l'his- 
toire de  l’esprit  humain , et  au  vaste  tableau  de 
nos  fureurs  et  de  nos  faiblesses , dont  j'ai  déjà 
donné  une  esquisse. 

Je  demandais  donc  b U.  de  Chazellcs  des  in- 
structions ; mais  je  n'attendais  pas  qu'il  dfit  mon- 
trer ma  lettre.  Quoi  qu'il  en  soit,  je  persis'e  b 
souliaiter  que  le  parlement  de  Toulouse  daigne 
rendre  public  le  procès  de  Calas,  comme  on  a pu- 
blié celui  de  Damiens.  On  se  met  au-dessus  des 
usages  dans  des  cas  aussi  extraordinaires.  Ces  deux 
procès  intéressent  le  genre  humain  ; et  slquelquc 
chose  peut  arrêter  chez  les  hommes  la  rage  du 
fanatisme , c'est  la  publicité  et  la  preuve  du  par- 
ricide et  du  sacrilège  qui  ont  conduit  Calas  sui 
la  roue,  et  qui  laissent  la  famille  entière  en  proie 
aux  plus  violents  soupçons.  Tel  est  mon  scu- 
timent. 


A M.  DAMILAVILLE. 


n «*rll 

J'ai  l'honueur  de  vous  envoyer,  monsieur,  île 
la  part  de  M.  Fricbe-Ucaume,  libraire,  la  bro- 
chure ci-joinlc.  Vous  êtes  assez  affermi  dans  notre 
sainte  religion  pour  lire  sans  danger  ces  impiétés  ; 
mais  je  ne  voudrais  pas  que  cet  ouvrage  tombât 
entre  les  mains  de  jeunes  gens  qu’il  pourrait  sé- 
duire. 

On  est  toujours  indigné  ici  de  l'absurde  et  abo- 
minable jugement  de  Toulouse.  On  ne  s en  soucie 
guère  b Paris , où  l'on  ne  songe  qu’a  sou  plaisir, 
et  où  la  Saint-Barthélemi  ferait  b peine  une  sen- 
sation. Damiens,  Calas,  Malagrida,  une  guerre  de 
sept  années  sans  savoir  pourquoi,  des  convulsions, 
des  billets  de  confession,  des  jésuites,  le  discours 
et  le  réquisitoire  de  Joly  de  Fleury,  la  perte  do 
nos  colonies , de  nos  vaisseaux,  de  notre  argent  ; 
voila  donc  notre  siècle  ! Ajoutez-y  l'Opcra-Comi- 
que  , et  vous  aurez  le  tableau  complet. 

On  m’a  donné  cette  lettre  pour  M.  Saurin  ; 
je  vous  supplie  de  vouloir  bieu  la  lui  faire  par- 
venir. 

J'ai  l'honneur  d’étre , monsieur , votre  très 
humble  et  très  obéissant  serviteur,  Ribiesbotte. 


A M.  SADRIN. 


A Peroer.  tT  Avril. 


J’ai  cru , monsieur , que  vous  ne  seriez  pas 
fâché  d’apprendre  que  mademoiselleComeille  vient 
de  jouer  votre  rôle  de  Julie  avec  un  applaudis- 
sement unanime.  Vous  n'aurez  jamais  d actrice 
d’un  si  beau  nom.  Je  ne  peux  lui  donner  une 
meilleure  éducation  qu'en  lui  fesanl  connaître  le 
monde  comme  vous  l'avez  |iciul. 
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Voire  iiii-ec , d'ailleurs , a Iris  bien  jouée  ; 
et  lekaiii,  <|ui  était  au  nombre  des  spectateurs , 
en  a été  exlrômeincnt  content. 

Je  vous  prie  de  dire  h M.  Dodos  que  j’ai  cessé 
l'envoi  des  Cnmmenlairet  sur  Corneille,  parce 
que  je  me  suis  remis  it  l'espagnol.  J'ai  voulu  don- 
ner une  traduction  de  i'Iléraclius  de  Caldéron  ; 
elle  est  d'un  bizarre,  d'un  sauvage,  d'un  comique, 
et,  en  certains  endroits , d'un  sublime,  qui  mé- 
rilcut  d’être  connus  ; c'est  la  nature  pure  ; rien 
ne  ressemble  plus  b Shakespeaie. 

Si  vous  écrivez 'a  frère  Helvétius,  je  vous  supplie 
de  ne  lui  pas  laisser  ignorer  ma  tendre  amitié 
pour  lui.  Je  n'écris  guère , parce  que  je  n'eu  ai 
pas  le  temps  ; et  si  je  ne  vous  écris  pas  de  ma 
main , c'est  que  j'ai  la  fièvre.  Adieu  , mon  très 
cher  confrère. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

17  avril. 

Mes  divins  anges , je  ne  voulais  vous  écrire 
qu'apiès  que  Lckain  aurait  vu  Statira  ; mais  je 
commence  toujours  par  vous  remercier  de  la  bonté 
que  vous  avez  eue  pour  mon  capitaine  d’artil- 
lerie , qui  voudrait  bien  pointer  quelques  canons 
contre  Pierre  in,  qui  n’est  pas  Pierre-lc-Crand. 

Il  est  vrai  que  M.  le  comte  de  Saze  ne  fit  que 
monter  dans  le  vaisseau  b Dunkerque , et  que , 
grâce  an  ciel,  nous  ne  mimes  point  en  mer  ; mais 
je  ne  prends  aucun  intérêt  b cette  misérable  his- 
toire, dont  on  a imprimé  des  fragments  très  in- 
corrects, qu'on  m’a  volés. 

A l'égard  de  Conculii,  c'est  autre  chose  II  faut 
que  j'aie  été  abandonné  de  Dieu  (tour  laisser  cet 
animal-l'a  en  si  bonne  compignie. 

Nous  avons  déjà  joué  Tanerèdc.  Lekain  m'a 
|iaru  admirable  ; je  loi  ai  même  trouvé  une  belle 
ligure.  J’étais  le  bon  homme  Argirc  ; je  ne  m’en 
suis  pas  mal  tiré  ; mais  ni  lui  ni  moi  ne  jouons 
dans  Otympie  ; nous  serons  lousdeuz  spectateurs 
bénévoles.  Je  devais  naturellement  jouer  le  grand- 
prêtre  : ce  sont  mes  triomphes,  vu  le  gofit  que  j’ai 
|iour  l'Église  -,  mais  je  suis  honoré  du  même  ca- 
tarrhe qui  a osé  souffler  sur  mes  anges  : j'ai  la 
fièvre.  Je  continuerai  ma  lettre  quand  on  aura 
joué  Ohjmp'u  ou  CMStamlre,  et  je  vous  en  ren- 
drai compte,  en  oubliant  la  |>elilc  |iart  que  je 
peux  y avoir. 

18  avrlM 

Mes  anges  sauront  qu’hier  Lekain  nous  joua 
Zamore  ; il  était  encore  plus  beau  que  je  n'avais 
Cl  II.  Il  joua  le  second  acte  de  manière  a me  faire 
rougir  d’avoir  loué  autrefois  Baron  et  Dufresne 
Je  ne  croyais  |ms  qu’on  pût  pousser  aussi  loin 


l’art  tragique.  Il  est  vrai  qu’il  ne  fut  pas  si  bril- 
lant dans  les  autres  actes.  Il  a quelquefois  des  si- 
lences trop  longs  ; il  en  faut,  comme  en  musique, 
mais  il  ne  fbut  pas  les  prodiguer  ; ils  gâtent  tout 
quand  ils  n’embellissent  pas.  Il  fut  bien  mal  se- 
condé, ma  niècé  ne  jouait  point.  Cramer,  qui  avait 
joué  Cassandre  supérieurement,  joua  Alvarès  pré- 
cisément comme  le  bon  homme  Cassandre.  Mais 
enfin  nous  voulions  voir  Lekain,  et  nous  l’avons  vu. 

En  attendant  qu’on  rept-te  Cassandre  ou  Olym- 
pie,  il  faut  que  je  vous  dise  un  mot  de  la  Ja- 
maïque , qu’un  de  nos  acteurs , armateur  de  son 
métier,  prétend  que  vous  avez  prise  b la  suite  des 
Espagnols  ; car  vous  êtes  b présent  à la  tuile  sur 
mer  et  sur  terre.  Votre  rélc  n’est  pas  beau . Puisse 
mon  armateur  comique  avoir  raison  ! Mais  pour- 
quoi dit-on  que  madame  de  Pomp.adour  est  borgne, 
ctM.  d’Argenson  aveugle?  est-il  vrai  qu'en  effet 
l’un  ait  perdu  un  œil,  l'antre  deuz?  Vous  voyez 
toutes  les  mauvaises  plaisanteries  que  font  sur 
celte  aventure  cctiz  qui  ne  savent  pas  que  les  rail- 
leries sur  les  malheurenz  sont  odieuses.  Il  faut 
que  cette  nouvelle  ait  un  fondement.  Il  y a long- 
temps qu'on  m’a  mandé  que  l'un  et  l'autre  avaient 
une  violente  fluxion  sur  les  yeux. 

Parlons  un  peu  de  mon  roué.  Il  s’en  faut  bien 
qii’on  ait  découvert  l'auteur  de  l'assassinat  attri- 
bué au  père  ; il  s'en  faut  bien  qu'on  songe  b réha- 
biliter la  mémoire  du  supplicié.  Tout  le  Languedoc 
est  divisé  en  deux  factions  : l’une  soutient  que 
Calas  père  avait  pendu  lui-même  un  de  scs  fils , 
parce  que  ce  fils  devait  abjurer  le  calvinisme  ; 
l'autre  cric  que  l’esprit  de  parti , et  surtout  celui 
des  pénitents  blancs,  a fait  expirer  un  homme  in- 
nocent et  vertueux  sur  la  roue. 

Je  crois  vous  avoir  dit  que  Calas  père  était  âgé 
de  soixante  et  ncufans,etquc  Icfilsqu'on  prétend 
qu’il  a pendu,  nommé  Marc-Antoine,  garçon  de 
vingt-huit  ans,  était  haut  de  cinq  pieils  eiiiq 
pouces , le  plus  robuste  et  le  plus  admit  do  la 
province;  j'ajoute  que  le  porc  avait  les  jamlics 
très  aiïaihiics  depuis  deux  ans,  ce  que  je  sais  d'uii 
de  ses  enfants.  Il  était  |>ossible  b toute  force  que 
le  fils  pendit  le  jièrc  ; mais  il  n’était  nullement 
possible  (|uc  le  père  pendit  le  fils.  Il  faut  qu'il  ail 
clé  aidé  iiar  sa  femme,  par  un  de  scs  autres  fils , 
par  un  jeune  homme  de  dix-neuf  ans  qui  sou|iait 
avec  eux  : encore  auraient-ils  eu  bien  île  la  peine 
b en  venir  a bout,  l'n  jeune  homme  vigoureux  ne 
SC  laisse  pas  pendre  ainsi.  Vous  savez  sans  doute 
que  la  plupart  des  juges  voulaient  rouer  toute  la 
famille,  supposant  toujours  que  Marc-Antoine 
Calas  n’avait  été  étranglé  et  pendu  de  leurs  mains 
que  |>nur  prévenir  l'abjuration  du  calvinisme 
qn’il  devait  faiie  le  lendemain.  Oi  j’ai di-s preuves 
certaines  que  ce  malhemcni  ii’avail  nulle  envie 
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lie  se  faire  catholique.  EuQn  les  juges  prévenus  , 
ayant  ordonné l'enlerrenienl de  Marc-Antoinedans  | 
une  église , les  pénitents  blancs  lui  ayant  fait  un  | 
service  solennel , et  l'ayant  invoqué  comme  un 
martyr , n'ont  point  voulu  se  détacher  de  leur 
opinion.  Ils  ont  condamné  d'abord  le  père  seul  à 
mourir  sur  la  roue,  se  flattant  qu’en  mourant  il  { 
accuserait  sa  famille.  Le  condamné  est  mort  en  I 
appelant  h Dieu  , et  les  juges  ont  été  confondus. 
Voilh  en  deux  pages  la  substance  de  quatre  fac-  I 
tums.  Ajoutez  à cette  aventure  abominable  la 
persuasion  oh  ces  juges  (au  moins  quelques  uns ) 
sont  encore  que  l'on  avait  résolu,  dans  une  as- 
semblée de  réformés  , de  faire  étrangler  sans  mi- 
séricorde celui  de  leurs  frères  qui  voudrait  ab- 
jurer, et  que  ce  jeune  homme  de  dix-neuf  ans , 
nommé  Lavaysse,  qniavait  soupé  avec  les  accuses, 
était  le  bourreau  nommé  par  les  protestants.  Vous 
remarquerez  que  ce  Lavaysse  est  le  fils  d’un  avocat 
soupçonné,  il  est  vrai,  d'être  calviniste , mais  de 
mœurs  douces  et  irréprochables. 

Lorsi|nc  nous  avons  joué  Tmcrède,  il  y a eu  un 
terrible  battement  de  mains,  accompagné  de  cris 
et  de  hurlements,  h ces  vers  ; 

O juge*  malbeureui,  qui  dans  tm  Eûblea  mains,  etc. 

Acte  iT,  Kèoe  6« 

Mais  voilh  toute  ta  réparation  qu'on  a faite  h 
la  mémoire  du  plus  malheureux  des  pères.  Je  ne 
connais  point,  après  la  Saint-Barthélemi,  et  les 
autres  excès  du  fanalismé  commis  par  tout  un 
jicuple,  une  aventure  particulière  plus  effrayante. 

Vnil'a  bien  écrire  pour  un  homme  qui  a la  fièvre. 
Je  continuerai  après  Cassamlre. 

W a.rit 

Je  n'ai  rien  écrit  hier  t9,  parce  que  j’avais  une 
lièvre  violente.  Nous  sommes  accablés  de  eontre- 
tenips  dans  notre  tripot.  Un  oncle  d'un  acteur 
s'est  avisé  de  mourir  ; nous  voilà  tout  dérangés. 
Notre  spectacle  se  démanche  comme  le  vélre  : 
vous  penlez  Grandval  ; on  dit  que  mademoiselle 
Diimcsnil  va  se  retirer;  il  faut  que  tout  finisse. 
Le  théAlrc  de  France  avait  de  la  réputation  dans 
rKiiro|ie  et  c'était  presque  le  seul  de  nos  bcaux- 
urlsqiii  fût  estimé;  il  vatoml>rr.  On  dit  que  M.  le 
inaréehal  de  Itichclieu  n'aura  |>as  ru  peu  de  (lart 
à celle  révulnlion. 

Je  suis  niellé  que  les  autres  coraéilicns,  noinniés 
jésuites  , tombent  aussi.  C'est  une  grande  perle 
)>our  mes  menus  plaisirs.  Les  universités,  jointes 
au  parlement,  vontélablir  un  terrible  pédantisme. 
Je  ii'aimc  pas  les  mœurs  pédantes 

Nous  devions  jouer  anjourd'hui  Cautmdre- 
f>lyjnpie  et  fr  /•'rançais  à Londres.  Figurei- 
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vous  que  milord  Craff  était  joué  par  un  Anglais 
qui  s’appelle  Craff  ; mais,  comme  je  vous  l'ai  dit, 
un  maudit  oncle  nous  dérange.  Tout  ce  que  nous 
pourrons  faire,  ce  sera  de'  répéter  devant  Lekain 
en  habits  pontificaux , afin  qu’il  juge.  En  atten-  ' 
dant  qu’on  joue , il  faut  que  je  vous  dise  que  je 
sais  un  gré  infini  à Collé  d'avoir  mis  Henri  iv  sur 
le  théitre.  Son  nom  seul  attirera  tout  Paris  pen- 
dant six  mois,  et  l 'Opéra-Comique  trouvera  à qui 
parler. 

Voici  la  nuit;  on  va  jouer  Cassandre  et  te 
F rançaisà  Londres,  malgré  tous  les  contre-temps: 
je  vais  juger. 

Parlons  d’abord  de  milord  Ilonzey.  Il  est  si 
plaisant  de  voir  nn  Anglais  du  même  nom  jouer 
ce  rêle,  que  j’en  ris  encore,  quoique  je  sois  bien 
malade.  Pour  Cassandre,  le  porteur  vous  pourra 
dire  si  cola  fait  un  beau  spectacle , s'il  y a de  l'in- 
lérêt,  si  la  fin  est  terrible,  et  si  tout  u'est  pas  liors 
du  train  ordinaire,  depuis  le  commèneement  jus- 
qu'à la  fin.  Je  voulais  lui  donner  la  pièce  pour 
vous  l'apporter  ; mais  j’ai  senti  à la  représentation 
qu'il  y avait  plus  d’une  nuance  à donner  encore  au 
tableau.  Tout  ce  que  je  vous  peux  dire,  c'est  qu’il 
ne  faut  pas  qu'il  y ait  dans  cet  ouvrage  un  seul 
trait  qui  ressemble  aux  tragédies  auxquelles  on 
est  accoutumé.  C'est  assurément  un  spectacle 
d'un  genre  nouveau , aussi  difficile  peut-être  à 
bien  représenter  qu'à  bien  traiter. 

Je  vous  l'enverrai , mes  divins  anges , avant 
qu’il  soit  un  mois.  Laissez-moi  me  guérir  ; la  tête 
me  fend  et  me  tourne. 

Finie  à deux  heures  après  minuit. 

A M.  DLCLOS. 

A Feraejr , ts  STrU. 

Il  faut  vous  avouer,  monsieur,  que  le  théâtre 
de  Ferney  a fait  un  peu  de  tort  à nos  commen- 
taires, etquenous  avons,  pendant  quelques  jours, 
abandonné  Corneille  pour  Lekain.  Nous  avons  fait 
de  mademoiselle  Corneille  une  assez  bonne  actrice, 
au  Heu  de  travailler  à l'édition  de  son  oncle.  Le 
commentateur,  les  libraires,  la  nièce  de  Corneille, 
la  nièce  du  cnmnienlatenr,  tout  cela  a joué  la  co- 
inéilie.  Cela  n'a  pas  pourtant  interrompu  notre 
entreprise  ; mais  il  y a eu  du  relâchement.  Une 
antre  rais  -.n  encore  qui  a arrête  le  cours  de  mes 
consiilbtions , c'est  que  je  me  suis  mis  à tra- 
duire VlUracHus  espagnol , imprimé  à Madrid 
en  1615,  sous  ce  litre  : Ln  Fnmosa  Cometlin: 
Fn  esta  vida  todo  es  venlad,  i/  lodo  es  mentira  : 
Fiesta  que  se  représenta  à sas  llagestades  en  et 
saton  Hcat  det  palacio.  Le  savant  qui  m'a  déterré 
cette  édition,  prodigieusement  rare,  prétend  que 
sut  Mageslades  veut  dire  Philippe  cl  Élisaliclh  , 
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Allé  de  Henri  iv,  qui  aimaU  passionnément  la  co- 
médie, et  qui  y menait  son  grave  mari.  Elle  s'en 
repentit  ; car  Philippe  iv  devint  amooreux  d’une 
oomédienne,  et  en  eut  don  Juan  d’Antriche.  11  de- 
vint dévot , et  n'alla  pins  au  spectacle  après  la 
mort  d'Élisabeth.  Or  Elisabeth  monnit  en  1G44, 
et  mon  savant  prétend  que  ta  F amosa  Comédia , 
jouée  en  4640  , fut  imprimée  en  4645;  mais 
comme  mou  exemplaire  est  sans  date,  il  faut  en 
croire  mon  savant  sur  sa  parole.  Le  fait  est  que 
cette  tragédie  est  h faire  mourir  de  rire  d’un  bout 
à l’autre  ; les  Mille  et  une  Nuits  sont  beaucoup 
moins  merveilleuses.  Si  quelque  chose  dans  le 
monde  a jamais  eu  l'air  original , c’est  assuré- 
ment cette  extravagance,  dont  aucun  roman  n’ap- 
proebe.  II  suflit  d’en  lire  deux  pages  pour  être 
convaincu  que  l’auteur  a tout  pris  dans  sa  tête. 
Je  la  ferai  imprimer,  afln  qu’on  puisse  aisément 
apercevoir  la  petite  différence  qui  se  trouve  entre 
notre  Héracltus  et  la  Comedia  (amosa. 

Je  dois  vous  donner  avis  que  le  premier  vo- 
lume , contenant  seulement  Médée  et  le  Cid , est 
déjà  si  énorme , que  je  serai  obligé  de  rejeter  h la 
lin  du  dernier  tome  la  Vie  de  l’auteur,  et  les 
anecdotes  et  réflexions  que  je  mettrai  dans  mon 
Épiiredédicatoire  à l'académie. L’épitre  ne  pourra 
plus  .contenir  qu’un  simple  témoignage  de  ma 
respectueuse  reconnaissance , et  une  note  aver- 
tira que  la  Vie  de  Pierre  Corneille  se  trouvera 
au  dernier  volume , avec  quelques  pièces  curieu- 
ses. Cette  Vie,  rejetée  à ce  dernier  tome , fera  au 
moins  ouvrir  quelquefois  un  tome  que  sans  cela 
on  n’ouvrirait  jamais  ; car  qui  peut  lire /a  (^Jerie 
du  Palais  et  la  Place-Royale?  Ce  dernier  tome 
sera  uniquement  destiné  à la  comédie , avec  un 
discours  sur  la  comédie  espagnole , anglaise , et 
italienne  ; mais  il  faut  se  bien  porter,  et  je  suis  un 
peu  sur  le  côté. 

Je  tâcherai  de  vous  envoyer  dans  peu  les  remar- 
ques sur  Rodogune  et  sur  Serlorius. 

J’ai  repris  cette  lettre  cinq  ou  six  fois  ; je  n'en 
peux  plus.  J’ai  bien  peur  de  ne  pas  achever  cette 
édition , et  dire  : 

Medium  solvar  et  inter  opus. 

OflD. 

A M.  COLIM. 

A Ferney , S avril. 

Mon  cher  Colini , j’ai  différé  long-temps  k vous 
rtï{KM)dre  sur  le  Cassandre.  J’ai  voulu  auparavant 
cuiinaitre  moi-même  mon  ouvrage , et , pour  le 
(oiioaitrc , il  a fallu  le  foire  jouer.  J’ai  fait  venir 
Lekain  à Ferney  ; il  a eu  cette  complaisance.  J’ai 
vit  l’effet  de  la  pièce  : c’est  un  très  beaji  coup 


d’œil , ce  sont  des  tableaux  continuels  ; mais  aussi 
ils  demandent  des  comédiens  qui  soient  autant  de 
grands  peintres , et  qui  sachent  se  transformer  en 
peintures  vivantes.  Le  moment  du  bûcher  fut  ter- 
rible ; les  flammes  s’élevaient  quatre  pieds  au- 
dessus  des  acteurs.  Enfin  c’est  une  tragédie  d’une 
espèce  toute  nouvelle.  Les  trois  derniers  actes 
sont  absolument  différents  de  la  première  esqui.ssc 
que  je  pris  la  liberté  d’envoyer  k S.  A.  E.  ; mais 
il  s’en  faut  bien  encore  que  je  sois  content.  J’ai 
senti  k la  représentation  qu’il  manquait  beaucoup 
de  nuances  k ce  tableau  ; j’y  travaille  encore.  Je 
vous  prie  de  me  mettre  aux  pieds  de  S.  A.  E. 
moi  et  Cassandre.  Si  elle  voulait  me  renvoyer 
mon  ancien  manuscrit , je  lui  serais  infiniment 
obligé:  il  n’y  aurait  qu'k  l’adresser  a madame  do 
Fresney,k  Strasbourg  ; elle  me  le  ferait  tenir  avec 
sûreté. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

*7  avril 

Madame  la  duchesse  d'Envilie , mes  anges , fait 
bien  de  l'hunneur  aux  Délices.  Elle  peut  arriver 
quand  il  lui  plaira  ; il  y aura  de  quoi  loger  quatre 
maîtres  de  plain-pied,  même  cinq;  mais  que 
M.  l'archevêque  de  Rouen  ne  s’imagine  pas  êtrek 
Gaillon.  Que  toute  cette  illustre  compagnie  pense 
être  aux  eaux,  et  s’attende  hêtre  un  peuk  l'étroit. 
Tout  le  monde  sera  bien  couché  ; c'est  la  seule 
chose  dont  je  réponds.  On  y trouvera  de  la  bat- 
terie de  cuisine  ; mais  comme  la  moitié  de  notre 
linge  a été  brûlée  dans  nos  fêtes  de  Ferney,  nous 
ne  pouvons  en  fournir.  Je  sens  combien  il  est  dés- 
agréable de  ne  pas  faire  la  galanterie  complète  ; 
mais  il  est  bon  d'avertir  de  ce  qu’on  peut  et  de 
ce  qu’on  ne  peut  pas. 

Je  siqtpose  que  madame  la  duchesse  d'Envilie 
enverra  k l’avance  quelque  fourrier,  quelque  ma- 
réchal de  ses  logis  qui  viendra  préparer  les  lieux. 
Tons  les  secours  possibles  se  trouvent  k Genève 
sous  la  main.  Il  ne  sera  pas  mal  de  me  faire  avertir 
du  jour  de  l'arrivée  du  maréchal  de  ses  logis. 
Madame  Denis  arrangera  tout  avec  lui  ; car,  pour 
moi , il  n’y  a pas  d'apparence  que  je  puisse  si  tôt 
sortir  de  Ferney.  Je  suis  toujours  malade  ; je  n’ai 
point  porté  santé  depuis  les  journées  de  Tancréde 
et  de  Cassandre,  et  madame  la  duchessed'Enville 
aura  en  moi  un  courtisan  très  peu  assidu  ; elle 
sera  maîtresse  absolue  do  la  maison  , et  ne  sera 
point  gênée  par  son  hôte.  Yoilk , mes  divins  an- 
ges , tout  ce  que  je  pois  faire  en  conscience.  Jo 
ne  doute  pas  que  mes  anges  ne  fassent  mes  très 
humbles  excuses  aux  personnes  que  je  voudrais 
mieux  recevoir.  Après  tout , elles  seront  infini- 
ment mieux  qu’en  aucune  maison  de  Genève. 
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Elles  jouirout  d'un  assez  joli  jardin  , d’un  1res 
beau  paysage  ; elles  seront  a l'abri  de  tout  bruit 
ut  de  toute  importunité.  Je  crois  que  je  dois  au 
moins  réparer  par  une  lettre  la  mince  réception 
que  je  fais  h.  madame  d'Envillo  ; permettez  donc 
que  j’insère  ici  ce  petit  billet , et  que  je  prenne  la 
liberté  de  vous  l'adresser. 

Voulez-vous  à présent  un  petit  mot  pour  Cas- 
sandre?  Je  persiste  à croire  que  cette  pièce  ne 
souffre  aucun  moyen  ordinaire.  Lekain  a dû  le 
sentir  à la  représentation.  Les  choses  sont  telle- 
ment amenées , qu'il  n’est  ni  décent  ni  possible 
que  les  deux  rivaux  agissent. 

Cassaudre , au  quatrième  acte , vient  enlever 
sa  femme  ; mais  il  trouve  la  belle-mère  expirante. 
Antigone  dispose  tout  pour  tuer  Cassandre  aux 
portes  du  temple  ; mais  il  n'en  sort  pas.  Au  cin- 
quième , il  n'y  a pas  moyen  de  troubler  la  céré- 
monie du  bûcher  ; les  deux  princes  no  peuvent  se 
douter  qu'Olympie  va  se  jeter  dedans , puisqu'ils 
voient  les  offrandes  qu’on  apporte  'a  Olympie  sur 
un  autel , et  qu'elle  doit  présenter  k sa  mère  avec 
scs  voiles  et  ses  cheveux.  Croyez  que  le  tout  fait 
le  spectacle  le  plus  singulier,  et  le  plus  grand  ta- 
bleau qu’on  ait  jamais  vu  au  théâtre  ; mais,  encore 
uoe  fois , il  faut  des  nuances , et  je  ne  peux  tra- 
vailler dans  l'état  où  je  suis  ; k peine  puis-je  suf- 
fire à Pierre  Corneille. 

Nous  avons  ici  le  père  de  la  petite , qui  vient 
d’arriver  de  Cassel  pour  voir  sa  fille.  Celui-ci  no 
sera  jamais  commenté , ou  je  suis  le  plus  tromi>é 
du  monde. 

Eh  bien  I on  vient  encorede  vous  premlre Sainte- 
Lucie  et  le  dernier  de  vos  vaisseaux  qui  revenait  de 
l'ile  de  Bourbon. 

Pauvres  Français  ! vous  n’aviez  autre  chose  'a 
faire  qu’à  vous  réjouir  ; de  quoi  vous  êtes  - vous 
avisés  de  faire  la  guerre  ? 

Mes  anges , vivez  heureux.  Je  baise  le  bout  de 
vos  ailes  plus  que  jamais. 

J'ai  une  fluxion  de  i>oitrinccl  je  cesse  tout  tra- 
vail. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEMAL. 

Aqx  Délices,  <5  m.il. 

Je  vous  écris  enfin , mes  divins  anges , je  res- 
suscite , et  il  est  bon  que  vous  sachiez  que  c’est 
vous  qui  m'aviez  tué  ; c'est  \ciripot,  c’est  un  tra- 
vail forcé , c'est  la  rage  de  vous  plaire  qui  m'avait 
allumé  le  sang.  J'avais,  depuis  trois  mois,  une 
fièvre  lente,  et  je  voulais  toujours  travailler  et  tou- 
jours me  réjouir;  j’ai  succombé,  je  le  mérite  bien. Je 
n’ai  |>as  encore  assez  de  tête  pour  vous  parler  d’O- 
lifnipie  ; mais  j’entrevois  que , de  toutes  les  pièces 
du  théâtre , ce  sera  la  plus  pittoresque , et  que 


les  marionnettes  que  Servandoni  donne  au  Lou- 
vre n’en  approcheront  jamais.  11  me  faudra  une 
Stalira  malade , et  une  Olympie  innocente  ; Dieu 
y pourvoira  peut-être. 

Mandez-moi , je  vous  prie , des  nouvelles  du 
tripot,  cela  m’égaiera  dans  ma  convalescence. 
Avez-vous  quelqu’un  qui  remplace  Grandval  ? rc- 
prendra-t-on  ie  Droit  du  Seigneur? 

Mais  parlez-moi  donc , je  vous  eu  prie , de  l'œil 
de  madame  de  Pompadour.  Il  est  bien  singulier 
qu’une  femme  sur  qui  tous  les  yeux  sont  fixés  en 
perde  un  incognito.  On  parle  encore  fort  mal  des 
deux  do  M.  d'Argenson. 

M.  le  maréchal  de  Richelieu  m’a  écrit  une 
grande  lettre  sur  les  Calas , mais  il  n’est  pas  plus 
au  fait  que  moi.  Le  parlement  du  Toulouse,  qui 
voit  qu'il  a fait  un  horrible  pas  de  clerc,  cm|)é- 
cho  que  la  vérité  uc  soit  connue.  11  a toujours  été 
dans  l'idée  que  toute  la  famille  de  Galas , assistée 
do  ses  amis , avait  pendu  le  jeune  Calas , pourctu- 
pécherqu'il  ne  se  fil  catholique.  Dans  celte  idée , 
il  avait  fait  rouerie  père  par  provision  , cs|>éraal 
que  ce  bon  homme,  âgé  de  soixaute-ueuf  ans , 
avouerait  le  tout  sur  la  roue.  Le  bon  homme , au 
lieu  d'avouer,  a pris  Dieu  à témoin  de  sou  inno- 
cence. Les  juges,  qui  l’avaient  fait  rouer  sur  de 
simples  conjectures,  manquant  absolument  do 
preuves  j uniques , mais  persistant  toujours  dans 
leur  opinion , ont  condamné  au  bannissement  un 
des  fils  de  Calas  soupçonné  d'avoir  aidé  à étran- 
gler son  frère  ; ils  l’ont  fait  conduire  la  corde  au 
cou , par  le  bourreau , 'a  une  porte  de  la  ville , et 
l’ont  fait  ensuite  rentrer  par  une  autre,  l'ont  en- 
fermé dans  un  couvent,  et  l'ont  obligé  do  changer 
de  religion. 

Tout  cela  est  si  illégal , et  l'esprit  de  parti  se 
(ail  tellement  sentir  dans  cette  horrible  aventure , 
les  étrangers  en  sont  si  scandalisés , qu'il  est  in- 
concevable que  monsieur  le  chancelier  ne  sc 
fasse  pas  représenter  cet  étrange  arrêt.  Si  ja- 
mais la  vérité  a dû  être  éclaircie , c’est , ce  me 
semble , dans  une  telle  occasion. 

Je  passe  a d'autres  objets  plus  inléressanls.Yous 
me  paraissez  , vous  autres , mépriser  le  nouveau 
czar  ; mais  prenez  garde  à vous  : un  homme  qui 
vient  d'ôter  tout  d'un  coup  cent  mille  esclaves  aux 
moines , et  qui  met  tous  ees  moines  dans  sa  dé- 
pendance , eu  ne  les  fesant  subsister  que  de  pen- 
sions de  la  cour,  est  bien  loin  d'être  uu  homme 
méprisable.  Le  voilà  uni  avec  les  Anglais  et  les 
Prussiens , gens  moins  méprisables  encore.  Prenez 
garde  à vous , vous  dis-je  ; comptez  que  vous  ne 
voyez  point  les  cliosos  à Paris  et  à Versailles  comme 
on  les  voit  au  milieu  des  étrangers.  Je  suis  dans 
le  point  de  perspective  ; je  vois  les  choses  comme 
elles  sont , et  c’est  avec  la  plus  grande  douleur. 
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Parlons  mainteiianl  de  madame  la  duchesse 
d'Envillc.  A peine  vous  eus-je  envoyé , mesdivins 
anges , la  lettre  par  laquelle  je  lui  ofTrais  les  Dé- 
lices , que  je  fus  attaqué  d'une  fièvre  violente  et 
d'une  inflammation  de  poitrine  ; Tronchin  me  fit 
transporter  sur-le-champ  aux  Délices  ; il  ne  me 
quitta  presque  point  ; la  natureetluim’ont  sauvé; 
je  suis  encore  dans  la  plus  grande  faiblesse,  et  je 
ne  puis  ni  marcher  ni  écrire. 

J'apprends  que,  pendant  pia  maladie,  on  a 
loué  assez  indiscrètement  un  simple  appariement 
à Genève  pour  madame  la  duchesse  d'Envillc  et 
sa  compagnie , à raison  de  4,800  livres  pour  trois 
mois , sans  compter  les  écuries , les  remises  et  les 
chambres  pour  les  principaux  domestiques , qu'il 
faudra  encore  louer  très  cher.  Ajoutez  il  cela  qu'è 
Genève  toutes  les  commodités , toutes  les  choses 
de  recherche  se  vendent  au  poids  de  l’or  ; qu'il 
faut  faire  cent  vingt-cinq  lieues  pour  arriver , et 
cent  vingt-cinq  pour  s’en  retourner  ; et  qu'une 
malade  qui  a la  force  de  faire  deux  cent  cinquante 
lieues  n'est  pas  excessivement  malade.  Le  paysage 
«stcharmant,  je  l’avoue  ; il  n'y  a rien  de  si  agréa- 
ble dans  la  nature  ; mais  nous  avons  des  oura- 
gans , formés  dans  des  montagnes  couvertes  de 
neiges  étemelles , qui  viennent  contrister  la  na- 
ture dans  scs  plus  beaux  jours , et  qui  n'ont  pas 
peu  contribué  à me  mettre  dans  le  bel  état  où  je 
suis.  Ces  vents  cruels  font  beaucoup  plus  de  mal 
que  Tronchin  ne  peut  faire  de  bien. 

Adieu  , mes  divins  anges  ; je  n’ai  plus  ni  voix 
|K)ur  dicter , ni  main  pour  rérirc , ni  tête  pour 
[icnser;  mais  j'espère  que  tout  cela  reviendra. 

Je  crois  ne  pouvoir  mieux  remercier  Dieu  de 
mon  retour  à ta  vie  qu’en  vous  envoyant  cet 
ouvrage  édifiant.  On  devrait  bien  l'imprimer  il 
Paris. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aai  DétlCM , le  IB  mal. 

l'étais  à la  mort , monseigneur , quand  votre 
éminence  eut  la  bonté  de  me  donner  part  de  la 
(lerte  cruelle  que  vous  avez  faite.  Je  reprends 
toute  ma  sensibilité  pour  vous  et  pour  tout  ce  qui 
vous  tonciie,  en  revenant  un  peu  !i  la  vie.  Je  vois 
quelle  a dû  être  votre  affliction  ; je  la  partage  ; je 
voudrais  avoir  la  force  de  me  transporter  auprès 
de  vous  pour  chercher  à vous  consoler. 

Tronchin  et  la  nature  m'ont  guéri  d'iine  infiam- 
niation  de  poitrine  et  d’nne  fièvre  continue  ; mais 
je  suis  toujours  dans  la  plus  grande  faiblesse. 

J'ai  la  passion  de  vous  voir  avant  ma  mort  ; fau- 
dra-t-il que  ce  soit  une  passion  malheureuse?  Je 
vous  avais  supplié  de  vouloir  bien  vous  faire  in- 
former de  l’hoi  rible  aventure  des  Calas  : M.  le 


maréchal  de  Richelieu  n'a  pu  avoir  aucun  éclair- 
cissement satislesant  sur  cette  aflajre.  Il  est  bien 
étrange  qu'on  s’cITorce  de  cacher  une  chose  qu'on 
devrait  s'efforcer  de  rendre  publique.  Je  prends 
intérêt  è cette  catastrophe , parce  que  je  vois  sou- 
vent les  enfants  de  ce  malheureux  Calas  qit'on  a 
fait  expirer  sur  la  roue.  Si  vous  pouviez , sans 
vous  compromettre , vous  informer  de  la  vérité , 
ma  curiosité  et  mon  humanité  vous  auraient  une 
bien  grande  obligation.  Votre  éminence  pourrait 
me  faire  (larvenir  le  mémoire  qu'on  lui  aurait  en- 
voyé de  Toulouse , et  assurément  je  ne  dirais  pas 
qu'il  m'est  venu  par  vous. 

Toutes  les  lettres  que  j’ai  du  Languedoc  sur 
cette  affaire  se  contredisent  ; c'est  un  chaos  qu’il 
est  impassible  de  débrouiller  ; mais  peut-être  vo- 
tre éminence  n'cst-elle  déjù  plus  il  .Montélimart , 
peut-être  êtes-vous  'a  Vic-sur-Aisne , où  vousem- 
bellissez  votre  retraite , et  où  vous  oubliez  les 
malheurs  publics  et  particuliers. 

( Et  puis  de  sa  main  : ) 

Il  faut  absolument  que  je  me  serve  de  ma  troy> 
faible  main , monseigneur , pour  vous  dire  com- 
bien mon  coeur  est  h vous.  Que  ne  puis-je  vous 
entendre  une  heure  ou  déni  I II  me  semble  qu“a 
travers-toute  votre  circonspection  , vous  me  feriez 
sentir  avec  quelle  douleur  on  doit  envisager  l'état 
présent  de  la  France.  Je  vous  licus  heureux  de 
n'être  plus  dans  un  poste  où  l'on  ne  peut  empê- 
cher les  malheurs , et  où  l'on  répond  au  public 
de  tons  les  désastres  inévitables.  Jouissezde  votre 
re|M)s , de  vos  lumières  supérieures,  de  toutes 
les  espérances  pour  l’avenir,  et  surtout  du  pré- 
sent. Votre  philosophie  apportera  de  la  conso- 
lation h la  douleur  de  la  perle  de  madame  votre 
nièce.  Agréez  ma  sensibilité  et  mon  tendre  res- 
pect. 

A M.  DE  LA  CHALOTAIS, 

MtOCURBUB-aÉSBBAI.  DO  DABLIUIST  DB  BBBTACSB. 

Aai  Délice*,  mei. 

J'élaisà  la  mort,  monsieur,  lorsque  j’ai  reçu 
la  lettre  dont  vous  m'avez  honoré  ; je  souhaite  de 
vivre  pour  voir  Icsclfets  de  votre  excellent  Compte 
rendu.  Je  ne  savais  pas  que  vous  m'eus.sicz  fait 
l'honneur  de  me  l'envoyer , et  que  j’avais  deux 
remereiements  à vous  faire , celui  d'avoir  éclairé 
la  France , et  celui  de  vous  être  ressouvenu  de 
moi. 

Votre  réquisitoire  a été  imprimé  à Genève , et 
répandu  dans  toute  l'Europe  avec  le  succès  que 
mérite  le  seul  ouvrage  philosophique  qui  soit  ja- 
mais sorti  du  barreau.  Il  faut  e.spérei-  qu'après 
avoir  purgé  la  France  des  jé.suiles  , on  senlira 
combien  il  est  houleux  d'èlte  -înumis  à la  puls- 
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sance  ri«liciile  qui  los  a éiaMis.  Vous  avez  fait 
sentir  bien  finenieul  l’absuidilé  d’être  soumis  h 
celte  puissance , et  le  danger  ou  du  moins  l’in- 
utilité de  tous  les  outres  moines  qui  sont  perdus 
pour  l’étal , et  qui  en  dévorent  la  substance. 

Je  vous  avoue , monsieur,  que  c’est  une  grande 
consolation  pour  moi  de  voir  mes  sentiments  jus- 
tifiés par  un  magistrat  tel  que  vous.  11  faut  que 
je  me  vante  d’avoir  le  premier  attaqué  les  jésuites 
eu  France.  J’ai  une  terre  dans  le  pays  de  Gex, 
tout  auprès  d’un  domaine  que  les  jésuites  ont 
usnrpé.  A force  de  distinctions , ils  avaient  ajouté 
à l'usurpation  de  ce  domaine  le  bien  de  six  gen- 
tilshommes , tous  frères , tous  pauvres , et  tous  au 
service.  Ils  avaient  obtenu  des  lettres-patentes  qui 
leur  permettaient  d’acquérir  ce  bien.  Ces  lettres 
avaient  été  enregistrées  au  parlement  de  Dijon  ; et 
vous  noierez  qu’ils  s’étaient  associés  avec  un  hu- 
guenot dans  celte  manœuvre.  Ils  se  fondaient  uni- 
quement sur  l’espérance  que  ces  six  gentilshommes 
n’auraient  jamais  le  moyen  de  rentrer  dans  leurs 
biens.  Je  prêtai  de  l’argent  aux  orphelins  dépouil- 
les ; ils  sommèrent  les  jésuites  et  le  huguenot  de 
leur  rendre  leur  patrimoine.  Les  jésuites  consul- 
tèrent leur  général , le  P.  Ricci , qui  fut  celte  fois 
assez  sage  pour  leur  ordonner  de  se  désister.  Les 
pauvres  gentilshommes  sont  rentrés  dans  leur  do- 
maine ; et  j’espère  des  excommunications  dans  ce 
nion<le-ci , cl  le  paradis  dans  l’autre , pour  celle 
bonne  œuvre. 

Je  vous  envoie  celte  plaisanterie  * qui  m’est  tora- 
Imjc  entre  les  mains.  Le  bâtiment  d’un  million  sept 
cent  mille  livres  est  une  chose  vraie  , et  qui  excite 
l’indignation  de  tout  le  monde. 

A M.  DÜCLOS. 

Aux  Délices,  n mal 

J’étais  très  malade , monsieur , lorsque  j’eus 
l'honneur  de  vous  écrire  touchant  l’édition  de 
Corneille.  J’ai  été  depuis  h la  mort , et  je  sois  en- 
core assez  mal.  J’ose  me  flatter  que  l’édition  n’en 
souffrira  pas  beaucoup , les  meilleures  pièces  étant 
commentées,  et  les  autres  ne  méritant  pas  de 
l’être.  Ce  qui  m’afflige , c’est  l’obs'acle  que  met- 
tent les  libraires  de  Paris  h cette  édition , que  j’ai 
été  obligé  de  diriger  moi -môme , cl  qui  ne  pou- 
vait commencer  que  sous  mes  yeux.  On  a arrêté 
fous  les  prospectus  chargés  des  noms  des  souscrip- 
teurs , â la  chambre  syndicale , sous  prétexte  qu’il 
y a des  libraires  de  Paris  qui  ont  le  privilège  des 
Œuvres  de  Corneille  ; mais  ce  privilège  doit  être 
expiré , et  appartient  naturellement  à la  famille. 
D’ailleurs  mademoiselle  Corneille  ne  pourrait-elle 


pas  demander  le  privilège  d'un  livre  intitulé  Com- 
mentaires sur  plusieurs  tragédies  de  Pierre  Cor- 
neille , et  sur  quelques  autres  pièces  françaises  et 
espagnoles?  On  ne  pourrait,  ce  me  semble,  re- 
fuser cette  justice , et  le  livre  serait  imprime  sous 
le  nom  de  la  veuve  Brunet , qui  pourrait  s’accom- 
moder avec  mademoiselle  Corneille  d’une  manière 
avantageuse  pour  l’une  et  pour  l’autre. 

Ayez  la  bonté  de  me  mander , monsieur , si 
vous  approuvez  celte  idée , et  si  vous  |>ouvez  con- 
tribuer h la  faire  réussir.  Il  y a déjà  deux  volumes 
d’imprimés  ; si  la  nature  veut  que  je  vive  encore 
quelque  temps , l’édition  sera  achevée  dans  dix- 
huit  mois. 

AU  SIEUR  FEZ-, 

UBKAIBR  D'iVlfiHON. 

Aqz  Délices,  17  msU 

Vous  me  proposez , par  votre  lettre  datée  d’A- 
vignon , du  50  d’avril , de  me  vendre  pour  mille 
écus  l’édition  entière  d’un  recueil  de  mes  Em;«r* 
sur  les  faits  historiques  et  dogmatiques , que  vous 
avez , dites-vous  , imprimé  en  terre  papale.  Je 
suis  obligé , en  conscience  , de  vous  avertir  qu’en 
relisant-,  en  dernier  lieu , une  nouvelle  édition 
de  mes  ouvrages , j’ai  découvert  dans  la  précé- 
dente pour  plus  de  deux  mille  écus  d’erreurs  ; 
et  comme  en  qnalité  d’auteur  je  me  suis  proba- 
blement trom]^  de  moitié  h mon  avantage , en 
voilà  au  moins  pour  12,000  liv.  Il  est  donc  clair 
que  je  vous  ferais  tort  de  9,000  fr.  si  j’acceptais 
votre  marché. 

De  plus,  voyez  ce  que  vous  gagnerez  au  débit 
du  Dogmatique  ; c’est  une  chose  qui  intéresse 
particulièrement  toutes  les  puissances  qui  sont 
en  guerre,  depuis  la  mer  Baltique  jusqu’à  Gibral- 
tar. Ainsi  je  ne  suis  pas  étonné  que  vous  me  man- 
diez que  P ouvrage  est  désiré  universellement. 

M.  le  général  Laudon , et  toute  l’armée  impé- 
riale, ne  manqueront  pas  d’en  prendre  au  moins 
trente  mille  exemplaires , que  vous  vendez,  dites- 
vous,  2 liv.  pièce,  ci 60,000  liv. 

Le  roi  de  Prusse  , qui  aime 
passionnément  le  Dogmatique,  et 
qui  en  est  occupé  plus  que  jamais, 
en  fera  débiter  à peu  près  la 
même  quantité , ci 60,000 

Vous  devez  aussi  compter  beau- 
coup sur  monseigneur  le  prince 
Ferdinand  ; car  j’ai  toujours  re- 
marque, quand  j’avais  l’honneur 
de  lui  faire  ma  cour,  qu’il  était 
enchanté  qu’on  relevât  mes  cr- 
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De  l’aulre  part,  . . ^ 20,000  liv. 
leurs  dogmatiques  ; ainsi  vous 
{K)uvez  lui  envoyer  vingt  mille 

exemplaires , ci -10,000 

A l’égard  de  l’armée  française, 
où  l’on  parle  encore  plus  français 
que  dans  les  armées  autrichiennes 
et  prussiennes , vous  y enverrex 
au  moins  cent  mille  exemplaires, 
qui , h 40  sous  la  pièce,  font.  . . . 200,000 
Vous  avez  sans  doute  écrit  h 
M.  l’amiral  Anson,  qui  vous  pro- 
curera en  Angleterre  et  dans  les 
colonies  le  débit  de  cent  mille  de 

vos  recueils,  ci 200,000 

Quant  aux  moines  et  aux  théo- 
logiens , que  le  Dogmatique  re- 
garde plus  particulièrement,  vous 
ne  pouvez  en  débiter  auprès  d’eux 
moins  de  trois  cent  mille  dans 


toute  l’Europe,  ce  qui  forme  tout 

d’un  coup  un  objet  de 600.000 

Joignez  à cette  liste  environ 
cent  mille  amateurs  du  Dogma- 
tique parmi  les  séculiers,  pose. . 200,000 

Somme  totale 4 ,560,000  liv. 


Sur  quoi  il  y aura  peut-être  quelques  frais, 
mais  le  produit  net  sera  au  moins  d’un  million 
pour  vous. 

Je  ne  puis  donc  assez  admirer  votre  désinté- 
ressement de  me  sacrifier  do  si  grands  intérêts 
pour  la  somme  de  3,000  livres  une  fois  payée. 

Ce  qui  pourrait  m’empôcher  d’accepter  votre 
proposition,  ce  serait  la  crainte  de  déplaire  h mon- 
sieur l'inquisiteur  de  la  foi , ou  pour  la  foi,  qui 
a sans  doute  approuvé  votre  édition.  Son  approba- 
tion une  fois  donnée  ne  doit  point  être  vaine  ; il 
faut  que  les  fidèles  en  Jouissent  ; et  je  craindrais 
d’être  excommunie  si  je  supprimais  une  édition 
si  utile,  approuvée  par  un  jacobin,  et  imprimée 
dans  Avignon.  ; 

A l'égard  de  votre  auteur  anonyme  * qui  a con-  j 
sacre  ses  veilles  à cet  important  ouvrage , j’ad- 
mire sa  modestie  : je  vous  prie  de  lui  faire  mes 
tendres  compliments , aussi  bien  qu’à  votre  mar- 
chand d’encre. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL, 

te  mal. 

Mes  divins  anges  , je  sais  un  peu  retombé  , 
mais  Tronchin  dit  toujours  que  je  me  relèverai. 
Je  voudrais  qu’on  pût  en  dire  autant  de  la  France 
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et  delà  comédie  ; je  les  crois  pour  le  moins  aussi 
malades  que  moi  ; je  crois  Lekain  furieusement 
occupé.  Il  était  naturel  qu’il  écrivit  un  petit  mot 
h madame  Denis , qui  ne  l’a  pas  mal  reçu  ; mais 
les  héros  négligent  volontiers  les  campagnards. 

Me  permettrez-vous  de  vous  adresser  cette  let- 
tre d’un  Anglais  pour  M.  le  comte  de  Cboiseul? 
Il  demande  un  passe-port  pour  s’en  retourner 
en  Angleterre  par  la  France  ; je  ne  sais  si  cela 
s’accorde , et  si  vous  permettez  h vos  vainqueurs 
d’être  témoins  de  votre  misère.  Au  reste,  le  sup- 
pliant ne  vous  a jamais  battus  ; c’est  un  jeune 
homme  qui  aime  tous  les  arts,  et  qui  jouait  par- 
faitement du  violon  dans  notre  orchestre.  Je 
doute , malgré  tout  cela , qu’il  lui  soit  permis  de 
passer  par  Calais.  Je  serais  bien  fâché  de  deman- 
der h M.  le  comte  de  Choisenl  quelque  chose  qui 
ne  fût  pas  convenable. 

Je  vous  supplie  d’ailleurs  de  lui  dire  combien 
je  suis  touché  de  la  bonté  qu’il  a eue  de  s’intéres- 
ser pour  mon  triste  état. 

Vous  ne  me  répondez  jamais  sur  l’œil  do  ma- 
dame de  Pompadour  ; cependant  Je  ra’y  intéresse  ; 
j’ai  vu  il  y a quinze  ans  cet  œil  fort  beau , et  je 
serais  fâché  do  sa  porte.  Dites-moi  donc  aussi 
quelque  chose  de  la  comédie  de  Henri  IV;  il 
me  semble  qu’dle  doit  tourner  la  tête  à la  na- 
tion. 

Je  me  flatte  de  voir  M.  de  Ponl-de-Veylc  h La 
Marche  an  mois  de  juillet  ; mais  si  ma  mauvaise 
santé  et  Pierre  Corneille  me  privent  de  ce  plai- 
sir , je  lui  conseillerai  de  passer  par  Femey  en 
s’en  retournant  par  Lyon , et  je  lui  donnerai  la 
comédie. 

Adieu  , mes  adorables  anges  : Tronchin  nous 
quitte  probablement  au  mois  d’octobre  pour  M.  le 
duc  d’Orléans , et  il  fait  fort  bien  ; et  moi  je  veux 
prendre  le  prétexte  un  jour  de  l’aller  consulter, 
afin  de  n’avoir  pas  à ,me  reprocher  de  mourir 
sans  avoir  eu  la  consolation  de  vous  revoir. 

A MADAME  DE  FLORIAN, 

A aORSOI. 

Aux  Délices , 30  mai. 

Je  suis  encore  assez  mal , mais  tous  mes  maux 
sont  adoucis  par  l’idée  que  monsieur  et  madame 
de  Florian  sont  heureux.  Je  les  félicite  de  vivre 
ensemble,  et  surtout  de  vivre  à la  campagne  dans 
un  temps  aussi  malheureux , où  les  plaisirs  sont 
aussi  dérangés  que  les  affaires. 

Je  ne  sais  si  M.  de  Florian  a entendu  parler  de 
l’horrible  aventure  de  la  famille  des  Calas  en 
Languedoc.  Il  s’agit  do  savoir  si  un  père  et  une 
mère  ont  pendu  leur  fils  par  tendresse  pour  la  secte 
de  Calvin,  et  si  un  frère  a aidé  à pendre  son  frère  ; 
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ou  si  los  juges  ont  fait  expirer  sur  la  roue  un  père 
inuoccQt  par.  amitié  jwur  la  religion  romaine. 
L’un  ou  l’autre  cas  est  digne  des  siècles  les  plus 
barbares,  et  n’est  pas  indigne  du  siècle  des  Mala> 
grida  , des  Damiens  , et  des  billets  do  confession. 
Heureux  les  philosophes  qui  passent  leur  vie  loin 
des  fous  et  des  fanatiques  ! 

Je  suppose  que  M.  l’abbé  Mignot  est  dans  votre 
beau  château  d’ilornoi,  et  qu’il  partage  votre 
bonheur.  N’avez-vous  i>as  aussi  on  oncle  de  M.de 
Florian  ? Voilà  un  heureux  oncle.  Ceux  qui  sont 
malades , et  surtout  b cent  cinquante  lieues  de 
vous,  ne  sont  pas  si  heureux.  Je  sens  très  bien 
qu’un  beau  lac , un  paysage  de  Claude  Ix)rrain , 
un  château  d’une  architecture  charmante,  un 
théâtre  des  plus  jolis  de  l’Europe , ne  font  pas  la 
félicité , et  qu’il  >*audrait  mieux  achever  sa  vie 
avec  toute  sa  famille. 

Ma  chère  nièce  , il  est  triste  d’ôtre  loin  de 
vous.  Lisez  et  relisez  Jean  Meslier  ; c’est  un  bon 
curé 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

Anx  DClices,  jUnuL 

Non  senlemcnt  je  suis  paresseux , monsieur , 
mais  il  s’est  joint  h ce  vice  une  maladie  qui  a passé 
quelque  temps  pour  mortelle  ; je  suis  encore  très 
faible.  Je  ne  peux  avoir  l’honneur  de  vous  écrire 
de  ma  main.  On  a trouvé  vos<saucissons  exceN 
lents  ; pour  moi , j'ai  été  bien  loin  d’en  pouvoir 
manger,  mais  je  vous  en  remercieao  nom  de  tout 
ce  qui  est  aux  Délices. 

Que  vous  êtes  sage  et  heureux,  monsieur,  d’ha- 
biter dans  vos  terres , et  de  ne  point  voir  de  près 
tous  les  malheurs  do  la  France  I notre  seule  féli- 
cité consiste  à chasser  des  jésuites,  et  à conserver 
environ  quatre-vingt  mille  autres  moines  qui  dé- 
vorent le  peu  de  substance  qui  nous  reste.  11  est 
bien  ridicule  d'avoir  tant  de  moines  et  si  peu  de 
matelots.  Adieu , monsieur  ; un  malade  no  peut 
faire  de  longues  lettres.  Je  regrette  toujours  que 
les  Délices  et  Fcmey  soient  si  loin  d’Angoulémc, 
et  je  vous  regretterai  toute  ma  vie.  Comptez  que 
vous  n’avez  point  de  serviteur  plus  inviolable- 
raent  attaché  que  V. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

Anx  Délices,  le  mai. 

Mon  cher  et  ancien  ami , nous  commençons 
l’un  et  l'autre  à être  dans  l’âge  où  il  faut  s’occu- 
per soigneusement  de  conserver  les  restes  de  sa 
machine.  Nous  avons  vu  mourir  notre  cher  abbé 
Do  ResncI  ; vous  avez  été  malade,  mais  vous  êtes 
né  heureusement.  Vous  êtes  un  chêne , et  je  sois 


un  arbuste  ; je  roc  sens  encore  de  la  tempête  que 
j’ai  essuyée  ; je  parie  que  vous  buvez  du  vin  de 
Champagne  quand  je  bois  du  lait , et  que  vous 
mangez  des  perdrix  et  des  turbots  quand  je  suis 
réduit  h une  aile  de  poularde.  Vous  allez  chez  de 
belles  dames,  vous  courez  de  Paris  à votre  terre, 
et  moi  je  suis  confiné. 

Le  travail , qui  était  ma  consolation  , m’est  in- 
terdit. Je  ne  peux  plus  me  moquer  de  frère  Bcr- 
thier,  de  Pompignan,  et  de  Fréron.  Je  baisse  .sen- 
siblement. L’^ition  de  Corneille  ira  pourtant 
toujours  son  train. 

Il  y avait  une  grande  dispute  pour  savoir  si 
Corneille  avait  pris  HcracHus  de  Caldéron.  Pour 
terminer  la  dispute , j’ai  traduit  cette  farce  espa- 
gnole , qu’on  appelle  tragédie.  Il  a fallu  me  re- 
mettre à l'espagnol , que  j'avais  presque  oublié  : 
cela  m’a  coûté  quelques  peines  ; mais  je  vous  as- 
sure que  j’en  ai  été  bien  payé.  Il  est  bon  de  voir 
ce  que  c'était  que  ce  Caldéron  tant  vanté  : c’est 
le  fou  le  plus  extravagant  et  le  plus  absurde  qui 
se  soit  jamais  mêlé  d’écrire.  Je  férai  imprimer  sa 
drôlerie  h côté  de  ï’Héi'aclius  de  Corneille,  et 
toutes  les  nations  de  l'Europe , qui  souscrivent 
pour  cet  ouvrage,  pourront  juger  que  le  bon 
goût  n'est  qu’en  France.  Ce  n’est  pas  qu’il  n'y  ait 
des  étincelles  de  génie  daas  Caldéron , mais  c’est 
le  génie  des  Petites-Maisons. 

Au  reste , je  suis  bien  sûr  que  vous  ne  pensez 
pas  que  mon  Commentaire  soit  à la  Dacier.  Je 
critique  avec  sévérité , et  je  loue  avec  tran^rt. 
Je  crois  que  l’ouvrage  sera  utile , ]>arcc  que  je  ne 
clierche  jamais  qoe  la  vérité.  Mademoiselle  Cor- 
neille n’entendra  point  mon  Commentaire  : elle 
récite  assez  joliment  des  vers  ; nous  en  avons  fait 
une  actrice  ; mais  il  se  passera  encore  bien  du 
temps  avant  qu’elle  puis.se  lire  son  oncle. 

Voilà  son  père  réformé  avec  M.  deCbamousset, 
son  protecteur.  Il  est  déjà  venu  chez  noos  , 
il  y revient  encore  ; nous  lui  avons  donné 
quelque  petite  avance  sur  l'édition.  Il  va  à 
Paris.  Qu’y  deviendra-t-il  quand  il  n’aura  que 
son  nom  ? 

Adieu , mon  cher  ami  : j’espère  que  ma  lettre 
vous  trouvera  ou  à Paris  ou  à Launay.  Madame 
Denis  doit  vous  écrire.  Nous  sommes  deux  ici  à 
qui  vous  coûtez  bien  des  regrets.  Je  vous  embrasse 
tendrement.  V. 

P.  S.  Pardon  si  je  ne  vous  écris  pas  de  ma 
main  ; je  sois  d’une  faiblesse  extrême. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aux  DéUew  • e V mat 

Je  ne  savais  pas,  monseigneur,  qu’ayant  perdu 
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madame  voire  nièce , vous  aviez  été  encore  sur 
le  point  de  perdre  sa  sœur.  11  y a deux  mois  que  je 
n’éprouve,  que  je  n’entends,  et  que  je  ne  vois  que 
des  choses  tristes.  Permettez-moi  de  compter  vos 
douleurs  parmi  les  miennes.  Je  vous  avais  marqué 
qu’un  de  mes  chagrins  était  de  ne  pouvoir  jouir 
de  la  consolation  de  m’entretenir  avec  votre  émi- 
nence. Ce  chagrin  est  d’autant  plus  fort  que  je 
n’ai  aucune  espérance  de  vous  revoir;  il  m’est 
impossible  de  me  transplanter.  Tout  ce  que  me 
permet  mon  état  de  langueur  est  d’aller  de  Ferncy 
aux  Délices , et  des  Délices  a Ferney,  c’est-a-dirc 
de  faire  deux  lieues.  Certainement  vous  ne  vien- 
drez pas  a Genève  ; aussi  je  n’ai  que  trop  senti 
que  je  ne  vous  reverrai  jamais.  Je  ne  vous  en 
serai  pas  moins  tendrement  attaché  ; vos  lettres 
charmantes , où  se  peint  une  très  belle  âme , et 
une  âme  vraiment  philosophe,  m’ont  sensible- 
ment louché.  Je  prendrai  l’intérêt  le  plus  vif  h 
tout  ce  qui  vous  regarde  jusqu’au  dernier  mo- 
ment de  ma  vie.  Je  vous  exhorte  toujours  h join- 
dre ù votre  philosophie  l’amour  des  lettres.  Vous 
me  paraissez  faire  trop  peu  de  cas  du  génie  ai- 
mable avec  lequel  vous  êtes  né.  N’ayez  jamais 
cette  ingratitude.  Vous  joignez  h ce  génie  un  goût 
fin  et  cultivé  qui  est  presque  aussi  rare  que  le 
génie  même  ; c’est  une  grande  ressource  pour  tous 
les  temps  de  la  vie  ; et  je  sens  que  les  lettres  font 
la  plus  grande  consolation  de  la  vieillesse , après 
celle  qu’on  reçoit*de  l’amitié.  Je  vous  avouerai 
qu’elles  sont  chez  moi  une  passion.  Vous  allez 
vous  moquer  de  moi  : mais  je  vous  demande  la 
permission  de  vous  envoyer  mon  ouvrage  de  six 
jours,  auquel  vous  m’aviez  bien  dit  qu’il  fal- 
lait travailler  six  mois. 

J’ai  grande  envie  que  cette  pièce  soit  ce  que 
j’ai  fait  de  moins  mal , et  je  ne  vois  d’autre  façon 
d’en  venir  à bout  que  de  vous  consulter.  Vous  n’a- 
vez vu  que  les  matériaux  ; vous  verrez  l’édifice  : 
ce  sera  pour  vous  un  amusement,  et  pour  moi  une 
instruction.  Ayez  la  bonté  de  me  faire  savoir  s’il 
faudra  que  j’envoie  le  paquet  h Soissons.  Je  sais 
bien  que  les  paquets  passent  par  Paris  ; mais  une 
tragédie  n’effarouchera  pas  votre  ami  Janel.  Au- 
riez-vous lu  une  réponse  d’un  jésuite  do  Lyon  ou 
de  Toulouse  à l’abbé  Chauvelin , intitulé  Ac- 
ceplation  du  défi  ? il  y a de  la  déclamation  de 
collège,  mais  elle  ne  manque  pas  de  raisons 
très  fortes  ; cette  affaire  est  une  des  plus  singu- 
lières de  ce  siècle  singulier. 

On  n’est  pas  content  de  notre  Dictionnaire  ; 
on  le  trouve  sec , décharné , incomplet , en  com- 
paraison de  ceux  de  Madrid  et  de  Florence.  Ose- 
rai-je vous  prier  de  me  dire  si  vous  approuvez 
cette  expression  : Donner  de  la  croyance  à quel- 
qne  chose  ? Le  papier  me  manque  pour  vous 


dire  à quel  point  j’aime  cl  je  respecte  votre  émi- 
nence. 

Puis-je  vous  dire  que  le  roi  m’a  conservé  ta 
charge  de  gentilhomme  ordinaire  , et  m’a  fait 
payer  d’une  pension  ? Je  ne  me  croyais  pas  si  bien 
en  cour. 

A M.  DAMILAVILLE. 

38  mai. 

Mon  cher  frère , je  suis  bien  languissant  : je 
serai  bien  charmé  de  revoir  frère  Thicriot  avant 
de  mourir,  et  très  fâché  de  ne  vous  avoir  jamais 
vu  ; mais , eu  vérité , je  ne  vous  en  aime  pas 
moins. 

Nous  vous  avons  adressé  en  dernier  lieu  une 
lettre  ouverte  pour  M.  de  La  Chalolais , procu- 
reur-général du  parlement  de  Bretagne  : quand 
je  dis  nous , j'entends  celui  qui  tient  la  plume , 
et  moi.  Je  vous  envoie  un  livre  exécrable  ; mais 
votre  ami  veut  l’avoir,  et  j’obéis  à ses  ordres. 

Je  voudrais  savoir  comment  réussit  la  nouvelle 
édition  du  Dictionnaire  de  notre  académie.  Les 
étrangers  se  plaignent  qu'il  est  sec  et  dédiarné, 
et  qu’aucun  des  doutes  qui  embarrassent  tous 
ceux  qui  veulent  écrire  n’y  est  éclairci.  H est 
triste  que  nous  ne  puissions  parvenir  à donner 
un  dictionnaire  tel  que  ceux  de  la  Orusca  et  de 
Madrid. 

Je  suis  enchanté  que  Zelmire  réussisse.  Je 
m’intéresse  à l’auteur,  et  je  m’intéresserai  tou- 
jours au  succès  de  la  scène  française  ; mais  je 
m’intéresse  bien  davantage  aux  frères  et  à la  des- 
truction de  Vinf...,  qu’il  ne  faut  jamais  perdre 
de  vne.  Valete,  fratres. 

P.  S.  Je  n’ai  point  encore  cette  Éducation  de 
l’homme  le  plus  mal  élevé  qui  soit  au  monde  : 
je  l’aurai  incessamment.  Je  sais , en  attendant , 
que  l’auteur  est  un  monstre  d’ingratitude  et  d’in- 
solence. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices,  SI  mai. 

Mes  divins  anges , je  suis  pénétré  de  vos  bon- 
tés, et  je  vous  dois  celles  de  M.  le  comte  de  Choi- 
seul.  Je  vais  tâcher  de  lui  écrire  deux  lignes  de 
ma  faible  main  ; elles  seront  bien  reçues  en  pas- 
sant par  les  vôtres. 

Je  trouve  que  M.  de  Gbavigni  fait  fort  bien  de 
se  retirer  dans  ses  terres  ; j’approuve  tous  cenx 
qui  prennent  ce  parti  : il  faut  savoir  mettre  un 
temps  entre  les  affaires  et  la  mort , et  n’ioïil**’ 
ni  le  cardinal  de  Fleuri  ni  le  maréchal  de  Belle-lsle. 

Madame  la  duchesse  d’Enville  a fait  un  triste 
voyage,  à mon  gré.  Elle  désirait  passionnément 
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<inr  maison  de  campagne  ; madame  la  duelies.se 
lie  (•rafluii  en  a une  pour  ecnl  louis , ju.squ'a 
l'biver;  el  madame  d'Em  ilie  paie  deui  eenls  louis 
nu  simple  appartcmenl  pour  trois  mois.  Pour 
romblede  désagrément , elle  est  logée  tout  auprès 
d'un  temple  où  cllecnicnd  délonncrdes  chansons 
hébraïques,  mises  eu  vers  français  déleslabics.  De 
plus , toute  la  bonne  eom|iagnic  est  à la  cain|>a- 
gne , et  il  ne  reste  "a  la  ville  que  des  |)édanls. 

ie  voudrais  pouvoir  lui  céder  les  Délices  ; mais 
j'ai  trop  besoin  del'roncliin,  et  malbeureuseincnt 
on  vernit  actuellement  tons  les  dedans  de  Ferney. 
Tout  ce  que  je  peux  faire  est  de  lui  donner  une 
re|>résenlation  do  Cattaticire.  Je  n'y  jouerai  pas 
mou  rôle  de  grand-prêtre;  je  suis  obligé  de  re- 
noncer au  théâtre,  comme  Crandval  ; mais  la 
pièce  ne  sera  pas  mal  représentée , et  je  vous  as- 
sure que  c'est  l'appareil  le  plus  imposant  qui  soit 
nu  théâtre. 

l’our  le  Droit  du  Seigneur,  vous  êtes  maître 
absolu  de  le  faire  jouer  par  qui  il  vous  plaira , et 
quand  vous  voudrez  ; c'est  un  service  que  vous 
lendrcz  à Thieriol.  Il  prétend  qu'il  vient  me  voir 
après  les  fêtes  de  la  Pentecôte  ; mais  c'est  de  quoi 
je  doute  très  fort. 

Il  est  juste  de  vous  envoyer  tin  exemplaire  de 
la  seconde  édition  de  Meelier;  on  avait  oublié , 
dans  la  première,  son  Avant- propoi,  qui  est  très 
curieni.  Vous  avez  des  amis  sages  qui  no  seront 
lias  lâchés  d'avoir  ce  livre  dans  leur  arrière-cabi- 
net ; il  est  tout  propre  d’ailleurs  â former  la  jeu- 
nesse. [.'in-folio,  qu’on  vendait  en  manuscrit  bnit 
louis  d'or,  est  inl'isible  ; ce  petit  extrait  est  très 
ésliOant.  Remercions  les  bonnes  âmes  qui  le  don- 
nent pour  rien,  et  prions  Dieu  qu'il  répande  ses 
bénédictions  sur  cette  lecture  utile. 

Je  crois  que  monsieur  l'abbé  le  coadjuteur  sera 
bien  étonné  d'avoir  élé  comparé  'a  la  fois  li  Ésope 
et  à Goliath.  J’espère,  Dieu  aidant,  que  le  libelle 
du  jésuite  rendra  les  parlements  irréconciliables, 
et  qu’avec  le  temps  on  tombera  sur  tous  les  au- 
tres moines.  Je  n'en  serai  pas  témoin , mais  je 
mourrai  dans  cette  douce  espérance. 

Je  ne  compte  pas  non  plus  voir  la  lin  de  la 
guerre.  On  disait  hier  Dresde  pris  par  le  prince 
Henri , immédiatement  après  la  déconfiture  de 
l'armée  des  Cercles  ; cette  nouvelle,  qui  n'est  |>as 
encore  vraie , pourra  l'être  dans  quelque  temps  : 
vous  verrez  , avant  la  lin  de  la  campagne , seize 
mille  Russes  rendre  visite  h H.  le  maréchal  d'Es- 
trées.  La  Hotte  anglaise  est  actnellement  dans 
Lisbonne  ; il  n’y  a qu’un  nouveau  tremblement  de 
terre  qui  puisse  faire  dénicher  cette  flotte.  Tant 
de  mailicurs  publics  influent  sur  la  fortune  des 
particuliers , excepté  de  ceux  qui  pillent  les  au- 
tics  : je  m'en  ressens  autant  que  personne.  Ma- 
12. 


demoiselle  Corneille  en  sentira  aussi  le  contre- 
coup; la  guerre  fait  tort  aux  souscriptions. 
La  chambre  syndicale  des  lilirnires  de  Paris  nous 
fait  plus  de  lort  encore  ; elle  arrête , depuis  qua- 
tre mois  , le  liallot  des  annonces  de  Cramer,  où 
se  trouvent  les  noms  des  souscripteurs.  M.  de 
Malesberbes  soulTre  cette  injustice , laquelle  est 
une  iusnlte  au  public.  Il  me  semble  que  les  af- 
faires particulières  vont  'a  peu  près  comme  les 
générales. 

Le  parlement  de  Dijon  continue  dans  son  obsti- 
nation.' 

J'admire  toujours  qu'on  ne  veuille  point  rendre 
la  justice  au  |>cuplc,  pour  faire  de  la  peine  au  roi. 
Les  classes  du  parlement  feront  un  peu  de  mal  ; et 
j’ai  bien  peur  que  les  classes  des  matelots  ne  ren- 
dent pas  de  grands  services.  Je  conclus  que  tout 
ccci  est  un  naufrage  universel,  et  je  dis  toujours  : 
Sauve  qui  peut  ! 

Mille  tendres  l espects. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Mes  divins  anges , je  suis  aussi  honteux  que  pé- 
nétré de  toutes  vos  boutés  ; je  vous  remercie  de 
celles  de  M.  le  comte  de  Choiseul. 

M.  Duclos  me  mande  qu'on  a rendu  les  an- 
nonces des  Cramer,  si  ridiculement  saisks.  Mes 
Commentaires  sont  très  sévères , et  doivent  l'être, 
parce  qu'il  faut  qu'ils  soient  utiles  ; mais  après 
avoir  critiqué  en  détail , je  prodigue  les  éloges  en 
gros  , j'encense  Corneille  en  général , et  je  dis  la 
vérité  à chaque  ligne  de  l'etamen  de  scs  pièces. 

Je  donne  au  public  beaucoup  plus  que  je  n'a- 
vais promis.  Vous  aurez  bientôt  ieJula  César  de 
Shakespeare,  traduit  en  vers  blancs , imprimé  il  la 
suite  de  Cinna , et  la  comparaison  de  la  conspira- 
tion contre  César  avec  celle  contre  Auguste;  vous 
verrez  si  je  loue  Corneillc,ct  Shakespeare  vous  fera 
bien  rire. 

La  Place  u'a  pas  traduit  un  mot  de  Shakespeare. 

Vous  aurez  aussi  la  traduction  de  l'Jlèraclius 
de  Caldéron,  el  vous  rirez  bien  davantage.  Que  les 
Français  ne  sont-ils  dans  la  tactique  ce  qu'ils  sont 
dans  le  dramatique  ! 

Tronchin  ne  sait  ce  qu'il  dit  ; le  lait  d'ânesse 
m'a  fait  mal.  J'ai  en  le  malheur  de  travailler  ; 
j mais  il  est  trop  affreux  de  ne  rien  faire. 

J'apprends  dans  l’instant  qu’on  vient  d'enfer- 
I mer  dans  des  couvents  séparés  la  veuve  Calas  el 
! ses  deux  filles,  fji  famille  entière  des  Calas  serait- 
elle  coupable,  comme  on  l'assure,  d’un  parricide 
horrible?  M.  de  Saint-Florentin  est  entièrement 
au  fait  ; je  vous  demande  ù genoux  de  vous  en 
informer.  Parlez-en  â M.  le  comte  de  Choiseul  : 
il  est  très  aisé  de  savoir  de  M.  de  Saint-Florentin 
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l:i  vi'i  ilt  ; l'I,  à tiH)n  avis , celle  vt'rilé  imporle  a» 
ticiice  limiiaiii.  I.a  poste  pari  ; je  vous  adore. 

•\  M I.F.  COMTE  D'ARGENTAI. 

7 juin. 

Mes  divins  anges , vous  ne  me  disira  pas  <|iic 
M.  le  chevalier  de  Sidarnégoeiail  lapais  avecl’Aii- 
glelerre  ; cola  est  si  inléressanl  pour  mille  particu- 
liers menaçai  d'nne  ruine  cnlière,  ([ue  vmis  pnr- 
ilunuercz , à moi  particulier , de  vous  |iai  1er  de 
mes  espérances  et  de  ma  joie. 

M.  le  TOmlc  de  C.lmiseul  ne  sera-l-il  point  en 
rieus  desavoir  de  M.  de  Saint-Klomitin  la  vérité 
touchant  l'horrible  aventure  des  Calas , supposé 
que  M.de  .Saint-Florentin  en  soit  instruit?  Peut- 
être  ne  .sait-il  antre  chose  sinon  qu'il  a signé  des 
lettres  de  cachet. 

On  croit  à Paris  que  c’est  une  bagatelle  de 
rouer  un  |>ère  de  ramille,  et  sic  tenir  tons  les  en- 
fants dans  les  prisons  d’nn  couvent , sans  forme 
il(^  procès  ; on  ne  sait  pas  quel  effet  cela  produit 
dans  l'Euroiw. 

Permettez  - vous  qne  madeinuiscllo  Corneille 
prenne  la  liberté  de  vous  adresser  cette  tettre'? 
M.  le  comte  de  La  Tour-dii-Pin  a pris  roerasion 
de  la  mort  de  son  |ière  pour  étTirc  enfin  a ma- 
deinoisi'lle  Corneille , conjointement  avec  l'ablié 
de  La  l'our-du-Pin.  Ils  la  félicitent,  ils  l’approu- 
vent d’élrc  chez  moi  ; ils  me  remercient  ; ils  lui 
témoignent  lieanronp  d’amithi.  Elle  leur  ri'iMiud  ^ 
(vimme  elle  le  doit  ; mais  elle  ne  sait  |ioinl  la  dc- 
menre  de  M.  de  I.a  Tour-dn-Pin.  On  s’adresse  à 
mes  anges  dans  tous  ses  einitarras. 

Ijt  |)clite  |ioale  est  d’une  commodité  extrême 
pour  res  envois. 

Je  vous  dnnandc  pardon  des  extrêmes  libertés 
que  nous  prenons. 

Il  est  clair  qu’on  n’a  pas  voulli  souffrir  à la 
Icte  des  liApitaiix  des  hranmes  vertueux.  M.  île 
Fonlanieu  vent  donc  qit’on  pille  les  vivants  , les 
luiHirants  , et  les  nions. 

la'kain  nous  a enfin  écrit,  et  j’ai  ré|)ondu. 

A M.  DLCLOS. 

Aul  DélietSi  7 iuip. 

Mademoiselle  Corneille , les  frères  Cramer , et 
moi , monsieur , nous  vous  devons  des  remercie- 
ments. Vous  trouverez  sans  doute  les  commen- 
taires sur  Uudognne  nu  peu  sévères  ; mais  il  faut 
dire  la  vérité.  J’ai  soin  de  mettre  à la  tête  et  il  la 
lin  de  chaque  commentaire  une  demi-once  d’en- 
cens pour  Corneille  ; mais , dans  les  remarques  , 
je  ne  connais  jiersonne , je  ne  songe  qn"a  être 
utile  On  dira , de  mon  vivant,  que  je  suis  fort 


insolent  ; mais , après  ma  mort , on  dira  que  je 
suis  très  juste:  et  comme  je  mourrai  hientùt , je 
n’ai  rien  a craindre. 

Voici  une  |ietilc  annonce  que  je  vous  prie  de 
montrer  à l’académie  ; je  la  ferai  insérer  dans  les 
papiers  pnhiies  : on  verra  qne  je  donne  beauroin> 
plus  que  je  n’ai  promis.  Je  compte  vous  envoyer 
dans  un  nrois  la  traduction  de  la  conspiration 
contre  Auguste  ; vous  verrez  ce  qne  c’est  que 
Shaàespeare , qu’on  oppose  à Corneille  : c’est  ma- 
dame Cigogne  qu’on  met  à cAté  de  m.idemoiselle 
Clairon. 

\.' UrracHns  de  Caldéron  est  encore  pis.  Il  est 
bon  de  faire  connatirc  le  génie  des  nations.  La 
question  de  savoir  si  (’jirneille  a pris  une  demi- 
douzaine  de  vers  de  Caldéron , comme  il  en  a 
pris  deux  mille  des  autres  auteurs  espagnols , est 
une  question  très  frivole. 

Ce  qui  est  important , c’est  de  faire  connaître 
combien  Corneille,  malgré  tous  ses  défauts , était 
sublime  et  sage  dans  le  temps  qu’on  ne  représen- 
tait sur  les  autres  théâtres  de  l’Europe  qne  des 
rêves  extravagants. 

Le  P.  Toumeraino,  qu’on  cite,  et  qu’on  a 
tort  de  citer,  était  connu  chez  les  jésuites  par  ces 
deux  petits  vers  : 

Ccal  noire  père  Toumrmine, 

Qui  croit  toot  ce  cpéit  imigine. 

Le  confesseur  du  roi  d’Espagne,  qu’il  avait 
consulté,  n’en  savait  pas  plus  que  lui  : cl  l’ancien 
hihiiotliéraire  du  roi  d’Espagne  , qui  m'a  envoyé 
la  première  édition  de  \'Uéracliui  de  Caldéron  , 
en  sait  beaucoup  plus  qne  le  confesseur  et  le 
P.  Touriiemine.  Ce  qne  dit  Corneille  dans  l’exa- 
men à' Héraelittt , loin  d’ftre  une  preuve  que 
l’Héracliui:  espagnol  est  une  imitation  du  fran- 
çais , semble  prouver  tout  le  coutraire.  Car , 
premièrement,  il  ii'y  a |>as  d’imitation  ; l’/féivi- 
ctiu»  espagnol  no  ressemble  pas  plus  h celui  de 
Corneille  j que  let  lUilte  et  une  Nuits  ne  ressem- 
blent à Y Enéide;  et  il  ne  s’agit , encore  une  fois, 
que  d’une  douzaine  de  vers.  Secondement , Cor- 
neille «lit  qne  sa  pièce  est  un  original  dont  il 
s’est  fuit  plusieurs  lielles  copies  ; or  certainement 
la  pièce  de  Caldéron  n’est  pas  une  belle  copie , 
c’est  nu  monstre  ridicnie. 

Remarquez  do  plus  que  si  Corneille  avait  eu 
un  Espagnol  en  vue , si  un  Espagnol  avait  pu 
prendre  deux  lignes  d’tln  Français , ce  qui  n’est 
jamais  arrivé  , Ciirneillcn’eùt  pas  manqué  de  dire 
qne  Caldéron  avait  fait  le  même  honneur  h notre 
llll'■àtrc  que  Corneille  avait  fait  an  théâtre  de  âfa- 
drid  , en  imitant  le  Cid , le  Menteur,  In  Suite  du 
Menteur,  et  HonSanched’ Aragon . Corneille,  en 
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parlant  «le  oes  prétendues  belles  copies , entend 
plasieni's  tragédies  , soH  de  son  frère , soit  d'au- 
tres poêles , dans  lesquelles  les  héros  sont  roé- 
connus  et  pris  pour  d'autres  jusqu'il  la  fin  de  la 
pièce. 

Knfin  il  n'y  a qu'à  lire  i'Héradins  de  Caldé- 
ron  i cela  snil  terminera  le  procès.  Vous  pouve* 
lire  , monsieur,  ma  lettre  'a  l'académie,  ne  fût-ce 
ijoe  pour  l'amuser  ; mais  je  me  flatte  qu'elle  vuu- 
dra  bien  peser  mes  raisons.  Vous  aimn  le  vrai 
plus  que  personne  : il  y a tant  do  préjugés  dans 
ce  monde , qu'il  faut  an  moins  n'en  point  avoir 
en  littérainrc. 

A M.  LK  COMTF  D'AIlf.KNTAI. 

1 1 tnlfl. 

Mes  divins  anges , je  me  jelle  r«tellemei»l  à vos 
pieds  et  b ceiii  de  M.  le  comte  do  Choiscol.  I,a 
veuve  Calas  est  il  Paris , dans  le  dessein  de 
demander  jnslicc  ; l'oserait-ellc  si  son  mari  eût 
été  coupable?  Elle  est  de  l'ancienne  maison  de 
Montesquieu , par  sa  mère  ( ces  Montesquieu  sont 
de  longuedoc  ) ; elle  a des  sentiments  dignes  de 
sa  naissance , et  au-dessus  de  son  horrible  mal- 
heur. Elle  a vu  son  fils  renoncer  h la  vie , et  se 
pendre  de  désespoir  ; son  mari , accusé  d'avoir 
étranglé  son  fils , condamné  il  la  roue , et  attes- 
tant Dieu  de  son  innocence  en  cipirant  ; nn  se- 
cond fils,  accusé  d’itre  complice  d'un  parricide, 
banni , conduit  h une  porte  de  la  ville , et  recon- 
duit par  une  autre  porte  dans  un  couvent  ; ses 
lieux  filles  enlevées  ; ellc-mènie  enfin  interrogée 
sur  la  sellette , accusée  d'avoir  tué  son  fils  , élar- 
gie , déclarée  innocente , et  cependant  privée  de 
sa  dot.  la's  gens  les  plus  inslrnits  me  jurent  que 
la  famille  cstaussiinnocenlcqu'infortunée.  Enfin, 
si  malgré  toutes  les  preuves  que  j'ai , malgré  es 
serments  qu'on  m'a  bits , celle  femme  avait  qnel- 
qiie  chose  à se  reprocher,  qu'on  la  punisse  ; mais 
si  c'est , comme  je  le  crois , la  plus  vertnense  et  la 
plus  malheureuse  femme  du  monde , an  nom  du 
genre  humain,  protégei-la.  Que  M.  le  comte  de 
r.hoiseni  daigne  l'écouler  I Je  lui  fais  tenir  un 
petit  papier  qui  sera  sou  passe-port  ponr  être  ad- 
mise chez  vous  ; ce  papier  contient  ces  mots  : 

• Ij  personne  en  questiou  vient  se  présenter  chez  j 
« M.  d'Argeotal , conseiller  d'honneur  du  parlc- 

• ment , envoyédo  Panne , me  de  la  Sonrdière.  t 

Mes  anges , celte  bonne  oeuvre  est  digne  de 

voue  coeur. 

A M.  ELIE  DF.  BEAUMONT. 

Ao«  Oéliret,  rt  11  Joln. 

J«  vous  adresse,  monsieur,  la  plus  iHforluncv 


E 1762. 

de  toutes  les  bmmes  < , qui  demaude  la  chose 
du  monde  la  plus  juste.  Mamiez-ntoi , je  vous 
prie , sur-le-champ , quelles  inestires  ou  peut 
prendre  ; je  me  chargerai  de  la  recoiinaissance  : 
je  suis  trop  heureux  de  l’exercer  envers  nu  la- 
leul  aussi  beau  qu'est  le  vétre.  Ce  (>roeès  , d'ail- 
leurs si  étrange  et  si  capital . peut  vous  faire  un 
lionneur  infini  ; et  l’Iionneur,  dans  votre  nolib' 
profession  , amène  tôt  on  tard  b fortune.  Celle 
affaire  , il  lai)uelle  je  prends  le  pins  vif  intérêt , 
est  si  extraordinaire,  qu'il  faudra  aussi  des  mo  v'ns 
exlraordinairos.  Soyez  sûr  que  le  parlement  de 
Toulouse  lie  dounera  |)oint  des  armes  «xuUrc  lui 
il  a défendu  que  l'on  coinimmiquÂt  les  pièci's  à 
(lorsomie , et  même  l'extrait  do  l'arrêt.  Il  n'y  a 
qti’iine  grande  |iralerlion  qui  puisse  obtenir  de 
monsieur  le  chancelier  ou  du  roi  un  ordre  d'en- 
voyer copie  des  registres.  Nous  rJierriious  eelle 
proledion  : le  cri  du  public , ému  et  aUeudri , 
devrait  l'oblenir.  Il  est  de  l'inlérêtde  l'élat  qn’on 
découvre  de  quel  côté  est  le  plus  horrible  fana- 
lisine.  Je  no  dmite  pas  que  cette  entreprise  ne 
vous  paraisse  iK's  iinporlantc  -,  je  vous  supplie 
d'en  parler  aux  magistrats  et  aux  jurisconsulles 
de  voire  connaissance  , et  do  birc  en  sorte  qu’on 
porlo  b monsieur  le  chancelier.  Tâchons  d'exciter 
sa  coffl|ia.s.sion  cl  sa  justice , après  quoi  vous  au- 
rez la  gloire  d’avoirété  le  vengeur  de  l’innocence, 
et  d'avoir  appris  aux  juges  b ne  sc  pas  jwier  im- 
punément du  sang  des  hommes.  Les  cruels  I ils 
ont  oublié  qu’ils  étaient  hommes.  Ah , les  bar- 
bares I 

Monsieur , j'al  I boiineur  d'êlre  avec  Ions  les 
sentiments  que  je  vous  dois , etc. 

A M.  MAVANS  Y SISCAR  , 

ssciss  •■•MOTniciist  ne  aoi  n'ssMss»,  « vaivsri 
Am  Mllrea,  IS  Joln 

Monsieur,  je  ne  vous  écris  point  en  ehaldécn  , 
parce  que  je  ne  le  sais  (>as  ; ni  en  latin  , quoique 
je  ne  l’aie  pas  oublié  ; ni  en  espagnol , quoique 
je  Paie  appris  pour  vous  plaire  ; mais  en  français, 
que  vous  entendez  très  bien  , parce  que  je  suis 
obligé  de  dieler  ma  lettre,  étant  très  malade. 

J’ai  renoncé  b ta  conr  comme  voua  ; ne  m’ap- 
pelez pins  aulieut.  Mais  vous  êtes  trop  generotu», 
de  lootes  les  laçons , puisque  vous  av«  la  géné- 
rosité de  me  fournir  les  instructions  que  je  vous 
ai  demandées.  Je  ne  savais  pas  que  vos  aulouri 
"eussent  jamais  rien  pris,  même  des  Italiens  ; je 
les  croyais  autocbtbonea  en  faitdeliUéralure  ; mais 
je  sais  bien  qu'ils  n’ont  jamais  rien  pris  de  nous, 
et  que  lions  avons  lieanconp  pris  d’eux. 

> Msdimc  fjilai 

2Ü. 
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Kiitre  nous,  je  pense  que  CornciÜe  a puisé  lout 
hr  sujet  Hémcliiis  dans  Caldérou,  Ce  Caldérou 
me  paraît  une  tête  si  chaude  ( sauf  respect  ) , si 
extravagante , et  quelquefois  si  sublime , qu  il 
e.^l  impossible  que  ce  ne  soit  pas  la  nature  pure. 
(Corneille  a mis  dans  les  règles  ce  que  l’autre 
avait  inventé  hors  des  règles.  Le  point  important 
est  de  savoir  en  quelle  année  la  Famosa  Come- 
dia fut  jouée  devant  nmhas  Magestades  ; c'est  ce 
(|ue  je  vous  ai  demandé  ; et  je  vois  qu’il  est  im- 
possible de  le  savoir. 

Je  ne  sais  pas  pourquoi  vous  vous  êtes  donné 
la  peine  de  transcrire  les  vers  de  Lopc  de  Vega , 
que  vous  avez  autrefois  rapportés  dans  la  Vie  de 
<’.ervantes  ; vous  imaginez-vous  donc  que  je  ne 
vous  aie  pas  lu  ? Sachez , monsieur,  que  je  vous 
ai  lu  avec  grande  attention  , et  que  vous  m avez 
beaucoup  éclairé.  Non  seulement  je  savais  ces 
vers,  mais  je  les  ai  traduits  en  vers  français , et 
je  les  fais  imprimer  au-devant  de  la  F amosa  Co- 
media,  que  j'ai  traduite  aussi. 

Je  crois  qu’il  suffit  de  mettre  sous  les  yeux  la 
Famosa  Cnmedia,  pour  faire  voir  que  Caldéron 
ne  l’a  pas  volée. 

Vous  me  permettrez  de  faire  usage  du  passage 
de  maître  Emmanuel  de  Guerra  ; je  n’omettrai 
pas  lex  Artex  sacramcntnux  du  pieux  Caldéron. 
l out  ce  qui  me  fâche , c’est  que  ees  Acte»  $acra- 
meniaux  n’aient  pas  fait  partie  des  pièces  amou- 
reuses et  orduricres  dont  le  bon  homme  régalait 
son  auditoire. 

Votre  lettre  est  aussi  pleine  de  grâces  que  d’é- 
rudition. Si  vous  voulez  faire  passer  quelque 
instruction  de  votre  voisinage  de  l’Afrique  à mon 
voisinage  des  Alpes , je  vous  aurai  beaucoup 
d’obligation. 

Soyez  très  persuadé  qu’on  ne  trouve  point  de 
seigneur  d’Oliva  en  Savoie. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A Fcrney,  15  Juin. 

Mon  cher  maître , j’avais  prié  frère  Cramer  de 
vous  demander  vos  conseils  sur  cette  édition  de 
Pierre  Corneille , qui  ne  me  donnera  que  bien  de 
la  peine , mais  qui  pourr-a  être  utile  aux  jeunes 
gens , et  surtout  au  polil-neveu  et  à la  petite-nièce, 
qui  ne  la  liront  point  ; du  moins  mademoiselle 
Corneille  ne  la  lira  de  long-temps.  Son  petit  nez 
retroussé  n’est  pas  tourné  au  tragique.  Il  me  fau- 
dra pour  le  moins  encore  un  au  avant  que  je  la 
mette  au  Cid,  et  je  lui  en  donne  deux  pour  Uéra- 
clius. 

Je  vois  avec  douleur,  mon  cher  maître , que  le 
.secrétaire  perpétuel  n’a  pas  eu  pour  vous  toutes 
les  attentions  qu’on  vous  doit.  Mais  je  crois  que 


vous  n’en  adoptez  pas  moins  un  projet  que  vous 
avez  eu  il  y a long-temps , et  que  vous  m'avez 
inspiré.  Je  n’attends  que  la  réponse  a ma  lettre, 
que  M.  de  Nivernais  a communiquée  h l’acadé- 
mie , pour  entreprendre  cet  ouvrage.  Il  sera  la 
consolation  de  ma  vieillesse.  Je  m’instruirai  moi- 
même  en  cherchant  a instruire  les  autres.  J’aurai 
le  bonheur  d’être  utile  hune  famille  respectable  ;■ 
je  ne  peux  mieux  prendre  congé.  Ayez  donc  la 
bonté  de  me  guider.  Conseillez , pressez  ces  édi- 
tions de  nos  auteurs  classiques. 

Un  imbécile  qui  avait  autrefois  le  département 
de  la  librairie  fit  faire  par  un  malheureux  La 
Serre  les  préfaces  des  pièces  de  Molière.  Il  faut 
effacer  cette  honte. 

Au  reste , mon  cher  sous-doyen  , vivons  ; vous 
avez  déjà  vécu  environ  quinze  ans  de  plus  que 
Cicéron , et  moi  plus  que  La  Motte.  Achevons  à 
la  Fontenelle.  C’est  la  seule  chose  que  je  vous 
conseille  d'imiter  de  loi. 

A M.  ROMAN. 

Aux  Délices , 16  juin. 

Il  y a long-temps , monsieur,  que  je  vous  dois 
des  remerciements  ; une  maladie  assez  longue  et 
assez  fâcheuse  ne  m’a  pas  permis  de  remplir  ce 
devoir. 

Vous  faites  voir  qu’on  peut  tout  traduire,  puis- 
que vous  traduisez  les  poètes  allemands.  L’auteur 
d'Adam  n’est  pas , comme  son  héros , le  premier 
homme  du  monde;  je  suis  d’ailleurs  un  peu  iaclié 
pour  notre  mangeur  de  pomme  qu’il  l’âge  de  neuf 
cent  trente  ans  il  fasse  tant  de  façons  pour  mou- 
rir. Si  Dieu  daigne  m’accorder  les  trois  vingtièmes 
des  années  de  notre  père,  je  vous  donne  ma 
parole  de  mourir  très  gaiement  ; et  je  vous  prie  du 
vouloir  bien  alors  m’aider  a passer,  en  traduisant 
tout  doucement  quelque  ouvrage  plus  plaisantquc 
les  lamentations  du  mari  d’Ève,  qui  devait  savoir 
que  tout  ce  qui  est  né  est  fait  pour  mourir,  puis- 
qu'il avait  la  science  infuse. 

Au  reste , vous  écrivez  si  bien , que  je  vous 
exhorte  è vous  faire  traduire , au  lieu  de  traduire 
des  tragédies  allemandes.  Je  fais  mes  compliments 
à votre  pupille , et  je  vous  en  fais  k tous  deux  de 
vivre  l’uu  avec  l’autre.  Je  serai  très  fâché  quand 
madame  d’Albcrtas  quittera  notre  petit  pays,  où 
elle  est  adorée. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

ti  juin. 

Mes  divins  anges , je  suis  persuadé  plus  que 
jamais  de  l’innocence  des  Calas , et  de  la  cruelle 
bonne  foi  du  parlement  de  Toulouse , qui  a rendu 
le  jugement  le  plus  inique , sur  les  indices  les 
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plus  trompeurs.  Il  y a quelques  mois  que  le  cou-  ^ 
seil  cassa  un  arrêt  de  ce  même  parlemenl  qui 
coudamnait  des  créanciers  légitimes  à faire  répa- 
ration à des  banqueroutiers  frauduleui.  L'affdiro 
présente  est  d'uue  tout  autre  conséquence  ; elle 
intéresse  des  nations  entières , et  elle  fait  frémir 
d'boireur.  On  cherche  toutes  les  protections  pos- 
sibles auprès  de  H.  le  comte  de  Saint-Florentin  ; 
on  a imaginé  que  La  Popelinière  pourrait  faire 
présenter  b ce  ministre  la  veuve  Calas  par  André 
ou  La  Guerche. 

Probablement  La  Popelinière  m'écrira  une 
lettre  qu'il  adressera  chez  vous  ; Je  vous  supplie 
de  l'ouvrir.  La  veuve  Calas , qui  doit  venir  vous 
demander  voire  protection  , lira  cette  lettre  de  La 
Popelinière  , et  se  conduira  en  conséquence. 

Daignez , mes  anges , mettre  tonte  votre  huma- 
nité, tonte  votre  vertu,  toutes  vos  bontés,  b 
fa-re  connaître  la  vérité  dans  une  affaire  aussi 
essentielle.  La  poste  va  partir  ; je  n'ai  ni  lo  temps 
ni  la  force  de  vous  parler  d'autre  chose  que  de 
l'innocence  opprimée  qui  trouvera  des  protecteurs 
tels  que  vous. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Genève,  lesajaln. 

Ala  misérable  santé , monseigneur,  me  confine 
à présent  auprès  dn  docteur  Tronchin.  Je  mo 
joins  h la  fonlc  de  scs  dévots,  qui  vont  au  temple 
d'Épidaure.  Je  vous  assure  que,  quoique  je  sois 
dans  la  patrie  de  J. -J.  Ronssean  , je  trouve  qne 
vous  ave*  très  grande  raison  , et  je  ne  suis  point 
du  tout  de  son  avis. 

Je  me  flatte  que  vous  distinguez  les  gens  de 
lettres  de  Paris  de  ce  philosophe  des  Petites-Mai- 
sons ; mais  vous  savez  que , dans  la  littérature 
comme  dans  les  autres  étals , il  y a un  peu  do 
jalousie.  On  accusait  Corneille  d'avoir  favorisé  le 
duel  ) et  d'avoir  violé  toutes  les  bienséances  dans 
le  Cid  r on  reprochait  à Racine  d'avoir  mis  les 
principes  du  jansénisme  dans  le  rAlo  de  Phèdre  ; 
Descartes  futacensé  d'athéisme  , et  Gassendi  d'épi- 
ruréisme  : la  mode  aujourd'hui  est  de  prétendre 
queles  géomètres  et  les  métaphysiciens  inspirent 
à la  nation  le  dégoût  des  armes  , et  que  si  on  a 
été  battu  sur  terre  et  sur  mer,  c'est  évidemment 
la  faute  des  philosophes.  Mais  vous  savez  que  les 
Anglais  sont  bien  plus  philosophes  que  nous,  et 
que  cela  ne  les  a pas  empêchés  de  nous  battre. 

Vous  vous  doutez  bien , dans  le  fond  de  votre 
rceur , qu'il  y a eu  d'autres  ri  uses  do  nos  mal- 
heurs, lesquelles  ne  lessemblent  en  rien  à la 
philosophie.  Vous  êtes  trop  clairvoyant  ci  trop 
juste  pour  vous  laisser  séduire  par  les  cris  de 


quelques  envieuz  qui , ne  |>ouvant  atteindre  au 
mérite  de  quelques  génies  que  vous  avez  encore 
en  France,  tâchent  de  les  décrier , afin  qu'U  ne 
reste  plus  à la  nation  aucune  gloire.  Vous  êtes 
fait  pour  protéger  le  mérite  ; c'est  là , dans  tous 
les  temps , le  partage  des  hommes  supérieurs. 

Les  bontés  mêmes  que  vous  avez  toujours  eues 
pour  moi  me  font  croire  que  vous  en  aurez  pour 
ceui  qui  valent  mieux  que  moi.  Si  la  calomnie 
m'impute  quelquefois  des  ouvrages  que  je  n'ai 
point  faits , elle  empoisonne  ceux  dont  ils  sont  les 
auteurs.  Voyez  comme  on  a traité  ce  pauvre  Hel- 
vétius, pour  un  livre  qui  n'est  qu'une  paraphrase 
des  Pensées  du  duc  de  La  Rochefoucauld  I 

H n'y  a qu'heur  et  malheur  en  ce  monde.  Mon 
beur  est  de  vous  être  attaché  jusqu'au  dernier 
moment  de  ma  vie  avec  le  plus  tendre  et  le  plus 
profond  respect. 

A M.  DAMILAVILLE. 

LeasjQlQ. 

Les  frères  des  Délices  ont  retu  les  lettres  du 
I i 9 juin  de  leur  cher  frère.  Ils  chercheron  t le  Con- 
trat lociat  ; ce  petit  livre  a été  brûlé  à Genève  dans 
le  même  bûcher  que  le  fade  roman  d'Émile  ; et 
Jean-Jacques  a été  décrété  de  prise  de  corps  comme 
à Paris.  Ce  Contrat  social  ou  insocial  n’est  remar- 
quable que  par  quelques  injures  dites  grossière- 
ment aux  rois  par  le  citoyen  du  bourg  de  Genève  , 
et  par  quatre  pages  insipides  contre  la  religion 
chrétienne.  Ces  quatre  pages  ne  sont  que  des  cen- 
lons  de  Bayle.  Ce  u'élait  pas  la  peine  d'être  pla- 
giaire. L'orgueilleux  Jean-Jacques  est  à Amster- 
dam , où  l'on  fait  plus  de  cas  d'une  cargaison  de 
poivre  que  de  scs  paradoxes. 

L'alTaire  de  mon  frère  m'intéresse  bien  davan- 
tage ; mais  si  monsieur  1e  contrôleur  général  a 
promis  à nu  ancien  ami , personne  ne  pourra  s'y 
opposer  , ni  être  bien  reçu  à le  solliciter.  Tout  iv 
qu'on  doit  faire , à mon  avis , c’est  de  remontrer 
fbrtement  qu'il  est  de  son  intérêt  et  de  son  hon- 
neur d'employer  utilement  un  homme  qui  a été 
quinze  ans  utile,  et  je  suis  persuadé  que  par 
cette  voie  on  pourra  obtenir  un  poste  avanla- 
geux. 

Je  suis  toujours  en  peine  d'un  Mrslicr  envoyé 
à mon  frère  par  le  (narqnis  d'Argcuce , en  sou 
château  de  Dirac,  près  d'Angoulême  : je  prie  mon 
frère  de  m’eu  donnerdes  nouvelles.  Je  répète  que 
le  Despotisme  orfenJoJpourraitbienavoirétêpincé, 
pour  avoir  été  indiscrètement  envoyé  en  forme  de 
livre. 

La  mort  de  Socrate  est  on  beau  sujet  dans  une 
république  où  l'on  peut  mettre  sur  le  théâtrel'in- 
justice,  l'ignorance , la  sottise,  et  la  cruauté  des 
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juges.  Je souJiaito  que  ee  sujet  léu.ssissecD  Fraucc. 
Voolez-vou.<î  J/rjç/icr  et  autres  dr4tgucs?  j’on  pour- 
rai (Iccmivrir  dans  les  greniers  du  pays. 

A M.  Lt  COMTE  Ü'ARGENTAL. 

15  Juin. 

Mes  divins  anges , Jean-Jacques  est  un  fun  à 
liei'^  qui  a manqué  à tous  ses  amis,  ctqui  navait 
p.'is  encore  manqué  a madame  de  Luxembourg. 
S'il  s’élait  contenté  d'attaquer  rù^ûme,  il  aurait 
trouvé  pai'tout  des  défenseurs , car  ïmfàme  est 
Ijien  décriée.  J1  a trouvé  le  secret  d'offenser  le 
gouvornemeut  de  la  bourgade  de  Genève , en  se 
tuant  de  l'exalter.  On  a biùlé  ses  rêveries  dans  la 
bourgarlc , et  on  l'a  décrété  de  prise  «le  corjis 
comme  à Paris  ; beurcusemeiU  pour  lui , son  pe- 
tita;urps  est  diflicile  'a  prendre.  Il  est,  dit-oo,  à 
Amsterdam.  Je  suis  fàclié  de  tout  cela.  Elil  «lue 
deviendra  la  philosopliie? 

Mes  divins  anges , ces  messieitis  de  la  poste 
sont  plus  rétifs  que  leurs  clicvau.\. 

On  va  donc  jouer  Sacrale;  Dieu  veuille  que 
Socraie  ne  soit  pas  ati.ssi  froid  que  la  dguê  1 

Verra-t-on  Henri  iv  à la  comédie , ou  se  con- 
iciUera-l-on  de  le  voir  sur  le  Ponl-Ncuf  ? 

Le  Droit  Ua  Seigneur  est-il  oublié?  C'est 
pourtant  un  beau  droit  ; et  il  y avait  une  drdie  de 
dédicace  jiour  M.  de  Clioiseul. 

J'ai  accablé  mes  anges  d'inqmrUmitcs  et  de 
nicmuiros  pour  des  Suisses  ; Je  leur  eu  dciuaiule 
bien  pardon.  Mais  je  les  conjure  plus  que  jamais 
de  protéger  de  toutes  leurs  ailes  la  veuve  du  roué 
et  la  mère  du  |>cadu.  Comph^z  que  cos  gens-là 
sont  iiuiuccnls  comme  vous  et  moi  : je  uc  doute 
pas  que  la  veuve  iuforluncc  ne  soit  venue  vous 
implorer.  Alil  quel  plaisir  pour  les  âmes  comme 
les  véitres , quand  vous  aurez  relire  de  l'alnme 
une  famille  entière  I il  ne  vous  eu  coûtera  que  de 
parler  : vous  serez  comme  les  enclianteurs  qui 
Icsaient  fuir  les  démons  avec  quatre  mots. 

Mes  auges,  c'est  une  étrange  pièce  que  cette 
Zclmirc,  et  le  parterre  est  un  étrange  parterre. 

Est-il  vrai  que  mon-sieur  le  duc  cl  madame 
la  duchesse  «le  ( lioiseul  étaient  on  grande  logo 
au  trioniplie  de  Palissot,  et  que  oc  Falksot  avait 
donné  à llcllceoiir  un  discours  à pi  ononccr  quand 
on  demanderait  l' auteur,  l'auteur,  l’auteur? 

Et  que  dilos-voiis  de  cet  aulro  Potissot  de 
Fleury , qui  cric  tant  contre  lu  loltirancc,  cl  qui 
dit  que  Jcan-Jacqucs  cail  C4Uitre  l'oxislence  de  la 
religion  clirélicnne?  Quel  est  le  plus  lin  de  Jean 
ou  d'Omer? 

Ab  ' quel  siècle  , quel  .siècle  ! 


A M.  I.E  CARDINAL  DE  BEllMS. 

Aux  Déllcea,  96  Juin. 

Vi\€bl  les  lettres  I vivent  les  arts  I vivent  ceux 
qui  ont  un  peu  de  goût  pour  eux , et  même  un 
peu  de  iiassion  I Monseigneur,  plus  je  vieillis,  plus 
je  crois.  Dieu  lue  le  pardonne , que  je  deviens 
sage  ; car  je  ne  connais  plus  que  littérature  et  agi  i- 
culUirc.  £cla  douue  de  la  santé  au  corps  et  à 
l'ème  ; et  Dieu  sait  alors  comme  on  rk  de  ses 
Jolies  passées , et  ide  toutes  celles  de  nos  confrères 
les  limuaius  ! Je  vous  crois  à présent  dans  votre 
retraite  que  vous  embellissez;  et  Je  m'imiqtine 
que  votre  cmincuee  y est  très  éminente  en  ré- 
flexions solides,  en  amusements  agréables,  en 
supéi'iorité  «le  raison  eA  de  goût , en  toutes  clieses 
dignes  de  votre  esprit.  Ne  bâtissez-vous  jioint? 
n'avez-vous  pas  une  biliHolbèquc?  ne  rassemblez- 
vous  pas  quelques  personnes  dignes  de  vous  cn- 
leudre  ? Si  vous  en  ti'uu  vez , voilà  le  grand  point  ; 
il  est  bien  rare  de  trouver  des  penseurs  eu  pro- 
vince , cl  surtout  des  gens  de  goût.  Je  croyais 
autrefois , eu  lisant  nos  lions  auteurs  , que  toute 
la  nation  avait  de  l'esprit , car,  «lisais-je , tout  le 
monde  les  lit  ; donc  toute  la  nation  est  formée 
par  eux.  J'ai  été  bien  allrajié , quand  j'ai  vu  que 
la  terre  est  convorle  de  gens  qui  ne  méritent  pas 
qa’«Hi  bw  parJe. 

C'est  un  graïul  niaUicur|iour  moi  de  parler  «le 
loin  à votre  éminence.  jMa  coosolatioH  est  de  vous 
eoiisuller.  Je  vous  .conjure  de  juger  sévèrement 
l'ouvrage  que  vouspemioU«%  que  je  <vouseuv«)ic. 
Je  voudrais  bien  faire  de  cette  pièce  qu«il<|He  eliose 
(le  bon.  Je  suis  déjà  sûr  qu'elle  forme  un  très 
beau  spectacle.  Je  l’«i  fak  exécuter  trois  fois  sur 
mou  t<béâlFe  h Feruey  : en  viVilé , rkiM  n'était 
plus  auguste  ; luaisuue  tragédie  ucdoil  pas  plaire 
seultuncnt  aux  yeux  : je  m'adresse  à votre  c«eiir 
et  à vos  oreilles  , aurium  superbissmum 
cium  ; voyez  surtout  si  vous  êtes  toun  bé  *,  amu- 
sez-vous , je  vous  eu  .supplie , a me  dire  mes 
fanUs.  Si  Ja  pièce  est  froicle , la  faille  .est  ireépa- 
Table  ; mais  si  elle  ue  manque  que  fier  des  dé- 
tails , je  vous  promets  d'être  bien  do«ile. 

Recevez,  uuuiseiguetir,  mou  très  tendra  res- 
pect. 

A W.  DE  LA  MOilE-GEERAUD  *. 

Aux  , 96 Juin. 

liuil  eo  qui  est  de  la  main  de  Henri  iv , mon- 
sieur, est  bien  pitcicux.  C'élait  uu  homme  ado- 

t Cette  leltrc  c*t  en  réponse  à l'offre  que  fit  M de  l.a  Motte 
k Voluite  de*  lelUe*  manusciHos  de  Henri  iTàCorbaiKlre 
d'Andoiiin  K. 
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r«bl€  avec  scs  eiiiieuiis  el  avec  ses  luaitresses.  Des 
lettres  d'amour  de  ce  graud  roi  valent  mieux  que 
tous  les  édits  de  ses  prédécesseurs.  Je  ne  sais 
comment  recoimaitro  le  plaisir  que  vous  me  fai- 
tes ; j'attends  votre  bienfait  avec  autant  d'impa- 
tieucc  que  do  recoonaissance.  J ai  des  lettres  de 
hii  à la  reine  Élisabeth  , dans  lesquelles  il  parait 
plus  cinbarrassé  qu'il  ne  l'est  avec  scs  maîtresses. 
S'il  avait  pn  coucher  avec  cotte  reine,  il  n'aurait 
pas  fait  le  saut  périlleux , et  il  n'aurait  (loint 
rappelé  les  jésuites,  que  nos  parlements  chas- 
sent comme  les  Anglais  ont  autrefois  chassé  les 
loups.  Je  ne  sais  pas  coniliicii  on  ilnnnc  à présent 
de  la  télé  d'un  j^uitc  ; celle  du  cardinal  klazariu 
fut  autrefois  à cini|uantc  mille  éciis  ; c’est  beau- 
coup trop  payer. 

A M.  L'AliBE  D'OLIVKT. 

A FerMy,  en  Uoergogne,  par  Gt  nèvc,  Sojuin. 

Mou  entreprise,  mon  cher  maître,  m'altaelH’ 
de  plus  eu  plus  au  grand  Corneille.  Je  l'aime 
autant  que  vous  aimez  Cicéron  ; et  plût  à Uieu 
qu'il  eût  toujours  ]>arlé sa  langue  aussi  purement, 
aussi  noblement  que  Cicéron  |iarlait  la  sienue! 
Vous  avez  un  grand  avantage  sur  moi  : Cicéron 
n'a  yioint  fait  de  mauvais  ouvrages , Corneille  eu 
a trop  fait,  je  no  dis  (>as  d'indignes  de  lui,  je  dis 
alisolumciit  indignes  du  théâtre.  Je  suivrai  donc 
votre  sa  :e  conseil,  je  ne  commenterai  aucune  de 
ses  comédies  , oveepté  /e  Mnilcur,  ni  aucune  dos 
tragédies  qui  n'qiit  pu  rester  au  théâtre.  Ses  lieanx 
ouvrages  en  seront  peut-être  plus  précieux, 
quand  ils  ne  paraitront  point  avec  ceux  qui  pour- 
raient faire  tort  à sa  gloire. 

Vous , mon  cher  maitre , qui  |>artagez  avec 
l'éloquent  FclUssou  l'honneur  d'avoir  fait 
tuire  de  l'académie  avecautanldc  sagesse  que  de 
vérité , vous  êtes  plus  h portée  que  |>ersonne  de 
m'instruire  si  Chapeiaiu  ii'a  pas  eu  la  plus  graiule 
|vxrt  .vu  jiigcmcut  sur  le  Cul , jugemerrt  très 
ét|uilable  h mon  avis  en  plusieurs  endroits,  mais 
•jiti,  dans  d'autres , roc  parait,  comme  au  pu- 
blic , un  |ieu  tro|)  sévère.  Si  vous  avez  quelque 
iinccdole  sur  le  fameux  procès , je  vous  prie  de 
me  la  communiquer. 

Je  vous  prie  surtout  d'assurer  l’académie  que 
si  elle  se  plaint  de  mon  insuflisancc  dans  mes 
notes  stu*  le  grand  Corneille , elle  n’aceuscra  pas 
mon  orgueil.  Je  fuirai  ce  ton  décisif  que  prennent 
nos  jeunes  auteurs , ot  qui  ne  me  convient  pas 
plus  qu'a  eux. 

Où  pourrai-je  trouver  la  lettre  d’un  nommé 
C.laveret , qui  dit  tant  de  mal  du  Cul,  et  celle  de 
llalzac,  qui  lui  rend  tant  de  justice?  Ne  pour- 
riez-vous point  demaiidei  a M.  l’ablié  Cappenm- 


nier  tout  ce  qu'il  a dans  labibliotlièque  du  roi? 
Je  le  rendrai  lidclement.  On  a déjà  daigné  m'en . 
voycr  des  livres  qui  ne  se  trouvent  que  là  , et  je 
lésai  rendus  aussi  bien  conditionnés  qu'on  me  les 
avait  prêtés.  J'aurai  l'Iionneur  d'en  écrire  à 
M.  Capperonnier  ; mais  je  me  flatte  qu'étant  pré- 
venu par  vous,  il  cii  sera  plus  disposé  à m'accor- 
der ses  secours. 

M.  de  Chammcvillc  doit  aimer  les  lettres,  puis- 
qu'il permet  que  vos  paquets  passen'  sous  sou 
contre-seing.  Je  ne  doute  pas  qu'il  ne  trouve  bon 
que  son  nom  soit  imprimé  dans  la  liste  des  sou- 
scripteurs qui  serviront  h em-ourager  les  autres. 

On  rejouera  bientôt  Orc,»fe.  Je  vous  prierai  de 
me  dire. si  cette  pièce  $apil  anliquilalem , et  ce 
que  j'y  .lois  corriger  |H>ur  l'impression.  Je  ne 
ferai  point  tort  à {'Electre  de  M.  tTéliillon  , 
et  je  me  ferai  un  grand  lionueur  de  marcher 
après  lui. 

Amn  me,  et  Coniclium  lucre  et  CoriicliiiiH. 

A .M  i.AVAVSSK  Pfeltli. 

4 juillet. 

* Les  |iersonncs  i|ui  protégont  h Paris  la  famille 
CaI.is  sont  très  étonnià’S  que  lo  sieur  Colierl-I.a- 
vaysscnc  fasse  i>as  cause  commune  avec  elle.  Non 
seulement  il  a son  honneur  h soutenir,  ses  fers 
à venger,  le  rap(K>rlcur,qni  conclut  au  baiiuisse- 
roent,  à coilfnndre;  mais  il  doit  la  vérité  au  pu- 
blic , el  son  secours  h l'iuirocencc.  Le  père  se 
couvrirait  d'une  gloire  immorlollc,  s'il  quittait 
une  ville  superstitieuse  ot  un  tribunal  igiinraul 
ut  barbare. 

Un  avocat  savant  et  estimé  est  certainement 
au-dessus  de  ceux  qui  ont*  acheté  pour  un  peu 
d'argent  le  droit  d'être  injustes;  un  tel  avocat  se- 
rait un  excellent  conseiller  ; mais  où  est  le  con- 
seiller qui  serait  un  lam  aviuat  ? 

M.  Lavaysse  [>eut  être  sûr  que  s'il  perd  quel- 
que chose  à son  déplacement , il  le  trouvera  au 
décuple.  On  ré|>and  que  plusieurs  princes  il’AI- 
lemaguc,  plusieurs  personnes  do  France , d'An- 
gleterre, et  de  Hollande,  vont  faire  un  fonds  très 
cousidérable.  Voilà  do  ces  occasions  où  il  sei  ail 
lieau  de  prendre  un  parti  ferme.  M.  I.avays.se , en 
élevant  la  vois  , n'a  rien  à craindre  ; il  fait  rou- 
gir le  parlement  dcToulonse,  en  quittant  rette 
ville  pour  Paris  ; et  s'il  veut  aller  ailleurs,  il  sera 
partout  res|)celé. 

Quoiqu’il  arrive,  son  Ois  se  rendrait  très  sus- 
pect dans  l’esprit  des  proli’cteurs  dos  Calas  , et 
ferait  très  graud  tort  'a  la  cause , s'il  ne  fe.sait 
pas  son  devoir,  tandis  que  tant  île  iMTsomies  iii- 
dilférenles  font  au-delà  de  leur  devoir. 

Je  prie  la  persmtnc  qui  /n  ul  fiiiie  reiutrc  itiU 
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lellre  à M.  Lavaytie  père  de  l' enrayer  prompte  ■ 
ment  par  une  voie  lûre. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Aa<  DilIces.SJullM 

Mes  divins  anges , celte  malheureuse  veuve  a 
donc  eu  la  consolation  de  paraître  en  votre  pré- 
sence ; vous  avex  bien  voulu  l'assurer  de  votre 
protection.  Vous  avei  lu  sans  doute  les  Pièces 
oriyinalet  qtic  je  vous  ai  envoyées  par  Al.  de 
i^urteilles;  comment  peut-on  tenir  contre  les 
faits  avérés  que  ces  pièces  contiennent  ? et  que  de- 
mandons-nous ? rien  autre  chose  sinon  que  la 
justice  ne  soit  pas  muette  comme  elle  est  aveugle, 
qu'elle  parle , qu'elle  dise  pourquoi  elle  a con- 
damné Calas.  Quelle  horreur  qu'un  jugement  se- 
cret , unecondaronation  sans  motifs  1 y a-t-il  une 
plui  exécrable  tyrannie  que  celle  de  verser  le 
sang  h son  gré , sans  en  rendre  la  moindre  rai- 
son? Ce  n est  pas  l'usage,  disent  les  juges.  Eli  I 
monstres  ! il  faut  que  cela  devienne  l'usage  : vous 
devez  compte  aux  hommes  du  sang  des  hommes. 
Le  chancelier  serait-il  assez...  pour  ne  pas  faire 
venir  la  procédure? 

Pour  moi , je  persiste  a ne  vouloir  autre  chose 
que  la  production  publique  de  celte  procédure.  On 
imagine  qu'il  faut  préalablement  que  cette  pauvre 
femme  fasse  venir  des  pièces  de  l'oulousc.  Où  les 
trouvera-t-elle? qui  lui  ouvrira  l'antredu  greffe? 
où  la  reuvoie-t-on , si  elle  est  réduite  h faire  elle- 
même  ce  que  le  chancelier  ou  le  conseil  seul  peut 
faire?  Je  ne  conçois  pas  l'idée  de  ceux  qui  conseil- 
lent cette  pauvre  infortunée.  D'ailleurs  ce  n'est 
pas  elle  seulement  qui  m'intéresse , c'est  le  pu- 
blic, c'est  rhnmauilé.  Il  importe 'a  tout  le  monde 
qu'on  motive  de  tels  arrêts.  Le  parlement  de 
Toulouse  doit  sentir  qu'on  le  regardera  comme 
coupable  tant  qu'il  ne  daignera  pas  montrer  que 
les  Calas  le  sont;  il  peut  s'assurer  qu'il  sera  l'exé- 
cration d'une  grande  partie  de  l'Europe. 

Cette  tragédie  me  fait  oublier  toutes  les  autres, 
ju.squ'aui  miennes.  Puisse  celle  qti'on  joue  en 
Allemagne  flnir  bicnlêt  I 

Mes  cbarmants  anges , je  remercie  encore  une 
fois  votre  belle  âme  de  votre  belle  action. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Aox  Délices,  7 Joltlet. 

Mes  divins  anges , nous  ne  demandons  autre 
chose  au  conseil  sinon  que,  sur  le  simple  exposé 
lies  jugements  contradictoires  du  parlement  de 
Toulotusc,  et  sur  l'impossibilité  physique  qu'un 
vieillard  faible,  de  soixante-huit  ans,  ait  pendu 
un  jeuue  homme  de  vingl-lmit  ans , le  plus  ro- 


buste de  la  province,  sans  le  secours  de  |iersonoc, 
ou  se  fasse  représenter  la  procédure. 

A cet  effet , un  des  fils  de  Calas , qui  est  chez 
moi , envoie  sa  requête  à Al.  Mariette,  avocat  au 
conseil , lequel  la  rédigera  ; et  nous  espérons 
qn'clle  sera  signée  de  la  mère. 

Nous  craignons  que  le  parti  fanaliquequi  acca- 
ble cette  famille  infortunée  k Toulouse , et  qui  a 
eu  le  crédit  de  faire  enfermer  les  deux  filles  dans 
un  couvent,  n'ait  encore  celui  de  faire  enferraer  la 
mère,  pour  lui  fermer  toutes  les  avenues  au  con- 
seil du  roi. 

Mais  le  fils , qui  est  en  sûreté , remplira  l'Eu- 
rope de  ses  cris , et  soulèvera  le  ciel  et  la  terre 
contre  cette  iniquité  horrible. 

Je  ré|>ète  qu'il  est  |>eu  vraisemblable  que  la 
veuve  Calas  puisse  tirer  les  pièces  de  l'antre  du 
greffe  de  Toulouse , puisqu'il  }'  a des  défenses 
sévères  de  les  communiquer  k personne. 

Celte  seule  défense  prouve  assez  que  les  juges 
sentent  leur  faute. 

Si , par  impossible , les  juges  ont  eu  des  con- 
victions que  les  accusés  étaient  coupables , s'ils 
n'ont  puni  que  le  père,  et  si,  contre  les  lois , ils 
ont  élargi  les  antres,  en  ce  cas  il  est  toujours  très 
important  de  découvrir  la  vérité.  Il  y a d'un  côté 
ou  d'un  autre  le  plus  abominable  fanatisme , et  il 
faut  le  découvrir. 

J'implore  M.  de  Courteilics,  uniquement  punir 
quela  vérité  soit  connue;  la  justice  viendra  ensuite. 

Tons  les  étrangers  frémissent  de  celte  aventure. 
Il  est  important  pour  l'honneur  de  la  France  que 
le  jugement  de  Toulouse  soit  on  confirmé  ou  cou- 
damné. 

Je  présente  mon  respect  k monsieur  et  b ma- 
dame de  Courteilles , k monsieur  et  k madame 
d'Argcntal.  Cette  affaire  est  digne  de  toute  leur 
bonté. 

A AI.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

s Juttlet 

Nous  ne  prouvons , dans  notre  éloignement  de 
Paris, que  procurer  des  protections  k cette  famille 
infortunée  ; c'est  k messieurs  les  avocats,  soit  do 
conseil,  soit  du  parlement,  k régler  la  forme.  Les 
Pièces  originales  imprimées  intéressent  quicon- 
que les  a lues  ; tout  le  monde  plaint  la  veuve 
Calas  ; le  cri  public  s'élève , ce  cri  pieiit  frapper 
les  oreilles  du  roi.  J'ignore  si  celle,  affaire  sera 
portée  au  conseil  privé  nu  au  conseil  des  parties  : 
tout  ce  que  je  sais,  c'est  quelle  est  juste. 

Ou  m'assure  que  le  parlement  de  Toulouse  ne 
veut  pas  seulement  communiquer  l'énoncé  de 
l'arrêt. 

il  me  parait  qu'on  peut  commencer  par  pré- 
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scnter  rcquûlc  pour  obtenir  la  communication  <le 
ect  arr£t  et  dos  motifs  ; il  y a cent  exemples  que 
le  roi  s’est  fait  rendre  compte  d’affaires  bien  moins 
intéressantes.  N 'avons-nous  pas  des  raisons  assez 
fortes  |)our  demander  et  pour  obtenir  que  les 
pièces  soient  communiquées  par  ordre  de  la 
cour? 

La  contradiction  évidente  des  deux  jugements , 
dont  l'un  condamne  h la  roue  on  accusé,  et  dont 
l'autre  met  hors  de  cour  des  complices  qui  n’ont 
point  quitté  cet  accusé  ; le  bannissement  du  flls , 
et  sa  détention  dans  un  couvent  de  Toulouse  après 
ce  bannissement  ; rim{>ossibilité  physique  qu’un 
vieillard  de  soixante-liüit  ans  ait  étrangle  seul  un 
Jeune  homme  de  vingt-huit  ans  ; enlln  l’esprit  de 
I>arti  qui  domine  dans  Toulouse  ; tout  cela  ne 
forme-t-il  pas  des  présomptions  assez  fortes  pour 
forcer  le  conseil  du  roi  h se  faire  représenter 
TarrCt? 

Je  demande  encore  si  un  fils  de  l’infortuné 
Jean  Calas , qui  est  en  France,  retiré  dans  un  vil- 
lage de  Bourgogne , ne  peut  pas  se  joindre  à sa 
mère,  et  envoyer  une  procuration  quand  il  s'a- 
gira de  présenter  requête?  Ce  jeune  homme,  il 
est  vrai,  n’était  point  è Toulouse  dans  le  temps  de 
cette  horrible  catastrophe  ; mais  il  a le  même  in- 
térêt que  sa  mère , et  leurs  noms  réunis  ne  peu- 
vent-ils pas  faire  un  grand  effet? 

Pins  je  réfléchis  sur  le  jugement  de  Tonlouse , 
moins  je  le  comprends  : je  ne  vois  aucun  temps 
dans  lequel  le  crime  prétendu  puisse  avoir  été 
commis  ; je  ne  vois  pas  qu'il  y ait  jamais  eu  de 
condamnation  plus  horrible  et  plus  absurde , et 
je  pense  qu’il  suffit  d’être  homme  pour  prendre 
le  parti  de  l’innocence  cruellement  opprimée. 
J’attends  tout  de  la  bonté  et  des  lumières  de  ceux 
qui  proU'gcnt  la  veuve  Calas. 

Il  est  certain  qu’elle  ne  quitta  pas  son  mari 
d’un  moment  dans  le  temps  qu’on  suppose  que 
son  mari  commettait  un  parricide.  Si  son  mari  eût 
été  coupable,  elle  aurait  donc  été  complice  : or 
comment  ayant  été  complice  ferait-elle  deux  cents 
lieues  pour  venir  demander  qu’on  revit  le  procès, 
et  qu’on  la  condamnât  à la  mort  ? Tout  cela  fait 
.saigner  le  cœur  et  lever  les  épaules.  Toute  cette 
aventure  est  une  complication  d’événements  in- 
croyables, de  démence,  et  de  cruauté.  Je  suis  té- 
moin qu’elle  nous  rend  odieux  dans  les  pays 
étrangers,  et  je  suis  sûr  qu’on  bénira  la  justice  du 
roi,  s’il  daigne  ordonner  que  la  vérité  paraisse. 

On  a écrit  h M.  le  premier  pré.sident  Nicolai , h 
M.  le  premier  président  d’Auriac  , qui  ont  tons 
doux  un  grand  crédit  sur  l’esprit  de  monsieur  le 
chancelier.  Madame  la  duchesse  d’Enville,  M.  le 
maréchal  de  Richelieu , M.  le  duc  de  Villars , 
doivent  avoir  écrit  è M.  de  Saint-Florentin.  On  a 


écrit  h M.  de  Chaban,  en  qui  M.  de  Saint-Flo- 
rentin a beaucoup  de  confiance  ; et  M.  Tronchin, 
le  fermier  général , peut  tout  auprès  de  M.  de 
Chaban. 

Donat  Calas,  retiré  en  Bourgogne,  a,  de  son  côté, 
pris  la  liberté  d’écrire  ’a  monsieur  le  chancelier , 
et  a envoyé  une  requête  au  conseil  ; le  tout  a été 
adressé  à M.  Héron,  premier  commis  du  conseil, 
qui  fera  rendre  les  pièces  selon  qu’il  trouvera  la 
chose  convenable.  Je  vous  en  envoie  une  copie , 
parce  qu’il  me  paraît  nécessaire  que  vous  soyez  • 
informés  de  tout. 

J’ai  écrit  aussi  â M.  Ménard  , premier  commis 
dcM.  de  Saint-Florentin  ; je  p<ni.se  qu’il  faut  frap- 
per à toutes  les  portes,  et  tenter  tous  les  moyens 
qui  pourraient  s’entr’aider  sans  pouvoir  s’entre- 
nuire. 

Depuis  ce  mémoire  écrit,  j’ai  reçu  une  lettre  de 
M.  Mariette,  avocat  au  conseil,  qui  a vu  la  pauvre 
Calas,  et  qui  dit  ne  |>ouvoir  rien  sans  un  extrait 
des  pièces.  Mais  quoi  donc  I ne  pourrait-on  de- 
mander justice  sans  avoir  les  armes  que  nos  en- 
nemie nous  refusent?  On  pourra  donc  verser  le 
sang  innocent  impunément,  et  en  être  quitte 
pour  dire  : • Je  ne  veux  pas  dire  pourquoi  on  l’a 
« versé?*  Ah!  quelle  horreur I quelle  at>omi- 
nable  justice  ! y a-t-il  dans  le  monde  une  tyrannie 
pareille?  et  les  organes  des  lois  sont-ils  faits  pour 
être  des  Busiris?  Voici  une  lettre  que  j’écris  h 
M.  Mariette;  j’y  joins  un  exemplaire  des  Pièces 
originales,  ne  sachant  point  s’il  les  a vues.  Je 
supplie  monsieur  et  madan\c  d’Argenlal,  nos  pro- 
tecteurs, de  vouloir  bien  ajouter  b toutes  leurs  bon- 
tés celle  de  vouloir  bien  faire  rend  recette  lettre  et 
' ces  pièces  b M.  Mariette.  Ils  peuvent,  je  crois,  so 
servir  de  l’cnvclopiie  de  M.  de  Courteilics. 

Je  leur  présente  mes  respects. 

A M.  DAMILAVILLE. 

8 Juillet. 

Vous  .savez,  mon  cher  frère,  que  la  place  sur 
I laquelle  vous  avez  des  vues  est  promise  depuis 
long-temps , et  que  vous  déplairiez  si  vous  insis- 
tiez. Toutes  les  raisons  de  justice  et  de  conve- 
nance sont  pour  vous  ; mais  elles  doivent  céder  b 
l’autorité  de  monsieur  le  contrôleur-général , cl 
b son  amitié  pour  M.  de  Morival.  S’il  vous  avait 
connu  , ce  serait  vous  qu’il  aimerait  sans  doute. 
Faites-vous  un  mérite  auprès  de  lui  de  votre  sa- 
crifice, afin  qu’il  vous  aime  b votre  tour.  Tâchez 
de  lui  parler  ; donnez-lui  des  éloges  sur  ce  que 
l’amitié  lui  fait  faire  ; remettez  votre  sort  entre 
ses  mains.  Celte  conduite,  la  seule  que  vous  de- 
viez tenir,  peut  contribuer  b votre  fortune.  Mon 
cher  frère , je  vous  prierai  toujours  de  prendre 
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vulie  parti  rn  pliilosopkc  sur  I aXfairc  de  cetU: 
direction.  Plût  h Dieu  que  vous  pussiez  deinauder 
et  nbteair  celle  de  Lyon  I II  y a déjà  un  pliiloscqilic 
1I.111S  cette  ville  ; vous  seriez  deux , et  l'arebevè- 
que,  s'il  osait,  serait  le  iruisiéme. 

Vous  devez  avoir  reçu  un  paquet  contenant  les 
Pièces  originales  imprimées  ; je  vous  prie  d’en 
envoyer  un  exemplaire  à M.  Misnot,  conseiller 
au  grand-conseil,  etebez  MM.  Dufour  et  Mallet, 
Iranquiers  : c’est  chez  eux  que  demeure  cette 
veuve  si  à plaindre.  Il  est  bien  à soiibaitcr  qu'on 
puisse  imprimer  à son  profit  ces  Pièces  qui  me 
paraissent  convaincantes,  et  qu'elles  puissent  être 
(Mirtées  au  pied  du  trône  par  le  public  soulevé  en 
faveur  de  l'innocence.  Kaites-les  imprimer  \ criez, 
je  vous  eu  prie,  et  faites  crier.  Il  n’y  a que  le  cri 
publicqni  puis.se  nous  obtenir  justice.  I.es  formes 
ont  été  inventées  (tour  perdre  les  innocents. 

Mon  frère  Tbieriot  vous  einbiassc  ; mon  frère 
d Alemlicrt  me  néglige  imsilivemcnl. 

A M.  AUDIIIERT, 

RÊSOCU.XT  A HâasaiU.K.  RT  DR  L'ACRI>4HIB  m la  HRiU 
V1U.R. 

Aax  UôlicGs.  IcSJulUet 

Vous  avez  pu  voir,  monsieur,  les  lettres  de  la 
veuve  Calas  et  de  son  lils.  J'ai  examiné  celle af- 
laire  (lendant  trois  mois  ; je  peux  me  Irorajier, 
niais  il  me  parait  clair  comme  le  jour  que  la 
fureurdc  la  betion  et  la  singularité  de  la  destimo 
ont  concouru  'a  faire  assassiner  juridiquement 
sur  la  roue  le  plus  inflocent  et  le  plus  malbeureux 
des  hommes , à disperser  sa  famille , et  'a  b ré- 
duire à la  mendicité.  J'ai  bien  |>cur  qu'à  Paris 
on  songe  peu  à cette  affaire.  Ou  aurait  Jh-jiu  rouer 
cent  innocents , ou  ne  parlera  à Paris  que  d'une 
pièce  nouvelle , et  on  ne  songera  qu'à  un  bon 
souper. 

(àipendant , h force  d'élever  la  voix , on  se  fait 
entendre  des  oreilles  les  plus  dures  ; et  quelque- 
fois même  les  cris  des  infortunés  parviennent 
jusqu'à  la  cour.  La  veuve  Calas  est  à Paris  chez 
MM.  Dufour  et  Mallet,  rue  Moutinarlrc  ; le  jeune 
Lavayssc  y est  aussi.  Je  crois  qu'il  a changé  de 
nom;  mais  la  pauvre  veuve  pourra  vous  faire 
parler  à lui.  Je  vous  demande  en  grâce  d'avoir  b 
curiosité  de  les  voir  l'un  cl  l'aulie  ; c'est  une 
tragédie  dont  le  dénoûment  est  horrible  et  ab- 
surde , mais  dont  le  noeud  n'est  pas  encore  bien 
débrouillé. 

Je  vous  dciiiaiido  en  grâce  de  faire  parler  ces 
deux  actcui's  , de  tirer  d'eux  tous  les  cV’laircissc- 
inents  yiossihbs  , cl  de  vouloir  bien  m'instruire 
des  parlicularilcHi  piiueipalcs  qui’  vous  auiez 
apprises. 


. Mandez-mui  aussi,  monsieur,  je  vous  en  con- 
jure, si  la  veuve  Calas  est  dans  le  besoin  ; je  ne 
doute  pas  qu'en  ce  cas  MM.  Tourlou  et  Ibur  ne 
se  joigueul  a vous  pour  la  soulager.  Je  me  suis 
chargé  de  payer  les  frais  du  procès  qu  elle  doit 
intenter  au  conseil  du  roi.  Je  l'ai  adresses;  à M.  Ma- 
riette , avocat  au  conseil , qui  demande  pour'  agir 
l'extrait  de  b procédure  de  Toulouse.  Le  parle- 
ment, qui  parait  honteux  de  sou  jugement,  n 
défendu  qu  oi)  donnât  communication  des  pièces, 
cl  même  de  l’arrêt.  Il  n'y  a qu'une  extrême  pro- 
tecton  auprès  du  roi  qui  puisse  forcer  ce  |iarle- 
meiith  mettre  au  jour  b vérité.  Nous  frisons  l'iiu- 
|)ossible  pour  avoir  celte  protection , et  nous 
croyons  que  le  cri  public  est  le  meilleur  moyen 
pour  y parvenir. 

Il  me  parait  qu'il  est  de  l'intérêt  de  tous  les 
hommes  d'approfondir  cette  affaire  , qui , d’unn 
part  ou  d'une  autre , est  le  comble  du  plus  hor- 
rible fauatisme.  C'est  renoncer  a l'humanité  que 
de  traiter  une  telle  aventure  avec  indifférence. 
Je  suis  sûr  de  votre  zèle  : il  c’chauffera  coliii  des 
autres , sans  vous  coiiqrrometlrc. 

Je  vousemhrasse  tendrement,  mon  cher  cama- 
rade , et  suis  avec  tous  les  scutirncnls  qim  vous 
mérUez , de. 

A M.  DE  LA  CIIALOIAIS. 

Aui  Délier*.  Il  JultU't. 

Monsieur,  je  suis  presque  aveugle,  cl  cepen- 
dant j'écris  ; mais  c'est  que  les  passions  donnent 
de  la  force,  et  les  sentiments  que  vos  lionlés 
m'inspirent  sont  une  passion.  Vous  confondez 
les  jésuites,  et  vous  instruisez  los  historiens,  la' 
Mémoire  que  vous  avez  daigné  m'envoyer  est  très 
plausible  : si  vous  étiez  procureur  général  de 
quelque  parlement  de  mou  voisinage , je  volerais 
|Miur  venir  vous  remercier,  quoique  je  ne  suite 
plus  de  ma  chaunHorc  ; je  viendrais  vous  prier  de 
guérir  les  scrupules  qui  me  restent.  Si  la  chose 
était  couuno  vous  le  dites , le  parlement  de  Paris, 
capibic  de  l'ancienne  France  , aurait  été  l'assein- 
blco  des  étals-généraux.  Pourquoi , dans  les  élals 
du  quatorzième  siècle , les  parlanents  n'y  curent- 
ils  pasdeséancePpourquoi/c  ûiuic  du  roi  en  Aii- 
gbterre  est-il  difféicnt  des  ébts  nommés  parle- 
mcul?  pourquoi  le  gouvernemeul  aiigbis,  ayant 
on  tout  imité  nos  usages  et  les  ayant  conservés  , 
a-t-il  eiicoi'e  ses  éLUs-généraux  , qui  sont  abolis 
en  Franco 'f  poun|uoi  le  procureur-général  du  roi 
d'Angleterre  conclut-il  à ce  banc  royal,  et  non 
au  paiiemeul  de  b nation  ? Ce  qu'on  apiielle  le 
grand-banc  «n  France  est  encore  le  grand-banc  à 
Londres  ; la  formule  anricuue  de  vos  sessions  s'y 
est  couseï  vce , le  priatneur-généi  al  u'.agil  qu'a 
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c<2  baiH'.  Ce  qn'uu  apprHe  parUtiuml  en  Krance 
est  donc  le  banc  du  roi , ainsi  que  ce  qu'on 
nomme  parlenKnt  en  Angleterre  représente  nos 
étals-ffénérnux. 

Pourquoi  le  gnuvcrncinent  goth , tudesqne  et  ' 
vandale  ayant  été  |>artnut  le  même , serions-nous 
les  seuls  cfaez  qui  une  eotir  supn'inic  do  justice 
aurait  été  sutwtituée  aux  représentants  des  (tiers 
«le  la  nation  ? Les  audtcaees  d'Kspagnc  ne  sont 
point  /os  cônes , et  n'y  ont  auaui  rapport  ; la 
cJiambre  impériale  de  Vetziar,  q«eii|ae  toujours 
présidée  par  un  prince , n'a  ancuiic  analogie  avec 
la  diiie  de  l’Empire. 

Awsuie  cour  snpérieare  no  représente  la  na- 
tion dans  aucun  pays  do  l'Euro(ie.  Comment  la 
Erancc  tnde  aurait-elle  établi  ce  droit  public '/ 
et  si  eHe  l'avait  établi , OMaraont  ne  somit-il  pas 
aoüieatique?  Si  otia<|uc  partemeut  tient  lieu  des 
états-généraux  pendant  la  vacanee  de  cos  étals , 
il  est  dair  qu'il  est  il  leur  ptaA;  : que  devient 
donc  alors  le  conseil  du  roi  ? 

Vous  sentez  bien  que  cela  est  emborrassauL 
«elles  la  main  sur  k «ionscience.  Au  reste  je 
sais  sous  intérêt , ne  descendant , que  je  sache  , 
d'auoMiETaDequi  ait  ravagé  lesGauks  avec  lldovic 
nammé  doris , ai  d'aucun  seigneur  «jui  ait  trahi 
Lmiis  V et  Charles  de  Lorraine  ; n'étant  d'aucun 
<»rps , n'étant  ni  tonsuré  ni  mahre  ès  arts  ; ayant 
un  pied  en  France  et  l'autre  en  Suisse , et  les 
deux  sur  le  Imrd  de  la  fusse.  Je  suis  assez  de 
l'avis  d'uu  Anglais  qui  disait  qne  hwles  les  ori- 
gines, tous  les  droits,  tous  les  élablisscroenis 
ressomhlout  au  plum-pudding  ; le  proniior  n'y 
iiiH  que  de  la  larinc,  un  second  yajonti  des  «cnrs , 
un  ImMcine  du  sucre , nn  quatrième  dos  raisins, 
et  ainsi  se  forma  le  ptum-pudiling . 

Veyes  ce  qn'étaieut  Lin  et  Clet , supposé  qii"il 
y ait  r«  des  Clet  et  des  Lin  : rccnnnaitniieiit  - ils 
aiijonivl’lHii  leurs  sueoessonrs?  Le  fils  de  Mario 
même  reconnaUrail-il  sa  religion  7 Tout  dans 
l'nnivers  est  fait  do  pièces  et  do  morceaux.  I.a 
société  humaine  me  parait  resseuibler  à im  grand 
nanfrage  : 5niH«  qui  peut  ! est  la  devise  dto  |khi- 
vres  diables  comme  moi.  IViur  vons , monsieur, 
qui  avez  une  belle  place  dans  le  vaisseau,  c'est 
tout  autre  cJieee.  Vons  avez  jeté  l.oyola  à la  mer, 
et  votre  vaisseM  n'en  va  qne  mieux.  Il  y a une 
diese  dent  on  doit  s'aporoovoir  h Paris , supposé 
qu'on  rédédiisso  : c'est  que  la  vraie  éloquence 
n'est  plus  qu'on  province.  Les  Comptes  rendus 
en  flrotagne  et  on  ITnveoee  sont  des  cbeb-d'cni- 
vre  ; Faris  n'a  rien  'a  leur  opposer,  il  s'en  faut 
beaucoup. 

Cependant  il  y a toujours  une  douzaine  de 
jésuites  èlacour  ; ils  Iriomphont  à Strasbmirg  , y 
Nanci  ; le  pape  donne  en  Bretagne , chez  vous , 


oui , cliez  vous , des  bénéfices  quatre  mois  de 
l'anuée;  vus  évêques  , prob  pudor/  s'iiitihilciit 
évêques  par  la  grâce  du  saint-siège , etc.,  eb-. 

Monsieur,  vous  me  remplissez  de  respect  et 
1 d'espérance. 

A M.  LE  COMTE  D'ABC  EN7  AL. 

I«  Juilli'l. 

Mes  chers  anges  , votre  vertu  courageuse  u'a- 
bandonnera  pas  rinnoccncc  opprimée  qui  altriid 
tout  de  votre  pnitcction  ; vous  aclicver«-z  ce  que 
vous  avez  si  noblement  cninmoncé.  Mais,  avant 
de  mettra  la  chose  en  règle , il  est  d'une  nécessité 
absolue  d'avoir  des  réponses  positives  'a  la  colnune 
des  questions  que  je  prends  ta  liberté  de  vous  eu  - 
voyer.  Je  vous  conjure  du  vouloir  bien  envoyer 
cherdier  la  veuve  Calas  ; elle  demeure  chez 
MAI.  Dufour  et  Mallet , rue  Monlmarlrc. 

Le  fils  de  Tavoeal  lavaysso  est  caché  à Paris 
Sou  mallieureux  père , qui  craint  de  se  rompm- 
meUre  avec  le  lorlement  de  Toulouse  , Imiible 
que  siin  fils  n'celalc  contre  ce  même  p.-irlenienl. 
Joignez  h toutes  vos  bontés  celle  d'encourager  ce 
jetinc  homme  contre  une  crainte  si  inliinir. 
Donnez-vous  du  moins  la  salisfaction  de  le  Faire 
venir  chez  vous.  Daignez  l'interroger  ; ce  sera  une 
(«nviction  de' plus  que  vous  aurez  de  Tabomiiia- 
tion  toulousaine.  Daignez  faire  écrire  tout  ce  que 
la  veuve  Calas  cl  Lavaysse  vous  auront  répondu  ; 
kiles-nous-cn  )>arl , je  vous  en  supplie. 

Tons  ceux  qui  prennent  partàei'llc  affaire  espè- 
rent qu'cniiii  ou  rendra  justice.  Vous  savez  sans 
doute  q ne  Al . de  Saint-Florentin  a écrit  il  1'oulmi.sr, 
et  est  très  bien  dis|)osé.  Monsieur  le  elianeeliei 
estdéjè  instruit  parM.  deNicolat  etpar  M.  d'Au- 
riae.  S'il  y a autant  de  fcrtnelé  que  de  bicuveil- 
laiioe , Inut  ira  bien.  Madame  de  Pom|iadour  |»ar- 
lera.  Nous  onmpbms,  grâce  à vos  Umlés,  sur  bi 
vertu  éclairée  de  H.  lecouile  deCboiseul. 

Je  sens  bien  , après  tonl , que  nous  n'oblien- 
«tronsqu'uno’|>itié  impuissante  , si  nous  n'avun.s 
pas  la  |dus  grande  faveur  ; mais  du  moins  la  mé- 
moire «le  Calas  sera  rétablie  dans  Tespril  du  |hi- 
blic,  et  c'est  la  vraie  rébabililatiim  ; le  publie 
«ondamnora  les  juges , et  un  arrêt  du  public  vaut 
nu  arrêt  du  oonscil. 

Mrs  anges  , je  n'abandannerai  celle  afiairc 
qu'en  mourant.  J'ai  vu  et  j’ai  essuyé  dos  injuslires 
pendant  soixante  années  ; je  veux  me  donner  le 
plaisir  de  confondre  celle-ci.  J'abandonnerai  jns- 
qu'à  Cassandre , pourvu  que  je  vienne  à bout  de 
mes  pauvres  renés.  Je  ne  connais  point  de  )>ièce 
(dus  inléressanle.  Au  nom  de  Dieu  , faites  réussir 
k tragédie  de  Calas , malgré  1a  cabale  des  dévots 
et  des  Gascons,  le  baise  plus  que  jamais  le  bout 
des  aiks  de  mes  anges. 
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N.  B.  Madame  Calas  sait  où  demeure  La- 
vaysse  ; vous  pourrez  le  faire  triompher  de  sa 
timidité. 

A M.  PALISSOT. 

Aux  üéllcei, lejullkt. 

Je  vous  dois  beaucoup  de  remerciemeuls,  mon- 
sieur, de  la  bonté  que  vous  avez  eue  de  m’envoyer 
votre  dernière  pièce.  Vous  savez  que  votre  style 
me  plaît  beaucoup  ; il  est  coulant,  pur,  facile:  il 
ne  court  point  après  les  saillies  et  les  expressions 
bizarres,  et  c’est  un  très  grand  mérite  dans  ce  siè- 
cle. J'aurais  peut-être  désiré  que  vous  n'eussiez 
point  choisi  un  sujet  si  scmblaï)lc  à celui  des  Mé- 
mehmes,  cl  qui  n’en  a pas  le  comique.  Peut-être 
même , si  vous  vous  étiez  donné  le  temps  de  vous 
refroidir  sur  votre  ouvrage,  vous  auriez  supprimé 
quelques  notes  qui  peuvent  vous  faire  des  enne- 
mis. J'ai  toujours  été  affligé  que  vous  ayez  attaqué 
mes  chers  philosophes , d'autant  plus  que  vous 
prîtes  le  temps  où  ils  étaient  persécutés;  j'avoue 
que  j’ai  pris  les  mêmes  libertés , mais  c’est  avec 
des  persécuteurs , avec  des  ennemis  de  la  littéra- 
ture, avec  des  tyrans.  Les  gens  de  lettres  devraient 
sans  doute  être  unis  : ils  pensent  tous  au  fond  de 
la  même  façon.  Pourquoi  déchirer  ses  frères,  tan- 
dis que  les  persécuteurs  les  fouettent?  cela  me 
chagrine  dans  ma  retraite,  où  je  ne  voulais  que 
rire.  Comptez  toujours , monsieur,  sur  les  senti- 
ments , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

17  iuillel. 

Mes  divins  anges , vous  voyez  que  la  tragédie 
de  Calas  m’occupe  toujours.  Daignez  faire  réussir 
cette  pièce , et  je  vous  promets  des  tragédies  pour 
le  Permettez-vous  que  je  vous  adresse  ce 

petit  paquet  pour  l’abbé  du  grand-conseil? 

Avez-vous  daigné  lire  la  préface  et  les  notes  de 
ce  M.  Palissot?  Mais  comment  M.  le  doc  de  Choi- 
seul  a-t-il  pu  protéger  cela,  et  faire  le  pacte  de  fa- 
mille? Hélas  ! le  cardinal  de  Richelieu  protégeait 
Scudéri,  maisScudéri  valait  mieux. 

Je  n’ai  point  assez  remercié  madame  d’Argen- 
tal , qui  a eu  la  bonté  d'ordonner  un  petit  bateau 
pour  Tronchiii. 

Je  baise  plus  que  jamais  le  bout  des  ailes  de 
mes  anges. 

Elle  de  Beaumont  ne  pourrait-il  pas  soulever 
le  corps  ou  l’ordre  des  avocats  en  faveur  de  mon 
roné?  Je  crois  que  ce  Beaumont-là  vaut  mieux 
que  le  Beaumont  votre  archevêque.  Cet  arche- 
vêque cl  ses  billets  de  confession  m'occupent  à 
présent  ; je  rapporte  son  procès.  Ces  tcmps-làsont 
aussi  absurdes  que  ceux  de  la  Fronde , et  bien 


plus  plats.  Mes  contemporains  u'ont  qu“a  se  bien 
tenir. 

A M.  DAMlLAYlLLE. 

18  Juillet 

Est-il  bien  vrai  que  l'archevêque  de  Paris  ait 
puni  le  curé  de  Saint-Jean-de-Lalran  d'avoir  prié 
Dieu  pour  les  trépassés  ? Il  no  se  contente  donc  pas 
d’avoir  persécuté  les  mourants,  il  en  veut  encore 
aux  morts  I Mais  il  parait  qu'il  se  brouille  tou- 
jours avec  les  vivants.  Au  reste,  qu’on  ait  mis  ou 
non  le  curé  deSainl-Jean-dc-Latran  au  séminaire, 
en  tout  cas  voici  ce  qu’un  tolérant  écrit  snr  cette 
matière. 

« H i>aratt  bien  injuste  de  refuser  des  De  pro~ 
funUis  à Crébillon  , taudis  que  toutes  ses  pièces 
en  méritent , hors  Rhadamiste  ; et  l'on  ne  voit 
pas  en  quoi  a péché  ce  pauvre  curé  quand  il  a fait 
un  service  pouf  l’àme  poétique  de  M.  de  Crébillon . 
En  effet,  quoique  cet  auteur  ait  traité  le  sujet 
d'Atrée,  il  ^ait  chrétien,  et  son  Rhadtanisle  du- 
rera peut-être  aussi  long-temps  que  les  mande- 
ments de  monsieur  l'archevêque.  Si  le  curé  a été 
suspendu  pour  avoir  fait  ce  service  aux  dépens  des 
comédiens  du  roi , le  service  n’e$l-il  pas  toujours 
fort  bon  ? et  l’argent  des  comédiens  n’a-l-il  pas 
de  cours  ? 11  faudrait  donc  excommunier  monsieur 
l’archevêque  pour  recevoir  tous  les  ans  environ 
trois  cent  mille  livres  que  lui  fournissent  les 
spectacles  de  Paris*  et  qui  sont  le  plus  fort  revenu 
de  l'Hêtel-Dicu. 

( L’abbé  Grizol , qui  sait  ce  que  vaut  l’argent , 
et  à quoi  il  faut  l’employer,  vous  dira  que  le  prélat 
risque  beaucoup  ; car,  si  les  comédiens  fermaient 
leurs  spectacles , l’Église  serait  privée  d’un  se- 
cours considérable.  Il  est  vrai  qu’on  peut  persua- 
der aux  comédiens  do  continuer  toujours  à jouer, 
malgré  la  persécution,  parce  que /a  crainte  d’une 
excommunication  injuste  ne  doit  empêcher  per- 
sonne de  faire  son  devoir;  mais  cette  proi>osilion 
ayant  été  condamnée  par  les  frères  jésuites  cl 
par  le  pape , il  se  poiiriait  bien  faire  qu'on  man- 
quât de  spectacles  ’a  Paris,  dans  la  crainte  d’être 
excommunié  par  monsieur  l’archcvêquc. 

« Si  un  Turc  vient  en  celle  ville , comme  en 
effet  un  01s  circoncis  do  M.  le  bachade  Bonneval 
y viendra  dans  quelque  temps  ; s’il  faut  célébrer 
un  service  |K>ur  l'âme  de  quelque  chrétien  de  sa 
maison , son  argent  sera  reçu  sans  difCculté  ; et , 
tandis  qu'il  criera  allait,  allah,  on  chantera  des 
De  profuttdis. 

« Pourquoi  traiter  des  comédiens  plus  mal  que 
les  Turcs?  ils  sont  baptisés;  ils  n’ont  point  re- 
noncé a leur  baptême.  Leur  sort  est  bien  à plain- 
dre. Ils  sont  gagés  par  le  roi  cl  excommuniés  (>ai 
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lo9  curés.  Le  roi  leur  urdouuo  de  jouer  loue  les 
jours  , et  le  rituel  do  Paris  le  leur  défend.  S'ils 
ne  jouent  pas , on  les  met  en  prison  ; s'ils  font 
leur  devoir,  on  les  jette  à la  voirie.  Ils  sont  dé- 
fendus dans  l'ordre  des  lois , dans  l'ordre  des 
mœurs , dans  l'ordre  des  raisonnements , par 
maître  liucrne,  de  l'ordre  des  avocats , et  ils  sont 
condamnés  par  l'avocat  Le  Dain.  On  les  traite 
chrétiennement  pendant  leur  vie  et  après  leur 
mort  en  Italie , en  Espagne , en  Angleterre , en 
Allemagne,  tandis  qu'à  Paris,  où  ils  réussissent  le 
mieui,  on  cherche  à les  couvrir  d'opprobre.  Tout 
le  monde  veut  entrer  pour  rien  chez  eux , et  on 
leur  ferme  la  porte  du  paradis  ; on  se  fait  un  plai- 
sir do  vivre  avec  eux , et  ou  ne  veut  pas  y être 
enteiTé  ; nous  les  admettons  à nos  tables , et  nous 
leur  fermons  nos  cimetières.  Il  faut  avouer  que 
nous  sommes  des  gens  bien  raisonnables  et  bien 
conséquents.  • 

Mon  cher  frère,  vous  nous  faites  espérer  qu'on 
|M)urra  enfin  demander  justice  pour  les  Calas.  1 1 
est  plaisant  qu'il  faille  s'adresser  à l'abbé  de 
Chauvelin  pour  imprimer  en  s&reté  une  lettre  de 
Donat  Calas.  Votre  zèle  et  votre  prudence  n'ont 
rien  négligé.  Nous  vous  avons , mon  cher  frère  , 
plus  d'obligation  qu'à  personne. 

Est-il  possible  qu'il  soit  si  aisé  d'étre  roué , et 
si  difficile  d'obtenir  la  permission  de  s'en  plain- 
dre! 

A M.  LE  CARDINAL  DE  11ERN1.S. 

Aox  DAIIcot.  le  te  jvlllet. 

Ce  n'est  pas  sans  raison  , monseigneur,  et  won 
sine  numhie  Divum,  que  l'effigie  de  ma  maigre 
physionomie  est  au  Louvre , précisément  au-des- 
sous do  votre  rond  et  resplendissant  et  très  aimable 
visage  ; c'est,  comme  disent  les  doctenrs,  un  vrai 
type.  Cela  signifie  que  mon  &me  reçoit  d'en  haut 
les  rayons  de  la  vôtre.  Vous  avez  bien  voulu  m'il- 
luminer plus  d'une  fois  snr  mon  œuvre  des  six 
jours  ; vous  ne  vous  êtes  point  rebuté.  Comptez 
que  je  sens  le  prix  de  vos  bontés,  comme  celui 
de  votre  esprit  et  de  votre  goût.  Que  votre  émi- 
nencea  bien  raison  de  dire  que  Statira  ne  parle 
pas  h Antigone  d’une  manière  assez  imposante  ! 
J ai  changé  sur-le-champ  la  chose  aiusi  : 

La  nujesic  peut^lre,  ou  l'orgueil  de  mon  Irène, 

PTavail  pas  destiné,  dans  mes  premiers  projets, 
la  fille  d'Alexandre  à l'un  de  mes  sujets; 

Mais  TOUS  la  méritez  en  voulant  la  défendre; 

Cest  vous  qu'en  expirant  désignait  Alexandre; 

Il  nomma  le  plus  digne,  et  vous  le  devenez  ; 

Son  Irène  est  votre  bien  quand  vous  le  soutenez. 

Allez , et  que  des  dieux  la  laveur  vous  seconde  ; 


Que  la  vertu  vous  guide  a l'empire  du  monde  ; 
Combattez  , et  régnez,  etc 

Acte  lit , K'éne  5. 

Je  profilerai  de  loulcs  vos  remarques.  Il  faut 
tâcher  de  bien  faire  ce  qu'on  fait,  fûl-ce  un  bout- 
rimé  ou  une  aniienne.  Rercvez.avec  mes  tendres 
remerciements , les  témoignages  de  ma  juste  .sen- 
sibilité pour  tout  ce  qui  louche  votre  cniineuce. 
Vous  essuyez  donc  encore  des  pertes  parliciriicres 
dans  des  malheurs  publics,  cl  votre  courage  est  à 
toutes  les  cpreiiïcs  ; 

Durate , et  vosmet  rebus  scrvale  sectindis. 

Visu.,  Æn.,  lib.  J,  v.  S07. 

Je  suis  bien  édifié  de  votre  goût  pour  les  |>ula- 
gers  ; je  ne  savais  [xiinl  que  vous  fussiez  frugivore, 
je  vous  croyais  seulement  virum  frugi.  Je  vous 
parlais  de  votre  belle  mine  rebondie  ; elle  est 
heurense , et  vous  serez  heureux.  .Ne  serez-vous 
pas  riche  comme  on  puits  quand  vous  aurez  nelloyé 
vos  dettes?  ne  serez-vous  pas  le  plus  aimable  du 
sacré  collège?  ne  vivrez-vous  pas  comme  il  vous 
plaira?  ne  ferez-vous  pas  le  charme  de  la  société? 
On  dit  que  vous  voulez  être  archevêque  : à la 
bonne  heure  , mais  ce  n'est  qu'une  gêne  ; un  car- 
dinal n'a  pas  besoin  d'une  charge  d'àmes,pt  c'est 
une  triste  charge.  Je  vous  voudrais  à Paris,  à la  lêle 
du  bon  goût  et  de  la  bonne  compagnie,  avec  cent 
mille  écus  de  rente  ; mais  on  dit  que  ce  n’est  pas 
I assez  pour  le  cœur  humain  , et  qu'il  faut  autre 
chose;  je  m'en  rapporte...  Je  suis  enfoncé  dans 
l’histoire  du  temps  présent  ; je  suis  émerveillé  de 
nos  sottises.  Quelles  misères  I Tendre  attache- 
ment, profond  respect. 

A M.  DE  LA  CHALOTAIS. 

Aqx  Délices,  lesijoillol. 

Je  crois,  monsieur,  que  c'est  à vos  bontés  que 
je  dois  la  réception  de  votre  nouveau  chef-d'œu- 
vre. Tous  les  deux  sont  d'autant  plus  forts,  qu’ils 
sont  ou  paraissent  être  plus  modérés.  Les  jésuites 
diront  : Hœc  est  arugo  mtra.  Tous  les  bons 
Français  vous  doivent  des  remerciements  de  ces 
mots  : En  un  mot  , det  maximet  ultramon- 
taines. 

Ces  deux  ouvrages  sont  la  voix  de  la  patrie  , 
qui  s'explique  par  l'organe  de  l'éloquence  et  de 
l'érudition.  Vous  avez  jeté  des  germes  qui  pro- 
duiront un  jour  plus  qu'on  ne  pense.  Et  quand 
la  France  n'aura  plus  un  maître  italien  qu'il  fant 
payer,  elle  dira  ; C'est  à M.  de  La  Chalotais  que 
nous  en  sommes  redevables. 

Vous  m'avez  donné  tant  d'enthousiasme,  mon- 
sieur, que  je  m’emporte  jusqu'à  prendre  la  liberté 
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lie  rofonimaiiiJiTà  votre  juMifel'affarre  (le  M.  Ca- 
lliala  , negiH'ianl  de  Genève  II  implore  le  |iarle- 
lueut  |iour  èire  payé  d'une  dette.  C'eat  un  très 
liunnète  homme , très  exact , incapable  de  rede- 
mander ce  (|ui  ne  lui  est  pas  dû.  Je  sais  bien 
ipi'eii  ((ualilé  d'huguenot , il  sera  damné  ; mais 
en  allendant , il  faut  >|n'il  ait  son  argent  en  ec 
monde. 

Pardonnez -moi,  monsieur,  la  démarche  que 
je  fais  auprès  de  vous.  Je  sais  qu'il  est  très  inutile 
de  vous  .solliciter,  mais  je  n'ai  pu  in'emiiécher 
de  vous  dire  combien  j'estime  la  probité  de  mon 
huguenot.  Je  ne  sois  point  suspect  de  favoriser 
les  mécréants  , puisque  je  viens  de  faire  liitir 
uneiigli.se. 

Je  n'ai  point  d'expression  pour  vous  dire  avec 
quel  respect  j'ai  riionneur  d'étre , etc. 

A M.  DE  CIDEVILI.E. 

Ah  Délket,  le  *1  Jelllet. 

Mon  cher  et  ancien  ami , nous  oublions  donc 
Ions  deux  ce  monde  frivole  et  méchant , h cent 
ciiiqiiante  lieues  l'un  de  l'autre.  Il  vaudrait  mieux 
l'oublier  en.semble,  mais  la  destinée  a arrangé 
les  eboses  autrement.  Celle  destinée,  qui  m'a  fait 
lantiH  goguenard  , lantél  sérieux  , qui  m'a  rendu 
maçon  et  laboureur,  me  force  îi  pré.sent  de  sou- 
tenir un  roué  contre  un  parlement.  f.e  fils  du  mué 
m'avait  fait  verser  des  larmes  ; je  me  suis  trouvé 
enchainé  insensiblement  è celte  égiouvanlable  af- 
faire, qui  commence  à émouvoir  tout  Paris.  Nous 
ne  réussirons  pcul-éiro  qu'à  faire  redire  : 

Tantum  relligîo  poluit  siiadere  Oialorttiti  t 

lajcatca,  liv.  i,  v.  loi. 

mais  il  est  important  qu'on  lu  redise  souvent , et 
que  les  hommes  puissent  apprendre  enfin  que  la 
religion  ne  doit  pas  faire  des  tigres. 

Jean-Jacques , qui  a écrit  A la  fois  contre  les 
prêtres  et  contre  les  phiinsoplies , a été  brûlé  A 
Genève  dans  la  personne  de  son  plat  Émile , et 
lianni  du  canton  de  Berne , oit  il  s'était  réfugié. 
Il  est  A présent  entre  deux  rochers , dans  le  pays 
do  NcucbAlel , croyant  toujonra  avoir  rai.son  , et 
regardant  les  humains  en  pitié.  Je  crois  que  la 
chienne  d'Érostrate , ayant  rencontré  le  chien  de 
Diogène,  fil  des  petits,  dont  Jean-Jacques  est  des- 
cendu en  droite  ligne. 

Pour  moi , je  crois  que  je  suis  devenu  dévot. 
J'ai  dans  certaine  tragédie  de  Caitandre  on  grand- 
piûtre  qui  est  amssl  modéré  que  Joad  est  brntal 
et  fanatique;  j'ai  une  veuve  d'Alexandre  reiig'iense 
dans  lin  couvent  ; les  iniliés  s'y  confes.senl  et 
coiumunieiil.  Je  veux  qoe  vous  assistiez  A celle 


lenvre  pie,  quand  vous  serez  A Paris.  Jonisseï , 
(Ui  attendant, des  agréments  de  la  campagne  ; rul- 
üvez  votre  aimable  esprit,  et  sonvenez-vous  que 
vons  avez  au  pied  des  Alpes  des  amis  qui  vous 
rhérisseni  tendrement.  V. 

A M.  I.B  CARDINAL  DE  DERNIS, 

BS  in  KSVOVAST  t'iUSTOlBB  PVS  CiCiS. 

Aux  Uéitcci.  I«  SI  juillet- 

Lisez  cela  , monseigneur,  je  vous  en  conjure , 
et  voyes  s’il  est  possible  que  les  Catas  soieot 
coupables.  L’a  flaire  conmieiKe  A étonner  et  à acten- 
•Irir  Paris,  et  pent-élre  s'en  tieodra-t-mi  IA.  Il  y 
a d'Imiribles  malheurs  qu'on  plaint  on  nioineiit , 
et  qu'on  oublie  ensoile.  Cctie  avcntnre  s'esi  pas- 
sée dans  voire  province  ; votre  éminence  s’y  in- 
téressera plus  cpi’un  antre.  Je  peuz  vous  répondre 
! que  lotis  les  faits  sont  vrais  ; leur  singnlarilé  nu'- 
rile  d'étre  mise  sous  vos  yeux. 

Cette  tragédie  ne  m'empêche  pas  de  faire  'a 
Cattandre  toutes  les  correclions  que  vous  m'avez 
bhm  voulu  Indiquer  : malheur  A qui  ne  rorrigr 
pas  soi  et  ses  œuvres  I En  relisant  une  tragédie 
(le  Mitriamne , que  j’avais  faite  il  y a quelque 
quarante  ans,  je  l'ai  trouvée  plaie  et  le  sujet  l<ean  ; 
je  l'ai  enlièrentent changée  ; il  faut  se  corriger, 
eAt-oo  quatre-vingts  ans.  Je  n'aime  point  les  vieil- 
lards qui  disent  : i J'ai  pris  mon  pli.  — Eh  I vieux 

• fou , prends-cn  un  autre  ; rabote  tes  vers  , si 

• tii  en  as  fait , et  ton  hnmenr,  si  lu  en  as.  • Cenn- 
ballons  contre  nous-méiues  jusqu’au  dernier  mo- 
ment ; chaque  victoire  est  douce.  Que  vous  êtes 
lieiirent , monseigneur  ! vous  êtes  enrore  jeune, 
et  vous  n'avez  point  A combtlllrc. 

Ttllalcv  grair  nmnms,  ignosril  amirii. 

Hob.,  lib.  if,  rp.  If,  V.  bio, 

E per  fine  baâo  il  Iftnbo  delta  sua  snrra 
porpora. 

A M.  PINTO , 

icir  roBvrOAlB,  a paaif. 

An  uem»,  si  JuIIIh. 

I.CS  lignes  dont  vons  vons  plaignez,  roonsienr, 
sont  violentes  et  injustes.  Il  y a parmi  vous  des 
hommes  très  instruits  et  très  respectables  ; voire 
lettre  m'en  convainc  assez.  J'aurai  soin  de  faire 
un  carton  dans  la  nouvelle  édition.  Quand  on  a 
un  tort,  U faut  le  réparer  ; et  j'ai  eu  tort  d'attri- 
buer A toute  une  nation  les  vices  de  plustears 
particuliers. 

Je  vons  dirai  avec  la  même  franchise  que 
bien  des  gens  ne  penvenl  sonffrir  ni  vos  lois  , ni 
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vus  livres,  ni  vus  supei  slilioiis.  Ils  iliseiit  que  votre 
iialiuii  s'est  fait  de  loiil  temps  beaiieoiip  de  mal  'a 
elle-même  , cl  en  a fait  an  senre  linniain.  Si  vous 
êtes  philosophe , comme  vous  paraisse/,  l’être  , 
vous  penser,  comme  ces  messieurs , mais  vous  ne 
le  direz  pas.  La  superstition  est  le  plus  abomina- 
hle  ûéau  de  la  terre  ; c’est  elle  qui,  de  tous  les 
Vmps,  a fait  égorger  tant  de  JuKs  cl  tant  de 
chrétiens;  c'est  elle  qui  vous  envoie  encore  au 
bùchcrchez  des  peuples  d'ailleurs  cstiinables.  Il  y 
a des  aspects  .sous  lesc|uels  la  nature  humaine  est 
la  nature  infernale.  On  sécherait  d'horreur  si  un 
la  regardait  toujours  par  ces  cêlés  ; mais  les  lion- 
iiêtes  gens,  en  passant  par  la  lircve,  m'i  l'on 
roue,  ordonnent  b leur  cocJier  d’aller  vile,  cl  vont 
se  distraire  'a  l'Opéra  du  spectacle  affreux  qu’ils 
ont  vu  snr  leur  chemin. 

Je  iMHirrais  disputer  avec  vous  sur  les  sciences 
que  vous  aitribuer.  aux  anciens  Juifs,  et  vous 
imintrcr  qu’ils  n'en  savaient  pas  plus  que  les 
rrauc;ais  du  temps  deChilpcric  ; Je  (Hmrrais  vous 
faire  convenir  que  le  jargon  d'une  petite  province, 
mêlé  de  chaldéen  , de  phénicien  , et  d'arabe  , 
était  une  langue  aussi  indigente  et  au.ssi  rude  que 
notreanrien  gaulois  ; ntais  je  vous  fâcherais  peut- 
être  , et  vous  me  parai.ssez  trop  galant  homme 
pcHir  que  je  veuille  vous  déplaire.  Restez  Juif, 
puisque  vous  l’êtes  ; vous  n’t*gorgercz  point  qua- 
rante-deux miile  boinmes  |iour  n'avoir  pas  Üen 
prononcé  thiholeth , ni  vingt -quatre  mille  pour 
avoir  couché  avec  des  Madiauiles;  mais  soyez  phi- 
losophe, c’est  tout  ce  que  je  peux  vous  sonhailer 
de  mieux  dans  ix-llc  courte  vie. 

J’ai  riionnenr  d’être , monsieur,  avec  tous  les 
sentinrenis  qui  vous  sont  dus,  voire  très  hum- 
ble , etc. 

VoLTAias , chrétien , 

et  gpiunhemiBo  ordlaalic  do  la  chambre  de  rot  uea  ctudUan. 

A M.  DE  I.A  MOTTE-GEFRARD. 

Aul  Déllca»  )«iSjuUlel. 

Vptis  m’avez  envoyé  un  trésor,  monsieur,  j’en 
ferai  bientôt  usage  ; il  y a des  mots  de  Henri  ir 
qui  |)énètrent  l’Ame.  Il  y a des  anecdotes  curieuses, 
mais  les  |iarolcs  de  ce  grand  roi  sont  plus  cu- 
rieuses encore.  U aimerait  mieux,  dit-il,  être 
turc  que  ealhotique  ; mais  dans  quel  temps  s’ex- 
prime-t-il  ainsi ’f  c’est  lorsque  les  prédicateurs 
canonisaient  en  chaire  l’empoisonneur  du  prince 
tic  Coudé , et  qu’ils  exeilalent  les  bons  catholiques 
il  empni.sonner  ou  .b  assassiner  le  grand  Henri.  I 
Dieu  préserve  son  sucoesscur  des  billets  de  con- 
fession , et  des  Damiens , et  de  la  guerre  avec  les 
Anglais  I Je  vous  souhaite , monsieur,  l’avance- 
ment que  vous  méritez  ; et  au  roi , lieaucotip  d’of- 


flriersqiii  (H'iiseul  comme  vous.  Recevez  les  très 
liiimbles  et  très  res|H'Ctueux  reinercieineiils  de 
votre  obligé  serviteur. 

A M.  ÜAMIl.AVII.I.R. 

ac  jiilk'i 

Je  suis  aeluellement  si  ocru|ié  ilc  l’affaire  i^iti- 
vantablc  des  Calas,  que  je  suis  bien  loin  de 
|K-nser  h Malhnrin  cl  b Colette  ; je  m’intéresse 
plus  h celle  tragédie  qu’à  toutes  les  comédies  du 
monde. 

Les  comédiens  de  Saint-Sulpicc  , et  le  chef  de 
troupe  qui  a défeuiln  la  pièce  aux  Cordeliers,  ont- 
ils  prétendu  envelop|)cr  le  sieur  Ciébillon  dans 
l’analbèmc?  En  ce  cas  , voilà  les  ailleurs  drama- 
tiques obligés  en  conscience  do  se  déclarer  contre 
leurs  ennemis.  Mais  l’iiorreur  de  Toulouse  m’oc- 
cupe plus  que  l’impertinence  sulpicienne.  Je  vous 
demande  en  grâce  de  faire  imprimer  les  /'ièces 
originales.  M.  Diderot  peut  aisément  engager 
quelque  libraire  à faire  celle  bonne  o'iivre.  Il 
nous  parait  que  ces  pièces  nous  ont  déjà  altiié 
quelques  partisans,  tjue  votre  bon  cœur,  mon 
cher  frère  , rende  ce  service  b la  famille  la  plus 
iufurtunée  I Voilà  la  véritable  pliilnstqihlc , et  non 
pas  celle  île  Jean-Jacques.  Ce  pauvre  chien  de 
Diogène  n’a  pu  trouver  do  logo  dans  le  pays  de 
Berne  ; il  s’est  retiré  dans  celui  de  ^'cuchAlel  : 
c’était  bien  la  peine  d’aboyer  contre  les  philo 
sopites  et  contre  les  s|ieclaclcs. 

Palissol  m’a  envoyé  une  étrange  pièce , av  v 
sa  préface  et  scs  notes  plus  étranges.  Cette  piè  e 
est  imprimée  aussi  mal  qu’elle  le  mérite.  J’espère 
que  Vhloge  de  Crébillon  le  sera  mieux. 

J’ai  reçu  le  troisième  tome  , que  vous  avez  eu 
la  bonlé  de  m’envoyer,  des  Remarques  du  petit 
Racine  sur  le  grand  Racine  , et  je  me  suis  aperçu 
que  c’est  un  ouvrage  durèrent  de  celui  que  j’ai. 
Jo  vois  qu’il  y a trois  tomes  de  ce  dernier  ou- 
vrage, et  que  le  troisième  est  intitulé  Traité  de  In 
Poésie  dramatique  aneiemte  et  moderne.  Il  me 
manque  les  deux  premiers.  Voules-vous  avoir  la 
bonlé  de  me  les  ibire  tenir?  Ils  pourront  m'être 
utiles  pour  les  commentaires  de  Corneille. 

Frère  Thicriot  vous  embrasse,  le  finis  toutes 
mes  lettres  par  dire  ; Èer.  l'inf...,  comme  Caton 
disait  toujours  ; Te!  est  mon  avis , et  qu'on 
rume  Carthage. 

A M.  DAMILAVILLE. 

31  Jaillet. 

F.st-il  vrai  que  nous  pourrons  posséder  notre 
fiére  au  mois  de  septembre , dans  le  pays  des 
parpaillots ’f  II  est  juste  que  les  initiés  «ximmu- 
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nient  ensemble.  Frère  Diderot  ne  peut  quitter 
t’ Eucyclopétlic ; mais  frère  d’Alend>ert  ne  pour- 
rait-il  pas  venir  se  moquer  des  sociuiens  honteux 
de  Genève  ? 

On  ne  trouve  plus  ici  aucun  Contrat  insocial 
de  Jean-Jacques , et  sa  personne  est  cachée  entre 
deux  rochers  de  Neuchâtel.  O comme  nous  au- 
rions chéri  ce  fou  , s’il  n’avait  pas  été  faux  frère  1 
et  qu'il  a été  un  grand  sot  d'injurier  les  seuls 
hommes  qui  pouvaient  lui  pardonner  ! 

Est-il  possible  qu’on  n’imprime  pas  a Paris  les 
Mémoires  de  Calas?  Eh  bien  ! en  voilh  d’autres  ; 
lisez  et  frémissez , mon  frère.  On  a imprimé  ces 
lettres  'a  La  Haye  et  à Lyon.  Tous  les  étrangers 
parlent  de  cette  aventure  avec  un  attendrissement 
mêlé  d’horreur.  Il  faut  espérer  que  la  cour  sau- 
vera l'honneur  de  la  France , en  cassant  l'indigne 
arrêt  qui  révolte  l'Europe.  Mon  Dieu,  mes  frères, 
que  la  vérité  est  forte  ! Du  parlement  a beau  em- 
ployer les  bras  de  ses  Imurreaux , a beau  fermer 
son  greffe , a beau  ordonner  le  silence , la  vérité 
s'élève  de  toutes  parts  contre  lui , cl  le  force  à 
rougir  de  lui-même. 

Espérez- vous  la  paix  ? Tout  le  monde  en  parle  ; 
mais  j'ai  bien  peur  qu’il  n'en  soit  comme  de  la 
)>luie  que  nous  demandons, cl  que  Dieu  nous  refuse. 
Tout  est  tari  dans  notre  pays , excepté  notre  lac. 

Ne  vous  livrez  pas , mon  frère,  au  dégoût  et 
au  dépit  ; et  tüchcz  do  tirer  parti  du  passe-droit 
que  vous  essuyez. 

Thicriol  et  moi  nous  embrassons  notre  frère. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEMAL. 

4 aogutle. 

Mes  divins  anges , voici  ce  que  je  dis  à votre 
lettre  du  27  juillet  : C’est  une  lettre  descendue 
du  ciel  ; rocs  auges  sont  les  protecteurs  de  l'inno- 
cence , et  les  ennemis  du  fanatisme.  Ils  font  le 
bien  , et  ils  le  font  sagement.  J’envoie  au  hasard 
des  mémoires  , des  projets , des  idées.  Mes  anges 
recliOenl  tout;  il  faudra  bien  qu'ils  viennent  à 
bout  de  réprimer  des  juges  de  sang , et  de  venger 
l'honneur  de  la  France.  J'ai  toujours  mandé  qu'on 
ne  trouverait  jamais  d'huissier  qui  osât  faire  une 
sommation  au  greflier  du  parlement  toulousain  , 
après  que  ce  parlement  a défendu  si  sévèrement 
la  communication  des  pièces  , c'csl-h-dire  de  sa 
honte.  Comment  trouvcrail-ou  un  huissier  a Tou- 
louse qui  signifiât  au  parlement  son  opprobre  , 
puisque  je  n’en  ai  point  trouvé  en  Bourgogne  qui 
o.sâl  présenter  un  arrêt  du  conseil  au  sieur  de 
Brosses  , président  h mortier?  J’en  aurais  trouvé 
dans  le  siècle  de  Louis  xiv. 

Mes  anges  sont  adroits  ; ils  ont  gagné  le  coad- 
juteur. Hélas  ! il  est  bien  triste  qu'on  soit  obligé 


<le  prendre  des  précautions  pour  faire  paraître 
deux  lettres  où  l’on  parle  respectueusement  des 
moins  respectables  des  hommes  , et  où  la  vertu 
la  plus  opprimée  s’exprime  eu  termes  si  modestes  ! 

Enfin  nous  sommes  environ  cent  mille  hommes 
qui  nous  remettons  de  tout  aux  deux  anges. 

Les  Anglais  commencent  une  magnifique  sou- 
scription dont  les  Calas  ont  déjà  ressenti  les  effets. 

On  a écrit  a Lavaysse  père  une  lettre  qui  doit 
le  faire  rentrer  en  lui-même , ou  plutôt  l'élever 
au-dessus  de  lui-même. 

Il  faut  qu'il  abandonne  une  ville  superstitieuse 
et  barbare,  aussi  ridicule  par  ses  recueils  des 
jeux  Ooraux  que  par  scs  pénitcuts  des  quatre  cou- 
leurs. Il  trouvera  des  secours  honorables  qui 
l’empêiîheront  de  regretter  son  barreau.  Je  sup- 
plie mes'auges  de  vouloir  bien  envoyer  le  paquet 
ci-joint  h M.  le  maréchal  de  Richelieu. 

Je  me  jette  aux  pieds  de  madame  d'Argental , 
et  je  la  remercie  du  bateau  qui  parera  la  table  de 
Tronchin.  Elle  est  trop  bonne.  C’est  de  madanm 
d'Argental  dont  je  parle , cl  non  de  la  table  du 
docteur. 

J’ai  lu  un  factum  d'Élie  pour  des  Bourguignons 
contre  un  médecin  irlandais.  Depuis  ma  maladie, 
j’aime  assez  les  mtnlecins  ; mais  ce  factum  ne  me 
fait  pas  aimer  les  Irlandais.  Je  prie  mes  anges 
de  vouloir  bien  dire  a Elie  le  moderne  que  je  le 
préfère  h Élie  l’évêque  de  Jérusalem  l'infâme , et 
h Élie  évêque  de  Paris  la  folle. 

Mais  est-il  bien  vrai  que  l'Élie  de  Paris , ce 
Beaumont  à billets  de  confession , ait  osé  mettre 
au  séminaire , p;>ur  deux  ans , le  curé  de  Sainlr 
Jcan-de-l.atran  , pour  avoir  prié  Dieu?  Quoi  ! il 
ne  sera  pas  même  permis  aux  acteurs  pensionnés 
du  roi  de  faire  dire  des  psaumes  pour  un  homme 
qui  les  a fait  vivre  I Ehl  que  devieudrai-je  donc? 
Quoi  I il  n'y  aura  point  pour  moi  de  Libéra  ! Oh  ! 
je  crierai  pendant  ma  vie , si  on  ne  veut  |>a$ 
brailler  pour  moi  après  ma  mort. 

Mes  divins  anges  , je  ne  vous  parie  ni  de  Cas- 
sandre  ni  du  Droit  du  Seigneur;  il  fait  trop 
chaud. 

J’ai  Crébillon  sur  le  cecur.  Scs  vers  étaient 
durs  ; mais  Beaumont  l'archevêque  l'est  davan- 
tage. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

7 augusie. 

Mes  divins  anges , mon  cœur  est  bien  gros  Je 
suis  atterré  de  la  piété  du  bailli  de  Froulai , et 
j’aime  cent  fois  mieux  le  bailli  du  Droit  du  Sei- 
gneur. Est-il  possible  qu'il  se  soit  déclaré  contre 
les  comédiens  cl  contre  ce  bon  curé  de  Saint-Jean- 
de-Latran  ? 11  n’aurait  jamais  fait  pareille  infamie 
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du  temps  de  mademoiselle  Lecouvreur  et  du  cbe- 
vaiier  d'Aidie. 

Mon  second  tourment  est  l’inquiétude  que  j’ai 
pour  dame  Catherine  ; J’ai  bien  peur  que  co  vieux 
héros  de  comte  de  Munich  n’ait  pris  le  parti  de 
l'ivrogne  Pierre  Ulric.  11  est  généralissime.  11 
aime  peu  les  dames  depuis  qu'une  d'elles  l'a  en- 
voyé cn.Sibéric  ; il  est  un  peu  Prussien  : tout  cela 
me  donne  beaucoup  d’embarras. 

Ma  troisième  douleur  est  l’aflaire  des  Calas.  Je 
crains  toujours  que  monsieur  le  chancelier  ne 
prenne  le  prétexte  d'un  défaut  de  formalités, 
pour  ne  pas  choquer  le  parlement  de  Toulouse. 
Je  voudrais  que  quelque  bonne  âme  pût  dire  au 
roi  : « Sire  , voyci  à quel  point  vous  devez  aimer 
O ce  parlement  : ce  fut  lui  qui , le  premier , rc- 
a mercia  Dieu  de  l’assassinat  de  Henri  ni , et  or- 
« donna  une  procession  annuelle  pour  célébrer 
■ la  mémoire  de  saint  Jacques  Clément,  en  ajoutant 
« la  clause  qu'on  pendrait , sans  forme  de  procès , 
« quiconque  parlerait  jamais  de  reconnaître  pour 
« roi  votre  aïeul  Henri  iv.  n 

Henri  iv  gagna  enfin  son  procès  ; mais  je  ne 
sais  si  les  Calas  seront  aussi  heureux.  Je  n’ai  d’es- 
poir que  dans  mes  chers  anges , et  dans  le  cri 
public.  Je  crois  qu’il  faut  que  MM.  do  Beaumont 
et  Mallard  fassent  brailler  en  notre  faveur  tout 
l’ordre  des  avocats,  et  que  de  bouche  en  bouche, 
on  fasse  tinter  les  oreilles  du  chancelier  ; qu’on 
ne  lui  donne  ni  repos  ni  trêve  ; qu’on  lui  crie 
toujours , Calas  ! Calas  ! 

Ma  quatrième  inquiétude  vient  de  la  famille 
d’Alexandre.  Je  l’ai  envoyée  h l’électeur  palatin  , 
en  lui  disant  qu’il  ne  fallait  poiut  la  faire  jouer, 
et  sur-le-champ  il  a distribué  les  rôles.  Je  vais 
lui  écrire  pour  le  prier  de  ne  la  point  imprimer, 
et  il  l’imprimera.  Je  crois  que , pour  me  dépi- 
quer, je  serai  obligé  d’en  faire  autant.  Je  suis 
presque  aussi  content  de  Cassandre  qu’un  pala- 
tin ; mais  il  se  pourrait  faire  que  mon  extrême 
dévotion  dans  cet  ouvrage , ma  confession  , ma 
communion , ma  Statira  mourant  do  mort  subite, 
mon  bûcher,  etc.,  donnassent  quelque  prise  h 
mes  bons  amis  les  Fréron  et  consorts.  J'ai  écrit  la 
pièce  de  mon  mieux  ; mais  je  crois  qn’il  faut  ac- 
coutumer le  public  , par  la  voie  de  l’impression , 
à toutes  ces  singularités  théâtrales  ; c’est , à mon 
sens , le  meillenr  parti , d’autant  plus  qu’étant 
dans  te  goût  des  commentaires , j'en  ai  fait  un  .sur 
cette  pièce  qui  est  extrêmement  profond  et  mer- 
vcillenx.  M.  Joly  de  Fleury  pourrait  en  être  tout 
ébouriffé. 

Je  vous  enverrai  Hérotle  et  Mariamne  inces- 
samment ; vous  y verrez  une  espèce  de  janséniste, 
essenien  de  son  métier,  que  j’ai  substitué  â Varus, 
comme  je  crois  vous  l’avoir  déjà  dit.  Ce  Varus 
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m’avait  paru  prodigieusement  fade.  Je  baise  tou- 
jours du  meilleur  de  mon  cœur  lo  bout  de  vos 
ailes , et  présente  mes  respects  et  remerciements 
h madame  d’ Argentai. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LliTZELBOURG. 

Aux  Di'licex , 15  auguste. 

Ma  santé , madame , ne  me  permet  guère 
d’écrire  ; je  suis  réduit  à dicter,  et  à me  plaindre 
de  ne  pouvoir  jouir  de  la  consolation  de  vous 
voir.  On  passe  son  temps  à former  des  projets  , 
et  on  n’en  exécute  guère.  L’épitaphe  latine  que 
vous  m’avez  envoyée  est  pleine  de  solécismes , 
mais  il  n’y  a pas  grand  mal  ; on  dira  seulement 
que  le  prêtre  allemand  qui  l'a  composée  ne  savait 
pas  le  latin  ; ce  petit  inconvénient  n’e.st  pas  à 
considérer  dans  une  si  grande  perte.  Je  vois  que 
madame  votre  belle-Qlle  aggrave  encore  vos  dou- 
leurs ; c'est  une  peine  de  plus  que  je  partage  avec 
vous.  Je  me  flatte  du  moins  que  vous  n’aurez  pas 
de  procès  ; ce  serait  éprouver  'a  la  fois  de  trop 
grands  chagrins. 

Vous  savez  qu’on  parle  beaucoup  de  paix.  Plût 
à Dieu  qu’on  n'eût  jamais  fait  celte  guerre  qui 
vous  a été  si  funeste  ! Les  nouvelles  de  Russie  ont 
bien  dû  vous  étonner,  madame  ; peut-être  met- 
tront-elles des  obstacles  à cette  paix  tant  desirée. 
Je  vois  de  bien  loin  toutes  ces  révolutions  dans 
mon  heureuse  retraite. 

J’y  serais  encore  plus  heureux,  si  Fcrney  n’é- 
tait pas  h cent  lieues  do  l'ile  Jard.  Je  regretterai 
toujours  les  charmes  de  votre  commerce  ; je  m’in- 
téresserai toujours  tendrement  à votre  conserva- 
tion et  k votre  bonheur.  Conservez-moi  des  bontés 
qui  font  ma  plus  chère  consolation.  Recevez  les 
tendres  respects  do  V. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACFJJ.f. 

Aux  Délicet , ta  auguste. 

Je  suis  presque  toujours  réduit , monsieur , à 
vous  écrire  d’une  main  étrangère  ; cela  gêne  beau- 
coup mon  cœur  et  mon  impatience.  Vous  ôtes 
sans  doute  actuellement  dans  votre  beau  châtean  , 
l’asile  des  Muses  et  surtout  de  Melpomène,  Le 
favori  de  Thalie  a donc  pris  une  autre  route  que 
Genève  ? Je  ne  saurais  me  consoler  qu’il  ait  donné 
la  préférence  à Lyon  ; nous  lui  aurions  fait  l’ac- 
cueil qu'on  fesait  ou  qu’on  devait  faire àMénan- 
dre.  Je  ne  sais  pas  s’il  sera  fort  content  de  Paris  ; 
il  trouvera  la  Comédie -Italienne  réunie  avec  la 
Foire , et  ne  donnant  plus  que  des  opéra  comi- 
ques. D’ailleurs  la  malheureuse  guerre  dans  la- 
quelle nous  sommes  engagés  depuis  .sept  ans  n’est 
guère  favorable  aux  beaux-arts.  Je  suis  sûr  que  les 
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connaisseurs  rendront  ce  qu  Us  doivent  au  mérite 
de  M.  Goldoni  ; mais  je  voudrais  que  son  voya^ 
lui  fût  utile. 

Voilb , monsieur , bien  des  sujets  de  tragédies 
dans  ce  siècle.  L’empereur  de  Russie , détrône 
par  sa  femme , est  mort , dit-on , d’une  colique 
violente  ; le  prince  Ivan  , empereur  légitime  , en- 
fermé depuis  plus  de  vingt  ans  dans  une  île  de  la 
mer  Glaciale , où  sa  mère  est  morte  ; la  roine  de 
Pologne  eiqûrant  de  douleur  sur  les  ruines  de  sa 
capitale  ; le  prince  Edouard , héritier  du  trône  de 
la  Grande-Bretagne , traînant  sa  misère  obscure 
dans  les  Ardennes  ; les  rois  de  France  et  do  Por- 
tugal assassinés.  Vous  m'avouerez  qu'on  aurait 
tort  de  ne  pas  convenir  que  notre  siècle  est  fer- 
tile en  sujets  de  théâtre.  Heureux  cenx  qui  voient 
du  port  tant  d’orages  1 11  n’y  a point  do  retraite  qui 
ne  soit  préférable  à dos  trônes  élevés  au  milieu  de 
tant  d’écueils. 

Jouissez , monsieur , des  douceurs  de  la  paix , 
do  votre  considération , de  votre  tranquillité , des 
beaux-arts , que  vous  protégez.  Je  m’intéresse  vi- 
vement 'a  vos  succès  et  à vos  plaisirs.  Conservez- 
moi  vos  bontés  ; vous  savez  cmnbien  elles  me  sont 
chères , et  combien  je  vous  respecte. 

A M.  HF.LVÉTIÜS. 

(3  augasic. 

J’ai  lu  deux  fois  votre  lettre , mon  cher  philo- 
sophe, avec  uno  extrême  sensibilité;  c’est  ma 
destinée  de  relire  ce  quo  vous  écrivez.  Mandez- 
raoi , jo  vous  prie , le  nom  du  libraire  qui  a im- 
primé votre  ouvrage  en  anglais , et  comment  il 
est  intitulé  ; car  le  mot  cuprit , qui  est  équivoque 
chez  nous,  et  qui  peut  signith»*  l’âme , l'entendc- 
meut , n'a  pas  ce  sens  louche  dans  la  langue  an- 
glaise. Wit  signifie  esprit  dans  le  sens  où  nous 
disons  avoirde  l'esprit , et  under$iandmg  signifie 
esprit  dans  le  sens  que  vous  l'entendez. 

Certainement  votre  livre  ne  vous  eût  point  at- 
tiré d'ennemis  en  Angleterre;  il  n'y  a ni  fanati- 
ques ni  hypocrites  dans  ce  pays-lè  ; les  Auglais 
n'ont  que  des  philosophes  qui  nous  instruisent , 
et  des  marins  qui  nous  donnent  sur  les  oreilles. 
Si  nous  n’avons  point  de  marins  en  France , nous 
commençons  à avoir  des  philosophes  ; leur  nom- 
bre augmente  par  la  pers^uUon  môme.  Ils  u’ont 
qu'à  être  sages , et  surtoutêtre  unis , comptez  qu'ils 
triompheront.;  les  sots  redouteront  leur  mépris , 
les  gens  d'esprit  seront  louys  disciples.  La  lumière 
se  répandra  en  France  couuue  en  Angleterre , en 
Prusse , en  Hollande , en  Suisse , on  Halte  même , 
oui , en  Italie.  Vous  soriei;  édifié  de  la  mullUude 
des  philosophes  qui  s'élèvent  sourdement  dans 
le  pays  de  la  superstition,  ^ous  ne  nous  soucions 


pas  que  nos  laboureurs  et  nos  manoeuvres  soient 
éclairés;  mais  noos  voulons  qne  les  gens  du 
monde  le  soient , et  ils  le  seront  : e’esi  le  plus 
grand  bien  que  noos  puissions  faire  à la  société  ; 
c’est  le  seul  moyen  d'adoucir  les  nxeurs , que  la 
superstition  rend  toujours  atroces. 

Je  ne  me  console  point  que  vous  ayez  donné 
votre  livre  sons  votre  nom  ; mais  il  fàut  partir  d’où 
l'on  est. 

Comptez  que  la  grande  dame  a lu  les  choses 
comme  elles  sont  imprimées , qn’elle  n'a  |>oint  lu 
le  mot  abomwable , et  qu'elle  a tu  le  Repentir  du 
grand  Fénelon.  Soyez  sûr  encore  que  ce  mol  a fait 
un  très  bon  effet  ; soyez  sûr  que  je  suis  très  instruit 
de  ce  qui  se  passe. 

Je  n’ai  lu  dans  Palissot  aucune  critique  des  pro- 
positions dout  vous  me  pariez  : U faut  que  ces  cri- 
tiques malhonnêtes  soient  dans  quelques  feuilles 
ou  supplémenta  de  feuilles  qui  ne  me  sont  pas 
encore  parvenus. 

Voos  pouvez  m’écrire , mon  cher  philosophe , 
très  hardiment.  Le  roi  doit  savoir  que  les  philo- 
sophes aiment  sa  personne  et  sa  couronne , qu’ils 
ne  formeront  jamais  de  cabale  contre  lui , que  le 
petit-fils  de  Henri  iv  leur  est  cher,  et  qne  les  Da- 
miens n’ont  jamais  écouté  des  discours  affreux 
dans  nos  antichambres.  Nous  donnerions  tons  la 
moitié  de  nos  biea.s  pour  fournir  au  roi  des  Hottes 
contre  l'Angleterre  ; je  ne  sois  si  ses  tnteurs  en 
feraient  autant.  Pour  moi , jo  défriche  des  terres 
nl)audonnécs , je  dessèche  des  marais , je  bâtis 
une  église , je  soulage  comme  vous  les  pauvres , 
et  je  dis  hardiment  par  la  poste  que  le  discours  do 
maître  Joly  de  Fleury  est  un  très  mauvais  discours. 
Je  prends  tout  le  reste  fort  gaiement,  et  j’ai  on  peu 
les  rieurs  démon  côté. 

J’ai  tronvé  de  très  beaux  vers  dans  le  poème 
que  vous  m’avez  envoyé  ; jo  souliaite  passionné- 
ment d’avoir  tout  l’ouvrage  ; adressez^  à M.  Le 
Normand , ou  à quelque  antre  contre  - signenr. 
Vivez , pensez , écrivez  librement , parce  qne  la 
liberté  est  un  don  do  Dieu  et  n’est  point  licence. 

U y a des  choses  que  tout  le  monde  sait,  et  qu’il 
ne  faut  jamais  dire , à moins  qu’on  ne  les  dise  en 
plaisantant.  Il  est  permis  à La  Fontaine  do  dire 
que  cocuage  n’est  point  un  mal  ; ma»  il  n’osi 
pas  permis  à.  un  philosophe  de  démontrer  qu’il  est 
du  droit  naturel  do  eouchcr  avec  la  femme  de  son 
prochain.  Il  en  est  ainsi , ne  vous  déplaiso , de 
quelques  petites  propositions  de  votre  livre.  L’au- 
teur do  la  Fable  det  Abeilles  vous  a induit  dans  le 
piège. 

An  reste , il  ne  faut  jamais  rien  donner  sous 
son  nom.  Je  n'ai  pas  même  fait  la  PnceUfc;  maî- 
tre Joly  de  Fleury  aura  bean  faire  un  réquisitoire, 
je  lui  dirai  qu’il  est  un  caloroaiateur , que  c’est 
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lui  qui  a fait  la  Pu<re//c , qu'il  veut  méchamment 
mettre  sur  mon  compte. 

Adieu , mon  clier  philosophe  ; je  toqs  salue  en 
Platon,  en  Confucius,  vous,  madame  volra  femme, 
vos  enfants  : éleTCu-les  dans  la  crainte  de  Dieu  , 
dans  Tamour  du  roi , el  dans  l’horreur  des  fana- 
tiques , qui  n’aiment  ni  Dieu , ni  le  roi , ni  les 
philosophes. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

Aux  Délice* , 13  auguste. 

Vous  connaisses  donc  ansst , monsieur,  le  prix 
de  la  santé  par  les  maladies  ! Vous  avez  donc 
souffert  comme  moi  I II  y a quelque  cinquante 
ans  que  je  fais  1e  métier,  el  je  n’y  suis  pas  encore 
entièrement  accoutumé. 

Je  vous  crois  bien  persuadé  que  les  rois  et  les 
représentants  des  rois  n’ont  rien  de  mieux  h faire 
que  de  SC  bien  porter.  On  parle  d’une  colique 
violente  qui  a délivré  Pierre  Dlric  du  petit  dés- 
agrément d’avmr  perdu  an  empire  de  deux  mille 
lieues.  Il  no  manquera  plus  qu’un  Ninias  h votre 
Sémirarais  pour  rendre  la  ressemblance  parfaite. 
J’avoue  que  je  crains  d’avoir  le  cœur  assez  cor- 
rompu pour  n’êlre  pas  aussi  scandalisé  de  celle 
scène  qu’un  bon  diréüen  devrait  l’èlre.  Il  peut 
résulter  un  très  grand  bien  de  ce  petit  mal.  La  Pro- 
vidence est  comme  étaient  autrefois  les  jésuites  ; 
elle  se  sert  de  tout.  Et  d’ailleurs , quand  un  ivrogne 
raenrt  de  la  colique,  cela  nous  apprend  h être 
sobres. 

Si  vous  n’avez  pas  les  Mémoires  des  Calas,  or- 
donnez par  qaeile  voie  tons  voulez  qu'on  vous 
en  adresse.  Celle  aventure  est  bien  mince  en  com- 
paraison de  tout  ce  qui  se  passe  chez  les  grands 
de  la  terre.  Mais  enfin  c’est  quelque  chose  qu’un 
vieillard , qu’nn  père  de  famille,  accusé  d’avoir 
pendu  son  fils  par  dévotion , et  rotié  sans  aucune 
preuve. 

TratiHD  religio  potttit  stiadere  malorum  ) 

Locaiex,  liv.  i , t.  loa. 

Voici , en  attendant , deux  petites  relations  qui 
pourront  vous  amuser  quelques  moments  ; elles 
supposent  des  mémoires  préi^ents , mais  ces  mé- 
moires cnQcrâicnt  trop  le  paquet. 

La  tragédie  des  Calas  , et  celle  qui  se  joue  de- 
puis Pétersbourg  jusqu’en  Portugal , ne  m’ont  pas 
fait  abandonner  la  famille  d’Alexandre.  Je  n’ai 
pas  cru  devoir  laisser  imparlhit  un  ouvrage  sur 
lequel  vous  avez  daigné  m’hodorCr  de  vos  conseils: 
TOUS  m’avez  rendu  chère  celte  pièce  à laquelle  vous 
irez  Men  voulu  vous  intéresser.  Si  jamais  il  vous 
prend  envie  de  la  relire , vous  n’avez  qu’à  cora- 
mandor.  Pierre  ComeiHe  m’occupe  encore  plus 


que  Pierre  Ulric.  C’est  une  terrible  lAche  que 
d’étre  obligé  d’avoir  toujours  raison  dans  quatorze 
tomes. 

Il  faut  donc  renoncer  à l’espérance  de  voir  vos 
excellences  dans  nos  jolis  déserts.  Cependant  le 
théâtre  est  tout  prêt  ; et  quand  madame  l’ambas- 
sadrice voudra  faire  pleurer  des  Allobroges , il  ne 
tiendra  qu’à  elle.  11  faudra  que  mademoiselle  vo- 
tre fille  joue  Joas  dans  Athalie , et  moi , si  l’on 
veut,  je  serai  le  confident  de  Mathan , 

Qiti  ne  sert  ni  Baal  ni  le  dieu  d’Israël. 

Rsctiia , Alkalie , acte  ni . scène  3. 

Ma  piété  en  sera  effarouchée  ; mais  il  faut  se  faire 
tout  à tous. 

Que  votre  excellence  me  conserve  Ses  bontés  ; 
j’en  dis  autant  à madame  l’ambassadrice , à qui 
ma  nièce  présente  la  mémo  requête. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

IB  auguste. 

Divins  anges , le  bout  de  vos  ailes  m’est  plus 
sacré  que  jamais.  Je  vous  remercie  du  bateau  ; 
voilà  ce  qu’on  peut  donner  de  plus  agréable  à 
M.  Tronchin.  Je  vous  prie  do  joindre  à toutes 
vos  bontés  celle  d’ordonner  à l’orfèvre  d’envoyer 
par  la  diligence  son  bateau  à M.  Camp , banquier 
à Lyon  , lequel  M.  Camp  me  le  dépèdiera  sur-le- 
champ. 

J’e^rc  que  je  vous  aurai  bientôt  one  obliga- 
tion encore  plus  grande , cl  que  votre  protection 
fera  réformer  l’abominable  anrêt  de  Toulouse. 

En  vérité , si  le  roi  connaissait  les  conséqueiia's 
funestes  de  cette  horrible  extravagance , il  pren- 
drait l’affaire  des  Calas  plusàcœur  que  moi.  Voilà 
déjà  sept  familles  qui  sont  sorties  do  France. 
Avons-nous  donc  trop  de  manufacturiers  et  de 
cultivateurs?  Je  soumets  ce  petit  article  à la  con- 
sidération de  M.  le  comte  de  Choiscul.  La  France 
le  bénit  de  travailler  à la  paix  ; mais  Mario-Thé- 
rèse ponrsulvra  toujours  Luc. 

Catherine  se  joindra  à Marie-Thérèse  ; don  Car- 
los voudra  délivrer  don  Joseph  du  soin  de  régir  la 
Lusitanie. 

Cette  pièce  vraiment  n’est  pas  aisée  à fàirc  ; et 
l'auteur  y aura  assurément  bien  de  l'honneur.  On 
loi  battra  des  mains  snr  les  bords  de  mon  lac , 
comme  sur  les  bords  de  la  Seine.  Il  daigne  donc 
aussi  protéger  le  tripot  et  les  curés  I Dieu  le  bé- 
nira. Il  faut  que  noos  lui  ayons  l’obligation , à lui 
et  à M.  le  maréchal  de  Richelieu , d'être  délûirba- 
risés. 

J’entends  madame  de  Scaliger  à demi-mot  ; elle 
’ veut  un  Cassandre  ; vons  l’aurez , madame  ; mais 
je  doute  que  vous  et  mon  autre  ange  vouliez  l'ex- 

24. 


Digitized  by  Google 


CORRESPONDANCE. 


■321 

poser  au  tliùjtrc  et  li  la  >leot  des  malins,  qui  sc 
moqueront  (lu  père  Voltaire , et  du  cur(j  d'Éphèse  , 
cl  de  ma  religieuse , et  de  mon  Catmndre  dûment 
eonfessd.  Cependant  je  vous  jureque  le  tout  fait  un 
eiïet  auguste  et  torriWc.  J'en  ai  pour  garants  des 
liugucuols , qui  se  moquent  des  sacrements  , et  a 
qui  pourtant  ma  confession  a fait  grand  plaisir  : 
enfin  vous  en  jugerez.  Je  vous  soumets  tout  ceque 
j'ai  de  .sacre  et  de  profane. 

M.  le  maréchal  de  Richelieu  vient-il  1 nous  lui 
jouerons  Catsandre.  Mille  tendres  respects. 

A M.  LE  MARQCIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

Am  Délices,  fl  aagtiite. 

Le  vieux  paresseux  malade  a rarement  la  in- 
solation d'écrire  h son  philosophe  d'AngouIéme. 
Vous  avez  dû  recevoir  un  polit  iiiipriiué  qu’on  dit 
assez  curieux , et  qui  est  dans  votre  goût,  jcpense 
qu’il  vous  fut  envoyé  pr  votre  libraire  de  Ge- 
nève, avant  votre  voyage  de  Paris.  Le  libraire 
m’a  dit  (jue  vous  ne  lui  en  aviez  pint  accusé  la 
réception.  Il  prétend  que  c’est  un  ouvrage  très 
rare , et  qu'il  a eu  beaucoup  de  peine  à vous  trou- 
ver. Si  vous  aviez  quelque  envie  de  voir  les  Mé- 
moires de  Calas , il  faudrait  donner  une  adresse 
pr  laquelle  on  pût  vous  épargner  un  prt  cousi- 
dcrahle  ; ce  qui  n'est  ps  à présent  trop  aisé.  Ces 
Calas  sont , comme  put-ctre  vous  l’avez  déj'a  ouï 
dire , des  protestants  imbcxilcs  que  des  catholi- 
ques un  pu  fanatiques  ont  fait  rouer  h Toulouse. 
Si  notre  siècle  a des  moments  de  raison , il  en  a do 
folies  bien  atroces. 

Les  Turcs  prétendent  que  leur  Akorana  tanlAt 
un  visage  d’ange,  et  tantôt  un  visage  do  hôte  Cette 
déllnition  de  YAlcoraii  convient  assez  an  temps  où 
nous  vivons  : il  y a quelques  philosophes  ; voilà  les 
vi.sages  d’anges  : tout  ce  qui  se  fait  ailleurs  res- 
semble fort  b des  visages  de  hôtes. 

Je  crois  que  nous  aurons  bientôt  ici  le  gouver- 
neur de  votre  Guienne  ; il  fait , comme  vous , un 
plit  plerinagechezle  vieux  gymunsuphiste;mais, 
de  tous  les  sages  qui  sont  venus  dans  cet  ermitage, 
vous  serez  toujours  celui  que  je  regretterai  et  que 
j’aimerai  le  plus. 

Nous  n'avons  piut  eu  de  nouvelles  intéres- 
santes depuis  la  dernière  colique  du  ezar.  Il  n'y  a 
eu  ni  roi  détrôné , ni  moines  abolis  , ni  batailles 
données  la  semaine  dernif're. 

A M.  DL’CLOS. 

A ai  imgtiAie. 

Je  prie  l’académie  déconsidérer  que  je  n’ai  pn 
employer  d aulie  méthode  (|ue  celle  de  lui  envoyer 
les  premières  idc'es  des  CcniimcnUiirn  sur  Cor- 


neille, aGn  qu'elle  eût  la  bonté  de  les  rectifier  ; je 
les  travaille  avec  soin  quand  elle  a eu  U bonté  de 
me  les  renvoyer. 

Il  arrive  quelquefois  que , dans  les  ébauches 
que  je  soumets , je  m'exprime  trop  naïvement , 
pree  que  alors  il  ne  s’agit  que  de  chercher  la  vé- 
rité et  non  de  ménager  les  convenances.  Je  no 
donne  pas  aussi  toute  l’étendue  nécessaire  à mes 
remarques , bien  sûr  que  l’académie  m’entendra. 

Je  découvre  souvent  à la  révision  une  centaine 
de  vers  dont  j’avais  négligé  l’examen.  Les  fautes 
sont  innombrables  dans  les  pièces  qui  suivent 
Pohjeucle  ; le  travail  est  souvent  désagréable  et 
ingrat.  Cepndantjo  suis  beaucoup  plus  prodigue 
d éloges  que  de  critiques  ; <H  on  s'en  convaincra 
aisément , si  ou  veut  bien  jeter  les  yeux  sur  les 
remarques  pges  3 1 8 et  ôl 9. 

J'ajoute  à cet  envoi  la  traduction  de  la  conspi- 
ration de  Rrutus  et  de  Cassius , ou  de  la  Mort  de 
César,  que  les  Anglais  préfèrent  'a  Cinna.  Je  mets 
en  prallèle  celte  pièce  de  Shalicspare  et  celle  de 
Corneille.  On  sera  put -être  étonné , et  je  crois 
que  les  nations  verront  qu'il  y a quelque  diffé- 
rence entre  le  théûtre  français  et  le  théâtre  an- 
glais. 

J espère  que  l'académie  et  le  public  ue  me  sau- 
ront ps  mauvais  gré  d'avoir  exposé  ces  deux  pièces 
de  cxtmpraison. 

P.  S.  Je  vous  supplie,  monsieur,  de  vouloir 
bien  communiquer  à l'académie  ces  pûtes  ré- 
flexions , et  de  me  dire  ce  qu'elle  pose  de  cette 
entreprise. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

Aax  Délices,  fS  aQXustc. 

Il  caro  Goldoni , il  fitjlio  délia  Natura  veut 
donc , monsieur , me  laisser  mourir  sans  me  don- 
ner la  consolation  de  le  voir.  Il  m’a  écrit  de  Lyon 
qn'il  n'avait  pu  passer  chez  moi  parce  qu'il  a sa 
femme;  mais  certainement  je  ne  lui  aurais  pas 
pris  sa  femme,  et  je  les  aurais  reçus  tous  deux 
avec  autant  d'empressement  qu'il  le  sera  partout 
ailleurs.  Il  m'a  mandé  que  de  Lyon  il  allait  à Pa- 
ris , mais  il  ne  m'a  ps  donné  d’adresse  ; ainsi  je 
ne  sais  où  lui  répondre. 

Je  suis  tout  h fait  augitslialo.  Vousm’élounez , 
monsieur,  de  m’apprendre  que  vousvonh^z  res- 
susciter en  Italie  la  tragédie  iV hloniéiiéc , qui  est 
morte  h Paris  dès  sa  naissance , il  y a quelque 
soixante  ans.  C'est  un  des  plus  insipides  ouvrages 
qu'on  ail  jamais  donnés  au  théâtre,  cl  aussi  mal 
écrit  (pie  mal  conduit.  .\ssnréinenl  Phèdre  et 
Pol/euelc  seraient  bien  étonnés  de  sc  trouver 
en  preille  compagnie.  Non,  vous  ne  serez  pat 
comme  ceux  qui  tiennent  table  ouverte , cl  qui 
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reçoivent  également  les  gens  aimables  et  les  im- 
porta os. 

Dieu  a béni  votre  théâtre , et  n'a  pas  accordé  au 
mien  beaucoup  de  faveur  celle  année.  J’ai  été  si 
malade  , qu'il  m'a  fallu  quitter  le  château  de  Ker- 
ney  pour  aller  aux  Délices  près  de  Genève , et  pour 
dire  long-temps  entre  les  mains  des  médecins. 
Pendant  ce  temps-lk,  vous  donniez  de  belles  fê- 
les ; et  il  vous  est  pins  aisé  de  trouver  des  acteurs 
'a  Bologne , qu'à  moi  d'en  trouver  a Genève.  Bo- 
lognaUidotta  vaut  mieux  que  Genève  la  pédante, 
où  il  n'y  a que  des  prédicanls , des  marchands , et 
des  truites.  Je  no  m'accommode  pas  tout  â fait  de 
cela , moi  qui  aime  la  bonne  tragédie.  Ce  que  nous 
avons  de  pins  agréable  dans  ce  pays-ci , c'est  que 
nous  sommes  instruits  les  premiers  de  toutes  les 
sottises  sanguinaires  qui  se  passent  dans  le  Nord. 
Nous  sommes  tout  juste  cotre  la  France , l'Allema- 
gne , et  l'Italie  ; et  on  ne  lue  personne  vers  Dresde 
que  nous  ne  le  sachions  les  premiers.  Avec  tont 
cela  j'aimerais  beaucoup  mieux  avoir  bâti  un  châ- 
teau vers  Bologna  que  vers  les  Allobroges , et  être 
votre  voisin  que  celui  des  Savoyards  ; mais  Dieu 
u'a  pas  voulu  que  je  visse  la  belle  Italie.  Il  faut 
que  je  vive  et  que  je  meure  où  je  suis  ; j'y  vivrai 
et  j'y  mourrai  plein  d'estime  et  de  respect  pour 
vous. 

A H.  GOLDOM. 

Aux  Délieex , près  de  Genève,  38  auguvte. 

Adasio  un  poco , caro  sior  ; cosa  cbe  arcte  ditio 
ebe  avete  una  moglie  al  lato , vol  dir  cbe  sieio  un 
conlade  perfetto.  Basta,  cbe  il  sior  c lasioramo- 
glic  sarebbero  stati  ricevuli  con  ogni  rispetio , e 
cul  più  grau  zelo  nelle  mie  caponne , e cbe  la  via 
di  Ginevra  è cos'i  bella  cvime  quella  di  Lione  ; e 
cbe  me  dispiace  cbe  la  sia  disgusiada , e cbe  non 
habbia  avu  la  volonté  de  vegnir,  e xe  un  pezzo  che 
I'  aspeltava , e che  io  vo  mi  ramaricando  ; vardè , 
cbe  cosa  fa  di  non  aver  preso  la  via  di  Ginevra  ; 
vardè , che  bisogna  che  diga  lutio  e po  vedrè  se  le 
cose  va  ben. 

Volete  dnnquo,  mio  caro  sior,  sanar  la  piaga 
elle  mi  fate , cull'  onore  délia  vostra  dcdicazionc , 
ma  se  questa  gloria  innalza  il  mio  spirilo , et  lu- 
sioga  la  vanité  mia , il  dolor  di  non  avervi  lenulo 
nclle  mie  braccia , non  è meno  acerbo  nel  mio 
cuorc.  Leggerô  le  vostre  vezzose  commedie  fino  al 
giorno  che  potrè  riverire  1'  aulore. 

Non  so  dove  siete  adesso.  Non  so  corne  indiriz- 
zarc  la  mia  Icllcra.  Ala  il  vostro  nome  basta  ; c mi 
ninfido  elle  siete  gié  couosciuto  h Parigi , comc  é 
Venezia.  Non  bo  ancora  ricevulo  il  regalo  cbe  mi 
arcennale.  Manon  possodiffcrirci  mici  ringrazia- 
lucuti 
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Giacchè  siete  , o sarcle  beu  presto  cittadino  dt 
Parigi,  vorrci  farvi  una  visita,  ma  il  Corneille  non 
Io  permctieré.  âli  rilrovo  fra  il  Corneille  cd  il 
Goldoni.  Stamperù  runo,cd  asiicttciô  1’ nltro 
quando  egli  lorucré  a riveder  la  sua  bella  Italia. 
Ma  di  grazia  non  mi  dcludctc  più  colle  illusioni 
délia  speranza. 

Addio;  vi  slimo,  vi onoro,  vi  amosenza  illusiono 
veruna  ; c sarè  sempre  il  vostro  aumiiralore, 
amico,  c servitore. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

39  auguste. 

Divins  anges,  je  m'aperçois  pourtant  qu'il  est 
difficile  de  faire  é la  fuis  une  tragédie,  \' Histoire 
: du  exar,  l’ histoire  générale,  les  Iteinarques  sur 
' Corneille,  et  de  défricher  le  tout  avec  uii  procès 
pour  un  cimetière. 

J'apprends  que  vous  n'éles  plus  chez  vous,  et 
que  la  petite-vérole  vous  en  a chassés  : voilé  ce 
que  c'est  que  de  ne  pas  faire  inoculer  tous  les 
petits  garçons  et  toutes  les  petites  tilles  d'un  pays 
à l'âge  de  sept  ans  ; mais  j'ai  peur  que  Troncliin 
et  La  Condaminc  n'aient  dccr^ilé  l'inoculation, 
l'un  en  excitant  trop  d'envie , et  l'autre  eu  y mê- 
lant un  peu  de  ridicule. 

Je  vous  envoie  Mariamne  pour  vous  amuser 
dans  votre  exil  ; vous  avez  dû  recevoir  le  Jutes- 
César  de  Shakespeare.  Je  crois  que  vous  serez 
convaincus  que  La  Place  est  fort  loin  d'avoir  fait 
connaître  le  théâtre  anglais  ; avouez  que  l'excès 
énorme  de  son  extravagance  était  (wurtant  bon  é 
cunuallre. 

J'ai  vu  la  requête  de  Mariette  pour  les  Calas  ; 
j'ai  vu  l'arrêt.  La  jurisprudence  de  Toulouse  est 
bien  étrange  ; cet  arrêt  ne  dit  pas  senlement  do 
quoi  Jean  Calas  était  accusé.  Je  ne  regarde  ce  jn- 
I gement  que  comme  un  assassinat  fait  en  robe  et 
I en  bonnet  carré.  Je  me  flatte  qu'enfln  votre 
I protection  fera  rendre  j usiiee  é l'innocence.  Je  sais 
bien  quo  les  lois  ne  permettent  pas  les  dédom- 
magements que  l'équité  exigerait;  les  juges  de- 
vraient au  moins  demander  pardon  é la  famille, 
et  la  nourrir.  Que  pourra  faire  le  conseil?  Il  dira 
que  Calas  n’a  point  pendu  son  fils  ; nous  le  savion» 
bien  ; et  quand  le  conseil  se  laisserait  séduire  par 
le  parlement  de  Toulouse,  l'Europe  ne  croira  pas 
moins  Calas  innocent.  Le  cri  public  Tcmiiorle  sur 
Ions  les  arrêts  ; mais  enfin  c'est  toujours  beau- 
coup que  le  conseil  réprime  un  peu  le  fanatisme. 

.Mes  chers  anges , je  ne  ferai  point  imprimer 
Cassasulrc  : que  votre  volonté  soit  faite  dans  la 
terre  comme  aux  deux  ; mais  il  arrivera  sùrcmcnk 
quelque  malheur  dans  le  Palatinat. 

L’électeur  fait  une  belle  dépense  pour  celte  re- 
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présentation  : nous  jouerons  la  pièce  à Ferney  ; 
niais,  quoique  ce  ne  soit  pas  en  électeurs,  le  spec- 
tacle ne  laissera  pas  que  d’ôlre  beau.  J'espère 
que  nous  en  régalerons  M.  le  luarécbal  de  Ri- 
cbclieo.  Nous  verrons , è celle  rcprésenlation , 
s’il  y a encore  quelque  chose  à changer,  et  ensuite 
nous  l’enverrons  à nos  juges  en  dernier  ressort. 

Mes  divins  anges,  nous  avous  des  fluxions  qui 
ne  perracltont  pas  trop  d'écrire.  Mille  tendres 
rcs|>ccls. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aux  Délices , auguste. 

Mon  cher  frère,  il  y a dcu.t  pièces  dont  je  suis 
fort  conlcnl  : l’une  est  l’arrêt  du  parleuieul  qui 
nous  débarrasse  des  jésuites,  l'autre  est  la  requête 
do  M.  Mariette  conU'e  le  parlement  de  Toulouse. 
Je  me  flatte  qu'à  la  lin  nous  viendrons  à bout  do 
faire  rendre  justice  à l'innocence.  Mais  quelle 
justice  I elle  se  bornera  à déclarer  que  Jean  Calas 
U clé  roué  mal  à pro)ios.  Le  sang  innocent,  dans 
d'autres  pays , obtiendrait  une  autre  vengeance. 
Je  regarde  le  supplice  de  Calas  comme  uu  assas- 
sinat revêtu  des  formes  do  la  justice.  Les  assassins 
devraient  bien  être  condamnés  au  moins  à de- 
mander pardon  à la  famille,  et  à la  nourrir. 

Vous  ne  vous  souvenez  peut-être  pas  d’une 
lettre  qui  est,  je  crois , la  première  que  je  vous 
écrivis  sur  cette  affaire , et  qui  était  adressée  à 
M.  d’Alembcrt.  Je  vous  l’envoyai , afin  que  tous 
les  frères  fussent  instruits  de  cet  horrible  exemple 
de  fanatisme.  Je  ne  sais  quel  exécrable  polisson 
a pris  cette  lettre  pour  son  texte , et  y a ajouté 
tout  ce  qu’on  |>cut  dire  de  plus  extravagant , de 
plus  offensant,  de  plus  punissable  contre  le  gouver- 
nement. L'auteur  a poussé  la  sottise  jusqu’à  dire 
du  mal  du  roi,  et  du  bien  du  poème  du  Balai; 
le  tout,  écrit  dans  les  charniers  Saints-Innocents, 
a été  mis  dans  les  papiers  publics  d’Angleterre. 

Il  se  trouve  encore  que  le  Journal  encyclopé~ 
diquc,  qui  est  le  seul  journal  que  j’aime,  est  at- 
taqué violemment  dans  ce  bel  écrit  qu’on  m’at- 
tribue. Les  auteurs  de  ce  journal  s’en  sont  plaints 
à moi  ; enfin  j’ai  été  obligé  d'avoir  la  condescen- 
dance de  désavouer  publiquement  celte  imperti- 
nence , par  la  raison  qu’il  y a plus  de  gens  qui  se 
connaissent  en  méchancetés,  qu’il  n’y  en  a qui  se 
connaissent  en  style.  Il  faut  avouer  que  la  lettre 
es»  si  insolente,  que  M.  d'Alcmbert  serait  presque 
aussi  coupable  de  l’avoir  reçue  , que  moi  de  l’a- 
voir écrite. 

Quand  vous  verrez  M.  d’Alcmbert,  je  vous  prie 
de  rinslruirc  de  tout  cola. 

Mon  frère  Thicriot  a trouvé  ici  de  la  santé , et 
moi  je  perds  la  mienne.  Je  suis  accablé  de  fluxions, 


je  deviens  sourd.  Les  tempéraments  faibles , Il 
mon  âge , s’en  vont  pièce  à pièce.  Nous  allons 
jouer  ici  la  comédie  ; je  ne  pourrai  être  tout  au 
plus  que  spectateur  ; c’est  bien  dommage , je  ne 
lésais  pas  mal  mes  rôles  de  vieillard. 

Ne  pensez- vous  pas  qu’il  faut  attendre  , pour 
reprendre  à Paris  le  Droit  du  Seigneur , que  la 
Comédie-Française  soit  sur  un  autre  pied  et  sur 
un  autre  ton  ? Je  crois  que  vous  avez  à Paris  Goi- 
doni.  Vous  me  ferez  plaisir  de  me  dire  comment 
il  réussira.  Je  ne  parle  pas  de  ses  pièces  ; je  crois 
la  chose  décidée.  On  dit  l’auteur  très  bon  homme 
et  fort  naturel.  < 

J'embrasse  tendrement  mon  cher  frère. 

A M.  COLINI. 

Aox  Délices , 3U  auguste. 

Vous  allez  donc,  mon  cher  ami,  être  l'inspec- 
teur des  jeux.  Si  la  trappe  réussit,  je  suis  pour  la 
trap{)e.  Je  ne  me  servis  de  coulisse  pour  brûler 
01ym|>ie  que  parce  que  je  ne  pouvais  avoir  de 
trappe.  Je  fesais  apporter  un  autel  haut  d’environ 
trois  pieds  : on  portail  sur  cet  autel  les  offrandes 
qu’OIympio  devait  faire  ; elle  montait  sur  uu  |)elii 
gradin  derrière  cet  autel.  Les  flammes  cependants'é 
lançaient  à droite  et  à gauclie  fort  au-dessus  des 
deux  coulisses  fermées,  sur  lesquelles  étaient  peints 
des  lisons  enflammés.  Olympie  descendait  rapide- 
ment de  son  petit  marchepied,  elle  passait  comme 
un  trait,  en  se  baissant  un  peu,  entre  les  deux  cou- 
lisses ouvertes,  qui  se  refermaient  sur-le-champ  ; 
elle  SC  mettait  en  sûreté,  et  alors  les  flammes  re- 
doublaient. 

Au  reste , s’il  en  est  encore  temps , vous  trou- 
verez ci-joint  un  petit  changement,  au  cinquième 
acte,  qui  m’a  paru  nécessaire.  Nous  allons  jouer 
aussi  CassarKfre  à Ferney,  mais  à jieinc  [murrai- 
je  l’entendre  ; car,  en  vérité,  je  deviens  sourd  cl 
aveugle.  Le  (>ays  de  Gex  est  charmant,  mais  il  est 
entouré  de  montagnes  de  neige  que  je  crois  fort 
malsaines. 

On  dit  que  la  tragédie  de  Russie  recommence  ; 
qu’on  est  sur  le  point  de  voir  une  seconde  révo- 
lution. Je  ne  crois  pas  celte  nouvelle  fondée; 
mais  enfin , dans  ce  monde , il  faut  s’allendrc  à 
tout.  Ma  fluxion  m’empêche  de  vous  écrire  de  ma 
main  ; je  suis  dans  uu  état  désagréable  ; c’est  le 
partage  de  la  vieillesse. 

Je  vous  prie  très  instamment  d’empêcher  l'im- 
pression de  la  pièce,  de  ne  fa  donnerait  souffleur 
qu’au  moment  de  la  représentation,  cl  de  retirer 
les  rôles  dès  qu’elle  aura  été  jouée.  Je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  coetu'. 
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A M.  LE  CARDINAL  DE  BERMS. 

A«l  DMicet , S a^twBbfo. 

le  suis  atOIgé  ed  raon  éllii,  moascigncur  ; mes 
sms  me  quittent  l’dn  aptès  l'autre , en  dépit  de 
Tronebin.  La  nature  est  plus  forte  que  lui  dans  une 
machine  frile  qu'elle  mine  de  tous  les  cétés.  Une 
Bnxion  diabolique  m'a  privé  de  l'onie,  et  presque 
de  la  vue.  La  famille  d’ Alexandre  s'en  est  mal 
trouvée  ; Je  l'ai  abandonnée  jusqu'à  ce  que  je 
souffre  moins  ; mais  je  n'ai  pas  abandonné  la  fa- 
mille des  Calas , qui  est  aussi  malheureuse  que 
cella  d'Alexandre.  Je  prends  la  liberté  d'envoyer 
à votre  éminence  un  petit  Mémoire  assez  curieux 
sureeite  croello affaire  ; la  première  partie  pourra 
vous  amuser,  la  seconde  pourra  vous  attendrir  et 
vous  indigner.  Le  conseil  enfin  est  saisi  des  pièces, 
et  l'on  va  revoir  le  jugement  de  Toulouse.  Vous 
me  demanderez  pourquoi  je  me  suis  chargé  de  ce 
procès  ; c’est  parce  que  personne  ne  s'en  chargeait, 
et  qu’il  m’a  paru  que  les  hommes  étaient  trop  in- 
différents sur  les  malheurs  d’aotrni.  Si  Pierre  ni 
n’avait  pas  été  un  ivrogne,  son  aventure  serait  un 
beau  su^t  de  tragédie.  Dqui  rivales,  une  femme 
près  d'ètre  répudiée , une  révolution  subite  ; l’é- 
toffe ne  manque  pas.  L’amoorencoreafait  assas- 
siner le  roi  de  Portugal  ; et  puis  qu'on  aille  dire 
que  nous  avons  tort  de  mettre  de  l'amoUr  dans 
nos  pièces  I 

En  voilà  trop  pour  un  sourd  presque  aveugle. 
Nous  répétons  Caaandfe.  Mademoiselle  Corneille 
ne  jouera  pas  mal  Olympie;  mais  elle  jouera 
mieux  Chifflène,  comme  de  raison. 

Je  vous  réitère  mes  très  tendres  rc.spects 

A M.  COLIM. 

Aos  Délice* , 4 Mplembre. 

Voici  tout  ce  que  peut  répondre  un  pauvre 
Itomme  qui  perd  l'oule  et  la  vue , et  qui  perdra 
bietiiél  le  reste. 

Il  y a toujours  quelque  chose  à relbire  à une 
tragédie.  Je  me  suis  aperçu  que,  dans  la  troisième 
seèM  du  quatrièino  aete,  Thiérophanto  ne  donne 
nulle  raisan  de  cette  loi  tpi  n'aecorde  qu'un  seul 
jour  à Olympia  pour  renoncer  à son  époux , el- 
poor  (atro  un  nouveau  cheii.  Là  voici , c«Ue 
raison  : 


Soff  cpmue  en  un  jour  peut  former  d’autrei  næud>; 
Elle  le  peut  sans  honfe;  i mnins  que  u dcmciKc , 
A rerefflple  des  dieux. ne  pafdouae  roïTeiue , 
la  fol  donne  un  seul  jour  : elle  accourcii  les  lemp» 
Uea  clopritts  atlarhèa  à ce»  grands  rliangemrQis. 


Mata  surtout  allcndex  les  ordres  d'une  mère; 

Elle  a repris  ses  drolis , ce  sacré  caractère,  etc. 

M.  Colini  est  prié  de  faire  ce  petft  changement 
sur  le  râle  de  l'hiéroptiante.  La  pièce  aurait  en- 
core besoin  de  quelques  autres  changements  ; 
mais  comme  le  temps  presse,  ou  ne  veut  pas  fa- 
tiguer les  acteurs. 

On  a déjà  dit,  dans  la  dernière  lettre,  comment 
la  scène  do  bûcher  fut  exécutée  au  ebiteau  de 
Feruey.  On  prendra  sur  le  théâtre  de  Shwetxin- 
gen  le  parti  que  l’on  voudra  ; mais  il  est  essentiel 
que  les  prétresses  apportent  on  anici  sur  le  de- 
vant du  bûcher,  et  qu’OIympie  monte  sur  ce  petit 
gradin  à l'autel. 

Ce  qu’il  y a de  plus  uéoessaire , c'est  que 
l'aclricc  chargée  du  râle  d'OIympie  soit  très  at- 
tendrissante , qu'elle  soupire,  qu'elle  sanglottc  ; 
que  dans  ta  scène  avec  sa  elle  observe  de 
longues  pauses,  de  longs  silences,  qui  sont  le  ca- 
ractère de  la  modestie,  de  la  douleur  et  de  l'em- 
barras. 

Il  faut,  au  dernier  acte,  un  air  recueilli  et  plein 
d'un  sombre  désespoir  ; c'est  là  surtout  qu'il  es» 
nécessuire  do  mettre  de  longs  silencos  entre  les 
vers.  Il  faut  au  moins  deux  ou  trois  secondes  en 
récitant  : 

Apprends...  que  je  t'adore...  et  que  je  m'eu  punis. 

(Jn  silence  après  apprends , un  silence  après  que 
je  l’adore.  Le  rôle  de  Cassandre  doit  (Ire  joué 
avec  la  plus  grande  chaleur,  et  celui  de  l'hiéro- 
phante avec  une  dignité  attendrissante. 

M.  Colini  est  instamment  prié  de  ne  point  faire 
imprimer  la  pièce  avant  qu'on  y ait  donné  la 
dernière  main.  Le  malade  loi  fait  mille  com- 
pliments. 

A M.  LE  COMTE  D'AIIGENTAL. 

6 Mplembre. 

Mes  divins  anges,  je  prends  donc  la  liberté  de^ 
faire  mon  compliment  à M.  le  comte  deCboiseul. 
Ce  compliment  est  court , mais  il  part  du  cœur  ; 
et  malheur  aux  complimenlsquand  Us  sont  longs  I 
D’ailleurs  ma  fluxion  ne  me  permet  pas  une  élo- 
quence bien  prolixe.  Je  joins  à mon  paquet  un 
Canniug-Calas  qui  me  reste  : on  peut  toujours  le 
placer,  t'attends  avec  bien  de  l'inipatiencc  le  mé- 
moire instructif  de  Mariette , et  la  philippique 
d’Élie.  J'espère  que  celle  philippique  fora  un  très 
grand  effet , et  qu'elle  sera  signée  d’un  grand 
nombre  d’avocats.  C'est  un  point  important.  Ces 
témoignages  rénnis  tiennent  lien  d'un  arrêt , rt 
dirigent  celui  des  juges.  .\li  ! nies  anges,  que  vin 
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louange.s  seront  chantées , quand  vous  aurez 
i’onsonnné  votre  bonne  action  î 

Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  à frère 
Berihier  ( quand  vous  le  verrez  ) sur  sa  résurree- 
tiou  , et  sur  sa  place  de  sous-précepteur.  Il  faut 
espérer  qu’il  sera  un  jour  un  petit  cardinal  de 
Fleury. 

Eh  bien!  ce  Henri  IV,  dont  j’espérais  tant, 
n’a  pas  même  réussi  à Bagnolet.  Lckain  m’en  avait 
dit  merveilles  ; il  m’a  dit  aussi  miracle  d'Èpontne. 

Je  n’ai  pas  grande  foi  au  goût  de  Lckain. 

Les  Délices  sont  aux  pieds  de  mes  anges. 

À M.  LE  COMTE  DE  CllOlSEDL. 

Aux  Délices , 6 septembre. 

Si  je  no  voulais  faire  entendre  ma  voix , cher 
seigneur,  je  me  tairais  dans  la  crise  des  affaires  où 
vous  ôtes  ; mais  j’entends  la  voix  de  beaucoup 
d’étrangers  : tous  disent  qu’on  doit  vous  bé- 
nir, si  vous  faites  la  paix  k quelque  prix  que  ce 
soit.  Perraettez-moi  donc  , monseigneur,  de  vous 
en  faire  mon  compliment.  Je  suis  comme  le  public, 
j'aime  beaucoup  mieux  la  paix  que  le  Canada  , et 
je  crois  que  la  Franco  peut  être  heureuse  sans 
Ouühcc.  Vous  nous  donnez  précisément  ce  dont 
nous  avons  besoin.  Nous  vous  devons  des  actions 
de  grâces.  Recevez  on  allcndant,  avec  votre  bonté 
ordinaire,  1e  profond  respect  de  Voltaire. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Vu  chAloau  de  Ferney,  par  Genève,  14  septembre. 

Je  reçois  la  lettre  de  mes  divins  anges  du  7 de 
septembre,  avec  les  plus  tendres  rumcrcicmeuts. 
Madame  Scaliger  a donc  aussi  une  fluxion  ; je  la 
plains  bien  , non  pas  à cause  de  ma  triste  expé- 
rience , mais  par  extrême  sensibilité.  Cependant 
il  y a Quxion  et  fluxion  ; j’en  connais  qui  rendent 
.sourd  et  borgne  vers  les  soixaule-ucuf  ans,  et  qui 
glacent  ce  génie  que  vous  prétendez  qui  me  reste. 
Je  ne  suis  pas  trop  actuellement  en  état  de  raboter 
des  vers  ; j’attends  quelques  petits  moments  favo- 
rables |M)ur  obéir  h tout  ce  que  mes  anges  m’or- 
donnent : mais  si  malheureusement  mon  imbé- 
cillité présente  se  prolongeait,  ne  pourrait-on  pas 
toujours  jouer  Mariamnc  ’a  Fontainebleau,  en  at- 
tendant que  le  sens  commun  de  la  poésie  me  fût’ 
revenu 

Iâi  barque  à Tronchin  est  extrêmement  jolie  ; 
elle  semble  convenir  très  fort  ’a  celui  qui  sauve 
les  gens  de  la  barque  k Caron. 

J’ai  rérit  k l’électeur  palatin,  pour  lui  demander 
en  grâce  qu’il  em|)ôche,  par  sou  autorité  électorale, 
que  Omnw/rc  ne  soit  livré  au  bras  séculier,  cl 


imprime.  Il  m’a  déjà  promis  d’avoir  celle  allen- 
lion,  et  je  me  flatte  qu’il  tiendra  sa  parole. 

Il  a fait,  en  dernier  lieu,  exécuter  Tancrede 
d’une  façon  qui  ne  laisse  jias  soupçonner  qu’on 
viole  la  terrible  unité  de  lieu.  On  voit  la  maison 
d’Argire  , un  temple  , l’hôtel  des  chevaliers  , et 
deux  rues  : voila  le  goût  antique  dans  toute  sa 
régularité. 

Je  relis  la  lettre  de  mes  anges.  Je  soupçonne 
qu'il  y a quoique  malentendu  dans  la  copie  de 
Mnrianme  que  j'ai  cuvoyée  ; et , dès  que  j’aurai 
la  tête  moins  emmitouflée , je  reverrai  ce  procès 
avec  attention. 

Celui  des  Calas  me  parait  ou  bon  train,  grâce 
k votre  protection. 

Je  ne  connais  ni  le  nom  du  rapporteur  ui  celui 
des  juges,  tant  la  veuve  a pris  soin  de  me  bien  in- 
former. J’attendrai  patiemment  le  Mémoire  de 
Mariette  ; mais  je  vous  avoue  que  j’aUeuds  avec 
impatience  celui  d’Elie. 

Ne  faudrait-il  pas,  quand  les  juges  seront  nom- 
més , les  faire  solliciter  fort  et  long-temps,  soir  et 
matin,  par  leurs  amis,  leurs  parents,  leurs  con- 
fesseurs, leurs  maîtresses  ? Ceci  est  la  cause  du  bon 
sens  contre  l’absurdité , et  do  l’humanité  contre 
la  barbarie  fanatique.  Il  sera  bien  doux  do  ga- 
gner ce  procès  contre  les  pénitents  blancs.  Est-il 
pos.sible  qu’il  y ait  encore  de  pareils  masques  en 
France  ? 

Mes  anges,  il  y a long-temps  que  j’ai  envie  de 
vous  écrire  sur  le  philosophe  qui  veut  épouser. 
Voici  l’étal  des  choses. Quand  l’extrême  protection, 
et  la  grande  considération  qu’on  me  prodiguait , 
força  ma  modestie  k quitter  la  France,  j’avais  des 
rentes  viagères  et  de  l’argent  comptant.  Je  me  suis 
défait  de  ce  dernier  embarras,  en  assurant  k ma- 
dame Denis  seize  mille  livres  de  rente  ; j’en  ai 
donné  trois  k madame  de  Fontaine  ; j’en  ai  assuré 
quinze  cents  livres  ou  environ  k mademoiselle 
Corneille  ; le  reste  a été  englouti  en  maisons,  châ- 
teaux, meubles,  et  théâtre.  Je  ne  sais  pas  enrere 
ce  qui  reviendra  k mademoiselle  Corneille  do  l’é- 
dition de  Pierre,  mais  je  crois  que  cela  lui  formera 
un  fonds  d’environ  quarante  mille  livres.  Je  lui 
donnerai  une  petite  rente  pour  ma  souscriptioD. 
Il  ne  faut  pas  se  flatter  que  je  paisse  davantage. 
Ne  comptons  même  l’édition  de  Corneille  que  pour 
trente  mille  livres,  afin  de  ne  pas  porter  nos  es- 
pérances trop  haut,  et  de  n’être  pas  obligé  de  dé- 
compter. 

Si  le  philosophe  est  vraiment  philosophe,  et 
veut  demeurer  avec  nous  jusqu'à  ce  que  son  père 
lui  cède  son  château , il  jouira  d’une  assez  bonne 
maison  ; mais  qu’il  ne  croie  pas  épouser  une  phi- 
losophe formée.  Nous  commençons  a écrire  un 
peu,  nous  li.sons  avec  quelque  peine  , nous  ap- 
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prenons  aisémeDl  des  vers  par  cœur,  et  nous  ne 
les  récitons  pas  mal  - la  santé  est  très  faible,  le 
caractère  est  dons , f;ai , caressant  ; le  mot  de 
bonne  entant  semble  avoir  été  fait  pour  elle.  J'ai 
rendu  nn  compte  fidèle  du  spirituel  et  du  temporel, 
dn  phvsiqne  etdn  moral,  et  je  m'en  tiens  lè,  en 
me  remettant  à la  Providence. 

Voilà  les  Juges  nommés  pour  la  révision  du 
procès  des  Calas.  Ou  est  instruit  dn  nom  des 
juges  ; on  espère  que  nos  anges  protectenrs  les 
feront  bien  solliciter,  et  on  se  flatte  que  la  cause 
elle-même  les  sollicite. 

Mille  tendres  respects. 

K M.  DAMILAVlIXE. 

18  MpUmbre. 

Ah  I ah  I mon  frère , on  croit  donc  que  je 
veux  immoler  Corneille  sur  l'autel  que  je  lui 
dresse  ! Il  est  vrai  qne  je  respecte  la  vérité  beau- 
coup plus  que  Pierre  ; mais  lisez , et  renvoyez- 
iDoi  ces  cahiers , après  les  avoir  fait  lire  à frère 
Platon. 

J'attends  la  prophétie  d’Élic-Beaumont , qui 
fera  condamner  les  juges  iniques , comme  l'autre 
Élie  fit  condamner  les  prêtres  de  Baal.  Nous 
prions  mon  cher  frère  de  dire  au  second  Élie 
que  cent  mille  hommes  le  loueront , le  béniront , 
et  le  remercieront. 

Nous  envoyons  au  cher  frère  la  belle  lettre  de 
J.-J.  Rousseau  au  cuistre  de  Motiers-Travers. 
On  peut  jnger  de  la  conduite  noble  et  conséquente 
du  ce  Jean-Jacques.  Ne  trouvez-vous  pas  que 
voilà  une  belle  fin  ? Je  mourrai  avec  le  chagrin 
d'avoir  vu  la  philosophie  trahie  par  les  philo- 
sophes et  des  hommes  qui  pouvaient  éclairer  le 
monde , s'ils  avaient  été  réunis.  Mais , mon  cher 
frère , malgré  la  trahison  de  Judas , les  apêtres 
persévérèrent. 

On  cherche  à connaître  quel  est  l'auteur  d'un 
lihellc  intitulé  /es  Erreurs  de  Vollnire , imprimé 
à Avignon  ; on  prétend  que  c’est  un  jésuite.  Son 
livre  contient  en  effet  beaucoup  d'erreurs , mais 
cc  sont  les  siennes  : cela  est  tout  à fait  jésuitique. 
C'est  on  tissu  de  sottises  et  d'injures , le  tout  pour 
la  plus  grande  gloire  de  Dieu.  Il  est  bon  de  lui 
donner  sur  les  oreilles.  M.  Diderot  est  prié  de 
savoir  le  nom  du  porteur  d'oreilles. 

Les  farceurs  de  Paris  joueront  le  Droit  du  Sei- 
gneur quand  ils  voudront  ; mais  ils  n'auront  Cat- 
tandre  que  quand  ils  auront  satisfait  à cc  devoir. 

Je  desire  chrétiennement  que  le  Teilament  du 
curé  se  multiplie  comme  les  cinq  pains , et  nour- 
risse les  Ames  de  quatre  à cinq  mille  hommes  ; 
car  j'ai  plus  que  jamais  \'iaf.„  en  horreur , cl 
j'aime  plus  que  jamais  mon  frère. 


A M.  LE  COMTE  DE  U TOURAILLE. 

Genève . SO  teptembie.  ' 

Je  vous  félicite , monsieur,  sur  les  deux  der- 
nières victoires  que  M.  le  prince  de  Condé  vient 
de  remporter.  Les  héros  de  cette  maison  se  sont 
tons  fait  une  habitude  de  vaincre;  ils  ont  été 
successivement  la  terreur  et  la  gloire  de  leurs 
souverains. 

Quand  reviendrez-vous  à Paris  1 Je  vous  ai- 
merais tout  autant  à l'hôtel  de  Condé  qu'à  la 
poursuite  du  prince  héréditaire. 

Vous  m’avez  l'air,  monsieur,  do  penser  un  jour 
comme  un  de  vos  précurseurs , homme  de  qua- 
lité, attaché  à un  autre  grand  Condé  qu'il  se 
lassa  d’accompagner  dans  ses  dernières  cam- 
pagnes. 

Autant  qne  je  m’en  souviens , voici  de  petits 
vers  qu'il  fit  eu  se  retirant  dans  ses  terres.  Je  les 
tiens  d'un  intime  ami  de  leu  S.  A.  S.  M.  le  duc. 
Ces  vers  sont  très  bons  pour  on  militaire  : le 
héros , tout  héros  qu'il  était , en  connaissait  le 
prix.  Cela  prouve  du  moins  que  l'Age  amène  quel- 
quefois la  sagesse. 

Je  UÛM  mon  iUiutre  msUre , 
liiMlUble  de  taurien; 

Philosophe  autant  qu'on  peut  t’être , 

Je  vais  mourir  dans  mes  foyers , 

Où,  trainant  ma  faible  vieillesse. 

Dont  je  sens  déjà  le  fardeau  . 

J'irai . conduit  par  la  Paresse, 

Occuper  mon  petit  tombeau. 

Je  suis  las  du  bruit  que  vous  làitea, 

Dieu  des  combats , terrible  Mars  ; 

Et,  sans  tambours  et  saiu  trompettes. 

Je  vais  quitter  vos  étendards 
Pour  aller  dans  ma  solitude, 

Au  lieu  de  foudres  entouré , 

Commencer  ma  béatitude 
Prés  de  mon  paisible  curé, 

Qui , s'en  tenant  à son  bréviaire. 

Doux  , charitable  et  point  cabrd, 

Ife  recommande , i tout  hasard  , 

Que  l'aumone  et  que  la  prière  , etc.,  etc. 

Vous  VOUS  plaignez  de  votre  santé , monsieur  ; 
c'est  bien  à vous  d'en  parler  à un  homme  qui  at- 
tend la  mort  dans  son  lit  de  douleur,  tandis  que 
vous  courez  la  cherclier  sur  les  champs  de  ba- 
taille I Dans  tous  les  cas , monsieur,  appelez  à 
votre  secours  la  bonne  philosopiiio , qui  soutient 
le  faible,  et  qui  console  le  malade. 

Mais  j'ose  à peine  prononcer  ce  mot  de  philo- 
sophie. Tant  de  gens  sont  payés  pour  la  craindre 
cl  pour  la  combattre , qu'un  ne  sait  à qui  l'on 
parle.  Vous  me  paraissez,  monsieur,  digne  d'en 
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sentir  et  d'eu  prouver  les  avaulages.  Recevez  avec 
vos  bontés  ordinaires  le  sincère  hommage  du 
vieux  malade. 

A U.  COLINI. 

A PerMy,  10  septembre. 

Si  ie  désir  exfrAme  de  revoir  Schwctziiigim 
pouvait  recevoir  d'autre  motif  que  a’lui  do  (aire 
ma  cour  h leurs  altesses  électorales , je  sens  quo 
l'envie  de  voir  votre  beau  lliéitre  pourrait  entrer 
pour  quelque  chose  dans  mes  idées.  Votre  bûcher, 
mon  cher  intendant  du  teoiple , est  bien  au-dessus 
de  mon  bûcher  ; mais  aussi  je  n'ai  pas  un  tbéétre 
aussi  étendu  que  le  vôtre.  Il  n'appartiest  pas  au 
philosophe  de  Feraey  d'avoir  le  théâtre  d'un 
électeur.  J'ai  été  obligé  de  me  servir  de  coulitses, 
parce  que  la  place  me  manquait.  J'ai  fait  percer 
ces  coulisses  à jour  ; les  Gammes  qui  s'élevaient 
derrière  œs  coulisses  jetaient  des  étincelles  è tra- 
vers œs  ouvertures  ; tout  était  enOammé  : mais 
ma  petite  invention  n'approebe  pas  de  celle  dont 
vous  m'envoyez  le  plan.  Présenlez , je  vous  prie, 
à S.  À.  E.  mes  remercieoienu  et  mon  respect. 

• Je  ne  doute  pas  que  vous  n'ayez  donne  h l'oo- 
Irice  qui  représente  Olympie  rinlelligencc  de  son 
rôle.  Elle  doit  en  général  dire  Je  votu  hait  avec 
la  plus  douloureuse  tendresse;  elle  doit  varier 
ses  tons , être  pénétrée.  Tout  doit  être  animé  dans 
cette  pièce,  sans  qnoi  la  magnificence  du  spec- 
tacle ne  servirait  qu'afaire  remarquer  davantage 
la  froideur  des  acteurs. 

J'attends  votre  Précis  de  fllittoire  du  pala- 
tinat  du  Hhin;  et  si  je  n’ai  pas  le  bonheur  de 
revoir  ce  beau  pays,  j'aurai  la  cousolalion  de  le 
voir  dans  votre  ouvrage.  Je  vous  embrasse  du 
meilleur  de  mon  ccrar. 

A M.  LE  MARQOIS  DE  CnAÜVEUN. 

A rtmey , si  leiiteiDlire. 

Dieu  m'a  rendu  une  oreille  et  un  mil  ; votre 
excellence  m'avouera  que  je  ne  peux  pas  chanter 
la  chanson  do  l'aveoglo  ; 

Dieu  , ipû  bit  tout  pour  le  mieux , 

M'a  fait  une  grande  grAce  ; 

n m'a  crevé  les  deux  yeux . 

Et  réduit  à h besace. 

J’ai  lu  très  aisénnnt  la  lettre  dont  vous  m'avez 
houtiré  ; mais  c'est  que  Je  plaisir  rend  ht  visière 
plus  nette.  Je  ne  sais,  nionskmr,  si  vous  en  an- 
m heancoopen  rebsaut  C'iu tondre  : elle  est  mieux 
qu'elle  n’était;  mais  je  creit  qu’elta  a encore 
grand  besoin  tie  vos  htmières  et  do  vos  bontés, 
l'n  moine,  très  bonuéle  homme,  doit  vous  l'avoir 


remise  : vous  le  umoaisseï  déjà  sans  doute  ; c'est 
le  büxtiothécaire  de  l’iifant,  qui  accompagne 
H.  ie  prince  Lanti.  Je  l'aurais  Ûeti  chargé  d'un 
paquet  de  Calas  ; mais  j'étais  à Femey  ; je  n'avais 
plus  d'exemplaires  d«  ces  Mémoires  ; Cramer  n'é- 
Uüt  point  à Genève.  J'ai  manqué  l'oocasioa  ; je 
vous  en  demande  perdon.  J’envoie  chez  M.  de 
Montpéroax  un  petit  ballot  de  ces  écritures  ou 
écrits  : il  pourra  aisânent  vous  le  faire  tenir  ; il 
y a toujours  queiqu'nu  qui  va  à Turin  : mab  je 
vous  avertis  que  ces  Mémoires  ne  sont  que  àe 
faibles  escarmouches , la  vnio  bataille  so  donne 
actuellement  par  seize  avocats  de  Farb , qui  ont 
signé  une  consultation.  Cet  ouvrage  me  parait 
un  chef-d’œuvre  de  raison,  de  jurisprudence,  et 
d'éloquence.  Cette  affaire  devient  bien  impor- 
tante ; elle  intéresse  les  nations  et  les  religions. 
Quelle  salisbctioa  le  parlement  de  Toulouee  pour- 
ra-t-il jamais  faire  à une  veuve  dont  il  a roué  le 
mari,  et  qu’il  a réduite  à la  mcndieilé , avec  deux 
filles  cl  trois  garçons  qai  ne  peuvent  pins  avoir 
d'état?  Ponrmoifjc  neoonnan  point  d'assassinat 
plus  horrible  et  plus  punissable  qnc  celui  qui 
est  commb  avoe  le  glaive  de  la  loi. 

Je  ne  crob  pas  que  Catherine  ii  jouisse  long- 
temps de  la  mort  do  ton  mari.  Vons  savez  quel 
désoi-dre  agile  à présent  la  Rassie. 

Dien  vcnilio  qne  le  duc  de  Bedfort  ne  vienne 
pas  jouer  à Parb  le  nilc  de  M.  Stanley  I 

Mille  profonds  respects  à vos  excellences. 

\ M.  ÉLIE  DE  BE.tUMONT. 

A Eerney,  M SS  septembre. 

Jusqu'à  présent  il  ne  s'était  trouvé  qu'une 
voix  dans  le  désert  qui  avait  crié  : Pérou  i>«u 
Domiei.  Votre  ifétuoire  est  assurément  l’ou- 
vrage du  maître  : je  ne  sais  rien  de  si  convoi»- 
cant  et  de  si  tonchaut.  Mon  iadignatioe  contre 
l’arrêt  de  Toulouse  en  a redoublé,  et  mes  larmes 
ont  recommencé  à eonier. 

Je  sub  convaincu  que  vous  parviendrez  à Mire 
réformer  l'arrêt  de  Toulouse.  Votre  conduite  gé- 
néreuse est  digne  de  votre  étoquenee.  Cette  cruelle 
affaire , qui  doit  vous  faire  un  honneur  infini , 
achève  de  me  prouver  ce  qne  j'ai  toujours  pensé, 
qne  nos  lois  sont  bien  imparfaites.  Presque  tout 
me  porait  abandonné  au  sentiment  arbitraiie  des 
juges.  II  al  bien  étrange  l'ordonnance  cri- 
mineBo  de  Louis  xiv  oHsi  peu  pourvu  à la  sûreté 
de  la  vie  des  hommes,  et  qu’on  soit  obligé  de  rc- 
oonrir  aux  Capituleiret  de  CbarlemUgnc. 

Votre  Mémoire  duit  désormab  servir  de  règle 
dans  dos  cas  pareils.  Le  fanatisme  en  fournilquel- 
qiirfiiis.  J'ai  lu  Iro'is  fo'is  vqlrc  ouvrage;  j*ai  été 
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auMi  toucbi  6 U UOHÜaae  IccUin:  qu’à  ta  pre* 
luière. 

J'ajooie  aax  trois  impossibilités  que  vous  met- 
Un  daos  an  si  beau  jour,  une  qastriènie  : c'est 
celle  de  résister  b vos  raisons.  Je  joins  ma  rc- 
connaissanoe  b celle  que  les  Calas  vous  doivent. 
J'ose  direqae  les  jnges  de  Tonlmise  voos  en  doi- 
vent aussi , vous  les  avei  éclairés  sur  leurs  fontes. 
Si  j’avais  le  malheur  d'étre  de  leur  corps , je  leur 
proposerais , sur  la  seule  lecture  de  votre  factum, 
de  demander  pardon  b U famille  qu'ils  ont  per- 
due , et  de  lui  foira  une  pension.  Je  les  liens  in- 
dignes de  leur  |daee  s’ils  ne  prennent  pas  ce 
parti. 

L’estime  que  vous  m’inspirez , monsieur,  me 
inet  presque  en  droit  de  vous  demander  instam- 
ment votre  amitié.  Vous  avei  une  femme  digne 
lie  vous  ; agrées  mes  respects  l’un  et  l’autre , et 
tous  les  sentiments  avec  lesquels  je  serai  toute 
ma  vie , monsieor,  votre , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Au  chtisaa  ds  FsrQST,  sa  wptemSrc. 

Mes  divins  anges , je  dois  d’abord  vous  dire 
combien  j'ai  été  frap^  du  Mémoire  de  M.  do 
Beaumont  U ne  semble  que  chaque  ligne  porte 
la  convictioa  avec  elle.  Je  lui  eu  ai  fait  mon  com- 
pliment. Je  crois  qu’il  est  impoasibie  que  les 
juges  résistent  b la  vérité  et  b l'éloquence. 

' Voici  une  autre  affaire  dont  les  objets  peuvent 
être  plus  importants , quoique  moins  tragiques. 
C'est  b H.  le  comte  de  Choiaeal  b voir  s'il  trou- 
vera mon  idée  pratiaable  ; je  la  soumets  b ses 
lumières  et  b sa  prudence.  Le  secrétaire  de  l’am- 
bassade anglaise  est , comme  vous  savez  , l'àme 
unique  de  cette  négociation , et  elle  peut  avoir 
quelqoea  épines.  Ce  secrétaire  a un  beau-frère  et 
un  ami  dans  un  homme  de  ia  bmille  des  Tron- 
chia. 

Vous  n’ignorez  pas  combien  cette  famille  »t 
attachée  b la  France.  Celui  dont  je  vous  perle  y a 
tout  son  bien  ; il  est  fils  d’un  premier  syndic  de 
Genève,  homme  d'esprit  et  de  probité,  comme 
tous  les  Tronebiu  le  sont  ; très  capable  de  rendre 
des  servicm  avec  autant  d’honneur  que  de  zèle. 
Sun  beau-frère  a eu  lui  nue  entière  confiance. 
Peut-éfrv)  n’y  a-t-il  pasde  moyen  plus  sfrr 
et  pins  honnête  d'aplanir  les  difficaltés  qui  pour- 
ront surveniri  et  de  taire  agréer  les  insinua- 
tions contre  lestpmlles  ou  serait  en  garde  si  elles 
vimaieat  de  la  part  du  ministère  de  France , et 
qu'on  reoevrail  avec  moins  de  défiance  si  elles 
étaient  inspirées  par  un  parent  et  par  un  ami. 
Je  peut  vous  répoudre  que  M.  Trunchin  servira 
la  France  avec  le  plus  grand  enipressemenl , sans 


manqimr  en  rieu  b ce  qu'il  doit  b son  beau-frère. 
Je  n'imagine  pas  que  M.  le  comte  de  Cboisenl 
puisso  jamais  tronver  une  personne  plus  capable 
de  répondra  b ses  vues  pacifiques  et  généreuses, 
et  plusdigne  de  toute  sa  confiance  daos  une  négo- 
ciation si  importante. 

C'est  une  idée  qui  m’est  venue , et  qui  peut- 
être  mérite  d'étre  approfondie  et  suivie.  Mon  suf- 
frage est  bien  peu  de  chose;  mais  soyez  bien  per- 
suadé que  je  ne  ferait  pas  une  telle  proposition  , 
sijen’étais  sûr  de  la  probité  et  do  zèle  de  M.Tron- 
chin.  Si  tui  ne  trouve  pas  mou  offre  déraison- 
nable , que  M.  le  comte  de  Cboiseul  me  donne  ses 
ordres  ou  par  lui-méme  ou  por  vous,  c'est  la 
mfone  chose  ; et  que  Dieu  nous  donne  la  pais.  Je 
no  sais  s’il  est  bien  vrai  qn'il  y ait  une  guerre 
oommenoée  en  Russie , mais  je  suis  sûr  qu'il  y a 
des  nuages. 

Je  n’ai  point  encore  en  de  nouvelles  do  H.  le 
maréchal  de  Ricbeliea  ; je  le  crois  b Lyon  avec 
madame  la  comtesse  de  Laoraguais.  S'ils  vien- 
nent tous  deux  chez  Rancis  et  Philémon , Feroey 
sera  bien  étonné  d'étre  la  cour  des  pairs. 

Nous  avons  joné  aujourd'hui  0/jympte  devant 
MM.  do  La  Rochoguyon  et  de  Villars.  Cela  n'a 
pas  été  trop  mal  ; mais  cela  pourrait  être  mieux. 
Il  n'y  avait  que  moi  qui  ne  savais  pas  mon  réle , 
tant  je  songeais  b ceux  des  autres.  Mille  tendres 
respects. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Ferney,  SS  ceptombre. 

Monsieur,  j'ai  reçu  votre  lettre  b table , et  nous 
avons  tous  pns  la  liberté  de  boice  b la  santé  de 
sa  majesté  impàiale , et  de  lui  souhaiter  une  vie 
aussi  longue  et  aussi  heureuse  qu’elle  le  mérite. 
M.  le  duc  de  Villara , fils  de  l'illustre  maréchal 
dont  le  nom  a pénétré  tans  doute  dans  vetrocour, 
était  b la  tête  de  nos  buveurs.  Nous  avions  quel- 
ques philosophes  qui  s’intéressent  b l'/t'aryc/opé- 
Uie.  Nous  avons  tous  senti  les  transports  que  h 
magnanimité  de  votre  auguste  souveraine  doit 
inspirer.  Nous  voos  avons  béni , monsieur,  et , 
sans  manquer  au  respect  que  noua  avoos  pour  sa 
majesté , nous  avons  joint  votre  nom  au  sien  , 
eonmse  on  joignait  autrefois  celui  de  Mécène  b 
eelui  d’Auguste.  Je  doute  qne  les  savants  qui  ont 
entrepris  ï Eneifclopédie  puissent  profiler  des 
bonlÀ  de  sa  majesté  impériale , attendu  les  en- 
gagements qn'ils  ont  pris  en  France  ; mais  sûro- 
meut  l’offre  que  votro  excellence  leur  bit  sera 
regardée  par  eux  comme  la  plusdigne  récompense 
de  leurs  travaux  , cl  votre  nom  sera  célébré  par 
ciu  comme  il  doit  l’être.  Il  font  avouer  qu’il  y a 
beaucoup  d'aiticles  , dans  ce  Diclioiin.iiro  ulih' , 
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qui  ne  sont  pas  dignes  de  MM.  d'Alembert  et  Dide- 
rot , parce  qu'ils  ne  sont  |>as  de  leur  main.  Il 
faudra  absolument  les  refondre  dans  une  seconde 
édition  , et  mon  avis  serait  que  cette  seconde  édi- 
tion se  fit  dans  votre  empire.  Itien  ne  serait  plus 
honorable  aux  lettres  ; j'ose  dire  que  la  gloire  de 
votre  illustre  souveraine  n'cii  serait  pasdiminiiéc. 
Il  n’y  a jamais  eu  que  les  grands  hommes  qui 
aient  fait  fleurir  les  arts,  L'impératrice  sera  re- 
gardée comme  un  grand  homme.  J'écris  forte- 
ment h M.  Diderot  pour  lui  persuader , s'il  est 
possible , d’achever  la  première  édition  sous  vos 
auspices.  Votre  excellence  a dû  recevoir,  par  la 
poste  de  Strasbourg , ma  réponse  aux  nouvelles 
heureuses  dont  vous  m'avez  honoré.  Je  vous  réi- 
tère mes  hommages , ma  reconnaissance , et  tons 
les  sentiments  que  je  vous  dois.  On  commencera 
l'Uisloire  de  Pierre-le-Grand  dans  i>eu  de  mois  : 
on  fait  fondre  do  nouveaux  caractères.  Il  y a déj'a 
six  volumes  imprimés  du  Corneille , et  il  n'est 
pas  possible  d'imprimer  à la  fois  deux  ouvrages , 
dont  chacun  demande  la  plus  grande  attention. 
Puisse  bientôt  la  paix,  rendue  à l'Europe,  laisser 
aux  esprits  la  liberté  de  cultiver  les  arts , et  de 
vous  imiter  ! J'ai  écrit  à M.  Boris  de  Soltikof.  Je 
serais  bien  fâché  qu'un  homme  de  son  mérite , et 
d'un  mérite  formé  par  vous , ne  conservât  pas 
pour  moi  un  peu  d'amitié. 

Agréez  le  tendre  respect  avec  lequel  je  serai 
toute  ma  vie , etc. 

A M.  DIDEROT. 

ts  uptembre. 

Eli  bien  I illustre  philosophe , qno  dites-vous 
de  l’impératrice  de  Russie 'f  ne  trouvez-vous  pas 
que  sa  proposition  est  le  plus  énorme  soufflet  qu'on 
pût  appliquer  sur  la  joue  d’un  Orner  ? En  quel 
temps  sommes-nous  I c'est  la  France  qui  persé- 
cute la  philosophie  , et  ce  sont  les  Scythes  qui  la 
favorisent!  M.  de  Schowalow  me  charge  d’obtenir 
de  vous  que  la  Russie  soit  honorée  de  l’impres- 
sion de  votre  Encyclopédie.  M.  do  Schowalow 
est  fort  au-dessus  d'Anacharsis , et  il  a toute  la 
ferveur  de  ce  zèle  que  donnent  les  arts  naissants, 
et  que  nous  avions  sous  François  i". 

Je  douteque  vos  engagements  pris  à Paris  vous 
permettent  de  faire  à Riga  la  faveur  qu'on  de- 
mande ; mais  goûtez  la  consolation  et  l’honneur 
d'ètrc  recherché  par  une  héroïne  , tandis  que  des 
Cbaumeix , des  lierthier,  et  des  Orner,  osent  vous 
persécuter.  Quelque  parti  que  vous  preniez  , je 
vous  recommande  Vinf...  ; il  faut  la  détruirechez 
les  honnêtes  gens , et  la  laisser  h la  canaille 
grande  ou  petite , )iour  laquelle  clic  est  faite. 

le  vous  révère  autant  que  je  le  dois.  Voulez- 


vous  m’envoyer  votre  réponse  'a  M.  du  Schowa- 
low?  Il  n’y  a qu’à  la  donner  â notre  frère. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

SS  sepicffilm. 

Je  réponds , ô mes  anges  gardiens  I à votre 
béatiflque  lettre  dont  Roscius  a été  le  scribe , et  je 
vous  envoie  la  façon  dont  nous  jouons  toujours 
Zulime.  Je  peux  vous  répondre  que  cette  Un  est 
déchirante  , et  que  si  on  suit  notre  leçon , on  ne 
s'en  tronvera  pas  mal. 

Ce  n’est  pas  que  j'aie  jamais  regardé  Zulime 
comme  nne  tragédie  du  premier  ordre.  Vous  sa- 
vez combien  j'ai  résisté  h ceux  qui  avaient  le  mal- 
heur de  la  préférer  à Tancrède , qui  est , h mon 
gré , un  ouvrage  très  théâtral , un  véritable  spec- 
tacle , et  qni  a de  plus  le  mérite  de  l'invention  et 
de  la  singularité,  mérite  que  n’a  point  Zulime. 

Je  vous  supplie  très  instamment  de  vous  op- 
poser h cette  fureur  d’écourter  toutes  les  Ans  des 
pièces  ; il  vaut  bien  mieux  ne  les  point  jouer. 
Quel  est  le  père  qui  voulût  qu'on  coupât  les  pieds 
à son  fils? 

Lckain  m'a  envoyé  la  façon  dont  il  dit  qu'on 
joue  Zafre  ; cela  est  abominable.  Pourquoi  estro- 
pier ma  pièce  au  bout  de  vingt  ans  ? Il  me  semble 
qn’il  se  prépare  un  siècle  d'un  goût  bien  dépravé. 
Je  n'ai  (las  mal  fait  de  renoncer  au  monde  : je  ne 
regrette  que  vons  dans  Paris. 

Je  n'aurai  M.  le  maréchal  do  Richelieu  que  dans 
quelques  jours.  Notre  Iripol  ne  laisse  pas  de  nous 
donner  de  la  peine.  Ce  n'est  pas  toujours  une 
chose  aisée  de  rassembler  une  quinzaine  d'acteurs 
au  pied  du  mont  Jura  , et  il  est  encore  plus  diffi- 
cile de  conserver  ses  yeux  et  ses  oreilles  'a  soixante- 
huit  ans  passés , avec  nn  corps  des  plus  minces 
et  des  plus  frêles. 

Je  vous  ai  écrit  sur  les  Calas.  Je  vous  ai  adressé 
mon  petit  compliment  à M.  le  comte  de  Choi- 
seul.  Vous  no  m’avez  point  dit  s'il  en  est  bien 
mécontent. 

Je  vous  ai  adressé  un  petit  Mémoire  très  poli- 
tique qui  ne  me  regarde  pas. 

Je  suis  nn  pen  en  peine  de  mon  impératrice  Ca- 
therine. Vous  savez  qu'elle  m’avait  engagé  â 
obtenir  des  encyclopédistes,  persécutés  par  cet 
Orner,  do  venir  imprimer  leur  Dictionnaire  chez 
elle.  Ce  soufflet , donné  aux  sots  et  aux  fripons , 
dn  fond  de  la  Scythie , était  pour  moi  nne  grande 
consolation  , et  devait  vous  plaire  ; mais  je  crains 
bien  qu'Ivan  ne  détrône  notre  bienfaitrice,  et 
que  ce  jeune  Russe , élevé  en  Ru.ssie  chez  des 
moines  russes  , ne  soit  point  dn  loot  philosophe. 

Je  vous  conjure,  mes  divins  anges,  de  me  dire 
ce  que  vous  savez  de  ma  Catherine. 

Je  baise  le  bout  de  vos  ailes  plus  que  jamais. 


'^'oogle 
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A M.  LE  CARDINAL  DE  DERNIS. 

A Fenwj,  le  7 oclobre. 

Vons  n’avei  peut-6tre  paa  étd  cnnient , mon- 
seigneur,  des  derniers  Mémoires  que  j’ai  envoyés 
à votre  éminence  sur  les  Calas.  Vous  avez  pu 
croire  que  toutes  ces  brochures  étaient  des  pièces 
inutiles.  Cependant  j’ai  tant  fait , que  l’affaire 
est  au  conseil  d’état.  Nous  avons  une  consultation 
de  quinze  avocats.  C’est  un  grand  préjugé  en 
faveur  de  la  cause.  La  vois  impartiale  de  quinze 
avocats  doit  diriger  celle  des  juges. 

Je  ne  vous  ai  point  envoyé  Ohjmpie,  parce  que 
je  l’ai  fait  jouer,  et  que  l'ayant  vue , je  n’ai  point 
du  tout  été  content.  J’ai  trouvé  que  Slatira  s’éva- 
nouissait mal  ’a  propos.  J’ai  senti  que  l’amnur 
d’OIympic  n’était  pas  assez  développé,  et  que  les 
passions  doivent  être  un  peu  plus  babillardcs  pour 
toucher  le  conir.  Je  refais  donc  les  trois  derniers 
actes  ; car  je  veuv  mériter  votre  suffrage , et  je 
persisteh  croire  qu’il  fant  se  corriger,  jusqu’h  (C 
que  la  mort  nous  em|iécho  de  mieui  faire.  Nous 
avons  eu  dans  mon  trou  une  demi-douzaine  de 
pairs , soit  anglais  , soit  français.  C’est  la  mon- 
naie d’un  cardinal  : mais  je  ne  me  console  point 
que  vous  n'ayez  pas  eu  quelque  bonne  maladie  en 
Jésus-Christ  qui  vous  ait  mené  consulter  Tron- 
chin.  C’est  un  malheur  pour  moi  que  votre  bonne 
santé  ; mais  je  pardonne  & votre  éminence. 

PermeUra-t-ello  que  je  mette  dans  cette  enve- 
loppe un  petit  paquet  pour  notre  secrétaire  per- 
pétuel ? car  je  sonpçonne  qu’ayant  été  auprès  de 
vous , il  y est  encore.  Assurément  j’en  aurais  usé 
ainsi.  Agréa  toujours  le  tendre  respect  du  vieil- 
lard des  Alpes,  qui  n’est  pas  le  Vieux  de  la  mon- 
tagne. 

A M.  COLINI. 

7 octobre. 

Voici  ce  qui  m’est  arrivé , mon  cher  secrétaire 
de  la  famille  d’Alexandre  et  de  son  altesse  électo- 
rale palatine.  On  a représenté  Olympie  chez  moi. 
Madame  Denis  y a joué  comme  mademoiselle  Clai- 
ron , et  mademoiselle  Corneille  s’est  surpassée. 
Mais  la  mort  de  Statira  , son  évanouissement  sur 
le  théâtre , m’ont  glacé , et  l'amour  d'OIympie  ne 
m’a  pas  paru  assn  développé.  Je  deviens  très  diffi- 
cile quand  il  faut  plaire  h leurs  altesses  électorales. 
J'ai  tout  changé  ; et  la  nouvelle  leçon  que  je  vons 
envoie  me  parait  infiniment  mieux  ou  infiniment 
moins  mal.  Si  la  pièce  n’est  pas  encore  jouée  II 
Scliwetzingcn,  je  demande  en  grâce  qu’on  diflère 
jusqu'à  ce  que  les  acteurs  sachent  les  trois  der- 
niers artes  tels  que  je  les  ai  eorrigé-t.  Il  s'agit  de 
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mériter  le  suffrage  do  monseigneur  l’électeur  ; 
il  ne  serait  certainement  pas  content  de  l'évanouis- 
sement de  Slatira.  Il  vaut  mieux  tard  que  mal , 
et  cela  en  tout  genre. 

Je  vous  supplie  instamment  de  présenter  mes 
très  humbles  obéissances  au  chambellan  qui  dirige 
les  spectacles,  et  à son  ami,  dont  j'ignore  le  nom , 
mais  dont  je  connais  le  mérite  par  des  lettres  qu’il 
a écrites  à M.  de  Cbenevières  , premier  commis 
de  la  guerre  à Versailles.  Vous  trouverez  aisé- 
ment à débrouiller  tout  cela.  En  vérité,  je  n’ai 
|>as  un  moment  à moi,  je  snis  surchargé  de  tous 
cétés.  Aimez-moi  toujours  un  peu. 

A M.  DAMILAVILLE. 

10  oclobre. 

Mes  frères  et  maitres  ont  donc  envoyé  leur  ré- 
ponse à M.  de  Schonolow.  Il  est  plaisant  qu’uu 
Russe  favorise  des  philosophes  français  , et  il  est 
bien  horrible  que  des  Français  iiersécutent  ces 
philosophes.  J’avais  déjà  assuré  la  cour  russe  de  la 
reconnaissance  et  des  refus  de  uns  sages. 

Mes  chers  frères,  continuez  à éclairer  le  monde, 
que  vous  devez  tant  raéiiriser.  Que  de  biens  on 
ferait , si  on  s'entendait  I Jean-Jacques  efit  été  un 
Paul , s'il  n’avait  pas  mieux  aimé  être  un  Judas. 
Helvétius  a eu  le  malheur  d’avouer  un  livre  qui 
l'empèchcra  d’en  faire  d'utiles  ; mais  j'en  reviens 
toujours  à Jean  Meslier.  Je  ne  crois  pas  que  rien 
puisse  jamais  faire  plus  d’effet  que  le  testament 
d’un  prêtre  qui  demande  pardon  à Dieu,  en  raou- 
rant , d’avoir  trompé  les  hommes.  Son  écrit  est 
trop  long , trop  ennuyeux  , et  même  trop  révol- 
tant : mais  Vtxlraü  est  court,  et  contient  tout  ce 
qui  mérite  d'être  lu  dans  l’original. 

Le  Sermon  Uei  C'myuanle,  attribué  à La  Met- 
tric , à Dumarsais , à un  grand  prince , est  tout  à 
fait  édifiant.  Il  y a vingt  exemplaires  de  ces  deux 
opuscules  dans  le  coin  du  monde  que  j’habite.  Ils 
ont  fait  beaucoup  de  fruit.  Les  sages  prêtent  l'É- 
vangile aux  sages;  les  jeunes  gens  se  forment, 
les  esprits  s’éclairent.  Quatre  ou  cinq  personnes 
à Versailles  ont  de  ces  exemplaires  sacrés.  J’en 
ai  attrapé  deux  pour  ma  part,  et  j’en  suis  tout  à 
fait  édifié.  Pourquoi  la  lampe  reste-t-elle  sous  le 
boisseauàParis?Mesfrères,mAocnon  laudo.  Le 
brave  libraire  qui  imprime  da  factums  en  favtMir 
de  l'innocence  ne  pourrait-il  pas  aussi  imprimer  on 
faveur  de  la  vérité? 

Quoil  la  Gazelle  ecclésùulique  s’imprimera 
hardiment , et  on  ne  trouvera  personne  qui  se 
charge  de  Metlier?  J’ai  vu  Woulslon,  à Londres, 
vendre  chez  lui  vingt  mille  exemplaires  de  son 
livre  contre  les  miracles.  Les  Anglais,  vainqueurs 
dans  les  quatre  parties  du  monde , sont  encore 
les  vainqueurs  des  prijugés  ; et  nous , nous  ne 
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chaftsoDs  qae  des  jésuites , et  ne  chassons  point  les 
erreurs.  Qu'importe  d'être  empoisonné  par  frère 
Berthierou  par  un  janséniste  ? Mes  frères,  écrases 
cette  canaille.  Nous  n'avons  pas  la  marine  des 
Anglais,  ayons  du  moins  leur  raison.  Mes  chers 
frères , c’est  à vous  h donner  celle  raison  à nos 
pauvres  Français. 

Tbieriol  est  parti  pour  embrasser  nos  frères. 
Ne  pourrais-je  pas  rendre  quelque  service  a ce 
bon  libraire  Ifarlin  ou  Merlin?  car  je  n'ai  pu  lire 
son  nom. 

J embrasse  mes  frères  en  Confucius,  en  Pla- 
ton , etc.  — Ah  1 Vinf...  ! 

Je  voudrais  que  mon  frère  me  fit  avoir  le  livre 
do  l’abbé  Houttevillc , avec  les  lettres  de  l’abbé 
Desfontaines  contre  l’auteur. 

Il  est  plaisant  de  voir  le  Mercure  du  fermier 
général  Laugeois  et  do  cardiital  Dubois  écrire 

poinr  notre  .sainte  rcHginn , et  nn  b comme 

Dc.sfontaincs  écrire  contre.  Mais  enfin  la  grâce 
tire  parti  de  tout. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Femy,  lO  octobre. 

Mes  divins  anges , j’ai  bien  des  tribalalions  : 
la  première,  c’est  de  ne  point  recevoir  de  vos 
nouvelles  ; 

I>  seconde , e’est  d’avoir  va  jouer  Casfmdre, 
d'avoir  été  gkioé  de  l’évanouissement  de  Statira  , 
et  d’avoir  été  obligé  de  refaire  la  valeur  de  deu.\ 
actes  ; 

f.a  troisième,  e’est  d’être  malade; 

La  quatrième,  c’est  la  belle  lettre  qu’on  m’im- 
pute, et  que  je  vous  envoie.  Je  voudrais  qn'on  eu 
connût  l'auteur,  et  qu’il  fût  pendu.  Il  y a,  dit-oii, 
des  porsonues  b Versailles  qui  croient  ce  bel  ou- 
vrage de  moi,  et  c’est  de  Versailles  qu’on  me  l’en- 
voie. Il  y a apparemment  pou  de  goût  dans  oc 
pays-lh  ; mais  je  n’imagino  pas  qu’on  puisse  m’at- 
tribuer long-temps  de  si  énormes  bêtises  et  de  si 
grandes  absurdités.  Pour  peu  qu’on  réfléchisse , 
rimpnssibilito  saute  aux  yeux.  D’ailleurs  je  suis 
accoutumé  à la  calomnie. 

Vous  ne  m’avea  jamais  dit  si  vous  anex  pré- 
senté ma  petite  félicitation  'a  M.  le  comte  do  Cboi- 
senl.  l’attonds  votre  réponse  sur  le  Tronchin,  qui 
peut  lui  être  utile , et  qui  a assea  de  mérke  et  de 
bien  pour  so  passer  d’être  utile. 

Vous  penseï  Wcu  qu’en  refesant  Oiyjirfrie,  je 
n’ai  pu  songer  ni  h Mariamne  ni  'a  ORdipe.  Je 
ne  me  porte  pas  asses  bien  pour  avoir  b la  fois 
trois  tragédies  sur  le  métier,  et  une  calomnie  sur 
tes  bras. 

Je  vous  renouvelle  mes  tendres  respects. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGBNTAL. . 

' H octobre. 

Je  reçois  la  hHtre,  du  4 d’octobre,  de  mes  divins 
anges.  Tant  mieox  que  M.  le  comte  do  Cboiseoi 
n’ait  besoin  do  personne  ; tant  mieux  que  la  prise 
de  la  Havane  ( que  nous  savtons  il  y a huit  jours  ) 
ne  nube  point  aux  négociations  de  la  poix  ; tant 
mieux  que  les  malheurs  de  là  Franco  et  de  l’Es- 
pagne , qui , réunies  b la  maison  d’Autriehe , au- 
raient dû  donner  la  loi  b l'Europe , contribuent  b 
cette  paix  devenue  si  nceessaire. 

Pour  revenir  au  tfipol,  M.  le  maréchal  do  Ri- 
chelieu m’a  montré  un  projet  de  déclaration  du 
roi , enregistrable  au  parlement , en  faveur  des 
comédiens.  J’at  pris  la  libertéd’y  mettre  quelques  * 
mots  qu’il  a approuvés. 

Il  faut  que  mes  anges  n’aient  pas  reçu  en  leur 
temps  les  vers  qui  terminent  la  tragédie  de  Zu- 
/tme  tels  qu’ils  ont  été  en  dernier  lien  réeitésdans 
notre  iripot , et  tels  qu’ils  doivent  faire  effet  b 
Paris , b moins  qu’on  n’ait  le  diable  au  eerps. 

J’ai  mandé  que  nous  avions  joué  Olympie  ; j'é- 
tais souffleur  : j'ai  jugé , j'ai  condammé , j’ai  i‘e- 
fait , et  tout  va  bien.  Le  rûle  d'Olympie  est  de- 
venu le  rôle  principal  ; cela  était  aibsoluraent 
nécessaire. 

J'ai  fait  part  b mes  anges  de  l'infama  tracas- 
serie qn’on  me  fait  : je  leur  ai  envoyé  k lettre 
qn’on  m'impute.  Je  serais  bien  fâché,  pour  M.  le 
duc  de  Cboiseul , qu’il  m’eût  soupçonné  uu  mo- 
ment. Comment,  avec  le  goût  et  l’esprit  qu'il  a, 
pourraib-il  avoir  eu  un  si  abominable  raouienl  de 
distraction  ? J'avooe  que  je  voudrais  qo^on  pût 
trouver  et  punir  l’auteur  de  cette  coupable  im- 
pertinence. 

Mes  anges  ne  m’ont  jamais  dit  s’ils  avaient 
donné  mon  petit  compliment  b M.  le  comte  do 
Cboiseul. 

A M.  DAMILAVlUB. 

IS  octobre. 

Je  VOUS  ai  déjb,  mon  cher  frère , envoyé  nne 
lettre  importante  pour  M.  d’Alembert  ; en  voici 
une  seconde  : la  chose  presse , c’est  nne  bles- 
sure qui  demande  nn  prompt  appareil.  Mais  com- 
ment se  peut-il  faire  qu'un  billet  innooenl,  b vons 
envoyé  H y a près  de  cinq  mois , ait  pu  produire 
une  paretUe  horreur  ? Tâches,  mes  frères,  do  re- 
monter k la  senrœ.  Vous  voyei  quels  coups  on 
veut  porter  anx  bons  citoyens , qu’on  appelle  par 
dérision  phiio$opke$ , et  qn’on'  ne  doit  nommer 
ainsi  que  pair  respect.  La  calomnie'  sera  con- 
fondue. 


335 


ANNÉE  H62. 


M.  I«'  One  de  Choiscul  m’a  ccril  quatre  }>ages 
$iir  celle  horreur  dont  il  m’a  cru  coupable.  Mais 
comment  m’a-t-il  pu  soupçonner  d’une  telle  bê- 
tise , d'une  telle  folle,  de  telles  expressions,  d’un 
tel  st|lc , lui  qui  a de  l’esprit  et  du  goût  ? Le  poids 
des  affaires  publiques  empêche  qu’on  ne  voie  avec 
attention  les  affaires  des  particuliers  ; on  juge  ra- 
pidement, on  juge  an  hasard,  on  n’examine  rien; 
on  avale  la  calomnie  comme  du  vin  de  Champa- 
gne , et  on  rend  son  vin  sur  le  visage  du  calom- 
nié. Je  suis  pénétré  de  colère  et  de  douleur.  J’en- 
voie à M.  le  doc  do  Choiseul  le  duplicata  de  ma 
lettre  h M.  d’Alcrabcrt  ; je  crierai  jusqu’à  ce  que 
je  sois  mort. 

Je  crois  que  j'envoyai  à mon  frère  le  billet  qui 
a causé  tant  de  fracas  et  produit  tant  de  calom- 
nies ; c'était  au  mois  de  mai , ou  je  sois  fort  trompé. 
A qui  l'a-t-on  montre  ? Ce  biHct , autant  qu’il  m’en 
souvient , était  très  vif  et  très  innocent  ; on  l’a 
brodé  d'infamies  et  d'horreurs. 

Recherche  et  vengeance. 

A U.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

t7  octobre. 

Vons  me  donnez  une  furieuse  vanité.  Que  votre 
excellence  m’écoute.  Je  lis  jouer  cette  famille  d'A- 
Uxandre  le  jour  que  je  vous  envoyai  le  quatrième 
acte  ; je  m’aperçus  que  Statira , en  s’évanouissant 
sur  le  théâtre , tuait  la  pièce  : car  pourquoi  mourir 
quand  votre  Qllc  vous  dit  quelle  aime  son  mari , 
et  qu’elle  l'abandonne  pour  vous?  Je  vis  encore 
clairement  que  ledncl  propose  à la  Un  du  troisième 
devenait  ridicule  au  commencement  du  quatrième. 
Je  confiai  ma  critique  à M.  le  maréchal  de  Riche- 
lieu , qui  me  dit  que  ces  défauts  lui  avaient  fait 
la  même  impression , et  qu'il  me  faudrait  six  mois 
pour  les  eorrigor.  Je  fus  piqué  des  six  mois  : cette 
lenteur  ne  s’accorde  pas  avec  ma  manière  d’être  : 
je  corrigeai  en  deux  joues.  Plusde  duel  à la  fin  du 
troisième  acte , mais  une  scène  attendrissante  entre 
la  mère  cl  la  QHe.  Olyrapie,  en  pleurant , avoue  son 
amour. 

OLTMFTX 

Hckkt  écoiitezHiMN. 

Qw 

J«  You*  j^re,. 

Par  tes  dieux»  par  mon  nom,  par  vou9»par  û nature. 
Que  je  m’en  punirai;  qu’Oijmpie  aujourd'hui 
Hêpandra  tout  son.  sang  plutôt  que  d'étre  à lui. 

Mon  cœur  tous  est  connu  ; Je  vous  ai  dtl  que  j’aime. 
Juges  par  ma  fàibletse , et  par  mon  aven  même , 

Si  C0  osrar  est  à votes , et  si  vous  remportez 
8ar  m#«  sens  ôperdtis , que  l'ainour  a demplét  ! 


Ne  considérez  point  ma  faiblesse  et  mon  igc  ; 

Du  sang  dont  je  naquis  je  me  sens  la  cowrage. 

J'ai  pu  TOUS  o&Bser,  je  ne  peux  vous  trahir, 

Et  vous  ma  eonoaitm  en  ma  voyant  motirir. 

Acta  ni , scène  6. 

Remarquons  que  l’amour  d’Olympie  avait  be- 
soin d’être  plus  développé , pour  être  plus  tou- 
chant. 

N’oublions  pas  que  Cassandre , en  revenant , 
pour  ta  seconde  fois , pour  enlever  sa  femme , fe- 
sail  un  mauvais  effet , parce  qu’on  supposait  alors 
qu’il  était  vainqueur  d'Antigone , et  qu’effcctivc- 
mcnl  il  no  l’était  pas.  Il  a donc  fallu  supprimer 
tout  cela , et  mettre  en  récit  son  irruption  dans  le 
temple , l’effroi , l’évanouissement , et  la  mort  de 
Statira  : moyennant  ces  arrangements , tout  est 
plus  naturel,  et  rien  ne  me  choque. 

Vous  voyez  que  je  vous  avais  deviné  ; cl  voilà 
ce  qui  me  rend  si  vain.  Reste  à rendre  Cassandre 
moins  odieux , en  lui  fesant  frapper  Statira  uni- 
quement pour  sauver  son  père.  Je  ne  l’ai  pas  assez 
dit , et  votre  critique  est  excellente. 

Pour  l’amour  emporté  de  Cassandre , qui  jure 
d’enlever  sa  femme  au  troisième  acte,  et  de  Par- 
rachcr  aux  dieux  et  à sa  mère , ce  morceau  a en- 
levé tous  les  suffrages , cl  même  le  mien  : il  est 
dans  la  nature , dans  la  passion  , dans  le  caractère 
de  Cassandre.  Je  ne  diffère  donc  de  vous  que  dans 
ce  seul  point  : mais  je  suis  bien  moins  échauffé 
sur  une  pièce  que  sur  la  reconnaissance  que  je 
vous  dois.  Votre  goût  m’enchante  ; vous  ne  vous 
êtes  point  rouillé  à Turin.  Mon  Dieu  ! que  je  vou- 
drais vous  jouer  Objiupic!  Madame  l’ambassa- 
drice daignerait  - elle  prendre  ce  rôle  ? elle  ferait 
fondre  en  larmes.  Pourquoi  no  pas  venir  passer 
hoit  jours  à Fcmcy  ? il  n’y  a qu’à  dire  qu’on  est 
malade.  Veuez , venez  ; nous  donnerons  de  bcitcs 
audiences  à vos  excellences.  Venez , vons  serez 
reçus  comme  il  làut.  La  vie  est  courte  ; pourquoi 
se  gêner?  Vous  m’avez  enthousiasmé. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERG.ATI  CAPACELLI. 

A Eansy , S>  Mtobra. . 

Jecraiadrais , monsieur,  de  vous  éerirede  l’au- 
tre monde , si  je  diflérais  plue  long  - temps.  La 
journée  u’a  que  vingt-quatre  heures;  j'e«  souffre 
dix-huit , et  je  ne  me  porte  pas  trop  bien  pendant 
les  six  antres , malgré  le  doeteur  l^’unehm  et  lé 
régime  le  plus  sévère. 

Je  fois  comme  les  anciens  Romains , qui  donnée 
rent  la  oeœédie  pour  guérir  de  la  peste.  Mais  ap- 
paronment  que  les  speotacles  ne  sont  bons  que 
contre  la  peste , et  ne  valent  rien  centre  racGaMe- 
- ment  d’on  homme  de  soixante  et  neuf  ans  ; aussi 
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tout  mon  plaisir  se  bornera  à jouir  de  celui  des 
autres.  J’ai  pourtant  fait  uu  effort  pour  écrire  deux 
lettres  li  notre  cher  ami  M.  Coldoni.  Je  ne  sais  ob 
le  prendre , je  ne  sais  ob  il  loge  ii  Paris  ; il  ne  m’a 
point  envoyé  son  adresse.  Le  voilii  englouti  dans 
le  tourbillon  de  celte  grande  ville  ; chacun  sans 
doute  le  veut  avoir,  et  je  suis  persuadé  qu'il  n’a 
pas  un  moment  à lui. 

Je  voudrais  bien  que  son  voyage  lui  fût  aussi 
utile  qu’agréable , et  que  ma  pall  ie  eût  la  gloire  de 
rendre  solidement  justice  h son  mérite. 

Pour  moi , je  ne  lui  pardonnerai  pas  s'il  ne  re- 
vient point  par  Ferney.  Je  reoi  absolument  avoir  la 
consolation  de  m’entretenir  de  vous  avec  lui  avant 
que  je  meure.  On  dit  qu'il  est  aussi  aimable  par 
la  douceur  et  la  facilité  de  ses  mœurs  que  par  scs 
talents. 

Je  suis  toujours  émerveillé  de  la  bonté  qu’ont 
vos  virtuoses  de  traduire  la  malheureuse  pièce 
à'Idoménée  ; c'est  bien  pis  que  d'admettre  h sa 
table  un  cnnuyeni  parmi  des  gens  d'esprit  ; c'est 
aller  soi-méme  choisir  dans  sa  cuisine  toutee  qu'il 
y a de  plus  mauvais , et  se  donner  la  peine  de  pré- 
(tarer  de  ses  mains  un  fort  méchant  dincr. 

Je  n'ai  pu  , monsieur,  vous  envoyer  la  tragédie 
que  je  vous  ai  promise  ; mes  souffrances  conti- 
nuelles ne  m'ont  pas  permis  d'y  mettre  la  dernière 
main  , et  j'ai  bien  peur  qu’elle  ne  soit  qu’une  es- 
pèce (l'Uomcnée.  Si  M.  Goldoni  passe  par  chez 
moi , je  la  lui  donnerai  pour  vous.  Je  vous 
jure  que  j'aurai  la  plus  vive  tentation  d'accom- 
paguer  M.  Goldoni  h Bologne;  et  si  j’étais  un 
peu  moins  vieux  et  un  peu  moins  malade  , je  ne 
résisterais  pas  'a  la  tentation.  Je  suis  ne  avec  la 
passion  des  voyages  ; vous  l’augmentez  furieuse- 
ment en  moi , et  cependant  il  y a huit  ans  que  je 
no  suis  sorti  de  l’enceinte  de  mes  montagnes. 

Il  faut  que  je  sois  un  mauvais  physicien , car 
j'avais  imaginé  que  la  ceinture  des  Alpes  et  du 
mont  Jura  serait  une  barrièrccontrc  les  vents;  mais 
nous  en  avons  ici  d'épouvantables , et  la  faiblesse 
de  mon  tempérament  ne  s’en  accommode  guère. 
J'avais  désiré  de  finir  ma  vie  dans  une  entière  li- 
berté et  dans  un  beau  climat  ; je  n'ai  que  la  moitié 
de  ce  que  je  desirais  ; cela  est  encore  bien  hon- 
nête. Je  crois  que  Bologna  la  grassa  vaut  mieux 
qne  le  paya  de  Gex , mais  je  cro'is  surtout  que  vous 
rembeliisscf.  Votre  goût  pour  la  littérature , vos 
spectacles , vos  fêtes , doivent  attirer  chez  vous  la 
meilleure  compagnie  d'Italie.  Vous  êtes  à la  fois 
auteur  et  protecteur  : Mécène  n'avait  qu'on  de  vos 
avantages.  Vous  ne  sauriez  croire , monsieur , h 
quel  point  je  vous  révère  ; j’ose  encore  ajouter 
que  je  prends  la  liberté  de  vous  aimer  de  tout  mon 
cœur.  Jouissez  long-temps  de  votre  considération , 
de  votre  fortune , de  votre  mérite , et  de  vos  plai- 


sirs ; ce  sont  les  vœux  de  votre  serviteur  le  plus 
sincère  et  le  plus  tendre. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Oetobre. 

Il  est  heureux  que  M.  Mariette  n’ait  pas  encore 
imprimé  sa  requête  au  conseil.  C'est  sur  cette  rc- 
quêtequ'ou  jugera.  Les  erreurs  où  M. de  Beaumont 
peut  être  tombé  seront  rectifiées  dans  le  mémoire 
juridique  de  M.  .Mariette. 

La  plus  importante  de  ces  erreurs , et  peut- 
être  la  seule  importante , est  celle  où  M.  de  Beau- 
mont , page  1 1 , dit  qu'à  l'Hotel-dc-YilIc  il  n’y  eut 
point  de  serment  prêté.  Il  ne  faut  pas  , sans  doute , 
donner  lieu  aux  juges  de  Toulouse  de  demander 
raison  d’une  fausse  imputation , et  de  faire  voir 
que  les  accusés,  ayaut  prêté  serment,  se  saut 
parjurés , et  surtout  de  dire  que  ce  parjure  est 
une  des  choses  qui  peuvent  justifier  leur  arrêt  ri- 
goureux. 

Il  faut  avouer  que  ce  concert , cette  unanimité 
des  Calas  à dire  sous  sermeut  que  Marc- Antoine  a 
été  trouvé  étendu  sur  le  plancher , tandis  qu'en 
effet  Marc  - Antoine  a été  étranglé , est  l’unique 
prétexte  qui  puisse  eu  quelque  sorte  excuser  l’ar- 
rêt du  parlement  de  Toulouse.  C’est  ce  mensonge 
quia  fait  croire  que  Marc-Antoine  avait  été  étran- 
glé par  sa  famille  ; c’est  ce  mensonge  qui  a fait 
passer  le  mort  pour  uu  martyr,  et  qui  lui  a fait 
I décerner  trois  pompes  funèbres.  Voilà  ce  qui  a 
mené  Jean  Calas  au  supplice.  Il  ne  faut  donc  pas 
à ce  mensonge  funeste  en  ajouter  un  nouveau , qui 
pourrait  faire  succomber  l’innocence  dans  la  révi- 
sion du  procès. 

M.  Mariette  est  prié  de  consulter  le  Mémoire  do 
Douât  Calas  , et  la  DéeUtralion  de  Pierre  Calas  , 
page  25  : • Mon  père  , dans  l'excès  de  sa  douleur, 
O me  dit  ; Ne  va  pas  répandre  le  bruit  qne  ton 
c frère  s'est  défait  lui-même  ; sauve  au  moins  l'hon- 
« neur  de  ta  misérable  famille.  * 

II  est  essentiel  de  rapporter  ces  paroles  ; il  l'est 
do  faire  voir  que  le  mensonge , en  ce  cas  , est  une 
piété  paternelle  ; que  nul  homme  n'est  obligé  de 
s'aceuser  soi-même  , ni  d'accuser  son  fils  ; que  l’on 
n'est  point  censé  faire  un  faux  serment , quand , 
après  avoir  prêté  serment  en  justice , on  n'avoue 
pas  d'abord  ce  qu’on  avoue  ensuite  ; que  jamais 
on  n’a  fait  un  crime  à un  accusé  de  ne  pas  faire 
an  premier  moment  les  aveux  nécessaires  ; qn'en- 
fin  les  Calas  n’ont  fait  que  ce  qu'ils  ont  dû  faire. 
Ils  ont  commencé  par  vouloir  défendre  la  mé- 
moire du  mort , et  ils  ont  fini  par  se  défendre 
eux-mêmes.  Il  n'y  a dans  ce  procMé  rien  qne  de 
naturel  et  d'équitable.  Les  autres  erreurs  sont 
peu  de  chose , mais  il  est  toujours  bon  que 


ANNEE  1762. 


357 


M.  Mariollc  cil  soit  instruit,  afin  qu'il  n'y  ail  rien 
ilans  sa  rc<|u6le  juridique  qui  ne  soit  dansl'cuctc 
vente. 

Au  reste , il  est  fort  étrange  que  madame  Calas 
et  M.  Lavaysse  aieut  laissé  subsister,  dans  le 
factum  de  M.  de  Beaumont , une  méprise  si  préju- 
iliciablc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CnAUVELIX. 

Adz  Délices , ter  novembre. 

Puisque  votre  excellence  aime  notre  tripot  ii  ce 
point , pnisqu'clle  se  prèle  avec  tant  de  bonté  à 
nos  tragiques  bagatelles,  voici  la  scène  qui  liiiil 
l'acte  troisième , et  voici  tout  le  quatrième  acte.  Il 
n'y  a plus , à la  vérité , tant  de  fracas  à la  Dn  de 
cet  acte  quatrième.  C'est  un  beau  sujet  de  tableau 
qu'une  femme  mourante , sa  fille  à scs  pieds , un 
amant  furieux  venant  enlever  cette  fille  qui  le  re- 
ponssc,  l'amant  saisi  d'horreur  et  do  pitié  , tous 
les  assistants  empressés , etc.  C'est  môme  pour 
parvenir  à produire  ce  tableau  sur  la  .scène  que 
j'avais  arrangé  tonte  la  pièce  ; mais  il  est  impos- 
sible que  cette  situation  subsiste.  Je  me  suis  aperçu 
que  Statira  n'était  là  qu'un  trouble-fête.  Elle  ve- 
nait après  une  scène  intéressante  de  deux  amants, 
on  souhaitait  qu'elle  pardonnât  ; mais  au  contraire 
elle  se  réjonissait  avec  sa  fille  de  ce  qu'on  allait 
tuer  son  amant  ; elle  s'évanouissait  quand  sa  fille 
lui  rcprésenlait  qu'une  religieuse  ne  devait  pas 
être  si  vindicative  ; alors  Statira  devenait  presque 
odieuse , et  sa  mort  était  très  froide.  Ainsi  toutee 
spectacle  préparé  pour  émouvoir  ne  fesait  qu'un 
effet  ridicule.  De  plus , le  retour  de  Cassandre 
auprès  d'OIympie  n'était  pas  vraisemblable.  Pour- 
quoi quitter  le  combat  ? comment  Antigone  ne  le 
suivait-il  pas?  Mille  raisons  enfin  concouraient 
pour  faire  supprimer  une  situation  qui , belle  en 
elle-même , était  très  mal  placée. 

.Nous  venons  de  jouer  le  Droit  du  Seigneur 
avec  un  prodigieux  succès  pour  le  pays  de  Oex. 
Mais  quel  pays  an  mois  de  novembre  I et  que  mes 
montagnes  sont  vilaines  en  hiver,  quand  on  ne 
joue  pas  la  comédie  ! 

Je  ne  renverrai  à mes  anges  d'Argental  notre 
Olgmpic  (voslmntés  la  font  nôtre)  que  quand  vous 
et  moi  serons  contents.  Je  trouve  que  cette  pièce 
est  comme  la  paix  ; elle  me  paraissait  faite , et  à 
mesure  qu'on  avance  elle  est  difficile  à faire.  Je 
.supputais  hier  avec  des  Anglais  qu'ils  doivent 
plus  de  livres  tournois  qu'il  n'y  a de  minutes  de- 
puis la  création  du  monde,  et  je  crois  que  nous 
autres  Français  nous  ne  nous  éloignons  pas  trop 
de  ce  compte. 

Notre  troupe  se  prosterne  devant  vos  excel- 


lences, et  moi  je  joins  la  jiliis  fendre  recmiuais- 
sance  h mon  res|K’cl. 

A M.  DAM1LAVII.LE 

3 novembrc- 

Mon  cher  frère,  je  suis  toujours  émerveillé  que 
trois  vingtièmes  ne  vous  dérolient  ni  !i  la  philo- 
sophie ni  h la  littérature.  Il  me  semble'  que  cela 
fait  honneur  à l'esprit  huniaiii.  Seia-t-il  dit  que 
je  mourrai  sans  vous  avoir  vu  dans  ma  retraite  avec 
le  cher  frère  Thicriol  et  l'illustre  frère  Diderot? 

Voici  une  lettre  pour  un  digne  frère  ' ; ce  n'est 
pas  un  Ollier  ; je  vous  supplie  de  la  faire  tenir. 
Que  Dieu  nous  donne  des  procureurs-géiiéraiu 
qui  ressemblent  à celui-là  I 

Notre  cher  frère  saura  qu'on  est  honteux  sur 
celte  nuqirise  de  cçtte  belle  Icllic  anglaise.  J'ai 
bien  crié,  et  je  le  devais.  Il  n'est  pas  mal  de  illettré 
une  bonne  fois  le  ministère  en  garde  contre  les 
calomnies  dont  un  affuble  les  gens  de  letlrts. 

Je  ne  sais  point  encore  les  conditions  de  la 
paix;  mais  qu'importent  les  conditions?  on  ne 
(leul  trop  l'achelcr. 

L'affaire  des  fjilas  n'avance  point;  elle  est 
comme  la  paix.  Piii.ssions-nous  avoir  pour  nos 
élrennes  de  1765  un  Imii  arrêt  cl  un  bon  traité  ! 
mais  tout  cela  est  fort  rare.  Poursuivez  l'iii^...  ; 
je  ne  fais  (loinl  de  traité  avec  elle.  — El  frère 
Thieriot , où  dort-il  ? Vnlele , fraires. 

A M.  DE  LA  CIIALOTAIS. 

L«  3 novembre. 

Vous  donnerez  sans  doute,  monsieur,  un  plan 
d'éducation  digne  de  vos  excellents  mémoires . 
qui  ont  servi  à détruire  ceux  qui  donnaient  une 
.assez  méchante  éducation  à notre  jennes.se.  Ph'it 
à Dieu  que  vous  voulussiez  y mêler. quelques  le- 
çons pour  ceux  qui  se  croient  hommes  faits  ! Cs 
sont  de  terribles  enfants  que  des  gens  qui , avec 
de  la  barbe  au  menton,  paient  à un  prêtre  italien 
la  première  année  du  revenu  des  terres  que  le 
roi  leur  donne  en  France,  et  qui,  avec  cela,  disent 
qu'on  leur  fait  tort  quand  on  ne  les  laisse  pas  les 
maitres  absolus  de  tout.  Vous  êtes  procureur-gi^ 
néral  d'une  province  où  un  Italien  donne  encore 
des  bénéfices.  Les  Anglais  ont  été  long-temps  plus 
imbéciles  que  nous , il  est  vrai  ; mais  voyez 
romroc  ils  se  sont  corrigés.  Ils  n'ont  plus  de 
moines  ni  de  couveiiLs , mais  ils  ont  des  Ootlcs 
victorieuses  ; leur  clergé  fait  de  lions  livres  et  des 
enfants,  leurs  paysans  ont  rendu  fertiles  des  terres 
qui  ne  l'étaient  pas  ; leur  commerce  embrasse  lo 

' M.  do  L«  CiMiolit».  K. 
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monde,  cl  ti  iirs  |p|iilos4)i>tji‘S  nous  ont  apiiiis  <le,s 
M’rilés  doiil  nous  no  nous  dniilions  pas.  J'avoue 
ipio  je  suis  jalonv  (juaiul  je  jolie  les  yeux  sur 
rAnRlolerro. 

Voiisavra  rendu,  monsieur,  'a  la  nalion  un  ser- 
viec  essenliel,  en  l'éclairant  sur  les  jésuites.  Vous 
avez  déinonlré  que  des  émissaires  dn  pape,  élran- 
«ers  dans  leur  (lalric , n'élaienl  pas  faits  |>our 
inslrnirc  noire  jeunesse.  Vous  |>ensez  qu'il  vaut 
mieux  qu’un  jeune  homme  apprenne  de  bonne 
heure  les  quatre  maximes  fondamentales  de  l'an- 
néo  1082  , que  de  savoir  par  coeur  des  vers  de 
Jean  Despaulère.  Kn  un  mol,  je  suis  persuadé  que 
ïinis  saiirer.  mêler,  avec  votre  habileté  ordinaire, 
dans  votre  plan  d’i'duealion,  bien  des  choses  qui 
serviront  h l'iuslrudion  de  I'Src  mûr.  Le  siècle  du 
!;land  est  |>assé;  vous  donnerez  dn  pain  aux 
hommes.  Quelques  superstitieux  reKrellcronl  en- 
core le  pland  qui  leur  convient  si  bien  ; elle  reste 
de  la  nation  sera  nourri  jiar  vous. 

C’e.sl  une  belle  é|)oquc  que  l'abolissement  des 
jésuites;  j'oserais  dire  avec  llnraee  ; 

te  exempta  juvat  vpinix  e pturibux  una  ? 

I.il-.  Il,  ep.  Il,  313. 

Du  me  répondra  que,  de  toutes  les  épines, 
c était  la  plus  |>oinluc  et  la  plus  embarrassante, 
et  i|u’il  faut  commencer  par  l’arracher  ; je  répli- 
querai : 

Perge  quo  ca'pu!i  pede. 

La  raison  fait  de  grands  progrès  [tarmi  nous  ; 
mais  gare  qu'un  jour  le  jansénisme  ne  fasse  au- 
tant lie  mal  que  les  jésuites  en  ont  fait  I Que  me 
servirait  d’être  délivre  des  renards,  si  on  me  li- 
vrait aux  loups  ? Dieu  nous  donne  beaucoup  de 
preciirenrs-généraux  qui  aient,  s'il  est  possible , 
votre  éloquence  et  votre  philosophie  I Je  remarque 
que  la  philosophie  est  presque  toujours  venne  a 
Paris  lies  contrées  se|itentrionales  ; en  récompense, 
Paris  leur  a tmijours  envoyé  des  modes. 

J'onhiiais  de  vous  parler,  monsieur,  du  procès 
lie  mes  hiiguenols.  Fussent-ils  mahoniétans,  vous 
leur  donneriez  gain  de  cause,  s'ils  avaient  raison. 

Pei-mellei , monsieur  , que  ja  vous  renouvelle 
les  sincères  protestations  de  mon  estime  rt  de 
mon  respect. 

A M.  l.'AlîBF  D'DI.IVET. 

4 novembre. 

Mon  cher  Cicéron  , je  vous  remet  cie  de  votre 
anecdote  de  Ttntodore  Bfize  ; et , sans  vanité , je 
sais  lion  gré  b lièze  d'avoir  |icnsii  comme  moi.  Je 
Il  aurais  pas  soiipeonné  ce  Hère,  te  plat  tradiic- 


teur  de  David , d avoir  eu  de  l'oreille.  Peu  de 
gens  en  ont,  peu  ont  do  goût,  bien  peu  connaissent 
le  tliéâtre.  Je  me  suis  pressé  d'ubtenir  des  instnic- 
lions  de  l'académie  ; mais  je  ne  me  presserai  pas 
d'en  donuer  an  public.  Je  travaillerai  b loisir,  rt 
je  dirai  la  vérité  avec  tout  le  respect  qu'on  doit  à 
Corneille  , avec  toute  l'estime  que  j'ai  pour  lui  ; 
mais  n'ayant  jamais  flatté  les  souverains  , je  ne 
flatterai  pas  même  l'auteur  que  je  commente.  Les 
Cramer  ne  diront  leur  dernier  mol  que  cet  hiver  ; 
il  faut  que  j’achève  Pierre-Je- Grand  avant  d'a- 
chever Je  grand  Corneille.  Je  peux  mal  employer 
mon  temps  ; mais  je  ne  suis  pas  oisif.  Je  m’aperçois 
tous  les  jours  , mon  cher  maître,  que  le  travail 
est  la  vie  de  l’homme.  La  société  amuse  cl  dis- 
sipe ; le  travail  ramasse  les  forces  de  l'âme , et 
rend  heureux.  Vivez , vous  qui  avez  utilement 
travaillé  ; car  vous  commencez  b entrer  dans  la 
vieillesse.  Moi,  qui  suis  jeune,  cl  qui  n’ai  que 
.soixante-huit  ans,  je  dois  travailler  pour  mériter 
un  jour  de  me  reposer.  J’ai  quelquefois  du  cha- 
grin de  ne  vous  point  voir.  Il  faut  que,  dans  quel- 
ques aiinces,  l'un  de  nous  deux  lasse  le  voyage. 
Venez  b Ferney  dans  dix  ans,  ou  je  vais  b Paris, 

A M.  I.K  COMTK  D'ABGENTAL. 

A Penwy , iraveinbrv. 

Mon  cher  ange,  il  est  bien  juste  que  M.  le  comte 
de  Choiseul  ail  la  consolation  de  vous  tenir  b Fon- 
tainebleau. Je  m’imagine  que  votre  esprit  conci- 
liant ne  nuira  pas  b l'œuvre  de  la  paix.  Je  vois  bien 
des  Anglais  qui  n'en  veulent  point , mais  ils  ne 
.songent  point  que  leur  gouvernement  tfoit  plus 
de  livres  tournois  qu’il  n'y  a de  minutes  depuis 
la  créaliou.  J'en  fesais  le  compte  avec  eux  ces 
jours-ci,  et  il  s'est  trouvé  juste. 

Que  M.  le  comte  de  Choiseul  se  garde  bien  de 
perdre  uii  temps  précieux  b écrire  b une  marmotte 
des  Al|)cs  ; c'est  bien  assez  qu'il  soit  content  de 
mes  sentiments,  et  qu'il  ail  la  bouté  de  m'en  as- 
surer par  vous. 

Je  ne  sais  plus  où  j'en  suis  pour  Mariaimic  ; je 
n'ai  point  ici  votre  lettre  où  vous  me  parliez  de 
quelques  changements  ; je  me  souviens  seulement 
que  vous  me  disiez  que  le  second  acte  n'était  |ias 
Uni.  Cependant  Mariamnc  sort  pour  aller 

Concilier  Dirii . l'honneur,  et  le  devoir. 

Acte  II , scetw  5. 

N’est-cc  pas  une  raison  de  sortir  quand  on  a de 
telles  consnllations  b faire  ? et  ne  voilb-t-il  pas 
l'nctc  fini?  Vous  pitrlicz,  mon  divin  ange,  de  dis- 
Irihulions  de  rôles  : je  ne  m'en  sonviens  plus  : 
tous  mes  p,ipiers  sont  entassés  aux  Délires  , que 
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M.  K*  tîucde  Vinarsoccu|>c  ; mais  voici  mon  blanc- 
scMii;  iragi(]Uo  que  vous  ferez  remplir  comme  il 
\ous  plaira,  cl  que  vous  appuierez  de  votre  pro- 
tection. 

Nous  UC  Gesons  pas  comme  vous  ; nous  allons 
rejouer  le  Droit  du  Seiytteur.  Je  vous  avertis  que 
je  joue  le  bailli,  et  le  grand-prêtre  dans  Semiramis, 
et  que  je  suis  fort  claque. 

Pour  Otympie , vous  l’aurez  quand  vous  vou- 
drez ; iiton  ouvrage  de  six  jours  est  devenu  un 
ouvrage  d'un  an.  Cette  maudite  opiniâtreté  de 
vouloir  faire  évanouir  Slalira  sur  le  llicâtrc  m'a- 
vait écarté  de  la  bonne  voie.  J'y  ai  mis  tous  mes 
soins  et  mon  petit  savoir-faire. 

Je  ne  me  console  point  de  ce  que  Zulime  n’a^ 
[lOinl  dit  : J'en  suis  indiyne;  mais  ce  qui  fait  ma 
vraie  tribulation,  c'est  que  M.  le  duc  deCboiseul 
m’a  cru  l'auteur  de  cette  belle  rapsodic  anglaise , 
c'«^l  qu’il  me  l’a  écrit , avec  bonté  , il  est  vrai  ; 
mais  cette  bonté  est  affreuse.  J’en  ai  été  outré , et 
je  lui  ai  dit  bien  de.s  injures  qu’il  mérite.  Il  faut 
al>solunient  que  M.  le  comte  de  Choiseul  le  gronde. 

U est  vrai  que  M.  le  duc  de  Riebelieu  se  porte 
fort  bien,  et  qu’il  en  a donné  de  l>elles  preuves  ; 
mais,  de  moi,  œ n'est  pas  de  même  : de  vingt- 
quatre  heures  j’eu  souffre  dix-huit , je  griffonne 
tes  six  autres,  et  je  vous  aime  tous  les  moments 
de  ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  D’AKCENTAL. 

A Fcrney,  10  novembre. 

X'ivent  le  roi  et  monsieur  le  duc  de  Praslin  ! 

Mon  divin  ange , quoique  nos  Suisses  vendent 
leur  sang  à qui  veut  le  payer , quoique  les  Ge- 
nevois n’aiment  pas  la  Frange  passionnément, 
quoique  notre  petit  pays  de  Gex  soit  séparé  du 
reste  du  monde,  cependant  je  ne  vois  que  des 
gens  enthousiasmés  do  la  paix , et  je  n’culeods 
que  des  cris  de  joie. 

Je  vous  prie  de  vouloir  bien  donner  à M.  leduc 
de  FrasUn  ces  trois  mots,  que  je  prends  la  liberté 
de  lui  écrire.  11  y a soixaiUe  et  quatre  ans  qu'un 
marquis  de  Praslin,  que  je  peindrais,  avait  beau- 
coup de  bonté  pour  moi  ; œla  m’a  été  d'un  bon 
augure. 

Voici  le  temps  des  plaisirs  et  des  spectacles,  il 
y avait  une  plaisante  dédicace  â deux  seigneurs 
de  Praslin  qu’on  devait  mettre  à la  tête  du  Droit 
du  Seigneur,  comédie  de  Jodclle , du  temps  de 
Ueari  u , rajustée  depuis  peu  au  théâtre  par  un 
quidam. 

Nous  avons  joué  depuis  peu  le  Droit  du  Sei- 
gneur, avec  tout  le  succès  possible , â Ferney. 
Mademoiselle  Corneille  a joué  Colette  supérieu- 


rement ; elle  avait  ime  cabale  contre  elle;  la  ca- 
bale a été  forcée  de  iKilIre  des  mains. 

Je  soupçonne  que  .M.dc  Chanvelin  vous  a envoyé, 
de  Turin,  une  lin  du  troisième  acte  de  Cussnmire, 
et  le  quatrième  tout  entier  : je  ne  voulais  pas 
vous  envoyer  la  pièce  par  morceaux  ; j'attendais 
vos  ordres  angéliques  pour  vous  faire  parvenir  la 
pièce  entière  ; mais  ce  (juo  M.  do  Cliauveliu  aura 
fait  sera  bien  fait. 

Il  y a un  conseiller  au  parlement  de  Toulou.se 
qui  vient,  je  crois,  a Paris,  pour  rendre  justice  a 
riniioceucc  des  Calas,  et  gloire  'a  la  vérité.  Il  y a 
de  belles  âmes  ; celle-là  sera  bien  digne  de  con- 
naître la  votre. 

Je  vous  embrasse  avec  les  plus  tendres  r&speets, 
et  je  me  mets  aux  pieds  de  madame  d* Argentai. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

St  novembre. 

0 mes  auges  ! n'avez-vous  jamais  vu  un  mi- 
nistre donner  audience,  écouter  cent  affaires,  et 
ne  SC  soucier  d’aucune?  n'uvez-vous  jamais  vu 
un  avttcat  plaider  trois  ou  quatre  causes  sans  s’en 
mettre  eu  peine , et  les  juges  prononcer  sans  les 
entendre  ? Vous  croyez  donc  qu’il  en  est  de  même 
de  votre  créature  des  Alpes?  il  me  faut  a la  fois 
faire  imprimer , revoir , corriger  une  Histoire 
générale , une  Histoire  de  Picrrc-lc-Grand  ou  le 
Cruel , et  Corneille  avec  ses  Commentaires , et 
passer  de  cet  abime  à une  tragédie.  Le  tripot , 
le  tripot  doit  l’emporter , j’en  conviens  ; mais , 
encore  une  fois,  je  n’ai  qu'une  âme  logée  dans  un 
cbélif  corps  usé,  sec,  cl  souffrant.  J'avais  mis  votre 
Olympie  en  séquestre,  aliii  de  la  revoir  avec  un 
œil  sain  et  frais.  Il  était  nécessaire  de  laisser  loin- 
ber  les  grosses  taies  que  l'eulhousiasme  étend  sur 
les  prunelles  d’un  auteur,  dans  la  première  ivresse 
d'une  composition  rapide.  Je  vous  donnerai  votre 
Olympie  pour  votre  carême  ; c’est  un  temps  tout 
à fait  sacerdotal,  cl  digne  d'une  pièce  dont  l'action 
se  passe  dans  un  couvent.  L’Opéra-Comique  cé- 
lébrera gaiemeul , au  commencement  de  l’hiver , 
les  plaisirs  de  la  paix , et  Paris  aura  mon  grave 
hiérophante  pour  sa  quadragésime.  Ne  trouvez- 
vous  pas  cet  arrangement  tout  à fait  convenable? 
Puisque  je  suis  à présent  enfoncé  dans  l'histori- 
que , pcrmeltez-moi  de  vous  demander  simple- 
ment le  secret  de  l'état , qui  est  le  secret  de  la 
comédie.  Les  Espagnols  cèdent-ils  bien  réellement 
la  Floride?  la  chose  m'intéresse.  Une  famille 
suisse  , qui  m’est  très  recommandée , veut  aller 
s'établir  dans  ce  pays-l'a,  cl  ne  veut  point  vendre 
son  petit  fonds  helvétique  sans  être  sAre  de  son 
fait.  Ne  négligez  pas,  je  vous  en  prie,  ma  question  ; 
elle  peut  être  hasardée,  mais  clic  est  charitable , 
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ol  vous  ùh’S  au^os  du  Irmi^urt'l  connut*  du  spiri- 
iiiL'l  Avi'z-vous  à Paris  M.  de  La  Marclic?  c’esl 
encore  un  [xiiul  dont  je  vous  supplie  de  m in- 
struire. 

Le  philosophe  c|>ouscur  arrivera  donc.  Nous 
requinquerons  Cornélic-Chifron,  nous  la  [tarerons. 
Klle  prdlcnd  qu'elle  pourra  .savoir  un  [>cu  d'or- 
Ihoftraphc  : c'est  dtq'a  queh[ue  chose  pour  un 
l>hiloso|>he.  Enfin  nous  ferons  coiunie  nous  [tour- 
rons;  ces  avcntiircs-ra  s'arranRcnt  toujours  d'ellc.s- 
niènjes  : il  y a une  Providence  pour  les  filles. 

J'avais  bien  deviné  que  M.  de  Chauvelin  in  a- 
vait  trahi.  Vous  vous  entendes  comme  larrons  en 
foire.  Il  a sans  doute  beaucoup  d'esprit  et  de 
Roùl.  Plus  vohs  en  avez,  mes  chers  anges  , plus 
vous  sentez  combien  une  tragédie  est  une  œuvre 
difficile,  surtout  quand  le  goût  du  public  est  use. 

Je  voudrais  bien  que  M.  le  duc  de  Bedford  vît 
Tancrtde,  et  qu'il  souscrivit  [tour  mademoiselle 
Corneille. 

Zulime  est  (le  mediocrihus.  Mille  tendres  res- 
pecis. 

A M.  LE  MARglilS  DE  CHAIVELIN. 

A Frmey , ii  novembre 

Bénies  soient  vos  eicellcnccs,  qui  aiment  notre 
Irifiol , et  qui  l'aiment  au  point  de  vouloir  bien 
[laycr  un  port  e.wrbitant  pour  une  pièce  mé- 
diocre I le  titre  en  est  beau , je  l'avoue  ; mais  je 
liens  avec  vous , monsieur  l'ambassadeur , qu'il 
vaut  miens  être  possesseur  de  madame  de  Cbau- 
velin  que  d'avoir  le  droit  des  prémices  de  toutes 
les  filles  de  village. 

Quand  vous  serez  bien  las  de  celle  comédie,  ne 
pourriez- vous  pas  l'envoyer  à M.  d'ArgcnIal,  sous 
i'envelnpiw  de  M.  le  duc  de  Praslin  ? Il  pourra,  en 
qualité  d'amateur  du  tripot , se  donner  l'amuse- 
ment de  la  faire  jouer,  [tour  divertir  les  Anglais 
qui  sont  h Paris. 

Vous  êtes  un  vrai  ministre.  Vous  avez  vite  en- 
voyé il  M.  d' Argentai  eerlain  quatrième  acte  tra- 
gique san.s  m'en  rien  dire  ; mais  je  m'en  suis  bien 
douté,  et  je  vous  jure  que  je  vous  ai  pardonné  ce 
tour  de  tout  mon  cœur.  Je  sens  bien  qu'il  serait 
lion  que  ce  quatrième  acte  fût  aussi  plein  de  fracas 
i|uc  les  autres  ; je  veux  laisser  re[H>ser  quelque 
temps  la  pièce  et  moi.  Les  clinses  ont  souvent  be- 
soin d'élre  quittées  pour  être  senties.  Vous  avez 
un  gofit  infini  ; je  suis  aussi  charmé  de  vos  judi- 
cieuses réflexions  que  de  vos  Inmlés.  Si  j'avais  au- 
tant de  génie  que  vous  avez  de  lumières,  je  vous 
assure  qu'on  verrait  beau  jeu.Alnis  avouez  que  le 
rôle  d'Olym|>ic  ferait  un  effet  merveilleux  dans 
la  bouche  de  niadami*  rainliais.iilriee,  à Eerncy. 
Vous  m'avez  promis  île  leveiiir  à la  pais  ; la  voilà 


faite.  Quand  ferons-nous  venir  les  violons  pour 
l'orchestre?  passerez-vous  votre  vie  h Turin? 
Vos  amis  de  Paris  n’auront  point  de  repos  s'ils  ne 
vous  revoient.  La  société  de  ce  pays-là  a besoin  de 
vous  ; vous  en  faites  le  charme,  et  il  faut  surtout 
que  vous  aidiez  au  bon  gofit  à se  maintenir  : on 
dit  qu'il  va  un  peu  en  décadence.  Vous  me  ré- 
chaufferez en  passant.  Je  crois  que  je  suis  à pré- 
sent le  seul  vieillard  qui  fasse  des  tragédies  et  qui 
plante.  Je  vous  donne  rendez-vous  au  printemps, 
moi , mes  arbres , et  mon  théâtre.  S'il  me  vient 
quelques  idiy*s  bien  tragiques  cet  hiver , je  vous 
consulterai  sur-le-champ  ; mais  à présent  c’est  le 
quartier  de  l’histoire.  Je  m'amuse  à peindre  les 
sottises  des  hommes , et  je  vais  jusqu'à  l'année 
présente  [ la  matière  est  abondante.  Adieu,  mon- 
sieur ; conservez-moi  des  bontés  qui  font  la  eun- 
solation  de  ma  vieillesse  dans  ma  retraite,  et  do 
mes  travaux.  Je  me  mets  aux  piols  de  madame 
l'ambassadrice. 

A M.  DAMILAVILLE. 

sa  novembrv. 

Salut  à mes  frères  en  Dieu  et  en  la  nature.  Je 
prie  mon  frère  Tbieriot  de  m'aider  dans  mes  be- 
soins , et  de  m'envoyer  la  meilleure  Histoire  du 
Languedoc  ; cela  ne  sera  peut-être  pas  inutile  aux 
Calas , et  pourra  produire  un  écrit  intércs.sant. 

On  a fini  par  se  moquer  de  moi  de  ce  que  j'avais 
pris  tant  à cœur  la  tracasserie  de  la  lettre  ; mais  si 
je  n’avais  pas  tant  crié  , on  aurait  peut-être  crié 
contre  moi.  Il  n'est  pas  mal  do  couper  une  tête  de 
l'hydrcde  la  calomnie  dès  qu'on  en  trouve  une  qui 
remue. 

Je  vous  remercie , mon  cher  frère , de  l'ouvrage 
odieux  que  je  vous  avais  demandé , et  dont  j'ai 
reçu  le  premier  volume.  Je  ne  l'avais  parcouru 
autrefois  qu'avec  mépris , je  ne  le  lis  aujourd'hui 
qu'avec  horreur.  O scélérat  hypocrite  * appelle  , 
dans  sa  préface  , la  tolérance  st/sléme  nionstrMeiia- 
Je  ne  connais  de  monstrueux  que  le  livre  de  ce. 
misérable , cl  sa  conduite  digne  de  son  livre.  No- 
tre frère  Thieriot  l’a  vu  autrefois  m chez 

Laugeois  ; je  l’ai  vu  depuis  secrétaire  d’un  athée  , 

. et  il  a fini  |>ar  être  l'avocat  l>avard  de  la  su|>ersti- 
tion.  Ou  m'a  dit  que  son  détestable  livre  avait  du 
crédit  en  Sorbonne  ; c'est  do  quoi  je  ne  suis  pas 
surpris.  Je  me  flatte  au  moins  que  ceux  de  mes 
frères  qui  travaillent  à éclairer  le  genre  humain  , 
dans  ÏEncijctopédic , nous  donneront  des  anti- 
dotes contre  tous  les  poisons  assoupissants  quo 
tant  de  charlatans  ne  ces.sent  de  nous  présenter. 
J'achèverai  ma  vie  dans  la  donre  espérance  qu'un 

* L'ahhff  llouitrvillc,  aoleurdu  livre  intUulé  ta  VMiét/e 
la  H^hgion  chr/licnne  proitvfr  par  Ict  faiis  K. 
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jour  uu  de  nos  digues  frères  écrasera  l’hydre. 
C’est  le  plus  grand  service  qu’il  puisse  rendre  au 
genre  humain  ; tous  les  cires  pensants  le  béni- 
ront. 

Continuez , mon  cher  frère , à égayer  la  tristesse 
de  votre  emploi , et  h vous  soutenir  par  la  solidité 
de  la  philosophie. 

Félix  qui  potuil  rerum  coguoscere  causu  ! 

Vue.,  Georg.,  ii,  4<ju. 

Quoique  je  ne  m’intéresse  guère  aux  choses 
de  ce  monde , je  serais  pourtant  curieux  de  sa- 
voir ce  qu’est  devenu  le  procès  criminel  du  sieur 
Bigot.  On  disait  que  le  peuple  aurait  la  eonsola- 
tion  de  voir  pendre  un  intendant  ; mais  je  n'en 
crois  rien. 

Il  me  parait  que  frère  Thieriot  a renoncé  à la 
philosophie  active.  Il  a raison  de  faire  grand  cas 
du  dîner  et  du  dormir  : ce  sont  deux  fort  bonnes 
cho.scs  ; mais  il  faut  trouver  à son  réveil  quelques 
quarts  d'heure  pour  ses  amis. 

J 'envoie  h Esculapc-Tronchin  le  mémoire  h con- 
sulter ; mais  songez  que  j'ai  chez  moi  un  parent  de 
vingt  cl  un  ans,  auquel  Esculape  Ht  ouvrir  la  cuisse 
il  y a deux  ans,  et  qui  suppure  depuis  ce  lemps-Pa 
sans  pouvoir  se  remuer.  Il  est  difficile  de  guérir  de 
loin , quand  on  estropie  de  près.  ïronchin  est  assu- 
rément un  grand  médecin  , mais  la  médecine  est 
souvent  bien  dangereuse. 

Voulez-vous  bien  faire  parvenir  ces  deux  saintes 
épîtres  h nos  frères  d’Alembert  et  Saurin  ? J’em- 
brasse en  Platon  , en  Diagoras , notre  grand  frère 
Diderot. 

A M.  SAURIN. 

A Fermy , 38  novembre. 

Je  vous  sais  très  bon  gré,  mon  cher  confrère , 
d'avtnr  fait  un  Saurin  , et  je  vous  remercie  tendre- 
mont  de  me  l’avoir  appris  dans  une  si  jolie  lettre. 
Je  suis  de  votre  avis  ; c’était  un  garçon  qu’il  vous 
fallait. 

J'aime  lë  sexe  auurément  ; 

Je  l'eslime,  je  sais  qu'il  brille 
Par  les  grâces , par  rcnjoiicnicnt  ; 

Que  souvent  d'esprit  il  pétille, 

Qu'en  ses  défauts  il  est  charmant  ^ 

Mais  j'aime  mieux  garçon  que  fille. 

Cela  UC  veut  pas  dire  que  je  sois  dti  goiil  de 
Socrate  ou  des  jésuites  ; j’euletuls  sciiloinent  que 
je  vous  souhaitais*  un  garçon. 

Nous  avons  Ik’-miIii  di;  Sauriiis 
Qui  vengent  Li  pliilo.Mipliie 


De  ces  fanatiques  gredins 
Krgotants  en  théologie. 

£n  vain  depuis  peu  la  Raison 
Vient  d'ouvrir  en  secret  son  temple; 

L'infâme  Superstition , 

Qu'un  vulgaire  liébété  contemple. 

Munie  toujours  sur  ses  tréteaux. 

Elle  nous  vend  son  mitbridate  : 

Chaumeix  la  suit,  Orner  la  flatte  ; 

Et  des  fripons  et  des  cagoti 
En  violet,  en  écarlate, 

Sont  ses  Gilles  et  ses  bedeaux. 

Votre  enfant,  mon  cher  confrère,  apprendra 
tPe  vous  h penser.  Je  fuis  mes  complimeals  a lu 
mère  de  donner  à son  fils  ses  beaux  tétons  ; c’est 
encore  la  une  sorte  de  philosophie  qui  n’csl  pas  à 
la  mode. 

Vous  devriez  bien , avant  que  je  meure , passer 
quelque  temps  à Ferney  avec  la  mère  et  le  lils. 
Les  philosophes  sont  trop  dispersés , cl  les  euuemis 
de  la  raison  trop  réunis. 

C'est  une  bonne  acquisition  que  celle  de  l'abbé 
de  Voisenon , tant  qu’il  se  portera  bien  ; mais  c’est 
uu  saint  dès  qu’il  est  malade. 

J'ai  ouï  dire  en  effet  beaucoup  de  bien  d'une 
tragédie  d'Éponine.  U faut  au  moins  que  la 
France  brille  par  le  théâtre  ; c’est  toute  la  supé- 
riorité qui  lui  reste.  Je  crois  que  vous  avez  as- 
sisté aux  assemblées  où  l’on  a lu  le  Jules-(^ésar 
de  Gilles  Shakespeare.  J'enverrai  incessamment 
l'IIéracUus  de  Scaramouchc  Caldcron  ; cela  vous 
amusera. 

Je  vous  embrasse , mon  cher  confrère , de  tout 
mon  eccur. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  30  novembre. 

Mon  frère , j’ai  aussi  prouvé  par  les  faits , 
j’es|)ère  que  ces  faits , rapportés  avec  lidélité  dan.** 
l’Essai  sur  f Histoire  generale , feront  plusd  im- 
pression sur  les  esprits  bien  faits  que  les  détes- 
tables sophismes  du  m Houtlevillc  , de  l’a- 

cadémie française.  Ces  faits  font  deviner  au  lecteur 
bien  des  vérités  qu’on  n’oserait  lui  dire.  Les 
hommes  s’attachent  plu.saux  vérités  qu’ils  croient 
avoir  découvertes,  qu’à  celles  qu’on  leur  a ensei- 
gnées. Celle  seconde  édition  pourra  faire  du  bien  ; 
ellecstaugmenhjcde  plus  d’un  tiers , et  clic  est  de 
(leux  tiers  plus  Mtardic.  Je  vous  l’enverrai  dès 
qu’elle  sera  Quie. 

Voici , en  allcndanl , un  |)clil  article  do  la  lettre 
M d’un  Dictionnaire  que  j’avais  fait  pour  mou 
usage  ; je  le  soumcis  au  graud  frère  Diderot.  Ne 
pouri  ai'jo  point  avoir  quehjtic  article  manuscrit 
du  Dictionnaire  cncijclopciUqnc? 
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Nardi  jwrviis  onyx  idirial  cadiim  ! 

lion,,  lib.  IV,  oib  XII,  V.  17. 

Je  fus  bien  indigné  des  articles  Ame  et  Enfer  du 
premier  volume:  et  c'est  cet  article  Ame,  cet  ar- 
ticle sottement  thcologiquc , qu’un  Orner  accuse  de 
matérialisme.  Que  ces  absurdités  me  mettent  en 
colère  ! mais , patience  ; il  faut  que  la  raison  soit 
paisible. 

Frère  ïbieriol  m’avait  promis  de  me  faire  avoir 
les  Dialogues  de  cet  imbécile  saint  Grégoire-lc- 
Graiid  ; c’est  un  monument  de  bêtise  que  je  veux 
avoir  dans  ma  bibliothèque.  Thieriot  in’abau- 
donne. 

- J’embrasse  mes  frères.  Renvoyez-moi  M , quand 
les  frères  l’auront  lu. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCF.  DF-  DIRAG. 

Ferney , 9 décembre. 

Pardonnez  à un  ami  qui  écrit  si  rarement.  La 
philosophie  et  l'amitié  en  murmurent , mais  elles 
n'en  sont  point  altérées , et  lu  mauvaise  santé  et 
l’àge  ne  sont  que  des  excuses  trop  valables.  Aimer 
toujours , monsieur , un  solitaire  que  votre  sagesse 
et  les  folies  des  hommes  vous  attachent  pour  Ja- 
mais. Unecsprècdc  colporteur  suisse  m’a  dit  qu’il 
vous  avait  envoyé,  il  y a un  mois , une  brochure. 
Je  soupçonne,  par  le  titre,  que  vous  n’en  serez 
pas  trop  content.  C’est , dit-il , l’ouvrage  d’un 
curé;  et  ce  n’est  pas  un  prône.  Vous  lisez  tmit, 
bon  ou  mauvais , et  vous  pensez  que , dans  les  plus 
méchants  livrt*s , il  y a toujours  quelque  chose  dont 
on  peut  faire  .son  pi’olit. 

La  paix  va  nous  rendre  les  plaisirs  , et  ne  fera 
pas  de  tort  à la  philosophie  ; il  vaut  mieux  cultiver 
sa  raison  que  se  battre.  Je  viens  de  détruire  des 
maisons  comme  on  fesail  en  Vesiphalic  ; mais  je 
les  ai  changrès  en  jardins , et  h la  guerre  on  ne  les 
change  qu’eu  déserts.  Je  vous  souhaite , dons  votre 
agréable  retraite  , des  journcHîS  remplies  et  heu- 
reuses , des  amis  qui  |)cnscnt , l’exclusion  des 
sots , et  une  bonne  santé.  Je  m’imagine  que  cela 
est  votre  lot  ; il  ne  manque  au  mien  que  d’être  avec 
vous. 

A M.  DAM  I LA  VILLE. 

C décembre. 

Mes  frères , les  Pensées  tirées  des  objerlinns 
diverses , etc. , sont  un  excellent  ouvrage.  Il  faut 
en  tirci- quelques  exemplaires  jwir  les  sages  ; mais 
je  crois  que  rien  ne  fera  jamais  plus  d'impression 
que  le  livre  de  Meslier.  Songez  de  quel  poids  est  le 
fémoignagi*  d'un  mourant  et  d'un  prêtre  homme 
do  bien,  ttndil  fpi'il  paraltn  quelque  chose 'a  l'oc- 


casion des  Calas  et  des  pénitents  blancs , mais  qu’on 
attendra  que  la  révision  ait  été  jngée. 

Le  docteur  Tronchin  m’a  enfln  mandé  qu’il  n’y 
avait  point  de  gnérison  pour  le  petit  enfant  à qui 
mon  frère  s’intéresse  ; je  souhaite  que  le  docteur  se 
trompe. 

Qu’est-ce  donc  que  ce  drôle  de  fou  qui  traite  le 
public  comme  Ajax  traitait  ses  moutons , et  qui 
tombe  sur  lui  eu  furieux  ? il  a donc  fait  une  tragédie 
d’-4jflj'.^  l’a-l-on  mis  aux  Petites-Maisons  7 com- 
ment SC  nomme-t-il  ? 

Est-il  vrai  qu'Élie  de  Beaumont  est  très  cour- 
roucé de  voir  la  famille  de  Loyscau  dans  sa  mois- 
son ■?  Mon  cher  frère , s’il  est  vrai , calmez  scs  dou- 
leurs ; représentez-lui  que , dans  une  affaire  telle 
que  celle  des  Calas , il  est  bon  que  plusieurs  voix 
s’élèvent;  c’est  un  concert  d'âmes  vertueuses.  Il 
s'agit  de  venger  l'humanité,  et  non  de  disputer  un 
peu  de  renommée.  Il  yaura  place  pour  Beaumont  et 
pour  Loyscau  dans  le  temple  de  la  gloire  et  de  la 
v<'rtu  , et  aucun  d’eu.x  n’entrera  dans  la  caverne  de 
l'envie. 

J'i'inbrassc  mon  frère  et  mes  frères. 

P.  6'.  Il  y a un  enfant  qui  se  dit  petit  - neveu 
de  Corneille,  11  demeure  cher  M,  NoCl,  maître 
de  iHUision,  faubourg  Saint- Marceau.  Son  non» 
est  Vannier.  II  demande  un  exemplaire  de  Cor- 
neille ; cola  e.slassurément  bien  juste.  Je  prie  très 
instamment  mon  frère  de  lui  faire  pa.sscr  ce  petit 
billet. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEMAL. 

10  décembre. 

Mes  divins  anges , vous  avez  beau  faire , on  ne 
commande  point  au  diable  ; les  sorciers  seuls  ont 
ce  privilège,  etc’est  le  diable  qui  me  commande. 
Il  .s'empara  de  moi  il  y a bientôt  dix-huit  mois , 
et  me  lit  faire  en  six  jours  la  sottise  que  vous  savez. 
J'étais  ivre  de  mou  ouvrage  au  septième  ; mais 
r.lgc  m’a  rendu  un  |>eu  déliant,  et  surtout  je  inc 
délie  de  moi-même.  Mes  chers  anges,  je  vous  par- 
lais d’attendre  au  carême  ; à présent  je  vous  sup- 
plie de  remettre  'a  Pâques.  Plus  ou  attend , plus 
valent  les  tragédies.  Vous  ne  chômerez  point  cet 
hiver.  Vous  avez  j'jponinc,  dont  on  dit  lieaucoup 
de  bien.  Il  y a force  tragéilics,  force  comédies; 
vous  aurez  le  plaisir  de  voir  des  succès  et  dos 
chutes.  Souffrez  que , cet  hiver,  ÿe  me  donne  tout 
entier  a mon  paradis  «le  Ferney  , au  Ciar  Pierre , 
'a  Corneille , à \' Histoire  générale;  quand  j’aurai 
fait  tout  cela , et  que  ma  tête  sera  libre , alors  vous 
aurez  tant  de  vers  qu’il  vous  {daira.  Sachez  de  plus , 
ôanges  ! qu’il  y a sur  le  métier  un  ouvrageà  l'occa- 
sion lies  Calas  qui  (xxirraitêtre  de  quelque  utilitc , 
a ce  que  disent  les  bous  cœurs,  cl  pour  lequel  on 
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tous  demandera  votre  suffrage  et  votre  protec- 
tion. 

Je  vous  remercie  liistoriqucmcntile  m'avoir  con- 
Crmé  la  cession  de  la  Eloride.  Quelle  bonté  I quelle 
guerre  ! les  ministères  de  Philippe  ui  et  de  Phi- 
lippe IV  ne  se  conduisirent  pas  plus  misdi'ahlcmcut 
que  les  Espagnols  d'aujourd'hui. 

O que  votre  aimable  duc  de  Prasliu  a bien  fait  de 
finir  tantdc  pauvretés  I il  a rendu  service  ou  genre 
humain  , et  surtout  aux  Français.  Je  me  soucie  très 
peu  du  Canada,  je  ne  l'ai  jamais  aimé;.mais  la 
paix  nous  devenait  nécessaire  comme  le  manger 
et  le  dormir.  Je  l’en  remercie  encore , et  je  suis 
enclianté  que  ce  soit  votre  ami  qui  ait  fait  une  si 
bonne  ceuvre. 

Vous  me  dites  toujours  que  je  ne  réponds  point 
aux  chefs  d'accusation  que  je  me  fuis  sur  if  ufinic, 
sur  Mariamue.  Je  rcvcriai  Marinmne  et  Zulime 
quand  je  retrouverai  ma  tête  , j'entends  ma  tête 
|ioétiqnc.  A présent  je  suis  tout  prose , me  voila 
cunctateur.  Attendons  : Ziii,me  , Marianme  , 
OlympU,  tout  cela  viendra  si  je  vis.  Savez-vous 
qnc  je  suis  bien  vieux?  I,c  duc  de  Villars,  quoi- 
que plus  jeune , est  plus  vieux  que  moi  ; il  a des 
convulsions  de  Saint-Médard  h le  faire  canoniser 
par  les  jansénistes.  Il  souffre  héroiquemcul , il  a 
dans  les  maux  plus  de  courage  que  son  |)ère.  Il  y 
a bien  dessertes  décourage. 

A M.  LE  CO.MTE  D'AIIGEM  AL. 

foroey , 13  décembre. 

O mes  anges  1 l’épouseur  est  arrivé  : c’est  un 
demi-philosophe.  Il  n'a  rien  pour  le  présent , mais 
il  y a quelque  apparence  qu’il  aura  roademnisellc 
Corneille,  et  que  mademoiselle  Corneille  aura  plus 
que  je  ne  vous  avais  dit.  La  terre  qui  doit  revenir 
an  philosophe  est  dans  la  Bresse , dans  mon  voi- 
.vinage  ; tout  cadre  à merveille.  Le  père  ne  donnera 
probablement  h son  fils  que  son  approbation , et 
peu  d'argent;  on  y suppléera  comme  on  pourra. 
Il  est  assez  plaisant  que  je  marie  une  nièce  de 
('.nmeille  ; c’est  une  plaisanterie  que  j’aime  béau- 
eoup. 

Le  demi-philosopbc  n'est  poiut  effarouché  qnc  la 
future  ait  fait  peu  de  progrès  dans  la  musique,  dans 
la  danse , et  antres  beaux-arts  ; il  ne  danse , ni  ne 
ehantc , ni  ne  joue  : il  est  pour  la  conversation , et 
il  veut  penser. 

Je  pense  qu’il  conviendrait  que  M.  le  duc  de 
Cboiseul  ne  réfbrinit  pas  la  compagnie  du  futur  ; 
il  ne  faut  pas  donner  ce  dégoût  à Cimia.co  serait 
un  triste  présent  de  noces  ; il  est  bon  d’ailleurs  de 
ecmserver  des  ofliiHcrs  <|iii  ne  sont  pas  des  |v'lils- 
maitres. 

Ma  famille  suisse , iloiil  je  vous  avais  parlé , va 
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partir  |iuur  la  Floride.  C est  le  plus  beau  des  cli- 
mats ; l'inquisition  va  en  être  bannie.  Si  je  n'étais 
|>as  à Fcrney  , il  me  semble  que  j'irais  à la  Flo- 
ride. 

Conservez  vos  bontés  'a  qui  vous  adore. 

A M.  DAMILAVILLE. 

t3  décembre. 

U mon  cher  frère  I vous  faites  une  action  digne 
des  beaux  siècles  do  la  philosophie.  Je  vous  remer- 
cie au  nom  de  la  vérité  et  au  mien.  J'ai  fait  sur- 
le-champ  transcrire  votre  écrit , qui  m’enchante 
autant  qu'il  m’honore  ; je  vous  renvoie  le  mien, 
qui  sera  bien  honoré  d'étre  à cûté  du  vôtre  : il  est 
mieux  qu’il  n’élait , parce  qu'il  est  conforme  h vos 
remarques  autant  que  je  l'ai  pu.  On  m'assure  que 
rim|)orlincnl  ouvrage  que  vous  daigia-z  réfuter , 
et  qui  peut  en  ini|H>ser  aux  ignorants , est  de  la 
façon  de  l’alouillet  et  de  Caveirac  ; j'ai  cru  y re- 
cunnailro  le  style  de  l'abominablo  auteur  de  l'vt- 
poloijie  de  la  Saint-Barthélemi.  Il  est  juste  que 
de  mon  côté  je  serve  un  |ieu  la  philosophie  cl  les 
frères.  Je  vais  insérer  dans  l'HiUoire  générale  un 
chapitre  sur  les  gens  de  lettres  et  sur  \'Enc:  clo- 
péthe  I il  sera  fait  de  façon  qu'Omer-Fleury  en 
rougira,  et  ne  |>oiirra  ni  se  fâcher  ni  nuire. 

Le  Mémoire  de  laiyseaii  vient  fort  bien  après 
les  antres  : ce  sont  trois  batteries  de  canon  qui 
battent  la  iierséculion  en  brèche.  Je  crois  vous 
avoir  déjà  mandé  qu'il  |>araUrait  en  son  tcni|>s , Il 
l'occasion  des  Colas,  un  écrit  sur  la  tolérance 
prmwée  par  Ici  jaitt.  O mes  frères  ! combattons 
Vinf...  jusqu'au  dernier  soupir. Frère  riiieriot  est 
du  nombre  des  lièdes  ; il  faut  secouer  son  âme.  Je 
n'ai  reçu  que  douze  lignes  de  lui  depuis  qu'il  dort 
à Paris. 

Joue-t-on  encore  Êponine?  l'Opéra-  Cumii|ue 
soutient-il  toujours  la  gloire  de  la  France?  Eir. 
l’inf... 

A M.  LE  COM'I'E  D'AHGENTAL. 

to  üécemLrf. 

O mes  auges  I vous  avez  entrepris  d'affubler 
m.ademoiselle  Corneille  dn  sacrement  de  mariage , 
seul  saerement  que  vous  devez  aimer.  Mon  demi- 
pbilosojibe , que  vous  m'avez  di’qiêehé , n'est  |)as 
demi-pauvre,  il  l'est  amiplèleinent.  .Son  père 
n'est  pas  demi-dur,  c'est  une  barre  de  fer.  Il  veut 
bien  donner  à son  lils  mille  livres  de  [lension  ; 
mais , en  rtstomiiense , il  demande  que  je  fasse  de 
liâ's  grands  avantages  ; de  sorte  que  je  ne  sois  pas 
deiui-i’inbarrassé.  Je  n'ai  presijue  h donner  à ma- 
demoiselle Corneille  que  les  vingt  mille  frani  s 
que  j'ai  prétis h M.  de  La  Marche,  qui  devraient 
être  Ii5|>0lbéqué.s  sur  la  terre  île  I a Man  lie,  et 
i sur  lesipiels  Al  de  La  Man  lie  devrait  s'être  iiiia 
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on  rôglo  «leiuiis  un  an  ; an  lieu  que  je  n’ai  pas 
inCme  de  lui  un  hillel  qui  soit  valÂ)lc.  Cola  s’ost 
fait  aniicalcincnt , et  les  affaires  doivent  se  traiter 
régulièrement. 

Ces  vingt  raille  francs  donc , quatorac  cents 
livres  de  rente  déjà  assurées  , environ  quarante 
mille  livres  de  souscriptions,  le  marié  et  la  ma- 
riée nourris,  chauffés,  désaltérés,  {)ortés,  pendant 
notre  vie,  c’est  là  une  raison  qui  n’est  pas  la  raison 
sans  dot  ; et  si  un  i>ère  qui  no  donne  rien  à son 
tils  le  philosophe  trouve  que  je  ne  donne  pas  assez, 
vous  sentez , mes  anges , qnc  ce  père  n’est  pas 
un  homme  accommodant. 

Cependant  il  faut  tâcher  de  faire  réussir  une 
affaire  que  vous  m’avez  rendue  chère  en  inc  la 
j)roposant. 

NoU-c  futur  a fait  noblement  .son  métier  de 
meurtrier,  tout  comme  un  autre  : puis  il  me 
parait  trop  philosophe  pour  aimer  beaucoup  l'em- 
ploi de  tuer  du  monde  pour  de  l’argent  et  pour 
une  croix  de  Saint-Louis.  Je  le  crois  très  propre 
nuximixirtantes  négociations  que  nous  avons  avec 
la  petitissimeet  très  pédantissime république  de 
Genève.  Voici  un  temps  favorable  |)our  employer 
ailleurs  M.  de  Montpéroux  , résident  à Genève. 
Il  y a bien  des  places  dont  M.  le  duc  de  Praslin 
dispose.  11  me  semble  que  si  vous  vouliez  placer 
à Genève  notre  futur,  vous  obtiendriez  aisément 
cette  grâce  de  M.  le  duc  de  Praslin  : rien  ne  se- 
rait plus  convenable  j)our  les  Genevois  et  pour 
moi , et  surtout  pour  madame  Denis , qui  com- 
mence à trouver  les  hivers  rudes  à la  campagne 
au  milieu  des  neiges.  Mademoiselle  Corneille  vous 
devrait  son  établissement , madame  Denis  et  moi 
nous  vous  devrions  la  santé,  M.  do  Vaugrenant 
vous  devrait  tout.  Voyez,  anges  bienfesants,  si 
vo  s pouvez  faire  tant  de  bien , si  M.  le  duc  de 
Praslin  veut  s’y  prêter.  Vous  |)ouvez  faire  quatre 
heureux , et  c’est  la  seule  manière  de  célébrer  ce 
beau  sacrement  de  mariage  sous  vos  auspices  ; 
sans  cela  l’inflexible  père  ne  donnera  point  sou 
consentement , et  voici  comment  il  raisonne  : 
l’argent  des  souscriptions  est  peut-être  j>cu  de 
chose , cl  l’on  ne  saura  que  dans  dix-huit  mois  h 
f|uoi  s’en  tenir.  On  ne  veut  guère  articuler  dans 
un  contrat  de  mariage  l’espérance  d’un  produit 
de  souscription  pour  un  livre  imprimé  par  des  Ge- 
nevois. Les  quatorze  cents  livres  de  renie  qui  ap- 
partiendront à mademoiselle  Corneille  ne  sonique 
viagères  ; elle  n’aura  donc  que  mille  livres  de  rente 
à stipuler  réellement. 

Il  pourra  même  pousser  plus  loin  ses  scru- 
pules, s’il  sait  que  le  premier  président  actuel  de 
Dijon  dispute  h son  père  jusqu’à  la  propriété  de 
la  terre  de  La  Marche.  Notre  sacrement  est  donc 
hérissi  d.  difficultés,  et  toutes  seraient  aplanies 


par  l’arrangement  que  j’imagine.  Le  sort  de  ma- 
demoiselle Corneille  est  donc  entre  les  mains  de 
mes  anges. 

Je  baise  le  bout  de  leurs  ailes  avec  plus  de  fer- 
veur que  jamais  : il  est  vrai  que  je  ne  leur  envoie 
point  de  tragédie  pour  les  séduire.  Je  suis  occupe 
a présent  à faire  un  parc  d’une  lieue  de  circuit , 
qui  a pour  point  de  vue,  en  vingt  endroits,  dix , 
quinze,  vingt,  trente  lieues  de  paysage.  Si  je  peux 
trouver  d’aussi  belles  situations  au  théâtre , vous 
aurez  des  drames  ; mais  laissons  passer  les  plus 
pressés , cl  fesons-nous  un  peu  desirer.  Je  sais 
bien  que  M.  de  Marigni  ne  m’élèvera  point  de 
mausolée  ; mais  mes  anges  diront  ; 11  avait  quel- 
que talent , il  nous  aimait. 

.Au  reste , je  n’ai  confié  à personne  qu’à  vous 
mes  pro})ositious  politiques.  Tâehez  de  faire  notre 
affaire  : si  vous  voulez  que  M.  de  Vaugrenant  et 
mademoiselle  Corneille  fassent  des  philosophes  et 
des  feseurs  de  tragédies,  donnez-nous  la  rési- 
dence de  Genève.  Mes  anges , faites  comme  vous 
voudrez,  comme  vous  pourrez;  pour  moi,  je  sois 
à vos  ordres,  b vos  pieds,  à vos  ailes  jusqu’au 
dernier  moment  de  ma  vie. 

JV.  B.  Madame  Denis  et  mademoiselle  Cor- 
neille ne  sont  pas  si  contentes  que  moi  du  demi- 
philosophe  ; elles  le  trouvent  sombre,  duriusculc, 
peu  poli,  peu  complaisant,  marchandant,  et 
marchandant  mal  ; mais  si  la  résidence  genevoise 
était  attachée  à ce  mariage,  nos  dames  {leurraient 
être  plus  contentes.  Enfin  ordonnez. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

18  décembre. 

Autres  considérations  présentées  à mes  anges 
au  sujet  du  futur.  Nos  dames  sont  aujourd’hui 
beaucoup  plus  contentes  : je  l’avais  bien  prévu. 
11  avait  fait  un  traité  sur  le  mariage , que  ma- 
dame Denis  prétendait  ressembler  au  catéchisme 
d’Arnolphedans  l’École  des  Femmes.  Il  s’est  bien 
donné  de  garde  do  me  lire  ce  rabâchage  ; mais 
s’il  é|>ouse  notre  petite,  nous  lui  ferons  abjurer 
son  catéchisme  par  une  clause  expresse  du  con- 
trat, et  il  le  brûlera  on  notre  présence.  Je  crois  que 
de  notre  demi -philosophe  on  {lourra  faire  un  phi- 
losophe complet , en  rabotant  un  peu. 

Je  persiste  à croire  qu’on  peut  en  toute  sûreté 
remployer  aux  grandes  négociations  avec  la  répu- 
blique de  Genève.  Mes  anges , mon  idée  est  di- 
vine ! mes  anges , il  plaira  beaucoup  aux  Gene- 
vois, car  il  est  sérieux,  et  il  raisonne.  Figuivz- 
vous , encore  une  fois , combien  celle  place 
nous  ajusterait.  Allons,  monsieur  le  duc  de  Pras- 
lin, faites  (|uclque  chose  en  faveur  de  Chnin,  et 
(les  belles  scènes  d’IJcrncc  et  de  Pompée.  Mes 
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ai^es,  regardez  celle  afTairc  comme  la  plus  digue 
de  vos  soins  angéliques. 

Vous  y réussirez,  u'esl-il  pas  vrai  ? Mon  Dieu, 
quel  plaisir  I 

A M.  EUE  DE  BEAU.MOM. 

A Perney , 19  dSrembre. 

C'esl  une  belle  époque,  monsieur,  dans  les 
courtes  archives  de  la  raison  humaine,  que  votre 
empressement  généreuz  et  celui  de  vos  confrères 
à protéger  l’innocence  opprimée  par  le  fanatisme. 
Personne  ne  s'est  plus  signalé  que  vous.  Non  seule- 
ment vousétes  le  premier  qui  ayez  écrit  en  faveur 
des  Calas , mais  votre  Mémoire , étant  signé  de 
quatorze  avocats , devient  une  espèce  de  juge- 
ment authentique  dont  l’arrêt  du  conseil  ne  pourra 
guère  s’écarter.  M.  Mariette  a travaillé  judiciai- 
rement pour  le  conseil,  et  M.  Loyscau,  en  s’cier- 
çant  sur  la  même  matière,  rend  un  nouveau 
témoignage  à la  bonté  de  la  cause  et  à votre  gé- 
nérosité. Tout  ce  que  j'ai  lu  de  vous  me  rend  déjà 
précieux  tout  ce  que  vous  voudrez  bien  m'envoyer. 
Vous  joignez  la  philosophie  ’a  la  jurisprudence , et 
vons  ne  plaiderez  jamais  que  pour  la  raison. 

Je  suis  enchanté  que  vous  soyez  lié  avec  M.  de 
Cideville  ; son  ancienne  amitié  pour  moi  me  don- 
nera de  nouvcani  droits  sur  la  vôtre.  Je  présente 
mes  respects  à madame  de  Beaumont , et  je  vous 
jnre  que  je  vons  donne  toujours  la  préférence  sur 
1rs  antres  Beaumont , fussent-ils  papes. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Ferney , te  19  décembre. 

EnDn  donc , monsieur,  j’aurai  la  consolation 
de  ne  point  mourir  sans  avoir  eu  l’honneur  de 
vous  voir.  J’étais  fort  malade  quand  j’ai  reçu  par 
M.  le  prince  Gallitzin  les  douces  espérances  que 
vous  m’avez  données.  Je  vous  ai  déjà  dit,  je  crois, 
du  moins  j’ai  dû  vous  dire , que  vous  ôtes , pour 
les  arts  de  l’esprit  et  de  l’agrément,  ce  que  Pierre- 
le-Grand  a été  pour  la  police  de  son  empire  : la 
différence  sera  que  vous  voyagerez  chez  les  na- 
tions étrangères  avec  plus  de  connaissance  et  de 
goût  que  vous  n’en  trouverez  peut-être  dans  la 
plu|>art  des  pays  que  vous  verrez.  Je  me  Batte, 
monsieur,  que  vons  aurez  la  bonté  de  m’informer 
du  temps  de  votre  départ.  Vous  passerez  sans 
doute  par  rAllomagnc  et  par  Genève  pour  aller 
en  Krance  ; vous  verrez  tantôt  des  cours  brillan- 
tes, et  tantôt  des  ermitages  rustiques.  Je  suis 
dans  le  dernier  cas  : vous  no  verrez  en  moi  qu’un 
pliilnsophc  champêtre  ; vous  passerez  de  la  ma- 
gnificence à la  simplicité,  mais  songez  que  c’est 
dans  cette  simplicité  chanipctrc  que  sc  trouve  la 
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vérité  et  l’effusion  du  emur.  La  vanité  vous  don- 
nera ailleurs  des  fêles  ; mais  la  cordialité  vous 
fera  les  honneurs  de  Femey  et  des  Délices.  Si  vous 
venez  en  hiver,  vous  trouverez  autant  do  neige 
que  chez  vous  ; si  vous  venez  au  printemps,  vous 
trouverez  des  Benrs. 

Comme  je  suis  précisément  entre  la  France  et 
l’Allemagne , je  me  flatte  d’avoir  l’honneur  do 
vous  voir  à votre  passage  et  à votre  retour.  Ce 
seront  deux  époques  bien  agréables  dans  ma  vie. 
Cette  espérance  adoucit  tous  les  maux  auxquels  la 
nature  m’a  livré  ; je  les  souffre  |>aticmmcut , et 
je  vous  désire  ardemment.  Votre  excellence  doit 
être  bien  persuadée  des  sentiments  tendres  et 
respectueux  de  votre , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Femy , SS  déoenbre. 

Je  ne  peux  rien  gjouter,  mes  favorables  anges, 
à tout  CO  que  je  vous  ai  dit  sur  le  futur,  sinon 
que  je  suis  content  do  lui  de  plus  en  plus.  Les 
û>ns  caractères  sont,  dit-on,  comme'  les  bons  ou- 
vrages ; on  en  est  moins  frappé  d’abord  qu’on  no 
les  go&le  à la  longue  ; mais  comme  il  n’a  rien , et 
que  de  long-temps  il  n’aura  rien , il  est  difOcilc 
de  le  marier  sans  la  protection  de  M.  le  duc  do 
Praslin , et  c'est  sur  quoi  nous  attendons  vos  or- 
dres. 

En  attendant , il  faut  que  je  vons  parle  do  ma- 
demoiselle d’Épinay  on  de  l’Épinay  ; ce  n’est  pas 
pour  la  marier.  M.  le  maréchal  de  Riclielien  pa- 
rait avoir  usé  de  scs  droits  de  premier  gentil- 
homme de  la  chambre  avec  cette  infante  ; il  veut 
la  payer  en  partie  par  les  rôles  qu’avait  made- 
moiselle Gaussin  dans  les  pièces  de  votre  servi- 
teur ; il  me  demande  une  déclaration  en  faveur 
de  la  demoiselle,  et  même  an  détriment  de  l'in- 
fante Bits.  Dites-moi , mes  souverains , ce  que  je 
dois  faire.  Jamais  je  n'ai  été  moins  au  fait  du  tripot, 
et  moins  eu  état  d’y  travailler.  Il  faut  flnir  mes 
lâches  prosaïques,  et  attendre  l’inspiration.  Je 
crois  que , s’il  arrivait  malheur  aux  pièces  nou- 
velles, les  comédiens  pourraient  trouver  quelque 
ressource  dans  le  Droit  du  Seigneur  et  dans 
Mariamne,  telle  qu’elle  est  ; car  je  vons  avoue 
que  je  trouve  très  bon  que  la  Salome  dise  à Ma- 
riamne qu’elle  no  la  regarde  plus  que  comme 
une  rivale.  C’est  précisément  cette  rivalité  dont 
il  s’agit  ; c’est  de  quoi  Salome  est  piquée  ; 
et  une  femme  à qui  ou  joue  ce  tour  dit  vo- 
hmlicrs  ’a  son  adverse  partie  ce  qu’elle  a sur  le 
cœur. 

A l’égard  de  ZuHme,  pourquoi  l’imprimer,  si 
clic  ne  peut  rester  au  théâtre?  et  il  me  semble 
qu’elle  ne  peut  y rester  si  eu  ne  laisse  la  Bu  telle 
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que  je  lenvoyai , el  Iciic  que  nous  l’avons  jouée 
sur  le  théàlre  de  Femey.  Vous  m’avouerez  qu’il 
est  dur  pour  un  pauvre  auteur  qu’on  change  mal- 
gré lui  ce  qu’il  croit  avoir  bien  fait.  Il  peut  se 
tromper,  cela  n’arrive  que  trop  souvent  ; mais 
vous  savez  qu’il  n’en  est  pas  moins  sensible,  et  sur- 
tout quand  il  a vu  l’effet  heureux  des  choses  qu’on 
veut  rayer  dans  son  ouvragctet  qu’on  y substitue 
des  corrections  dont  il  est  mécontent.  11  a quel- 
(pie  droit  d’Ctro  affligé. 

Quant  au  duc  de  Foix  rechange  en  un  autre 
I>er8onuago , n’cst-ce  pas  un  peu  trop  d’incon- 
stance? Souffrira-t-on  plus  aujourd’hui  une  mé- 
chante action  dans  un  prince  du  sang  qu’on  no  la 
supporta  autrefois?  n’y  a-t-il  pas  des  choses  qu’il 
faut  placer  dans  des  temps  éloignes, et  qui  révoltent 
quand  elles  sont  présentées  dans  des  temps  plus 
récents?  ne  vaut-il  pas  mieux  mettre  une  propo- 
sition sanguinaire  et  barbare  dans  la  bouche  des 
Maures  que  dans  celle  des  Anglais?  Ce  sont  les 
Maures  qui  demandent  le  sang  du  héros  de  la 
pièce  ; ce  sont  eux  qui  exigent  qu’un  prince  fran- 
çais leur  sacrifie  son  frère.  En  vérité , je  ne  vois 
pas  comment  on  pourrait  supposer  que  des  An- 
glais ( qui  se  piquent  aujourd’hui  d’étre  une  na- 
tion généreuse)  pussent  faire  une  telle  propo- 
sition h un  prince  de  la  race  qui  est  k présent 
sur  le  trône.  Assurément  le  moment  n’est  pas 
propre;  ce  n’est  pas  le  temps  d’insulter  les  Anglais. 
Je  crois  que  nos  princes  du  sang  et  le  dtic  de 
Bedfort  seraient  également  indignes , et  que  le 
public  le  serait  comme  eux. 

Si  celte  idée  insoutenable  est  tombée  dans  la 
tète  de  I.ekain , vous  lui  ferez  comprendre  sans 
doute  'a  quel  excès  il  se  trompe.  Cela  lui  arrive 
bien  souvent.  Je  confierai  volontiers  des  rôles  aux 
Lekoin  et  aux  Clairon , mais  je  ne  les  consulterai 
jamais. 

Croyez-moi , encore  une  fois  ; qu’ils  jouent  le 
Droit  (lu  Seifjneur  et  Moriamne,  s’ils  n’ont  rien 
de  nouveau  ce  carême.  Je  tâche  d’oublier  Oh/m- 
pic,  afin  d’en  mienx  juger,  eide  vous  l’envoyer 
plus  digne  <le  vous.  J’ai  presque  achevé  l’/Zis- 
toirc  générale , que  j’ai  conduite  jusqu’à  la  paix 
pour  ce  qui  regarde  les  événements  politiques,  et 
jus(]u’ii  l’arrêt  singulier  du  pariemenl  contre 
ï Encyclopédie  pour  ce  qui  conceri»c  l’iiistoirc 
de  l’es])rit  humain.  On  finit  d’iiâprinK;r  Pierre- 
le.-Grand.  Je  serai  bientôt  libre,  et  je  me  rendrai 
au  tripot;  car,  entre  nous,  je  l’aime  autant  que 
vous  l’aimez. 

Puisse^,  en  attendant , faire  un  cpitlialame  ! 
mais  cela  dépend  de  M.  le  duc  de  Prusiin.  Voilà 
Itienlôt  ce  qu’on  appelle  le  jour  de  l’an  ; je  so«i- 
haile ’a  nu's  angt's  toutes  les  félicilâ'*s  ter  rostres: 
c.ir,  pour  les  cclo.stcs , n’v  comptons  pas. 


A M.  DAMILAVILEE. 

96  décembre. 

Mon  frère,  renvoyez-moi , je  vous  prie , mon 
Molle  et  mou  canevas  de  chapitre  pour  l’histuirc, 
dûment  revu  par  les  frères. 

Il  me  parait  que  l’affaire  des  Calas  prend  un 
bon  tour  dans  les  esprits.  L’élargissement  des  de- 
moiselles Calas  prouve  bien  que  le  ministère  ne 
croit  point  Calas  coupable  ; c’est  beaucoup.  Il  me 
parait  impossible  ’a  présent  que  le  conseil  n’or- 
donne pas  la  révision  : ce  sera  un  grand  coup 
porté  au  fanatisme.  Ne  pourra-t-on  pas  en  profi- 
ter? no  coupera-t-on  pas  ’a  la  fin  les  têtes  do  celle 
hydre  ? 

Je  certifie  toujours  que  je  n’ai  reçu  de  frère  Thie- 
riot  qu’un  petit  billet  du  de  novembre.  Je  lui 
avais  demandé  la  meilleure  bistoireduLauguedoc; 
car  ce  I>angucdoc  est  un  peu  le  pays  du  fanatisme, 
el  on  pourrait  y trouver  de  bons  mémoires.  Dieu 
merci , ce  utousU'e  fournil  toujours  des  armes 
contre  lui-même. 

Mon  cher  frère  voudrait-il  me  fai  re  avoi  r presto , 
presto,  uu  |)clil  Dictionnaire  des  Conciles , qui 
a paru,  je  crois,  l’année  passée?  cela  cadrerait 
fort  bien  avec  mon  Dictionnaire  d' Hérésies.  La 
théologie  m’amuse,  la  folio  de  l’esprit  humain  y 
est  dans  toute  sa  plénitude. 

Je  voudrais  savoir  ce  que  frère  Thicriot  a fait 
d’tm  sermon  dont  il  avait  trois  exemplaires  ; il 
doit  au  moins  avoir  converti  trois  personnes. 

Aimez-moi,  mes  cliers  frères;  écr.  l’inf... 

A MADAME  DE  FLORIAN. 

99  décembre. 

J’ai  tort , ma  chère  nièce  ; je  n'ai  pas  rempli 
mon  devoir  ; mais  si  vous  saviez  tout  ce  qui  m’est 
arrivé , vous  me  pardonneriez.  Je  vous  souhaite 
à vous  et  au  grand  écuyer  de  Cyrus  toute  la  féli- 
cité que  vous  méritez  tons  deux.  On  dit  que  d’ilor- 
noy  a le  ventre  d’un  président,  et  qu'il  ne  sera 
pourtant  pas  conseiller  au  grand-conseil.  L’aiibé 
est  donc  en  retraite , dans  son  abbaye  , avec  une 
fille  et  des  livres?  Je  suis  fort  content  de  son 
hène,  et  je  le  trouve  très  avisé,  étant  sous-diacre, 
de  n’avoir  pas  donné  an  concile  de  Nicée  tous  les 
ridicules  qu’il  mérite.  Pour  moi , qui  n’ai  pas 
l’houncur  d’être  dans  les  ordres  sacrés , je  n'é- 
pargne pas  les  impertinences  de  l’Eglise  quand  je 
tes  rencontre  dans  mon  ciiemin.  Je  me  suis  fait 
un  petit  tribunal  assez  libre , où  je  fais  comparaî- 
tre la  superstition  , le  fanatisme,  l’cxtravaganre, 
et  la  tyrannie.  Je  vons  enverrai  quelque  jour 
Olifmpie,  qui  est  dans  un  autre  goût.  Vous  la 
venez  ’a  peu  prc.s  telle  que  nous  l’avons  jouée  do- 


Digitized  by  Google 


ANNEK  4762. 


547 


vaiil  notre  peniier  (tciiülbonime  <le  la  cbaïubre , 
M.  le  maréchal  de  Hiclieliea. 

Je  m'uccnpe  b présent  de  la  tragédie  dos  Calai , 
et  je  crois  qnc  le  dénoûmeDl  en  sera  heureni.  Le 
iiiinistcre  a déjb  élargi  scs  filles.  Ce  mot  d'élargir 
ne  cuiiTlent  guère , mats  cela  tcoI  dire  qu'nn  les 
a tirées  de  la  prison  appelée  cannent,  où  on  les 
avait  rriifermccs.  C est  un  gage  infaillible  du  gain 
do  procès  ; car  si  le  ministère  ne  croyait  pas  Calas 
iiiooceol,  il  n'aurait  pas  rendu  les  filles  à la  mère. 
Il  est  bonteus  que  cette  affaire  traîne  au  conseil 
si  long-temps  : des  juges  ne  doivent  pas  aller  à la 
campagne  quand  il  s’agit  d'une  cause  qui  inté- 
resse le  genre  humain. 

Je  vous  pardonne  do  tout  mon  cutur,  ma  chère 
nièce , de  ne  m'avoir  point  écrit  quand  vous  étiez 
dans  vos  terres  -,  car  il  faut  que  les  lettres  aient 
on  objet  ; et  quand  on  a mandé  qu'on  a achevé 
son  saton  et  meublé  un  ap|iartement , on  a tout 
dit.  Mais  b t*aris , les  nouvelles  publiques  , les 
pièces  nouvelles , les  nouvelles  folies , les  sottises 
notivelica  sont  un  champ  assez  vaste , et  vous  |>ci- 
gtMU  tout  cela  très  joliment. 

Il  n'y  a pasd'apporence  que  je  puisse  aller  dans 
votre  bruyante  ville;  ni  ma  mauvaise  santé,  ni 
l'éditjon  de  Pierre  Corneille  , ni  mes  iK'itiincnIs  , 
ni  un  parc  d'une  lieue  de  circuit , que  je  m'avise 
de  bire , ne  me  permettent  de  rao  transplanter  si 
bit.  Il  faut  ou  moins  remettre  ce  voyage  à une  an- 
née, si  la  nature  m’accorde  une  année  de  vie. 
Soyes  sAre  que  toutes  celles  qui  mepoun-ont  être 
réservées  seront  employées  b vous  aimer.  Votre 
sœur  vous  embrasse  aussi  de  tout  son  emur. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Ferney. 

O anges  ! vous  connaissez  les  faibles  mortels  , 
ils  se  Irainent  b pas  lents.  Quatre  vers  le  matin , 
sii  le  soir,  dit  ou  douze  le  lendemain , toujours 
rentrayant , toqjours  ra)ietassant , et  ayant  liien 
de  la  peine  pour  peu  de  chose.  Hciivoycz-moi  donc 
ma  guenille,  afin  que  sor-le-clHunpcIlc  rcfiarlc 
avec  pièces  et  morccaut , et  que  la  hideuse  créa- 
ture se  présente  devant  votre  face,  toute  recousue 
et  toute  recrépie. 

Mais , A mes  divins  anges  ! le  drame  de  Cns- 
siindrc  est  plus  raystéricus  que  vous  ne  petisei. 
Vous  ne  songez  qu'au  brillant  tliéâtrcdela  petite 
ville  de  Paris,  et  le  grave  auteur  de  (Àasandre  a 
de  plus  hingues  vues.  Cetouvrage  est  un  emblème. 
Que  veiK-il  dire'i'  que  la  confession  , la  uhiiiuu- 
iiion  , la  profession  de  foi,  etr..,  etc.,  sont  visible- 
•ueut  prises  des  anciens.  (Jn  des  plus  profonds 
pédants  de  ce  monde  ( et  c’i^t  moi  ) a fait  une 
douzaiiM-  de  commeiilaii  es  par  A cl  par  B à la 
suite  de  cet  imvrage  mystique , e(  je  vous  assure 


que  cela  est  édifiant  et  curieui.  Le  tout  ensemble 
fera  un  singulier  recueil  pour  les  Ames  dévotes. 

J’ai  lu  la  belle  lettre  do  madame  Scaliger  b la 
nièce.  Nous  sommes  dans  un  fnrieuz  embarras  : 
si  mademoiselle  Dumesnil  est  ivre , adien  le  rdio 
do  Statira.  Si  elle  n'est  pas  ivre , elle  sera  su- 
blime. Atademoisellc Clairon,  vous  refusez  Olym- 
pie  ! mais  vraiment  vous  n'ites  pas  trop  faite  pour 
Olympie , et  cependant  il  n’y  a que  vous  ; car  on 
dit  que  cette  üubois  est  une  grande  marionnette , 
cl  que  mademoiselle  lins  n'est  qu'une  grande  câ- 
lin. Tirez-vous  de  là,  mes  anges  ; vous  serez  bien 
habiles  avec  ces  demoiselles  de  coulisses. 

Et  ma  tracasserie  avec  cct  animal  de  Gui-[)u- 
cliesno?  Vous  ne  me  l'avez  jamais  mise  au  net.  En- 
core une  fois  , je  ne  crois  pas  avoir  fait  un  don 
positif  b Ciii-llucliesno  ; et  je  voudrais  savoir  pré- 
cisément de  quel  degré  est  ma  sottise.  Sol  homme 
est  celui  qui  se  laisse  duper.  Ob  I oh  I mes  anges  , 
mon  cœur  n'est  accessible  b l'amitié  que  pour  vous 
seuls  ; il  esl  dur  comme  le  pot  de  fer  pour  tout  le 
reste;  il  n'y  aque  pour  vous  qu’il  sache  s'altcudi  ii . 

Mon  plus  grand  malheur,  vous  dis-je,  est  la  mort 
d'Elisabeth.  Je  crois  mon  Schnwalow  disgracié. 
On  dit  la  |>aix  faite  entre  Pierre  iii  et  Frédé- 
ric lit.  Ma  chère  Elisabeth  détestait  Luc , cl  je  ii'y 
avais  pas  peu  contribué,  et  je  riais  dons  ma  barbe, 
car  je  suis  un  drôle  de  corps  ; mais  je  ne  ris  plus, 
mademoiselle  Clairon  m’enilvarrasse. 

Mes  divins  anges, c'est  bien  dommage  que  la 
Gazelle  litlérairc , si  elle  existe , sc  soit  laissé 
prévenir  sur  le  compte  qu'elle  pouvait  rcudro  des 
Lellres  de  nujladg  Montague , qui  paraissent  en 
Angleterre.  Les  Lettres  de  madame  de  Séeigné 
sont  faites  pour  les  Frauçais , et  celles  de  inylady 
Moutaguc , pour  toutes  les  nations.  Si  jamais  elles 
sont  bien  traduites  ( ce  qui  est  fort  difficile),  vous 
serez  cncb.viités  do  voir  des  choses  curieuses  cl 
nouvelles , embellies  par  la  science , par  le  goût , 
et  |>ai'  le  slyle.  Figurez-vous  que  depuis  plus  de 
mille  ans  mil  voyageur,  b portcé  de  s'insti  uirc  et 
de  nous  instruire,  n'avait  élé  à Conslanliiiople 
par  Ire  pays  que  madame  de  Montagne  a traver- 
sés ; elle  a vn  la  patrie  d’Orphee  et  d'Alexandre  ; 
elle  a dîné  lète  b tôle  avec  la  veuve  do  rempereur 
Mii.slapba  ; elle  a traduit  des  chansons  turques , 
et  des  déelaralions  d'amour,  qui  sont  tout  b fait 
dans  le  goûldu  Cantique  des  Cantigiirs  ; elle  a vu 
des  mœurs  qui  ressemblent  b ccllcsqirilomèrc  a dé- 
crites ; elle  a voyagé  avec  son  Homère  b la  main. 
Nous  apprenons  d'elle  b nous  défaire  de  bien  des 
préjugé».  Ix-s  Turcs  ne  sont  ni  si  brûles  ni  si  bnihiiix 
qu’lia  le  dit.  Elle  a trouvé  autant  de  débles  b Cou- 
slanliuoplc  qu'il  y en  a b Paiis  et  b Uindi-o».  J'a- 
voue qnc  j'ai  élé  fàehé  qu'elle  Iraile  iKili'c  musique 
el  noire  sainte  isHigiim  avivle  plus  profond  mé- 
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(iris  , mais  nous  devons  nous  accoutumer  à ceUc 
lietitc  morlilication. 

A|>prcnez-moi  donc , je  vous  en  prie  , ce  que 
devicul  celle  Gatelle  lilléraire.  M.  le  duc  de 
Pra.slin  l'aura-t-il  vainement  protégée  ? y tra- 
vaille-t-on  , et  y met-on  un  peu  de  sel  ? car  sans 
sol  il  n'y  a pas  moyeu  de  faire  bonne  chère  ; c'est 
la  sauce  qui  fait  le  cuisinier. 

Je  songe  qu'une  inscription  ne  peut  être  salée , 
c'est  on  grand  malheur  ; elle  ne  doit  point  être , 
il  mon  gré,  en  prose  latine  pour  un  roi  de  France: 
elle  ne  peut  être  en  prose  [ran(aise  ; le  style  lapi- 
daire ne  convient  |ioint  h notre  langue  chargée 
d'articles,  qui  rendent  sa  marche  languissante  ; il 
faut  deux  vers,  mais  deux  vers  français  détachés 
sont  toujours  froids;  c'est  alors  que  la  rime  (tarait 
dans  toute  sa  misère.  Pourriez-vous  souffrir  ce 
distique  ; 

Il  chérît  sujet!  comme  il  est  aimé  d'eux  : 

CtuI  uti  père  entouré  de  ses  entants  heureux  ; 

OU  bien , 

Heureux  père,  entouré  de  ses  enfants  heureux  f 

Diles-moi , je  vous  en  supplie,  s'il  est  vrai  que 
M.  le  duc  de  Praslin  a la  bonté  d'étre  notre  rap- 
(Mirteur.  L’affaire  parait  être  dti  ressort  de  M.  le 
comte  de  Saint-Florentin , qui  a le  dé|iartemcnt 
do  l'Kglise,  mais  M.  le  ilnc  de  Praslin  a le  depar- 
leinent  des  traités  et  do  la  bienfcsance;  ainsi 
nous  devons  être  entre  ses  mains.  Pour  moi , je 
me  mets  toujours  sous  vos  ailes  ; il  n'y  a que  lè 
on  je  suis  bien. 

tjuc  faites- vous  de  mes  roués?  Quand  je  vous 
dis  qu'il  y a des  vers  raliolcu.\ , n'allez  pas,  s'il 
vous  plaît , me  prendre  si  fort  au  mot. 

Tonie  noire  petilo  famille  se  met  aux  ailes  de 
mes  anges.  Le  palriarche  du  Jura. 

/*.  S.  Ptnit  de  Veylc  est  toujours  très  aimable  ; 
on  voit  bien  qu'il  est  de  la  famille  céleste,  car  il 
sttdisti ligne  aussi (lar  le  bout  de  ses  ailes  légères; 
mais  il  est  trop  indifférent  avec  les  gens  qui  l'ai- 
ment. Il  me  donne  loiijoiirs  des  inquiétudes  : je 
tremble  qu'il  ne  me  Irailc  comme  une  de  ses  |>as- 
.sioiis.  La  mienne  .sera  de  vous  aimer  toujours  ; Je 
ne  eoimais  (loint  de  bonheur  sans  elle,  mais  avec 
elle  tout  m'est  égal. 

M.AD.VME  LA  COMTESSE  D'ARCENTAL. 

A Fcrnry  , ZJanvicT  I7ts. 

Madame  l'ange,  le  bon  homme  V.  répond  à la 
liclle  lettre,  bien  éloquenle , bien- pensée , bien 
agréable , que  vous  avez  adicsséc  à ma  nièce , en 
atlenilani  i|ii'elle  vous  remeicie  elle-même. 


I*  Il  est  vrai  que  j'ai  toujours  pensé  que  mes 
deux  anges  favorisaient  beaucoup  mon  demi-phi- 
losophe. Comment  ne  l'aurais-je  (vascru , puisque 
mes  deux  anges  me  l'ont  proposé'?  Ils  savent  'a 
présent  de  quoi  il  est  question , mais  notre  demi- 
philosophe  n'en  sait  rien , ctn'cn  saura  rien , si  la 
cliosc  ne  se  fait  (>as. 

Ce  qui  nous  peut  intriguer  uu  peu  , c'est  que 
voire  capitaine  a fait  confidence  de  son  dessein 
coquet  'a  M.  Micault , aide-major  de  l'armée  d'Es- 
trées,  son  compatriolo,  neveu  de  Montmartcl , 
qui  est  h Genève  au  nombre  des  (valicutsdeTron- 
cliin.  M.  Micaull  en  a (varié  en  secret  h une  dame 
qui  SC  (inric  bien , laquelle  l'a  redit  eu  secret  à 
une  autre  dame  discrète  ; de  sorte  que  notre  se- 
cret est  public , cl  que  si  le  mariage  manque , la 
longue  cohabilatiou  dans  le  même  ebitcau  (lonrra 
faire  grand  tort  b notre  enfant,  qui  est  bien  loin  do 
mériter  ce  tort,  et  qui  est  digne  assurément  de  l'es- 
time et  de  l'amitié  de  tous  ceux  qui  la  connaissent. 
Elle  raisonne  sur  tout  cela  fort  sensément  ; elle  se 
conduit  avec  sagesse.  Je  n'ai  point  connu  de  plus  ai- 
mable naturel , et  de  plusdigne  de  votre  protection . 

Le  futur , comme  j'ai  déjb  dit,  n'a  rien.  Je  me 
trompe , il  a des  dettes , et  ces  dettes  étaient  in- 
évitables b l'armée.  Je  le  crois  bonnéte  homme  ; 
j'es()ère qu'il  se  conduira  très  bien.  Mais,  encore 
une  fois,  il  n'a  que  des  detles , une  compagnie  qui 
(vrobabicment  sera  réformée , un  père  et  une  mère 
qui  ont  l’air  do  ne  laisser  de  long-temps  leur  mort 
b pleurer  b leur  philosophe: , qui  se  sont  donné 
mutuellement  leur  bien  (var  contrat  de  mariage , 
et  qui  ont  une  Qlle  qu’ils  aiment. 

Voilà , belle  Émilie  , à quel  [voini  nous  en  sominex. 

CoRiriiLLE,  Ci'wa,  act.  t,  sc.  3. 

2*  Vous  pensez  bien  que  je  souhaite  que  l'é<li- 
lion  de  Pierre  vaille  beaucoup  b Marie.  Mais  , si 
nous  avons  compté  sur  tons  les  beaux  seigneurs 
français  qui  ont  donné  leurs  noms , nous  sommes 
un  peu  loin  de  compte  : la  plupart  n'ont  rien 
payé  ; quelques-uns  ont  payé  [vour  un  exemplaire, 
après  avinr  souscrit  (vour  cinq  ou  six. 

Monsieur  le  conlrâlcur  général  a fait  pis  : il  a 
écrit  qu'il  fallait  que  les  frères  Cramer  lui  en- 
voyassent deux  cents  exemplaires  pour  lesquels  le 
roi  a souscrit;  qu'il  les  paierait  en  papiers  royaux, 
b quarante  francs  l'exemplaire , tandis  qu'on  les 
paie , argent  comptant , quarante-huit  livres.  Si 
ce  ministre  fait  toujours  d'aussi  bonnes  affaires 
pour  le  roi , sa  majesté  sera  très  b son  aise. 

Philibert  Cramer,  très  beau  garçon  , quoique 
un  (veu  bossu  , devait  solliciter  les  paiements  b 
Paris  ; mais  c’est  un  seigneur  aussi  (varessenx 
cpi'aimaMe . cl  (ilus  allaché  b l'iiôu  I vie  La  Ro- 
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clieroncauld  qu'aux  vers  de  Cnrncilio.  Il  a de  rr<;- 
prit,  du  )^nùt  ; il  n’aime  ni  UérncUm  ni  Rodo- 
•june,  et  arennned  i)  la  digniidde  libraire.  Leurs 
sacrées  majestés,  l’empereur  et  l’impératrice, 
ont  souscrit  pour  deux  cents  exemplaires , et  la 
caisse  impériale  n’a  pas  donné  un  denier.  J’ai 
pressé  les  Cramer  d’agir,  mais  il  n’y  a eu  de  sou- 
scriptionsqne  celles  que  j’ai  procurées.  Cependant 
je  sue  sang  et  eau  depuis  un  an  ; je  sacrifle  tout 
mon  temps.  Il  me  faut  commenter  trente-trois 
pièces , tradnire  de  l’espagnol  et  de  l'anglais , rc- 
cbercher  des  anecdotes , revoir  et  corriger  toutes 
les  feuilles , finir  VHitloire  générale  et  celle  du 
Csnr  Pierre,  travailler  pour  les  Calas,  faire  des 
tragédies , en  retoucher,  planter  cl  bâtir,  recevoir 
cent  étrangers , le  tout  avec  une  santé  déplora- 
ble. Vous  m’avouerex  que  je  n’ai  guère  le  temps 
d’écrire  à des  souscripteurs , que  c’est  aux  Cramer 
à s'en  charger.  Je  leur  ai  donné  des  modèles  d'a- 
vertissement ; ils  ne  s’en  sont  pas  encore  servis  ; 
il  faut  prendre  patience. 

5*  J’ai  toujours  bien  entendu  qu’on  ferait , sur 
le  produit , une  pension  au  père  et  à la  mère , et 
cette  pension  sera  plus  ou  moins  forte , selon  la 
recette.  Si  mademoiselle  Corneille  a quarante  mille 
francs  de  cette  affaire , il  faudra  remercier  sa 
destinée  ; si  la  somme  est  plus  forte,  il  faudra 
liénir  Dieu  encore  davantage.  Nous  avons  déjà 
donné  soixante  louis  au  père  et  b la  mère.  Les 
frais  sont  grands , la  recette  médiocre.' Les  Cramer 
nous  donneront  un  compte  en  règle. 

Je  baise  bien  hnmblement  le  bout  des  ailes  do 
mes  anges.  Je  suis  leur  créature  attachée  jusqu’au 
dernier  moment  de  ma  drôle  de  vie. 

A M.  DAMILA VILLE. 

A Fenuy,  a Janvier. 

J’ai  reçu,  mon  très  cher  frère,  le  petit  chapitre 
concernant  l'Encyclopédie;  et  j’ai  retranché  sur- 
le-champ  le  petit  article  où  je  combattais  Icsdmils 
do  parlement , quoique  je  sois  bien  persuadé  que 
le  parlement  n’a  aucun  droit  sur  les  privilèges  dn 
sceau  ; mais  je  ne  veux  point  compromettre  mes 
frères.  Je  sais  fort  bien  que  quand  on  s’avise  de 
prendre  le  parti  de  l’autorité  royale  contre  met- 
licurt,  mcctieurs  vous  brûlent , et  le  roi  en  rit. 
D’aillenrs,  dans  le  petit  chapitre  des  billets  de 
confession,  et  des  querelles  parlementaires  et  épis- 
enpales , j'ai  dit  assez  rondement  la  vérité.  J’ai 
|)cint  les  uns  et  les  autres  tout  aussi  ridicules 
qu’ils  étaient,  sans  pourtant  y mettre  de  carica- 
liire. 

J’ai  une  envie  extrême  de  lire  un  âfémoire  que 
M.  lAvysoan  lit , il  y a quelques  années , pour  roa- 
■Icmoiscllc  Allynt  de  Lorraine.  J'ai  connu  cette  dc- 


’moisellc  ’a  Lunéville  ; el  le  style  de  M.  Loyseau 
augmente  ma  curiosité.  Je  demande  en  grâce  à 
mon  frère  de  m’obtenir  celle  grâce  de  M.  Ltiy- 
scau. 

J’altends  la  Population  de  M.  de  Beaumont. 
Ce  livre  sera  sans  doute  ma  condamnation.  Je  n’ai 
point  peuplé,  el  j’en  demande  pardon  èDieti.  âlais 
aussi  la  vie  est-ello  toujours  quelque  ebose  de  si 
plaisant  qu’il  faille  se  repentir  de  ne  l’avoir  pas 
donnée  b d’antres? 

Nous  touchons,  je  crois,  b la  décision  du  con- 
seil sur  l’affaire  des  Calas.  Est-il  vrai  qu'il  faudra 
préalablement  faire  venir  les  pièces  de  Toulouse? 
ne  sera-ce  pas  plutôt  après  la  révision  ordonnée 
que  le  parlement  de  Toulouse  sera  obligé  d’en- 
voyer la  procédure  ? 

An  reste,  mes  frères , gardci-voos  bien  de  m’im- 
puter le  petit  livre  «ir  la  Tolérance , quand  il 
paraîtra.  Il  ne  sera  point  de  moi , il  ne  doit  point 
en  être.  Il  est  de  quelque  bonne  âme  qui  aime  la 
persécution  comme  la  colique. 

Si  VHitloire  du  Languedoc  arrive  b temps , 
elle  pourra  servir  aux  Calas , en  fournissant  un 
petit  résumé  des  horreurs  visigothes  languedo- 
ciennes. 

Frère  Thieriot  se  lue  b écrire  ; dites-lui  qu’il  se 
ménage.  Cependant , raillerie  b part , je  lui  par- 
donne s’il  mange  bien , s’il  dort  bien , et  surtout 
si  son  frère  m’écrit. 

J'embrasse  tons  les  frères.  Masanté  est  pitoya- 
ble. Écr.  Vinf.,,. 

P.  5.  Il  y a un  petit  Mémoire  incendié  d’un 
président  au  mortier  ou  b mortier,  frère  peu  sensé 
de  l'insensé  d’Argens.  Je  ne  hais  pas  b voir  les 
clattet  du  parlement  se  brûler  les  unes  les  autres 
en  cérémonie  ; cela  me  parait  fort  plaisant , el  di- 
gne de  notre  profonde  nation  ; mais  vous  me  fe- 
riez surtout  un  plaisir  extrême  de  m’envoyer  par 
la  première  poste  le  mémoire  du  président  au 
mortier. 

A M.  VERNES. 

1 Janvier. 

Je  sois  ravi , mon  cher  rabbi , de  l’intérêl  qne 
vous  prenez  b la  chose.  Je  sens  bien  qne  je  mar- 
che sur  des  charbons  ardents  ; il  faut  toucher  le 
cœur  , il  faut  rendre  l’intolérance  absurde , ri- 
dicule , et  horrible  ; mais  il  faut  respecter  les  pré- 
jugés. 

Il  est  bien  difficile,  en  montrant  les  fruits  amers 
qu’un  arbre  a portés , de  ne  pas  donner  lieu  do 
penser  que  l’arbre  ne  vaut  rien  ; on  a beau  dire 
que  c’est  la  faute  des  jardiniers , bien  des  gens  sen- 
tent que  c’est  b l’arbre  qu’il  faut  s’en  prendre. 

Au  reste,  il  y a dans  leConlraint-lettrenlrer, 
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de  Bayle,  des  choses  beaucoup  plus  hardies.  A 
peine  s’en  est-on  aperçu , parce  que  l’ouvrage  est 
long  cl  abstrus.  Ceci  est  court , et  h la  portée  de 
tout  le  roonde  ; ainsi  je  dois  ôlre  très  circon- 
spect. 

J’ai  beaucoup  ajouté , beaucoup  retranché,  cor- 
rigé , refondu.  La  crainte  de  déplaire  est  l’clei- 
giioir  de  l’imagination.  Il  faudrait  que  vous  vins- 
siez rallumer  la  mienne  avec  votre  ami;  nous 
tiendrions  ensemble  un  petit  conciliabule  de  tolé- 
rance. Je  voudrais  qu’en  inspirant  la  modération , 
J’ouvragc  fût  modéré. 

Gardoz-moi  un  profond  secret , mes  frères.  Il  ne 
faut  pas  que  mou  nom  paraisse  ; je  n’ai  pas  Imn 
bruit. 

Tenez , voilé  un  petit  chapitre  pour  vous  amu- 
ser. Itenvoycz-le,  ou  plutôt  rapportez-le , et  rai- 
somiuus. 

J’ai  donné,  h tout  hasard , une  lollrcpour  M.  le 
baron  de  Breleuil , parce  qu’il  faut  que  je  fasse 
tout  ce  que  vous  m’ordonnez.  H y a environ  trente 
ans  que  je  ne  l’ai  vu , mais  cela  n’y  fait  rien  ; on 
est  impudent  avec  bienséance , quand  il  s’agit  de 
rendre  service  et  de  vous  obéir. 

La  Lettre  à Christophe  me  donne  la  pepie.  Je 
ne  dormirai  point  que  je  u’aic  vu  la  Lettre  à 
Christoj)he  : avez-vous  vu  la  Lettre  à Christophe? 
pouvez-vous  me  faire  avoir  la  Lettre  à C/uistO’ 
plie?  où  Irôuvc-t-on  la  Lettre  à Christophe? 

Bonsoir , mon  cher  philosophe  ; mes  re^)ects  à 
Arius. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney,  6 Janvi.r. 

O mes  anges  ! ce  n’est  pas  ma  faute  si  noos 
avons  cru , madame  Denis  et  moi , que  vous  vous 
intéressiez  au  demi-philosophe  qui  est  arrivé  sous 
vos  auspices , qui  nous  a dit  venir  do  votre  part , 
et  qu’il  fallait  conclure  subito , allegro,  presto; 
qu  il  n attendait  qu'une  lettre  de  son  père,  et  que 
cette  lettre  viendrait  dans  trois  jours. 

Ce  père  est  riiommc  du  monde  qui  dépense  le 
moiiM  en  papier  et  en  encre  ; il  y a un  an  qu'il 
n’a  écrit  à monsieur  son  ûls.  Ji  lui  fesait  une  pen- 
sion de  mille  livres  avant  d'avoir  payé  sa  compa- 
gnie, et,  depuis  ce  temps,  il  lui  retranche  sa 
pension.  Ce  fils  n’a  dotte  que  sa  compagnie , qu’on 
va  réformer,  trois  cltcvaux  quc  nous  nourrissons, 
et  des  dettes.  La  philosophie  est  quelque  chose , 
jcl’avouc;  mais  cetteplûionophic  est  celle  de  AI.de 
Valbelle  etde mademoiselle  Clairon  , qui  ont  ima- 
giné d’euToyor  le  capitaine  faire  main-bosse  sur 
la  recette  des  souscriptions , recette  qui  n’est  pas 
prèle,  comme  je 'l’ai  mandé  h mes  anges.  Je  ne 
crois  donc  pas  que  je  puisse  lui  dire  : 


MeUei-vous  là  , mou  gendre,  et  dînez  avec  moi. 

Tout  cela  ne  laisse  pas  d’élre  triste , parce  qu’on 
sait  tout , et  que  cette  aventure  peut  aisément  être 
tournée  on  ridicule  par  les  malins , dont  le  nom- 
bre est  grand. 

Vous  croyez  donc  que  je  vais  aux  Délices , et 
que  je  suis  assidu  auprès  de  M.  le  duc  do  Villars  ? 
Je  suis  assiégé  par  quatre  pieds  de  neige , ù perle 
de  vue , et  je  la  fais  ranger  pour  transporter  des 
pierres.  Je  me  console  d’ailleurs  de  mes  quatre 
pieds  autour  de  moi , en  considérant  les  délices  de 
la  Suisse , qui  consistent , comme  vous  savez , en 
quarante  lieues  de  montagnes  de  glace  qui  for- 
ment mon  horizon  hyperboréen.  Le  duc  de  Yil- 
lards  a quitté  les  Délices  : 

Tout  auprès  (le  son  juge  il  s’est  venu  loger, 

Rac(rk  , les  Plaideurs  , acte  i , scène  5. 

dans  une  maison  assez  convenable  à un  valet  de 
chambre  retiré  du  monde.  Il  vient  quelquefois 
diiicr  à Fcrncy  ; mais , tant  que  j’aurai  mes  nei- 
ges , je  n’irai  point  dtez  lui.  Je  suis  d’ailleurs  très 
malingre , et  assurément  plus  que  lui , malgré  ses 
convulsitms  de  Saint-Médard;  et  observez  qu’il 
n’a  que  soixante  ans , et  que  j’en  ai  bientôt  sep- 
tante, quoi  qu’on  die. 

O mes  anges  1 tant  que  mon  vieux  sang  circu- 
lera daus  mes  vieilles  veines , mon  cœur  sera  h 
vous.  Mais , à présent , comment  renvoyer  notre 
jeune  soudard  au  railien  des  glaces  et  des  neiges? 
savez-vous  bien  que  cela  est  embarrassant?  Tout 
ce  qui  m’arrive  est  comique  ; Dieu  soit  béni  ! Je 
remercie  M.  de  Parcicnx , et  je  u’ai  que  faire  de 
lui  pour  savoir  que  la  vie  est  courte. 

Pour  ce  nigaud  de  Laugeois,  neveu  de  Lau- 
geois , vous  pouvez  avoir  la  bonté  de  m’envoyer 
son  rabâchage  davidique , en  deux  envois,  contre- 
signés duc  de  Praslin.  Je  mettrai  sa  prose  h côté 
des  chansons  hébraïques  de  Le  Franc  de  Pompi- 
gnan. 

Mes  chers  anges , seriez-vous  assez  bons  pour 
m’envoyer  oc  Mémoire  d’un  président  au  mortier, 
incendié  par  vos  présidents  au  mortier?  cela  doit 
être  divcrlis.sant. 

Portez-vons  bien  , mes  anges  ; c’est  Ih  le  grand 
point. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  MARQIHS  DE  CHAÜVELIN. 

AMBASSADEUR  A TUBIN. 

Dans  tes  neiges,  s Janvier- 

Ma  main  n’a  pas  suivi  mon  cœur  ; tout  ce  que 
je  souhaite , c’e.sl  que  votre  excellence  daigne  être 
fâchée  de  ma  paresse.  J’ai  été  malade , j’ai  tra-' 
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vaîllé,  j’ai  voulu  vous  écrire  <lc  jour  on  jour,  et 
je  ne  l’ai  |>oint  fait.  Je  suis  très  coupable  envers 
moi , car  je  me  suis  prive  d’un  très  grand  plaisir. 
Si  vous  étie*  à Paris , j'aurais  bien  plus  d’aroilic 
pour  Olympiecl  pour  le  Droit  du  Seigneur.  Les 
entrailles  paternelles  s’émouvraient  bien  davan- 
tage pour  mes  enfants  quand  vous  en  seriez  le  par- 
rain. Tout  ce  que  je  crains,  c’est  d’acquérir  de 
l’indifférence  avec  l’âge  : l’indifférence  glace  les 
talents.  Qui  voit  les  choses  de  sang-froid  n’est  bon 
que  ponr  votre  illustre  métier. 

Le  minu(ère , à ce  qu'on  dit , 

Veut  une  ime  tranquille  et  sage, 

Tandis  que  mon  métier  maudit 
Kii  veut  une  ardente  et  volage. 

Vous  iTcmplojez  que  des  raisons 
Quand  il  faut  vous  ouvrir  ou  feindre; 

Je  ne  peins  que  des  passions; 

Il  faut  les  sentir  pour  les  peindre. 

lit  des  passions  ! il  y a long-tomps  que  je  n’en 
ai  plus.  Vous,  mqiisiciir,  qui  en  avez  nue  si 
belle  , et  que  la  pins  cbamiautc  ambassadrice 
du  luuiulo  doit  inspirer,  c’est  à vous  de  faire  des 
vers. 

Malgré  mon  âge  déerépif , 

J’en  ferais  bien  aussi  pour  elle  , 

Si  vous  me  donniez  votre  esprit 
El  votre  grâce  naturelle. 

J 'an  rai  quelque  chose  à vous  envoyer  le  mois 
prodioiu;  mais  comment  m’y  prendrai-je?  Ce 
mois-ci  vous  n'aurez  rien.  Je  n’ai  que  des  neiges  ; 
j'en  suis  entouré,  et  elles  passent  dans  ma  téte.lVut- 
ètre  en  avez-voos  autant  à Turin  ; et  je  ne  sais  si 
vousdirezde  laneigedu  Piémoolcequc  le  cardinal 
de  Polignac  disait  de  la  pluie  de  Marly . Monsieur  et 
madaïuc  d’Argental  ont  cru  que  je  plaisantais  en 
vous  suppliant  de  leur  envoyer  le  Droit  du  Sei- 
gaatr.  Ils  l’avaient  en  effet , mais  ils  n'avaient 
pas  une  si  bonne  copie  que  la  vôtre.  Mes  anges 
d’ailleurs  me  rendent  la  vie  bien  dure  ; ils  me 
donnent  des  commissions  comme  on  eu  donne- 
rait au  diable  de  PapcOguière  ; et  des  corrections 
|iour  cette  pièce-ci , et  des  changements  poiiroetle 
piècc-là , et  des  additions , et  des  rotrancitements. 
.Mes  anges,  je  ne  suis  pas  de  fer  ; ayez  pitié  de 
moi. 

Je  demande  à votre  exccUcnoe  sa  protection 
envers  mes  auges. 

Je  vous  souhaite  force  années  iteureuses , -et  je 
vous  prt'scnle  mon  très  tendre  respect. 


A M.  DE  CI  DEVILLE. 

Au  ch&teau  du  Perney,  par  Genève,  9 janvier. 

Oui , mon  cher  contemporain , mon  cher  con- 
frère en  Apollon , je  compte  sur  votre  amitié  ; elle 
vous  fascine  les  yeux  en  ma  faveur,  et  je  lui  en 
sais  le  meilleur  gré  du  monde.  Plus  vos  lettres 
sont  aimai>les , plus  nous  devons  nous  plaindre  de 
leur  rareté , madame  Denis  et  moi.  Vous  êtes , à 
Paris  , à la  source  de  tout , cl  nous  ne  sommes , 
dans  les  Alpes , qu’à  la  source  des  neiges. 

Vous  me  feriez  grand  plaisir  de  me  mander  si 
l’on  a donné  quelque  pièce  de  Goldoni , et  com- 
ment clic  aura  réussi.  Je  suis  {tersuadéqiie  l’évê- 
que de  Montrouge  fera  un  discours  fort  salé , et 
tout  plein  d’épigrammes,  à l’académie.  Pour  M.  le 
duc  de  Saint  - Aignan , je  n’ai  pas  nionnetir  de 
connaître  son  style. 

Vous  voyez  donc  quelquefois  frère  Tliieriol?  Il 
me  parait  qu’il  fait  plus  d’usage  d’une  table  h 
manger  qnc  d’nne  taMc  à écrire.  S’il  fait  jamais 
un  ouvrage,  oc  sera  en  faveur  de  la  paresse.  Pour 
moi , quand  je  n’éeris  point , ce  n’est  pas  à la  pa- 
resse qu’il  faut  s’en  prendre , c’est  aux  fardeaux 
dont  je  suis  snrehargé.  Nous  avons  bientôt  sept 
volumes  do  Corneille  imprimés,  et  il  y en  aura 
pout-ôire  quatorze  ; il  faut , avec  cela , achever 
l’édition  d’une  Hintorre  générale , continuée  jus- 
qu’à CO  temps-ci  ; il  faut  achever  celle  du  Czar, 
mettre  la  dernière  main  à cette  Olgmpie,  répon- 
dre à cent  lettres,  dont  aucune  ne  vaut  hïs  vô- 
tres ; en  voilà  bien  assez  pour  un  vieux  malade. 

Vous  m’aviez  bien  dit  que  la  plupart  de  nos 
grands  seigneurs  no  donneraient  qne  leur  nom 
pour  la  sonscriptioB  de  Corneille.  Les  Anglais  n’en 
(mt  pas  osé  ainsi , et  vous  saurez  encore  que  ce 
sont  les  Anglais  ^ni  ont  le  plus  pnissanmienl  se- 
coorn  la  veuve  Calas.  Le  roi  a rendu  à celte  in- 
fortunée SOS  deux  filles , qn’on  avait  enfermées 
dans  un  convent  ; elles  iront  bientôt  toutes  trois 
montrer  leur  habit  de  deuil  et  leurs  larmes  à 
messieurs dn  conseil  d’état , que  M.  de  Beaumont 
a si  bien  prévenus  en  faveur  de  l'innocence.  Je 
soupire  après  le  jugement , comme  si  j’étais  pa- 
rent du  mort. 

Je  ne  crois  |)as  que  je  prenne  bût  et  cause  avec 
tant  de  chaleur  que  ce  fou  de  Verberie , qu’on  a 
pendn  : on  prétend  que  c’est  un  jésuite.  El  que 
dites-vous , je  vous  prie , du  fou  à mortier,  digne 
frère  d’Argens?  ne  vaut-ii  pas  mieux  travailler 
pour  rOp^  - Comique  , comme  mon  confrère 
i’abbé  de  Toisenon  ? 

Mob  cher  ami , écrivez  - moi  tout  ce  qoe  vous 
savez , et  font  ce  que  vous  pensez.  Vous  nons  di- 
rez que  ee  monde  est  fort  ridicule;  mais  un  |)eu 
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<lo  di'lails , je  vous  prin  , [Wiir  ('(taycr  nos  neiges. 

Je  vais  vous  dire  une  nouvelle,  moi  ; c'esl  que 
nous  avons  c(é  sur  le  point  de  marier  mademoi- 
scllo  Corneille.  Si  vous  avei  quelque  parent  de 
Racine,  envoyei-le-nous  ;cela  produira  peut-tStre 
quelque  bonne  pièce  de  théâtre , dont  on  dit  que 
vous  avei  grand  liesoin  dans  votre  capitale. 

Adieu , mou  cher  ami  ; je  suis  réduit  à dicter, 
comme  vous  voyez  ; car , quoique  je  sois  aussi 
jeune  que  vous , je  n'ai  pas  votre  vigueur. 

le  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  V. 

A »1.  BERTRAND. 

Au  chliean  de  Fcrney , 9 Jaar  er. 

Votre  Dictionnaire  doit  faire  fortune , mon 
cher  philosophe  : il  est  neuf,  il  est  utile,  et  il  me 
parait  très  bien  fait.  Je  crois  qu'il  faudra  doré- 
navant Inut  mettre  en  dictionnaires. I.a  vieest  trop 
courte  pour  lire  de  suite  tant  de  gros  livres.  Mal- 
lieiir  aux  longues  dissertations  I Un  dictionnaire 
vous  met  net  sous  la  main , et  dans  le  moment , 
la  chose  dont  vous  avez  besoin.  Ils  sont  utiles  sur- 
tout aux  personnes  déjà  instruites  qui  cherchent 
à se  rappeler  ce  qu’elles  ont  su. 

Je  vous  suis  infiniment  obligé  de  votre  tris  bon 
livre.  Vous  pouvez  gjouler  dans  une  seconde  édi- 
tion , à l'article  Fer,  que  tous  ceux  qui  ont  voulu 
entreprendre  des  fabriques  de  fer  fondu  avec  H.  de 
Réauraur  se  sont  ruinés.  Dès  qu'il  était  instruit 
d'une  decouverte  faitedans  les  pays  étrangers , il 
l’inventait  sur-le-champ.  Il  avait  même  inventé 
jusqu'à  la  porcelaine.  Il  faut  avouer  d’ailleurs  que 
c'était  un  fort  bon  observateur. 

Vous  êtes  bien  bon  de  dire  que  vous  ajoutez 
peu  de  foi  h la  baguette  divinatoire.  Est-ce  qu'il 
y aurait  des  gens  qui  y crussent,  à Berne?  Pour 
moi , j'ai  beaucoup  de  foi  h toutes  vos  observa- 
tions; j’y  ajoute  l'eipéroncede  vous  revoir  quel- 
que jour  , et  la  charité,  c'est-b-dire  l'amitié  qui 
unit  les  philosophes  ; voilh  mes  trois  vertus  tb^ 
logalcs. 

Ne  m'oubliez  pas , je  vous  en  prie , auprès  de 
monsieur  et  do  madame  de  Freudenreich. 

Votre  très  attaché  et  très  fidèle  serviteur. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

10  Janvier. 

Mes  divins  anges , si  les  mariages  sont  écrits 
dans  le  ciel,  celui  de  M.de  Cormont  et  de  notre  mar- 
motte a été  rayé.  Encore  une  fois , comment  pou- 
vions-nous no  pas  croire  que  vous  vous  intéresaericz 
vivement  h ce  mariage?  Le  futur  était  venu  avec 
une  copie  d'une  de  mes  lettres  ; il  s'était  annoncé 
de  votre  part  ; il  se  dis-vii  sAr  du  consentement  do 


ses  parents  ; il  avait  débuté  par  demander  si  la 
souscription  du  Corneille  u'allait  |vas  déjà  à qua- 
rante mille  livres  ; et  la  première  confidence  qu'il 
fil  était  que  son  dessein  était  de  voyager  en  Italie 
avec  cet  argent.  Il  nous  avoua  qu'il  avait  cru  que 
mademoiselle  Corneille  était  élevée  dans  notre 
maison  comme  une  personne  qu'on  a prise  )>ar 
charité.  Il  lui  parla  comme  Arnolphc,  à cela  près 
qu’Aruolphe  aimait,  et  que  le  futur  n'aimait  point. 
Il  fut  un  peu  surpris  de  voir  que  mademoiselle 
Corneille  était  élevée,  et  mise , et  considérée  citez 
nous , comme  le  serait  une  fille  do  la  première 
distinction  qu'on  nous  aurait  confiée.  Nous  recti- 
fiâmes , madame  Denis  et  moi , les  idées  de  notre 
homme.  Cependant  l'affaire  s'ébruitait,  comme 
je  vous  l'ai  mandé  ; il  fallait  prendre  on  parti. 
M.  de  Cormont  nous  apprit  lui-même  que  ses  pa- 
rents n'étaient  ni  si  vieux  ni  si  riches  qu'on  nous 
l'avait  dit  ; mais  il  attendait  toujours  le  consente- 
ment. M.  Micault  nous  assurait  qu'il  était  honnête 
homme  , quoique  on  peu  dur,  entier,  et  bizarre. 
Il  devait  avoir  un  jour  cinq  mille  livres  de  rente  ; 
mais  en  attendant  il  n'avait  rien  du  tout.  Dans 
cette  perplexité , et  surtout  dans  l’idée  que  vous 
vouliez  bien  vous  intéresser  à sa  personne,  nous 
crûmes  ne  pouvoir  mieux  faire  que  de  lâcher  de 
loi  procurer  par  votre  protection  la  place  que  vous 
savez.  Cet  emploi  était  précisément  à notre  porte  ; 
les  terres  deson  pèresont  assez  voisinesdes  nêtres  ; 
rien  ne  noos  paraissait  plus  convenable  pour  notre 
situation.  Noos  savions  qne  celte  place  dépend 
absolument  de  votre  ami , qu'on  la  donne  à qui 
l'on  veut , qne  ce  n’est  point  d’ordinaire  une  ré- 
compense de  secrétaire  d'ambassade,  puisque  ni 
le  présent  titulaire  (qu'on  aurait  pu  placer  ail- 
leurs) , ni  Cbampot,  son  prédécesseur,  ni  Closure , 
ni  aucun  de  ceux  qui  ont  eu  cet  emploi , n'ont  été 
secrétaires  d’ambassade.  Nous  vous  représentons 
tout  cela , non  pas  pour  désapprouver  les  arran- 
gements que  M.  le  duc  de  Praslin  a pris , et  que 
nous  trouvons  très  justes , mais  seulement  |ionr 
justifier  notre  démarche  auprès  do  vous  ; démar- 
che qui  n'a  été  fondée  que  sur  la  persuasion  où 
nous  devions  être,  par  les  discours  du  prétendu , 
et  par  la  copie  de  mes  lettres  dont  il  était  armé , 
que  vous  souhaitiez  ce  mariage.  La  seule  manière 
d'y  parvenir  était  d'obtenir  la  place  que  nous  de- 
mandions ; car  le  père  ne  voulant  absolument  rien 
donner,  le  fils  n'ayant  que  des  dettes,  et  n’ayaut 
précisément  pas  de  quoi  vivre  à la  réforme  de  sa 
compagnie,  quel  antre  moyen  pouvions-nous  ima- 
giner? Nous  n’avons  pas  laissé  d’avoir  quelque 
peine  à faire  partir  ce  jeune  homme , qui , sans 
avoir  le  moindre  goût  pour  mademoiselle  Corneille, 
voulait  absolument  rester  chez  nous , uniquement 
pour  avoir  un  asile.  Tonte  cette  aventure  a été  as- 
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s«  triste.  II  est  vraisemblable  qoe  M.  de  Cormonl 
a toujours  caché  a M.  de  Valbclle  et  à mademoi- 
selle Clairon  l’étal  de  ses  affaires  ; sans  quoi  nous 
serions  en  droit  de  penser  que  ni  l'un  ni  l’autre 
n’ont  eu  pour  nous  beaucoup  d’égards.  Nous  se- 
rions d’autant  plus  autorisés  dans  nos  soupçons , 
que  mademoiselle  Clairon  ayant  dit  qu’elle  allait 
marier  mademoiselle  Corneille,  Lckain  nous  écri- 
vit qu'elle  épouserait  un  comédien,  et  nous  en  fé- 
licitait. J'estime  les  comédiens  quand  ils  sont  bons, 
et  je  veux  qu’ils  ne  soient  ni  infâmes  dans  ce  monde, 
ni  damnés  dans  l’autre  ; mais  l’idée  de  donner  la 
cousine  de  M.  de  La  ïour-du-Pin  b un  comédien 
est  un  |icH  révoltante , et  cela  parais.sait  tout  sim- 
ple a Lckain.  En  voilh  beaucoup  , mes  anges , sur 
cette  triste  aventure  : nous  nous  en  sommes  tirés 
très  honorablement  ; et  la  conduite  de  mademoi- 
selle Corneille  n’a  donné  aucune  prise  'a  la  mali- 
gnité des  Genevois  ni  des  Français  qui  sont  à Gé- 
nère ; car  il  y a des  malins  partout. 

Mais  est-il  VTai  que  le  fou  de  Vcrberic  qu’on  a 
pendu  était  un  jésuite?  Aurez-vous  la  bonté  de 
me  faire  lire  le  discours  du  fou  au  mortier? 
M.  de  La  Salle , ce  M.  de  La  Salle  , conseiller  de 
Toulouse , qui  était  si  persuadé  de  l'innocence  des 
Calas  , et  qui  les  a fait  rouer  en  se  récusant , est- 
il  'a  Paris?  est-il  venu  chez  vous? 

Le  beau  Cramer,  qui  sait  par  ouï-dire  qu'il 
imprime  le  Corneille,  est-ii  venu  s'entretenir 
avec  vous  des  intérêts  des  princes  ? savez-vous  b 
présent  'a  quoi  vous  en  tenir  sur  les  souscriptions  ? 
savez-vous  que  ni  madame  de  Pompadour , ni 
l>rince,  ni  seigneur,  n’ont  donné  un  écu?  n’étes- 
vous  pas  fatigué  de  mes  longties  lettres?  ne  par- 
donnez-vous pas  'a  votre  créature  V.  ? 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A Ferney,  à qaetqaes  lieaea  de  votre  patrie , IS  janvier. 

Mon  cher  et  gros  cl  respectable  sous-doyen , 
soyez  très  sûr  que  je  mets  en  pratique  vos  belles 
et  bonnes  leçons.  Je  n'ai  pas  votre  santé,  je  n’en  ai 
jamais  eu  ; mais  mon -régime  est  la  gaieté.  Votre 
doyen  peut  me  rendre  témoignage  ; c’est  lui  qui 
donnerait  des  leçons  de  gaieté  à vous  et  b moi.  Je 
l'ai  trouvé  plus  jeune  que  je  l'avais  laissé.  Vivez 
cent  ans , messieurs  les  doyens , cl  donnez-moi 
votre  recette.  Vos  séances  académi(|ues  vont  être 
plus  agréables  que  jamais  avec  l'abbé  de  Voise- 
nou  , qui  est  très  aimable  et  très  gai.  Je  vous  ré- 
jouirai , dès  que  les  grands  froids  seront  passés , 
par  l'envoi  de  VHéracliut  espagnol  ; il  est  bien 
plus  plaisant  que  le  Cétar  anglais.  Qui  croirait 
que  deux  nations  si  graves  furent  si  bouffonnes 
dans  la  tragédie?  Nous  sommes  au  septième  tome 
de  Pierre  Cx>rneillc , et  il  y en  aura  probablement 
\2. 


douze  ou  treize.  J’ai  été  sur  le  point  de  faire  un 
ouvrage  qui  m'aurait  plu  autant  que  China,  c'était 
le  mariage  de  mîidemoiselle  Corneille;  mais, 
comme  le  futur  ne  fait  point  de  vers , le  mariage 
a été  rompu.  Si  vons  connaissez  quelque  neveu 
de  Racine  , envoycz-le-moi  au  plus  vile  , et  nous 
conclurons  l’affaire.  Mais  je  veux  que  vous  soyez 
de  noces  ; cl  comme  je  vous  crois  prêtre , vous 
ferez  la  célébration.  Je  vous  avertis  que  notre 
petit  jardin  est  la  plus  jolie  chose  du  monde. 
Tout  le  monde  y vient , tout  le  monde  s’y  établit. 
Le  prince  de  Wurtemberg  a tout  quitté  pour  ve- 
nir s’établir  dans  le  voisinage  ; vous  n’êtcs  pas 
assez  courageux  pour  revoir  votre  patrie.  Fi  I 
que  cela  est  peu  philosophe  ! C'est  avec  douleur 
que  je  vous  embrasse  de  si  loin;  seriez-vous  assez 
aimable  pourprésenler  mes  respects  'a  l'académie  ? 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

A Ferney,  14 janvier. 

Mon  cher  philosophe , vous  m’envoyez  toujours 
des  pâtés  farej^  do  truffes.  Vous  êtes  un  philo- 
sophe fesant  bonne  chère , et  voulant  qu’on  la 
fasse  : vous  jugez  avec  raison  que  nous  avons 
i)esoin , dans  notre  pays  de  glaces , du  souvenir 
des  seigneurs  de  vos  beaux  climats. 

Savez-vous  que  j’ai  reçu  une  lettre  de  quatre 
dames  d’Angoulême?  Je  n’ai  pas  l'honneur  de  les 
connaître  ; mais  je  n’en  suis  que  plus  flatté  de 
leurs  bontés  ; elles  ne  signent  point  leurs  noms  ; 
elles  m’ordonnent  d’adresser  ma  réponse  b ma- 
dame la  marquise  de  Théobon.  Que  puis-je  leur 
répondre  ? c'est  jouer  a colin-maillard. 

Quatre  beautés  font  tout  mou  embarras  ; 

De  bire  un  choix  mon  âme  est  occupée  : 

Qu'eilt  fait  P.^ris  en  un  .s('mblal>lc  cas.^ 

En  quatre  parts  la  pomme  il  eût  coupée. 

Si  vous  votilez  lettr  donner  cette  répon.se  oit 
cette  excuse , c’est  assez  pour  un  vieux  malade  qui 
ne  ressemble  point  du  tout  b Pâris. 

On  va  juger  a Paris  le  procès  de  Calas  : cela 
intéresse  l’humanité  tout  entière.  On  a jicndu  un 
ex-jésuite  jiour  avoir  dit  des  sottises  ; cela  n’inté- 
resse que  la  pauvre  Société  de  Jésus. 

Bonsoir,  monsieur  ; sans  les  neiges  cl  votre 
absence , mon  château  , l'œuvre  de  mes  mains , 
serait  un  charmant  séjour.  Je  suis  b vous  bien 
tendrement  pour  jamais. 

✓ 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

n janvier. 

Voyez,  mes  anges,  si  ceci  vous  amusera,  cl  s'il 
amusera  M.  le  duc  de  Praslin.  Les  laquais  des 
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Français  et  des  Anglais , ou  bien  des  Anglais  et  des 
Français,  qui  sont  a Genève , ont  voulu  douner 
un  bal  aux  ûllcs  en  l’honneur  de  la  paix.  Les 
maîtres  ont  prodigue  l’argent  ; on  a fait  des  habits 
magniGques,  descaftouebes  aux  armes  de  France 
et  d'Angleterre , des  fusées , des  confitures  : on  a 
fait  venir  des  gelinottes  et  des  violons  de  vingt 
lieues  h la  ronde , des  rubans , des  nœuds  d'é- 
paules , et  vivent  MM.  le  duc  de  Praslin  et  de 
Bedfort  ! dessinés  dans  l’illomination  d'un  beau 
feu  d’artifice.  Les  perruques  carrées  de  Genève 
ont  trouvé  cela  mauvais  ; elles  ont  dit  que  Calvin 
défendait  le  bal  expressément;  qu’ils  savaient 
mieux  l’Écriture  que  M.  le  duc  de  Praslin  ; que 
d’ailleurs  pendant  la  guerre  ils  vendaient -plus 
cher  leiii-s  marchandises  de  contrebande  : en  un 
mot , toutes  les  dépenses  étant  faites , ils  ont  em- 
pêché la  cérémonie. 

Alors  la  bande  joyeuse  a pris  un  parti  fort  sage  : 
vous  allez  croire  que  c’est  de  mettre  le  feu  h la 
ville  de  Genève , point  du  tout  ; les  deux  partis 
sont  allés  célébrer  leur  orgie  sur  le  territoire  do 
France  ( il  n’y  a pas  bien  loin  ).  Rien  n’a  été  plus 
gai , plus  splendide , et  plus  plaisant.  Cela  ne  vous 
paraîtra  peut-être  pas  si  agréable  qu’à  nous  ; mais 
nous  sommes  de  ces  gens  sérieux  que  les  moindres 
choses  amusent. 

Je  me  flatte  que  mes  anges  ont  r^u  mon  testa- 
ment en  faveur  de  mademoiselle  d’Epinai , par  le- 
quel je  lui  donne  et  lègue  les  rôles  d’Aganthe  et 
de  Nanine.  Si  elle  veut  encore  celui  de  Lise,  dans 
r Enfant  prodigue,  je  le  lui  donne  par  un  codi- 
cille , révoquant  à cet  effet  tous  les  testaments 
antérieurs. 

Qu’est-ce  que  c’est  que  le  vieux  Dupuis?  On 
dit  que  la  pièce  est  de  Collé.  Si  cela  est,  elle  doit 
être  extrêmement  gaie,  comme  toute  honnête 
comédie  doit  l’être  ; car,  pour  les  comédies  où  il 
n’y  a pas  le  mot  pour  rire , c’est  une  infamie  que 
je  ne  pardonnerai  jamais  à cette  folle  de  QuinauU, 
qui  mit  à la  mode  ce  monstre  si  opposé  à son 
caractère. 

Dieu  vous  ait , mes  bons  anges , en  sa  sainte  et 
digiK  garde  ! Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  ALGAROTTI. 

A Femey,  n Janvier. 

Mon  cher  cygne  de  Padoue , si  le  climat  de 
Bologne  est  aussi  dur  et  aussi  froid  que  le  mien 
pendant  l’hiver,  vous  avez  très  bien  fait  de  le 
quitter  pour  aller  je  ne  sais  où  ; car  je  n’ai  pu  lire 
I endroit  d’où  vous  datez  , et  Je  vous  écris  à Ve- 
nise , ne  doutant  pas  que  ma  lettre  ne  vous  soit 
rendue  où  vous  êtes.  Pour  moi , je  reste  dans  mon 
lit  comme  Charles  xii , en  attendant  le  printemps. 


Je  ne  suis  pas  étonné  que  vous  oyez  des  ianriers 
dans  la  campagne  où  vous  êtes  ; vous  en  feriez 
naître  à Pétersbourg. 

En  relisant  votre  lettre,  et  en  tâchant  de  la 
déchiffrer,  je  vois  que  vous  êtes  à Pise , ou  du 
moins  je  crois  le  voir.  C’est  donc  un  beau  pays 
que  Pise?  Je  voudrais  bien  vous  y aller  trouver  ; 
mais  j'ai  bâti  et  planté  en  Laponie  ; je  me  suis 
fait  Lapon , et  je  mourrai  Lapon. 

■ Je  vous  enverrai  ineessammeat  le  deuxième 
tome  du  Cmr  Pierre.  Je  me  suis  d'ailleurs  amusé 
à pousser  l'Histoire  générale  jusqu’à  cette  paix 
dont  nous  avions  tant  besoin.  Vous  sentez  bien 
que  je  n'entre  pas  dans  le  détail  des  opérations 
militaires  ; je  n’ai  jamais  pu  supporter  ces  minuties 
do  carnage.  Toutes  les  guerres  se  ressemblent  à 
peu  près  : c'est  comme  si  on  faisait  Tbisloire  de 
la  chasse , et  que  l’on  supputât  le  nombre  des 
chiens  mangés  par  les  loups.  J’aime  bien  mieux 
vos  lettres  militaires , où  il  s'agit  des  principes 
de  l’art.  Cet  art  est , à la  vérité , fort  vilain  ; mais 
il  est  nécessaire.  Le  prince  l^uis  de  Wurtembent, 
que  vous  avez  vu  à Berlin , a renoncé  à cet  art 
comme  au  roi  de  Prusse , et  est  venu  s’établir  dans 
mon  voisinage.  Nous  avons  des  neiges , j’en  con- 
viens ; mais  nous  ne  manquons  pas  de  bois.  On 
a des  théâtres  chez  soi.,  si  on  en  manque  à Genève  ; 
on  fait  bouæ  chère  ; on  est  le  maître  de  s(m  châ- 
teau ; on  ne  paie  de  tribut  à personne  : cela  ne 
laisse  pas  de  faire  une  positiou  assez  agr^bic. 
Vous  qui  aimez  à courir,  je  voudrais  que  vous 
allassiez  de  i^isc  à Gênes , de  Gênes  à Turio , et 
de  l'urin  dans  mon  ermitage  ; mais  je  ne  suis  pas 
assez  heureux  pour  m’en  flatter. 

Buona  notte , caro  cigno  di  Pisa! 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney,  ao  JanTier. 

J’envoie  à mes  anges  la  cojne  d’une  lettre  d’une 
brave  et  honnête  religieuse  de  Toulouse.  Cette 
lettre  me  parait  bien  favorable  pour  nos  pauvres 
Calas  ; et  quoique  la  religieuse  avoue  que  made- 
moiselle Calas  sera  damnée  dans  l’antre  monde , 
elle  avoue  qu’elle  et  toute  sa  famille  méritent 
beaucoup  de  protection  dans  celui-ci. 

Il  y a long-temps  que  mes  anges  ne  m’ont  parlé 
de  celte  importante  affaire  ; j’ose  espérer  que  la 
révision  sera  incessamment  accordée.  Si  mes  anges 
veulent  avmr  la  bonté  de  m’envoyer  les  chansons 
du  roi  David,  traduites  par  ce  Laugeois,ci-devant 
directeur  des  formes , je  lirai  avec  componction 
los  psaumes  pénitentiaux,  attendu  que  je  suis 
malade. 

Je  ne  sais  point  de  nouvelles  du  tripot  ; j’ignore 
s’il  y a des  tragédies , des  comédies  nouvelles  : 
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nies  anges  m'abandonnenl.  Peut-Mre  anrai-je  de- 
main la  consolation  de  recevoir  une  de  leurs  lettres. 
En  attendant,  je  baise  le  bout  de  leurs  ailes  avec 
Ionie  riiumililé  possible,  et  j'ai  toujours  pour 
eux  le  culte  do  dulio.  Savez-vous  ce  que  c'est  que 
le  culte  de  dulie,  mes  anges? 

A .M.  EI.IE  de  BEAUMONT. 

A Ferficjr , SI  Janvier. 

Notre  ami  commun,  M.  Damilavillc,  m'avaiten- 
voyé,  monsieur,  votre  très  beau  et.très  solide  dis- 
«lurs,  et  je  ne  croyais  pas  l'avoir.  l.o  titre  m'avait 
trompé  ; je  viens  enfin  de  m’apercevoir  de  mon 
erreur.  J'ai  vo  votre  nom  3i  la  Irenle-cinquième 
page , et  je  vous  ai  lu  avec  un  plaisir  cilrômc. 
Tout  eéliûtaire  que  je  suis,  j'avoue  que  vous  faites 
très  bien  de  prêcher  le  mariage  ; je  suis  aussi  fort 
de  votre  avis  sur  les  défrichements.  Je  me  sois 
avise  do  défricher , ne  m'étant  pas  avisé  de  peu- 
pler ; mais  voici  comme  je  m’y  suis  pris.  J'ai  as- 
semblé les  propriétaires  des  terres  abandonnée.s , 
et  je  leur  ai  dit  : Mes  amis,  je  vais  défriefaer  b mes 
frais,  et  quand  la  terre  sera  en  valeur,  nous  par- 
tagerons. 

Je  n'ai  peint  fait  de  cKoyens,  mais  j'ai  fait  de  la 
terre. 

Je  me  flatte,  monsieur,  que  vous  serez  célèbre 
ponr  avoir  fait  une  bien  meilleure  action , pour 
avoir  fait  rendre  justice  b Tinuooencc  opprimée  et 
rouée.  Vous  avez  vu,  sans  doute,  la  lettre  de  la 
religieuse  de  Toulonse  ; elle  me  parait  importante  ; 
et  je  vois  avec  plaisir  qnc  les  smurs  de  la  Visila- 
tion  n'ont  pas  le  coeur  si  dur  que  messieurs.  J’es- 
père qne.le  conseil  pensera  comme  la  dame  de  la 
Visitation.' 

Si  vont  voyez  M.  de  Cideville , je  vens  prie  de 
lui  dire  combien  je  Taimc.  C'est  an  scntimentqiio 
vos  ouvrages  m'inspirent  pour  vous,  qui  se  joint 
bien  natnrellement  b t’eslimc  infinie  avec  laqnrile 
j'ai  Tlionneur  d’ttre , etc. 

A M.  COLIM. 


SI  Jsnvier. 

J'ai  reen  votre  PaJnlinnt , mon  cher  historio- 
graphe ; roc  voilb  an  fait,  grâce  b vos  recherches, 
<le  bien  des  choses  qnc  j'ignorais.  Les  palatins 
vous  auront  obligation. 

Nous  sommes  ici  dans  les  neiges  jusqu'au  cou  ; 
cela  gèle  Timaginalion  d'un  pauvre  malade  d’en- 
virno  soiianle-dii  ans,  et  je  n'ose  écrire  b mon- 
seigneur l'électeur,  de  peur  de  l'cnmiyer. 

Vous  avez  probablement  reçu  le  petit  paquet 
•jœ  je  vous  ai  adressé.  Je  vous  embrasse  de  lout 
n»u  cœur. 


P.  S.  Voudriez-vous  bien  b ces  vers  de  la  troi- 
sième scène  du  quatrième  acte  : 

La  loi  donne  un  leul  jour,  elle  aceourrit  les  temps 
Del  chagrina  allachés  à ess  grands  ckangemenis  ; 

Mail  surtout  attendez  les  ordres  d'une  mère  ; 

£Uo  a repris  ses  droila , eo  sacré  cirectère , Ole., 

substituer  ceux-ci  : 

Siatira  rit  encore,  et  vous  devez  penser 
Que  du  sort  de  sa  fille  elle  peut  disposer, 

Respeelez  tes  malheurs  et  les  droila  d'une  mère  , 

Les  lois  des  nations,  le  sacré  caractèrej 
Que  la  nature  donne  et  tpie  rien  n'zRâiblit. 

Vons  voyex  que  je  me  eontenle  difficilement, 
le  fais  vile,  et  je  corrige  long-temps.  Je  vous  em- 
brasse. 


A M.  LE  COMTE  D' ARGENTAI. 

SSJznrirr. 

Divins  anges,  vous  jieignez  les  seigneurs  genevois 
du  pinceau  de  Rigaiid  : nous  verrons  si  le  prince 
fera  donner  de  bons  ordres  pour  les  souscriptions. 

Je  me  bfile  de  justifier  mademoiselle  Corneille , 
que  vons  accusez  avec  toutes  les  apparences  de 
raison.  Or  vous  savez  qu'il  ne  faut  pas  toujours 
condamner  les  filles  sur  les  apparences.  Il  est  vrai 
qu'elle  a fait  plus  de  progrès  dans  la  comète  et  le 
trictrac  que  dans  Tortbograpbe,  et  qu’elle  met  la 
comète  pour  neuf  plus  aisément  qu’eUeu’écrit  une 
lettre  : mais  le  fait  est  qu'b  l'aide  de  madame 
Ocois,  qui  lui  sert  eu  tout  de  mère,  elle  est  venue 
b bout  d'écrire  b sou  père,  b sa  mère,  et  b mes- 
demoiselles Félix  et  de  Vilgenou.  Nous  avons 
chargé  du  paquet,  il  y a long-temps,  un  citoyen 
de  Genève;  c’est  M.  Miqueli,  breveté  de  colonel 
suisse,  qui  s'en  allait  b Paris  b petites  Journées. 
Elle  ne  sait  point  la  demeure  de  son  père  ; je  crois 
aussi  que  mesdemoiselles  Félix  et  de  Vilgenou  ont 
cliangé  d'habilatiou  : en  nu  mot , on  a écrit,  cela 
est  certain. 

A présent  disons  un  petit  mot  du  inpol. 

Des  préfaces  b Zutime,  vous  en  aurez,  mes 
auges,  et  c'est  b mon  grand  regret  ; car,  sans  me 
flatter,  Zulime  est  un  Bajazettout  pur,  sans  qu'il 
y ait  un  Acomal.  Je  snis  plus  difficile  que  vous 
ne  pensez.  Figarez-vons  qnc  quand  J'envoyai 
Olympie  pour  être  jouée  b Maulicim  , je  fesais 
correction  sur  correolion,  changement  sur  chan- 
gement, carton  sur  carton,  vers  sur  vers,  précisé- 
ment comme  autrefois  j'allais  donner  b mademoi- 
seHe  Desmarcs  des  cnrrections  par  le  Irou  de  U 
serrure. 

Dtmnei-moi  quelques  jours  de  délai  encore , 
car  je  n'ai  pas  le  temps  de  me  reconnaître  : je 
vous  Tai  déjà  dit , vous  ne  me  plaignez  point.  Je 
25. 
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sais  vieux  comme  le  temps,  faible  comme  on  ro- 
seau, accablé  d*une  douzaine  de  fardeaux.  Figu- 
rez-vous un  ver  à soie  qui  s’enterre  dans  sa  coque 
on  filant  ; voilà  mon  étal  : un  peu  de  pitié , je 
vous  prie. 

Voilà  un  bien  digne  homme  que  M.  le  duc  de 
Praslin  I je  suis  à ses  pieds  : je  vois  que  son  bon 
esprit  a été  convaincu  par  les  raisons  des  avocats, 
et  que  son  coeur  a été  touché.  Mais  quoi  ! celte 
affaire  sera  donc  portée  à tout  le  conseil,  après 
avoir  été  jugée  au  bureau  de  M.  d’Aguesseau  ? Je 
n’entends  rien  aux  rubriques  du  conseil.  A propos 
de  conseil , savez-vous  que  je  crois  le  Mémoire 
de  Marictie  le  meilleur  de  tous  pour  instruire 
lesjuges?  Les  autres  ont  plus  d'ithoselde  pathos, 
niais  celui-là  va  au  fait  plus  judiciairement  : en  un 
mol,  tous  les  trois  sont  fort  bons.  Il  y en  a encore 
un  quatrième  que  je  n’ai  pas  vu. 

Voici  bien  autre  chose.  Je  marie  mademoiselle 
Corneille,  non  pas  à un  demi-philosophe  dégoûté 
du  service,  mal  avec  ses  parents,  avec  lui-méme, 
et  chargé  tic  dettes,  mais  h un  jeune  cornette  de 
dragons,  gentilhomme  très  aimable , de  mœurs 
charmantes,  d’une  très  jolie  figure , amoureux , 
aimé,  assez  riche.  Nous  sommes  d’accord,  et  en 
un  moment,  et  sans  discussion,  comme  on  arrange 
une  partie  de  souper.  Je  garderai  chez  moi  futur 
et  future  ; je  serai  patriarche , si  vous  nous  ap- 
prouvez. Mes  bons  anges,  vous  savez  qu’il  faut, 
je  ne  sais  comment,  le  consentement  des  père  et 
mère  Corneille.  Seriez-vous  assez  odorables  pour 
les  envoyer  chercher,  et  leur  faire  signer  : Nous 
consentons  au  mariage  de  Marie  avec  N.  Dupuits, 
cornette  dans  la  Colonelle-Générale  ; et  tout  est 
dit. 

Que  dira  M.  le  duc  de  Praslin  de  cette  négocia- 
tion si  promptement  entamée  et  conclue?  Il  m’a 
donné  de  l’ardeur.  Je  pense  qu’il  conviendrait 
que  sa  majesté  permit  qu’on  mit  dans  le  contrat 
qu’elle  donne  huit  mille  livres  à Marie,  en  forme 
de  dot,  cl  pour  paiement  de  ses  souscriptions.  Je 
tournerais  celte  clause  ; elle  me  paraît  agréable  ; 
cela  fait  un  terrible  effet  en  province  : le  nom  du 
roi  dans  on  contrat  de  mariage  au  mont  Jura  I 
figurez-vous  ! et  puis  cette  clause  réparerait  la 
l>elitc  vilenie  de  monsieur  le  contrôleur-général. 
J’en  écris  deux  mots  à M.  le  duc  de  Choiseul  et 
à madame  la  duchesse  de  Grammont.  La  petite 
est  charmée,  et  le  dit  tout  naïvement  : elle  no 
pouvait  pas  souffrir  notre  demi-philosophe. 

Au  reste,  vous  sentez  bien  que  mariage  arrfilé 
n’ast  pas  mariage  fait,  qu’il  peut  arriver  des  ob- 
stacles , comme  mort  subite  ou  antre  aaident  ; 
mais  je  crois  l’affaire  au  rang  des  plus  grande^ 
probabilités  équivalentes  à certitude. 


Mes  divins  anges,  mettez  tout  cela  à l’ombre  de 
vos  ailes. 

iV.  B.  Hier  il  parut  que  les  deux  partis  s’ai- 
maient. 

Depuis  ma  lettre  écrite,  j’ai  signé  les  articles. 
Si  nous  avions  le  consentement  de  la  petite  poste, 
je  ferais  le  mariage  demain  ; ce  n’est  pas  la  peine 
de  traîner,  la  vie  est  trop  courte. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Si  Janvier. 

Mon  cher  frère,  on  ne  peut  empêcher,  à la  vé- 
rité, que  Jean  Calas  ne  soit  roué , mais  on  peut 
rendre  les  juges  exécrables,  et  c’est  ce  que  je  leur 
souhaite.  Je  me  suis  aviséde  mettre  par  ^rit  toutes 
les  raisons  qui  pourraient  justifier  ces  juges  ; Je 
me  suis  distillé  la  tête  pour  trouver  de  quoi  les 
excuser,  et  je  n’ai  trouvé  que  de  quoi  les  décimer. 

Gardez-vous  bien  d’imputer  aux  laïques  un  petit 
ouvrage  sur  la  tolérance  qui  va  bientôt  paraître. 
Il  est,  dit-on,  d’un  bon  prêtre  ; il  y a des  endroits 
qui  font  frémir , et  d’autres  qui  font  pouffer  do 
rire  ; car.  Dieu  merci,  l'inlolérance  est  aussi  ab- 
surde qu’horrible. 

Mon  cher  frère  m’enverra  donc  la  petite  feuille 
qu’on  attribue  à Al.  Le  Brun.  Alais  est-il  possible 
que  Le  Brun,  qui  m’adressait  de  si  belles  odes 
pour  m’engager  à prendre  mademoiselle  Corneille, 
et  m’envoie  souvent  de  si  jolis  vers,  ne  soit  qu’un 
petit  perfide? 

Nous  marions  mademoiselle  Corneille  à un  gen- 
tilhomme du  voisinage,  officier  de  dragons,  sage, 
doux,  brave,  d’une  jolie  figure,  aimant  le  service 
du  roi  et  sa  femme,  possédant  dix  mille  livres  de 
renie,  h peu  près , à la  porte  de  Ferney.  Je  les 
luge  tous  deux.  Nous  sommes  tous  heureux.  Je 
finis  en  patriarche.  Je  voudrais  à présent  marier 
mesdemoiselles  Calas  à deux  conseillers  au  par- 
lement de  Toulouse. 

On  dit  la  comédie  de  AI.  Dupuis  fort  jolie  ; 
cela  est  heureux.  Le  nom  de  notre  futur  est  Du- 
puils.  Frère  Thicriot  doit  être  fort  aise  de  la  for- 
tune de  mademoiselle  Corneille  ; elle  la  mérite. 
Savez-vous  bien  que  cet  enfant  a nourri  long- 
temps son  père  et  sa  mère  du  travail  de  ses  pe- 
tites mains?  La  voilà  récompensée.  Sa  vie  est  un 
roman. 

Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher  frère. 
Ecr.  l'inf,,  vous  dis-je. 

A MADAME  DE  FLORIAN. 

A Ferney , 26  janvier. 

Je  perds  les  yeux,  ma  chère  nièce,  mais  j’en- 
trevois encore  assez  pour  vous  dire  que  j’aime 
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presque  aulaut  voire  petit  Dupuils  qu'il  aime  ma- 
demoiselle Corneille.  Yuil5  tous  les  dragons  ma- 
riés : Dieu  soit  béni  1 U est  plaisant  qu'on  joue  k 
la  Comédie  le  mariage  d'un  Dupuis.  On  dit  la 
pièce  irès  jolie  ; Dupuits  l'est  aussi  : tout  cela  va 
le  mieux  du  monde.  O destinée  I voilk  mademoi- 
selle Corneille  heureuse.  Daumart  est  couché  sur 
le  dos  depuis  deux  ans  et  demi,  toujours  suppu- 
rant, sans  pouvoir  remuer  ^ il  faut  lui  donner  a 
manger  comme k un  enfant  : quel  contraste  I Soyez 
heureuse,  vous  et  le  grand  écuyer  de  Cyrus.  Le 
nombre  des  gens  qui  remercient  Dieu  est  petit  ; 
ceux  qui  se  donnent  au  diable  composent  la  grande 
partie  de  ce  monde.  Pour  moi , je  jouis  du  bon- 
heur d'autrui , mais  suitout  du  vôtre.  Si  vous 
écrivez  k votre  sœur,  fourrez  dans  votre  lettre  un 
petit  mot  pour  l'oncle,  qui  vous  aimera  tant  qu’il 
respirera.  Pourvu  que  nous  sachions  que  vous 
vous  portez  bien , que  vous  vous  réjouissez,  nous 
sommes  contents.  11  faut  aussi  que  les  Calas  ga- 
gnent leur  procès.  Bonsoir,  bonsoir  ; je  n’en  peux 
plus,  et  je  vous  embrasse  tous  deux. 

A M.  DE  CIOEVILLE. 

A Ferney , le  S6  Janvier. 

Mon  ancien  ami , votre  jolie  relation  du  ma- 
riage du  jeune  Dupuis  nous  vient  comme  do  cire  ; 
car  figurez-vous  que  nous  marions  mademoiselle  | 
Corneille,  dans  quelques  jours , k un  jeune  Du- 
puits d’environ  vingt-trois  ans  et  demi , cornette 
de  dragons,  possédantenviron  huit  mille  livres  de 
rente  en  fonds  de  terre,  k la  porte  de  notre  châ- 
teau, d’une  figure  très  agréable,  de  mœurs  char- 
mantes qui  n’ont  rien  du  dragon.  La  différence 
entre  ce  Dupuits  et  celui  de  la  comédie,  c’est  que 
le  nôtre  n’a  point  de  père  qui  fasse  des  niches  k ses 
enfants  ; c'est  un  orphelin.  Nous  logeons  chez  nous 
l’orphelin  et  l'orpheline,  ils  s’aiment  passionné- 
ment ; cela  me  ragaillardit,  etn’empôche  pourtant 
pas  que  je  n'aie  une  grosse  fluxion  sur  les  yeux , 
et  que  je  ne  sois  menacé  de  perdre  la  vue  comme 
La  Motte. 

Avouez,  mon  ancien  ami,  que  la  destinée  de  ce 
chiffon  d'enfant  est  singulière.  Je  voudrais  que  le 
bon  homme  Pierre  revint  au  monde  pour  être  té- 
moin de  tout  cela,  et  qu'il  vU  le  bon  homme  Vol- 
taire menant  k l’église  la  seule  personne  qui  reste 
de  son  nom.  Je  commente  l’oncle , je  marie  la 
nièce  ; ce  mariage  est  venu  tout  k propos  pour  me 
consoler  de  n’avoir  plus  k travailler  sur  des  CiU, 
des  IJoraces , des  Cinna,  des  Pompée , des  Po- 
lyeucte.  J’en  sois  k Pertharitet  ne  vous  déplaise. 
La  coiiunission  est  triste , et  ce  qui  suit  n’est  pas 
trop  ragoûtant.  Il  fallait  que  Pierre  eût  le  diable 
au  corps  pour  faire  imprimer  tous  ces  détestables 
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fatras.  Mademoiselle  Corneille,  avec  sa  petite  mine, 
a deux  yeux  noirs  qui  valent  cent  fois  mieux  que 
les  douze  dernières  pièces  de  l’oncle  Pierre.  L’a- 
vez-vous vue?  la  connaissez-vous?c’est  une  en- 
fant gaie , sensible  , honnête , douce,  le  meilleur 
petit  caractère  du  monde.  11  est  vrai  qu’elle  n'est 
pas  encore  parvenue  k lire  les  pièces  de  son  oncle, 
mais  elle  a déjk  lu  quelques  romans  ; et  puis  vous 
savez  comment  l'esprit  vient  aux  filles. 

Adieu,  mon  cher  et  ancien  ami  ; je  vous  em- 
brasse le  plus  tendrement  du  monde.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Feroey , 90  JanTier- 

Mes  divins  anges,  nous  marions  donc  mademoi- 
selle Corneille  I 11  est  très  juste  de  faire  un  petit 
présent  au  père  etk  la  mère  ; mais  dès  que  ce  père 
a un  louis,  il  ne  l'a  plus  ; il  jette  l’argent  comme 
Pierre  fesait  des  vers,  très  k la  hâte.  Vous  pro- 
tégez cette  famille  ; pourriez  - vous  charger  quel- 
qu’un de  vos  gens  de  donner  k Pierre  le  trotteur 
vingt-cinq  louis  k plusieurs  fois,  afin  qu'il  ne  jetât 
pas  tout  en  un  jour  ? Je  vous  demande  bien  par- 
don ; je  sais  k quel  point  j'abuse  de  votre  b»>nté , 
mais  on  n’est  pas  ange  pour  rien. 

Nota  bene  qu’on  pourrait  confier  cet  argent  k 
la  mère,  qui  le  ferait  durer. 

Il  y a plus.  Vous  sentez  combien  il  doit  être 
désagréable  k un  gentilhomme,  k un  officier,  d'a- 
voir un  beau-père  facteur  de  la  petite  poste  dans 
les  rues  de  Paris.  Il  serait  convenable  qu'il  se  re- 
tirât k Évreux  avec  sa  ibmme,  et  qu'on  lui  donnât 
un  entrepôt  de  tabac,  ou  quelque  autre  dignité 
semblable  qui  n'exigeât  ni  une  belle  écriture  ni 
l'esprit  de  Cinna.  Je  vous  soumets  ma  lettre  aux 
fermiers-généraux  : si  vous  la  trouvez  bien , je 
vous  supplie  de  vouloir  bien  ordonner  qu’elle  soit 
envoyée.  Peut-être  môme  on  trouverait  quelque 
membre  de  la  compagnie  {)Our  l’appuyer. 

Cet  emploi  n’aurait  lieu,  si  on  voulait,  que  jus- 
qn’k  ce  qu’on  vit  clair  dans  les  souscriptions , et 
qu’on  pût  assurer  une  subsistance  honnête  au  père 
et  k la  mère.  Je  crois  aussi  qu’il  est  convenable 
que  j’écrive  k M.  de  La  Tour-du-Pin,  et  que  Marie 
écrive  aussi  un  petit  mot,  quoiqu’elle  dise  k ma- 
dame Denis  : Maman  , je  n’ai  pas  de  génie  pour  la 
contposilion. 

« Il  est  vrai  que , pour  la  composition , ce  n’est 
« pas  mon  fort;  mais  pour  les  sentiments  du  cœur, 
« je  le  dispute  aux  héros  de  mon  oncle  : je  con- 
« serverai  toute  ma  vie  la  reconnaissance  que  je 
« dois  aux  anges  de  M.  de  Voltaire,  qui  sout  les 
« miens.  Je  vous  prie,  monsienr  et  madame,  d’a- 
« gréer , avec  votre  tmnté  ordinaire , mon  aUa- 
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• cb«menl  inviolable , mon  res|>ecl,  et , «i  vous  le 
t (icrmetlez , la  tendresse  avec  laquelle  je  serai 

• toute  ma  vie  votre  très  humble  et  très  obéissante 

• et  très  obligée  servante,  Co&nbii.le.  • 

D'ordinaire  elle  forme  mieux  ses  caractères  ; 
mais  aujourd'hui  la  main  lui  tiemble.  Mes  anges 
lui  pardonneront  tans  doute. 

J'ai  cru  aussi  qu'il  était  bon  qu  elle  écrivK  à 
N.  le  comte  de  La  Tour-du-Pin,  son  parent.  11  y 
a un  petit  mot  pour  ton  frère  ; il  ne  le  mérita 
guère,  après  la  manière  indigne  dont  il  s'est  con- 
duit si  chrétiennemeot  k l'aide  de  Fréron  : mais 
ret  abbé  avait  mis  deux  ligues  au  bas  d'une  lettre 
du  comte,  k la  mort  de  leur  père  ; ainsi  on  peut 
faire  ici  mention  de  lui,  et  cela  est  honnête. 

P.  S.  On  n'a  eu  la  lettre,  pour  père  et  mère , 
qu'après  avoir  farme  le  gros  paquet.  Mes  anges 
auront  donc  toute  l'endosse.  Personne  ne  sait  ici 
où  demeure  le  cousin,  issu  de  germain , des  Ilo- 
races  et  de  Cinna.  Mes  anges  ont  du  crédit  ; ils  pro- 
tègent Marie,  et  ils  feront  trouver  père  et  mère  ; 
ils  rcmellront  entre  les  mains  de  nos  anges  l'extrait 
liapUsIaire  demandé , supposé  qu'il  y en  ait  un. 
S'il  n'y  en  a point,  nous  nous  en  passerons  très 
bien.  I.e  sacrement  du  baptême  est  peu  de  chose 
en  comparaison  de  celui  du  mariage. 

A M.  LEKAIN. 

A Fernry . SV  Janvier. 

En  attendant,  mon  grand  acteur,  que  j'érige  un 
monument  k Corneille , Racine , et  Molière , je 
fais  une  œuvre  pins  plaisante,  je  marie  la  nièce 
de  Corneille  ; et  ce  qu'il  y a de  ton,  c'est  que  tan- 
dis qu'on  joue  Dupuh  k la  Comédie,  je  la  marie 
à un  Dupuils.  Ce  n'est  pas  le  vieux  iDuputs,  c'est 
un  jeune  gentilhomme,  officier  de  dragons,  dont 
les  terres  touchent  pr^isément  les  miennes.  Je 
g.vrde  chez  moi  futur  et  future  ; cl  quand  vous 
viendrez  nous  voir,  nous  jouerons  tous  la  comé- 
die. Je  ferai  i'avougle  k merveille,  car  je  le  suis  ; 
mais  je  ne  dirai  pas  : 

Dieu  qui  fait  tout  pour  le  mieux  . 

M'a  fait  une  grande  grSce 
De  m'avoir  etavâ  Icayeux, 

F.l  réduit  à la  Iwace. 

Je  TOUS  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  DAMILAVIILE. 

50  Janvieff. 

M.  de  Beaumont,  mon  cher  frère,  est  donc  .aussi 
un  de  uns  frères.  Il  n'y  a qtt'uu  philosnpite  qni 
puisse  faire  tant  de  bien  il  se  trouvera  qne  ma- 


dame Calas  aura  beaucoup  plus  d'argent  qu'elfe 
n'eu  aurait  eu  en  reprenant  tranquillement  sa  dot 
elsoadooaire.  Tout  cela  est  d'un  bien  ton  augure 
pour  la  révision.  Nous  sommes  dans  un  étrange 
temps , où  il  faut  craindreqn'un  parlement  ne  fal- 
sifie les  pièces  I 

Aurai-je  V Appel  à ta  raison,  pour  tequel  on  dit 
que  Kroustet  Griffct , et  feu  Berner,  sont  décrétés  ? 
Toute  oeiteavenlnre  de  jésuites  fait  rire  les  philo- 
sophes , car  il  est  permis  .vu  sage  de  rire.  Il  y a tut 
grand  malheur  pour  la  Poule  d ma  tante  : c'est 
qu'il  n'y  a jamais  en  de  tante  qni  voulût  que  sa 
poule  ne  pondit  point.  Ce  qni  n'est  pas  dans  la  na- 
ture ne  peut  jamais  plaire.  Le  conle  est  trop  long 
et  trop  faible  ; celle  poolaille-tk  ne  doit  pas  faite 
forlnne. 

Je  prie  mon  cher  frère  de  faire  parvenir  cette- 
lettre  k frère  Protagoras.  Frère  Helvétius  est-il  k 
Paris?  Il  faudrait  l'engager  k faire  quelque  chose 
d'honnête , k condition  qu'il  ne  demanderait  point 
de  privilège. 

Frère  Platon  est  oeenpéà  son  EncyctO;>nttr;  mais 
n'y  a-t-il  point  quelque  ton  frère  qui  puisse  rendre 
service  ? Ècr.  l'inf...,  vous  dis-je. 

A M.  LE  COMTE  Ü'ARCENTAI.. 

90  Jtntlef. 

Vraiment,  mes  anges',  j'avais  oublié  de  vous 
supplier  d'empêehcr  François  Corneille , père  , de 
venir  k la  noce.  Si  c'était  Fonde  Pierre , où  même 
Fonde  Thomas,  je  le  prierais  en  grande  cérémonie  ; 
mais  pour  François,  il  n'y  a pas  moyen.  Il  est  sin- 
gulier qu'au  père  soit  nn  trouble-lêle  dans  une 
noce;  mais  la  chose  est  ainsi , comme  vous  savez. 
On  prétend  que  la  première  chose  qne  fera  le  père, 
dès  qu'il  aura  reçu  quoique  argent , ce  sera  de  ve- 
nir vile  k Ferney  : Dieu  nous  en  préserve  ! Nous 
aoosjetons  aux  ailcsdo  nos  anges  pour  qu'ils  Fem- 
pêehenl  d'être  de  la  noce.  Sapersonne,se$prnpns, 
son  emploi , ne  réassiraieni  pas  auprès  de  la  famille 
dans  laqudle  entre  mademoiselle  Corneille.  M.  le 
duc  de  Villars , et  les  autres  Français  qui  seront 
de  la  cérémonie , feraient  quelques  mauvaises  plai- 
santeries. Si  je  ne  consultais  qne  moi , je  n'aurais 
assurément  aucune  répugnance;  mais  tout  le  monde 
u'est  pes  aussi  philosophe  que  votre  serviteur,  et, 
palriarcalemeni  parlant , je  serais  fort  aise  de  ren- 
dre le  pèrectia  mère  témoins  du  bonheur  de  leur 
fille. 

C'est  bien  delà  faute  du  père  de  M.  CormonI,  si 
nn  anireqne  lui  épouse  mademoiselle  Corneille  ; il 
a élé  un  mois  sans  hii  répondre,  et  enfin  sa  mère 
a écrit  k M.  Micault  quand  il  n'était  plus  temps.  Il 
faut  avouer  aussi  que  ce  CormonI  s'est  conduit  de 
' la  manière  la  plus  gauche.  Eufiii  il  n'ékiil  point 
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ximé , et  notre  petit  BupuiU  l'est  ; il  u’y  a pas  à ré- 
IMHidre  à cela. 

Je  ne  cesse  d'impoctuner  mes  anges , et  de  leur 
demander  pardon  de  mes  importunités  : c’est  ma 
destinée  ; mais  que  M.  d’ Argentai  me  parle  donc 
de  ses  yenx  1 car,  comme  je  sots  en  train  de  per> 
dre  ks  miens , je  roudrab  savoir  en  quel  état  les 
siens  se  trouvent.  U ne  m’en  dit  jamais  mot  ; cela 
vaut  pourtant  la  peine  qu’on  en  parle. 

A M.TlllKOUX  DE  CEOSNE  , 

MAITRB  DBS  HeOOâTBS,  BTC. 

A Ferney , le  30  janvier. 

hlonsieur,  je  me  crois  autorisé  & prendre  la  li- 
licrté  de  TOUS  écrire  ; l'amour  de  la  vérité  me  l'or- 
donne. 

Pierre  Calas  accusé  d'nn  fratricide , et  qui  en 
serait  indubitablement  coupable  si  son  père  l'eût 
été , demeure  auprès  de  mes  terres  ; je  l'ai  vu  sou- 
vent. Je  fus  d’abord  en  déflance  ; j’ai  fait  épier , 
pendant  quatre  mois , sa  conduite  et  ses  paroles  ; 
elles  sont  de  l’inaorence  la  plus  pure  et  de  la  dou- 
leur la  plus  vraie.  Il  est  près  d'aller  à Paris , ainsi 
que  sa  mère,  qui  n’a  pu  ignorer  le  crime , supposé 
qu'il  ait  été  commis , qui , dans  ce  cas , en  serait 
cmnpiioe , et  dont  vous  connaisses  la  candeur  et  la 
vertu. 

Je  dois , monsieur,  avoir  l’honneur  de  vous  par- 
ler d’un  fait  dmit  les  avocats  n’étaient  point  in- 
struits ; vous  jugerez  de  son  importance. 

La  servante  cathoiiqoe,  et  qui  a élevé  tous  les 
enfants  de  Calas , est  encore  en  Languedoc  ; elle  se 
confesse  et  communie  tous  les  huit  jours  ; elle  a 
été  témoin  que  le  père , la  mère,  les  enfants , et 
Lavaysse,  ne  se  quittèrent  point  dans  le  temps 
qu’on  suppose  le  parricide  commis.  Si  elle  a fait  un 
faut  sermeut  en  justice  pour  sauver  ses  maiires, 
elle  s’en  est  accusée  dans  la  confession  ; ou  lui  au- 
rait refusé  l’abaolaliou  ; elle  ne  communierait  pas. 
Ce  n’est  pas  une  preuve  juridique  ; mais  elle  peut 
servir  h fortifier  toutes  les  outres  ; et  j’ai  cru  qu’il 
était  de  mou  devoir  de  vous  en  parler. 

L’affaire  commence  à intéresser  toute  l’Europe. 
Ou  le  fanatisme  a rendu  une  famille  entière  cou- 
pable d’un  parricide , un  il  a fasciné  les  yeut  des 
juges  jusqu’à  faire  rouer  un  père  de  famille  inno- 
cent ; il  n’y  a pas  de  milieu.  Tout  le  monde  s'on 
rapportera  à vos  lumières  et  à votre  équité. . 

J'ai  rbonoenr  d'ûtre  avec  respect , etc. 

A .M.  DE  CllENEVlERES. 

Janvier. 

Je  vous  donne  avis , mon  cher  ami , que  je  ma- 
rie mademoiselle  Corneille  : je  devieus  aveugle  ; 


mais  ce  ne  sera  pas  moi  qui  jouerai  dans  cette  af- 
faire le  rôle  de  l’Amour  ; c’est  un  jeune  gentil- 
homme de  mon  voisinage , dont  les  terres  touchent 
les  miennes  : il  a environ  huit  mille  livres  de  renie  ; 
il  est  sage  et  dons , fort  aimable , fort  amourenx , 
et  fort  aimé.  Je  me  Oatle  qu’ils  seront  tous  deux 
heureux  chez  moi  ; leur  bonheur  fera  le  mien  : je 
finis  ma  vie  en  vrai  patriarche.  Que  dites- vous  de  la 
destinée  de  mademoiselle  Corneille?  ne  la  trou- 
vez-vous pas  singulière?  Une  nouvelle  singularité, 
c’est  que  l'on  joue  Dupuis  à la  Comédie-Française, 
et  que  mon  gendre  s’appelle  Dupuits.  Je  crois  qiiu 
vous  et  la  soour  du  pot  vous  vous  intéressez  à cette 
nouvelle.  Voilà  l’occasion  de  faire  de  ces  jolb  vers 
dont  vous  me  favorisez  quelquefois.  Pour  moi , je 
peux  faire  des  mariages , mais  je  ne  puis  plus  faire 
dlépithalames.  Je  vous  embrasse  du  meilleur  de 
mon  cœur. 

A M.  COLINI. 

A Fcrncy , »rt  février. 

Je  fais  un  effort  pour  vous  écrire , mou  cher 
Colioi  ; car  je  vois  à peine  mon  papier.  Je  deviens 
aveugle;  et  si  jamais  je  fais  ma  cour  à LL.  AA.  EE.^, 
je  me  ferai  conduire  par  uu  peüt  chien.  Si  vous 
ôtes  dans  l'intention  d'imprimer  O/ympie,  je  vous 
prie  de  faire  une  petite  préface  par  laquelle  il  pa- 
raisse , et  comme  il  est  vrai , que  je  o’ai  nulle  part 
à l'impression.  Si  mes  amis  de  Paris  pouvaient  s'i- 
maginer que  je  fais  imprimer  cetle  pièce  en  pays 
etranger,  au  Heu  de  la  donner  en  France,  ils  m’on 
sauraient  mauvais  gré  avec  raison.  Je  vous  assure 
d’ailleurs  que  l’ouvrage  acquerraun  nouveau  prix, 
s'il  en  a quelqu'un , par  une  préface  de  votre  main. 
Je  vous  serai  plus  obligé  que  vous  ne  me  l’ôtes. 
Atldio,  caro  ! 

A M.  DAMILAVILLE. 

<*r  février. 

J'ai  pris  la  liberté , nîon  cher  frère , d’écrire  à 
M.  d’Aguesseau  et  à M.  deCrosiiela  lettre  dont  je 
vous  envole  copie.  Je  ne  sala  si  MM.  de  Beau- 
mont, Mariette  etf/oyseau  ne  feraient  pas  bien  de 
présenter  requCte  contre  l’insolence  du  présidial  de 
Montpellier,  qui  a fait  saisir  leurs  fàctums.  Il  me 
semble  que  c’est  outrager  à la  fols  le  conseil  à qui 
on  les  a présentés  , et  les  avocats  qui  les  ont  faits. 
Si  les  avocats  n’ont  pas  le  droit  de  plaider , il  n’y 
aura  doue  plus  ni  droit  ni  loi  en  France.  Je  m’i- 
magine que  ces  trois  messieurs  oe  souffriront  pas 
un  tel  ontrage.  11  n’appartient  qu'aux  juges  devant 
qui  l’on  plaide  de  supprimer  un  factum  , en  le  dé- 
clarant injurieux  et  abusif  ; mais  ce  n’est  pas  assu- 
rément aux  parties  à se  faire  justice  elles-mêmes. 
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J'espère  lurtoat  que  cette  dèmarcbe  du  présidial 
de  Montpellier,  commandée  par  le  parlement  de 
Toulouse , sera  une  excellenle  pièce  en  faveur  des 
Calas.  On  ne  doit  plus  regarder  les  juges  du  Lan- 
guedoc que  comme  des  criminels  qui  eberebent  à 
écarter  les  preuves  de  leur  crime  des  jeux  de  leur 
province. 

Je  serais  bien  féebé,  mon  clier  frère , que  le  li- 
braire Cramer  eût  apporté  un  exemplaire  de  \'Et- 
$ai  sur  let  niœurt  à Paris , s'il  l'avait  déposé 
en  d'autres  mains  que  les  vôtres  : non  seulement 
il  y manque  les  cartons  nécessaires  |x>ur  les  fautes 
d’impression,  mais  pour  les  miennes,  ^’ous  étions 
convenus,  malgré  la  loi  de  l'histoire  , de  supyvri- 
mer  des  vérités  , et  surtout  celles  dont  vous  me 
parlez  ; les  corrections  sont  faites,  mais  elles  ne 
sont  pas  placées  dans  les  quatre  tomes  qui  sont 
entre  vos  mains.  Donnez-vous , à votre  loisir,  mon 
cher  frère , le  plaisir  ou  le  dégoût  de  les  parcou- 
rir ; et  si  vous  y trouvez  quelque  vérité  qu’il  faille 
encore  immoler  aux  convenances,  ayez  la  bonté  de 
m'en  avertir. 

Que  cette  édition  soit  munie  ou  non  d'une  per- 
mission , qu’elle  entre  ou  non  dans  le  royaume  , 
c'est  l'affaire  des  Cramer,  et  non  la  mienne  ; je 
leur  ai  fait  présent  du  manuscrit  : ils  entendent 
assez  bien  leurs  intérêts  pour  débiter  leur  mar- 
chandise. 

Catlierine  s'immortalise  par  sa  lettre  , et  frère 
d'Alembert  par  scs  refus.  Ainsi  donc  on  avertit  de 
mille  lieues  notre  ministère  que  nous  avons  dans 
notre  patrie  des  hommes  d'un  génie  supérieur. 

C'est  une  aventure  assez  comique  que  celle  que 
j'ai  eue  avec  Pindare  Le  Brun , en  vous  envoyant 
un  paquet  pour  lui , dans  le  temps  que  vous  me 
dépêchiez  ses  rabâchages  contre  moi.  Je  lui  fais 
part , dans  ce  |>aqitct , du  mariage  de  mademoiselle 
Corneille , qui  est  le  fruit  de  sa  Ivelle  ode  ; je  lui 
envoie  des  lettres  {vour  mesdemoiselles  de  Vilgc- 
noii  et  Félix,  nièces  de  M.  du  Tillct , qui,  les  pre- 
mières , tirèrent  mademoiselle  Corneille  do  son 
état  malheureux , et  auxquelles  elle  doit  une  re- 
connaissance éternelle.  Je  l’accable  de  politesses 
qui  doivent  lui  tenir  lieu  de  châtiment. 

Je  vous  embrasse  bien  cordialement,  mon  cher 
frère.  Écr.  l'inf.... 

Je  rouvre  ma  lettre  pour  supplier  mon  frère  de 
faire  parvenir  mon  certiQcat  de  vie  h de  Laleu  , 
notaire  ; car  enfin  je  suis  en  vio  encore,  et  c'est 
assurément  pour  vous  aimer. 

A M.  LE  COMTE  D’ABGENTAL. 

A Ferney,  e février. 

Nous  commençons  par  dire  que  nos  anges  sont 
toujours  aussi  injustes  qu'adorables.  Ils  ont  con-  ‘ 


damné  Marie  Corneille  pour  n’avoir  point  écrit 
depuis  long-temps  'a  père  et  mère , à mesdemoi- 
selles  de  Vilgenou  et  de  Félix , et  même  A l'éton- 
nant Le  Bruu  ; et  cependant  Marie  avait  rempli 
tous  ses  devoirs , sans  oublier  même  oe  Le  Brun. 

Nos  anges  gardiens  condamnent  ladite  âlaric 
pour  n'avoir  point  demandé  le  consentement  de 
père  et  mère  'a  son  mariage  ; et  nos  anges  doivent 
avoir  entre  leurs  mains  la  lettre  de  âlarie  à père 
et  mère,  accompagnée  de  la  mienne. 

Nos  anges  ont  condamné  M.  Dupuits  pour  n'a- 
voir point  écrit  au  beau-père  et  à la  belle-mère 
futurs  ; et  la  lettre  de  M.  Dupuits  doit  avoir  été 
adressée  à nos  anges  mêmes  : M.  Dupuits  m'assuro 
qu'il  a pris  cette  liberté. 

Il  ne  nous  manque  que  de  savoir  la  demeure  du 
père  Corneille  ; car  jusqu'il  ce  que  nous  soyons 
instruits , nous  ne  pouvons  mettre  qu'à  montieur, 
motuieur  Comeitle,  Uain  let  ruet. 

Vous  demandez  les  uoms  et  qualités  du  gendre 
et  de  ses  père  et  mère,  et  vous  devez  les  avoir  re- 
çus avec  une  lettre  de  madame  Denis  et  une  de 
M.  Dnpuits.  Il  ne  me  reste  qu'à  vous  demander 
pardon  pour  madame  Denis  , qui  oublia  d'envoyer 
le  paquet  h l'adresse  de  M.  de  Courteilles. 

Vous  voyez  donc , mes  chers  anges , que  nous 
avons  rempli  tous  nos  devoirs  dans  la  plus  grande 
exactitude.  Je  vous  confieque  madame  Denis  craint 
beaucoup  que  la  tête  de  François  Corneille  ne  res- 
sombleh  Perlharite,  Agétilat , Suréna,  cl  ne  soit 
fort  mal  timbrée.  Je  n'ai  su  que  depuis  quelques 
jours  que , dans  le  voyage  que  fit  chez  moi  Fran- 
çois Corneille  lorsqite  j'étais  très  malade , Fran- 
çois dit  à Marie  : Gardez-vous  surtout  de  vous  ma- 
rier jamais  ; je  n'y  consentirai  point  : fuyez  le 
mariage  comnao  la  peste  ; ma  fille , point  de  ma- 
riage, je  vous  en  prie. 

Je  vous  confie  encore  une  autre  douleur  de  ma- 
dame Denis  ; elle  tremble  que  les  réponses  ne  vien- 
nent pas  assez  tôt,  qu'elle  ne  soit  obligée  de  marier 
Marie  en  carême , qu'il  faille  demander  une  per- 
mission A l'évêque  d'Annecy  , difficile  A obtenir; 
que  ses  perdrix  de  Valais  , ses  coqs  de  bruyère , 
ne  soient  inutiles , et  qu'on  ne  soit  réduit  A man- 
ger des  carpes  et  des  truites  un  jour  de  noce , at- 
tendu que  M.  le  comte  d'Harcourt  et  compagnie , 
qui  seront  de  la  noce , sont  d'excellents  catholi- 
ques. Pour  moi , qui  ne  sois  ni  papiste  ni  hugue- 
nots , et  qui  depuis  un  mois  ne  me  meLx  point  A 
table , j'avoue  ingénument  que  je  suis  de  la  plus 
grande  indifférence  sur  le  gras  et  sur  le  maigre  : 

Je  De  sers  ni  Bael  ni  le  dieu  d'Israël , 

Rachis,  Mttatia,  acte  tii , srène  3. 

et  je  ne  mange  ni  coq  de  bruyère  ni  truite. 
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Je  suis  profondément  affligé  que  son  altesse  Piii- 
liberl  Cramer  se  soit  méiée  de  la  négociation  en- 
tre monsieur  le  contrôleur-général  et  M.  Tron- 
cbiii , pour  la  souscription  du  roi  ; je  l'avais  priée, 
par  son  frère  le  libraire,  de  n'en  rien  faire,  parce 
qu’il  ne  tenait  qu'b  moi  do  toucher  huit  mille  li- 
vres du  roi  pour  mademoiselle  Corneille  par  les 
mains  de  M.  de  La  Borde  , et  qui  s’en  serait  bien 
(ait  rembourser.  Il  aurait  donné  môme  dix  mille 
livres. 

Vous  avez  très  grande  raison,  mes  divins  anges, 
de  dire  que  les  rentes  viagères  ne  conviennent 
point.  Je  vois  que  Philibert  veut  avoir  pour  lui 
les  rentes  viagères , et  payer  les  dix  mille  livres  ; 
je  suis  bien  aise  qu’il  soit  eu  état  de  faire  ces  vi- 
rements de  parties , et  qu’il  ait  fait  avec  moi  cette 
petite  fortune. 

A l'égard  de  sa  majesté , si  noos  pouvions  ob- 
tenir qu’il  fût  permis  de  mettre  dans  le  contrat 
qu'elle  daigne  donner  huit  ou  dix  mille  livres , 
cela  n’einpôcberait  pas  de  lui  envoyer  tant  d’exem- 
plaires de  Corneille  qu’elle  en  voudrait  ; ce  serait 
seulement  une  chose  très  honorable  pour  made- 
moiselle Corneille,  pour  les  lettres,  et  pour  nous. 
J’en  ai  écrit  à M.  le  duc  de  Cboiseul.  Si  la  chose 
se  fait , tant  mieux  ; sinon  il  faudra  se  consoler 
comme  de  toutes  les  choses  de  ce  monde,  et  assu- 
rément le  malheur  est  léger. 

Toutes  ces  terribles  affaires,  mes  divins  anges, 
n'empécberont  point  que  vous  n’ayez  l’amoureuse 
Zulime , le  bon  Bénassar , et  le  froid  Ramirc , 
avec  la  manière  absolument  nécessaire  dont  il 
(aul  jouer  la  dernière  scène.  Cela  sera  joint  à une 
petite  préface , en  forme  de  lettre , à la  demoi- 
selle Clairon,  attendu  qne  la  pièce  est  tout  amour, 
et  que  noos  disserterons  beaucoup  sur  cette  passion 
agréable  et  honnête.  Daignez  donc  me  mander 
quand  vous  voudrez  jouer  Zu/tme^  et  alors  tous 
vos  ordres  seront  exécutés. 

Je  reviens , avec  votre  permission  , mes  anges, 
à notre  mariage , qui  m’intéresse  plus  que  celui 
d’Atido  et  de  Raroire.  En  voilh  déj'a  un  de  rompu  ; 
il  ne  faut  pas  qu’il  arrive  la  môme  chose  h l’autre. 
Est-il  vrai  que  François  Corneille  soit  aussi  tôtn 
qu'imbécile , et  diamétralement  opposé  b l’hymen 
de  Marie  ? En  ce  cas,  il  faudrait  lui  détacher  made- 
moiselle Félix,  qui  sait  comme  il  faut  le  conduire, 
et  le  mettre  à la  charrue  sans  qu’il  regimbe  ; mais 
je  ne  sais  point  la  demeure  de  mademoiselle  Fé- 
lix. Quand  nous  lui  avons  écrit,  c’était  par  le  ca- 
nal du  pindarique  Le  Brun.  Nous  ne  savons  en- 
core si  nos  lettres  ont  été  reçues , et  il  me  parait 
difficile  qne  j’aie  un  commerce  bien  régulier  avec 
cet  élève  de  Pindare.  Le  mieux  serait  de  ne  point 
lâcher  les  vingt-cinq  louis  b François  qu’il  n’eût 
signé  ; et  si , par  une  impertinence  imprévue  , 


1765. 

François  refusait  d’écrire  tout  ce  qu'il  sait,  c’est- 
b-dire  d’écrire  son  nom  , alors  François  de  Vol- 
taire , qui  est  la  justice  môme , le  laisserait  mou- 
rir de  faim , et  il  ne  tâterait  jamais  des  souscrip- 
tions. Mario  Corneille  est  majeure  dans  deux 
mois,  nous  la  marierions  malgré  François,  et  nous 
abandonnerions  le  père  b son  sens  réprouvé. 

Calmez-vous  , mes  chers  anges , sur  la  fatale 
feuille  qui  déplairait  tant  b messieurs.  Celle  feuille 
n’a  point  été  tirée , je  l’ai  bien  empêché.  Philibert 
Cramer  a très  mal  fait  de  la  coudre  b son  exem- 
plaire. Je  sentis  bien  que  ces  mots  ; « Cent  quatre- 
M viugls  membres  se  démirent  de  leurs  charges  ; 
tt  les  murmures  furent  grands  dans  la  ville , et  le 
« roi  fut  assassiné  , etc.  ; » que  ces  mots , dis-je , 
pourraient  faire  soupçonner  b des  grammairiens 
que  cet  assassinat  fut  le  fruit  immédiat  du  lit  de 
justice , comme  en  effet  Damiens  l'avoua  dans  ses 
interrogatoires  b Versailles  et  b Paris.  Je  sais  bien 
qu’il  est  permis  de  dire  une  vérité  que  le  parle- 
ment a fait  imprimer  lui-môme  ; mais  j’ai  bien 
senti  aussi  que  le  parlement  serait  fâché  qu’on  vit 
dans  riiistoire  ce  qu’on  voit  dans  le  procès-ver- 
bal. Cette  seule  particule  et  est  un  coup  mortel. 
Un  seul  mot  peut  quelquefois  causer  un  grand 
mal.  Celte  même  particule,  très  mal  expliquée 
par  M.  de  Silhouette  dans  le  traité  d’Utrccbt , a 
causé  la  dernière  guerre,  dans  laquelle  nous 
avons  perdu  le  Canada.  Je  ne  perdrais  pas  même 
Ferney,  car  je  l’ai  donné  b ma  nièce;  mais, mal- 
gré mon  juste  ressentiment  contre  l'infâme  con- 
damnation de  ta  Loi  naturelle , je  fis  jeter  au  feu 
celte  feuille  ; je  mis  b la  place  : « Ces  émotions 
• furent  bientôt  ensevelies  dans  uneconsleruation 
a générale,  par  l'accident  le  plus  imprévu  et  le 
a plus  effroyable  : le  roi  fut  assassiné,  le  3 de  jan- 
a vier , dans  la  cour  de  Versailles , etc.  » 

J’ai  inséré  même  des  choses  trop  flatteuses 
pour  le  parlement  dans  la  même  feuille  ; et  je  dis 
expressément  : a Le  parlement  fesait  voir  qu’il 
a n’avait  en  vue  que  le  bien  de  l’état,  et  qu’il 
a croyait  que  son  devoir  n’était  pas  de  plaire , 
a mais  de  servir.  » En  un  mot,  j’ai  tourné  les 
choses  de  manière  que , sans  blesser  la  vérité , 
j’ai  tâché  do  no  déplaire  b personne.  D’ailleurs, 
dans  toute  l’insloire  de  Damiens , je  me  borne 
uniquement  b citer  les  interrogatoires.  Au  reste , 
l’ouvrage  n’est  pas  encore  achevé  d’imprimer. 

Ce  dimanche  6 , scxagésirac , nous  vouons  do 
fiancer  nos  futurs  ; de  l'a  je  conclus  qu’il  faut  quo 
François  se  presse. 

Voici , mes  anges,  une  lettre  do  M.  Dupuits, 
par  laquelle  il  vous  remercie  de  toutes  vos 
bontés. 

Je  me  prosterne  devant  mes  deux  anges  gar- 
diens. 
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A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARGENTAL. 

9 fé»rler. 

&faüaine  aügc , nos  lettres  sc  croisent  comme 
les  conversations  de  Paris.  CcIlcH^i  est  une  action 
de  grâce  de  la  part  de  madame  Denis , qui  a un 
érysipèle , un  point  de  côte,  la  fièvre , etc.;  de  la 
l>ai  t de  mon  cornette  de  dragons , qui  se  jette  a 
vos  pieds , et  qui  baise  le  bas  de  votre  robe  avec 
transport;  de  la  part  de  Marie  Corneille,  qui 
vous  écrirait  un  volume , si  elle  savait  l'ortlio- 
graplic;  et  enfin  de  la  part  de  moi , aveugle , qui 
réunis  tous  les  sentiments  de  respect  et  de  recon- 
naissance. Il  n'y  a rien  que  vous  n'ayez  fait  : vous 
écliaufTcz  les  abbés  de  La  Tour-du-Pin,  vous  al- 
lez esciter  la  générosité  des  fermiers-généraux.  Il 
n’y  a qu'un  point  sur  lequel  j'ose  me  plaindre  de 
vous  : c'est  que  vous  avez  omis  la  permission  de 
la  signature  d'honneur  de  mes  deux  anges.  Je 
vous  avertis  que  j'irai  en  avant,  et  que  le  contrat 
de  Marie  sera  honoré  de  votre  nom  ; vous  me  dés- 
avouerez après  si  vous  voulez. 

J’ai  reçu  aujourd'hui  une  lettre  de  madame  de 
Cormont.  Elle  demande  pardon  pour  son  dur 
mari  ; elle  me  conjure  de  donner  mademoiselle 
C4)rneille  k sou  fils;  je  lui  réponds  que  la  chose 
est  difficile,  attendu  que  mademoiselle  Corneille 
est  fiancée  à un  autre.  Il  y a de  la  destinée  dans 
tout  cela,  et  je  crois  fermement  k la  destinée,  moi 
qui  vous  i>arlc.  Celle  de  M.  Le  Franc  de  Pompi- 
gnan  est  de  me  (aire  toujours  pouffer  de  rire  ( moi 
et  le  public  s'entend  ).  O la  plaisante  chose  que 
son  scTiuon  et  la  relation  de  sa  dédicace  1 On  est 
lmp  heureux  qu'il  y ait  de  pareilles  gens  dans  le 
inonde. 

J’insiste  pour  que  mon  neveu  d'Hornoy  soit 
conseiller  au  parlement.  Il  ne  fera  jamais  tant  de 
bruit  que  l'abbé  de  Chauvelin  ; mais  enfin  il  sera 
tuteur  des  rois , et  fera  brûler  sou  oncle  tout 
comme  un  autre.  En  vérité , messieurs  sont  bien 
tendres  aux  mouches.  S'ils  criaient  pour  une  par- 
ticule conjonctive,  je  leur  dirais  : Messieurs,  vous 
avez  oublié  la  grammaire  que  les  jésuites  vous 
avaient  enseignée. 

Tout  le  public  murmura , et  le  roi  fut  assas- 
sine. Quel  rapport  celte  phrase  peut-elle  avoir 
avec  le  parlement  de  Paris  ? je  présenterais  re- 
quête au  roi  et  k son  conseil , comme  les  Calas  ; 
mais  ce  serait  avant  d'être  roué  ; et  je  ferais  l'Eu- 
rope juge  entre  le  parlement  et  la  grammaire.  Je 
vous  parle  ainsi , mes  anges , parce  que  je  vous 
crois  plutôt  ministres  d'un  petit-fils  de  Louis  xiv 
que  partisans  de  la  Fronde.  Il  est  doux  de  dire  ce 
qu’on  pense  k ses  anges.  Je  vous  avoue  que  je  suis 
comme  Platon  ; je  n'aime  pas  la  tyrannie  de  plu- 


sieurs. Je  sais  que  le  parlement  ne  m'aime  guère, 
parce  que  j'ai  dit  dans  le  Siècle  de  Louis  XIV 
des  vérités  que  je  ne  pouvais  taire.  Ce  motif  d'a- 
nimosité n’est  pas  trop  honorable.  Je  vous  ai  dit 
tout  ce  que  j'avais  sur  le  cœur;  cela  me  pesait. 
Mais  que  vos  bontés  pour  moi  ne  s’alarment  point  ; 
je  vous  réponds  qu'il  ne  subsiste  aucune  parti- 
cule qui  paisse  déplaire. 

Parlons  du  tripot  pour  vous  égayer. 

On  dit  que  la  très  sublime  Clairon  ne  veut  pas 
Oter  le  rôle  de  Mariamne  k la  très  dépenaillée 
Gaussin.  Que  voulez-vous?  ce  n’est  pas  ma  faute  ; 
je  ne  peux  rendre  ni  les  hommes  ni  les  filles  rai- 
sonnables. Qui  est-ce  qui  se  rend  justice  ? quel 
est  le  prédicateur  de  Saint-Roeb  qui  ne  croie  sur- 
passer MassUlon  ? 

Je  me  rends  justice , mes  anges , en  disant  que 
mon  cœur  vous  adore. 

A M.  DAMILAVItLE. 

Février. 

Mais , mou  Dieu , pourquoi  un  libraire  est-iL 
assez  imbécile  pour  avoir  son  magasin  chez  lui  ? 
il  était  si  aisé  de  dérober  une  petite  brochure  aux 
yeux  des  infidèles  et  des  fripons  I 

Voici  pour  amuser  nos  frères.  St  cela  n’est  pas 
bon , du  moins  cela  est  gai.  Je  présume  qu’on  en 
donnera  k frère  d’Alembert.  L’hymne  est  assez 
plaisant  k chanter  avec  des  accompagnements. 

J’ai  actuellement  une  bibliotbèque  sur  l’aboli- 
tion de  la  Société  de  Jésus.  Avant-hier  il  y avait 
deux  jésuites  chez  moi  avec  une  nombreuse  com- 
pagnie ; nous  jouâmes  une  parade , et  In  voici  ; 
j'étais  nmnsiear  le  premier  président,  j’interro- 
geai mes  deux  moines  ; je  leur  dis  : Renoncez- 
vous  k tous  les  privilèges , k toutes  les  bulles , h 
toutes  les  opinions,  on  ridicules  ou  dangereuses, 
que  les  lois  de  l'état  réprouvent?  jurez-vous  de 
ne  jamais  obéir  k votre  f^néral  ni  au  pape,  quand 
cette  obéissance  sera  contraire  aux  intérêts  et  aux 
ordres  du  roi?  jurez-vous  que  vous  êtes  citoyens 
avantd’être  jésuites?  jurez-vous  sans  restriction 
mentale?  A tout  cela  ils  répondirent  : Oui.  Et  je 
prononçai  : La  cour  vous  donne  acte  do  votre  in- 
nocence présente , et , fesant  droit  sur  vos  délits 
passés  et  futurs,  vous  condamne  k être  lapidés  sur 
le  tombeau  d'Arnauld  avec  les  pierres  do  Port- 
Royal. 

Je  salue  tous  les  frères  : cependant  éer.  finf. . . . 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

13  février. 

Madame  Denis  étant  malade , le  jeune  Dupuils 
cl  Marie  Corneille  étant  très  occupés  de  leur  pre- 
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mier  <kvoii' , qui  n'csl  pas  tout  a fait  d'écrire , 
BKM , l'aveugle  V. , entouré  de  quatre  pieds  de 
neige , je  dicte  la  réfionsc  à la  lettre  de  madame 
4' Argentai  l’ange,  du  7 de  février  ; et  voici  comme 
je  m’y  prends. 

Cujas , Charles  DumouKn , Tiraqueau , n’au- 
raient jamais  parlé  plus  doctement  et  pins  solide- 
ment de  la  validité  d'un  contrat , et  nous  tom- 
1m)os  d'accord  do  tout  ce  que  disent  nos  anges.  Je 
n'ai  point  vu  le  modèle  de  consentement  paternel 
que  madame  Denis  avait  envoyé  h madame  d' Ar- 
gentai ; elle  écrit  quelquefois  sans  daigner  me  ; 
consulter.  Je  ne  sais  quel  est  l'âno  qui  loi  avait  ‘ 
donné  ce  beau  modèle  de  consentement.  Le  con- 
trat est  dressé  dans  toutes  les  règles  et  le  mariage 
fait  dans  toutes  les  formes , les  deux  amants  très 
heureux , les  parents  enchantés  ; et , à nos  neiges 
près , tout  va  le  mieux  du  monde.  Ce  qu'il  y a de 
bon , c’est  qne,  quand  même  les  souscriptions  ne 
rendraient  pas  ce  qu'on  a espéré  , le  conjoint  et  ; 
la  conjointe  jouiraient  encore  d'nn  sort  très  | 
agréable.  Il  ne  noos  reste  donc  quli  nous  mettre 
aux  pieds  do  nos  anges , et  a les  remercier  du  fond 
de  notre  cœur. 

S'ils  veulent  s'amuser  de  celle  terrible  feuille 
qui  devait  tant  déplaire  h tnestieurs,  la  void  ; elle  | 
est  un  peu  contre  ma  conscience.  Je  veux  bien  que 
monsieur  le  coadjuteur  sache  qu’on  trouve,  h la 
feuille  suivante , qu’un  de  messieurs , qui  avait 
été  tra'té  avec  pins  de  sévérité  qne  les  autres , 
fonda , dans  son  abbaye,  à perpétuité,  une  messe 
pour  la  conservation  do  roi.  J'ai  cru  ce  trait  digne 
d’être  remarqué,  j'ai  cru  qu'il  peignait  nos  mtmirs; 
et  il  y a environ  douze  batailles  dmit  je  n'ai  point 
parlé , Dieu  merci , parce  que  j'écris  l'bistoirc  de 
l’esprit  humain  , et  non  une  gazette. 

Je  ne  doute  pas  que  vous  n’ayez  la  petite  addi- 
tion à VHiitoire  générale,  sous  le  nom  à'Éclaxr- 
cissemtnU  historiques.  11  ne  m'importe  guère 
qu'il  y eu  ait  peu  ou  beaucoup  d'exemplaires  ré- 
pandus ; cola  n’est  bon  d’aillenrs  qne  pour  un 
certain  nombre  de  personnes  qui  sont  an  fait  de 
i'hisloire,  le  reste  de  Paris  n’étant  qu’au  fait  dos 
itMiians.  I 

Passons  de  l’histoire  au  tripot.  Mon  avis  est 
que,  ce  carême,  on  donne  Zttlime,  suivant  la 
petite  leçon  que  j’ai  envoyée.  Pendant  ce  temps-là 
j'achèverai  nne  belle  lettre  scicntiûqoe  sur  l'a- 
monr,  j’entends  l’amour  du  théâtre,  dédiée  à ma- 
demoiselle Clairon. 

Au  reste , le  débit  de  Zulime  est  nn  très  mince 
objet , et  je  doute  qu'il  se  trouve  un  libraire  qui 
en  donne  cinq  cents  livres,  encore  voudra-t-il  on 
abandon  de  privilège,  comme  a fait  ce  petit  misé- 
rable Prault , ce  qui  gêne  extrêmement  l'im^Hres- 
siou  du  Théâtre  de  V.  Les  libraires  sont  comme  ' 


les  prêtres,  ils  se  ressemblent  tous.  Il  n'y  en  a 
aucun  qui  ne  sacriQâl  son  père  et  sa  mère  à un 
petit  intérêt  typographique. 

Je  pense  qu’il  ne  serait  pas  mal  de  faire  un 
petit  volume  de  Zulime,  Mariamne,  Olgmpie,  te 
Droit  du  Seigneur,  et  d’exiger  du  libraire  qu'il 
donnât  une  somme  honnête  à mademoiselle  Clai- 
ron et  'a  Lekain , soit  que  ce  libraire  fût  Cramer , 
soit  un  autre. 

Mais  mes  anges  ne  me  parlent  jamais  de  ce  qui 
se  passedans  le  royaume  du  tripot  ; ils  ne  me  di- 
sent point  si  mademoiselle  Dupuis  cl  M.  Desro- 
nnis  enebautent  tout  Paris  ; si  Goldoni  est  venu 
en  France  apporter  la  véritable  comédie  ; si  l’O- 
péra-Comique  est  toujours  le  spectacle  des  nations; 
s'il  est  vrai  qu’il  y a deux  jésuites  qui  vendent 
de  l'orviétan  sur  le  pont  Neuf.  Jamais  mes  anges 
ne  me  disent  rien  ni  des  livres  nouveaux , ni  des 
nouvelles  sottises , ni  de  tout  ce  qui  peut  amuser 
les  honnêtes  gens  ; rien  sur  l’abl)é  de  Voisenon  , 
rien  même  sur  les  Calas,  objet  très  important, 
dont  je  n’ai  aucune  notion  depuis  huit  jours. 
Cela  n'empêche  pas  que  je  ne  baise  avec  transport 
le  bout  des  ailes  de  mes  anges. 

A M.  DAMILAVILLK. 

13  février 

Mon  cher  frère,  si  vous  n’avez  pas  des  Eclair- 
cissements hisioriques,  en  voici,  il  est  assez  plai- 
sant qu’on  poisse  imprimer  la  calomnie , et  qu'on 
ne  puisse  pas  imprimer  la  justification.  Je  joins  à 
ces  deux  exemplaires  la  véritable  feuille  de 
sui  sur  les  Mœurs,  de  laquelle  assurément  mes- 
sieurs doivent  être  contents , à moins  qu’ils  ne 
soient  extrêmement  difficiles.  Comme  il  n’y  a rien 
daus  cette  feuille  qui  ne  se  trouve  dans  le  procès 
de  Damiens , que  le  parlement  lui  - même  a fait 
imprimer , je  ne  vois  pas  que  messieurs  aient  le 
moindre  prÂextede  me  traiter  comme  les  jésuites  : 
d'ailleurs  j'aime  la  vérité , et  je  ne  crains  point 
messieurs  ; je  suis  à l’abri  de  leur  greffier.  Au 
reste , il  me  semble  qu’il  y a , à la  page  325 , une 
chose  bien  flatteuse  pour  on  de  messieurs. 

Quant  à la  roture  de  messieurs,  il  faudrait  être 
aussi  ignorant  qu'on  jeune  conseiller  au  parle- 
ment , pour  ne  pas  savoir  que  jamais  les  simples 
conseillers  ne  furent  nobles.  Voyez  le  chapitre  de 
la  noblesse,  c’est  bien  pis;  les  chanceliers  n’c- 
taient  pas  nobles  par  leur  charge , ils  avaient  l>e- 
soin  de  lettres  d’anoblissement.  Quand  on  écrit 
l’histoire,  il  faut  dire  la  vérité,  et  ne  point  craindre 
ceux  qui  se  croient  intéressés  à l’opprimer. 

Le  Traité  sur  l’ii’djfcn/ion  me  paraît  un  très  bon 
ouvrage , et , pour  tout  dire , digue  de  l'honneur 
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que  frère  Platon-Diderot  lui  a fait  d’en  être  l’édi- 
teur. 

Si  frère  Thicriot  ue  sait  pas  l’air  do  Béchamel, 
je  vais  vous  l’envoyer  noté  ; car  il  faut  avoir  le 
plaisir  de  chanter  : 

Vive  le  roi  et  Simon-le-Francl 

Avez -vous  entendu  parler  de  la  pièce  dont 
M.  Güldoni  a régalé  le  Théâtre-Italien?  a-t-elle 
du  succès?  jouc-t-on  encore  le  vieux  Dupuis  et 
M.  Dcsronais?  J’avais  prié  mon  cher  frère  de 
m’envoyer  ce  Dj/pj/i»;  j’attendais  le  Discours  de 
mon  confrère  l’évéque  de  Montrouge;  il  m'avait 
écrit  qu’il  tne  l’envoyait;  mais  point  de  nouvelles  ; 
monsieur  l’évèque  est  occupé  auprès  de  quelques 
Allés  de  l’Opcra-Comique.  Mais  c’est  à frère  Thie- 
riot  que  j’eu  veux.  Il  est  bien  cruel  qu’il  n’ait  pas 
encore  cherché  les  Dialogues  üe  Grégoire-lc- 
Grand.  Je  les  avais  autrefois  ; c’est  un  livre  ad- 
mirable en  son  espèce;  la  bêtise  ue  peut  aller  plus 
loin. 

Je  reçois  Tout  le  monde  a tort  ; ce  Tout  le 
monde  a tort  ne  serait-il  point  de  madame  Bellot? 
Il  me  parait  qu’une  ironie  de  soixante  pages , en 
faveur  des  jésuites , pourrait  être  dégoûtante.  Je 
reçois  aussi  la  belle  et  bonne  lettre  de  mon  frère, 
le  tout  enveloppé  dans  un  papier  destiné  aux 
opérations  du  vingtième.  Je  suis  toujours  émer- 
veillé que  mon  frère , enseveli  dans  ces  occupa- 
tions désagréables,  ait  du  temps  de  reste  pour  les 
belles-lettres  et  pour  la  philosophie. 

A M.  DE  LA  MICIIODIERE, 

INTBSDAirr  DB  BOCBB. 

A Ferncy , te  13  février. 

Si  j’avais  des  yeux  , monsieur , j’aurais  l’hon- 
neur de  vous  remercier,  de  ma  main  , üe  la  lettre 
dont  vous  avez  bien  voulu  m’honorer.  Recevez 
mes  très  humbles  compliments  pour  vous  et 
M.  Thiroux  do  Crosne,  sur  le  mariage  de  madame 
votre  tille.  Celui  de  mademoiselle  Corneille  n’est 
pas  si  brillant;  je  l’ai  donnée  ’a  un  jeune  gentil- 
homme nommé  Du  puits , dont  les  terres  sont  voi- 
sines des  miennes.  Il  n’est  encore  que  cornette  de 
dragons  ; mais  il  a un  avantage  commun  avec 
M.  de  Crosne,  celui  d’être  heureux  par  la  posses- 
sion de  sa  femme. 

L’affaire  que  M.  de  Crosne  rapporte  est  un 
peu  éloignée  des  agréments  dont  il  jouit  ; elle  est 
bien  funeste , et  je  n’en  connais  guère  de  plus 
honteuse  pour  l’esprit  humain.  J’ai  pris  la  liberté 
d’écrire  à M.  de  Crosne  sur  cette  affaire.  Je  dois 
me  r^rder  on  quelque  façon  comme  un  témoin. 
Il  y a plusieurs  mois  que  Pierre  Calas , accusé 


d’avoir  aidé  son  père  et  sa  mère  dans  un  parrt- 
ckle , est  dans  mon  voisinage  avec  un  autre  de 
ses  frères.  J’ai  balancé  long-temps  sur  l'innocenoe 
de  celte  famille  ; je  ne  pouvais  croire  que  dos 
juges  eussent  fait  périr,  par  un  supplice  affreux  , 
un  père  de  famille  innocent.  11  n’y  a rien  que  je 
n’aie  fait  pour  m’éclaircir  de  la  vérité  ; j’ai  em- 
ployé plusieurs  personnes  auprès  des  Calas , pour 
m’instruire  de  leurs  mœurs  et  de  leur  conduite  ; 
je  les  ai  interrogés  eux-mêmes  très  souvent.  J’ose 
être  sûr  de  l’innocence  de  cette  famille  comme  de 
mon  existence  ; ainsi  j’espère  que  M.  de  Crosne 
aura  reçu  avec  bonté  la  lettre  que  j’ai  eu  l’honneur 
de  lui  écrire.  Ce  n’est  point  une  sollicitation  que 
j’ai  prétendu  faire,  ce  n’est  qu’un  hommage 
que  j’ai  cm  devoir  h la  vérité.  Il  me  semble  que 
les  sollicitations  ne  doivent  avoir  lieu  dans  aucun 
procès , encore  moins  dans  une  affaire  qui  inté- 
resse le  genre  humain  ; c’est  pourquoi , monsieur, 
je  n’ose  même  vous  supplier  d’accorder  vos  bons 
ofQces  ; on  ne  doit  implorer  que  l'équité  et  les 
lumières  de  M.  de  Crosne.  Vous  avez  lu  les  fac- 
turas , et  je  regarde  l’affaire  comme  déjà  décidée 
dans  votre  cœur  et  dans  celui  de  monsieur  votre 
gendre. 

J’ai  l’honneur  d'être  avec  bien  du  respect , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAÜVELIN. 

A Perney , 13  février. 

Je  deviens  h peu  près  aveugle,  monsieur.  Un 
petit  garçon  qui  passe  pour  être  plus  aveugle  que 
moi , et  qui  vous  a servi  comme  s’il  était  clair- 
voyant , s'est  un  peu  mêlé  des  affaires  de  Ferney. 
Ce  fut  hier  que  le  mariage  fut  consommé;  je 
comptais  avoir  l’honneur  d'en  écrire  à votre  ex- 
cellence. Deux  époux  qui  s'aiment  sont  les  vas- 
saux naturels  do  madame  l’ambassadrice  et  de 
vous.  Je  goûte  le  seul  bonheur  convenable  h mon 
I âge , celui  de  voir  des  heureux.  11  y a de  la  des- 
tiné dans  tout  ceci  ; et  où  n’y  en  a-t-il  point  ? 

J’arrive  au  pied  des  Alpes,  je  m’y  établis; 
Dieu  m'envoie  mademoiselle  Corneille,  je  la  marie 
h un  jeune  gentilhomme  qui  se  trouve  tout  juste 
mon  plus  proche  voisin  ; je  me  fais  deux  enfants 
que  la  nature  ne  m’avait  point  donnés  ; ma  fa- 
mille, loin  d'en  murmurer,  en  est  charmée  : tout 
cela  tient  an  peu  du  roman. 

Pour  rendre  le  roman  plus  plaisant , c’est  un 
jésuite  qui  a marié  mes  deux  petits.  Joignez  h 
tout  cela  la  naïveté  de  mademoiselle  Corneille , à 
présent  madame  Dupuits  ; naïveté  aussi  singu- 
lière que  l’était  la  sublimité  de  son  grand-père. 

Je  jouis  d’un  autre  plaisir,  c’est  celui  du  succès 
de  l’affaire  des  Calas  : elle  a déjà  été  rapportée 
au  conseil  de  la  manière  la  plus  favorable,  c’est- 
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^-dire  la  plus  juste.  Ceci  est  bien  une  autre  preuve 
de  la  destinée.  La  veuve  Calas  était  maurante  au- 
près de  Toulouse  ; elle  était  bien  loin  de  venir 
demander  justice  à Paris.  Elle  disait  : Si  le  fana- 
tisme a roué  mon  mari  dans  la  province , on  me 
brûlera  dans  la  capitale.  Son  flis  vient  me  trouver 
au  milieu  de  mes  neiges.  Quel  rapport , je  vous 
prie  , d’une  roue  de  Toulouse  a ma  retraite  ! En- 
fin nous  venons  à bout  de  forcer  cette  femme  iu- 
forlunée  à faire  le  voyage , et , malgré  tous  les 
obstacles  imaginables’,  nous  sommes  sur  le  point 
de  réussir:  et  contre  qui?  contre  un  parlement 
entier  ; et  dans  quel  temps  I Repassez,  je  vous  prie, 
dans  votre  esprit , tout  ce  que  vous  avez  fait  et 
tout  ce  que  vous  avez  vu  ; examinez  si  ce  qui 
n'était  pas  vraisemblable  n’est  pas  toujours  pré- 
cisément ce  qui  est  arrivé,  et  jugez  s'il  ne  faut 
pas  croire  au  destin  , comme  les  Turcs.  Qui  aurait 
dit,  il  y a cinq  ans , que  le  roi  de  Prusse  résiste- 
rait aux  trois  quarts  do  l'Europe , et  que  .vous 
seriez  trop  heureux  de  céder  le  Canada  aux  An- 
glais? 

Vous  n'aurez  rien  de  moi , monsieur,  pour  le 
mois  de  février;  mais  a la  fin  de  mars  je  vous 
demanderai  votre  attention  sur  quelque  chose  do 
fort  sérieux. 

Je  me  mets  aux  pieds  de  vos  deux  très  aimables 
excellences  ; madame  Denis  cl  mes  deux  petits , 
qui  demeurent  toujours  avec  moi , joignent  leurs 
sentiinents  aux  miens,  et  notre  petit  chûteau 
espère  toujours  avoir  l'honneur  de  vous  héberger 
quand  vous  prendrez  le  chemin  de  la  France. 

VoLTAinE  l'aveugle. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

A Ferney , 14  février. 

Que  vous  ôtes  heureux , monsieur,  et  que  je 
suis  malheureux  ! Vous  et  vos  amis  vous  faites 
de  beaux  vers  ; vous  avez  votre  beau  théâtre  parmi 
de  jeunes  seigneurs  et  de  jeunes  dames  qui  se  per- 
fectionnent dans  le  bel  art  do  la  déclamation , 
c'est-à-dire  dans  l'art  de  se  rendre  maître  des 
cœurs.  Pour  moi , je  deviens  sourd  et  aveugle  de 
plus  en  plus.  La  ville  de  Genève  ne  me  fournit 
presque  plus  d'acteurs  ni  d'actrices  ; j'avais  fait 
venir  Lekain , qui  est  le  meilleur  comédien  de 
Paris  ; mais  il  a fallu  bientôt  le  rendre  à la  capi- 
tale : en  un  mot , je  crois  que  je  ferai  bientôt  une 
grange  de  mon  théâtre , et  que  j'y  mettrai  des 
gerbes  de  blé  au  lieu  de  lauriers. 

J'avais  un  peu  de  honte  (ie  me  donner  du  plaisir 
à l'âge  de  soixante  et  dix  ans  , mais  j’ai  été  un  peu 
rassuré  par  un  vieux  fou  qui  en  a soixante  et  dix- 
huit  , et  qui  joue  la  comédie  étant  paralytique  ; il 
s appelle  Le....  11  m'a  mandé  qu'il  jouait  Lusignan 


dans  Zaïre  avec  beaucoup  de  succès  ; qu'il  se 
fesait  porter  sur  un  brancard , et  qu'en  un  mot 
on  n’avait  pas  besoin  de  jambes  pour  jouer  la 
comédie.  Il  a raison , mais  on  a besoin  d’yeux  et 
d'oreilles. 

Je  crois  qu’on  aura  incessamment  à Paris  une 
pièce  du  peintre  de  la  nature,  notre  cher  Goldoui. 
Je  souhaite  que  tous  les  Fran<,’ais  soient  en  état 
de  sentir  tout  son  mérite.  Un  homme  qui  entend 
parfaitement  l’italien  me  mande  qu'il  est  extrOrae- 
ment  conteut  de  la  pièce  dont  notre  cher  Goldoui 
a honoré  notre  théâtre. 

Ah  I monsieur,  si  je  n’avais  pas  bientôt  soixante 
et  dix  ans , vous  me  verriez  bientôt  à Bologna 
la  grassa. 

La  riverisco  di  cnore. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

16  février. 

Mes  anges , maman  Denis  est  toujours  malade, 
moi  aveugle , et  le  tuteur  do  M.  Dupuits  sourd  ; 
tout  cela  a dérangé  notre  petite  fête  à la  Porn- 
pignan.  Nous  n’avons  point  tiré  de  canon  , ma- 
man n'a  point  soupé , et  on  s'est  marié  sans  céré- 
monie. 

Je  réponds  à la  lettre  dont  madame  d'Argcntal 
honore  ma  nièce.  Elle  me  l'a  montrée , et  j’ai  été 
très  affligé  qu’elle  ait  pu  s’attirer  quelques  re- 
proches en  vous  donnant,  sans  me  consulter,  des 
paroles  qu’elle  ne  pouvait  pas  donner,  et  qui  ne 
dépendent  (loint  du  tout  d'elle.  Elle  m’a  répondu 
que , dans  sa  lettre  du  6 de  janvier,  elle  avait  eu 
l’honneur  de  vous  écrire  nos  intentions  ; mais 
des  intentions  ne  sont  pas  un  contrat.  Nous  avons 
eu  beaucoup  de  peine  à faire  regarder,  par  ce 
tuteur  de  M.  Dupuits , l'espérance  de  la  vente 
d’un  livre  comme  une  dot.  Ce  sourdaud  est  on 
vieux  marin  à peu  près  de  mon  âge  , et  plus  dif- 
ficile que  moi  en  affaires.  Son  neveu  a un  très 
joli  bien , précisément  à ma  porte  ; il  était  par- 
faitement informé  de  la  condition  du  )>èrc  et  de 
la  mère  , qui  ne  descendent  point  de  Pierre  Cor- 
neille , et  qui  ne  participent  en  rien  aux  préroga- 
tives de  la  branche  éteinte.  C’est , par  parenthèse, 
une  obligation  que  nous  avons  à Fréron , qui  eut , 
il  y a plus  d’un  an , l'insolence  impunie  d’impri- 
mer dans  ses  feuilles  que  le  père  de  mademoiselle 
Corneille  était  un  facteur  de  la  petite  poste , à 
cinquante  francs  par  mois  ; et  cette  injure  per- 
sonnelle nous  fit  manquer  alors  un  mariage. 
Celui-ci  est  beaucoup  plus  avantageux  que  celui 
qui  fut  manqué  ; mais  nous  n’aurions  jamais  pu 
parvenir  à le  faire  si  nous  avions  insisté  sur  le 
partage  du  produit  des  souscriptions , que  le  tu- 
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li'ur  a regardé  ei  regarde  encore  romiuc  un  objet 
Icirt  mince. 

I.C  Cramer  que  vous  voyez  a Paris  avait  offert 
de  donner  quarante  mille  francs  du  produit  des 
souscriptions  et  de  la  vente  de  l'édition  , et  en- 
suite il  avait  laissé  tomber  cette  offre.  On  savait 
tris  bien  dans  Genève  que  nos  seigneurs  de 
France  avaient  donné  leurs  noms,  et  rien  de  plus, 
et  qu'un  d'euz  , ayant  souscrit  pour  vingt  louis 
d'or,  en  avait  payé  on.  Les  Cramer  avaient  fait 
retentir  que  monsienr  le  contrôleur-général  avait 
demandé  deux  cents  exemplaires  payables  en 
papiers  royaux , b huit  francs  l'exemplaire  au- 
dessous  de  la  valeur;  et  ce  n'est  qu'après  les 
flançaillcs  que  nous  avons  appris  les  nouvelles 
offres  de  M.  Berlin. 

Les  Anglais  qui  sont  à Genève  se  moquaient 
un  peu  de  notre  générosité  française.  On  nous 
disait  encore  que  les  libraires  de  Paris,  ayant  dans 
leurs  magasins  deux  éditions  de  Corneille  qui 
pourrissent , se  plaignaient  continuellement  de 
la  nôtre  et  emp^baient  plusieurs  personnes  de 
souscrire.  Le  sieur  Philibert  Cramer  était  trop 
occupé  des  plaisirs  de  Paris  pour  me  rendre  le 
moindre  compte , pendant  que  je  travaillais  nuit 
et  jour  h des  commentaires  très  fatigants  qui  me 
font  enfin  perdre  les  yeux. 

Si  dans  de  pareilles  circonstances  j'avais  voulu 
couper  en  deux  la  partie  de  la  dot  fondée  sur  les 
sotiscriptions , soyez  très  sûrs , mes  anges , qu'on 
m'aurait  remercié  sur-le-champ , en  se  moquant 
de  moi.  Le  père  et  la  mère  de  madame  Dnpnits 
n'y  perdront  rien  ; leur  Ulle  les  a nourris  du  bout 
de  ses  dix  doigts , avant  qu'ils  eussent  été  pré- 
sentés b M.  de  Fontenelle  ; elle  ne  manquera 
jamais  b ton  devoir,  et  j'y  mettrai  bon  ordre.  Le 
«ontrat  est  foit  dans  la  meilleure  forme  possible. 
INe  troublons  point  les  plaisirs  de  deux  amants  , 
et  jouissons  tranquillement  du  fruit  de  nos  peines, 
et  de  la  consolation  que  me  donne  madame  Pu- 
puits  dans  ma  vieillesse. 

Permetlez-moi  de  vous  supplier  encore  d'em- 
péchcr  Philibert  Cramer  de  faire  présenter  aux 
spectacles  et  aux  promenades  des  billets  de  sou- 
scription , comme  des  billets  d'bultres  vertes  ; 
l'ami  Fréron  no  manquerait  pas  d'en  faire  de 
mauvaises  plaisanteries  dans  scs  belles  fouilles. 

On  m'a  mandé  que  l'affaire  des  Calas  avait  été 
rapimrtée  par  M.  de  Crosne  , et  qu'il  a très  bien 
parlé.  Je  vous  assure  que  toute  l'Europe  a les 
yeux  sur  cet  événement. 

J'ai  lu  le  Second  Appel  à la  Raison.  Je  ne 
sais  rien  de  si  insolent  et  de  si  maladroit.  Les  jé- 
suites ont  des  amis  dans  le  parlement  de  Bour- 
gogne , mais  certainement  ils  n'en  auront  plus 
quand  on  connaîtra  ce  libelle.  Ils  étaient  des 


tyrans  du  temps  du  père  Le  Tellier  ; ils  ne  sont 
aujourd'hui  que  des  fous. 

J'ai  un  jésuite  pour  aumônier,  mais  je  donne- 
rais volontiers  ma  voix  pour  abolir  l'ordre.  Je  n'ai 
vu  qu'une  seule  bonne  chose  dans  tout  ce  qu'ils 
ont  écrit , c'est  qu'ils  ont  prouvé  invinciblement 
ce  que  j'avais  déjà  dit  dans  quelques  petites  ré- 
tleiinns  sur  Pascal , que  les  jacobins  avaient  écrit 
plus  de  sottises  qu'eux.  J'ai  eu  le  plaisir  de  véri- 
fler,  dans  saint  Thomas,  le  docteur  angélique , 
tente  la  doctrine  du  régicide.  Que  conclure  de  Ib  ? 
qu'il  serait  très  expédient  do  se  défaire  de  tous 
les  moines , et  de  se  déOer  de  tons  les  saints. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL 

17  («vher. 

Mes  anges , ceci  vous  amusera  peut-être  ; du 
moins  en  ai-je  été  amusé.  Ce  n'est  qu'une  chan- 
son d'aveugle  , mais  on  dit  que  les  aveugles  sont 
gais.  J'enverrai  bientôt  quelque  chose  b mes  anges 
de  fort  sérieux , car  je  ne  lais.se  pas  de  l'être  par- 
fois. Vous  savez  que  mon  patron  esl  tlntlmé,  ipii 
avait  plusieurs  tons. 

Corneille  m'ennuie  b présent  autant  que  Marie 
m'amuse.  Quel  exécrable  fatras  que  quinze  ou 
seize  pièces  de  ce  grand  homme  I Pradon  est  un 
Sophocle  en  comparaison  , et  Danehet  un  Euri- 
pide. Comment  a-t-on  pu  préférer  b un  homme  tel 
que  Racine  un  rabâcheur  d'un  si  mauvais  goAt , 
qui , jusque  dans  ses  plus  beaux  morceaux , qui 
ne  sont,  après  tout , que  des  déclamations,  (lèclie 
oontinuellcment  contre  la  langue , et  est  toujours 
nu  trivial  ou  hors  de  la  nature  ? Que  Boileau  avait 
bien  raison  de  ne  faire  nul  cas  de  toutes  ces  am- 
pliQcalions  de  rhétorique  ! qu'il  est  rare , dans 
notre  nation,  d'avoir  du  gnôt! 

Madame  Denis  est  toujours  bien  malade  : il  y 
a quinze  jours  qu'elle  a la  fièvre.  Nous  espérons 
que , dans  iwn  , elle  sera  en  état  de  vous  écrire. 
Nous  vous  promettons  d'appeler  Pierre  Corneille 
le  premier  enfant  mâle  qu'aura  Manon  Cornélie. 
Il  y a en  effet  no  pape  nommé  Corneille , dont  on 
a fait  un  saint , parce  que , dans  les  premiers 
siècles , tous  les  évêques  prenaient  le  nom  de  saint , 
au  lieu  do  celui  de  monseigneur. 

An  reste , mes  divins  anges , ne  soyez  nulle- 
ment en  peine  de  François  Corneille  ni  de  sa  pe- 
tite femme  ; je  suis  toujours  le  maître  des  arran- 
gements , et  je  proportionnerai  la  part  dn  père  b 
la  recette.  Ai-je  eu  l'bonneiir  de  vous  mander  que 
te  roi  ne  prend  que  douze  exemplaires , et  non 
pas  cent , comme  disait  monsieur  le  contrôleur- 
général?  Sa  majesté  approuve  l>eanconp  ce  ma- 
riage , et  fera  les  choses  noblement. 
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i-e  sang  me  boni  sur  les  Calas  ; quand  la  révi- 
sion sera-t-elle  donc  ordonnée  ? 

N’enlendrai-je  parler  que  du  triste  succès  de 
l'impression  de  Dupuis  et  Détrônais  ? Le  iripot  a 
bienfait  ses  affaires,  mais  le  libraire , dit-on, 
fait  mal  les  siennes.  Il  n'y  a que  la  piècede  M.  le 
^uede  Praslin  qui  réussisse  parfaitement. 

Toute  la  famille  se  metsous  les  ailes  des  anges. 

A M.  GOLDONI. 

Aa  chitean  de  Ferney,  IS  férrier. 

J'ai  respecté  long-temps  vos  occupations,  mon- 
sieur ; mais  la  meilleure  raison  qui  m’ait  empè- 
•ché  de  vous  écrire , c’est  qu’on  dit  que  je  deviens 
Aveugle  ; ce  n’est  pas  commeüomère,  c’est  comme 
La  Motte-lloudard , dont  vous  avez  peut-être  en- 
tendu parler  ’k  Paris , et  qui  fesait  des  vers  mé- 
diocres tout  comme  moi.  Je  suis  menacé  de  perdre 
la  vue , et  ce  petit  accident  me  prive  d’un  grand 
plaisir,  qui  est  celui  de  lire  vos  pièces. 

Un  homme  de  beaucoup  d’esprit , et  qui  entend 
-parfaitement  l’italien , m’a  mandé  qu’il  était  ex- 
trêmement satisfait  do  la  dernière  comédie  dont 
vous  avez  gratiûé  notre  public  de  Paris.  Si  elle  est 
imprimée , je  vous  demande  en  grâce  de  me  l’en- 
voyer. Mes  yeux  feront  un  effort  pour  la  lire,  ou 
bien  ma  nièce  nous  la  lira. 

Je  vous  destine  une  quarantaine  de  volumes  ; 

Nardi  parvus  onyx  eliciet  cadum. 

Hoa.y  lib.  IV,  od.  xit,  v.  17. 

Mais  ne  vous  effarouchez  pas  de  cet  énorme 
fardeau  ; il  y a vingt  volumes  de  votre  serviteur 
<iue  vous  pourrez  jeter  dans  le  feu  : et , pour  vous 
consoler,  le  reste  est  de  Corneille.  Je  reçois  quel- 
quefois des  nouvelles  de  votre  ami  M.  le  marquis 
Albergali.  Si  j’étais  jeune , je  vous  accompagne- 
rais k votre  retour  pour  aller  l’embrasser;  mais 
j ai  soixante  et  dix  ans , et  il  faut  que  je  meure 
entre  les  Alpes  et  le  mont  Jura,  dans  ma  petite 
retraite.  Vous  aurez  un  vrai  serviteur  jusqu’au 
dernier  ramnent  de  ma  vie. 

A M.  LEKAÏN. 

A Ferney , to  lévrier. 

Mon  grand  acteur,  je  proteste  contre  AdéUùde 
pour  lûen  des  raisons.  Une  des  plus  fortes , c’est 
qu’il  n’est  pas  permis  d’imputer  k un  prince  du 
sang  un  crime  qu’il  n’a  pas  fait.  Cette  Action  ré- 
volta le  public , et  m’obligea  de  changer  la  pièce. 
L’aventure  sur  laquelle  cette  tragédie  est  fondée 
arriva  en  effet  k un  dnc  de  Bretagne , mais  non  k 
un  prince  du  sang  de  France.  Les  gens  sensés  qui 
avent  l’histoire  seront  révoltés  k la  cour,  je  vous 
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en  avertis , et  je  présente  requête  par  cette  lettre 
k M.  le  duc  de  Duras;  je  le  supplie  très  instam- 
ment de  faire  jouer  le  Duc  de  Foix , que  je  crois 
inoomparablemcnt  moins  mauvais  qu'AdélaSde. 

Mademoiselle  Corneille , devenue  madame  Du- 
puits,  vous  fera  de  petits  Corneilles,  qui  vous 
donneront  de  bonnes  tragédies  dont  vous  avez  be- 
soin. Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

J’ajoute  k ma  lettre  qu’il  y a encore  dans  celte 
Adélaïde  un  héros  blessé  dans  le  combat  ; que 
celte  blessure , étant  absolument  inutile  au  dé- 
noûment , n’est  qu’une  puérilité  ; que  cela  seul 
sufArait  pour  gâter  une  pièce.  Il  faut  m’en  croire 
quand  je  me  condamne  moi-môme.  Je  vous  de- 
mande en  grâce  de  montrer  celte  lettre  k M.  le 
duc  de  Duras.  Bonsoir  : je  suis  fort  occupé  avec 
Pierre  Corneifle  ; il  me  fait  trouver  Racine  admi- 
rable. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

31  février. 

Il  est  bon  quelquefois  que  des  anges  s’égaient. 
L’accompagnement  de  l'Hymne  k M.  de  Pompi- 
gnan  est  fort  bon;  et  le  refrain , quand  on  est  dix 
ou  douze , est  très  plaisant  k chanter.  Pour  les 
Eclaircissements  historiques,  ils  sont  du  plus 
grand  sérieux. 

Pour  Zulime,  je  crois  qu’il  ne  la  faut  pas 
donner  seule , mais  attendre  qii’on  puisse  impri- 
mer deux  on  trois  pièces  k la  fois.  Si  je  pouvais 
fortiAer  un  peu  le  rôle  de  ce  benêt  de  Ramirc , 
je  crois  que  je  ne  ferais  point  mal.  Pour  Ma- 
rianrne  ,}^  la  trouve  assez  bien  ; je  crois  qu’elle 
fera  effet  ; je  crois  qu’on  pourra  l’imprimer  avec 
le  Droit  du  Seigneur.  Pour  Olympie,  qu’on 
appelle  O l' impie I et  qui  cependant  est  très  pie , 
je  dirai  comme  M.  de  Pompignan  : De  moi  je  suis 
assez  content;  allons,  saute,  marquis! 

Corneille  va  son  train.  Ah  ! le  pauvre  homnoe  1 
qu’il  me  fait  trouver  Racine  divin  I 

Et  mes  anges  ne  me  parlent  point  de  la  pièce 
de  Dupuis  et  Détrônait , et  pas  un  mot  du  Dis- 
court de  [abbé  de  Voitenon  ; et  M.  le  président 
de  La  Marche  ne  m'envoie  point  ma  pancarte  né- 
cessaire ; et  madame  Denis  est  toujours  malade  ; 
et  mes  petits  mariés  s’aiment  encore  k la  folie , 
quoique  au  bout  de  huit  jours.  Mes  anges , il  y a 
tantdt  soixante  ans  que  j’ai  commencé  k aimer 
l’un  de  vous  deux , et  je  suis  toujours  k tous  deux 
avec  respect  et  tendresse. 

Mais  dites  donc  comment  vont  vos  yeux  ; je 
perds  les  miens,  et  je  deviens  sourd  comme  uu 
I>ot. 
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A M.  LE  URDINAL  DE  BERMS. 

Au  ch&tMu  de  Pemey , le  ts  février. 

Une  des  raisoDS , monseigneur,  qui  font  que  je 
n’ai  eu  depuis  long-temps  l’houneur  d’écrire  A 
voire  éminence , n’est  pas  que  je  sois  Ber  ou  né- 
gligent avec  les  cardiuaus  et  les  plus  beaux  esprits 
de  l’Europe  ; mais  le  fait  est  que  je  deviens  aveu- 
gle , au  milieu  de  quarante  lieues  de  neige , pays 
admiralile  pendant  l'été , et  »ijourdes  trcmbleurs 
d'Isis  pendant  l’hiver.  On  dit  que  la  même  chose 
arrive  aux  lièvres  des  montagnes.  Je  me  suis  mêlé 
CCS  jours-ci  des  affaires  d’un  autre  aveugle , petit 
garçon  fort  aimable,  inconnu  sans  doute  aux 
princes  de  l’Église  romaine , mais  avec  lequel  on 
ne  laisse  pas  de  jouer  avant  qu’on  ne  soit  prince. 
J’ai  marié  mademoiselle  Corneille  b un  jeune  gen- 
tilhomme dont  les  terres  touchent  les  miennes  ; il 
se  nomme  Dupuils , il  est  olBcier  do  dragons , 
cslimé  et  aimé  dans  son  corps , très  atlachc  au 
service,  et  voulant  absolument  faire  do  pelils 
militaires  qui  se  feront  tuer  par  des  Anglais  ou 
des  Allemands. 

Je  regarde  comme  no  devoir  de  vous  donner 
part  de  ce  mariage , comme  b un  des  protcclcurs 
du  nom  de  Corneille  , et  au  meilleur  connaisseur 
cl  do  scs  lieautés  et  de  scs  fatras.  Je  cherchais 
un  descendant  de  Racine  pour  ressusciter  le  théâ- 
tre ; mais  n’en  ayant  point  trouvé , j’ai  pris  un 
officier  de  dragons.  J’écris  b l’académie  française, 
b laquelle  je  dédie  l’édition  qui  fera  une  partie  de 
la  dut , cl  je  demande  que  ceux  qui  assisteront  b 
la  séance , b la  réception  de  ma  lettre , me  per- 
mettent de  signer  pour  eux  au  contrat. 

Je  commence  par  demander  la  mémo  grâce  b 
votre  éminence.  L'ombre  de  Pierre  vous  en  sera 
très  obligée  , et  moi , autre  ombre , je  regarderai 
cette  permission  comme  une  Irès  grande  faveur. 
Nous  n'avons  point  clos  le  contrat , et  nous  vous 
laissons  , comme  de  raisnu  , la  première  place 
parmi  les  signatures , si  vous  daignes  l’aceeptcr. 

Je  suppose  que  vous  vous  faites  apporter  les 
nouveaux  ouvrages  qui  en  valent  la  peine,  et  que 
vous  aves  vu  les  faclums  pour  les  Calas.  L'affaire 
a été  rapportée  au  conseil  avec  beaucoup  d'équité, 
c'est-b-dirc  de  la  manière  la  plus  favorable  ; nous 
espérons  justice  ; une  grande  partie  de  l'Europe 
la  demande  avec  nous.  Celte  ahaire  pourra  faire 
rentrer  bien  des  gens  en  eux-mémes , inspirer 
quelque  indulgence , et  apprendre  b ne  pas  roner 
son  prochain , uniquement  parce  qn’il  est  d'une 
antre  religion  que  nous. 

Vonlei-vous , monseigneur,  vous  amuser  avec 
l 'lléracliui  de  Calderon  , et  la  Compiration  con- 
tre Cétar  de  Shakespeare ’f  j'ai  traduit  ces  deux 


pièces,  et  elles  sont  imprimées,  l’une  après  Cinna, 
l’aiilrc  après  l'McracUtu  de  Corneille , comme 
objet  do  comparaison.  Cela  rendra  cette  édition 
assez  piquante.  J'aurai  l’honnenr  de  vous  adres- 
ser CCS  doux  morceaux,  si  vous  me  le  commanda. 
Je  n'ai  pas  encore  reçu  le  discours  de  notre  nou- 
veau confrère  l'abbé  du  Vuisenon  :on  en  dit  beau- 
coup de  bien. 

Agréez , monseigneur,  les  tendres  respects  du 
vieil  aveugle  de  soixante-dix  ans  , car  il  est  né 
en  1 695  : il  est  bien  faible , mais  il  est  fort  gai  ; 
il  prend  toutes  les  choses  de  ce  monde  pour  des 
bouteilles  de  savon , et  franchement  cllane  sont 
que  cela. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCEMAL. 

Fernrj , f5  ferrier. 

Plus  anges  que  jamais,  madame  Denis  est  tou- 
jours malade , et  moi  toujours  aveugle , et  vous 
ne  me  dites  rien  de  vos  yeux.  L'âge  avance  ; on 
n’est  pas  plus  tôt  sorti  du  collège  qu’on  a soixante 
ans  ; en  un  clin  d’œil  on  en  a soixante-dix  ; on 
voit  tomber  ses  contemporains  comme  des  mou- 
ches. Mes  nouveaux  mariés,  qui  sont  b vos  pieds, 
ne  savent  rien  de  tout  cela.  Je  voudrais  que  vous 
eussia  vu  la  crainte  où  était  Marie  de  ne  point 
avoir  son  Dupuits.  — • Mon  père  m’a  signifié  que 
■ je  ne  devais  pas  me  marier;  qu’il  n'y  consenti- 
• rait  point.  » — Mes  anges,  que  voulira-vous  que 
je  pensasse?  Vous  voulez  que  je  commente  Fran- 
çois Corneille;  c’est  bien  assez  do  commenter 
Pierre.  Ce  Pierre  me  fait  passer  de  mauvais  quarts 
d'heure  ; je  suis  outré  contre  lui.  Il  est  comme 
les  bouquetins  et  les  chamois  de  nos  montagnes , 
qui  bondissent  sur  un  rocher  escarpé , et  descen- 
dent dans  des  précipices.  J'avais  cru  que  Racine 
serait  ma  consolation,  mais  il  est  mon  désespoir. 
C'est  le  comble  de  l’insolence  de  faire  une  tragédio 
après  ce  grand  hommc-lb.  Aussi  après  lui  je  no 
connais  que  de  mauvaises  pièces,  et  avant  lui  que 
quelques  bonnes  scènes. 

Au  nom  de  Dieu,  laissa  Ib  voire  Adélaïde,  Que 
veut  dire  ce  héros  blesse?  b quoi  sert  sa  blessure  ? 
b rien  du  tout , et  je  vous  répète  qu’il  est  imper- 
tinent d’imputer  b un  prince  du  sang  le  crime 
qu’il  n’a  point  commis;  cela  seul  détruit  tout 
intérêt. 

Laissons  nn  peu  dormir  Zulime  ce  carême. 
C'est  bien  dommage  que  celte  Zulime  ressemble  b 
toutes  les  femmes  délaissées  qu'on  a tant  mises 
sur  le  théâtre  ; sans  cela  elle  pourrait  être  pas- 
sable. 

J'aime  assa  le  Droit  du  Seigneur , je  vous  l’a- 
voue ; mais  je  voudrais  qn’il  y eût  un  peu  plus  de 
ca  honnêtes  libertés  que  le  sujet  comporte , et 
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que  les  dames  aiment  beaucoup , quoi  qu'elles  on 
disent. 

Mariamne  est  médiocre,  malgré  mon  Essé- 
nieu. 

est  prodigieusement  supérieure  h celte 
Mariamne , et  n'est  pas  encore  trop  bonne.  Tout 
m’humilie  et  me  chagrine  ; je  suis  difQcilc  pour 
moi-même  comme  pour  les  autres.  Il  est  dur  de 
sentir  la  perfection  et  de  n’y  pouvoir  atteindre. 

Ne  remplissez  pas  mes  vieux  Jours  d'amertume; 
ne  me  faites  point  mourir,  en  ressuscitant  Adé- 
laide  ; empêchez-moi  de  boire  ce  calice  ; je  vous 
le  demande  avec  la  plus  vive  instance. 

Eh  bien  ! a-t-on  enfin  rapporté  l'affaire  des 
Calas  ? Je  vois  qu'il  est  beaucoup  plus  aisé  de  rouer 
un  homme  que  d'admettre  une  requête.  Il  me 
semble  que  M.  de  Crosne  ne  demande  pas  mieux 
que  de  parler,  et  assurément  il  parlera  bien.  J'au- 
rais fait  trois  ou  quatre  actes  depuis  le  temps  qu’on 
fait  languir  cette  pauvre  veuve.  J’avoue  que  son 
aventnre  ne  contribue  pas  à me  faire  aimer  les 
parlements.  Malheur  à qui  a affaire  à eux  ! fût- 
on  jésuite,  on  s’en  trouve  toujours  fort  mal. 

Puisque  j’ai  du  papier  de  reste , il  faut  que  je 
dise  à mes  anges  que  j’ai  jugé  les  jésuites.  II  y en 
avait  trois  chez  moi , ces  jours  passés , avec  une 
nombreuse  compagnie.  Je  m’établis  premier  pré- 
sident ; je  leur  fis  prêter  serment  de  signer  les 
quatre  propositions  de  ^ 682 , de  détester  la  doc- 
trine do  régicide , du  probabilisme , de  renoncer 
à tout  privilège  contraire  à nos  lois , et  d’obéir 
an  roi  plutôt  qu’au  pape.  Ils  firent  serment,  après 
quoi  je  prononçai  : 

La  cour,  sans  avoir  egard  è tous  les  fatras  qu’on 
vient  d’écrire  contre  vous , et  à toutes  les  sotti- 
ses que  vous  avez  écrites  depuis  deux  cent  cin- 
quante ans , vous  déclare  innocents  de  tout  ce 
que  les  parlements  disent  contre  vous  aujour- 
d’hui , et  vous  déclare  coupables  de  ce  qu’ils  ne 
disent  pas  ; elle  vous  condanme  à être  lapidés 
avec  les  pierres  de  Port-Royal , sur  le  tombeau 
d’Arnauid. 

Tout  le  monde  convint  que  j’avais  raison , et 
les  jésuites  l’avouèrent  aussi.  Et  vous,  mésanges, 
qu’en  pensez-vous?  Respect  et  tendresse. 

A M.  DE  LA  CBALOTAIS. 

A Ferney , le  W férrier. 

J’aimerais  beaucoup  mieux , monsieur , que 
vous  m’eussiez  fait  l’honneur  de  m’envoyer  votre 
ouvrage  imprimé  plutôt  que  manuscrit  ; le  public 
en  jouirait  déjà.  Je  crois  très  sincèrement  que 
c’est  on  des  meilleurs  présents  qu’on  puisse  lui 
faire. 

J’ai  été  obligé  de  roc  faire  lire  presque  tout  votre 
42. 


Mémoire , parce  que  je  deviens  un  peu  aveugle , 
à la  suite  d'une  grande  fluxion  qui  m’est  loinbéc 
sur  les  yeux. 

Je  ne  puis  trop  vous  remercier,  monsieur,  de 
me  donner  un  avant-goût  de  ce  que  vous  destinez 
à la  France.  Pour  former  des  enfants,  vous  com- 
mencez par  former  des  hommes.  Vous  intitulez 
l'ouvrage  : Essai  d’un  plan  d’études  pour  les 
collèges;  et  moi  je  l’intitule  : Instruction  d'un 
homme  d’étal,  pour  éclairer  toutes  les  condi- 
tions. Je  trouve  toutes  vos  vues  utiles.  Que  je  vous 
sais  bon  gré,  monsieur,  de  vouloir  que  ceux  qui 
instruisent  les  enfants  en  aient  eux-mêmes  1 Ils 
sentent  certainement  mieux  que  les  célibataires 
comment  il  faut  instruire  l’enfance  et  la  jeunesse. 
Je  vous  remercie  de  proscrire  l’élude  chez  les  la- 
boureurs. Moi,  qui  cultive  la  terre , je  vous  pré- 
sente requête  pour  avoir  des  manœuvres , et  non 
des  clercs  tonsurés.  Envoyez-moi  surtout  des  Dères 
ignorantins  pour  conduire  mes  charrues,  ou  pour 
les  atteler.  Je  lâche  de  réparer  sur  la  fin  de  ma 
vie  l’inutilité  dont  j’ai  été  au  monde  ; j’expie  mes 
vaines  occupations  en  défrichant  des  terres  qui 
n’avaient  rien  porté  depuis  des  siècles.  Il  y a dans 
Paris  trois  ou  quatre  cents  barbouilleurs  de  pa- 
pier , aussi  inutiles  que  moi , qui  devraient  bien 
faire  la  même  pénitence. 

Vous  faites  bien  de  l’honneur  à Jean-Jacques 
de  réfuter  son  ridicule  paradoxe  qu’il  faut  exclure 
l’histoire  de  l’éducation  des  enfants  ; mais  vous 
rendez  bien  justice  à M.  Clairaut,  en  recomman- 
dant ses  Eléments  de  Géométrie , qui  sont  trop 
négligés  par  les  maîtres,  et  qui  mèneraient  les  en- 
fants par  la  route  que  la  nature  a indiquée  elle- 
même.  Il  n’y  aura  point  de  père  do  famille  qui 
ne  regarde  votre  livre  comme  le  meuble  le  plus 
nécessaire  de  sa  maison , et  il  servira  de  règle  à 
tous  ceux  qui  se  mêleront  d’enseigner.  Vous  vous 
élevez  partout  au-dessus  de  votre  matière.  Je  ne 
sais  pas  pourquoi  vous  mettez  le  livre  de  M.  Va- 
tel  au  rang  des  livres  nécessaires.  Je  n’avais  re- 
gardé son  livre  que  comme  une  copie  assez  mé- 
diocre , et  vous  me  le  ferez  relire. 

Je  m’en  tiens , pour  la  religion  , à ce  que  vous 
dites  avec  l’abbé  Gédoyn,  et  même  à ce  que  vous 
ne  dites  pas.  La  religion  la  plus  simple  et  la  plus 
sensiblement  foudée  sur  la  loi  naturelle  est  sans 
doute  la  meilleure. 

Je  vous  rends  compte,  monsieur,  avec  autant  de 
bonne  foi  que  de  reconnaissance  , de  l’impres- 
sion que  votre  Mémoire  m’a  faite.  A présent  que 
ra’ordonnez-vous  ? voulez- vous  que  je  vous  ren- 
voie le  manuscrit?  voulez-vous  me  permettre 
qu'on  l’imprime  dans  les  pays  étrangers?  J’obéi- 
rai exactement  'a  vos  ordres.  Votre  confiance  m’ho- 
nore autant  qu'elle  m’est  chère. 
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OOnRESPONDANCE. 


Te  ne  suis  poinl  «Ui  Je  vnlro  avis  sur  le 
style;  je  trouve  qu'il  est  cc  qu’il  doit  être,  conve- 
nable à votre  place  et  h la  matière  que  vous  trai- 
tez. Malheur  à ceux  qui  clierrlienl  des  phrases  et 
de  l'esprit , et  qui  veillent  éblouir  par  des  épi- 
grammes,  quand  il  faut  être  solide! 

Ne  mettez-vous  pas  en  titre  les  matières  que 
vous  avez  mises  en  marge  ? Cela  délasse  les  yeux 
et  repose  l’esprit. 

Je  suis  bien  faible , bien  vieux  , bien  malade  ; 
mais  je  défie  qu'on  soit  plus  sensible  à votre  mé- 
rite que  moi.  Je  ne  peux  vous  exprimer  avec 
combien  de  respect  et  d'estime  j'ai  l’honneur 
d'élre , etc. 

A M.  I-’AfiBÉ  DE  VOISENON. 

A Femey,  « février. 

Mon  très  cher  et  très  aimable  confrère,  en 
même  lempt  que  c'eetàce  que  voue  taiee  déjà  fait 
counaitre  (le  voi  taleult  que,  etc.;  voilii  une  belle 
phrase  ; mais  il  me  parait  que  mon  cher  évêque  a 
tout  un  autre  stylo.  Je  ne  sais  pas  si  votre  teint 
était  couleur  jaune  ce  jonr-lli , mais  le  coloris  de 
votre  discours  était  fort  brillant. 

En  vous  remerciant  de  la  félicité  et  de  la  fleu- 
rette dont  vous  m'honores:  voulez-vous  que  je 
vous  parle  net?  ni  Crébillon  ni  moi  ne  méritons 
tant  de  liontés.  Entre  nous,  je  ne  connais  pas 
une  lionne  pièce  depuis  Racine , et  aucune  avant 
lui  où  il  n'y  ait  d'horribles  défauts.  Si  vous  avez 
jamais  pu  vous  résoudre  h lire  tout  Corneille  | ce 
qui  est  une  très  rude  pénitence  ) , vous  aurez  vu 
que  c’est  lui  qui  a toujours  cherché  h être  tendre; 
il  n’y  a pas  une  de  ses  pièces  (j'en  excepte  Cbi- 
mêne  et  Pauline)  où  il  n'y  ait  amour  pastiche  et 
ridicule , très  ridiculement  exprimé. 

C'est  ttadue  qui  est  vérilablcmenl  grand , et 
d'autant  plus  grand  qu’il  ne  parait  jamais  cher- 
cher ’a  l'étre  ; c’est  l'anteur  d'zlIiiaJie  qui  est 
l'homme  parfait.  Je  vous  confie  qu’en  commen- 
tant Corneille  je  deviens  idolitre  de  Racine.  Je  ne 
(leui  plus  souffrir  le  boursouflé  et  une  grandeur 
iiors  de  nature. 

Vous  savez  bien,  fripon  que  vous  êtes,  que 
les  tragédies  de  Crébillon  ne  valent  rien  ; et  je 
vous  avoue  eu  conscience  que  les  miennes  ne  va- 
lent pas  mieux  ; je  les  brûlerais  toutes  si  je  pou- 
vais ; et  cependant  j'ai  encore  la  sottise  d'en  faire, 
comme  le  président  Lubert  jouait  du  v’olon  h 
soixante-dix  ans  , quoiqu'il  en  jouât  fort  mal , 
et  qu'il  fût  cependant  le  meilleur  violon  du  par- 
lement. 

Savez-vous  la  musique  ? tenez , voilh  ce  qu'on 
m'envoie  ; je  vous  le  confie  ; mais  ne  me  trabis- 
«■z  |ias. 


Vous  embrassez  madame  Denis  ; eli  bien  I elle 
vous  embrasse  aussi;  mais  elle  est  bien  malade. 
Je  lui  lirai  votre  discours  dès  qu’elle  se  portera 
mieux.  J'ai  envie  de  vous  faire  une  niche,  de  co- 
pier tout  ce  que  vous  me  dites  de  madame  la  du- 
chesse de  Crammont,  et  de  le  lui  envoyer.  Je  n’ai 
l’honneur  de  la  connaître  que  par  scs  lettres , où 
il  n’y  a jamais  rien  de  trop  ni  de  trop  peu  , et 
dont  chaque  mot  marque  une  âme  noble  et  bicn- 
fesanlc.  Je  lui  ai  beaucoup  d’obligation  ; elle  a été 
la  première  et  la  pins  généreuse  protectrice  de 
mademoiselle  Corneille.  Il  s’csl  trouvé  hetireuse- 
ment  que  mademoiselle  Corneille  en  était  digne  ; 
c’est  la  naïveté , l’enfance , la  vérité , la  vertu 
même.  Je  rends  grâce  ’a  Fontenelle  de  n’avoir  pas 
s'oulu  connaître  cet  cnfaiit-l’a. 

Mon  cher  confrère  , je  ne  souhaite  pins  qu'une 
chose , c’est  que  vous  soyez  bien  malade , que 
vous  ayez  besoin  de  Trouchin,  et  que  vous  veniez 
nous  voir.  Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur, 
et  en  vérité  je  vous  aime  de  môme.  Je  vise  h être 
un  lieu  aveugle.  Dieu  me  punit  d’avoir  été  quel- 
quefois malin  ; mais  vous  me  donnerez  l’abso- 
lution. 

A M.  DAMILAVILU:. 

Le  i mari. 

En  réponse  h la  lettre  de  mon  cher  frère,  du 
25  février,  je  lui  dirai  : Mes  fi-ères,  il  ne  faut  pas 
calomnier  les  malheureux , surtout  quand  on  n'a 
pas  besoin  de  leur  imputer  des  crimes.  Vous  de- 
vez vous  apercevoir  que  je  n’ai  pas  ménagé  les 
jésuites  ; mais  je  soulèverais  la  postérité  en  leur 
faveur,  si  je  les  accusais  d’un  crime  dont  l'Eu- 
rope et  Damiens  les  ont  justifiés.  Je  ne  puis  et  no 
dois  dire  que  cc  qui  est  dans  le  procès.  J’ai  rem- 
pli le  devtdr  d’historien  ; et  je  ne  serais  qn’un  vil 
écho  des  jansénistes,  si  je  parlais  autrement. 

Comment  ponvez-vons  dire  que  /’in/...  n’a  au- 
cune part  au  crime  do  cc  scélérat  ? Lises  donc  sa 
réponse  : C’esI  ta  religion  qui  m'a  fait  faire  cc 
que  j'ai  fait.  Voilh  ce  qu’il  dit  dans  son  interro- 
gatoire : je  ne  suis  que  son  greffier. 

Mon  cher  frère,  je  hais  toute  tyrannie,  et 
je  no  serai  jamais  ni  jésùle , ni  janséniste , ni 
imricmentaire. 

J’avais  depuis  long-temps  l’énorme  compte  du 
procureur-général  do  Provence  ; j’ai  une  biblio- 
thèque enfière  des  livres  faits  depuis  trois  ans 
contre  les  jésuites.  Dans  quelque  temps  on  ne  so 
sonviendra  plus  de  tous  ces  livres , et  l’on  dira 
seulomenl  : Il  y eut  des  jésuites.  Je  suis  honteux 
de  demander  toujours  des  livres , et  de  vous  fati- 
gner  de  mes  importunités  ; je  crois  que  j’aurai 


Digitized  by  Google 


ANNEE  nC5. 


liicHiùl  une  hibliotlK-que  aussi  nombreuse  que 
celle  do  M.  le  marquis  do  Pompignan 

On  a oublié,  ce  me  semble,  dans  les  pctiles 
plaisanteries  que  mérite  Simon  Le  Franc,  la 
(jnerre  éternelle  qn’ il  a jurée  aux  incrédules,  dans 
le  TÜIage  de  Pompignan.  Remercions  bien  Dieu 
de  l’excès  de  son  ridicule.  Je  vous  réponds  que  si 
ce  petit  president  des  aides  de  province  n’était 
pas  le  plus  impertinent  des  hommes,  il  serait  le 
plus  dangereux. 

Il  y a bien  une  antre  bouffonnerie  de  ce  Si- 
mon. Vous  savez  sans  doute  ravcniurc  du  gardc- 
dos-sceaiix,  <lu  secrétaire  Carpot,  et  des  lettres- 
patentes  ; cela  est  délicicnx,  et  remporte  sur  tout 
le  reste. 

Et  viv«  le  roi  et  Sinton  Le  Franc! 

Ecr.  l’inf.., 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

A Femey , le  t mare. 

Je  vois,  monsieur,  par  votre  lettre  du  -1 8 fé- 
vrier, que  vous  êtes  l'apôtre  de  la  raison.  Vous 
rendez  service  à riiumaoitc,  en  détruisant  , 
autant  que  vous  le  pouvez,  dans  votre  province, 
la  plus  infâme  superstition  qui  ait  jamais  souillé 
la  terre.  Nous  sommes  défaits  des  jésuites,  mais 
je  ne  sais  si  c’est  un  si  grand  bien;  ceux  qui  pren- 
dront leur  place  se  croiront  obligés  d’affecter  plus 
d'austérité  et  plus  do  pédantisme.  Rien  ne  fut 
plus  atral)ilaire  et  plus  féroce  que  les  huguenots, 
parce  qu’ils  voulaient  combattre  la  morale  relâ- 
chée. Nous  sommes  défaits  des  renards,  et  nous 
tonil)erous  dans  la  main  des  loups.  La  seule  phi- 
losophie peut  nous  défendre.  11  serait  h souhaiter 
que  le  Sermon  des  Cinquante  fût  dans  beaucoup 
de  mains  ; mais  malheureusement  je  ne  puis  plus 
en  trouver. 

J’ai  trouvé  un  TeUament  de  Jean  Meslier  que 
je  vous  envoie.  La  simplicité  de  cet  homme,  la 
pureté  de  ses  DHCurs,  le  pardon  qu’il  demande  à 
Dieu,  et  l’authenticité  de  son  livre , doivent  faire 
un  grand  effet. 

Je  vous  enverrai  tant  d’exemplaires  que  vous 
voudrez  du  Testament  de  ce  bon  curé.  L’affaire 
des  Calas  a été  rapportée  ; elle  est  en  très  bon 
train  ; je  réponds  du  succès.  C’est  un  grand  coup 
porté  à la  supersliliou  ; j’espère  qu’il  aura  d’heu- 
reuses suites. 

J'ai  marié  mademoiselle  Corneille  à un  jeune 
gentilhomme  de  mon  voisinage  infiniment  aima- 
ble; c est  un  de  nos  adeptes,  car  il  a du  bon  sens. 
Adieu,  monsieur,  cultivez  la  vigne  du  Seigneur  ; 
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conservez-moi  vos  bontés,  et  soyez  ^^ersuadé  de 
mon  tendre  respect. 

Clirittmoque, 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  6 man. 

Mon  cher  frère,  j’attends  votre  j)elite  Pompi- 
qnade,  dont  les  notes  me  réjouiront.  J’attends  sur- 
tout des  nouvelles  de  la  seconde  représentation 
de  la  pièce  de  M.  de  Crosne,  qu’on  dit  fort  bonne. 
Je  me  flatte  toujours  que  cette  affaire  des  Calas 
fera  un  bièn  infini  h la  raison  humaine,  et  autant 
de  mal  a l'inf... 

Mettez-moi  au  fait,  je  vous  en  conjure,  de  l'a- 
venture de  YEneyeiopédie.  Est-il  bien  vrai  qu’a- 
près  avoir  été  persécutée  par  les  Orner  et  les 
Chaumeix,  elle  l’est  par  les  libraires  ? Est-il  vrai 
que  la  mauvaise  foi  et  l’avarice  aient  succédé  h 
la  superstition,  pour  anéantir  cet  oumge?  Si 
cela  est,  ne  pourrait-on  pas  renouer  avec  l’impé- 
ratrice de  Russie ‘i^  Après  tout,  si  les  auteurs  sont 
en  po^essioD  de  leurs  manuscrits,  ils  n’ont  qu’h 
aller  où  ils  voudront.  La  véritable  manière  de  faire 
cet  ouvrage  en  sûreté  était  de  s’en  rendre  entière- 
ment le  maître,  et  d’y  travailler  en  pays  étran- 
ger. Je  plains  bien  le  sort  des  gens  de  lettres , 
tantôt  un  Orner  leur  coupe  les  ailes,  et  tantôt  dos 
fripons  leur  coupent  la  Imurse. 

Est-il  vrai  que  M.  Saurin  aura  le  poste  que 
Catherine  destinait  a mon  frère  d’Alerabert?  En 
ce  cas,  ce  poste  serait  toujours  occui>é  par  un 
frère,  et  il  y aurait  de  quoi  lever  les  mains  au 
ciel  en  action  de  grâces,  tandis  qu’h  Paris  on  lève 
les  épaules  sur  les  Pompignan  et  sur  les  Le  Brun, 
et  sur  tant  d’autres  misères. 

On  demande  dans  les  provinces  des  Sermons 
et  dos  Meslier  : la  vigne  ne  laisse  pas  de  se  cul- 
tiver, quoi  qu’on  on  dise. 

Mon  frère  Thieriot  est  prié  de  me  dire  com- 
bien il  y a encore  do  petits  Corneilles  dans  le 
monde  ; il  vient  de  m’en  arriver  un  qui  est  réel- 
lement arrière-petit-fils  de  Pierre,  par  consé- 
quent très  bon  gentilhomme.  Il  a été  long-temps 
soldat  et  manœuvre  ; il  a une  sœur  cuisinière  eu 
province,  et  il  s’est  imaginé  que  mademoiselle 
Corneille,  qui  est  chez  moi,  était  cette  sœur. 
Il  vient  tout  exprès  pour  que  je  le  marie  aussi  ; 
mais  comme  il  ressemble  plus  h un  petit-fils  de 
Stiréna  et  de  Pulchérie  qu’k  celui  de  Cornélie  et 
de  Cinna,  je  ne  crois  pas  que  je  fasse  si  tôt  ses 
noces. 

J'embrasse  tendrement  mon  frère.  Je  suis  aveu- 
gle et  malingre.  Écr.  l’inf,.» 
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A M LE  CARDINAL  DE  BERNLS, 

Au  Délita,  Ida  nurl 

Votre  (‘minencc,  monseigneur,  doit  avoir  reçu 
une  leltrodii  pauvre  Tirésic,  adressée  à Vic-sur- 
Aisnc  , iwndant  qu’elle  daignait  me  faire  des  re- 
proches de  mon  silence.  Vous  êtes  englobé  dans 
racadémie  française,  qui  a daigné  signer  en  corps 
au  mariage  de  notre  Marie  Corneille. 

Il  faut,  pour  vous  amuser,  que  M.  Duclos 
vous  envoie  VHéracliu»  espagnol,  dont  on  dit 
que  Oimeille  a tire  le  sien  ; vous  rirez,  et  il  est 
bon  de  rire. 

Voire  éminence  a la  bonté  de  me  parler  d 0- 
/ympie,  j’aurai  l’honneur  de  la  lui  envoyer  dans 
quelque  temps  ; elle  en  aura  perdu  la  mémoire, 
et  ne  jugera  que  mieux  de  l’effet  qu’elle  peut 
faire. 

L’affaire  des  Calas,  ma  fluxion  sur  les  yeux,  le 
mariage  de  madame  Dupuits,  une  grosse  maladie 
de  ma  nièce  , m’ont  on  |icu  dérouté  des  amuse- 
ments tragiques  ; mais  rien  ne  me  détachera  de 
voire  éminence , h qui  j’ai  voué  le  plus  profond 
et  le  plus  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Aui  Déllca , 9 mars. 

Assurément  vons  êtes  bien  anges  ; et  je  sois 
bien  payé  jiour  le  croire  et  pour  le  dire.  Vous 
me  traitez  précisément  comme  Gabriel  traita 
Tobie.  Vous  m’enseignez  un  remède  pour  mes 
yeux  ; mais  ce  u’est  pas  du  fiel  de  brochet.  Je 
vous  remercie  bien  leudrement,  mes  chers  anges. 

Je  vois  qu’il  faut  abandonner  le  iripot  pour  long- 
temps. Vous  n'ignorez  pas  sans  doute  que  made- 
moiselle Clairon  est  dans  le  cas  de  l'bémorroîsse, 
et  que  le  sauveur  Tronchin  lui  a mandé  qu'il  ne 
pouvait  ta  guérir,  si  elle  ne  venait  toucher  le  bas 
de  sa  rolic.  Il  la  déclaré  morte,  si  elle  joue  la  co- 
médie. Je  me  bornerai  donc  h commenter  Corneille 
et  h admirer  Racine. 

Mais  admirez  dans  quel  embarras  me  jette  Pierre 
Corneille.  Ce  n'est  pas  assez  pour  lui  d'avoir  fait 
Pertharite,  Théodore , Àgéùlas,  Attila , Sitréna, 
Pttichérie , Othon , Bérénice,  ii  fantencorequ'un 
arrière-petit-fils  de  tous  ces  gens-là  vienne  du 
pays  de  la  mère  aux  gaines  me  relancer  aux  Dé- 
lices. 

C’est  réellement  l'arrière-pctit-fils  de  Pierre.  Il 
se  nomme  Claude-Étienne  Corneille,  fils  de  Pierre- 
Alexis  Corneille , lequel  .Alexis  était  fils  de  Pierre 
Corneille  , geiitilbomnie  ordinaire  du  roi  ; lequel 
Pierre  était  fils  de  Pierre  . auteur  de  l'.hma  et  de 
Pertharite, 


Claiide-Klieune , dont  il  s’agit  ici  , c-t  né  avee 
soixante  livres  de  rente  malvenant.  Il  aétésoldal, 
déserteur,  manœuvre  , et  d’ailleurs  fort  honuéte 
homme.  En  passant  par  Grenoble , il  a représenté 
son  nom  et  ses  besoins  à M.deM'",  quevouscon- 
naissez.  Ce  président,  qui  est  le  plus  généreux  de 
tous  les  hommes , ne  lui  a pas  donné  un  son  , mais 
lui  a conseillé  de  poursuivre  son  voyage  à piedet  de 
venir  chez  moi , l’assurant  que  ce  conseil  valait 
beaucoup  mieux  que  de  l'argent,  rt  que  sa  fortune 
était  faite. 

Claude-Étienne  lui  a représenté  qu'il  n’avait  que 
quatre  livres  dix  sous  pour  venir  de  Grenoble  aux 
Délices.  Le  président  a fait  sou  décompte , et  lui  i 
prouvé  qu’en  vivant  sobrement  il  en  aurait  encore 
de  reste  à son  arrivée. 

Le  pauvre  diable  enfin  arrive  mourant  de  faim , 
et  ressemblant  an  Lazare  on  à moi.  Il  entre  dans 
la  maison , et  demande  d'abord  ’a  boire  et  à man- 
ger, ce  qu’on  ne  trouve  pas  chez  le  président  de 
M"'.  Quand  il  est  nu  peu  refait , il  dit  son  nom  , 
cl  demande  à embrasser  sa  cousine.  Il  montre  les 
papiers  qu’il  a en  poche  ; ils  sont  en  très  bonne 
forme.  Nous  n’avons  pas  jugé  à propos  de  le  pré- 
senter à sa  cousine  ni  ’a  son  cousin  M.  Dupuits , et 
je  crois  que  nous  nous  en  déferons  avec  quelque 
argent  comptant.  Il  descend  pourtanl.de  Pierre 
Corneille  en  droite  ligne , et  mademoiselle  Cor- 
neille , à la  rigueur,  n'est  rien  à Pierre  Corneille. 
Nous  aurions  pu  marier  Marie  ’a  Claude-Étienne  , 
sans  être  obligés  de  demander  une  dispense  au 
pape. 

Mais  oomme  M.  DnpniLs  est  en  possession , et 
qu’il  s’appelle  Claude  , l’autre  Claude  videra  la 
maison.  Voilà , je  crois  , ce  que  nous  avons  de 
meilleur  à faire. 

On  nous  menace  d'une  douzaine  d’antres  petits 
Cornillons , enusins-germains  de  Pertharite , qui 
viendront  l’un  après  l'autre  demander  la  becquée. 
Mais  Marie  Corneille  est  comme  Marie , sœur  de 
Marthe  ; elle  a pris  la  meilleure  part. 

fo  bon  de  l'histoire , c’est  que  c’est  un  nommé 
Dnmolard  , pauvre  diable  de  son  métier,  qui  est  le 
premier  auteur  de  la  fortune  de  Marie.  Tout  cela , 
combiné  ensemble , me  fâil  croire  plus  que  jamais 
à la  destinée. 

Heureusement  le  roi  s’c.st  moqué  des  beaux  ar- 
rangemenlsdeM.  Hcrtin  ; il  nousenvoiede  l’argent 
comptant , autre  destinée  encore  très  singulière. 

Celle  de  la  veuve  Calas  ne  l'est  pas  moins  ; elle 
ne  se  doutait  pis  , il  y a un  an  , que  le  conseil  d’é  - 
tat  s’assemblerait  pour  elle. 

Olfimpie  a encore  sa  destinée  ; elle  sera  jouée  à 
Moscou  avant  de  l’être  à Paris,  line  très  mauvaise 
copiea  été  imprimée  en  Allemagne,  et  j’aiélé  obligé 
d en  envoyer  une  moins  mauvaise,  la  pièce  me 
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parait  siogulièrc , et  assez  rondement  écrite.  Je  la 
trouve  admirable  quand  je  lis  AtlUa  ; mais  je  la 
trouve  détestable  quand  je  lis  les  pièces  de  Racine, 
et  je  voudrais  avoir  brûlé  ce  que  j’ai  fait.  Mes  di- 
vins anges , il  n’y  a que  Racine  dans  le  monde  : 
s’il  me  vient  quelqu’un  de  sa  famille , je  vous  pro- 
mets de  le  bien  traiter  ; mais  pour  Campistron , 
La  Grange-Cbancel , Crébillon , et  moi , nous  som- 
mes des  gens  excessivement  médiocres.  Ce  n’est 
pas  qu’il  n’y  ait  de  très  belles  choses  dans  Corneille; 
mais  pour  une  pièce  parfaite  de  lui , je  n’en  con- 
nais point.  Mes  chers  anges , je  baise  le  bout  de 
vos  ailes  avec  tendresse  et  respect  > 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délicex,  <1  mars. 

Pour  peu  que  mes  anges  soient  curieux,  ils  pour- 
ront se  mettre  au  fait  de  mon  aventure  des  trois 
brancards , car  me  voici  avec  trois  Corneille.  La 
véritable  est  madame  Dupuits,  les  deux  autres  sont 
les  descendants  en  ligne  directe  de  Pierre , et  sa 
sœur,  dont  on  me  menace , est  la  troisième  ; mais 
Pierre  est  beaucoup  plus  embarrassant  que  les  trois 
autres.  II  n’y  a pas,  révérence  parler,  le  sens  com- 
mun dans  scs  dix  dernières  pièces  ; et , k la  réserve 
de  la  conférence  de  Sertorius  et  de  Pompée , et  de 
la  moitié  d'une  scène  à'Olhon , qui  ne  sont , après 
tout , que  de  la  politique  très  froide , tout  le  reste 
est  fort  au-dessous  de  Pradon  et  de  Dancbct. 

L’embarras  du  commentateur  est  plus  grand 
chez  moi  que  celui  du  père  de  famille.  Madame  Du- 
puits m’amuse  par  sa  gaieté  et  par  sa  naïveté  ; mais 
son  oncle  Pierre  est  bien  loin  de  m’amuser.  M.  Du- 
puits et  elle  présentent  leur  très  humble  et  très  ten- 
dre reconnaissance  h leurs  anges  ; il  y a beau  temps 
qu’ils  ont  écrit  au  père.  J’ai  vraiment  grand  soin 
que  mes  deux  marmots  remplissent  leurs  devoirs. 
Savez-vonsbicn  que  je  les  fais  aller  à la  messe  tout 
comme  s’ils  y croyaient? 

Je  ne  sais  si  mes  anges  sont  de  la  paroisse  de 
Saint-Eustaebe  ; je  les  crois  de  Saint-Roeb , efcela 
est  fort  égal,  car  Roch  n’a  pas  plus  existé  qu’Eus- 
tachc  ; mais  je  bais  Eustacbe , où  l’on  ne  voulut 
fioint  enterrer  Molière , qui  valait  mieux  que  lui. 
Mes  anges  connaîtront  sans  doute  quelque  marguil- 
iier  d’honneur  de  ce  Saint-Eustacbe,  quelque  hon- 
iictc  dame,  amie  du  curé,  et  on  obtiendra  aisément 
•le  lui  qu’il  fasse  examiner  les  registres  de  la  pa- 
roisse. Voici  un  petit  mémoire  qui  mettra  au  fait. 
N’avez-vous  pas  la  plus  grande  envie  du  monde  de 
savoiremnment  mon  confrère  Pierre , gentilhomme 
ordinairede  Louis  xiv,  etiils  de  Pierre  mon  maître, 
a eu  un  fils  mort  à l’hôpital  ? 

J’en  reviens  toujours  à la  destinée,  f/arricrc- 
petit-fiîs  de  Pierre  Corneille  demande  l’aumône  ; 
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Marie  Conieille,  qui  est  à peine  sa  parente , a fait 
fortune  sans  le  savoir. 

Le  prince  Ferdinand  de  Brunswick  nous  a battus 
pendant  quatre  ou  cinq  ans,  et  son  frère,  régentde 
Russie , est  en  prison  depuis  vingt-troisans  ,dans 
une  lie  de  la  mer  Glaciale.  L’empereur  Ivan  est 
enfermé  chez  des  moines , et  la  fille  do  cette  prin- 
cesse de  Zer^t , que  vous  avez  vue  k Paris , gou- 
verne gaiement  deux  mille  lieues  de  pays.  George  ni 
nous  a pris  le  Canada , tandis  que  le  prétendant  dit 
son  chapelet  a Rome,  et  que  son  fils  s’enivrek  Bouil- 
lon , et  donne  des  coups  de  pied  au  cul  k toutes  les 
femmes  qu’il  rencontre.  Ne  voiPa-t-ilpasunmonde 
bien  arrangé  I 

Vivez  gaiement , mes  anges  ; jouissez  tranquille- 
ment de  cette  cou  rtc  vie.  Tout  ceque  j’ai  vu  et  tout 
ce  que  j’ai  fait  n’u  pas  l’ombre  du  lK)n  sens.  Celui 
qui  a pris  le  nom  de  Salomon  potir  dire  que  tout 
est  vanité , et  que  tout  va  comme  il  peut , était  un 
philosophe  d’Alexandrie  bien  raisonnable.  11  faut 
que  l’Église  ait  eu  lediablcau  corps  pour  attribuer 
cet  ouvrage  k Salomon , et  pour  le  mettre  dans  le 
canon. 

Les  hommes  sont  bien  fous , mais  les  ecclésiasti- 
ques sont  les  premiers  do  la  bande.  Je  n’ai  fait 
qu’une  chose  de  raisonnable  dans  ma  vie,  c’est  de 
cultiver  la  terre.  Celui  qui  défriche  un  champ  rend 
plus  de  service  au  genre  humain  que  tous  les  bar- 
bouilleurs de  papier  de  l’Europe. 

Madame  Denis  est  toujours  bien  malingre , et 
moi  toujours  un  petit  Homère , un  petit  La  Moite, 
versifiant  et  n’y  voyant  gontte,  me  moquant  de 
tout,  et  surtout  de  moi , vous  aimant  de  tout  mon 
cœur,  et  [icrsistant  pour  vous  dans  mon  culte  de 
dulie,  jusqu’k  ce  que  je  rende  mon  corps  aux  qua- 
tre éléments  qui  me  l’ont  donné. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Le  it  mark; 

C’est  donc  lundi  passé , 7 du  mois , que  tout  lè 
conseil  d’état  assemblé  a écouté  M.  de  Crosne.  Je  ne 
sais  pas  encore  ce  qui  aura  été  résolu  , mais  j’ai 
encore  assez  bonne  opinion  des  hommes  pourcroire 
que  les  premières  tètes  de  l’état  n’auront  pas  été  de 
l’avis  des  huit  juges  do  Toulouse.  Ces  huit  indi- 
gnes juges  ont  servi  la  philosophie  plus  qu’ils  no 
pensent.  Dieu  et  les  philosophes  savent  tirer  lo 
bien  des  plus  grands  maux. 

Que  dites-vous  de  l’aventure  de  notre  nouveau 
Corneille?  C’est  un  véritable  coup  de  théâtre. 
Que  dit  frère  Thicriot  l’apathique?  vous  réjouis- 
sez-vous k m’envoyer  des  Pompignades?  On  rit 
beaucoup  k Versailles  de  la  conversation  du  roi 
avec  le  marquis  Simon  Le  Franc.  On  en  aurait  ri 
sous  Louis  XI , comment  voulez -vous  qu’on  ne  sc 
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tienne  pas  les  côtes  sous  Louis  xv,  le  plus  indul- 
gent et  le  plus  aimable  des  souverains  ? 

J’embrasse  teudrement  mou  frère  cimes  frères. 
bécr.  l'inf.,.. 

P.  S.  Je  vois  par  votre  lettre  qu’il  faudra  en- 
core quelques  cartons  à l'jKssrti  $ttr  les  mœurs; 
rien  n'est  si  difliciic  à dire  aux  hommes  que  la 
vérité. 

A M.  TU1R013X  DE  CROSNE. 

Aux  Délic«s,  mari. 

Monsieur,  vous  vous  êtes  couvert  de  gloire , et 
vous  avez  donné  de  vous  la  plus  haute  idée  par  la 
manière  dont  vous  avez  parié  dans  ce  uoinl)reux 
conseil , dont  vous  avez  enlevé  les  suffrages.  Fer- 
inettez  - moi  de  vous  en  faire  mon  compliment , 
ainsi  què  mes  remerciements.  Si  vous  faites  ce 
petit  voyage  que  vous  avez  projeté  dans  nos  can- 
tons moitié  catholiques , moitié  hérétiques , vous 
verrez  tous  les  cœurs  voler  au-ilevant  de  vous , et 
je  vous  assure  que  votre  arrivée  sera  un  triom- 
phe. Je  ne  serai  pas , monsieur,  le  moins  empressé 
à vous  rendre  mes  hommages.  Les  philosophes 
doivent  vons  chérir,  et  les  intolérants  roémesdoi- 
venl  vous  estimer.  Je  vous  res]>ecle , et  je  prends 
la  liberté  de  vous  aimer.  Je  souhaite,  pour  le  bien 
«les  hommes , que  votre  réputation  vons  mène  in- 
cessamment aux  grandes  places  que  vous  méritez. 
En  fesant  des  vœux  pour  vous , j’en  fais  pour  ma 
patrie , que  j'aimerais  davantage  si  elle  avait  plus 
de  citoyens  tels  que  vous. 

Je  n’ose  me  flatter  du  lionlieur  de  vous  voir , 
mais  je  le  désire  avec  une  passion  égale  au  res|>ecl 
avec  lequel  j'ai  l'honneur  d’être , etc. 

A M.  DAMII.AVII.LK. 

Le  IS  inars. 

Mon  cher  frère , il  y a donc  de  la  justice  sur  la 
terre  ; il  y a donc  de  i buinanité.  Les  hommes  ne 
sont  donc  pas  tous  de  méchants  coquins,  comme 
on  le  dit. 

Il  me  semble  que  le  jour  du  conseil  d'état  est 
nu  grand  jour  pour  1a  philoso|diie.  C’est  le  jour  de 
votre  triomphe , mon  cher  frère  ; vous  avez  bien 
aidé  à la  victoire  ; vous  avez  servi  les  Calas  mieux 
que  personne. 

Tout  le  monde  «lit  que  AI.  deCmsue  a rupinirlé 
l’alTaire  avec  une  éloquence  digne  «h:  l’angnstc 
assemblée  devant  laquelle  il  parlait.  Il  est  de- 
venu célèbre  tout  d’nn  coup.  C’est  un  jeune 
homme  d’un  rare  mérite,  et  qui  est  un  |>ou  de  nos 
adeptes , avec  la  prudenc<‘  convenable  : le  temps 
n’osl  pas  encore  venu  de  s’expliquer  tout  haut.  Je 
parie  que  le  mar(]uis  Simon  Le  f i auc  csl  fâché  de 


ce  succès , et  que  son  frère  a dit  la  messe  pour 
obtenir  de  Dieu  que  la  requête  fût  rejetée. 

Je  reçois  la  jolie  préface  imprimée  à Genèvo  aux 
dépens  des  chirurgiens-dentistes;  je  crois  que 
vous  recevrez  bientôt  la  Relation  d’un  Voyage , 
imprimée  k Paris  aux  dépens  do  Simon  Le  Franc. 

J’embrasse  plus  que  jamais  mou  cher  fière. 
Ecr,  l’inf.... 

On  dit  que  mademoiselle  Clairon  viendra  bien- 
tôt voir  le  sauveur  Tronebiu  k Geuèvc  ; uous  la 
prierons  de  jouer  sur  notre  petit  Ibéâlre  quand 
elle  se  portera  bien.  Ce  sera  une  de  nos  singnla- 
rilés  d'avoir  eu  Clairon  et  Lckain  dans  notre  bas- 
sin des  Alpes.  Pour  les  comédiens  de  Paris , je 
leur  conseille  de  mettresur  leur  porte  : Maison  à 
louer. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

Aux  Délices,  iS  mars. 

Al.  Tronchin , mademoiselle,  m’a  dit  que  votre 
étal  demande  les  plus  grands  m^agements  et  l’at- 
tention la  plus  scrupuleuse , et  que  vous  risquez 
beaucoup  si  vous  voyagez  dans  le  temps  de  vus 
accès. 

Vous  avez  demandé  qu’on  vous  louât  un  appar- 
tement k Genève , dans  le  voisinage  de  M.  Troii- 
chin  ; non  seulement  il  n’y  en  a point , mais  s’il  y 
en  avait , il  serait  d’une  cherté  excessive.  Il  y a 
même  une  famille  considérable  de  Genève  qui , ne 
pouvant  trouver  k se  loger  oelto  année , est  obli- 
géi*  d’aller  habiter  un  |>elit  eliâtean  que  je  poss«\le 
k une  lieue  de  la  ville.  Genève  d’ailleurs  ii’est  pas 
un  séjfMir  qui  vous  convienne  , et  on  n’y  boiio- 
r«Tait  pas  vos  talents  comme  k Paris. 

Nous  sommes  actuellement , madame  Denis  ci 
moi , aux  Délices.  C'est  une  mai.son  de  eamiKiguo 
assez  agréable  ; mais  les  ap|Kir1cnicnls  que  nous 
l>on  vons  donner  sont  bien  mal  disposés.  Vons  cbni- 
siroz  celui  qui  vous  conviendra  le  mieux  : ce  sont 
plutôt  des  chambres  que  des  appartcinonls.  Ala- 
dame  DeniscslmahKle,  jelesuisaussi;  M.Tronchin 
vitmdra  dans  notre  hôpital  pour  nous  trois.  Nous 
inuis  pass<‘r  la  hdlc  saison  dans  le  petit  château 
de  Ferney,  où  vons  sert'z  boancoup  pins  commo- 
dément logée.  Ferney  ♦‘sl  k deux  lieues  «le  Genève; 
on  rendra  œmpte  tons  les  jours  de  votre  étal  h 
Al.  Tronchin  , qui  veillera  sur  votre  santé. 

Voilà  , mademoiselle , ce  que  je  vons  projiosi'  : 
l’état  de  madame  Denis  et  le  mien  nous  condam- 
nent a un  régime  clk  une  retniile  convenables  ’a 
votre  situation  présente.  C.ependant , si  vous  vou- 
lez apporter  un  habit  de  fête  ]ioar  le  lem|>s  de 
votre  convalescence,  nous  mettrons  aussi  les  n<V 
I res  pour  la  célébrer.  Il  csl  juste  que  la  desc«'n  • 
danle  de  CornciHe  vote  la  personne  du  monde  qui 
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fait  1c  plus  d'bonucur  à sou  graud-pcre , cl  que 
j'aie  la  consolation , dans  ma  vieillesse , do  me 
trouver  entre  vous  et  elle. 

J'ai  rtiannour  d'êlro , mademoiselle , avec  tous 
les  scntiincnts  qui  vous  sonl  dus , etc. 

A M.  LE  CHEVALIEK  DE  LA  MOTTE- 
GEKRABD, 

uaeTtfUiT.couiiaL,  ire. 

Miiri 

Je  suis  Iris  fâché , monsieur,  que  vous  soyez 
compris  dans  la  réforme  ; mais  consolez-vous  : la 
France  a la  guerre  tous  les  sept  ans , et , pour  peu 
i|ue  la  bonne  volonté  vous  dure  , vous  ezercerez 
le  grand  art  de  faire  tuer  du  monde  méthodique- 
ment. Je  me  croirais  très  heurcuz , très  honoré  , 
et  je  me  donnerais  les  airs  d'un  homme  considé- 
rable, si  je  pouvais  recevoir  quelques  uns  do  vus 
ordres,  et  être  à portée  de  faire  parvenir  h M.  le 
duc  de  Choiseul  la  commission  que  vous  me  don- 
neriez. Vous  savez  ce  que  c'est  que  les  faibles 
bontés  d'un  ministre  pour  un  pauvre  reclus  de 
mon  espèce.  Il  soufire  quelquefois  que  je  lui 
ck:rive,  et  c'est  très  rarement.  Je  suis  confondu  , 
comme  de  raison , dans  la  foule  de  ceni  dont  il  se 
souvient.  Je  ne  dois  pas,  en  vérité,  prétendre  da- 
vantage ; mais  s'il  se  présentait  quelque  occasion 
où  je  pusse,  sans  faire  l'insolent,  être  votre  com- 
missionnaire, je  ne  manquerais  pas  de  vous  obéir. 
Je  recevrai  arec  reconnaissance  le  manuscrit  du 
bacba  de  Bonncval , que  vous  voulez  bien  m'of- 
frir, et  j'en  ferai  l'usage  que  vous  ordonnerez.  Je 
vous  avoue  que  je  serais  curieux  de  savoir  les  mo- 
tifs de  sa  conversion  h la  foi  musulmane.  Appa- 
remment qu'un  brave  gnerrier  comme  lui  a été 
plus  touché  des  conquêtes  do  Uahomot  que  de 
l'Iiiimililé  de  Jésus  - Christ.  11  y a je  ne  sais  quoi 
dans  ce  Mahomet  qui  impose.  Les  religions  sonl 
comme  les  jeux  du  trictrac  et  des  échecs  : elles 
nous  viennent  de  l'Asie.  Il  faut  que  ce  soit  un  pays 
l>ien  snpérienr  au  nôtre,  car  nous  n'avons  jamais 
inventé  qne  des  pompons  et  des  falbalas  ; tout 
noos  vient  d'ailleurs,  jusqu'il  l'inaculalion. 

le  n'ai  pas  l'honneur  de  vous  répondre  de  ma 
main,  parce  que  Je  deviens  aveugle  comme  le  vieux 
Tobic. 

J'ai  l'honneur  d'être  avec  les  sentiments  les 
plus  respectueux  et  les  plus  vrais , monsieur,  vo- 
tre, etc. 

A M.  LE  COMTE  D ARGE.MAL. 

AQi  DCIIcet , tf  mars. 

Mes  anges  croient  recevoir  un  gros  paquet  do 
vers,  mais  ce  n'est  que  de  la  prose.  Celte  prose 


vaut  mieux  que  des  vers  ; c'est  un  projet  d'édu- 
cation que  M.  de  La  Cbolotais  doit  présenter  au 
parlement  de  Bretagne , et  sur  lequel  il  m'a  fait 
l'hunneur  de  me  consulter.  Si  mes  anges  veulent 
le  parcourir,  je  crois  qu'ils  en  seront  contents.  Je 
vous  supplie  de  vouloir  bien  le  lui  renvoyer  coii- 
tr».signé , soit  duc  de  Pratiin,  soit  CourleUlet. 

Si  le  procureur-général  de  Toulouse  avait  fait 
de  tels  ouvrages,  au  lieu  de  poursuivre  la  monde 
Jean  Calas,  je  le  bénirais  au  lieu  de  le  maudire. 

Je  ne  sais  |ioiot  encore  quel  parti  prendra  ma- 
demoiselle Clairon.  Je  lui  ai  offert  un  logement 
chez  moi  ; car  assurément  elle  n'en  trouverait  pas 
il  Genève,  et  cette  ville  à consistoire  n'est  pas  trop 
faite  pour  une  comédienne.  M.  Tronchin  prétend 
que  le  voyage  peut  lui  être  funeste  dans  l'état  oit 
elle  est.  Il  assure  de  plus  qu'elle  ne  peut  jouer 
d'une  année  entière  sans  être  en  danger  de  mort. 
La  comédie  va  être  abandounée  ; la  nôtre  l'est 
aussi.  Madame  Denis  est  toujours  malade,  et  je 
suis  plus  misérable  que  jamais.  Ma  consolation  est 
la  journée  du  7 mars,  ce  conseil  d'état  do  cent 
personnes,  ce  qui  ne  s'était  jamais  vn,  ce  arrêt 
qui  est  déjà  la  justification  .des  Calas,  celte  joie  du 
public,  et  ce  cri  unanime  contre  le  capiloul  David. 
Tous  ces  David  me  déplaisent , 'a  commencer  par 
le  roi  David,  et  à finir  par  David  le  libraire. 

Mes  anges  ont-ils  trouvé  quelque  gros  marguil- 
lier  de  Saint-Eustacbe  qui  ait  déterré  l'extrait 
baptistaire  d'un  Corneille , fils  d'un  Pierre  Cor- 
neille, gentillwmme  ordinaire  du  roi , et  d'une 
Le  Cochois?  Il  ne  m'est  point  venu  de  nouveaux 
Corneille  ; mais  s'il  m'en  venait , ils  ne  m'ennuie- 
raient pas  plus  que  la  Sophonube  du  grand  Pierre , 
que  je  fais  actuellefflent  imprimer.  Je  ne  sais  si 
je  vivrai  assez  long-temps  pour  finir  cet  ouvrage. 
Je  presse  Cramer  tant  que  je  peux , car  J'aime  à 
corriger  des  épreuves , et  je  crains  les  œuvres 
posthumes. 

Je  présente  mes  tendres  respects  à mes  auges, 
et  je  leur  demande  pardon  du  gros  paquet. 

A M.  DE  LA  ClULOTAIS. 

Am  D«lice« , tl  mars. 

J'ai  l'honneur,  monsieur,  de  vous  renvoyer  par 
âl.  d'Argcntal  le  manuscrit  que  vous  avez  bien 
voulu  me  confier,  et  je  vous  assure  que  c'est  avec 
bien  de  la  peine  que  je  m'en  dessaisis.  Il  le  fera 
contre-signer  par  M.  le  dnede  PrasUn,,'uu  par  quel- 
que autre  contie-signeur. 

Ne  doutez  pas  que  cet  ouvrage  ne  soit  imprime 
dans  plus  d'une  ville,  dès  qu'il  l'aura  été  à Rennes. 
Il  sera  bien  plus  aisé  de  le  contrefaire  qne  de  l'i- 
miter.  Vous  me  ferez  une  très  grande  grâce,  mon- 
sieur, de  daigner  me  faire  parvenir  le  mémoire' 
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.sur  l'origine  du  parlemcut.  Si  le  paquet  est  gros, 
je  vous  prierai  de  l’adresser  pour  moi  h M.  Da- 
inilaviile,  premier  commis  du  vingtième , quai 
Saint-Bernard , à Paris.  Si  le  volume  n’est  pas 
considérable,  comme  je  le  crains , ayez  la  bonté 
de  me  l’envoyer  en  droiture. 

J’ai  peur  de  n’avoir  pas  des  notions  assez  justes 
de  cette  origine  ; car,  a commencer  par  l’origine 
du  monde , je  n’en  vois  aucune  bien  claire.  Elles 
ressemblent  assez  aux  généalogies  des  grandes 
maisons , qui  commencent  toutes  par  des  fables. 
Quoique  le  nouveau  tableau  des  sottises  du  genre 
liumaiu  soit  déjà  achevé  d'imprimer  sous  le  titre 
d" Essai  sur  l'Uistoire  générale,  je  n’en  profiterai 
pas  moins  des  lumières  que  vous  aurez  la  bonté 
de  me  communiquer.  Tout  se  rajuste  au  moyeu 
de  quelques  cartons. 

Vraiment,  monsieur,  le  Jugement  de  la  Raison 
est  un  joli  sujet  ; mais  les  Appels  à la  Raison  sont 
déjà  oubliés  ; et  les  plaisanteries  ne  sont  bonnes 
que  quand  elles  sont  servies  toutes  chaudes.  D’aiU 
leurs  il  me  parait  bien  difficile  que  la  raison  pro- 
nonce sur  les  enfants  de  Loyola,  sans  dire  son  avis 
sur  ceux  de  cet  extravagant  François  d’Âssisc,  ct 
de  cet  énergumène  de  Dominique,  et  de  cet  inso- 
lent Norbert,  et  de  tous  ces  instituteurs  de  milice 
papale,  toujours  à charge  aux  citoyens, > et  tou- 
jours dangereuse  pour  les  gouvernements. 

Je  me  chargerai  bien  pourtant,  et  très  volontiers, 
d'être  le  greffier  de  la  raison  dans  un  tribunal 
dont  vous  êtes  le  premier  président  ; mais  je  suis 
depuis  long-temps  occupé  d’une  affaire  qui  n’est 
ni  moins  raisonnable  ni  moins  pressante  : c’est 
malheureusement  contre  le  parlement  de  Tou- 
louse. La  destinée  a voulu  qu’on  me  vînt  chercher 
dans  les  antres  des  Alpes  pour  secourir  une  fa- 
mille infortunée,  sacrifiée  au  fanatisme  le  plus  at)- 
surde , et  dont  le  père  a été  condamné  à la  roue 
sur  les  indices  les  plus  trompeurs.  Vous  aurez 
sans  doute  entendu  parler  de  cette  aventure  : elle 
intéresse  toute  l’Europe  ; car  c’est  le  zèle  de  la  re- 
ligion qui  a pnHluit  ce  désastre.  Il  me  parait  que, 
grâce  à vous,  monsieur,  on  est  plus  raisonnable 
dans  l’Armorique  que  dans  la  Septimanic.  Les  têtes 
bretonnes  tietmeut  de  Locke  et  de  Newton,  et  les 
têtes  toulousaines  tiennent  un  peu  de  Dominique 
et  de  Torquemada. 

Je  vous  avoue  que  j’ai  eu  une  grande  satisfac- 
tion quaml  j’ai  su  que  tout  le  conseil,  au  nombre 
de  cent  juges,  avait  condamné,  d’une  voix  una- 
nime , le  zèle  avec  lc(iuel  huit  catholiques  tou- 
lousains ont  condamné  à la  roue  un  père  de  fa- 
mille, parce  qu'il  était  huguenot  ; car  voilà  à quoi 
.se  réduit  tout  le  procès. 

J’ai  lu  les  deux  (ornes  de  votre  Société  d'Agri- 
ruhitre,  et  j'en  ai  profilé,  l’ai  fait  semer  du  fro- 


mcntal  ; j’ai  défriché  ; j’ai  fait  une  (erre  de  sept  à 
huit  mille  livres  de  rente  d’une  terre  qui  n’eii 
valait  pas  trois  mille.  Cette  occupation  de  la  vieil- 
lesse vaut  mieux  que  de  faire  des  Agésilas  et  des 
Suréna.  Cependant  j’en  fais  encore  pour  mon 
malheur,  mais  je  n’en  ferai  pas  long-temps  : vox 
quoque  Mœrim  déficit  ; ce  qui  ne  me  déficit  point, 
c'est  l’estime  très  respectueuse  et  le  sincère  atta- 
chement avec  lesquels  j’ai  l’honneur  d’être , etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aux  Pélicei , V man 

Mon  cher  frère,  l’illustre  frère  qui  daigne  tant 
aimer  Brutus  me  parait  avoir  suppléé , par  sa 
brillante  imagination , à ce  qui  manque  à ccUc 
pièce.  Je  ne  peux  en  conscience  lui  en  savoir  mau- 
vais gré.  Un  tel  suffrage  et  le  vôtre  sont  d’une 
grande  consolation.  Je  me  souviens  que , dans  la 
nouveauté  de  cette  pièce , feu  Bernard  de  Fonte- 
nelle , et  compagnie , prièrent  l’ami  Thicriot  de 
m’avertir  sérieusement  de  ne  plus  faire  de  tragé- 
dies. Ils  lui  dirent  que  je  ne  réussirais  jamais  à 
ce  raétier-là.  J’en  crus  quelque  chose , et  cepen- 
dant le  démon  du  théâtre  l’emporta.  Parlez-en  à 
frère  Thieriot,  il  vous  confirmera  cette  anecdote , 
car  il  a la  mémoire  bonne. 

Je  vous  renouvelle  mes  félicitations  sur  le  suc- 
cès des  Calas.  J’ai  appris  une  des  raisons  du  ju- 
gement do  Toulouse  qui  va  bien  étonner  votre 
raison. 

Ces  visigotbs  ont  pour  maxime  que  quatre  quarts 
de  preuve  et  huit  huitièmes  font  deux  preuves 
complètes  ; et  ils  donnent  à des  ouï-dire  le  nom 
de  quarts  de  preuve  et  de  huitièmes. 

Que  dites-vous  de  cette  manière  de  raisonner  et 
de  juger?  est-il  possible  que  la  vie  des  hommes 
dépende  de  gens  aussi  absurdes?  Les  têtes  des 
Durons  et  des  Topinambous  sont  mieux  faites. 

Pour  notre  ami  Pompignan,  les  preuves  de  sou 
ridicule  sont  complètes.  Je  vous  ré{)èle  que  ret 
homme  serait  bien  dangereux  s’il  avait  autant  de 
pouvoir  que  d’impertinence.  Je  sais  de  très  iMmnc 
part  qu’il  ne  vint  à Paris  que  dans.  le  dessein  de 
se  faire  valoir  auprès  de  la  cour,  en  perscculant 
les  philo.sophcs.  I.,es</Marts  de  plaisanterie  qui  sont 
dans  la  Rclaiion  du  twgnge  de  F oniaincblcau , 
et  les  huitièmes  de  ridicule  dont  l’nymnc  est  par- 
semée, seront  pour  lui  un  affubicment  complet. 
Cet  homme  voulait  nuire  , et  il  ne  fera  que  nous 
réjouir. 

Vous  m'avez  promis  quelques  articles  àc  T En- 
cyclopédie, je  les  attends  comme  les  articles  de 
mon  symbole. 

Buvez,  mesti'ès  chers  frères,  à la  santé  de  votre 
vieux  frère  V. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

54  man. 

La  lettre  de  mes  anges,  du  -1 3 de  mars,  est  vrai- 
ment un  bien  bon  ouvrage  ; mais  je  voudrais 
qu’on  leur  donnât  par  plaisir  b commenter  Othon, 
ta  Toison  d’Or,  et  Sophonisbe,  etc.,  etc.  ; la  pa- 
tience leur  échapperait  comme  k moi;  et  si , pour 
se  consoler,  ils  relisaient  Iphigénie ^ ils  se  met- 
traient k genoux  devant  Jean  Racine. 

Que  m’importe  que  Pierre  soit  venu  avant  ou 
après?  cela  n’entre  pour  rien  dans  mes  plaisirs  ou 
dans  mes  dégoûts  ; c’est  l’ouvrage  que  je  juge,  et 
uon  l’homme.  Je  veux  que  Pierre  ait  cent  fois  plus 
de  génie  que  Jean  ; Pierre  n’en  est  que  plus  con- 
damnable d’avoir  fait  un  si  détestable  usage  de 
son  génie  dans  la  force  de  son  âge.  Je  ne  peux  me 
plaindre  de  la  bonté  avec  laquelle  vous  parlez 
d'un  Brutus  et  d’un  Orphelin  ; j’avonerai  même 
qu'il  7 a quelques  beautés  dans  ces  deux  ouvrages  ; 
mais  encore  une  fois,  vive  Jean  ! plus  on  le  lit , 
et  plus  on  lui  découve  un  talent  unique , soutenu 
par  toutes  les  finesses  de  l’art.  En  un  mot,  s’il  y 
a quelque  chose  sur  la  terre  qui  a(q)rocbc  de  la 
perfection,  c’est  Jean.  Je  n’ai  commenté  Pierre 
que  pour  être  utile  k ma  pupille  et  au  public , et 
je  ne  peux  être  utile  qu’en  disant  la  vérité. 

Comme  il  faut  joindre  l’agréable  k l’utile,  voici 
quelques  exemplaires  de  la  Relation  du  marquis 
de  Pompignan,  faite  par  lui-même  ; il  y a Ik  je  ne 
sais  quoi  de  naïf  qui  me  fait  plaisir. 

Vous  m’ordonnez  de  vous  envoyer  une  certaine 
Olijmpie  pour  laquelle  je  me  refroidissais  beau- 
coup ; c’est  un  ei^ant  que  j’étouffais  de  caresses. 
Quand  il  était  au  berceau  je  l’aimais  trop,  et  peut- 
être  k présent  je  ne  l’aime  pas  assez  ; je  crains 
qu’on  ne  lui  donne  du  ridicule  dans  le  monde  ; 
car,  k moins  que  le  bûcher  ne  soit  le  plus  beau 
des  spectacles , il  peut  devenir  grande  matière  k 
sifflets.  Je  vais  sur-le-champ  faire  chercher  Olym~ 
pie  ; je  dois  en  avoir  encore  une  assez  mauvaise 
copie  ; mais  je  vous  l’enverrai  telle  qu’elle  est , 
pour  ne  pas  vous  faire  attendre. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

55  mars. 

Je  viens  de  la  lire  < ; la  voila  donc  ! Il  en  sera 
CO  qu’il  pourra  ; mais  c’est  a celte  seule  condition 
qu'on  la  jouera  comme  je  l’ai  faite,  et  non  point 
comme  je  ne  l’ai  pas  faite,  parce  que  c’est  mon 
ouvrage  que  je  donne,  cl  non  pas  celui  d’un  autre. 
J’aime  encore  mieux  un  sifflet  qu’un  changement 
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fait  malgré  moi.  S’il  y a la  moindre  difficulté | je 
supplie  mes  anges  de  supprimer  tout. 

Le  rôle  d’OIympie  demande  de  la  naïveté,  de  la 
tendresse,  et  au  cinquième  acte  une  douleur  ren- 
fermée en  elle^êmc  : cela  n’exige  pas  des  talents 
bien  supérieurs  ; pour  peu  que  l’actrice  ait  une 
voix  et  une  figure  intéressantes,  le  rôle  doit  être 
touchant. 

11  s’agirait  d'avoir  un  Cassandre  qui  eût  de  la 
voix,  de  la  figure , et  de  la  chalenr  ; sans  quoi  le 
risque  est  assez  grand.  Enfin  voilk  de  quoi  amuser 
mes  anges  pendant  le  saint  temps  de  Pâques. 

lis  n’ont  pas  daigné  me  dire  s’il  est  vrai  qu’on 
ait  mis  k la  Bastille  un  réviseur  théâtral  nomme 
Marin,  pour  quatre  vers  d’un  Théagène  dont  on 
a fait,  dit-on , l’application  la  plus  maligne  et  la 
plus  injuste  au  roi  : il  me  parait  qu’au  contraire 
ce  Marin  est  très  louable  de  n’avoir  pas  seule- 
ment soupçonné  que  ces  vers  pussent  regarder  sa 
majesté.  Je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  de  pièce  qui 
pût  rester  au  théâtre , si  on  y cherchait  des  allu- 
sions. Cela  estdn  plus  mauvais  exemple  du  monde. 

On  dit  que  Jean -Jacques  a écrit  une  lettre  k 
l’archevêque  de  Paris , dont  le  titre  est  : Jean- 
Jacquet  à Ch'istophe.  La  lettre,  dit-on,  est  fort 
salée  : on  peut  écrire  comme  on  veut  k des  ar- 
clievêques  quand  on  est  k Neuchâtel,  dans  le  pays 
du  roi  de  Prusse. 

Madame  Denis  remercie  bien  mes  anges  : elle 
est  fort  languissante  : mes  yeux  vont  en  dépéris- 
sant, comme  de  raison.  Lisez  le  bon  homme  Sa- 
lomon : vous  verrez  que  quand  celles  qui  se  met- 
tent k la  fenêtre  ne  s’y  mettent  plus,  quand  celles 
qui  allaient  au  moulin  n’y  vont  plus , quand  la 
corde  est  cassée  sur  le  bord  du  puits,  il  faut  faire 
une  honnête  retraite. 

Mes  tendres  respects  pour  moi  et  ma  pupille. 

A M.  DAMILAVILLE. 

38  mars. 

Mon  cher  frère , vraiment  l’aventure  de  l’aca- 
démie est  tout  k fait  singulière  ! Mais  comment  se 
peut-il  faire  qu’il  n’y  ait  eu  que  quatre  boules 
noires?  11  faut  que  mes  confrères  soient  de  bien 
bonnes  gens. 

Mademoiselle  Clairon  ne  vient  plus  k Ferney  ; 
mais  si  mon  frère  y vient , je  ne  regretterai  per- 
sonne; car  la  philosophie  et  l’amitié  me  sont  bien 
plus  précieuses  que  des  tragédies.  J’ai  mandé  k 
mon  frère  et  k l’ange  d’ Argentai  que  la  tragédie 
d'Olympie,  que  j’avais  donnée  k âlanheiin , était 
imprimée  je  ne  sais  où , et  que  j’avais  été  oblige 
d’en  envoyer  une  copie  plus  correcte.  Mon  ange 
d’Argcutal  veut  la  faire  jouer  après  Pâques  ; il  est 
bien  le  maître.  Il  légitimera  ce  bâtard  comme  il 
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lui  plaira  ; mais  si  ou  joue  la  piècr,  je  «-rois  qu'il 
WTuit  bon  d'en  empêcher  le  débil  à l*arU,  avant 
qu'elle  eût  été  silüée  ou  supportée. 

Je  prie  mou  frère  d'en  conférer  arec  mon  ange. 

Le  livre  sur  la  Tolérance,  dont  il  a paru  qucl- 
qncs  escmplaires  en  Suisse  et  'a  Genève,  est  inti- 
tulé la  Lettres  Touloutaina.  Ce  livre  est  d'un 
bon  parpaillot,  nommé  Decourt,  lils  d'un  prédi- 
cant.  Il  y a des  anecdotes  assez  curieuses  ; mais 
nous  avons  craint  que  ce  livre  ne  fil  un  peu  de 
tort  à la  cause  des  Calas,  et  l'auteur  le  supprime 
de  bonne  grâce , jusqu'è  ce  que  le  parlement  tou- 
lousain ail  envoyé  ses  procédures  et  ses  motifs. 

Quant  an  Traité  véritable  de  la  Tolérance,  ce 
sera  un  secret  entre  les  adeptes.  Il  y a des  viandes 
que  l'estomac  du  jieuple  ne  peut  pas  digérer,  et 
qu'il  ne  faut  servir  qu'aux  bonnèles  gens  ; c'est 
U ne  bonne  méthode  dont  tous  nos  frères  devraient 
oser. 

Je  n'ai  point  encore  vu  la  lettre  de  Jean-Jaet/ua 
à Christophe;  j'ai  grand'|x;ur  qn'clle  ne  tasse  do 
mal  à la  philosophie. 

Est-il  vrai  qu'on  a envoyé  'a  M.  le  marquis  de 
Pompignan  la  lielnlion  de  son  voyage  à f'ontai- 
tubican,  et  qu'il  est  résolu  d’aller  faire  rire  en 
personne  tout  Versailles? Eaites-lai,  je  vous  prie, 
mes  baisemains. 

J’embrasse  mes  frères. 

A M.  LE  UAHECUAL  DEC  DE  RICIIELIEE. 

Aux  Déticci , 50  msn. 

l'ai  envoyé  votre  lettre  h M.  le  duc  de  VHIars, 
à l’instant  que  je  l'ai  reçue.  Je  n'ai  jmi  , monsei- 
gneur le  duc,  la  porter  moi-mémo , attendu  que 
les  vents  et  les  neiges  me  jioursuivcnt  jusque  dans 
le  printemps  ; c'est  un  petit  inconvénient  attaché 
à la  beauté  de  notre  paysage,  bordé  par  quarante 
lieues  de  glace.  On  dit  que  c'est  co  qui  me  rend 
quinze-vingt  , et  que  j'aurai  des  yeux  avec  les 
lieaux  jours  ; j'en  doute  beaucoup,  car  lorsqu'on 
est  dans  la  soiianlc-dixième  année , rien  ne  re- 
vient. Je  ne  parle  pas  (tour  les  maréchaux  de 
France  qui  auront  leurs  septante  ans  comme  nous 
autres  chétifs  ; nosseigneurs  les  maréchaux  sont 
d'une  meilleure  pâte  ; et  je  suis  sûr  que  quand 
vous  serez  leur  doyen,  comme  vous  l’éles  de  l’a- 
cadémie , vous  serez  le  plus  joyeux  de  la  bande. 
Notre  confrère  M.  de  Pompignan  n’est  pas  si  gai, 
quoiqu'il  fasse  rire  tont  le  monde.  Je  ne  crois  pas 
que  son  Sermon  soit  jiarvcnu  jusqu’h  vous  ; c’est 
son  panégyrique  qn’il  a fait  prononcer  dans  l'é- 
glise de  son  village  de  Pompignan,  et  dont  il  est 
l’anteur;  il  l’a  fait  imprimer  h Paris,  et  vous 
croyez  bien  qu’il  a été  alTiiblé  do  jilus  de  bro- 


cards que  n'en  a jamais  essuyé  feu  M.  ChiaiU- 
pot-la-perruque. 

En  \l.  de  Radonvillicrs,  ci-devant  jésuite , est 
votre  antre  frère  académicien.  Il  était,  comme 
vous  savez,  fort  reoonunandé  par  la  cour , et  eu 
conséquence  il  a obtenu  six  boules  noires.  Nos 
pauvres  gens  de  lettres,  tont  effrayés , craignant 
d'étre  perdus  à la  cour,  ont  fouillé  vile  dans  leurs 
poches,  et  ont  montré,  par  les  boules  noires  qui 
leur  restaient,  qu'ils  en  avaient  donné  de  blan- 
ches j de  façon  qu'il  a été  bien  avéré  que  c'étaient 
messieurs  de  la  cour  eux-roémes  qui  avaient  fuit 
ce  petit  présent  à M.  de  lladonvilUers.  Cela  fait 
voir  qn’il  y a des  malius  partout. 

Pour  M.  le  duc  de  Villars,  votre  confrère  en 
pairie,  en  académie,  et  en  gouvernement  de  pro- 
vince, il  est  engraissé  et  embelli  depuis  environ 
trois  semaines  ; ses  créanciers  ont  appris  avec  une 
joie  incroyable  la  mort  de  madame  la  maréchale 
ta  mère;  mais,  pour  moi,  j’en  ai  été  très  affligé. 
Je  crois  qu’il  restera  encore  quelque  temps  h Ge- 
nève ; ce  n'est  pas  qu’il  y soit  amoureux  ; mais 
Tronchin , qui  est  malade,  et  qui  ne  sort  pas  de 
son  lit,  lui  promet  de  le  guérir  radicalement. 

Ah  I monseigneur,  je  n'ai  point  du  tout  l'esprit 
plaisant , et  je  ne  sais  plus  que  faire  de  ma  fian- 
cée. Vous  devriez  bien,  quand  vous  serre  de  loi- 
sir, faire  des  mémoires  de  votre  vie  ; ils  seraient 
écrits  du  style  de  ceux  de  M.  le  comte  de  Gram- 
mont,  et  ils  contiendraient  des  choses  plus  inté- 
ressantes, plus  nobles,  et  plus  gaies.  Est-ce  que 
vous  ne  serez  jamais  assez  sage  pour  passer  trois 
h quatre  mois  à Richelieu?  Vous  repasseriez  tout 
ce  que  vous  avez  fait  dans  votre  illustre  et  sin- 
gulière vie , et  personne  no  peindrait  mieux  que 
vous  les  ridieules  de  votre  siècle.  Vraiment  notre 
victoire  des  Calas  est  bien  pins  grande  qu'on  ne 
vnos  l’a  dit  : non  seulement  on  a ordonné  l’ap- 
port dos  pièces,  mais  on  a demandé  au  parlement 
compte  de  ses  motifs. 

Cette  demande  est  déjh  une  espèce  de  répri- 
mande : quand  on  est  content  de  la  conduite  îles 
gens,  on  n’exige  point  qu’ils  disent  leurs  raisons. 
Aussi  M.  Gilbert,  grand  parlementaire,  n'était 
point  de  cet  avis. 

Le  quinze-vingt  V.  se  met  h vos  pieds 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Au  DStlces , le  SI  marv. 

Je  ne  sais , monseigneur,  si  notre  secrétaire 
perpélnel  a envoyé  h votre  éminence  VHéractius 
de  Caldcron  , que  je  lui  ai  remis  pour  divertir 
l'académie.  Vous  verrez  quel  est  l’original  do  Cal- 
deron  ou  de  Corneille  : celle  lecture  peut  amuser 
inrinimcnt  un  homme  de  goût  tel  que  vous;  et 
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c’cst  une  chose,  à mon  grc,  assez  plaisaulc,  de  voir 
jusqa’îà  quel  point  ia  plus  grave  de  toutes  les  na- 
tions méprise  le  sens  commun. 

Voici,  en  attendant,  la  traduction  très  Adèle  de 
la  Conspiration  contre  César  par  Cassius  et  Bru- 
Uis,  qu’on  joue  tous  les  jours  k Londres,  et  qu’on 
préfère  inüoimcnt  au  Cinna  de  Corneille.  Je  vous 
su|>plie  de  me  dire  comment  un  peuple  qui  a 
tant  de  philosophes  peut  avoir  si  peu  de  goût.  Vous 
me  répoudrez  peut-être  que  c’est  parce  qu’ils  sont 
philosophes  ; mais  quoi  ! la  philosophie  mènerait- 
elle  tout  droit  à l’absurdité?  et  le  goût  cultive 
n’cst-il  pas  même  une  vraie  partie  de  la  philoso- 
phie ? 

Oserai-je,  monseigneur,  vous  demander  h quoi 
vous  placez  ia  vôtre  k présent?  Le  Plessis,  dont 
vous  avez  daté  vos  dernières  lettres , est-il  un 
rMteao  qui  vous  appartienne , et  que  vous  em- 
bellissez? 

On  attrape  bien  vite  le  bout  de  la  journée  avec 
des  ouvriers,  des  livres,  et  quelques  amis,  et  c’est 
Lien  assurément  tout  ce  qu’il  faut  que  d’attraper 
ce  bout  gaiement.  Le  sufficit  diei  nialitia  sua  a 
bien  quelque  vérité.  Mais  pourquoi  ne  pas  dire 
aussi  snfficil  diei  lœtitia  sua? 

Je  suis  toujours  un  peu  quinze-vingt  ; mais 
J'ai  pris  la  chose  on  patience.  On  dit  que  ce  sont 
les  neiges  des  Alpes  qui  m’ont  rendu  ce  mauvais 
service,  etqu’avec  les  beaux  jours  j’aurai  la  visière 
plus  nette.  Je  vous  félicite  toujours,  monseigneur, 
d’avoir  vos  cinq  sens  en  bon  étal;  porro  unum 
necessarium , c’cst  apparemment  sanilas.  Je  ne 
sais  pas  de  quoi  je  m’avise  do  citer  tant  la  sainte 
Écriture  devant  uu  prince  de  l’église  ; cela  sent 
bien  son  huguenot  ; je  ne  le  suis  pourtant  pas, 
quoique  je  me  trouve  k présent  sur  le  vaste  terri- 
toire de  Genève.  M.  le  duc  do  Viilars  y est,  comme 
moi , pour  sa  santé  ; il  a été  fort  mal  ; Dieu  et 
Tronebin  l’ont  guéri,  pour  le  consoler  de  la  mort 
de  madame  la  maréchale  sa  mèiv. 

Notre  canton  va  s’embellir.  Le  duc  de  Chablais 
établira  sa  cour  près  de  notre  lac , vi.s-'a-vis  mes 
fenêtres.  C’est  une  cour  que  je  ne  verrai  guère. 
J’ai  renoncé  h tous  les  princes  ; je  n’en  dis  pas 
autant  des  cardinaux  : il  y eu  a un  k qui  j’aurais 
viMild  rendre  mes  hommages  avant  de  prendre 
congé  de  ce  monde  : je  lui  serai  U)ujours  attaché 
avec  le  pins  tendre  et  le  plus  profond  respect. 

A M.  THIERIOT. 

Mon  ancien  ami,  si  M.  Simon  Lo  Franc  de  Pom- 
pignan  n’eût  point  épuisé  tous  les  éloges  (|u‘il  a 
fait  faire  dans  la  maguiAque  église  do  son  village, 
je  compilerais,  compilerais,  compilerais  éloges 
sur  éloges  pour  louer  les  succès  que  madi'ni(*isello 
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Dubois  a eus  dans  ma  tragédie  de  Tancrède.  Je 
ue  connaissais  pas  cette  aimable  actrice  ; ce  que 
vous  m’en  écrivez  me  charme.  Je  tremblais  (>our 
le  Théâtre-Français  : mademoiselle  Clairon  est 
prête  a lui  échapper.  Remercions  ia  Providence 
d'être  venue  k notre  secours.  Si  les  suffrages  d’un 
vieux  philosopite  peuveut  encourager  notre  jeune 
actrice,  faites-lui  dire,  mon  ancien  ami , tout  ce 
que  j’ai  dit  autrefois  k rimmortcllc  Lccouvrcur. 
Diles-lui  qu’elle  laisse  crier  l’envie,  que  c’est  uu 
mal  nécessaire  ; c’est  un  coup  d’aiguillon  qui  doit 
forcer  k mieux  faire  encore.  Dites-lui  surtout 
d'aimer  : le  théâtre  appartient  k l'amour  ; scs 
héros  sont  enfants  de  Cytlièrc.  Diles-lui  de  mé- 
priser les  éloges  de  Jean  Fréron  et  des  auteurs  de 
cette  espèce.  Que  le  public  soit  smi  juge , il  sei  a 
constamment  son  admirateur. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Blars. 

Orale , fralres,  et  vigilate.  Sera-l-il  donc  pos- 
sible que , depuis  quarante  ans , ia  Gazelle  ccclé- 
siasligue  oit  infecté  Paris  et  la  France , et  que 
cinq  ou  six  honnêtes  gens  bien  unis  ne  se  .soient 
pas  avisés  de  prendre  le  parti  de  la  raison  ? Pour- 
quoi scs  adorateurs  restent-ils  dans  le  silence  et 
dans  la  crainte?  Ils  ne  connaissent  pas  leurs 
forces.  Qui  les  empêcherait  d’avoir  chez  eux  une 
petite  imprimerie , et  de  donner  des  ouvrages 
utiles  cl  corrects , dont  leurs  amis  seraient  les 
seuls  dépositaires  ? C’cst  ainsi  qu’en  ont  usé  ceux 
(]ui  ont  imprimé  les  dernières  volontés  de  ce  bon 
et  honnête  curé.  Il  est  certain  que  son  témoignage 
est  du  plus  grand  poids , et  qu'il  pemt  faire  uu 
bien  intini.  11  est  encore  certain  que  vous  et  vos 
amis  vous  pourriez  faire  de  meilleurs  ouvrages 
avec  la  plus  grande  facilite  , et  les  faire  débiter 
sans  vous  compromettre.  Quelle  plus  belle  ven- 
geance k prendre  de  la  sottise  et  de  la  persécution 
que  de  les  éclairer?  Soyez  sûr  que  l’Europe  est 
remplie  d’hommes  raisonnables  qui  ouvrent  les 
yeux  k la  lumière.  En  vérité , le  nombre  en  est 
l>rodigieux  ; et  je  n’ai  pas  vu  , depuis  dix  ans , un 
seul  honnête  homme , de  quelque  pays  et  de  quel- 
que religion  qu’il  fût , qui  ne  pensât  absolument 
comme  vous.  Si  je  trouve  en  mon  chemin  quelque 
étranger  qui  aille  k Paris , et  qui  soit  digne  de 
vous  connaître,  je  le  chargerai  pour  vous  de  quel- 
ques exemplaires , que  j’espère  avoir  bientôt , du 
même  ouvrage  qu’un  Anglais  vous  a déjà  remis. 
C'est  k peu  près  dans  ce  goût  simple  que  je  vou- 
drais qu’on  écrivit  ; il  est  k la  portée  de  tous  le.s 
esprits.  L’auteur  ne  cherche  point  k se  faire  va- 
loir ; il  u’envic  point  la  réputation,  il  est  bien  loin 
de  cette  faiblesse  ; il  n’en  a qu'une , c’est  l'amour 


CORRESPONDANCE. 


580 

extrême  de  la  vt^rité.  Vous  m’objectcre*  qu’il  ue 
l'a  dite  qu’k  sa  mort-:  je  l’avoue;  et  c’est  pour 
cela  même  que  son  ouvrage  doit  produire  le  plus 
grand  fruit , et  qu’il  faut  le  distribuer  ; mais  si  on 
peut  en  faire  un  meilleur  sans  rien  risquer , sans 
attendre  la  mort  pour  donner  la  vie  aux  &mcs , 
pourquoi  ne  le  pas  faire?  11  y a cinq  ou  six  pages 
excellentes , et  de  la  plus  grande  force , dans  une 
petite  brochure  qui  parait  depuis  peu  *,  qui  perce 
avec  peine  k Paris , et  que  vous  avez  vue  sans 
doute.  C’est  un  grand  dommage  que  l’auteur  y 
parle  sans  cesse  de  lui-même , quand  il  ne  doit 
parler  que  de  choses  utiles.  Son  titre  est  d’une  in- 
décence impertinente,  son  ridicule  amour-propre 
révolté  : c’est  Diogène , mais  il  s’exprime  quel- 
quefois en  Platon.  Croiriez  - vous  que  scs  auda- 
cieuses sorties  contre  un  monstre  respecté  n’ont 
révolté  personne,  et  que  sa  philosophie  a trouvé 
autant  de  partisans  que  sa  vanité  cynique  a eu  de 
censeurs?  Oh  I si  quelqu’un  pouvait  rendre  aux 
hommes  le  service  de  leur  montrer  les  mêmes 
vérités,  dépouillées  de  tout  ce  qui  les  déflgure 
et  les  avilit  chez  cet  écrivain,  que  je  le  bénirais! 
Vous  êtes  l'homme , mais  je  sois  bien  loin  de 
vous  prier  de  courir  le  moindre  risque.  Je  suis 
idolâtre  du  vrai , mais  je  ne  veux  j>as  que  vous 
hasardiez  d'en  être  la  victime.  Tâchez  de  rendre 
service  au  genre  humain  sans  vous  faire  le  moindre 
tort. 

Ce  sont  Ih , monsaeur,  les  vœux  de  la  personne 
du  monde  qui  vous  estime  le  plus , et  qui  vous 
est  le  plus  attachée.  J’ai  l’honneur  d’être  votre 
très  humble  cl  très  obéissante  servante, 

DE  Mitèle. 

A M.  LE  DUC  DE  CHOISEÜL. 

Mars. 

Mon  protecteur , si  on  me  demande  comment 
il  faut  défricher  un  désert , et  donner  du  pain  k 
des  familles  qui  n’en  avaient  pas , je  le  dirai 
bien  ; mais  j’ignore  comment  il  faut  présenter  au 
roi  le  détail  de  Fonlcnoy,  l’érection  de  l’Écolc- 
Militairc , cl  les  autres  événements  qui  ne  peu- 
vent choquer  que  sa  modestie.  J’ignore  surtout 
si  on  peut  lui  présenter  celle  édition , qui  est 
pourtant  la  neuvième.  Tout  ce  que  je  sais , c’est 
que  je  prends  la  liberté  de  l’adresser  k mon  pro- 
tecteur , qui  en  fera  tout  ce  qu’il  voudra.  Il  sait 
mieux  que  moi 

Qukl  deceat,  quid  non 

Hor.,  lib.  I , ep.  VI,  v.  6a. 

' l.eitrê  de  J.-J.  Boiuieau  à Christophe  de  Benumoni , 
«rrhevéfjue  tie  Paris  K. 


Je  ne  demanderai  jamais  rien  qui  puisse  être 
le  moins  du  monde  hasardé.  Sa  bonté  pour  moi 
me  lient  lieu  de  tout.  Je  suis  comme  le  Bourgeois 
Gentilhomme , j’aime  mieux  être  incivil  qu'im- 
portun. 

Je  lui  souhaite  do  fond  de  mon  âme  succès 
dans  toutes  scs  entreprises,  gaieté  inaltérable,  et 
point  de  gravelle. 

I.a  vieille  marmotte  des  Alpes  est  k ses  pieds 
avec  le  plus  tendre  respect. 

A M.  LE  DUC  DE  CHOISEÜL. 

( rRxaaBST.  ) 

J’ignore  ce  que  mes  oreilles  ont  pu  faire  aux 
Pompignans.  L’un  me  les  fatigue  par  ses  mande- 
ments, l'autre  me  les  écorche  par  scs  vers,  et  le 
troisième  me  menace  de  les  couper.  Je  vous  prie 
de  me  garantir  du  spadassin  : je  me  charge  des 
deux  écrivains.  Si  quelque  chose , monseigneur, 
me  fesait  r^retler  la  perte  de  mes  oreilles , ce 
serait  de  ne  pas  entendre  tout  le  bien  que  l’on  dit 
de  vous  k Paris. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Anx  Délices, 3 avril  1763,  veille  de  Pâques. 

Mes  yeux  permettent  k ma  main  d’écrire.  Mes 
anges , vous  êtes  bien  tutélaires , et  vous  n’êtes 
pas  oisifs.  Le  P.  Mabillon  n’a  jamais  tant  fait  de 
recherches  que  vous  daignez  m’eu  envoyer.  11  y a 
surtout  un  Corneille,  vinaigrier,  dans  le  treizième 
siècle,  qui  est  un  point  d’érudition  assez  rare. 
N’cst-ce  point  ce  vinaigrier-lk  qui  a fait  Suréna 
et  Pulchérie?  11  est  vrai , mes  anges , que  je  me 
plains  quelquefois  du  temps  que  ces  dernières 
pièces  me  font  perdre.  Figurez-vous  la  mine  que 
fait  un  pauvre  homme  qui  a été  presque  aveugle 
tout  l’hiver,  et  qui  était  forcé  de  lire  Attila  im- 
primé menu.  Ma  mauvaise  humeur  n’cmpêchc 
pas  que  je  ne  rende  k notre  père  Pierre  toute  la 
justice  qui  lui  est  duc  ; et  si  je  révèle  la  turpitude 
de  notre  père , c’est  en  adorant  ce  qu’il  a de  bon. 

Atlélaidedu  Guesclin , • ou  le  DuedeFoix, 
bonnet  sale  ou  sale  bonnet , c’est  la  même  chose  ; 
c’est-k-dire  que  ces  deux  pièces  sont  également 
médiocres,  k cela  près  que  le  bonnet  salcd’Acfé- 
l(üdc  est  encore  plus  sale  que  celui  du  Duc  de 
Four. 

Puisque  me  voila  sur  l’article  du  tripot  » je 
vous  avouerai  que  j'ai  du  faible  pour  le  Droit  du 
Seigneur,  et  que  l’ouvrage  me  paraît  neuf  et 
piquant.  J’ai  peut -.être  tort;  je  sens  encore 
entrailles  de  père  pour  Olympie.  Croyez-moi , 
cela  fait  un  beau  spectacle.  Je  compte  les  yeux 
pour  quelque  chose.  Une  petite  fille  tendre,  naïve, 
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ïwc  un  grain  üe  noblesse  et  de  ferinelo,  est 
plus  mon  alTairc  pour  ülynipie  qu'une  héroïne 
fière  , vigoureuse , connaissant  toutes  les  Onesscs 
de  l'art , et  ayant  l'air  d'avoir  rôti  le  balai.  Olym- 
pie  ressemble  plus  b Zaïre  qu'à  Cornelie. 

Passons  à la  prose  , mes  anges.  Je  mets  à l'om- 
bre de  vos  ailes  ce  tome  du  t'snr  Pierre.  Lise* 
les  chapitres  sur  la  Religion  et  sur  la  mort 
(TAIexit. 

Il  y a une  autre  prose  plus  intéressante,  c’est 
celle  des  derniers  chapitres  de  l'Histoire  géné- 
rale. J'estime  qn'il  faut  absninment  que  ni  M.  de 
Maleshcrbes  ni  personne  n'en  permettent  l'entrée 
en  Prance  avant  que  mes  anges  et  leurs  amis 
aient  donné  leur  approbation  , et  qn'ils  aient  in- 
diqué ce  qui  pourrait  trop  déplaire.  On  sait  bien 
qu'il  faut  dire  la  vérité , mais  les  vérités  contem- 
poraines ciigent  quelque  discrétion. 

Mes  anges , nous  baisons  tous  le  bout  do  vos 
ailes. 

A M.  MARMONTEL 

s avril. 

Vons  m'écrivez , mon  cher  ami , le  dimanche 
des  Rameau  I , et  moi  je  vous  écris  le  dimanche 
de  Pâques.  Laisses-moi  faire  : je  me  charge  de 
faire  entendre  raison  aux  personnes  dont  vous 
(larlez.  Vous  moquez-vous  du  momie  de  m'en- 
voyer votre  Poétique  par  les  frères  Cramer?  Je 
ne  l'aurai  que  dans  un  mois.  Je  snis  sAr  qu'il  y 
a des  choses  excellentes  ; je  veux  la  citer  dans  le 
Commentaire  de  notre  père  Pierre;  cela  ne  sera 
peut-être  pas  inutile  pour  nos  desseins  acadé- 
miques. On  imprime  notre  père  'a  force  : il  n'y  a 
pas  un  moment  à perdre.  Envoyez-moi,  je  vous 
prie , votre  Poétique  par  la  poste , contre-signéo 
le  généreux  Bouret.  Je  suis  bien  aise  que  notre 
ami  Pompignan  inspire  la  joie  à sa  famille.  Aies 
respects,  je  vous  prie,  à sa  belle-sœur,  qui  ne 
rit  point  par  oubli.  Où  demeurez-vous?  Que 
faites-vous?  Aimez-moi  toujours. 

Je  suis  toujours  un  peu  quinze-vingt. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ans  DStloes , 9 avril. 

Mes  anges,  déployez  vos  ailes  et  couvrez-moi. 
Les  frères  Cramer  se  sont  avisés  de  mettre  mon 
nom  en  gros  caractères  à la  tête  de  cet  Essai  sur 
f Histoire  générale,  où  je  (teins  le  genre  hnmain 
assez  en  laid  pour  le  rendre  ressemblant.  Ils  m'a- 
vaient toujours  promis  do  supprimer  mon  nom. 
Messieurs  peuvent  très  bien  brûler  mon  livre 
comme  un  mandement  d’évéqiie  ; mais  j’ai  loii- 
.«ours  dit  aux  Cramer  que  je  voulais  être  brûlé 


anonyme.  Ils  me  l'avaient  promis  Ils  me  man- 
quent de  parole,  et  leur  édition  est  déjà  en  che- 
min ; ils  manquent  à la  foi  des  traités , et  ils  me 
doivent  assez  pour  être  fidèles.  Je  suis  outré.  J'ai 
recours  à vous.  Je  ne  veux  point  être  brûlé  en 
mon  propre  et  privé  nom.  Vous  avez  un  Cramer 
à Paris  ; vous  me  direz  qu'il  n'est  point  libraire , 
qu’il  est  prince  de  Genève  ; mais  un  prince  doit 
avoir  de  la  cléunenoe.  Le  fait  est  que  s’ils  n’AlenI 
pas  mon  nom , et  s'ils  n'insèrent  pas  dans  l’ou- 
vrage les  cartons  nécessaires , je  demanderai  net 
la  saisie  des  exemplaires  fataux  ou  fatals. 

Les  dernières  pièces  du  père  Pierre , et  les 
dernières  sottises  de  ma  chère  nation , ne  laissent 
pas  de  me  gêner  ; car,  en  qualité  de  critique  et 
d'historien , vons  savez  que  la  vérité  est  mon 
premier  devoir  ; et  la  dire  sans  déplaire  aux 
gens  de  mauvaise  humeur,  c'est  la  pierre  phi- 
losophale. 

Ce  qui  m’est  encore  fort  amer,  c’est  que  les- 
dits  Cranaer  ont  recueilli  tous  les  traits  nouveaux 
que  j'ai  ajoutés  à la  nouvelle  édition  de  l'His- 
toire générale  ; et  de  tous  ces  petits  morceaux 
ils  ont  fait  un  recueil  qui  se  trouve  être  la  satire 
du  genre  humain,  lis  prétendent  donner  ce  re- 
cueil comme  un  supplément  pour  ceux  qui  ont 
la  première  édition.  Qu’arrivcra-t-il  ? Les  traits 
qui  ne  frappaient  pas  quand  ils  étaient  épars  dans 
huit  volumes  paraîtront  un  peu  trop  piquants 
quand  ils  seront  rassemblés  dans  un  seul  tome  ; 
ce  sera  là  le  corps  du  délit.  J'ai  souvent  repré- 
senté que  la  chose  était  dangereuse  ; mais  ees 
messieurs , en  pesant  mon  danger  et  leur  intérêt , 
ont  vu  que  leur  intérêt  avait  beaucoup  plus  do 
poids,  ils  ont  dit  que  s'ils  n'avaient  pas  fait  ce  re- 
cueil , d'autres  l'auraient  fait  ; et  leur  maudit 
recueil  est  en  chemin  avec  l'édition  entière  de 
l'Histoire.  Voilà  donc  dangers  sur  dangers  ; et 
s'ils  mettent  mon  nom  au  petit  recueil , cl  s’ils 
n'y  mettent  pas  les  cartons , je  me  liens  pour 
brûlé , et , Dieu  merci , c'est  la  seule  récompense 
de  cinquante  ans  de  travani . Messieurs  devraient 
cependant  me  ménager  un  peu  ; car,  en  vérité , 
pourront-ils  empêcher  que  leur  refus  de  reodro 
justice  au  peuple  ne  soit  consigné  dans  tontes 
les  gazettes  ? pourront-ils  empêcher  qne  ce  refus 
ne  soit  aussi  ridicule  qu'injuste?  plairont-ils 
beaucoup  au  gouvernement  en  proscrivant  des 
ouvrages  où  la  conduite  do  roi  se  trouve , par 
le  seul  exposé  et  sans  aucune  louange , le  modèle 
de  la  modération  et  de  la  sagesse , et  où  leurs 
irrégularités  paraissent , sans  aucun  trait  de  sa- 
tire, le  comble  de  la  mauvaise  humeur,  pour  ne 
rien  dire  de  plus? 

Ix  parlement  est  puissant , mais  la  vérité  est 
plus  forte  que  lui.  Rien  ne  résiste  à une  histoire 
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simple  et  vraie;  cl  ce  qu'il  y a rerlaincment  de 
mieux  b faire,  c’csl  de  ne  rien  dire.  Vous  senleï 
bien  que  je  parle  toujours  au  ministre  d’un  pe- 
lit-üls  de  bonis  xiv,  b l'ami  de  MM.  de  PrasUn 
cl  de  Cbniseul , et  non  pas  au  conseiller  d'hon- 
neur. 

Le  but  et  le  résumii  de  cette  lon;tue  lettre  est 
qu’il  m’importe  très  peu  qu’Omer  dénonce  mon 
livre , mais  je  no  veux  pas  qu’il  dénonce  mon 
nom , et  que  je  vous  supplie  , mes  divins  an|;es’, 
d'engager  le  prince  Cramer  b ordonner  b quel- 
qu’un des  ofOciers  de  sa  garde  d’ôler  ce  nom  , 
qui  n’est  pas  en  odeur  de  sainteté.  Cette  pré- 
caution et  quelques  cartons  sont  tont  ce  que  je 
ïcnx. 

Si  j’étais  seulement  commis  de  la  chambre  syn- 
dicale , j’arrêterais  le  débit  d’O/ÿmpiejusqn'b 
qu'elle  ait  été  tolérée  ou  sifQéc  an  théblre  ; mais 
je  ne  suis  pas  fait  pour  avoir  des  dignités  en 
Prance  ; je  ne  veni  qu’un  titre , et  le  voici  ; 

Je  ne  sais  quel  Anglais  fit  mettre  sur  son  tom- 
beau : ci-gIt  l’ahi  de  puilippe  siduet;  je  veux 
qu'un  grave  sur  le  mien  : o-gIt  l’ami  de  mou- 
SUUE  ET  de  madame  D'AnUEKTAL. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aox  Dclioes,  13  Avril. 

Aies  divins  anges,  je  vois  b peine,  en  écrivant, 
ce  que  j’écris;  mon  clerc  est  bien  malade,  et 
moi  aussi  ; maman  Denis  a un  engorgement  au 
foie.  Nous  sommes  tout  auprès d'Escu/apc-Tron- 
chin , mais  Esculape  a la  goutte  , et  nous  avons 
le  ridicule  de  demander  la  santé  b un  malade.  Il 
n’y  a que  le  ridicule  de  prier  les  saints  qui  soit 
|)lus  fort.  Mes  anges , nous  ne  sommes  nullement 
de  votre  avis  sur  la  figure  d’Antigone  au  mariage 
d’OIympie.  Noos  savons  ce  que  c’csl  que  d’assi.s- 
ter  b des  mariages.  Vous  ne  nous  aviez  jamais 
fait  cette  objection;  pourquoi  la  faites-vous  au- 
jourd’hui ? quel  ennemi  vous  a parlé  contre  nous? 
comment  pouvez-vous  me  dire  qn'rlnliqone  a les 
raitom  Ut  plut  fortet  pour  t’appoter  à ce  ma- 
riage f Il  n’en  a certainement  aucune,  il  n’a  pas 
le  moindre  droit,  il  n’a  piVS  la  possibilité,  il  est 
liurs  du  temple,  dans  le  parvis  : il  fandrait  qu’il 
fût  fou  pour  troubler  les  cérémonies  sacrées. 
Cumment  peut-il  empêcher  que  Cassandre  donne 
la  main  b son  esclave?  Il  n’est  sûr.L  rien;  il  n’a 
encore  pris  aucune  mesure  ; il  n’a  que  des  doutes, 
il  n'est  venu  que  pour  les  éclaircir.  Dira-t-il  : Je 
m’opposeb  ce  ntariage,  parce  que  je  crois  Olympie 
fille  d'Alexandre  ? Tont  le  monde , le  grand-prêtre, 
Cassandre,  Olympie,  répondraient;  Tant  mieux, 
c'est  un  mariage  fort  sortable  ; vous  n’êtcs  point 
en  droitdcvous  yopposer;  vous  ne  connaissez  pas 


seulement  Olympie  ; le  droit  civil  et  le  droit 
canon  sont  contre  vous  ; de  quoi  vous  avisec-vons 
de  faire  du  bruit  b la  messe? 

Antigone  n'est  donc  pas  si  sot  que  de  faire  un 
tapage  inutile;  il  s’y  prend  plus  prudemnoent  ; 
il  soulève  les  |ieuples,  et  fait  venir  des  troupes  ; 
il  agit  en  prince,  en  ambitieux,  en  méchant 
homme. 

Scntcz-voHs  bien  , mes  anges , b quel  point  il 
serait  ridicule  de  faire  le  mariage  devant  un 
confident  qui  easuite  en  rendrait  compte  b Anti- 
gone ? Je  suis  si  convaincu  de  tout  ce  que  je  vous 
dis , que  le  parterre  même  ne  me  ferait  pas  chan- 
ger de  sentiment.  Cette  pièce  d’ailleurs  n'est  point 
du  tout  dans  le  système  ordinaire  du  théâtre.  Elle 
nous  a fait  un  très  grand  effet,  b nous' autres 
habitants  des  Alpes , qui  ne  connaissons  point  la 
tyrannie  de  l'usage.  Le  spectacle  en  est  fort  beau. 
Si  vous  aviez  vn  Slatira  entourée  de  ses  prê- 
tresses , et  la  scène  où  Olympie  en  embrassant  sa 
mère  lui  avoue  en  larmes  qu’elle  aime  le  meur- 
trier de  son  [lèrc  et  de  sa  mère  ; si  vous  aviez  vu 
notre  bûcher,  vous  auriez  ou  du  plaisir  comme 
nous.  L’hiéropbanic  est  un  digne  prêtre  ; catho- 
liques, huguenots,  luthériens,  déistes,  tont  le 
monde  l’aime.  Je  ne  réponds  |>oint  de  Paris  ; je 
crois  bien  que  la  cabale  de  Fréron  criera , et  c'est 
pourquoi  j’ai  toujours  été  dans  le  dessein  de  ha- 
sarder celle  tragédie  plutôt  b l’impression  qu’au 
théâtre.  Mes  chers  anges,  vous  la  ferez  jouer  si 
vous  voulez  ; je  n’ai  sur  cela  aucune  volonté  que 
la  vêtre.  Vous  vous  doutez  bien  qu'il  m’im|K>rlc 
a.sscz  peu  quelle  pii-ce  on  représente  dans  une 
ville  que  j’ai  quittée  pour  jamais,  quand  la  moi- 
tié de  la  ville  s’efforçait  de  louer  Calilina , et 
que  tous  les  Mercurei  et  toutes  les  brochures 
m’accablaient  de  mépris  en  croyant  faire  leur 
cour  b madame  de  Pompadour.  Après  avoir  vécu 
malheurensemcnt  pour  ht  public , j'ai  pris  le  parti 
de  vivre  pour  moi.  J’avoue  que  l’an  passé  je  fus 
un  peu  trop  séduit  à'OIgmpie,  mais  je  me  sois 
tempéré. 

Joan-Jacqnns  ne  se  tempère  pas  comme  moi. 
Jean  a écrit  b Christophe.  Il  y a un  mois  que  sa 
Lettre  est  imprimée , mais  il  n’y  en  a en  que  trois 
exemplaires  dans  Genève.  L’alibé  Qucsnel  l’a  eue 
b Versailles.  Malheureusement  l’auteur  fait  des 
cartons , et  c’est  ce  qui  retarde  la  publicité  de  ce 
modeste  ouvrage.  L’auteur  y d'isait  qu’on  rnirnit 
dû  lui  élever  det  ttaiuet.  On  lui  a fait  voir  qu’en 
effet  on  pourrait  bien  lui  en  dresser  une  dans  la 
place  de  Grève  ; qu’b  la  vérité  elle  ne  serait  pas 
ressemblante,  mais  qu’il  y aurait  un  écriteau 
dans  le  goût  de  celui  A'Inri.  Enfin  il  cartonne,  et 
moi  je  cartonne  aussi  VHisinire  generale,  de 
1 peur  de  Vlnri. 
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Vnns  n(»  me  parlez  point , rocs  anges , «le  l’in- 
rendie  de  l'Opéra  ; c'est  une  jasticc  de  Dieu  : on 
dit  que  ce  spectacle  était  â mauvais  , qu'il  fallait 
tût  ou  tard  que  la  vengeance  divine  éclatût. 

Je  sais  en  peine  de  mon  contemporain  le  pré- 
sident Uénault  ; il  aura  pris  sa  pleurésie  il  Ver- 
sailles. Cet  accident  devrait  le  corriger.  J'ai  connn 
une  femme  qu’nne  grande  maladie  guérit  de  sa 
surdité.  Le  président  est  sourd  , et  moi  aussi  ; 
mais  j'ai  pardessus  lui  une  propension  eitréme 
vers  l'aveuglement.  J'ai  perdu  ma  jolie  petite 
écriture,  les  yeux  me  cuisent.  Je  finis  en  baisant 
le  bout  de  vos  ailes  avec  les  respects  les  plus 
tendres. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

SS  avril. 

Le  bon  Dieu  vous  le  rende,  monsicnr,  d'avoir 
guéri  M.  le  comte  do  Brassac  de  sa  peur.  Non 
scnleroent  vous  êtes  philosophe,  mais  vous  en 
faites.  Je  suis  bien  fiché  de  n'avoir  plus  de  ser- 
mons , mais  vous  aurez  des  curé  Meslier  tant 
que  vous  en  voudrez.  Je  ne  sois  si  le  dernier  ou- 
vrage de  J. -J.  Rousseau,  intitulé  Émile,  est 
parvenu  jusqu'à  vous.  Il  est  vrai  que  dans  ce 
livre,  qui  est  un  plan  d'éducation , il  y a bien 
dos  choses  ridicules  et  absurdes.  Il  a un  jeune 
homme  de  qualité  à élever,  et  il  en  fait  un  me- 
nuisier : voilà  le  fond  de  ce  livre  ; mais  il  intro- 
duit au  troisième  tome  un  vicaire  savoyard , qui 
sans  doute  était  vicaire  du  curé  Jean  Meslier.  Ce 
vicaire  fait  nne  sortie  contre  la  religion  chré- 
tienno  avec  beaucoup  d'éloquence  et  de  sagesse. 
Vons  avez  su  que  l'archevêque  do  Paris  a donné 
nn  mandement  violent  contre  Jean-Jacques;  que 
Jean-Jacques , poursuivi  d'aillenrs  par  le  parle- 
ment de  Paris , brûlé  à Genève  sa  patrie , brûlé 
à Berne,  c'est-à-dire  dans  la  personne  de  son 
livre , s'est  retiré  dans  un  désert  près  de  Nen- 
châlcl , qui  appartient  au  roi  de  Prusse.  C'est  là 
que  ce  pauvTe  martyr  écrit  une  lettre  de  deux 
cents  pages  à l'archevêque  de  Paris , intitulée 
l.eltro  de  J,- J.  üousteauà  Christophe  de  Beau- 
mont. Il  est  fort  difficile  d'en  avoir  des  exem- 
plaires : s'il  m'en  tombe  entre  les  mains , je 
tâcherai  de  vons  les  faire  parvenir  eontre-signés. 
Adieu , monsieur-,  continuez  à détruire  l'erreur 
et  à aimer  vos  amis.  Daignez  Uxtiours  me  comp- 
ter parmi  ceux  qui  vons  sont  le  plus  dévoués. 

A M.  LE  COUTE  O’ARGENTAL. 

SS  avril. 

Mes  cliers  anges , je  vous  envoie  Olympie,  que 
j'ai  fait  imprimer  pour  deux  raisons  assez  forlrs. 
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I La  première  à cause  des  remarques , que  je  crois 
très  intéressantes  et  très  utiles,  si  utiles  même 
qu'on  ne  les  aurait  jamais  imprimées  à Paris,  où 
I les  véritables  gens  de  lettres  sont  persécutés  , et 
! où  l'insolent  et  ridicnie  Orner  de  Flenry  ose 
proscrire  la  Religion  naturelle,  ainsi  que  le 
Bon  Sent. 

La  seconde  raison,  e'est  que  ni  Lefcain  ni 
mademoiselle  Clairon  ne  mntileront  mon  ouvrage. 
Je  vous  avoue  que , dans  l'état  où  sont  les  cliosos , 
j aime  mieux  les  suffrages  de  l'Enrope  que  ceux 
de  la  ville  de  Paris.  Vous  m’avouerez , mes  chers 
anges , que  c'est  aux  seuls  gens  de  lettres  qn'on 
doit  actuellemeut  la  réputation  de  la  France. 
L’impératrice  de  Russie  veut  faire  imprimer  chez 
elle  V Encgelopédie , tandis  qu'Omer  de  Fleury 
veut  qn’on  vole  à Paris  les  souscripteurs.  On  re- 
présente à Moscou  et  à Rome  ce  même  Ma- 
homet qu'Omer  de  Fleury  voulait  anéantir  à 
Paris,  etc.,  etc. 

J’avone  qu’on  a protégé  dans  notre  ville  une 
comédie  dont  tout  le  mérite  consistait  à dire  que 
Diderot  et  d’Alembert  étaient  des  fripons.  J’avoue 
qu’on  élève  nn  mausolée  à un  assez  mauvais 
poète  boursouflé  qui  n'a  presque  jamais  parlé 
français;  mais  ces  petites  faveurs  si  bien  appli- 
quées ne  me  font  pas  dianger  de  sentiment. 

Je  crois  que  mademoiselle  Clairon  est  la  plus 
grande  actrice  que  vous  ayez  eue  ; mais  permet- 
tez-moi  de  ne  m'en  rapporter  en  aucune  manière 
à aucun  de  ses  jugements. 

Pennettez-moi  aussi  de  vous  dire  que  vous  me 
faites  une  vraie  peine  de  céder  à ceux  qui  ont 
assez  peu  de  goût  pour  vouloir  retrancher  ces 
vers  que  dit  Antigono  au  premier  acte  : 

Noos  verrons...  Mais  on  ouvre,  el  ce  temple  ucré 
Nous  deconvre  un  autel  de  guirlandes  paré. 

Je  vois  des  deux  côtés  les  préü-esaes  paraître; 

Au  fond  du  sanctuaire  est  assis  le  grand-prélre, 

Olyiupie  et  Cassandre  arrivent  à l'aulelî 

Scène  3. 

Chaque  mot  que  dit  Antigone  est  la  peinture 
d'un  spectacle qni  lui  sera  funeste;  et  lui-même, 
en  prononçant  ces  paroles , ajoute  beaucoup  à la 
solennité  du  spectacle.  Rien  n’est  si  pauvre , si 
mesquin , si  opposé  à la  vérité  de  la  vérilahbi 
trag^ie,  quo  de  vouloir  tout  étriqner,  tout 
tronquer  ; d'ûlcr  anx  mouvements  et  aux  senti- 
ments l’étendue  qui  leur  est  nécessaire.  Si  on 
resserrait , par  exemple , la  calasimpbe  de  la  fin, 
il  n'y  aurait  plus  rien  do  pathétique  ; j’aimerais 
autant  entendre  des  chanoines  dépêclicr  leurs 
compiles  |X)ur  gagner  plus  vile  leur  argent. 

En  un  mol , mes  chers  anges , je  n'ai  nnllc- 
ineiil  envie  qne  Ton  joue  à présent  Olymjne; 
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cl  puisqu'on  u'a  pas  voulu  reprcodre  le  Droit 
du  Seigneur,  cl  qu’on  a violé  loules  les  règles 
pour  me  faire  cet  outrage,  je  ne  me  soucie  point 
(lu  (out  de  me  risquer  au  hasard  de  la  représen- 
tation , au  caprice  du  parterre  et  aux  fureurs  de 
la  cabale.  J'avais  peut-être  quelque  talent,  et  je 
me  fesais  un  plaisir  de  le  consacrer  aux  amuse- 
ments de  mes  anges;  mais  eux-mêmes  ne  me 
conseilleraient  pas  , dans  les  circonstances  pré- 
sentes, d’t^uyer  de  nouvelles  humiliations. 

Je  suis  bien  étonné  qu'on  me  reproche  d’avoir 
dit  dans  Y Histoire  de  Pierre-le-Grand  ce  que 
j’avais  déjà  dit  dans  celle  de  Louis  xiv.  Vous  me 
direz  que  j’ai  en  tort  dans  l’une  et  dans  l’autre  ; 
malheureusement  ce  tort  est  irréparable , tous 
les  exemplaires  étant  partis  de  Genève  il  y a plus 
de  trois  mois  , à ce  que  disent  les  Cramer  ; et 
ces  torts  consistent  h avoir  dit  des  vérités  dont 
tout  le  monde  convient , et  qui  ne  nuisent  à per- 
sonne. Au  reste,  si  vous  avez  trouvé  quelque  pe- 
tite odeur  de  philosophie  morale  et  d’amour  de 
la  vérité  dans  V Histoire  de  Pierrc-le-Grand , je 
me  tiens  très  récompensé  de  mon  travail  ; car 
c’est  à des  lecteurs  tels  que  vous  que  je  cherche 
à plaire. 

Vous  aurez  incessamment  la  Lettre  de  Jean- 
Jacques  à Christophe.  Il  n’a  point  fait  do  cartons 
comme  on  le  croyait  : il  persiste  toujours  'a  dire 
qu’il  fallait  lui  élever  des  statues  au  lieu  de  le 
brûler  ; il  assure  que  si  on  trouve  quelques  traits 
voluptueux  dans  son  Héloïse , il  y en  a davan- 
tage dans  YAloïsia,  que  tous  les  prêtres  ont  a 
Paris  dans  leurs  bibliothèques.  11  proteste  à Chris- 
tophe qu’il  est  chrétien  ; et  en  même  temps  il 
couvre  la  religion  chrétienne  d’opprobres  et  de 
ridicules  ; il  y a une  douzaine  de  pages  sublimes 
contre  cette  sainte  religion.  Peut-être  ce  qu’il 
dit  est-il  trop  fort  ; car,  après  tout , le  christia- 
nisme n’a  fait  périr  qu’environ  cinquante  mil- 
lions de  personnes  de  tout  âge  et  de  tout  sexe , 
depuis  environ  quatorze  cents  ans , pour  des  que- 
relles théologiques.  J’oubliais  de  vous  dire  que 
Jean-Jacques , dans  son  épilre , prouve  h Orner 
qu’il  est  un  sot , en  quoi  je  suis  entièrement  de 
son  avis. 

Mes  divins  anges  , la  plus  grande  consolation 
de  ma  vie  est  votre  amitié  ; il  est  vrai  que  je  ne 
vous  verrai  plus,  mais  je  songerai  toujours  que 
vous  daignez  m’aimer.  Madame  Denis  est  infini- 
ment sensible  k toutes  vos  bontés.  Tronchin  pré- 
tend qu’elle  sera  guérie  après  qu’elle  aura  pris 
quatre  ou  cinq  mille  pilules.  J'aimerais  mieux 
faire  un  voyage  aux  eaux  , pourvu  que  vous  y 
fussiez. 

Mes  divins  anges  , il  faut  encore  que  je  vous 
dise  que  j’exige  absolument  des  Cramer  d’ôter 


mon  misérable  nom  des  frontispices  de  leur  re- 
cueil. Vous  savez  que  rien  n’est  plus  aisé  que  de 
brûler  un  livre.  Un  Cbaumcix,  un  Gauchat,  n’ont 
qu’k  recueillir  , falsifier , empoisonner  quelques 
phrases,  et  donner  un  extrait  calomnieux  k un 
Orner  ; Orner  fera  son  réquisitoire,  et  des  hommes 
extrêmement  ignorants  condamneront  au  brasier 
un  livre  qu’ils  n’auront  pas  lu.  A la  bonne  heure, 
les  Cramer  n'en  seront  pas  fâchés  ; mais  moi , si 
mon  nom  est  a la  tête  d’une  histoire  sage  et  in- 
structive , je  suis  décrété  en  personne  , et  mes 
biens  confisqués , si  je  ne  comparais  pas  devant 
messieurs.  Or  c’est  ce  qui  est  absolument  inutile. 
Je  veux  bien  qu’on  décrète  on  quidam  qui  |>ou- 
vait  prouver  que  le  parlement  n’a  aucun  droit  de 
faire  des  remontrances  que  par  la  pure  conces- 
sion des  rois,  et  qui  ne  l’a  pas  dit;  qui  pouvait 
prouver  que  les  enregistrements  ne  viennent  que 
des  regesta  , des  compilations  qu’on  s’avisa  de 
faire  sous  Pbilippe-le-Bel , des  olim , de  l'bubi- 
tude  enfin  qu’on  prit  de  tenir  registre  ( habitude 
qui  succéda  au  trésor  des  Chartres  ) ; qui  pouvait 
éclaircir  cette  matière  , et  qui  ne  l’a  pas  fait.  On 
peut  hrûler  une  histoire  dans  laquelle  la  conduite 
do  parlement  est  toujours  ménagée  ; on  peut  brû- 
ler ce  livre  par  arrêt  du  parlement,  cela  est  dans 
l’ordre  ; mais  je  ne  veux  pas  être  brûle  en  effigie. 
N’êtes-vous  pas  de  mon  avis  ? 

Mes  auges , un  petit  mot  d'Olympie,  et  je  finis. 
Un  homme  qui  a été  a moi,  qui  a été  volé  k Franc- 
fort avec  moi , l’a  imprimé  à ses  dépens , c’est  un 
plaisir  que  je  lui  devais.  Serait-il  juste  d’empêcher 
son  édition  d’entrer  en  France , et  de  le  priver  du 
fruit  de  ses  avances  ? Je  m’en  rapporte  a vos  cœurs 
angéliques. 

Vous  m’avez  ,j’en  sois  sûr,  trouvé  sombre,  cha- 
grin dans  mon  épitre.  Je  ne  sais  pourquoi  je  suis 
triste  ; car  votre  humeur  est  toujours  égale  , et  je 
voudrais  vous  imiter.  Je  crois  que  c’est  parce  que 
le  vent  du  nord  souffle  ; mais  je  suis  k vous  k tout 
vent , ô anges  ! 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  LA  MOTTE- 
GEFRARD. 

Avril. 

J’ai  lu  , monsieur  , la  lettre  de  votre  bacha  * ; 
tout  ce  qui  m’étonne,  c’est  qu’ayant  été  exilé  dans 
l’Asie  - Mineure  , il  n’alla  pas  servir  le  sophi  de 
Perse  Thamas  Kooli-kan  ; il  aurait  pu  avoir  le 
plaisir  d’aller  k la  Chine , en  se  brouillant  succes- 
sivement avec  tous  les  ministres  : sa  tête  me  paraît 
avoir  eu  plus  besoin  de  cervelle  que  d’on  tm  ban . 

' M.  (te  Bonneval  l’éiall  fait  Tore. 
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Il  y avait  un  peu  de  folie  à vouloii'  se  battre  avec 
le  prince  Eugène , président  du  conseil  de  guerre; 
c'est  à peu  près  comme  si  on  de  nos  officiers  ap- 
pelait on  duel  le  doyen  des  maréchaux  do  France. 
Que  ne  proposait-il  aussi  un  duel  au  grand-visir  ? 
Cependant  on  pourrait  tirer  quelque  parti  de  sa 
lettre , en  élaguant  les  inutilités , en  adoucissant 
les  choses  flatteuses  qu’il  dit  de  notre  ambassa- 
deur M.  de  Villeneuve , et  en  donnant  quelques 
coups  de  lime  au  style  grivois  du  bacha  ; on  lui 
passera  tout , parce  qu’il  était  un  homme  ai- 
mable. 

Je  voudrais  bien  être  k portée , monsieur , de 
vous  prouver  avec  quels  sentiments  respectueux 
j’ai  l'honneur  d’être , etc. 

A M.  HELVÉTIUS. 

Le  1er  mai 

Voici , mon  illustre  philosophe,  un  gcntilliomme 
anglais  très  instruit , et  qui  par  conséquent  vous 
estime. 

Je  me  suis  vanté  à lui  d’avoir  quelque  part  k 
votre  amitié  ; car  j’aime  k me  faire  valoir  auprès 
des  gens  qui  pensent.  M.  Macartney  pense  tout 
comme  vous.  Il  croit , malgré  Orner  et  Christo- 
phe , que  si  nous  n’avions  point  de  mains , il  se- 
rait assez  difficile  de  faire  des  rabats  k Christophe 
et  k Orner,  et  des  sifOels  pour  les  bourdons  de  Si- 
mon Le  Franc,  favori  du  roi , etc.,  etc.,  etc. 

Il  trouve  notre  nation  fort  drôle  ; il  dit  que  sitôt 
qu’il  parait  une  vérité  parmi  nous , tout  le  monde 
est  alarmé  comme  si  les  Anglais  fesaient  une  des- 
cente. 

Puisque  vous  avez  eu  la  bonté  de  rester  parmi 
les  singes , tâchez  donc  d’en  faire  des  hommes. 
Dieu  vous  demandera  compte  de  vos  talents.  Vous 
pouvez  plus  que  personne  écraser  l’erreur  , sans 
montrer  la  main  qui  la  frappe.  Un  bon  petit  ca- 
téchisme imprimé  k vos  frais  par  un  inconnu  , 
dans  un  pays  inconnu  , donné  k quelques  amis 
qui  le  donnent  k d’au  très;  avec  cette  précaution, 
on  fait  du  bien  et  on  ne  craint  point  de  se  faire 
du  mal , et  on  se  moque  des  Christophe  , des 
Orner,  etc.,  etc. 

Jean-Jacques  dit , k mon  grc  , une  chose  bien 
plaisante , quoique  géométrique , dans  sa  Lettre 
à Christophe , pour  prouver  que , dans  notre 
secte , la  partie  est  plus  grande  que  le  tout.  Il  su|>- 
pose  que  notre  Sauveur  Jésus  - Christ  communie 
avec  ses  apôtres  : En  ce  cas,  dit  - il , il  est  clair 
que  Jésus  mit  sa  tête  dans  sa  bouche.  Il  y a par- 
ci  par-lk  de  bons  traits  dans  ce  Jean-Jacques. 

On  m’a  envoyé  les  deux  extraits  de  Jean  Mes- 
licr  ; il  est  vrai  que  cela  est  écrit  du  style  d’un 
cheval  de  carrosse  ; mais  qu’il  rue  bien  a propos  ! 
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et  quel  témoignage  que  celui  d’un  prêtre  qui  de- 
mande pardon  en  mourant  d’avoir  enseigné  des 
choses  absurdes  et  horribles  ! quelle  réponse  aux 
lieux  communs  des  fanatiques  qui  ont  l’audace 
d’assurer  que  la  philosophie  n’est  que  le  fruit  du 
libertinage  I 

Oh  ! si  quelque  galant  homme , écrivant  avec 
pureté  et  avec  force,  donnant  k la  raison  les  grâ- 
ces de  l’imagination , daignait  consacrer  un  mois 
ou  deux  k éclairer  le  genre  humain  ! 11  y a de 
bonnes  âmes  qui  font  ce  qu’elles  peuvent , elles 
donnent  quelques  coups  de  bêche  k la  vigne  du 
Seigneur  ; mais  vous  la  feriez  fructifier  au  cen- 
tuple. Amen!  Toutefois  ne  faites  point  apprendre 
k vos  enfants  le  métier  de  .'menuisier  ; cela  me 
parait  assez  inutile  pour  l’éducation  d’un  gentil- 
homme. 

Fn/e;  je  vous  estime  autant  que  je  vous  aime. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATl  CAPACELLI. 

Aqx  Délices, s mai. 

Le  pauvre  vieux  malade  a reçu , monsieur,  des 
bouteilles  de  vin  dont  il  vous  remercie , et  dont 
il  boira , s’il  peut  jamais  boire  ; il  y a aussi  des 
saucissons  dont  il  mangera , s’il  peut  manger  : il 
est  dans  un  état  fort  triste , et  ne  peut  guère  ac- 
tuellement parler  ni  de  vers  ni  de  saucissons. 
Vraiment,  monsieur,  vous  me  faites  bien  de  l’hon- 
neur de  vous  regarder  comme  mon  fils  ; il  est 
vrai  que  je  me  sens  pour  vous  la  tendresse  d’un 
père,  et  que  de  plus  j’ai  l’âge  requis  |X)ur  l'être. 

N’attribuez , monsieur,  qu’k  ma  vieillesse  si  je 
ne  me  souviens  pas  du  P.  Paciaudi  ou  Pacciardi  ; 
je  n’ai  pas  la  mémoire  bien  fraîche  et  bien  sûre. 
11  se  peut  faire  que  j’aie  eu  l’honneur  de  voir  ce 
théatin  ; mais  je  prie  son  ordre  de  me  pardonner, 
si  je  ne  m’en  souviens  pas. 

Rien  ne  peut  égaler  l’honneur  que  vous  et  vos 
amis  m’avez  daigné  faire  en  traduisant  quelques 
uns  de  mes  faibles  ouvrages  , et  rien  ne  peut  di- 
minuer k mes  yeux  le  mérite  des  traducteurs,  ni 
affaiblir  ma  reconnaissance. 

Comme  l’état  où  je  suis  ne  me  permet  d’écrire 
que  très  rarement , et  encore  par  une  main  étran- 
gère , je  n’entretiens  pas  un  commerce  fort  suivi 
avec  notre  cher  Goldoni  ; mais  j’aime  toujours  pa.s- 
sionnément  scs  écrits  et  sa  personne.  J'imagine 
qu’il  restera  long-temps  k Paris  , où  son  mérite 
doit  lui  procurer  chaque  jour  de  nouveaux  amis 
et  de  nouveaux  agréments.  Mais,  quand  il  retour- 
nera dans  la  belle  Italie,  je  le  supplierai  de  pa.sser 
par  notre  ermitage  ; nous  aurons  le  plaisir  de  nous 
entretenir  de  vous.  Il  vous  portera,  monsieur,  mon 
respect  extrême  |>our  votre  personne , et  mes  rc- 
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grets  de  luourir  sans  avoir  eu  la  coosolalion  do 
vous  voir. 


A M.  LL‘  CO.MTI:  D AKGIiNTAL. 


8 mai. 

Anges  cxicrrainatcurs , celu'  qui  vous  appelait 
furie  avait  bien  raison.  Vous  ôlos  mon  berger,  et 
vous  écorchez  votre  vieux  mouton.  Voici  les  der- 
niers bêlements  de  votre  ouaille  misérable. 

Vous  voulez  qu’on  imprime  la  ratMliocrc  Z«- 
limc  au  profil  de  mademoiselle  Clairon  : très  vo- 
lontiers, pourvu  qu’elle  la  hisse  imprimer  comme 
je  l’ai  faite.  Je  doute  qu’elle  trouve  un  libraire 
qui  lui  eu  donne  cenl  tiens  ; mais  je  consens  U 
tout,  pourvu  qu’on  donne  l’ouvrage  comme  je 
l’ai  envoyé  en  dernier  lieu. 

2“  Voulez-vous  supprimer  l’édition  de  VOlym- 
pie,  ou  en  faire  imprimer  une  autre,  en  adou- 
cissant quelques  passages  sur  ce  détestable  grand- 
prêtre  Joad  , et  le  tout  au  profil  de  mademoiselle 
Clairon?  de  tout  mon  cœur,  avec  plaisir  assuré- 
ment. 


5®  U Histoire  générale  est  peut-être  un  lieu 
plus  sérieuse.  Le  parlement  sera  irrité  ; de  quoi  ? 
de  ce  que  j’ai  dit  la  vérité.  Le  gouvernement  ne 
me  pardonnera  donc  pas  d’avoir  dit  que  les  An- 
glais ont  pris  le  Canada , que  j’avais , ]>ar  paren- 
thèse , offert , il  y a quatre  ans , de  vendre  aux 
Anglais  ; ce  qui  aurait  tout  fini , et  ce  que  le  frère 
de  M.  Pitl  m’avnit^ proposé.  Mais  laissons  l'a  le  Ca- 
nada, et  parlons  des  iroquois  qui  me  feraient  brû- 
ler pour  avoir  laissé  entrevoir  un  air  d’ironie  sur 
des  choses  très  ridicules. 

Entre  nous,  y aurait-il  rien  de  plus  tyrannique 
et  de  plus  absurde  que  d’oser  condamner  un 
homme  pour  avoir  rcprcseulc  le  roi  comme  un 
père  qui  veut  mettre  la  paix  entre  ses  enfants? 
\oilh'lc  précis  de  toute  la  conduite  du  roi.  J’ai 
rendu  gloire  'a  la  vérité , et  cette  vérité  n’a  point 
été  souillée  par  In  flatterie.  La  cour  peut  ne  m’en 
pas  savoir  gré  ; mais , de  bonne  foi , le  parlement 
ferait-il  une  démarche  honnête  de  rendre  un  ar- 
lêt  contre  un  miroir  qui  le  montre  à la  postérité  ? 
miroir  qui  ne  cassera  pas,  et  qui  est  d’un  assez 
bon  métal.  Ne  saura-t-on  pas  que  c’est  la  vérité 
({tii  l’a  indisposé  personnellement  ? et  quand  il 
condamnera  le  livre* en  général,  quel  homme 
ignorera  qu’il  n’a  vengé  que  ses  prétendues  in- 
jures particulières?  Je  n’ai  d’ailleurs  rien  à crain- 
dre du  parlement  de  Paris , et  j’ai  beaucoup  h 
m’en  plaindre.  11  ne  |>eut  rien  ni  sur  mon  bien 
ni  sur  ma  personne.  Ma  réponse  est  toute  prête, 
et  la  voici  ; 

Il  y avait  un  roi  de  la  Chine  qui  dit  un  jour  à 
l'IiLstoricn  de  l'étal  : Quoi  ! vous  voulez  écrire  mes 
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fautes?  Sire,  répondit  le  griffonnicr  chinois,  mon 
devoir  m’oblige  d’aller  écrire  tout  à l'heure  le  re- 
proche que  vous  venez  de  me  faire. 

Eh  bien  donc , dit  l’empereur,  allez , et  je  lâ- 
cherai de  ne  plus  faire  de  fautes,  etc.,  o c. 

Mais  s’il  est  vrai  que  j’aie  altéré  des  faits  et  des 
dates,  j’ai  beaucoup  d’obligation  ’a  M.  l’abbé  de 
Chauvelin  et  à M.  le  président  de  Meynières.  Ces 
dates  et  ces  faits  ont  été  pris  dans  tous  les  journaux 
du  temps  , et  même  dans  la  Gazette  ecclésiasti- 
que , qui  certainement  n’a  pas  eu  envie  de  dé- 
plaire au  parlement.  J’attends  avec  empressement 
l’effet  des  bontés  de  MM.  de  Meynières  et  deChan- 
velin  ; et  je  corrigerai  les  chapitres  concernant  les 
billets  de  confession  et  la  cessation  de  la  justice. 
J’avoue  que  j’aurai  bien  de  la  peine  'a  louer  ces 
deux  choses  ; elles  me  paraissent  absurdes,  comme 
à toute  la  terre.  Je  m’en  rapjmrîe  à votre  ami  M.  le 
duc  de  Praslin  ; je  m’en  rapporte  ’avous,  mes 
anges.  Vous  savez  votre  histoire  de  France  ; il  y 
a eu  des  temps  plus  funestes  ; mais  y en  a-t-il  eu 
de  plus  impertinents  ? Je  voudrais  que  vous  fus- 
siez aux  Délices  ; oui  assurément , je  le  voudrais  ; 
vous  y verriez  des  Anglais , des  Tudesques , des 
Polacres , des  Russes  ; vous  verriez  ce  qu’on  pimse 
de  notre  pauvre  nation  ; vous  verriez  comme  FF-u- 
ro|)c  la  traite;  vous  me  trouveriez  le  plus  circon- 
spect de  tous  tes  hommes  dans  la  manière  dont 
j’ai  parle  de  vos  Mies  querelles. 

A l’égard  du  czar  Pierre  i*',  vous  en  usez  avec 
moi  pré<’is<.>ment  comme  le  docteur  Tronchin  avec, 
madüine  Denis  : elle  lui  a demandé  quatre  pilules 
de  moins , et  il  lui  fait  prendre  quatre  pilules  de 
plus.  Mais,  mes  divins  anges,  quand  un  livre  est 
lâche  dans  l’Kurope , il  n’y  a plus  de  remède.  Je 
griffonne , Cramer  imprime , bien  ou  mal , et  il 
fait  scs  envois  sans  me  consulter.  Je  n’ai  assuré- 
ment aucun  intérêt  a la  chose , je  n’en  ni  que  la 
peine.  Qu’on  supprime  ses  livres  h Paris,  c’est  son 
affaire.  Pourquoi  ne  vous  a-t-il  pas  fait  présenter 
le  premier  exemplaire? 

Voil'a  M.  deXhibonville  qui  m’envoie  vraiment 
de  beaux  projets  pour  Ol\fmpie  : c’est  bien  pren- 
dre son  temps. 

Ma  conclusion  est  que  je  vous  suis  très  oblige 
de  me  procurer  les  remarques  de  MM.  de  Mey- 
nières cl  de  Chauvelin.  La  vérité,  que  je  préfère 
à tout , me  les  fera  adopter  sur-le-champ.  Mais 
je  vous  jure  que  la  crainte  de  tous  les  parlements 
du  royaume  ne  me  ferait  pas  altérer  un  fait  vrai  ; 
de  même  que  les  trois  états  du  royaume  assem- 
blés ne  m’empêcheraient  pas  de  vous  aimer. 

Ne  me  faites  pas  peur  des  parlements , je  vous 
en  prie  ; car  je  ne  liens  en  nulle  manière  à mes 
terres  au  Iwut  de  la  Bourgogne.  Je  vais  vendre 
tout  ce  que  j’ai  en  France  dont  je  i>eux  dis|)osor  ; 
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jVuvcrrai  ma  uicce  avec  monsieur  cl  madame  Dii- 
puils  h Paris  : le  parlement  ne  saisira  pas  ce  que 
je  lui  aurai  donné,  et  il  m’en  restera  asser.  pour  vi- 
vre et  |)oiir  mourir  libre , cl  même  peur  aller 
mourir  dans  un  pays  plus  chaud  que  le  mont  Jura 
et  les  Alpes, dont  la  neige  me  rend  aveugle  siv  mois 
de  l’année. 

Aies  anges , tout  diables  que  vous  êtes , je  suis 
sous  vos  ailes  à la  vie  et  ’a  la  mort. 

A M.  DAMILAVILLE. 

9 mal 

Cest  pour  vous  confirmer,  mon  cher  frère,  que 
je  ne  peuj  me  dispenser  d’attendre  les  remarques 
que  AI.  d’Argenlal  a eu  la  bonté  de  me  promettre 
do  la  part  de  AI.  le  président  de  Meyniéres  et  de 
AI.  l’abbé  de  Chauvelin.  Je  dois  eertaiik'inent  at- 
tendre ces  remarques , et  y déférer  ; ils  sont  in- 
struits , et  ils  s'culent  bien  m’instruire  ; c’est  ’a 
moi  do  profiler  de  leurs  lumières,  et  de  les  remer- 
cier. L’encbanleur  Alerlin  n’a  donc  qu’à  tenir  bien 
renfermes  tons  les  grimoires  que  les  frères  Cra- 
mer lui  ont  envoyés  : il  n’y  perdra  rien  ; on  pourra 
même,  pour  pins  do  facilité,  imprimer  a Paris  les 
deus  chapitres  qu'il  faudra  corriger.  Il  serait  bon 
que  le  nom  de  ce  Alerlin  fût  absolument  ignoré  de 
tout  le  monde;  il  faut  qu'il  soit  le  libraire  des  phi- 
losophes : cette  dignité  peut  mener  un  jour  à la 
fortune  ou  au  martyre  ; ainsi  ii  doit  être  invisible 
comme  les  rose-croix. 

Plus  je  vieillis,  et  plus  je  devions  implacable 
envers  J’in/dme. 'quel  monstre  abominable!  J’em- 
brasse tendrement  tous  les  frères. 

Dites-moi , je  vous  en  conjure , des  nouvelles 
du  paquet  que  je  vous  ai  adressé  pour  AI.  le  comte 
de  Brur  ; si  vous  ne  l’avei  pas  reçu , il  est  impor- 
tant que  vous  le  redcmandiei , et  Al.  Janel  vous 
le  fera  remettre  sans  doute  en  payant.  Al.  d’A- 
leinberl  ne  vous  a-t-il  pas  fait  remettre  six  cents 
livres?  Je  crois  que  je  vous  en  dois  davantage  pour 
le  paiement  des  livres  que  vous  avez  eu  la  Iwntc 
de  me  (aire  avoir. 

Est-il  vrai  que  le  parlement  fait  des  difficultés 
sur  les  édits  .du  roi  ? Ces  édits  m’ont  paru  de  la 
plus  grande  sagesse. 

I>es  Anglais,  noa  vainqueurs,  sont  obligés  de 
s’imposer  des  taxes  |)Our  payer  leurs  dettes; 
il  faut  au  moins  que  les  vaincus  en  fassent  au- 
tant. 

Souvenez-vous  encore,  mon  cher  frère,  qu'il  y 
a on  Anglais  chargé  d’un  (taquet  pour  AI.  d’A- 
lembcrt  ; et  si  vous  voyez  ce  cacooac  , ayez  la 
bonté  de  le  lui  dira. 

Voilà  bien  des  articles  sur  lesquels  je  vous  snp- 
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plie  de  me  répondre.  Adieu  ; ne  vous  verrai-je 
point  avant  de  mourir?  Ècr.  l’inf.... 

Je  rouvre  ma  lettre  pour  vous  dire,  mon  cher 
frère  , qu’il  est  im()orlant  que  vous  alliez  voir 
AI.  Janel.  Je  suis  au  di^spoir  de  ce  contre-temps. 
A’oiis  offrirez  le  paiement  du  (taquet  qu’on  a re- 
tenn.  C’est  une  bagatelle  qui  ne  (teill  faire  diffi- 
culté; mais  le  (loint  essentiel  est  qu’on  vous  rende 
la  lettre  pour  Al.  le  comte  de  liruc , l'un  de  nos 
frères  , très  zélé.  Il  faut  au  moiii.s  obtenir  que 
AI.  Janel  ne  nous  fasse  [tas  de  la  (K'ine  ; c'était,  ne 
vous  déplaise,  un  Meslicr  dont  il  s’agissait  ; c’é- 
tait un  de  mes  amis  qui  envoyait  ce  Mcsiicr  h 
Al.  de  Bruc  : ni  la  lettre  ni  la  brochure  ne  sont 
parvenues.  Je  vous  ai  écrit  trois  fois  sur  celle  af- 
faire sans  avoir  eu  de  réponse.  AI.  de  Janel  est 
généreux  et  bienfcsanl  ; il  ne  refusera  (tas  de  nous 
tirer  de  ce  petit  embarras.  Je  vous  ré(iètc  que  jo 
n’avais  aucune  part  ni  ’a  la  lettre  vVrite  à Al.  de 
Bruc,  ni  à la  brochure.  Ce  paquet  fut  retenu  dans 
les  premiers  jours  où  l'on  [tarlait  du  mandement 
de  Jean-Jacques  à Christophe , et  il  y a quelque 
apparence  que  ce  mandement  de  Jean  - Jacques 
nous  aura  nui.  Je  m’en  remets  h votre  prudence  ; 
mais  je  vous  assure  que  la  chose  mérite  d’élrc 
approfondie. 

J'ai  reçu  tous  les  livres  que  vous  avez  eu  la 
bonté  de  m'envoyer.  Je  reçois  les  Troyennes  : 
cela  prouve  qu’il  y a des  envois  heureux  et  d’au- 
tres malheureux. 

A M.  goldon:. 

Au  Dtliee* , la  mal. 

Je  n'ai  reçu  que  depuis  [>en  de  joncs  , mon- 
sieur, vos  bienfaits.  La  [lersonnequi  m'avait  tant 
dit  de  bien  de  la  p’iècc  dont  vous  avez  gratifié  j 
Paris  ne  m'avait  [vas  trompé.  Je  ne  me  plains 
que  de  la  peine  que  m’ont  faite  mes  pauvres  yeux 
en  la  lisant  ; mais  le  plaisir  de  l’esprit  m'a  bien 
consolé  des  tonrments  de  mes  yeux.  Je  viens  de 
relire  l’idiTenlttriere  onorato,  il  Cnvalirro  fti 
vuon  gusio , et  In  Lncnurliern.  Tout  cela  est  d’un 
goût  entièrement  nouveau  , et  c’est,  à mon  sens, 
un  très  grand  mérite  dans  ce  siècle-ci.  Je  suis 
toujours  enchanté  du  naturel  cl  de  la  facilité  do 
votre  style.  Que  j’aime  ce  bon  et  honnête  aven- 
turier I que  je  voudrais  vivre  avec  lui  I il  n’y  a 
personne  qui  ne  voulût  ressembler  au  camlicro 
di  huon  gutto,  et  je  suis  toujours  près  de  deman- 
der au  marquis  de  Fnriipopoli  sa  [vrotection.  En 
vérité , vous  êtes  un  homme  charmant. 

Quand  j’aurai  l’honneur  de  vous  faire  parve- 
nir mes  rêveries,  qui  ne  sont  pas  encore  tout  à 
fait  prêles , je  ferai  avec  vous  le  marrhé  des  Es- 

•a. 
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pngnols  avec  les  Iiulicns;  ils  donnaient  de  petits 
couteaux  cl  des  «épingles  pour  de  bon  or. 

Je  reçois  quelquefois  des  lettres  de  Léiius  Al- 
l)crgali , l’ami  intime  de  Térence.  Heureux  ceux 
qui  peuvent  se  trouver  à table  entre  Térence  et 
Léiius  ! 

Bonsoir , monsieur  ; je  vous  aime  et  vous  es- 
time trop  pour  faire  ici  les  plats  compliments  de 
la  Gn  des  lettres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Il  mai. 

Encore  un  mot , mes  anges  exterminateurs. 
J’écris  a MM.  de  Meynières  et  de  Cliauvelin,  pour 
les  remercier  de  la  bonté  qu’ils  ont  : voilà  déjà 
un  devoir  de  rempli  pour  la  prose. 

A l’égard  des  vers,  j’ai  toujours  oublié  de  vous 
dire  que  j’avais  fait  quelques  changements  dans 
Zulime,  pour  la  tirer,  autant  qu’il  est  iwssible, 
du  genre  médiocre. 

Quand  il  vient  une  idée , on  s’en  sert , et  on 
remercie  Dieu  ; car  les  idées  viennent , Dieu  sait 
comment.  J’ai  beau  rêver  h Olympie,  je  suis  h 
sec.  Point  de  grâce  à rendre  à Dieu.  Je  dédie  Zu- 
time  à mademoiselle  Clairon;  mais,  dans  ma 
dédicace , je  suis  si  fort  do  l’avis  de  l'intendant 
des  Menus  contre  l’abbé  Grizel,  que  je  doute  fort 
que  cette  brave  dédicace  soit  honorée  de  l’appro- 
bation d’un  censeur  royal , et  d’un  privilège. 
Quel  chien  de  pays  que  le  vôtre , où  l’on  ne  peut 
pas  dire  ce  qu'on  pense  I On  le  dit  en  Angleterre, 
<|uel  mal  en  arrive-t-il  ? la  liberté  de  penser  em- 
|H^chc-t-clle  les  Anglais  d'être  les  dominateurs 
des  mers  cl  des  Guinées?  Ah  , Français  ! Fran- 
çais 1 vous  avez  beau  chasser  les  jésuites , vous 
ji’ôtes  encore  hommes  qu'à  demi. 

On  me  mande  que  votre  parlement  examine 
les  manuscrits  de  monsieur  le  contrôleur-général 
avec  une  extrême  sévérité  , et  qu’on  parle  d'un 
lit  de  justice.  Ix»  arrangements  de  finance  ne 
laissent  pas  de  nous  intéresser , nous  autres  Ge- 
nevois ; mais  vous  vous  donnerez  bien  de  garde 
de  m'en  dire  un  mot.  Vous  seriez  pourtant  de 
vrais  anges,  si  vous  daigniez  en  toucher  quelque 
chose. 

Je  prends  la  liberté  de  vous  adresser  cette 
lettre  |X)ur  frère  Damilavillo.  Je  vous  supplie  de 
la  lui  faire  tenir  par  la  petite  poste  , ou  .de  la 
lui  donner , s’il  vous  fait  sa  cour.  Pardon  de  la 
liberté  grande. 

Mes  anges  , soyez  donc  plus  doux  , plus  trai- 
tables. Peut-on  accabler  ainsi  un  pauvre  monta- 
gnard I 

Mon  Dieu  I qiK!  je  trouve  les  tracasseri»*s  des 
billets  de  confession  , et  tout  ce  qui  s’en  est  suivi, 


ridicules  ! C’est  la  farce  de  1 histoire.  Peut-ou 
traiter  sérieusement  un  sujet  de  farce?  passez- 
moi  un  peu  de  plaisanterie , je  vous  en  prie  ; cela 
fait  du  bien  aux  malades. 

Mes  anges , ne  soyez  pas  impitoyables  envers 
votre  vieille  créature , qui  vous  aime  tant. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aax  Déllcei , ce  U mal. 

Votre  éminence  m’a  écrit  une  lettre  instruc- 
tive et  charmante.  Je  pense  comme  elle  ; l’extra  • 
vagant  vaut  mieux  que  le  plat  : ajoutons  encore , 
je  vous  en  prie , que  des  discours  entortillés  de 
politique  sont  encore  pires  que  la  fadeur.  Je 
pousse  le  blasphème  si  loin  , que  si  j’étais  con- 
damné à relire  ou  VHcraclins  de  Corneille  ou  ce- 
lui de  Caldéron,  je  donnerais  la  préférence  ’a 
l’espagnol. 

J'aime  mieux  Bergerac  et  sa  burlesque  audace , 

Que  ces  vers  où  Motin  se  morfond  et  nous  glace. 

Boiuau  , i’j4rt  poét.,  ch.  iv,  v.  3y. 

Daignez  donc  me  rendre  raison  de  la  réputa- 
tion de  notre  Héraclius.  Y a-t-il  quelque  vraie 
beauté , hors  ces  vers  : 

O malheureux  Phocas  l ô Irop  heureux  Maurice  1 
Tu  recouvres  deux  fils  pour  mourir  après  loi  : 

Je  n’en  puis  trouver  un  pour  régner  après  moi. 

Héraclius,  acte  iv,  scène  4. 

El  encore  ces  vers  ne  sont-ils  pas  pris  de  l’espa- 
gnol! 

Celte  Léontine,  qui  se  vante  de  tout  faire  et 
qui  ne  fait  rien  , qui  n’a  que  des  billets  à mon- 
trer , qui  parle  toujours  à l’empereur  comme  au 
dernier  des  hommes,  dans  sa  propre  maison,  est- 
elle  bien  dans  la  nature?  Et  ce  Phocas , qui  so 
laisse  gourmander  par  tout  le  monde,  est  - il  nu 
beau  personnage?  Vous  voyez  bien  que  je  ne  suis 
pas  un  commentateur  idolâtre,  comme  ils  le  sont 
tous.  11  faut  tâcher  seulement  de  ne  pas  donner 
dans  l’excès  opposé.  Je  tremble  de  vous  envoyer 
Olympie , après  avoir  osé  vous  dire  du  mal  d' Hé- 
raclius. Si  votre  éminence  n’a  pas  encore  reçu 
Olympie  imprimée  , elle  la  recevra  bientôt  d’Al- 
lemagne; c’est  toujours  une  heure  d’amusement 
de  lire  une  pièce  bonne  ou  mauvaise , commo 
c’est  un  amnstïment  de  six  mois  de  la  composer, 
et  qu’il  no  s’agit  guère,  dans  celle  vie , que  de 
passer  son  temps. 

Votre  éminence  pa.ssera  toujours  le  sien  d’une 
manière  supérieure  ; <'ar , avec  tant  de  goût , 
tant  de  talent , tant  d’esprit , il  faut  bien  qn  un 
cardinal  vive  plus  agréablement  qu’un  autre 
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homme.  Je  conçois  bien  que  le  doyen  du  sacré- 
coilc^c , avec  la  gravelle  cl  de  l’ennui , ne  vaut 
pas  un  jeune  cordelier  ; mais  vous  m’avouerez 
qu’un  cardinal  de  votre  âge  cl  de  votre  sorte,  qui 
u’a  devant  lui  qu’un  avenir  heureux,  peut  jouir, 
comme  vous  faites,  d’un  présent  auquel  il  ne 
manque  que  des  illusions.  Vous  êtes  bon  physi- 
cieu,  monseigneur  ; vous  m’avez  dit  que  je  per- 
drais ma  qualité  de  quinze-vingl  avec  les  neiges. 
Il  est  vrai  que  la  robe  verte  de  la  nature  m’a 
tendu  la  vue;  mais  que  devenir  quand  les  neiges 
reviendront?  Je  suis  voué  aux  Alpes.  Le  mari  do 
mademoiselle  Corneille  y est  établi.  J’ai  bâti  chez 
les  Allobroges  ; il  faut  mourir  Allobroge.  11  nous 
vient  toujours  du  monde  des  Gaules  ; mais  des 
passants  ne  font  pas  société  : heureux  ceux  qui 
jouissent  de  la  vôtre , s’ils  en  sont  dignes  ! Je  ne 
jouirai  pas  d'un  tel  bonheur,  et  je  m’en  irai  dans 
l'autre  monde  sans  avoir  fait  que  vous  entrevoir 
dans  celui-ci.  Voila  ce  qui  me  fâche  ; je  mets  à la 
place  le  souvenir  le  plus  respectueux  et  le  plus 
tendre  ; mais  cela  ne  fait  pas  mon  compte.  Con- 
solez-moi , en  me  conservant  vos  bontés.  Relisez 
ïHéraclius  de  Corneille , je  vous  en  prie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Détices,  19  mal- 

Je  reçois  la  lettre  et  le  paquet,  du  f i de  mai, 
de  mes  anges.  Non  vraiment  ils  ne  sont  point 
exterminateurs  ; et  je  les  rétablis  dans  leur  titre 
naturel,  et  dans  leur  dignité  d’anges  sauveurs. 
Ils  ont  daigné  prendre  le  seul  parti  convenable; 
je  les  remercie  également  de  leurs  bontés  cl  de 
leur  peine.  Il  est  vrai  que  vous  en  aurez  beau- 
coup, mes  divins  anges,  ’a  empêcher  que  l’Europe 
ne  trouve  les  querelles  pour  les  billets  de  con- 
fession, et  pour  une  supérieure  de  l’hôpilal,  ex- 
trêmement ridicules.  On  u’avnil  parlé  do  ces  mi- 
sères que  pour  faire  voir  combien  les  plus 
petites  choses  produisent  qiu  Iquefois  des  événe- 
ments terribles.  Il  y a loin  d’un  billet  de  confes- 
sion'a  l’assassinat  d’un  roi,  et  cependant  ces  deux 
objets  tiennent  l’un  ’a  l’autre,  grâce  h la  démence 
humaine.  C’était  ce  qu’il  fallait  faire  sentir  dans 
une  histoire  qui  n’est  que  celle  de  l’esprit  humain, 
et,  sans  cela,  on  aurait  abandonné  au  mépris  et  a 
l’oubli  toutes  ces  petites  tracasseries  passagères 
qui  ne  sont  faites  que  pour  le  recueil  D ou  le  re- 
cueil E. 

Je  vous  avoue  que  je  suis  un  peu  étonné  des 
remarques  que  vous  m’avez  envoyées  ; l’auteur 
de  ces  remarques  semble  marquer  un  peu  d’ai- 
greur. Est-il  possible  qu’il  puisse  me  reprocher 
de  n’avoir  pas  nommé,  dans  plusieurs  endroits,  un 
conseiller  auquel  je  suis  très  attaché,  et  dont  je 


ô).9- 

rapporle  une  belle  action,  quoique  étrangère 'a 
mon  sujet?  aurait-il  fallu  que  je  le  nommasse 
dans  «i  vaste  tableau  des  affaires  do  l’Europe , 
lorsque  je  ne  nomme  pas  M.  le  duc  de  Praslin,  ’a 
qui  nous  devons  la  paix,  et  que  je  me  contente 
de  dire  : Deux  sages  crurent  la  paix  nécessaire,, 
la  proposèrent,  et  la  firent?  En  vérité  la  plupart 
des  hommes  ressemblent  aux  moines,  qui  |hmi- 
sent  qu’il  n’y  a rien  d’intéressant  dans  le  monde 
que  ce  qui  se  passe  dans  leur  couvent. 

J’ai  peine  à concilier  ce  que  dit  l’auteur  des 
remarques  sur  les  billets  de  confession,  en  deux 
endroits  différents.  Au  premier,  il  prétend  qu’il 
n’est  pas  dans  l’exaclo  vérité  « qu’il  fallait  que 
« ces  billets  fussent  signés  par  des  prêtres  adhé- 
# rant  h la  bulle,  sans  quoi  point  d’extrême-onc- 
« lion,  point  de  viatique.  » Et,  au  second  en- 
droit, il  dit  que  « dans  les  remontrances  du 
« parlement  ou  prouvait  jusqu’à  la  démonstra- 
« lion  combien  il  était  absurde  d’attacher  la  ré- 
« ceptionou  l’exclusion  des  sacrements  à un  billet 
« de  confession.  » 

Il  dit  donc  précisément  ce  que  j’ai  dit,  cl  ce 
qu’il  me  reproche  d’avoir  dit. 

Je  vois  en  général,  et  vous  le  voyez  bien  mieux 
que  moi,  qu’il  règne  dans  les  esprits  un  peu  de 
chaleur  et  de  fermentation.  J’ai  été  de  sang-froid 
quand  j’ai  fait  cette  histoire;  on  est  un  peu 
animé  quand  on  la  critique.  Mes  anges  conci- 
liants ont  pris  un  niezzo  termine  dont,  encore 
une  fois,  je  ne  peux  trop  les  remercier.  Si  le 
parlement  brûle  le  livre,  ce  sera  donc  vous  qu’il" 
brûlera  ; je  serai  enchanté  d’être  incendié  eu  si 
bonne  compagnie. 

Je  tâcherai  de  servir  M.  le  duc  de  Praslin  dans 
sa  Gazette  littéraire,  qu’il  protège.  S’il  le  veut , 
je  ferai  moi-même  les  extraits  de  tout  ce  qui  pa- 
raîtra en  Suisse,  où  l’on  fait  queh|Ucfois  d’assez 
bonnes  choses  : on  me  gardera  le  secret  ; mais 
probablement  monsieur  l’ambassadeur  en  Suisse, 
et  monsieur  le  résident  à Genève , seront  plu» 
instruits  que  je  ne  pourrai  l’être,  et  mon  Iravaib 
ne  serait  qu’un  double  emploi. 

Il  me  semble  que  les  yenx  chez  un  de  me» 
anges  et  chez  moi  ne  sont  pas  notre  fort  ; j’en  a> 
vu  de  fort  beaux  ’a  l’un  des  deux  anges,  et  je  vois 
que  ceux-fa  ne  |wrdent  rien  de  leur  vivacité. 

Toujours  à l’ombre  do  vos  ailes."' 

N.  B.  Je  viens  de  dicter  quelques  cxlroits 
d’ouvrages  nouveaux  qui  ne  sont  pas  indifférents  ; 
je  les  enverrai  ’a  M.  de  Monl|)éroux,  notre  rési- 
dent, aGn  qu’il  en  ail  le  mérite,  si  la  chose  œm- 
j)orlc  le  mol  de  mérite;  cl  quand  on  sera  content 
de  cet  essai , je  continuerai  , supposé  qu’il  rao 
res'o  au  moins  un  œiL 


Digitized  by  Google 


590 


CORRESPONDANCE. 


A W.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

St  mai< 

Je  reçois,  ô anges  de  paix  ! voire  lellre  du  J 7 
de  mai , el  les  doux  caliiers  refondus  dans  votre 
cmiset , je  les  trouve  très  bien,  et  je  vous  trouve 
iiiliiiiment  plus  raisonnables  que  l’autour  dos  re- 
marques. Je  n’ai  point  reconnu  dans  lui  la  mo- 
dération que  je  lui  supposais,  il  s’cn  faut  beau- 
coup : il  respire  l’esprit  de  parti  ; el  si  ses 
ton ft  ères  pensent  de  même,  l’arrangcnieul  des 
linaiices,  auquel  je  m’intéresse  tout  comme  un 
autre,  ne  finira  pas  si  têt. 

J’avais  très  bien  compris  la  raison  de  la  petite 
contradiction  qui  se  trouvait  dans  votre  lettre 
précédente  et  celle  de  Philibert  Cramer  ; il  n’y 
avait  nul  mal  *a  la  chose,  et  tout  se  confond  dans 
le  mérite  du  bon  office  que  vous  me  rendez,  el 
dans  la  reconnaissance  que  je  vous  en  dois. 

Je  vous  enverrai  incessamment  la  Zulime  dé- 
diée h la  nymphe  Clairon.  Vous  aurez  aussi  une 
nouvelle  édition  d’O/ympic;  celle  d’Allemagne 
n’est  bonne  que  pour  les  pays  étrangers,  et  il 
eût  été  bon  qu’elle  n'eût  ))oint  transpiré  'a  Paris, 
attendu  qu’il  y a dans  les  remarques  une  faute 
impardonnable  : on  a mis  Jeanne  Gray  pour  Ma- 
rie Stuart  : ramasse,  Freron  ! ’ 

Le  cinquième  acte  d'Ohjmpic  n’est  point  du 
tout  vide  au  théâtre,  il  s’eu  faut  beaucoup  ; comp- 
tez que  les  yeux  sont  très  satisf.iiLs,  c’est  tout 
ce  qu’il  m’est  permis  de  dire.  Si  vous  aviez  vu 
une  jeune  Olympie  venir  eu  deuil  sur  le  théâ- 
tre, au  milieu  des  prêlre.sses  vêtues  de  blauc  avec 
de  l)cl les  ceintures  bleues,  vous  auriez  crié,  comme 
les  autres, 

La  rarelé  ! la  curiosité  ! 

vous  auriez  même  été  très  attendris;  et  quaut  nu 
bûcher,  on  aurait  volonücrs  payé  un  écu  j>our  le 
voir.  Au  reste  , messieurs  de  Paris  , faites  tout 
comme  il  vous  plaira,  et  Dieu  vous  bénisse  I 

Ptturvu  que  je  ne  sois  pas  maudit  de  mes  anges, 
je  suis  content  ; je  me  mets  au  bout  de  leurs 
pieds  cl  de  leurs  ailes. 

A M.  LE  DUC  DE  PRASLIN. 

Aux  Délirca, %l  mal. 

Monseigneur,  mes  anges  m’ayant  envoyé  de 
votre  part  la  copie  de  votre  lettre  cireulaiie,  et 
m’ayant  appris  que  vous  protégiez  In  Gazette,  lit- 
térntre,  que  même  vous  nt^  seriez  pas  fâché  que 
je  fournisse  quelques  matériaux  à cet  ouvrage , 
J’ai  senti  sur-le-champ  mon  zèle  se  ranimer  plus 
que  mes  forces.  J’ai  broché  un  petit  essai  sur  les 


protluclions  qui  sont  parvenues  a ma  connais- 
sance ce  mois-ci  r je  l’ai  envoyé  à M.  de  Monl- 
péroux,  à qui  j’ai  voulu  laisser  une  occasion  de 
vous  servir,  loin  de  la  lui  disputer  ; je  connais 
trop  l’envie  qu’il  a do  vous  plaire  pour  vouloir 
être  dans  celle  occasion  autre  chose  que  son  se- 
crétaire. 

Je  me  trouve  heureusement  plus  à portée  que 
personne  do  contribuer  à l’ouvrage  que  vous  fa- 
voris»’Z , et  qui  |>eul  être  très  utile  ; j’ai  des  cor- 
respondances en  Italie,  en  Angleterre,  en  Allema- 
gne, el  en  Hollande.  Si  vous  l’ordonnez,  je  ferai 
venir  les  livres  nouveaux  imprimés  dans  tous  ces 
l>ays  ; j’en  ferai  et  enverrai  des  extraits  très  fidè- 
les , que  vous  ferez  rectifier  b Paris,  et  auxquels 
les  auteurs  que  vous  employez  à Paris  donneront 
le  tour  et  le  ton  convenables. 

Si  ma  santé  ne  me  |>crmel  pas  d’examiner  tous 
les  livres  et  de  dicter  tous  les  extraits , vous 
pourriez  me  permettre  d’associer  h cet  ouvrage 
quelque  savant  laborieux  dont  je  reverrai  la  be- 
sogne ; vous  sentez  bien  qu’il  faudrait  pâyer  ce 
savant,  car  il  serait  Suisse. 

J'ajoute  encore  qu’il  faudrait,  pour  être  servi 
promptement,  et  pour  que  l’ouvrage  ne  fût  point 
interrompu  , faire  venir  les  livres  par  la  poste  : 
en  ce  cas,  je  crois  qu’on  pourrait  écrire  de  votre 
part  aux  directeurs  des  {wste.s  de  Strasbourg,  do 
Lyon,  et  de  Genève,  qui  me  feraient  tenir  les  pa- 
quets. En  un  mot,  je  suis  a vos  ordres  ; je  serai 
enchanté  d’employer  les  derniers  jours  de  ma 
vie,  un  |)cu  languissante,  'a  vous  prouver  mon  ten- 
^ dre  attachement  et  mon  resj)cct. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEXTAL. 

Aux  Üê'ices, mai. 

Il  faut  que  je  vous  dise,  mes  chers  anges,  que 
j’ai  de  la  peine  à croire  que  les  ol>servaliüns  suc- 
cinctes soient  du  président  de  M***,  qui  m'a- 
vait autrefois  paru  modéré  el  philosophe.  Je 
vous  avoue  que  ces  observations  sont  un  monu- 
ment rare  de  l’esprit  de  parti , qui  attache  de 
l’im|>orlance  à de  bien  petites  choses.  Mais  les 
préjugés  des  autres  ne  servent  qu’h  me  faire  ai- 
mer davantage  votre  raison,  et  tout  augmente  la 
reconnaissance  que  je  vous  dois. 

L’idée  de  la  Gazette  littéraire  me'fait  bien  du 
plaisir,  d’autant  plus  que  je  me  doute  que  vous 
la  protég(;z. 

Dito.s-inoi,  je  vous  en  prie,  mes  anges,  qui  .sont 
ces  abbés  Arnaud  et  .Suard  ; ce  sont  apparem- 
ment gens  de  mérite , puisqu’ils  sont  encourages 
par  M.  le  duc  de  Praslin.  Il  me  semble  qu'on 
pniirrail.se  servir  de  cet  élablis.semenl  iwur  rui-r 
ner  l’empire  de  l’illustre  Fréron. 
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J'ai  déjà  envoyé  à M . le  duc  de  Trasliu  trois  ' 
cahiers  de  notices  et  d'extraits  d'ouvraf;cs  étran- 
gers, dont  quelques  uns  ont  de  la  réputation. 
J'ai  eu  grand  soin  de  mettre  en  marge  que  ces 
esquisses  inrornies  n'étaient  présentées  que  |iour 
être  mises  en  œuvre  par  les  auteurs , et  que  je 
n'envoyais  que  des  matériaux  bruts  pour  leur  bâ- 
timent. J'ai  fort  à cœur  cette  entreprise.  Il  n'y  a 
que  ma  maladie  des  yeux  qui  me  fasse  craindre 
d'être  inutile  ; sans  cela,  je  pourrais  dégrossir 
tout  ce  qui  se  ferait  en  Espaguc,  en  Allemagne, 
en  Angleterre,  et  en  Italie.  J'ai  en  main  un 
liomme  qui  m'aiderait.  On  pourrait  aisément  me 
faire  venir  tous  les  livres  par  la  poste  ; et  alors 
les  auteurs  de  cet  ouvrage  périodique,  servis 
régulièrement,  n'auraient  plus  qu'à  rédiger  et  à 
embellir  les  extraits.  J'ai  proposé  a M.  le  duc  de 
Praslin  cet  arrangement  ; et  s'il  convient,  je  m'en 
chargerai  de  grand  cœur.  Cet  amusement  con- 
vient à mon  igc  ; il  ne  demande  pas  de  grands 
efforts  d'imagination,  et  je  travaillerai  jusqu'à 
ce  que  je  devienne  tout  à fait  aveugle  cl  impu- 
tent, deux  bénéfices  dont  je  pourrai  bientôt  être 
pourvu. 

Comme  je  vous  fais  toujours  des  confessions 
générales,  je  dois  vous  dire  que  madame  Denis, 
à qui  j'ai  donné  Ferney,  a présenté  requête  à 
M.  le  duc  de  Praslin  pour  avoir  ses  causes  com- 
mises au  conseil  privé  : en  voici  le  metif. 

Les  privilèges  de  la  terre  sont  tous  fondés  sur 
les  traités  des  rois,  depuis  Charles  ix  jusqu'à 
Louis  xv;  les  parlements  s'embarrassent  jicu  des 
traités.  Le  roi  parait  le  seul  juge  comme  le  seul 
interprète  des  conventions  faites  avec  les  ducs 
de  Savoie,  Uerne,  et  Genève.  Si  on  attaque  nos 
droits  au  parlement,  nous  les  perdrons  infaillible- 
ment  ; si  nous  plaidons  au  conseil,  nous  c$|>é- 
rons  gagner. 

Il  y aurait  jieul-étre  une  autre  tournure  à 
prendre  : ce  serait  de  ne  plaider  nulle  part,  et 
d'abandonner  sesdroits  ponr  êircplus  tranquille. 
C'est  un  parti  de  Bias  et  de  Diogène , et  je  le 
prendrais  peut-être  si  j'étais  seul  ; mais  il  serait 
Irisie  pour  madame  Denis  de  perdre  de  très  bel- 
les prérogatives,  et  le  plus  clair  revenu  de  sa 
terre. 

Vous  ne  me  dites  jamais  rien  du  tripot  ; pas 
nn  mot  de  la  tragédie  de  Socrate  ; profond  si- 
lence sur  les  trois  tomes  immortels  du  modeste  Pa- 
lissot;  vous  ne  |>arlez  ni  de  l'Opéra,  ni  des  édils, 
ni  de  la  Lettre  de  Jean-Jacquet  à Cliritiophe. 
Les  yeux  nie  cuisent  , et  refusent  le  service  à 
votre  créature. 


A .\l.  MAKMONI'EL. 

Aux  Délicej.iS  nul. 

Je  suis  très  en  peine,  monsieur,. d'un  gros  pa- 
quet que  je  vous  adressai,  il  y a quelques  semai- 
nes; par  M.  Bouret.  Il  m'est  important  de  savoir 
si  la  poste  use  de  son  droit,  qui  n'est  pas  le  droit 
des  gens,  d'ouvrir  les  paquets,  et  de  les  garder. 
Celui  que  je  vous  envoyais  ne  méritait  d'être 
gardé  ni  jiar  vous  ni  par  la  poste.  Je  vous  de- 
mande en  grâci>  de  m'instruire  si  vous  l’avez  reçu. 
Quelle  sensation  fait  dans  Paris  la  tragédie  de 
Socrate?  le  sujet  n'est  pas  trop  intéressant  ; s'il 
l'est  devenu,  c'est  une  preuve  que  la  philosophie 
fait  de  lerribles  progrès,  et  que  la  partie  saine 
du  public  déleste  les  Anytus , les  Orner,  et  les 
Christophe.  Dieu  soit  béni  I 

Que  dit-on  de  la  Lettre  de  Jean-Jacques  à 
Christophe?  Savez-vous  que  Palissot  a fait  impri- 
mer ses  Œuvres?  le  sait-on?  Tout  son  recueil 
est  contre  les  pauvres  philosophes,  et  rependant 
il  pense  conune  eux  ; cida  fait  saigner  le  cœui . 
Consolez-moi  en  éxTivant  sur  la  poésie , puisque 
vons  ne  voulez  plus  me  consoler  en  la  cultivant. 
Est-il  possible  que  ce  coquin  de  Fréron  vous  ait 
fait  abandonner  un  art  où  vous  auriez  cerlaine- 
nient  eu  de  très  grands  succès?  Votre  Poétique 
réussit  beaucoup  auprès  des  gens  du  métier,  et 
de  ceux  qui  n'en  sont  pas;  c'est  la  preuve  du 
vrai  mérite.  Je  suis  toujours  presque  aveugle.  J’ai 
peine  à écrire  ; mais  Je  lirai  avec  bien  du  plaisir 
quelques  mots  de  vous. 

Conservez  vos  sentiments  pour  votre  ancien 
ami. 


A ,V.  VEUVES. 

Aul  D^ltC0%  t4  oui. 

Nou,  assurément,  Jean* Jacques  n*osl  pas  ce  (|ih* 
vous  savez,  et  peu  d’êtres  ]>ensants  sont  ce  que 
vous  savez.  S'il  y a une  bonne  morale  dans  les 
Mille  et  uneJVnits,  on  adople  cette  morale,  et  ou 
rit  des  contes  bleus.  Les  uns  rient  tout  bas,  les 
autres  rient  tout  haut  ; ceux  qui  rient  sous  cape 
persécutent  quelquefois  ceux  qui  ont  ri  trop  fort, 
et  qui  ont  réveillé  leurs  voisins  par  leurs  éclats. 
Voilà  le  monde,  mon  tri-s  cher  curé  ; et  vous  sa- 
vez bien (Je  raie  ceci  |»ar  excès  de  dis- 

crétion.) 

On  dit  que  Jean-Jaeqnes  fait  actuellement  des 
fagots , comme  le  Médeciu  malgré  lui  ; il  en  a 
tant  conté  qu’il  est  bien  juste  qu'il  en  fasse.  A 
l'égard  de  son  alvdicalion,  il  se  croit  un  Charles-  ^ 
Quint  qui  abdique  l'empire. 

La  tolérance  ne  servira  de  rien  , à moins  qu'on 
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ait  dos  protections  très  fortes.  Il  est  difflcile  de 
)>er$under  de  si  loin  des  âmes  occupées  de  leurs 
intérêts,  et  entraînées  par  le  torrent  des  affaires. 
Je  ferai  mes  efforts,  mais  j’ai  peu  d’espérance  ; je 
n’ai  qu’un  violent  désir,  parce  qu’h  Pékin  et  a 
Méaeo  ce  serait  une  bonne  œuvre. 

C’est  bien  dommage  qu'on  n’ait  pas  fait  une 
histoire  des  conciles,  dans  le  goût  naïf  du  Précis 
du  Concile  de  Trente  ; il  faut  espérer  que  quel- 
que bonne  âme  rendra  ce  service  aux  honnêtes 
gens.  Tout  vient  dans  son  temps , et  un  temps 
arrivera  où  l’on  n’enseignera  aux  hommes  que  la 
morale  qui  vient  de  Dieu,  et  qu’on  laissera  là  les 
dogmes  qui  viennent  des  Pères  : car  quels  en- 
fants que  ces  Pères  ! ou  quels  radoteurs  ! 

Enfin  l’infâme  procédure  des  infâmes  juges  de 
Toulouse  est  partie  ou  part  cette  semaine.  Nous 
t'spéronsque  l’affaire  sera  jugée  au  grand-conseil, 
où  nous  aurons  bonne  justice,  après  quoi  je 
mourrai  content. 

N.  B.  Le  parlement  de  Toulouse  ayant  roué 
le  père , a écorché  la  mère.  Il  a fallu  payer  cher 
l’extradition  des  pièces  ; mais  tout  cela  est  fait 
par  la  justice.  Ah,  Manigoldi  ! 

A M.  PALISSOT. 

Aux  Délices , SI  mal 

J’ai  tardé  long-temps  à vous  répondre , .mon- 
sieur, et  à vous  remercier  ; mais  je  n’ai  pas  tou- 
jours des  yeux  ; ils  sont,  comme  l’imagination , 
sujets  à la  faiblesse  et  à l’inégalité.  Je  su'is  alter- 
nativement aveugle,  borgne,  et  voyant  : voilà  ce 
que  me  vaut  le  climat  des  Alpes.  Je  veux  lire  vos 
ouvrages  au  plus  vite,  à présent  que  je  suis  dans 
rintermittence  de  mes  fluxions.  J’ai  déjà  entrevu 
des  beautés  qui  me  donnent  plus  d’envie  que  ja- 
mais de  n’êlrc  point  aveugle. 

J’ai  cru  découvrir  des  idées  neuves  dans  vos 
Ucflcxims  sur  les  premiers  temps  de  V Histoire 
romaine.  Dès  que  le  livre  sera  revenu  de  Genève, 
où  je  le  fais  relier  dans  le  goût  de  ma  petite  bi- 
bliothèque ( car  je  n’en  ai  i>as  une  si  belle  que 
celle  du  marquisat  de  Pompignan),  je  lirai  vos 
trois  tomes  avec  le  plaisir  que  tous  vos  ouvrages 
doivent  donner  : celui  de  les  tenir  de  vous  m’est 
bien  plus  précieux.  Pardonnez  à ma  faible  vue  si 
je  n'entre  pas  dans  les  longs  détails,  et  comptez, 
monsieur,  sur  tous  les  sentiments,  etc. 

A M.  COLIM. 

3 Juin. 

J’ai  reçu  votre  paquet,  mon  cher  historio- 
’ graphe  ; en  vous  fesant  mes  remerciements,  j’y 
ajoute  une  prière.  S.  E.  a une  suite  de  mé- 


dailles de  monnaies  papales.  Nous  n’avons  pas  de 
telles  curiosités  à Genève,  Je  vous  prie  instam- 
ment de  voir  si  le  mot  Dominas  se  trouve  dans  la 
monnaie  de  quelque  pape  ; et  en  cas  que  vous 
trouviez  un  Dominas , ou  Donxnus , ou  Domn , 
mandez-moi,  je  vous  prie,  à quel  pape  il  appar- 
tient. Cette  connaissance  m’est  nécessaire  pour 
éclaircir  un  point  d’histoire.  A qui  puis-je  mieux 
m’adresser  qu’à  un  historiographe  ? N’auriez-vous 
jwint  aussi  dans  votre  belle  bibliothèque  quelque 
notice  concernant  la  Bulle  d'Or?  Les  derniers 
articles  furent,  comme  vous  savez,  promulgués  à 
Nuiemberg,  en  présence  du  dauphin  de  France , 
qui  fcsail  là  une  pauvre  figure,  et  qui  fut  placé 
au-dessous  du  cardinal  d’AIbe.  Ce  dauphin  est 
celui  qui  fut  depuis  le  roi  Charles  v.  Auriez-vous 
quelque  paperasse  concernant  cette  séance?  Ce 
cardinal  d’AIbe  était-il  iégat  alateref  siégeait-il 
avec  les  électeurs,  devant,  ou  après?  L’anecdote 
mérite  d’être  approfondie  en  faveur  de  la  mo- 
destie ecclésiastique.  Vode,  amice! 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Femey,  leAJain. 

Mon  cher  et  ancien  camarade , toujours  le 
même  refrain,  toujours  les  mêmes  regrets  de  ce 
que  Perney  n’est  pas  en  Normandie , et  Launay 
dans  le  pays  de  Gex. 

Nous  sommes  quatre  à présent  à Ferney,  et 
nous  ne  pouvons  courir.  Madame  Denis  est  lan- 
guissante ; je  le  suis  plus  qu’elle , et  je  deviens 
aveugle  ; j’i^ris  avec  peine , je  vois  à peine  mes 
caractères,  et  je  les  forme  gros  pour  me  soulager. 
Vous  êtes  seul,  vous  avez  de  la  santé,  vous  i>ouvoz 
aller.  Vous  devriez  bien  on  jour  entreprendre  le 
voyage  ; car  enfin  il  faut  se  voir  avant  de  mourir. 
II  est  clair  que  nous  ne  converserons  pas  ensemble 
quand  nous  serons  cinis,  fabula  et  mânes. 

J’aurais  bien  voulu  vous  envoyer  Olympie, 
mais  comment  vous  l’adresser?  il  n’y  a plus 
moyen  d’envoyer  aucun  imprimé  par  la  poste.  La 
Lettre  de  Jean-Jacques  Rousseau  à Christophe 
de  Beaumont , archevêque  de  Paris , a mis  l’a- 
larme partout.  On  a ouvert  et  supprimé  tous  les 
paquets  qui  contenaient  du  moulé , de  quelque 
nature  qu’ils  fussent  ; ainsi  on  a coupé  les  vivres 
de  l'âme. 

Notre  Corneille  avance  ; nous  en  soranics  mal- 
heureusement à Bérénice.  Vous  savez  qu’il  ne 
sortit  pas  de  ce  combat  à son  avantage.  Je  fais 
imprimer  la  Bérénice  de  Racine  avec  des  remar- 
ques qui  m’ont  paru  nécessaires.  J’en  fais  peu  sur 
la  pièce  de  Corneille , vous  savez  qu’elle  n’eu 
mérite  pus  ; mais  il  faut  tout  pardonner  à l’au- 
teur de  Chuta. 
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Vous  avez  vu  que  jélais  dans  le  goût  des  rc- 
luarqucs , par  celles  que  j’ai  faites  sur  Olympie; 
elles  sont  un  peu  pbilosoplüques.  J’avais  dès  long- 
temps assez  d'anlipalbie  contre  le  rôle  de  Joad , 
dans  Aihalie.  Je  sais  bien  qu’en  supposant  qu'A- 
thalic  voulait  tuer  son  petit-fils,  le  seul  rejeton 
de  sa  famille,  Joad  avait  raison  ; mais  comment 
imaginer  qu'une  vieille  centenaire  veuille  égorger 
SCO  petit-fils  pour  se  venger  de  ce  qu’on  a tué 
tous  scs  frères  et  tous  ses  enfants  ? cela  est  ab- 
surde ; 

Quodeumque  ostendis  mihi  sic,  iocrcdulus  odi. 

* UoR.,  de  Art.  poet.,  s.  i88. 

Le  public  n'y  fait  pas  réfleiion,  il  ne  sait  pas  sa 
Sainte- Écriture.  Racine  l’a  trompé  avec  art,  mais, 
an  fond,  il  résulte  que  Joad  est  du  plus  mauvais 
eiemple.  Qui  voudrait  avoir  un  tel  archevêque? 
Il  a peint  un  prêtre,  et  moi  j'ai  voulu  peindre  un 
bon  prêtre  ; je  m’en  rapporte  h vous. 

Adieu,  mon  eber  ami  ; nous  vous  aimerons  tant 
que  nous  vivrons.  V. 

A M.  DE  LA  CIIALOTAIS. 

Aa  chAteaa  de  Ferney , 9 Juin. 

Je  n'ai  point  reçu , monsieur,  l’imprimé  dont 
vous  daignez  m'bonorer,  et  qui  m’avait  tant  plu 
en  manuscrit.  11  se  pourra  fort  bien  faire  qqe  je 
ne  le  reçoive  pas,  quelque  contre-signé qu’il  puisse 
être,  'a  moins  qu’on  ne  l’adresse  b M.  Janel,  in- 
tendant des  postes , et  maître  absolu  de  tous  les 
imprimés  qu’on  envoie,  ou  qu’on  ne  me  dépêche 
le  paquet  par  la  diligence  de  Lyon,  à l’adresse  de 
M.  Camp,  banquier  à Lyon.  Il  y a , depuis  peu , 
une  petite  inquisition  sur  les  livres  ; on  coupe  les 
vivres  'a  nos  pauvres  âmes  tant  que  l’on  peut.  Je 
crois  que  nous  en  avons  l’obligation  h la  lettre 
que  M.  Jean-Jacques  Rousseau  s’est  avisé  d'écrire 
à Christophe  de  Beaumont. 

Je  ne  suis  point  du  tout  étonné,  monsieur,  que 
le  péilant,  lourd,  crasseux,  et  vain,  soit  fâché 
qu’un  homme  qui  n’a  pas  l’honneur  d’être  pé- 
dant de  l'université  lui  enseigne  son  métier.  Vous 
avez  chassé  les  jésuites , et  vous  avez  bien  fait , 
messieurs  ; je  vous  en  loue,  je  vous  en  remercie  ; 
mais  il  vous  faudra  un  jour  réprimer  les  bache- 
liers en  fourrure  , ainsi  que  les  gens  en  bonnets 
'a  trois  cornes.  La  Fontaine  a raison  de  dire  : 

Je  De  connais  de  bète  pire  au  monde 

Que  l’écolier , si  ce  n’esl  le  pédant. 

Fab.  V,  liv,  w. 

Dès  que  j’aurai  votre  excellent  ouvrage , je  le 
proposerai  b un  libraire , et  j’aurai  l’honneur  de 
TOUS  en  donner  avis. 
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Permettez- moi,  monsieur,  de  vous  dire  que  le 
sénat  de  Suède  est  un  conseil  de  régence  perpétuel. 
Vous  savez  mieux  que  moi  que  chaque  gouver- 
nement a sa  forme  differente,  et  que  rien  ne  so 
ressemble  dans  ce  monde.  Je  suis  partisan  do 
l’autorité  des  parlements,  et  j’aimerais  passionné- 
ment celui  do  Paris  si  vous  en  étiez  le  procureur- 
général.  Je  voudrais  surtout  qu’il  fût  un  peu  plus 
philosophe  ; il  ne  l’est  point  du  tout , et  cela  me 
fâche.  Mais  vous  me  consolez  autant  que  vous 
m’instruisez.  Dieu  nous  donne  bien  des  ma- 
gistrats comme  vous,  afin  que  nous  puissions 
nous  flatter  d’égaler  les  Anglais  en  quelque 
chose  ! 

Agréez,  monsieur,  le  très  sincère  respect  d'uii 
pauvre  homme  près  do  perdre  les  yeux , et  qui 
veut  les  conserver  pour  vous  lire. 

A M.  AUDIBERT. 

A Ferney,  lajain. 

On  ne  peut  obliger,  monsieur,  ni  avec  plus  de 
bonté  ni  avec  plus  d’esprit.  Vous  m’avez  écrit  une 
lettre  charmante , que  je  préfère  encore  b votre 
lettre  de  change.  J’ai  été  en  effet  si  malade,  que 
M.  le  marquis  de  Saint-Tropez  a quelque  raisou 
de  douter  que  je  sois  en  vie.  Descartes  disait  : Je 
pense,  donc  je  suis;  et  moi  je  dis  : Je  vous  aime, 
donc  je  suis. 

L’abbé  dont  vous  me  parlez  vous  en  dirait  au- 
tant s’il  n’était  pas  mort.  C’était  un  homme  qui 
aimait  passionnément  la  vérité , et  qui  détestait 
souverainement  la  tyrannie  ecclésiastique.  On  dit 
qu’on  a trouvé  dans  ses  manuscrits  quelques  mor- 
ceaux qui  répondent  assez  aux  idées  que  vous  pro- 
posez. Cet  homme  pensait  que,  de  tous  les  fléaux 
qui  affligent  le  genre  humain , l’intolérance  n’est 
pas  le  moins  abominable. 

Nous  allons  entreprendre  un  nouveau  procès 
assez  semblable  b celui  des  Calas.  Vous  avez  peut- 
être  entendu  parler  de  la  famille  Sirven,  accusée 
d’avoir  noyé  sa  fille,  que  l’évêque  de  Castres  avait 
enlevée  pour  la  faire  catholique.  Le  même  pré- 
jugé dont  la  fureur  avait  fait  rouer  Calas  fit  con- 
damner Sirven  b être  rompu  vif,  la  mère  b être 
pendue,  et  deux  de  leurs  filles  b assister  b la  po- 
tence, et  b être  bannies.  Heureusement  ce  juge- 
ment , plus  cruel  encore  que  celui  de  Calas , et 
uon  moins  insensé,  n'a  été  exécuté  qu’en  efligie  ; 
mais  la  famille,  dépouillée  de  tous  ses  biens,  est 
dans  le  dernier  malheur. 

M.  de  Beaumont , b qui  j’ai  envoyé  toutes  les 
pièces  que  j’ai  pu  recoumr , prétend  qu’il  y a 
des  moyens  de  cassation  encore  plus  forts  que 
ceux  qu’on  a employés  en  faveur  des  Calas.  Il 
nous  manque  encore  dos  pièces  importantes  ; nous 
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essuyons  bien  des  longueurs  : mais  ne  nous  dé- 
courageons point.  11  faut  culin  déraciner  le  pré- 
jugé monstrueux  qui  a fait  deux  fois  des  assassins 
do  ceux  dont  le  premier  devoir  est  de  protéger 
l’innocence. 

Adieu , monsieur  ; madame  Denis  et  toute  ma 
famille  vous  font  les  plus  sincères  compliments. 

A M.  LE  COMTE  D'AKGENTAL. 

13  Juin. 

Mes  divins  anges,  on  m'a  mandé  qu'on  avait 
imprimé  Olympie  à Paris,  et  qu'on  avait  sup- 
primé la  seule  note  pour  laquelle  je  souhaitais 
que  l'ouvrage  fût  public.  Il  est  bon  de  connaître 
les  Juifs  tels  qu'ils  sont,  et  de  voir  de  quels  pères 
les  chrétiens  dcsoeiideut.  Le  fanatisme  est  bien 
alerte  en  Franco  sur  tout  ce  qui  peut  l'égratigner  ; 
c-c  monstre  craint  la  raison  comme  les  serpents 
craignent  les  cigognes.  Ou  est  beaucoup  plus  rai- 
sonnable dans  le  petit  pays  que  j'babile.  Ah  I que 
les  Français  sont  encore  loin  des  Anglais  en  phi- 
losophie et  en  marine  ! 

J'ai  peur  de  déplaire  aux  auteurs  de  la  Gazelle 
littéraire  en  les  servant  ; mais  je  ne  les  sers  que 
|iour  vous  plaire.  Votre  projet  d'établir  co  journal 
est  celui  de  saint  Michel  d'écraser  le  diable.  Vous 
pensez  bien  que  je  servirai  avec  zèle  dans  votre 
armée.  Si  M.  le  duc  de  Praslin  veut  seulement 
favoriser  la  bonne  volonté  de  quelques  directeurs 
des  postes,  qui  m'enverront  les  nouveautés  d'An- 
gleterre, d'Italie,  et  d'Allemagne,  moyennant  une 
petite  rétribution , je  fournirai  exactement  votre 
armée , et  les  deux  chefs  rédigeront  à leur  gré 
tout  ce  que  je  leur  ferai  parvenir.  Je  m'instruirai, 
je  m'amuserai,  je  vous  servirai  : rien  ne  pouvait 
m'arriver  de  plus  agréable. 

C'est  monsieur  le  contrûlcur-géoéral  qui  a (ait 
graver  Tronebin  j c'est  Ini  quidonnecesestampes, 
et  c'est  lui  faire  plaisir  de  lui  en  demander.  Je  ne 
crois  pas  qu'il  fasse  graver  mezsicurs  de  la  grand  - 
chambre,  ni  que  messieurs  fassent  la  dépense  de 
sou  iKirtrait.  On  sifUe  sa  pièce,  mais  je  ne  l'en 
crois  |>as  l'auteur. 

Pour  celle  li' Olympie,  il  est  bien  diflicile  d'exé- 
cuter l'idée  que  vous  approuvez , et  que  je  ii'ai 
proposée  que  coumie  nouvelle,  et  non  comme  heu- 
reuse. Songez  qu'Antigoue  étant  mort,  rien  ne 
pourrait  plus  alors  empêcher  Oljmpie  de  se  faire 
religieuse;  le  pontife  n'aurait  plus  h craindre  le 
combat  de.s  deux  rivaux  dans  le  temple  ; cl  s'il 
craignait  la  violence  de  Cassandre,  il  déinenlirait 
son  caractère  ; le  tliéllre  serait  trop  vide,  la  fln 
trop  maigre.  Olympie,  entre  les  deux  rivaux, 
forme  un  bien  plus  l>cau  spectacle  qu'en  se  trou- 
xaiit  seule  avec  Cassandre;  et  c'est  peul-êlrc 


quelque  chose  d'assez  luiureui  d'introduire  devant 
elle  les  deux  princes,  obligés  tous  deux  de  res- 
pecter celle  qu'ils  veulent  enlever  , et  réduits  à 
l'impossibilité  de  troubler  la  cérémonie.  Ij  mort 
d'Antigone  ne  peut  jamais  faire  un  grand  effet. 
Ce  n'est  pas  un  tyran  dont  la  mort  soit  nécessaire 
pour  mettre  deux  acteurs  en  liberté , et  ce  n'est 
guère  que  dans  ce  cas  que  le  spectateur  aime  la 
mort  d'un  personnage  odieux.  Antigone  mort  no 
serait  qu'tm  personnage  de  moins  au  einqiiii'ine 
acte.  Considérez  encore  que  tous  les  personnages 
mourraient,  et  qu'il  faut  au  moins  qu’il  en  reste 
un,  n'imjiorlc  lequel.  Mais  c'est  le  plus  coupable 
qui  est  sauvé  ! oui,  par  ma  foi,  mes  auges  ; c'est 
ainsi  que  la  Providence  est  souxent  faite , et  j eu 
suis  bien  fâché. 

En  atlendant  que  je  débrouille  mes  idées,  voici 
une  Ziilime  |x>ur  .M.  de  Thibonville-ltaron.  Celle 
ZuliiHC  me  paraîl  assez  rondement  écrite  ; c'est 
tout.  J'ai  peu  d'enthousiasme  pour  mes  ouvra- 
ges, mes  auges  ; je  n'en  ai  que  pour  vous. 

Comme  , dejmis  quelque  temps  , la  Lettre  de 
Jean-Jacques  à Christophe  a excité  l'allention  de 
ceux  qui  sont  chargés  de  l'inspection  de  la  |)osle, 
et  qu'à  celle  occasion  on  a saisi  pliisicui-s  impri- 
més, j’ai  craint  et  je  crains  encore  jnmr  les  Olym- 
pie et  les  Zulime  que  j'ai  déjà  enxoyi'-es  à nii's 
angesrtous  le  couvert  de  M.  le  duc  de  Praslin  et 
de  A[.  de  Courleilics.  Je  snis  comme  le  lièvre 
qui  tremblait  qu'on  ne  prit  ses  oreilles  pour  des 
cornes. 

Vous  .ai-je  dit  que  toute  la  cour  de  l'éleclenr 
palatin  et  les  étrangers  qui  y sont  lui  ont  rede- 
mandé Olympie?  qu'il  l'a  fait  rejouer  deux  fois, 
quoique  les  princes  n’aiment  pas  à voir  deux  fois 
la  même  chose?  On  prétend  à Manheim  que  je 
n’ai  jamais  rien  fait  ni  do  moins  mauvais  ni  de 
plus  théâtral.  Ne  sera-ce donequ'aux  borda  du  lac 
Léman  et  sur  ceux  du  Rhin  que  j'obtiendrai  un 
]ien  d'indulgence? 

J'en  reviens  toujours  à Candide  : il  faut  finir 
par  cultiver  son  jardin  : tout  le  reste  , excepté 
l'amitié  , est  bien  peu  de  ehose;  et  encore  culti- 
ver son  jardin  n'est  pas  grand'ebosi’. 

Vanité  di.'s  vanités  , et  tout  n'est  que  vanité  , 
excepté  lie  vivre  tout  doucement  avec  les  jierson- 
nes  auxquelles  on  est  attaché. 

La  niit-e  à Pierir , la  nièce  à François , et  lo 
vieux  François,  baisent  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  LACOMDE, 

AVOCAT. 

Aa  cbileAQ  de  Ferney,  13  juin. 

Je  reçus  avant-hier,  monsieur,  par  madame  la 
duchesse  d'Knville,  Lettres  secrètes  de  la  reiiec 
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ANNÉE 

C.hristinc,  dont  vous  avez  bien  voulu  m’honorer. 
Je  ne  suis  pas  étonne  de  voir  combien  l'assassinat 
de  Monaldesclii  Vous  révolte.  Vous  faites  bien  de 
Tbonneur  aux  autres  étals  de  dire  qu’on  aurait 
puni,  Christine  partout  ailleurs  qu’en  France.  Elle 
l’eût  été  sans  doute  dans  les  pays  où  les  lois  ré- 
gnent ; mais  ces  pays  sont  en  petit  nombre  , et 
Christine  eût  été  impunie  ’a  Rome  , a Madrid  , à 
Vienne.  Je  vous  serais  très  obligé , monsieur,  de 
vouloir  bien  me  donner  quelques  éclaircissements 
sur  l’autbenticilé  de  ces  lettres.  J’ai  donné  quel- 
ques lettres  de  Henri  iv  très  curieuses,  dans  la 
nouvelle  édition  de  VEssai  sur  l’Histoire  géné- 
rale. Je  les  tiens  de  M.  le  chevalier  de  La  Motte, 
qui  les  a copiées  à Ândouins  sur  l’original.  J’i- 
gnore si  ces  Lettres  secrètes  de  Christine  sont 
écrites  en  italien  et  traduites  en  français.  Je  vois 
avec  peine  dans  ces  lettres  les  termes  de  pompons 
et  de  calotins,  mots  que  j’ai  vu  naître  dans  notre 
langue.  Au  reste,  si  ces  lettres  sont  de  Christine, 
elles  font  peu  d'honneur  à son  jugement.  Quand 
on  a abdiqué  un  trône,  il  faut  être  sage  ; mais, 
supposé  qu’elle  ait  eu  le  malheur  d’écrire  avec  un 
orgueil  si  imprudent,  ce  livre  est  toujours  un  mo- 
nument précieux.  Je  vous  eu  remercie,  et  je  vous 
supplie  d’éclaircir  mes  doutes. 

J’ai  l’honneur  d’être,  avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois,  monsieur,  votre,  etc.  • 

A M.  DAMILAVILLE. 

lajaiii.' 

Mon  cher  frère , il  est  plus  que  probable  que 
M.  Jancl,  qui  m’a  écrit,  n’a  agi  que  par  des  ordres 
supérieurs  et  très  supérieurs.  On  rte  veut  pas  que 
certainsouvragesentrent  dans  Paris;  mais  j’ose  me 
flatter  qu’on  les  lit,  qu’on  en  fait  son  profit  en  se- 
cret, et  qu’on  est  beaucoup  plus  éclairé  et  beaucoup 
plus  philosopheque  le  public  ne  pense.  La  preuve 
en  est  qu’on  est  très  loin  de  jKîi-st'CHler  ceux  qui 
ont  envoyé  ces  ouvrages  , dans  lesquels  les  hon- 
nêtes gens  s’éclairent.  11  y a des  ministres  qui  sont 
aussi  de  très  bons  cacouacs.  Vous  me  direz  : Com- 
ment se  sont-ils  déclarés,  il  y a quelques  années, 
contre  certains  sagiîs  ? c’est  que  ces  sages*  avaient 
un  peu  iropeffarouché  l’amour-propre  des  grands; 
c'est  qu’ils  prêchaient  un  peu  trop  l’égalité, 
laquelle  ne  peut  ni  plaire  aux  grands,  ni  subsis- 
ter dans  la  société. 

Il  y a donc  un  maître  ’a  danser  qui  répond  a 
Jean-Jacques,  et  les  maîtres  en  Israël  ne  lui  ré- 
pondent pas  ! 

Je  vous  supplie  de  m’envoyer  le  projet  de  fi- 
nances. Je  le  trouve  ridicule  sur  l’énoncé;  mais 
j’aime  tout  ce  qui  semble  tendre  à tort  ou  à tra- 
vers au  bien  de  l’état. 


1765. 

Voici  deux  Mestier  que  je  hasarde  sous  l’enve- 
loppe de  M.  de  Courteilles  et  do  M.  d’Argeutal. 
Envoyez-en  donc  un  à M.  le  comte  de  Broc,  no- 
tre adepte,  chez  M.  le  marquis  de  Rosmadec,  rue 
de  Sèvres. 

Il  ne  faut  pas  mettre  la  chandelle  sous  le  bois- 
seau. 

V Essai  sur  V Histoire  générale  est  un  énorme 
ouvrage  qui  ne  peut  se  débiter  qu’avec  le  temps  : 
une  mauvaise  farce  se  vend  en  deux  jours  , un 
bon  livre  en  quatre  ans. 

Où  va  frère  ambulant’  et  frère  dormant  Thie- 
riot  ? Il  me  semble  qu’il  devait  loger  chez  vous. 

El  moi , n'aurai  - je  jamais  la  consolation  de 
vous  posséder  ? Je  ne  l’espère  pas  tant  que  vous 
serez  chargé  de  nos  vingtièmes.  Écrasez  l’ in- 
fâme. 

Pouvez-vous  faire  parvenir  les  incluses  à frère 
Helvétius  et  frère  Diderot?  Je  suis  zélé. 

A M.  DAMILAVILLE. 

• Jaln. 

Vraiment  le  ridicule  de  ce  nouvel  arrêt  man- 
quait k ma  chère  patrie.  Nous  sommes  les  Poli- 
chinelles de  l’Europe.  Conrage,  messieurs  1 Je  prie 
mon  cher  frère  de  m’envoyer  les  lidits  du  roi , 
qui  me  paraissent  plus  sages  que  celui  contre  la 
petite- vérole.  Est-il  vrai  que  messieurs  font  dos 
Remontrances  stir  les  Édits?  Qu’ils  se  chargent 
donc  des  dettes  de  l'état. 

Que  je  voudrais  que  mon  frère  vint  dans  ma 
retraite  philosopher  avec  ses  amis  ! Écr.  l’inf.... 

A M.  LE  COM^FE  D’ARGENTAL. 

18  Jum. 

Mes  anges,  est  - ce  encore  le  coadjuteur  qui  a 
fait  rendre  ce  bel  arrêt  contre  la  petite-vérole  ? 
Messieurs  ont  apparemment  voulu  fournir  des 
pratiques  k Genève.  Depuis  l’arrêt  contre  l’émé- 
tique , on  n’avait  rien  vu  de  pareil.  Il  me  sem- 
ble que  la  philosophie  a donné  de  l’ardeur  aux 
Gilles.  Plus  la  raison  se  fortifie  d’un  côté,  plus  la 
grave  folie  établit  ses  tréteaux.  Vous  ne  conce- 
vez pas  jusqu’à  quel  point  on  se  moque  de  nous 
en  Europe.  Je  vous  le  dis  souvent  : après  qu’un 
Bi’rrycr  a gouverné  votre  marine,  il  manquait  un 
Orner,  et  vous  l’avez.  Ce  sont  Ik  do  ces  pièces  qui 
sont  sifflées  dans  le  parterre  de  toutes  les  nations 
qui  }ienscnt.  A vous  dire  le  vrai , je  ne  suis  pas 
fâché  de  cette  équipée  ; j’en  ferai  mention  en  temps 
et  lieu,  pour  «%ayer  mes  œuvres  posthumes. 

Je  n’ai  nulles  nouvelles  delà  Gazette  littéraire 
que  vous  protégez  , nulle  correspondance  encore 
établie,  l’ai  bientôt  épuise  ma  Suisse,  qui  fournit 
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|)Ius  de  soldais  que  de  livres.  Les  auteurs  ne  m’ont 
pas  fait  tenir  uue  feuille  de  leur  Gazelle.  Si  M.  le 
duc  de  Praslin  approuvait  la  manière  dont  je  veux 
m’y  prendre  ponr  avoir  les  livres  nouveaux  d'I- 
talie, d'Angleterre,  et  de  Hollande  , je  servirais 
uveczèlcct  avec  promptitude  ; mais  je  ne  reçois  ni 
ordres  ni  livres,  cl  je  reste  oisif.  Tant  mieux,  me 
dites-vous,  vous  aurez  plus  le  temps  de  travailler 
à Olympie.  Mes  anges , je  suis  épuise  , rebuté  ; 
je  renifle  sur  cette  OIgmpie.  Il  faut  attendre  le 
moment  de  la  grâce  , cl  cultiver  le  jardin  de 
Candide. 

Je  baise  les  plumes  de  vos  ailes. 

A M.  MARMONTEL. 

tsjiün. 

Tout  ce  que  je  peux  vous  dire,  mon  cher  ami, 
c’est  que  le  droit  des  gens  s'accommode  peu  de 
rinfidclité  de  la  poste.  On  saisit  un  livre , passe 
encore  ; mais  saisir  la  lettre  qui  l'accompagne  I se 
rendre  maître  du  secret  des  particuliers , comme 
si  nous  étions  dans  nnc  guerre  civile  I cela  n’Cst 
pas  dans  VEsprit  des  Lois.  Voilà  , encore  une 
fois,  ce  que  nous  a valu  Jean -Jacques  avec  sa 
letlre  à Christophe.  Ce  polisson  insolent  gâte  le 
métier.  II  semble  qu'on  ne  cherche  qu’à  rendre 
la  philosophie  ridicule. 

Je  n'ai  laissé  imprimer  OIgmpie  qu'en  faveur 
d’une  petite  note  sur  les  grands-prêtres  , qn'on 
aura  sans  doute  retranchée  à Paris.  Je  voudrais 
vous  faire  parvenir  deux  exemplaires  d'un  Ex- 
trait de  Jean  Mctlier  ; cet  ouvrage  m'a  toujours 
frappé.  Il  est  nécessaire  qu'il  soit  connu,  et  vous 
|M>urrici  le  mettre  en  bonnes  mains.  Il  faut  ser- 
vir la  raison  autant  qu'on  le  peut  ; c'est  notre 
reine,  et  elle  a encore  bien  des  ennemis  à Paris. 
Elle  s’est  formé  beaucoup  de  sujets  dans  le  pays 
où  je  sois,  parce  qu'on  y a plus  le  temps  de  pen- 
ser. Je  tâcherai  de  vous  envoyer  Jean  Mestier  par 
voie  bien  sûre. 

Manco-Capac  est  un  étrange  nom  pour  on  hé- 
ros de  tragédie  ; Mahomet  est  plus  sonore.  C’est 
pure  malice  à vous  de  ne  rien  faire  pour  le  théâ- 
tre ; on  ne  peut  en  parler  mieux  que  vous  faites 
dans  votre  excellent  livre  de  la  Poétique.  Je  vous 
dis  que  vous  ferez  des  tragédies  dignes  de  votre 
Poétique  , quoml  il  vous  plaira.  Je  vous  parlais 
fort  au  long  de  votre  Poétique,  dans  ma  lettre 
tombée  entre  les  mains  des  ennemis.  Je  vous  re- 
merciais surtout  d'avoir  rendu  justice  à Quinault, 
dont  on  n’a  pas  assez  connu  le  mérite. 

Je  bais  Rousseau , je  parle  du  poêle  ; ce  mal- 
heureux a Gni  par  faire  de  mauvais  vers  contre 
la  philosophie.  Adieu  ; vous  ne  tomberez  jamais 
dausceixché  iiilame,  elje  vous  aimerai  tmijmirs. 


A M.  HAMILAVILLE. 

IS'Jun. 

Quelqu’un  ayant  dit  que  l’cxtinction  des  jésui  les 
rendrait  la  France  henreuse,  quelqu’un  ayant  ré- 
pondu que  pour  compléter  son  bonheur  il  fallait 
se  défaire  des  jansénistes,  quelqu’un  se  mil  à dire 
ce  qui  suit  : 

l«  renards  cl  les  toups  furent  long-temps  en  guerre. 

Les  moutons  respiraient  ; des  bergers  diligents 
Ont  cluusé  par  arrêt  les  renards  de  nos  champs  : 

Les  loups  vont  désoler  ta  terre. 

Nos  bergers  semblent , entre  nous , 

Un  peu  d'accord  avec  les  loups. 

Je  VOUS  demande  pardon  , mon  cher  frère , de 
vous  avoir  demandé  si  on  payait  cette  année  lo 
troisième  vingtième  ; j'ai  su  qu'on  le  payait,  et  je 
trouve  eela  très  juste  , car  il  faut  acquitter  1rs 
dettes  de  l'état.  Tout  bon  citoyen  doit  (lenser 
ainsi. 

Que  fait  frère  Thieriot  ? Vous  verrai-je  ? Écra- 
sez r infâme. 

Vous  noterez  qu’Omer  a gardé  madame  de 
Lauraguais  pendant  sa  petite-vérole,  quoiqu’il  ne 
la  gardât  pas  par  état,  et  qu'il  a fait  des  vers  di- 
gnes de  sa  prose  en  faveur  de  l'inoculation.  Je 
les  aurai  ces  beaux  vers  , et  nous  rirons , mes 
frères. 

A M.  LE  MARECHAL  DEC  DE  RICHELIEU- 
AFemey,  têts  Juin. 

Si  je  pouvais  rire  , monseigneur  le  grand  mé- 
decin , ce  serait  de  voir  maître  Orner  de  Fleury 
usurper  vos  droits  , et  se  mêler  de  l'inocnlalion 
en  plein  parlement,  sans  vous  avoir  consulté.  Cet 
ennemi  de  l’iuocttlalion  a pourtant  gardé  madame 
de  Forcalquicr , et  fait  des  vers  pour  Tronchin  , 
non  pas  le  fermier-général , mais  Troncliin  Tino- 
culateur.  Vous  me  direz  que  ces  vers  valent  sans 
doute  sa  prose  ; et  vous  aurez  raison.  Mais  avouez 
qu'il  est  plaisant  de  voir  le  parlement  donner  un 
arrêt  contre  la  petite-vérole.  Il  est  bien  clair  que 
la  Faculté  de  médecine  sera  contre  rinociilalion, 
et  que  la  sacréeFacullé  sera  de  l’avis  de  l'autre. 
Tout  le  monde  viendra  se  faire  inoculer  à Genève  ; 
il  faudra  agrandir  la  ville. 

Je  crois  que  madame  la  comtesse  d’Egmonl  a 
eu  la  petite  - vérole  ; c’est  bien  dommage  ; sans 
cela  nous  l'inoculerions,  et  nous  lui  donnerions 
des  fêtes.  Je  voudrais  bien , pour  la  rareté  du 
fait , voir,  avant  de  mourir  , monsieur  le  maré- 
chal amener  sa  Glle  d.ins  notre  pays  huguenot. 
I.e  bruit  a couru  que  vous  alliez  troquer  votre 
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goarempiDCDt  de  Guienne  contre  celui  de  Lan- 
guedoc i c'était  une  grande  joie  chez  toutes  les 
|iar}>aillotes.  Cependant  il  parait  que  votre  nation 
n'est  pas  si  aimable  que  vous  ; elle  est  toute  ras- 
sotee  de  vos  lits  de  justice , de  vos  parlements , 
qui  ne  veulent  pas  obtempérer. 

Je  ne  sais  qnclle  maligne  influence  est  tombée 
sur  ce  pauvre  peuple  ; mais  il  m'est  avis  qu'il  est 
sorti  de  son  élément , qui  était  la  gaieté.  Pour 
moi , il  est  vrai  que  je  suis  aussi  dérouté  que  la 
nation  ; mais  je  suis  vieux,  aveugle,  et  sourd;  et 
CCS  petits  agréments  ne  rendent  pas  un  homme 
excessivement  folâtre.  Il  n'appartient  qu'aux  hé- 
ros d'étre  toujours  gais  ; vous  le  serez  quand  vous 
aurez  mon  âge,  et  fort  au-delh.  Avec  de  la  santé, 
de  la  gloire,  de  grands  établissements,  de  l'esprit, 
des  amis,  on  peut  se  livrer  tout  naturellement  h 
une  joie  honnête. 

Vous  protégez  donc  de  près  mademoiselle  d'Ë- 
pinay  ; cela  dit  qu'elle  est  âuona  robba,  mai» 
cela  ne  dit  pas  qu’elle  est  bonne  actrice.  Qu'elle 
soit  ce  qu’il  vous  plaira,  j’obéis  h vos  ordres  de 
grand  cœur. 

Je  me  prosterne  devant  votre  force  permanente, 
et  devant  vos  agréments  toujours  nouveaux,  de- 
vant votre  esprit  aussi  sensé  que  gai , qui  met  aux 
choses  leur  véritable  prix  , et  qui  sait  très  bien 
que  la  vie  n’est  qu'un  pèlerinage  qu’il  faut  semer 
de  coquilles  et  de  fleurs.  Ma  philosophie  est  la 
très  humble  servante  de  la  vAtre. 

Ed  intanto  la  riveriico  lommometae  cm  ogni 
oucyiiio. 

A M.  DE  LA  CHALOTAIS. 

A Pernex,  tsjoln. 

Afonsieur,  j’ai  reçu  enfln  ,et  j’ai  dévoré,  votre 
exa'licnt  Traité  de  l'Éducation.  Autrefois  le 
triste  emploi  d'instruire  la  jeunesse  était  méprisé 
des  honnêtes  gens,  et  abandonné  aux  pédants,  et, 
qui  pis  est,  aux  moines.  Vous  donnez  envie  d'ê- 
tre régent  de  physique  et  de  rhétorique  ; vous 
faites  de  l’institntion  des  enfants  un  grand  objet 
de  gouvernement.  Pourquoi  ne  tirerait-on  pas  du 
sein  de  nos  académies  les  meilleurs  sujets  qni 
voudraient  se  consacrer  'a  des  emplois  devenus 
par  vous  si  honorables?  Mais  il  faudrait  Michel 
de  L'Hupital  , ou  M.  de  la  Chalotais,  pour  chan- 
celier. 

Il  vient  d'arriver  à Genève  des  ballots  de  votre 
livre;  il  est  lu  et  admiré.  Genève  croira  que  je 
vaux  quelque  chose,  en  voyant  comme  vous  avez 
daigné  parler  de  moi.  C’est  lâ  tout  ce  qu’on  pourra 
critii|ucr  dans  votre  livre.  Il  me  semble,  h l’em- 
pressement  qnc  tons  les  pères  de  famille  ont  â 
vous  lire , qu’on  sera  hienlôl  obligé  de  faire  ici 


une  nouvelle  édition,  quoiqu’on  ail  fait  venir  de 
France  une  grande  quantité  d’exemplaires  ; en  ce 
cas,  je  vous  demanderai  les  additions  dont  vous 
voudrez  embellir  votre  ouvrage. 

Ne  voudriez-vous  pas  dire,  en  parlant  des  vingt- 
cinq  ans  que  mettrait  un  boulet  de  canon  h |>ar- 
cuurir  l’espace  qui  s'étend  do  notre  globe  au  so- 
leil , que  c'est  en  supposant  la  vitesse  toujours 
égale  ? c'est  une  bagatelle.  Je  me  conformerai 
exactement  k tous  vos  ordres. 

Vous  donnez  de  beaux  exemples  en  plus  d’un 
genre  au  parquet  de  Paris.  On  prétend  que  maî- 
tre Orner  de  Fleury  ne  les  a pas  suivis  en  fesant 
son  réquisitoire  contre  l’inoculation. 

J’ai  peur  que  le  gouvernement  ne  soit  si  em- 
barrassé de  la  peine  qu’auront  tant  d’hommes 
faits  'a  payer  les  impdts,  qu'il  ne  pourra  donner 
à l’éducation  des  enfants  l'attention  qu'elle  mé- 
rite. 

Curts  nescio  qtiid  xcoipcr  abest  râ. 

C’est  assurément  ce  qu’on  no  dira  pas  de  votre 
livre,  quoiqu’on  le  trouve  trop  court. 

Agréez , monsieur,  le  respect , l’attachement , 
et  la  reconnaissance  de  votre  très  humble,  etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

XVJuio 

Mon  cher  frère  , vons  m’annoncez  par  votre 
lettre  du  18  que  Robin-Mouton  débite,  contre  la 
foi  des  traités  , le  tome  de  V Histoire  générale 
avec  les  feuilles  qui  no  doivent  pas  y être.  J’en 
ai  {varié  à Gabriel  Cramer,  qui  jure  Dieu  et  Ser- 
vet  qu’il  n’a  envoyé  aucun  exemplaire  à Robin- 
Mouton.  Si  ce  Robin-Mouton  a acheté  de  Merlin, 
par  quelque  col(Vorteur  aposté  , les  exemplaires 
impurs,  et  s’il  les  vend,  il  faut  l’écorcher,  ou  du 
moins  il  faut  lui  faire  peur.  Mais  que  puis-jo 
faire?  je  crois  qu’il  ne  me  convient  que  de  me 
taire  , et  m’en  rapporter  h M.  d’Argental.  • Au 
reste  , tout  ce  que  j'ai  souhaité  , c'est  que  mon 
nom  ne  parât  (vas  ; car,  en  vérité,  il  m’importe 
assez  (veu  que  le  livre  soit  condamné  ou  non.  On 
a tant  brûlé  de  livres  bons  ou  mauvais  , tant  do 
mandements  d’évêques , tant  d’onvrage.s  dévots 
ou  impies,  que  cela  ne  fait  plus  la  moindre  sen- 
sation. Les  livres  deviennent  ce  qu’ils  (vouveut. 
Je  n’ai  travaillé  à cette  nouvelle  édition  que  pour 
faire  plaisir  aux  frères  Cramer  ; je  n’y  ai  pas 
le  plus  léger  intérêt  : mais  pour  la  personne  do 
l'auteur , c’est  autre  chose.  Je  ne  voudrais  pas 
être  obligé  de  désavouer  mon  ouvrage  , comme 
Helvétius.  On  ne  (veut  janiiis  procéder  que  con- 
tre le  livre  , et  contre  l'autour,  quel  qu'il  soit. 
On  désignera,  si  on  veut,  un  gnidam.  On  ordon- 
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liera  dos  rocherclics.  Ou  n’ou  fera  pas  à Ferney, 
ni  aux  Délices.  Pourquoi  d'ailleurs  en  faire?  parce 
qu’on  a réimprimé  dans  une  Histoire  générale 
la  lettre  de  Damiens,  imprimée  par  le  parlement 
même  ! Dira-l-on  que  eeltc  lettre  fait  soupçonner 
que  les  discours  de  la  graud'salle  tournèrent  la 
tête  de  Damieus  ? Ne  l’a-t-il  pas  avoué  ? cela 
n’est-il  pas  formellement  dans  sou  procès-verbal  ? 
Le  parlement  a fait  imprimer  cet  aveu  de  Da- 
miens ; et  moi  , je  n’ai  pas  dit  un  seul  mot  qui 
pût  jeter  le  moindre  soupçon  sur  aucun  membre 
du  parlement.  Il  faudra  donc  cberclicr  d’autres 
motifs  de  condamnation.  Or,  si  on  cherche  d’au- 
tres motifs,  pourquoi  irai-je  parler  dans  les  pa- 
piers publics  de  la  lettre  de  Damiens,  qui  ne  peut 
être  l’objet  de  la  censure  qu’on  peut  faire?  il  me 
stîiuble  que  celte  démarche  de  ma  j»art  no  servi- 
rait qu’a  réveiller  des  idées  qu’il  faut  assoupir. 
De  plus,  je  m’avouerais  l’auteur  de  l’ouvrage,  et, 
en  ce  cas,  je  fournirais  moi-méme  des  armes ’a  la 
malignité  : ce  serait  prier  ceux  qui  voudraient 
me  nuire  de  me  condamner  juridiquement  sous 
mon  propre  nom. 

En  voil'a  trop,  mon  cher  frère,  sur  une  chose 
qui  n’aurait  pas  fait  le  moindre  bruit,  si  l'esprit 
de  i>arti  ne  fesait  pas  des  monstres  de  tout.  Je  vous 
embrasse  vous  et  nos  frères.  Ecr.  l'inf.... 

Permettez  que  je  vous  adresse  cette  lettre  pour 
M.  Mariette.  Il  est  bien  étrange  que  M.  le  procu- 
reur-général de  Toulouse  n’ait  pas  encore  envoyé 
les  pièces  quand  le  terme  est  expiré. 

A M.  COLINI. 

SS  Juin. 

Mon  cher  ami,  je  ne  puis  trop  vous  remercier 
de  vos  instructions  sur  les  monnaies  de  Rome.  II 
roc  serait  fort  doux  de  chercher  avec  vous  de 
vieilles  vérités  dans  votre  bibliothèque  électorale. 
Mais  l’âgo  avance,  la  faiblesse  augmente,  et  pro- 
bablement je  ne  vivrai  et  ne  mourrai  ailleurs 
que  chez  moi.  La  médaille  de  Jules  ni  n’est  pas 
modeste  , mais  je  voudrais  qu’on  eût  mis  an  re- 
vers : U.  RAGAZZO  SCO  BARÜAZZA  COLLA  SCIMIA 
Alidio,  caro.  Je  vous  écrirai  plus  au  long  quand 
i’aurai  de  la  santé  et  du  loisir,  deux  choses  qui 
me  manquent. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

30  Juin. 

Divins  anges  , je  reçois  votre  lettre  du  21  de 
juin.  Voici  le  temps  où  mon  sang  bout , voici  le 

* Ce  que  M.  de  VolUiro  dit  ici  du  pape  Ju'ci  ni  n'est  pat 
un  trait  latiriqae  ; Il  appartient  à rhlstolre  de  co  pape,  dont 

la  Tie  ne  fut  pas  tr* **  édiOante.  ( Note  de  Colinl.  ) 


temps  de  faire  quelque  chose.  Il  faut  se  presser, 
l’âge  avance  , il  n’y  a pas  un  moment  ’u  perdre. 
11  me  faut  jouer  de  grands  rûlcs  de  tragédie,  pour 
amuser  ces  enfants  et  ces  Genevois  : mais  ce  n’est 
l>as  assez  d’étre  un  vieil  acteur,  je  suis  et  je  dois 
être  un  vieil  auteur  ; car  il  faut  remplir  sa  desti- 
née jusqu’au  dernier  moment. 

Cela  ne  m’empêchera  pas,  dans  les  entr’acles, 
de  travailler  a votre  Ga:e(/c.  JesuivToi  très  exac- 
tement les  ordres  de  M.  le  duc  de  l’raslin  , s’il 
m’en  donne.  Encore  une  fois,  il  est  jiourtant  bien 
étrange  que  je  n’aie  pas  vu  uno  seule  Gazette 
iittéraire  : qu’est-cc  que  cela  veut  dire  ? 

Cramer  assure  qu’il  n’a  envoyé  aucun  exem- 
plaire a Robin-Mouton,  et  qu’on  a ôté  mou  nom 
partout.  Je  désirerais  fort  de  n’étre  pas  rétiuit  h 
faire  un  désaveu  inutile,  qu’on  ne  croira  pas, 
et  qui  ne  servira  'a  rien.  Il  ne  s’agit  que  d’en- 
gager Merlin  de  veiller  sur  son  propre  intérêt  ; 
c’est  ce  que  j’ai  mandé  ’a  frère  Daroilaville. 

Au  reste,  il  y a long-temps  que  j’ai  pris  mon 
parti  sur  cette  affaire.  Si  on  me  poursuit,  je 
crois  la  chose  très  injuste,  et  tout  le  monde  ici 
pense  de  même.  Je  n’ai  y>as  écrit  un  sinil  mot 
qui  puisse  déplaire  ’a  la  cour  ; ma  justilicatiou  est 
toute  prête.  Je  sais  bien  que  le  roi  ne  me  soutien- 
dra pas  plus  contre  le  parlement  que  le  président 
d’Éguitles  ; mais  jo'me  soutiendrai  très  bien  moi- 
même.  Je  n’habite  point  en  France,  je  n’ai  rien 
en  France  qu’on  puisse  saisir  ; j’ai  un  petit  fonds 
pour  les  temps  d’orage.  Je  ré|^te  que  le  parle- 
ment ne  peut  rien  sur  ma  fortune,  ni  sur  ma 
personne,  ni  sur  mon  âme,  et  j’ajoute  que  j’ai  la 
vérité  pour  moi.  Un  corps  entier  fait  souvent  de 
trt»s  fausses  démarches,  il  faut  s’y  attendre  ; mais 
soyez  très  sûrs  qira  mon  âge  tous  les  parlements 
du  monde  ne  troubleront  pas  ma  tranquillité.  Le 
sang  ne  me  bout  que  pour  les  vers  ; je  suis  et 
serai  serein  en  prose.  Ilm’imi>orte  fort  peu  où  je 
meure  ; j’ai  quatre  jours  h vivre,  et  je  vivrai  libre 
ces  quatre  jours. 

J’ai  été  lidèle  avec  le  dernier  scrupule,  je  n’ai 
envoyé  a jiersonne  une  seule  ligue  de  ce  que  vous 
avez  très  sagement  supprimé.  Je  vous  supplie  de 
m’instruire  si  les  Cramer  ont  laissé  subsister  mon 
nom  ’a  la  tête  de  quelques  exemplaires  ; ce  point 
est  très  important,  car  on  ne  peut  procéder  con- 
tre la  personne  que  quand  elle  s’est  nommée. 
Toutes  les  procédures  générales  et  sans  objet 
tombent.  Mais  enfin,  qu’on  pi-oceîle  remrac  on 
voudra,  je  suis  aussi  imperturbable  que  je  suis 
dévoué  h mes  anges. 

Respect  et  tendresse. 
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SJulllCU 

La  seule  vengeance  qu’on  puisse  prendre  de 
l'absurde  insolence  avec  laquelle  un  a condamné 
tanl  de  vérilés  eu  divers  temps  est  de  publier 
souvent  ces  mêmes  vérilés,  pour  .rendre  service 
a reus  mêmes  qui  les  combattent.  II  est  à désirer 
que  ceuv  qui  sont  riebes  veuillent  bien  cuusacrer 
quelque  argent 'a  faire  imprimerdes  choses  utiles; 
des  libraires  ne  doivent  jioint  les  débiter  ; la  vé- 
rité ne  doit  point  être  vendue. 

Deux  ou  trois  cents  exemplaires  , distribués  il 
pnqms  entre  les  mains  des  sages,  | cuvent  faire 
beaucoup  de  bien  sans  bruit  et  sans  danger.  Il 
parait  convenable  do  n'écrire  que  des  choses  sim- 
ples, courtes , intelligibles  aux  esprits  les  plus 
grossiers  ; que  le  vrai  seul,  et  non  l'envie  de  bril- 
b^r,  caractérise  ces  ouvrages  ; qu'ils  confondent 
le  mensonge  et  la  superstition,  et  qu'ils  appren- 
nent aiu  hommes  à être  justes  cl  tolérants.  Il 
est  à souhaiter  qu'on  ne  se  jette  point  dans  la 
métaphysique,  que  peu  de  personnes  entendent, 
et  qui  fournit  toujours  des  armes  aux  ennemis. 
Il  est  à la  fois  plus  sâr  et  plus  agréable  de  jeter 
du  ridicule  cl  de  l'horreur  sur  les  disputes  théo- 
logiques,  de  faire  sentir  aux  hommes  combien  la 
morale  est  belle  et  les  dogmes  impertinents,  et 
de  iNJUviiir  éclairer  à la  fois  le  chancelier  et  le 
cordonnier.  On  n'est  parvenu,  en  Angleterre,  à 
déraciner  la  superstition  que  par  cette  voie. 

Ceux  qui  ont  été  quelquefois  les  victimes  de  la 
vérité,  en  laissant  débiter  |iar  des  libraires  des 
ouvrages  condamnés  par  l'ignorance  et  par  la 
mauvaise  foi,  ont  un  intérêt  sensible  à prendre 
le  parti  qu'on  propose.  Ils  doivent  sentir  qu'on 
les  a rendus  odieux  aux  superstitieux,  et  que  les 
méchants  se  sont  joints  b ces  superstitieiis  pour 
décréditer  ceux  qui  rendaient  service  au  genre 
humain. 

Il  parait  donc  absolument  nécessaire  que  tes 
sages  se  défendent ,-  et  ils  ne  (leuveot  se  juslilier 
qu'en  éclairant  les  hommes,  lis  peuvent  former 
un  corps  respeclable,  au  lieu  d'être  des  membres 
désunis  que  les  fanatiques  et  les  sots  hachent 
en  pièces.  Il  est  honteux  que  la  philosophie  ne 
imissc  faire  chez  nous  ce  qu'elle  fesait  chex  les 
anciens  ; elle  rassemblait  les  hommes,  et  la  su- 
perstilioa  a seule  chez  nous  ce  privilège. 

A M.  AIARMONTËL. 

A Ptraey , par  Grnéve , 7 jaitlel. 

Voilà  le  froid  Bougainville  mort,  mon  cher 
ami.  Il  faiil  que  vous  réchauflicz  l'acadéinie.  Je 


j'.i'J 

vais  écrire  b tous  mes  amis.  Ce  ii'cst  pas  que  vous 
eu  ayez  besoin  ; c'est  uuiquement  pour  me  faire 
honneur.  J'ose  croire  que  vous  n'aurez  iwinl  de 
concurrent;  voire  escclleul  ouvrage  vous  ouvre 
loiiles  les  portes.  Il  n'y  a pas  long-temps  qu'é- 
tant las  de  faire  des  commeulaires  sur  Corneille, 
j'ai  renvoyé  le  lecteur  b votre  Poéhqite  , en  lui 
disaiil  qu'il  n'y  eu  a point  de  meilleure. 

Figurez-vous  que  je  vous  avais  envoyé  par 
AI.  Bouret  une  jolie  édition  de  ta  Pueclle  , avec 
quelques  remarques  sur  la  poésie  hébraïque, 
que  j'ai  trouvée  toujours  d'une  extravagance  très 
insipide. 

Adieu,  mon  cher  confrère  ; je  vous  embrasso 
avec  la  pins  tendre  amitié. 

A M.  ÜAMILAVILÜ-. 

isjullki. 

Orale,  Iraircs, 

Dieu  bénit  nos  travaux.  Jean-Jacqnes,  l'apostat, 
n'a  |>as  laissé  de  rendre  de  grands  services  par 
sou  Vicaire  Savoy ani. 

Presque  tout  le  peuple  de  Genève  est  devenu 
philosophe.  Ou  a trouvé  très  mauvais  que  le  con- 
seil de  Ueiiève  ait  fait  brûler  le  livre  de  Jean- 
Jacques  ; ce  n'est  pas  ainsi,  disent-ils,  qu'on  doit 
traiter  un  citoyen.  Deux  ceuls  personnes,  parmi 
lesquelles  il  y avait  trois  prêtres,  sont  venues 
faire  de  très  fortes  remontrances  ; mais  'il  faut 
que  vous  sachiez  que  Jean-Jacques  n'a  été  con- 
damné que  parce  qu'on  n'aime  pas  sa  personne. 

Admirez  la  Providence.  L'auteur  de  l'Oractc 
des  fidèles,  livre  excellent,  trop  |)cu  connu,  était 
un  valet  de  chambre  d'un  conseiller-clerc  de  la 
seconde  des  enquêtes,  nommé  ISigon  de  Berly, 
cloilrc  Notre-Dame  : il  est  venu  chez  moi , il  y 
est  ; c'est  une  espèce  de  sauvage  comme  le  curé 
Meslier. 

Vous  rendriez  service  aux  frères,  si  vous  vou.s 
fesiez  informer  chez  le  conseiller  Mgon  de  Berty 
ce  que  c'est  qo'uo  Savoyard  nommé  Simon  Bn- 
gex,  qui  a été  chez  lui  en  qualité  de  valet  de 
chambre  et  de  co|)ixlc.  Apparemment  ee  Simon 
Itiigcx,  auteur  de  l’Oracle  des  fidèles,  élMl  |>a- 
ruissien  du  Vicaire  savoyard  de  Jean-Jacques. 

C'est  bien  dommage  que  la  tragédie  de  Socrate 
soit  un  ouvrage  détestable  ; mais  on  ne  peut  le 
foire  bon  et  jouable. 

On  trouve  les  Pemonirances  du  Parlement  un 
libelle  séditieux  : mais  je  ne  me  mêle  pas  de  eci 
affaires-Ib. 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Ujllllft. 

Eh  I qui  vous  a dit,  mes  divins  anges,  que  je 
brochais  un  drame  ? Je  vous  ai  dit  que  le  sang  me 
bouillait  : niais  que  de  raisons  de  le  (aire  bouillir 
quand  je  considère  tout  ce  qui  se  passe  dans  ce 
monde  I Si  mon  pot  bout,  cela  ne  dit  pas  qu'il  y 
ait  une  tragédie  dedans;  mais  s'il  y en  avait  une, 
vous  seriez  ardemment  conjurés  de  ne  la  donner 
jamais  sous  mon  nom.  Soyez  pleinement  convain- 
cus que  le  public  ne  se  tournera  jamais  de  mon 
cdté,  quand  il  verra  que  je  veux  paraître  toujours 
sur  la  scène  ; on  se  lasse  de  voir  toujours  le  même 
homme.  On  silfla  douze  (ois  Pierre  Corneille  après 
sa  Bodogune  , dont  on  avait  passé  bénignement 
les  quatre  premiers  actes.  Voilh  comme  sont  faits 
les  hommes,  surtout  les  gens  de  mon  pays.  Si  on 
eut  un  enthousiasme  extravagant  pour  l'extrava- 
gante et  barbare  pièce  de  ce  vieux  (ou  de  Crébil- 
lon,  ce  fut  parce  qu'il  était  misérable,  parce  qu'il 
avait  été  vingt  ans  sans  rien  donner,  et  surtout 
l>arcc  qu'on  voulait  m'humilier.  Je  n'ai  donné 
Otympie  qu'à  cause  des  remarques,  qui  peuvent 
être  utiles  aux  gens  de  bien  ; c'est  pour  avoir  le 
plaisir  de  parler  du  beau  Livre  des  Roû,  et  pour 
mettre  dans  tout  son  jour  l'abomination  du  peu- 
ple de  Dieu,  que  j'ai  permis  que  Colini  imprimât 
la  pièce.  Je  ne  perds  pas  une  occasion  de  rendre 
de  petits  services  'a  la  sacro-sainte  ; mon  zèle  est 
actif. 

A l'égard  do  la  pièce,  je  parierai  contre  qui 
voudra  qu'elle  fera  un  très  grand  effet  sur  le 
théâtre,  et  j'en  ai  la  preuve  ; mais  il  faut  atten- 
dre, et  j'attends  très  volontiers. 

J'ai  toujours  trouvé  très  bon  que  Lckain  et 
mademoiselle  Clairon  imprimassent  Zulime;  mais 
ce  n'est  pas  ma  faute  si  un  nommé  Duebesne  ou 
Crangé  en  donna  une  édition  clandestine  détes- 
table, et  si  les  libraires  ne  donneraient  pas  cent 
écus  pour  une  édition  nouvelle  ; ce  n'est  pas  ma 
faute  si  ce  monde  est  un  brigandage.  Je  donne 
tout,  et  on  ne  me  sait  gré  de  rien  ; c'est  un  an- 
cien usage. 

Hais  encore,  si  je  fesais  un  drame,  je  ne  le  fe- 
rais pas  en  six  jours;  il  m'en  coûterait  quinze  on 
seize,  car  je  m'affaiblis  de  moitié;  et  puis,  pour 
les  coups  de  ciseau , il  faudrait  trois  on  quatre 
mois.  Mais  mieux  vaudrait  tout  abandonner  que 
d'étre  connu , et  ce  ne  serait  que  l'incognito 
qui  pourrait  me  déterminer.  Je  vous  y mettrais 
un  style  dur  qui  dérouterait  le  monde  ; la 
pièce  serait  un  peu  barbare,  un  peu  à l'anglaise; 
il  y aurait  de  l'assassinat  ; elle  serait  bien  loin  de 
nos  mœurs  dopces;  le  si  eclacle  serait  assez  beau, 
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quelquefois  très  pittoresque.  Enfin,  si  les  anges 
me  juraient  par  leurs  ailes  qu'ils  cacheraient  ce 
secret  dans  leur  tabernacle,  je  leur  jurerais , de 
mon  côté,  que  les  Thieriot  cl  autres  n'en  cro- 
queraient que  d'une  dent.  Ce  drame  serait  d'un 
jeune  homme  qui  promettrait  quelque  chose  de 
bien  sinistre,  et  qu'il  faudrait  encourager.  Ne  se- 
rait-ce pas  un  grand  plaisir  pour  vous  de  vous 
moquer  de  ce  public  si  frivole,  si  changeant,  si 
incertain  dans  scs  goûts,  si  volage,  si  français  '( 
Enfin,  mes  anges,  vous  avez  ranimé  ma  fureur 
pour  le  uipot  ; en  voila  les  effets.  ilanco-Capac 
est-il  imprimé  ? Il  faut  tâcher  que  le  drame  in- 
connu soit  un  petit  Manco  ; qu'il  y ail  du  fort, 
du  nerveux,  du  terrible.  On  ne  pleurera  pas  cette 
fois  ; mois  faut-il  pleurer  toujours  ? 

J'ai  lu  les  Bemontrancet.  Vraiment  le  parle- 
ment d'Angleterre  ne  parlait  pas  autrement  h 
Charles  i*';  cela  est  mirifique. 

Mes  anges,  je  n’ai  pas  un  moment  à moi  de- 
puis dix  ans.  Je  vous  conjure  de  dire  à M.  Icpré- 
sident  de  La  Marche  combien  je  lui  suis  obligé. 
Le  contrat  de  l'acquisition  de  Ferney  est  au  nom 
de  madame  Denis  ; je  lui  ai  donné  la  terre.  Com- 
ment l'appeler  de  mon  nom?  je  n'ai  point  d’en- 
fants ; et  si  meuieuri  m'échauffent  les  oreilles , 
je  quitterai  tout  plutôt  que  de  ne  leur  pas  répon- 
dre ; car,  après  tout , la  vérité  est  plus  forte 
qu’eux,  et  je  connais  gens  qui  prendront  mon 
parti.  J'aime  mieux  mourir  libre  que  d'avoir  une 
terre  de  mon  nom. 

Je  n'ai  point  écrit  h M.  Chauvelin  l'ambassa- 
deur. Que  lui  dirai-je  ? que  je  suis  très  mécon- 
tent de  son  frère  ? 

Mes  divins  anges,  pardonnes  mon  petit  enthou- 
siasme. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 


A FcrDey»  15 Juillet. 
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H n’y  a point  de  cas  pareil,  monseigneur,  ni  de 
billet  pareil.  Je  crois  qu’il  y a unau  ou  deux,  on 
trois,  qu’on  me  demanda  un  rôle  pour  mademoi- 
selle Hus  ; je  donnai  mon  consentement.  Je  crus, 
quand  vous  me  donnâtes  vos  ordres,  qu’il  en  était 
comme  des  testaments,  dont  le  dernier  annula 
tous  les  autres  ; et  l’envie  de  vous  obéir  est  tou- 
jours ma  dernière  volonté.  Je  ne  me  souviens  point 
du  tout  d'avoir  donné  aucun  rôle  cette  année.  Je 
n'ai  aucun  ambassadeur  an  iripol , et  vous  ôtes 
maître  absolu.  Il  est  vrai  qu'on  dit  que  votre 
protégée  n'est  que  jolie,  tant  mieux  ; vous  la  for- 
merez, cela  vous  amusera.  Quel  reproche  avez- 
vous  'a  me  faire , s'il  vous  plaît , M.  Grichard  ? 
pourquoi  grondez-vous  ? à qui  en  avez-vous  ? 
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terail-ii  vrai  que  vous  dussiez  amener  ici  madame 
voire  fille  ? Venez,  logez  aux  Délices  ; vous  y se- 
rez très  commodcmenl,  si  mieux  n’aimez  Femey. 

Je  ne  suis  content  ni  du  tripot  de  la  comédie,  ni 
de  celui  du  parlement  ; mais  je  suis  si  lieureux  k 
Femey,  que  rien  ne  peut  me  chagriner,  pas  même 
ma  santé  et  la  mort  qui  approche. 

Je  vous  souhaite  vie  longue  et  gaie. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Feroey,  33 Juillet. 

O anges  ! sans  vous  faire  languir  davan- 
tage , voici  la  tragédie  des  coupe-jarrets  ; elle 
n’est  pas  fade.  Je  ne  crois  jws  que  les  belles  dames 
goûtent  beaucoup  ce  sujet  ; mais , comme  on  a 
imprimé  au  Louvre  l’incomparable  Triumvirat 
de  l’inimitable  Crébillon,  j’ai  cru  que  je  pouvais 
foire  quelque  chose  d’aussi  mauvais,  sans  pré- 
icndre  aux  honneurs  du  Louvre.  Si  vous  croyez 
que  votre  |>cuple  ait  les  moeurs  assez  fortes,  assez 
anglaises  pour  soutenir  ce  spectacle , digne  en 
partie  des  Romains  et  de  la  Grève , vous  vous 
donnerez  le  plaisir  de  le  faire  essayer  sur  le  tliéâ- 
ire  ; $e  no,  no. 

Vous  me  direz  : Mais  quelle  rage  do  faire  des 
tragédies  en  quinze  jours  ! Mes  anges,  je  ne  peux 
faire  autrement,  il  y avait  un  peintre , élève  do 
Rapbaèl,  qu’on  appelait  Fa-presto , et  ce  n’était 
pas  un  mauvais  peintre. 

Je  vais  vile  parce  que  la  vie  est  courte,  et  que 
j'ai  bien  des  choses  ’a  faire.  Chacun  travaille  ’a  sa 
façon,  et  on  fait  comme  on  peut.  En  tout  cas , 
vous  aurez  le  plaisir  de  lire  du  neuf  ; cela  vous 
amusera,  et  j’aime  passionnément  à vous  amuser. 

Remarquez  bien  que  tout  est  historique  : Ful- 
vie  avait  aimé  Octave,  témoin  l’épigramme  ordu- 
ricre  d’Auguste.  Fulviefut  répudiée  par  Antoine. 
Sextus  Pompée  était  on  téméraire,  il  fesait  des  sa- 
crifices h l’âme  de  sou  père.  Lucius  César , pro- 
scrit, a qui  on  pardonna,  était  père  de  Julie. 

Antoine  et  Auguste  étaient  deux  garnements 
fort  débauchés. 

Mes  anges,  j’ai  vu  votre  chirurgien  parmesan  : 
il  dit  que  vous  irez  à Parme,  que  vous  passerez 
par  Femey  ; je  le  voudrais.  Quel  jour  pour  moi  1 
que  je  mourrais  content  ! 

A M.  HELVÉTIUS. 

ssjHllkt. 

Une  bonne  âme  envoie  cette  traduction  du  grec 
k une  bonne  âme. 

On  fait  ce  qu'on  peut  de  son  côté  pour  la  cnl- 
ture  de  la  vigne  du  Seigneur,  et  ou  a lieu  de  liénlr 
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la  Providence , qui  a fait  dans  nos  cantons  un 
nombre  prodigeux  de  conversions. 

Nous  vous  exhortons,  mes  très  chers  frères , h 
combattre  pour  notre  foi  jusqu’au  dernier  soupir. 
Ah  1 si  vous  nous  aviez  consulté  quand  vous  don- 
nâtes votre  saint  ouvrage  !...  Mais  enfin  le  pnss<‘; 
est  passé.  On  vous  trompait  ; on  se  trompait  ; 
on  vous  ensorcelait  ; on  avait  la  démence  de  de- 
mander un  privilège  ; on  vous  fesait  louer , 

’a  tour  de  bras,  de  très  mauvais  vers , de  petits 
génies , et  do  mauvais  cœurs  : n’eu  parlons 
plus.  Vous  ne  pouvez  vous  venger  qu’en  rendant 
odieuses  et  méprisables  les  armes  dont  on  s'est 
servi  contre  vous. 

Vous  devriez  faire  un  voyage , et  passer  chez 
votre  frère,  qui  vous  embrasse.  Par  quelle  hor- 
rible fatalité  les  frères  sont-ils  dispersés,  et  les 
HKiebants  réunis? 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

ST  julttel. 

Mes  divius  anges.  Dieu  soit  loué  , et  Lckain  ! 
Je  suis  fort  aise  que  votre  nation  soit  assez  ferme 
pour  soutenir  une  tragédie  sans  femmes  ; cette 
aventure  est  fort  k l’honneur  des  acteurs.  Lekain 
m’a  écrit  une  jolie  lettre  sur  cette  affaire  ; s'il  se 
met  k avoir  de  l’esprit,  il  ne  lui  manquera  rien. 
Vraiment  je  serai  fort  aise  que  M.  de  Praslin  s'a- 
muse de  mes  coupe-jarrets  ; mais  il  y a un  rôle 
deFulvie  dont  je  ne  suis  pas  content  aux  premiers 
actes  ; la  vérité  historique  m’avait  induit  en  er- 
reur. Il  est  vrai  que  la  femme  d’Antoine  avait  ou 
une  passade  avec  Octave;  mais  ce  trait  historique 
n'est  point  du  tout  tragique.  Je  necrois  pas  qu’une 
femme  répudiée  par  son  mari , et  abandonnée  par 
son  amant,  puisse  jamais  jouer  un  beau  rôle. 

Je  me  complaisais  k peindre  toute  la  licence  de 
oes  temps  de  cruauté  et  de  débauche.  J’ai  été  trop 
loin , et  j’ai  avili  Fulvie  en  peignant  les  triumvirs 
tels  qu’ils  étaient.  En  un  mot,  il  faut  retoucher  le 
rôle  de  Fulvie.  La  pièce,  k cela  près,  vous  paraît- 
elle  aller  un  peu  ? S’il  y a quelque  chose  de  mau- 
vais, dites-le-moi  ; s’il  y a du  bon,  dites-lc-moi 
aussi.  Je  ne  sois  point  rétif,  point  opiniâtre,  point 
amoureux  de  ma  statue.  Quand  je  ne  corrige  |>as, 
c’est  que  je  no  trouve  pas  ; la  bonne  volonté  ne 
me  manque  point , mais  bien  l’imagination.  Un 
n’a  pas  toujours  des  idées  a commandement,  c’est 
on  coup  de  la  grâce  ; elle  vient  quand  il  lui  plaît  ; 
elle  est,  comme  l'amour,  très  volontaire. 

Je  vous  promets  le  secret  : il  n’y  aura  |)oint  de 
Thieriot  dans  celte  affaire.  I>a  nymphe  Clairon 
n’aura  pas,  je  crois,  de  rôle  dans  mes  coupe-jar- 
rets : Julie  est  trop  jeune,  Fulvie  trop  peu  éc 
chose.  Ce  ne  sera  jamais  qu’une  femme  qui  veut 

2C 


40» 


CORRESPOrtnANCE. 


M vcDgcr,  cl  c«  d'csI  pas  nsaez  pour  nu  premier 
rôle,  il  faudrail  des  patsiona  plus  Irapiqnci.  Pal- 
vie  réussireilk  Londres  ; on  y aime  lescaraclèrcs 
de  toute  espèce , dès  qu'ils  sont  dans  la  mltare  : 
nous  sommes  pins  délicats  et  piusdégoâlés. 

Mes  anttes , «lis  que  vous  asm  passé  légère- 
ment  sur  le  râle  de  FnWie  arec  M.  le  doc  de 
l’rsslis  , et  que  tous  aurez  daigné  ezstainer  le 
reste,  renvoyez-moi  ma  drogue. 

Mais  est-il  vrai  que  le  Teu  coUve  sens  la  cendre 
en  Russie?  qu'il  y s un  grand  parti  en  laveur  de 
l'empereur  Ivan?  qne  ma  chère  impératrice  sera 
détrônée , et  que  nous  aurons  un  nouvean  sujet 
do  tragédie? 

l'ai  reçu  enfin  le  protpeetus  de  messieurs  de 
la  Gazette  littéraire  ; je  souhaite  qu'on  y répande 
un  peu  de  sel,  afin  de  faire  tomber  legrot  poivre 
de  l'ami  Frérnn  ; mais  il  sera  bien  difficile  qu'un 
ouvrage  sérieuz,  dont  le  ministère  répond,  soit  si 
salé. 

N'ai-je  pas  un  compliment  h faire  h M.  d'Ar- 
genlal  sur  le  traité  qui  assure  Plaisance  au  duc 
lin  Parme,  et  cela  ne  voudra-l-fi  pas  h mes  anges 
quelques  fromages  de  Parmesan? 

A M.  LEHAtN. 

tTlaUM. 

Monsieur  l«  Oarrick  de  France,  votn  n’ôles  le 
Gorrick  que  pour  le  mérite,  et  non  pour  la  bourse. 
Vous  vous  eu  tenez  auzappbodisscmenudii  pu- 
blic, et  vous  lûsez  là  les  pensions  de  la  cour  ; 
mais  quand  une  lois  le  roi  aura  sept  cent  qua- 
rante raillioBS  net  de  revenu  annuel,  qu’on  lui  pro- 
met dans  les  brochures,  jene  doute  pus  qne  vous 
i.c  soyez  alors  couché  sur  l'état.  Vous  veoez  de 
f.iire  un  miracle  : vous  aria  fait  supporter  à la 
nation  une  tragédie  sans  femmes  ; vous  avez  aussi 
fait  paraître  nu  corps  mort.  Vous  porrieDdrez  à 
faire  changer  i'ancienne  UMmOloAie  de  notre  spec- 
tacle, qo'oo  noue  a tant  repmehee.  Il  but  avouer 
que  jusqu'ici  la  seèm  n'a  pas  été  assez  agissante;  i 
mais  aussi  gare  les  aetieus  rorCéae  et  mal  ame- 
nées ! gare  le  Iracas  puéril  du  collège  I Tool  a ses 
inouvemenls,  et  le  cliemin  du  ben  est  Ueu  étroit. 
Vous  avez  trouvé  os  ehemin,  mon  grand  aeteur  ; 
je  De  serai  conteal  qoo  lorsque  vont  scrot  dans 
celui  de  la  üirtnne.elqne  lacour  vous  nota  rendu 
jiisticr.  Je  vnns  embrosse  bien  temlrement.  Ma- 
■lame  beuis  voue  bit  miUe  eempliments. 

A M,  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

A Fetnejr,  te  Jaillit. 

Je  nie  suis  imaginé,  monseignenr,  qu’à  la  lott- 
gue  je  pourrais  bien  vous  ennuyer  en  vous  par- 


lant de  la  doueeur  de  vivre  à la  campagne,  et  de 
euhiver  en  paiz  la  philosophie  et  son  jardin.  J'ai 
voulu  animer  un  peu  le  commerce  littéraire  dent 
votre  éminence  veut  bien  m’honorer  : je  ne  me 
suis  pas  borné  h faire  mes  foins  ; j'ai  fait  nne 
tragédie.  Celle  - cl  n'a  pas  été  faite  cM  siz  jours. 
Il  faut  avouer  que  j'y  en  ai  mis  donzo.  Je  ne  pois 
travailler  que  rapIdemeDl,  quand  ntfe  fois  je  suis 
éeliauffé.  Vous  sentez  bien  qu’il  vaut  autant  es- 
quisser son  sujet  en  vers  qu'en  prose  ; cela  est 
moins  cnmiyeus  pour  les  personnes  qn’en  prend 
la  liberté  de  consulter  , et  on  corrige  eosuilc  les 
mauvais  vers  qu’on  a faits  , cl  les  bons  qn’on  a 
bits  mal  à propos.  Daignez  donc  agréer  l'onvrage 
que  je  soumets  h vos  lumières  et  qne  je  confie  à 
vos  très  discrètes  bontés , car  la  chose  est  on  sc- 
eref.  Je  n’ai  rien  à vous  dire  snr  ce  sujet  ; vuos 
connaissez  les  masques  , vous  savez  que  Polvie 
avaiten  du  gofit  pour  oâavc,  du  temps  de  son  ma- 
riage avee  Antoine,  et  que  c'était  une  femme  as- 
sez vHidieative.  Je  sais  bien  qne  pen  de  belles 
dames  plenreranl  à cette  (rag^e  ; elle  est  pins 
faite  pour  eeut  qui  lisent  VUittoire  romaine  qne 
pour  les  teetenrs  d'élégies.  On  no  peut  pas  tou- 
jours être  tendre  ; le  genre  dramatique  a plus 
d’une  ressource.  J'étais  apparemment  dans  mon 
hnmeor  noire  qnand  j’ai  fait  cette  besogne. 

Je  ne  vous  demande  point  pardon  d'avoir 
agrandi  la  petite  fie  du  Reno , où  les  triumvirs 
s'assemblèrent  ; je  crois  qn’il  n'y  avait  pbee  que 
pour  tnns  sièges  ; mais  vous  savec  qne  noos  an- 
trea  poètes  nous  agramRssons  et  rapetissons  selon 
le  besoin.  Etafin  je  sonhalte  que  celte  débaucho 
d'esprit  vous  amnse  une  hetire  ; si  vans  avez  In 
bonté  d'en  consacrer  une  antre  h me  dire  mes 
fautes , je  vous  serai  pitls  obligé  que  d'erdinairc 
les  auteurs  ne  le  sont  en  pareil  cas.  J'aimerais 
bien  miem  entendre  tes  sages  réflexions  que  les 
lire.  Je  ne  veux  dis  pas  oombicii  je  regrette  de 
ne  pouvoir  vods  foire  ma  cour,  et  présenter  mon 
respect  à eeltil  que  j'ai  vu  le  plus  aimable  des 
hommes. 

A M.  LEKAIN. 

A P«rMV,»JaHlM. 

Volts  vetret,  mon  cher  Carrick  de  France,  par 
ma  réponse  à messieurs  vos  confrères  cl  à mes- 
dames vos  consœurs , combien  j’ai  été  lonclié  de 
l'allcnlion  qu’ils  ont  bien  voulu  avoir  pour  moi. 
Il  me  faut  à présent  anlanl  de  talents  que  de 
zèle,  et  c'est  ce  qui  est  fort  difficile.  N'allez  pas 
cmiffe  , mon  tflier  ami , qu’à  so'rxanle-dix  ans  on 
soit  bien  échauffé  par  les  glaces  du  mont  Jura  et 
des  Alpes.  DU  vieillard  peut  faire  des  contes  de 
UM  Mère-roic;  mais  1rs  Iragéilles  en  cinq  actes, 
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«l  les  vers  Mexniulniis  , (lomaiuleiitlc  feu  d’un 
jeune  lioiiMue  :J(*  n’»l  jihi.s  inailicurcuscmciil  que 
celui  de  ma  clioiuinée.  reul-ôtreqae  le  sourflo  de 
mes  auges  pourra  raiiituer  en  moi  encore  quel- 
ques étincelles.  Je  vous  ré|>oud$  de  mes  efforts  , 
mais  non  pas  de  mes  succès.  Je  vous  réponds  sur- 
tout de  fa  tendre  amitié  qne  conservera  iwur 
vous,  fotitc  sa  vie,  le  Vieux  de  la  montagne. 

A W.  f.E  COMTR  l)’ARGE>iTA!.. 

l«T  aof^usle. 

O anges  do  hmtière  ! voici  donc  co  que  M.  de 
Iliibouvillo  m«  mande  sons  votre  cacbcl  : 

• Mais  j’aurai  Wen  autre  cUosc  encore.  Oiti  , 

• oui  ^ oui , j’ea  sais  plus  que  Je  n’eu  dis,  peul- 

• être  plus  que  vous  - même  , qui  me  leac*  ri- 
« gucur,  entendez- vous?  Mon  Dieu  ! que  cela  sera 

• beau  ! • 

Il  en  sait  plus  qu’il  n’en  dit,  donc  il  a lu  mes 
roués  ; il  en  sak  plus  que  nioi,<lonc  il  sait  votre  sen- 
timent sur  mes  roués,  que  je  ne  sais  pas  encore.  Il 
est  donc  clans  la  bouleiUc  ; vous  lui  avez  donc  fait 
jurer  de  garder  le  secret  ; ce  secret  est  essentiel  ; 
c est  cncclaquc consiste  tout  ragrciiicntde  la  chose. 
Figurez-vous  quel  plaisir  de  donner  cela  sous  le 
nom  d un  adolescent  sorlantduscnûnairo.  Comme 
on  favorisera  ce  jeune  Itomme  , qui  s’appelle,  je 
crois  , Marcel  ! Voilà  la  vraie  tragédie,  dira  Fré- 
ron.  Les  soldais  de  Corbulon  diront  : Ce  jeune 
Iwmrae  |X)iirra  un  jour  approcher  du  grand  Cré- 
lâllou  ; et  rocs  anges  de  rire.  Si  on  siffle  , mes 
anges  ne  ferent  semMant  de  rien  ; quoi  qu’il  ar- 
rive, e’esl  an  anwsement  sôr  pôor  eux , et  c’est 
tout  ce  que  je  prétendais. 

Mais  me  void  ’a  présent  bien  hnn  de  la  i>oé8io 
et  do  cette  niche  que  vous  fore*  au  public.  Mon 
procès  me  tourmente.  Je  prévois  une  perte  do 
t«nps  effroyable.  Si  je  peux  parvenir  h raccro- 
cher cette  adaire  au  croc  du  consoit , dont  on  l’a 
décrochée  , je  suis  trop  heureux.  Elle  y pendra 
long-ionips  , et  j’aurai  toujours  le  plaisir  de  roc 
moquer  d un  homme  d’église  ingrat  et  diicancur. 

Il  y a un  siècle  que  je  n’ai  reçu  dos  nouvelles 
de  mon  frère  Damilarilte  ; je  ne  sais  plus  oomme 
le  monde  est  fait. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  Ü’ARCENTAL. 

s asgiMU). 

Je  dois  celte  lettre  à Lckain,  et  je  supplie  mes 
auges  de  vouloir  bien  la  lui  faire  donner  quand 
ils  iront  à la  Comédie. 

Si  mes  anges  m’avaient  renvoyé  ma  drogue,  je 
la  leur  aurais  dépêchée  sur-le-cbamp,  corrigée 
auLial  qu’on  corrige  pour  t:i  première  foui  née  , 


et  Cela  aurait  été  encore  un  amnsentent  pour  mes 
anges. 

On  dit  que  le  président  llénault  est  fort  ma- 
lade, II  semble  qu’il  retombe  bien  sotivent  : e<‘la 
fait  peine.  Je  voudrais  bien  savoir  s’il  joint  h sa 
maladie  celle  de  la  dévotion.  Serait-il  bCte  à ee 
point-là,  avec  l’esprit  qu’il  a?  Mais  les  gens  fai- 
bles, quelque  esprit  qu’ils  aient,  sont  capables  de 
croire  que  deux  et  deux  font  cinq.  J’ai  une  autre 
maladie  : c’est  d’être  sensiblement  afflige  de  voir 
tant  de  faiblesse  dans  des  hommes  de  mérite.  On 
me  console  beancoup  en  me  disant  que  le  prési- 
dent n’a  pas  infiniment  de  compagnons  de  sa  ma- 
ladie d’esprit.  Le  nombre  des  sages  augmente , 
dit-on , à vue  d’œil.  Dieu  soit  loué  ! c'est  foui  ee 
qn’on  veut  dans  Alep. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Feroey , 6 augusk;. 

Mes  divins  anges  sauront  que  je  ne  sais  rien 
de  la  Cazi'Uc  littéraire,  à laquelle  iis  s’intéres- 
sent. Il  est  (onjours  fort  singulier  qu’après  les 
peines  que  je  inc  suis  données  , les  aulenrs  ne 
m’aient  rien  fait  dire , cl  ne  m’aient  pas  cnviiyé 
une  de  Icnrs  gaaettes.  [Ve  trouvez-votis  pas  cela 
fort  cnoonrageanl  ? Mes  anges , servire  c no»  gra- 
dire  è ima  cosa  per  far  morirc. 

Le  président  llénault  m’a  envoyé  une  préface 
anglaise,  en  son  honneur,  qui  est  à la  lêlo  de  la 
traduction  de  sa  Chronologie  ; il  ncroe|)arle  que 
de  cela  , et  date  de  Versailles.  El  moi  je  ne  lui 
parle  point  de  la  traduction  anglaise  de  V Histoire 
générale;  je  ne  parle  de  celle  histoire  qu’à  vous. 
Nous  avons  imaginé  avec  Ca’araer  une  tournure 
|K)ur  que  le  parlement  ne  soit  point  fâché,  cl  nous 
vous  enverrons  incessomment  le  petit  Avertisse- 
ment. Je  suis  bien  aise  de  ne  point  parler  eu  mon 
nom;ilyatoujoursqueIque  ridiculeàparicrdcsoi. 

M.  de  Tbibonville  cric  toujours  après  un  cin- 
qnième  acte.  Vraiment  j’ai  bien  autre  chose  à 
faire.  H faut  attendre  que  l’inspiration  vienne  : 
malheur  à qui  fait  des  vers  quand  il  le  veut  t qui^ 
conque  n’en  fait  pas  malgré  soi  n’en  fait  que  de 
mauvais. 

l’cnnettez  encore  ce  petit  billet  pour  Lckaiu  , 
il  vous  apprendra  que  je  suis  le  plus  grand  ac- 
tcUr  qu’il  y ait  en  Suisse.  J’ai  joué  , à l’âge  de 
soixante-dix  ans,  Gengis-kan  avec  un  applaudis- 
sement universel.  Nous  avions  parmi  les  specta- 
teurs une  os)>èce  de  kalmouk  qui  disait  que  je 
ressemblais  h Gengis-kan  comme  deux  gouttes 
d’eau , et  que  j’avais  le  geste  tout  à fait  tartare  ; 
madame  Denis  jouait  encore  mieux  qui  moi , s’il 
est  possible. 

Je  prends  toujours  la  liberU*  de  vous  adresser 

2C. 
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(U>4  poqiiels  |nmr  frtrc  Damilaville.  U y a dos 
choses  cuiicoruant  mes  poliles  affaii’cs , des  mé- 
moires pour  mon  notaire  et  pour  mon  procureur. 
Je  suis  forcé  de  prendre  ce  tour,  parce  que  M.  Ma- 
ricilc,  l'avocat  des  Calas,  n’a  pas  reçu  une  lettre 
do  change  que  je  loi  ai  envoyée  avec  un  mémoire 
imprimé.  L'imprimé  a été  saisi , et  la  lettre  de 
change  avec  lui.  On  ne  sait  plus  comment  faire  ; 
on  coupe  les  vivres  ^ l’Âme,  comme  on  coupe  les 
honrsos. 

Vous  n’aurez  point  de  tragédie  nouvelle  par 
cette  poste  ; vous  n'aurez  pas  même  de  change- 
ment pour  la  tragédie  des  roués,  parce  qu'il  vaut 
mieux  que  je  vous  la  renvoie  avec  toutes  les  cor- 
rections que  j’aurai  imaginées,  et  avec  celles  que 
vous  m'aurez  indiquées. 

Respect  et  tendresse  , et  pardon  pour  les  pa- 
quets. 

A M.  DAMILAVILLE. 

s aogetie 

Je  vous  prie  , mon  cher  frère , de  lire  le  nou- 
veau Mémoire  ci-joint,  ot  de  vouloir  bien  le  faire 
(lasser  il  M.  Mariette. 

Vous  avez  dû  recevoir  une  petite  plainte  de 
moi  contre  le  receveur  de  notre  vingtième  , qui 
ilemciirc  ï Belley,  !i  quinze  lieues  de  chez  nous , 
cl  qui  veut  que  nous  lui  envoyions  un  exprès  (>our 
le  (layer.  Le  directeur  des  vingtièmes  du  pays 
m'est  venu  voir , et  s'est  chargé  d'accommoder 
l'affaire.  Il  se  trouve  que  ce  directeur  est  préci- 
sément M.  de  Marinval , à qui  vous  avez  disputé 
ce  que  vous  n'avez  eu  ni  l'un  ni  l'autre. 

Je  n'ai  point  vn  la  lettre  que  Jean-Jacques  a 
écrite  il  Paris,  dans  laquelle  ce  fou  traite  les  phi- 
hisoplies  aussi  mal  que  les  prêtres , afln  qu'il  ne 
lui  reste  aucun  ami  sur  la  terre. 

J'ai  lu  les  Quatre  Saisons  du  cardinal  de  Ber- 
nis.  Il  y a la  valeur  de  vingt-quatre  saisons  au 
moins.  Les  campagnes  que  j'habite  ne  sont  pas  si 
fertiles , il  s'en  faut  de  beaucoup.  Quelle  terrible 
profusion  do  vers  ! 

Je  prie  mon  cher  frère  de  me  mander  s'il  a rc(u 
des  paquets  par  M.  d'Argental.  La  poste  est  nne 
belle  invention , mais  il  faut  nn  peu  de  fidélité  et 
même  d'indulgence. 

Je  prie  mon  cher  frère  de  m'envoyer  sur-le- 
champ  la  lettre  de  Jean-Jacques , s’il  en  a une  co- 
pie. IS’cst-ce  pas  une  IcttreàM.  leducde  Lnxem- 
Isiurg  , qui  tient  seize  pages?  On  dit  quelle  a été 
•IC  de  M.  le  dauphin. 

Ala  tendre  bénédiction  à tous  les  frères.  Ecr. 
fin/;... 


A M.  PIGALLE. 

De  Perne; , lO  legiute. 

Il  y a long-temps , monsieur  , que  j'ai  admiré 
vos  chefs-d'œuvre  , qui  décorent  un  palais  du  roi 
de  Prusse  , et  qui  devraient  embellir  la  France. 
La  statue  dont  vous  ornez  la  viHe  de  Reims  me 
[laralt  digne  de  vous  ; mais  je  (veux  vous -assurer 
qu'il  vous  est  beaucoup  plus  aisé  de  faire  un  beau 
monument,  qu"a  moi  do  faire  nne  inscription.  I.a 
langue  française  n'entend  rien  an  style  lapidaire. 
Je  voudrais  direà  la  fois  quelque  chose  de  flatteur 
pour  le  roi  et  pour  la  ville  de  Reims  ; je  vou- 
drais que  cette  inscription  ne  contint  que  deux 
vers  ; je  voudrais  que  ces  deux  vers  plussent  an 
roi  cl  aux  Champenois  ; je  désespère  d’en  venir  a 
bout. 

Voyez  si  vous  serez  content  de  ceux-ci  : 

Peuple  fidèle  el  juile,  et  digne  d'un  let  inâilre. 

L’un  par  t’aulre  chéri , vous  méritez  de  l'élre. 

Il  me  parait  que , du  moins , ni  le  roi  ni  les  Ré- 
mois ne  doivent  se  fâcher.  Si  vous  trouvez  quel- 
que meilleure  inscription  , employcz-la.  Je  ne  suis 
jaloux  de  rien  ; mais  je  disputerai  h tout  le  monde 
le  plaisir  de  sentir  tout  ce  que  vous  valez. 

J'ai  l'honneur  d'être , avec  tous  les  sentiments 
que  vous  méritez , etc. 

A M.  ■nilERIOT. 

De  Pemej , 10  «oguile. 

Fi-ère , vous  m'avez  donné  une  terrible  commis- 
sion . [Votre  langage  gaulois  n'est  (xnnt  fait  pour  les 
inscriptions.  Quand  vous  voudrez  du  style  lapi- 
daire , commencez  par  retrancher  lès  verbes  auxi- 
liaireset  les  articles.  J'essaie  pourtant  de  louer  le 
roi  el  messieurs  de  Reims  en  deux  vers , sans  ar- 
ticle el  sans  verbe  avoir.  Le  roi  est  nn  bon  prince, 
les  Rémois  sont  de  bons  sujets , et  il  me  parait 
juste  de  dire  un  petit  mot  de  ceux  qui  font  la  dé- 
pense de  la  statue  : 

Peuple  fidèle  et  juste,  et  digne  d'un  tel  maître, 

L'un  par  l'autre  chéri , vous  méritez  de  l'étre. 

Si  on  ne  vent  pas  de  ce  )ieüt  disticon , qu'on  se 
couche  auprès  , car  je  n'en  ferai  pas  d’autre. 

Je  suis  très  fâché  que  vous  no  soyez  pas  voisin 
de  mon  autre  frère  ; mais  je  me  flatte  que  vous 
le  voyez  souvent. 

Il  y a une  profusion  de  poésie  dans  les  Quatre 
Saisons  qui  fait  grand  plaisir  aux  gens  du  métier. 

Je  n’ai  nulle  nouvelle  de  Protagoras.  J'ai  lu  les 
Richesses  de  l'Etat.  On  aurait  beau  faire  cent  vr>- 
liimcs  de  celle  esyièce,  ils  ne  produiraient  (las  uu 
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mu  au  roi.  Ce  petit  roman  de  nuance  u-est  point 
pris  du  tout  de  la  Bmte,  attribuée  au  maréchal  de 
Vauban  ^ laquelle  n’est  point  de  ce  maréchal , mais 
d'un  Normand  , nommé  La  Guilletiëre , autant 
qu’il  peut  m'en  souvenir. 

Il  Tant  absolument  quo  frère  Marmontel  soit  de 
I .trademie , en  attendant  frère  Diderot.  Je  vou- 
drais les  recevoir  tous  les  deux , et  puis  m’enfuir 
dans  mes  montagnes.  Tâches , pour  Dieu , de  me 
faire  avoir  cette  lettre  extravagante  de  Jean-Jac- 
qnes.  Frère , je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  DAMl  LA  VILLE. 

iS  augotu*. 

• 

Je  commence  par  dire  â M-  le  ministre  du  ving- 
tième que  M.  Marinval  ou  Morinval  ^ directeur 
de  Lyon , a payé  pour  moi  mes  trois  vingtièmes 
pour  toute  l’année  1765  , quoique  je  ne  dusse  en 
payer  la  moitié  qu’au  mois  do  septembre  pro- 
chain ; mais  j’aime  'a  m’acquitter  de  bonne  heure 
de  mes  petits  devoirs  de  bon  citoyen  et  de  bon 
sujet  ; c’est  ainsi  que  sont  faits  les  véritables  phi- 
loso{>bes. 

Je  me  flatte  qu’on  ne  trouvera  pas  mauvais  que 
je  vous  envaie  le  gros  paquet  ci-joint  pour  lecon- 
seil  ; le  tout  s’adresse  a M.  Mariette.  C’est  une  af- 
faire très  importante , pour  laquelle  même  je  vous 
siippKe , mon  cher  frère , d’encourager  le  zèle  que 
M.  Mariette  veut  bien  me  témoigner. 

Je  bénis  Dieu  de  ce  que  vous  avez  reçu  tous  nos 
paquets.  Vous  avez  eu  la  bonté  en  dernier  lieu  de 
m'envoyer  les  lettres-patentes  du  roi  pour  des 
échanges  de  terre.  Je  mande  h M.  Mariette  qu'il 
me  manque  deux  pièces  essentielles , qui  sont  la 
grosse  de  mon  contrat  d'échange  et  la  permission 
do  l'évâque.  J'avais  envoyé  ces  deux  pièces  : elles 
doivent  être  ou  dans  les  bureaux  de  M.  de  Saint- 
Florentin-,  ou  chez  M.  Mariette. 

Quant  aux  autres  pièces  plus  im|vortantes , j'es- 
l>cre  en  faire  tenir  'a  mon  frère  des  qu’on  sera  re- 
venu de  Compiègne. 

Je  l'ai  déjà  supplié  de  me  faire  tenir  /e  Rado- 
teur ou  le  Radotage;  on  dit  que  c’est  un  bon  ou- 
vrage , qui  a été  fait  sons  les  yeux  de  monsieur  le 
contrôleur-général.  Je  vous  avoue  que  je  crois  que 
les  ministres  en  savent  toujours  plus  que  moi  ; je 
pourrais  leur  dire  seulement  ce  que  Despréaux  di- 
sait au  roi  : Sire , je  me  connais  mieux  en  vers  quo 
votre  majesté. 

J'ai  demandé  aussi  à frère  Thieriot  la  lettre  de 
Jcnn-Jacques , qui  a fait , dii-on , quelque  bruit  a 
Paris. 

Est-ce  que  mon  frère  connaît  le  conseiller  Ni- 
goii?  C’est  une  chose  bicu  extraordinaire  qu’un 
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Savoyard  sans  éducation  ait  si  bien  ramoné  la  che- 
minée des  cagots. 

Il  me  paraît  que  M.  de  Forbonnais  avait  fait  au- 
trefois un  fort  lK>n  livre  de  finance  ; mais,  comme 
dit  François  : Magis  magnoi  clericos  non  sunt  ma- 
I gis  magnos  sapientes. 

Le  présomptueux  , l’ambitieux , mauvais  sujets 
de  comédie.  Écr.  l’inf.... 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARGENTAL. 

IX  auguste. 

L’un  des  anges , je  reçois  la  lettre  dont  vous 
m'honorez , du  4 d'auguste.  Je  vous  envoie , pour 
vous  auHiser,  un  premier  acte  un  pen  plus  poli 
quo  n’était  l'autre , plus  dialogué , et  plus  con- 
venable. 11  y a , dans  tous  les  actes , dès  morceaux 
que  j’ai  fortiflés  ; mais  à présent  que  j'ai  un  maudit 
procès  pour  mes  dîmes,  et  que  je  fais  des  écritu- 
res, je  ne  peux  guère  faire  d'écrits.  J’ai  eu  douze 
jours  de  bon , je  les  ai  employés  h brocher  un  d rame; 
cela  est  bien  honnête.  Avouez , madame,  qu’il  sera 
bien  plaisant  d’être  sous  le  masque  ; donnez-vous 
ce  plaisir-l'a , je  vous  prie. 

J’ai  peur  que  M.  le  duc  de  Praslin  n’aime  pas 
mon  impératrice  de  Russie , j’ai  peur  qu'on  ne  la 
dégote  ; il  ne  me  restait  plus  que  cette  tête  couron- 
née ; il  m’eti  faut  une  absolument. 

J'ai  lu  les  Quatre  Saisons  du  cardinal  de  Rcr- 
nis  ; c’est  une  terrible  profusion  de  fleurs.  J’aurais 
voulu  que  les  bouquets  eussent  été  arrangés  avec 
plus  de  soin  ; je  jouis  pleinement  de  ce  qu’il  a 
chanté.  Vous  ne  savez  pas , madame , combien  l'on 
est  heureux  d'être  à la  campagne , et  peut  - être 
qu'il  ne  le  sait  |>as  non  plus. 

Je  ris  aux  anges  ; c’est-h-dirc  que  je  suis  rempli 
pour  vous , madame , du  plus  tendre  respect. 

Madame  Denis , et  ma  petite  famille , qui  rit  et 
saute  tout  le  jour,  baisent  humblement  le  bout  de 
vos  ailes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

14  augaste. 

Mon  cher  ftère , ma  philosophie  est  réduite  h ne 
vous  parler  que  de  procès  depuis  quelque  temps. 
Les  vingtièmes  et  les  dîmes  ont  été  mes  problè- 
mes , et  voici  un  nouveau  procès  que  vous  m’an- 
noncez au  sujet  d’une  farce  anglicane.  S’il  y avait 
une  ctincolle  de  justice  dans  messieurs  de  la  jus- 
tice, ils  verraient  bien  que  l'affectation  de  menre 
mon  nom  'a  la  tête  de  cet  ouvrage  est  une  preuve 
que  je  n’en  suis  jwint  l’édilcnr  ; ils  verraient  que 
le  titre , qui  |>orte  : Genève  , estencore  une  preuve 
' qu’il  n’a  pas  été  imprimé  h Genève;  mais  (»mer 
^ ne  connaît  point  les  preuves  ; je  me  crois  obligé  de 
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le  prévenir.  J’envoie  'a  mon  aercn  d'Hurnor,  con- 
seiller an  parleinciU , un  |iouvnir  de  (loarauivre 
r riininellenieul  les  cdilenrs  du  lilwHe  ; cl  à vous , 
mon  cher  frère,  j'envoie  ooUe  Üiclarution , «|nc 
je  voaa  snpplie  de  faire  mettre  dons  les  Pvliies- 
Aflirlies  en  ras  de  besoin , et  dans  tous  les  papiers 
publics , le  loitl  pour  sauver  rboanenrile  la  phi- 
losophie. 

Je  vous  ai  dépêché , parmi  les  (laperasses  im- 
menses dont  je  vous  ai  accablé , une  procédure 
roncernant  les  jésuites  mes  voisins.  Le  serrurier 
dcmonvillagu  , ayant  travaillé  pour  eux  , ful|iayé 
en  deux  voies  de  bois  de  rhauffai;c  ; les  créanciers 
d'iRnacc  se  sont  imaginé  que  ec  pauvre  horanie 
avait  acbeté des  jt^snilcs  une  grande  forêt  : iis  l'ont 
assigné  à venir  rendre  ooni|>te  au  (KuienMiit  de 
Paris.  J'ai  donc  prxniuit  les  défenses  de  imm  ser- 
rurier, car  il  but  défendre  les  faibles  ; et  je  v<ms 
les  ai  adressét^s  ponr  mon  procureur  Piiiou  du 
tànidray  A quoi  faut-il  passer  sa  vie  I cl  qnelem- 
liarras  je  vous  donne  ! Il  but  que  vous  siiyea  tiien 
|diilosu|ilic  pour  te  souffrir.  Vive  (dix  ! et  ter. 
l'ùil....  Nous  l'cera.  — Nous  l'éera 

AVLKTISSEMLAIT. 

• Ayant  appris  qu'uu  déliilc  à Paris , nuis  mou 
« nom  et  sous  le  titre  de  Genève , je  ne  sais  qiK>Ue 
« brcc  intitulée , dil-on , Saiil  et  David , jo  suis 
s obligé  de  déclarer  que  l'éditeur  calomuomx  de 
a celle  brec  altuse  de  mou  nom  ; <|n'un  ne  cou- 

• nail  )>nint  b Genève  eetle  ra|isudie  ; qu'un  tel 
« abus  n'y  serait  pas  toléré , et  qu'il  u'y  est  pas 

• permis  de  Ironijier  aiosi  le  public. 

" A Genève,  13  auguste  I7(V3.  VoLvaiaE.  » 

A M.  I.i:  COH  IL  D AliCliPi  l AL 

it  Ausiule 

O mes  anges  ! après  avoir  lieaiiooup  écrit  de 
ma  main  , je  no  peux  pins  écrire  do  ma  main.  Je 
ne  m'aviserai  pas  de  vous  envoyer  corrections , 
additions  , pour  la  tragédie  de  mes  roués  ; une 
autre  farce  vient  'a  la  traverse.  On  prétend  que 
nobe  ami  Fréron  , 1res  auaeliéb  l'dncien  Tevla- 
meut,a  fait  imprimer  la  facétie  de  A'attf  cl  Da- 
vid , qui  est  daus  le  gnùl  anglais , et  qui  ne  me 
(larait  pas  Irop  bile  pour  b tbéâtre  do  Paris.  Ce 
scélérat , plus  mécliant  qu'AelùUqdiel , a mis  bra- 
vement mon  nom  b la  tète.  C'esI  du  gibier  ponr 
Orner.  Je  n'y  sais  autre  cliose  que  de  jirévcuir 
Orner,  el  de  présculer  requèle , s'il  veut  faire  ré- 
quisiloirc.  Je  nie  joins  d'es|irit  et  de  rmur  b mes- 
iieiirt,  en  ras  qu'ils  veuillenl  |ioser  sur  le  réchaud 
Saiil  et  David , au  pied  de  l'escalier  du  mai.  C'é- 
taienl , je  vous  jure , deux  gi  auds  (hjIi.ssuus  que  ce 


Saûl  et  David , et  il  but  avouer  que  tcor  liistuire 
et  celle  de*  voteun  de  grands  dieniÎDS  se  ressem- 
blent parbUcamK.  MsUre  Orner  rot  tout  b bit 
digne  de  CCS  temps-lb.  Quoiqu’il  ensoil,  Jedéslié- 
ritc  mon  neveu  le  consoUlerao  parlement,  s'il 
s'iastrummle  pas  pour  moi  dans  cuUe  affaire , eu 
cas  qu'il  bilb  instrumenter. 

Je  lui  doDDC  tous  iHNivoirspar  les  préseoles  , et 
uses  anges  sont  toujours  le  premier  trilmual  auquel 
je  tu'adfcsee. 

Je  vous  supplie  donc  d'eavoyer  chorclier  aux 
plaids  mon  gros  neveu , cl  de  l'assurer  de  ma  ma- 
iédirtion  s'il  ne  se  démène  pas  dans  cette  affaire. 

Do  plus , j’eiiviiie  a frère  Daiuilavillc  un  petit 
axerlMisea>cnl|x>ur  mettre  dans  les  papiers  publics, 
cuiiyu  en  ces  termes  : 

• Ayant  appris  qu'on  a imprimé  b Paris  et  qu'on 

• débile  sons  mon  nom  une  prélendiic  tragédie 

• angtaisc  inliliiléc  Saûl  cl  David , je  prie  mon 

• neveu  M.  d’Ilornoy,  eoaseitleraii  parlement , de 

• vouloir  bien  (humer  de  ma  part  nn  pouvoir  a» 

• sieur  Pinon  du  Coudray,  procureur,  de  pour- 

• suivre  criffliiielleineut  les  auteurs  de  cotte  inau- 

• a'Uvre  et  de  celte  rnloninic. 

< Fait  aux  Délices  près  de  Genève , 13  auguste 

• 1763.  Voltaire.  • 

Nul  ange  n'a  jamais  en , de|>nis  le  démnn  de  So- 
ciate,  nn  si  imporhin  eWent;  tantôt  tragiulies  , 
laiitôt  farces , tantôt  Orner  i je  ne  fin»  point  : je 
mets  la  patience  de  mésanges  b l'épreuve.  Si  l’af- 
bire  est  sérieitse  , je  les  supidic  d’envoyer  eber- 
etier  mon  neveu  , sinon  nies  anges  jelIcTont  au  feu 
la  loUrequiest  ponr  lui.  En  tout  ras  ,jeerois  qu'il 
sera  lion  que  frère  Oamitaville  fasse  mettre  dans 
les  pafùers  publies  le  pelU  Arcrliavmenl  daté  do 
la  sainte  ville  do  Genève.  Il  faut  être  bico  méchant 
pour  avoir  mis  mou  nom  l'a.  Mes  mÔKhanoelés  b 
moi  SC  terminent  ou  Paavre  IHatde,  au  Hiuk  n 
Paris,  aux  Pompignndes , aux  Berihiades , b l'É- 
cosMiie  ; mais  aller  au  criiniael , ah  I fl  1 
ttespacicticiidroese.  Au  tuMilde  vos  allrs. 

A M.  P.  ROUSSEAU. 

Fvrfiey , 14  Augaite 

Je  ue  sais  , meusveur,  ce  que  c’ast  que  les  Mé- 
langes dont  voiLs  parlez  ; j'ai  À'puis  quelque  lemp.s 
très  peu  de  enrrespoudaacrs  b Paris.  L'aveuture  do 
Jean-Jaeque*  Rousseau  et  sa  lettre  un  peu  iiidé- 
reiile  b moosiour  l'aiclievôqucdc  Paris  oui  éh'  un 
peu  funesles  a la  eorrespondanec  des  gens  de  let- 
tres. Il  n'a  plus  été  permis  d'eavoyer  aunin  im- 
primé par  la  poste  ; je  sais  soulenieni  qu'on  im- 
prime b Paris  beaucoup  de  sottises , niais  qu'on  ne 
lient  yen  faire  entrer  aucune.  On  y a iin|>riuié  sons 
mon  num  une  jiréleudue  tragédie  anglaise  intilu- 
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14e  jtaiU,  qotf  je  u'ai  jamais  vue.  Je  riv>is  assez 
r^lièremcnX  velre  Journal,  qui  m'instruit  et 
m’amuse  ; je  souhaite  qu'il  vous  soit  aussi  utile 
qu'H  m’est  agréable.  Je  ne  suis  guère  occupé  que 
d'egrâeuUuoecelété  ; maas  si  je  peut  trouver  quel- 
que «bote  léigae  d'eutrer  daos  votre  greUe , et 
queiqtse  manière  de  vous  l'eoroyer,  je  m'ei  feras 
un  rrat  péafeir.  J'ai  l'.heMeur  d'étre  ,etc. 

k U-  Ui  GUMTE  D'AftCËMïiL. 

tO  auguste. 

J'envoie  «mes<üvimaeMtes  la  lettre dcM.  Douet 
eu  Dmtmt.  ferawei'-géuéral , lequel  fermier  parafe 
n'avoir  ponat  da  ioutd'eavie  de  doouer  on  nev» 
de  Piene  Curaeille  no  nouvel  emploi  ; et  il  le 
ireuve  jUMid  à merveille  au  port  Smot  -Kicolas. 
Tout  ce  que  je  souhaite , c’est  de  voir  un  Drouet 
«eturer  du  tKûs  et  dp  «barbon , et  un  Corueillc 
fennier-générai. 

On  m’a.  envoyé  des  choses  assez  plaisantes  sur 
les  sept  ceat  quarante  luillioBs  de  M.  ilDWsel.  Je 
l'avais  pris  d'abord  pour  le  trésorier  d'Aboul- 
Cassem.  Messieurs  les  Parisiens  doivent  regorger 
d'or  et  dlargeiit. 

Au  reste , mes  anges  voientque  j'ai  un  peu  d’oc- 
cupation ; je  les  supplie  très  instamment  de  m’ei- 
ctMCf  auprès  de  U.  de  La  Hardie  si  je  n'ai  pas 
rboHiieiir  de  lui  écrire.  Je  n'ai  pas  eu  enoore  la 
temps  d'éerire  h M.  de  Chouvelin  ; b peine  ai-je 
celui  de  vaquer  b mes  petites  affaires.  U*  pauvre 
hboureor  cfe  bieu  empÂché  quand  il  faut  (aire  des 
trapédâas,  at  des  oorameutairessur  des  tragédies  : 
c'est  bien  pis  pour  l'bisteire*,  le  pouvro  bomova 
■'en  peut  phu , il  demande  quartier. 

Je  baise  bsunUemeat  le  bout  de  vos  ailes , me» 
sages. 

A H.  DUPONT  DE  MEUOUBS. 

A Faoev,  ic  ausutic. 

Je  vois , iDonsfenr , que  vous  embrasset  deua 
genres  on  peu  dittirente  l'uu  de  l'autre,  la  rnianos 
et  ia  poème,  bas  eani  du  Pietole  doiveutélne  bien 
étonaoeeda  oouler  avec  celles  du  Pemwsse.  Vous 
m'envoyez  de  fort  jolis  vers  avec  des  calculs  de. 
sept  cent  quarnule  mfeiàoas.  C'est  sppat  emmeut  le 
Itcserier  d' Abatd-Cnseoni  qui  n hit  se  petit  éint  ds 
sept  cent  quaratfe  willions , payoMespor  «baewi 
tu.  Une  peroiUo  fluancc  ne  rosastHliie  pas  mal  à h 
poàie  i p'esi  line  très  noble  ileiion,  U faut  quoi 'au- 
Isur  avenoe  Ja  somme  iieur  aebevor  h isHuité  du 
projet. 

Voua  avez  toéa  bien  lait  do  dédier  'a  M.  i'oiibé  de 
Voiseneu  ves  Bé(Uxion$  touobanl  l'ergenteomp- 
taat  du  royausac  ; cela  aie  tait  croire  qu'il  y un  a 


braucoup.  Vous  ue  pauvks  pas  mieux  épyer  ta 
inaüècequ'eB  adreaaant  quelquecbasodeaiaérieux 
b l'henuiK  du  monde  leptos  gai.  Je  vous  réponds 
que  à le  r«i  • autant  de  milbons  que  l'dibé  da 
Voiseaon  dit  de  bons  mois , il  ret  pbis  riebe  que 
tes  empereurs  de  laCbiaeet  des  Indes.  Peur  moi , 
je  ue  fiuis  qu'uu  pauvre  laboureur  ; je  aers  l'état 
en  défeiebam  des  lerrca , et  je  vous  assura  que  j'y 
sû  bien  de  la  peine.  En  qualité  d'agriculteur,  je 
vois  bfemdes  abus  ; je  les  crois  iuséparebles  de  la 
nuture  bumainc , et  surtout  de  la  nature  fran- 
çaise ; mais , à tout  prtodre  , je  crois  que  le  lié- 
Uttlice  rowporls  un  peu  sur  les  charges.  Je  trouve 
les  impéis  très  justes , quoique  très  lourds , pai'cc 
que , dans  tout  pays , meepté  dans  eetui  dos  chi- 
méres , ou  état  ne  peut  payer  ses  dettes  qu'avec 
de  i'argeul.  J'ai  le  ^sir  de  payer  toujours  mes 
vtngUéousd'avauoe , afin  d'en  dira  pbts  lél  quitte. 

A l'égard  des  Fréron  et  des  autres  caoaillos , je 
leur  ai  payé  toujours  trop  lard  ce  que  je  leur  de- 
vais ea  vers  cl  en  prose. 

Pour  vous , monsieur,  je  vous  paie  avec  grand 
plaisir  le  tribut  d'estime  et  do  reconuiéssaiice  que 
je  vous  dois.  C'est  avec  ces  seotiwenjs  que  j'ai 
l'honneur  d'élre , etc. 

A M.  LB  CUMTB  D'AftCBUiTU. 

4S  auginie 

Jereçoisla  lettre  du  1 1 d'auguste  de  mes  divins 
anges , avec  le  gros  paquet.  J’cotrc  lopl  d'un  coup 
en  matière , car  je  n'ai  pas  de  temps  h yierdre. 

D'abord  mes  anges  sauront  que  taules  (es  rho- 
ses  de  délaH  ue  sont  point  du  tout  comme  elles 
étaicut. 

A l’égard  de  l’horreur  que  vous  me  proposez, 
et ’a  laquelle  madame  Denis  n'a  jamais  pu  consen- 
tir , cela  prouve  que  vous  ôtes  devenu  très  mé- 
chant depuis  que  vous  Ôtes  ministre.  C'est  oc  que 
jemandeàM.leducdemsilin;  le  orime  ue  vous 
coûte  rien  ; nous  avions  jugé , dans  l'inneoence 
des  champs , qu’il  était  abemioabfe  que  Filvie 
voulAl  assassiner  Antoine  ; quecen'était  point  l’u- 
aage  des  dames  romaines , quand  on  feue  présen- 
tait des  lettres  de  divorce  ; que  deux  assassinats 
b h (ois , et  tous  deux  manqués , pouvaient  ré- 
volter les  Imes  tendres  et  les  esprit»  délicate.  Mais, 
puisque  cecomble d’horreur  vous  finit  laulde  plai- 
sir , je  commence  beroirs  que  le  publie  yieurra  la 
parikiMicr;  mais  je  vous  avertis  que  la  oembinaison 
de  «es  deux  assassmate  est  iiorribfietneat  difficile  ; 
Uesl  b craindra  que  l'exlnîmc  atrocité  nedevieune 
ridirarie.  Du  asaassiuat  manqué  peut  fiûro  un  effet 
tragique  ; deux  aesassinate  manqués  penveiH  faire 
rire , surlant  quand  il  y on  a un  faosardé  par  ima 
dame.  Toutes  les  combinaisons  que  te  plan  eiige 
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ilcmaiulcnt  beaucoup  de  temps.  J'y  riverai , et  j'y 
rfivo  drjb  en  vous  coulant  la  chose  seulement. 

Mes  divins  anges , mon  aflairo  contre  la  sainte 
église  est  entre  les  mains  de  M.  Mariette  : cette 
afiairc  est  terrible.  Si  nous  la  perdions , tous  les 
droits,  tous  les  avantages  de  notre  terre  nous  se- 
raient infailliblement  ravis  ; nous  aurions  jeté  plus 
de  cent  mille  éens  dans  la  rivière.  Tout  nos  droits 
sont  fondes  sur  le  traité  d'Arau.  Il  ne  s'agit  au- 
jourd'hui que  desavoirqui  doit  être  juge  du  traité 
■l'Arau  , ou  le  rui  qui  le  connaît,  ou  leparicmoot 
de  Dijon  , qui  ne  le  c iimail  pas. 

La  ré])abliqiie  de  Genève,  intéressée  comme  moi 
dans  celte  affaire,  a chargé  M.  Cromelin  d'en  parler 
on  d'en  écrire  b M.  le  duc  de  Praslin , aQn  que  ce 
ministre  poisse  faire  regarder  au  conseil  celle  af- 
faire comme  une  affaire  d'état , laquelle  doit  être 
jugée  au  conseil  des  parties,  comme  Ions  les  pro- 
cès de  CO  genre  y ont  été  jugés. 

Mais  aujourd'hui  il  ne  s'agit  que  de  revenir  con- 
tre un  arrêt  de  ce  même  conseil  des  parties , ob- 
tenu par  défaut  et  subrepticement  contre  MM.  de 
fiudé , qui  n'en  ont  rien  su , et  qui  étaient  dans 
leurs  terres  de  Savoie  quand  on  a rendu  cet  arrêt. 
Il  renvoie  les  |iartics  plaider  au  parlement  de  Di- 
jon , selon  les  conclusions  de  l'église , et  contre  les 
déclarations  de  nos  rois , que  MM.  de  Budé  n ont 
pu  faire  valoir,  dans  l'ignorance  où  ils  étaient  des 
procédures  que  l'on  fcsail  contre  eus. 

C'est  à M.  Mariette , chargé  du  pouvoir  de 
MM.  de  Budé  et  du  nôtre , 'a  revenir  contre  cet  ar- 
rêt , et  à renouer  l'affaire  au  conseil  des  parties. 

Il  sera  peut-être  nécessaire  que  préalablement 
nous  obtenions  des  lettres-patentes  du  roi  , au 
rapport  de  M.  le  duc  de  Praslin.  C'est  ce  que  j'i- 
gnore, et  sur  quoi  probablement  M.  Mariette 
m'instruira. 

On  m'avait  mandé  des  bureaux  de  M.  de  Saint- 
Florentin  que  cette  affaire  dépendait  de  son  mi- 
nistère, parce  qu'il  a le  département  de  l’église  ; 
mais  H.  le  duc  de  Praslin  a le  département  dos 
traités. 

Pompée  et  Pulvie  disent  qu'ils  sont  fort  fâchés 
de  cet  incident  qui  vient  les  croiser  ; que  le  traité 
d'Arau  n’a  aucun  rap|x>rt  avec  l'empire  romain  et 
les  proscriptions. 

Aies  anges , ma  tête  ImhiI  et  mes  yeux  brûlent. 
Je  me  mets  b l'ombre  de  vos  ailes. 

Encore  un  mol  pourtant.  M.do  Martel,  fils  de  la 
belle  Martel , ci-devant  iaspecteur  de  la  gendarme- 
rie, arrive  ici  sous  un  autre  nom , par  la  diligence, 
avec  une  vieille  redingote  pelée , et  une  tignasse 
par-dessus  scs  cheveux  ; il  dit  qu'il  vous  connaît 
beaucoup.  Expliquez-moi  donc  cela , je  vous  en 
conjure.  Est-il  fou  ? 


A M.  PALISSOT. 

AFeiney,  l8«og«sic. 

Je  deviens  aveugle  tout  de  bon , monsieur  ; me 
voilà  comme  le  bon  homme  Tobie,  et  je  n'espère 
rien  du  fiel  d'un  poisson.  Je  suis  bien  aise  qu'il 
n'y  ait  plus  do  fiel  entre  M.  de  Tressan  et  vous  ; 
et  je  voudrais  que  vous  pussiez  être  l’ami  de  tous 
les  philosophes  : car,  au  bout  du  compte , puis- 
que vous  pensez  comme  eux  sur  bien  des  choses  , 
pourquoi  oc  pas  être  uni  avec  eux  ? Il  me  semble 
que  nous  ne  devons  avoir  que  les  sots  pour  enne- 
mis. Je  voudrais  |>ouvoir  vous  voir  b Femcy  avec 
les  Diderot , les  d’Alembert,  les  Hume,  les  Jean- 
Jacques.  Nous  chanterions  tous  mademoiselle  Cor- 
neille et  son  grand-oncle  ; mais  Fréron  n’en  se- 
rait pas. 

Sans  compliments  , et  b vous  de  tout  mon 
cœur. 

A H.ADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Pernfy,  f9«ogv>te(  car  Ue«t  trop  barbare 
d'écrire  awat , et  de  prononcer  on  ). 

l'aveiiglb  voltaire 

A l'AVBUOLI  MABQCUB  DD  DSTrARD. 

Les  gens  de  notre  espèce , madame , devraient 
se  (Hrlcr  au  lieu  de  s'écrire , et  nous  devrions 
nous  donner  rendez-vous  aux  Quinze- Viogls  , 
d'autant  plus  qu'ils  sont  dans  le  voisinage  de  M.  le 
président  llénault.  On  m'a  mandé  qu’il  avait  été 
dangereusement  malade  cos  jours  passés , mais 
qu'il  se  |wrto  mieux.  Je  m'intéresse  bieu  vive- 
ment b votre  santé  et  b la  sienne  ; car  enfin  il  faut 
que  ce  qui  reste  b Paris  de  gens  aimables  vive  long- 
temps , quand  ce  ne  serait  que  pour  l'bonnenr  du 
pays. 

Êtes-vous  de  l'avis  de  Mécène , qui  disait  : Que 
je  sois  goutteux,  sourd,  etavcugic,  pourvu  que  je 
vive , tout  va  bien  î Pour  moi , je  ne  sois  pas  tout 
b fait  de  son  opinion  , et  j'estime  qu'il  vaut  mieux 
n’étre  pas  que  d'être  si  horriblement  mal.  Hais , 
quand  on  n'a  que  deux  yeuxet  une  oreillcdo  moins, 
on  peut  encore  souteuir  son  oiislcnce  tout  douce- 
ment. 

J'ai  en  une  grande  dispute  avec  M.  le  président 
llénault,  au  sujet  de  Fronçait  II;  et  je  vous  en 
fais  juge,  le  voudrais  que  quand  il  reportera  bien, 
et  qu'il  n'aura  rien  b faire , il  remanibt  un  peu  cet 
ouvrage , qu'il  pressât  le  dialogue , qu'il  y jetât 
plus  de  terreur  et  de  pitié , et  même  qu'il  re  don- 
nât le  plaisir  de  le  faire  en  vers  blancs,  c'c$l-b-diru 
en  vers  non  rimés.  Je  suis  persuadé  que  cell  ; 
pièce  vaudrait  mieux  que  toules  les  pièces  histo- 
riques de  Shakespeare,  et  qu'on  pourrait  tiaitrr 
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les  principaux  évéoements  de  noire  histoire  dans 
ce  goât. 

Mais  il  Taudrail  pour  cela  un  peu  de  celle  liberté 
anglaise  qui  nous  manque.  Les  Français  n’ont  en- 
core jamais  osé  dire  la  vérité  tout  entière.  Nous 
sommes  de  jolis  oiseaux  h qui  on  a rogné  les  ailes. 
Nous  voletons , mais  nous  ne  volons  pas. 

Je  vous  supplie , madame , de  lui  dire  combien 
je  Ini  sois  attaché. 

Adieu , madame  ; je  ne  sais  si  nous  avons  jamais 
bien  joui  de  la  vie , mais  tâchons  de  la  supporter. 
Je  m’amuse  à entendre  sauter , courir , déraison- 
ner mademoiselle  Corneille , son  petit  mari , sa 
petite  sœur,  dans  mon  petit  château  , pendant  que 
je  dicte  des  commentaires  sur  Agésilas  et  Attila. 
El  vous , madame , h quoi  vous  amusez-vous  ? Je 
TOUS  présente  mon  très  tendre  respect. 

A M.  DAMILAVILLE. 

ti  aagaite. 

Il  est  bon  que  mes  frères  sachent  qu'hier  six 
cents  personnes  vinrent , pour  la  troisième  fois, 
protester  en  faveur  de  Jean-Jacques  contre  le  con- 
seil de  Genève , qui  a osé  coildamncr  le  Vicaire 
sawyani.  fis  disent  qu’il  est  permis  h tout  citoyen 
d écrire  ce  qu’il  veut  sur  la  religion  ; qu'on  ne 
peut  le  condamner  sans  l’entendre;  qu’il  faut  res- 
pecter les  droits  des  hommes  : et  ou  prétend  que 
cela  pourrait  bien  finir  par  une  prise  d'armes.  Je 
ne  serais  pas  fâché  de  voir  une  guerre  civile  pour 
le  Vicaire  savoyard  : je  no  crois  pas  qu’il  y en  ait 
dans  Paris  pour  Saül  et  David, 

J’espère  que  mon  cher  frère  aura  la  charité  de 
m envoyer  celte  pièce  édifiante , que  je  ne  connais 
point  du  tout. 

Voici  encore  un  petit  mot  pour  M..  Mariette  *. 
J’importune  beaucoup  mon  frère  ; mais  quand  on 
a un  procès  contre  la  sainte  église , il  faut  bien 
8 adresser  aux  sages.  J’embrasse  mon  sage  frère. 
Ecr,  l’inf..,. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

93  aogiule. 

O mes  anges  ! il  arrive  toujours  quelques  tri- 
bulations aux  barbouilleurs  de  papier  ; c’est  leur 
métier.  J’y  suis  accoutumé  depuis  plus  de  cin- 
quante ans.  Patience,  cela  finira.  On  a imprimé 
mon  pauvre  Droit  du  Seigneur  tout  délabré. 
Cela,  joint  à la  publication  de  la  pièce  sainte  de 

' Ce  mot  était  alnal  conçu  : 

Il  aagiulr. 

Je  iupplte  M.  Mariette  de  me  faire  réponse  à mi-marge 
aux  quesUoniqull  a dà  recevoir  de  mol.  Un  mot  de  sa  main 
Hf&ra  pour  m’éclairer.  J'altcnda  ce  mot  avec  impatience.  V. 


Saül  et  David,  qu’on  dit  aussi  ridiculement  im- 
primée , est  une  mortification  que  je  mets  aux 
pieds  de  mon  crucifix.  Je  pense  que  le  petit  Avis 
ci-joinl  est  l’unique  remède  que  je  doive  em- 
ployer pour  ee  petit  mal , et  je  suppose  que  ma 
lettre  à mon  gros  neveu  est  inutile.  Je  soumets  le 
tout  k votre  prudence , et  k la  grande  connais- 
sance que  vous  avez  de  votre  ville  de  Paris. 

Je  lie  peux , du  pied  des  Alpes , diriger  mes 
mouvements  de  guerre  ; je  peux  seulement  dire 
en  général  : Si  Orner  avance  de  ce  côlé-ci , lâ- 
chons-lui mon  procureur  ; si  Fréron  marche  do 
ce  côté-lb  , lenons-nons-en  k notre  petit  Avis  au 
public.  Je  m’en  remets  k la  Ixmté  de  mes  anges , 
et  an  battement  de  leurs  ailes. 

Mes  anges  doivent  avoir  reçu  un  gros  paquet 
adressé  k M.  le  duc  de  Praslin  ; ils  ont  dû  voir 
qu’on  s’est  hâté  de  leur  obéir.  L’épithète  d’ussu»- 
sines  n’avait  jamais  été  donnée  jusqu’ici  aux 
dames  ; mais,  puisque  vous  le  voulez,  Fulvie  est 
assassine.  Je  ne  dis  pas  que  j’ai  exécuté  tous  vos 
ordres  ; car  ce  n’est  pas  assez  d’assassiner  son 
mari  dans  son  lit,  il  faut  encore  faire  de  beaux 
vers.  Renvoyez-raoi  donc  mon  griffonnage  apo- 
stillé, et  puis  j'aurai  l'honneur  de  vous  le  renvoyer 
au  net. 

Je  baise  les  ailes  do  mes  anges  le  plus  hum- 
blement du  monde. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

A Feroey,  29  aogastc. 

Votre  excellence  saura  que  je  deviens  quinze- 
vingt  ; que  je  suis  des  mois  entiers  sans  pouvoir 
écrire.  Si  l’air  de  Turin  vous  a donné  une  entrave 
ou  un  clou,  l’air  du  lac  pourrait  bien  m’ôter  en- 
tièrement la  vue. 

Vous  vous  amusez , monsieur,  k faire  des  en- 
fants comme  les  pauvres  gens.  Vous  aurez  bientôt 
une  famille  nombreuse,  tant  mieux  ; il  ne  saurait 
y avoir  trop  de  gens  qui  vous  ressemblent.  Je  no 
suis  pas  si  content  de  monsieur  le  coadjuteur  que 
de  vous.  Vous  savez  sans  doute  que  nous  appe- 
lions autrefois  monsieur  l'abbé  le  coadjuteur.  Il 
a oublié  l’ancienne  amitié  dont  il  m'honorait, 
parce  qu’il  a cru  que  je  ne  criais  pas  assez  haut  : 
Vive  monsieur  le  coadjuteur  I 

Je  sais  que  Je  devrais,  plus  humble  en  ma  misère, 

Me  souvenir  du  moins  que  je  parle  à son  frère  ; 

aussi  je  lui  pardonne  de  tout  mon  cœur.  Il  est 
impossible  de  ne  pas  aimer  la  rage  qu'il  a pour 
le  bien  public. 

J’avais  bien  recommandé  aux  Cratner  de  vous 
envoyer  toutes  les  misères  dont  vous  voulez  bien 
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me  parier  ; mais  l'un  est  aUê  a Taris , l'autre  à 
la  c’iuupagoe  ; cl  je  vois  que  votre  excellence  n’a 
|M)iul  été  servie.  Je  leur  ferai  bien  réparer  leur 
faute  : je  vous  ikmande  très  bumbiemont  pardon 
«le  leur  aé^igeoce. 

iiebruita  couru  que  l'infant  voyagerait  l’année 
proebainc,  et  qu’il  |>asserait  par  fionève  ; je  sou- 
haite que  vous  eu  fassiez  autant.  Je  sais  que  vos 
amis  de  Paris  soupirent  après  votre  retour.  Je 
sais  que  tous  les  lieux  sont  ^aux  pour  les  esprits 
liien  faits  ; mais  il  n’en  est  pas  de  iiuime  quand 
les  esprits  bien  faits  ont  des  cœurs  seusibics. 

Je  crois  que  vous  verrez  à Turin  M.  de  Sebo- 
waJow , ci-devaut  eraperenr  de  Russie.  Je  l’at- 
tends à Ferney  dans  le  mois  proebaiu.  U ira  de 
la  à Turin  et  à Venise,  et  il  y soupera  probablc- 
mcul  avec  les  six  autres  rois  qui  mangeaient  h 
table  d'Uûie  avec  Candide  et  sou  valet  Cacambo. 

Votre  exeoiloaoe  n’aura  que  rinver  prochain 
Pierre  Corneille  et  ses  oonuneni aires.  J’ai  fait 
ma  tàcbc  plus  vite  que  les  libraires  ne  font  la  leur. 
Vous  trouverez  que  mon  Commentaire  n’est  pas 
comme  celui  de  dom  tàdmct , qui  loue  loat  sans 
distinction,  il  est  vrai  que  CornetUe  est  pour 
mut  un  auteur  sacré  ; mais  je  ressetubis  au  père 
Simon,  b qui  i'archcvèqne  do  Paris  demandait  a 
quoi  il  s'occupait  pour  inériicr  d’étre  fait  prêtre  ; 
Monseigneur,  ré)x)ndit-ii,  je  pritiqnc  la  Biùie. 

Conservez-raoi  vos  bonbJs , je  vous  en  prie. 
PermeUez-moi  de  me  mettre  aux  pieds  de  celle 
qui  fait  le  bonheur  de  votre  vie,  cl  qui  Taugmen- 
lera  dans  un  mois,  b’aveuglc  V. 

A M.  HELVÉTIUS. 

SS  augDitc. 

Pax  CàriHi.  Je  vois,  avec  nne  sainte  joie, 
combien  votre  cœur  est  touché  des  vérités  sublimes 
de  notre  sainte  reiigion,  et  qne  vous  voulez  con- 
sacrer vos  travaux  et  vos  grands  talents  h réparer 
le  scandale  qne  x’oas  avez  pu  donner,  en  mettant 
dans  votre  fameux  livre  quelques  vérités  d’un 
autre  ordre , qui  ont  paru  dangereuses  aux  per- 
sonnes d’une  conscience  délicate  et  timorée, 
comme  MM.  Orner  Joly  do  Fleury,  Oauchat^ 
Chaumeix,  et  plusieurs  do  nos  pères. 

■ Les  petites  tribulations  que  nos  pères  éprouvent 
aujourd’hui  les  affermissent  dans  îcnr  foi  ; et  plus 
nous  sommes  dispersés , et  plus  oous  Ic^us  de 
bien  aux  imes.  Je  suis  à porhée  de  voir  pro- 
grès, étant  anmùnicr  do  monsieur  le  résident  de 
Fraacc  k Aenève.  Je  ne  puis  assez  bénir  Oieu  de 
la  résoluliau  qne  vous  prenez  de  «ombattre  vous- 
inème  potir  la  religion  chrétienne  dans  un  temi>s 
où  tout  le  monde  l'atta^^  et  ec  moque  d’efle  mt- 
vcfU’iueiit.  C’est  la  fatale  phUosopliic  des  Anglais 


qui  a commencé  tout  le  mai.  Ces  gens  - ib , sous 
prétexte  qu’ils  sont  les  meilleurs  mathématiciens 
et  les  meilleurs  physideus  de  l'Euriqie,  ont  abusé 
de  leur  esprit  jusqu'à  oser  examiner  les  mystères. 
Celte  coutagioQ  s’est  répandue  partout.  Le  dogme 
fatal  de  la  tolcranee  iafeete  aujourd'hui  tous  les 
esprits  ; les  trois  quarts  de  la  France  su  moins 
commencent  b demander  la  liberté  do  conscience  : 
on  la  prêche  b Genève. 

Enfle,  tnons^r,  Ûgurez-Aous  que  lorsque  le 
magistrat  de  Genève  n’a  pu  se  éisponser  de  con- 
damner le  roman  de  M.  J. -J.  Rousseau , intitulé 
Émile,  six  cents  dtoyens  sont  venus  par  trois  fois 
protester  an  conseil  de  Genève  qu’ils  ne  souffri- 
raient pas  que  l’en  condamnât,  sans  l’entendre, 
un  citoyen  qni  b la  vérité  avait  écrit  contre  la 
religion  chrétienne , mais  qn’il  pouvait  avoir  ses 
raisons,  qu’il  fallait  les  entendre  ; qu’un  citoyen 
de  Genève  peut  écrire  co  qu’il  veut,  pourvu  qu’il 
donne  do  bonnes  explications. 

Enfin,  monsieur,  on  renouvelle  tous  les  jours 
les  attaques  que  remperenr  Julien , les  philoso- 
|)b€8  Celseet  Porphyre,  livrèrent,  d^lcs premiers 
temps,  b nos  saintes  \érHéi.  Tout  le  monde  jxîiise 
comme  Bayle,  Descartes,  Fontenelle,  Shaftesbury, 
Boiyngbroke,  Collins,  Woolston  ; tmil  le  monde 
dit  hautement  qu’il  n’y  a qu’un  Dien  ; que  la 
sainte  vierge  Marie  n’csl  pas  mère  de  Dieu  ; que 
le  Saint-Esprit  n’est  autre  chose  que  la  lumière 
que  Dieu  noos  donne.  On  prêche  je  ne  sais  quelle 
vertu  qui,  ne  consistant  qu’a  faire  du  bien  aux 
hommes,  est  entièrement  mondaine  et  de  nulle 
valeur.  On  oppose  an  Pédagogue  chrétien  cl  au 
Pensez  y bien,  livres  qui  fcsaicnl  autrefois  tant  de 
conversions,  de  petits  livres  philosophiques  qu'on 
a soin  de  ré|)andre  partout  adroitement.  Ces  petits 
livres  se  succèdent  rapidement  les  nos  aux  autres. 
On  ne  les  vend  point,  on  les  donne  b des  personnes 
affidées  qui  les  distribuent  b des  jeunes  gens  et  à 
des  femmes. Tantôt  d est  le  Sermon  des  Cinquante, 
qu’on  atlribne  au  roi  de  Prusse  ; tantôt  c’est  un 
Extrait  du  Testament  de  ce  malheureux  curé 
Jean  Mosiier , q«i  denaanda  pardon  b Dieu  en 
mourant  d’avoir  enseigné  le  christianisme  ; tantôt 
c’est  je  ne  sais  quel  Catéchisme  de  l'ilonnétc 
Homme,  faR  par  un  certain  abW  Dnrond.  Quel 
titre,  monsieur,  que  le  Catéchisme  de  l’ Honnête 
Homme  ! comme  s’il  pouvait  y avoir  de  la  vertu 
hors  de  k religion  catholique!  0|>posez-vous  b 
ce  torrent,  monsieur,  puisque  Dieu  vous  a faH  fa 
grâce  de  vous  ititHniner.  Vo»»s  vous  devez  b lu 
raison  et  a la  vertn  indignement  ontragées  : com- 
baltoz  les  méchants  comme  ils  vous  combattent, 
sans  vous  comproraeUrc,san$  qu’ils  vous  dey  incut. 
Conieatez-vous  de  rendre  justice  b notre  sainte 
religion  d’nite  manièio  claire  et  sensible,  sans 
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rocbeiciicr  4'aiUic  gloire  que  telle  de  bien  faire. 
Imitez  uolre  grand  roi  Stanislas , pjrc  de  uolie 
illustre  reiuC;  qui  a daiguë  quelquefois  faire  im- 
primer de  |H'li;s  livres  ebrétiens  cntièremenl  à 
ses  dépens.  Il  eut  toujours  la  inodcsUe  de  caebor 
son  nom , et  on  uc  l’a  su  que  par  sou  digne  se- 
crétaire M.  de  Sulignac.  Le  |>apicr  me  manque  ; 
je  vous  embrasse  en  Jcsus-Cbrist. 

Je^  PAToum;  ci-devanf  jésuite. 

A M.  PAMIUVJIXE. 

16  asgMte. 

Que  dit  mon  clmr  frère  du  peuple  genevois  ? 
que  disent  nos  clters  frères  de  la  liberté  que  doit 
avoir,  selon  les  lois,  tout  vicaire  savoyard  ? Avouez 
donc  que  voilà  un  plaisant  événement.  Ne  vous 
ai-je  pas  dit  que  de  deux  mille  personnes  de  toutes 
les  iMirtics  du  monde,  et  même  jusqu'à  des  Espa- 
gnols, que  j'ai  vus  dans  mes  retraites,  je  n'en  ai 
pas  vu  une  seule  qui  ne  fût  de  la  paroisse  de  ce 
vicaire?  L’affaire  va  grand  train  chez  les  honnêtes 
gens.  Orale,  fralrcs,  et  vigilate. 

Permettez  qu’on  vous  adresse  ce  petit  morceau 
p<>nr  M.  Mariette.  Mille  tendres  compliments. 
Êcr.  l’inf.... 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Au4*licM  d«  F«moy , » aaguate. 

Monseigneur,  mi  votre  éminence  n’a  pas  reçu 
le  paquet  que  je  lui  envoyai  il  y a plus  d’un  mois, 
eu  elle  est  malade,  ou  elle  ne  m’aime  plus  ; et  ces 
alternatives  sont  fort  tristes.  C’est  quelque  chose 
qu’un  gros  paquet  de  vers  ou  perdu  ou  méprisé. 
Renvoyez-moi  mes  vers,  je  vous  en  coqjurc,  et 
rcndez-Ies  meilleurs  par  vos  critiques.  II  n’appr- 
lient  qu’à  vous  de  juger  de  la  poésie.  Je  viens  de 
lire  et  de  relire  vos  Quaire  Saixom,  très  mal  im- 
primées : heureux  qui  peut  passer  auprès  de  vous 
les  qwine  «aisons  dont  vous  faites  une  si  belle 
peinture  ! Je  n'ai  jamais  vu  tant  do  poésie.  11  n’y 
a que  nous  autres  poètes  à qui  la  nature  accorde 
de  bien  sentir  Iccliarmc  inexprimable  de  ces  des- 
criptions et  de  ces  sciitimculs  qui  leur  donnent 
la  vie.  Celait  üabet  qui  remplissait  sou  beau  pa- 
nier de  cetle  profusion  de  fleurs,  que  le  cardiaa) 
ne  s’avise  pas  de  dédaigner.  J'aime  bien  aidant 
v<Krc  panier  et  votre  tablier  que  votre  cii3()eau. 
Cette  lecture  m'a  consolé  des  romans  de  fioance 
qu’on  imprime  tous  1e.s  jours , et  des  lietnon- 
trajices.  Je  suis  füdié  que  cette  édition  soit  si  in- 
forrccle.  Il  y a des  vers  oubliés,  et  beaucoup 
d'estriqués.  Oh  si  vous  vouliez  donner  la  dcrnü’re 
main  a cc  cliarmaot  ouvrage  1 Pourquoi  non?  Ou 
ne  peut  pas  dire  toiijums  sou  bréviaire.  Quand 


vous  seriez  arclievèipie,  quand  vous  seriez  pape, 
je  vous  conjurerais  de  ue  pas  négliger  un  talent 
si  rare  ; mais  vous  ne  m’avez  |>as  répondu  sur  la 
tragédie  de  mes  roues  : est-ce  que  les  Grâces  re- 
butent le  pinceau  de  Caravage  ? cela  pouma'it  bien 
dire  ; mais  oc  rebutez  pas  le  tendre  respect  du 
Vieux  de  la  montaguc. 

A M.  DAMiLAVlLLE. 

Il*  sepiembre. 

J'ai  reçu  ia  tragédie  hébrai(|ue  dont  mou  cher 
frère  a bicu  voulu  me  régaler  ; cet  ouvrage  est 
sans  doute  de  quelque  jeune  prêtre  gaillard,  tout 
plein  de  sa  Sainte  Écriture,  lequel  a travaille  dans 
le  goût  du  révérend  père  Berruyer.  L’éditeur  est 
aussi  un  plaisant  ; les  noms  des  personnages  sont 
à faire  mourir  de  rire  : la  PyfliouUse  fameuse 
sorcière  eu  Uraèl,  etc. 

Mais  l'éditeur  a un  peu  manque  à la  probité  en 
fourrant  là  mon  uem  ; H m’a  toujours  parti  que 
messieurs  les  libraires  avaicut , pour  la  probité , 
une  extrême  négligence. 

Je  ne  crois  pas  qu’o*  soit  assez  bâte  à i^ris 
|MHir  traiter  sérieusement  les  amours  du  bon  roi 
David.  Je  voudrais  bien  savoir  si  Le  Franc  du 
Pomiûguaii  a traduit  en  vers  magniflqnes  la  beito 
ciiausou  do  l’oint  du  Seigneur  : Bculut  qui  imc- 
lit  ci  allidet  parvtUos  ail  petrant.  L'oint  du  Sei- 
gneur était  Airieusemeut  vindicatif. 

Vous  avez  rai  sou , mou  cher  fnère , U u'y  a 
rien  de  si  difficile  que  de  faire  une  bonne  inscrip- 
Uou  en  deux  vers  pour  une  sUttue , cl  aortout 
dans  le  tempe  préænt. 

Si  ou  envoie  des  troupes  on  Normandie , cela 
gâtera  les  deux  vers  : je  vons  demande  encore  en 
grâce,  mon  cher  frère , do  vouloir  bien  faine  par- 
venir  à M.  MarieUeeesquestûms  pour  mou  affaire 
toraporeite  et  sptrilneUe. 

À l’égard  de  mes  trois  vingtièmes,  je  crois  que 
M.  de  Marioval  vérifie  les  états  du  nccevour  de 
Gcx  : en  tout  cas,  j'ai  i>ayé,  et  si  le  pariemcRl  do 
Dijon  rend  un  arrêt  contre  les  vingtièmes,  il  ne 
me  fera  pas  rendre  mon  argent. 

Vous  ilovcz  avoir  des  honnêtes  gens  de  reste. 
Vous  en  êtes-vous  défait  pour  le  bien  des  âmes  ? 
J’ai  grond’peur  que  eelie  tragédie  de  Sail  ne 
fasse  grand  tort  à ï Ancien  Teslament  ; car  entia 
tous  les  traits  rapprociiés  du  bon  roi  David  ne 
forment  pas  le  tableau  d'un  Titus  ou  d'un  Trajao. 
M.  Hut,  qui  a fait  imprimer  à lumdres  l'ilhioire 
de  David,  i'a(>pcllcsans  façon  le  Néron  delà  Pa 
Icsünc.  Personne  ne  l’a  trouvé  mauvais  : voilà  un 
l>ien  abomluablc  peuple  I Tcodresse  aux  frèit's. 
/icr.  tinf.... 
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COURËSrUNDANCE. 


A M.  DAUILAVILLIC. 

S wpmDbre. 

J'ai  essayé  de  faire  l'inscriplinn  en  deux  vers 
de  plusieurs  manières  ; je  n’ai  clé  cuntent  d'au- 
cune. 

Il  y a asscx  d'espace  sur  le  piédestal  pour 
quatre  vers , eu  fesaut  les  lettres  un  peu  plus 
|>etitcs. 

Je  crois  que  l'iDscrlpUon  suivante  couviendrail 
assez  : 

Eaclivcs  prosternés  soiu  un  roi  conquérant , 
l>c  vos  pleurs  arrosez  la  terre. 

Levez-vous,  citoyens,  sous  un  roi  bienfesant  : 

Eulants , licnissez  votre  pire. 

J'ai  déjà  écrit  è M.  Pijtalle  ; je  prie  M.  Thicriot 
de  lui  faire  mes  très  humbles  compliments. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEiNTAL. 

7 Mptembro. 

Mes  divins  ant;es,  h peine  ai-je  reçu  votre  pa- 
quet , que  j'ai  fait  à peu  près  tout  ce  que  vous 
desirex.  Vous  ne  m’avez  point  envoyé  le  premier 
acte  ; je  vous  prie  de  me  le  dépêcher,  aOn  qne  je 
raccorde  le  tout.  Vous  aurez  probablement  la 
pièce  entière  dès  que  vous  m'aurez  fait  tenir  ce 
premier  acte  qui  me  manque.  Il  restera  quelques 
vers  raboteux  ; cela  ne  fait  pas  mal  au  théâtre , 
et  nous  sommes  convenus  qu'il  en  fallait  pour 
dépayser  le  monde.  J'avoue  que  c'est  une  grande 
vanité  h moi  d'en  convenir  ; mais  enSn  j'ai  passé 
dans  mon  temps,  je  ne  sais  comment , pour  faire 
dos  vers  assez  coulants. 

Vous  avez  bien  raison  : M.  de  Thibouville  a le 
visage  trap  rond  pour  on  conspirateur.  Vous  sa- 
vez que  César  croyait  que  les  visages  longs  et 
maigres  étaient  de  vraies  faces  de  conjurés. 

Ah  I mes  anges,  est-il  possible  que  vous  n'ai- 
miez pas 

A deux  voluptueux  a livré  runiverx  ? 

C'est  bien  Ut  pourtant  le  caractère  d'Antoine  et 
du  jeune  Octave.  Vous  me  forcerez  h mettre  des 
remarques  ; et  les  lettres  do  ces  débauchés,  que 
Suétone  nous  a conservées,  y paraîtront  avec  les 
gros  mots.  Que  je  suis  fiché  contre  vous  d'avoir 
osé  condamner  ce  vers  qui  dit  tant  de  choses  I 
Vous  y reviendrez,  vous  l'aimerez,  car  vous  êtes 
justes. 

Madame  Denis  et  moi  nous  baisons  le  bout  de 
vos  ailes,  sous  lesquelles  vous  mettez  notre  procès 
sacerdotal. 

Je  u'entends  plus  parler  de  la  Gatclte  litté- 


raire, je  ne  sais  si  elle  parait.  J'ai  fait  venir  des 
livres  d'Angleterre  et  de  Hollande  ; ils  doivent 
être  chez  M.  le  duc  de  Praslin  ; s'il  y a des  dou- 
bles, je  le  supplie  de  me  les  envoyer  ; je  les  pren- 
drai pour  mon  compte. 

Mes  anges , le  diable  est  1 Genève  ; mais  il  est 
aussi  en  France,  et  j'ai  grand'peur  que  toutes  ces 
belles  remontrances  n'aboutissent  'a  donner  une 
paralysie  à la  maindenos  payeurs  de  renies.  Vous 
ne  me  parlez  jamais  de  ces  petites  drôleries;  vous 
ne  songez  qu'au  tripot  : cependant  ces  affaires-là 
sont  un  peu  plus  intéressantes. 

Permettez,  je  vous  supplie,  que  je  vous  adres.se 
ce  paquet  |iour  frère  Damilaville,  qui  doit  le  ren- 
dre à M.  Mariette.  Il  est  bon  de  faire  des  tragé- 
dies , mais  il  faut  aussi  songer  au  solide. 

Respect  cl  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

IB  leplOBbK. 

Antre  mémoire,  mon  très  cher  frère  , je  ne 
finis  point  ; mais  enfin  une  dime,  étant  un  dou- 
ble vingtième,  a quelque  rapport  à votre  minis- 
tère. 

Je  commence  h croire  que  ce  Caloyer,  dont  on 
a tant  parlé , et  que  je  cherche,  n'est  point  im- 
primé ; mais  s'il  l'est,  je  vous  prie  de  me  le  dire. 

J'avais  bien  prévu , quand  je  vis  le  Dictiim- 
nairede  l'acadêniie,  que  le  libraire  ferait  ban- 
queroute. La  veuve  Brunet  a très  bien  justifié  ma 
prédiction  ; mais  ce  que  je  n'avais  pas  prévu , 
c'est  qu'elle  violerait  un  dépôt  d'environ  huit 
mille  livres,  provenant  des  souscriptions  du  Cor- 
neille. Il  est  triste  que  mes  pauvres  enfants  per- 
dent cette  somme  ; mais  je  me  consolerai  si  vous 
écr.  l’inf... 

A M.  HELVÉTIUS. 

IS  irplembre. 

Mon  cher  philosophe , vous  avez  raison  d'être 
ferme  dans  vos  principes,  parce  qu'en  général 
vos  principes  sont  bons.  Qnelqucs  expressions 
hasardées  ont  servi  de  prétexte  aux  ennemis  de 
la  raison.  On  n'a  ranse  gagnée  avec  notre  nation 
qu’à  l'aide  du  plaisant  et  du  ridicule.  Votre  héros 
Fontcnclle  fut  en  grand  danger  pour  les  Oracles, 
cl  pour  la  reine  Mero  et  sa  sceur  Énegu;  et  quand 
il  disait  qne  s'il  avait  la  main  picine-de  vérités  il 
n'en  lâcherait  aucune,  c’était  parce  qu’il  en  avait 
lâché,  et  qu'on  lui  avait  donné  sur  les  doigts.  Ce- 
pendant celle  raison  tant  persécutée  gagne  tous 
les  jours  du  terrain.  On  a lieau  faire,  il  arrivera 
en  France,  chez  les  honnêtes  gens,  oc  qui  est  ar- 
rivé en  Angleterre.  Nous  avons  pris  des  Anglais 
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Us  aniiuilés,  les  rentes  tonrnanles,  les  fonds  d'a- 
luortissement , la  construclinn  et  la  mancenvre 
des  vaisseaux,  l'attraction,  le  calcul  dirfcrcnticl, 
les  sept  couUurs  primitives,  l'inoculation  ; nous 
prenons  insensiblement  leur  uoble  liberté  de 
penser,  et  leur  profond  mépris  pour  les  fadaises 
de  l'école.  Les  jeunes  gens  se  forment  ; cens  qui 
sont  destinés  aux  plus  grandes  places  se  sont  dé- 
faits des  infâmes  préjugés  qui  avilissent  une  na- 
tion ; il  Y aura  toujours  un  grand  peuple  de  sots, 
et  une  foule  de  fripons  ; mais  le  petit  nombre  de 
penseurs  se  fera  respeetcr.Voyex  comme  la  pièce 
de  Palissot  est  déjb  tombée  dans  l'oubli  ; on  sait 
par  cœur  les  traits  qui  ont  percé  Pompignan  , et 
l'on  a oublié  ponr  jamais  son  Diicourt  et  son 
Méinoire.  Si  on  n’avait  pas  confondu  ce  malheu- 
reux , l'usage  d'insulter  les  philosophes  dans  les 
discours  de  réception  k l'académie  aurait  passé 
en  loi.  Si  on  n'avait  pas  rendu  nos  persécuteurs 
ridicules , ils  n’auraient  pas  mis  de  bornes  k leur 
insolence.  Soyei  sârqoe  tant  que  les  gens  de  bien 
seront  unis , on  no  les  entamera  pas.  Vous  allci 
k Paris  , vous  y serex  lo  lien  de  la  eoncorde  dos 
êtres  pensants.  Qu'importe,  encore  une  fois,  que 
notre  tailleur  et  notre  sellier  soient  gouvernés 
par  frère  Kroust  et  par  frère  Berthier  ? Le  grand  ' 
point  est  que  ceux  avec  qui  vous  vivei  soient  forcés 
de  baisser  les  yeux  devant  le  philosophe.  C'est 
l’intcrétdu  roi,  c'est  celui  de  l'état,  que  les  philo- 
sophes gouvemeut  la  société,  ils  inspirent  l'amour 
de  la  patrie , et  les  fanatiques  y portent  le  trou- 
ble. Mais  plus  ces  miséraMes  sentiront  votre  su- 
périorité , plus  vous  aurex  d'attention  k ne  leur 
point  donner  prise  par  des  paroles  dont  ils  puis- 
sent abuser.  Notre  morale  est  meilleure  que  la 
leur,  notre  condnite  plus  respectable  ; ils  parlent 
de  vertu,  et  nous  la  pratiquons  ; eiiOn  notre  parti 
l'emporte  sur  le  leur  dans  la  bonne  compagnie. 
Conservons  nos  avantages  ; que  les  coups  qui  les 
écraseront  partent  de  mains  invisibles,  et  qu'ils 
tombent  sous  le  mépris  public.  Cependant  vousau- 
rci  une  bonne  maison  ,vons  y rassemblerez  vos  amis, 
vous  répandrez  la  lumière  de  proche  en  proche, 
vous  serez  respecté  même  deces  indignes  ennemis 
de  la  raison  et  de  la  vérin  : voilk  votre  sitnation , 
mon  cher  ami.  Dans  ce  lo'isir  henreux,  vous  vous 
amuserez  k faire  de  bons  ouvrages,  sans  exposer 
votre  nom  aux  censures  des  fripons.  Je  vois  qu’il 
faut  que  vous  restiez  en  France,  et  vous  y serez 
très  utile.  Personne  n'est  plus  fait  qnevons  pour 
réunir  lesgensde  lettres;  vous  pouvez  élever  chez 
vous  un  tribunal  qui  sera  fort  supérieur,  chez 
lesbonnélesgeus,  k celui  d'Omer  Joly.  Vivez  gaie- 
ment , travaillez  utilement , soyez  l'honneur  de 
notre  patrie.  Le  temps  est  venu  où  les  hommes 
cunune  vous  doivent  Iriomplier.  Si  vous  u^virz 


pas  été  mari  et  |)ère,  je  vous  aurais  dit  Vende 
onmiai/Kœ  habet,  et  sequerc  me;  mais  votre  si- 
tuation, je  le  vois  bien,  ne  vous  permet  |ias  un 
autre  établissement,  et  qui  peut-être  même  serait 
regardé  comme  un  aveu  de  votre  crainte  par  ceux 
qui  empoisonnent  tout.  Restez  donc  parmi  vos 
amis  ; rendez  vos  ennemis  odieux  et  ridienles  ; 
aimez-moi,  et  comptez  que  je  vous  serai  toujours 
attaché  avec  toute  l'estime  et  l'amitié  que  je  vous 
ai  vouées  depuis  votre  enfance. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

is  leptembre. 

Mes  anges,  je  me  crois  un  petit  prophète.  Je  me 
souviens  que , lorsqu’on  m’envoya  la  nouvelle 
édition  du  Dicliunnaire  ite  l'académie,  je  prédis 
que  le  libraire  ferait  banqueroute.  Je  ne  me  suis 
pas  trompé , et  malheurensement.cetic  banque- 
route retombe  sur  la  famille  Corneille.  M.  Duclos, 
qui  avait  bcanconp d'estime  pour  la  veuve  Brunet, 
décorée  du  malheureux  titre  de  libraire  de  l'ara- 
démie , voulut  quo  le  principal  bureau  des  sou- 
scriptions fût  chez  elle.  Elle  a reçu  pour  sept  ou 
huit  mille  francs  d'argent  comptant,  après  quoi 
elle  a fait  la  gambarouta.  Voilà  le  sort  de  la  plu- 
part des  entreprises  de  ce  monde. 

Si  vous  me  permettez,  mésanges,  de  vous  par- 
ler de  mon  procès  sacerdotal , je  vous  dirai  que 
messieurs  de  Berne  et  de  Genève  sont  intéressés 
comme  nous  dans  cette  affaire  ; qu'ils  y intervien- 
nent, et  que  ce  fut  même  sur  la  requête  de  mes- 
sieurs de  Berne  que  le  conseil  des  dépêches  se 
réserva  k Ini  seul  la  connaissance  decette  affaire, 
par  on  arrêt  du  2S  juin  «756  ; qne  c'est  contre 
cet  arrêt  authentique  et  contradictoire  qne  le  curé 
de  Ferney  a obtenu  un  arrêt  par  défaut  qui  nous 
renvoie  au  parlement  de  Dijon.  Nous  revenons 
aujourd'hui  contre  cet  arrêt , et  nous  soutenons 
que  c'est  principalement  k M.  le  due  de  Praslin  k 
juger  cette  cause,  qui  est  plutêt  une  affaire  d'élat 
qu'un  procès.  Il  s'agit  uniquement  de  l'exécution 
du  traité  d'Aran , et  de  toutes  les  garanties  re- 
nouvelées par  tons  nos  rois  depuis  Charles  ix.  Lo 
parlement  de  Djjon  n’admet  ni  ces  traités  ni  ces 
garanties  ; mais  le  roi  les  maintient,  et  il  a promis 
que  CCS  sortes  d'affaires  ne  seraient  jamais  jugées 
qn'en  son  conseil. 

Au  re.<te,  le  procès  n'est  pas  directement  in- 
tenté k madame  Denis  et  k moi  ; il  l'est  k Berne, 
k Genève,  au  colonel  de  Budé , au  colonel  Pictet. 
S'ils  perdent , nous  perdons  ; s'ils  gagnent,  nous 
gagnons.  Nous  ne  venons  qu'après  eux , comme 
ayant  acheté  d'eux  la  terre  aux  mêmesconditions 
qne  Berne  l'avait  vendue  au  seizièinr  siècle , et 
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CORKESPONDANOE. 


<|UR  Ifs  ducs  ilr  Savuk'  l'avaient  iiifc'otlrc  an  qiia- 
lorzièiiM. 

Nouasnpplions  Octave,  Pomjiée,  elFiilvic,  il'in^ 
tercéder  pnnr  nnn  anprès  de  M.  le  dsc  de  Pna- 
lin.  Il  est  bien  vrai  qa'ila  ne  sont  pas  aussi  hnn- 
njtes  gens  que  loi  : aussi  je  compte  beaucoup  phts 
sur  la  prstection  de  mésanges  que  sarcelle  deccs 
|)crsoniiaftes. 

Vous  dcvei  avoir  reçu  mes  ronds  ; j'y  ai  mis 
tout  mon  savoir-faire,  qui  est  bien  peu  de  chose  ; 
mais  enlÎH,  puisque  j'ai  fait  tout  ce  que  j'ai  pu 
et  tout  ce  que  vous  avci  voulu , <]u’avcz-rous  h 
me  dire? 

Respect  et  tendresse. 

A II.  LE  COMTE  DE  LA  TOUHAILLE. 

Aa  ekileao  de  feroey»  fS  eeplembrc. 

Vous  êlcs , monsieur , dans  le  cas  de  Waller , 
nui  pro|)osail  une  question  de  phUosopUie  à Saint- 
Fvremoiit  qui  sc  mourak.  Sainl-Évreiiiout  lui 
rt'poudk  : • Vous  lue  preuex  (n»p  il  votre  avau- 
« ta^'e>  I 

C'est  h vous  qu’il  apparlkBlde  parler  du  liêros 
aiiiublc  que  vous  avez  le  bonheur  de  voir 

T«tnoin  de  se&  vertu»,  témoin  de  son  connige, 

C'e»t  à vous  de  les  peindre  è ta  poslérilc  : 

On  raprUw  avec  vérité 
Ce  qu’a»  Tok  d ce  qu'on  partage. 

Moi , je  ne  mijs  qn'un  jpeitvre  mge , 

Vivant  dans  oses  foyers  et  mouraol  dans  mon  kl. 

En  vain  j'aurais  tout  votre  esprit , 

Ma  voix  no  peut  chanter  l'audace  extravagante 
l)c  tous  ecs  grand»  Condés  dont  U France  se  vante  : 
Cluinin  deux  , à vingt  an»  , capitaine  et  soldat, 

Va  prodtgaer  nn  sang  nécessaire  à l'état , 
rJierrhanI  tous  à moirrrranx  champs  de  Vestphalie. 
J'admire,  en  gémimant , celle  illuafre  folie  ; 

Kl  lo«l  ee  que  je  p«M , c’eel  de  former  dea  vomix 
Pour  qtw  le  càel,ea  dépit  d'eux , 

Par  charité  pour  nous  leur  noomrve  U vie* 

ParJounCi  h cra  nianv.iis  vers  qu’un  malade  a 
diclés,  cl  faites-en  de  meilleurs  ; cela  ne  vous  sera 
|>as  dlMicile. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

18  nptembrt. 

Je  me  dnulais  bien , mes  divins  anges,  que  ma- 
demoiselle Clairon  n'etait  guère  faite  pour  jouer 
Mariamne.  Je  ne  me  souviens  plus  du  tout  des 
anrieniies  imprécations  qui  finissaient  le  cin- 
quième acte , et , en  général,  je  rrois  que  ces  iin- 
prccalions  .sont  comme  les  sottises,  les  plus  courles 

' Le  prfacc  de  Condd. 


sont  les  meilleures.  Je  vous  atone  que  je  sera» 
bien  plus  sdr  d'O/r/mpfe;  c'est  un  speelnele  ma- 
giiillqiie  ; on  le  donne  dans  h‘s  pays  étrangers 
quand  on  vent  nne  lele  lirillunle  ; il  fait  grand 
plaisir  dans  les  provinces  avec  des  acteurs  de  la 
Foire  ; jugea  ce  que  ce  serait  avec  vos  bons  aelears 
(le  Paris.  Mais  jo  sais  que  dans  louies  les  affaires 
il  faut  prendre  le  temps  favorable,  et  savoir  pren- 
dre patience. 

Kolre  petite  conspira i'koi  ra'atntisc  beasteoaqr 
aclucllemeat , et  je  me  Datte  qu'elle  égale  anssi 
mes  auges.  Avoues  doue  qoe  cela  sera  fort  plat- 
sant.  Je  vous  envoie  un  |xAil  bout  de  vers;  ma- 
dame d’Argental,  qui  est  l’adresse  même,  cou- 
pera le  papicravec  ses  petits  ciseain,  M leeoUera 
bien  prnpremeal  b sa  |daee  arec  quatre  petits 
pains  qu'on  ttomme  cnchmlé».  Vous  savez  , par 
parenthèse,  pourquoi  eu  leur  a deuné  ca  drAlo 
de  nom. 

Je  vous  demande  tnujonrs  en  grfteo  de  ne  me 
jamais  èter  mes  deux  twfaplaeisr.  Voulex-rnus 
que  je  mette  mes  deux  douchés , mes  deux 
roués?  Ko  veyez-vons  pasqnePuIvieest  étonnée, 
avec  raison  , qo'un  ivrogne  et  un  jenne  homme 
qui  court  après  les  filles  soient  les  maîtres  du 
monde?  C’est  précisément  volupineux  qui  ron- 
vient,  c'est  le  mot  propre  ; et  II  est  hean  de  ha- 
sarder sur  le  tbéétrc  des  termes  heureux  qn'nn 
n'y  a jamais  employés.  Au  nom  de  Dion,  no  tou- 
ches jamais  h ce  vers  ; gardea-voos-eti  bien,  vons 
me  tues. 

Mes  anges,  je  vons  fais  juges  de  ma  dispute 
arec  Ttiloriot  : le  seniptenr  Kgalle  a fait  une  Mie 
statue  de  Lonrs  .xv  ponr  la  ville  de  Reims  ; il  m'a 
mandé  qn’il  avait  snivi  le  petit  avis  que  j'avais 
donné  dans  le  Siècle  de  Louh  JT/P,  de  ne  point  eo- 
bmrer  d'cschvcs  la  base  des  staloesdcs  rois,  mais 
de  figurer  des  rHoyens  heureux,  qui  doivent  è(re 
en  effet  le  plus  bel  ornement  de  la  royauté. 

Il  m'a  demandé  une  inscription  en  vers  fran- 
çais , attendu  qu'il  s’agit  d’nn  roi  do  France , et 
non  d'an  empereur  romain.  Ÿoki  mes  vers  : 

Eadavt»  qui  inmbla  mm  un  rai  o>n<iu«ranl , 

Qa«  votre  front  tonoke  la  tarai 
Levez-voui , dtojens.  Mut  un  roi  bicnfeuiot; 

Enfants,  bénisses  votre  père. 

Thierinl  vont  do  la  prose  ; mais  de  la  prose 
fran^se  me  parait  très  fiido  |ioar  le  style  lapi- 
daire. 

M.  l’abbé  de  Chanvclin  m’a  envoyé  vingt-qmi- 
Ire  estampes  de  son  petit  monument  érigé  dans 
son  abbaye  ponr  la  santé  dn  roi.  L’inserlpUon  la- 
tine est  des  plus  loognes  ; ee  n'élail  pas  ainsi  que 
les  Romains  en  usaient. 

Respect  et  tendresse.  • 
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A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAH  VELIN. 

A Fcrney , 18  septembre. 

Non  , monsieur,  ee  n’esi  pas  moi  qui  écris  dc.s 
IcUres  charmanles,  mais  bien  voire  exeidlencc  ; 
et  l’un  de  ses  talents  a toujours  été  de  séduire. 

On  vous  adépéebé  un  polit  paquet  qui  contient, 
je  crois , un  peu  d'histoire.  Vous  y verrez  quelque 
chose  du  temps  présent,  mais  non  pas  toot  ; car 
mallieurà  celui  qui  dirait  tout!  il  faut  qu’un  Fran- 
çais passe  rapklcracnl  strr  les  dernières  années, 
il  y a un  Éloge  du  duc -de  SuUi  qu'on  vousapcul- 
êlrc  envoyé.  C’est  un  ouvrage  de  M.  Thomas,  se- 
crétaire de  M.  le  duc  de  Praslin,  qui  remporte 
autant  de  prix  à l'académie  que  nous  avons  |>erdu 
de  batailles.  Il  loue  beaucoup  ce  ministre  d'avoir 
eu  toujours  à Sulli  un  fauteuil  plus  haut  que  les 
autres.  Cela  n’est  bon  que  pour  Montmartel  et 
pour  madame  sa  femme,  qui,  ayant  les  jambes  trop 
longues , sont  obligés  à celle  cérémonie  ; mais 
d’ailleurs  Thomas  fail  un  beau  portrait  de  Kosni 
cl  do  son  administration. 

J'ai  va  ces  jours-ci  un  vieux  Florentin  assez 
plaisant , qui  prétend  que  tous  les  états  do  l’Eu- 
rope feront  liaoqueroutc  les  uns  après  les  autres. 
Le  libraire  de  l’académie  a déjh  commencé.  Cé 
in>rairc  est  une  femme  ; et  je  me  doutais  bien 
qu’elle  serait  a l'aumône  des  qu’elle  aurait  achevé 
notre  Diciionnaire  ; cela  n’a  pas  manqué  ; et  le 
pis  de  l'affuire , c’est  qu’elle  emporte  huit  mille 
francs  ’a  nos  pauvres  Corneille.  Je  ne  sais  si  c'est 
cette  aventure  qui  m’a  donné  de  l’humour  contre 
Suréna,  Agésilas  ^ Pulchérie , ei  une  douzaine 
de  pièces  du  grand  homme  dont  j’ai  l’honneur 
d’élrc  le  commentateur  ; je  parie  qu’il  n’y  a que 
moi  qui  aie  lu  ces  tragédics-I'a,  et  je  prends  la  li- 
berté de  parier  que  vous  ne  les  avez  jamais  lues  , 
ni  ne  les  lireh } eda  est  impossible.  Ah  I que  Ra- 
cine est  un  grand  homme  I Madame  l’ambassa- 
driec  n’esUelle  pas  do  cet  avis-lh?  Adieu  nos 
beaux-arts,  si  les  choses  conüooent  comme  elles 
sont.  La  rage  des  reiDontraUccs  etdes  projets  sur 
W Goance»  a saisi  la  nation  ; nous  noua  avisons 
d'ètre  sérieux,  et  nous  noua  perdons  ; mais  nous 
fosioos  autrefois  île  jolies  chansons , et  h présent 
nonsne  fesonsque  de  mauvais  calcals  : c’est  Ar- 
lequin qui  vent  dire  philosophe. 

Avez-vooseortendu  parler  d’un  sénéchal  de  For- 
catquier  qui,  en  mourant,  a fait  un  legs  au  roi  de 
Art  tU  gouverner,  en  trois  volumes  in-4<>?  C’est 
bien  le  plus  ennuyeux  sénéclial  que  vous  ayez  ja- 
mais vu.  Je  sois  bien  las  de  tous  ces  geus  qui  goo- 
veruenl  les  étals  du  fond  de  leur  grenier.  Voilh- 
t-il  pas  encore  un  conseiller  du  roi  au  parlement 
qui  lui  donne  sept  eenl  quaraule  millions  tous  I 


les  ans  I Tdclw7, , mon.sieur , d’en  avoir  le  v’mg- 
lièine , ou  du  moins  un  jmiir  cent  ; wla  est  en- 
core honnête. 

Que  vos  excellences  agréent  toujours  mon  rc^ 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Femey.ai  i«ptembre. 

Je  me  flatte , mon  cher  frère , que  vous  avez 
reçu  de  la  cire  du  conseil  d’état  pour  M.  Mariette, 
avec  quelques  pancartes  concernant  nosmatheu- 
reuses  dîmes.  Si  M.  le  duc  de  Praslin  est  notre 
rapporteur,  c’est  pour  nous  un  très  grand  avan- 
tage : il  connaît  les  traités  snrlcsqnds  noire  droit 
est  fondé , et  le  rapporteur  est  tenjonrslc  maître 
de  l’affaire. 

Je  conviens  que  ce  vers 

En  fesant  des  heureux  , un  roi  l'est  à son  tour, 

fignrerait  très  bien  an  bas  de  la  statue  de  Louis  xv; 
mais  je  ne  saurais  me  résoudre  ni  h me  citer,  ni 
h me  pilier Si  vous  n’étes  pas  content  des  quatre 
▼ers  qoe  je  tmis  ni  envoyés,  mroeriez-vnns  mieux 
ces  dôn-ci  : 

Ü diéril  SOS  sujets  comme  il  est  aimé  d’eux  : 

C’est  un  père  entouré  de  ses  enfants  heureux; 

OU  bien  ; 

Heureux  pèrt  emoulré  de  ses  enfants  heureux  f 

Jo  ne  suis  point  do  Favis  de  frère  Thieriot,  qui 
veut  do  la  prose  : notre  prose  française  est  l’anti- 
pode do  style  lapidaire.  Je  ne  haïrais  pas  les  denx 
▼ers,  et  surtout  le  dernier,  cl  sariont  Heureux 
père,  etc.  Ils  jurent  an  peu  avec  tes  remontrances 
des  parlements  ; mais  je  crois  que  le  rsi  en  serait 
assez  content. 

Si  vous  «vex  encore  de  ces  otrrrages  épilants 
dont  tons  me  parlez,  je  vous  prie  tonjoarsd*en 
envoyer  h mademoiselle  Qarron  ; elle  est  intéres- 
sée, plus  que  ))crsonne,  h Favilissement  de  cens 
qui  osent  condamner  son  art.  On  jugera  de  la  sorte 
d’e^rit  de  madame  la  duchesse  de  Choiseiil  par 
Feffet  que  ces  petits  ouvrages  feront  surette  ; si 
on  peut  trouver  encore  quelques  exemplaires , 
on  ne  manquera  pas  de  tes  adresser  h mon  cher 
frère  : H est  fait  pour  rendre  service  au  genre 
humain. 

Je  suppose  que  personne  n’est  assez  hardi  pour 
débiter  le  Caloyer  publiqnement  ; c’est  bien  là 
le  cas  de  piscis  kie  mm  omnium. 

J’attends  que  le  |>hik)sophed’Alembcrt  soit  re-  • 
venu  de  cIh*z  üenys  de  Syracusi*  pour  lui  écrire. 
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J'pmkrassc  IcntlmiiciU  mon  cbor  frère  Tliicriot 
cl  tous  les  frères,  hcr.  l’iiif... 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Ans  DCllees , n sepumbre. 

Je  reçus  hier  les  ordres  de  mes  anges  conccr- 
nanl  la  conspiration  des  roués,  el  j’envoie  sur-le- 
rliamp  tons  les  changemenlsqu’ils  demaudenl  pour 
les  assassins  el  assassines.  Il  faut  assurément  que 
M.  le  duc  de  Praslin  ait  une  Ame  bien  noire,  pour 
vouloir  qu'une  femme  égorge  son  mari  dans  sou 
lit  ; mais  puisque  mesangesont  eu  cette  horrible 
idée  , il  la  faut  pardonner  b un  ministre  d’état. 
Mettes  le  feu  ans  poudres  de  la  façon  qu’il  vous 
plaira , faites  comme  vous  l’mlendrcz  ; mais  ne 
me  dcmandei  plus  do  vers,  car  vous  m’cm|4!cbet 
de  dormir,  et  je  n’en  peux  plus.  Laissei-moi,  je 
vous  prie,  ce  vers. 

L’ardeur  de  me  venger  ne  m’en  Élit  point  accroire. 

Il  ne  faut  pas  toujours  que  Melpomène  marche 
sur  des  écfaasses  ; les  vers  les  plus  simples  sont  très 
bien  reçus , surtout  quand  ils  se  trouvent  dans 
tine  tirade  où  il  y en  a d’assez  forts.  Racine  est 
piein  b tout  moment  de  ces  vers  que  vous  ré- 
prouvez. Une  tragédie  n’aurait  poiut  du  tout  l’air 
naturel,  s’il  n'y  avait  pas  beaucoup  de  ces  expres- 
sions simples  qui  n’ont  rien  de  bas  ni  de  trop 
familier. 

Divertisscz-vous , mes  anges , do  la  niche  que 
vous  allez  faire.  Je  ne  sais  s’il  faut  intituler  la 
pièce  le  Triumvirat;  le  titre  me  ferait  soupçon- 
ner, et  on  dirait  que  je  suis  le  savetier  qui  rao 
commode  toujours  les  vieux  cothurnes  de  Cré- 
billon  ; cependant  il  est  difficile  de  donner  un 
autre  titre  b l’ouvrage.  Tirez-vous  de  Ib  comme 
vous  pourrez  ; tout  ce  que  je  puis  vous  dire,  c’est 
que  cette  pièce  no  sera  pas  du  nombre  de  celles 
qui  font  répandre  des  larmes  ; je  la  crois  très  at- 
tachante, mais  non  attendrissante.  Je  crois  tou- 
jours qu’O/ympie  ferait  un  bien  plus  grand  effet; 
elle  est  plus  majestueuse,  plnsanguste,  plus  théâ- 
trale, plus  singulière  ; elle  fait  verser  des  pleurs 
toutes  les  fuis  qu’on  la  joue  , et  les  comédiens  de 
Paris  me  paraissent  aussi  malavisés  qu’ingrats  de 
ne  la  pas  représenter. 

Itermettez  qne  je  mette  dans  ce  paquet  des  af- 
faires temporelles  avec  les  spirituelles.  Voici  un 
|ictit  mémoire  pour  M.  le  duc  de  Praslin,  en  cas 
que  mon  affaire  sacerdotale  ne  soit  pas  encore 
rapportée.  Nous  lui  devons  bien  des  remercie- 
ments, madame  Denis  et  moi,  de  la  bonté  qu’il  a 
eue  de  se  charger  de  ce  petit  procès,  qui  était  d’a- 
bord dévolu  b M.  de  Saial-K'lorcntin.  Il  est  vrai 


que  (Vite  affaire,  toute  petite  qii’elie  est , étant 
fuiidi'e  sur  les  traités  de  nos  rois , appartient  de 
droit  aux  affaires  étrangères  ; mais  j'aime  encore 
mieux  attribuer  la  peine  qu’il  daigne  prendre  b 
l’amitié  qu’il  a pour  vous,  et  aux  bontés  dont  il 
honore  madame  Denis  et  moi. 

Comme  je  prends  la  liberté  de  lui  adresser 
votre  paquet,  je  supimsc  qu'il  se  saisira  du  mé- 
moire qui  est  (tour  lui  ; il  est  court,  net,  et  clair, 
point  de  verbiage;  pour  un  esprit  de  sa  treui|M‘ 

S'alongeont  peint  en  cent  moli  snpertliiv 

Ce  qu'on  dinit  en  quatre  tout  au  plus. 

Qu’est-ce  que  la  Défaite  det  Bernartliiisf  cria 
est-il  plaisant  ? 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERXIS. 

A Femer.  SS  acpienbre. 

Monseigneur,  dans  la  dernière  lettre  dont  votre 
éminence  m’honora,  elle  me  disait  qu’on  vous 
avait  fait  la  niche  de  vous  accuser  d’avoir  fait  ries 
vers  b Tâgc  de  trente-deux  ans.  Votre  devancier 
1e  cardinal  de  Richelieu  en  fesait  b cinquante  ans 
passés.  La  différence  entre  vous  et  lui,  c’est  que 
ses  vers  étaient  détestables.  On  vous  a donc  re- 
proché d’élre  plein  d’e.sprit,  do  goût,  etdc  grâces  : 
assurément  on  ne  vous  a pas  calomnié , et  vous 
serez  forcé  de  vous  avouer  coupable  en  justice 
réglée.  Eh  I que  direz-vous  du  roi  de  Prusse?  il 
fait  encore  des  vers  ; ce  qui  est  permis  b un  roi 
ne  l’cst-il  pas  b un  cardinal? 

Et  iTgibui  nquipanntur. 

Pour  moi , chéUr»  qui  ne  suis  roi  ni  rien , 

Marot» 

je  barbouille  des  rimes  b soixante  - dix  ans , sans 
craindre  autre  chose  que  les  silüels.  Je  fais  pius, 
je  lime,  je  rabote,  je  suis  les  conseils  que  vous  avez 
bien  voulu  me  donner.  Ayez  tonjonrs  la  bonté  de 
me  garder  un  secret  de  conspirateur  sur  le  petit 
drame  que  vous  avez  bien  voulu  lire  : j’admire 
que  vous  soyez  toujours  moine  de  Saint-Médard  ; 
cela  peut  être  fort  bon  pour  la  vie  étemelle, 
mais  ii  me  semble  que  vous  étiez  fait  pour 
une  vie  plus  brillante.  Vous  êtes  assez  philosophe 
pour  être  aussi  heureux  h Vic-sur-Aisne  qu’a  Ver- 
sailles, et  je  suis  persuadé  que  vous  avez  dit  cela 
en  vers,  mais  vous  les  gardez  dans  votre  sacré  por- 
tefeuille. Il  n’y  aura  donc  que  mes  petits-neveux 
qui  verront  vos  charmants  amusements,  tclsqn’ils 
sont  sortis  de  votre  plume?  et  vous  laissez  de 
maudits  libraires  déligiircr  aujourd’hui  ce  qui 
sera  un  jour  les  délices  de  tous  les  honnêtes  geus. 
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On  vient  d'imprimer  en  Angleterre  les  Lettres  de 
madame  de  Sîontaguef  morte  h quatre-vingt- 
«lonze  ans.  11  y avait  cinquante  ans  qu’elles  étaient 
écriles.  C’est  cette  dame  h qui  nous  devons  l'in- 
oculation de  la  petite-vérole , et  par  conséquent 
le  beau  réquisitoire  de  messire  Orner  Joly  de 
Fleury.  On  .trouve  dans  ces  Lettres  des  vers  turcs 
d'un  gendre  du  grand-seigneur  pour  sa  femme. 
Je  vous  avoue  que,  quoiqu’ils  aient  été  faits  dans 
la  pairie  d’Orphée , ils  ne  valent  pas  les  vôtres  : 
mais  voilà  encore  de  quoi  fermer  la  bouche  à vos 
accusateurs.  Vous  avez  eu  Turquie , comme  en 
|tays  chrétien,  des  exemples  qui  vous  autorisent. 

Je  suis  quelquefois  fâché  d'élre  vieux  et  pro- 
fane. Sans  ces  deux  quali  tés,  je  viendrais  vous  faire 
ma  cour  ; mais  je  n’ai  et  je  n’aurai  que  la  conso- 
laliou  de  vous  assurer,  du  pied  des  Alpes,  du  res- 
pect et  de  l’attachement  du  Vieux  de  la  mon- 
tagne. 

A M.  PICTET, 

A PàTBtSIOCRO. 

Septembre. 

Mon  cher  géant,  vraiment  votre  lettre  est  d’un 
vrai  philosophe  : vous  êtes  un  Anacharsis,  et  d’A- 
lembert  n’a  pas  voulu  l’ôtre.  Je  ne  sais  pourquoi 
le  philosophe  de  Paris  n’a  pas  osé  aller  chez  la 
Minerve  de  Russie  : il  a craint  peut-être  le  sort 
d'Ixion. 

Pour  votre  Jean-Jacques,  ci-devant  citoyen  de 
Genève,  je  crois  qne  la  tête  lui  a tourné  quand  il 
a prophétisé  contre  les  établissements  de  Pierre- 
le-Crand.  J’ai  pent-ôlre  mieux  rencontré  quand 
j’ai  dit  que  si  jamais  l’empire  des  Turcs  était  dé- 
truit, ce  serait  par  la  Russie  ; et  sans  l’aventure 
du  Prulh,  je  tiendrais  ma  prophétie  plus  sûre  que 
toutes  celles  d’Isale. 

Votre  auguste  Catherine  seconde  est  assurément 
Catherine  unique  ;la  première  ne  fut  qu’heureuse.. 
J’ai  pris  la  liberté  de  lui  envoyer  quelques  exem- 
plaires do  second  tome  de  Pietre-le-Grand,  par 
M.  de  Balk.  Je  me  flatte  qu’elle  y trouvera  des 
vérités.  J’ai  eu  de  très  bons  mémoires  ; je  n’ai 
songé  qu’au  vrai  : je  sais  heureusement  combien 
elle  l’aime. 

Ce  qu’elle  a daigné  dicter  à son  géant  me  parait 
d’un  esprit  bien  supérieur.O  qu’elle  a raison, quand 
elle  fait  sentir  cette  fastidieuse  prolixité  d’écrits 
pour  et  contre  les  jésuites,  et  quand  elle  parle  de 
ces  quatre-vingts  pages  d’extraits  sur  des  choses 
qu’on  doit  dire  en  dix  lignes!  que  j’ai  de  vanité 
de  penser  comme  elle  1 Mais  on  ne  doit  jamais 
rendre  public  ce  qu’on  admire  , à moins  d’une 
permission  expresse;  sans  quoi  il  faudrait,  je 
pense,  imprimer  toutes  ses  lettres. 

42. 


Savez-vous  bien  qoe  madame  la  princesse  sa 
mère  m’honorait  de  beaucoup  de  bonté , et  que 
je  pleure  sa  perte?  Si  je  n’avais  que  soixante  ans, 
je  viendrais  me  consoler  en  contemplant  sa  divine 
fille. 

Mon  citer  géant , mettez  à ses  pieds , je  vous 
prie,  ce  petit  papier  pomponné.  Si  vous  êtes  bigle , 
vous  verrez  que  je  deviens  aveugle  et  sourd.  Elle 
daigne  donc  protéger  la  petite-fille  de  Corneille  ? 
Eh  bien  ! n’est-il  pas  vrai  que  toutes  les  grandes 
choses  nous  viennent  du  Nord?  ai-je  tort? 

Madame  votre  mère  vous  mandera  les  nouvelles 
de  Genève.  Pour  moi,  je  suis  si  pénétré  du  billet 
que  j’ai  lu  de  votre  auguste  impératrice,  que  j'en 
oublie  jusqu'à  votre  grande  république.  J’ai  baisé 
ce  billet  : n’allez  pas  le  loi  dire  au  moins;  cela 
n’est  pas  respectueux. 

A M.  P.  ROUSSEAU. 

l«r  octobre. 

Je  peux  vous  assurer,  monsieur,  que  je  partage 
vos  peines  autant  que  j’estime  votre  journal  ; il 
m’a  fait  tant  de  plaisir,  qoe  depuis  un  an  c’est  le 
seul  que  je  fasse  venir,  et  que  j’ai  renvoyé  tous 
les  autres  : soyez  encore  très  sûr  qu’on  a arrêté 
pendant  plus  d’un  mois  tous  les  imprimés  qui  ve- 
naient de  Genève.  La  Lettre  d’un  homme  qui 
porte  votre  nom  peut  en  avoir  été  la’  cause  ; on 
peut  encore  avoir  eu  d’autres  raisons.  Je  me  ser- 
virai de  l’adresse  que  vous  me  donnez , des  que 
j'aurai  quelque  chose  qui  pourra  convenir  à votre 
greffe.  Il  y a un  excellent  ouvrage  qui  parait  à 
Lyon  depuis  quelques  jours,  sous  le  litre  d’Avi- 
gnon : c’est  une  Lettre  d'un  avocat  à l’archevêque 
de  Lyon,  concernant  la  légitimité  du  prêt  à in- 
térêt ; on  y confond  l'insolence  fanatique  de  quel- 
ques pères  de  l’Oratoire,  chargés  aujourd’hui  de 
l’éducation  de  la  jeunesse  lyonnaise.  Ces  énergu- 
mënes , plus  intolérants  et  plus  intolérables  que 
les  jésuites , voulaient  faire  regarder  l'intérêt  de 
l’argent  comme  un  péché , et  immoler  Lyon  au 
jansénisme.  Je  vais  écrire  à l’auteur  pour  l'en- 
gager à vous  envoyer  l’ouvrage  par  la  voie  de 
M.  Naudet.  Je  ne  sais  si  vons  savez  que  six  cents 
citoyens  de  Genève  ont  fait  coup  sur  coup  quatre 
protestations  contre  le  jugement  du  conseil  qui  a 
fait  brûler  V Émile  de  Jean  - Jacques  ; ils  disent 
qu'un  citoyen  do  Genève  est  en  droit  de  tourner 
en  ridicule  la  religion  chrétienne  tant  qu’il  veut , 
et  qu’on  ne  peut  le  condamner  qu’après  avoir  con- 
féré amiablement  avec  lui.  Cela  est  assez  plaisant 
dans  la  ville  de  Calvin  : un  temps  viendra  où  il 
arrivera  la  même  chose  dans  la  ville  où  l’on  pré- 
tend que  Simon  Barjone  a été  crucifié  la  tête  en 
b.is. 
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A M.  l’RüST  DK  ROYER. 

A Ferofjr , l«r  oelobre. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  du  plus  courl  cl 
«lu  meilleur  livre  qii'ou  ait  ücril  ^puis  long- 
temps. I..a  raison  et  l’éloquence  l'ont  dicte  ; on  ne 
peut  y répondre  que  par  dn  fanatisme  et  du  ga- 
limalias.  Je  ne  doulo  pas  que  votre  archevêque 
ayant,  comme  vous,  beaucoup  d’esprit  et  de  lu- 
mières, ne  soit  cnüèivîmeDl  de  votre  avis  dans  le 
fond  die  son  cœur.  Il  est  trop  bon  citoyen  pour 
soutenir  nne  absurdité  qui  ruinerait  l’état.  Des 
systèmes  établis  dans  des  Innpsdc  ténèbres  doi- 
vent disparaître  dans  notre  siècle  ; «A  vous  aura 
la  gloire  d’avoir  détruit  le  plus  pcmicieui  da 
préjugés.  Il  faut  avouer  que  nous  avons  encore 
beaucoup  de  lois  absurdes  et  contradictoires  : on 
les  doit  k l’esprit  naonacal,  qui  a régné  trop  long- 
temps. Il  est  également  triste  et  lionteui  pour  nos 
tribunaux  d'être  réduits  h éluder  ce  que  sans 
doute  ils  voudraient  abolir  ; mais  on  trouve  la 
superstition  en  possession  de  la  maison,  on  n’ose 
pas  l'en  chasser  tout  d'un  coup,  et  on  se  contente 
d'y  loger  avec  elle. 

Ce  que  vous  dita  des  cinq  talents  qui  devaient 
en  produire  cinq  autres  m’a  toujours  frappé  : 
mais  j’avoue  que  cet  intérêt  k cent  pour  cent 
m’avait  paru  un  peu  trop  fort.  Cela  fait  voir  qu'il 
y a bien  des  choses  qu'il  ne  faut  pas  prendre  an 
pied  de  la  lettre. 

Il  est  très  vrai,  monsieur,  que  MM.  Tronebin 
et  Camp  me  donnent  quatre  pour  cent  du  peu 
d'argent  qu’ils  ont  k moi  ; M.  le  cardinal  de  Ten- 
rin  en  tirait  cinq  : et  si  monsieur  votre  arche- 
vêque fait  bien,  il  en  tirera  autant,  attendu  qu'au 
bout  de  l’année  il  donnera  aux  pauvres  vingt- 
cinq  raille  livres  au  lien  de  vingt  mille. 

A M.  DAMII.AVII.I.E. 

4 octobre. 

Mon  cher  frère,  voici  d’abord  un  paquet  qu’on 
m’a  envoyé  de  Hollande  pour  vous. 

A l’égard  de  mademoiselle  Clairon,  il  importe 
y>ea  qu’elle  mérite  on  non  l’attentian  qu'on  a de 
lui  envoyer  ce  que  vous  savei  : elle  est  intéressée 
b décrier  ce  qui  condamne  son  état  ; et,  «pioi  que 
pnissenl  penser  scs  amis  sur  les  gens  de  leltra, 
ils  pensent  nnlformémeot  sur  l’objet  dont  nous 
nous  occupons  ; ils  sont  très  capables  de  répendre, 
sans  se  compromettre , ce  qni  doit  percer  pen  k 
peu  dans  l’esprit  des  honnêtes  gens.  Je  vous 
avoue , mon  cher  frère,  que  je  sacrifie  tout  petit 
resaenliment,  lent  intérêt  partitmKer,  k oe  grand 
intérêt  de  la  vérité.  Il  faut  assommer  une  hydre 


qui  a lancé  sou  venin  sur  tant  d'hommes  resper- 
tabla  par  leurs  moeurs  et  par  leur  science.  Vos 
amis,  et  surtout  votre  principal  ami,  doivent  re- 
garder cette  entreprise  comme  ienrpremier  devoir, 
non  pas  pour  se  venger  da  monurcs  passéa, 
mais  pour  se  garantir  da  morsura  a venir,  pour 
mettre  tous  la  honnêta  gens  k l’abri,'  en  un  mol, 
pour  rendre  serv'icc  an  genre  humain.  Il  at  clair 
qu'il  faut  nettoyer  la  place  avant  de  bétir,  et  qu’on 
doit  commencer  par  démolir  l’ancien  édifice  élevé 
dans  da  temps  barbares.  I.es  petits  onvraga  que 
vous  connaissa  peuvent  servir  h cette  vue  : je 
pense  que  c’at  sur  ca  principa  qu’il  faut  Ira- 
vailler.  La  nuvraga  métaphysiqna  sont  lus  de 
peu  de  personna,  et  trouvent  lonjonrs  da  con- 
tradicteurs ; la  faits  évidents,  la  chosa  simpla 
etclairasont  k la  portée  de  tout  le  monde,  et  font 
un  effet  immanquable. 

Je  voudrais  que  votre  ami  eût  assa  de  temps 
pour  travaillera  rendre  ce  service  ; mais  il  a un 
ami  qui  at  actncllemcnt  k sa  terre,  et  qui  a tout 
ce  qu’il  faut  pour  venger  la  vertu  et  la  probité  si 
long-temps  outragea.  Il  a dn  loisir,  de  la  science, 
et  da  richesses  : qu’il  écrive  quelque  chose  de 
net , de  eonvaineant  ; qu’il  le  fasse  imprimer  k 
ses  dépens , un  le  distribuera  sans  le  compro- 
mettre ; je  m’en  chargerai , il  n’aura  qu’k  m’en- 
voyer le  manuscrit  : cet  ouvrage  sera  débité 
comme  la  précédents  que  vous  connaissex,  sans 
éclat  et  sans  danger.  Voilà  ce  que  voire  ami  de- 
vrait lui  représenter. 

Farla-lui , engaga-lc  k obtenir  un*  chose  si 
aisée  et  si  nécessaire.  On  se  donne  quelquefois 
bien  da  mouvemeuts  dans  le  monde  pour  da 
chosa  qni  ne  valent  pas  celle  que  je  vous  propose. 
Employa,  votre  ami  et  vous,  tonte  la  chaleur  de 
va  bella  àma,  dans  une  chose  M juste. 

Je  demande  pardon  k frère  Thieriot,  c’at-k- 
dire  k frère  indolent , d'être  aussi  indolent  qnc 
Ini,  et  de  ne  lui  point  écrire;  mais  je  compte  que 
ma  lettre  est  ponr  vous  et  |>onr  lui. 

J'aime  mieux,  pour  une  inscription,  denx  vers 
que  quatre  ; ce  distique  ; 

H chérit  scc  sqjeU  comme  U est  mime  d'eux; 

Heureux  père  entouré  de  les  cnhuiU  heureux  , 

n’at  peut-être  pas  vrai  aujourd’hui  ; mais  il  peut 
l'être  avant  que  la  statoc  soit  érigée,  quand  tonta 
la  remoniranca  dn  porlement  seront  onbliéa. 

A-l-on  imprimé  ie  Plaidot/gr  contre  la  ber- 
nardins? Si  vous  l’ava,  mon  dier  Mre,  Je  vous 
supplie  de  me  l’envoyer.  PIfit  k Dieu  que  vous 
pusatox  m’envoyer  aussi  qncique  édH  qui  abolit 
la  bernardins  I 

Je  ne  peux  trop  vous  remercier  de  la  bonté  qne 
vous  ava  eue  de  faire  parvenir  ma  méinoira  et 
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mes  lettres  • l’avocat  au  conseil.  Je  vous  supplie 
de  lui  Caire  tenir  encore  cette  lettre. 

Je  ne  sais  si  j’aurai  jamais  la  consolatim  de 
vous  voir , et  ai  je  vous  aimerai  plus  que  je  ne 
vous  aime. 

Voici  encore  un  petit  mot  pour  M.  Helvétius  ; 
je  ne  sais  oü  il  est;  je  vous  recommande  ce  petit 
mot. 

A M.  HELVÉTIUS. 

4 octobre. 

Mon  frère , le  hasard  m’a  remis  sous  les  yeux 
le  décret  de  la  Sorbonne  , et  le  réquisitoire  de 
maître  Orner.  Je  vous  exhorte  h les  relire , pour 
vous  exciter  a la  vengeance  en  regardant  votre 
ennemi.  Je  ne  crois  pas  qu’on  ait  entassé  jamais 
plus  d’absurdités  et  plus  d'insolences,  et  je  vous 
avoue  que  je  ne  conçois  pas  comment  vous  laissez 
triompher  l’hydre  qui  vous  a déchiré.  Le  comble 
de  la  douleur,  h mmi  gré,  est  d’dtre  terrassé  par 
des  ennemis  absurdes.  Comment  n’employez-vous 
pas  tous  les  moments  de  votre  vie  à venger  le 
genre  humain,  ea  vous  vengeant?  Vous  vous  tra- 
hissez vous-même,  en  n’employant  pas  votre  loi- 
sir h faire  connaître  la  vérité.  11  y a une  belle 
histoire  h faire , e’est  celle  des  contradictions  : 
cette  idée  m’est  venue  en  lisant  l'impertinent  dé- 
cret de  la  Sorbonne.  Il  commence  par  condamner 
cette  vérité  que  toutes  les  idées  nous  viennent  par 
les  sens,  qu’elle  avait  adoptée  autrefois,  non  parce 
qu’elle  était  vérité , mais  parce  qu’elle  était  an- 
cienne. Ces  marauds  ont  traité  la  philosophie 
comme  ils  traitèrent  Henri  iv , et  comme  ils  ont 
irailé  la  bulle,  que  tantôt  ils  ont  reçue,  et  qu’ils 
ont  iantôt  condamnée. 

Ces  contradictions  régnent  depuis  Luc  et  Mat- 
thieu, ou  plutôt  depuis  Moïse.  Ce  serait  une  chose 
bien  curieuse  que  de  mettre  sous  les  yeux  ce 
scandale  de  l’esprit  humain.  11  n’y  a qu'à  lire  et 
transcrire  ; c’est  un  ouvrage  très  agréable  à faire  ; 
on  doit  rire  à chaque  ligne.  Moïse  dit  qu’il  a vu 
Dieu  face  à face , et  qu’il  ne  l’a  vu  que  par  der- 
rière ; il  défend  qu’on  épouse  sa  belle-scnir,  et  il 
ordonne  qu’on  épouse  sa  belle-sœur  ; il  ne  vent 
pas  qu’on  croie  aux  songes , et  toute  son  histoire 
est  fondée  sur  des  songes. 

Enfla,  dans  chaque  page,  depuis  la  Genète  jus- 
qu’au concile  de  Trente,  vous  trouvez  le  sceau  du 
mensonge. 

Cette  manière  d'envisager  les  choses  est  pal- 
pable, piquante,  et  capable  ^ faire  le  plus  grand 
eOet.  Ne  seriez-vous  pas  charmé  qu’on  fit  un  tel 
ouvrage  ? Faites-le  donc , vous  y êtes  intéressé  ; 
vous  devez  décréditer  ceux  qui  vous  ont  traité  si 
indignement. 


Si  l'idée  que  je  vous  propose  n’est  pas  de  votre 
goût , il  y a cent  autres  manières  d’éclairer  le 
genre  humain.  Travaillez,  vous  êtes  dans  la  force 
de  votre  génie  ; je  me  charge  de  l’impression , 
vous  ne  serez  jamais  compromis 

Adieu  ; soyez  sûr  que  votre  Fontenelle  n’eût  ja- 
mais été  aussi  empressé  que  moi  à vous  servir. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

A Ferney , 6 octobre. 

Mc  voilà , monsieur , redevenu  taupe.  Votre 
excellence  saura  que,  dès  qu’il  neige  sur  nos  belles 
moutagnes,  mes  yeux  deviennent  d'un  rouge  char- 
mant , et  que  j’aurais  très  bon  air  aux  Quinze- 
Vingts.  Cela  me  donne  quelquefois  de  petits  re- 
mords d’avoir  bâti  et  planté  entre  le  mont  Jura  et 
les  Alpes;  mais  enfln  l’affaire  est  faite,  et  il  faut 
faire  contre  neige  bon  coeur,  aussi  bien  que  contre 
fortune. 

II  n’y  a pas  moyen  de  disputer  contre  votre 
excellence.  Je  vous  ai  promis  quelque  chose  pour 
le  mois  d’avril  ; ch  bien  1 attendez  donc  le  mois 
d’avril  : vous  m’avouerez  que  cet  argument  est 
assez  bon.  Si  vous  avez  commandé  votre  souper 
pour  dix  heures , devez-vous  gronder  votre  cuisi- 
nier de  ce  qu’il  ne  vous  fait  pas  souper  à huit? 
Cependant  je  ne  désespère  pas  d’avoir  l’honneur 
de  TOtis  donner  do  petites  élrennes.  Vous  autres 
ministres  vous  êtes  discrets,  et  il  y a plaisir  do  se 
confier  à vous  ; il  y eu  aurait  bicu  davantage  à 
vous  faire  sa  cour. 

Il  est  à croire  qu’un  ambassadeur  'a  Turin  a lu 
le  Vicaire  savoyard  de  Jean-Jacques,  et  votre 
excellence  est  trop  bien  instruite  des  grands  évé- 
nements de  ce  monde,  pour  ignorer  que  la  moitié 
de  la  ville  de  Genève  a pris  le  parti  de  Jean-Jacques 
coutre  le  conseil  de  cette  auguste  république.  On 
a parlé  pendant  quelques  moments  d’avoir  re- 
cours à la  médiation  de  la  France.  J’aurais  fait 
alors  une  belle  brigue  pour  tâcher  d'obtenir  que 
vofis  eussiez  daigné  venir  mettre  la  paix  dans  mon 
voisinage.  J’aurais  voulu  aussi  que  madame  l'am- 
bassadrice partageât  ce  ministère  ; les  Genevois , 
eu  la  voyant,  auraient  oublié  tontes  leurs  que- 
relles. 

Je  prie  vos  excellences  de  me  conserver  toujours 
leurs  bontés , et  d'agréer  le  respect  du  quinze- 
vingt  V. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Ferney , H octobre 

Je  VOUS  jure , madame , que  je  suis  aveugle 
aussi  ; n’allez  pas  me  renier.  Il  est  vrai  que  je  ne 
le  sois  que  par  bonllée , et  que  je  ne  suis  pas  en- 
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coriiesim: 

rore  parvenu  à 6li  calisolumciit  Jigne  JesQuiuic- 
Vingls.  J’ai  d’ailleurs  pris  mon  parti  depuis  long- 
temps sur  tout  ce  qu’on  peut  voir  et  sur  tout  ce 
qu’on  peut  entendre  ; et  c’est  ce  qui  tait  que  je  ne 
regrelle  guère  dans  Paris  que  vous  , madame , 
et  le  très  petit  nombre  de  personnes  de  votre  es- 
pèce. 

Je  suis  persuade  que  madame  la  duchesse  de 
Luieinliourg  est  partie  pour  la  vie  éternelle  avec 
de  grands  sentiments  de  dévotion  ; et  cela  est  bien 
consolant.  Vivci  gaiement , madame,  avec  quatre 
sens  qui  vous  restent  ; quatre  sens  cl  beaucoup 
d’esprit  sont  quelque  chose. 

C’est  vous  qui  êtes  très  clairvoyante , et  non  pas 
moi  ; vous  voyez  surtout  h merveille  le  ridicule  de 
la  façon  d’écrire  d’aujourd’hui.  Le  style  qui  eslh  la 
mode  me  porte  plus  que  jamais  h écrire  avec  la 
plus  grande  «implicite. 

Il  n'est  pas  juste  que  vous  soyez  sans  Puctlle. 

Je  vais  prendre  si  bien  mes  mesures  , que  vous  en 
aurez  une  incessamment.  11  y a quelquefois  de  pe- 
tits morceauz  assez  curieuz  qui  me  passent  i>ar  les 
mains  , mais  je  no  sais  comment  faire  pour  vous 
les  envoyer.  Et  vous , madame , comment  feriez- 
vous  pour  vous  les  faire  lire  ? Ces  petits  ouvrages 
sont  pour  la  plupart  d’une  philo-sophic  ezlrême- 
ment  insolente  , qui  ferait  trembler  votre  lecteur. 
On  ne  peut  guère  confier  ces  rogatons  h la  poste. 

Si  vous  aimiez  l’Idsloire , vousauriez  un  amuse- 
ment sûr  pour  le  reste  de  votre  vie  ; mais  j’ai  peur 
que  riiisloirc  ne  vous  ennuie.  J’essaierai  de  vous 
faire  parvenir  un  petit  morceau  dans  ce  genre  qui 
vous  mettra  au  fail  de  bien  des  choses  : cela  est 
court , et  n’est  point  du  tout  pédant. 

Legrand  malheur  de  notre  âge  , madame,  c’est 
qu'on  SC  dégoûte  de  tout.  Une  Pucelte  amuse  un 
<|uart  d’heure , mais  ou  retombe  ensuite  dans  la 
langueur  ; on  vit  tristement  au  jour  la  journée  ; 
on  attend  (|uc  i|uclqu’uu  vienne  chez  nous  par 
oisiveté , et  qu’il  nous  dise  quelque  nouvelle  à la- 
quelle nous  ne  nous  intéressons  poiut  du  tout.  On 
n’a  plus  ni  passion  ni  illusion  ; on  a le  malheur 
d'élrc  détrompé  ; le  cœur  se  glace , et  l’imagina- 
tion ne  sert  qu’à  nous  tourmenter. 

Voila  ’a  peu  près  notre  étal  ; et  quand  , avec  cela, 
on  a perdu  les  drus  yeux , il  faut  avouer  qu’on 
a besoin  de  courage.  Vous  en  avez  beaucoup , 
m.adame , et  il  est  soutenu  par  la  société  do  vos 
amis. 

Je  vous  prie  de  dire  à M.  le  président  ilénault 
que  je  lui  serai  bien  siiicvremcnt  attaché  pour  tout 
le  reste  de  ma  vie  ; je  l'estime  infiniment  à tous 
égards.  Ma  grande  querelle  avec  lui  sur  Fran- 
çois Il  ne  mule  point  du  Imil  sur  le  fond  de  l’ou- 
vrage , qui  me  plaît  beaneoiip  , mais  sur  quelques 
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embellissemeuts  que  je  lui  demandais , en  cas 
qu’il  fit  réimprimer  l’ouvrage. 

On  m'a  parlé  d’une  tragédie  do  San!  et  David 
qui  est  dans  ce  goût  ; elle  est  traduite , dit-on  , 
de  l’anglais  ; cette  pièce  est  fort  rare.  Si  vous  pou- 
vez vous  la  procurer,  elle  vous  amusera  un  quart 
d’heure , surtout  si  vous  vous  souvenez  de  l’his- 
toire hébraïque  qu’on  appelle  la  Sninle  Écriture. 
Les  hommes  sont  bien  bêtes  et  bien  fous. 

Adieu  , madame  ; prencz-lespour  ce  qu’ils  sont, 
et  vivez  aussi  heureuse  que  vous  le  pourrez , en 
les  méprisant  et  en  les  tolérant. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

Il  octobre. 

Le  second  livre  des  Machabiet , livre  écrit  très 
tard  , et  que  saint  Jérûme  ne  regarde  point  comme 
canonique , n'a  rien  de  commun  avec  la  loi  des 
Juifs.  Cette  loi  consiste  dans  le  Décalogue,  dans 
le  Lévüique , dans  le  Deutéronome , et  elle  passe, 
chez  les  Juifs , pour  avoir  été  écrite  quinze  cents 
ans  avant  le  livre  des  Machabéet. 

Vouloir  conclure  qu'nne  opinion  qui  se  trouve 
dans  les  Machabéet  était  l'opinion  des  Juifs  du 
temps  de  Moïse  serait  une  chose  aussi  absurde  que 
de  conclure  qu'un  usage  de  notre  temps  était 
établi  du  temps  de  Clovis.  Il  est  indubitable  que 
la  loi  attribuée  à Moïse  ne  parleen  aucun  endroit 
de  l’immortalité  do  l’Ame , ni  des  peines  et  des  ré- 
eompenscs  après  la  mort.  La  secte  des  pharisiens 
n’embrassa  celte  doctrine  que  quelques  années 
avant  Jésus-Christ  ; elle  ne  fut  connue  des  Juifs 
que  long-temps  après  Alexandre , lorsqu’ils  appri- 
rent quelque  chose  de  la  philosophie  des  Grecs  dans 
Alexandrie.  Au  reste  , il  est  clair  que  les  livres  des 
Machabéet  ne  sont  que  des  romans  ; l’histoire  y 
est  falsifiée  à ehaque  page  ; on  y rapporte  un  traité 
prétendu  fail  entre  les  Romains  et  les  Juifs,  et  voici 
comme  on  fait  ]>arler  le  sénat  de  Rome  dans  ce 
traité  : 

• Bénissoient  les  Romains  etia  nation  juive  sur 
■ terre  et  sur  mer,  à jamais  I et  que  le  glaive  et  l’en- 
• nemi  s’écartent  loin  d’eux  I • 

C’est  le  comble  delà  grossièreté  et  de  la  sottise 
de  l’écrivain  d'allribuer  ainsi  an  sénat  romain  le 
style  de  la  nation  juive.  Il  y a quelque  cliose  de 
plus  ridicule  encore , c’est  de  prétendre  que  les 
Lacédémoniens  et  les  Juifs  venaient  de  la  même 
origine.  Les  livres  des  AfacAoAéea  sont  remplis  de 
ces  inepties.  On  y reconnaît  à chaque  page  la  main 
d’un  misérable  Juif  d’Alexandrie  qui  veut  quel- 
quefois imiter  le  style  grec,  et  qui  cherche  tou- 
joursà  faire  valoirsa  petite  nation.  Il  est  vrai  que , 
dans  la  relation  dn  prétendu  martyre  des  Maclia- 
Ih-cs,  ou  représ<*ntc  la  mèie  coninie  pi’iiélrcedo 
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rcspôrance  d’une  vie  a venir.  C'élail  la  créance  de 
tous  lc*s  païens , cxceplé  les  épicuriens. 

C’est  insulter  à la  raison  de  se  servir  de  ce  pas- 
sage pour  faire  accroire  aux  esprits  faibles  et  igno- 
rants que  l’immortalité  de  Tàme  était  énoncée  dans 
les  lois  judaïques.  M.  Warburlon , évêque  de  Wor- 
cesiter,  a démontré , dans  un  très  savant  livre , que 
les  récompenses  cl  les  peines  après  la  vio  furent 
uu  dogme  inconnu  aux  Juifs  pendant  plusieurs 
siècles.  De  là  on  conclut  évidemment  que  si  Moïse 
fut  instruit  de  celle  opinion  si  utile  à la  canaille , 
il  fut  bien  malavisé  de  n’en  pas  faire  la  base  de 
scs  lois  ; et  s’il  n’en  fut  pas  instruit,  c’était  un  igno- 
rant indigne  d’être  législateur. 

Pour  peu  qu’un  homme  ail  de  sens , il  doit  se 
rendre  à la  force  de  cet  argument.  S’il  veut  d’ail- 
leurs lire  avec  attention  l’histoire  des  J uifs,  il  verra 
sans  peine  que  c’est , do  tous  les  peuples , le  plus 
grossier,  le  plus  féroce , le  plus  fanatique , le  plus 
nl^surde.  Il  y a plus  d’absurdité  encore  à imaginer 
(|u’une  secte  née  dans  le  sein  de  ce  fanatisme  juif 
est  la  loi  de  Dieu  et  la'  vérité  même  ; c’est  outrager 
Dieu , si  les  hommes  peuvent  l’outrager.  J’es|>èrc 
<|iie  mon  cher  frère  fera  entendre  raison  à la  per- 
sonne que  l’on  a pervertie. 

J’oubliais  l'article  de  la  Piftlionuse  : celle  his- 
toire n’a  rien  decommun  avec  la  créance  des  peines 
cl  des  récompenses  après  la  mort  ; elle  est  d’ail- 
leurs postérieure  à Moïse  de  plus  de  six  cents  ans. 
Elle  est  empruntée  des  peuples  voisins  des  Juifs , 
qui  croyaient  à la  magie , et  qui  se  vantaient  de 
faire  paraître  des  ombres , sans  attacher  à ce  mot 
d’ombre  une  idée  précise  : on  regardait  les  mânes 
comme  des  figures  légères  ressemblantes  aux  corps; 
enfin  la  P)  thonissc  était  une  étrangère , une  misé- 
rable devineresse  : mais , si  elle  croyait  ’a  l’immor- 
talité de  l’âme,  elle  en  savait  plus  que  tous  les  Juifs 
de  ce  temps-là , etc. 

Je  me  Oatte  que  mon  cher  frère  saura  bien 
faire  valoir  toutes  ces  raisons.  Je  l’exhorte  à dé- 
truire, autant  qu'il  pourra,  la  superstition  la  plus 
infâme  qui  ait  jamais  ahruli  les  hommes  et  désolé 
la  terre. 

J’embrasse  tendrement  mon  cher  frère , je  m’in- 
téresse à tous  ses  plaisirs  ; mais  le  plus  grand  de 
tons , et  en  même  temps  le  plus  grand  service , est 
d’éclairer  les  hommes;  mon  cher  frère  en  est  plus 
capable  que  personne  ; je  lui  serai  bien  tendrement 
attaché  toute  ma  vie. 

A M.  NOVERRE , 

BO  ROI,  MAlTBB  DBS  BALIBT8  DbVeM- 
PBRBOR. 

U octobre  176S. 

J’ai  lu , monsieur , votre  ouvrage  de  génie  ; mes 
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remerciements  égiicnl  mou  estime.  Votre  litre 
n’a nnoDce  q ue  la  danse , et  vous  donnez  de  grand < s 
lumières  sur  tous  les  arts.  Votre  style  est  aussi  élo  - 
quent  que  vos  ballets  ont  d'imagination.  Vous  me 
paraissez  si  supérieur  dans  votre  genre , (fuc  je 
ne  sois  point  du  tout  étonné  que  vous  ayez  essuyé 
des  dégoûts  qui  vous  ont  fait  porter  ailleurs  vos 
talents.  Vous  êtes  auprès  d’un  prince  qui  en  sent 
tout  le  prix. 

Une  vieillesse  très  infirme  m'a  seule  empêché 
d’être  témoin  de  ces  magnifiques  fêtes  que  vous 
embellissez  si  singulièrement.  Vous  faites  trop 
d'honneur  à la  Ilcnriade , de  vouloir  bien  prendre 
le  temple  de  l’Amour  pour  un  de  vos  sujets  : vous 
ferez  un  tableau  vivant  de  ce  qui  n’est  chez  moi 
qu’une  faible  esquisse.  Je  crois  que  votre  mérite 
sera  bien  senti  en  Angleterre , parce  qu’on  y aime 
la  nature.  Mais  où  trouverez-vous  dos  acteurs 
capables  d’exécuter  vos  idées?  Vous  êtes  un  Pro- 
métbée;  il  faut  que  vous  formiez  dos  hommes, 
et  que  vous  les  animiez. 

J’ai  l'honneur  d'être,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

14  octobre. 

Puisque  rocs  anges  me  mandent  que  les  ennemis 
de  la  Gazette  littéraire  ont  pris  le  parti  d’aller  à 
la  campagne , voici  une  petite  note  pour  celle  ga- 
zelle ; elle  pourra  amuser  mes  anges.  M,  Arnaud 
étendra  et  embellira  mon  texte  ; je  me  borne  à don- 
ner des  indications. 

Je  répète  à mes  anges  qu’il  doit  m’être  arrive 
un  paquet  d’Angleterre  à M.  le  duede  Praslin.  Si 
on  ne  me  fait  pas  parvenir  mes  instruments , avec 
quoi  veut-on  que  je  travaille  ? On  ne  peut  pas  ren- 
dre des  briques  quand  on  n’a  point  de  paille , à ce 
que  disaient  les  Juifs,  quoique  je  n’aie  jamais  vu 
faire  des  briques  avec  de  la  paille. 

Mais  qui  donc  sera  honoré  du  ministère  de  la 
typographie  ? M.  de  Malesherbes  n’avait  pas  laissé 
de  rendre  service  h l’esprit  humain  , en  donnanC 
à la  presse  plus  de  liberté  qu’elle  n’en  a jamais  eu. 
Nous  étions  déjà  presque  à moitié  chemin  des  An- 
glais , car  nous  commencions  à tâcher  de  les  imiter 
en  tout  ; mais  nous  sommes  bien  loin  de  leur  res- 
sembler. 

J’ai  toujours  oublié  de  réfuter  ce  que  mésanges 
disent  de  la  dame  libraire  de  l’académie.  Elle  ue 
devait  pas , en  convolant  en  secondes  noces , violer 
le  dépôt  que  les  Cramer  avaient  remis  entre  ses 
mains.  Un  libraire  peut  aisément  faire  banque- 
route pour  avoir  imprimé  des  livres  qui  ne  se  ven- 
dent point  ; mais  un  argent  dont  on  est  dépositaire 
n’est  pas  un  objet  de  commerce  : ainsi  il  me  par 
raît  que  les  Cramer  ont  très  grande  raison  de  sc 
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plaindre.  Manger  l'argenl  d'autrui , et  donner  en 
paiement  des  livres  dont  personne  ne  veut,  est  nn 
étrange  procédé. 

<Juoi  qu'il  en  soit , \eCorneilte  devrait  déjà  être 
imprimé , et  il  ne  l'est  pas.  Ce  n'est  pas  moi  assu- 
rément qui  suis  en  retard  ; vous  savez  que  je  vais 
toujours  vite  en  besogne.  J'aurais  fait  imprimer  le 
Corneille  en  six  mois , si  je  m'étais  mélé  do  la 
presse.  Je  songe  toujours  que  la  vie  est  courte , et 
qu'il  ne  faut  jamais  remettre  à demain  ce  qu’on 
|>em  faire  aujourd'hui,  fespère  pourtant  que  vous 
aurez  pour  vos  étrennes  le  recueil  des  belles  et  des 
détestables  pièces  de  Pierre  Corneille. 

M.  deChauvelin,  l'ambassadeur,  prétend  que  je 
dois  lui  faire  conlidence  de  quelque  chose  pour  le 
mois  d'avril  ; je  lui  ai  répondu  que,  si  je  lui  ai 
promis  pour  le  mois  d'avril  ,jo  lui  tiendrai  parole 
dans  ce  temps-l'a.  Vous  m'avouerez  qu’un  minis- 
tre n’a  |us  h se  plaindre  quand  on  observe  fidcle- 
inent  les  Irailé.s  à la  lettre. 

Votre  petite  conjuration  va-t-cllc  son  train? 

Itfspect  et  tendresse. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

A Fertwy , 1B  octobre. 

Je  présume  que  votre  c.xcellcnce  a déj'a  fait  l’ae- 
quisitiou  d'un  nouvel  enfant , que  madame  l’ain- 
bassadrice  se  porte  à merveille , et  que  vous  n’étes 
occu|ié  que  de  vos  ouvrages,  qui  eu  vérité  valent 
mieux  que  ks  miens. 

Dès  que  vous  aurez  du  loisir,  j’enverrai  done'a 
votre  excellence  ce  qu'elle  croit  que  je  lui  doisde- 
puis  le  mois  d'avril  ; mais  je  vous  avertis,  mon- 
sieur, que  ce  n’est  que  de  la  prose  ; et  voici  de  quoi 
il  est  question. 

lavrsque  la  veuve  Calas  présenta  sa  requête  au 
conseil , l'horreur  que  tout  lo  monde  témoigna  con- 
tre le  parlement  de  Toulouse  lit  croire  à plusieurs 
personnes  que  c'était  le  temps  d'evriru  queh|ue 
chose  d'approfondi  et  de  raisonné  sur  la  tolérance. 
Une  bonne  âme  se  citargea  de  celle  entreprise  dé- 
licate , mais  elle  ne  voulut  point  publier  son  écrit, 
de  peur  qu’on  n'imagiuâl  que  l'esprit  de  parti  avait 
tenu  la  plume,  et  que  cette  idée  ne  Ut  tort  à la 
cause  des  Calas.  Peul  - être  l'ouvrage  n’est-il  pas 
indigne  d'élre  lu  |>ar  un  liomme  d'état.  J'aurai 
l'honneur  de  vous  le  faire  tenir  dans  quelques 
jours. 

Il  y a aussi  une  petite  brochure  qui  sert  de 
supplément  à \' Histoire  universelle.  Il  y aurait 
de  l'indiscrétion  a vous  l'envoyer  |>ar  la  [loslc,  et 
je  ne  prendrai  celle  liberté  que  sur  un  ordre 
précis. 

Voilà  pour  tout  ce  qui  regarde  lo  dcivarlemcnl 
de  la  prose.  A l'égard  du  déi>arlomcnt  des  vers,  je 


ne  penx  rien  envoyer  qu’en  1764  ; et  ti  Je  meurs 
avant  ce  Icmps-là , vous  acrci  couefaé  sur  mon  tes- 
tament pour  un  paquet  de  vers. 

Je  pr^nte  mes  respects  à madame  Tambassa- 
dricc , à monsieur  votre  fils  aîné , et  à monsieur  son 
cadet. 

A M.  DAMILAVILLE. 

» MUbn. 

J’ai  reçu , mon  cher  frère,  l'inlisible  ouvrage  du 
digne  frère  du  sieur  Le  Franc  de  Pompignan  ; je 
sais  bien  qu'il  ne  méritepasde  réponse  ; cependant 
on  m'assure  qu'on  en  fera  une  qui  sera  courte , et 
qu'on  tâchera  de  rendre  plaisante.  Tout  ce  qui  est 
à craindre,  c'est  que  le  public  nesoit  las  de  se  mo- 
quer des  sienrs  Le  Franc  de  Pompignan. 

Heureni  nos  frères  qnc  leurs  ennemis  soient  si 
ennuyeux  I 

Je  vous  deman  le  en  grâce  de  vouloir  bien  en- 
voyer le  |>aqnel  ci-joint  à son  adresse. 

Frère  Protagoras  se  oonlenle  de  rire  de  i’ infâme, 
il  ne  l'écrase  pas  , et  il  faut  l’écraser. 

Écr.l'inf...  , vous  dis-je. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

A FsfMy,  s Dovmbn. 

J'avaisdonc  bien  deviné,  et  vosdeux  excellences 
doivent  être  fort  contentes.  Je  me  réjouis  d’un 
bonheur  que  je  ne  connais  qu’en  idée  ; c’est  à de 
vieux  laboureurs  comme  moi  qn'il  faudrait  des  en- 
fants ; nn  ambassadeur  n’en  a pas  tant  besoin.  Ne 
pouvant  en  avoir  par  moi-même , j'en  lais  faire 
par  d'autres  ; mademoiselle  Corneille , que  j’ai  ma- 
riée, va  me  rendre  ce  yietit  service,  et  me  fera 
grand-père  dans  quelques  mois. 

Je  V oudrais  bien , monsieur,  avoir  quelque  chose 
de  prêt  |K)ur  amuser  madame  l’ambassadrice,  lors- 
qu’elle sera  quitte  do  toutes  les  suites  de  rouelle  , 
et  surtout  de  visites , de  compliments.  Je  ne  vous 
ai  envoyé  que  de  l'histoire.  Un  Anglais,  qui  doit 
passer  par  Turin  , vous  aura  sans  doute  remis  nn 
petit  paquet. 

On  fil  parlir,  il  y a six  semaines , par  les  mule- 
tiers, quelques  volumes;  mais  comme  vous  ne 
m’en  avezjamais  accusé  la  réception,  je  commence 
à douter  que  les  muletiers  aient  été  fidèles.  On  dit 
même  qn'il  y a dans  Turin  des  gens  pins  infidèles 
que  les  muletiers  , qui  saisissent  tous  les  livres  , 
sans  respecter  l’adresse  ; mais  je  suis  léen  éloigne 
du  croire  qu'on  ose  ainsi  violer  le  droit  des  gens.  A 
tout  hasard,  ma  ressource  est  dans  les  Anglais.  Il  y 
en  a on  qui  part  dans  quinze  jours,  cl  qui  vousap- 
)>orlcra  encore  de  la  prose. 

Toujours  de  la  prose  ! me  direz-vous  ; oui  sans 
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douU,  car  nous  Q£  sommes  pas  eu  17  C4.  Et  pour- 
quoi attendre  l’anuée  4764  ? c'est  que  les  vers  ne 
se  font  pas  si  aisemeut  qu’oo  pense  ; c’est  qu'il  faut 
du  temps  pour  les  corriger  ; c’est  qu’on  ambitionne 
estrômement  de  vous  plaire , et  que , pour  y réus- 
sir , on  lime  autant  qu’on  le  peut  son  ouvrage. 
Pardonnez  la  lenteur  aux  vieillards , c’est  leur  apa- 
nage. Ne  croyez  point  qu'on  fasse  des  vers  comme 
vous  faites  des  enfants.  Vous  avez  choisi  pour  vos 
ouvrages  le  plus  beau  sujet  du  monde.  Il  n’en  est 
l>as  de  même  de  moi  ; je  lutte  contre  les  difficultés  ; 
j’ai  plus  tôt  planté  mille  arbresque  je  n’ai  fait  mille 
vers.  Voilà  mon  papier  fini , mes  yeux  refusent  le 
service. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4 novembre. 

Mon  cher  frère  et  mes  clièrs  frères , vous  avez 
bien  raison  de  dire  que  les  peuples  du  Nord  rem- 
portent aujourd’hui  sur  ceux  du  Midi  ; ils  nous 
battent  et  ils  nous  instruisent.  M.  d’Alembert  se 
trouve  dans  une  position  qui  me  paraît  embarras- 
sante ; le  voilà  entre  l’impératrice  de  Russie  et  le 
roi  de  Prusse,  et  je  le  défie  de  me  dire  qui  a le  plus 
d’esprit  des  deux.  Jean-Jacques,  dans  je  ne  sais 
lequel  de  scs  ouvrages , avait  dit  que  la  Russie  re 
deviendrait  esclave , malheureuse , et  barbare. 
L’impératrice  l’a  su  ; elle  me  fait  l'honneur  de  me 
mander  que  tant  qu’elle  vivra  elle  donnera  très 
impoliment  un  démenti  à Jean-Jacques.  Ne  trou- 
vez-vous pas  comme  moi  cet  impoliment  fort  joli  ? 
Sa  lettre  est  charmante;  je  ne  doute  pas  qu’elle  n’en 
écriveà  W.  d’Alembert  déplus  spirituelles  encore, 
attendu  qn’elle  sait  très  bien  sc  proportionner. 

Gardez-vous  bien , je  vous  en  supplie , de  solli- 
citer mademoiselle  Clairon  pour  faire  jouer  Olym- 
pte;  c’est  assez  qu’on  la  joue  dans  tonte  l’Europe , 
et  qu’on  la  traduise  dans  plusieurs  langues  : ou 
vient  de  la  représenter  à Amsterdam  et  à La  Haye 
avec  un  succès  semblable  à celui  de  Merope  ; on  va 
la  jouer  à Pétersbourg.  Laissez  aux  Parisiens  l’O- 
péra-Comique  et  les  réquisitoires.  La  France  est  au 
comble  de  la  gloire,  il  faut  loi  laisser  ses  lauriers. 
Le  Mandement  do  digne  frère  do  Pompignan  m’a 
paru  un  ouvrage  digne  du  siècle.  On  m’a  montre 
pourtant  une  petite  réponse  d’un  évêque  son  con- 
frère ; il  me  parait  que  ce  confrère  n’entre  pas  as- 
sez dans  les  détails  ; apparemment  qu’il  les  a rcs 
peetés , et  que  l’évêque  du  Puy  s’etant  retiré  dans 
le  sanctuaire , on  n’a  pas  voulu  l’y  souffleter. 

Hw chers  frères , écr.  l'inf...^ 


A .M.  COLIM. 

A Ferney,  7 novembre. 

Mou  cher  ami , je  suis  actuellement  très  affligé 
des  yeux.  On  n’a  pas  soixante-dix  ans  impunément 
dans  un  pays  de  montagnes.  L honneur  dont  vous 
me  dites  que  S.  A.  E.  pourrait  me  gratifier  serait 
une  consolation  pour  moi  dans  ma  chétive  vieil- 
lesse ; je  serais  plus  flatté  du  litre  de  votre  con- 
frère que  d’aucun  autre  ^ Je  vous  supplie  de  pré- 
senter mon  profond  respect  et  ma  reconnaissance 
à monseigneur  l’électeur.  Je  lui  ai  écrit  pour  lui 
dire  combien  j'admire  son  établissement , mais  je 
n’ai  pas  osé  lui  demander  d’en  être. 

L’édition  de  Pierre  Corneille , dont  j’ai  été  obligé 
de  corriger  toutes  les  épreuves  pendant  deux  an- 
nées , m'a  retenu  indispensablement  à Ferney  et 
aux  Délices.  Ce  travail  assidu , qui  n’a  pas  été  le 
seul , n’a  pas  peu  contribué  à la  fluxion  horrible 
que  j’ai  sur  les  yeux.  Mon  cher  ami , quoi  qu’en 
dise  Cicéron  , de  Senectute , la  fin  de  la  vie  est  : 
toujours  un  peu  triste.  Je  vous  embrasse. 

A M.  LE  COMTE  D’AHGEMAL. 

7 novembre. 

Il  ne  s’agit  pas  tous  les  jours , mes  divins  anges , 
de  con^iratious  et  d’assassinats.  Je  mets  pour  celte 
fois  à l’écart  les  Grecs  et  les  Romains , et  je  ne  songe 
qu’aux  dîmes. 

Voici  une  lettre  de  monsieur  le  premier  prési- 
dent du  parlement  de  Bourgogne , qui  sans  douto 
est  conforme  à celle  qu'il  a écrite  à M.  le  duc  de 
Praslin.  J’ignore  s'il  est  convenable  que  le  roi  fasse 
enregistrer  aujourd’hui , au  parlement  de  Bour- 
gogne , les  traités  de  Henri  iv.  Tout  ce  que  je  sais , 
c'est  que  je  demande  la  protection  de  M.  le  duc  de 
Praslin , et  qu’il  est  nécc^re  que  notre  cause  soit 
remise  par-devant  le  conseil , qui  ci-devant  Pa- 
vait évoquée  a lui.  Les  onregistrements  n’empê- 
cberaient  pas  probablement  le  parlement  de  juger 
selon  ledroilcommuu.il  ponrraitdiro  : Nousavon» 
déjà  jugé  cette  affaire  depuis  plus  de  cent  ans  ; le 
conseil  s’en  est  emparé  depuis  ; nous  nous  en  te- 
nons à notre  premier  arrêt , antérieur  d’un  siècle 
à l’enregistrement  que  nous  fesons  aujourd’hui , 
et  eet  enregistrement  ne  peut  préjudicier  an  droit 
commun , qui  décideen  faveur  des  cnrés  contre  les 
soigneurs. 

Vous  m'avouerez  qu’alors  ma  cause , qui  est  très 
importante , serait  très  hasardée.  Il  est  plussimplc, 

' Jtlul  avais  mandé  que  l’élccleur  venait  d'étabUr  à Man- 
heim  une  académie  des  fcioncet,  et  que  ce  luuverain  desi- 
rait qu'il  en  fût  membre  honoraire.  À>n  altesse  électorale 
avait  daigné  in'y  aUmelire  {.Vu/e  de  }. 
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plus  court , plus  naturel , que  le  conseil  d'élat  re- 
tienne à lui  rafTairo  qui  était  entre  ses  mains,  et 
qui  n'en  est  sortie  que  par  un  arrêt  par  défaut  su- 
brepticement obtenu. 

C’est  sur  quoi , mes  anges  , je  vous  demande  vo- 
tre protection  auprès  de  M.  le  duc  de  Praslin , et 
j'écris  en  conformité  à M.  Mariette , mon  avocat  au 
conseil. 

Vous  me  dira;  que  voilk  un  vrai  style  de  dépê- 
ches, cl  que  je  suis  un  étrange  homme  : voilà  trois 
l>arlements  dn  royaume  que  j’ai  un  peu  sabotilés, 
Paris , Toulouse  , et  Dijon  ; cependant  aucun  n’a 
donné  encore  de  décret  de  prise  de  corps  contre 
moi , comme  contre  le  beau  M.  Dumesnil. 

Cette  aventure  de  M.  Dumesnil  n’est-elle  pasbien 
singulière?  et  ne  sommes-nous  pas  dans  le  siècle 
du  ridicule,  après  avoir  été,  dans  le  temps  de 
l.uuis  siv,  dans  le  siècle  de  la  gloire?  De  grâce  , 
donnez-moi  un  petit  mot  de  consolation,  eu  me 
parlant  de  vos  rotiés  et  de  vos  assassinats.  Mes  an- 
ges, vivez  heureux. 

Res[)ect  et  tendresse. 

A M.  I.E  COMTE  D’ARCENTAL. 

Je  présente  encore  à mes  anges  un  exemplaire  do 
ta  Tulàrance , et  je  les  supplie  de  le  prêter  ’a  mon 
frère  Damilaville.  J’en  ai  fort  peu  d’exemplaires, 
et  Paris  n’en  aura  de  long-temps.  Je  me  flatte  que 
M.  le  duc  de  Praslin  et  mésanges  protégeront  cet 
ouvrage.  M.  le  duc  de  Choiscul  me  mandcqn’il  en 
est  enchaulé , ainsi  que  madame  de  Grammont  et 
madame  de  Pompadour.  Peut-être  qu’un  jour  ce 
livre  produira  le  bien  dont  il  n’aura  d’abord  fait 
voir  que  le  germe.  L'approbation  de  mes  anges  cl 
de  leurs  amis  sera  d’un  grand  poids.  Je  ne  sais  si 
je  leur  ai  m.andé  que  je  connais  des  millionnaires 
qui  sont  prêts  à revenir  avec  leur  argent,  leur 
industrie , et  leurs  familles , pour  peu  qnelc  gon- 
vernement  voulût  avoir  pour  eux  la  même  indul- 
gence seulement  que  les  catholiques  obtiennent 
en  Angleterre.  Mais  en  France  on  entend  toujours 
raison  bien  Uird. 

J'enverrai  incessaroincnt  les  liamrquet  sur 
l’iliaoire  generale  à ce  .M.  Hume , cousin  de  cet 
autre  Hume  , charmant  auteur  de  C Écossaise.  Ce 
Hume  me  plait  d'autant  plus  qu’il  a été  qualifié  d'a- 
thée dans  le  Journal  aicyclopédiguc.  Je  sens  bien, 
mes  anges , qu'il  faut  qu’un  Français  fasse  les 
avances  avec  un  Anglais  ; ces  messieurs  doivent 
être  liers.  Joue  fonde  pas  leur  orgueil  sur  ce  qu’ils 
noiisonl  prisleCainada,  laGuadeloiipe,  Pondichéri, 
Gorée , et  qu'avec  environ  dix  mille  hommes  ils 
ont  rendu  les  efforts  des  maisons  d’Autriche  et  de 
Buiirbon  impuissants;  mais  sur  ce  qu’ils  disent 
ce  qu’ils  pensent , et  qu'ils  Timpriincnl.  Il  est 


vrai  que  j’agis  à peu  pris  avec  la  même  liberté 
qu’itn  Anglais , mais  je  ne  fais  qu'usurper  le  droit 
qu’ils  ont , et  partant  je  leur  dois  toute  sorte  de 
respect. 

Permettez , mes  anges , que  je  fourre  ici  pour 
frère  Damilaville  un  paquet  dans  lequel  il  n’y  a 
point  de  méprise. 

Je  me  mets  plus  que  jamais  à l'ombre  de  vos 
ailes. 

TV.  £.  H est  bien  vrai  qu'on  critiqua  autre- 
fois, 

El  taes  derniers  regards  ont  vu  fuir  les  Honains; 

Rscijie  , Wuhridats , acte  v , srèoe  5. 

mais  il  est  encore  plus  vrai  que  ce  vers  est  admi- 
rable. 

A M.  THIERIOT. 

s Boveobie. 

Mon  frère,  vous  pouvez  avoir  en  des  convul- 
sions à Paris , mais  sûrement  vous  n’êtcs  pas  de- 
venu convulsionnaire.  Je  me  flatte  qu"a  présent 
votre  corps  se  porte  aussi  bien  que  votre  âme. 

Les  Lettres  de  Henri  IV,  que  vous  m’envoyez  , 
sont  conformes  à mon  manuscrit.  Elles  sont  très 
curieuses , et  figureront  à merveille  dans  l'hisloiro 
de  ce  monde. 

Le  plat  libelliste  qui  se  déchaîne  contre  cette 
histoire  ne  ressemble  guère  à un  docteur  de  Sor- 
bonne ; il  a tout  l’air  d’un  Patouillet  et  d'un  Ca- 
veyrac.  Comment  ce  cuistre  aurail-il  imprimé  sa 
guenille  à Avignon  ? comment  un  sorlioniqucur 
aurail-il  pris  le  parti  du  jésuite  Daniel?  En  tout 
cas,  si  on  lit  le  libelle  , tout  ce  qui  concerne  les 
faits  mérite  une  réponse , et  elle  est  faite.  Si  on  no 
lit  pas , ma  réponse  est  inntilc. 

Nous  avons  joué  le  Droit  du  Seigneur , et  très 
bien , et  en  bonne  compagnie.  Vous  devriez  vous 
remuer,  si  vous  pouvez , pour  le  faire  jouera  Pa- 
ris. Je  voudrais  que  vous  m’eussiez  vu  faire  le 
bailli  et  le  prêtre , car  j'ai  été  hiérophante  dans 
Otgnipic.  Cette  dernière  pièce  m’a  plus  coûté  à 
faire  qu’il  jouer,  et  l’ouvrage  de  sis  jours  est  de- 
venu l’ouvrage  d’une  année  entière.  On  la  repré- 
sentera’a  Paris  qnand  M.  d’Argcntal  le  décidera  : 
je  ne  suis  pas  pressé.  Les  Cramer  impriment  à pré- 
sent le  second  volume  de  Pierrc-lc-Grand , sans 
oublier  Pierre  Corneille.  Je  vous  dis  toutes  les 
nouvelles  de  l’école.  S’il  y en  a de  Paris , souvo- 
nez-vous  de  votre  frère.  Madame  Denis  et  Corné- 
tie  Chiffon  vous  font  raille  complimenis.  Je  vous 
prie  instamment  de  m'envoyer  une  note  des  petits 
déboursés  que  mon  frère  Damilaville  a bien  voulu 
faire  pour  moi.  Je  me  flatte  que  Dieu  vous  a fait 
la  grâce  de  placer  en  bonnes  mains  les  choses  édi- 
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fiaules  dont  ?ous  étiez  chargé  en  partant  da  pays 
des  infidèles.  Ne  soyez  ni  paresseux  ni  tiède. 

A M.  GOLDONI. 

A ferney,  9 novembrs. 

Aimable  peintre  de  la  nature , vous  avez  , la 
France  et  vous , tant  do  charmes  l’un  pour  l'au- 
tre , que  je  serai  mort  avant  que  vous  puissiez 
revenir  en  Italie , et  passer  par  mes  petites  re- 
traites. 

Je  ne  vous  ai  point  encore  envoyé  les  rêveries 
qu'on  a imprimées  sous  mon  nom , et  qui  courent 
le  monde.  La  raison  en  est  que  je  lis  vos  ouvrages , 
et  que  plus  je  les  lis , moins  j’aime  les  miens  ; mais 
aussi  je  vous  eu  aime  davantage  : cependant  j’aurai 
soin  de  vous  payer  mon  tribut , tout  indigne  qu’il 
est  de  vous. 

J’ai  eu  l’honneur  de  voir  vos  ambassadeurs  vé- 
nitiens ; ils  sont  venus  sur  ma  Brenta  ; je  les  ai 
reçus  de  mon  mieux.  11  me  vient  quelquefois  des 
Italiens  fort  aimables  , et  ils  ne  servent  qu’kvous 
faire  desirer  davantage.  Je  reçois  quelquefois  des 
nouvelles  de  votre  ami  le  sénateur  de  Bologne , 
qui  est  aussi  le  sénateur  de  Melpomène  et  de  Tha- 
lie.  Je  vois  qu’il  est  constant  dans  son  goût  pour 
le  théâtre , et  que  par  conséquent  Dieu  le  bénira 
toujours. 

Vivez  heureux  où  vous  êtes  ; et  quand  vous  re- 
pa.sserez  les  Alpes , souvenez-vous  qu’entre  elles 
et  le  mont  Jura  il  y a un  bassin  d’environ  qua- 
rante lieues , où  demeure  le  plus  constant  do  vos 
admirateurs , qui  demande  place  au  rang  de  vos 
amis. 

A MADAME  DE  CHAMPBONIN. 

Aoz  Délices , 17  novembre. 

Je  UC  sais  si  vous  savez , mon  cher  gros  chat , 
que  je  deviens  aveugle  : vous  me  direz  que  je  suis 
très  clairvoyant  sur  le  mérite  des  Porapignan  ; je 
vous  assure  que  je  ne  le  suis  pas  moins  sur  les  de- 
voirs de  l’amitié.  Je  vous  écrirais  plus  souvent  si 
j’avais  du  temps  et  des  yeux  ; mais  Itout  cela  me 
manque  : vous  savez  de  plus  que  j’ai  l’honneur 
d'avoir  soixante-dix  ans  ; et  qu’étant  né  très  fai- 
ble , je  n’acquiers  pas  de  la  force  avec  l’âge.  On 
meurt  en  détail , ma  chère  amie  : puissiez  - vous 
jouir  d’une  meilleure -santé  que  la  mienne  ! Je  n’ai 
l>as  la  consolation  d’espérer  de  vous  revoir  ; nous 
sommes  l’un  et  l’autre  dans  des  hémisphères  dif- 
férents. J'ai  un  ami  dans  ce  pays-ci  qui  va  souvent 
en  Amérique , mais  qui  en  revient  comme  de  Ver- 
sailles à Paris.  Il  n’en  est  pas  do  même  d’un  gros 
chat  dont  la  gouttière  est  en  Champagne , et  d’un 
aveugle  i>osté dans  les  Alpes.  Il  faut  se  dire  adieu, 


ma  ebère  amie  ; cela  est  douloureux.  Je  sens  que 
je  passerais  avec  vous  des  moments  bien  agréables  ; 
mais  nous  sommes  cloués  par  la  destinée  chacun 
chez  nous  ; et , malheureusement  pour  nous , nos 
solitudes  no  sont  pas  bien  fécondes  en  nouvelles. 
Tout  ce  que  j’espère  faire , c’est  de  vous  dire  que 
je  vous  aime  de  tout  mon  coeur.  Quand  cela  est 
dii , je  vous  le  redis  encore  : c’est  comme  VAve 
Maria  qn’on  répète  ; on  dit  qu’il  ennuie  la  sainte 
Vierge , et  j’ai  peur  d’ennuyer  gros  chat  par  dépa- 
reilles répétitions.  Que  n’êtes  - vous  la  nièce  de 
Corneille  I je  vous  aurais  remariée , et  vous  seriez 
grosse  actuellement,  cl  nous  vivrions  ensemble  le 
plus  gaiement  du  monde . 

Adieu , mon  cher  gros  chat  ; vivons  tant  que 
nous  pourrons  : mais  la  vie  n’est  que  de  l’ennui 
ou  de  la  crème  fouettée. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

19  novembre. 

Mes  chers  anges , j’écrivais  h M.  Hume , lorsque 
j’ai  été  prévenu  par  sa  lettre.  Je  lui  envoie  ces  île- 
marques  sur  l’ Histoire  générâtes  que  vous  n’avez 
pas  désapprouvées.  J’y  joins  un  nouvel  exemplaire 
pour  vous,  qui  pourrait  aussi  amuser  M.  le  due 
de  Praslin , si  ses  dépêches  lui  laissaient  le  temps 
de  lire. 

J’y  joins  un  très  petit  morceau  pour  la  Gazent 
littéraire  ; vous  paraîtra  assez  curieux. 

Mon  neveu  du  grand-conseil  me  mande  que  vous 
avez  la  bonté  de  me  faire  parvenir  son  Histoire  de 
Jeanne  ; ce  neveu  - l'a  a une  belle  vocation  pour 
écrire  l’histoire  des  catins  ; il  se  prépare  de  l’occu- 
patiou  pour  toute  sa  vie. 

Comme  je  ne  peux  pas  le  payer  en  même  noon- 
naie , je  lui  envoie  les  Remarques  sur  l’Histoire 
générale,  et  le  Traité  sur  la  Tolérance , qui  est, 
comme  vous  savez,  d’un  brave  théologien  que  je 
ne  connais  pas.  Je  prends  la  liberté  de  m’adresser 
â vous  pour  lui  faire  tenir  cette  petite  cargaison , 
accompagnée  d’une  lettre  qui  est  dans  le  paquet. 
J’abuse  de  vos  bontés  ; mais  vous  m’avez  accou- 
tumé 'a  l’excès  de  votre  indulgence.  Nous  vous 
prions,  madame  Denis  et  moi,  d’être  plus  que 
jamais  les  anges  do  Ferncy.  Nous  n’avons  pas  un 
moment  ù perdre  pour  rappeler  notre  affaire  au 
conseil  do  roi  ; c’est  le  seni  moyen  de  nous  tirer 
d’embarras.  Nous  vous  supplions  de  noos  mander 
les  intentions  do  M.  le  duc  de  Praslin  ; cette  affaire 
est  pour  nous  de  la  dernière  importance , toute  la 
douceur  de  notre  vie  en  dépend.  Nous  remettons 
notre  destinée  entre  vos  mains. 

On  parle  d une  tragédie  nouvelle  qui  a beaucoup 
de  succès  , et  vous  ne  nous  on  dites  rien.  Vous 
croyez  donc  que  nous  no  nous  intéressons  pas  au 
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tripot  ?Ub  coquin  de  janacnisU  tient  d’imprimer 
no  grœ  rolnme  cootre  le  thâlre  ; les  jésuites  du  | 
moins  De  te  seraient  pas  rendus  coupables  de  ce  fs- 
nsttsme.  On  noos  a débite  des  renards,  et  on  nous 
amie  mus  la  dent  des  loaps.  Uoi , je  nm  mets  tou- 
jours k l'ombre  de  vos  aileü. 

A M.  LE  PRINCE  DE  LIGNE. 

A t»mj,  16  osTtnlin. 

Agrées  aussi , monsieur  le  prince , avec  les  re- 
merciements de  ma  nièce  etde  ncscnfonts , cens 
(Ton  vieHiard  ; car  tous  les  Ages  sont  (^lemeat 
sensibles  A votre  mérite,  il  est  vrai  que  je  ne  peut 
plut  jouer  la  comédie  ; mais  il  en  est  de  ceplatsir 
comme  de  tous  eenv  auxquels  il  but  que  je  renonce  : 
je  les  aime  fort  dans  les  autres  ; ma  jouissance  est 
de  savoir  qu'on  jouit.  Je  desire  plus  que  je  n’es- 
père de  vous  revoir  entre  nos  montagnes  ; l'appa- 
rition que  vous  y avez  faite  nous  a laissé  des  regrets 
qui  dureront  long-temps.  Nous  serions  trop  heu- 
reux si  nous  étions  fai  ts  pour  vous  posséder,  ctnnmo 
nous  le  sommes  pour  vous  aimer  et  pour  vous  res- 
pecter. Le  vieux  malade  s’acquitte  parbitemcnt  de 
ces  deux  devoirs. 

A M.  MARMONTEL. 

itr  décembre. 

Enfln,  mon  cher  confrère,  je  puis  vous  appeler 
de  ce  nom.  Voilà  ce  que  je  desirais  depuis  si  long- 
temps. Juges  de  la  joie  de  madame  Denis  et  de 
la  mienne  ! Voilà  notre  académie  bien  fortifiée  ; 
les  fripons  et  tes  sots  n’auront  pas  désormais  beau 
jeu.  Le  jour  de  votre  réception  sera  un  grand  jour 
pour  les  belles-lettres.  Je  ne  peux  vous  exprimer 
le  plaisir  que  nons  ressentons  id. 

A MADAME  U MARQUISE  DU  DEFFAND. 

l«v  décembre. 

L'avengle  (ait  ce  qn'il  peut  pour  amuser  l'a- 
veugle. Le  quinse-vingt  des  Alpes  convient  que  les 
remontrances  des  parlements,  leurs  arrêts,  leurs 
démissions,  la  pastorale  do  monseigneur  du  Puy, 
sont  des  choses  fort  amusantes;  mais  il  croit  que  le 
présent  conte  pourrait  aussi  faire  passer  un  quart 
d’heure  de  temps,  attendu  ( comme  il  est  très  bien 
dit  dans  ledit  conte)  que  les  soirées  d'hiver  sont 
longues.  Il  faut  que  les  aveugles  fassent  des  con- 
tes, ou  qu’ils  jouent  de  la  vielle  ; car,  si  on  avait 
perdu  quatre  sens,  il  n’y  aurait  autre  chose  à faire 
qu’à  se  réjouir  avec  le  cinquième. 

Les  Alpes  présentent  leurs  respects  à Saint-Jo- 
seph. On  sii|>posc  que  M.  le  président  lléiiault 


jouit  d’une  parfaite  sauté  ; un  l’assure  du  plus 
tendre  et  du  pios  véritable  attacbenieut. 

A M.  DAMILAVILLE. 

ftr  décembre. 

Mon  cher  frère,  voici  encore  quelques  Quakers 
qui  nie  sont  parvenus  je  no  sais  comment. 

Comme  il  faut  un  peu  s’amuser  eu  fesant  Ia 
guerre , je  joins  à ce  paquet  un  conte  à dormir 
debout,  que  vous  n’aurez  peut-être  pas  le  temps 
de  lire  ; mais  frère  Tbieriot  en  aura  le  temps 
après  avoir  fait  sa  Htéridieoue , ou  pour  faire  sa 
méridüeiine. 

U y a ici  une  lettre  bimi  importante  pour 
M.  Mariette , que  je  recommande  à la  bonté  de 
mon  frère.  Il  y en  a aussi,  d’autres  qu’on  peut 
ineltre  à la  petite  poste , le  toot  en  faveur  ^ In 
bonne  cante , que  nous  devons  toujours  avoir  de- 
vant les  yeux. 

Avez-vona  reçu  nne  Tolétmtef  t'eU  un  ou- 
vrage pour  les  frères,  et  on  croit  que  cette  petite 
semence  de  moutarde  produira  beaucoup  de  fruit 
un  jour  ; car  vous  savez  que  la  monlarde  et  le 
royaume  des  eieuz,  c'est  tout  un. 

Eh  bien  I que  font  les  pariements?  venlaat-ils 
faire  reoailre  le  lempa  de  la  Fronde  ? ont-ils  le 
diable  au  corps  ? Mais  ce  ne  sont  pas  là  nos  affai- 
res ; noire  grande  affaire  est  rf’rcr.  l’inf.... 

N.  B.  Ne  pourriet-vous  pas  faire  tenir  Mtroile- 
laent  on  Quaker  à Merlin  on  à Cailleau  ? Il  pour- 
rait imprimer  ieolui.  Il  est  sdr  qu’il  liiat  écr. 
l’inf...,  mais  sans  se  compromcUre. 

A M.  BERTRAND. 

3 décembre. 

Je  vais  saisir,  mon  cher  philosophe,  une  occa- 
s'ion  d’écrire  à monseigneur  l’électeur  palatin 
conuno  vous  le  desiraz.  Je  souhaite  autant  que 
vous  le  succèsde  cette  petite  négociatiou.  N’a-l-on 
pas  imprimé  à Berne  les  huit  dissertations  de 
M.  Sebmitt,  qui  lui  ont  valu  huit  couronnes?  Je 
vous  supplie  de  présenter  mes  respects  et  mes  re- 
merciements à votre  société  d’agriculture,  qui 
a daigné  m’admettre  dans  son  corps.  Mon  potager 
mérite  celle  place , si  je  ne  la  mérite  pas.  Je 
mange  au  milieu  de  l’hiver  les  meilleurs  arti- 
chauts et  tous  les  meilleurs  légumes.  Je  défriche 
et  je  plante  ; mais  je  vous  assure  que  oes  ex|ié- 
rienoes  de  physique  sont  très  chères.  Le  vrai  se- 
cret pour  améliorer  sa  terre,  c'est  d'y  dépenser 
beaucoup. 

Présentez  toujours,  je  vous  prie , mes  tendres 
respects  à monsieur  et  madame  de  Freudenreieb, 
et  me  conservez  votre  amitié.  V, 
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A M.  LE  COMTE  OAHGEMAL. 


A M.  LE  PRESIDENT  UÉNAUtT. 


4 décembre. 

J'avais  déjà  écrit  à Uarinootel  avant  que  ma- 
dame Denis  eût  reçu  la  Icllre  du  25  novembre , 
et  voici  ce  qui  m'est  arrivé. 

Marmontel  m'ayant  mandé  que  M.  Thomass'é- 
tait  désisté  en  sa  faveur,  je  ne  doutai  pas  qu’il 
n'eût  l'obligation  de  ce  désistement  aux  bontés  de 
M.  le  duc  de  Praslin  et  aux  vôtres.  Il  m'avait  jnre 
les  larmes  aux  yeux , dans  son  voyage  aux  Déli- 
ces, qu'il  n'avail  aucune  part  aux  traits  inso- 
lents répandus  dans  cette  misérable  parodie.  Je 
vous  écrivis  pour  lors.  S’il  avait  depuis  manqué 
le  moins  du  monde  ou  à vous,  on  à M.  le  duc  do 
Praslin , il  serait  trop  coupable  et  trop  indigne 
de  la  i^ace  qu'il  a obtenue.  Je  ne  lui  ai  écrit 
qu’une  lettre  de  félicitation  fort  simple,  dans  la- 
quelle je  lui  paraissaB  persuadé  de  sa  reconnais- 
sance pour  ses  bienfaiteurs. 

Vous  devez  avoir  reçu,  mes  divins  auges,  des 
corrections  que  je  crois  nécessaires  aux  roués  ; 
je  ne  sais  si  elies  ieur  paraissent  aussi  importantes 
qu’à  uemI. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  MARMONTEL. 

4 déoembre. 

Je  vous  ai  écrit,  mon  eber  confrère,  par  M.  Da- 
uilaville,  et  vous  avez  dû  recevoir  un  petit  pa- 
quet. Je  TOUS  pris  de  ne  point  parler  de  tout  cela  : 
vous  devez  être  assez  occupé  Â)  votre  récc)>tion. 
Mais  pnisque  U.  Thomas  s’est  abstenu  de  concou- 
rir avec  vous , je  vous  recommande  et  je  vous 
supplie  très  instamment  de  dire  très  hautement 
que  vous  en  avez  l’obligation  à M.  le  duc  de  Pras- 
lin, et  de  lui  faire  présenter  vos  remerciements 
soil  par  M.  Thomas,  soit  par  quelque  autre  per- 
sonne qui  l'approche  : vous  pourriez  même  lui 
deman^r  la  permission  de  venir  le  remercier. 
Je  ne  vous  parle  pas  ainsi  sans  de  fortes  raisons. 

J’ajoute  encore  que  vous  ne  feriez  pas  mal  de 
faire  dire  un  mot  à monsieur  et  madame  d’ Argen- 
tai, soit  par  M.  de  Hairan,  soit  par  quelque  autre 
personne  de  leur  société.  Pardonnez  mon  impor- 
tunité au  zèle  et  à la  tendre  amitié  qui  m'attachent 
à vous  pour  le  reste  de  ma  vie.  Je  remercie  ma- 
dame GeofTrin  do  vous  avoir  servi  comme  vous 
méritez  de  Tétre.  Madame  Denis,  qui  s’intéresse 
’a  vous  autant  que  mai,  me  charge  encore  de  vous 
foire  part  de  sa  joie. 


A Fttmj,  I»  4 détemàn. 

Mon  cher  et  respectable  eonfièin,  celui  qui 
vous  grave  n'entend  pas  mal  ses  intérêts  : il  est 
bien  sûr  que  son  bnrin  deviendra  célèbre  sons  la 
protection  de  votre  plume.  Je  vous  demande  en 
grAce  que , si  on  met  an  bas  de  votre  portrail  ce 
petit  vers , 

Qu'U  vive  autant  qua  ton  ouvrage! 

on  ajoute  : Par  Yollaire  et  par  le  public. 

Il  est  bien  triste  que  madame  du  DefTand  ne 
puisse  voir  votre  estampe. 

La  lumièra  est  pour  eOo  à jaaiaû  édipaée  ; 

Mais  voua  vous  enaeodei  tout  deux. 

L’imagiaMioa,  le  feu  de  la  peiuée  . 

Yatent  peut-être  tuiaux 
Que  deux  yeux. 

Je  Bte  défaia  des  mieux,  et  j’en  suis  plus  tranquille: 

J'cD  ai  moins  de  distractioiu. 

Lorsque  le  cœur  calme  renonce  aux  passions , 

Deux  yeux  sont  un  meuble  inutile. 

Cela  n'est  pas  tout  à fait  vrai,  mais  il  faut  tâ- 
cher de  se  le  persuader.  Mon  espèce  d'aveugle- 
ment est  tout  ’a  fait  drôle  : une  opiithalmie  abo- 
minable m’ôte  entièrement  la  vue  quand  il  y a de 
la  neige  sur  la  terre,  et  je  recommence  quelque- 
fois de  voir  bonnélemeut  quand  le  temps  se  met 
au  beau.  Je  vous  prie,  monsienr,  vous  qui  avez 
do  bons  yeux  ( et  cela  doit  s’entendre  de  plus 
d’une  manière  ) , de  lire  ce  petit  Mémoire  histo- 
rique ; vous  y trouverez  des  choses  curieuses. 

J’ai  envoyé  à madame  du  Deffand  un  conte  ’a 
dormir  debout , qui  est  d’un  goût  un  pou  diffé- 
rent. Les  aveugles  s’amusent  comme  ils  peuvent. 

Tout  le  Corneille  est  imprimé  ; il  y en  a douze 
tomes.  La  Bérénice  de  Racine  est  b côté  de  celle  do 
Corneille,  avec  des  remarques  ; VBéraclau  espa- 
gnol est  au-devant  de  YHéraclitu  français  ; la 
Conspiration  de  Brutus  et  de  Caurus  contre 
César,  de  ce  fou  de  Shakespeare,  est  après  lo 
Cinna  de  Corneille , et  traduite  vers  pour  vers 
et  mot  pour  mot  : cela  est  b faire  mourir  de  rire. 

Adieu , monsieur , conservez  vos  bontés  aii 
Vieux  do  la  montagne. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

sdeessskn. 

Mes  divins  anges  satironi  qu’un  jetine  M.  Tnr- 
rettin  devait  leur  rapporter  des  Tolérances,  il 
y a environ  quinze  jours  ; (jue  ce  jeune  Tiirrellin, 
d’ailleurs  fort  aimable  , s’esi  anélé  b l.yoïi , et 
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qu’il  n'arrivera  avec  son  paqucl  que  dans  quel- 
ques jours. 

Je  crois  avoir  dit  à mes  anges  que  cette  petite 
requête  de  l’humanité  et  de  la  raison  avait  fort 
bien  réussi  auprès  de  madame  de  Pompadour  et 
de  M.  le  duc  de  Choiseul  : c'est  pourtant  un  ou- 
vrage bien  thcologiquo,  bien  rabbinique.  Mais 
comme  il  ne  faut  pas  être  toujours  enfoncé  dons 
la  Sainte  Ecriture , vous  aurez  des  contes  tant 
que  vous  en  voudrez  ; vous  n’avez  qu’a  dire. 

Faites-moi  donc  un  peu  part  de  votre  conspi- 
ration. Vous  me  traitez  comme  Léontine  et  Eiu- 
père  en  usent  avec  Héraclius  ; ils  font  tout  pour 
lui,  et  ne  lui  en  disent  pas  un  mot.  Mais  c'est,  à 
mon  sens,  un  grand  défaut,  dans  Héraclius,  que 
ce  prince  reste  là  pendant  cinq  actes  comme  un 
grand  nigaud,  sans  savoir  de  quoi  il  s’agit.  Mais 
je  m’en  remets  enlièccmentà  ma  Léontine  et  h mon 
Exupère , et  je  vous  donne  môme  la  préférence 
sur  ces  deux  personnages. 

Nous  sommes  enterrés  sous  la  neige  ; c’est  le 
temps  de  s’égayer , car  la  nature  est  bien  triste. 
Je  lâche  de  m’amuser  et  d’amuser  mes  divins 
anges.  Je  haise  le  bout  de  vos  ailes  avec  la  plus 
grande  dévotion. 

A M.  DAMILAVILLE. 

6 décembre. 

'Je  croyais  que  vous  aviez  des  Tolérances,  mon 
très  cher  frère.  Un  jeune  M.  Turrettin  de  Genève 
s’est  chargé  d’un  paquet  pour  vous,  llesl  digne  de 
voir  les  frères,  quoiqu’il  soit  petil-ûls  d’un  célè- 
bre prêtre  de  Daal.  11  est  réservé , mais  décidé , 
ainsi  que  sont  la  plupart  des  Genevois.  Calvin 
commence  dans  nos  cantons  h n’avoir  pas  plus  de 
crédit  que  le  pape.  Le  bon  grain  lève  de  tous 
côtés , malgré  l’abominable  ivraie  qui  couvre  nos 
campagnes  depuis  si  long-temps. 

Vous  avez  sans  doute  vu  la  petite  Lettre  du 
Quaker.  Je  connaissais  depuis  long-temps  le  livre 
attribué  à Sainl-Évremout.  Ce  n’est  pas  assuré- 
ment son  style,  et  Saint-Evremonl  d’ailleurs  n’é- 
tait pas  assez  savant  pour  composer  un  tel  ouvrage. 
11  est  de  Du  Marsais  ; mais  il  est  fort  tronqué  et 
détestablement  imprimé.  Quand  trouvera -t- on 
quelque  bonne  âme  qui  donne  une  jolie  édition  du 
Mcslier,  du  Sermon,  et  du  Catéchisme  de  V Hon- 
nête Homme?  Ne  pourrait-on  pas  en  faire  tenir, 
sans  se  compromettre , au  bon  Merlin  ? Je  ne 
voudrais  pas  qu’un  de  nos  frères  hasardât  la  moin- 
dre chose;  mais  quand  on  peut  servir  son  prochain 
sans  risque,  on  est  coupable  devant  Dieu  de  se  te- 
nir les  bras  croisés. 

H doit  vous  arriver  une  Tolérance  par  une 
autre  voie  que  celle  qiie  je  prends  pour  vous 


écrire.  Je  suis  zélé  ; mais  j’aime  à prendre  quel- 
ques petites  précautions,  afin  de  ne  point  donner 
d’ombrage  à la  poste  par  de  trop  gros  paquets 
portant  le  timbre  de  Genève.  On  dit  que  toutes 
les  affaires  financières  et  parlementaires  vont 
s’arranger. 

Dieu  soit  béni  1 

Et  vive  le  roi , et  Pompignan  ! 

* t 

Ecr.l'inf... 

A M.  DAMILAVILLE.» 

Il  décembre. 

Vous  devez  à présent,  mon  clier  frère , avoir 
reçu  quelques  Tolérances.  Il  est  vrai  qu’elles  ont 
été  bien  reçues  des  personnes  principales  a qui 
les  premiers  exemplaires  ont  été  adressés,  dans  le 
temps  que  M.  Turrettin  était  chargé  de  votre  pa- 
quet. Je  crois  môme  vous  l’avoir  dcj'a  dit  ; mais  il 
faudra  bien  du  temps  pour  que  ce  grain  lève  cl 
ne  soit  pas  étouffé  par  l’ivraie. 

Vous  savez  sans  doute  que  le  livre  attribué  a 
Saint-Évrcmontesl  de  Du  Marsais,  l’un  des  meil- 
leurs encyclopédistes.  11  est  bien  *a  desirer  qu’on 
en  fasse  une  édition  nouvelle  plus  correcte.  Je 
n’aime  point  le  titre  : Par  permission  de  Jean, etc. 
L’ouvrage  est  sérieux  et  sage  ; il  ne  lui  faut  pas 
un  litre  comique. 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  m’envoyer  en- 
core un  exemplaire , car  j’ai  marginé  tout  le 
mien,  suivant  ma  louable  coutume. 

Un  libraire  de  Rouen,  nommé  Bcsongne , m’a 
bien  la  mine  d’avoir  imprimé  cet  ouvrage  ; si  on 
le  lui  renvoyait  corrigé , il  pourrait  en  faire  une 
édition  plus  supportable. 

Je  reçois  exactement  ce  qu’on  m’envoie  de  Pa- 
ris , mais  je  crois  m’apercevoir  que  le  timbre  de 
Genève  n’est  pas  toujours  respecté  chez  vous.  Les 
livres  vous  arrivent  très  difficilement  par  la  poste, 
à moins  qu’ils  ne  parviennent  sous  l’adresse  des 
ministres;  et  c’est  une  liberté  qu’on  ne  peut  pren- 
dre que  très  rarement. 

Vous  avez  dû  recevoir,  mon  cher  frère,  un  petit 
paqucl  pour  amuser  frère  Thieriot. 

Vous  ai-je  mandé  que  j’avais  été  fort  content 
de  Warwick,  et  que  je  conçois  de  grandes  espéran- 
ces de  son  auteur  ? 

Ne  pourriez-vous  pas,  mon  cher  frère,  charger 
Merlin  de  me  faire  avoir  le  Droit  ecclésiastique, 
composé  par  M.  Boucher  d’Argis?  On  dit  que 
c’est  un  fort  bon  livre,  et  qu’il  y a beaucoup â pro- 
fiter. La  nouvelle  déclaration  du  roi,  que  vousavez 
eu  la  bonté  de  m’envoyer , doit  faire  renaître  la 
confiance,  et  rendre  le  roi  et  le  ministère  plus 
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chers  à In  nation  ; il  est  évident  que  le  roi  ne  veut 
que  ce  (|ui  est  juste  cl  raisonnable  : il  veut  payer 
les  dettes  de  l’état , et  soulager  le  peuple.  J’ose 
espérer  que  cette  déclaration  donnera  du  crédit 
aux  effets  publics. 

Mon  cher  frère,  recevez  nies  tendres  embras- 
sements , et  embrassez  pour  moi  les  frères.  Écr. 
l'inf.... 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

15  dccembro,  Jeudi  au  soir. 

Je  reçois  une  lettre  céleste  et  bien  consolante 
de  mes  anges , du  8 décembre.  Je  ne  me  plains 
pins,  je  ne  crains  plus;  mais  je  n’ai  plus  de 
Quakers.  Il  faudrait  engager  quelque  honnête 
libraire  a imprimer  ce  salutaire  ouvrage  h Paris. 

Je  révérai  a Olifnipie.  Je  demande  quinze  jours 
ou  trois  semaines  ; car  actuellement  je  suis  sur- 
chargé , et  les  yeux  me  font  beaucoup  de  mal. 

J’avertis  par  avance  que  maman  n’est  point  de 
l'avis  de  M.  do  Thibouville  ; mais  je  prierai  Dieu 
qu’il  n^’inspirc,  et  s’il  me  vient  quelque  bonne 
pensée , je  la  soumettrai  h votre  hiérarchie. 

Songeons  d’abord  aux  conjures  et  aux  roués. 
Je  commence  h n’ôtre  pas  si  mécontent  de  cette 
besogne , et  je  crois  que  si  mademoiselle  Dumes- 
nil  jouait  bien  Fulvie , et  mademoiselle  Clairon 
pathétiquement  Julie,  la  pièce  pourrait  faire 
assez  d’effet.  Cependant  j’ai  toujours  sur  le  cœur 
l’ordre  qu’on  donne  k Julie , au  quatrième  acte , 
d’aller  prier  Dieu  dans  sa  chambre  ; c’est  un  dé- 
faut irrémédiable.  Mais  où  n’y  a-t-il  i>as  des  dé- 
fauts? Peut-être  cet  endroit  défectueux  rebutera 
mademoiselle  Clairon  ; elle  aimera  mieux  le  rôle 
de  Fulvie  : en  ce  cas , Julie  serait , je  crois , k 
mademoiselle  Dubois , et  cet  arrangement  vau- 
drait peut-être  bien  l’autre. 

Je  suis  enchanté  que  l’affaire  de  la  Gaxctle 
littéraire  soit  terminée  ; mais  je  crains  bien  d’être 
inutile  k cette  entreprise  ; il  faut  lire  plusieurs 
livres , et  je  deviens  aveugle  ; heureusement  un 
aveugle  peut  faire  des  tragédies  ; et , si  les  roués 
ne  me  découragent  pas,  vous  entendrez  parler  de 
moi  l’année  prochaine. 

Laissons  Ik  hile,  je  vous  en  supplie  ; c’est  un 
point  sur  un  i.  No  me  parlez  point  d’une  enge- 
lure , quand  le  renvoi  de  Julie  dans  sa  chambre 
me  donne  la  6èvre  double  tierce. 

Le  Corneille  est  entièrement  fini  depuis  long- 
temps ; on  l’aura  probablement  sur  la  On  de  jan- 
vieri  La  petite  nièce  k Pierre  avance  dans  sa  gros- 
sesse , tantôt  chantant , tantôt  souffrant.  Notre 
petite  famille  est  composée  d’elle  , de  son  mari , 
d’une  sœur , et  d’un  jésuite  ; voilk  un  plaisant 
assemblage  ; c’est  une  colonie  k faire  pouffer  de 


1703. 

rire.  Je  souhaite  que  celle  de  M.  le  duc  de  Choi- 
seul,  k la  Guianc  (qui  est,  ne  vous  déplaise,  le 
pays  d’Eldorado  ),  soit  aussi  unie  et  aussi  gaie. 
La  nôtre  se  met  toujours  k l’ombre  de  vos  ailes, 
et  je  vous  adore  du  culte  d’hyperdulie  ; cl  si  les 
roués  réussissent , j’irai  jiisqu’k  latrie.  Mettoz- 
rooi,  je  vous  en  conjure , aux  pieds  de  M.  le  duc 
dePraslin  pour  l’année  prochaine,  et  pour  toutes 
celles  où  je  pourrai  exister. 

. A M.  DAMIL.WILLE. 

<6  décembre. 

Mon  cher  frère , je  n’en  ai  plus  : voilk  mon 
reste.  Puisse  quelque  zélé  serviteur  de  Dieu  et 
de  monseigneur  du  Puy-en-Velay,  quelque  Mer- 
lin , quelque  Besongne  , imprimer  k Paris  cette 
correction  fraternelle  I 

Si  je  puis  trouver  des  Tolérances,  je  vous  en 
ferai  parvenir.  Il  faut  espérer  que  le  débit  n’en 
sera  pas  défendu , puisque  les  ministres  approu- 
vent l’ouvrage , et  que  madame  de  Pompadour 
en  a été  très  contente.  Dn  ministre  même  a dit 
que  tôt  ou  tard  cette  semence  porterait  son  fruit. 
Je  ne  sais  pas  quel  est  le  saint  homme  auteur  de 
ce  petit  traité  ; mais  U me  semble  qu’il  ne  peut 
que  rendre  les  hommes  plus  doux  et  plus  socia- 
bles. Je  défie  même  Orner  de  Fleury  de  faire  un 
réquisitoire  contre  cette  homélie. 

11  est  vrai  que  Ce  qui  plaît  aux  Dames  fait  on 
assez  plaisant  contraste  avec  le  livre  de  la  Tolé- 
rance : aussi  je  vous  ai  adressé  ce  livre  théologi- 
que comme  k un  de  nos  saints  apôtres  ; et  Ce  qui 
plaît  aux  Dames , k frère  Thicriot , qui  n’est  pas 
si  zélé , et  qu’il  a fallu  réveiller  par  un  conte. 

J’ai  communiqué  k frère  Gabriel  Cramer  le 
contenu  de  votre  dernière  lettre  ; il  vous  rendra 
compte  probablement,  par  cet  ordinaire , du  pa- 
quet dont  vous  lui  parlez. 

Il  faut  que  vous  sachiez  d’ailleurs  que  je  suis 
k deux  lieues  de  Genève  ; que  nous  sommes  quel- 
quefois assiégés  de  neige , et  que  nous  n’avons 
pas  toujours  nos  lettres  de  bonne  heure. 

Conservez-moi  votre  amitié;  embrassez  tous 
les  frères.  Écr.  l’inf.... 

A M.  BAILLON  , 

IKTiaSART  DI  LTOR* 

Béni  soit  V Ancien  Testament,  qui  me  fournit 
l’occasion  do  vous  dire  que  de  tous  ceux  qui  ado- 
rent le  Nouveau,  il  n’en  est  pas  un  qui  vous  soit 
plus  dévoué  que  moi  I Un  descendant  de  Jacob  , 
fripier  comme  tous  ces  messieurs , en  attendant 
le  Messie , attend  aussi  votre  protection , dont  il 
a , |M)ur  le  moment,  plus  de  besoin.  Les  gens  du 
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premi«r  métier  de  saiat  UaUhicu , qui  fouillent 
tes  Juifs  et  les  chrétiens  aux  portes  de  votre  ville, 
ont  saisi  je  ne  sais  quoi  dans  la  culotte  d'un 
page  isra^le  appartenant  au  eircends  qni  a 
l'faonneur  de  vous  rendre  ce  billet  en  tonte  hu- 
milité. Je  joins  au  hasard  mes  Amen  aux  siens. 

Je  n'ai  fait  que  vous  entrevoir  b Paris  comme 
Moïse  vit  Dieu.  Il  me  serait  bien  doux  de  vous 
voir  face  a face,  si  toutefois  le  mot  do  face  est  fait 
pour  moi. 

Conserves,  s'il  vont  plaît , vus  bontés  b votre 
ancien  et  étemel  serviteur,  qui  vous  aime  de 
cette  affection  tendre  mais  ^aste  qu'avait  le 
religieni  Saiomoii  pour  ses  trois  cents  Sulamtles. 

A H.  DAHlUVaLE. 

<9  décembre. 

Mon  cher  Irbre,  pourquoi  M.  Bertin  a-t-il 
quitté?  el-ee  M.  de  Laverdf  qui  a sa  place?  le 
roi  aura-t-il  plus  d’argent  ? le  public  sera-t-il  sou- 
lagé? Voilb  des  questions  qn'on  pwt  faire  b un 
homme  de  finances  j mais  J'aime  encore  mieux 
vous  parler  de  la  Tolérance  et  de  Ce  qui  plait 
aux  Dames.  Peut-être  n’est-il  pas  convenable 
qu'une  bagatelle  aussi  gaie  que  le  conte  de  mea- 
sire  Jean  ^bert  paraisse  dans  le  même  temps 
qu’au  onvrage  aussi  sérieux  que  celui  de  la  Tolé- 
rance. L’un  ne  fonit-il  pas  tort  b l’autre,  et  ne 
dira-tron  pas  que  ces  deux  écrits  sont  des  jenx 
d'esprit,  et  qu’un  homme  qni  traite  b la  fois  àe  la 
religion  et  des  fées  est  également  indiflérent  pour 
ces  deux  objets?  Cette  réfiexion  ne  peul'^llepas 
faire  qudqne  fort  b 1a  tolérance  qu'on  attend  des 
pins  honnêtes  gens  du  royaume  et  des  mieux  dis- 
posés? 

D'ailleurs,  en  imprimant  le  conte,  n'est-ce  pas 
lui  Aier  sa  fleur,  et  vous  priver  du  plaisir  d'en 
être  dépositaire  ? Vous  êtes  le  maître  absolu,  foites 
comme  vous  voudrez;  tAcbexquemou  nom  ne  soit 
pas  b la  tête  du  conte.  Je  vois  bien  que  vous  me 
forcerez  d'eo  faire  de  nouveaux,  car  un  conte  font 
senl  est  trop  peu  do  chose  , et  l’hiver  est  bien 
long.  Ce  qui  plaît  aux  Dames  est  tiré  en  partie 
d'un  vieux  roman,  et  a même  élé  traité  en  anglais 
par  Drydcn.  Tous  les  antres  seront  de  ma  façon, 
et  n’en  vaudront  pas  mieux. 

Je  fais  des  vœoi  an  ciel  pour  que  le  livre  de 
Du  Marsais  devienae  pabüt.  lu  m’en  remets  b 
votre  sagesse,  qui  égale  votre  zèle.  Ce  livre,  d’une 
morale  saine,  sera  appuyé  par  quelques  ouvrages 
de  nos  frères  qui  travaillent  dans  les  pays  étran- 
gers. On  sert  de  tons  cAtés  la  bonne  cause  ; et  si 
sonennemierii^dnie subsiste  encore  chez  les  sots 
et  chez  les  fripons,  ce  ne  sera  pas  chez  les  hon- 
néles  gens.  I 


Que  fait  le  tiède  Thicriot?  Embrassez,  je  vous 
prie,  pour  moi,  le  grand  frère  Platon  que  j’aime, 
et  que  f honore  comme  je  le  dois.  Si  on  imprime 
le  Quaker,  il  ne  faut  pas  onblier  de  mettre  Sbaf- 
lesbury,  petit-fils  et  non  fils  dn  comte  Sbafles- 
bnry,  chancelier  d’Angleterre. 

C’est  b la  page  15  ; t Celai  que  tu  appelles  le 
< héros  dn  parti  pbilosophiste  était  le  fils  du  comte 

• Shallcsbury.  » 

Mettez  b la  place  de  ces  mots  ; • Celui  que  tu 
I appelles  le  héros  du  parti  philosophiste  était  pc- 
I lit-fils  du  comte  Shallesbury,  grand-chaocelier 

• d’Angleterre.  Le  qnmd-pire  n’était  qu'un  po- 

• lilique,  le  petit-fils  était  un  philosophe,  etc.  i 

Ponr  mieui  faire  et  pour  vous  épargner  de  ta 

peine , mon  cher  frère,  voici  dr  exemplaire  cor- 
rigé. 

A M.  DAMILAVILLE. 

tl  décMBbra. 

On  m’eavoic  de  Languedoc  ceite  chanson,  sur 
l'air  de /’inconnu  : 

Simoo  Is«  Fnoc,  qui  toujours  le  rai^oi^^ 

TntfluU  en  rers  tout  le  rieui  Te^aiseat 
SioMbQ  Us  for^ 

Très  durement; 

Mais  pour  la  proie  écrite  konribUmesH , 

Simon  le  cède  i son  puîné  Jenn-George. 

Cependant  on  me  mande  aussi  de  Paris  que  l'é- 
dition publique  de  la  Lettre  du  Quaker  pourrait 
taire  grand  tort  b la  bonne  cause  ; que  les  doutes 
proposés  b Jean-George  sur  une  douzaine  de  qnes- 
tious  absurdes  rejaillissent  également  contre  la 
doctrine  et  contre  l'endoclriaeur  ; que  le  ridicule 
tombe  autant  sur  les  mystères  que  sur  le  j>rélal  ; 
qu'il  suffit  du  moiudre  Gauchat,  dn  moindre 
Chaumeix,  dn  moindre  polisson  orthodoxe,  pour 
faire  naître  un  réquisitoire  de  maître  Orner  ; que 
cet  esclandre  ferait  grand  tort  b la  Tolérauee; 
qu'il  ne  faut  pas  sacrifier  un  bel  habit  pour  un 
ruban  ; que  ces  ouvrages  sont  faits  pour  les  adep- 
tes, et  non  ponr  la  multitude. 

C'est  b mou  très  cher  frère  b peser  mûrement 
ces  raisons.  Je  me  souviens  d'un  petit  bossu  qui 
vendait  antrefois  des  Mesliers  sous  le  manteau  ; 
mais  il  connaissait  son  monde,  et  n’en  vendait 
qu'aux  amateurs. 

Enfin  je  me  repose  toujours  sur  le  zèle  éclairé 
de  mon  frère  ; noos  parviendrons  infailliblement 
au  point  où  nous  voulions  arriver,  qni  est  d'Ater 
tout  crédit  aux  fanatiques  dans  l’esprit  des  hon- 
nêtes gens  ; c'est  bien  assez,  et  c’est  tout  ce  qu'on 
peut  raisonnaUement  e^rer.  On  réduira  la  su- 
perstition b faire  le  moindre  mal  qu'il  soit  pussi- 
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Iile.  Nous  hnit«-ons  cnflu  les  Anglais , qni  sont 
defMiis  pi  CS  de  oent  ans  le  peuple  le  pins  Mge  de  U 
tem  oiHDme  le  pins  libre. 

le  n'eniends  pas  parier  de  frère  Tbieriol.  Je 
sais  rarontnn  des  Bigots.  Voilà  le  seul  bigot 
qn'oB  ait  puni.  Pardon  decetlc  mauvaise  plaisan- 
terie. Bonsoir,  mon  ctipr  frère. 

A U.  LE  COMTE  DE  SARBETI. 

Aq  chiteau  de  Peroey,  en  Boargogne. 

Monsienr,  je  sais  vieux  , malade , surchargé 
d'inotUes  travaux  ; voilà  trois  excuses  de  u'avoir 
pas  répondn  plus  lût  à la  lettre  dont  vous  m'ho- 
nores. Je  les  trouve  toutes  trois  asseï  désagréa- 
bles, m'accommodant  comme  jepeux  des  désagré- 
ments de  la  vieillesse  de  Corneille , qu'il  faut 
pourtant  faire  imprimer , parce  que  le  public, 
qui  a plus  de  curiosité  que  de  bon  goût,  veut  re- 
cueillir les  sottises  comme  les  bous  ouvrages.  Je 
vois,  monsieur,  que  vous  aimez  la  vcrilc.  Vous  ne 
pardonnez  sans  doute  à mes  talents  que  parce  que 
vous  avez  vu  oombiou  cette  vérité  m'est  chère. 
J'espère  que  vous  en  trouverez  quelques  unes 
dans  la  nouvelle  édition  démon  Eitai  sur  [ His- 
toire générale.  J'avais  ébauché  le  genre  humain, 
je  me  Batte  à présent  de  l'avoir  peint. 

Je  crois  qu'en  effet  MM.  Cramer , libraires , 
donneront  un  volume  séparé  de  ces  additions.  Je 
leur  laisse  absolument  tout  le  soin  de  la  typogra- 
pliie , auquel  je  u'ai  nul  intérêt.  Le  mien  est  de 
dire  la  vérité  autant  qu'il  est  en  moi.  Ma  récom- 
pense est  le  suffrage  des  hommes  de  votre  mé- 
rite. 

Je  suis  avec  les  sattimeuts  les  plus  respec- 
tueux , etc. 

A M.  DE  LA  flARPE. 

9f  décembre. 

Après  te  plaisir,  moasBur,  que  m'a  fait  votre 
tragédie,  le  plus  grMid  que  je  puisse  recevoir  est 
la  leur»  dent  vousm'honom.  Vous  êtes  dans  fes 
bons  principes,  et  votre  pièce  justifie  bien  tout  ce 
que  vous  dites  dans  voue  lettre.  Radne , qni  fat 
le  premier  qû  ent  du  gefit , comme  Corneille  tot 
le  premier  qui  eotdn  génie  ; l'admirable  Racine, 
non  assez  admiré,  pensaiteommevoiB.  La  pompe 
du  spectacle  n’est  une  beauté  que  quand  elle  élit 
une  partie  néeeesaire  du  sujet;  antremeot  ce 
n'est  qn’une  décorsiion.  Les  incidents  ne  santon 
mérite  qne  quand  iis  sont  naturels , et  l«  déda- 
inaMoos  sont  tonjoen  puériles,  surtout  quand 
elles  sont  reeaplies  d’enflure.  Vous  vous  apîrian- 
(lisses  de  n’nvoir  pas  fait  des  vers  à retenir  ; et 
moi,  mourieur,  je  Ironve  que  vous  en  avez  fait 


beaucoup  de  ce  genre.  Les  vers  qne  je  retiens  le 
plus  aisément  sent  oeux  eù  U maxime  est  tournée  en 
sentiment,  où  le  poète  cherche  moins  à paraître 
qu'à  faire  paraître  son  personnage , où  l'on  ne 
cherche  point  à étonner,  où  la  nature  parle , où 
l'on  dit  ce  que  l'on  doit  dire.;  voilà  les  vers  que 
j'aùuc  : jugez  si  je  ne  dois  ]ias  être  très  content 
de  votre  ouvrage. 

Vous  me  paraissez  avoir  beaucoup  de  mérite, 
attondn  que  vous  avez  beaucoup  d'eunemis.  Autre- 
fois, dès  qu'un  homme  avait  fait  un  bon  ouvrage, 
on  allait  dire  au  frère  Vadeblé  qu'il  était  jansé- 
niste ; le  frèreVadeblé  le  disait  au  P.  Le  Tellier, 
qni  le  disait  an  roi.  Aujourd'hui  faites  une  bonne 
tragédie,  et  l’on  dira  qne  vous  êtes  athée.  C'est 
un  plaisir  de  voir  les  ponilles  qne  l'ahhé  d'Aubi- 
gnac , prédicalenr  du  roi , prodigue  à l'auteur  de 
Citma.  II  y a eu  de  tout  temps  des  Frérons  dans 
la  littérature  ; mais  on  dit  qn'fl  fout  qu’il  y ait 
des  chenilles,  pour  qne  les  rossignols  les  mangent 
afin  de  mtenx  chanter. 

J'ai  l'honneur  d'être , etc. 

A M.  DAMaAVIUE. 

•Bdétonbrt. 

Je  souhaite  à mon  cher  frère  pour  l'an  de  grâce 
1764,  une  santé  inébranlable  ; quelque  excellente 
place  dans  la  finance,  qui  lui  laisse  le  loisir  de  ce 
livrer  aux  belles-lettres,  le  lui  souhaite  une  vinée 
abondante  dans  la  vigne  du  Seigneur,  avec  l'ex- 
tirpation de  l’infàme  ? 

Je  souhaite  à mon  frère  Tfaieriot  un  zèle  moins 
tiède.  Qne  dites-vons  de  ce  ronficnr-tà , qni  ne 
m'a  pas  dit  seulement  un  mot  dn  conte  de  ma 
mère  Cote,  que  je  loi  ai  envoyé  I 

On  parle  de  rAnli-pnaneier;  vaut-il  la  peine 
qn'on  en  parle  ? Je  supplie  mon  cher  frère  de  vou- 
loir bien  mefenToyer.  M.  de  Laverdy  a-t-il  déjà 
changé  tont  le  système  de  finances?  II  me  semble 
qn’on  a banni  quinze  on  seize  personnes  avec  le 
sienr  Bigot.  Ponrqnoi  envoyer  quinze  on  seize 
citoyens  dépenser  leur  argent  dans  les  pays  étran- 
gers ? Ce  n'est  pas  les  panir,  c’est  punir  la  France. 
Nous  avons  une  jnrispnidence  aussi  ridicnle  que 
font  le  reste  ; cependant  tout  va  et  tont  ira. 

S’il  y a quelque  chose  de  nouveau,'je  supplie 
mon  cher  frère  de  m’en  faire  part,  fl  est  snrlont 
prié  de  fàire  conniémoralion  de  moi  avec  frère 
Platon.  N'y  a-t-il  pas  dem  vohmios  de  plaaches 
de  i' Encydefédie  qne  l’on  distribne  ans  soa- 
scriptenrs?  Briasson  et  compagme  m’ont  onblié. 
J'attends  cette  Encyclopédie  poor  m'aronter  et 
pour  m'iastmire  le  reste  de  mes  joars. 

Je  vnns  embrasse  le  pins  tendrement  dn  monde 

Écr.  l'inf.... 
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A H.  BERTRAND. 

Ftrsajr,  M MoinljK. 

Je  conviens  avec  vous  que  les  Juifs  et  les  chré- 
tiens ont  beaucoup  ]>arlé  de  l'amour  fraternel  ; 
leur  amour  ressemble  assez  par  les  effets  h la  haine: 
ils  n’ont  regardé  et  traité  comme  frères  que  ceux 
qui  étaient  habillés  de  leur  couleur  ; quiconque 
portail  leur  livrée  était  regardé  comme  un  saint; 
celui  qni  ne  l'était  pas  était  saintement  égorgé  en 
ce  monde  et  damné  pour  l'autre.  Vous  croyez, mon 
cher  ami,  que  c'estde  l'essence  même  du  christia- 
nisme qu'il  faut  tirer  toutes  les  preuves  pour  la 
nécessité  de  la  tolérance  ; c'est  cependant  sur  les 
préceptes  et  les  intérêts  de  cette  religion  que  les  cha- 
rilables  persécuteurs  fondent  leurs  droits  cruels. 
Jésus-Christ  me  parait , commeh  vous,  doux  et  to- 
lérant ; nuis  ses  sectateurs  ont  été  dans  tous  les 
temps  inhumains  et  barbares  : le  parti  le  plus  fort 
a toujours  vexé  le  plus  faible  au  nom  de  Jésus- 
Christ,  et  pour  la  gloire  de  Dieu.  Lorsque  nous 
vous  persécutons , nous  papistes , nous  sommes 
conséquents  à nos  principes , parce  que  vous  de- 
vez vous  soumettre  aux  décisions  de  notre  mère 
sainte  Église.  Hors  de  l'Eglise , point  de  salut. 
Vons  êtes  donc  des  rebelles  audacieux  ; lorsque 
vous  perséentez,  vous  êtes  inconséquents , puis- 
que vons  accordez  A chaque  charbonnier  le  droit 
d'examen  : ainsi  vos  réformateurs  n’onl  renversé 
l'antorité  du  pape  que  pour  se  mettre  sur  son 
trône.  Aux  d^isions  des  conciles  vous  avez  fiè- 
rement substitué  celles  de  vos  synodes , et  Bar- 
neweldt  a péri  comme  Jean  Huss.  Le  synode  de 
Dordrecht  vaut-il  mieux  que  celui  de  Trente? 
Qu'importe  que  l'on  soit  brûlé  par  les  conseils  de 
Léon  X ou  par  les  ordres  de  Calvin  ? 

Quel  remède  k tant  de  folies  et  de  maux  qni  dé- 
solent le  meilleur  des  mondes  ? S'attacher  k la 
morale,  mépriser  la  théologie,  laisser  les  disputes 
dansl'obcurilé  des  écoles  oit  l'orgueil  les  a enfan- 
tées, ne  persécuter  que  les  esprits  turbulents  qui 
troublent  la  société  pour  des  mots . i4men  ! amen! 

Le  malade  de  Femey,  qui  no  voudrait  persé- 
cuter personne  que  les  brouillons , embrasse 
tendrement  l'hérétique  charitable  et  bienfesant. 

A M.  L'ABBÉ  D'OLIVET. 

A Fan«7,  SS  (Mceiatm. 

Mon  cher  doyen  ( car  M.  le  maréchal  de  Riche- 
lieu n’est  que  le  doyen  des  agréments , et  vous 
ôtes  le  doyen  de  l’académie  ),  je  vons  souhaite  des 
années  henreuscs  depuis  -1764  jusqu’en  1784. 
Four  moi  je  n'espère  que  peu  de  jours.  Vous  sa- 
vez qu’il  a plu  k Dieu  de  me  faire  d'une  étoffe 
très  faible  et  très  peu  durable.  Je  ne  me  suis  ja- 


mais attendu  k parvenir  Jusqu’k  soiiante-diz  ans. 
dont  j'ai  l'Iionneur  d’ôtre  affublé.  Je  m’attendais 
encore  moins  k passer  gaiement  ma  vie  entre  le 
mont  Jura  et  les  Alpes,  entre  la  nièce  de  Corneille 
et  un  jésuite  qni  s’est  avisé  d’ôtre  mon  aumônier. 
Je  suis  bien  aise  de  vous  dire  que  je  mène  dans 
mon  petit  château  la  plu;  jolie  vie  du  monde,  et 
que  je  n'ai  été  véritablement  heureux  que  dans 
cette  retraite.  Mademoiselle  Corneille  a été  très 
bien  mariée  ; toute  sa  famille  est  chez  moi  ; on  y 
rit  du  malin  au  soir.  Son  oncle  est  tout  commenté 
et  tout  imprimé.  On  criera  contre  moi , on  me 
trouvera  trop  critique,  et  je  m'en  moque  ; je  n'ai 
cherché  qu'a  ôtre  utile,  et  pour  l'être,  il  faut  dire  la 
vérité.  Quiconque  veut  critiquer  tout  est  nn  Zofle; 
quiconque  admire  lont  est  un  sot.  J'ai  tâché  de 
garder  le  milieu  entre  ces  deux  extrémités , et  je 
m'en  rapporterai  k vous. 

Madame  Denis,  mon  cher  doyen,  vous  fait  bien 
ses  compliments  ; et  moi  je  vons  fais  mes  condo- 
léances : je  pense  avec  chagrin  que  nous  ne  noos 
reverrons  plus.  Je  suis  devenu  si  nécessaire  k ma 
petite  colonie , que  je  ne  puis  plus  la  quitter,  et 
probablement  vous  ne  sortirez  point  do  Paris. 
Soyez  aussi  heureux  que  la  pauvre  nature  hu- 
maine le  comporte.  Consolez-moi  par  nn  peu  de 
souvenir  du  chagrin  d’ôtre  loin  de  vous  ; c’est  la 
seule  peine  d’esprit  dont  je  puisse  me  plaindre. 
Je  ne  vous  écris  pas  de  ma  main,  attendu  qu’une 
grosse  fluxion  me  rend  aveugle  depuis  si.x  mois. 
Me  voilk  comme  Tirésic  ; mais  je  n’ai  pas  su  les 
secrets  des  dieux  comme  lui , quoique  je  les  aie 
cherchés  long-temps.  Adieu,  mon  cher  doyen. 

A M.  BERTRAND. 

Fcraey,  30  décembre. 

Mon  cher  philosophe , tandis  que  le  traité  de 
la  Tolérance  trouve  grâce  devant  les  catholiques, 
je  serais  très  affligé  qu’il  pût  déplaire  k'ceux 
mômes  en  faveur  desquels  il  a été  composé.  Il  y 
aurait,  ce  me  semble , peu  de  raison  et  beaucoup 
d’ingratitode  k eux  de  s'élever  contre  on  factum 
fait  uniquement  en  leur  favenr.  Je  ne  connais 
point  l'anteur  de  ce  livre  ; mais  j'apprends  de 
tous  côtés  qu’il  réussit  beaucoup , et  qu’on  a 
môme  remis  entre  les  mains  des  ministres  d’état 
un  mémoire  qu'ils  ont  demandé  pour  examiner 
ce  qu’on  pourrait  faire  ponr  donner  nn  peu  plus 
de  liberté  aux  protestants  de  France. 

J’ai  cherché  dans  ce  livre  s’il  y a quelques 
passages  contre  les  révélations  : non  seulement  je 
n’en  ai  trouvé  aucun,  mais  j’y  ai  vu  le  pins  profond 
respect  pour  les  choses  mômes  dont  le  texte  pour- 
rait révolter  ceux  qni  ne  se  servent  que  de  leur 
raison.  Si  ce  texte,  mal  entendu  peut-être  par  ceux 
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qui  n'i-ii  rruicnt  qHP  Iflirs  limiüTcs , rl  h qui  In 
loi  iiiaiiqiiu , inspire  mallicun'usenu'iit  quelque 
imliriËrcncc , celle  inililTcrcucc  |)cut  produire  ilii 
moins  un  très  grand  bien,  car  ou  se  lasse  de  |ier- 
st-culer  |MHir  des  choses  dont  ou  ne  m;  soucie  point, 
el  l'indirrérenee  amène  la  (uii. 

Je  crois  qu'on  a envoyé  un  eieiuplaire  de  cet 
ouvrageàM.  do  Correvon  , qui  l'avait  demandé 
plusieurs  (ois.  Il  y a long-lcm|)S  que  je  n'ai  ru 
lie  scs  nouvelles.  Vous  me  lerci  le  plaisir  de  lui 
dire  que  cet  ouvrage  a fait  la  plus  grande  impres- 
sion dans  l'esprit  de  nos  ministres  d'étal  qui 
l'ont  lu. 

J'cs|ière  d'ailleurs  que  nous  viendrons  à IkiuI 
de  notre  jésuite  inlolérant,  qui  ne  vent  pas  qu'un 
liiigiienot  réussisse  dans  une  demande  très  natu- 
relle et  raisounable  à un  prime  catholique. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.NTAL. 

ao  décembre. 

Je  mets  sous  les  quatre  ailes  de  mes  anges  ma 
ré-ponsc  h notre  ami  Lekain  et  aux  comédiens  or- 
dinaires du  roi  ; je  les  supplie  de  donner  au  Féal 
Lekain  ces  deux  paperasses.  Si  je  croyais  que  mes 
anges  les  conjurés  eussent  le  dessein  de  faire  pas- 
siT  O/ÿmpic  avant  les  roués,  j'y  travaillerais  sur- 
le-champ  , quoique  je  ne  sois  guère  en  train  ; 
c'est  à mes  conjurés  'a  me  conduire,  et  à me  dire  | 
re  qu'il  faut  faire.  Je  ne  suis  que  l'instruipent  de 
leur  conspiration;  c'est  a eux  de  me  manier  comme 
ils  voudront. 

Je  fais  toujours  des  contes  de  ma  mère  l'oie , 
en  attendant  leurs  nnlres.  Il  y a , je  crois-,  une 
sottise  dans  le  récit  en  petits  vers  de  Théone  la 
gaillarde  : 

Le»  dieux  leuti  /lurent  eotu/mmifie 

A cet  hymen  prêeipiié; 

il  faut  : 

I.e»  dieux  Iteiils  dnignireat  /laratire. 

Car  les  dieux  ne  comparaissent  pas.  Je  vous  sup- 
plie donc  de  corriger  cette  sottise  de  votre  main 
lilaiirlie.  Vous  m'allex  demander  pourquoi,  étant 
I)  nx  sur  les  fautes  de  mes  contes  à dormir  debout, 
je  suis  taupe  sur  les  defauts  des  tragédies?  Mes 
anges,  c'est  qu'une  tiagédie  est  plus  difficile  à ra- 
petasser qu'un  conte.  Il  faut,  pour  une  tragédie, 
un  extrême  recueillement  ; et  j'ai  à présent  mon 
curé  en  tête.  Il  ne  ressemble  point  du  toutà  l'hié- 
rophante d'Otympie,  qui  négligeait  le  temporel  ; 
mon  prêtre  me  pniirsuit  avec  une  vivacité  tout 
à fait  sacerdotale,  et  je  ne  sais  trop  que  répondre 
au  parlement  de  Itijon.  J'ai  pris  la  liberté  d'expo- 
12 
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•ser  ma  doléance  en  [«'ii  de  mots  à AI  le  iluc  de 
l'raslin. 

La  Tolérance  me  tient  aussi  un  |icu  en  éolier. 
Il  y a un  homrue  qui  travaille  à la  cour  eu  faveur 
des  huguenots,  et  qui  prohahlenient  ne  réussira 
guère.  Ou  me  fait  craindre  que  la  race  des  dévots 
ne  se  déchaîne  contre  ma  Tolérance  ; heurense- 
menl  mon  nom  n'y  est  pas,  et  vous  saver.  que  j'ai 
toujours  trouvé  riilicule  qu'on  mit  son  uomà  la  tête 
d'un  ouvrage  ; cela  n'est  bon  que  pour  un  man- 
dement d évêque  : Par  monseigneur,  Cobti.vt, 
U’crclairc. 

ttn  dit  que  l'archevêque  de  Paris  avait  préparé 
un  ireau  mandement  bieii  chrétien,  bien  séditieux, 
bien  intolérant,  bien  absunle,  et  qtie  le  roi  lui  a 
fait  supprimer  sa  petite  dré>Ierie.  Cela  liasse  pour 
constant  ; mais  vous  vous  gardez  bien  de  m'eu 
dire  un  mot.  Vous  oubliez  toujours  que  je  suis 
bon  citoyen  ; vous  croyez  que  je  n'habite  que  le 
temple  d'Ephèse  el  la  |)clite  Ile  de  Reno , auprès 
de  Rologue,  où  mes  trois  marouDes  firent  leurs 
proscriigions. 

Comment  va  la  Gazette  littéraire?  Il  me  vient 
d'Angleterre  des  paquets  énormes  ; mais  qn.'en 
ferai-je  avec  mes  pauvres  yeux?  je  ne  sais  où  j eu 
suis.  Dieu  vous  donne  santé  cl  longue  vie  ! 

IlespccI  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

tu  jxiuicr  nci- 

Je  ICI, ois  la  belle  lettre  ironique  de  mon  cher 
frère,  du  25  décembre,  avec  la  letirede  Thieriol, 
et  Ce  gui  plaît  aux  Dames , el  l'Education  des 
Filles.  Celte  Éducation  des  Filles  était  destinée  à 
figurer  avec  d'autres  éducations,  car  nous  avons 
aussi  élevé  des  garçons.  Il  est  vrai  que  je  m'amuse 
eet  hiver  h.  faire  des  contes  pour  réjouir  les  soirs 
ma  petite  famille.  Mais  frère  Cramer  a fait  une 
action  alKiminahlc  de  co|>icr  cliez  moi  l'Educa- 
tion des  Filles,  et  de  l'envoyer  'a  l'aris  : il  ne  faut 
pas  fatiguer  le  publie.  Je  me  souviens  trop 

Qut  Sfirc 

Volume  sur  volume  inersumment  desserre. 

Et  frère  Thieriol,  à qui  d'ailleurs  je  fais  répara- 
tion d'honneur,  m'écrit  fort  seuséiuent  qu'il  faut 
user  de  sobriété. 

Vous  ne  manquerez  pas  de  contes,  mes  Itères, 
vous  en  aurez , el  de  très  honiiêles  ; un  peu  de 
(lalicDcc,  s'il  vous  plaît. 

Au  reste,  votre  lettre  du  25  est  encore  plus 
consolante  qu'ironique.  Je  vois  qu'on  ne  brûle  ni 
VÈvegue  d'.llélhopolis,ni  Quaker,  ni  Tolérance. 
Mais  avez-vous  vu  l'arrêl  du  |strlemeut  de  Tou- 
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lousc  contre  le  duc  de  Fitz-Jaïues?  Je  vous  l'cii' 
voie , mes  frères  ; la  pièce  est  rare,  et  vaut  mieux 
qu’un  conte. 

Vous  remplissez  mon  âme  d'une  sainte  joie , 
en  me  disant  que  le  Saint-Évremont  perce  dans 
le  monde  ; U fora  do  bien , malgré  tes  fautes  hor- 
ribles d’impression.  Béni  soit  k jamais  celui  qui  a 
rendu  ce  service  aux  hommes  ! 

On  parle  beaucoup  d'une  œuvre  toute  diffé- 
rente  ; c’est  le  mandement  do  votre  archevêque. 
On  le  dit  imprimé  clandestinement  comme  les* 
Contes  de  La  Fontaine,  et  on  dit  qu’il  ne  sera  pas 
si  bien  reçu.  Pourrai-je  obtenir  un  de  ces  mande- 
ments, et  un  Anli- financier?  Si,  par  hasard,  vous 
aviez  mis  par  écrit  vos  idées  sur  la  finance,  je 
vous  avoue  que  j’en  serais  plus.curieux  que  de 
tous  les  Ami- financiers  du  monde.  Je  m’imagine 
que  vous  avez  des  vues  plus  saines  et  des  connais- 
sances plus  étendues  que  tous  ceux  qui  veulent 
débrouiller  ce  chaos. 

J’apprends  que  le  parlement  de  Dijœa  vient  de 
défendre , par  on  arrêt , do  payer  1^  nouveaux 
impôts  ; j’avoue  que  je  suis  bien  mauvais  servi- 
teur du  roi,  car  j’ai  tout  payé. 

Adieu,  mon  cher  frère  ; Saint-Évreraont  est  un 
très  grand  saint. 

A M.  GUI  DUCIIESNE. 

A.ai  Délices,  Itr  Janrier. 

Le  dessein  que  vous  me  communiquez,  mon- 
sieur, de  faire  une  jolie  édition  de  la  Henriade , 
sera,  je  crois,  approuvé,  parce  que  notre  nation, 
devenue  de  jour  en  jour  plus  éclairée,  en  aime 
Henri  iv  davantage.  J’ai  été  toujours  étonné  qu’au- 
cun littérateur,  aucun  poète  du  temps  de  Louis  xiii 
et  de  Louis  xiv  n’eût  rien  fait  k la  gloire  de  ce 
grand  homme.  11  faut  du  temps  pour  que  les  ré- 
putations mûrisssent. 

Le  bel  Éloge  de  Maximilien  de  Sulli , par 
M.  Thomas,  a rendu  le  grand  Henri  iv  plus  cher 
h la  nation  : ainsi  je  pense  que  vous  prenez  le 
temps  le  plus  favorable  pour  réimprimer  fa  Hen- 
riade, et  que  l’amour  pour  le  héros  fera  pardon- 
ner les  défauts  de  l’auteur.  Je  n’étais  pas  dignede 
faire  cet  ouvrage  quand  je  l’entrepris,  j’étais  trop 
jeune  ; et  k présent  je  suis  trop  vieux  pour  l’em- 
bellir. 

La  dédicace  que  vous  voulez  bien  m’en  faire 
m’est  très  honorable  ; mais , en  me  dressant  ce 
petit  autel , je  vous  prie  d’y  brûler  en  sacrifice 
votre  Zu/ime  et  votre  Droit  du  Seigneur,  que  vous 
avez  imprimés  sons  mon  nom  , et  qui  ne  sont 
point  du  tout  mon  ouvrage.  Vous  avez  été  trompé 
l«r  ceux  qui  vous  ont  donné  les  manuscrits,  et 


cela  n’arrive  que  trop  souvent  ; c’est  le  moindre 
des  inconvénients  de  la  littérature. 

Quant  aux  souscripüons  pour  le  Corneille,  ar- 
rangez-vous avec  i'é^tour  de  Genève  ; je  ne  me 
suis  mêlé  que  de  commenter  et  de  souscrire  : tout 
ce  que  je  sais,  c’est  que  l’éditioD  est  finie.  J’ai 
fait  tous  mes  commentaires  avec  une  entière  im- 
partialité, sachant  bien  que  les  belles  pièces  de 
Corneille  n’ont  pas  besoin  de  louange,  et  ses 
fautes  no  font  aucun  tort  k ce  qu’il  a de  sublime. 

On  m’a  envoyé  de  Paris  un  conte  intitulé  Ce 
gui  plaît  aux  Dames.  J’y  ai  trouvé  remormora 
pour  remétnora,  frange  pour  fange,  une  rime 
oubliée,  et  d’autres  fautes  ; je  ne  crois  pas  que 
l’imprimeur  s’appelle  Robert  Esticnne. 

Je  suis  de  tout  mon  cœur , monsieur,  votre 
très  humble,  etc. 

A M.  MARMONTEL. 

4 Janvier. 

Mon  cher  confrère,  il  y a un  endroit  de  votre 
beau  discours  qui  m'a  bien  fait  rougir.  Tout  le 
reste  m’a  paru  très  digne  de  vous,  et  la  fin  m’a 
attendri.  Vous  donnez  un  bel  exemple  aux  gens 
de  lettres  en  rendant  les  lettres  respectables.  Je 
ne  désespère  point  de  voir  tous  les  vrais  philoso- 
phes unis  pour  se  défendre  mutuellement,  pour 
combattre  le  fanatisme,  et  pour  rendre  les  persé- 
cuteurs exécrables  au  genre  humain.  Apprenez- 
Icur , mon  cher  ami , k bien  sentir  leurs  forces. 
Ils  peuvent  aisément  diriger  k la  longue  tous  ceux 
qui  sont  nés  avec  un  esprit  juste.  Ils  répandent 
insensiblement  la  lumière,  et  le  siècle  sera  bien- 
tôt étonné  de  se  voir  éclairé. 

Quoi  ! des  fanatiques  auraient  été  unis,  et  des 
philosophes  ne  le  seraient  pas  1 Votre  discours  , 
aussi  sage  que  noble,  et  qui  en  fait  entendre  plus 
que  vous  n’en  dites,  me  persuade  que  les  princi- 
paux gens  do  lettres  de  l^ris  se  regardent  comme 
des  frères.  La'raison  est  leur  héritage  : ils  com- 
battront sagement  pour  leur  bien  de  famille.  J’en 
connais  qui  ont  un  très  grand  zèle , et  qui  ont 
fait  beaucoup  de  bien  sans  édat. 

Vous  ne  me  dites  rien  sur  M.  le  duc  de  Praslin 
et  sur  M.  d’Argental.  Croyez-moi  ; faites-moi  l’a- 
mitié de  m’écrire  quelques  mots  que  je  puisse 
leur  envoyer , afin  qu’ils  puissent  connaître  vos 
sentiments , qui  ne  se  sont  jamais  démentis. 

Si  j’avais  l’honneur  d'être  le  moins  du  monde 
en  rektion  arec  M.  le  prince  de  Rohan,  je  pren- 
drais la  liberté  de  lui  écrire  pour  le  remercier  des 
obligations  que  vous  lui  avez,  c’est-k-dire  que  je 
lui  ai.  Je  vous  supplie  de  lui  présenter  ma  res- 
pectueuse reconnaissance. 
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Qu«  tout  Gcci  soit  entre  nous  : los  profanes  ne 
sont  point  faitii  pour  les  secrets  des  adeptes. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERMS. 

A Ferncy,  6 juirler. 

Non  seulement  j'ai  craint  de  sons  importuner, 
monsei);neur , mais  je  n’ai  pu  vous  importuner. 
Mes  fluxions  sur  les  yeux  ont  si  fort  au|tnienlé , 
que  je  suis  devenu  un  petit  Tirétie , ou  un  petit 
'Tubie.  Le  Vieux  de  la  montaitne  ne  sera  pas  long- 
temps le  vieux  de  la  montagne  ; mais,  pour  égayer 
la  eiiose,  je  me  suis  mis  A faire  des  contes  et  A les 
dicter  ; il  y en  a un  qu'on  a imprimé  A Paris  aussi 
mal  que  let  Quatre  Saisons.  Je  n'ai  point  ose 
l'envoyer  A un  prince  de  la  sainte  Eglise  romaine. 
Je  l'aurais  autrefois  présenté  A Babct,  et  je  l'au- 
rais priée  d'y  jeter  quelques  unes  do  ses  fleurs. 
Mais  si  votre  éminence  vent  s'amuser  d'un  conte 
plus  honnête,  je  lui  en  enverrai  un  pour  ses 
étrennes;  elle  n'a  qu'à  dire.  Je  ne  peux  et  ne  dois 
vous  parler  que  de  belles-lettres  ; ainsi  je  pren- 
drai la  lilierté  de  vous  demander  si  vous  avez  lu 
le  discours  de  votre  nouveau  confrère  'a  l'acadé- 
mie. Il  m'a  paru  qu'il  y avait  do  bien  belles  choses 
dans  l'Èlogc  du  duc  lie  Sulli,  qui , après  avoir 
rendu  de  grands  services  A la  France,  alla  vivre 
A la  campagne,  et  finit  sa  belle  vie  comme  Scipion 
A Linlernes.  La  campagne  est  un  port  d'où  l'on 
voit  tous  les  orages. 

Suave  mari  magoo  turbanlibua  nquora  vernie , etc. 

IvUCRkCk  f liv.  jf , ▼.  1. 

On  m'envoie  de  Paris  une  Lettre  il'un  honnête 
Quaker  à un  frère  du  célèbre  ,tf.  de  Pompignan  ; 
je  ne  sais  si  votre  éminence  l’a  vue  ; c'est  une  ré- 
ponse très  courte  A un  gros  ouvrage  ; mais  tout 
cela  est  déjA  oublié  : et  que  n'oublie-t-on  pas  ! 
tontes  les  pièces  nouvelles  sont  déjA  hors  de  la  mé- 
moire des  hommes.  Il  n’en  est  pas  de  même  de 
celles  de  Pierre  Corneille  ; l'édition  est  entière- 
ment finie  ; votre  éminence  aura  incessamment 
ses  exemplaires.  Elle  a vu , par  quelques  échan- 
tillons, dans  quel  esprit  j'ai  travaillé.  Je  n'ai  voulu 
être  ni  panégyriste  ni  censeur  : je  n'ai  songé  qu'A 
être  utile.  C’est  précisément  en  ne  songeant  qu'A 
cela  qu'on  s’attire  quelquefois  des  reproches  : 
mais  je  suis  endurci  ; mon  coeur  ne  l'est  certaine- 
ment  pas  ; il  est  plein  de  l'attachement  le  plus  res- 
pectueux pour  votre  éminence. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Fernvy,  a Janvier. 

Je  ne  m'étonne  plus,  madame,  que  vous  n'ayez 
pis  reçu  la  Jeanne  que  je  vous  avais  envoyée  par 


tnr, 

la  poste , sous  le  contre-seing  d'un  des  adminis- 
trateurs. Aucun  livre  ne  jieot  entrer  jnr  la  poste 
en  France  sans  être  saisi  par  des  commis,  qui  se 
font , depuis  quelque  temj>s , une  assez  jolie  bi- 
bliothèque , et  qui  devicmlronl  en  tous  sens  des 
gens  de  lettres.  On  n'ose  pas  même  envoyer  des 
livres  A l'adresse  des  ministres.  Enfin , madame  , 
comptez  que  la  poste  est  iulinimeut  curiense  ; et, 
A moins  que  M.  le  président  llénault  ne  se  serve 
du  nom  de  la  reine  pour  vous  faire  avoir  une 
Vucelle , je  ne  vois  pas  comment  vous  jiourrrz 
jiarvcuir  A en  avoir  des  pays  étrangers. 

Je  m'amusais  A faire  des  contes  de  nui  mère 
l'oie,  ne  pouvant  plus  lire  du  tout.  Je  ne  suis  pas 
précisément  comme  vous  , madame  ; mais  vous 
souvenez-vous  des  yeux  de  l’abbé  de  Chaulieu  , 
les  deux  dernières  années  de  sa  vie?  figurez-vous 
un  état  mitoyen  entre  vous  et  lui  ; c'est  précisé- 
ment ma  situation. 

Je  |)onsc  avec  vous  , madame , que  quand  on 
veut  être  aveugle,  il  faut  l'être  A Paris  ; il  est  ri- 
dicule de  l'être  dans  une  campagne  avec  un  dos 
plus  beaux  aspects  de  l'Europe. 

On  a besoin  absolument , dans  cet  état,  de  la 
consolation  de  la  sociéié.  Vous  jouissez  de  cet 
avantage  ; la  meilleure  compagnie  sc  rend  chez 
vous  , cl  vous  avez  le  plaisir  de  dire  votre  avis 
sur  toutes  les  sottises  qu’on  fait  et  qu'on  imprime. 

Je  sens  bien  que  colle  consolation  est  médiocre  ; 
rarement  le  dernier  Age  de  la  vie  est-il  bien 
agréable;  on  a toujours  espéré  assez  vainement 
de  jouir  de  la  vie  ; et  A la  fin,  tout  ce  qu'on  peut 
faire  c’est  de  la  supporter.  Soutenez  ce  fardeau  , 
madame,  tant  que  vous  pourrez  ; il  n'y  a que  les 
grandes  souffrances  qui  le  rendent  intolérable. 

On  a encore,  eu  vieillissant , un  grand  plaisir 
qui  n’est  pas  A négliger,  c'c>l  de  compter  les  iin- 
pcrlinents  et  les  impertinentes  qu'on  a vu  mourir, 
les  ministres  qu'on  a vu  renvoyer,  et  la  foule  de 
ridicules  qui  ont  passé  devant  les  yeux.  Si  de  cin- 
quante ouvrages  uouveaux  qui  paraissent  tous  les 
mois  il  y en  a un  de  passable  , on  se  le  fait  lire  , 
et  c'est  encore  un  polit  amusement.  Tout  cela 
n’est  pas  le  ciel  ouvert  ; mais  enfin  on  n'a  pas 
mieux  , et  c'est  un  parti  forcé. 

Pour  M.  le  président  llénault,  c'est  tout  autre 
chose  ; il  rajeunit,  il  court  le  monde , il  est  gai , 
et  il  sera  gai  jusqu'A  quatre-vingts  ans,  tandis  que 
Aloncrif  et  moi  nous  sommes  probablement  fort 
sérieux.  Dieudoimc  ses  grâces  comme  il  lui  plaît. 

Avez-vous  le  plaisir  de  voir  quelquefois  M.  d'A- 
lembert?  non  seulement  il  a beaucoup  d’esprit , 
mais  il  l'a  très  décidé,  cl  c'est  beaucoup  ; car  le 
monde  est  plein  do  gens  d'esprit  qui  ne  savent 
comment  ils  doivent  penser. 

Adieu  , madame  ; songez,  je  vous  prie,  que 
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vous  me  dc\'ez  quoique  respect;  car  si  dans  le 
royanine  des  aveugles  les  borgnes  sont  rois , je 
suis  assurëment  plus  que  borgne  ; mais  que  ce 
respect  no  diminue  rien  de  vos  bontés. 

il  y a long-temps  que  je  suis  privé  du  bonheur 
de  vous  voir  et  de  vous  entendre  ; je  mourrai  pro- 
bablement sans  cette  joie.  Tâchons , en  attendant, 
de  jouer  avec  la  vie  ; mais  c’est  ne  jouer  qu’à 
coliu-maillard. 

A M.  DUC LOS. 

0 Janvier. 

Quelque  répugnance  que  j’aie  toujours  * eue , 
monsieur,  h mettre  mon  nom  à la  teto  de  mes  ou- 
vrages, et  quoiifue  aucune  de  mes  dédicaces  n’ait 
été  accompagnée  de  la  formule  ordinaire  d’une 
lettre  ; quoique  cette  formule  m’ait  paru  toujours 
très  peu  convenable,  et  que  j’en  sois  l’ennemi  dé- 
claré ; cependant,  puisque  l’académie  veut  cette 
pauvre  fonnulo , inconnue  a tous  les  anciciis , 
puisqu’elle  veut  mon  nom,  elle  sera  oKéie. 

Je  suppose  que  M.  Cramer  vous  a envoyé  sous 
enveloppe,  h i'adres.sc  de  M.  Janel,  le  livre  que 
vous  demandez.  Je  sais  que.  plusieurs  personnes 
considérables,  dont  quchjues  unes  sont  connues 
de  vous,  eu  ont  été  assez  contentes.  Mais  je  doute 
que  cette  requête  , présentée  par  l'humaoité  h la 
puissance  , obtienne  l’effet  qn’on  s’est  proposé  ; 
car  je  ne  doute  pas  que  les  ennemis  de  la  raison 
ne  crient  très  haut  contre  cet  ouvrage.  L'auteur, 
quel  qu’il  soit,  fera  plus’do  cas  de  votre  suffrage 
qu’il  no  craindra  leurs  clameurs.  Quel  homme 
est  plus  eu  droit  que  vous,  monsieur,  d’op|>oser  sa 
voix  aux  cris  des  fléaux  du  genre  humain  ? 

A M.  DAMl  LA  VILLE. 

' 7 Janvier. 

Cabriel  ne  tâtera  plus  de  mes  contes,  ils  ne  cour- 
ront |ilus  Paris.  Ces  petites  fleurs  n’ont  de  prix 
que  quand  on  ne  les  porte  pas  au  marché  ; mou 
cher  frère  a raison.  i 

J’ai  étéenchanté  du  discours  de  M.  Marmontcl, 
quoiqu’il  y ait  un  endroit  qui  m’ait  fait  rougir. 
Il  a pris,  avec  une  habileté  bien  noble  et  bien 
adroite,  le  parti  de  nos  frères  contre  les  Pompi- 
gnan.  Tout  annonce , Dieu  merci , un  siècle  phi- 
losophique ; chacun  brûle  les  tourbillons  de  Dos- 
cartes  avec  \'  Histoire  (lu  pctiplcdc  Dieu,  du  frère 
Berruyer.  Dieu  soit  loue  ! 

Il  y a long-temps  que  je  n’ai  reçu  de  lettres  de 
monsieur  et  de  madame  d’ Argentai.  Je  ne  sais 
plus  de  nouvelles  ni  des  belles-lettres,  ni  des  af- 
faires. Frère  Tbieriot  (■crit  quatre  fois  par  an , 
tout  au  plus.  On  me  dit  que  le  parlement  de  Gre- 


noble est  exilé.  Le  roi  paraît  mêler  k sa  bonté  éles 
actions  de  fermeté  ; d’un  câté  il  cède  'a  ce  que  les 
remontrances  des  parlements  peuvent  avoir  de 
juste  ; do  l'autre  il  maintient  les  droits  de  l’an- 
torité  royale.  Je  crois  que  la  posiéritc  rendra  jus- 
tice h cette  conduite  digne  d’un  roi  et  d’un  père. 

On  m’assure  toujours  que  le  mandement  de 
Farclievêque  de  Paris  est  imprimé  clandestine- 
ment, et  qu’on  en  a vu  plusieurs  exemplaires.  Si 
vous  pouvez  , mon  cher  frère,  me  procurer  une 
de  ces  Instructions  pastorales  et  un  Anti-finan- 
cier, vous  me  soulagerez  beaucoup  dans  ma  mi  • 
sère.  Je  suis  entouré  do  frimas , accablé  de  rbu- 
mattsmes.  Mes  yeux  vont  toujours  fort  mal  ; mais 
je  me  ferai  lire  ces  deux  ouvrages , que  j’attends 
avec  impatience  de  vos  Iwntés  fraternelles. 

Je  ne  sais  rien  de  nouveau  non  plus  du  thé'âtre  ; 
mais  CO  qui  me  touche  le  plus,  c’est  lcl>eao  projet 
(]uc  Dieu  vous  a inspiré,  à vous  et  h vos  amis, 
ce  beau  projet  est...  lier.  Vinf.... 

A M BERTB.tM). 

8 janvier. 

Je  ne  cesserai,  mon  cher  monsimir,  de  prêcber 
la  tolérance  sur  les  toits,  malgré  les  plaintes  de 
vos  prêtres  et  les  clameurs  des  nôtres,  tant  <|u’on 
ne  cessera  pas  de  |)orséeuter.  Les  progrès  de  la 
raison  sont  lents,  les  racines  des  préjugés  sont 
profonde.s.  Je  ne  verrai  pas  sans  doute  les  fruits 
de  mes  efforts,  mais  ce  seront  des  semences  (jui 
peut-être  germeront  un  jour. 

Ycnis  ne  trouverez  pas,  mon  cher  ami,  que  la 
plai.santcrie  convienne  dans  les  matières  graves. 
Nous  autres  Français  nous  sommes  gais  ; les  Suisses 
sont  plus  sérieux.  Dans  le  charmant  pays  deVand, 
qui  inspire  la  joie,  la  gravité  serait-elle  l’effet  du 
gouvernement  ? Comptez  .que  rien  n’est  plus  efli- 
cace  pour  é<‘raser  la  superstition  que  le  ridicule 
dont  on  la  couvre.  Je  ne  la  confonds  point  avec  la 
religion,  mon  cher  philosophe.  Celle-I'a  est  l’objet 
de  la  sottise  et  de  l’orgueil,  celh'-ci  est  dictée  par 
la  sagesse  et  la  raison.  La  première  a toujours 
pr(Hluitlc  trouble  et  la  guerre;  la  dernière  main- 
tient l'union  et  la  {>aix.  Mon  ami  Jean-Jacques  ne 
veut  point  de  cométlie,  et  vous  ne  voulez  |»as 
être  amusé  par  des  plaisanteries  innocentes.  Mal- 
gré votre  sérieux,  je  vous  aime  bien  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

a Janvier. 

Il  faut  que  j’importune  encore  mes  anges.  Je 
viens  de  lire  le  livre  de  C Anti- financier,  et  il  me 
fait  trembler  pour  celui  de  la  Tolérance;  car  si 
l’un  dévoile  les  inniuités  des  rmanciors , I autre 
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M(K(|uc  dcü  iiiiquiUfs  noH  moins  sacrées.  Il  n'est 
l*Ius  |)crmis  d'en  voyer  une  Tolérance  par  la  poste  ; 
mais  je  demande  comment  un  livre  qui  a eu  le 
surfrago  de  mes  anges,  de  M.  le  duc  de  Praslin , 
de  M.  le  duc  de  Clioisoul,  de  madame  la  duchesse 
de  Grammont  et  de  madame  de  Pompadour,  peut 
être  regarde  comme  un  livre  dangereux.  Je  suis 
toujours  incertain  si  mes  anges  ont  reçu  mes  pa- 
quets ; si  ma  réponse  à l'aréopage  comique  leur 
est  parvenue  ; s'ils  ont  été  contents  des  Trois  Mn- 
nicres; s ils  conduisent  toujours  leur  conspiration. 
Je  les  accable  de  questions  depuis  quinze  jours. 
Je  sais  bien  que  les  cérémonies  du  jour  do  l'au , 
les  visites,  les  lettres,  ont  occupé  leur  temps , et 
je  ne  leur  demande  de  leurs  nouvelles  que  quand 
ils  auront  du  loisir  ; mais  alors  je  les  supplie  de 
me  mettre  un  peu  au  fait  de  toutes  les  choses  sur 
lesquelles  j'ai  fatigué  leur  complaisance. 

Je  ne  sais  encore  si  la  Gnzctlc  itlléraire  est  com- 
mencée ; mais  ce  qui  me  fâche  beaucoup , c’est 
<|uc  si  mes  yeux  guérissent,  la  cure  sera  longue, 
et  je  ne  serai  de  long-temps  en  état  do  servir 
M.  le  duc  de  Praslin  ; s'ils  ne  guérissent  pas,  je 
ne  le  servirai  jamais.  Celui  de  mes  anges  qui  ne 
m'écrit  point  me  laisse  toujours  dans  l'ignorance 
sur  ses  -yeux  cl  sur  l'étal  de  sa  santé  ; cl  l'autre 
qui  m'écrit  ne  me  dit  pas  un  mol  de  ce  qui  m'in- 
téresse le  plus. 

N’avez-vous  j)as  été  frapjHîs  de  l'énergie  avec 
laquelle  l’ And- financier  peint  la  misère  du 
|M!uplecl  les  vexations  des  publicains  ? mais  il  est, 
ce  me  semble , comme  tous  les  philosophes  qui 
réussissent  très  bien  k ruiner  les  systèmes  de  leurs 
adversaires , et  qui  n'en  établissent  pas  de  meil- 
leurs. 

Je  finis  ma  lettre  et  ma  journée  par  la  douce 
espérance  que  je  serai  consolé  par  un  mot  de  mes 
anges. 

A M.  LE  COMTE  D’AllCENTAL. 

Il  Janvirr. 

Je  ne  sais  qui  me  tient  que  je  ne...  me  plaigne 
de  mes  anges  ; si  je  m'en  croyais,  je  ferais...  des 
remontrances  k mes  anges  ; je  leur  dirais...  leur 
fait.  Mais  je  veux  bien  encore  suspendre  mon 
juste  courroux  pour  celle  poste  ; je  fais  plus  : 

Je  l'ai  comblé  do  vers , je  l’en  veux  accabler. 

CoanaiLLi , Cinna , acte  v,  Kène  dernière. 

Je  me  sois  aperçu  que  le  cinquième  acte  de 
leur  conspiration  demandait  encore  quelques  tou- 
ches , qu’il  y avait  des  morceaux  trop  brusques 
qui  n'avaient  pas  leur  rondeur  nécessaire;  que 
quelques  vers  étaient  faibles,  trop  peu  énergi- 
ques, trop  communs.  Je  me  suis  souvenu  surtout 
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que  mes  anges,  dans  le  temps  qu'ils  in'aimaieut,. 
dans  le  temps  qu’ils  m’écrivaient , me  disaient 
que  Julie,  en  )>arlant  k Octave,  ressemblerait 
trop  k Juuie  parlant  k Néron. 

Enfin  hier,  ne  fesant  plus  de  contes , je  repris 
ce  cinquième  acte  en  sous-œuvre  ; et,  au  lieu  de 
fatiguer  le.s  conjurés  de  quantité  de  petites  correc- 
tions qu'il  faudrait  |>orler  sur  leur  ancien  exem- 
plaire, je  leur  envoie  un  cinquième  acte  bien 
propre.  Mais  que  les  conjurés  prennent  bien 
garde , qu’ils  se  souviennent  qu’on  connaît  l'c- 
crilure  de  mon  secrétaire , et  qu'ils  risqueraient 
d'ôtre  découverts  ! Ainsi , selon  leur  grande  pru- 
dence, ils  feront  transcrire  le  tout  par  une  main 
inconnue  et  fidèle,  ou , s’ils  veulent , je  leur  en 
ferai  faire  une  autre  copie.  Mais,  selon  leur  grande 
indiffcrcnce,  ils  me  laissent  dans  ma  grande  igno- 
rance sur  tout  ce  que  je  leur  ai  demandé , sur  les 
paquets  que  je  leur  ai  envoyés,  sur  leur  santé,  sur 
leurs  l)onl(is , sur  la  Gazette  littéraire , sur  tm 
paquet  qui  est  venu  pour  moi  d’Angleterre,  h l'a- 
dressu  de  M.  le  duc  de  Praslin. 

Rcs|>ecl,  tendresse,  cl  douleur. 

A'M.  LE  COMTE  D’AIIGENTAL. 

n lanviir. 

C'est  donc  aujourd'hui  le  13  du  janvier;  c'est  f 
donc  eu  vain  que  j'ai  envoyé  des  mémoires , des 
contes , des  livres,  des  vers,  des  actes.  Je  languis 
sans  réponse  depuis  le  22  de  décembre  ; je  meurs  ; 
les  anges  m'ont  tué  par  leur  silence.  Le  silence  est 
le  juste  châtiment  des  bavards.  Je  meurs , je  suis 
mort.  Un  De  prolundis,  s'il  vous  plaît,  k V. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERCATI’ CAPAGELLI. 

A.Fcrneyr  13  Janvier. 

Vous  voulez  donc,  monsieur,  que  les  aveugles 
vous  écrivent  ; mais  Tirésie  cl  le  vieux  bon  homme 
Tobie  écrivaient-ils  ? Que  pouvaient-ils  mander  ? 
que  pouvaient-ils  dire?  Les  pauvres  gens  étaient 
sûrement  bien  empêchés.  Quand  Tobie  aurait  écrit 
trois  ou  quatre  fois  k un  sénateur  do  Babylone 
qu'une  hirondelle  lui  avait  chic  dans  les  yeux  , 
pensez-vous  que  le  sénateur  eût  été  bien  réjoui 
des  bavardcricade  Tobie?  Vous  dirai-je  que  nous 
avons  l)caucoup  do  neige  sur  nos  montagnes,  que 
je  me  traîne  avec  un  bâton  au  coin  du  feu,  que  je 
fais  ce  que  je  peux  i>our  guérir  mes  yeux,  et  que 
je  n'en  peux  venir  k bout;  que  mon  théâtre  est 
fermé,  qu'il  faut  que  je  m’accoutume  h toutes  le.s 
privations?  Dieu  vous  préserve  de  jamais  tomber 
dans  cet  étatl  Heureusement  vous  êtes  encore 
jeune  ; vous  avez  l’occuiialion  des  affaires  et  l’a- 
musemeul  des  plaisirs  : voilù  tout  ce  qu’il  faut  à 
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nioimne.  Conservez  long-temps  tous  vos  avan- 
tages ; gouvernez  Bologne  pendant  riiivcr,  et  le 
théâtre  pendant  l'été.  Jonisseï  de  la  vie  ; je  snp- 
|H>r(e  la  mienne  ; et,  tant  quelle  durera , je  vous 
serai  bien  teudrement  attaché. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  DcMces,  ts  ianvier 

J’étais  mort , comme  vous  savez  ; la  lettre  de 
mes  anges  , du  12  Janvier,  ne  m’a  pas  tout  II  fait 
ressuscité  , mais  die  m’a  dégourdi.  Il  y a eu  cer- 
tainement trois  paquets  détenus  à la  poste.  On  no 
veut  absolument  point  de  livres  étrangers  par  les 
courriers  ; il  faut  subir  sa  destinée  ; mais  avec  ces 
livres  on  a retenu  le  conte  des  Troit  Manières , 
qui  était  adressé  il  M.  de  Courteilies  ; et  ce  qn’il 
y a de  plus  criant , de  plus  contraire  au  droit  des 
gens , c’est  que  ce  conte  manuscrit  était  tout  seul  de 
sa  baude , et  no  fesait  pas  un  gros  volume.  Le  roi 
ue  peut  pas  avoir  donné  ordre  qu’on  saisit  mon 
conte  ; et  s'il  l'a  lu , il  en  aura  été  amusé  , pour 
|>eu  qu’il  aime  les  contes. 

Je  soupçonne  donc  que  ce  conte  est  actnclle- 
inent  entre  les  mains  de  quelque  commis  de  la 
poste  qui  n’y  entend  rien.  Comment  fléchir  M.  Ja- 
nel  ? Est-il  |M)ssiblc  que  la  plus  grande  consola- 
tion de  ma  vie , celle  d’envoyer  des  contes  par  la 
poste,  soit  interdite  aux  pauvres  humains?  Cela 
fait  saigner  le  cœur. 

Ce  qui  m’émerveille  encore , c'est  que  M.  le 
duc  de  Praslin  n’ait  point  reçu  de  réponse  de  mon- 
sieur le  premier  président  de  Dijon.  Cette  réponse 
serait-elle  avec  mon  conte?  J’ai  supplié  M.  le  duc 
de  Praslin  de  vouloir  bien  faire  signilier  scs  vo- 
lontés ’a  mon  avocat  Mariette.  Il  fera  ce  qu’il  ju- 
gera a propos. 

Mais  quoi  1 la  conspiration  des  roués  s’en  est 
donc  allée  en  fumée?  J’ai  envoyé  en  dernier  lieu 
un  cinquième  acte  des  roués  ; il  est  sans  doute  en- 
glouti avec  mon  amte.  La  pièce  des  roués  me  pa- 
raissait assez  bien  ; la  conspiration  allait  son  train. 
Ce  cinquième  acte  me  paraissait  très  forüOé  ; mais 
s'il  est  entre  les  mains  de  M.  Janel , que  dire.^ 
que  faire?  M.  le  duc  de  Praslin  ne  pourrait-il  pas 
me  recommander  à M.  Janel  comme  un  bon  vieil- 
lard qu’il  honore  do  sa  pitié?  Je  suis  sûr  que  cela 
ferait  un  très  bon  effet. 

Par  où , comment  enverrai-je  une  Ot^mpie  ra- 
l>elasséc  qu’on  me  demande?  M.  Janel  me  saisira 
tous  mes  vers. 

M.  Le  Franc  de  Pompignan  envoie  par  la  poste 
autant  de  vers  hébraïques  qu’il  veut , et  moi  je 
no  pourrai  pas  envoyer  un  quatrain  ! et  mes  pa- 
qtiets  seront  traités  comme  des  étoffes  des  Indes  î 

.Vous  me  i>ailez,  mes  divins  anges,  de  distri- 


bution de  rôles  ; mais  auparavant  il  faut  que  la 
pièce  soit  en  étal , et  j'enverrai  le  tout  ensemble. 

Mea  anges  peuvent  être  persnadés  que  je  lenr 
ai  écrit  toutes  les  postes  de|Kiis  un  mois , sans  en 
manquer  une , et  toujours  sous  l’enveloppe  de 
M.  de  Courteilies  ; qu’ils  jugent  de  ma  douleur  et 
de  mon  embarras  I 

On  m’a  mandé  d’Angleterre  qu’il  m’était  venu 
un  gros  |>aqoel  de  livres  pour  la  Gaxelte  littéraire. 
Je  n’entends  pas  plus  parler  de  ce  jwquct  que  de 
mon  conte  ; je  n’entemls  parler  de  rien , et  je  reste 
dans  la  banlieue  de  Genève , tapi  comme  un  blai- 
reau. 

Je  n’ai  point  du  tout  été  la  dupe  de  tous  les 
bniits  qui  ont  couru  sur  une  représentation  à 
Versailles , et  j’ai  jogé  que  celle  rqvrésen talion 
n’aurait  pas  beaucoup  de  suite. 

Je  me  mets  sous  les  ailes  de  mes  anges , dans 
l’effusion  et  dans  l’amertume  de  mon  cœur. 

iV.  B.  Reraaniuez  bien  que  depuis  un  mois  je 
n’ai  reçu  d’eux  qu’une  lettre. 

Remarquez  encore  que  j’approuve  de  tout  mon 
cœur  l’idÀ;  du  père  Corneille.  Je  vais  écrire , ou 
phitôt  faire  écrire  ( car  mes  yeux  refusent  le  ser- 
vice), h Gabriel  Cramer,  b Genève , qu’il  s’ar- 
rangeavec  les  distributeurs  des  exemplairesh  Paris, 
|)Our  quele  père  Corneille  en  porte  h qui  il  voudra. 
Il  sera  sans  doute  très  bien  accueilli  do  roi. 

A M.  DA.MILAVILLE. 


ta  jAnvier. 

Il  faut  se  résigner,  mon  cher  frère , si  les  en- 
nemis de  la  tolérance  remportent  ; ùtrm’imus 
Babyloncm , et  non  est  sanata  ; dcrelinqmmus 
enm.  Il  a’ y aura  jamais  qu’un  petit  nombre  de 
philosophes  et  de  justes  sur  la  terre. 

Je  vous  remercie  de  V Anli- financier.  L’ouvrage 
est  violent , et  jwrte  b faux  d’un  bout  h l’autre. 
Comment  un  conseiller  au  parlement  peut-il  tou- 
jours prononcer  la  chimère  de  sou  inqxil  unique , 
tandis  qu’un  autre  conseiller,  devenu  contrôleur- 
général  , est  indi${)cnsablement  obligé  de  conser- 
ver tant  d’autres  taxes? De  plus,  on  confond  trop 
souvent  dans  cet  ouvrage  le  parlement , cour  su- 
|)érieureà  Paris,  avec  le  parlement  de  la  nation  , 
qui  était  les  états  généraux.  Je  vois  que  dans  tous 
les  livres  nouveaux  on  parle  au  hasard  ; Dieu  veuille 
qu’on  ne  se  conduise  pas  de  même  ! 

Je  suis  bien  aise  d’amuser  les  frères  de  quel- 
ques notes  sur  Corneille,  en  attendant  qu’ils 
aient  l'édition.  Je  voudrais  que  nos  philosophes 
les  Diderot , les  d’Alembert , les  Marmonlel , vis- 
sent ces  remarques.  Je  pense  qu’ils  seront  de  mon 
avis , et  j’en  ap|X’lle  au  sentiment  do  mon  cher 
frère. 
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Je  le  remercie  du  Droit  ecclé$ia$iiqueqn'i\  m'a 
fiâit  parvenir  par  l’enchanteur  MerKn.  On  dit  que 
Lambert  est  en  prison  ; ci  ce  qui  est  étrange , ce 
n'esl  pas  pour  avoir  imprimé  les  malsemaines  de 
Fréron. 

On  a beaucoup  parlé  à Paris  du  retour  du  car- 
dinal de  Bemts  ; on  l’a  regardé  comme  un  grand 
événement , et  c’en  est  un  fort  petit.  Mais  est-il 
vrai  que  vingt -quatre  jésuites  du  Languedoc  se 
sont  choisi  un  provincial?  est -il  vrai  que  votre 
parlement  demande  au  roi  l’expulsion  de  tous  les 
jésuites  de  Versailles?  est -U  vrai  qu’on  tient  au 
parlement  l’alTaire  de  l’archovéque  sur  te  bureau , 
et  qu’on  s’expose  a l’excommunication  mineure  et 
majeure  ? 

Je  ne  peux  plus  que  faire  des  vœux  pour  la  to- 
lérance; il  me  paraît  qu’il  n’y  en  a plus  guère 
dans  le  monde.  Les  ennemis  sont  ardents , et  les 
Qdèles  sont  tièdes.  Je  recommande  notre  petit  trou- 
peau k vos  soins  paternels. 

J’ai  toujours  oublié  de  demander  k frère  d’A- 
Icmbert  ce  qu’était  devenu  le  pauvre  frère  de  Pra- 
des.  N’en  savez-vous  point  de  nouvelles?  Prions 
Dieu  pour  lui , et  écr.  tinf...  Priez  aussi  Dieu 
pour  moi , car  je  suis  lûen  malade. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  DERNiS. 

A Ferocy,  18  janvier. 

Hue  quoque  clam  tui  pervenil  &ina  üiumplû, 

Langui(h  quo  fessi  vu  venit  aura  Noti. 

Ovio.,ex  Ponto,  it,  i. 

ix)  philosophe  de  Vkvsur-Aisneesl  donc  actuel- 
lement le  philosophe  de  Paris-sur-Seine  ; car  il 
sera  toujours  philosophe , et  il  connaîtra  toujours 
le  prix  des  choses  de  ce  monde. 

Je  fais , monseigneur,  mes  compliments  k votre 
éminence , et  c’est  assurément  de  bon  cœur  : je 
vous  avais  parlé  de  contes  pour  vous  amuser,  mais 
il  n’est  plus  qiicstiou  de  contes  de  manière Toie. 
J’avais  soumis  k vos  lumières  certain  drame  bar- 
bare que  j’ai  dêburbar  ’ué  tant  que  j’ai  pu , et  sur 
lequel  mo/ui  : il  n’est  plus  question  vraiment  de 
bagatelles.  Vous  devez  être  accablé  do  nouveaux 
amis , de  serviteurs  zélés , qui  ont  tous  pris  la 
part  ia  plus  vraie,  la  plus  tendre  ; qui  ont  eu  l’at- 
tachement le  plus  inaltérable;  qui  ont  été  péné- 
trés , qui  seront  pénétrés , etc. , etc. , etc.  ; et  vo- 
tre éminence  de  sourire. 

Si  vous  n’ôlos  pas  toujours  k Versailles , n’irez- 
vous  pas  quelquefois  k l’académie  ? Tant  roieu.\  : 
vous  y serez  le  protecteur  dos  Remarques  impar- 
tiales sur  Corneille.  Vous  aimes  les  clioses  subli- 
mes ; mais  vous  n’aimez  pas  le  galimatias , les  pen- 
sées alambiquées  et  ibreées , les  raisonnements 
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abstrus  et  faux , les  solécismes , les  barbarismes  ; 
et  certes  vous  faites  bien. 

Monseigneur,  quelque  chose  qu'il  arrive , aimez 
toujours  les  lettres  : j’ai  smxante-dix  ans , et  j’é- 
prouve que  ce  sont  de  bonnes  amies  ; elles  sont 
comme  l’argent  comptant , elles  ne  manquent  ja- 
mais au  besoin.  Que  votre  éminence  agr^  le  ten- 
dre respect  du  Vienx  de  la  montagne  ; honorcz-lc 
d'un  mot  de  souvenir,  quand  vous  aurez  expédié 
la  foule. 

P.  S.  Puis-je  avoir  l’honneur  de  vous  envoyer 
un  Traité  sur  la  Tolérance,  fait  k l’occasion  do 
raffairc  des  Calas,  qui  va  se  juger  définitivement 
au  mois  de  février?  Ce  n’est  pas  l'a  un  conte  do 
ma  mère  Coie, c'est  un  livre  très  sérieux  ; votre 
approbation  serait  d’un  grand  poids.  Puis-je  l’a- 
dresser en  droiture  k votrc'éminenco , ou  voulez- 
vous  que  ce  soit  sous  l'enveloppe  de  M.  Janel , ou 
voulez -vous  que  je  ne  vous  l’envoie  point  du 
tout? 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aaz  Délices,  SO  janvier. 

Ce  n’est  pas  un  petit  renversement  du  droit 
divin  et  humain  que  la  perte  d’un  conte  k domifr 
debout , et  d’un  cinquième  acte  qui  pourrait  faire 
le  même  effet  sur  le  parterre , qui  a le  malheur 
d’être  debout  k Paris.  J’ai  écrit  k mes  anges  gar- 
diens une  lettre  ouverte  que  j’ai  adressée  k M.  le 
doc  de  Praslin  ; j’adresse  aussi  mes  complaintes 
douloureuses  et  respectueuses  k M.  Janel , qui , 
étant  homme  de  lettres , doit  favoriser  mon  com- 
merce. Je  conçois  après  tout  que , dans  le  tem|>s 
que  VAnti  - financier  causait  tant  d’alarmes  , on 
ait  eu  aussi  quelques  inquiétudes  sur  l’i4n/t  - in- 
tolérant ; ce  dernier  ouvrage  est  pourtant  bien 
honnête , vous  l’avez  approuvé.  MM.  les  ducs  do 
Praslin  et  deChoiseul  lui  donnaient  leur  suffrage  ; 
madame  de  Pompadour  en  était  satisfaite.  11  n'y 
a donc  que  le  sieur  évêque  du  Puyet  ses  consorts 
qui  puissent  crier.  Cependant , si  les  clameurs  du 
fanatisme  l’emportent  sur  la  voix  de  la  raison , il 
n’y  a qu’k  suspendre  pour  quelque  temps  le  débit 
de  ce  livre , qui  aurait  le  crime  d’être  utile  ; et , 
en  ce  cas , je  supplierais  mes  anges  d’engager  frère 
Damilaville  k supprimer  l’ouvrage  pour  quelques 
mois , et  k no  le  fkire  débiter  qu’avec  la  plus 
grande  discrétion.  Ah  ! si  mes  anges  pouvaient 
m’envoyer  la  petite  drôlerie  de  l’hiérophante  de 
Paris , qu’ils  me  feraient  plaisir  I car  je  suis  fou 
des  mandements  depuis  celui  de  Jean-George.  Mes 
anges  me  répondront  peut-être  qu’ils  ne  se  sou- 
cient point  de  ces  bagatelles  épiscopales  ; qu'ils 
veulent  qu’OIympie  meure  au  cinquième  acte , 
1 qnc  c’est  l'a  l’essentiel  : je  leur  enverrai  incesr 
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fanuQcnt  des  idées  et  des  vers.  Mais  pourqiioi 
avoir  abandonné  la  cuns{)iration  ? ))ourquoi  s’eu 
élre  fait  un  plaisir  si  long -temps  i>our  y renon- 
cer ? Si  vous  trouvez  les  roués  passables , que  ne 
leur  donnez-vous  la  préférenec  que  vous  leur  aviez 
destinée?  Si  vous  trouvez  les  roués  insipides,  il 
no  faut  jamais  les  donner.  Répondez  à ce  dilemme  : 
je  vous  en  délie  ; au  reste , votre  volonté  soit  faite 
en  la  terre  comme  au  ciel  ! Je  me  prosterne  au 
bout  de  vos  ailes. 

y.  B.  J’ai  écrit  une  lettre  fort  bien  raisonuce 
h M.  le  duc  de  Praslin  sur  les  dîmes. 

Resi>cct  et  tendresse. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Fcrney,  »1  janvier. 

J'ai  dos  remerciements  à faire  à mons<!igncur 
mon  bérosde  la  pitié  qu’il  a eue  du  sieur  Ladoiiz, 
incendié  à Bordeaux  ; et , si  j’osais , je  prendrais 
encore  la  liberté  de  lui  recommander  ce  pauvre 
Ladouz  ; mais  mon  béros  n’a  besoin  des  im|)or- 
Uinités  de  personne  quand  il  s’agit  de  faire  du 
bien. 

On  a ri , d<;  Grenoble  'a  Gex  , d'une  lettre  de 
M.  le  gouverneur  de  la  Guiennc'a  M.  le  comman- 
dant de  Dauphiné  , dans  laquelle  il  demande  quelle 
est  l’ctiquette  quand  on  pend  les  gouverneurs  de 
province.  J'espère  qu’on  effet  on  Unira  par  rire 
do  tout  ceci , scion  la  louable  coutume  de  la  na- 
tion. Je  ris  aussi , quoique  un  pauvre  diable  de 
quinze-vingl  ne  soit  p;is  trop  en  joie. 

On  n’a  pu  envoyer  h monseigneur  le  maréchal 
les  exemplaires  cornéliens , attendu  qu’on  n’a  pas 
encore  les  cs‘ara|K‘s , que  la  liste  des  souscripteurs 
n'est  pas  encore  imprimée  , et  qu'il  y a toujours 
des  relardements  dans  toutes  les  affain^s  do  ce 
monde. 

Je  crois  que  M.  le  cardinal  do  Remis  finira  par 
être  archevêque  ; mais  d’Aleml)ort doute  qu'ayant 
fait  les  Quatre  Saisons  j,  il  fas.se  encore  la  pluie  et 
le  beau  temps. 

On  prétend  que  l’électeur  palatin  so  mot  sur  les 
rangs  pour  être  roi  de  Pologne.  Je  le  trouve  bien 
bon , et  je  suis  fort  fâché,  jK)ur  ma  part , q«i'il 
veuille  s<^  miner  pour  une  couronne  qui  norap- 
|)orlo  que  des  dé-gonts. 

Je  me  mets  aveuglément  aux  pieds  de  mon 
héros. 

A M.  COLIM 

A Ferncy,  2C  janvier. 

Les  pauvres  aveugles  écrivent  rarement , mon 
cher  ami  ; non  seulement  11*8  fenêtres  se  bouchent , 
mais  la  maison  s'écroule.  J’ai  travaillé  )>endant 
doux  ans  h réditiou  de  Corneille  ; tous  les  détails 


de  cette  operatiou  ont  été  très  fatigants  ; je  n'ai 
pu  m’absenter  un  moment  pendant  tout  colemps- 
l'a  ; et  à présent  que  je  {murrais  respirer  en  fe- 
sant  ma  cour  h LL.  AA^  EE. , me  voilà  dans  mon 
lit  ou  au  coin  de  mon  feu , dans  une  situation  as- 
sez triste.  Vous  connaissez  ma  mauvaise  santé  ; 
l’âge  de  soixautc-rlix  ans  n’est  guère  propre  à ré- 
tablir mes  forces.  Je  vous  prie  de  me  mettre  aux 
pieds  de  monseigneur  l'électeur  ; il  y a long-tenq>s 
qu'il  n'a  daigné  me  consoler  |>ar  un  mot  de  sa 
main  -,  je  ne  lui  eu  suis  |>as  assuréineul  moins  at- 
taché avec  le  plus  profuiid  res|)ccl,  et  je  |K>r!e 
toujours  envie  à ceux  qui  ont  1e  Itonbeur  d’être  à 
sa  cour.  Je  vous  embrasse  bien  tendrement.  Les 
lettres  d’un  malade  ne  iK'uveut  être  longues. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEM’AL. 

Aux  S’  janvier. 

Dites-moi  donc , mes  auges , si  vous  avez  enfin 
i cçn  un  ciuijuième  acte  et  un  conte.  Une  certaine 
inquisition  se  serait -elle  étendue  jus4]ue  sur  ecs 
bagatelles  ; et  quand  le  lion  ne  veut  |vas  souffrir 
de  cornes  dans  ses  états,  faut-il  encore  que  11*8 
lièvres  craignent  pour  leurs  oreilles?  L’aventure 
de  la  Tolérance  me  fait  beaucoup  de  j)cine.  Je  ne 
|)eux  concevoir  qu’un  ouvrage  que  vous  avez  tant 
approuvé  puisse  être  regardé  comme  dangereux. 
Je  n’ai  d’ailleurs  et  je  neveux  avoir  d’autre  pjiri 
à cet  ouvrage  que  celle  d’avoir  |)ensé  comme  vous. 
Il  y a trop  de  théologie  , trop  de  Sainte  Écriture , 
trop  de  citations,  pour  qu’on  puisse  raisonnable- 
ment supi>osor  qu'un  ))auvre  feseur  de  conti*s  y ait 
mis  la  main.  Je  me  l>orncàconseillerh  rauteurilc 
supprimer  C(d  ouvrage  en  France , si  la  Tolérance 
n’est  |Kis  tolérée  par  ceux  qui  sont  à la  tête  du  gou- 
vernement. Mais  enfin , quand  madame  de  rom- 
padour  en  est  .sati.sfaite , quand  MM.  les  duc-s  de 
Choiscul  et  de  Fraslin  témoignent  leur  approba- 
tion , quand  M.  le  marquis  de  Chauvelin  joint  son 
enthousiasme  au  vôtre,  qui  donc  |>eut  |m)sciiie 
nu  livre  qui  ne  peut  enseigner  que  la  vertu? 

Si  le  roi  avaiteu  le  temps  de  le  lire  clu'Z  madame 
de  l'ompadour,  l'auteur  aserait  se  flatter  que  .s;t 
majesté  n’en  aurait  |wis  été  mécontente , et  c’i*st 
sur  la  bonté  du  eau r du  roi  qu’il  fonde  celte  espé- 
rance. 

Monsieur  le  chancelier,  dans  les  premiers  jours 
d'un  ministère  difficile , aurait-il  abandonné  l'exa- 
men de  ce  livre  à quelqu’un  de  ces  esprits  épineux 
qui  veulent  trouver  du  mal  |>arU)Utoù  le  bien  sc 
trouve  avec  candeur  et  sans  |M>lilique? 

Enfin , {vourquoi  a-l-on  retenu  h la  poste  do 
Paris  tous  les  cxemplairt's  <|U(^  plusieurs  |»arti(‘u- 
liers  de  Genève  et  de  Suisse  avaient  envoyés  à leurs 
amis,  sous  les  enveloppes  qui  paraissent  devoir  être 
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les  plus  rospoclées?  CcUc  rif!ueur  n'a  eoniineiieé 
(|u'après  que  les  éditeurs  mit  eu  la  t ireonspoetimi 
dangereuse  d'en  envoyer  eux-inime.s  un  exem- 
plaire à monsieur  le  ckancelier,  de  lesouineUrc  'a 
ses  lumières,  el  de  le  reeommander  è sa  prolcetion. 
Il  se  |H’Ul  que  les  précautions  qu’on  a prises  pour 
faire  agréer  le  livre  soient  précisément  ce  qui  a 
causé  sa  disgrâce.  Mes  clici  s anges  sont  très  h 
l>ortéc  de  s’en  instruire.  On  |K'Ut  parler  ou  faire 
(larlrr  h monsieur  le  chancelier.  Je  les  conjure  de 
vouloir  (lien  s’éclaircir  et  m'éclairer.  Tout  Suisse 
que  je  suis , je  voudrais  bien  ne  pas  déplaire  en 
France.  Je  cherche  à me  rassurer  eu  me  ligiirant 
que  , dans  la  fenncntalinn  où  sont  les  esprits , un 
ne  veut  p.ass'ex|)0scr  aux  plainles  de  la  inrticdii 
clei-gé  qui  [lersréutc  lesprotcsianis,  tandis  qu’on 
a lautde  (iciueà  calmer  les  pnrlrmentsdu  niyaunie. 
Si  ce  qu'ou  propose  dans  la  Totcrnncc  est  sage , on 
n'est  pas  dans  un  tenijis  assez  sage  pour  l'adopter. 
Pourvu  qu'ou  ne  sache  pas  mauvais  gréa  l'auteur, 
je  suis  très  content , et  j'attends  ma  consolation  de 
im'S  anges. 

On  me  mande  que  plusieui-s  évê(|ues  font  des 
mandements,  h l'exemple  de  M.  de  lleaumonl , 
cl  qu'ils  iront  tenir  un  concile  h Sept- Fonts.  Je 
ne  sais  si  le  rap|>el  de  tous  les  commandants  est 
une  nouvelle  vraie.  Je  m'en  liens  aux  évéïienients, 
et  je  n'y  fais  point  de  commentaiics  comme  sur 
('.orncille.  lats  graveurs  seuls  enqiéchenl  que  l'é- 
dilinn  de  Corneille  u’arrive. 

Mais , encore  une  fuis , |M)urqnni  ahaiidonner 
votre  conspiration?  est-ce  le  tou  d'aujourd'hui  de 
commencer  une  chose  [mur  ne  pas  la  linir? 

Je  vous  salue  de  loin  , mes  divins  anges , cl  je 
crois  que  ces  mots  de  loin  sont  bien  convenables 
dans  le  temps  présent  ; mais  je  vous  salue  avec  la 
plus  vive  tendresse'. 

A M.  DAMILAVILLh'. 

17  Janvier. 

Vos  lettres , mon  cher  frère , sont  une  grande 
consolation  pour  le  quinze-vingt  des  Al|>c$  ; elles 
me  font  voir  combien  les  philu$o|ilies  sont  au- 
dessus  des  antres  hommes.  Il  me  semble  que  vous 
voyez  les  choses eunnne  il  faut  les  voir. 

Il  est  certain  que  les  inondations  ont  arrêté 
quelquefois lescourriers;  mais  il  n’est  [las  moins 
vrai  que  les  premières  personnes  de  l’état  n’ont 
pu  recevoir  de  Tolérance  par  la  poste.  Vous  sa- 
vez qu’on  me  fait  trop  d'honneur  en  me  soupçon- 
nant d'étre  l’auteur  de  cet  ouvrage;  il  est  au-des- 
sus de  mes  forces,  fjn  pauvre  fcseiir  de  cxmli’S  n’en 
sait  pas  assez  pour  citer  tant  de  Pères  de  l'Kglise 
avec  du  grec  el  de  riichicu. 

yucl  que  soit  l'autcm,  il  parait  qu'il  ii’a  que  de 


III 

lionnes  intentions.  J'ai  vu  des  lettres  des  hommes 
les  plus  cunsblérables  de  l’Furope  qui  sont  entiè- 
rement de  l’avis  de  l’auleur  depuis  le  commence’ 
ment  jusqu’'a  la  lin  ; mais  il  y a des  temps  où  il 
ne  faut  [las  irriter  les  esprits , qui  ne  sont  que  trop 
en  fermentation.  J'oserais  conseiller  ’a  ceux  qui 
s'intéressent  ’a  cet  ouvrage , el  qui  veuicnt  le  faire 
débiter  , d'attendre  quelques  semaines , et  d'ein- 
[lècbcr  que  la  vente  ne  soit  trop  publique. 

Je  vous  remercie  bien  de  l'exidoit  du  marquis 
de  Créijiii.  Voilà  , de  tous  les  e.X|>loits  ([u'unl  faits 
les  Français  de|iiiis  vingt  ans , le  meilleur  assuré- 
lueiil.  Cela  vaut  mieux  que  tous  les  mandements 
que  vous  [loueriez  m’envoyer.  Chrislo[ihe  a Siqil- 
Fonts  aura  l'air  d'un  martyr,  cl  j'en  suis  fâché; 
mais  on  se  souviendra  que  non  Sepl-Fonls , icd 
causa,  facil  marlyrem.  Les  mandements  des  autres 
évêques  ne  feront  [las , je  crois , un  grand  effet 
dans  la  nation  ; mais  le  ra[ipel  des  commandants  , 
le  Iriomphedcsparlemeiils  ,rlc. ,. sont  une  énigme 
dont  je  Ile  [mis  ou  n'use  deviner  le  mol.  C’est  le 
combat  des  éléments  , dont  les  yeux  profanes  ne 
[leuvcut  découvrir  lu  princi[ic. 

Je  me  Halte  qu’enfiu  l'épidémie  des  remontran- 
ces va  cesser  comme  la  mode  des  pantins.  Ma’us  celle 
de  l’Opéra-Comiquo  subsistera  long-temps  ; c’est 
la  le  vrai  génie  de  la  nation. 

Voici  un  [letit  billet  [mur  frère  Tbicriot.  Je 
crains  bien  qu’il  ne  tâte  au.s.si  de  la  liauqurroule 
de  ce  notaire.  C’élail  une  chose  inouïe  auliefois 
qu’un  notaire  pût  être  bani[ucrnulicr  ; mais  de- 
puis que  Mazade , Porlier , conseillers  au  [sirle- 
ment , liernard  , inailre  des  requêtes , ont  fait  de 
belles  faillites , je  ne  suis  plus  étonné  de  rien.  Ce 
mailrc  Ilernaril , surintendant  de  la  maison  de  1a 
reine  , l>cau-frcrc  du  premier  président  de  la  pre- 
mière classe  du  [varlcmcntde  France  ,ct  monsieur 
son  (ils  , l’avocat-général  ,ont  emyvorlé h madame 
Denis  et  h moi  environ  quatre-vingt  mille  livres , 
et  M.  le  président  Uulé  a toujours  été  si  ucnipé 
des  remonlranccssur  les  finances , qu'il  a toujours 
oublié  de  me  faire  rendre  justice  de  monsieur  son 
iK’au-frèie. 

Fst-il  vrai  que  M.  de  f.avcrdy  a déjà  fait  liean- 
coiip  de  rctranehemenis  dans  les  dépenses  [>ubli- 
qiies  et  dans  les  profils  de  quelques  particuliers  ? 
Si  cela  est , il  sauve  quelques  écus , mais  il  doit 
des  millions. 

Je  ne  sais  aucune  nouvelle  du  tri|)Ot  de  la  Co- 
méxiic,  ni  des  autres  tripots  qui  se  croient  [dus 
essentiels.  Je  serai  affligé  si  la  pièce  de  frère  Sau- 
rin  essuie  un  affront,  c’est  un  des  frères  les  plus 
[lersuadés  ; je  .souhaite  qu’il  .soit  un  des  [dus  zélés. 
Frère  Helvétius  est-il  à l’ai  is?  Tât  liez  d'avoii  quel- 
que chose  d édiliaut  h me  dire  lourbant  le  («.’lil 
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troupeau.  Cultivez  la  vigne,  mon  cher  frère,  et  écr. 

/«»/■.... 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Aux  Déllcei,  *7  Janyler. 

Oui , je  i>erds  les  deux  yeux  : tous  les  axez  perdus , 

O sage  du  DefTaud!  cst-ec  une  grande  perle* 

Du  moins  nous  ne  reverroos  plus 
Les  sots  dont  ta  terre  est  couTerte. 

El  puis  tout  est  aveugle  en  eet  humain  séjour  ; 

Un  ne  va  qu'à  lAlous  sur  la  marhine  ronde. 

On  a les  yeux  bouchés  à la  ville , à la  cour; 

Plutus,  la  Fortune,  et  l’Amour, 

Sont  trois  aveugles-nés  qui  gouvernent  le  monde. 

Si  d'un  de  nos  cinq  sens  nous  sommes  dégarnis, 

Nous  en  possédons  qnatre;  et  c’est  un  avantage 
Que  la  natore  laisse  à peu  de  ses  amis. 

Lorsqu’ils  parviennent  à notre  âge. 

Nous  avons  vu  mourir  les  papes  et  les  rois  ; 

Nous  vivons , nous  pensons  ; et  notre  âme  nous  reste. 
F.picure  et  les  siens  prétendaient  autrefois 
Que  ce  sixième  sens  était  un  don  céleste 
Qui  les  valait  tous  à la  fois. 

Mais  quand  notre  ime  aurait  des  lumières  parfaites , 
Peut-être  il  serait  encor  mieux 
Que  nous  eussions  gardé  nos  yeux , 

Dussions-nous  porter  des  hinetles. 

Vous  voyez , madame , que  je  suis  un  confrère 
assez  occupe  des  affaires  de  notre  pelile  république 
de  quinze-vingls.  Vous  m'assurez  que  les  gens  ne 
sont  plus  si  aimables  qn'autrefois  : cependant  les 
perdrix  et  les  gelinottes  ont  toiitaulant  de  fumet 
aujourd'hui  qu'elles  en  avaient  dans*  votre  jeu- 
nesse ; les  fleurs  ont  les  mêmes  couleurs.  Il  n'en 
est  pas  ainsi  des  hommes  ; le  fond  en  est  lonjours 
le  même , mais  les  talents  ne  sont  pas  de  tous  les 
temps  : et  le  talent  d'être  aimable , qui  a toujours 
été  assez  rare , dégénère  comme  un  autre.  Ce  n'est 
pas  vous  qui  avez  changé , c'est  la  cour  et  la  ville , 
h ce  que  j'entends  dire  aux  connaisseurs.  Cela 
vient  peut-être  de  ce  qu'on  ne  lit  pas  assez  les 
Moyens  de  plaire  de  Moncrif.  On  n'est  occupé 
que  des  énormes  sottises  qu'on  fait  de  tous  côtés  : 

Le  raisonner  tristement  s'accrédite. 

Comment  voulez- vous  que  la  société  soit  agréable 
avec  tout  ce  fatras  pédanlesquc.^ 

Vraiment  on  vous  doit  l'hommage  d'une  Pu- 
celtc.  Un  de  vos  bons  mots  est  cité  dans  les  notes 
de  cet  ouvrage  théologique,  il  n’y  a pas  moyen  de 
vous  l’envoyer,  comme  vous  dites , sous  le  cou- 
vert de  la  reine  ; on  n’aurait  pas  môme  osé  l’a- 
dresser à la  reine  Berthc.  Mais  sachez  que , dans 
le  temps  présent , il  est  impossible  de  faire  par- 
venir aucun  livre  imprimé  des  pays  étrangers  b 
Taris,  quand  ce  serait  \c  ^’ouvl•au•Tcstnmcnt. 


Le  mioislre  même  dont  vous  me  partez  ue  veut 
pas  que  j’envoie  rien , ni  sous  son  enveloppe , ni  à 
lui-même.  Ou  est  effarouché , et  je  ne  sais  pour- 
quoi. 

Prenez  votre  parti.  Si  dans  quinte  jours  je  ne 
vous  envoie  pas  Jeanne  par  quelque  iionnête  voya- 
geur , dites  b M.  le  présûdeut  Uéoault  qu'il  vous 
en  fasse  trouver  une  par  quelque  colporteur.  Cela 
doit  coûter  trente  ou  quarante  sous  ; il  n’y  a poiut 
de  livre  de  théologie  moins  cher. 

Je  suis  lâché  que  votre  ami  soit  si  couru  ; vous 
en  jouissez  moins  de  sa  société  ; et  c’est  une  grande 
perte  pour  tous  deux.  J’achève  doucement  ma  vie 
dans  la  retraite , cl  dans  la  famille  que  je  me  suis 
faite. 

Adieu  , madame  ; courage  ; fêtons  de  nécessité 
vertu.  Savez-vous  que  c'est  un  proverbe  tiré  de 
Cicéron  ? 

A M.  MARMONTEL. 

*8  janvier. 

Puisque  les  choses  sont  ainsi , mon  cher  ami , 
je  n’ai  qu’b  gémir  cl  b vous  approuver.  Vous  ren- 
drez du  moins  justice  b mes  intentions  ; je  voulais 
qu’aucune  voix  no  manquât  b vos  triomphes.  Ce 
que  vous  m’apprenez  me  fait  une  vraie  peine.  Je 
me  consolerai  si  la  littérature  jouit  b Paris  de  la 
liberté  sans  laquelle  elle  ne  peut  exister,  si  la  phi- 
losophie u'est  point  pcrséculéc , si  une  secte  af- 
freuse de  rigoristes  ne  succède  pas  aux  jésaites , 
si  le  petit  lumignon  de  raison  que  vous  contribuez 
b ranimer  dans  la  nation  ne  vient  pas  bientôt  a 
s'éteindre.  On  dit  qu’un  pédant  de  Puniversilé 
écrit  déjà  contre  l’Esprit  des  Lois.  Le  principal 
mérite  de  ce  livre  est  d’établir  le  droit  qu'ont  les 
hommes  de  penser  par  eux-mêmes.  Voila  les  vraies 
libertés  de  l’Église  gallicane  qu’il  faut  que  votre 
aimable  coadjuteur  de  Strasbourg  soulieune.  Il  y 
aura  toujours  en  France  une  espèce  de  sorciers 
vêtus  de  noir  qui  s'efforceront  de  changer  les  hom- 
mes en  bêtes  ; mais  c'est  b vous  et  b vos  amis  b 
changer  les  bêles  en  hommes.  On  dit  que  ce  Bou- 
gainville , b qui  un  homme  de  tant  de  mérite  a suc- 
cédé , n'était  en  effet  qu’une  très  méchante  bêle  ; 
que  c'était  lui  qui  avait  accusé  Boiudin  d’athéisme, 
et  qui  l'avait  persécuté  même  après  sa  mort.  Si 
ccla  est,  ce  malheureux,  connu  seulement  pur 
une  plate  traduction  d'un  plat  poème , méritait 
quelques  rcstriclions  aux  éloges  que  vous  lui  avez 
donnés.  Il  se  trouve  que  l'auteur  et  le  traducteur 
étaient  persécuteurs. 

L'auteur  de  /’Anfi-Z^tcrècc  sollicita  l’exclusion 
de  l’ahlté  de  Saint-Pierre,  et  le  translateur  pro- 
saïque de  l’ Anti- Lucrèce  priva  Boiudin  de  l’éloge 
funôbio  qu’iUui  devait.  Ccl  /Inti-Lncrècc m'avait 
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paru  uttcltcf-d'œuvre  quand  j'eu  eulendb  les  qua- 
rante premiers  vers  récités  par  la  bouche  miel- 
leuse du  cardinal  ; l’impression  lui  a fait  tort. 
J’aime  mieux  un  de  vos  Contes  moraux  que  tout 
r Anti- Lucrèce.  Vous  devriez  bien  nous  faire  des 
( onlcs  philosophiques , où  vous  rendriez  ridicules 
certains  sots  et  certaines  sottises , certaines  mé- 
chancetés et  certains  méchants  ; le  tout  avec  dis- 
crétion , en  prenant  bien  votre  temps , et  en  ro- 
Knant  les  ongles  de  la  hétc  quand  vous  la  trouverez 
un  peu  endormie. 

Faites  mes  compliments  à tous  nos  frères  qni 
ctNnposent  te  pusillum  greffcm.  Que  nos  frères 
s’unissent  pour  rendre  les  hommes  le  moins  dé- 
raisonnables qu’ils  pourront  ; qn’ils  lâchent  d’é- 
clairer jusqu’aux  hiboux , malgré  leur  haine  pour 
la  lumière  : vous  serez  bénis  de  Dieu  ot  des 
sages. 

Madame  Denis  et  moi  nous  vous  serons  toujours 
bien  attachés. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGE.XTAL. 

Aux  Délices,  99  Janvier. 

Mes  anges  trouveront  ici  un  mémoire  qu’ils  sont 
suppliés  de  vouloir  bien  donner  à M.  le  due  de 
Praslin.  On  dit  qu’ils  sont  extrêmement  contents 
ilu  nouveau  mémoire  de  Mariette  en  faveur  des 
Calas.  Je  crois  que  leur  affaire  sera  finie  avant 
colle  des  dîmes  de  Ferney.  Metpomene  , Clio , et 
Thalie , c’est-'a-diro  les  tragédies , l’histoire , et  les 
contes , n’empêchent  pas  qu’on  ne  songe  h ses  dî- 
mes , attendu  qu’un  homme  de  lettres  ne  doit  pas 
être  un  sot  qui  abandonne  ses  afiaires  pour  bar- 
bouiller des  choses  inutiles. 

Je  sais  la  substance  du  mandement  de  votre  ar- 
chevêque ;,mais  je  vous  avoue  que  je  voudrais  bien 
en  avoir  le  texte  sacré.  On  dit  que  l’exécuteur  des 
hautes-œuvres  de  messieurs  a brûlé  la  Pastorale 
de  monseigneur.  Si  monsieur  l'exécuteur  a lu  ail- 
lant de  livres  qu'il  en  a brûlé,  il  doit  être  un  des 
plus  savants  hommes  dn  royaume. 

Mons  du  Puy-en-Velay  n’a  pas  les  mômes  hon- 
neurs : il  voudrait  bien  être  lu  , dût-il  être  brûlé. 
L'historiographe  des  singes  aura  beau  jeu  quand 
il  écrira  l'histoire  du  temps. 

Je  suppose  que  mes  anges  auront  reçu  mes  deux 
derniers  mémoires  envoyés  à M.  de  Coiirteilles. 
Je  cours  toujours  après  mon  cinquième  acte  et 
après  mon  conte , et  je  vois  que  les  enfers  ne  ren- 
dent rien. 

J’ai  reçu  une  lettre  de  M.dcThihouvillc.  Lekain 
m'a  écrit  aussi , et  je  suis  fâché  qu’il  soit  dans  le 
secret  de  la  conspiration. 

Je  ne  réponds  h personne , je  n’envoie  rien  ; mes 
raisons  sont  qu'on  joue  Castor  et  Po/lu.r  ; qu'on 


va  jouer  ktoménée  ; qu’on  est  fou  de  l’Opéra-Co- 
mique  ; qu’il  faut  du  temps  pour  tout , et  que  j'at- 
tends les  ordres  de  mes  anges , me  prosternant 
sous  leurs  ailes. 

A M.  LE  COMTE  DE  VALBELLE, 

QUI  AVAIT  TAIT  6RAVSA  LB  BBAU  POBTBAIT  DR  MAD8- 
MOIIBLLB  CLAIRON  BN 

Pemey,  30  janvier. 

Je  prie  celui  qui  éternise  les  traits  de  mademoi- 
selle Clairon  sur  le  bronze , omime  ses  talents  le 
sont  dans  les  cœurs , de  vouloir  bien  agréer  nats 
très  humbles  remerciements.  J’espère  que  mes 
yeux  me  permettront  bientôt  de  reconnaître  des 
traits  qui  sont  si  chers  au  publie.  Je  me  consolerai , 
en  voyant  la  figure  de  Melpomèoc , du  malheur 
de  ne  la  pas  entendre , et  je  respecterai  tni\jnurs 
les  monuments  do  l’amitié. 

A M.  DAMILAVILLE 
% 

SO  janvier. 

Je  demeure  toujours  persuadé  avec  vous , mon 
cher  frère , que  ce  temps-ci  n’est  pas  propre  à faire 
paraître  le  Traité  sur  la  ToléruHce.  Je  n’en  suis 
point  l’auteur,  comme  vous  savez , et  je  no  m'in- 
téressais à cet  ouvrage  uniquement  que  par  prin- 
cipe d’humanité.  Ce  même  principe  me  fait  dési- 
rer que  l’ouvrage  ne  paraisse  point.  C’est  un  mets 
qu’il  ne  faut  présenter  que  quand  on  aura  faim. 
Les  Français  ont  actuellement  l’estomac  surchargé 
de  mandements , de  remontrances , d’opéra  comi- 
ques, etc.  11  faut  laisser  passer  leur  indigestion. 

Est-il  vrai , mon  cher  frère , qu’on  a mis  eu 
lumière , au  bas  de  l'escalier  du  Mai , la  Pastorale 
de  monseigneur  ? L’auteur  sera  assurément  inséré 
dans  le  Martyrologe  romain.  Tout  ceci  ne  fait  pas 
de  bien  h Vinf....  Nos  plus  grands  ennemis  eom- 
batlcnt  pour  la  bonne  cause , sans  le  savoir.  Tout 
ce  que  je  crains , c’est  qu’un  esprit  de  presbyté- 
rianisme ne  s’empare  de  la  tête  des  Français , et 
alors  la  nation  est  perdue.  Douze  parlements  jan- 
sénistes sont  capables  de  faire  des  Français  un 
|)cuple  d'atrabilaires.  Il  n’y  a plus  de  gaieté  qu"a 
l'Opéra -Comique.  Tous  les  livres  écrits  depuis 
quelque  temps  respirent  je  ne  sais  quoi  de  sombre 
et  de  pédantesque , à commencer  par  l'Ami  des 
Hommes,  et  à finir  par  les  Richesses  de  l’Etat. 
Je  ne  vois  que  des  fous  qui  calculent  mal. 

Vous  m’aviez  promis  le  livre  du  lourd  Crevier. 
Je  vous  demande  en  grâce  de  le  joindre  aux  F onc- 
tions du  Parlement.  Je  souhaite  que  le  livre  attri- 
bué h Saint-Évremont , dont  vous  m’avez  régalé, 
puisse  être  sur  tonies  les  cheminées  de  Paris.  Il 
a beau  être  farci  de  fautes  d’impression  , il  fera 
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toujours  bcaucouii  de  bien.  Écr.  l'inf...,  écr, 
l'iiif..,. 

A M.  DE  CUAMFORT. 

Janvier. 

Je  saisis,  monsieur,  avec  vous  el  avec  M.  de 
La  Ilari» , un  moment  où  le  triste  état  de  mes 
^eux  me  laisse  la  lilierté  d’écrire.  Vous  |>arlez  si 
Lien  de  votre  art , que  si  même  je  n’avais  i>as  vu 
tant  de  vers  cliarmanls  dans  la  jeune  hulicnnc , 
je  serais  en  droit  de  dire  : Voilà  tin  jeune  lionime 
<|iii  écrira  comme  on  fesait  il  y a eentans.  la  na- 
tion n'est  soi'tic  de  la  LarLarie  qtic  parce  qu’il  s’i*st 
trouvé  trois  ou  <|iiatre  la'rsonnes  ’a  qtii  la  natun> 
avait  donné  du  sénie  et  du  août , qu  elle  refusait 
’a  tout  le  reste.  Corneille , |>ar  deux  cents  vers  ad- 
mirables répandus  dans  sesouvra);es  ; Racine , |>ar 
tous  les  siens  ; Roileait , [lar  l’art , inconnu  avant 
lui , de  mettre  la  raison  en  vers  ; un  Pascal , un 
llossiiet , cliansèrcnt  les  Welcliesen  Français  ; mais 
vous  paraissez  convaincu  que  les  Crébillon  et  tous 
ceui  qui  ont  fait  des  tragédies  aussi  mal  conduites 
que  les  siennes , et  des  vers  aussi  durs  el  aussi 
chargés  de  solécismes  , ont  changé  les  Français  eu 
Welches.  Notre  nation  n’a  de  goiitqne  [lar  acci- 
dent ; il  faut  s’atteniire  qu’un  iK'uple  qui  ne  con- 
nut pas  d’abord  le  mérite  du  Misanthrope  el  A' A- 
llmlie,  et  qui  applaudit  ’a  tant  de  monstrueuses 
farces , sera  toujours  un  peuple  ignorant  et  faible , 
qui  a Ivesoiu  d’être  conduit  par  le  |>elit  uomi>re 
lies  hommes  éclairés,  lin  polisson  comme  Fréron 
ne  laisse  |ias  de  contribuer  h ramener  la  barbarie  ; 
il  égare  le  goût  des  jeunes  gens , i|tii  aiment  mieux 
lire  (votirdeui  sotis  ses  im|H'rlinences  qticd’ache- 
ler  chèremont  de  bons  livres  , et  qui  même  ne  sont 
|Kis  souvent  en  état  de  se  former  une  bibliolhè- 
(|iic.  I.CS  feuilles  volantes  sont  la  pcslcdc  la  lillé- 
ratnre. 

J’atlemlsavec  impatience  votre  Jeune  Imliennc  ; 
le  sujet  est  très  attendrissant.  Vous  savez  faire  des 
vers  tonchanls  ; le  succès  est  sûr;  personne  ne  s’y 
intéressera  plus  que  votre  très  humble  cl  obéissant 
serviteur. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCEN’CE  DE  DIRAC. 

février. 

Ix  mot  epiuopos , évêque , ne  renferme  |vas  le 
mot  liébreii  pricheur , apinre , envoyé  à Jeru- 
satem.  Ce  ne  fut  qti”a  la  lin  du  premier  siècle  et 
an  commencement  du  second  qu’on  distingtia  les 
rpisctipois , les  presbytériens , les  pistais , les  din- 
rrrs,  les  cniécimmènes  el  éneryiniièiies . Il  n’est 
fait  aucune  mention  , dans  les  Actes  ries  Apôtres , 
du  voyage  de  Simon  Rarjonc  à Rome.  Justin  est 


le  premier  qui  ait  imaginé  la  fable  de  Simon  Bar- 
jonc  et  de  Simon  le  magicien  ’a  Rome.  Nulle  pri- 
manlé  ne  peut  être  dans  Barjone , puisque  Paul 
s’éleva  contre  lui  sans  en  être  repris  par  per- 
sonne. 

Il  est  clair,  depuis  les  premiers  siècles  jusqu’au- 
jourd’hui, que  l’Église  grecque,  beaucoup  plus 
étendue  ipic  la  nôtre , n’a  jamais  reconnu  la  pri- 
malicde  Rome.  Saint  Cyprien  , dans  ses  lettres  aux 
évêques  de  Rome , ne  les  appelle  jamais  que  frères 
et  (iimpagnons. 

Quant  au  /’cnln/ciiqitc , ces  mots  : Au-delà  du 
Jourdain  ; Cananéen  était  alors  en  ce  pays- 
là  ; /yC  lit  de  ferd'Oy,  roi  de  Bmnn , est  le  même 
qui  se  trouve  aujourd’hui  en  Itabbath;  il  appela 
tout  ce  pays  limon , el  le  village  de  Jnir  jus- 
qu’aujourd’hui ; Abraham  poursuivit  ses  euucinis 
jusqu'à  Ihin  ; Avant  qu’aucun  roi  ait  régné  sur 
Cruel  ; tous  ces  passages  et  Is’ancoupd  autresproit- 
vent  que  Moïse  n’est  point  l’auteur  de  ces  livres, 
ptiisipie  Moïse  n’avait  pas  pas,sé  le  Jounlain, puisque 
le  Cananéen  était  de  son  lem|is  dans  le  pays , etc. 
Le  grainl  Newton  et  le  savant  Le  Clerc  ont  démon- 
I tré  la  vérité  de  ce  sentiment. 

I Cette  fausse  citation,£.’(  il seraappelé  Amaréru, 
n’est  pas  la  .seule  ; et,  pendant  deux  siivles  entiers, 
tout  est  plein  de  citations  fausses  et  de  liv  res  apo- 
cryphes. On  poussa  l’impudence  jusqii”a  suppo- 
ser CCS  vers  acrostiches  de  la  sibylle  Erythrée  ; 

Avf<c  ciiK]  pains  et  trois  poissons  * 

U nourrira  cinq  mille  hommes  au  désert  i 

Et  « eu  ramassant  ks  morceaux  qui  resteront , 

Il  remplira  douze  paniers. 

Voilà  une  |X!tilc  partie  de  ce  qu’on  peut  ré- 
(Hvndre  aux  questions  dont  monsieur  l’abbé  veut 
Ivicn  honorer  son  serviteur  el  son  ami.  Monsieur 
l’abbé  ne  peut  remlre  un  plus  grand  service  aux 
hommes  qu'en  favori.sant  la  nouvelle  cHlitinn  dti 
curé  de  But  et  d’Étrepigni  en  Champagne. 

Alohsicur  l'abbé  devrait  avoir  reçu  un  sermon 
qui  lui  avait  été  adressé  en  droiture  ; mais  il  y a 
trop  de  curieux  dans  le  monde  : il  faudra,  quand 
il  voudra  écrire  à son  serviteur,  qu’il  fasse  jasser 
ses  lettres  par  la  couturière  h laquelle  on  ailressiv 
celle-ci. 

On  fait  mille  tendres  compliments  ’a  monsieur 
l’abbé. 

A M.  DAMILAVILLE. 

I-»  février. 

Mon  cher  frère , je  n’ai  point  été  trompé  dans 
mes  es|HTances.  Le  réquisitoire  de  maître  Orner 
est  un  des  plus  plats  ouvrages  que  j’aie  jamais 
* lus.  Il  n'y  a pas  quatie  lignes  qui  soient  écrites 
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-en  français,  el  son  style  i>é<lnntcsque  est  digne  de 
lui.  Je  .sup^Ntse,  par  les  citations,  que  le  luande- 
meiil  de  inaitre  Hoaumonl  est  aussi  eniuiyoïix  que 
le  discours  de  luaitro  Orner. 

De  tout  ce  que  j’ai  vu  depuis  dix  ans  sur  toutes 
ces  pauvretés  qui  ont  agile  tant  d'énergunicnes, 
je  UC  connais  de  raisonnahie  que  la  déclaration 
qui  iin|K)SC  silence  à tous  les  partis.  Le  roi  inc 
(tarait  1res  sage,  mais  il  me  parait  le  roi  dos  Pc- 
tites-Maisons.  Qu’on  se  donne  un  |>eu  In  |>eine  de 
SC  retracer  dans  l’csiirit  un  lahleaii  (idole  de  tout 
ce  qui  s’est  fait  de  plus  fou  en  France  depuis  les 
billots  de  confc-ssion  jasqii’h  l'arrêt  du  parlement 
de  Toulouse,  qui  défend  qu’on  reconnai.ssc  le 
c'ommandant  du  roi  pour  commandant  ; qu’on 
aille  ensuite  chez  le  directeur  des  Petites-Maisons 
prendre  un  relevé  de  tout  ce  qui  s’y  est  fait  et  dit 
depuis  dix  ans;  et  ce  n’est  pas  pour  les  Petites- 
Maisons  que  je  parierai. 

Heureux,  encore  une  fois,  ceux  qui  cultivent 
on  paix  et  on  lilterlé  les  belles-lettres  loin  de  tant 
de  fous,  et  qui  préfèrent  Cicéron  et  Qémosthène 
à (b'aumont  et  Orner  ! 

J’ai  bonne  opinion  du  contrôleur-général,  parce 
qu’on  n’cnlend  point  parler  do  lui.  Le  |»lus  sage 
ministre  est  toujours  celui  qui  donne  le  moins 
d’édits.  Je  n’aimerais  jias  un  médecin  qui  voudrait 
guérir  tout  d’un  coup  une  maladie  invétérée. 

Je  crois , mon  cher  frère , que  M.  le  duc  de 
Trasliu  rapportera  bientôt  au  coiKsoil  mon  affaire 
des  dîmes.  J’espère  que  je  me  moquerai  alors  du 
concife  de  Lalran,  qui  excommunie  les  particuliers 
possesseurs  des  dîmes  inféodées.  J’ai  plusieurs 
•causes  assez  agréables  de  damnation  par-devers 
moi.  Il  est  vrai  que  j’ai  un  peu  les  yeux  d’un  ex- 
communié, et  je  ne  peux  ni  lire  ni  écrire;  mais 
on  dit  que  je  serai  guéri  avant  le  mois  de  juin. 
F.n  attendant , je  vous  demande  toujours  votre 
protection  pour  avoir  les  livres  que  j’ai  demandés. 

Ce  n’est  pas  encore,  je  crois,  le  temps  des  contes; 
mais  on  enverra,  le  plus  tôt  qu'on  pourra , ’amon 
cher  frère  quelque  bagatelle  sur  laquelle  on  lui 
demandera  son  avis. 

J’ai  peur  que  l’exploit  signifié  par  M.  de  Cré- 
qui  b son  curé  ne  soit  une  plaisanterie.  Los  Fran- 
çais ne  sont  pas  encore  dignes  (|ue  la  chose  soit 
vraie. 

Nous  avons  un  bien  mauvais  temps  ; ma  santé 
est  encore  plus  mauvaise.  Je  reprocherai  bien  ’a  la 
nature  de  me  faire  mourir  sans  avoir  vu  mon  cher 
frère.  Recoramandez-moi  aux  prières  des  fidèles. 
Orale,  fralres,  Ecr.  l'inf... 


I7«4. 

A M.  LF  COMTI-  D'AROKN TAL. 

l«r  févrl«r. 

L’aveugle  des  Al(ies  a lu  comme  il  a pu,  et  avec 
plus  de  plaisir  que  de  facilité,  la  consolante  letti  e 
du  25  du  mois  de  janvier,  dont  ses  anges  gardiens 
l’ont  régalé.  Legrand  docteur  Tronebin  lui  couvre 
les  yeux  d'une  pommade  adoucissante,  où  il  entre 
du  sublimé  corrosif.  Jésus-Christ  ne  se  servait 
que  de  boue  et  do  crachat,  en  criant  cphphela  ; 
mais  les  arts  se  {>erfeclionncnt. 

Mes  anges  avaient  donc  reçu  le  cinquième  acte 
de  la  conjuration  un  peu  radoul>é  ; ils  en  sont 
donc  contents,  on  )>ourrait  donc  se  donner  le  petit 
plaisir  de  se  mmiuer  du  public,  de  faire  jouer  la 
pièce  de  l’cx-jésuite,  en  disant  toujours  qu’on  va 
jouer  Ohiiupie.  Ce  .serait  un  chef-d’œuvre  de  |>o- 
litique  comique , qui  me  paraît  si  plaisant , que 
je  no  conçois  pas  comment  mes  conjurés  ne  se 
donnent  (>as  cette  satisfaction. 

Cependant  j’en  reviens  toujours  h mon  grand 
princi|)c , que  la  volonté  de  mes  anges  soit  faite 
au  tripot  comme  au  ciel  I 

Je  remercie  tendrement  mes  anges  de  toutes 
leurs  bontés  ; c’est  à eux  que  je  dois  celles  de 
.M.  le  duc  de  Praslin,  qui  me  conservera  mesdîmes 
en  dépit  du  concile  de  Lalran,  et  qui  fera  voir  que 
les  traités  des  rois  valent  mieux  que  des  conciles. 
Figurez-vous  quel  plaisir  ce  sera  pour  un  aveugle 
d'avoir  entre  les  Alpes  et  le  mont  Jura  une  terre 
grande  comme  la  main,  très  joliment  bôlie  de  ma 
façon,  ne  payant  rien  au  roi  ni  à l’Église,  et  ayant 
d'ailleurs  le  droit  de  main -morte  sur  plusieurs 
petites  possessions. 

Je  devrai  tout  cela  h mes  anges  et  h M.  le  duc 
de  Praslin.  Il  n’y  a que  le  succès  de  la  conspira- 
tion qui  puisse  me  faire  un  aussi  grand  plaisir. 

Je  les  félicite  du  gain  du  procès  de  la  Gazette 
littéraire,  qui  fera  braire  l’àne  littéraire.  On  m’a- 
vait envoyé  d’Angleterre  un  gros  pquet  adresst; , 
il  y a un  mois,  h M.  le  duc  de  Praslin  , |K)ur  tra- 
vailler h sa  gazette,  dans  le  temps  que  j’avais  cn- 
' core  un  œil  ; mais  il  faut  que  le  diable , contine 
vons  dites,  soit  déchaîné  contre  tous  mes  paquets. 

Il  paraît  (et  je  suis  très  bien  informé)  qu’on  a 
de  grandes  alarmes  h Versailles  sur  la  Tolérance, 
quoique  tous  ceux  qui  ont  tu  l’ouvrage  on  aient 
été  contents.  On  peut  bien  croire  que  cos  alarmes 
m’en  donnent.  Je  in’intéreKe  vivement  b l’auteur, 
qni  est  un  lK>n  théologien  et  un  digne  prôtre  ; je 
no  m’intéresse  pas  moins  à l’objet  de  son  livre , 
qui  est  la  cau.se  de  l’humanité.  11  n’y  a certaine- 
ment d’autre  chose  b faire , dans  de  telles  cir- 
con.stances,  qu’b  prier  frère  Damilaville  de  vouloir 
bien  employer  sou  crédit  et  ses  connaissances  dans 
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la  lypograptiie,  pour  cinpéc-her  le  débit  de  cet  ou- 
vrage diabolique,  où  Ton  prouve  que  tous  les 
lionimes  sont  frères. 

Je  supplie  très  iiislaninicnt  mes  auges  conso- 
lateurs de  savoir,  par  le  protecteur  do  la  con- 
spiration des  roués,  si  l'on  me  sait  mauvais  grt; 
à Versailles  de  cette  Tolérance  si  bonnéte.  II  (>eut 
en  être  aisément  informé,  et  en  dire  trois  mots  à 
mes  anges,  qui  m'en  feront  entendre  deux  ; car , 
quoique  je  ne  sois  |tas  un  moine  do  couvent,  je  ne 
veux  pourtant  {ras  déplaire  b monsieur  le  prieur, 
ira  liberté  a quelque  chose  de  céleste,  mais  le  re- 
pos vaut  encore  mieux. 

Ma  nièce  et  moi,  nous  remeraons  encore  nne 
fois  nos  anges;  nous  présentons  h M.  le  duc  de 
Pra^in  les  plus  .sincères  remerciements  ; nous  en 
disons  autant  à frère  Cromelin,  qui  d'ailleurs  est 
un  des  fidèles  de  notre  petite  église.  J'ai  lu , b 
propos  d'église , le  réquisitoire  de  maître  Orner 
contre  maître  de  Beaumont.  Je  ne  sais  rien  de  plus 
ennuyeux,  si  ce  n'est  peut-être  le  mandement  de 
Beaumont,  que  je  n’ai  {»oint  encore  vu.  Je  ne 
trouve  déraisonnable,  dans  toutes  ces  fadaises 
im|M)rtaiues , que  la  déclaration  du  roi,  qui  or- 
donne le  silence. 

A M.  D.\MILAVILLE. 

4 février. 

Mon  citer  frère,  je  suis  dans  les  limbes  de  toute 
f:M;on,  carmes  yeux  ne  voient  plus,  et  je  ne  sais 
rien  de  ce  qui  se  passe.  Mais  je  vois , b vue  de 
irays,  la  {>aix  renaitredans  l’intérieur  du  royaume, 
I argent  circuler,  l'Oirara  - Comique  triompher, 
Grand  val  revenir  grasseyer  b l'hôtel  des  comé- 
diens ordinaires  du  roi,  et  l'Opéra  attirer  la  foule 
dans  la  Itclie  salie  du  Irauvre  ; mais , si  j'étais  h 
Paris,  j’aimerais  bien  mieux  souper  avec  vous  et 
avec  Platon  que  de  voir  toutes  ces  belles  choses. 

Iraissttus  toujours  dormir  la  Tolérance.  Le  bon 
prêtre  qui  est  l’auteur  de  cet  ouvrage  me  mande 
qu’il  serait  au  désespoir  de  scandaliser  les  faibles. 
Mais  si  vous  {touviez  en  prendre  {tour  vous  une 
douzaine  d’exemplaires,  et  les  faire  circuler,  avec 
votre  prudence  ordinaire , entre  des  maius  sûres 
cl  fidèles,  vous  rendriez  par  là  un  grand  service 
aux  honuêtes  gens,  sans  alarmer  la  délicatesse  de 
«eux  qui  craignent  que  cet  ouvrage  ne  soit  trop 
ré{)andu. 

De  tous  les  contes  j'ai  cltoisi  le  plus  court  et  le 
plus  philosophique , pour  l’cuvoyer  b mon  cher 
frère.  Les  dames  n'y  entendront  rien  , mais  les 
philosophes  devineront  plus  qu'on  ne  leur  en  dit. 

Au  reste , Thélème  ne  doit  trouver  place  que 
dans  un  petit  recueil  que  les  gens  de  bien  feront 


un  jour.  L'ouvrage  est  trop  petit  ettr(q>sage  |>our 
être  im|)rimé  sé{rarémcnt. 

Je  suppose  a présent  tout  tranquille,  ce<|Qi  est 
bien  triste  ]>our  des  Français.  11  ne  s’agit  plus  <|ue 
des  plaisirs  qu’ils  peuvent  goûter  b la  Cmnédie- 
Italienne.  Qu’estrce  que  c’est  que  cet  lUoniénce? 
l'a-t-on  joué?  cela  vaut-il  mieux  que  celai  de 
Grébilion? 

Je  n’entends  point  parler  du  terrible  ouvrage 
du  lourd  Crevicr  contre  Montesquieu,  ni  du  livre 
intitulé  F onciiom  du  Parlement.  Si  frère  Thie- 
riol  veut  bieu  m’envoyer  ces  livres , il  me  fera 
plaisir. 

Je  prie  mon  frère  de  vouloir  bien  faire  par- 
venir l'incluse  b frère  Dumolard , au  Gros-Caillou. 
Frère  Dumolard  est  un  bon  cacouac. 

Et  sait  du  grec,  madame,  autant  qu’bonune  de  France. 

Mulièrb,  Femmes  savantes,  acte  ni,  scène  5. 

Le  ])cUt  livret  attribué  b Saint-Evremont  fait-il 
un  peu  de  fortune?  L’âge , la  maladie , les  fluxious 
sur  les  yeux , n’attiédissent  point  mon  saint  zèle. 

Vivez  heureux,  et  écr.  Vinf.... 

A M.  DAbULAVlLLË. 

8 février. 

Bon  ! tant  mieux  I iis  sont  piqiu^  : c’est  ce  que 
nous  voulions.  Quand  les  mulets  de  ce  {tays-lb 
ruent,  c'est  une  preuve  qu'ils  ont  senti  les  coups 
de  fouet. 

Mou  cher  frère  doit  avoir  reçu  Tltélème,  cl  je 
suis  bien  sûr  que  Macarc  est  chez  lui.  J’ai  été 
bien  content  des  deux  tomes  de  figures  que  j'ai 
reçus  de  firiasson  ; je  vois  que  Y Encyclopédie 
sera  un  des  {dus  beaux  monuments  do  la  nation 
française , malgré  certains  petits  polissons  qui  y 
ont  mis  la  main , et  d'infâmes  (ralissons  qui  ont 
voulu  nous  priver  d’un  ouvrage  si  utile. 

Mon  cher  frère,  j’ai  des  nouvelles  assez  salis- 
fesanles  sur  la  Tolérance.On  souhaite  d'abord  que 
vous  en  donniez  quelques  cxem|)laires  b des  per- 
sonnes qui  les  trom|)cttcront  dans  le  monde  comme 
un  ouvrage  honnête , religieux , humain , utile , 
capable  de  faire  du  bien,  et  qui  ne  peut  faire  de 
mal,  etc.  Alors  il  aura  son  {rasse-port,  cl  marchera 
la  tête  levée.  Rendez  donc , mon  cher  frère , ce 
service  aux  honnêtes  gens.  Que  frère  Thieriot , 
dont  on  n'a  jamais  de  nouvelles,  en  fasse  passer 
quelques  uns  b M.  de'Crosne,  b M.  de  Montigni- 
Trudainc,  b M.  le  marquis  de  Ximenès.  C’est 
une  œuvre  charitable  que  je  recommande  b votre 
piété. 

Songez  toujours  que  vous  m'aviez  promis  les 
sottises  de  Crevicr  sur  Montesquieu.  Je  le  paierai, 
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MHS  raille , de  loules  ses  peines,  dès  que  j'aurai 
sou  iuéuH>in>  Uiial. 

On  duil  vous  avoir  ciiroyé  une  Srconiie  iMire 
du  Quaker,  qui  est  un  sermon  Iri's  orlhodoïc  et 
très  cbaritable.  Ces  pelils  ouvrages  font  beaucoup 
de  Lieu  aux  bonnes  âmes , et  nourrissent  la  d^ 
votion. 

Je  ne  sais  rien  de  nouveau  de  votre  pays,  et 
dans  le  ndlre  il  n'y  a que  de  la  ploie.  Ma  sanlé 
ist  toujours  bien  mauvaise  ; les  fenitres  de  la  mai- 
son tombent  : les  Fréron  seront  bien  aises  : 

Esoriare  aliqnii  noslrit  ex  ouibiu  ultor! 

Tiro.,  Æfieid.,  Itb.  iv,  v.  €s5. 

Il  y a des  gens  qui  fontdu  bien  dans  les  provinces  ; 
failes-cn  à Paris,  mon  cher  frère.  Ecr.  tinf.... 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Feraey,  Il  terrier. 

El , pour  Tow  Mmhailer  t«»  les  bonkam  ensemble , 
>Vyex  um  pslir-fils,  teigmttÊT,  qui  vous  reæmble. 

Cosnutxa,  Hodogune , acte  v,  scène  4* 

Cela  est  d’autant  pins  nécessaire  que,  selon  ce 
que  j’entends  dire , il  n’y  a personne  qui  vous 
ressemble  aujourd’hui.  Où  est  l’éclat,  la  gaieté,  le 
brillant,  qui  vous  accompagnaient  de  mon  temps? 
Votre  nom  allait  noblement  et  gaiement  d’un  bout 
de  l'Enrope  'a  l’autre.  Bien  peu  de  gens  soulien- 
nenl  coromo  vous  l’honneur  de  la  nation,  et  mon 
héros  laissera  peu  d'iroitalenrs. 

Monseigneur  le  maréchal  m’a  bien  lait  l’hon- 
neur de  me  mander  qu’il  mariait  M.  le  duc  de 
Fronsac , mais  le  nom  do  la  future  est  resté  au 
bout  de  la  plume  ; ainsi  je  ne  lui  fais  qu’un  demi- 
compliment  : mais  puisse  votre  maison  s’éter- 
niser comme  vous  avex  immortalisé  votre  nom  ! 
Je  commence  ’a  espérer  que  je  ne  perdrai  pas  les 
yeux,  quoiqu’ils  soient  dans  un  très  pitenx  état  ; 
et  si  jamais  vous  retournez  h Bagnères,  je  me  fo- 
rai donner  un  ordre,  signé  Tronchia,  pour  vous 
y aller  taire  ma  cour. 

Je  ne  sais  pas  si  vos  noces  sont  déjà  faites,  mais 
je  suis  bien  sùr  que  vous  êtes  le  plus  agréable  et 
le  plus  gai  de  toute  la  compagnie.  Jouissez  long- 
temps de  toutes  les  belles  grâces  que  la  nature  vous 
a faites.  Je  ne  dois  pas  vous  importuner  en  vous 
félicitant  ; et  les  occupations  de  la  noce,  des  pré- 
seolations,  des  visites,  m’avertissent  de  vous  re- 
nouveler mon  tendre  et  profond  respect  sans 
bavarderie. 


A M.  L'ABBÉ  l)i:  SADE. 

F.rmey,  18  ftivrirr. 

Vous  remplissez,  monsieur,  le  devoir  d'nn  bon 
parent  de  Laure , et  je  vous  crois  allié  de  Pé- 
trarque , poil  seulement  par  le  goût  et  par  les 
grâces,  mais  parce  que  je  ne  crois  point  du  tout 
que  Pétrarque  ail  été  assez  sot  pour  aimer  vingt 
ans  une  ingrate.  Je  suis  sûr  que  vos  Uemoiret 
vaudront  beaucoup  mieux  que  les  raisons  que 
vous  donnez  de  m’avoir  abandonné  si  long-temps  ; 
vous  n’en  avez  d’autres  que  votre  paresse. 

Je  suis  enchanté  que  vous  ayez  pris  le  parti  de 
la  retraite;  vous  me  justifiez  par -là,  et  vous 
m’encouragez.  Si  je  n’étais  pas  vieux  et  presque 
aveugle,  Paul  irait  voir  Antoine,  et  je  dirais  avec 
Pétrarque  : 

Movesi  1 vecchiaral  canuto  e biaaro 
Dal  dolci:  loco  ov'  ha  aua  elà  farnita, 

E (lalta  famigliuola  sbigoltila , 

Cbc  vede  1 caro  padre  venir  manro. 

Part.  1:  Son.  arv. 

J’irai  vous  voir  assnrément  h la  fontaine  de 
Vaucluse.  Ce  n’est  pas  que  mes  vallées  ne  soient 
plus  vastes  et  plus  belles  que  celles  où  a vécu 
Pétrarque  ; mais  je  soupçonne  que  vos  bords  du 
Rbéne  sont  moins  exposés  que  les  miens  aux  cruels 
vents  du  nord.  Le  pays  de  Ge\  , où  j’habite,  est 
un  vaste  jardin  entre  des  montagnes  ; ma’is  la 
grêle  et  la  neige  viennent  trop  souvent  fondre  sur 
mon  jardin.  J'ai  fait  bâtir  un  château  très  |ietit, 
mais  très  commode , où  je  me  suis  précaulionné 
contre  ces  ennemis  de  la  nature  : j'y  vis  avec  une 
nièce  que  j'aime.  Nous  y avons  marié  mademoi- 
selle Comeillo  h un  gentilhomme  du  voisinage 
qui  demeure  avec  nous;  je  me  sois  donné  une 
nombreuse  famille  que  la  nature  m’avait  refusée, 
et  je  jouis  enfin  d’un  bonheur  que  je  n’ai  jamais 
goûté  que  dans  la  retraite.  Je  ne  puis  laisser  la 
famiglia  ibigoltila  : vous  feriez  donc  bien,  vous, 
monsieur,  qui  avez  de  la  santé,  et  qui  n’éles  point 
dans  la  vieillesse , de  faire  un  pèlerinage  vers 
notre  climat  hérétique.  Vous  ne  craindrez  pas  le 
soufOe  empesté  de  Genève  ; monsieur  le  légat  vous 
chargera  d'ajinus  et  de  reliques;  vous  en  trou- 
verez d’ailleurs  chez  moi  ; et  je  vous  avertis  d'a- 
vance que  le  pape  m’a  envoyé  par  âl.  le  duc  de 
Cboiseul  un  petit  morceau  de  l'habit  de  saint 
François,  mon  patron.  Ainsi  vous  voyez  que  vous 
ne  risquez  rien  h faire  le  voyage  : d’ailleurs  la 
ville  de  Calvin  est  remplie  de  philosophes , et  je 
ne  crois  pas  qu’on  en  poisse  dire  autant  de  la  ville 
de  la  reine  Jeanne. 
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COUUESl'ONDANCE. 


Il  y a loni^-tonips  ijuc  je  n'ai  élé  à ma  |M'lil<* 
campagne  ilis  IV'lices  ; je  iloniie  la  |•|■^'f^'•rence  an 
|>eül  cliàlean  que  J'ai  liüti,  et  je  l'aimerai  Lien 
davantage , si  jamais  vous  daignez  prendre  une 
cellule  dans  ce  cuiiveiil  : vous  m'y  verrez  culüvcr 
les  lettres  et  les  arbres , rimer  et  piauler,  j'ou- 
bliais de  vous  dire  que  nous  avons  chez  nous  un 
jisniilc  qui  uous  dit  la  messe  ; c'est  une  espace 
d'Ilébreii  que  j’ai  recueilli  dans  la  transmigration 
de  Italiylouc  : il  n'est  |iuint  du  loulginanl, 

Nun  lanin  sii|H‘rlii<i  TictUÿ 

ViKu.,  Ub.  1 , V.  539. 

il  joue  très  bien  auz  ècliecs , dit  la  mrese  fort 
proprement;  enfin  c'est  un  jésuite  dont  un  pbi- 
Insophc  s'accmnmmicrait.  Pourquoi  faiil-il  que 
uous  soyons  si  loin  l'un  de  l’autre,  en  demeuraut 
sur  le  même  fleuve  ! 

Je  suis  bien  aise  que  messieurs  d'Avignon  sa- 
chent que  c’est  moi  qui  leur  envoie  le  Rhône  ; il 
sort  du  lac  de  Ceneve,  sous  mes  fenêtres,  aux 
Ih'lices.  Il  ne  tient  qu'a  vous  de  venir  voir  sa 
sinircc  ; vous  combleriez  do  plaisir  votre  servileur, 
qui  ne  peut  vous  écrire  de  sa  main,  mais  qui  vous 
sera  toujours  tendrement  attaché. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

lî  révnef. 

Si  Pygnialion  b formi , 

Si  le  ciel  anima  son  cire. 

L'amour  fit  plus,  il  renflamnta. 

Sans  lui  que  servirait  de  nailre? 

Si  mes  anges  trouvent  ces  versictilels  sup|tor- 
lables,  'a  la  Imtinc  hetirc;  sinon  au  reluit  J'atirai 
■lu  moins  eti  le  mérite  de  leur  avoir  idn’i  sur-lc- 
■ hatup,  et  c'est  un  mérite  que  j'atirai  toujours. 

Mes  anges  me  donttent  de  très  bonnes  raisons 
d'avoir  mis  Lekaiti  de  la  conspiration  ; ils  ont 
irès  bien  fait,  je  les  applaudis  ; je  leur  ai  lotijonrs 
dit  ' a Votre  volonté  soit  faite  ; • mais  je  joins 
l'approliation  b la  résignation. 

Je  répète  b mes  anges  que  la  nation  a enfin 
trouvé  son  vrai  génie , sa  vraie  gloire , iiiii  est 
l'oiKTa  comique.  On  me  mande  pourlant  qit'il  y 
a de  très  belles  choses  dans  Idoméiice , car  je  suis 
encore  assez  bon  Français  itotir  aimer  le  tripot 
de  Mcl|iomène. 

je  joins  ici  la  liste  des  tri|iotiers,  que  mes 
anges  me  demandent  ; j’y  joins  atissi  un  jietit 
extrait  pour  la  Gazette  littéraire  , dont  j'envoie 
le  double  b M.  Arnaud  ; je  l'ai  cru  digne  de  voire 
curiosité.  Tout  Ferney  (au  curé  près)  remercie 
mésanges  et  M.  le  duc  de  Praslin,  Bien  est-il 
vrai  que  M.  le  duc  de  Praslin  m'a  fait  tenir  hier 


ntl  pciil  (laipiel  de  j<^  ne  suis  où , et  qui  contient 
les  Sennons  ilotit  j'eitvoic  l'extrait;  tuais  pour  le 
gros  paquet  délivré  b M.  le  txiinle  de  Guerchi  (lar 
Paul  Vaillant,  schérifde  Londres,  je  n'en  ai  point 
do  nouvelle  ; et  tout  ce  que  je  peux  faire,  c'est  de 
joindre  ici  un  jictit  mémoire  de  ce  que  conlenait 
ce  tardif  paquet , qui  était  préparé  deptiis  six 
mois,  et  qui  viendra  probablement  en  qualité 
d'almanach  de  l'année  passée. 

Mes  yeux  sont  encore  en  très  mauvais  élal  ; 
mais  dès  qtie  j'aurai  des  yeux  et  des  livres  nou- 
veaux, je  fournirai  b M.  l'abbe  Arnaud  tous  les 
mémoires  dont  je  pourrai  nt'aviser. 

N.  U.  Pour  peu  qu'il  y ait  encore  de  bonne  foi 
chez  les  liommes,  mes  anges  doivent  avoir  ririi 
un  double  des  Troii  Maniircit.  M.  janel  lui-méuM‘ 
doit  leur  avoir  envoyé  doits  hhjmpie  ; pins  , îles 
remontrances  sur  Otympie , atTompagnéos  il'ime 
lettre.  Il  y avait  aussi  une  lettre  avec  /ex  Trait 
Manières,  dans  un  paquet  ailrcssé  b M.  de  Cour- 
teilles.  Si  rien  tic  tout  cela  n’e  l arrivé,  b quel 
saint  désormais  avoir  recours'/  je  présente  b mes 
anges  la  plus  icspoclueuse  tendresse. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERCATI  CAPACELI.I. 

A Fernej,  14  février. 

Votre  ami,  monsieur,  me  fait  trop  d'honneur, 
cl  je  suis  ohligéde  vonsavoner  ma  turpitude  cl  ma 
misère.  Le  goût  de  la  lilierté,  le  voisinage  de  la 
Bourgogne,  oit  j'ai  quelque  bien,  la  beauté  de  la 
sitnalion,  dont  on  m'avait  faillies  éloges  Irès  mé- 
rilts,  iii’ont  engagé  b btilirdans  le  pays  que  j’ha- 
bite depuis  dix  ans;  mais  une  ceinture  de  monta- 
gnes couvertes  île  neiges  éternelles  gâte  tout  eti 
qtie  la  nature  a fait  pour  nous.  En  vain  nntis 
sommes  sons  le  quarante-sixième  degré  de  latitude, 
les  vents  sont  toujours  froids  et  chargés  de  parti- 
cules déglacé.  Presque  aucune  plante  délicate  ne 
réussit  dans  ce  climat  ; on  est  obligé  de  semer  de 
nouvelle  graine  de  broi-nli  tous  les  deux  ans; 
toutes  les  lielles  fleurs  dégénèrent.  Les  vignes , 
quoique  plus  méridionales  que  celles  de  Bourgo- 
gne, ne  pniduisenl  que  de  mauvais  vin;  le  fro- 
ment qu’on  sème  rend  quatre  pour  un  , Innl  au 
pins  ; les  figues  n'ont  point  de  saveur,  lesoliviers 
ne  peuvent  croître.  Enfin  nous  avons  un  très 
liel  aspect  avec  un  très  mauvais  terrain  ; mais 
aussi  nous  lisons  , nous  imprimons  ce  qui  nous 
plaît,  et  cela  vaut  mieux  que  des  olives  et  des 
orang«-s. 

je  vous  avoue  a la  fuis  ma  misère  et  mon  bon- 
heur. Ce  lM>nhenr  serait  parfait , si  je  pouvais 
jamais  einbras'cr  un  homme  de  votre  mérite. 
Ma  vieillesse  et  mes  maux  me  privent  d'une  si 
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douce  espérance , sans  m’ôter  aucun  de  mes  sen- 
linicuts. 

A M.  DAMILAVILLK. 

15  février. 

Ah,  mons  Crevier!  ah,  piklanl!  ah,  cuislrc! 
vous  aurez  sur  les  oreilles.  Vous  l’avez  bien  mé- 
rité, et  nous  travaillons  actuellement  h votre  pro- 
cès. Vous  entendrez  parler  de  nous  avant  qu’il 
soit  peu,  mons  Crevier. 

Mes  chers  frères  auront  des  contes  de  tonies 
les  façons  ; un  peu  de  patience,  et  tout  viendra  a 
la  fois.  J’ai  reçu  la  première  partie  des  Lettres, 
historiqties  sur  les  fonctions  du  parlement.  Il  est 
plaisant  que  cela  paraisse  imprime  à Amsterdam  : 
il  faut  que  l'auteur  croie  avoir  dit  partout  la  vé- 
rité , puisqu’il  a fait  imprimer  son  livre  hors  de 
France.  Je  remercie  bien  mon  cher  frère,  et  j’espère 
qu’il  aura  la  bonté  de  me  faire  tenir  la  seconde 
partie.  Je  fais  venir  souvent  des  livres  sur  leurs 
titres,  et  je  suis  bien  trompé.  Ils  ressemblent 
presque  tous  aux  remèdes  des  charlatans  ; on  les 
prend  sur  l’étiquette , et  on  ne  s'en  porte  pas 
mieux.  Mais  au  moins  il  y a quelque  chose  de 
consolant  dans  les  mauvais  livres  : quelque  mau- 
vais qu’ils  soient , on  y peut  trouver  à profiter, 
et  même  dans  celui  dn  lourd  Crevier  contre  le 
santillant  Montesquieu. 

Tout  ce  que  j’apprends  des  dispositions  présen- 
tes conduit  h croire  qu’on  ne  fera  pas  mal  de  ré- 
pandre quelques  exemplaires  de  la  Tolérance. 
Tout  dépend  de  l’opinion  que  les  premiers  lec- 
teurs en  donneront.  Il  s’agit  ici  de  servir  la  bonne 
cause,  et  je  crois  que  mon  cher  frère  ne  s’y  épar- 
gnera pas. 

Je  ne  sais  si  je  lui  ai  mandé  que  cet  ouvrage 
avait  déj'a  opéré  la  délivrance  de  quelques  galé- 
riens condamnés  pour  avoir  entendu , en  plein 
champ , de  mauvais  sermons  de  sots  prêtres  cal- 
vinistes. Il  est  évident  que  nos  frères  ont  fait  du 
bien  aux  hommes.  On  brûle  leurs  ouvrages  ; 
mais  il  faudra  bientôt  dire  : Adora  quod  incen- 
disti,  incende  quod  adorasti.  Puissent  les  frères 
être  toujours  unis  contre  les  méchants  I Qu’ils 
fassent  seulement  pour  l'intérêt  de  la  raison  la 
dixième  partie  de  ce  que  les  autres  font  |)our  l’in- 
térêt de  l'erreur,  et  ils  triompheront. 

On  dit  que  le  contrôleur-général  a fait  retran- 
cher les  pensions  sur  la  cassette , supprimer  les 
tables  des  officiers  de  la  maison,  et  diminuer  les 
revenant-bons  des  financiers.  Ces  ménages  de 
bouts  de  chaudelles  ne  sont  peut-être  pas  ce  qui 
fait  fleurir  un  état  ; mais,  si  on  encourage  le  com- 
merce et  l’agriculture,  on  pourra  faire  quelque 
chose  de  nous. 
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J’cmbnLssc  tendrcincnl  mon  cher  frère  et  les 
frères.  Ècr.  Ctnf.... 

A M.  LE  COMTE  D’ARC E.NTAL. 

17  férrier. 

J'envoie  h mes  anges  de  petits  extraits  où  il  y 
a des  choses  assez  curieuses , qui  pourront  les 
amuser  un  moment  ; après  quoi  ils  pourront 
envoyer  ce  chiffon  à MM.  Arnaud  et  compagnie, 
qui  mettront  mes  matériaux  eu  ordre.  S'ils  n’ont 
pas  reçu  un  paquet  des  Trois  Manières,  il  y 
a certainement  quelqu’un  qui  a une  quatrième 
manière  sûre  de  voler  les  paquets  à la  poste  ; 
et  c est  sur  quoi  M.  le  duc  de  Praslin  pourrait 
interposer  doucement  son  autorité  et  ses  bons  of- 
fices. 

Le  déposant  affirme , de  plus',  avoir  adressé  h 
M.  JancI  ( remarquez  bien  cela  ) , 'a  M.  Janel  lui- 
même  , deux  exemplaires  d'Olympic,  dont  plu- 
sieurs pages  griffonnées  à la  main. 

Plus , un  mémoire  justificatif  contre  les  cruels 
qui  veulent  faire  mourir  Statira  au  cinquième 
acte. 

Plus,  un  petit  conte  ; mais  je  ne  suis  pas  sûr 
que  ce  conte  ait  été  mis  dans  les  paquets.  Ce  n’est 
qu’une  opinion  probable  : ce  qui  est  démontré , 
c’est  que  je  suis  à mes  anges  avec  resjHîct  et  ten- 
dresse. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

A Ferney,  18  fivrier. 

Il  y a long-temps,  monseigneur,  que  j’hésite  à 
vous  envoyer  ce  petit  conte  ; mais  comme  il  m’a 
paru  un  des  plus  propres  et  des  plus  honnêtes,  \o 
passe  enfin  par-dessus  tous  mes  scrupules  ; vous 
verrez  même,  en  le  parcourant,  que  vous  y étiez 
un  peu  intéressé  ; et  vous  sentirez  combien  je  suis 
fâché  de  ne  pouvoir  vous  nommer.  Votre  émi- 
nence a beau  dire  que  le  sacré-collége  n’est  pas 
heureux  en  poètes,  j’ai  dans  mon  portefeuille  des 
choses  qui  feraient  honneur  h un  consistoire  com- 
posé de  Tibulles  ; mais  les  temps  sont  changés  : 
ce  qui  était  k la  mode  du  temps  des  cardinaux  Du 
Perron  et  de  Richelieu  ne  l'est  plus  aujourd’hui  ; 
cela  ast  douloureux. 

Je  ne  sais  si  votre  éminence  est  au  Plessis  ou  h 
Paris  ; si  elle  est  'a  la  campagne , c’est  un  vrai  sé- 
jour pour  des  contes  ; si  elle  est  'a  Paris , clic  a 
antre  chose  h faire  qu’h  lire  ces  rapsodies.  On  m'a 
dit  que  vous  pourriez  bien  être  bett^cr  d’un  grand 
troupeau  ; si  cela  est , adieu  les  belles-lettres.  Je 
ne  combattrai  pas  l’idée  de  vous  voir  une  houlette 
h la  main  ; an  contraire,  je  féliciterai  vos  ouailles, 
et  je  suis  bien  sûr  que  vos  pastorales  seront  d’un 
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nulle  nm'il  que  celles  ilu  ruy-eii-Velay  ; mais  j’a- 
vniic  qu'au  riinil  de  lunii  cœur  j'aimerais  mieux 
vous  voir  la  plume  que  la  houlette  h la  main.  J'ai 
dans  la  tOte  qu'il  u'y  a personne  au  monde  plus 
fait  par  la  nature,  et  plus  destine  par  la  fortune , 
l>our  jouir  d'une  vie  charmante  et  honorée  , que 
vous  rotes  : toutes  les  houlettes  du  monde  n'y 
ajouteront  rien,  ce  ne  sera  qu'un  fardeau  de  plus  : 
mais  faites  comme  il  vous  plaira,  il  faut  que  cha- 
cun suive  sa  vocation.  Je  n'en  ai  aucune  pour 
jouer  de  la  harpe  dont  vous  m'avez  parlé  ; cet 
instrument  ne  me  va  pas  , j'en  jouerais  trop  mal  : 

Tu  niliil  invita  dices  hiriesve  Minerva. 

Hoa.,  de  yln.  fxtei.,  v.  485. 

J'ai  été  enchanté  que  vous  ayez  retrouvé  h Ver- 
sailles votre  ancienne  amie;  cela  loi  fait  bien  de 
l'honneur  dans  mon  esprit.  Je  suppose  que 
M.  Duclos , notre  secrétaire,  est  toujours  très  at- 
taché'a  votre  éminence.  Il  a le  petit  livre  de  la 
Tolérance  ; je  vous  demande  en  gr3cc  de  le  lire 
et  de  le  juger. 

Je  n'ai  plus  do  place  que  pour  mon  profond 
rcsiiecl  et  mon  tendre  attachement. 

/-c  VicH.r  de  la  montagne. 

A M.  LE  PIIINCF.  DF.  LIGNE, 

A Femey,  IS  tévrier^ 

Monsieur  le  prince , il  n'y  a que  le  bel  état  où 
mes  yeux  sont  réduits  qui  m'ait  pu  priver  do 
plaisir  et  de  l'honneur  de  vous  répondre.  Je  suis 
devenu  h peu  près  aveugle  , cl  je  suis  dans  l'âge 
oîi  l’on  commence  h perdre  tout,  pièce  h pièce.  Il 
faut  savoir  se  soumettre  ans  ordres  de  la  nature; 
nous  ne  sommes  pas  nés  h d'autres  conditions. 
Cela  fait  un  peu  de  tort  h notre  théâtre  ; il  n'y 
a point  de  rôle  ponr  un  vieux  malade  qui  n'y  voit 
goutte,  'a  moins  que  je  ne  jnne  celui  de  Tircsie. 
Je  n'ai  d'autre  spectacle  qnc  celui  des  sottises  et 
des  folies  de  ma  chère  patrie.  Je  lui  ai  bien  de 
l'obligation  ; car  , sans  cela  , ma  vie  serait  assez 
insipide.  Après  avoir  tâté  un  peu  de  tout,  j'ai  ern 
que  la  vie  de  patriarche  était  la  meilleure.  J'ai 
soin  de  mes  troupeaux  comme  ocs  bonnes  gens  ; 
mais  , Dieu  merci  I je  ne  suis  point  errant  comme 
eux  , cl  je  ne  voudrais,  pour  rien  au  monde,  me- 
ner la  vied'Abraham,  qui  s'en  allait,  comme  un 
grand  nigaud  , de  Mésopotamie  en  Palestine , de 
Palestine  en  Égypte,  de  l'Égypte  dans  l'Arabie- 
Pétréc  , 00  à pied  ou  sur  un  âne , avec  sa  jeune 
et  jolie  petite  femme,  noire  comme  une  taupe, 
âgée  de  quatre-vingts  ans  on  environ,  et  dont  tous 
les  rots  ne  manquaient  pas  d'étre  amoureux. 
J'aime  mieux  rester  dans  mon  ermitage  avec  ma 
nièce  et  la  petite  famille  que  je  me  suis  faite. 


Madame  Denis  a dù  vous  dire,  monsieur,  com- 
bien votre  apparition  nous  a charmés  dans  notre 
retraite  ; nous  y avons  vu  des  gens  de  toutes  les 
natiuus,  mais  personne  qui  nous  ait  inspiré  tant 
d'atlachcmcnl  cl  donné  tant  de  regrets.  Daignez  en- 
core recevoir  les  miens,  cl  agréer  le  respcctavcc  le- 
quel j'ai  l'honneur  d'être,  monsieur  le  prince,  etc. 

A M.  D'ALEMBERT. 

, ta  tavTter. 

Tu  dors  , Brulus!  et  Crevier  veille. 

Souffrirez-vous , mon  cher  et  intrépide  philo- 
sophe, que  ce  cuistre  de  Crevier  attaque  si  iuso- 
lemmcnt  Montesquieu  dans  les  seules  choses  où 
l'auteur  de  \' Esprit  sur  les  lois  a raison  ? n'csl- 
cc  pas  vous  attaquer  vous-même,  après  le  bel 
Éloge  que  vous  avez  fait  du  philosophe  de  Bor- 
deaux ? Le  malheureux  Crevier  vous  désigne  assez 
visiblement  dans  sa  sortie  contre  les  philosophes 
ù la  Hn  de  son  ouvrage.  Vous  devez  le  remercier, 
car  il  vous  fournit  le  sujet  d'un  ouvrage  excellent; 
et  vous  pouvez , en  le  réfutant  avec  le  mépris 
qu'il  mérite,  dire  des  choses  très  utiles,  que  votre 
style  rendra  très  intéressantes.  C'est  à vous  de 
venger  la  raison  outragée. 

On  dit  que  le  parlement  de  Toulouse  refuse 
d'enregistrer  la  déclaration  du  roi  qui  ordonne 
le  silence  ; on  ne  vous  l'a  pas  ordonné  Daignez 
travailler  pour  l'instruction  des  honnêtes  gens 
et  pour  la  confusion  des  sols.  Je  vous  embrasse 
très  tendrement , et  je  me  recommande  h vos 
prières. 

A M LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

W fêiTter. 

L'un  de  mes  anges  peut  donc  écrire  de  sa 
main  : Dieu  soit  loué  I N'ont-ils  pas  bien  ri  tous 
deux  du  propos  de  la  virtnose  Clairon  ? Votre 
conspiration  me  parait  de  plus  en  plus  très  plai- 
sante ; je  ris  aussi  dans  ma  barbe.  Je  vous  ré- 
(loods  que  si  nosseigneurs  du  tripot  y ont  été  at- 
traits, nosseigneurs  du  parterre  y seront  pris. 
Puissions-nous  jonir  de  ce  plaisir  vile  et  long- 
temps ! 

A l'égard  d'Olympie,  je  n'ai  plus  qu'un  mot  h 
dire  : c'est  qu’à  l'impossible  nul  n'est  tenu,  et 
qu'il  m'est  absolument  impassible  de  faire  le  re- 
mue-ménage qu'oD  me  propose.  J'ai  tourné  la 
chose  de  mille  façons  ; je  me  suis  essayé,  j'ai  tra- 
vaillé, et  mon  instinct  m’a  dit  : Vieux  (bu,  de  quoi 
t'avises-tu  de  vouloir  mieux  faire  que  lu  ne  peux? 

Mes  anges  doivent  avoir  reçu  un  paquet  de 
matériaux  pour  la  Catctlc  liltcrairc , adressé  â 
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M.  I.î  duc  de  Praslin»  Jcle  servirai  assurément  tant 
«jue  je  pourrai. 

Mes  anges  ne  m’ont  point  mandé  qu’il  avait 
consulté  messieurs  Gilbert  de  Voysins  et  d’Agues- 
seau de  Fresne.  Je  leur  ai  sur-le-champ  envoyé 
un  mémoire  qùi  n’est  pas  de  paille  , et  dont  je 
vais  faire  tirer  copie  pour  mes  anges  gardiens , 
si  la  poste  qui  va  partir  nous  en  donne  le  temps. 

N.  Voici  mon  consentement  pour  ce  gros 
Grandval  : mais  pour  mademoiselle  Dubois,  com- 
ment voulez-vous  que  je  fasse?  dites-le-moi.  Je 
serais  fort  aise  qu’œi  jouât  le  Droit  du  Seigneur, 
quoique  je  ne  sois  guère  homme  à jouir  d’un  si 
l>eau  droit.  Vous  pensez  bien  que  je  ne  connais 
mademoiselle  d'Épinai  que  par  le  droit  que  les 
premiers  gentilshommes  ont  sur  les  actrices.  Pour 
mes  anges,  ils  ont  des  droits  inviolables  sur  mon 
c<eur  pour  jamais. 

A M.  BERTRAND. 

A Ferney,  91  février. 

Mon  cher  philosophe,  si  j’avais  eu  du  crédit, 
j'aurais  dit  lapidibnn  istis  ut  aurum  fiant.  Je  vous 
en  aurais  au  moins  fait  avoir  le  double  : mais 
les  occasions  sont  si  rares , qu’il  ne  fallait  pas 
manquer  celle-lè.  Je  n’ai  d’autre  cabinet  que  mes, 
champs,  mes  prés , et  mes  bois  ; le  soleil  et  le 
coin  du  feu  me  paraissent  les  plus  belles  expé- 
riences du  monde. 

J’ignore  encore  pourquoi  ma  bougie  et  mes 
bûches  se  changent  en  flammes,  et  pourquoi  un 
épi  en  produit  d’autres  ; c’est  ce  qui  fait  que  je 
m amuse  h faire  des  Contes  de  ma  mère  Foie. 
Ce  n’est  pas  un  conte  que  ma  tendre  amitié  pour 

»'OUS. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

M février. 

Mon  dier  et  ancien  ami , vous  en  usez  avi*c 
nous  comme  les  jansénistes  avec  la  communion  ; 
vous  nous  écrivez 

A tout  le  moins  une  fois  Pan. 

Cela  n'erapêche  pas  que  nous  ne  vous  aimions 
tous  les  jours.  Nous  prétendons  d’ailleurs  être 
plus  philosophes  à Fcrney  que  vous  ne  l’êtes  à 
Launay;  car  nous  ne  fesons nulle inCdélité  k nos 
campagnes,  et  vous  quittez  la  vôtre.  Le  fracas  et 
les  folies  de  Paris  ont  encore  pour  vous  des  char- 
mes ; mais  il  parait  que  les  tragédies  nouvelles 
n’en  ont  guère. 

Vous  me  parlez  de  contes  ; en  voici  un  que  je 
vous  donne  b deviner.  Pour  peu  que  vous  vous 
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ressouveniez  de  votre  grec,  vous  n’aurez  pas  de 
peine  ; et  si  vous  n’aviez  pas  quitté  Launay , j’au- 
rais cru  que  Macarc  était  chez  vous.  Mais  vous 
êtes  homme  k le  mener  de  la  campagne  k la  ville. 
Macare  est  certainement  chez  mademoiselle  Cor- 
neille , aujourd’hui  madame  Dupuils  : elle  est 
folle  de  son  mari  ; elle  saute  du  matin  au  soir, 
avec  un  petit  enfant  dans  le  ventre , et  dit  qu’elle 
est  la  plus  heureuse  personne  du  monde.  Avec 
tout  cola,  elle  n’a  pas  encore  lu  une  tragédie  de 
son  grand-oncle,  ni  n’en  lira.  Son  grand-oncle 
commenté  vous  arrivera,  je  crois,avant  qu’il  soit 
un  mois.  Les  Anglais , qui  viennent  ici  en  grand 
nombre,  disent  que  toutes  nos  tragédies  sonln  la 
glace;  il  pourrait  bien  eu  être  quelque  chose; 
mais  les  leurs  sont  à la  diable. 

Il  est  fort  difficile  k présent  d’envoyer  k Paris 
des  Tolérances  par  la  poste  ; mais  frère  Thicriot, 
tout  paresseux  qu’il  est,  tout  dormeur,  tout  lam* 
bin,  pourra  vous  en  faire  avoir  une,  ixmr  peu 
que  vous  vouliez  le  réveiller. 

J’ai  été  pendant  trois  mois  sur  le  point  de  per- 
dre les  yeux , et  c’est  ce  qui  fait  que  je  ne  poux 
encore  vous  écrire  de  ma  main.  Madame  Denis 
vous  fait  les  plus  tendres  compliments. 

Si  vous  aimez  les  contes , dites  k M.  d’Argcn- 
tal  qu'il  vous  fasse  lire  chez  lui  les  Trois  Ma- 
nières. 

Adieu,  mon  cher  et  ancien  ami.  V. 

A M.  ROBERT, 

PKOrBSSRCIl  éMÉRITB  RB  PniLOSOPDIB  , A PARIS. 

An  chAtcan  de  Perney,  as  février. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  et  je  vous  félicite 
de  votre  Plan  d' Études.  Il  semble  qu’autrefois 
les  collèges  n’étaient  institués  que  pour  faire  des 
grimauds  ; vous  ferez  des  gens  de  mérite.  On 
n’apprenait  que  ce  qu’il  fallait  oublier,  et,  par 
votre  méthode,  on  apprendra  ce  qu’il  faudra  i e- 
tenir  lé  reste  de  sa  vie.  La  vraie  philosophie  pren- 
dra la  place  des  sophismes  ridicules,  et  la  physique 
n’eu  sera  que  meilleure , en  s’appuyant  sur  les 
expériences  et  sur  les  malhematiques  plus  qui* 
sur  les  systèmes.  Newton  a calcule  le  pouvoir  de 
la  gravitation , mais  il  n’a  pas  prétendu  deviner 
ce  que  c’est  que  ce  pouvoir.  Descartes  devinait 
tout  ; aussi  n’a-t-il  rien  prouvé.  Locke  s’est  con- 
tenté de  montrer  la  marche  et  les  bornes  de  l’en- 
tendement humain  : malheur  k ceux  qui  voudraient 
aller  plus  loin  ! 

Votre  plan,  monsieur,  est  un  service  rendu  h 
la  patrie.  Il  faut  espérer  que  les  Français  feront 
cnOn  de  bonnes  études , et  qu’on  y connaîtra 
même  le  droit  public,  qui  n’y  a jamais  été  ensci- 

2fl. 
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CORRESPONDANCE. 


f;nc.  Je  souhaite  que  tous  cos  nouvenui  sccntirs 
rurmcnt  de  nouveaux  géuies.  Je  suis  près  de  finir 
ma  carrière  ; mais  je  me  consolerai  par  l'cspc- 
rance  que  la  génération  nouvelle  vaudra  mieux 
•l'ic  colle  que  j'ai  vue.  J’ai  l’honneur  d’èlre , clc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4C  ferrliT, 

Ce  n'est  pas  assurément  un  ministre  d'état  qui 
a écrit  les  Lettres  historiques  sur  les  fonctions 
essentielles  du  Parlement.  J'ai  reçu,  grâce  aux 
bontés  de  mou  cher  frère,  le  tome  second  de  cet 
ouvrage.  L'auteur  est  un  homme  très  instruit; 
mais  il  ressemble  à don  Quichotte , qui  voyait 
partout  des  chevaliers  et  des  châteaux,  quand  les 
autres  ne  voyaient  que  des  meuniers  et  des  mou- 
lins h vont.  Ne  pourriez-vous  point  me  dire  h qui 
on  attribue  ce  livre  ? 

J'ai  lu  Blanche.  Nous  prenons  doue  h présent 
nos  tragédies  chez  les  Anglais?  quand  prendrons- 
nous  ce  qu'ils  ont  de  bon  ? 

Il  y a un  petit  volume  du  doux  Caveyrac,  in- 
tilulé  II  est  temps  de  parler.  On  ne  devrait  pas 
avoir  le  temps  de  le  lire  ; mais  je  suis  curieux. 
J'ai  à peu  près  tout  ce  qui  s'est  fait  pour  et  contre 
les  jésuites  ; envoyez-moi , je  vous  prie , le  doux 
(.aveyrae.  Voudriez-vous  aussi  avoir  la  bonté  de 
me  faire  eonnaltre  le  conte  de  Piron  intitulé  la 
Queue?  On  prétend  que  le  public  a dit  comme  le 
compère  âfatthicu  : 

Messirc  Jean,  je  n'y  veux  point  de  queue. 

Que  dites-vous  du  parlement  de  Toulouse,  qui 
ne  veut  pas  enregistrer  l'ordre  du  roi , de  garder 
le  silence  ? Il  faut  que  ces  gens-là  soient  de  grands 
bavards.  A-t-on  ré|>oudu  à ce  faquin  de  Crevier? 
Nous  le  tenons  d'un  autre  cété  sur  la  sellette  ; il 
sera  condamné  au  moins  à l'amende  honorable. 
— Quid  noi'i?  Èer.  t'inf.... 

Encore  un  mot  h mon  cher  frère.  Il  a dû  rece- 
voir par  M.  de  Ijilen  un  certificat  de  vie,  par  le- 
quel il  apparait  que  je  suis  possesseur  de  soixante- 
dix  ans.  Je  souhaite  vivre  encore  quelques  années, 
IHHir  embrasser  mon  frère , et  pour  aider  à écr. 
Iinf... 

A M.  SAliRIN'. 

58  fiiTricr. 

Vous  avez  fait , monsieur,  bien  de  l'honneur  à 
ce  Thompson.  Je  l’ai  connu  il  y a quelque  qua- 
rante années.  S'il  avait  su  être  un  peu  plus  inlé- 
civîsant  dans  ses  autres  pièces,  et  moins  déclama- 
leur , il  aurait  réformé  le  théâtre  anglais , ([uc 
toiles  Shalies[>eare  a fait  nailie  et  a gâté  : mais 


ce  Gilles  Shakespeare  , avec  toute  sa  liarl>aric 
et  son  ridieule,  a,  comme  Lope  de  Vega,  des 
traits  si  naïfs  et  si  vrais,  et  un  fracas  d'action  si 
imposant , que  tous  les  raisonnements  de  Pierre 
Corneille  sont  à la  glace  en  comparaison  du  tra- 
gique de  ce  Gilles.  On  court  encore  à ses  pièces, 
et  on  s'y  plaît  en  les  trouvant  absurdes. 

les  Anglais  ont  un  autre  avantage  sur  nous, 
c’est  de  se  passer  de  la  rime.  Le  mérite  de  nos 
grands  poètes  est  souvent  dans  la  difficulté  de  la 
rime  surmontée , et  le  mérite  des  poètes  anglais 
est  souvent  dans  l'expression  de  la  nature.  Le 
vûtre,  monsieur,  est  principalement  dans  les  pen- 
sées fortes,  exprimées  avec  vigueur  ; je  vois  dans 
tous  vos  ouvrages  la  main  du  philosophe. 

A’ons  savez  qu'il  n'y  a pas  un  mot  de  vrai  dans 
l’histoire  de  Sigismuoda  et  de  Goiscardo  ; mais  je 
vous  sais  bon  gré  d'avoir  donné  des  louanges  à 
ce  Mainfroi  dont  les  papes  ont  dit  tant  de  mal , et 
'a  qui  ils  en  ont  tant  fait.  Un  temps  viendra,  sans 
doute , où  nous  mettrons  les  papes  snr  le  théâtre, 
comme  les  Grecs  y mettaient  les  Atrée  et  les 
Tliyesle,  qu'ils  voulaient  rendre  odieux.  Uu  temps 
viendra  où  la  Saint-Barthélemi  sera  un  sujet  do 
tragédie , et  où  l'on  verra  le  comte  Raymond  de 
Toulouse  braver  l'insolence  hypocrite  du  comte  de 
Montfort.  L'horreur  pour  le  fimalismc  s'introduit 
dans  tous  les  esprits  éclairés.  Si  quelqu'un  est 
capable  d'encourager  la  nation  'a  penser  sagement 
et  fortement , c'est  vous  sans  doute.  Je  ne  suis 
plus  bon  h rien  ; je  suis  comme  ce  Danois  qui, 
étant  las  de  tuer  à la  bataille  d'Hochstedt , disait 
à un  Anglais  ; • Brave  Anglais , va-t'en  tuer  le 
• reste,  car  je  n'en  peux  plus.  » 

Adieu,  mon  cher  philosophe.  Vous  ne  me  par- 
lez plus  de  votre  ménage  ; je  me  Oatle  qu'il  est 
toujours  heureux  ; conservez  un  peu  d'amitié  à 
votre  véritable  ami. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

as  ftrrier. 

Voici  ce  que  je  dis  d'abord  à mes  anges  sur  leur 
Ictlredu  25  de  février  ; Je  les  remercie  du  fond 
de  mon  cœur  de  toutes  leurs  bontés  je  leur  en- 
voie une  lettre  de  monsieur  le  premier  président 
de  Dijon,  qui  fera  connaître  à M.  le  duc  de  Praslin 
qu'il  peut,  en  toute  sûreté,  protéger  les  mécréants 
contre  les  prêtres. 

J'ajoute,  à propos  de  la  Gazette  littéraire,  que 
je  pourrai  rendre  de  plus  prompU  services  en 
italien  qu'en  anglais , quand  les  ehoscs  seront  eu 
train.  La  raison  en  est  que  les  Alpes  sont  plus 
près  de  l'Italie  que  de  l'Angleterre.  Mais  il  me 
semble  que  je  ne  dois  établir  aueune  eorrespon- 
. dance,  ni  faire  venir  les  livres  nouveaux  d'Italie, 


Digitized  by  Cn  ■ ■ .;!( 


ANNKE  nei. 


455 


SUIS  uu  ordre  exprès  de  M.  le  duc  de  Praslin. 
Je  le  servirai  tant  que  l'âme  me  battra  dans  le 
corps,  et  que  j'aurai  un  reste  de  visière;  et 
quand  je  serai  aveugle  tout  à fait , je  dirai  : 
Buona  noue. 

Mes  anges,  que  servirait  de  vivre  est  fort  bien  ; 
mais  trouvez-moi  une  rime  'a  ivre. 

Pour  Olympie,  il  y a du  malheur,  il  y a de  la 
fatalité  dans  mon  fait.  Je  suis  avec  elle  comme 
M.  de  Ximenès  avec  mademoiselle  Clairon  ; vous 
savez  qu'en  trois  rendez-vous  il  perdit  partie , 
revanche,  et  le  tout.  Il  arrive  à mon  imagination 
le  même  désastre  qu'essuya  sa  tendresse.  Mais 
j'aime  bien  les  roués  1 Je  suis  fâché  à présent  de 
n'avoir  pas  joué  un  tour  ; c'était  de  faire  attendre 
des  changements  pour  Pâques , et,  en  attendant, 
on  aurait  pu  donner  les  roués  : mais  n’en  parlons 
plus  ; il  faut  se  soumettre  k sa  destinée. 

Il  y a du  malheur  cette  année  sur  les  tragédies, 
et  vous  m’en  avez  envoyé  une  preuve. 

Vous  avez  dû  recevoir  force  rogatons  ; j’y 
joins  une  lettre  ostensible  que  je  vous  écris  pour 
être  montrée  à M.  le  duc  de  Duras  ; je  crois  que 
c«'la  vaut  mieux  que  de  lui  écrire  en  droiture. 

Kespect  et  tendresse  à mes  anges. 

A M.  DAMILAYILLE. 

Aux  Délicet,  4 raan. 

Mon  clicr  frère,  j’ai  reçu  votre  lettre  du  2C  de 
février.  Vous  êtes  un  homme  inimitable  ; et  plût 
à Dieu  que  vous  fussiez  imite  ! Vous  favorisez  les 
fidèles  avec  un  zèle  qui  doit  avoir  sa  récompense 
dans  ce  monde-ci  et  dans  l’autre. 

M.  Herman,  qui  est  l’auteur  de  la  Tolérance, 
vous  doit  mille  tendres  remerciements,  en  qua- 
lité de  votre  frère  ; et  Cramer  , en  qualité  de  li- 
braire, vous  en  doit  autant.  Vous  savez  combien 
je  m’intéresse  h cet  ouvrage,  quoique  j’aie  été 
très  fâché  qu’on  m’en  crût  l’auteur.  11  n’y  a pas 
de  raison  h m’imputer  un  livre  farci  de  grec  et 
d’hébreu,  et  de  citations  de  rabbins. 

M.  Herman  trouvoque  l’idée  d’en  distribuer  une 
vingtaine  ’a  des  mains  sûres , à des  lecteurs  sages  et 
zélés,  est  la  meilleure  voie  qu’on  puisse  prendre.  Il 
faut  toujours  faire  éclairer  le  grand  nombre  par  le 
I>ctit. 

Mon  avis  est  que  si  la  cour  s’effarouchait  de  ce 
livre , il  faudrait  alors  le  supprimer,  eten  réserver 
le  débit  |)Our  un  temps  plus  favorable.  Je  ne  suis 
(Miint  eu  Franco  (et  je  suis  même  très  aise  qu'on 
sache  que  je  n'y  suis  pas)  ; mais  j’aurai  toujours 
un  grand  respect  pour  les  puissances , et  je  ne 
donnerai  aucun  conseil  qui  puisse  leur  déplaire. 

J’aime  M.  Herman , mais  je  ne  veux  point  faire 
pour  lui  des  démarches  qu’on  puisse  me  reprocher. 


Il  pense  lui-même  comme  moi , quoi({u'il  ne  soit 
pas  Français , et  il  s’en  rapporte  entièrement  à vos 
bontés  et  à votre  prudence. 

Je  n’ai  envoyé  les  Trois  Manières  qu’a  M.  d’Ar- 
gental , à condition  qu’il  vous  les  montrerait.  Dieu 
me  préserve  d’être  assez  ingrat  pour  vous  cacher 
quelque  chose  ! Vous  me  rendrez  untrèsgrand  ser- 
vice d’empêcher  ce  corsaire  de  Duchesnc  d’impri- 
mer les  Trois  Manières.  Ce  chien  du  Temple  du 
goût  I,  ou  du  dégoût,  a mis  en  pièces  cinq  ou  six  do 
mes  ouvrages  : je  suis  indigné  contre  lui. 

Tout  ce  qui  s’est  fai  t depuis  quelque  temps  étonne 
les  étrangers;  mais  on  est  persuade  de  la  pru- 
dence du  roi , et  on  croit  que  le  royaume  lui  devra 
sa  paix  intérieure , comme  il  lui  doit  sa  paix  pu- 
blique. 

On  dit  qu’il  y a dans  Paris  cinq  députes  du  par- 
lement de  Toulouse;  j’espère  qu’ils  ne  nuiront 
point  aux  pauvres  Calas. 

Vous  m’apprenez  qu'on  tou  rmente  les  protestan  ts 
d’Alsace  : vous  savez  qu’il  n’y  a point  de  calvinistes 
dans  cette  province , mais  des  luthériens  ’a  qui  on 
a laissé  tous  leurs  privilèges.  Ils  sont  des  sujets  très 
fldèles , et  n’ont  jamais  remué  : je  serais  bien  sur- 
pris qu’on  les  molestât.  Ce  n’est  assurément  pas 
l’intention  de  M.  le  duc  de  Choiseiil  qu’on  persécute 
personne. 

J’ai  communiqué  k M.  Herman  votre  remarque 
sur  le  peuple  juif.  On  ne  peut  être  plus  atroce  et 
plus  barbare  que  cette  nation , cela  est  vrai  ; mais 
si  on  trouve  des  exemples  incontestables  de  la  plus 
grande  tolérance  chez  ce  peuple  abomina  bic,  qiicllu 
leçon  [lourdes  peuples  quise  vantent  d’avoir  de  la 
politesse  et  de  la  douceur'.  Si  je  voulais  persuader 
k une  nation  d'être  ûdèle  k ses  lois , je  ne  trouverais 
point  de  meilleur  argument  que  celui  des  troupes 
de  voleurs  qui  exécutent  entre  eux  les  lois  qu’ils  se 
sont  faites.  Ainsi  M.  Herman  dit  aux  chrétiens  : Si 
les  barbares  Juifs  ont  toléré  les  sadducéens  , tolé- 
rez vos  frères. 

Voyez  si  vous  êtes  content  de  cette  réponse  do- 
M.  Herman. 

Vous  ne  me  parlez  plus  de  Thicriot  ; cst-il  dans 
votre  société  aussi  négligé  que  négligent? 

Adieu , mon  cher  frère.  Est-il  vrai  qu’il  y ait 
des  prêtres  embastillés?  c’est  un  bon  temps  pour 
écr.  l’inf.... 

A M.  LE  COMTE  Ü’ARG ENTAI.. 

Aux  Délice»,  5 œar». 

Je  reçois  la  Ictlrc  du  27  février , dont  mes  an- 
ges m’honorent.  Je  suppose  qu’ils  ont  reçul’^p/tre 
aux  auteurs  de  ta  Gazette  littéraire  ; je  suppose 
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aussi  qu’ils  ont  reçu  celle  que  j’ai  pris  la  liberté 
de  leur  adresser  pour  M.  de  Cidoville , qui  pro- 
bablomcnl  a quelquefois  le  bonheur  de  les  voir , 
cl  qui  demeure  rue  Saint-Pierre. 

Je  suppose  encore  qu’ils  ont  la  lettre  de  mon- 
sieur le  premier  président  de  Dijon , qui  est  tout 
à fait  encourageante,  conciliante,  qui  tranche  toute 
difficulté , qui  met  tout  le  monde  à son  aise. 

Mes  anges  m'ordonnent  d'envoyer  aux  comé- 
diens ordinaires  du  roi  la  disposition  de  mes  rô- 
les ; je  l’envoie  in  quantum  possum  ,etin  quan- 
tum indUjent.  Si  mes  anges  ne  trouvent  pas  que 
ma  lettre  pour  M.  le  duc  de  Duras  suffise , il  fau- 
dra bien  en  écrire  une  directement , car  j’aime  à 
obéir  a mes  anges  ; leur  joug  est  doux  et  l<^er. 

Non , |>ardicu  ! il  n’est  |>as  si  doux  ; ils  vou- 
draient que  d'ici  au  1 2 du  mois , qu’on  doit  jouer 
celte  0/i/mpic,  je  leur  fisse  un  cinquième  acte.  Je 
h;  voudrais  b'en  aussi  ; ce  n’est  |)as  la  morldeSta- 
tira  au  quatrième  qui  inc  fait  de  la  peine , c'est  la 
si-ène  des  deux  amants  au  cinquième.  C'est  une 
situation  assez  forcée , assez  peu  vraisemblable , 
que  deux  amants  viennent  presser  mademoiselle 
de  faire  un  choix , dans  le  temps  même  qu’on  brûle 
madame  sa  mère  ; mais  je  voulais  me  donner  le 
plaisir  d'un  bûcher  ; cl  si  Olympie  ne  se  jette  pas 
dans  le  bûcher  aux  yeux  de  ses  deux  amants , le 
grand  tragiquccsl  manqué.  La  pièceestfaitede  façon 
qu'il  faut  qu'elle  réussisse  ou  qu’elle  tombe,  telle 
qu'elle  est.  Ne  croyez  pas  que  je  suis  paresseux,  je 
suis  iiupnissant.  Etpuisd'aillcurscommcnt  voule/- 
vousque  je  fasseh  présent  des  vers?  savez- vous  bien 
que  je  suis  entouré  de  quatre  pieds  de  neige?  j’en- 
tends quatre  pieds  en  hauteur , car  j’en  ai  qua- 
rante lieues  en  longueur  ; et , au  bout  de  cet  ho- 
rizon , j'ai  l'agrément  de  voir  cinquante  à soixante 
monlagnc'sde  glace  en  pain  de  sucre.  Vous  m’a- 
vouerez que  cela  ne  ressemble  pas  au  mont  Par- 
nasse : les  muscs  couchent  h l’air,  mais  non  pas 
sur  la  neige.  Mon  |)ays  est  fort  au-dessus  du  pa- 
radis terrestre  pendant  l’été  ; mais  pendant  l’hi- 
ver il  remporte  de  beaucoup  sur  la  Sibérie.  Si 
je  fesais  actuellement  des  vers , ils  seraient  'a  la 
glaœ. 

On  dit  qu'on  tolérera  un  peu  la  Tolérance  ; 
Dieu  soit  béni  ! D’ailleurs  je  ne  conçois  rien  à tout 
ce  qu'on  me  mande  de  chez  vous  ; il  semble  que 
ce  soit  un  rêve  ; je  souhaite  qu’il  soit  heureux. 
Mes  anges  le  scroul  toujours,  quelque  train  que 
prennent  les  affaires  ; ainsi  je  trouve  tout  bon. 

Avez-vous  lu  le  mandement  de  votre  archevê- 
que? Je  sais  que  la  pièce  est  sifflée  ; mais  ne  pour- 
riez-vous pas  avoir  la  bonté  de  me  la  faire  lire? 
(k;rtes  ce  que  vous  avez  vu  depuis  quelques  années 
est  curieux. 

Hcspecl  et  tendresse.' 


Après  cette  lettre  écrite  et  caciietée , des  remords 
me  sont  venus  au  coindu  feu.  La  scène  d’Olympic 
entre  ses  deux  amants , au  cinquième  acte , m’a 
paru  devoir  commencer  autrement.  Voici  une  ma- 
nière nouvelle  : je  la  soumets  h mes  anges  ; ils  la 
jetteront  dans  le  feu  , si  elle  leur  déjdalt. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Aux  Délices,  7 mars. 

Vous  dites  des  bons  mots  , madame , et  moi  je 
fais  de  manvais  contes  ; mais  votre  imagination 
doit  avoir  de  l'indulgence  pour  la  mienne,  attendu 
que  les  grands  doivent  protéger  les  petits. 

Vous  m’avez  ordonné  expressément  de  vous  en- 
voyer quelquefois  des  rogatons  : j'obéis,  mais  je 
vous  avertis  qu'il  faut  aimer  passionnément  les 
vers  pour  goûter  ces  bagatelles.  Si  ce  pauvre  For- 
mont  vivait  encore , il  me  favoriserait  auprès  de 
vous;  il  vous  ferait  souvenir  do  votre  ancienne 
indulgence  pour  moi  ; il  vous  dirait  qu’un  demi- 
quinze-viugt  a droit  h vos  bontés. 

11  faut  bien  que  j’y  compte  encore  un  peu , puis- 
que j'ose  vousenvoycr  de  telles  fadaises.  J’ose  même 
me  fiallcr  que  vous  n'en  direz  du  mal  qu'à  moi. 
C’est  Ih  le  comble  de  la  vertu  pour  une  femme 
d’esprit. 

Vous  me  répondrez  que  la  chose  est  bien  diffi- 
cile , et  que  la  société  serait  ]>erduc  si  l’on  ne  se 
moquait  pas  un  peu  de  ceux  qui  nous  sont  le  plus 
attachés.  C’est  le  train  du  monde  ; mais  ce  n’est 
pas  le  vôtre , et  nous  n’avons , dans  l'état  où  nous 
sommes , vous  et  moi , de  plus  grand  besoin  que 
de  nous  consoler  l’un  et  l’autre. 

Je  voudrais  vous  amuser  davantage  cl  plus  sou- 
vent ; mais  songez  que  vous  êtes  dans  le  tourbil- 
lon de  Paris , et  que  je  suis  au  milieu  de  quatre 
rangs  de  montagnes  couvertes  de  neige.  Les  jé- 
suites , les  remontrances , les  réquisitoires , l’Iiis- 
toire  du  jour,  servent  à vous  distraire , et  moi  je 
suis  dans  la  Sibérie. 

Cependant  vous  avez  voulu  que  ce  fût  moi  qui 
me  chargeasse  quelquefois  de  vos  amusonieiils. 
Pardonnez-moi  donc  quand  je  ne  nhissis  pas  dans 
l'emploi  que  vous  m’avez  donné  ; c’est  h vous  que 
je  prêche  la  tolérance  : un  de  vos  plus  anciens 
serviteurs,  et  assurément  un  des  plus  attachés  , 
en  mérite  un  peu. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Il  mars 

Mon  dier  frère  , je  vous  prie  de  me  mander  s’il 
est  vrai  qu’on  va  jouer  Olqmpie;s\\es  Moi/enx  de 
rappel  ai  faveur  des  huguenots  est  un  bon  livre  ; 
si  on  [>eut  avoir  le  mandement  de  Christophe , et 
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celui  du  deux  Cuveyrac  ) si  l'ouvrage  aUrUiuc  à 
Saint-livrciiiout  produit  quelque  bou  Truit  dans  le 
monde  ; si  vous  avex  reçu  un  petit  billet  que  j'é- 
crivais à Mariette , dans  lequel  je  l’avertissais 
que  monsieur  le  premier  président  de  Dijon  avait 
envoyé  f....  f..„.  mon  adverse  partie  ; si  on  con- 
tinue ou  si  on  abandonne  le  procès  de  la  pauvre 
Calas , etc. , etc. , etc. 

Je  crois  que  frère  Berthier  a passé  aujourd'hui 
auprès  de  cbex  moi  pour  aller  à Soleure.  Je  suis 
très  fâché  de  ne  lui  avoir  pas  donné  h dîner  ; j’a- 
vais quelques  Anglais  avec  moi  qui  auraient  aug- 
menté le  plaisir  de  l'entrevue.  Nous  étions  quinze 
à table , et  je  remarquais  avec  douleur  que , excepte 
moi , il  n'y  en  avait  pas  un  qui  fût  chrétien.  Cela 
m'arrive  tous  les  jours  ; c'est  un  de  mes  grands 
chagrins.  Vous  ne  sauriez  croire  à quel  pointeette 
maudite  philosophie  a corrompu  le  monde  : la  ré- 
volution des  jésuites  est  bien  moins  étonnante  et 
moins  grande. 

Mon  frère,  écr.  l'inf.... 

A M.  LE  COMTE  D AHGENTAL. 

Il  mari. 

c’est  donc  demain , mes  auges , que  vous  pré- 
tendez qu'on  fera  le  service  d’Olyntpie  dans  le 
couvent  d'Épbèse.  Je  doute  fort  que  vous  ayez  un 
acteur  digne  d'officier  et  de  jouer  le  rôle  de  l'hiéro* 
pbaute.  J'ai  représenté  ce  personnage , moi  qui 
vous  |>arle  ; j'avais  une  grande  barbe  blanche , 
avec  une  mitre  de  deux  pieds  de  haut , et  un  man- 
teau beaucoup  plus  beau  que  celui  d’Aaron.  Mais 
quelle  onction  était  dans  mes  parole.s  I je  fesais 
pleurer  les  petits  garçons.  Mais  votre  ilrizard  est 
un  prêtre  à la  glace  ; il  n'attendrira  personne.  Je 
n'ai  jamais  conçu  comment  l'un  peut  être  froid  ; 
cela  me  passe.  Quiconque  n'est  pas  animé  est  indi- 
gne de  vivre  ; je  le  compte  au  rang  des  morts. 

Je  n’entends  point  parler  de  votre  Gazelle  lil- 
ternire;  j'ai  peur  qu’elle  n'étrennepas.  Si  elle  est 
sage , elle  est  perdue  ; si  elle  est  maligne , elle  est 
odieuse.  Voilà  les  deux  écueils; et  tant  que  Fré- 
ron  amusera  les  oisifs  par  ses  méchancetés  heb- 
domadaires, on  négligera  les  autres  ouvrages  pé-' 
riodiqnes  qui  ne  seront  qu'utiles  et  raisonnables. 
Voifa  comme  le  monde  est  fait , et  j’en  suis  fâche. 
Mais  le  plus  grand  de  mes  malheurs  est  de  n'avoir 
jamais  pu  parvenir  à lire  le  mandement  de  Chris- 
tophe , ni  celui  du  doux  Caveyrac  , dont  la  grosse 
face  a , dit-on , été  piloriec  en  effigie. 

Vous  avez  reçu  sans  doute , mes  divins  anges , 
un  bel  arrêt  du  conseil , imprimé , que  je  vous 
ai  envoyé  pour  mettre  M.  le  duc  de  Praslin  à son 
aise. 

Voici  tme  grande  nouvelle  : un  m'assure  <iu'uii 


a vu  frère  Uer.hier  avec  un  autre  frère  , ce  matin , 
allant  par  la  route  de  Genève  à Soleure.  Si  j'en 
avais  été  informé  plus  têt , je  les  aurais  pries  U 
dîner. 

Vous  êtes  heureux , mes  anges , vous  vivez  au 
milieu  des  facéties  : mais  vous  gardez  votre  bon- 
heur pour  vous , et  vous  ne  m'en  parlez  jamais. 
Vous  me  parlez  de  Grandval  plus  que  de  Christo- 
phe ; vous  oubliez  les  autres  comédies  pour  celles 
du  faubourg  Saint-Gennain  ; vous  ne  daignez  pas 
vous  communiquer  à un  pauvre  étranger.  Quoi 
qu'il  en  soit , je  vousadore. 

A M.  LE  CLERC  DE  MOMMEllCI, 

AVOCAT  AC  TAILntNT  DB  PABIS,  QOI  LOI  AVAIT  BSVÛVR 
Ll  K»àMI  IKTITVLM  VOLTAIBI. 

Aqx  DélieMp  iSmara. 

Vous  êtes  donc , monsieur , comme  Rajihaèl , 
qui  s'amusait  quelquefois  h peindre  des  fleurs  sur 
des  pots  de  terre.  Vraiment  je  vous  suis  bien  obligé 
d’avoir  orne  à ce  point  mon  vieux  [Hit  cassé.  Vous 
avez  prodigué  des  vers  charmants  sur  le  sujet  le 
plus  mince  ; j'en  suis  aussi  honteux  que  recunuais- 
sant.  • 

J'ai  encore  à vous  remercier  d'avoir  dit  tant  de 
bien  de  M.  de  Vauvenargues , homme  très  peu 
connu  , et  bien  digne  de  vos  louanges  et  de  vos 
regrets.  C’était  un  vrai  philosophe  ; il  a vécu  en 
sage , et  est  mort  en  héros  , sans  que  personne  en 
ait  rien  su  : je  chérirai  toujours  sa  mémoire.  Tout 
ce  que  vous  dites  de  lui  m'attendrit  autant  que 
ce  que  vous  dites  de  moi  me  fait  rougir. 

Je  m'étonne  qu'avec  le  talent  de  faire  des  vers 
si  faciles,  si  agréables , si  remplis  de  philosophie 
et  de  grâces , vous  ne  choisissiez  pas  quelque  sujet 
digne  d’être  embelli  par  vous.  La  nature  vous  a 
donné  la  pensée , le  scntimenl,  et  l'expression  ; il 
ne  vous  manque  qu’une  toile  pour  y jeter  vos  belles 
couleurs.  Peu  de  gens  sentiront  votre  mérite  , vu 
le  sujet  que  vous  avez  traité  ; et  moi  je  le  sens  ,. 
malgré  le  sujet.  Je  m'intéresse  à vous  indépen- 
damment de  la  reconnaissance  ; je  voudrais  savoir 
ce  que  vous  faites,  si  vous  êtes  aussi  heureux  que 
philosophe  ; et  je  suis  très  fâché  d'être  à plus  de 
eent  lieues  de  vous.  Une  santé  misérable  et  une 
fluxion  horrible  sur  les  yeux  m’empêchent  de 
vous  remercier  de  ma  main  ; mais  elles  n'étent 
rien  aux  sentiments  avec  lesquels  je  serai  tou- 
jours le  plus  sincèrement  du  monde,  monsieur, 
votre , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

H mar». 

Je  vous  "onjurc , mon  rhei  monsieur,  de  ne' 
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point  disputer  avec  les  gens  entités  ; la  contradic- 
lioo  les  irrite  toujours , an  lieu  de  les  éclairer  ; 
ils  se  cabrent , ils  prennent  en  haine  cens  dont  on 
leur  cite  les  opinions.  Jamais  la  dispute  n’a  con- 
vainen  personne;  on  pentraroener  leshommesen  les 
fesant  penser  par  enx-mémes,  en  paraissant  donler 
avec  cui , en  les  conduisant  comme  par  la  main  , 
sans  qu'ils  s'en  aperçoivent.  Un  bon  livre  qu'on 
leur  prête , et  qu'ils  lisent  à loisir,  fait  bien  plus 
sûrement  son  elTct,  parce  qu'alors  ils  ne  rougissent 
point  d'être  subjugués  par  la  raison  supérieure  d'un 
anta;ioniste.  Celte  méthode  est  la  plus  sûre  , et  on 
Ygagoecocorel'avantagedoscprocurerle  repos. 

Je  suis-très  édifie , monsieur,  de  voir  que  vous 
érigez  un  hôpital , et  que , par  les  justes  mesures 
que  vous  avez  prises,  vous  guérirez  trois  cents 
|x;rsonnes  par  année.  Nous  ne  sommes  dans  ce 
monde  que  pour  y faire  du  bien. 

Je  vois  que  l'affaire  des  jésuites  a effarouché 
quelques  esprits  ; mais  tout  sera  calmé  par  la  sa- 
gesse du  roi.  Vous  savez  sans  doute  qu'on  a con- 
damné au  bannissement  rab'>é  de  Caveyrac , qui 
avait  fait  l'apologie  de  la  Saint-Rarthélemi , et  qui 
s'était  mis  b faire  celle  des  jésuites.  Vous  savez  que 
ces  pères  ne  sont  plus  b Versailles  ; leur  éloignc- 
meut  semble  dissiper  tout  esprit  de  faction  : mais 
ce  qu'il  y a do  plus  heureuz , c'est  que  les  finan- 
ces sont  en  très  bon  état.  Les  voisins  de  la  France 
s'y  intéressent  autant  que  les  Français  ; le  crédit 
public  renaît  : jamais  on  n'a  été  plus  en  droit  d'os- 
|H’rer  des  jours  heureuz. 

Il  faut  qu'il  y ait  eu  quelques  manœuvres  se- 
crètes de  la  part  des  jésuites  , qui  ont  donné  un 
peu  d'alarmes  , et  qui  ont  peut-être  fait  saisir , 
dans  le  bureau  des  postes,  des  paquets  indiffé- 
rents qui  ont  pu  être  soupçonnés  d'avoir  quelques 
rap|H)rls  b ces  tracasseries.  C'est  un  mal  très  mé- 
diocre dans  la  félicité  publique.  Je  ne  sais  ce  que 
e'i'st  que  la  Lettre  du  Quaker;  j’en  ai  entendu 
parler,  mais  je  ne  l'ai  point  vue  ; et , sur  ce  qu'on 
in'en  a dit , je  serais  fâché  qu'on  l'attribubt  b mes 
amis  ou  b moi. 

Vous  savez , monsieur , avec  quels  sentiments 
je  vous  suis  dévoué  pour  la  vie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

U mirt. 

Mon  cher  frère , je  reconnais  votre  cœur  au  zèle 
et  à ladmileiir  que  l'intérêt  d'un  ami  vous  inspire  ; 
vous  avez  l'un  et  l'autio  une  belle  âme.  Mais  ras- 
surez - vous  ; votre  ami  n'a  certainement  rien  b 
craindre  de  la  rapsodiedont  vous  me  parlez.  Quand 
même  cette  satire'  aurait  cours  pendant  huit  jours 
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( CO  qui  peut  bien  arriver , grâce  b la  malignité 
humaine) , la  foule  de  ceux  qui  sont  attaqués  dans 
cette  rapsodie  ferait  cause  commune  avec  H.  Di- 
derot , et  cette  satire  ne  lui  ferait  que  des  amis. 
Mais , encore  une  fois , ne  craignez  rien  ; on  m'é- 
crit que  cet  ouvrages  révolté  tout  le  monde.  L’au- 
teur n'est  pas  adroit.  Quand  on  veut  nuire  dans 
un  ouvrage,  il  faut  qu’il  soit  bon  par  lui-même, 
etque  le  poison  soit  couvert  de  fleurs  ; c'est  ici  tout 
le  contraire. 

Il  est  vrai  que  l'auteur  a des  protecteurs  ; mais 
les  protecteurs  veulent  être  amusés  , et  ils  ne  lo 
seront  pas.  L’ouvrage  sera  oublié  dans  quinze 
jours  ; et  le  grand  monument  qu’érige  M.  Diderot 
doit  faire  b jamais  l'honneur  de  la  nation.  J'attends 
V h'nciiclopédie  avec  l’impatience  d'un  homme  qui 
n'a  pas  long-temps  b vivre , etqui  vent  jouir  avant 
sa  mort.  Plût  b Dieu  qu'on  eût  imprimé  cet  ou- 
vrage en  pays  étranger!  Quand  Sanmaise  voulut 
écrire  librement , il  se  retira  en  Hollande  ; quand 
Descartes  voulut  philosopher,  il  quitta  lu  France  : 
mais  puisque  AI.  Diderot  a voulu  rester  b Paris  , 
il  n’a  d’autre  parti  b prendre  que  celui  de  s’en- 
velopper dans  sa  gloire  et  dans  sa  vertu. 

Il  est  bien  étrange , je  vous  l’avoue , que  la  po- 
lice souffre  une  telle  satire,  et  qu'on  craigne  do 
publier  In  Tolérance.  Mais  rien  ne  m'étonne;  il  faut 
savoir  souffrir,  cl  attendre  des  temps  plus  heureux. 

On  dit  que  l’abbé  de  La  Tour-du-Pin  est  b la 
Bastille  pour  les  affaires  des  ji-suiles;  c’est  un  pa- 
rent de  mademoiselle  Corneille  , devenue  madame 
Dupuils.  C'est  lui  qui  sollkila  si  vivement  uue 
lettre  de  cachet  pour  ravir  b mademoiselle  Cor- 
neillerasile  que  je  lui  offrais  chez  moi.  Où  en  se- 
rait celte  pauvre  enfant , si  elle  n’avait  eu  pour 
protecteur  que  ce  mauvais  parent  ? Mon  cher  frère, 
les  hommes  sont  bien  injustes;  mais  de  toutes  les 
horreurs  que  je  vois , la  plus  cruelle , b mon  grc  , 
et  la  plus  humiliante , c'est  que  des  gensqui  pen- 
sent de  la  même  façon  sur  la  philosophie  déchi- 
rent leurs  maîtres  ou  leurs  amis.  On  est  indigné 
quand  on  voit  Palis.sot  insulter  continuellement 
M.  Diderot , qu’il  ne  connaît  pas  ; mais  je  suis  bien 
affligé  quand  je  vois  ce  malheureux  Rousseau  ou- 
trager la  philoso|)hic  dans  le  même  temps  qu’il 
arme  contre  lui  la  religion.  Quelle  démence  cl 
quelle  fureur  de  vouloir  décrier  les  seuls  hommes 
sur  la  terre  qui  pouvaient  l’excuser  auprès  du  pu- 
blic , et  adoucir  ramertume  du  triste  sort  qu'il 
mérite  ! 

Mon  cher  frère , que  je  plains  les  gens  de  let- 
tres I Je  serais  mort  du  chagrin  , si  je  n'avais  pas 
fui  la  France  ; je  n'ai  goûté  de  bonheur  que  dans 
ma  retraite.  Je  vous  prie  de  dire  b votre  ami  com- 
bien je  l'estime  et  ciimhien  je  l’honore.  Je  lui  sou- 
haite des  jours  tranquilles  ; il  les  aura  , puis<|u' 
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ne  se  cwnpromcl  point  avec  les  insectes  du  Par- 
nasse , qui  ne  savent  que  bourdonner  et  piquer. 
Uon  ambition  est  qu’il  soit  de  l’académie  ; il  faut 
absoliunent  qu’on  le  propose  pour  la  première 
place  vacante.  Tous  les  gens  de  lettres  seront  pour 
loi , et  il  sera  très  aisé  de  lui  concilier  les  per- 
sonnes de  la  cour,  qui  obtiendront  pour  lui  l'ap- 
lirobation  du  roi.  Je  n’ai  pas  grand  crédit  assuré- 
ment , mais  j’ai  encore  quelques  amis  qui  pourront 
le  servir.  Notre  cber  ange , M.  d’ArgentaJ , ne  s'y 
épargnera  pas. 

Je  vois  bien , mon  cher  ami , qu’il  est  plus  aisé 
d’avoir  des  satires  contre  le  prochain  que  d'avoir 
le  mandement  de  Christophe , et  le  livre  intitulé 
Il  est  temps  de  parler. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  Ecr.Cinf.... 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

ismtn. 

Divins  anges,  j'ai  reçu  la  Gazette  littéraire, 
et  i'en  suis  fort  content.  L'intérêt  que  je  prenais 
h cet  ouvrage , et  la  sagesse  à laquelle  il  est  con- 
damné , me  fesaient  trembler  ; mais , malgré  sa 
sagesse , il  me  plaît  beaucoup.  Il  me  parait  que 
les  auteurs  entendent  tontes  les  hugues  ; ainsi  ce 
ne  serait  pas  la  peine  que  je  fisse  Tenir  des  livres 
d'Angleterre.  Paris  est  plus  près  de  Londres  que 
Genève , mais  Genève  est  plus  près  de  l'Italie  : je 
pourrais  donc  avoir  le  département  de  l'Italie  et 
de  l'Espagne , si  on  voulait.  J'entends  l'espagnol 
beaucoup  plus  que  l'allemand , et  les  caractères 
tudesques  me  font  un  mal  horrible  ani  yeux , 
qui  ne  sont  que  trop  faibles.  Je  pense  donc  que , 
|)our  l'économie  et  la  célérité , il  ne  serait  pas  mal 
que  j'eusse  ces  deux  départements , et  que  je  re- 
nonçasse h celui  d'Angleterre  ; c'est  à M.  le  duc 
de  Praslin  h décider.  Je  n'enverrai  jamais  que  des 
matériaux  qu'on  mettra  en  ordre  de  la  manière 
la  plus  convenable.  Ce  n'est  pas  h moi , qui  ne 
suis  pas  sur  les  lieux , h savoir  précisément  dans 
quel  point  de  vue  on  doit  présenter  les  objets  au 
public  ; je  ne  veux  que  servir  et  être  ignoré. 

A l'égard  des  roués , je  n'ai  pas  dit  encore  mou 
dernier  mot , et  je  voisavecplaisirque  j'aurai  tout 
le  temps  de  le  dire. 

Madame  Denis  et  moi  noos  baisons  plus  queja- 
mais  les  ailes  de  nos  anges;  nous  remercions  M.  le 
doc  de  Praslin  de  tout  notre  cœur.  Les  dîmes  nous 
feront  supporter  nos  neiges. 

Je  suis  enchanté  qnc  l'idée  des  exemplaires 
royaux  , au  profit  de  Pierre , neveu  de  Pierre , 
rie  'a  mes  anges  ; je  suis  persuadé  que  M.  de  La 
Horde , on  des  bienfaiteurs , l'approuvera. 

Nous  nous  amusons  toujours  'a  marier  des  fil- 
les ; nous  allons  marier  avantageusement  la  belle- 


sœur  de  la  nièce  h Pierre  ; tout  le  monde  se  marie 
chez  nous  ; on  y bètit  des  maisons  de  tous  côtés , 
on  défriche  des  terres  qui  n’ont  rien  porté  depuis 
le  déluge  ; nous  noos  égayons , et  nous  engrais- 
sons un  pays  barbare  ; et  si  nous  étions  absolu- 
ment les  maîtres,  nous  ferions  bien  mieux.  Je 
déteste  l'anarchie  féodale  ; mais  je  suis  convaincu 
par  mon  expérience  que  si  les  pauvres  seigneurs 
châtelains  étaient  moins  dépendants  de  nossei- 
gneurs les  intendants , ils  pourraient  faire  autant 
de  bien  h la  France  que  nosseigneurs  les  intendants 
font  quelquefois  de  mal , atteudu  qu’il  est  tout  na- 
turel que  le  seigneur  châtelain  regarde  ses  vassaux 
comme  ses  enfants. 

Je  demande  pardon  do  ce  bavardage  ; mais  quel- 
quefois je  raisonne  comme  Lubin , je  demande 
pourquoi  il  no  fait  pas  jour  la  nuit.  Aies  anges, 
je  radote  quelquefois , il  faut  me  pardonner  ; mais 
je  ne  radote  point  quand  je  vous  adore. 

A M.  DAMILAVILLE. 

16  nuri. 

En  réponse , mon  cber  frère , k votre  lettre  du 
9 do  mars , je  ne  suis  point  surpris  que  la  plate  et 
ennuyeuse  satire  pour  laquelle  on  avait  obtenu 
une  permission  tacite  ait  attiré  à son  auteur  l'in- 
dignation et  le  mépris.  Madame  Denis , qui  a voulu 
la  lire , n'a  jamais  pu  l'achever.  Il  n’y  a certaine- 
ment que  les  intéressés  qui  puissent  avoir  le  cou- 
rage de  lire  un  tel  ouvrage  jusqu'au  bout , et 
ceux-lk  n’en  diront  pas  de  bien.  S'il  y avait  quel- 
que chose  de  plaisant , ce  serait  de  voir  M.  Diderot 
an  nombre  des  sots. 

Il  faut  bien  se  donner  de  garde  de  répondre 
en  forme  h une  telle  impertinence  ; mais  je  pense 
qu’on  ne  ferait  pas  mal  de  désignercet  infâme  ou- 
vrage dans  f Encyclopédie l'article  Satire, 
et  d'inspirer  an  public  et  k la  postérité  l'horreur 
et  le  m^ris  qu’on  doit  k ces  malheureux  qui  pré- 
tendentêtre  en  droit  d’insulter  les  pins  honnêtes 
gens , parce  que  Despreaux  s'est  moqué , en  pas- 
sant , de  quelques  poêles.  Il  faut  avouer  que  le 
premier  qui  donna  cet  affreux  exemple  a été  le 
poète  Rousseau , homme , k mon  sens , d'un  très 
médiocre  génie.  Il  mit  ses  chardons  piquants  dans 
des  satires  où  Boileau  jetait  des  fleurs.  Les  mots 
de  belltro , de  maroufle , de  louve , etc. , sont  pro- 
digués par  Rousseau  ; mais  du  moins  il  y a quel- 
ques bons  vers  au  milieu  de  ces  horreurs  révol- 
tantes, et  la  prétendue  ZJunciode  n’a  pas  ce  mérite. 
Ceux  qu'il  attaque , et  reux  qu'il  loue , doivent 
être  également  mécontents  ; le  public  doit  l'être 
bien  davantage , car  il  veut  être  amusé , et  il  est 
ennuyé  : c’est  ce  qui  ne  se  pardonne  jamais. 

Je  crois,  mon  cber  frère,  qu'il  n'est  pas  eu- 
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oore  temps  de  sODger  à la  poblicatioD  de  la  Toli- 
rance;  mais  U est  toujours  temps  d'en  demander 
une  vioglained'eiemplaires  à M.  deSartine.  Vous 
les  donneriez  k vos  amis , qni  les  prêteraient  k 
leurs  amis  ; cela  composerait  une  centaine  de  suf- 
frages qui  feraient  grand  bien  k la  bonne  cause  ; 
car,  entre  nous , les  notes  qui  sont  au  bas  des  pa- 
ges sont  aussi  farorables  k cette  bonne  cause  que 
le  leste  l'est  k la  tolérance. 

Je  vous  admire  toujours  de  donner  tant  desoins 
aux  belles-lettres , k la  pbilosophie , au  bien  pu- 
blie , an  milieu  de  vos  occupations  arithmétiques 
et  des  détails  prodigieux  dont  vous  devez,  être  ac- 
cablé. 

Puisque  votre  belle  âme  prend  un  intérêt  si 
sensible  k tout  ce  qui  concerne  l'honneur  des  let- 
tres et  les  devoirs  de  la  société , il  faut  vous  ap- 
prendre que  Jean-Jacques , ayant  voulu  imiter 
l’Iaton , après  avoir  imité  Diogène , vient  de  don- 
ner incognito  un  détestable  opuscule  sur  les  dan- 
gers de  la  poésie  et  dn  théâtre.  Il  m'apostrophe 
dans  cet  ouvrage , moi  et  frère  Thieriot , sous  des 
noms  grecs  ; il  dit  que  je  n'ai  jamais  pu  attirer 
auprès  de  moi  que  Thieriot , et  que  je  n'ai  réussi 
qu'k  en  faire  un  ingraL  Si  la  chose  était  vraie , je 
serais  très  (Sché  ; j'ai  toujours  voulu  croire  que 
Thieriol  n'élail  que  paresseux. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement,  mon  cher 
frère.  Ecr.  finf..., 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

fl  man. 

Je  no  vous  dirai  pas , madame , que  nous  som- 
mes, plus  heureux  que  sages;  car  nous  sommes 
aussi  sages  qu'heureux.  Vous  tremblez  que  quel- 
que malintentionné  n’ait  pris  le  petit  mot  qui  re- 
gardait mon  confrère  Moncrif  pour  une  mauvaise 
plaisanterie.  J'ai  reçu  de  lui  une  lettre  remplie  des 
plus  tendres  remorcienaents.  S'il  n'est  pas  le  plus 
dissimulé  de  tous  les  hommes , il  est  le  plus  sa- 
tisfait. C'est  un  grand  courtisan , je  l'avoue  ; mais 
ne  serait-ce  pas  prodiguer  la  politique  que  de  me 
remercier  si  cordialement  d'une  chose  dont  il  se- 
rait fiché  ? Pour  moi , je  m’en  tiens , comme  lui , 
au  pied  de  la  lettre , et  je  lui  suppose  la  même 
naïveté  que  j'ai  eue  quand  je  vous  ai  écrit  celte 
mallieureuso  lettre  que  des  corsaires  ont  pu- 
bliée. 

Sérieusement , je  serais  très  fiché  qu'un  de  mes 
confrères  ( et  surtout  un  homme  qui  |iarlc  k la 
reine)  fût  mécontent  de  moi  : cela  me  ruineraitk 
la  cour , et  me  ferait  manquer  les  places  impor- 
tantes auxquelles  je  pourrai  parvenir  avec  le 
temps  ; car  enfin  je  u'ai  que  dix  ans  de  nMunsque 
lUoiiciif,  et  rexcnqile  du  cardinal  de  Fleury,  qui 


commença  sa  fortune  k soixante-quatorze  ans , me 
donne  les  plus  grandes  espérances. 

Vous  ferez  fort  bien , madame , do  ne  pluscon- 
fier  vos  secrets  k ceux  qui  les  font  imprimer , et 
qui  violent  ainsi  le  droil  des  gens.  Je  savais  votre 
histoire  dn  lion;  elleestfortsingulière,  mais  elle  ne 
vaut  pas  l’histoire  do  lion  d'Androcl^.  D'ailleurs 
I mon  goût  pour  les  contes  est  absolument  tombé  : 

I c'était  nne  fantaisie  que  les  longues  soirées  d'hiver 
m'avaient  inspirée.  Je  pense  différemment  k l'équi- 
' noxe:  l'esprit soufDe où  il  veut,  commedil  l'antre. 

Je  me  suis  toujours  aperçu  qu'on  n'est  le  maître 
de  rien  : jamais  on  ne  s'est  donné  on  goût  ; cela 
' ne  dépend  pas  plus  de  nous  que  notre  taille  et 
' notre  visage.  N'avez-vous  jamais  bien  fait  réflexion 
' que  nous  sommes  de  pnres  machines?  J'ai  senti 
j cette  vérité  par  une  expérience  continue  ; senti- 
ments, passions , goûts , talents , manières  de  pen- 
. scr , de  parler,  de  marcher,  tout  nous  vient  je  ne 
sais  comment.  Tout  est  comme  les  idées  que  nous 
avons  dans  un  rêve  ; elles  nous  viennent  sans  que 
Dons  noos  en  mêlions.  Méditez  cela  ; car  nous  au- 
tres, qui  avons  la  vue  basse,  nons  sommes  pins 
; faits  pour  la  méditation  que  les  antres  hommes , 
qui  sont  distraits  par  les  objets. 

Vous  devriez  dicter  ce  que  vous  pensez  quand 
vous  êtes  seule , et  me  l'envoyer  ; je  suis  persuadé 
que  j'y  trouverais  plus  de  vraie  philosophie  que 
dans  tous  les  systèmes  dont  on  nous  berce.  Ce 
serait  la  philosophie  de  la  nature  ; vous  ne  pren- 
driez potut  vos  idées  ailleurs  que  chez  vous  ; vous 
ne  chercheriez  point  k vous  tromper  vous-même. 
Quiconque  a , comme  vous , de  l'imagination  et 
de  la  justesse  dans  l'esprit  peut  trouver  dans  lui 
seul , sans  autre  secours , la  connaissance  de  la 
nature  humaine  ; car  tous  les  hommes  se  ressem- 
blent pour  le  fond , et  la  différence  des  nuances 
ne  change  rien  do  tout  k la  couleur  primitive. 

Je  vous  assure , madame  , que  je  voudrais  bien 
voir  une  petite  esquisse  de  votre  façon.  Dictez  qncl- 
I que  chose , je  vous  prie , quand  vous  n'aurez  rien 
. k faire  : quel  plus  bel  emploi  de  votre  tcm)is  que 
I de  penser?  Vous  ne  pouvez  ni  jouer , ni  courir , 
ni  avoir  compagnie  toute  la  journée.  Ce  ne  sera 
pas  une  médiocre  satisfaction  pour  moi  de  voir  la 
supériorité  d'une  âme  naïve  et  vraie  sur  tant  de 
philosophes  orgueilleux  et  obscurs  ; je  vous  pro- 
mets d'ailleurs  le  secret. 

Vous  sentez  bien , madame , que  la  belle  place 
que  vous  me  donnez  dans  notre  siècle  n’est  point 
faite  pour  moi  ; je  donne , sans  difficulté , la  pre- 
mière k la  personne  k qui  vous  accordez  la  se- 
conde. Mais  permettez -moi  d'en  demander  une 
dans  votre  emur  ; car  je  vous  assure  qne  vous  êtes 
dciis  le  mien. 

Je  Unis , madame,  parce  que  je  suis  bien  ma- 
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lade , el  que  je  craios  do  vous  enouyer.  Agréez 
mon  tendre  respect,  cl  empêchez  que  M.  le  pré- 
sident Héuault  ne  m’oublie. 

A M.  DÂMILAVILLE. 

S6  [DAn. 

Vous  voyez  bien,  mon 'cher  frère,  que  vous 
aviez  conçu  trop  d’alarmes  au  sujet  de  frère  Pla- 
tou  ; et  qu’un  aussi  mauvais  ouvrage  que  la  Pa~ 
lissotie  ne  pouvait  nuire  en  aucune  manière  qu’à 
son  auteur.  Il  est  vrai  qu’il  est  protégé  par  un 
ministre  * ; mais  ce  minlslro,  plein  d’esprit  et  de 
mérite , aime  fort  la  philosophie , et  n'aime  {)oint 
du  tout  les  mauvais  vers.  S’il  fut  un  peu  sévère  , 
il  y a quelques  années , envers  l’abbé  Morellet , 
il  lui  faut  pardonner.  L’article  indiscret , inséré 
dans  une  brochure , au  sujet  de  madame  la  prin- 
cesse de  Robecq , indigna  tous  les  amis  de  celle 
dame , qui  en  effet  n’apprit  que  par  celle  bro- 
chure le  danger  de  mort  où  elle  était.  Je  suis  per- 
suadé que  tous  nos  chers  philosophes , en  se  con- 
duisant bien , en  n’affectant  point  de  braver  les 
puissances  de  ce  monde , trouveront  toujours 
beaucoup  de  protection. 

Ce  serait  assurément  grand  dommage  que  nous 
perdissions  madame  de  Pompadour  ; elle  n’a  ja- 
mais persécuté  les  gens  de  lettres , et  elle  a fait 
beaucoup  de  bien  a plusieurs.  Elle  pense  comme 
vous  ; et  il  serait  difficile  qu’elle  fût  bien  rem- 
placée. 

Je  me  console  de  n’avoir  pu  parvenir  a voir  les 
lalras  de  l’archevêque  de  Paris  et  de  l’abbé  de  Ca- 
veyrac , et  je  suis  honteux  de  m’ôtre  fait  une  bi- 
bliollièque  de  tout  ce  qui  s’est  écrit , depuis  deux 
ans , pour  et  contre  les  jésuites.  11  vaut  bien  mieux 
relire  Cicéron , Horace,  et  Virgile. 

Vous  aurez  incessamment  le  Corneille  com- 
menté j j ai  pris  la  liberté  de  vous  en  adresser  un 
ballot  de  quarante-huit  exemplaires , dont  je  vous 
supplie  d envoyer  douze  à M.  de  Laicu  ; vous  ferez 
présent  des  autres  à qui  il  vous  plaira  ; c’est  à 
vous  a distribuer  vos  faveurs.  11  y a des  gens  de 
lettres  qui  no  sont  pas  assez  riches  pour  acheter 
cet  ouvrage , et  qui  le  recevront  de  vous  bien  vo- 
lontiers gratis.  Je  vous  supplie  en  grâced'en  faire 
relier  un  pour  M.  Goldoni , d'en  donner  un  exem- 
plaire à M.  do  La  Harpe,  un  autre  a M,  LeMierre. 
Je  compte  bien  que  M.  Diderot  sera  le  premier  qui 
aura  le  sien  , quoique  le  fardeau  immense  dont  il 
est  chargé  ne  lui  laisse  guère  le  temps  de  lire  des 
remarques  sur  des  vers.  Les  fanatiques  de  Cor- 
neille n’y  trouveront  peut-être  pas  leur  compte  ; 
mais  je  fais  plus  de  cas  du  bon  goût  que  de  leur 
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suffrage.  J’ai  tout  examiné  sans  passion  el  sans 
intérêt , j’ai  toujours  dit  ce  que  j’ai  pensé , et  je 
ne  connais  aucun  cas  dans  lequel  il  fàille  dire  ce 
qu’on  ne  pense  point.  Comptez , mon  cher  frère , 
que  je  dis  la  chose  du  mon^  la  plus  vraie , quand 
je  vous  assure  de  mon  très  tendre  attachement. 

A M.  COLIN!. 

A Perney,  ts  mars. 

Mon  cher  ami , je  vous  adresse  un  voyageur  qui 
est  digne  de  voir  Manheim , votre  bibliothèque , 
votre  académie , et  toutes  vos  raretés , mais  sur- 
tout le  respectable  maître  de  toutes  ces  belles  cho- 
ses ; c’est  M.  Mallet , d’une  très  bonne  famille  de 
Genève,  homme  d’un  vrai  mérite.  Il  a été  long- 
temps à la  cour  de  Co{)cnhaguo , où  il  est  fort  re* 
grelté  ; il  a fait  V Histoire  de  Danemark , comme 
vous  celle  du  Palatinat.  Je  vous  prie  de  le  recom- 
mander à M . Harold  avec  le  même  empressement 
que  je  vous  le  recommande. 

Votre  théâtre  de  Schwetziiigen  a porté  bonheur 
à Olympie;  on  dit  qu’elle  est  bien  jouée  et  bien 
reçue  à Paris.  Le  public  a témoigné  qu’il  ne 
serait  |>as  fâché  de  voir  l’auteur  ; mais  si  je  pou- 
vais faire  un  voyage  , ce  serait  vers  le  Rhin 
que  j’irais , et  non  vers  la  Seine  ; mon  état  me 
permet  moins  que  jamais  ce  bonheur.  Je  dépéris 
tous  les  jours  ; je  suis  actuellement  au  lit , avec  un 
peu  de  flèvre  ; mes  souffrances  sont  continuelles  ; 
je  fais  ce  que  je  peux  pour  ne  pas  perdre  patience. 
On  dit  que  la  philosophie  rend  heureux  ; mais  je 
crois  que  les  gens  qui  ont  dit  cela  se  portaient  bien . 
Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  DAMILAVILLE. 

30  mars. 

J’ai  à peine  le  temps , mon  cher  frère , de  vous 
remercier,  en  deux  mots,  de  toulce  que  vous  m'a- 
vez écrit  de  charmant  le  22  de  mars.  Les  belles-let- 
tres sont  dans  un  étrange  avilissement  à Paris  î 
mais  je  me  trompe  ; ce  ne  sont  pas  les  belles- 
lettres,  ce  sont  les  vilaines,  les  infâmes  lettres  ; c’est 
la  satire  sans  sel , la  grossièreté  sans  esprit , l’en- 
vie sans  aucune  raison  d’être  envieux  , la  méchan- 
ceté dans  toute  sa  laideur. 

Plus  on  cherche  à mordre  notre  ami  Platon , et 
plus  je  lui  suis  attaché.  Votre  zèle  pour  la  saino 
littérature  est  infatigable  : vous  êtes  bien  loin  do 
ressemblerh  ceux  * qui  ont  le  temps  d’aller  dîner 
tous  les  jours  très  loin  de  chez  eux  , el  qui  n’ont 
pas  le  temps , pendant  six  mois , d’écrire  une 
seule  lettre  à leurs  amis  ; ceux-là  glacent  le  cœur, 
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cl  vous  l'cchaurfez.  Je  serais  fort  élonué  si  l'on 
pcrmellait  actuellement  la  Talérance.  J'ai  tou- 
jours pensé  qu'il  fallait  attendre  ; mais  mon  cher 
frère  voit  les  choses  de  plus  près,  et  mieux  que  moi. 

Je  crois  que  le  frère  Gahricl  Cramer  a fini  d'im- 
primer les  Conles  de  Guillaume  y adé.  Il  y a des 
choses  un  peu  vives;  on  y a ajouté  quelques  mor- 
ceaux de  Jérôme  Carré.  Jérôme  et  Guillaume  sont 
des  gens  hardis  ; mais  la  plaisanterie  fait  tout  pas- 
ser. Vous  pouvex  dire  , dans  l'occasion  , aux  gens 
difficiles , que  c'est  un  recueil  de  plusieurs  polis- 
sons , dont  aucun  , ne  se  donnant  pour  un  homme 
sérieux , ne  mérite  d'ôtre  examiné  h la  rigueur. 
Adieu , mon  très  cher  frère. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

I avril. 

Il  faut  que  je  demande  les  ordres  de  mes  an- 
ges sur  une  affaire  d'état  de  la  plus  grande  im|ior- 
tance.  Je  sais  que  la  grande  règle  des  conspira- 
teurs est  de  n'admeltrc  jamais  dans  leur  complot 
que  ceux  qui  peuvent  les  servir,  et  de  tuer  sans 
miséricorde  tous  ceux  qui  peuvent  se  douter  de 
la  cmisiiiration.  Il  y a plusieurs  mois  que  je  ba- 
lance sur  la  manière  dont  je  dois  m'y  prendre 
pour  assassiner  M.  de  Chauvelin  l'ambassadeur. 
Il  prétend,  depuis  un  an,  que  je  lui  ai  promis 
quelque  chose  pour  le  mois  d'avril , et  que  ce  ii'cst 
pas  un  poisson  d'avril  que  je  lui  ai  promis.  Il 
était  alors  très  vraisemblable  qu'Octaee  et  An- 
toine paraîtraient  avant  Pâques  ; la  destinée  a 
voulu  que  le  Coucent  d' f^phèse  eût  la  préférence. 
Enfin  nous  voici  au  mois  d'avril  ; voyez , mésan- 
ges, si  vous  voulez  que  M.  de  Chauvelin  soit  de 
la  conspiration  : son  caractère  semble  l'cn  rendre 
digne  ; cela  est  absolument  du  ministère  des  af- 
faires étrangères.  Je  ne  ferai  rien  sans  vos  ordres. 
J'ai  résisté  une  année  entière  ; il  ne  sait  rien  du 
tout , et  je  ne  rendrai  la  place  que  quand  vous 
m'aurez  ordonné  de  capituler.  En  ce  cas , il  fau- 
dra qu'il  fasse  serment,  |>ar  écrit,  lui  et  sa  jeune 
femme,  de  ne  jamais  révéler  lacunspiralion. 

Il  u'en  est  pas  de  même  de  .M.  de  Thibouville  ; 
il  croit  fermemeut,  avec  madcrooisello  Clairon  , 
que  je  travaille  à Pierre-le-Cruel.  Il  est  bon  de 
fixer  ainsi  les  incertitudes  des  curieux  ; mais  le 
fait  ivil  que  je  ne  puis  travailler  'a  rien  ; je  suis 
très  malade  ; la  lin  de  l'hiver  et  le  commencement 
du  printemps  m'ont  infiniment  affaibli , et  je  crois 
qu'il  faut  dire  adieu  à toute  espèce  de  vers  et  du 
prose.  Je  ne  sais  si  je  me  trompe , mais  il  me  sem- 
ble que  j'avais  fourni  quelques  matériaux  assez 
curieux  pour  votre  gazette.  J'ai  encore  un  petit 
cahier  à vous  envoyer,  supposé  que  vous  ayez 
été  contents  des  premiers  ; mais , après  cela , je 


ne  sais  pas  ce  que  je  deviendrai  : les  nouveauté^ 
me  manquent,  et  les  forces  aussi. 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien'me  donner  des 
nouvelles  de  la  santé  de  M.  le  duc  de  Praslin  ; je 
suis  lâché  de  le  voir  goutteux  avant  le  temps,  car 
il  me  semble  que  la  goutte  n'est  bonne  qu'ï  mon 
âge  : il  ne  faut  jamais  qu'un  ministre  soit  ma- 
lade. C'est  une  chose  affreuse  que  de  souffrir  et 
d'avoir  'a  travailler,  cela  mine  l'esprit  et  le  corps. 
Il  n'y  a que  l'entièrelibcrtédo  n'avoir  jamais  rien  à 
faire  que  ce  que  je  veux,  et  d'être  le  maître  de  tous 
mes  moments , qui  m'ait  fait  supporter  la  vie. 
Portez-vous  b'ien , mes  divins  anges. 

P.  S.  Voyez  d'ailleurs , avec  M.  le  duc  de  Pras- 
lin  , si  vous  voulez  que  j'assassine  M.  de  Chau- 
velin , ou  que  je  lui  révèle  le  secret.  Je  sais  bien 
qu'assassiner  est  le  plus  sûr , mais  c’est  on  (>arti 
que  je  ne  peux  prendre  sans  votre  permission  ex- 
presse. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CIIAÜVEI.IV 

Sivril 

Votre  excellence  est  assez  bonne  pour  avoir 
des  griefs  contre  moi.  J'en  ai  moi-même  un  bien 
fort  : c'est  que  je  n'en  peux  plus , c'est  que  j'ai 
absolument  perdu  la  santé , et  qu’étant  menacé 
de  perdre  la  vue , tout  ce  que  je  peux  faire , c'est 
de  dicter  une  malltcurcuse  lettre.  Je  suis  tombé 
tout  d'un  coup , mais  ce  n'est  pas  de  bien  haut. 
Je  ne  savais  pas  que  madame  l'ambassadrice  eût 
été  malade  ; je  vous  assure  que  je  m’y  serais  plus 
intéressé  qu’k  ma  propre  misère  , par  la  raison 
que  j'aime  beaucoup  mieux  les  pièces  de  Racine 
que  celles  de  Pradon , et  que  les  beaux  ouvra- 
ges de  la  nature  inspirent  plus  d'intérêt  que  les 
autres. 

J'avoue  que  j'ai  eu  grand  tort  de  ne  vous  pas 
envoyer  lei  Troit  Manièrei  ; mais  puisque  vous 
les  avez  , je  ne  |)cux  plus  réparer  mon  tort  : tout 
ce  que  je  peux  faire , c'est  de  vous  donner  Madame 
Gertrude,  si  vous  ne  l’avez  pas. 

A l'égard  de  ce  qui  devait  vous  revenir  vers  le 
mois  d'avril , ne  prenez  pas  cela  |)our  un  poisson 
d'avril , s'il  vous  plaît  ; je  tieudrai  ma  parole 
tôt  ou  tard  ; mais  donnez  un  |)cu  de  temps  'a  un 
pauvre  malade.  J'ai  été  accablé  de  fardeaux  que 
mes  forces  ne  |>ouvaienl  porter  ; et , dans  l'état  où 
je  suis  réduit , il  m’est  impossible  do  m'appliquer. 
J’ai  consumé  la  petite  bougie  que  la  nature  m'a- 
vait donnée  ; Une  reste  plus  qu'un  faible  lumignon 
que  le  moindre  effort  éteindrait  absolument. 

Oserois-je  demander  h votre  excellence  si  elle  est 
contente  de  la  Goictle  littéraire  t H me  semble 
que  cette  cutreprise  est  en  bonnes  mains , et  que , 
de  tous  les  journaux , c'est  celui  qui  met  le  i>lus 
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an  fait  iIps  scicncos  de  l'EnrniM;  : c’esl  dommage 
qu'il  ne  parle  |H)inl  de  mandements  d'tSvüqncs , 
qu'on  brûle  tous  les  jours.  Tool  coque  je  vois  jette 
lessemences  d'une  révolution  qui  arrivera  imman- 
quablement , et  dont  je  n'aurai  pas  le  plaisir  d'é- 
trc  témoin.  Les  Français  arrivent  larda  tout, 
mais  cnOn  ils  arrivent.  La  lumière  s'est  tellement 
répandue  de  proche  en  proche , qu'on  éclatera  h la 
première  occasion;  et  alors  ce  sera  on  beau  tapage. 
Les  jeunes  gens  sont  bien  heureux  ; ils  verront 
de  belles  choses. 

A propos,  je  n'ose  vous  envoyer  un  conte  à dor- 
mir debout,  qui  est  très  indigne  d'un  grave  am- 
bassadeur; mais  pour  pen  que  madame  l'ambas- 
sadrice se  plaise  aux  llille  et  une  Nitilt,  je 
l'enverrai  par  la  première  poste.  En  attendant , 
voici  un  petit  avis  d'un  nommé  Vadé  à mes  chers 
ronipatrioles.  Ce  Vadé-lh  était  un  homme  bien 
ditlicileb  vivre.  Mille  sincères  et  tendres  respects. 

A M.  DAMILAVILLE. 

1 avril. 

Mon  cher  frère,  je  vous  envoie  l'avis  i'Esciilape- 
Tronchin.  Tout  Etsculape  qu'il  est,  il  ne  vous  ap- 
prendra pas  grand'cliose  ; vous  savez  assez  que  la 
vie  sédentaire  fait  bien  du  mal  aux  tempéraments 
secs  cl  délicats.  Si  j'étais  assez  insolent  pour  ajouter 
quelque  chose  aux  oracles  d'EscnIape,  je  conseil- 
lerais les  eaux  de  Plombières,  ou  quelques  antres 
eaux  chaudes  et  douces,  en  cas  que  la  fortune  de 
la  malade  lui  permette  de  faire  ce  voyage  sans 
s'incommoder , car  il  n'est  permis  qu'aux  gens 
riches  d'aller  chercher  la  santé  loin  de  chez  eux  ; 
et  b l'egard  des  pauvres,  ils  travaillent  et  guéris- 
sent. Le  voyage,  l'exercice,  des  eaux  qui  lavent  le 
sang  et  qui  débouchent  les  canaux,  rétablissent 
presque  toujours  la  machine.  Je  voudrais  aussi 
qu'on  fit  lit  b part  ; un  mari  malsain  et  une 
femme  malade  ne  se  feront  pas  grand  bien  l'un  b 
l'antre,  attendu  que  mal  sur  mal  n'est  pas  santé. 
Voilà  l'avis  d'un  vieux  routier  qui  n'est  pas  mé- 
decin , mais  qui  depuis  long-temps  ne  doit  la  vie 
qu'à  une  extrême  attention  sur  lui-même. 

J’ai  oublié,  dans  ma  dernière  lettre,  de  vous 
prier  de  m'cnvoyerAfocore  imprimé , avec  la  lettre 
an  grand-fauconnier.  Il  faut  que  ce  grand-faucon- 
nier ail  le  diable  au  corps  de  faire  imprimer  ces 
rogatons. 

Ne  pou  rrai-je  jamais  m'éd  ifler  avec  r Ins  imction 
pastorale  de  Christophe  ? Je  suis  fou  des  pasto- 
rales , depuis  celle  de  Jean-George  ; elles  m'a- 
musent infiniment.  Est-il  vrai  qu'il  y a un  jésuite, 
nommé  Desnoyers,  qui  a bravement  signé  le  for- 
nnilaire  imposé  aux  ci-devant  soi-disant  jésuites? 

Est-il  vrai  qu'on  a mis  ait  pilori  la  grosse  face 
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de  l'abbé  Cavcyrac , apologiste  de  la  Saint-ltar- 
tbélcmi  et  de  l'institut  de  Loyola?  S'il  est  de  la 
maison  de  Cavcyrac,  c'est  on  homme  de  grande 
qualité  ; mais  il  se  peut  que  ce  soit  un  jKtlisson 
qui  ait  pris  le  nom  de  son  village. 

Il  me  parait  que  nosseigneurs  de  parlement 
vont  grand  train.  Quand  serai-je  as.sez  heureux 
pour  avoir  le  libelle  de  ce  prêtre?  C'est  un  coquin 
qui  ne  manque  pas  d'esprit  ; il  est  même  fort  in- 
struit des  fadaises  ecclésiastiques,  et  il  a une  sorte 
d'éloquence.  Frère  Thieriot  devrait  bien  s'amuser 
on  quart  d'heure  b m'écrire  tout  ce  qu'on  dit  et 
tout  ce  qu'on  lait.  Vous  ne  me  parlez  plus  de  ce 
paresseux,  de  ce  négligent,  de  ce  loir,  de  cet  in- 
grat , de  ce  liron  qui  passe  sa  vie  b manger,  b 
dormir,  et  b oublier  ses  amis.  Il  n’a  rien  b faire  ; 
et  vous,  qui  êtes  accablé  d'occupations  dés- 
agréables, vous  trouvez  encore  du  temps  pour 
écrire  b votre  frère. 

Dieu  vous  le  rende  ! vous  avez  une  âme  char- 
mante. Ecr.  Cinf.... 

A M.  PALISSOT. 

Frnivv , 4 avril; 

Je  n'avais  pas  envie  de  rire,  monsieur,  quand 
vous  m’envoyâtes  votre  petite  drôlerie.  J'étais  fort 
malade.  Mon  aumônier,  qui  est,  ne  vous  déplaise, 
un  jésuite , ne  me  quittait  point.  Il  me  fesait  de- 
mander pardon  b Dieu  d'avoir  manqué  do  charité 
envers  Fréron  et  Le  Franc  de  Pompignan,  et  d'a- 
voir raillé  l'abbé  Troblet,  qui  est  archidiacre.  Il 
ne  voulait  pas  permettre  que  je  lusse  votre  Dun- 
ciode.ll  disait  que  je  retournerais  infailliblement  b 
mes  premiers  péchés,  si  je  lisais  des  ouvrages  sa- 
tiriques. Je  fus  donc  obligé  do  vous  lire  b la  dé- 
robée. J’ai  le  bonheur  de  ne  connaître  aucun  des 
masques  dont  vous  parlez  dans  votre  poème.  J'ai 
seulement  été  allligc  de  voir  votre  acharnement 
contre  M.  Diderot,  qu’on  dit  être  anssi  rempli  de 
mérite  et  de  probité  que  de  science,  qui  ne  vous 
a jamais  offensé , et  que  vous  n’avez  jamais  vu. 
Je  vous  parle  bien  librement  ;mais  je  suis  sivieux, 
qu'il  faut  me  pardonner  de  vous  dire  tout  ce  que 
je  pense.  Je  n'ai  plus  que  cepigisir-lb.  Il  est  triste 
de  voir  les  gens  de  lettres  se  traiter  les  uns  les 
antres  comme  les  parlements  en  usent  arec  les 
évêques,  les  jansénistes  avec  les  molinisles,  et  la 
moitié  du  monde  avec  l’antre.  Ce  monde-ci  n’est 
qu’un  orage  continuel  ; sauve  qui  peut  I Quand 
j’étais  jeune,  je  croyais  que  les  lettres  rendaient 
les  gens  heureux  ; je  sois  bien  détrompé!  Il  faut 
abstdument  que  nous  demandions  tous  deux  par- 
don b Dieu , et  que  nous  fassions  pénitence.  Je 
consens  même  d'aller  en  purgatoire,  b condition 
que  Fréron  sera  damné. 
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A U.  LE  COMTE  Ü'ARGENTAL. 

4 avril. 

J'ai  vu,  mes  anges,  de  fort  bous  vers  de  M.  de 
La  Harpe  sur  les  talents  naturels  de  mademoiselle 
Uumi'snil , et  sur  les  talents  acquis  de  mademoi- 
selle Clairon.  Je  me  souviens  qu 'autrefois  cette 
|ictite  innocente  de  Gaussin  me  disait  tout  dou- 
cement : • Allez,  allez,  mademoiselle  Clairon  sera 
a une  grande  actrke,  mais  ne  fera  jamais  pleurer.  • 

Mais  quoil  est-il  possible  que  mademoiselle 
Clairon  ne  dise  pas 

EmpechezHDoi  surtout  de  le  revoir  januds 
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d'une  manière  h se  faire  claquer,  mais  claquer 
pendant  un  quart  d'heure ’f  On  trouve  qu'il  n’y 
a pas  assez  d'amour  dans  son  rôle  : je  maintiens, 
moi,  que  ce  vers  vaut  toute  une  cglogue.  Allez, 
allez,  la  pièce  est  pleine  d'intérêt;  et  voilé  ce  qui 
la  soutient.  Que  quelque  auteur  s'avise  un  jour 
de  mettre  un  bûcher  cl  point  d"mtcr£t  dans  sa 
pièce , comptez  qu'on  y jettera  Monsieur , pour 
réchauffer  son  ouvrage.  Il  fautqu'il  y ait  ou  grand 
appareil  au  spectacle,  c’est  mon  avis  ; mais  il  faut 
que  cet  appareil  fasse  toujours  une  situation  in- 
téressante , et  qui  tienne  les  esprits  en  suspens  : 
tel  est  le  troisième  acte  de  Tmcrède , et  le  qua- 
trième acte  de  lUahomcl.  Tâchons  de  parler  é la 
fois  aux  yeux,  aux  oreilles , et  é l’âme  ; on  criti- 
quera , mais  ce  sera  en  pleurant.  Je  sois  bien  las 
des  drames  qui  ne  sont  que  dos  conversations  ; ils 
sont  beaux,  mais,  entre  nous,  ils  sont  un  peu  é 
la  glace. 

Je  suis  très  lâché  que  madame  d' Argentai  ait 
pris  médecine  par  nécessité  ; mais  je  serais  plus 
fâché  encore  si  elle  l’avait  prise  sans  nécessité , 
car  c'est  alors  que  les  médecines  (ont  très  grand 
mal.  J'ai  lu  votre  écriture  tout  courant , et  sans 
hésiter  un  moment,  malgré  toute  la  laiblesse  de 
mes  yeux.  Mon  cœur  aime  passionnément  les  ca- 
ractères des  deux  anges.  Euvoyez-moi , je  vous 
prie,  quand  vous  n'aurez  rien  è faire,  toutes  les 
critiques  possibles  d'OIympie  : qui  sait  si  elles 
no  me  piqueront  pas  d'honneur,  et  ci  à la  Gn  je 
ne  tronverai  pas  quelque  chose  de  nouveau  ? 

M.  Gilbert  de  Voysios  n'est-il  pas  infiniment 
plus  vieux  que  moi?  J'ai  une  très  mauvaise  opi- 
nion de  ce  oorps-lè,  cl  je  m'imagine  qu'il  pourrait 
bien  m’aller  juger  inoessamment  dans  l'autre 
monde  : mais  surtout  que  M.  le  duc  de  Praslin 
se  débarrasse  vite  de  sa  goutte,  et  qu'il  songe  bien 
sérieusemont  è sa  santé.  Je  vous  le  répète,  le  mi- 
nistère est  un  fardeau  affreux  quand  un  souffre. 


On  m’avait  mandé  que  madame  de  Pompadonr 
était  absolument  hors  d’nITaire  ; mais  ce  que  vous 
mo  dites , le  29  de  mars,  me  donne  beaucoup  de 
crainte.  Je  lui  avais  fait  mon  compliment  sur  sa 
convalescence  ; je  suis  bien  fâché  d'avoir  eti  tort. 
Mille  tendres  respects  ; tout  Eerney  baise  le  Itout 
des  ailes  de  mes  anges. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

10  svril. 

Mes  divins  anges , voilé  le  tripot  fermé  : il  ne 
vous  revient  plus  qu'un  quatrième  acte  des  roués, 
que  je  vous  enverrai  quand  il  vous  plaira  ; et  ce 
sera  é vous  é me  dire  comment  j'en  dois  user  avec 
les  ambassadeurs  de  France  é Turin  ; c'est  une 
affaire  d'état  dans  laquelle  je  ne  pu'is  me  conduire 
que  par  vos  instructions  et  par  vos  ordres.  Male 
une  affaire  d'état  plus  considérable , que  nous 
mettons  plus  que  jamais,  maman  et  moi  ,é  l’ombre 
de  vos  ailes , c'est  cette  fatale  dlme  pour  laquelle 
on  recommence  vivement  les  poursuites.  Nous 
allons  être  é la  merci  d'un  prêtre  ivrogne,  notre 
terre  va  être  dégradée , tous  les  agréments  dont 
nous  jouissons  vont  être  perdus,  si  M.  le  duc  de 
Praslin  n'a  pas  pitié  de  nous.  Cette  affaire  est  eofin 
portée  sur  le  rôle,  et  elle  est  1a  première  pour  la 
rentrée  du  parlement  : ■■  dépouillera  le  vieil 
homme  é la  Quasimodo.  Maman  m’a  proposé  de 
mettre  le  feu  au  château,  et  de  tout  abandonner. 
Ce  serait  en  eOet  un  parti  fort  agréable  é prendre, 
surtout  après  m'être  miné  à embellir  celte  terre  ; 
mais  je  crois  qu’un  bel  arrêt  du  conseil  vaudrait 
bien  mieux  , et  je  l'espérerai  jusqu'au  dernier 
moment.  Nous  vous  demandons  en  grâce  de  vou- 
loir bien  nous  dire  sur  quoi  nous  pouvons  compter, 
et  ce  que  nous  devons  faire. 

Je  n'ai  point  reçu  de  nouvelles  de  M.  le  ma- 
réchal de  Richelieu  touebaat  son  bellâtre  de  Bel- 
leconr  ; mais  je  vous  avoue  que  j'ai  toujours  du 
faible  pour  le  Droit  d*  Seigneur,  et  que  je  serais 
curieux  d'apprendre  qu'il  aura  été  joué,  é la  ren- 
trée, parCrandval.  Est-il  possible  que  vous  n’ayez 
que  Leltain  pour  le  tragique,  et  qu’il  soit  si  dif- 
ficile de  trouver  des  acteurs?  Cela  décourage  des 
jeunes  gens  comme  mm , et  je  crains  bien  d'être 
obligé  de  renoncer  an  IhéAtre  é la  flenr  de  mon 
âge. 

Si  vous  le  jugez  é propos  aussi,  vous  brûlerez , 
ou  vous  communiquerez  é l’abbé  Arnaud , le  petit 
mémoire  ci-joint.  J'ai  cru  que  ces  discussions  lit- 
téraires pourraient  quelquefois  piqner  la  curiosité 
du  public,  que  le  simple  énoncé  des  ouvrages 
nouveaux  n’excite  peut-être  pas  assez.  Si  l'on  ne 
peut  foire  nnl  usage  de  ces  mémoires,  il  n'y  aura 
de  mon  côté  qu'un  peu  de  temps  perdu  , et  boau- 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  ne  J.  403 


coup  de  bonne  Tolonlc  inulile.  li  csl  difricilc 
d'ailleurs  de  renconlrer  de  si  loin  le  goût  de  ceux 
pour  qui  l’on  travaille. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

IS  avril. 

Mon  cher  frère,  c'est  un  cx-jésnitc,  archi-fana- 
tique  ctarchi-fripon,  qui  a fait  le  mandement  de 
rarchcvôqne  gascon , archi-imbëcile.  On  dit  que 
rarchi-bourreau  do  Toulouse  l’a  brûlé  an  haut 
ou  au  bas  do  l'escalier  dos  plaids.  Je  ne  sais  si  vous 
vous  souvenex  d’un  chant  de  la  Pucelle  dans  le- 
quel tons  les  personnages  deviennent  fous , et  où 
chacun  donne  sur  les  oreilles  h son  voisin,  qui  le 
lui  rend  du  plus  grand  cœnr  ; de  sorte  qoe  tous 
combattent  contre  tons,  sans  savoir  pourquoi. 
Voilà  bien  l’image  de  tout  œ qui  se  passe  aujour- 
d’hui. Il  faut  qnc  les  honnêtes  gens  profitent  de 
la  guerre  que  se  font  les  méchants.  La  seule  chose 
qui  m’afflige,  c'est  l’inaction  des  frères.  C’est  une 
chose  déplorable  que  l’auteur  de  la  Gazette  ecclé- 
siasiiffue  puisse  imprimer  toutes  les  semaines  les 
sottises  qn’il  veut , et  que  les  frères  ne  puissent 
donner  une  fois  par  an  on  bon  ouvrage,  qui  achè- 
verait d’extirper  le  fanatisme.  Les  frères  ne  s’en- 
tendent point,  ne  s’ameutent  point,  n'ont  point  de 
ralliement  ; Us  sont  isolés,  dispersés  ; ils  se  con- 
tentent de  dire  à smiper  ce  qu’ils  pensent,  quand 
ils  se  rencontrent.  St  Dieu  avait  permis  que  frère 
Platon , vous , et  moi , eussions  vécu  ensemble , 
nous  n’aurions  pas  été  inutiles  au  monde.  Mon 
coeur  est  desséché  quand  Je  songe  qn’il  y a dans 
Paris  une  foule  de  gens  qni  pensent  comme  nous, 
et  qu’aucun  d’eux  ne  sert  la  cause  commune.  Il 
faudra  donc  finir,  comme  Candide , par  cultiver 
son  jardin. 

Puisse  seulement  notre  petit  troupeau  demeurer 
fidèle  l Adieu,  mon  cher  Wre.  Êcr.  Vinf.... 

A M.  MARMONTEL. 

Aux  DéUoes,  it  avril. 

On  a fait  bien  de  l’honnour,  mon  cher  con- 
frère, aux  ouvrages  de  Simon  Le  Franc , en  les 
fesant  servir  à envelopper  du  tabac.  Je  connais 
des  citoyens  de  Montauban  qui  ont  employé  les 
vers  et  la  prose  de  ce  grand  homme  à un  usage 
qui  n’est  pas  celui  du  nez.  Co  qu’il  y a de  bien 
bon , c'est  que  lorsque  maître  Simon  nous  fit 
l’honneur  do  demander  une  place  h l’académie  , 
c’élait  dans  le  dessein  d’y  introdnire  après  lui 
monsieur  son  frère  Aaron.  Tous  deux  préten- 
daient y faire  une  réforme,  et  s’ériger  en  dicta- 1 
tours.  Le  ridicule  nous  a défait  de  ces  deux  ty- 


rans : Dieu  veuille  que  nous  n’en  ayons  jwis 
d’autres  ! 11  me  semble  que  les  lettres  sont  peu 
protégées  et  peu  honorées  dans  le  moment  présent  ; 
et  je  suis  le  plus  trompé  du  monde,  si  nous  n'al- 
lons pas  tomber  sons  le  jong  d’un  pédantisme 
despotique.  Nous  sommes  délivrés  des  jésuites , 
qui  n’avaient  plus  de  crédit , et  dont  on  se  mo- 
quait. Mais  croyez- vous  qoe  noos  aurons  beaucoup 
à noos  louer  des  jansénistes  ? Je  plains  surtout  les 
pauvres  philosophes  ; je  les  vois  éparpillés,  isolés, 
et  tremblants.  II  n’y  aura  bientôt  plus  de  conso- 
lation dans  la  vie  que  de  dire  an  coin  du  feu  une 
partie  de  ce  qu’on  pense.  Que  nous  sommes  petits 
et  misérables,  cq  comparaison  des  Grecs,  des  Ro- 
mains, et  des  Anglais  I 

Je  ne  sais  nulle  nouvelle  de  Pierre  Corneille  : 
les  libraires  de  Genève  se  mêlent  de  tous  les  dé- 
tails, et  moi  je  n’ai  en  d’autre  emploi  que  celui  de 
dire  mon  avis  sur  quelques  pièces  étincelantes 
des  beautés  les  plus  sublimes,  défigurées  par  des 
défauts  pardonnables  h on  Itomme  qui  n’avait 
point  de  modèle.  J’ai  dit  très  librement  ce  que  je 
pensais,  parce  que  je  ne  pouvais  dire  ce  que  je  ne 
pensais  pas. 

Je  vous  ferai  parvenirun  exemplaire,  dès  qu’un  • 
petit  ballot  qui  m’appartient  sera  arrivé  à Paris. 
La  nièce  de  Pierre  va  nous  donner  incessamment 
on  ouvrage  de  sa  façon  ; c’est  on  petit  enfant.  Si 
c’est  une  fille , je  doute  fort  qu’elle  ressemble  à 
Emilie  et  à Comélie  ; si  c’est  un  garçon , je  serai 
fort  attrapé  de  le  voir  ressembler  à Cinna  ; la 
mère  n’a  rien  du  tout  des  anciens  Romains  ; elle 
n'a  jamais  lu  les  pièces  de  son  oncle;  mais  on 
peut  être  aimable  sans  être  une  héroïne  do  tra- 
gédie. 

Adieu,  mon  cher  confrère  ; le  sort  des  lettres 
en  France  me  fait  pitié.Conscrvez-moi  votre  amitié, 
elle  me  console. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Am  DéliOM,  16  «vril. 

Mon  cher  frère , mon  cher  philosophe , voici 
le  temps  arrivé  où  le  fanatisme  va  triompher  de 
la  raison  ; mais  la  philosophie  ne  serait  pas  phi- 
losophie si  elle  ne  savait  s’accommoder  au  temps. 
On  reprochait  aux  jésuites  la  persécution  et  une 
morale  relâchée  : les  jansénistes  persécuteront 
bien  davantage,  et  auront  des  mœurs  intraitables  ; 
il  ne  sera  plus  permis  d’écrire , à peine  le  sera- 
t-il  de  penser.  Les  philosophes  ne  peuvent  opposer 
la  force  à la  force  ; leurs  armes  sont  le  silence , 
la  patience,  l’amitic  entre  les  frères.  Plût  à Dieu 
que  je  fusse  avec  vous  à Paris,  et  que  nous  pus- 
sions parvenir  à les  réunir  tous  1 Pins  on  cherche 
b les  Araser,  plus  ils  doivent  être  unis  ensemble. 
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CORRESPONDANCE. 


Je  le  rëpcie,  rien  n'est  plus  lionleui  pour  la  na-  i 
turc  humaine  que  de  s’oir  le  Tanatisme  rassembler  | 
dans  tous  les  temps  sous  ses  drapeaux,  faire  mar- 
cher sous  les  mimes  lois,  des  sols  et  des  furieux, 
tandis  que  le  petit  nombre  des  sages  est  toujours 
disperse  et  désuni , sans  protection,  sans  rallie- 
ment, exposé  sans  cesse  aux  traits  des  méchants  et 
.i  la  haine  des  imbéciles. 

Je  vous  ai  envoyé , mon  cher  frère,  la  réponse 
que  j'ai  faite  k M.  Marin  ; je  vous  ai  supplié  de  la 
lui  faire  tenir,  après  l'avoir  lue  : il  est  même  es- 
sentiel pour  moi  que  M.  de  Sartine  la  voie.  Frère 
Cramer  a imprimé  les  Conta  de  Guillaume  Yadé, 
qui  sont  très  innocents , et  y a joint  quelques 
pièces  étrangères  qui  pourraicut  alarmer  les  cu- 
nemis  de  la  raison , et  fournir  des  armes  aux  per- 
sécuteurs. Je  suis  bien  aise  qu'on  sache  qnn  je 
ne  prends  en  aucune  manière  le  parti  de  ces  ou- 
vrages, que  je  ne  me  mêle  pas  de  faire  entrer  en 
France  une  feuille  de  papier  imprimé,  que  je 
n'exige  rien,  que  je  ne  veux  rien.  Je  n’ai  quitté 
laFrance  que  pour  vivre  en  repos.  Il  faut  me  lais- 
ser perdre  mes  yeux  et  aller  k la  mort  par  la  ma- 
ladie, sans  persécuter  mes  derniers  jours. 

Je  ne  vous  parlerai  point  de  frère  Thieriot , il 
a mis  l'indifférence  k la  place  de  la  philosophie. 
Il  me  faut  des  cœurs  plus  sensibles  ; le  vôtre  in- 
spire bien  de  la  chaleur  au  mien.  Écr.  l’inf.... 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

A Fenuy,  n avrU. 

Voilk  let  Trou  Manièra.  La  discrétion  et  la 
crainte  d'envoyer  de  gros  paquets  qui  ne  valent 
pas  le  port  m'empêchent  d'envoyer  k votre  execl- 
leuce  d'autres  rogatons,  et  d'ailleurs  je  crois  que 
let  Trois  .Uanières  sont  la  moins  mauvaise  rapso- 
die  du  recueil. 

Quant  au  poisson  d'avril,  vous  ne  l'anrei  pro- 
bablement qu'k  la  fin  de  mai , attendu  que  la 
sance  de  ce  poisson  est  trop  difficile  k faire , et 
qu'k  mon  âge  je  suis  un  assez  mauvais  cuisinier. 
Je  me  flatte  que  madame  l'ambassadrice  jouit  ac- 
tuellement d'une  parfaite  santé.  Quand  on  est  fait 
comme  elle , comment  peut-on  être  malade  ? Je 
lui  ai  vu  l'air  d'Ilébé  et  d'Ilygiée  ; mais  l'air  des 
Alpes  est  toujours  dangereux  k quiconque  n'y 
est  pas  né. 

On  dit  que  madame  de  Pompadonr  est  retom- 
bée , et  que  la  rechute  dans  ces  maladies-lk  est 
toujours  dangereuse. 

Adieu  , monsieur  ; conservez  vos  Iwntés  k ce 
vieux  solitaire  qui  vous  sera  toujours  attaché  avec 
la  tendresse  la  plus  respectueuse 


A M.  DAMILAVILLE. 

Savril- 

Ali  I ah  I mon  cher  frère  I vous  faites  donc  do 
très  jolis  vers  ! et  vous  les  faites  sur  un  bien 
triste  sujet  I voilk  la  seule  consolation  de  nous 
autres  pauvres  Français  : il  nous  reste  de  pou- 
voir gémir  avec  nos  amis , soit  en  vers,  soit  en 
prose. 

Je  vousdisals,  k propos  de  nos  sages  dispersés, 
ce  qne  vous  me  disiez  quand  nus  lettres  se  sont 
croisées.  Nous  pensons  de  même  en  tout.  Je  vous 
demande  en  grâee  de  penser  comme  moi  sur 
Guillaume  vadé  et  Jérôme  Carré.  Je  vous  répète 
qu'il  y a dans  ce  recueil  do  Guillaume  et  de  Jé- 
rôme deux  on  trois  pièces  que  je  ne  voudrais  pas 
pour  rien  au  monde  ni  avouer  ni  avoir  faites  : 
car  enfin  il  faut  un  peu  de  politique , cl  il  ne  se- 
rait que  ridicule  do  se  sacrifier  pour  gens  qui  ne 
se  soucient  point  du  tout  du  sacrifloo. 

J'ai  très  grand'[>eur  que  les  ouvriers  do  Ga- 
briel Cramer  n'aient  mis  k la  tête  de  l'ouvrage 
le  litre  impertinent  de  CoUetüon  complète  da 
Œuvres  deV.  Ce  V.  no  s’accommoderait  point  du 
tout  de  cette  sottise,  et  je  ne  manquerais  pas  d'é- 
crire k H.  de  Sarliue  pour  désavouer  le  livre,  et 
le  prier  très  instamment  de  lo  supprimer.  Je  laissa 
aux  Le  Beau,  aux  Crevier,  la  petite  gloire  de  faire 
imprimer  leurs  noms  et  leurs  qualités  en  gros 
caractères  k la  têts  de  leurs  déclamations  de  col- 
lège ; je  n'ai  jamais  eu  celto  ambition  ; et  quand 
de  maudits  libraires  ont  mis  mon  nom  k mes  ou- 
vrages , ils  l'ont  toujours  fait  malgré  moi. 

Je  compte,  mon  cher  frère,  que  vous  avez  en  la 
bonté  do  donner  la  lettre  k M.  Marin.  Je  souhaite 
que  M.  de  Sartine  sache  combien  jo  m’intéresse 
peu  k la  plate  gloire  d’auteur,  et  au  débit  de  mes 
œuvi-es.  M'imprimera  qui  voudra  ; pourvu  qu'on 
ne  me  défigure  pas,  je  suis  content. 

Avez-vous  reçu  les  quarante-huit  exemplaires 
du  Corneille , qne  Cramer  doit  vous  avoir  en- 
voyés ? Je  m’attends  bien  que  des  gens,  qui  n'ont 
qne  des  préjugés  au  lieu  de  goût , ne  seront  pas 
contents  de  moi  ; mais  il  faut  fouler  aux  pieds  les 
préjugés  dans  tous  les  genres. 

Mon  cher  frère , que  ne  puis-je  m'entretenir 
avec  vous  I 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAI.. 

IS  avril. 

Nous  élevons  nos  cris  k nos  anges , du  sein  des 
mers  qui  submergent  nos  vallées,  entre  nos  mon- 
tagnes de  glace  et  de  neige.  Nous  offrons  volon- 
tiers k notre  curé  la  dime  de  tout  cela  ; mais  pour 
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la  (lime  de  nos  blés , Dieu  nous  en  préserve  I 

Après  DOS  dîmes,  l’alPiire  la  plus  intéressante 
est  que  mes  anges  aient  la  bonté  de  nous  envoyer 
nos  roués.  J'y  ai  fait  tant  de  corrections,  tant  de 
cbangements , j'y  en  ferai  tant  encore,  qu'il  faut 
absolument  que  je  fasse  porter  sur  votre  copie 
tous  les  petits  cartons  qu'il  y faut  faire.  Voyez- 
vous  , je  cherche,  par  un  travail  assidu,  à méri- 
ter vos  bontés.  Le  Ximenès  a beau  me  trouver 
décrépit,  je  veux  que  mes  anges  me  trouvent 
jeune  ; je  veux  que  la  conspiration  h la  tète  de  la- 
quelle ils  sont  réussisse.  Jamais  rien  ne  m'a  tant 
i^joni  qne  cette  conspiration.  Mettez  tont  votre 
esprit , mes  anges,  tonte  votre  adresse,  toute  votre 
politiqne , pour  conduire  h bien  cette  plaisante 
aventure  le  plus  promptement  qne  vous  pourrez. 
Je  vous  renverrai  votre  copie,  la  première  poste 
après  cette  où  je  l'aurai  reçue., 

Les  frères  Cramer  ont  envoyé  h Paris  les  Con- 
tes de  Guillaume  Vadé , avec  quelques  antres 
pièces  qu'on  ponrrait  très  bien  brûler  comme  un 
maudement  d'évéqne.  Vous  pensez  bien  que  ces 
pièces  ne  sont  pas  de  moi.  Lesdits  frères  Cramer 
se  sont  imaginé  très  mal  è propos  qu'ils  vendraient 
mieux  leurs  denrées  s'ils  y mettaient  mon  nom. 
Ils  ont  fait  imprimer  un  titre  qui  est  très  ridi- 
eule.  Ils  intitulent  ce  volume  de  Contet  de  Gnil- 
lanme  Vadé , Suite  de  la  Collection  det  Œu- 
vret  de  K. , etc.  J’en  ai  été  indigné  ; ils  m'ont 
promis  de  supprimer  cette  impertinence  ; j’ai  tout 
lien  de  croire  qu'ils  ne  l'ont  pas  fait  ; en  ce  cas , 
je  vous  demande  en  grâce  de  vous  servir  de  tout 
votre  crédit  pour  faire  saisir  l'ouvrage.  J'en  écri- 
rai moi-méme  ù H.  de  Sartine  avec  une  violente 
véhémence,  et  je  me  vengerai  de  cet  horrible  at- 
tentat d'une  façon  exemplaire.  Je  voudrais  que 
mon  nom  fût  anéanti,  et  qne  mes  œuvres  subsis- 
tassent. J’aime  les  Contet  de  Goillanme  Vadé; 
mais  je  voudrais  qu’on  ne  parlât  jamais  de  moi. 
Je  voudrais  n’ètre  connu  que  de  mes  anges,  et  je 
prétends  bien  que  je  serai  entièrement  ignoré  dans 
notre  belle  conspiration  ; mais  je  vous  avertis 
qu'il  faudra  absolument  un  nom  ; car  si  on  ne 
nomme  personne,  on  me  nommera.  Il  faudra  au 
moins  dire  qne  c'est  un  jenne  jésuite  ; par  exem- 
ple, celui  au  derrière  duquel  Pompignan  marchait 
à la  procession,  on  bien  quelque  abhé  qui  veut  être 
prédicatenr  do  roi. 

Que  voulez-vous  qne  je  dise  b M.  de  Richelieu, 
quand  il  me  mande  qn'il  a arrangé  tout  avec  ses 
camarades  les  premiers  gentilshommes?  Je  ne 
crois  pas  que  de  ma  petite  métairie  des  Délices , 
en  pays  genevois , je  puisse  lutter  honnêtement 
contre  quatre  grands  officiers  de  la  couronne. 
Ma  destinée  est  d'être  écrasé  , persécuté  , vili- 
pendé, bafoué,  et  d'en  rire.  Pour  me  dépiquer, 

n. 


je  mets  sous  les  ailes  de  mes  anges  le  petit  uié- 
inoire  d-joint  pour  la  Gaxette  littéraire.  Je  n'ai 
encore  rien  reçu  d'Italie  et  d'Espagne.  Je  tire  de 
mon  cerveau  ce  que  je  peux  ; mais  ce  cerveau 
est  bientût  desséché , il  n’y  a que  le  cœur  d'in- 
épuisable. 

A M.  DAMILAVILLE. 

SS  avril. 

Comptez,  mon  cher  frère,  que  les  vrais  gens 
de  lettres,  les  vrais  philosophes,  doivent  regretter 
madame  de  Pompadour.  Elle  pensait  comme  il 
faut  ; personne  ne  le  sait  mieux  qne  moi.  Ou  a 
fait,  en  vérité,  une  grande  perte. 

J'ai  lu  la  Vie  du  chancelier  de  L' Hospital;  c'est 
l'onvrage  d'un  jeune  homme  , mais  d'un  jeune 
homme  philosophe.  Ce  chancelier  l'était,  et  je  ne 
crois  pas  que  notre  d'Aguesseau  doive  lui  être 
comparé.  Il  y a des  discours  do  L'Hospital  aux 
parlements  dont  ils  ne  seront  pas  trop  contents. 
On  ne  parlerait  pas  aujourd’hui  sur  un  pareil  ton. 

Ilyades  fanatiques  partout.  Ceux  qnine  savent 
pas  distinguer  les  beautés  de  Corneille  d'avec  ses 
défauts  ne  méritent  pas  qu'on  les  éclaire  ; et  ceux 
qui  sont  de  manvaise  foi  ne  méritent  pas  qu'on 
leur  réponde.  Si  je  suis  obligé  de  dire  un  mot,  ce 
ne  sera  qu’en  laveur  de  la  liberté  de  penser,  et 
ce  qui  mé  parait  la  vérité. 

Je  suis  trop  heureux,  je  vous  le  répète,  que  la 
philosophie  et  les  lettres  m'aient  procuré  nn  ami 
tel  que  vous. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Aux  DilloM,  ts  avril. 

Je  crois,  monseigneur,  que  vous  avez  fait  une 
véritable  perte.  Madame  de  Pompadour  était  sin- 
cèrement voire  amie  ; et,  s’il  m’est  permis  d'aller 
plus  loin,  je  crois,  dn  fond  de  ma  retraite  allo- 
broge , qne  le  roi  éprouve  une  grande  privation; 
il  était  aimé  pour  loi-même  par  une  âme  née  sin- 
cère, qui  avait  de  la  justesse  dans  l'esprit,  et  de 
la  justice  dans  le  cœur  ; cela  ne  se  rencontre  pas 
tons  les  jours.  Peut-être  cet  événement  vous  ren- 
dra encore  plus  philosophe;  peut-être  en  aimerez- 
vous  encore  mieux  les  lettres  ; ce  sont  là  des  amies 
qu'on  ne  pent  perdre,  et  qui  vous  accompagnent 
jusqu’au  tombeau.  Songez  que , dans  le  seizième 
siècle,  ceux  qui  cnitivaient  les  lettres  avec  le  plus  de 
succès  étaient  gens  de  votre  étoffe  : c'étaient  les 
Médicis , les  Mirandole , les  cardinaux  Sadolet , 
Bembo,  Bibiena,de  La  Pôle,  et  plusieurs  prélats 
dont  les  noms  composeraient  une  longue  liste. 
Nous  n’avons  en,  dans  ces  derniers  lemps,que  le 
cardinal  de  Polignac  qui  ait  su  mêler  celle  gloire 
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aux  affaires  el  aux  plaisirs  ; car  Itss  Fôuclon  cl  les 
iiiissuel  u’uul  p«»int  réuni  ces  trois  mérites.  Quoi 
qu'il  eu  soit,  tout  ce  que  je  prétends  dire  h volro 
éminence,  c'est  que  nous  n’avons  aujourd’hui  que 
vous,  c’est  qu’il  faut  que  vous  soyez  aujourd’hui 
à notre  télé,  que  vous  nous  protégiez,  el  surtout 
que  vous  nous  fassiez  prendre  un  meilleur  chemin 
que  celui  dans  lequel  nous  nous  égarons  tous  au- 
jourd’hui. 

Je  no  sais  si  vous  avez  lu  quelque  chose  des 
Commenl(iire$  sur  Corneille;  j’en  avais  déjà  sou- 
mis quelques  uns  à votre  jugement,  et  vous  m’a- 
viez encouragé  à dire  la  vérité.  Je  me  doute  bien 
que  ceux  qui  onlptusde  préjugés  que  dégoût,  et 
(|ui  ne  jugent  d’un  ouvrage  que  par  le  nom  de 
l’auteur,  seront  un  (>cu  effarouchés  des  Uberti^ 
que  j’ai  prises  ; mais  enfln  je  n’ai  pu  dire  que  ce 
que  je  |)cnsais,  cl  non  ce  que  je  ne  pensais  pas. 
J’ai  voulu  être  utile , et  je  ne  l’aurais  pas  été  si 
j’avais  clé  un  commentateur  àlafaçondesDacier. 
Ce  coimaenlaire  n’a  j)as  seulement  servi  au  ma- 
riage de  mademoiselle  Corneille,  mariage  qui  uesc 
serait  jamais  fait  sous  vos  géuérosités,  etsans  celles 
des  personnes  qui  vous  ont  secoïKlé  ; il  fallait  en- 
core erai)ôchcr  les  jeunes  gens  de  tomber  dans  le 
faux,  dans  l’outré,  dans  l’ampoulé,  défauts  qu’on 
rencontre  trop  souvent  dans  Corneille  au  milieu 
de  ses  sublimes  l>cantés. 

Si  vous  avez  du  loisir,  je  vous  exhorte  à lire  la 
Eté  du  chancellerie  L’ Hospital;  vous  y trouverez 
des  faits  et  des  discours  qui  méritent , je  crois , 
votre  attention.  Je  voudrais  que  le  petit  livre  do 
la  Tolérance  pût  parvenir  jusqu’à  vous  ; il  est 
très  rare,  mais  on  |>eul  le  trouver.  Je  crois  d’ail- 
leurs qu’il  est  bon  qu’il  soit  rare.  Il  y a des  vé- 
rités qui  ne  sont  pas  |>our  tous  les  hommes  el 
pour  tous  les  temps.  Que  votre  éminence  con- 
serve ses  bontés  à son  Vieux  de  la  montagne , 
qui  lui  est  attaché  avec  le  plus  tendre  et  le  plus 
profond  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEiNTAL 

Aux  Dd-licos  SS  arril. 

Quoique  madame  de  Pompadoiir  eût  protégé 
la  détestable  pièce  de  (^tilinaj  je  l’aimais  cepen- 
dant, tant  j’ai  l’ûiuc  Imhiuc  ; elle  m’avait  même 
rendu  qucl(|ues  jietils  services;  j’avais  pour  elle 
de  I allucliciucnl  el  de  la  reconnaissance;  je  la  re- 
grette, cl  mes  divins  anges  approuvei'ont  mes  sen- 
timents. Je  m’imagine  que  sa  mort  produira  quel- 
que nouvelle  scène  sur  le  théâtre  de  la  cour  ; mes 
anges  ne  m’en  diront  rien , ou  peu  de  chose. 
Olt/mpie  est  morte  pour  Versailles,  cl  je  pense 
que  mademoiselle  Claiiou  veut  l’cntcrrcr  aussi 
à Paris.  Elle  est  comme  César;  elle  ne  veut  point 


dti  sceoml  rang,  el  préfère  sa  gloire  aux  intérêts 
de  sa  patrie,  'l'oul  le  monde  doit  so  rendre  à des 
sentiments  si  nobles. 

J’envoieà  mes  anges,  pour  leur  divertissement, 
un  petit  extrait  qui  peut  être  inséré  dans  la  Ga- 
zette littéraire,  pour  laquelle  ils  m’ont  ins{>iré  un 
grand  intérêt.  J’espère  que  leur  protection  y fera 
insérer  ce  mémoire,  quand  même  les  auteurs  au- 
raient déjà  parlé  du  sujet.  Je  me  résigne  à la  volonté 
de  Dieu  sur  toutes  les  choses  de  ce  monde , et 
particulièrement  sur  les  droits  des  pauvres  ter- 
res du  pays  de  Gex.  Je  tremble  d’élre  obligé  de 
plaider  à Dijon  : je  demande  en  grâce  à mes  anges 
de  me  dire  bien  nettement  à quoi  je  dois  m’atleu- 
drc.  Les  hontes  de  M.  le  duc  de  Praslin  me  sont 
encore  plus  chères  que  mes  dîmes  ; et  cependant 
rocs  dimes  me  tiennent  terriblement  à coeur.  Mes 
divins  anges,  priez  pour  nous  en  ce  saint  temps 
de  Pâques. 

Je  reconnais  la  bonté  de  mes  anges  à ce  qu’ils 
fout  pour  Pierre  Corneille.  Je  crois  qu’on  peut 
donner  quelques  exemplaires  à Lekain,  et  qu’on, 
ne  peut  mieux  les  placer,  quoique  dans  mes  ro 
marques  je  londamne  quelquefois  les  comédiens, 
qui  muliloU  les  pauvres  auteurs. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

9S  avril. 

Je  robots , mes  divins  anges , la  lettre  du  -19 
avril,  qui  n’est  point  du  tout  griffonnée , et  que 
mes  beaux  yeux  d’écarlate  ont  très  bien  lue.  Nous 
sommes  pénétrés , maman  et  moi,  de  vos  bontés 
angéliques,  et  de  celles  de  M.  lo  duc  de  Praslin. 
11  est  vrai  que  nous  sonunes  un  peu  embarrassés 
avec  lo  parlement  de  Dijon,  parce  que  si  nous  lui 
disons  : Notre  affaire  est  au  conseil , nous  l’in- 
disposons ; si  nous  demandons  des  délais , nous 
scmblons  nous  soumettre  à sa  juridiction.  Mon- 
sieur le  premier  président  ne  peut  refuser  plus 
long-temps  de  mettre  la  cause  sur  le  rôle.  Je 
m’abandonne  à la  miséricorde  de  Dieu. 

Pour  l’affaire  des  roués , elle  est  toute  prête, 
et  j’ose  croire  qu’ils  vaudront  mieux  qu’ils  ne 
vaiaicnl.  J’attends  votre  copieipoar  lacliarger  d’é- 
normes cartons  depuis  le  commencement  jusqu’à 
la  fin. 

llonueur  et  gloire  aux  auteurs  de  la  Gazette 
littéraire  ! qu’ils  retranchent,  qu’ils  ajoutent , 
qu’ils  adoucissent,  qu’ils  observent  les  conve- 
nances que  je  ne  peux  connaître  de  si  loin  ; tout 
ce  que  j’envoie  leur  appartient,  et  non  à moi. 
Je  me  suis  adressé  à Cramer  pour  l’Espagne  et 
l’Ilalie , mais  je  n'ai  rien  du  tout. 

Ce  Duchesnc  est  comme  la  plupart  de  ses  confrè- 
res; il  préfère  S(>n  intérêt  à tout,  cl  même  il  entend 
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1res  mal  son  inlôréi  en  baiasant  un  prit  qu'il  deyrait 
angnienter.  J’ai  passé  ma  vie  dans  ces  vexations-là; 
je  n'ai  connu  queveialious,  eij'cspèrebicnenes- 
suyer  jusqu'à  mon  dernier  jour.  Je  m’attends  bien 
aussi  aux  clameurs  des  fanatiques  de  Pierre  Cor- 
neille; mais  je  n'ai  pu  dire  que  ce  qne  je  pense,  et 
non  eeque  je  ne  pense  pas.  Il  me  suffit  du  témoi- 
gnage de  ma  bonne  conscience.  Puissent  mes  deux 
anges  jouird'nne  santé  parfaitel  qne  les  eaux  fassent 
tout  le  bien  qu’elles  peuvent  (aire  ! Je  vous  sou- 
haite beaucoup  de  bonnes  tragédies  et  de  bonnes 
comédies  pour  cet  été  ; mais  ni  les  étés  ni  les  hi- 
vers DO  donnent  pas  beaucoup  de  ces  sortes  de 
fruits  ; ils  sont  très  rares  en  tous  pays.  Aimez- 
moi , je  vous  en  conjure , indépendamment  de 
votre  passion  pour  le  théâtre.  Je  vous  aime  uni- 
quement pour  vous , et  je  vous  serai  attaché  à 
tons  deux  jusqu'au  dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  L'ABBÉ  D’OLIVET. 

Aa  cUiean  d«  Ferujr,  ta  avril. 

Mon  cher  maître,  votre  grave  magistrat  a l’air 
d’avoir  la  gravité  des  chats-buants.  Ils  ont  la 
mine  sériense,  et  Ils  craignent  qne  les  oiseaux 
ne  leur  donnent  des  coups  de  bec.  Il  no  veut 
donc  pas 

Qu'oa  découvre  en  riant  U ttle  de  Midai  l 

^ II  fàut  qiTil  ait  ses  raisons.  Non,  ragriculture 
n'est  point  un  sujet  riant  pour  des  Parisiens.  Ils 
ne  savent  pas  la  différence  d’un  sillon  à on  gué- 
ret,  mais  ils  se  connaissent  en  ridicule  : malheur 
a qui  chanterait  Cérès , an  lieu  de  rire  des  sots  I 
Je  voudrais  que  vous  Inssiet  f Appel  aux  Na- 
tions, au  sujet  de  notre  procès  du  théâtre  de 
Par»  contre  le  théâtre  de  Londres.  J’ai  été  mal- 
heureusement le  premier  qni  aie  fait  connaître 
en  France  la  poésie  anglaise.  J’en  ai  dit  du  bien, 
comme  on  loue  on  enfant  maussade  devant  an  en- 
fant qu’on  aime,  et  à qui  on  veut  donner  de  l’é- 
nralalion  ; ou  m’a  trop  pris  à mon  mot. 

Baux  chim  n'éeoMlfic  bm 
Mcre  tencheii(  cïwn  lieux  qui  nie. 

La  FoiTTAtvc  , liv.  iv,  bl>.  xvi. 

L’arehtdiacre  est  l’agresseur  ; il  a donc  tort.  Ne 
ponvait-il  pas  louer  La  Motte  et  son  Œdipe  en 
prose , sans  attaquer  gens  qni  ont  bec  et  ongles? 
Ce  monde-ci  est  une  gnerre;  j’aime  à la  fcire,  cela 
me  ragaiilardit. 

lU* 

Qai  aie  comiaoril  ( melius  iwa  Uagen,  etnis  ) 

Mebit , et  intignù  Iota  cantabiiur  urbe, 

Hoi.,tib.  Il,  sol.  I,  V.  tt-46. 
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Il  n y a rien  de  si  dangereux  qu’un  liomnic  indé- 
pendant comme  moi,  qni  aime  a rire,  et  qui  hais 
les  sots  ; mais  je  ne  mets  pas  l'arebidiacre  au 
rang  des  sots  ; et,  après  l'avoir  pincé  tout  douce- 
ment, je  lui  accorde  généreusement  la  paix. 

Mon  cher  maître,  il  y a long-temi»  que  nous 
sommes  dans  le  siècle  du  petit  esprit  ; celui  dn 
génie  est  passé. 

^ Tout  est  devenu  brigandage  ; sauve  qui  peut  I 
C est  bien  assez  qu’il  y ait  eu  on  siècle  depuis  ta 
fondation  de  lamonarcfaie  ; Rome  n'en  a eu  qu’un. 
Il  n’y  a pas  de  quoi  crier  ; Buvons  gaiement  la  lie 
de  notre  vin  I 

A propos,  je  sais  fâché  que  noos  mourions  sans 
nous  revoir. 

t^rbii  amaloreoi  Olîsetum  salvcre  jubemus 
Rurit  amaloret. 

Hoi.,  lib,  I , ep.  X. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Avril. 

Je  croyais  avoir  envoyé  Thélème  à mes  anges; 
mais  puisque  je  l’ai  oublié,  je  répare  ma  faute.  Il 
SC  peut  faire  qu’ancun-do  mes  anges  ne  sache  le 
grec  ; mais  comme  ils  ont  le  nez  fin,  ils  verront 
bientôt  que  Thélème  signifie  la  volonté,  le  désir, 
et  que  Macare  signifie  Je  bonheur;  cl  puis  ils 
ont  Macare  cbei  eni , ils  feront  avec  lui  le  com- 
mentaire. 

Il  me  semble  encore  que  mes  anges  m’avaient 
ordonné  de  donner  OIgmpie  à mademoiselle  Du- 
bois. L'ai-je  fait?  je  n’en  sais  rien.  Tout  ce  que 
je  sais  , c’est  que  j’adore  toujours  mes  anges  du 
culte  <f  hyperduUe.  Pcrmettei-vous  que  je  fourre 
ici  riucluse? 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL 

Aaz  OdIlOM,  1er  mai. 

Mes  charmants  anges , voici  vos  roués  ; je  les 
ai  rajustés  comme  j’ai  pu.  Ne  me  demandez  pas 
un  vers  de  plus,  pas  un  hémistiche  ; car  je  de- 
viens si  vieux,  si  vieux,  si  dur,  si  sec , si  stérile,  si 
incapable,  qu’il  faut  avoir  pitié  de  moi.  Il  faut  ôlre 
possédé  du  démon  pour  faire  une  tragédie.  Je 
n'en  connais  pas  une  seule  qni  n’ait  de  grands 
défauts,  et  la  multitude  des  détestables  est  prodi- 
gieuse. 

Faites-moi  un  plaisir,  mes  anges  ; ditea-rooi  ba- 
bilenient  si  madame  la  duchesse  deGrammont  a 
personnellement  du  crédit  auprès  dn  roi  ; j’aurais 
peut-être  besoin  qu’elle  lui  dit  un  mot  ; car,  tout 
Suisse  qu’on  est,  on  ne  laisse  pas  de  se  souvenir 
de  sa  patrie  : ciifiii  j'ai  besoin  de  savoir  si  je  peux 
m’adresser  b madame  la  duchesse  de  Granmionl 

:>0. 
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|)our  une  chose  exlrêmemcnl  aisiio  à faire.  J’ai 
pardonné  au\  mânes  de  madame  de  Pompadour 
les  prédilections  quelle  avait  pour  la  Sémiramis 
de  Crébillon  , i>our  son  CatUtTia , cl  pour  sou 
Triumvirat.  Ce  sont,  sans  contredit,  les  plus  im- 
pertinents cl  les  plus  barbares  ouvrages  qu'un 
ennemi  du  bon  sens  ait  jamais  pu  faire.  Madame 
de  Pompadour  me  fesait  l’honneur  de  me  mettre 
immédiatement  après  ce  grand  homme  ; mais , 
après  tout,  elle  m'avait  rendu  quelques  bons  of- 
liccs  dont  je  me  souviendrai  toujours. 

On  dit  que  M.  de  Marigui  fait  travailler  à un 
superbe  mausolée  pour  Pradon,  l’abbé  Nadal,  et 
Oanchet  : je  lui  recommande  Guillaume  Vadé  ; 
car  pour  moi , qui  ne  serai  pas  enseveli  en  terre 
sainte,  je  ne  prétends  pas  aux  monuments.  Diles- 
nioi , je  vous  prie,  ce  qu'on  fait  au  tripot,  quel 
nouveau  chef-d’œuvre  on  représente.  On  dit  que 
la  salle  est  déserte  aux  comédies , depuis  la  re- 
traite de  mademoiselle  Dangeville;  vous  n’avez 
qu’un  acteur  tragique;  le  tripot  me  parait  aller 
mal. 

Mes  anges,  conservez  votre  santé  l’un  cl  l’autre  : 
que  les  eaux  vous  fassent  du  bien  I Ayez  tout  le 
plaisir  que  vous  pourrez  ; eda  n’est  pas  toujours 
aussi  aisé  qu’on  le  |>ense. 

Rcsj>ect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  DéiiCM,  S mai. 

Me.s  anges  , les  anges  doivent  avoir  reçu  les 
roués,  cartonnés  en  cent  endroits.  Je  ne  sais  jws 
quel  actenr  jouera  le  rôle  d’Octave , mais  il  est 
im|>ossil>lc  h l'auteur  de  ne  jws  faire  d’Octave  un 
jeune  homme  ; il  n’avait  (pie  vingt  et  un  ans  au 
temps  des  proscriptions  : on  le  donne  dans  toute 
la  pièce  comme  un  homme  qui  lutte  contre  les 
passions  de  la  jeunesse,  comme  un  jeune  débauché 
(|ui  s’est  formé  sous  Autoiuc  a la  licence,  au  ci  ime, 
et  h la  |)oliliquc. 

Je  me  donne  mille  mouvements  pour  empêcher 
qu’on  ne  vende  l’édition  de  Corneille  h d’autres 
(pi’aux  souscripteurs,  et  pour  empêcher  les  libraires 
d’imprimer  les  Commentaires  à part  ; mais  que 
puis-je  du  fond  de  mes  vallée»  au  pied  du  mont 
Jura  ? Je  ressemble  h saint  Jean  comme  deux 
gouttes  d'eau  ; il  s’ap|K'lait  la  voix  qui  crie  dans 
le  désert,  et  voas  sav(*z  <|ue  les  voix  de  ees  brail- 
lards des  déserts  ne  sont  guère  entendues  dans 
les  villes. 

Madame  ange  prend  - elle  toujonrs  des  eaux  ? 
monsieur  ange  va-l-il  toujours  à la  Comédie? 
s amuse-l-il?  lui  doniie-l-on  de  liclles  pi<!ces  nou- 
velles? J’ignore  tout.  Je  n’ai  pas  pu  avoir  h» 
quatre  vers  qui  sont  au  bas  du  portrait  du  duc 


de  Siilli , donné  |>ar  madame  de  Pompadour  h 
M.  le  contn’deur-géiiéral  ; il  était  fort  aisé  de  faire 
quatre  jolis  vers  sur  cette  galanterie. 

Nous  avons  un  billet  de  douze  raille  francs , 
payable  au  mois  de  septembre,  pour  en  faire  un 
emploi  en  faveur  de  monsieur  et  de  madame  Cor- 
neille, réversible  h leur  fille.  Je  prie  M.  de  Laleu 
do  chercher  un  emploi  sûr  ; j’ai , Dieu  merci , 
rempli  tous  les  devoirs  que  je  me  suis  imposés. 
Je  n’ai  plus  qu’h  traîner  doucement  les  restes 
d’une  vieillesse  très  languissante , et  je  voue  ce 
petit  reste  h mes  anges,  à qui  je  souhaite  santé  , 
prospérité , amusement , et  gaieté. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Anz  Délices,  5 malt 

Je  reçois,  mon  cher  frère , votre  lettre  du  28 
d’avril.  Frère  Cramer  m’assure  qu’il  a ôté  mon 
nom  qn’il  avait  mis  malheureusement  à la  tête  des 
Contes  de  Guillaume  Vadé,  etqn’il  n’en  paraîtra 
pas  un  seul  exemplaire  avec  ce  malheureux  titre. 

An  reste,  je  ne  prends  nul  intérêt  h Guillaume 
Vadé,  ni  à son  recueil,  ni  aux  autres  pièces  qu’on 
a pu  y insérer  ; et  pour  peu  que  l’on  trouve  dans 
ce  recueil  des  choses  trop  hardies,  qui  me  seraient 
sans  doute  imputées , je  vous  demande  en  grâce 
de  dire  h M.  do  Sartine  que  non  seulement  je  n’ai 
nulle  part  à ces  pièces , mais  que  j’en  demande 
moi-même  la  suppression,  supposé  qu’on  me  les 
attribue.  Je  sais  à quel  excès  pourrait  se  porter 
une  cabale  dangereuse  de  fanatiques  qui  n’ont 
que  trop  de  crédit.  J’avais,  dans  madame  de  Pom- 
l>adour,  une  protectrice  assurée;  je  ne  l’ai  plus. 
Je  suis  dans  ma  soixante  et  onzième  année,  et  je 
veux  finir  mes  jours  en  paix  ; je  suis  une  victime 
échappée  au  couteau  des  prêtres  ; il  faut  que  je 
)>aisse  en  repos  dans  les  pâturages  où  je  me  suis 
retiré. 

Mou  cher  frère,  abuserai-je cncorede  vos  bontés 
jusqu’à  vous  prier  de  vouloir  bien  faire  donner 
à Hriasson  le  papier  ci-joint?  .S’il  n’est  pas  du 
nombre  des  libraires  qui  ont  le  privilège  (le  Cor- 
neille, il  les  connaît  du  moins,  cl  il  |)cut  leur  faire 
parvenir  celte  déclaration  de  ma  part , en  cas 
qu’elle  soit  approuvée  |>ar  vous  et  par  mes  anges. 
Elle  (>eul  toujours  servir  à différer  l’cxé(mlion  de 
l'en l reprise  li ès  hasardée  des  ii braires;  c’est  servir, 
autant  que  je  le  peux,  la  famille  Corneille.  ]>’au- 
teiir  de  Cinna  m’est  cher,  malgré  Théodore, 
Pcrtiiaritc , Agésilas , et  Suréna  ; comme  j’aime 
les  belles-lettres,  malgré  l’horrible  abus  qu’on  en 
fait. 

La  permission  qu’on  a donnée  à Fréron  de  les 
déshonorer«deux  fois  par  mois,  la  secrète  envie  de 
gens  ('Il  place  qui  prétendaient  à l'éloqiience,  ont 
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éi^  (les  coups  martels  ; cl  la  liUéralurc  est  deve- 
nue un  champ  de  balaillc,  dans  lequel  le  p(;dant 
en  robe  noire  a écrasé  le  philosophe,  cl  où  l'arai- 
gnée de  l'Année  lilléraire  a sucé  son  sang.  Le  pis 
de  tout  cela,  c'est  la  dispersion  des  ildèlcs  : c'est 
là  le  grand  objet  de  vos  gémissements  et  des 
miens. 

S'ils  avaient  pu  se  rassembler,  c'eût  été  la  plus 
beilo  époque  de  l'histoire  de  l'esprit  humain.  Les 
stoïciens,  les  académiciens , les  épicuriens , for- 
maient des  sociétés  considérables.  Le  sénat  de 
Home , partagé  entre  ces  trois  sectes  , n'en  était 
l>as  moins  le  inaltro  do  la  terre  connue.  Et  un 
Ile  peut  rassembler  sii  philosophes  dans  le  mi- 
sérable pays  des  Wciclies  I En  ce  cas , renonçons 
de  bonne  grâce  h la  petite  supériorité  que  nous 
prétendons  dans  la  lillératuro,  et  avouons  fran- 
chement que  nous  sommes  des  demi-barbares. 

Orale,  fratrei,  et  écr.  l'inf...  tant  que  vous 
lioorrct. 

Que  nos  lettres , mon  cher  frère,  ne  soient  que 
pour  nous  et  pour  les  adeptes. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

;Avi  Déllcei,  om&i. 

c'est  moi,  madame,  qui  vous  demande  pardon 
de  n'avoir  pas  eu  l'honneur  de  vous  écrire,  et  ce 
n'est  pas  à vous,  s'il  vous  plait,  b me  dire  que  vous 
n'avex  |>as  en  l'honneur  de  m'écrire.  V oilà  un  plai- 
sant honneur  : vraiment  il  s'agit  entre  nous  de 
choses  plus  sérieuses,  attendu  notre  état,  notre 
âge,  et  notre  façon  de  penser.  Je  ne  <»nnais  que 
Judas  dont  on  ait  dit  qu'il  eût  mieux  valu  pour 
lui  de  n'étre  pas  né , et  encore  est-ce  l'Évangile 
qni  le  dit  : Mécène  et  La  Fontaine  ont  dit  tout  le 
(uutrairc  : 

Mieux  vaut  lou&ir  que  mourir. 

C'est  1a  devise  des  hommes. 

Faslu,  tiv.  1,  bb.  XVI. 

Je  conviens  avec  vous  que  la  vie  est  très  courte 
rt  assex  malheureuse  ; mais  il  faut  que  je  vous 
dise  que  j'ai  chez  moi  un  parent  de  vingt-trois  ans, 
beau,  bien  fait,  vigoureux  ; et  voici  ce  qui  lui  est 
arrivé  : il  tombe  on  jour  de  cheval  à la  chasse,  il 
se  meurtrit  un  peu  la  cuisse,  on  lui  fait  une  petite 
incision,  et  le  voilà  paralytique  pour  le  reste  do 
ses  jours,  non  pas  paralytique  d'une  partie  de  son 
coq)8 , mais  paralytique  à ne  pouvoir  se  servir 
d'aucun  de  ses  membres,  à ne  pouvoir  soulever 
sa  tète , avec  la  certitude  entière  de  ne  pouvoir 
jamais  avoir  le  moindre  soulagement  : il  s'est 
accoutumé  'a  son  étal , rt  il  aime  la  vie  comme 
un  fou. 


4f>ff 

O n'est  pas  que  le  néant  n'ait  du  lion  ; mais  je 
crois  qu'il  est  impossible  d'aimer  véritablement  le 
néant,  malgré  scs  bonnes  qualités. 

Quant  à la  mort,  raisonnons  un  pen  , je  vous 
prie  ; il  est  très  certain  qu'on  ne  la  sent  point  ; rc 
n'est  point  un  moment  douloureux  telle  lessenihlc 
au  sommeil  comme  deux  gouttes  d'eau  , ce  n'est 
que  l'idée  qu'on  ne  se  réveillera  plus  qui  fait  de  la 
peine  , c'est  l'appareil  de  la  mort  qui  est  horrible, 
c'est  la  barbarie  de  rcitrème-onction , c'est  la 
cruauté  qu’on  a de  nous  avertir  que  tout  est  Uni 
|ioiir  nous. 

A quoi  bon  venir  nous  prononcer  notre  sentence? 
elle  s'exécutera  bien  sans  que  le  notaire  et  les  prê- 
tres s'en  mêlent.  Il  faut  avoir  fait  ses  dispositions 
de  bonne  lieure , et  ensuite  n'y  plus  penser  du 
tout. 

On  dit  quelquefois  d'un  homme  : Il  est  mort 
comme  on  chien  ; mais  vraiment  un  chien  est  très 
heureux  de  mourir  sans  toutcei  attirail  dont  on 
persécute  le  dernier  moment  do  notre  vie.  Si  on 
avait  un  peu  de  charité  pour  nous,  on  nous  lais- 
serait mourir  sans  nous  en  rien  dire. 

Ce  qu'il  y a do  pis  encore , c’est  qu'on  est  en- 
touré alors  d'bypoeritcs  qui  vous  obsèdent  |H>nr 
vous  faire  penser  comme  ils  ne  pensent  point , ou 
d'imbéciles  qui  veulent  que  vous  soyez  aussi  sut 
qu'eux  ; tout  cela  est  bien  dégoûtant.  Le  seul 
plaisir  do  la  vie , à Genève,  c'est  qu'on  |h?uI  y 
mourir  comme  on  veut;  beaucoup  d'honuéle.s 
gens  n'appellent  point  de  prêtres.  On  se  tue,  si  on 
veut,  sans  que  personne  y trouve  à redire  ; ou  l'on 
attend  le  moment  sans  que  personne  vous  im- 
portune. 

Madame  de  Pompadour  a eu  toutes  les  horreurs 
de  l’appareil , et  celle  de  la  certitude  do  se  voir 
condamnée  à quitter  la  plus  agréable  situation  oii 
une  femme  puisse  être.  Je  ne  savais  pas,  madame, 
que  vous  fussiez  en  liaison  avec  elle  ; mais  je  de- 
vine que  madame  de  M...  avait  contribué  à vous 
en  faire  une  amie.  Ainsi  vous  avez  fait  une  très 
grande  perte,  car  elle  aimait  à rendre  service.  Jc^ 
crois  qu'elle  sera  regrettée,  excepté  de  ceux  à qni 
elle  a été  obligée  de  faire  du  mal , parce  qu’ils 
voulaient  lui  en  faire  ; elle  était  philosophe. 

Je  me  flatte  que  votre  ami  <,  qui  a été  malade,  est 
philosophe  aussi  j il  a trop  d'esprit,  trop  de  raison, 
l«MJr  ne  («s  mépriser  ce  qui  est  très  méprisable. 
S'il  m’en  croit,  il  vivra  pour  vous  et  pour  lui,  sans 
se  donner  tant  de  peines  pour  d'autres.  Je  veux 
qu'il  pousse  sa  carrière  aussi  loin  que  Fontenclle, 
et  que  dans  son  agréable  vie  il  soit  toujours  oc- 
cupé des  consolations  de  la  vôtre. 

I Vous  vous  amusez  doue,  madame  , des  f.'oiii- 

I ' Lr  rrrndcni  Itcnaull  K. 
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mentairesmr  Corneille.  Vons  vous  Taites  lire  sans 
doute  le  leste , sans  quoi  les  notes  vous  ennuie- 
raient beaucoup.  On  me  reproche  d'avoir  dté  trop 
sévère  ; mais  j'ai  vouiuétre  utile,  et  j'ai  été  souvent 
trèsdiacrel.  Le  nombre  prodiKteusderanteeoontre 
la  langue,  contre  la  netteté  des  idées  et  des  espres- 
tions,  contre  les  convenances , enfin  contre  l'in- 
térêt, m'a  si  fort  épouvanté,  que  je  n'ai  pas  dit  la 
moitié  de  ce  que  j'aurais  pu  dire.  Ce  travail  est 
fort  ingrat  et  fort  désagréable,  mais  il  a servi  !i 
marier  deus  filles  ; ce  qui  n'était  arrivé  h aucun 
commentateur,  et  ce  qui  n'arrivera  plus. 

Adieu,  madame;  supportons  la  vie,  qui  n'e.st 
pas  grand'ebose  ; ne  craignons  pas  la  mort,  qui 
n'est  rien  du  tout  ; et  soyes  bien  persuadée  que 
mon  seul  chagrin  est  de  ne  pouvoir  m'entretenir 
avec  vous,  cl  vous  assurer,  dans  votre  couvent , 
de  mon  très  tendre  et  très  sincère  respect , et  de 
mon  iuviolablo  attachement. 

A M.  DB  CIDEVILLE. 

Au  nettcM,  10  mai. 

Que  vous  êtes  heureux,  mou  ancien  ami,  d'avoir 
conservé  vos  yeux , et  d écrire  toujours  de  celle 
jolie  écriture  <|uc  vous  aviez  il  y a plus  de  cin- 
quante ans  ! Votre  plume  est  comme  votre  style, 
et  pour  moi  je  n'ai  plus  ni  style  ni  plume. 

Madame  Denis  vous  écrit  de  sa  main  ; je  ne  puis 
en  faire  autant.  Il  est  vrai  que  l'hiver  |iassé  je 
fesais  des  contes,  mais  je  dictais;  cl  actuellement 
je  peux  à peine  écrire  une  lettre.  Je  suis  d'une 
faiblesse  extrême,  quoi  qu'en  dise  M.  Tronebio  ; 
cl  mon  âme,  que  j'appelle  LiseUc,  est  très  mal  à 
son  aise  dans  mon  corps  cacochyme.  Je  dis  quel- 
quefois b Lisette  ; Allons  done,  soyez  donc  gaie 
comme  la  Lisette  de  mon  ami.  Elle  répond  qu'elle 
Il  en  peut  rien  faire,  et  qu'il  faiitquele  corps  soit 
b son  aise  pour  qu'elleysoitaussi.  Fi  donc,  Lisette  I 
lui  dis-je;  si  vous  me  tenez  de  ces  discours-lb,  on 
vous  croira  matérielle.  Ce  n’est  p.is  ma  faute , a 
répondu  Lisette;  j'avoue  ma  misère,  et  je  ne  me 
vante  point  d'être  ce  que  je  ne  suis  pas. 

1 ai  souvent  de  ces  conversalions-lb  avec  Li- 
si’lte,  et  je  voudrais  bien  que  mon  ancien  ami  fût 
entiers;  mais  il  est  b cent  lieues  de  moi,  ou  b 
l'aris,  ou  b Launay,  avec  sa  sage  LiseUc;  il  par- 
tage son  temps  entre  les  plaisirs  de  la  ville  et  ceux 
de  la  campagne.  Je  ne  peux  en  faire  autant  ; il 
faut  que  j’achève  mes  jours  auprès  de  mon  lac 
dans  la  famille  qne  je  me  suis  faite.  Madauie  Denis’ 
maîtresse  de  la  maison,  me  lient  lieu  de  femme  ; 
■ii.ademuiselle  Corneille , devenue  madame  Du- 
puils,  est  ma  fille  ; ce  HiipniLs  a uneswiir  que  j’ai 
mai  icc  aussi , et  quoique  je  sois  b la  tcle  d’une 


grosse  maison , je  n'ai  point  du  tout  l’air  respec- 
table. 

i'ai  été  fort  affligé  de  la  mort  de  madame  de 
Pompadour  ; je  M avais  oMigation  ; je  la  pleure 
l>ar  recMinaissanee.  Il  est  bien  ridknle  qn’mi 
vieux  barixmilleur  de  papier , qui  peut  h peine 
marcher , vive  encore , et  qu’une  belle  femme 
meure  b quarante  ans,  au  milieu  de  la  plus  belle 
carrière  du  monde.  Peut-être  si  elle  avait  gofité 
le  repos  dont  je  jouis,  elle  vivrait  encore. 

Vous  vivrez  cent  ans,  mon  ami,  parce  que  vons 
allez  de  Parts  b Lannay  et  de  Launay  b Paris,  sans 
soins  et  sans  inquiétudes.  Ce  qui  pourra  me  con- 
server, c’ert  le  petit  plaisir  que  j'ai  de  désespérer 
ie  marquis  de  Lezeou.  Il  est  lont  étooné  de  ne 
m’avoir  pas  enterré  an  boni  de  ni  mois,  le  lui 
joue,  deyiuis  plus  de  trente  ans , un  tour  abomi- 
nable. Un  dK  que  nous  avons  on  eontrfilenr-gé- 
néral  qui  ne  yiense  pas  comme  loi , et  qui  veut 
que  tout  le  monde  soit  |>ayé. 

Bonsoir,  mon  aacien  ami  ; soyez  benrens  aux 
champs  cl<à  ia  ville,  et  inmex-moi. 

A M.  DAUILAVJLLE. 

Avi  Délloes,  H in«i. 

Mon  cher  frère,  ce  que  vous  me  dites  de  l’in- 
tolérance m’afflige  et  ne  m’étonne  point.  Je  m’y 
attendais , et  c'est  par  cette  raison  que  je  vous  ai 
supplié  de  dire  b M.  de  Sartine  qne  je  ne  ié|>oa- 
dais  ni  ne  pouvais  répondre  de  tout  ce  qu’ou  s’a- 
vise d’imprimer  sous  mon  'nom  ; bien  entendu 
qne  vous  n’anricz  la  bonté  de  faire  cette  démarche 
que  quand  vous  la  jugeriez  ncce-ssaire. 

J’écrirai  inces.sammcnt  b M.  le  maréchal  de 
Richelieu  au  sujet  de  ce  comte  d’OIban.  Je  ne 
conçois  pas  cette  rage  de  vouloir  paraître  en  pu- 
blic , quand  ou  déplaît  an  public.  Ce  n’est  pas 
l'amour  qu’il  fallait  peindre  aveugle,  c’est  l’a- 
mour-propre. 

Je  ne  sais  aucunes  nouvelles  du  théâtre  du 
Paris.  On  dit  que  I/^kaiu  est  le  seul  qu’on  puisse 
entendre.  Nous  manquons  d’hommes  presque  eu 
tons  les  genres.  Si  nous  n’aions  point  de  talents , 
tâchons  an  moins  d’avoir  de  la  raison. 

l’ai  toujours  sur  le  c<rnr  la  tracas.serie  qu’on 
m'a  voulu  faire  avec  Cramer.  N’cst-il  pas  bien 
.singulier  qu'on  homme  s’avise  d’écrire  de  Paris 
b Cenève  que  je  jette  fou  et  flamme  contre  les 
Cramer,  que  je  parie  d’eux  dans  toutes  mes  lettres 
avec  dureté  et  mépris,  que  je  veux  faire  saisis 
leur  livre,  etc.?  Et  pourquoi,  s’il  vous  plaît,  tout 
ce  fracas?  parce  que  je  n’ai  |>as  voulu  que  mon 
nom  figurât  avec  la  famille  Vadé , et  que  je  me 
suis  cru  indigne  de  cet  honneur  Quand  on  l’,v 
ôté.  j’ai  été  contcnl,  et  voilà  tout. 


Digitized  by  Google 


47f 


ANNÉE  ^64. 


Vous  me  ferles  graod  plaisir  d'écrire  'a  Gabriel  ^ 
qu'oQ  l’a  très  mal  ioformé;  que  celui  qui  lui  a 
mandé  ces  sottises  n’est  qu’un  semeur  de  uzanie. 
M.  Cromeliu,  qui  est  uu  ministre  de  paix , ne  la 
sèmera  pas  sans  doute  ; et  je  crois  avoir  fait  assez 
de  bien  aux  Cramer  pour  être  en  droit  de  compter 
sur  leur  rcconnaissauce.  Je  ne  veux  avoir  pour 
ennemis  que  les  fanatiques  et  les  Fréron.  Les 
Cramer  sont  mes  frères  ; ils  sont  philosophes,  et 
les  philosophes  doivent  être  reconnaissants  ; je 
leur  ai  fait  présent  de  tous  mes  ouvrages , et  je 
ne  m’en  repens  point. 

Quant  k l’édition  qu’on  veut  faire  des  Commen- 
taires du  Corneille  détachés  du  texte,  je  crois  que 
les  libraires  de  Paris  doivent  me  savoir  quelque 
gré  des  mesures  que  Je  leur  propose,  uniquement 
pour  leur  faire  plaisir.  Je  ne  veux  que  le  bien  de 
la  chose.  Je  donne  tout  gratis  aux  comédiens  et 
aux  libraires.  Je  fais  quelquefois  des  ingrats  ; ce 
n’est  pas  la  seule  tribulation  attacliée  h la  litté- 
rature. 

Cramer  s'était  chargé  de  donner  des  exemplaires 
du  ConteiUe  à Lekain,  à mademoiselle  Clairon,  à 
mademoiselle  DomesnU  ; pour  moi , Je  n’en  ai 
qu’un  seul  ei^piaire,  ehcore  est-il  sans  figures. 
Je  ne  me  suis  môlé  de  rien,  sinon  do  perdre  les 
yeux  avee  une  malheureuse  petite  édition  de  Gor- 
neillo,  en  caractère  presque  inlisible  ; édition  cu- 
rieuse et  rare , sur  laquelle  j’ai  fait  la  mienne. 
J’ai  été  le  seul  correcteur  d'épreuves  ; je  me  suis 
donné  des  peines  assez  grandes  pendant  deux  an- 
nées entières  ; elles  ont  servi  do  moins  h marier 
deux  filles  ; mais  je  ne  me  suis  môlé  en  aucune 
manière  di^  autres  détails. 

Adieu , mon  cher  frère.  Vous  m'avez  envoyé  un 
livre  sur  riaoculatioa  ; cela  me  fait  croire  qu’elle 
sera  bientôt  défendue.  O pauvre  raisou,  que  vous 
ôtes  étrangère  chez  las  Welcbes  I 

A M.  LF.  COMTE  D’ARGENTAL. 

.\ux  DéliCM,  if  m&i. 

Voici;  mes  divins  anges,  un  petit  chiffon  pour 
vons  amuser,  et  pour  entrer  dans  la  Gaxeite  lil- 
. téraire.  Je  n’ai  rien  d’Italie  ni  d'Espagne.  Si  M.  le 
duc  do  Praslin  veut  m’autoriser  à écrire  au  se- 
crélairo  de  votre  ambassadeur  à Madrid , et  an 
ministre  de  Floreuce  , j’aurai  bien  pins  aisément , 
et  pins  vite,  et  à moins  de  frais , tous  les  livres  de 
ce  pays-là,  qui  pourront  m’ôtre  envoyés  en  droi- 
ture. Je  ne  crois  pas  qu’après  la  belle  lettre  de 
Gabriel  Cramer,  que  je  vous  ai  envoyée,  il  s’em- 
presse beaucoup  de  me  servir,  il  est  évident  que 
c’est Cromelin  qui  a fait  ccUc  tracasserie,  uni- 
quement pour  le  plaisir  de  la  faire.  H aura  trouvé 
surtout  que  j'ai  manqué  de  rospcrl  a la  majesté 


des  citoyens  de  Genève.  Vous  me  feriez  un  très 
grand  plaisir  de  mo  renvoyer  la  lettre  dans  la- 
quelle je  me  plaignais  assez  justement  d’avoir  vu 
mon  pauvre  nom  joint  au  nom  illustre  do  Guil- 
laume Vadé.  Je  voudrais  voir  si  je  suis  eu  effet 
aussi  coupable  qu’on  le  prétend. 

Tout  le  monde  s’adresse  à moi  pour  avoir  des 
Comeiiles.  Les  souscripteurs  qui  n’avaient  point 
payé  la  moitié  de  la  sonseription  n’ont  point  eu  le 
livre.  Tout  ce  que  je  sais , c’est  que  ni  madame 
Denis,  ni  uMdame  Dupuits  , ni  moi , n'en  avons 
encore.  Lorsque  je  commençai  celte  entreprise  , 
les  deux  frères  Cramer , qui  étaient  alors  tous 
deux  libraires,  offrirent  de  se  charger  de  tout 
l’ouvrage  en  donnant  quarante  mille  francs  'a  ma  - 
demoiselle  Corneille.  On  en  a tiré  enfin  environ 
cinquante-deux  raille  livres , dont  douze  pour  le 
père  et  quarante  mille  livres  de  uct  pour  la  fille. 
Do  ces  quarante  mille  livres  il  y en  a eu  environ 
trente  mille  de  payées,  lesquelles  trente  ont  com- 
posé la  dot  de  la  sœur  de  M.  Dupuits.  Le  reste 
n’est  payable  qu’au  mois  d'auguste  ou  de  sep- 
tembre. 

Je  m’imagine  que  vous  avez  reçu  tout  ce  qui 
concerne  la  conspiration  ; ainsi  il  ne  tiendra  qu’a 
vous  de  mettre  le  feu  aux  poudres  quand  il  vous 
plaira , comme  disait  le  cardinal  Albéroni.  Pour 
moi , mes  anges , je  me  sens  dans  l’impossibilité 
totale  de  travailler  davantage  ’a  ce  drame.  Mes 
roués  ne  feront  jamais  verser  de  larnies , cl  c’est 
ce  qui  me  dégoûte  ; j’aime  à faire  pleurer  mon 
monde  : mais  du  moins  les  roués  attacheront , 
s’ils  n’attendrissent  pas.  Je  vons  demande  en 
grâce  qu'on  n’y  change  rien , qu’on  donne  la 
pièce  telle  qu'elle  est.  Jouissez  du  plaisir  de  celte 
mascarade , sans  que  les  comédiens  roc  donnent 
rinsupporlahie  dégoût  de  mutiler  ma  besogne. 
Les  malheureux  jouent  Régulas  sani  y rien  chan- 
ger , et  ils  défigurent  tout  ce  que  je  I<?ur  donne. 
Je  ne  conçois  pas  cette  fureur  : elle  m'humilie , 
me  désespère,  et  me  fait  faire  trop  de  mauvais 
sang. 

J’avais  une  grâce  ’a  demander  ’a  madame  la  du- 
chesse de  Graniraonl , mais  je  ne  sais  si  je  dois 
prendre  cette  liberté.  Je  ne  sais  rien  , je  ne  vois 
le  monde  que  par  un  trou , de  fort  loin  , cl  avec 
de  très  manvaiscs  lunettes.  Je  cultive  mon  Jardin 
comme  Candide  ; mais  je  ne  suis  i>oint  do  son  avis 
sur  le  meilleur  des  mondes  possibles  ; je  'crois 
seulement  avec  fenneté  que  vous  êtes  de  tous 
les  anges  les  plus  aimables  cl  les  plus  remplis  de 
bonté  pour  moi  : aussi  ma  dévotion  pour  vous 
est  sans  l)ornes. 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  BERTRANb. 

Aaz  Délices,  ts  m&L 

Iliaoos  intra  inuros  peccalar  et  extra. 

Hoa.,  Ub.  I,  ep.  n,  r.  i6. 

Mais , mon  cher  philosophe , Berne  aura  la 
gloire  de  tout  paciUer  ; il  lui  sufüra  de  dire  : 
Qiios  ego...  Ou  ne  connaît  pas  trop  ici  les  fa- 
daises de  Guillaume  Vadé  ; ce  sont  des  joitjoux 
faits  pour  amuser  des  Français,  et  dont  les  têtes 
solides  de  la  Suisse  ne  s’accommoderaient  guère. 
C.c{)cndaDt , s’il  y a ici  quelques  exemplaires , je 
ne  manquerai  pas  de  vous  en  faire  avoir  un.  J’ai- 
merais bien  mieux  être  chargé  par  l’électeur  pa- 
latin de  vous  présenter  quelque  chose  de  plus 
essentiel. 

Je  vous  suis  infiniment  obligé  de  la  bonté  que 
vous  avez  eue  de  m’envoyer  ces  Irrigation».  Je 
vous  supplie  de  présenter  mes  très  humbles  re- 
merciements a l’auteur  respectable  ; nous  lui  de- 
vrons , mes  vaches  et  moi , de  grandes  actions  de 
grâces.  Nous  ne  sommes  pas , dans  notre  pays  de 
Gcx  , de  si  bons  cultivateurs  que  les  Bernois  ; 
mais  je  fais  ce  que  je  peux  pour  les  imiter , et  je 
crois  rendre  service  h mon  prochain,  quand  je 
fais  croître  quatre  brins  d'herbe  sûr  uu  terrain 
qui  n’en  portait  que  deux.  J’ai  bâti  des  maisons , 
planté  des  arbres , marié  des  filles  ; l'ange  exter- 
minateur n'a  rien  h me  dire , et  je  passerai  har- 
diment sur  le  pont  aigu.  En  attendant , je  vous 
aimerai  bien  véritablement , mon  cher  philoso- 
phe , tant  que  je  vi^éterai  dans  ce  monde. 

A M.  LE  CLERC  DE  MONTMERCI. 

Aaz  Délices.  IS  mai. 

Il  y a dos  traits  charmants , monsieur , dans 
tons  les  ouvrages  que  vous  faites , des  vers  heu- 
reux et  pleins  de  génie.  Souffrez  seulement  que  je 
vous  dise  qu’il  ne  faut  pas  prodiguer  l’or  et  les 
diamants.  Quand  vous  voudrez  vous  amuser  h 
faire  des  vers , gardez-vous  de  trop  d’abondance. 
Vous  savez  mieux  que  moi  que  quatre  bons  vers 
valent  mieux  que  quatre  cents  médiocres.  Quand 
vous  en  ferez  peu , vous  les  ferez  tous  excellents. 
Vous  sentez  qu’il  faut  que  je  vous  estime  beau- 
coup pour  oser  vous  parler  ainsi* 

Si  vous  n’avez  rien  à faire , et  que  vous  vou- 
liez quelquefois  m’écrire  des  nouvelles  de  lit- 
térature, ou  même  des  nouvelles  publiques,  a 
vos  heures  de  loisir,  vous  me  ferez  beaucoup  de 
plaisir  ; mais  .surtout  ne  vous  gênez  jws.  On  ne 
doit  faire  ni  vers  ni  prose  , ni  même  écrire  un 
billet , que  quand  ou  se  sent  en  verve.  C'est  l’at- 


trait do  plaisir  qui  doit  nous  conduire  en  tout  ; 
malheur  h celui  qui  écrit , parce  qu’il  croit  de- 
voir écrire  I vous  ôies  philosq>he , et  par  consé- 
quent on  être  très  libre.  Ma  philosophie  est  la 
très  humble  servante  de  la  vêtre , et  l’amitié  que 
vous  m’avez  inspirée  me  fait  espérer  que  vous  en 
aurez  un  peu  pour  moi.  Que  cette  amitié  com- 
mence par  bannir  les  cérémonies. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aaz  Délleot,  19  mai. 

Je  vous  remercie  bien  , mon  cher  frère , de 
votre  lettre  do  -H  de  mai.  Je  me  souviens  que 
Catherine  Vadé  pensait  comme  vous , et  disait  à 
Antoine  Vadé,  frère  de  Guillaume  : Mon  cousin, 
pourquoi  faites-vous  tant  de  reproches  h ces  pau- 
vres Welches?  Eh  1 ne  voyez-vous  pas , ma  cou- 
sine , répondit-il , que  ces  reproches  ne  s’adres- 
sent qu’aux  pédants  qui  ont  voulu  mettre  sur  la 
tète  des  Welches  un  joug  ridicule  ? Les  uns  ont 
envoyé  l’argent  des  Welches  à Rome  ; les  autres 
ont  donné  des  arrêts  contre  l’émétique  et  le  quin- 
quina ; d’autres  ont  fait  brûler  des  sorciers  ; 
d'autres  ont  fait  brûler  des  hérétiques,  et  quel- 
quefois des  philosophes.  J’aime  fort  les  Welches, 
ma  cousine  ;'mais  vous  savez  que  quelquefois  ils 
ont  été  assez  mal  conduits.  J’aime  d’ailleurs  è les 
piquer  d’honneur , et  h gronder  ma  maîtresse. 

Voilà  ce  que  disait  ce  pauvre  Antoine,  dont  Dieu 
veuille  avoir  l’ame  I et  il  ajoutait  que  tant  que  les 
Welches  appelleraient  un  angiportus  cul-de-sac, 
il  ne  leur  pardonnerait  jamais. 

A l’égard  do  dessein  où  sont  les  libraires  de 
Paris  d'imprimer  les  Remarques  à part,  ce  des- 
sein ne  pourraitètre  exécuté  que  long-temps  après 
que  M.  Pierre  Corneille,  le  petit-neveu,  se  serait 
défait  de  sa  pacotille  ; et  si  je  ne  puis  empêcher 
cette  édition,  il  vaut  mieux  qu’elle  soit  bien  faite 
et  correcte  qu’aotrement.  Ainsi,  quand  vous  ver- 
rez mes  anges,  je  vous  prie  d'examiner  avec  eux 
s’il  n’est  pas  convenable  do  faire  dire  aux  librai- 
res, de  ma  part,  que  je  les  aiderai  de  tout  mon 
cœur  dans  leur  projet  ; cette  espérance  qu’ils  au- 
ront les  empêchera  de  se  hâter,  et  ils  pourront  * 
faire  un  petit  présent  à M.  Pierre  : voilà  quelle 
est  mon  idée.  ' 

Dans  ma  dernière,  il  y en  avait  une  pour  Rrias- 
son,  qui  ne  regarde  en  aucune  manière  l’édition 
de  Corneille.  Je  lui  demande  seulement  la  Dé- 
monstration  évangélique , de  Huet,  dont  j’ai  be- 
soin. Je  sais  que  cette  démonstration  n’est  {>as 
géométrique  ; mais  on  se  sert  quelquefois  en 
français  du  mot  de  démonstrations  pour  signifier 
faussc.s  apparences. 

H est  fort  plaisant  qu’on  dise  que  lérôme  Carré 
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a proposé  la  paix  à maUre  Aliboron.  Eo  rérité 
c'est  comme  si  nn  prétendait  que  Morand , en 
disséquant  Cartouche,  lui  Bt  proposer  on  accom- 
modement. 

J'ai  reçu  le  factum  pour  Potin  et  pour  l'boma- 
nité  ; j'en  remercierai  frère  Beaumont.  Intérim , 
ter.  l'inf.... 

A MADAME  GEOFFRIN. 

Aux  DéUeet,  il  mal. 

M.  le  comte  deCreutz,  madame,  était  bien  di- 
gne de  TOUS  connaître  : il  mérite  tout  ce  que  tous 
m’avei  fait  rhonneur  de  me  dire  de  lui.  S'il  y 
avait  nn  empereur  Julien  an  monde , c'était  cbes 
lui  qu'il  devrait  aller  en  ambassade,  et  non  chez 
des  gens  qui  font  des  anto-da-fé,  et  qui  baisent 
la  manche  des  mmnes.  Il  faut  que  la  tète  ait 
tonmé  au  sénat  de  Suède,  pour  ne  pas  laisser  nn 
tel  homme  en  France  : il  y aurait  fait  du  bien , 
et  il  est  impassible  d'en  faire  en  Espagne. 

Je  vous  souhaite , madame,  les  jours  et  l'esto- 
mac de  Fontenelle  ; vous  avez  tout  le  reste.  Agréez 
le  respect  du  Vieux  de  la  montagne. 

A M.  MARMONTEL. 

Aux  Oélkea,  fl  mal. 

Alon  cher  conftère , je  n'ai  eo  chez  moi  M.  le 
comte  de  Creutx  qu'un  jour.  J'aurais  vonln  pas- 
ser ma  vie  arec  lui.  Nous  envoyons  rarement  de 
pareils  ministres  dans  les  cours  étrangères.  Que 
de  Welches,  grand  Dieu,  dans  le  monde  ! Je  vous 
avoue  que  je  suis  de  l'avis  d'Antoine  Vadé,  qui 
prétend  que  nous  ne  devons  notre  réputation  dans 
l'Europe  qu'aux  gens  de  lettres.  Ils  ont  fait  sans 
doute  une  grande  perte  dans  madame  de  Pompa- 
dour.  Nous  ne  pouvions  lui  reprocher  que  d'avoir 
protégé  Catilina  et  le  l'riunurirat  ; elle  était 
philosophe.  Si  elle  avait  vécu,  elle  aurait  fait 
autant  de  bien  que  madame  de  Maintenon  a fait 
de  mal.  M.  le  comte  de  Creutz  me  disait  qu’en 
Suède  les  philosophes  n'avaient  besoin  d'ancune 
protection  ; il  en  est  de  même  en  Angleterre  : cela 
Ji'est  pas  tout  il  fait  ainsi  en  France.  Dieu  ait  pitié 
de  nous,  mon  cher  confrère  ! M.  de  Creutz  m’ap- 
porta aussi  une  lettre  du  très  philosophe  frère 
d'Alembcrt.  Dites,  je  vous  prie,  h ce  très  digne  et 
très  illustre  frère  que  je  no  lui  écris  point,  parce 
que  je  lui  avais  écrit  quelques  jours  auparavant. 

Vous  devez  avoir  reçu  un  Corneille;  vous  en 
recevrex  bieolét  un  autre.  Cramer  a un  chaos  h 
débrouiller  ; je  ne  me  suis  mêlé  en  anenne  ma- 
nière des  détails  de  h’éditioD,  et  je  n’ai  encore  en 
ma  possession  qu’un  exemplaire  imparfait,  quo 
je  n'ai  pas  même  relu. 
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J’ai  élé  très  affligé  de  la  Dunciade,  ainsi  que 
de  la  comédie  des  Philotophet  ; mais  j’ai  toujours 
pardonné  à Jér&me  Carré  les  petits  compliments 
qu'ils  a faits  de  temps  en  temps  h maître  Alibo- 
ron, dit  Fréron.  Ce  Fréron  n'est  que  le  cadavre 
d'un  malfaiteur  qn'il  est  permis  de  disséquer. 

On  dit  que  frère  Helvétius  est  allé  en  Angle- 
terre , en  échange  de  frère  Hume.  Je  ne  sais  si 
notre  secrétaire  perpétuel  me  conserve  toujours 
un  peu  d’amitié.  Les  frères  doivent  se  réunir  pour 
résister  aux  méchants,  dont  on  m'a  dit  que  la  race 
pullule.  Frère  Saorin  doit  aussi  se  souvenir  de 
moi  dans  ses  prières.  J'exhorte  tous  les  frères 
è combattre  avec  force  et  prudence  pour  la  bonne 
cause.  Adressons  nos  communes  prières  h saint 
Zénon , saint  Épicure,  saint  Marc-Antonin,  saint 
Épictète , saint  Bayle , et  tous  les  saints  de  notre 
paradis.  Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 
Frère  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Ass  MUcm,  si  mal. 

Que  le  nom  d’ange  vous  convient  bien,  et  que 
vous  êtes  un  couple  adorable  I qne  les  libraires 
sont  Welches,  et  qu'il  y a encore  de  Welches  dans 
le  monde  I Tout  ira  bien,  mes  divins  anges,  grAce 
è vos  boutés.  Vous  avez  raison,  dans  votre  lettre 
dn  44  de  mai,  d'un  bout  è l'autre.  Je  conçois  bien 
qu’il  y a quelques  Welches  affligés  ; mais  il  faut 
aussi  vous  dire  qu’il  y avait  une  page  qui  rac- 
commodait tout  ; que  cette  page  ayant  été  envoyée 
è l'imprimerie  un  jour  trop  tard,  n'a  point  été 
imprimée  ; que  cet  inconvénient  m'est  arrivé  très 
souvent,  et  qne  c’est  ce  qui  redoublait  ma  colère 
de  Ragolin  contre  les  libraires. 

J'ai  en  une  longue  conversation  avec  mademoi- 
selle Catherine  Vadé,  qui  s'est  avisée  de  faire  im- 
primer les  fadaises  de  sa  famille.  Elle  a retrouvé 
dans  ses  papiers  ce  petit  chiffon  que  je  vous  pré- 
sente pour  consoler  les  Welches. 

J'ai  eu  l'honneur  aussi  de  parler  aux  roués.  Il 
est  très  vrai  qn'il  ne  faut  pas  dire  si  souvent  à 
Auguste  qu’il  est  un  poltron  ; mais  quand  on  vent 
corriger  un  vers , vous  savez  que  souvent  il  en 
faut  réformer  une  douzaine.  ‘Voyez  si  vous  êtes 
contents  du  petit  changement.  Eu  voilé  quelques 
uns  depuis  la  dernière  édition  ; vous  pourriez , 
pour  vous  épargner  la  peine  de  coudre  tous  ces 
lambeaux , me  renvoyer  la  pièce,  et  je  mettrais 
tout  en  ordre. 

Je  corrige  tant  qne  je  peux  avant  la  représen- 
tation, afin  de  n'avoir  plus  rien  h corriger  après. 

A l’égard  des  coupures,  et  do  ces  extraits  de  tra- 
gédie, et  de  CPS  sonlimcnls  étranglés  , trnnqué.s , 
mutilés , que  le  public,  lassé  de  tout,  semble  exi- 
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ger  iwjMrd’bBi,  œfoàt  me  paraR  weldie.  C'est 
uoai  q«c  dus  IfdropeoD  a matild,  aa  cinquième 
acte,  la  scène  du  récR,  en  le  inanl  faûe  par  un 
homme,  ce  qni  est  doubiement  weiche.  Il  fallait 
laisser  la  rhoas  cormne  elle  était  ; il  fallait  que 
inadesnràeUo  Dubois  fit  le  récit,  qni  ne  cannent 
qa'è  une  femme,  et  qui  est  ridicule  dans  la  faou- 
^e  d'un  bomme.  Ces  irrégularités  serraient  le 
cour  du  panvre  iatrioe  Vadé. 

Serex-Tous  asaei  adorables  poar  dira  il  mm- 
sieor  le  premier  président  de  Diion  combien  nous 
loi  sommes  attachés  ? Le  del  se  dédareen  notre 
fàreur  ; car  ce  H.  Le  Bcanit,  qui  préside  actuel- 
lemeot  le  parlement  de  Bourgogne,  est  celui  qui 
nous  iDurnitile  bon  ria,  et  il  n’en  fournit  point 
«Il  ciméa. 

iVoM.  Ce  a’est  poiot  un  ei-|éinite  qui  a fait  les 
roués , c'est  un  Jeune  norice  qni  demanda  sou 
congé  dès  qu’il  sut  la  banqueroute  du  P.  La  Va- 
lette, et  qu’il  apprit  que  nosseigneurs  du  parle- 
ment avaient  un  malin  nwloircoatro  saint  Ignace 
do  Loyola.  Le  public , sans  doule,  protégera  ce 
panvre  diable  ; mais  le  bon  de  l'affaire , c'est 
qu'elle  amusera  mes  anges.  Je  crois  dé^  les  voir 
rira  tous  cape  k la  première  rtqirésenfelion. 

Je  ne  pourrai  me  diipeasef  de  mettre  iuoes- 
samment  M.  de  Chaurelin  de  la  confidence. 
Comme  c'est  nne  aflaire  d’état,  il  sera  fidèle.  8'il 
était  k Paris,  il  smait  on  de  vos  meilleurs  conju- 
rés; mais  vous  n’ava  bosaig  de  personne.  Je 
Ticos  de  relire  la  pièce;  elle  n’est  pas  fort  atteo- 
drisianle.  Les  Wdches  ne  sont  pu  Romains  ; 
cependant  il  y a je  ne  sais  quel  intérêt  d'horreur 
et  de  tragiqne  qni  peut  occuper  pendant  cinq 
actes. 

Je  mets  le  tout  sous  votre  protection.  Rospoct 
et  tendresse. 

h M.  DAMILkVILLE. 

Au  oeilns,  n nul. 

Vos  dernières  lettres,  mon  cher  frère , m’ont 
fait  un  pl.-iisir  bien  sensible.  Tout  ce  que  vous 
me  lûtes  m'a  touclié.  J’ai  écrit  sur-lo-ctiauip  è 
madeuuisflllc  Catherine  Vadé  ; elle  m'a  envoyé 
le  papier  ei-joinl,  et  elle  m'sdit  que  c’est  tout  ce 
qu’elle  peut  foire  pour  les  Wclcbcs.  Les  vérita- 
Idcs  Wclclies,  mon  cher  frère,  sont  les  Ouier,  les 
CbauiBcis  , les  Préron  , les  persécuteurs , et  les 
caloffiaiatciirs  ; les  pliiloso|ibes,  la  lionne  compa- 
gnie, les  artistes,  les  gens  aimables,  sont  les  Fran- 
çais, et  c’est  k eux  k se  moquer  des  Wdclies. 

Ou  dit  que,  pour  consoler  ces  Welclies  delous 
leurs  malheurs , on  leur  a donné  une  comédie 
fort  bonne  qui  a un  U ès  grand  succès  ; mais  j’ai- 
merais euenra  mieux  quelque  bon  livie  de  philo- 


Sophie  qui  écrasit  pour  jamais  le  fanatisme,  et  qui 
reudlt  les  lettres  respettablet.  Je  mets  toutes  mes 
cspérsooes  àaanf  Encyclopédie. 

Je  me  doutais  bien  que  quelque  libraire  de 
Paris  ferait  bientôt  une  édition  dea  Commaitai- 
ra  sur  Comeillt.  séparément  du  tmte;  et  c'était 
pour  prévenir  cet  abus  weiche  que  j’avais  ima- 
giné de  faire  les  propositiuns  les  plus  honnêtes 
aui  libraires  qni  ont  Is  privilège  ; ocU  conciliait 
tout,  et  Pierre , neveu  de  Pierre , aurait  eu  le 
temps  de  se  défaire  de  sa  cargaison,  par  les  me- 
sures que  je  voulais  prendra  ; mais  hmt  se  vend 
avec  le  temps,  excepté  la  belle  édition  du  galima- 
tias de  CrébUlon,  fÂe  au  Lonvre. 

Je  ne  suis  pas  Rché  que  mademoiselle  Clairon 
n’ait  pas  repris  Olympie;  il  Cant  la  laisser  dési- 
rer nn  pen  au  public.  Cette  pièce  brnae  un  spec- 
tacle si  BDgulfer  qu’oB  la  reverra  toujours  avec 
plaisir,  k peu  près  comme  on  va  voir  fa  rareté , 
ta  euriostté  ; elle  ne  dott  pas  être  prodignée. 

Est-il  vrai  qnc  frère  Helvétius  est  ea  Angle- 
terre? Oe  dit  que  la  France  a feit  l’échaugc 
d'Heivétins  cootre  Home.  Je  viens  do  passer  une 
journée  entière  avec  lecomle  de  Creutx,  ambassa- 
deur de  Suède  k Madrid . Plôt  ’a  Dieu  qu’il  le  fût  en 
Fraoce  l 'c’est  nu  des  plut  dignes  frères  que  nous 
ayons.  Il  m’a  dit  que  le  nouveau  CatécUsme , 
imprimé  k Stockholm,  commentait  ainsi  : 

D.  Pourquoi  Dieu  vous  a-t-il  créé  et  mis  au 
monde? 

R.  Pour  le  servir  et  pour  être  libre. 

D.  Qu’eet-ce  que  la  liberté? 

R.  C’est  de  n'obéir  qu'ani  lois. 

Ce  n’est  pas  Ik  le  catéchisme  des  Welcbcs. 

Man  cher  frère,  si  jamais  M.  Le  Clerc  de  Monl- 
merci  fait  des  vers,  diles-lui  qu'il  en  fasse  moins, 
par  la  raison  même  qu'il  en  fait  quelquefois  de 
fort  beaux  ; mais  muUiplieasli  gmtem  , non 
multiplUasti  teetilimi.  Le  moins  de  vers  qu'on 
peut  faire,  c'est  toujours  le  mieux. 

Je  viens  de  recevoir  le  mol  de  l’énigme  de  l.i 
belle  paix  cotre  l'illustre  Prérou  et  moi.  Panc- 
koncke  m'écrit  une  longue  lettre , |>ar  laquelle  il 
demande  nn  nrnilstiee,  et  propose  des  conditions. 
Je  vous  enverrai  la  lettre  et  la  réponse,  dès  que 
j’nirai  desycnx  ou  la  parole. 

Bonsoir  ; J'ai  trente  lettres  k dicter  ; mon  ima- 
gination se  refroidit,  mais  mou  cœur  est  toujours 
bien  chaud  pour  vous.  Ecr.  tinf.... 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAISD. 

S4  nal. 

Votw  me  biles  une  peina  extrême , madame  ; 
car  vos  trisles  idées  ne  sont  pas  seuloncot  du  rai  - 
sonner,  e’esl  de  la  sensation.  Je  conviens  avec 
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TOUS  que  le  séant  est,  généralement  parlant,  préfé> 
nbie  a la  vie.  Le  néant  a dn  bon  ; consolons-nous , 
d'habiles  gens  prétendent  que  nous  en  téterons. 
Il  est  bien  clair,  disent-ils  d’après  Sénèque  et  Lo- 
erèœ,  que  nous  serons , après  notre  mort,  ce  que 
nous  étions  avant  de  naUre  : mais  pour  ks  <kwx 
on  trois  minutes  de  notre  existence,  qn'en  ferons- 
nous?  Nous  sonmies,  k ee  qu'on  pr^end,  de  pe- 
tites roues  de  la  grande  machine , de  petits  ani- 
inanx  à deux  pieds  et  k deux  mains  comme  les 
singes,  moins  agiles  qu'eux , aussi  comiques , et 
ayant  une  mesure  d’idées  plus  grande.  Noos 
sommes  emportés  dans  le  mouvement  général  im- 
primé par  le  Maître  de  la  nature.  Nous  ne  nous 
donnons  rien,  nous  recevons  tout  ; nous  ne  som- 
mes {>as  plus  les  maîtres  de  nos  idées  que  de  la 
circi^tiou  du  sang  dans  nos  veines.  Chaque  être, 
chaque  manière  d'être  tient  nécessairement  à la 
lui  auiveraelle.  il  est  ridicule,  dit-on,  et  impos- 
sible que  l’homme  se  puisse  donner  quelque  diose, 
quand  la  foule  des  astres  ne  se  donne  rien.  C’est 
Ücn  è nous  d'étre  maîtres  absolus  de  nos  actions 
et  de  nos  volontés  quand  l’mûvers  est  esclave  i 

Voilà  une  bonne  chienne  de  condition , éUrea- 
vous.  Je  souffre,  je  me  débats  contre  mon  exis- 
tence, que  je' maudis  et  que  j’aime;  je  bais  la  vie 
et  la  mort.  Qui  me  consolera,  qui  me  soutiendra? 
La  nature  entière  est  impuissante  à me  soulager. 

Void  peut-être,  madame,  ce  que  j'imaginerais 
pour  remède.  Il  n’a  dépendu  ni  de  vous  ni  de 
moi  de  perdre  les  yeux,  d’ètro  privés  de  oosamis, 
d'ètre  dans  la  siluatiou  où  uous  sommes.  Toutes 
vos  privations , tous  vos  sentiments , toutes  vos 
idées  sont  des  choses  absolument  nécessaires. 
Vous  ne  pouviez  vous  empêcher  de  m’écrire  la  très 
philosophique  cl  très  triste  lettre  que  j’ai  reçue 
de  vous  ; et  moi  je  vous  écris  uéeessairemeut  que 
le  courage,  la  résignation  aux  lois  de  la  nature , 
le  profond  mépris  pour  toutes  les  superstitions, 
le  plaisir  noble  de  se  sentir  d'une  autre  nature 
que  les  sols , rcxcrcicc  de  la  faculté  de  peuscr , 
sont  des  consolations  véritables.  Cette  idée,  que 
j’étais  destiné  à vous  représenter,  rappelle  néces- 
sairement dans  vous  votre  philosophie.  Je  deviens 
un  instrument  qui  en  affermit  un  autre,  parlequel 
je  serai  afTcrmi  à mon  tour.  Heureuses  les  ma- 
chines qui  peuvent  s'aider  mutuellement  I 

Votre  machine  est  une  des  meilleures  de  ce 
monde.  N’esl-il  pas  vrai  que,  s’il  vous  fallait 
choisir  entre  la  lumière  et  la  pensée,  vous  ne  ba- 
lanceriez pas,  et  que  vous  préféreriez  les  yeux  de 
l'ame  à ceux  du  corps?  J’ai  toujours  désiré  que 
vous  dictassiez  la  manière  dont  vous  voyez  les 
choses , et  que  vous  m’en  fissiez  part  ; car  vous 
voyez  très  bien  cl  vous  peignez  de  même. 

J'écris  rarement , parce  que  je  suis  agricul- 


teur. Vous  ne  vouidonlez  pas  deoe métier-là;  c’est 
pourlant  celui  de  nos  premiers  pètes.  J’ai  toujours 
été  accablé  d’occupaltous  amez  frivoles  qui  ect- 
gloutissaieut  tous  mes  moments  ; mab  les  plus 
agréables  sont  ceux  oè  je  reçois  de  vos  nouvelles, 
et  où  je  peux  vous  dire  combien  votre  âme  plaît 
à la  mienne,  et  à quel  point  je  vous  regrette.  Ma 
santé  devient  tous  les  jours  plus  mauvaise.  Tout 
le  monde  o’est  pas  comme  Fontenelle.  Allons, 
madame,  oonrage,  Irainoas  notre  lien  jusqu’au 
bout. 

Soyez  bien  ))er8nadée  do  véritable  intéréi  que 
mon  cœur  prend  à vous,  et  de  mon  très  tendre 
respect. 

P.  S,  Je  suis  très  aise  que  rien  ne  soit  diangé 
])Ottr  les  personnes  auxquelles  vous  vous  intéres- 
sez. Voilà  un  conseiller  du  parlement  sonuten- 
dant  des  finances  ; il  n'y  en  avait  point  d'exemple. 
Les  finances  vont  être  gonvernées  en  forme. 
L’état , qui  a été  aussi  malaiic  que  vous  et  moi, 
repreudra  sa  santé. 

A M.  PANCKOÜCKE 

Attx  neUMe,M  oui. 

Vous  me  mandez , monsieur,  que  vous  impri- 
mez mes  Homans,  et  je  vous  réftonds  que  si  j'ai 

< A «.  DK  TOLTAIKE. 

• A Vint,  i6  mil, 

Moniimr,  j'ai  trouvé  dwni  1o  fonds  de  M.  Lambert  une 
partie  d'édition  d'an  Recueil  de  vos  Romans , etc.  Je  dési- 
rerais en  donner  une  nouvelle  au  public,  en  y joignant  les 
Contes  de  Guillaume  Vadé , etc.  J’ornerai  celte  édition  d'es- 
tampes, de  culs-de-lampe,  etc. 

Quoique  j'aie  acquis,  monsieur,  par  la  cession  de  M.  Lam- 
bert , le  droit  de  réimprimer  le  Recueil  de  cet  Romans,  je 
crois  devoir  vous  en  demander  la  permission,  et  je  recevrai 
comme  «uo  grSœ  celle  que  vous  voudrez  bien  m'accorder. 

Il  y a bien  de  l'imprudenee,  sans  doute,  au  libraire  dn 
VAnnfe  tfm'ralre , de  vous  demander  des  grâces  ; mais  je 
vont  al  déjà  prié  de  croire,  monsieur , que  Je  suis  bien  loin 
d'approuver  tout  ce  que  fait  H.  Fréron.ll  veut  a uns  doute 
donné  bien  des  raisons  de  le  haïr  ; et  cependant  lui  II  no 
vous  hait  point.  Personne  n'a  de  vous  une  si  haute  estime; 
personne  n'a  plus  lu  vos  ouvrages , et  «'en  sait  davantage. 
Ces  Jours  derniers  encore,  dans  la  chaleur  do  la  converu- 
llon  , il  trahlsuil  son  secret , et  disait  dn  fond  de  son  ccrur 
que  vous  étiez  le  plus  grand  homme  de  notre  rièclo.  QuarHl 
il  Ut  vos  ouvrages  immortels,  il  est  ensuite  obligé  de  se  dù- 
ctilrer  les  flancs  pour  en  dire  le  mal  qu'il  n'en  pense  pas. 
Mail  vous  l'avez  martyriaë  tout  vivant  par  vos  répliques; 
et  ce  qui  doit  lui  être  plus  sensible , c'est  que  vous  l'aves 
déshonoré  dans  la  postérité.  Tous  vos  écrits  resteront.  Pen- 
sez-vous , monsieur,  que  dans  te  secret  il  n’alt  pas  A gémir 
des  réles  que  vous  lui  faites  Jouer?  J'ai  souvent  désiré  pour 
votre  repos,  pour  ma  satisfaction  particulière,  et  pour  In 
tranquillité  de  M.  Préron , de  voir  la  Un  de  ces  querelles. 
Mais  comment  parier  de  paia  dans  une  guerre  eontloaolle  ? 
fl  faudrait  au  moins  une  trêve  de  deux  mois  ; et,  si  vous 
daigniez  prendre  confiance  en  mol , vous  verriez,  monsieur, 
que  relui  que  vous  regardez  comme  voire  plus  cruel  ennemi, 
que  vous  traitez  ainsi,  deviendrait,  do  votre  admirateur  se- 
cret, votre  admkatnuj  juibUc. 

Je  suit,  ctr., 

Panckoccku- 
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foit  des  Romaiii,  j'en  demande  pardon  à Dieu  ; 
mais  (ont  an  moins  je  n’y  ai  jamais  mis  mon  nom, 
pas  pins  qn'4  mes  antres  soRises.  On  n'a  jamais, 
Dieu  merci , rien  va  de  moi  contre-signe  et  pa- 
rafé Coniat,  secrétaire,  etc.  Vous  me  dites  que 
vous  omerei  votre  édition  do  cult-de-lampe  ; 
remercies  Dieu,  monsienr,  de  ce  qn' Antoine  Vadé 
n'est  plus  an  monde  ; il  vons  appellerait  Welehe 
sans  diXficullé,  et  vons  prouverait  qu'un  ornement, 
un  ftewoH,  un  petit  cartouche,  nne  petite  vignelte 
ne  ressemble  ni  A un  cul  ni  A nne  lampe. 

Vons  me  proposez  la  paix  avec  maître  Alibo- 
ron , dit  Fréion  ; et  vous  me  dites  que  c'est  vous 
qui  voulez  bien  lui  faire  sa  litière.  Vous  ajoutez 
qu'il  m'a  toujours  estimé , et  qu'il  m'a  toujours 
outragé.  Vraiment  voilA  un  bon  petit  caractère  ; 
c'est-A-dire  que  quand  il  dira  du  bien  de  quel- 
qu'un , on  peut  compter  qu'il  le  méprise.  Vous 
voyez  bien  qu'il  n’a  pu  faire  de  moi  qu’un  ingrat, 
et  qu’il  n’est  guère  possible  que  j’aie  pour  lui  les 
sentiments  dont  vous  dites  qu'il  m’Imnore.  Poix 
en  terre  aux  hommes  de  bonne  volonté  ; mais  vous 
m'apprenez  que  maître  Aliboron  a toujours  été  de 
volonté  très  maligne.  Je  n'ai  jamais  lu  son  Année 
littéraire,  je  vons  en  crois  seulement  sur  votre 
parole. 

Pour  vons , monsienr,  je  vois  que  vous  êtes  do 
la  meilleure  volonté  du  monde,  et  je  suis  très  per- 
suadé que  vous  n'avez  imprimé  contre  moi  rien 
que  do  fort  plaisant  pour  réjqpir  la  cour  ; ainsi 
je  suis  paciOquement,  monûcur,  votre,  etc. 

A M.  DE  CIIAMFORT. 

A»  Mllcin,  S8  auJ. 

Je  vous  fais,  monsieur,  des  remerciements  bien 
sincères  de  votre  lettre  et  de  votre  pièce.  La 
Jeune  Indienne  doit  plaire  A tous  les  cœurs  bien 
faits.  Il  y a d'ailleurs  beaucoup  deverseicellents. 
J'aime  A m'attendrir  A la  comédie , pourvu  qu'il 
y ait  du  plaisant.  Vous  avez,  ce  me  semble,  très 
bien  réussi  dans  ce  mélange  si  difficile  : je  suis 
persuadé  que  vous  irez  très  loin.  C'est  une  grande 
consolation  pour  moi  qu’il  y ait  dans  Paris  des 
jeunes  gens  de  votre  mérite.  Je  donnerais  ici  plus 
d'étendue  aux  sentiments  que  vous  m'inspirez , 
si  mes  yeux  presque  aveugles  me  le  permettaient. 
Je  n'écris  qu'avec  une  difficulté  extrême  ; mais 
eelte  peine  est  bien  adoucie  par  le  plaisir  de  vous 
assurer  de  tonte  l'estime  avec  laquelle  j'ai  l'hon- 
neur d’ôtre,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

Ans  DClIcca,  SS  mal. 

Avec  une  fluxion  sur  les  yeux  qui  m’a  privé 


de  la  vue  pendant  six  mois,  avec  une  extinction  de 
voix  qoi  m'empêche  de  dicter , il  faut  pourtant 
que  je  vous  dise,  mon  cher  confrère,  combien  vos 
lettres  me  font  de  plaisir.  Vons  avez  l'esprit  juste 
et  vrai,  votre  goût  est  sûr,  vons  n’étes  dupe  d'an- 
cun  préjugé  ; vous  avez  bien  raison  de  dire  que 
je  n'ai  pas  remarqué  toutes  les  fautes  de  Corneille, 
et  cependant  on  crie  sur  la  moitié  que  j'ai  obser- 
vée avec  des  regards  très  respectueux  ; mais  les 
clameurs  ne  sont  pas  des  raisons.  Voiidrait-on 
que  j'eusse  fait  aux  beautés  de  Corneille  l'outrage 
d'encenser  les  défauts,  et  qu'A  côté  de  ses  admi- 
rables scènes  ( je  ne  dis  pas  do  ses  admirables 
pièces  ) j'ensse  placé  Théodore,  Pertharite,  An- 
dromède, la  Toison  d'Or,  Tite  et  Bérénice, 
Othon,  Pulckérie,  Agésilas,  Suréna?  J’ai  jugé 
les  ouvrages  et  non  l’auteur.  J'ai  dit  ce  que  tout 
homme  de  goût  se  dit  A Ini-méme  quand  il  lit 
Corneille,  et  ce  que  vous  dites  tout  bant , parce 
que  vous  avez  la  noble  sincérité  qni  appartient  au 
génie.  N'est-ii  pas  vrai  que  le  grand  tragique  no 
se  rencontre  que  dans  la  dernière  scène  de  Ho- 
dogunef  Mais  ce  sublime,  sur  quoi  est-il  fondé  ? 
sur  quatre  actes  bien  défectueux.  Pourquoi  Racino 
a-t-ii  été  si  parfait,  sans  pourtant  faire  aucun  ta- 
blean  qui  approche  de  la  dernière  scène  de  Ro- 
dogunef  c'est  que  le  goût  joint  au  génie  ne  pro- 
duit jamais  rien  de  mauvais.  C'est  A vous , mon 
cher  confrère,  A réunir  ce  que  ta  nature  partagea 
entre  ces  deux  grands  hommes. 

Il  faut  bien  du  temps  pour  fixer  le  jugement  du 
public.  Vous  savez  avec  quelle  fureur  ou  affectait 
de  louer  cette  piirtie  carrée  de  VÉlectrcàe  Créhil- 
lon , ce  roman  ténébreux,  ces  vers  durs  et  héris- 
sés, ces  dialogues  où  personne  ne  répond  A propos , 
cet  itys , celte  Clylemncstre,  cette  iphianasse.  On 
commence  A peine  A ouvrir  les  yeux.  Travaillez , 
mon  cher  confrère  ; faites  oublier  tontes  ces  extra- 
vagances boursouflées,  tous  ces  vers  vvelches.  Il  y 
a de  très  belles  choses  dans  Rhadamistc,  mais  j'es- 
père que  votre  Timoléon  vaudra  mieux  ; votre 
goût  pour  la  simplicité  est  le  vrai  goût,  et  il  n'ap- 
partient qu’au  grand  talent.  H est  bien  singulier 
que  vous  n’ayez  pas  un  Corneille  commenté;  vous 
étiez  le  premier  sur  la  liste.  Je  suis  très  affligé  de 
ce  contre-temps  ; il  sera  réparé  ; il  est  trop  juste 
que  vous  ayez  votre  modèle  pour  les  belles  scènes, 
et  les  remarques  bonnes  ou  mauvaises  de  votre 
ami. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CUAUVELIN. 

Aax  DèUces,  as  maL 

Voilà  votre  excellence  associée  A la  conjuration . 
Si  quelque  curieux  ouvre  ce  gros  paquet,  il  croira, 
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à ce  grand  mot,  qu'il  s'agit  d'une  affaire  bien  ter- 
rible. 

Et  quand  il  apprendra  que  M.  le  duc  de  Pras- 
lia  est  un  des  principaux  conjurés,  il  ne  doutera 
pas  que  vous  n’alliez  mettre  le  feu  en  Italie. 
Mais , après  tout , il  n’y  a que  moi  de  méchant 
homme  dans  tout  ceci,  en  y comprenant  mes  mé- 
chants vers. 

Pour  vous  mettre  bien  au  fait  du  plan  des  con- 
jurés , il  faut  que  je  vous  dise  ce  que  vous  savez 
peut-être düjh  aussi  bien  que  moi.  M.  de  Proslin, 
qui  veut  s'amuser , et  qui  en  a besoin  , et  mon- 
sieur et  madame  d' Argentai , oui  fait  serment 
qu'on  ne  saurait  point  le  nom  de  l'auteur  ; vous 
ferez , s’il  vous  plaît,  le  même  serment  avec  ma- 
dame l’ambassadrice.  11  est  bon  de  l'accoutumer 
aux  grandes  affaires. 

On  a lu  une  esquisse  de  la  pièce  'a  nosseigneurs 
les  comédiens  ; on  leur  a fait  croire  que  l'auteur 
était  un  jeune  pauvre  diable  d'ex-jesuite  dont  il 
fallait  encourager  le  talent  naissant.  Les  comédiens 
ont  donné  dans  le  panneau  ; et  voilh  la  première 
fois  de  ma  vie  qu’on  m’a  pris  pour  un  jésuite.  Je 
me  conûe  h vous  : je  suis  bien  sûr  que  le  secret 
des  conjurés  est  en  bonnes  mains.  Je  n'ai  qu’un 
remords,  cl  il  est  grand  : c’est  que  la  pièce  ne  soit 
pas  tendre,  et  que  les  beaux  yeux  de  madame  de 
Cliauvclin  demeureront  à sec.  Je  lui  en  demande 
mille  pardons.  Mais  en  qualité  d'ambassadrice , 
clic  trouvera  du  raisonner  et  de  fort  vilaines  actions 
qui  peuvent  amuser  des  ministres.  Enfin  j’envoie 
ce  que  j’ai  et  ce  que  j'ai  promis.  Si  je  no  vous  ai 
pas  ennuyé  plus  têt , c’est  que  la  pièce  n’était 
pas  faite , et  que  j’ai  été  obligé  de  donner  tout 
mon  temps  h mon  maitre  Pierre,  que  j’ai  si  mai 
imité. 

Je  crois  que,  du  temps  de  la  Fronde,  les  ma- 
rauds que  j'ai  l’honneur  de  vous  présenter  auraient 
fort  réussi. 

Je  suis  étonné  d’écrire  une  lettre  de  ma  main  ; 
mais  c’est  que  ma  fluxion,  qui  désolait  mes  yeux, 
s’est  jetée  ailleurs.  Je  n’ai  rien  perdu. 

On  dit  que  vous  avez  h Turin  une  belle  épidé- 
mie qui  fait  mourir  les  Piémontais.  Je  me  flatte 
que  les  ambassadeurs  n’out  rien  h craindre,  et  que 
l’épidémie  respecte  le  droit  des  gens. 

J’ai  eu  l'honneur  de  voir  votre  ami , que  vous 
avez  bien  voulu  charger  d'une  lettre  pour  moi. 
Il  m’a  paru  digne  de  votre  amitié. 

Que  vos  excellences  reçoivent  avec  amitié  les 
respects  du  Vieux  de  la  montagne. 


A M.  COLINI. 

Aax  Délices,  SS  mai. 

Mon  cher  confrère  en  historiographie,  je  crois 
que  vous  avez  été  très  content  de  notre  confrère 
M.  Malet,  qui  s’en  va  historiographer  le  landgra- 
viat  de  Hesse.  Je  vous  présente  toujours  quelque 
étranger  : en  voici  un  * qui  a une  autre  sorte  de 
mérite  ; mais  vraiment  il  n’est  point  étranger  à 
Manheim  ; c’est  un  Palatin  : il  est  vrai  qu’il  est 
réformé,  et  qu'il  demande  une  cure  réformée. 
Vous  ne  vous  mêlez  pas  de  ces  œuvres  pies  ou 
impies,  ni  moi  non  plus.  Il  m'est  fortement  recom- 
mandé , et  je  vous  le  recommande  autant  que  je 
peux.  Dites-lui  du  moins  comment  il  faut  s'y  pren- 
dre pour  obtenir  l’honoenr  de  brailler  en  allemand 
pour  de  l’argent  ; indiquez-lui  la  route  qu’en  vé- 
rité je  ne  connais  pas.  Je  vous  écris  de  ma  main  ; 
mais  c'est  avec  une  difficulté  extrême  : ma  fluxion 
s’est  jetée  sur  la  gorge,  et  m’empêche  de  dicter. 
Je  ne  sais  pas  comment  je  suis  en  vie  avec  tous 
les  maux  qui  m’assiègent  : ils  n’ont  point  encore 
pris  sur  l’âme , et  ils  laissent  surtout  des  senti- 
ments à un  cœur  qui  est  h vous. 

A M.  DAHILAVILLE. 

l»rjuin. 

Vraiment,  mon  cher  frère,  vous  avez  bon  nez 
de  ne  point  divulguer  la  petite  correction  frater- 
nelle que  le  neveu  de  M.  Éralou  fait  aux  réforma- 
teurs et  aux  réformables.  II  ne  faut  pas  que,  dans 
la  place  où  vous  êtes,  vous  vous  mêliez  de  pareil- 
les affaires.  Les  chers  frères  ont  la  force  des  lions 
quand  ils  écrivent  ; mais  il  faut  qu’ils  aient,  la 
prudence  des  serpents  quand  ils  agissent. 

J’ai  lu  enfin  le  mandement  de  l’archevêque  de 
Paris  ; je  vous  avoue  qu’il  m’a  paru  modéré  et  rai- 
sonnable. Otez  le  nom  de  jésuite,  il  n’y  aurait  rien 
à répliquer;  mais  il  n’y  a pas  moyen  d’avoir  raison 
quand  on  soutient  une  société  qui  avait  trouvé  le 
secret , malgré  sa  politique,  de  déplaire  à la  na- 
tion depuis  deux  cents  ans. 

Est-il  vrai  qu’une  jeune  actrice  a débuté  avec 
succès  dans  les  rêles  ingénus  ? je  m’intéresse  beau- 
coup plus  h une  nouvelle  actrice  qu’ù  un  nouveau 
prédicateur.  J'aime  le  tripot,  et  je  veux  que  les 
Wciches  aient  du  plaisir. 

Dès  que  j’ai  un  moment  de  relâche  h mes 
maux,  je  songe  h porter  les  derniers  coups ù l’tn/...; 
mais  les  frères  sont  dispersés,  désunis,  et  j’ai  peur 
d’être  comme  le  vieux  Priam  : 

Telum  imbelle  sine  ictu. 

\ina.,Æneid.,  lib.  ii,  v.  544. 


■ Sur  la  recommandtUon  de  Voltaire , lllls]»cn  fbt  fUl 
ministre  nSforme  i Br.iumonthal.  ( Noie  de  Colint.) 
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La  lettre  de  M.  Daumarteslhpeuprèsdc  môme  *; 
l'archevôque  d'Aueb  en  rit  ; il  a cinquante  mille 
écus  de  rente. 

Adieu , mon  cher  frère , je  vous  aime  tous  les 
jours  davautage;  vous  ôtes  ma  consolation  et 
vous  m'engagez  h.  être  plus  que  jamais...  Écr. 
l'inf.... 

A MADAME  U MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Aux  Uéik» , 4 Juin. 

J’écrû  avec  grand  plaisir,  madæoac,  quand  j'ai 
un  sujet.  Écrire  vaguement  et  sans  avoir  rien  à 
dire,  c’est  m&dier  à vide,  c’est  parler  pour  par> 
1er  ; et  les  deux  correspondants  s’ennuient  mu- 
tuellement, et  cessent  bientôt  de  s’écrire. 

Nous  avons  on  grand  sujet  è traiter  ; il  s’agit 
de  bonheur,  ou  du  moins  d’ôtre  le  moins  mal- 
heorenx  qu’on  peut  dans  ce  monde.  Je  ne  sau- 
rais souffrir  que  vous  me  disiez  que  plus  on 
pense,  plus  on  est  malheureux.  Cela  est  vrai  pour 
les  gens  qui  pensent  mal  ; je  ne  dis  pas  pour 
ceux  qui  pensent  mal  do  leur  prochain , cela  est 
quelquefois  très  amusant;  je  dis  pour  ceux  qui  pen- 
sent tout  de  travers  : ceux-lk  sont  h pknndresans 
doute , parce  qu’ils  ont  une  maladie  de  l’âmo, 
cl  que  toute  maladie  est  un  état  triste. 

Mais  vous , dont  Tâmc  se  porte  le  mieux  du 
monde,  sentez,  s’il  vous  plait,  ce  que  vous  devez 
h la  nature.  N'cst-ce  donc  rien  d’être  guéri  des 
malheureux  préjugés  qui  mettent  à la  chaîne  la 
plupart  des  hommes,  et  surtout  des  femmes  ? do 
ne  pas  mettre  son  âme  entre  les  mains  d’un  char- 
latan ? de  ne  pas  déshonorer  son  être  par  des  ter- 
reurs et  des  superstitions  indignes  de  tout  être 

* Voici  la  copie  de  cette  lettn  de  H.  Danmart  à monitear 
l'aretterSqiM  d’Aadi  > 

« A Ftn>«7,  *9  mai. 

« Penneuez  » monseigneur,  qu’un  geoUlhomme  s'adresse  à 
vous  pour  une  chose  qui  voua  regarde , et  qui  me  touche. 

a Affligé  depuis  quatre  ans  d'une  maladie  iaearable,  ]'ai 
été  recueilli  dans  ua  chùuaa  de  M.  de  Voltaire,  sar  les  eon- 
6ns  de  la  Bourgogne  ; il  me  Ueot  lieu  de  père,  ainsi  qu'à  la 
méee  du  grand  Corneille,  ie  Int  doit  tout  : vous  m'avouerez 
que  J'ai  dû  Stre  surpris  et  bleesé  quand  on  m'a  dit  que  voua 
aviez  traité,  dans  un  mandement,  mou  hlenfUteur  d'auteur 
mercenaire,  et  d'homme  dont  les  sentiments  erronés  avaient 
dlspoaë  la  nation  à chasser  les  jésaltes.  Quant  à l’épithète  de 
mercenaire,  daignez  vona  Informer  de  voire  neveu , M.  de 
Billat,  s'il  loi  a prêté  de  l'argent  en  mercenaire  ; et  quant 
aot  Jésuites,  (nforraez-vons  aussi  s’il  n’a  pas  reçu  et  s'il 
n'eniretiont  pas  cbex  lui  le  P.  Adam,  jétniiev  qni  i professé 
vingt  ans  la  rbétorlqne  à DtJon  ; informez-vous  si,  dans  ses 
terres,  U n'a  pas  mis  tous  les  paysans  à lear  aise  par  ses 
bienfaits.  QwiDd  vous  aerez  ioatmlt , Je  m’assure  que  vous 
saurez  un  peu  de  mauvais  gré  à celui  qui  vous  a donné  de 
si  fhnx  mémoires,  et  qui  a si  indignemeut  abusé  de  votre 
nom.  La  religion  et  la  probité  vous  engageront  sans  doute  à 
réparer  sa  faute;  et  vous  sentirez  quelque  repentir  d’avoir 
outragé  alnst , sans  ncun  prétexte , une  famille  qui  sert  le 
roi  dans  lea  armées  el  dans  les  parlements.  J’attendrai 
l'honneur  de  votre  réponse  un  mois  entier. 

••  J'ai  l’honneur  d'élM  dans  celte  espéreuee , monsei- 
gneur, elc.  DâvasBT.  > K. 


pensant?  d’être  dans  une  indépendance  qui  vous 
délivre  de  la  nécessite  d’être  hypocrite  ? do  n’a- 
voir de  cour  à faire  à personne , et  d’onvrir  li- 
brement votre  âme  h vos  amis? 

Voilà  pourtant  votre  état.  Vous  vous  trompez 
vous-même  quand  vous  dites  que  vous  voudriez 
vous  borner  à végéter  : c’est  comme  si  vons  disiez 
que  vous  voudriez  vous  ennuyer.  L’eunni  est  le 
pire  de  tous  les  états.  Vous  n’avez  certainement 
autre  chose  à faire  , antre  parti  à prendre  , quli 
continuer  de  rassembler  autour  de  vous  vos  amis  : 
vous  en  avez  qni  sont  dignes  de  vons. 

La  douceur  el  la  sûreté  de  la  conversation  est 
un  plaisir  aussi  réel  que  celui  d’un  rendez-vous 
dans  la  jeunesse.  Faites  bonne  chère,  ayez  soin 
de  votre  santé,  amusez-vons  quelquefois  h dicter 
vos  idées,  pour  comparer  ce  que  vous  pensiez  la 
veille  à ce  que  tous  pensez  aujourd’hui  ; vous 
aurez  deux  très  grands  plaisirs , celui  de  vivre 
avec  la  meilleure  compagnie  de  Paris , et  celui  de 
vivre  avec  vons-môrac.  Je  vous  défie  d’imaginer 
rien  de  mieux. 

II  faut  que  je  vous  console  encore,  en  vous  di- 
sant que  je  crois  votre  situation  fort  supérieure  à 
la  mienne.  Je  me  trouve  dans  un  pays  situé  tout 
juste  au  milieu  de  l'Europe.  Tous  les  passants 
viennent  chez  moi.  Il  faut  que  je  tienne  tête  à des 
Allemands,  à des  Anglais,  à des  Italiens,  et  même 
à des  Français , que  je  ne  verrai  pins  ; el  vous 
ne  vivez  qn’avec  des  personnes  qnc  vous  aimez. 

Vous  cherchez  des  consolations;  je  suis  persuadé 
que  c’est  vous  qui  en  fournissez  à madame  la  maré- 
chale de  Lnxcmbourg.  Je  lui  ai  connu  une  imagi- 
nation bien  brillante,  et  l'esprit  du  monde  le  plus 
aimable  : j’ai  cm  même  entrevoir  chez  elle  de 
beaux  rayons  de  philosophie  ; il  Tant  qu’elle  de- 
vienne absolument  philosophe  : il  n’y  a que  ce 
parti-là  pour  les  belles  Ames.  Voyez  la  misérable 
vie  qu'a  menée  madame  la  mari^baledc  Villars 
dans  scs  dernières  années  ; la  pauvre  femme  al- 
lait au  salut,  et  lisait,  en  bâillant,  les  Méditations 
du  P.  Croisot. 

Vous  qui  relisez  Corneille,  madame,  roandez- 
m(M,  je  vons  prie,  tout  ce  que  vons  pensez  de  mes 
remarques , et  je  vous  dirai  ensuite  mon  secret. 
Daignez  toujours  aimer  un  peu  votre  directeur , 
qui  se  ferait  un  grand  honneur  d’être  dirigé  par 
vous. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

G jain. 

Anges  célestes,  quoi  ! je  ne  vous  ai  pas  mandé 
que  Cornélie-Chinbn  , qne  Chimène-MarmoUe 
nous  avait  donné  une  fille  I il  faut  donc  qu’il  y ait 
eu  une  lettre  de  perdue,  avec  un  |>otit  cahier  |>our 
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la  Gazelte  Huéraire.  J'envoie  ce  paqaet*ci , pour 
plus  de  sûreté,  par  M.  leduede  Prasliu,  h qui  je 
l’adresse.  Il  n'esl  pas  douteux  que  M.  l'abbé  Ar- 
naud aura  un  Corneille,  aussi  bien  que  les  héros 
et  les  bëroioes  tragiques  ; mais  il  fallait  que  le 
ballot  arrivât,  et  il  fautque  les  exemplaires  soient 
reliés.  Je  n’ai  pas  la  moitié,  à beaucoup  près,  des 
exemplaires  que  j'avais  retenus. 

Oui,  je  mourrai  dans  l’opinion  que  e’est  nne 
barbarie  wcicfao  d'étrangler,  do  tronquer,  de  mu- 
tiler les  sentiments  ; c’est  l’Opéra-Comique  qui  a 
rais  h la  mode  cette  abominable  coutume.  On  ne 
veut  plus  rien  aujourd’hui  quepra  extrait , et  voilà 
l>oarqnoi  on  n’a  pas  fait  un  bon  ouvrage,  depuis 
trente  ans  , en  prose  ou  en  vers.  O Welches  I 
vons  êtes  dans  la  décadence , et  j’en  suis  bien 
fâché. 

J’ai  mis  enânM.  de  Chauvelin,  l 'ambassadeur, 
dans  la  confidence  de  la  conspiration.  J’extge  de 
lui  et  de  madame  sa  femme  le  serment  de  ne  nen 
révéler.  Mais  mon  paquet  sera  assurément  ouvert 
par  M.  le  comte  de  Viri.  Voilà  à quoi  on  est  ex- 
posé dans  les  grandes  affaires. 

Je  vous  remercie  bien,  mes  anges,  désespéran- 
ces que  TOUS  me  donnez  pour  mes  dîmes.  Si  je 
triomphe  de  l’Église,  ce  sera  de  votre  triomphe. 
L’Eglise  et  le  parterre  sont  des  gens  difficiles. 

J’écrirai  à M.  de  Lorenzi  et  à M.  Béliard,  s’il 
ne  me  vient  rien  par  la  voie  de  Cramer.  M.  AI- 
garolti,  qui  m’aurait  tout  fourni,  vient  de  mourir. 

J’ai  eu  l'honneur  de  voir  aujourd’hui  madame 
de  Paységur  ; elle  a voulu  que  je  la  reçusse  en 
bovmct  de  nuit  et  en  robe  de  chambre.  Ma  fluxion 
a ira  pou  quitté  mes  yeux  pour  se  jeter  sur  tout  le 
reste.  Je  suis  l’homme  de  douleur  ; mais  je  souf- 
fre le  tout  assez  gaiement  : c’est  le  seul  parti  qu’il 
y ait  à prendre  dans  ce  monde. 

Avez- vous  TU  les  propositions  de  paix  qne  m’a 
faites  maître  Afiboron,  et  ma  petite  réponse  ? 

Portez-vous  bien  surtout , mes  divins  anges. 
Ayez  la  bonté  de  présenter  mes  très  sincères  re- 
merciements à M.  Arnaud.  Pardon. 

A MADAME  LA  PRINCESSE  DE  LIGNE. 

Au  Délh»*,  6 jvin. 

Rrionne , de  ce  butte  adorable  modèle , 
l«  lut  de  la  vertu  comme  de  la  I>cauté; 

L’amitié  le  consacre  à la  postérité  , 

Et  s’imroorlalise  avec  elle. 

Vous  VOUS  adressez,  madame,  à une  fontaine 
tarie,  pour  avoir  un  peu  d’eau  d’nippocrènc.  Je 
ne  suis  qu’un  vieillard  malade  au  pied  des  Alpes, 
qui  ne  sont  pas  le  mont  Parnasse.  Ne  soyez  pas 
surprise  si  j’cxccuto  si  mal  vos  ordres.  Il  est  plus 


aisé  demeure  madame  deBrionneen  buste  qu’en 
vers.  Vous  avez  des  Phidias , mais  vous  n’avez 
point  d’Homère  qui  sache  peindre  Vénus  et  Mi- 
nerve. 

D’ailleurs , madame  , vous  écrivez  avec  tant 
d’esprit,  que  je  suis  tenté  de  vous  dire  : Si  vous 
voulez  do  bons  vers,  faites-Ies.  Je  no  peux  que 
vous  représenter  la  difficulté  d’une  inscription  en 
rimes.  Quatre  vers  sont  bien  longs  sous  on  mar- 
bre ; mais  il  en  faudrait  cent  pour  exprimer  tout 
ce  qu’on  pense  de  vous  et  de  madame  la  comtesse 
de  Brionne. 

Jetez  mes  quatre  vers  au  feu,  madame,  et  met- 
tez en  prose , 

L’AMmâ  coasAcas  ci  masbualabsavtbralavbktv. 

Cela  est  pins  dans  le  style  qu’on  appelle  lapidaire; 
ou  bien  jetez  encore  au  feu  cette  inscription , et 
mettez  en  deux  mots  votre  pensée  ; cela  vaudra 
beaucoup  mieux.* 

Pardonnez  à mon  extrême  stérilité,  et  agréez  le 
profond  respect , etc. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  LDTZEL^ 
BOURG. 

f 

Au  DéUca*.  Sjoln. 

Noos  ne  comptions  pas,  madame,  que  madame 
de  Pompadour  partirait  avant  nous.  Elle  a lait  un 
rêve  bien  beau,  mais  bien  court.  Notre  rêve  n’est 
pas  si  brillant  ; mais  il  est  plus  long  et  peut-être 
plus  doux  ; car,  quoiqu’elle  eût  toutes  les  appa- 
rences du  bonheur,  elle  avait  pourtant  bien  des 
amertumes,  et  la  gêne  continuelle  attachée  à sa 
situation  a pu  abréger  ses  jours.  An  reste,  la  vie 
est  tort  peu  de  chose  dans  quelque  état  qu’on  se 
trouve , et  il  n’y  a pas  grande  différence  entre  la 
plus  courte  et  la  plus  longue  ; noos  ne  sommes 
que  des  papillons  dont  les  uns  vivent  deux  heu- 
res , et  les  antres  deux  jours.  Je  suis  un  papillon 
très  attaché  à vous , madame  ; il  y a long-temps 
que  je  n’ai  eu  la  consolation  de  vous  écrire.  Une 
fluxion  sur  lesyenx,  qui  m’a  presque  ôté  la  vue, 
a dérangé  notre  commerce  ; mais  elle  n’a  point 
étéjusqu’à  mon  coeur.  J’ai  resté  depuis  dix  ans  dans 
ma  retraite,  comme  vous  dans  la  vôtre.  Noos  som- 
mes constants;  mais  je  ne  suis  pas  si  sage  que  vous  : 
aussi  vivrez-vous  plus  de  cent  ans,  et  je  compte 
n’en  vivre  que  quatre-vingts.  Vous  auriez  bien 
dû  faire  un  joli  jardin  au  Jard  ; cela  est  très  amu- 
sant, et  il  faut  s’amuser;  les  eaux,  les  flenrs  et  les 
bosquets  consolent , et  les  hommes  ne  consolent 
pas  toujours.  Adieu,  madame  ; mon  cœur  est  à 
vous  pour  le  reste  de  ma  vie  avec  le  plus  tendre 
respect. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aax  Délices,  UJuId. 

Je  me  flatte  que  mes  anges  voudront  bien  faire 
payer  k la  mémoire  de  M.  le  comte  Algarotti  le 
petit  tribut  ci-joint. 

E-st-il  vrai  qu’on  vajouer  Cromweli,  et  que  c’est 
le  Cromwell  de  Crébillon  , achevé  par  un  M.  Du 
Clairon  ? Si  on  fait  parler  ce  héros  du  fanatisme 
comme  il  parlait,  ce  sera  on  beau  galimatias; 
mais  c’est  avec  du  galimatias  qu’il  parvint  à gou- 
verner l’Angleterre  ; et  c’est  ainsi  qu’on  a quel- 
quefois subjugué  le  parterre. 

Voilk  donc  l’arrêt  des  juges  de  Toulouse  cassé  ; 
mais  les  os  du  pauvre  Calas  ne  seront  pas  rac- 
commodés. Qu’obticndra-t-on  en  suivant  ce  pro- 
cès? les  juges  do  Toulouse  seront-ils  condamnés 
b payer  les  frais  de  leur  injustice  .^Je  baise  le  bout 
des  ailes  de  mes  anges  en  toute  humilité. 

A M.  DE  U SAUVAGËRE. 

Aax  Délice*,  11  Juin. 

Je  vons  remercie , monsieur,  de  la  bonté  qne 
vous  avez  ene  de  me  faire  part  de  vos  décou- 
vertes et  de  vos  obséWations.  Je  m’applaudis  de 
penser  comme  vons.  J’ai  toujours  cru  que  la  na- 
ture a do  grandes  ressources.  Je  suis  dans  an  pays 
tout  plein  de  ces  productions  terrestres  que  les 
savants  s’obstinent  b faire  venir  de  la  mer  des 
Indes.  Nous  avons  âes  cornes  d’ammon  de  cent 
livres  et  de  deux  grains.  Je  n’ai  jamais  imaginé 
que  de  petites  pierres  plates  et  dentelées  fussent 
des  langues  de  chiens  marins,  ni  que  tous  ces 
chiens  de  mer  soient  venns  déposer  quatre  ou 
cinq  mille  langues  sur  les  Alpes.  Il  y a long- 
temps que  je  suis  obligé  de  renoncer  b toutes  ces 
observations  qui  demandent  de  bons  yeux.  Les 
miens  sont  dans  un  triste  état , et  ne  me  per- 
mettent pas  même  de  vous  assurer,  de  ma  main , 
avec  quels  sentiments  d’une  estime  respectueuse 
j’ai  l’honneur  d’étre , monsieur,  votre , etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aax  Délice*,  I5  Juin. 

Je  serais  curieux,  mon  cher  frère , d’avoir  un 
exemplaire  du  Supplément  aux  Welches , et  je 
l’attends  de  vos  bontés. 

Cromwell  a-t-il  subjugué  les  esprits  b Paris 
comme  en  Angleterre  ? a-t-il  été  un  sublime  fanati- 
que, un  respectable  hypocrite,  un  grand  homme 
abominable?  Campistron  l’aurait  fait  tendrement 
amoureux  de  la  femme  du  major-général  Lambert. 

Vous  sentez,  mon  cher  frère,  combien  la  cassa- 


tion de  l’arrêt  toulousain  me'ranimc.Voilb  des  juges 
fanatiques  confondus,  et  l’iunocence  publique- 
ment reconnue.  Mais  que  peut-on  faire  davantage  ? 
pourra-t-on  obtenir  des  dépens,  dommages  et  in- 
térêts? pourra-t-on  prendre  le  sieur  David  b 
partie  ? Je  vois  qu’il  est  beaucoup  plus  aisé  de  rouer 
un  innocent  que  de  lui  faire  réparation. 

Dites-moi,  je  vous  prie,  si  la  Gazette  littéraire 
prend  un  peu  de  faveur.  Il  me  semble  que  cette 
entreprise  pourrait  un  peu  nuire  au  commerce  de 
maître  Aliboron  , dit  Fréron.  Je  suis  enfoncé  b 
présent  dans  des  recherches  pédantesques  de  l’an- 
tiquité. Tout  ce  que  je  découvre  dépose  furieuse- 
ment contre  l’inf....  AhI  si  les  frères  étaient 
réunis  I 

Je  ne  sais,  mon  cher  frère,  si  vons  avez  donné 
un  Corneille  commenté  b maître  Cicéron  de  Beau- 
mont ; il  doit  en  avoir  on  de  préférence.  N’est-il 
pas  un  des  élus?  permettez  que  je  mette  ici  une 
lettre  pour  lui. 

Il  y a un  M.  Blin  de  Sainmore  qui  a fait  un  joli 
recueil  de  vers  ; il  lui  faut  un  Corneille.  Je  vou- 
drais bien  que  frère  Tbieriot  me  fit  l’amitié  de  le 
voir,  et  de  lui  donner  de  ma  part  un  exemplaire. 
Frère  Thieriot  pourrait  l’engager  b donner  un 
supplément  des  fautes  que  je  n’ai  pas  remarquées, 
et  b faire  en  général  quelques  bonnes  réflexions 
snr  l’art  dramatique  : ce  M.  Blin  de  Sainmore  en 
est  très  capable. 

II  y a encore  on  M.  De  Belloi  qui  a fait  des 
tragédies , qui  s’y  connaît,  qui  aime  Racine  ; il 
demeure  dans  l’impasse , dit-il,  des  Quatre-Vents. 
Vous  m’avouerez  qu’un  homme  qui  donne  son 
adresse  dans  on  impasse^  et  non  dans  un  cul-^- 
sac,  n’est  pas  welche,  et  mérite  on  Corneille.  Il 
me  parait  essentiel  d'en  donner  b ceux  qui  peu- 
vent défendre  le  bon  goût  contre  le  préjugé. 

Je  vous  supplie,  mon  cher  frère , d’envoyer  le 
petit  billet  d-joint  a M.  Mariette  * ; vous  pouvez 
lui  dire  ou  lui  faire  dire  que  quatre  personnes  lui 
en  euverront  chacune  autant,  et  que  je  paie  ma 
quote  part  le  premier.  Cela  m’épargnera  la  peine 
d’écrire;  je  n’ai  pas  de  temps  b perdre  ; finf... 
m’occupe  assez. 

Je  vous  embrasse,  mon  cher  frère  ; je  vous  de- 
mande mille  pardons  de  toutes  les  peines  que  je 
vous  donne  pour  le  Corneille.  J’abuse  excessive- 
ment de  votre  amitié. 

A M.  LEKAIN. 

17  Juin. 

J’ai  vu,  mon  cher  et  grand  acteur,  ce  jeune  ex- 
jésuite auteur  de  ce  drame  barbare.  Il  dit  qu’un 

' M.  Mari«u«  ne  vonlat  point  recevoir  le  mandat;  il  fut 
renvoyé  à Voltaire.  K. 
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C|it'i  a i omiquc  esl  beaucoup  plus  agréable  ; il  pre- 
tomJ  que  ces  trois  coquins  qu'on  donne  immédia- 
i(‘inent  apres  ce  coquin  de  Cromwell  révolteraient 
le  public , et  que  voilà  trop  de  barbaries  ; il  dit 
qu’on  mourra  de  chaud  au  mois  de  juillet,  et  que 
la  pièce  fera  mourir  de  froid  ; il  dit  qu'il  no  faut 
aui  Welchcsquc  de  la  tendresse.  Jo  ne  peux,  au 
pied  des  Al|)es , savoir  quel  est  le  goût  de  Paris  ; 
jem’cn  rap()ortc  à vous,  et  Je  vous  plains  de  jouer 
la  comédie  pendant  l’été.  Heureusement  votre 
salle  est  fraîche  aux  pièces  nouvelles.  Il  esta  croire 
que  votre  cx-jesuite  en  fera  une  belle  glacière  ; 
.sans  cette  espérance,  je  vous  aurais  conseillé  de 
vous  babiller  de  gaze. 

Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

17  j«in. 

Mes  anges  me  permettent-ils  do  leur  adresser 
ma  réponse  à Lekain?  ils  verront  quels  sont  les 
sentiments  du  jeune  ex-jésuite. 

J'oubliai,  dans  ma  dernière  lettre,  de  dire  que 
j’avais  écrit  à M.  le  duc  de  Choiseul , pour  l'École 
militaire  ; mais  j'ai  peur  do  n’avoir  pas  grand 
crédit.  J’avais  flatté  le  fondateur  de  la  Guianc 
d'orner  sa  colonie  d'une  trentaine  de  galériens 
qui  sont  sur  les  chantiers  de  Marseille,  pour  avoir 
écouté  la  parole  de  Diea  en  pleine  campagne.  Ils 
avaient  promis  de  s’embarquer  avec  chacun  mille 
écus.  Croiriez-vous  que  ces  drdles-là,  quand  il  a 
fallu  tenir  leur  parole,  ont  fait  comme  les  compa- 
gnons d’Ulysse,  qui  aimèrentmienx  rester  cochons 
que  de  redevenir  hommes?  Mes  gens  ont  préféré 
les  galères  à la  Guiane. 

Gabriel  Cramer  arrive  à Paris  ; il  jette  quel- 
quefois un  coup  d’œil  curieux  sur  mon  bureau  ; 
il  avise  des  fatras  de  vers,  et  de  là  il  se  met  dans 
la  tète  que  je  fais  quelque  maussade  tragédie.  J’ai 
beau  nier  et  le  gronder,  il  a celle  idée.  Avouez- 
lui  que  je  travaille  à P»crre-/c-C’rMe/,  sans  lui  de- 
mander le  secret. 

Une  chose  bien  pins  intéressante,  c'est  ce  procès 
de  Calas , renvoyé  aux  requêtes  de  l’hôtel , c’est- 
à-dire  devant  les  mêmes  juges  qui  ont  cassé  l’ar- 
rêt toulousain.  Cette  horrible  aventure  de  Calas 
a fait  ouvrir  les  yeux  à beaucoup  de  monde.  Les 
exemplaires  de  la  Tolérance  se  sooi  répandus  dans 
les  provinces , où  l’on  était  bien  sot  : les  écailles 
tombent  des  yeux , le  règne  de  la  vérité  est  proche. 
Mes  anges,  bénissons  Dieu. 

A M.  FORMEY. 

Abx  D<llices,  17  Juin. 

Il  est  vrai,  monsieur,  que  nous  ne  sommes  pas, 

12. 


vous  et  moi,  de  la  première  jeunesse.  On  dit  dans 
le  monde  que  la  vie  esl  courte,  et  qu’elle  so  passe 
en  malheurs  ou  en  niaiseries.  J'ai  pris  ce  dernier 
parti  ; et  il  parait  que  vous  en  faites  autant  : ce 
n est  pourtant  |)as  une  niaiserie  que  d’avoir  de 
jolies  filles  qui  jouent  la  comédie  ; et  je  vous  fais 
mon  compliment  de  tout  mon  cœur  sur  les  agré- 
ments que  vous  goûtez  dans  votre  famille.  Ré- 
jouissez-vous dans  vos  œuvres , car  c'est  là  votre 
portion  ; une  de  vos  vocations,  à ce  que  je  vois, 
est  de  faire  des  journaux.  Il  y a long-temps  que 
vous  passez  en  revue  les  sottises  des  hommes,  et 
quelquefois  les  miennes.  Si  vous  y trouvez  uiilc 
dulci , continuez. 

c’est  un  Livonien  très  aimable  qui  vous  rendra 
ma  réponse.  11  m’a  trouvé  constant  dans  mes 
goûts  ; j’habite  depuis  six  ans  les  Délices  sans 
m’en  lasser;  il  est  vrai  qu’on  ne  joue  point  la  co- 
médie dans  le  sacré  territoire  de  Genève,  et  c’est 
ce  qui  fait  que  je  ne  dis  plus  ; 

Je  ne  décide  point  entre  Genève  et  Rome. 

Hetriade  , eh-  ii,  v.  5. 

Jo  dcckle  pour  Rome  sans  difflculté  ; mais  j’ai  fait 
bâtir  en  France , à une  lieue  de  Genève,  un  fort 
joli  théâtre  : envoyez-moi  toutes  vos  filles,  je  leur 
donnerai  des  rôles. 

Voulez- vous  me  faire  un  plaisir,  quoique  nous 
ne  soyons  pas  de  la  même  religion?  c’est  de  faire 
donner  ce  ])etit  billet  au  libraire  de  Berlin  qui  a 
imprimé  Tintée  de  Ixtcres , cl  Ocellns  Lneanus. 
Je  me  doute  que  ce  sont  des  radoteurs , et  c’est 
pour  cela  même  que  je  les  veux  lire  ; j’en  ai  lu 
tant  d’autres  I 

Je  suis  affli^  de  la  perte  d’Algarotli  ; c'était  le 
plus  aimable  infnrimto  d’Italie.  Vous  aurez  lo 
plaisir  de  le  louer,  en  attendant  celui  de  me  juger. 
Je  perds  la  vue  comme  Tirésie,  sans  avoir  su  , 
comme  lui , les  secrets  du  ciel  : c’est  ce  qui  fait 
que  je  ne  mets  pas  ici  de  ma  main  la  belle  et  so- 
lide formule  de  votre  très  humble  et  très  obéis- 
sant serviteur. 

A M.  DE  FRES.NEY. 

Ans  Délices,  ISJaln. 

J’ai  reçu , monsieur , une  lettre  non  datée , de 
Marraoutier,  signée  de  Fremey.  Je  suppose  qu’elle 
me  vient  d’un  homme  très  aimable  que  j’ai  en 
l’honneur  de  voir , il  y a environ  douze  ans , à 
Strasbourg  ; et  je  ne  sup|)ose  pas  pourquoi  il  se 
trouve  au  milieu  d’une  troupe  de  bénédictins  al- 
lemands. Je  lui  souhaite  les  cent  raille  livres  de 
rente  dont  ces  ivrognes  jouissent.  Je  suis  à peu 
près  comme  le  vieux  Tobie  ; je  |>erds  la  vue,  et  je 
n’ai  point  de  fils  qui  me  la  remIe  avec  le  secours 
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do  l’ange  Raphaël.  Je  dicte  ma  réponse,  ct'je  la 
dicte  un  peu  au  hasard , dans  le  doute  où  je  suis 
si  c’est  le  81s  de  madame  de  Frcsncy  de  Stras- 
iKturg  qui  m’a  fait  l’honneur  de  se  souvenir  de 
moi.  Je  serai  toujours  très  attaché  au  fils  et  à la 
mère.'  11  me  parle  dans  sa  lettre  d’un  homme  de 
lettres  qui  a beaucoup  d’esprit  et  de  talents , qui 
est,  je  crois,  actuellement  b Nanci.  Je  le  supplie, 
s’il  est  lié  avec  cette  personne  dont  il  me  parle , 
de  lui  dire  que  je  suis  pénétré  d'estime  pour  elle. 

' D est  vrai  que  je  sois  fort  embarrassé  à son  sujet. 
Vous  shvez,  monsieur , que  toutes  les  puissances 
de  ce  monde  ont  été  en  guerre  ; les  gens  de  lettres, 
qui  sont  fort  loin  d’ôtre  des  puissances , y sont 
aussi  ; il  se  trouve  que  l’homme  de  mérite  en 
question  fait  la  guerre  à des  hommes  de  mérite 
dont  je  siris  l’ami  ; je  voudrais  pouvoir  être  leur 
conciliateur. 

Je  suis  moi-raéme  en  guerre  de  mon  côté  avec 
des  gens  qui  sont  ses  ennemis  ; tout  cela  est  diffi- 
cile b arranger,  mais  je  conclus  qu’il  faut  rire,  et 
passer  scs  jours  gaiement.  , 

J’ai  l’honneur  d’ôtre , avec  tons  les  sentiments 
que  j’ai  voués  b monsieur  et  b madame  de  Fres- 
ney,  monsieur,  votre,  etc. 

J 

A M.  DAMILAVILLE. 

I 

iSjain.  ^ 

Vous  me  ferez  plaisir , mon  cher  frère , de  me 
faire  avoir  les  bôtises  de  Fréron  sur  les  Commen- 
taires de  Corneille.  Figurez-vous  que  Panckoucke 
a communiqué  b M.  d’Aquin  sa  lettre  et  ma  ré- 
ponse; ainsi,  puisqu’elles  sont  connues,  le  droit 
des  gens  permet  qu’on  les  imprime.  Je  crois  même 
que  la  chose  est  nécessaire  pour  l’édification  pu^ 
blique , et  vous  savez  que  l’édification  des  Fran- 
çais consiste  b' rire.  Je  crois  ce  tamps-ci  fort  sté- 
rile en  nouvelles  ; je  suis  d'ailleurs  toujours  comme 
ce  personnage  de  l' Écossaise  qni  disait  : • Moins 
de  nouvelles,  moins  de  Attises.  > 

Vous  m’avez  fait  observer  que  si  le  roi  de  Por 
logne  prend  tous  ses  ezemplaircs , il  n’en  restera 
plus  pour  faire  des  présents.  Ma  foi,  je  crois  que 
le  roi  de  Pol(^e  doit  faire  comme  le  roi  de  Franck 
et  comme  moi , ne  prendre  que  la  moitié  dek 
exemplaires  pour  lesquels  il  a souscrit  ; encore 
n’en  ai-je'  que  le  tiers , parce  qu’il  n’en  restait 
plus  : on  n’en  avait  pas  assez  tiré.  H faudrait  une 
cinquantaine  d’yeux  peur  lire  vinglrcinq  Corneille; 
le  roi  de  Pologne  n’eu  a que  deux , comme  moi , 
et  encore  ne  sont-ils  pas  meilleurs  que  les  miens. 
J'ai  l'honneur  d’ôtre  affligé  do  la  vue  comme  lui. 

Tout  ceci,  mon  cher  frère,  est  peu  philosophi- 
•que  : j'aime  mieux  examiner  la  façon  dont  cer- 


taines choses  qui  vous  déplaisent  se  sont  établies 
dans  le  monde. 

Songez  b M.  Blin  de  Sainmorc  ; il  m'a  écrit  une 
belle  lettre  très  bien  raisonnée  sur  les  pièces  admi- 
rables de  Racine,  et  snr  les  scènes  imposantes  de 
Corneille.  Il  y a quelque  soixante  ans  que  l’abbé 
de  ChâtcauneiiF  me  disait  : Mon  enfant , laissez 
crier  le  monde;  Racine  gagnera  tous  les  jours,  et 
Corneille  perdra. 

Pardonnez-moi , encore  une  fois , mes  impor- 
tunités, et  permettez  que  je  mette  ces  trois  lettres 
dans  votre  paquet.  Vous  voilb  plus  chargé  des  af- 
faires du  Parnasse  que  dé  celles  du  vingtième. 

Je  vous  embra.ssc  le  plus  tendrement  du  monde. 
Ecr.  rinf.... 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Aqx  DéliCM,  tO  join. 

11  faut,  madame , que  je  vous  parle  net.  Je  ne 
crois  pas  qu’il  y ait  un  homme  au  monde  n)oins 
capable  que  moi  de  donner  dn  plaisir  b une  femme 
de  vingt-cinq  ans,  en  qrielque  genre  que  ce  puisse 
être.  Je  ne  sors  jamais  ; je  commence  ma  journée 
par  souffrir  trois  ou  quatre  heures,  sans  en  rien 
dire  b M.  Tronchin.  * 

Quand  j'ai  bien  travaillé,  je  n’en  peux  plus. 
On  vient  dîner  chez  moi,  et  la  plupart  du  temps 
je  ne  me  mets  point  b table  ; madame  Denis  est 
chargée  de  tontes  les  cérémonies , et  de  faire  les 
honneurs  de  ma  cabane  b des  personnes  qu’elle 
ne  reverra  plus. 

Elle  est  allée  voir  madame  de  Jauceurt  ; et 
c’est  pour  elle  un  très  grand  effort,  car  bile  est 
malade  et  paresseuse.  Pour  moi , je  n’ai  pu  en 
faire  antant  qu’elle,  parce  que  j’ai  été  quinze  jours 
au  lit;  avec  un  mal  de  gorge  Imrrible. 

Il  faut  vous  dire  encore  ^ madame,  que  je  ue 
vais  jamais  b Genève  ; ce  n’est  pas  senl^nent  parce 
que  c’est  une  ville  d’hérétiqaes  , mais  parceqii’on 
y ferme  les  portes  de  très  bonne  heure , et  .que 
mon  train  de  vie  campagnard  est  l'antipode  des 
villes.  Je  reste  donc  chez  moi,  occnpé  de  souf- 
frances , de  travaux , et  de  charrues , avec  ma- 
dame Denis , la  nièce  b Pierre  Corneille,  son  mari , 
et  unex-jésnite  qui  nous  dit  la  messe , etqui  joue 
aux  échecs. 

[Quand  je  peux  tenir  quelque 'pédant  comme 
moi , qui  se  moque  de  toutes  les  faÛe&qn'on  nous 
donne  pour  des  histoires , et  de  toutes  les  bôtises 
qu’on  nous  donne  pour  des  raisons , et  do  tontes 
les  coutumes  qu'on  nous  donne  pour  des  lois  ad- 
mirables , je  suis  alors  au  comble  de  ma  joie. 

Jugez  de  tout  cela,  madame,  sijesnisun  homme 
fait  pour  madame  de  Jaucourt.  Il  m’est  impossi- 
ble de  parler  b une  jeune  femme  plus  d'un  demi- 
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(jtiai'l  d'Iienre.  Si  clic  élail  philosophe , elqu’cltc 
voulût  mépriser  également  saint  Augustin  et  Cal- 
vin , j’aurais  alors  de  belles  conrércnccsavec  elle. 

Tour  M.  Hume,  c'est  tout  autre  chose  : vous 
n'avez  qu'à  me  l’envoyer,  je  lui  parlerai , et  sur- 
tout je  l’écouterai.  Nos  malheureux  Welchcs  n’é- 
criront jamais  Thistoire  comme  lui  ; ils  sont'con-  • 
tinuellemcut  gônës  et  garrottés  par  trois  sortes  de 
chaînes  : celles  de  la  cour,  celles  de  l’Église,  et 
celles  des  tribunaux  appelés  parlements. 

On  écrit  Tbistoire  en  France  comme  on  fait  on 
compliment  h l’académie  française  ; on  cherche  à 
arranger  ses  mots  de  façon  qu’ils  ne  puissent  cho- 
quer personne.  Et  puis  je  ne  sais  si  notre  histoire 
mérite  d'ôtre  écrite. 

J’aime  bien  autant  encore  la  philosophie  de 
M.  Hume  que  ses  ouvrages  historiques.  Le  bon 
'de’ l’affaire',  c’est  qu’llolvctius , qui,  dans  son 
livre  de  l’Esprit,  ifa  pas  dit  la  Vingtième  partie 
dos  choses  sages , utiles , et  hardies  ,'dont  on  sait 
gré  h M.  Hume  et  à vingt  autres  Anglais,  a été 
l>ersécutc  chez  les  Wdches , et  qne  son  livre  y a 
été  brûlé.  Tout  cela  prouve  que  les  Anglais  sont 
des  hommes',  et  les  Français  des  enfants. ‘ 

Je  suis  un  vieil  enfant  plein  d’un  tendre  et  res- 
pect oeux  attachement  pour  vous , madame. 

... 

A M.  LE  PRESIDENT  IlÉNAULT. 

Anx  Délices,  90  Juin. 

Vous  m’avez  envoyé,  mon  illustre  et  cher  con- 
frère , le  portrait  d'on  des  premiers  hommes  de 
Kranée , et  mon  cœur  vous  répète  ce  que  l’exergue 
vous  a dit.  Riez  d’une  caricatnre  qui  me  ressem- 
ble assez  : c’est  l’ouvrage  d'nn  jeune  homme  de 
quinze  ans , qui , en  me  voyant  par  ta  fenêtre, 
m’a  croqué  en  deux  minutes , et  m’a  grave  en 
quatre.  Ce  siècle  est  le  siècle  des  graveurs  ; sans 
vous , il  ne  serait  pas  celui  des  grands  hommes. 


A M.  LE  MARQUIS  ALBERGAH  CAPACELLI. 

> •-.  1 J , ' • 

Aux  Délices,  90  Juin, 

Par  ma  foi , monsieur,  je  crois  que  j’irai  bientût 
retrouver  Francesco  Algarotti.  Sa  conversation 
était  fort  agréable  : je  m’entretiendrai  de'  vous 
avec  lui  ; ce  sera  ma  consolation , mais  je  ne  me 
ferai  point  dresser  de  monument  de  marbre , quoi- 
qu’il y ait  en  Suisse  d’assez  beau  marbre  et  un 
assez  bon  $culptenr;*Je  trouve  que  les  mausolées 
ne  doivent  être  érigés  que  par  les  héritiers.  Je  suis 
' afnîgé  de  sa  perte;  il  avait  du  mérite,  et  c’était 
un  des  meilleurs  infarinali  que  nous  eussions. 
Notre  Goidnni  ne  passera  pas  si  lût  par  mon  petit 
ermitage  f il  me  parait  qu’il  restera  long-temps  à 
Paris.  t ' . 


Je  vois , monsieur , par  votre  lettre , que  vous 
donnez  h»s  plus  l)elles  fêtes  d'Italie.  On  peut  faiiv 
ailleurs  des  courses  de  chevaux  ; mais  vous  courez 
sur  le  cheval  Pégase  ; vous  donnez  des  plaisirs  à 
l’esprit , tandis  que  d’autres  en  donnent  aux  yeux. 
Mes  yeux  ne  sont  plus  guère  capables  d’avoir  du 
{daisir  : mou  âme  a un  plaisir  bien  sensible  à être 
aimée  de  la  vôtre.  Agréez , monsieur,  les  assu- 
rances de  mon  respectueux  altacbcmcnt. 

A M.  D’AQUIN  DE  CHATEAU-LYON. 

' » , • 

Aux  Délices,  99  juin. 

S’il  vous  était  permis,  monsieur,  de  rendre  votre 
Avant-Coureur  aussi  agréable  que  vos  lettres , il 
ferait  une  grande  fortune.  Je  vous  supplie  do  con- 
tinuer. J’aurai  le  plaisir  d'avoir  do  vous  ce  que 
vous  faites  de  mieux.  Vous  mo  contez  très  plaisam- 
ment des  anecdotes  fort  plaisantes.  Ne  vous  lassez 
pas , je  vous  prie  : songez  que  je  suis  malade. 
Vous  êtes  médecin , autant  qu’il  m'en  souvient. 
Vos  lettres  sont  pour  moi  uuo  excellente  recette. 

■ ' Je  n’ai  point  lu  cette  lettre  do  Jean-Jacques  dont 
vous  me  parlez.  Moi , persécuteur!  moi , violent 
persécuteur  I C’est  Jeannot  lapinh  qui  on  fait  ac- 
croire qn’il  est  un  fondre  de  guerre.  Il  y a deux 
ans  que  Jean-Jacques  , auteur  de  quelques  comé- 
dies , s’avisa  d’écrire  contre  la  comédie.  Je  no 
sais  pas  trop  bien  quelle  était  sa  raison  ;maiscela 
I n’était  guère  raisonnable.  ' 

Jean-Jacques  ajouta  b celle  saillie  celle  de  m’é- 
crire qne  je  corrompais  sa  patrie  en  fesàul  jouer 
la  comédie  chez  < mot  en  France,  àdenx  lieues  de 
Genève.  Je  ne  lui  Ils  point  de  réjKtnse.  Il  s’ima- 
gina que  j’étais  fort  piqué  contre  lui , quoiqu’il 
dût  savoir  que  les  choses  absurdes  ne  peuvent 
lâcher  personne.  Croyant  donc  m’avoir  offensé , 
il  s’est  allé  mettre  dans  la  tête  que  je  ra’étai.s 
vengé , et  qne  j’avais  > engagé  les  magistrats  do 
Genève  à condamner  sapersonno  et^  son 'livre. 
Cette  idée , comme  vous  le  voyez , est  encore  plus 
absurde  qne  sa  lettré.  Que  voulez-vous?  H faut 
avoir  pitié  des  infortuné  k qui  la  tête  tourne  ; il 
est  trop  b plaindre  pour  qu’on  puisse  se  fâcher 
contre  lui.  * "•  • 

l‘ermellez-moi  do  souscrire  pour  votre  Avant- 
Coureur.  Si  jamais  d’ailleurs  j'obtiens  quelque 
crédit  dans  le  sanhédrin  de  la  comédie , je  vous 
ferai  recevoir  spectateur,  et  vous  pourrez  me  sif- 
fler b votre  aise.  Sans  cérémonie. 

'■I 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

• . ■ ' r i • ' 

99Jaln. 

Je  crois  , mes  divins  anges  , toutes  réflexions 
faites , qu'il  faut  que  le  roi  de  Pologne  se  contente 
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du  |VHjucl  qui  est  clicz  M.  de  Laleu  depuis  plus 
d'uii  mois  , et  qu’il  fasse  comme  le  roi  son  gendre 
et  moi  chélif  ; car  s'il  prend  les  vingt-cinq  exem- 
plaires, il  n’en  restera  plus  pour  ceux  à qui  j en 
destinais.  C’est  une  négociation  que  vous  |K)uvez 
très  bien  faire  avec  M.  de  HuUin  , qui  est  sans 
doute  un  ministre  conciliant. 

Je  vous  conjure , mes  divins  anges , de  recom- 
mander le  plus  profond  secret  à messieurs  de  la 
Gazelle  litléraire.  Je  ne  fais  pas  grand  cas  des 
vers  de  Pétrarque  ; c’est  le  génie  le  plus  fécond 
du  monde  dans  l’art  de  dire  toujours  la  môme 
chose  ; mais  ce  n’est  pas  k moi  k renverser  de  sa 
niche  le  saint  de  l’abbé  de  Sade. 

S’il  fait  d’aussi  grandes  clialeurs  a Paris  que 
dans  ma  grande  vallée  entre  les  Alpes , la  glace 
de  nos  roués  sera  de  saison.  Le  temps  n’est  pas 
trop  favorable  pour  une  pièce  nouvelle  ; mais  vous 
savez  que  vous  ôtes  les  maîtres  de  tout.  Je  con- 
seille toujours  aux  acteurs  de  s’habiller  de  gaze. 
L’ex-jésuite  qui  m’est  venu  voir,  comme  vous  sa- 
vez , m’a  prié  de  vous  engager  ’a  faire  une  cor- 
rection importante  ; c’est  de  mettre  je  nu?  meurs, 
au  lieu  de  je  succombe.  Je  lui  ai  dit  que  l’un  était 
aussi  plat  que  l’autre  , et  que  cela  était  très  indif- 
férent. C’est  au  second  acte.  C’est  Julie  qui  parle  k 
Fulvic  : 

A j>cinc  devant  vous  je  puis  me  reconnaître. 

Je  me  meurs. 

Ce  je  me  meitrs  est  en  effet  plus  supportable 
que  je  succombe,  sert  mieux  la  déclamation. 
De  plus , il  y a un  autre  succombe  dans  la  môme 
scène , et  il  ne  faut  pas  succomber  deux  fois.  L’au- 
teur pourra  bien  suceomber  loi-môme,  mais  j’es- 
père qu’on  n’en  saura  rien. 

Vraiment , mes  anges,  U faut  confier  k beauéoup 
de  bavards  que  je  fais  Pierre-le-Cruel , et  qu’il 
sera  prêt  pour  le  commencement  de  l’hiver  ; rien 
no  sera  plus  propre  k dérouter  les  curieux  qui 
parlent  des  roués , et  qui  les  attribuent  déjk  k Hel- 
vétius , k Saurin.  11  faut  les  empôcher  de  venir 
jusqu’à  nous. 

Dites-raoi  un  mot , je  vous  prie , de -ces  roués , 
et  recommandez  bien  au  fitlèle  Lckain  d’empôchcr 
qu’on  n’étrique  l’étoffe , qu’on  ne  lacou|>c  , qu’on 
MC  la  recouse  avec  des  vers  welches  ;-il  en  résulte 
des  choses  abominables.  Un  Gui  Duchesnc  achète 
le  manuscrit  mutilé,  écrit  k la  diable  ; et  l’on  est 
déshonoré  dans  la  postérité , si  )M)stérité  y a ; cela 
dessèche  le  sang , et  abrège  les  jours  d'un  pauvre 
homme.  Quoi  qu’il  en  soit , je  baise  le  bout  de 
vos  ailes  avec  respect  et  tendresse. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices.  25  Juin 

Je  reçois , au  départ  de  la  poste , une  lettre  d’un 
ange,  du  18  de  juin  , et  je  suis  très  affligé  que 
l’autre  ange  soit  malade.  Répondons  vite. 

Quant  au  vers , 

Le  danger  suit  le  lichc  , et  le  brave  l’m  ite  , 

si  ce  vers  n’était  pas  précédé  de  ceux  qui  l’expli- 
quent , il  serait  ridicule  ; mais , pour  prévenir  tout 
scrupule , il  n’y  a qu’k  mettre  : 

Le  liche  fuit  en  vain , la  mort  vole  à sa  suite; 

C’est  en  la  défiant  que  le  brave  l'évite. 

Quant  à l’affaiblissement  qu’on  demande  de  îa 
description  du  combat  de  Pompée , c’est  vouloir 
ôtre  froid  pour  vouloir  paraître  plus  vraisembla- 
ble. Il  y a des  occasions  où  c’est  n’avoir  i>as  le 
sens  commun  que  de  vouloir  trop  chercher  le  sens 
commun.  Je  demande  très  instamment  ♦ très  vi- 
vement , qu’on  ne  change  rien  a cette  scène.  Je 
demande  surtout  qu’on  suive  les  dernières  correc- 
tions que  j’ai  envoyées , elles  me  paraissent  favo- 
riser beaucoup  la  déclamation , ce  qui  est  un  point 
très  important.  11  ne  s’agit  pas  seulement  de 
faire  des  vers , il  faut  en  faire  qui  animent  les  ac- 
teurs. 

On  se  mourait  hier  de  chaud , on  se  meurt  au- 
jourd’hui , ou  est  mort.  Les  comédiens  ontlodia- 
ble  au  corps  de  jouer  une  pièce  nouvelle  dans  un 
temps  où  personne  no  peut  venir  k la  Ckimédie. 

Quoi  I vous  n’auriez  pas  reçu  les  lettres  où  je 
vous  parlais  des  Calas  ! J’apprends , mes  divins 
anges , qu’il  s’est  tenu  un  conseil  où  vous  avez 
admis  la  pauvre  veuve.  Vos  bontés  ne  se  refroi- 
dissent point  ; vous  avez  un  grand  avantage  sur 
les  autres  hommes , c’est  que  vos  vertus,  sont  per- 
sévérantes. Vous  ne  me  i>arlez  point  de  la  lettre 
de  M.  Panckoucke  et  de  ma  réj)onse  ; la  chose  est 
pourtant  plaisante , et  mériterait  d’ôtre  connue. 

Je  n’ai  encore  rien  d'Italie  : les  Italiens , par  co 
temps-ci , ne  font  que  la  méridienne. 

Je  vous  ai  envoyé  l’Éloge  d’AlgaroUi , qui  figu- 
rera bien  dans  la  Gazelle  iiticraire.  Je  vous  ai 
écrit  par  M.  le  duc  de  Praslin  et  par  M.  de  Cour- 
teilles;  celle-ci  sera  sous  l’enveloppe  do  M.  l’abW 
Arnaud.  Remarquez,  s’il  vousplait,  que  nous  nous 
sommes  rencontrés  sous  le  masque  de  Don  Pc- 
dre.  J’ai  confié  k M.  de  Thibouville  que  je  tra- 
vaillais fortement  k ce  Don  Pèdre  : serait-il  assez 
méchant  pour  m’avoir  gardé  le  secret? 

Adieu , mes  divins  anges  ; rions , mais  surtout 
quemadamed’ Argentai  n’ait  pi  us  son  rbumatisrac  ; 
il  n’y  a pas  l'a  de  quoi  rire. 
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ANNÉE 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERMS. 

A»  DélICM,  n jDln. 

Monseigneur,  il  faut  que  vous  permetUei  encore 
cette  petite  importunite.  Je  sais  respecter  vos  oc- 
cupations , mais  U y a une  bagatelle  très  impor- 
tante pour  moi , pour  laquelle  je  vous  implore  : 
elle  n’est  ni  sacerdotale , ni  épiscopale , elle  est 
aeadémique.  On  va  jouer  une  tragédie  oit  votre 
éminence  n’ira  pas  , et  où  je  voudrais  qu’elle  pût 
aller.  C'est  ce  Triumvirat,  cet  assemblage  d'as- 
sassins et  de  coquins  illustres , sur  quoi  je  vous 
consultai  l'année  passée  quand  vous  aviez  du  loi- 
sir. J’ai  oublié  de  vous  demander  le  secret , et  je 
vous  le  demande  aujourd'hui  très  instamment. 
On  va  donner  la  pièce  sous  le  nom  d'un  petit  ex- 
jésuite.  Prêtez-vous  à celte  niche , si  on  vous  en 
|iarle.  Je  vous  prends  pour  mon  confesseur  : vous 
ne  me  donnerez  peut-être  pas  l’absolution  ; cepen- 
dant je  vous  jure  que  j’ai  suivi  vos  bons  avis  au- 
tant que  j’ai  pu.  Si  la  pièce  est  sifBée , ce  n'est  pas 
votre  faute , c’est  la  mienne. 

Comme  vous  voilk  établi  mou  confesseur , je 
vous  avouerai , toute  réflexion  faite , que,  malgré 
mon  extrême  envie  devons  voir  uniquement  à la 
tête  des  lettres , vivant  en  philosophe , cependant 
je  vous  pardonne  d’être  archevêque. 

Je  ne  trouve  qu'une  bonne  chose  dans  le  Teaia- 
menl  attribué  au  cardinal  de  Richelieu  : c'est  qu’il 
faut  qu’un  évêqne  soit  homme  d’état  plutêt  que 
théologien.  Le  métier  est  bien  triste  iwurquis’cn 
lient  aux  fonctions  épiscopales  ; mais  un  grand 
seigneur  archevêque  peut , dans  les  occasions , 
tenir  lieu  de  gouverneur,  d'intendant , de  juge  ; 
et  tant  vaut  l’homme , tant  vaut  son  église.  Si  vous 
aviez  siégé  ù Toulouse , l'horrible  affaire  de  Calas 
ne  serait  point  arrivée.  Je  suis  oblige  de  parler 
ici  à votre  éminence  d'un  archevêque  de  votre 
voisinage  qui  a fait  un  étrange  mandement.  Il  ro’y 
a fourré  très  indécemment  ; c'est  11.  d'Aucli.  Il 
prenait  bien  son  temps  t Undisque  je  fesais mille 
plaisirs  ù son  neveu , qui  est  un  gentilhomme  de 
mou  voisinage.  On  dit  que  c’est  un  Patouillet , jé- 
suite , qui  ast  l’auteur  de  ce  mandement  brûlé  'a 
Toulouse.  Il  faut  que  ce  Patouillet  soit  un  fanati- 
que bien  mal  instruit.  Il  ne  savait  pas  que  j'avais 
recueilli  deux  jésuites , dont  l'un  est  mon  aumd- 
nler,  et  l'autre  demeure  dans  un  de  mes  petits  do- 
maines. Le  temps  où  nous  vivons,  monseigneur, 
demande  des  hommes  de  votre  caractère  et  de 
votre  esprit  à la  tête  des  grands  diocèses.  Comroo 
je  ne  suisqn’un  profane,  je  n’en  dirai  pas  davan- 
tage, et  je  vous  demande  votre  bénédiction. 

Je  voudrais  bien  que  vous  pussiez  lire  la  Tolé- 
rance : je  crois  que  vous  y trouveriez  quelques 


tï6l. 

uns  de  vus  principes.  L'ouvrage  est  un  pou  rab- 
binique,  mais  il  vous  amuserait. 

J’aurai  l’honneur  d'écrire  à votre  éminence 
quand  elle  sera  tranquille  au  pays  des  Albigeois , 
et  débarrassée  de  la  grosse  besogne. 

Je  la  supplie  de  me  conserver  ses  bontés , et 
d'agréer  mon  tendre  respect. 

A MADAME  LA  MARQL'ISE  DU  DEFFAND. 

Ferney,  17  Jnlo. 

Notre  commerce  à tâtons  devient  vif,  madame. 
Votre  grand'tante  fesait  très  bien  de  prendre  la 
temps  comme  il  vient,  et  les  hommes  comme  ils 
sont  ; mais  quand  le  temps  est  mauvais , il  faut 
un  abri  ; et  quand  les  hommes  sont  méchants  ou 
prévenus , il  faut  ou  les  fuir  ou  les  détromper  : 
c'est  le  cas  où  je  me  trouve. 

Vous  ne  vousaUendiez  pasù  être  chargée  d’une 
négociation,  madame.  C'est  ici  où  le  quinze-vingl 
des  Al|>e$  a besoin  des  bontés  de  la  très  judideuso 
quinze-vingl  de  Saint-Joseph. 

Rousseau,  dont  vous  me  parlez,  m'ccrivil , il 
y a Irais  ans,  ces  propres  mots,  de  Montmorenci  : 
• Je  ne  vous  aime  poiut.  Vous  donnez  chez  vous. 
» des  si)cclaclcs  ; vous  corrompez  les  mœurs  du 
t ma  |>aU'ic  , pour  prix  de  l'asile  qu'elle  vous  a 
■ dunué.  Je  ne  vous  aime  poiut,  monsieur,  et  je 
« lie  rends  pas  moins  justice  'a  vos  talents.  • 

Une  telle  lettre,  de  la  part  d’un  homme  avec 
qui  je  n'étais  |>oint  en  commerce,  me  parut  mer- 
veilleusement folle,  absurde,  et  offensante.  Com- 
ment un  homme  qui  avait  fait  des  comédies  pou- 
vait-il me  reprocher  d'avoir  des  spectacles  chez 
moi , en  France?  Pourquoi  me  fesait-il  l'outrage 
de  me  dire  que  Genève  m’avait  donné  un  asile  ? 
Eh  I j’en  donne  quelquefois  ; je  vis  dans  ma  terre, 
je  no  vais  |ioint  à Genève.  En  un  mot,  je  ne  com- 
prends point  sur  quel  prétexte  Rousseau  put  m'é- 
crire une  pareille  lettre.  Il  a sans  doute  bien 
senti  qu'il  m'avait  offensé , et  il  a cru  que  je  m’eu 
devais  venger  ; c'est  en  quoi  il  me  connaît  bien 
mal. 

tjuand  un  brûla  sou  livre  a Genève,  et  qu'il  y 
fut  décrété  de  prise  de  corps , il  s'imagina  que 
c'était  moi  qui  avais  fait  une  brigue  contre  lui , 
moi  qui  ne  vais  jamais  ù Genève. 

Il  &ril  i madame  la  duchesse  de  Luxembourg 
que  je  me  suis  déclaré  son  plus  mortel  ennemi  ; 
il  imprime  que  je  suis  le  plus  violent  et  le  plus 
adroit  de  ses  persécuteurs.  Moi  persécuteur  I 
c’est  Joannot  lapin  qui  est  un  foudre  de  guerre. 
Moi,  j'aurais  été  un  petit  P.  Le  Tellicr  ! quello 
folie  ! Sérieusement  parlant,  je  ne  crois  pas  qu’on 
puisse  faire  à un  homme  une  injure  plus  atrucu 
i|uc  de  l'apiM'Ici'  [lerséculeui . 
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Si  jamab»  j’ai  parlé  de  Rousseau  aulrcmcnlquo 
pourdoneeruQ  sens  très  favorable  il  son  Kicoire 
savoyard,  pour  lequel  on  l’a  Gondanmé,  je  veux 
êlrc  regardé  comme  le  plus  méchant  des  hommes. 
Je  n’ai  pas  même  voulu  lire  un  seul  des  écrits  qu'on 
a faits  contre  lui , dans  cette  circonstance  cruelle 
où  l'on  devait  respecter  son  malheur , et  estimer 
sou  génie.  ..... 

Je  fais  madame  la  maréchale  de  Luxembourg 
juge  du  procédé  de  Rousseau  envers  moi , et  du 
mien  envers  lui  ; je  inc  conflo  h son  équité,  et  je 
vous  supplie  de  rapporter  le  procès  devant  elle. 
J’ambitionne  trop  son  estime  pour  la  laisser  dou- 
ter nn  moment  que  je  suis  capable  de  me  décla- 
rer contre  un  infortuné.  Je  suis  si  sensiblement 
touché , que  je  ne  puis  cette  fois-ci  vous  parler 
d’autre  chose. 

Vous  aurez  sans  doute  chez  vous  M.  d’Argen- 
son , et  vous  vons  con.solcrox  tous  deux  du  mal 
que  la  fortune  a fait  à l’un,  ctqnc  la  nature  a fait 
à l’autre. 

Adieu , madame.  Pour  moi , je  serai  consolé 
si  vous  me  défondez  de  l’imputation  calomnieuse 
que  j’essuie.  Comptez  sur  mon  très  tendre  et  très 
sincère  attachement. 

A M.  DAMILAVILLE. 

SOJaln. 

. * * 

- C’est  à vous,  mon  cher  frère,  que  je  dois  adres- 
ser ma  réponse  h madame  de  Beaumont.  Me  voila 
imrlagé  entre  elle  et  son  mari.  Voila  un  couple 
charmant  : l’un  protège  généreusement  l’inno- 
cence , l’autre  rend  la  vertu  aimable.  Voilà  des 
amis  dignes  de  vous.  i 

Quel  M.  Fargès,  s'il  vous  plaît,  a opiné  si  no- 
blement? car  il  y en  a deux.  J'en  connais  un  qui 
est  Imut  comme  un  chou,  et  dont  les  jambes  res- 
semblent assez  à celles  de  l'abbé  de  Chauvelin  ; 
il  lui  ressemble  sans  doute  aussi  par  le  cœur  et 
par  la  tète,  puisqu’il  a parlé  avec  tant  do  gran- 
deur et  de  force. 

J’ai  déjà  écrit  à M.  le  duc  de  La  Vallièrc  pour 
le  prier,  en  qualité  de  grand-veneur,  do  faire 
tirer  sur  le  procureur-général  de  la  commission , 
s'il  ne  prend  pas  l’affaire  des  Calas  aussi  vivement 
que  nous-méracs. 

Serez-vous  étonné  si  je  vous  dis  que  j'ai  reçu 
une  lettre  anonyme  de  Toulouse , dans  laquelle 
on  ose  me  faire  entendre  que  tous  les  Calas  étaient 
coupables,  et  que  les  juges  ne  le  sont  que  d’avoir 
épargné  la  famille?  Je  présume  que  si  j'étais  à Tou- 
louse on  me  ferait  un  assez  nuiuvais  parti.  . 

. Que  dites-vous  de  ce  fou  do  Jean-Jacques  qui 
prétend  que  je  sois  son  persécuteur?  Ce  miséra- 
ble , parce  qu’il  m’a  offensé , aiusi  que  tous  scs 


amis,  s'imagine  queje  ine  suis  .vengé  ; il  me  con- 
naît bien  mal.  Aimons  la  vertu,  mon  citer  frère  , 
et  rions  des  fous.  Lcr.  L'inf.... 

A MADAME  ELIE  DE  BEAUMONT. 

A Femey,  39Juln. 

Je  vous  dois,  madame,  de  nouveaux  remercie- 
ments cl  de  nouveaux  éloges.  Votre  joli  roman 
m'a  fait  vile  quitter  des  fatras  d'histoire  qui  m’oc- 
cupaient. 

L'histoire  dit  ce  qu'on  a fait  ; 

Un  bon  roman , ce  qu'il  faut  faire. 

Vous  nous  avez  peint  trait  pour  Irait 

Les  rertus  avec  l'art  de  plaire  ; 

Et  l’on  peut  dire  en  celle  afhiite 

Que  le  peintre  a lait  son  portrait. 

• \ * * 

Je  no  suis  pas  moins  louché  du  mémoire  pour 
Potin  ou  plutôt  pour  deux  millions  d’hommes. 
M.  de  Beaumont  et  vous , madame , êtes  sûrs  de 
l’cslime  publique.  Souffrez  que  ma  lettre  soit 
pour  vous  deux,  et  que  je  vous  félicite  d'apparte- 
nir l’un  à l'autre,  et  que  je  joigne  ma  sensible 
reconnaissance,  madame,  au  respect  que  j'ai  {tour 
vous. 

; ’f  ' 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferncy,  9U  juin. 

' î ‘ 

, Mes  divins  anges , vous  devez  avoir  reçu , de 
(a  part  de  l'ex-jésuile,  force  vers  pour  les  roues. 
Ce  pauvre  diable  me  dit  toujours  que  la  clialeur 
do  la  saison  cl  la  froidpur  de  la  pièce  le  fout  Ireni- 
Mcr.  U SC  souvient  surtout  qu'il  a oublié  de  cor- 
riger ce  vers, 

A mou  coeur  désole  que  voire  pitié  s'ouvre. 

Il  dit  qu'il  ne  manquera  pas  de  le  corriger  pour 
la  première  poste  ; il  dit  qu’il  n’est  i>as  aujour- 
d’hui fort  en  irain. 

J'ai  reçu  une  lettre  anonyme  de  Toulouse,  assez 
bien  raisonnée  en  apparence  ; mais  le  fond  de  la 
lettre  est  que  tous  les  Calas  claionl  compilai,  ci 
que  les  juges  n’ont  à se  reprocher  que  de  ne  les 
avoir  pas  tous  condamnés.  Cette  lettre  ne  me 
donne  aucune  envie  d’avoir  un  |>rocès  à Tou- 
louse. 

Je  pense  toujours  que  M.  de  nultin  doit  sc  con- 
tenter du  paquet  qui  l’attend  chez  M.  De  faleu  , 
et  que  les  rois  titulaires  feront  gloire  d’imiter  les 
rois  régnants. 

Au  reste,  je  me  flatte  que  mes  anges  auront 
aisément  trouvé  quelque  bavant  qui  |>arlera  de 
Pitrrc-le-Cruci  à «les  |>avanls  de  sa  connais- 
sance. M.  do  Chauvelin  rambassadciir  est  daus 
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le  teeret , comme  vous  le  Mvez  ; je  ne  croii  las 
qu'il  en  parle  à la  sêrénjaime  république.  Je  n’ai 
l>lug  rien  k dire.  Beapea  et  tendresse. 

A M.  Uü  COMTE  D ARGEIMTAL. 

SOjQID. 

Anges,  que  je  laligue,  et  qui  ne  vuqÿ  lasses  pas 
de  faire  du  bien,  voici  un  petit  billet  pour  le  con- 
juré Lekaiu.  Mais  ces  estrémes  chaleurs,  ce  ter- 
rible mois  de  juillet,  font  frémir  l’es-jésuile. 

N'est-œ  pas  en  Éthiopie  qu'on  va  an  conseil 
dans  des  cruches  pleines  d'eau  ? Je  crois  qn'il 
n'y  a plus  que  ce  moyen  d'aller  à la  Comédie 
cet  été. 

Je  crois  que  la  GateUe  littéraire  m'a  brouillé 
avec  l'abbé  de  Sade.  Ce  n'est  pas  que  je  me  recon- 
naisse d la  main  d'un  grand  maître  dont  l'abbé 
Arnaud  a désigné  l'auteur  des  Remarque!  sur 
Pétrarque  ; mais  enfln  vous  savex  que  j'avais  de- 
mandé le  pins  profond  secret.  Je  vous  supplie  de 
gronder  l'abbé  Arnaud  de  tout  votre  ccenr.  En- 
core nno  fois , je  n'aime  point  Pétrarque , mais 
j'aime  l'abbé  de  Sade.  Je  vois  que  j'ai  été  prévenu 
surl'articled'Algarotti,  et  que  la  Gazette  littéraire 
est  servie  beaucoup  plus  promptement  que  je  ne 
pourrais  l’étrc.  Il  me  restera  la  partie  du  caprice. 
Dès  que  je  trouverai  un  livre  nouveau,  je  le  pren- 
drai pour  preteste  pour 'débiter  mes  rêveries  , 
comme  j'ai  fait  sur  l'article  des  songes  ; cela  m'é- 
gaiera quelquefois,  et  pourra  égayer  la  Gazette. 
Mais  h pre^nt  je  n'ai  pas  trop  envie  de  rire;  mes 
yeni  ne  vont  pas  trop  bien,  ma  santé  fort  mal. 
Que  mes  deux  anges  se  portent  bien , et  je  suis 
consolé. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

A Perney,  sojuln. 

b'n  vieux  serviteur  de  Melpoméne  doit  aimer 
son  jeune  favori  ; aussi , monsieur,  pouvex-vous 
compter  que  je  fais  mon  devoir  envers  vous. 
Vous  m'avict  Qatlé  d'un  petit  voyage  avec  M.  de 
Ximenès. 

Je  suis  bien  aise  d'apprendre  que  l'abbé  .Vssc- 
lin  est  encore  en  vie,  Il  y a environ  soixante  ans 
que  je  Os  connaissance  avec  lui  ; cl  je  crois  qu'il 
était  ninjeur.  Je  lui  souhaite  les  années  de  Fon- 
tcnellc. 

Vous  m'avez  dit  aussi  un  mol  de  J. -J.  Rous- 
seau ; c'est  un  étrange  fou  que  cet  étrange  philo- 
sophe. J'avais  encore  de  la  voix  et  des  yeux  il  y 
a trois  ans,  et  je  jouais  les  vieillards  assez  passa- 
blement sur  le  théâtre  de  mon  petit  cliâteaii  de 
Ferney;  mailamc  Denis  ( i>ar  parenthèse)  jouait 
les  riMes  de  mademoiselle  Clairon  avecattendi  is- 
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scmeul;  quelques  citoyens  genevois  venaient  quel- 
quefois à nos  comédies  et  à nos  soupers  : il  plut  à 
Jean-Jacques  de  m'écrite  ces  douces  paroles  . 

• Vous  donnez  chez  vous  des  spectacles  ; vous 

• corrompez  les  mœurs  de  ma  république , pour 

• prix  de  l'asile  qu'elle  vous  a donné.  • 

J'eus  assez  de  sagesse  pour  ne  pas  répondre  à 
Jean-Jacques  ; et  la  république  de  Jean-Jarques 
ayant  jugé  h propos,  depuis,  de  brider  son  livre , 
et  de  décréter  de  prise  de  corps  sa  personne  , 
Jean-Jacques  a imaginé  que  je  m'étais  vengé  do 
lui  parce  qu'il  m'avait  offensé,  et  que  c'était  moi 
qui  avais  engagé  le  conseil  de  Genève  h lui  don- 
ner cette  petite  marque  d'amitié.  Le  pauvre 
homme  m'a  bien  mal  connu.  Il  ne  sait  pas  que  jo 
vis  chez  moi , et  que  je  ne  vais  jamais  'a  Genève  ; 
il  devrait  savoir  que  je  ne  me  venge  jamais  des 
infortunés.  Un  de  ses  grands  malheurs,  c'est  que 
la  tête  lui  a tourné. 

Adieu,  monsieur  ; vous  avez  le  mérite  des  vé- 
ritables gens  de  lettres,  et  vous  n'en  avez  pas  les 
injustices.  Comptez  que  je  m’intéresse  h vous 
aussi  vivcnieot  que  je  plains  Jean-Jacques. 

A M.  GOLDONI. 

VerfMy,  sojain* 

Mou  cher  favori  de  la  nature,  je  suis  toujours  ré- 
duit h dicter.  Je  suis  bien  vieux  ; je  i>erdsla  santé 
et  la  vue.  Ne  soyez  point  étonné  d’avoir  si  rare- 
ment de  mes  nouvelles.  Je  vous  ai  présenté  un 
Corneille,  parce  que  celui  qui  fait  honneur  à l'I- 
talie doit  avoir  les  ouvrages  de  l'auteur  qui  fait 
honneur  h la  France.  C'est  précisément  par  relie 
raison-là  que  je  ne  vous  ai  pas  envoyé  mes  ou- 
vrages. line  autre  raison  encore,  c'est  qu'il  n’y  en 
a à Paris  que  de  détestables  éditions.  Si  jamais 
vous  venez  à Ferney  ou  aux  Délices,  j’espère  vous 
en  présenter  une  moins  incorrecte.  J'attends  les 
ouvrages  dont  vous  voulez  bien  me  flatter  ; ils 
me  consoleront  des  miens. 

Vivez  gaiement  à Paris , mon  cher  ami  ; ayez 
autant  de  plaisir  que  vous  en  donnez,  cl  aimez 
toujours  un  peu  un  vieux  solitaire  qui  vous  est  ten- 
drement allaché  jusqu’au  dernier  moment  do 
sa  vie. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Fomey,  I"  Jtitllei. 

Je  passe  ma  vie  à inc  troroi>er,  madame  ; mais 
aussi  il  y a des  moments  où  vous  n’avez  jias  rai- 
son en  tout.  Vous  me  dites  que  je  ne  veux  pas 
voir  madame  de  Jaucfliirt.  Je  serai  a.ssurémenl 
charmé  si  je  peux  l’allirer  chez  moi  ; mais  je  suis 
a deux  grandes  lieues  d'elle  ; je  ne  sors  point , cl 
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je  ne  peuT  sortir.  Ma  nièce  est  allée  la  voir,  et 
uailanic  de  Jaiicourl  ne  lui  a pas  rendu  sa  visilc. 
Tout  cela  s’arraiiRcra  comme  on  pourra  , ainsi 
que  tonies  les  bagatelles  de  ce  monde. 

l u autre  reproche  que  vous  me  faites , c'est 
que  je  me  suis  vanté  d'étre  votre  confrère , et 
que  je  ne  le  suis  pas  tout  à fait.  Voici  mon  étal  : 

J'ai  des  Ousious  sur  les  yeux  qui  m'ont  ôte 
l'usage  de  la  vue  des  mois  entiers  ; elles  se  promè- 
nent quelquefois  dans  les  oreilles , et  alors  je 
vois , mais  je  suis  sourd  ; elles  tombent  sur  la 
gorge,  et  je  deviens  muet.  Voilh  un  plaisant  état 
|K)ur  courir  après  une  jeune  femme,  h deux  lieues 
lie  ma  retraite.  Les  Parisiennes  vont  chci  Escu- 
lapc-Tronchin  comme  on  va  aux  eaux  de  Forges  ; 
mais  l'air  des  Ali>cs  fait  plus  de  mal  que  Troochin 
ne  fait  de  bien.  Il  faut  un  corps  d'Ilercnle  pour 
vivre  ici  ; mais  j'y  suis  libre,  et  j'ai  trouvé  que 
la  lilicrté  valait  encore  mieux  que  la  santé.  M'y 
voilà  établi,  je  m'y  suis  fait  une  famille , je  ne  me 
Iransporterai  point;  je  mourrai,  comme  Abra- 
ham , dans  le  coin  de  terre  que  j'ai  acheté , et 
ce  sera  ma  seule  ressemblance  avec  le  père  des 
emyants. 

Vous  avec  vu,  madame,  par  ma  dernière  lettre, 
que  le  caractère  de  Jean-Jacques  est  aussi  incon- 
séi|ueiit  que  ses  ouvrages.  J'espère  que  madame 
la  maréchale  de  Luxembourg  me  rendra  b justice 
lie  croire  que  je  ne  hais  point  un  homme  qu'elle 
pmlége , et  que  je  suis  bien  loin  de  persécuter  un 
homme  si  'a  plaindre.  Il  n'a  même  été  persétmté 
que  |mur  des  sentiments  qui  sont  les  miens,  et  je 
serais  une  Ame  bien  noire  et  bien  sotte  de  vouloir 
avilir  une  philosophie  que  j'aiinc,  et  de  faire  pii- 
uir  un  homme  accusé  précisément  des  choses 
qu'ou  m'impute. 

J'aime  mieux  vous  parler  de  Corneille  que  de 
Rousseau  ; j'avoue  encore  que  j'aime  mille  fois 
mieux  Racine.  Failcs-vous  relire  les  pièces  de  ce 
dernier , si  vous  ne  les  savez  pas  par  cœur  ; et  vous 
verrez  si,  apK>s  avoir  entendu  dix  vers,  vous  n'au- 
rez pas  une  forte  passion  deconlinuer.  Dites-moi  si 
au  contraire  le  dégoût  ne  vous  saisit  pas  à tout  mo- 
menl  qu.aud  on  vous  lit  Corneille.  Trouvez-vous 
chez  lui  des  personnages  qui  soicutdans  la  nature, 
exreplé  Rudrigue  et  Cliimène,  qui  ne  sont  |>as 
de  lui? 

Cetle  Cornélie,  tant  vantée  autrefois , n'csl-elle 
pas,  en  cent  endroits,  une  diseuse  de  galimatias , 
et  une  fiscusc  de  rodomontades?  Il  y a des  vers 
heureux  d.vns  rairneillc,  des  vers  pleins  do  force, 
tels  que  Ruirou  en  fesait  avant  lui , et  même  plus 
nerveux  que  ceux  de  Roirou  ; il  y a du  raisonner  ; 
mais  eu  vérité  il  y a bien  rarement  de  la  pitié  et 
de  la  terreur , qui  sont  l'âme  de  la  vraie  tragédie. 
Enfin  quelle  foule  de  mauvais  vers,  d'expressious 


ridicules  et  basses,  de  pensées  alambiquées 
et  retournées,  comme  vous  dites,  en  trois  nu  quatre 
façons  également  mauvaises  I Corneille  a des 
éclairs  dans  une  nuit  profonde  ; et  ces  éclairs  fu- 
rent un  bean  jour  pour  une  nation  composée  alors 
de  petits-maîtres  grossiers,  et  de  pédants  plus  gros- 
siers encore,  qui  voulaient  sortir  de  la  barbarie. 

Je  n'ai  commenté  ce  fatras  que  pour  marier  ma- 
demoiselle Corneille  ; c'est  peut-être  la  seule  oc- 
casion où  les  préjugés  aient  été  bons  à quelque 
chose.  Je  ne  me  passionne  point  pour  Racine.  Que 
m'importe  sa  personne?  je  n'ai  vécu  ni  avec  lui 
ni  avec  Corneille.  Je  ne  vais  point  chercher  de 
quelle  raine  sort  un  diamant  que  j'achète  ; je  re- 
garde à son  poids , à sa  grosseur,  à sou  brillant , à 
ses  taches.  Enfin  je  ne  puis  ni  sentir  qu'avec  inun 
goût , ni  juger  qu'avec  mon  jugement. 

Racine  ro'euchanle,  et  Corneille  m ennuie.  Je 
vous  avouerai  même  que  je  n'ai  jamais  lu  ni  ne 
lirai  jamais  une  douzaine  de  ses  pièces , que,  grâic 
au  ciel , je  ii'ai  |>oint  commentées.  Ah  I madame, 
quand  vous  voudrez  avoir  du  plai.sir,  faites-vous 
relire  Racine  par  quelqu'un  qui  suit  digne  de  le 
lire  ; mais,  |iour  le  bien  goûter,  rap|iclez-vnu.s  vos 
belles  années  ; car  Montaigne  a dit  : • Crois-tu 
I qu'un  malade  rechigné  goûlc  beaucoup  les  cban- 
t sons  d'Anacréon  et  de  Sapho?  ■ 

Je  vous  ai  trop  parlé  de  vers  ; une  aiilrc  fols 
je  vous  parlerai  philosophie.  Mille  tendres  rcs- 
|iects. 

A MADAME  LA  BARONNE  DE  VER.NA, 
à cainou.1. 

Au  chilcju  Oe  Ft-rne;,  ajuitlrl. 

La  conformité  de  votre  état  au  mien  est  une 
nouvelle  raison  qui  devait  m'engager  à répondre 
plus  lût  à la  lettre  dont  vous  m'avez  honoré  ; et 
c'est  précisément  ce  qui  m'en  a empêché,  tue 
fluxion  sur  les  yeux,  qui  sejointàtous  mes  maux, 
m'ôte  la  liberté  d écrire  ; mais  votre  lettre  est  bien 
ca|>ablc  de  me  faire  penser.  Je  vois  que  vous 
adoucissez  vos  souffrances  par  la  lecture.  C'est  en 
effet  une  grande  re.ssource  ; mais  ce  n'en  est  une 
que  pour  les  bons  esprits , qui  sont  en  très  petit 
nombre.  Rien  [>eu  de  dames  cherchent  à s'in- 
strniic  ; c'est  un  grand  avantage  que  vous  avez 
.sur  elles.  Mes  ouvrages  ne  sont  pas  dignes  assu- 
rément de  l'hounenr  que  vous  leur  faites  ; inai.s 
vous  y suppléez  en  pensant  de  vous-même  le.v 
choses  que  je  n'ai  fias  dites.  Je  ne  fais  que  mettre 
sur  la  voie;  je  présente  des  esquisses  , cl  vous 
achevez  daus  votre  esprit  ce  que  je  n'ai  fait  qu'é- 
baucher. 

Il  y a des  vérités  qu'on  ose  è peine  faire  entre - 
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vair  au  public , mais  que  des  personnes  coniinc 
vous  saisissent  tout  d’uii  coup,  et  qu’elles  déve- 
loppent. Je  souliaile , madame , que  ces  vérités , 
(]ui  i»e  sont  faites  que  jwur  les  pliilosoplies,  vous 
soient  de  quelque  consolation.  La  philosophie  est 
le  plus  grand  des  remèdes,  c'est  la  santé  de  l'àme  ; 
et  il  paraît  que  si  votre  corps  sourfre , votre  âme 
se  porto  très  bien.  Vous  ne  trouverez  point , ma- 
dame, que  ma  philosophie  soit  rebutante;  elle  est 
même  quelquefois  un  peu  trop  gaie.  Dans  ce  der- 
nier cas,  j’ai  besoin  de  votre  indulgence. 

Vous  me  faites  bien  regretter,  madame,  d’avoir 
si  peu  proflté  du  temps  que  vous  êtes  venue  jwsser 
b Genève.  Vous  aviez  malheureusement  alors 
plus  besoin  de  M.  Tronchin  que  de  nmi.  Si  ja- 
mais vous  croyez  en  avoir  besoin  encore,  daignez, 
tnadainc,  ne  prendre  d’autre  maison  que  la 
mienne. 

J’ai  l’honneur  d’ôtre,  avec  bien  du  respect,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferncy,  C Juillet. 

Mes  divins  anges , quoi  I toujours  un  rhuma- 
tisme I Je  conçois  bien  <]U0  nous  autres  agricul- 
teurs des  Alpes  nous  soyons  souvent  affligés  de  ce 
fléau  ; mais  un  ange,  une  dame  de  Paris,  qui  n’est 
jamais  exposée  aux  malignes  influences  de  l’air  ! 
non , ce  n’est  pas  Ib  une  maladie  de  dame.  Que 
dit  a cela  M.  Fournier?  Mon  cher  ange,  qui  n’a 
|K)intde  rhumatisme,  écrit  très  proprement,  quoi 
qu’il  en  dise  ; et  moi  aussi,  qui  ai  recouvré  la  vue 
jusqu'à  ce  que  je  la  reperde.  Cette  vio  est  pleine 
de  tribulations.  Conservez  votre  santé,  mes  anges  ; 
cela  vaut  mieux  que  des  pièces  de  tliéàtrc,  et  sur- 
tout que  les  pièces  d'aujourd’hui.  Je  fais  dune 
Pierrc-le-CrHcl , comme  ditM.de  Thibouville  ; 
je  l’ai  même  conOé  à M.  de  Ximenès  ; ainsi  je  ne 
crois  pas  qu’on  puisse  en  douter.  Pour  vous,  mes 
braves  conjurés,  vous  avez  employé  un  jésuite 
pour  faire  les  roués.  Je  ne  sais  quel  nom  on  donne 
b la  pièce  ; je  sais  seulement  qu’elle  ne  ressemble 
pas  b Bérénice.  Le  petit  jésuite  dit  qu’il  est  très 
loin  de  souhaiter  qu’on  l’imprime  si  tôt  ; il  fera 
tout  ce  que  vous  ordonnez  pour  Lekain  : il  desire 
seulement  qu’on  donne  on  honoraire  b un  jeune 
homme  qui,  depuis  dix  ans,  a copié  cinq  ou  six 
t ragédies  dix  ou  douze  fois  chacune,  et  b qui  le  petit 
jésuite  doit  quelque  attention.  Ledit  défroqué  ne 
veut  jamais  être  connu,  b moins  qu’ayant  été  en- 
couragé l’été  par  un  petit  succès , il  n’en  ait  un 
grand  pendant  l’hiver,  après  avoir  donné  la  der- 
nière main  a ses  roués.  Vous  avez  terminé  noble- 
ment l’affaire  du  roi  de  Pologne , et  je  vous  en 
remercie..  Cramer  viendra  sans  doute  chez  vous , 
et  vous  loi  recommanderez  do  presser  son  corres- 


|K>ndant  d’Italie  de  dépêcher  les  livres  qu’il  a pro- 
mis, et  alors  je  les  aurai.  Je  suis  toujours  aux 
ordres  de  la  (iazetie  liHérairc , quoiqu’elle  ait 
mis  une  certaine  note  trop  flatteuse  b l’extrait  de 
Pétrarque;  note  b laquelle  l'abbé  de  Sade  s’ob- 
stine, dit-on,  h me  reconnaître. 

Je  suis  b présent  h sec,  cl  accablé  d’un  ouvrage 
très  considérable  en  faveur  de  la  bonne  cause. 
Mes  cliers  anges,  respect  et  tendresse. 

' A M.  DAMILAVILLE. 

6 Juillet 

Mon  cher  frère,  je  no  perds  pas  le  peu  de  temps 
qui  me  reste  à vivre.  Je  me  doute  bien  do  ce  que 
frère  Cramer  vous  montrera  ; mais  je  ne  crois  pas 
que  cet  ouvrage  doive  jamais  être  vendu  avec  pri- 
vilège. Je  vous  demande  en  grâce  de  confondre 
tout  barbare  et  tout  faux  frère  qui  pourrait  me 
soupçonner  d’avoir  mis  la  main  h ce  saint  œuvre. 
Je  veux  le  bien  de  l’Église,  mais  je  renonce  do 
tout  mon  coeur  au  martyrc-et  b la  gloire  éternelle. 
Sachez  que  Dieu  l>énit  notre  église  naissante;  trois 
cents  MesUer,  distribués  dans  une  province , ont 
opéré  beaucoup  de  conversions.  Ah  ! si  j’étais  se- 
condé ! mais  les  frères  sont  tiedes , les  frères  ne 
sont  point  rassemblés  : ce  mallieureux  Rousseau 
n’est  fidèle  qu’b  son  caprice  et  à son  amour- 
propre.  C’était  assurément  l’homme  le  plus  ca- 
pable de  rendre  de  grands  services  ; mais  Dieu  l’a 
abandonné.  Son  Vicaire  savoijard  pouvait  faire 
du  bien  ; mais  cela  est  noyé  dans  un  roman  ab- 
surde qu’on  ne  peut  lire.  Enfin  ce  malheureux  s’est 
rendu  indigne  de  la  bonne  cause.  J’ai  été  très 
fâché  de  l’excès  de  folie  qui  l’a  porté  b imprimer 
que  je  le  persécutais  ; il  est  bien  triste  qu’un 
homme  qui  a passé  quelque  temps  jMnir  notre 
frère  fasse  accroire  qu’un  de  nous  le  persécute. 
Mais  que  voulez-vous  ?ce  pauvre  homme  m’ayant 
offensé,  s’est  imaginé  que  je  m’étais  vengé.  Il  ne 
connaît  |>as  les  véritables  frères.  Une  dos  faiblesses 
de  ce  pauvre  fou  est  de  mentir  impudemment.  Il 
se  vante  qu’on  a voulu  l’engager  b écrire  contre 
les  jésuites  : quelle  pitié  ! les  parlements  avaient 
bien  besoin  de  Jean-Jacques  ! Ils  ont  écrit  eux- 
mêmes  , et  assurément  mieux  que  lui. 

Je  vous  embrasse  pieusement,  mon  cher  frère. 
t!cr.  l’inf.... 

A M.  COLINI. 

A Ferney,  U juillet. 

Je  ne  crois  pas,  mon  cher  ami , qu’il  me  soit 
permis  de  solliciter  auprès  de  S.  A.  E.  pour  un 
liomme  d’église  ; car,  outre  que  je  suis  fort  pro- 
fane, j’ai  toujours  sur  le  cœur  de  n'élrc  point  verni 
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mo  mettre  aux  pieds  de  monseigneur  1 électeur. 
L’édition  de  Corneille , à laquelle  il  a fallu  tra- 
vailler deux  ans  et  quelques  mois,  m'a  retenu  in- 
dis|)€nsablcmcnt  auprès  de  Genève.  J’ai  été  privé 
de  la  vue  six  mois  entiers  par  une  fluxion  affreuse 
qui  se  promène  encore  sur  ma  pauvre  figure,  née 
très  faible,  et  affligée  de  soixante  et  onze  ans,  qui 
seront  bientôt  révolus.  Je  suis  obligé  de  prendre 
médecine  quatre  fois  por  semaine  ; vous  juges  bien 
que  dans  cet  état  je  suis  beàucoup  plus  digne  de 
la  boutique  d'un  apothicaire  que  de  la  cour  d'un 
prince  aimable,  plein  d'esprit  et  de  connaissances. 
J’ai  opposé  autant  que  j'ai  pu  un  peu  de  gaieté  à 
la  tristesse  de  ma  situation  ; mais  enfin  la  gaieté 
cède  h la  douleur  et  à la  vieillesse.  Si  je  pouvais 
compter  seulement  sur  un  mois  d'un  état  tolérable, 
je  vous  assure,  mon  cher  Colini,  que  je  prendrais 
bien  vite  la  poste , et  que  vous  me  verriez  venir 
mo  mettre  au  rang  des  sujets  do  S.  A.  £. , c'est- 
b-direan  nombre  des  gens  lieureox.  Ce  motd’Aeu- 
reux  n'est  pas  trop  fait  pour  moi.  A v<^e  âge , 
mon  cher  Colini,  on  jouit  de  la  vie  ; et  au  mien 
ou  la  supporte.  Je  vousembrasse  bien  teiKiremenU 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

14  Julllot. 

Mes  divins  anges,  je  suis  plus  affligé  des  rhn- 
inalismes  dont  vous  me  parles  que  de  la  petite 
disgrâce  de  l’cx-jésuite.  Est-il  |>ossible  que  l'un 
de  mes  anges  soulTre  ? cela  est  bien  injuste. 

J’ai  communiqué  au  {)etit  défroqué  l’histoire 
de  sou  infortune  ; il  m'a  demandé  le  secret.  Il 
craint  que , s'il  était  connu , cela  ne  l’cmpécliât 
d'avoir  un  bénéfice  ; mais  surtout  il  vous  supplie 
do  recommander  le  secret  b M.  de  Chauvelin.  Il 
vous  demande  une  grâce , c'est  de  revenir  en  re- 
quête civile,  et  de  hasarder  doux  ou  trois  repré- 
sentations ; car  ce  pauvre  Poinsiuet  ayant  protesté 
que  le  délit  n’a  pas  été  commis  par  lui,  il  se  pourra 
<|ue  le  public  soit  moins  barbare.  Un  acteur  pour- 
rait annoncer  que  la  pièce  n'est  point  de  celui  b 
qui  on  l'attribuait,  et  qu’un  jeune  homme  docile 
en  étant  l'auteur , et  ayant  fait  quelques  cbaoge- 
inenls , on  compte  sur  un  peu  d’indulgence.  Je 
pense  qu'alors  l’ouvrage  pourrait  se  relever.  Ou 
no  risque  rien  b hasarder  la  révision.  Voyez  ce 
qui  est  arrivé  a Oreste,  et  même  h Zaïre.  Vous 
|K)urricz,  mes  anges , en  venir  b votre  honneur  ; 
car  enfin,  si  vous  croyez  la  pièce  passable,  il  faut 
bien  qu’elle  le  soit. 

On  ne  pourra  refuser  b Lekain,  qui  a proposé  la 
pièce,  de  la  rejouer;  mais  enfin,  si  la  chose  était 
impraticable,  eu  ce  cas  je  vous  supplierais  de  rc- 
dnnander  b Lekain  l'exemplaire , et  do  vouhur 
bicti  me  le  renvoyer  pour  ce  pauvre  cx-jésuitc. 


J attemls  tous  les  jours  des  livres  d'Halie  ; je  ne 
)>erds  pas  assurément  de  vue  la  Gazette  littéraire. 

N.  B.  Mes  anges,  ne  vous  découragez  pas  sur 
le  drame  de  l'ex-jésuite , b moins  que  vous  n'y 
ayez  senti  du  froid;  car  b o^te  maladie  point  de 
remède. 

A M.  DAMILAVILLE. 

ISJuilkt. 

Dieu  mo  préserve,  mon  cher  frère , d’avoir  1a 
moindre  part  au  Dictionnaire  philosophique  por- 
tait fl  J’en  ai  lu  quelque  chose;  cela  sent  terri-  ■ 
blement  le  fagot.  Mais  puisque  vous  êtes  curieux 
de  cos  ouvrages  impies  pour  les  réfuter,  j'en  cher- 
cherai quelques  exem^aires,  et  je  vous  les  .en- 
verrai par  la  première  occasion. 

Frère  Cramer  vous  a dit  qu'il  y avait  un  vieux 
|)édan4  entouré  de  vieux  tp-folio  d<mt  le  nom  seul 
fait  trembler , qui  travaillait  de  tout  son  cœur  b 
un  ouvrage  fort  honnête  : firère  Cramer  a raison. 
Je  crois  que  la  meilleure  manière  de  tomber  sur 
Cinf...  est  de  paraître  n’avoir  nulle  envie  de  l'at- 
taquer, de  débrouiller  on  peu  le  chaos  do  l'anti- 
quité, do  tâcher  de  jeter  quelque  intérêt,  de  ré- 
pandre quelque  agrément  sur  l'histoire  ancienne, 
de  faire  vmr  combien  on  nous  a trompés  en  tout , 
de  montrer  combien  ce  qu’on  crok  ancien  est 
moderne , combien  ce  qu’on  nous  a donné  pour 
respectable  est  ridicule,  délaisser  le  lecteur  tirer 
lui-même  les  conséquences. 

Il  est  certain  qu’en  rassemblant  certains  points 
de  l'histoire  on  peut  démêler  les  véritables  sources 
qu’on  noos  a long-temps  cachées.  Cela  demande 
du  temps  et  do  la  peine , ma»  l'objet  le  mérite. 
L'auteur  m’a  déjà  montré  quelques  cahiers  : il 
dit  que  l’ouvrage  sera  sage,  qu’il  dira  moins 
qu'il  no  pense,  et  qu’il  fera  penser  beaucoup.  Cettn 
entreprise  m'intéresse  infiniment 
Je  su'»  bien  loin  de  songer  b des  tragédies.  On 
m'a  mandé  que  les  Triumvirs  dont  vous  me 
parlez  sont  d’un  jeune  ex-jésuite  qui  a do  talent. 
Les  jésuites  avaient  an  moins  cela  de  bon  qu'ils 
aimaient  la  comédie,  et  qu’ils  en  fesaient.  Les  jan- 
sénistes sont  les  ennemis  de  tout  plaisir  honnête. 

âfon  cher  frère , quoique  je  sois  absorbé  dans 
des  in-folio,  je  n’oublie  pourtant  pas  Corneille.  11 
y a un  jeune  auteur  qui  a fait  la  jeune  Indienne; 
il  s’appelle , je  crois , M.  de  Chamfort.  il  y a on 
M.  Du  Clairon,  auteur  du  Cromwell.  Il  me  semble 
que  quiconque  travaille  pour  le  théâtre  o droit  b 
un  Corneille:  il  faut  que  les  disciples  aient  notre 
maître  devant  les  yeux.  Je  vous  supplie  donc  de 
vouloir  bien  avertir  Duchesne  d'envoyer  prendre 
chez  vous  deux  exemplaires  pour  ces  doux  mes- 
sieurs : vous  ferez,  je  crois,  une  très  bonne  œuvre. 
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Est-il  vrai  que  monsieur  le  rnnlrôleur-général 
ivmbuursc  quatre  millions  d'crrets  royaux?  Cela 
n'a  guère  de  rap|>nrt  h Corneille  ; mais  il  faut 
s'instruire  un  |x;u  des  affaires  publiques. 

Je  ne  sais  rien  de  nouveau  ; je  moissonne  mes 
rliamps,  et  quelques  vérités  éparses  dans  de  mau- 
vais livres  ; ce  sont  de  vieux  arsenaux  dans  les- 
quels je  trouve  désarmés  ronilléesqui  ne  laisseront 
|>as  d'étre  aiguisées,  et  dont  je  lâcherai  de  me  ser- 
vir avec  toute  la  discrétion  possible. 

Je  gémis  toujours  de  n'élrc  pas  aidé  par  quel- 
qu'un de  nos  frères  i cela  fait  saigner  le  ccrur. 
Vous  seul  me  consolez  et  m'encouragts. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mou  cœur.  Écr. 

l'inf.... 

A M.  LE  COMTE  D'ARGEiNTAL. 

lejoiilci. 

Voici , mes  anges , la  lettre  du  eoqjuré  de  Tu- 
rin, qui  m'est  venue  après  le  récit  que  vous  m'avez 
fait  de  outre  défaite.  Je  suis  persuadé  que  M.  de 
Cliauvelin  vous  a écrit  dans  le  même  goût  ; les 
conjurés  eu  agissent  rondement  les  uns  avec  les 
autres.  Il  me  parait  bien  diffleile  que  mes  anges , 
M.  le  duc  de  Traslin , H.  de  Cbanvelio , maman , 
et  moi  (qui  sommes  assez  difficiles),  nous  nous 
soyons  tous  si  grossièrement  trompés.  Mon  avis 
serait  <|u'au  voyage  de  Fontainebleau,  M.  do 
l’raslin  ourdit , sous  main , une  petite  brigue  pour 
faire  jouer  les  roués.  Je  présume  qu'on  ne  se  soucie 
iwiiit  du  tout  à la  cour  d'bumilier  Foiusinct  de 
Sivry , et  que  le  ton  de  la  pièce  no  déplairait  pas 
h beaucoup  d'honnétes  gens , qui  sont  plus  fami- 
liarisés que  le  |>arlorru  avec  l'Iiistoire  romaine. 

Amusez-vous , je  vous  prie , 'a  me  dire  ce  qui  a 
lu  plus  révolté  ce  clicr  parterre  dans  l'œuvre  de 
Toinsinet  do  Sivry. 

Comment  se  porte  madame  l'ange?  Respect  et 
tendresse. 

A M.  LE  Comte  o'arce?5tal. 

isjaulet. 

(Comment  se  porte  madame  l'ange  ? Vous  souve- 
nei-vons  de  Semirnmis  .'comme  elle  fut  jouée  froi- 
dement , connue  elle  tomba  k la  première  repré- 
sentation? On  dit  qu'il  n'y  a point  d'action  dans 
les  roués  ; il  me  semble  qu'il  y en  a beaucoup , et 
qu'un  Pompée  un  jicu  ferme  eût  fait  une  grande 
impression.  Est-il  vrai  que  Mole  est  incapable  de 
jouer  les  rûles  vigoureux?  en  ce  cas,  pourquoi 
lui  avoir  donné  Pompée?  L'ex-jésuilc  complaît  que 
I.ekain  jouerait  ce  rûle.  Quoi  qu'il  en  soit , mes 
div  ins  auges,  Lckain  a écrit  au  défroqué,  et  voici 
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ma  rc|X)Usc,  (jiie  je  prends  la  liborlé  de  vous 
adresser. 

Plus  j'y  pense , plus  jeeroisque  la  pièce , jouée 
avec  chaleur , n'aurait  point  refroidi.  Si  je  me 
trompe , détrompez  - moi  ; car  j'aime  encore  plus 
la  vérité  que  je  n'aime  les  jésuites,  et  presque 
autant  que  j'aime  mes  anges , k qui  je  suis  dévoué 
pour  toute  ma  vie. 

A M.  LEKAIN. 

ISJoItteU 

Mon  cher  grand  acteur,  le  petit  ex-jésuite , au- 
teur de  ce  malheureux  drame , m'est  venu  trou- 
ver; il  faut  encourager  la  jeunesse  : je  l'ai  engagé 
k retravailler  son  ouvrage , et  il  doit  vous  être 
remis.  Je  doute  fort  que  , malgré  tous  ses  soins  , 
vous  trouviez  un  libraire  qui  veuille  l'imprimer  ; 
n n'y  a que  les  succès  qui  enhardissent  les  li- 
braires. Je  crois  que  votre  intérêt  serait  do  re- 
prendre la  pièce  sans  annoncer  de  corrections , 
mais  en  distribuant  de  nouveaux  rélcs:  il  se  pour- 
rait que  cette  pièce  bico  représentée  plût  an  moins 
k quelques  amateurs.  Je  sais  qnc  le  sujet  n'en  est 
|>as  fort  touchant  ; je  sais  même  que  l'Oiwra-Co- 
mique , où  l'on  joue  les  contes  de  La  Fontaine , et 
où  il  n'est  question  que  do  tétons , do  baisers , et 
de  jouissances , inspire  beaucoup  de  froideur  pour 
tout  S|>eclaclc  sérieux  ; mais  il  y a un  |>etit  nom- 
bre de  gens  qui  aiment  les  sujets  tirés  de  l'Iiistoire 
romaine  ; et  si  ce  petit  nombre  est  content , vous 
tirerez  alors  quelque  parti  de  l'impression.  L'au- 
teur m'a  conjuré  de  vous  engager  k uc  |>oiut  de- 
mander de  privilège  ; il  vous  prie  encore  de  sup- 
primer ce  titre  emphatique  de  Partage  du  Monde , 
titre  qui  promet  trop , qui  ne  lient  rien , et  qui 
n'est  pas  le  sujet  de  la  pito.  Il  prétend  que  vous 
pourriez  obtenir  un  ordre  des  premiers  gentils- 
hommes do  la  chambre  pour  jouer  sa  pièce  k Fon- 
taineblcan  ; c'est  une  vraie  pièce  de  ministres  ; vous 
fa  donneriez  quelques  représentations  k Paris  ; 
cela  demanderait  peu  de  travail.  Voyez  coque  vous 
pouvez  faire  ; mandez-moi  vos  idées  , afin  que  je 
les  communique  an  Jeune  auteur.  Je  vous  embrasse 
du  meilleur  de  mon  cœur. 

Si  vous  voulez  absolument  faire  imprimer  l'ou- 
vrage du  petit  défroqué,  je  pense  qu'il  faudra 
changer  scs  a en  o.  Il  a voulu  suivre  mon  nrllio- 
graphe,  cela  lui  ferait  tort;  on  le  prendrait  (vnir 
un  disciple. 

N.  B.  Si  vous  prenezee  stérile  parti  d'imprimer 
sans  jouer,  si  vous  jouez  sans  imprimer , si  vous 
gardez  le  manuscrit  du  prêtre  sans  imprimer  ni 
jouer  ; en  un  mot , quelque  chose  que  vons  fassiez  , 
il  vous  prie  de  rctianclicr  au  quatrième  acte. 
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MX'iic  iroisicmo , tout  cc  qui  csl  cnlre  ccs  tleui 

vm  ; 

Elle  coulera  eber,  elle  sera  fatale.... 

Ailieti  ; que  mou  rpoutc , en  apprenant  mon  aorl... 

plus  OD  retranclic  en  prose,  en  vers  , en  tout 
lieure , excepté  en  6nance , moins  on  fait  de  sot- 
tises. 

A M.  LE  COMTE  D'AKCENTAL. 

SI  Juillet. 

Il  est  bien  juste  qu'aprés  avoir  ennuyé  mes  au- 
ges , je  les  amuse.  Voici  de  la  |>âlurc  pour  la  Git- 
u-Ue  /illéraire.  Ce  morceau  me  jiarait  curieux.  Il 
faut  que  je  dise  à mes  anges  qu'oii  trouve  la  Cu- 
zelle  littéraire  un  peu  sèclie  , et  qu'il  eût  été  'a 
sotiliailer  que  les  articles  de  pure  annonce  et  les 
sujipléments  eussent  été  fondus  ensemiplo  une  fois 
|ni  semaine.  Parce  moyen  , chaque  gazette  eût  été 
iiiléressanleet  piquaute.  Je  crains  toujours  que  la 
petite  note  mise  par  les  auteurs  au  bas  des  Be- 
tnarifitct  sur  Pétrarque  ne  m’ait  brouillé  avec 
l’ablié  de  Sade. 

Je  suis  encore  persuadé  qu'avec  une  vingtaine 
de  vers  les  roués  auraient  uu  grand  succès  ; mais 
ou  dit  qu'il  est  impossible  que  Molé  réussisse  dans 
Pompée. 

Mes  chers  anges  , je  vous  prie  d'obtenir  qu'on 
ne  retranche  rien  du  petit  morceau  que  j'ai  l'hoii- 
iieiir  de  vous  envoyer. 

Res|iect  et  tendresse. 

Sûrement,  par  le  temps  qu'il  fait,  madame  l'ange 
n'a  plus  de  rhumatisme. 

A M.  DAMILAVII.LE. 

fl  Juillet. 

On  m'a  dit , mon  cher  frère  , qu'une  tradiu  tinn 
d'une  pièce  anglaise  en  trois  actes , intitulée  SaiU 
rt  David , se  débite  h Paris  sous  mon  nom.  C'est 
un  libraire , nommé  Bcsongne , qui  a ru  celle  in- 
solence rt  cette  malice.  Je  regarde  ces  superche- 
ries des  libraires  comme  des  crimes  de  faux  : on 
est  aussi  coiipablede  mettre  sur  le  compte  d'un  au- 
teur un  ouvrage  dangereut , que  de  contrefaire  son 
écriture. 

Je  me  trouve  dans  des  circonstances  épineuses , 
où  ces  odieuses  imputations  peuvent  me  faire  un 
tort  irréparable  et  empoisonner  le  reste  de  ma  vie. 
Je  veux  bien  être  confesseur,  mais  je  ne  veux  pas 
être  martyr.  Je  vous  prie , mon  cher  frère , au 
nom  de  l'amonr  de  la  vérilé , qui  nous  unit , de 
vouloir  bien  faire  |>arveiiir  celle  lettre  'a  M.  Ma- 
rin. Il  me  semble  qu'il  vaut  mieux  s'adresser  à 


ceux  i|ui  sont  à (vorlrè  de  parler  aux  gens  en  place  , 
que  de  fatiguer  par  des  désaveux , dans  des  jour- 
naux , un  public  qui  ne  vous  croit  pas.  C'est  un 
triste  métier  que  celui  d'homme  de  lettres  j mais 
il  y a quelijuc  chose  de  plus  dangereux  , c'est  d'ai- 
mer la  vérité. 

Je  ne  me  console  point  de  voir  que  ceux  qui 
devraient  combattre  les  uns  pour  les  autres , sous 
le  même  drapeau  , soient  ou  des  poltrons,  ou  des 
déserteurs , ou  dos  ennemis.  La  folie  de  Rousseau 
m’afflige.  Est-il  vrai  que  c’est  à Diiclos  qu'il  t-cri- 
vait  celte  indigne  lettre  dans  laquelle  il  disait  que 
j'étais  te  plus  violent  et  te  plus  adroit  de  ses  per- 
sécuteurs? y eut-if  jamais  une  démence  plus  ab- 
surde? Moi , persécuter  l’auleiir  du  Vicaire  sa- 
voyard! moi , |)crsécuter  quelqu’un  I J’ai  toujours 
sur  le  cœur  celte  étrange  calomnie.  Kaut-il , mon 
cher  frère , qu’on  ait  à la  fois  les  fidèles  et  les  in- 
Ddeles  à combattre , et  qu’on  passe  pour  un  (ler- 
sécutciir,  tandis  qu'on  est  soi  - même  persécuté  ! 
Tout  cela  fait  saigner  le  cœur  : l’amitié  seule  d un 
jihilosophe  peut  guérir  ces  blessures. 

J'atlends  toujours  une  occasion  pour  vous  en- 
voyer un  petit  paquet  pour  vous  et  pour  vos  in- 
times. Dieu  nous  garde  de  jeter  le  paiu  de  Dieu  aux 
chiens  I 

Si  la  lettre  de  M.  Panckoucke  m’a  fait  rire,  celle 
de  M.  Élie  de  Beaumont  m’afflige.  Est-il  possible 
qu’on  jierde  un  tel  procès  , qu’on  no  soit  pas  le 
fils  de  son  père , parce  que  ce  jière  a fait  un  voyage 
en  Suisse  I Qu’on  dise  'a  présent  que  les  Français 
no  sont  pas  des  Welches  ! 

Embrassez , je  vous  prie , pour  moi , monsieur 
et  madame  Élie.  Leur  imagination  est  comme  le 
char  de  leur  patron , elle  est  toute  brillante  ; mais 
leur  patron  no  les  valait  pas. 

Je  vous  embrasse  tendrement , mou  cher  frère. 

P.  S.  Frère  Thieriol  est  donc  à présent  attaché 
k un  archevêque , et  le  voilk  devenu  grand-vicaire 
de  Cambrai.  Il  a passé  sa  vie  dans  des  attache- 
ments qui  no  lui  ont  pas  réussi  ; il  aurait  été  heu- 
reux s'il  avait  su  qu'un  ami  vaut  mieux  que  vingt 
protecteurs  auxquels  on  se  donne  succossive- 
m«it. 

J'oubliais  de  vous  dire  que  frère  Gabriel  n'a 
point  imprimé  assez  d'exemplaires  du  Corneille. 
Je  l'ai  laisse,  commode  raison  , le  maître  de  biutc 
l'affaire.  S'il  avait  imprimé  autant  d'exemplaiixs 
qu'il  y avait  de  souscripteurs,  il  aurait  eu  plus 
d'argent  et  mailemoiselle  Corneille  aussi  ; mais  il 
n’a  compté  que  ceux  qui  avaient  fait  le  premier 
paiement.  J'en  suis  bien  fâché,  mais  cc  n’est  pas 
ma  faute  ; j’ai  rempli  mon  devoir,  cl  cela  me  suffit. 
Ceux  qui  n'ont  pas  eu  d’exemplaires , et  qui  en 
demandent,  peuvent  eu  prendre  chez  M.  Cor- 
neille , 'a  qui  le  roi  en  a donné  ceut  cinquante  ; 
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liKiilimie  il'Aigi'iilal  SC  fait  un  jilaisii-  il  ci\  ili'liilcr 
|M>ur  gratifier  cet  Iiminèlc  liommc.  Je  iii’étiinuc 
que  cela  ne  soit  pas  publie  dans  Paris  ; mais  dans 
Paris  ou  ne  sait  jamais  rien  , on  n'est  instruit  de 
rien  , on  ne  sait  à qui  s'adresser , on  ignore  tout 
au  milieu  du  tumulte. 

Frère  Cabriîfl  a bien  mal  fait  encore  d'inipriiner 
les  trois  volumes  de  remarques  'a  |>art , sans  me 
le  dire.  Les  fautes  d'impre-ssion  sont  innombra- 
bles. Il  y a assez  loin  du  ma  campagne  s ricnève , 
et  je  n'ai  pu  revoir  les  épreuves.  Tout  va  de  tra- 
vers en  ce  monde.  Dieu  soit  loué  ! 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Femey,  Il  JuilleL 

Ala  main  me  refuse  le  service  aujourd'hui,  mon- 
seigneur , attendu  que  mes  yeux  sont  affligés  de 
leur  ancienne  fluxion  ; ainsi  mon  héros  permettra 
que  je  reprenne  ma  charge  de  dietatetir.  Il  m'a 
été  absolument  imiwssible  d'aller 'a  Genève  faire 
ma  cour  à M.  le  duc  de  Lorges.  Vous  savez  d'ail- 
leurs que  je  n'aime  h faire  ma  cour  qn'à  vous. 

M.  le  duc  de  Wurtemberg  n’est  point  allé  !i  Ve- 
nise , comme  on  le  disait  ; il  reste  chez  lui  pour 
mettre  ordre  b scs  affaires  ; ce  qui  ne  sera  pas  aisé. 
Son  frère  est  toujours  mon  voisin , et  mène  la  vie 
du  monde  la  plus  philosophique.  Quoique  les  fi- 
nances de  la  France  soient  encore  plus  dérangées 
que  celles  du  Wurtemberg,  il  parait  cependant 
qu'on  a beaucoup  de  confiance  dans  le  nouveau 
ministère.  M.  de  Laverdy  fait  assurément  mieux 
que  ses  prédixesseurs , car  il  ne  fait  rien  du  tout , 
et  cela  donne  de  grandes  espérances. 

Je  crois  actuellement  M.  de  Lauraguais  jugé. 
Vous  croyez  bien  que  je  m'intéresse  au  bienfaiteur 
du  théâtre  ; il  l'a  tiré  de  la  barbarie  ; et  s'il  y a 
aujourd'hui  un  peu  d'action  sur  la  scène,  c'est  b 
lui  qu'on  en  est  redevable.  Avec  tout  cela , ou  |>eut 
fort  bien  avoir  tort  avec  sa  femme  et  avec  S4ii- 
niéme  ; j'ai  peur  qu'il  ne  soit  dans  ce  ras , et  qu'il 
ne  soit  ni  sage  ni  heureux. 

J'ai  toujours  eu  envie  de  prendre  la  liberté  de 
vous  demander  ce  que  vous  pensez  de  l'affaire  de 
Al.  de  Lally  : on  commence  toujours  en  France 
|iar  mettre  un  homme  trois  ou  quatre  ans  en 
prison,  après  quoi  on  1e  juge.  En  Angleterre, 
on  n'aurait  du  moins  été  emprisonné  qu'après 
avoir  été  condamné , et  il  en  aurait  été  quitte 
|)Our  donner  cautiou  , comme  dans  la  comédiede 
rÈcostaïu.  La  Bourdonnais  fut  quatre  ans  h la 
Bastille  ; et  quand  il  fut  déclaré  innocent , il  mou- 
rut du  scorbut,  qu'il  avait  gagné  dans  ce  beau 
rhâleau. 

Je  ne  sais  si  j’ai  eu  l’honnenr  de  vous  mander 
que  Al.  Fargès,  inaitrc  des  reqnfles,  en  opinant 


dans  l’affaire  des  Calas,  avait  dit , en  renforyanl 
sa  petite  voix , qu'il  fallait  faire  rendre  compte  an 
parlement  de  Toulouse  de  sa  conduite  inique  et 
barlwrc.  M.  d’Aguesseau  trouva  l'avis  un  peu  trop 
ferme:  « Oui,  messieurs,  reprit  Al.  Fargès , je 
« persiste  dans  mon  avis  ; ce  n’est  pas  ici  le  cas 
• d’avoir  des  ménagements.  • Voilà  tout  ce  qui 
est  |>arvenn  dans  ma  profonde  retraite. 

On  me  (varie  beaucoup  de  vos  landes  qu'on  a 
voulu  défricher , et  de  votre  mer  qu'on  a voulu 
dessaler  ; je  ne  croirai  ni  à l'nn  ni  h l'aulre  que 
quand  vous  aurez  daigné  me  dire  si  la  chose  est 
vraie.  Ces  deux  entreprises  me  paraissent  égale- 
ment difficiles.  Je  souhaite  non  seulement  que  vous 
dessaliez  l'Océan  et  la  Aléditerranéc , mais  quo 
vous  fassiez  cette  cx|)ériencc  sur  cent  vais.seauide 
ligne. 

Vous  savez  , monseigneur,  que  j’ai  eu  la  har- 
diesse de  vans  demander  si , dans  la  Saintonge  et 
l'Aunis , les  huguenots  ont  des  es|tèces  de  temples. 
Je  vous  demande  bien  pardon  d’élre  si  qiiestion- 
nenr. 

Daignez  recevoir  avec  votre  indulgence  ordi- 
naire mes  questions , mon  tendre  respect , et  mon 
inviolable  attachement. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

Aqx  DéJlces,  f4  iuillet. 

Quoique  j’aie  très  peu  vécu  h Paris , mademoi- 
selle, j’y  ai  vu  retrancher  au  théâtre  la  première 
scène  de  Cinna.  Je  vous  félicite  de  l’avoir  rétablie, 
cl  encore  plus  de  n’avoir  point  dit , nm  chère  àmr. 
le  vous  prie  de  vouloir  bien  lire  les  remarques 
snrl’épllredédicatoirequi  est  au-devant  de  Théo- 
dore : vous  y verrez  que  je  mérite  , aussi  bien 
que  M.  Huerne , les  censures  de  maître  Le  Daiu  ; 
mais  vous  y verrez  en  même  temps  que  les  pa|ies 
et  leurs  confesseurs  approuvent  un  art  que  vous 
avez  rendu  respectable  par  vos  talents  cl  par  votre 
mérite.  J’ai  passé  ma  vie  à combattre  en  faveur 
de  votre  cause,  et  je  suis  presque  le  seul  qui  ail 
eu  ce  courage.  Si  les  acteurs  qui  ont  du  talent 
avaient  assez  de  fermeté  pour  déclarer  qu’ils  ces- 
seront do  servir  un  public  ingrat , tant  qu'on  ces- 
sera de  leur  rendre  les  droits  qui  leur  appartien- 
nent , on  serait  bien  obligé  alors  do  réparer  une  si 
cruelle  injustice.  Il  y a long-temps  que  je  l’ai  pro- 
posé ; mes  conseils  ont  été  aussi  inutiles  que  mes 
services. 

Je  ne  saiscomment  les  imprimeursallemandsonl 
imprimé , dans  let  Iloracet,  tituation  plut  haute, 
au  lieu  de  tituation  plut  touchante  ; mais  ce  sont 
des  Allemands , et  les  Français  ne  seront  que  des 
Welches  tant  qu'ils  s'obstineront  à voir  flétrir  le 
seul  art  qui  leur  fasse  honneur  dans  l'Europe.  AliL 
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iliocrcs  cl  fuibles  iiuitalcnrs  presque  dans  tous  les 
goures,  ils  n'cxcelicnl  qu’au  théiUrc , cl  ils  veu- 
lent le  déshonorer. 

J'ai  nu  assez  joli  tbéàlrc  b Ferney  ; mais  je  vais 
le  faire  abattre,  si  vous  n'élespas  assez  philoso- 
phe pour  y venir.  Vous  seule  m'avez  quelque- 
fois fait  regretter  Paris.  Comptez  que  personne  ne 
vous  honore  autant  que  votre , etc. 

A MADAME  LA, MARQUISE  DU  DEFFAND. 

«GJuitlet. 

Je  commence , madame , par  vous  supplier  de 
me  mettre  aux  pieds  de  madame  la  maréchale  de 
^ Luxembourg.  Son  protégé  Jean-Jacques  aura  tou- 
jours des  droits  sur  moi , puisqu’elle  l’honoro  de 
ses  bontés;  cl  j’aimerai  toujours  l’auteur  du  Kt- 
cnire  savoyard,  quoiqu’il  ait  fait,  et  quoi  qu’il 
puisse  faire.  Il  est  vrai  qu'il  n’y  a point  en  Savoie 
de  pareils  vicaires;  mais  il  faudrait  qu'il  y en  côt 
, dans  toute  l'Europe. 

Il  me  semble,  madame , qu'au  milieu  de  toutes 
vos  privations , vous  pensez  précisément  coiuiue 
n)adamc  de  Mainlenon , lorsqu'à  votre  ;lgc  elle 
était  reine  de  France  : elle  était  dégoûtée  do  tout; 
c’est  qu'elle  voyait  les  choses  comme  elles  sont , 
cl  qu’elle  n’avait  pins  d’illusions.  Vous  souvient- 
il  d'une  de  scs  lettres  dans  laquelle  elle  peint  si 
bien  l’ennui  et  l'insipidité  des  courtisans? 

Si  vous  jouissiez  de  vos  deux  yeux  Je  vous  tien- 
drais bien  plus  heureuse  que  les  reines,  cl  surtout 
que  leurs  suivantes.  Maltresse  de  vons-méme , de 
votre  temps , de  vos  occui>ations , avec  du  goût , 
de  l’imagination de  l’esprit , de  la  philosophie , 
et  des  amis , je  ne  vois  pas  .quel  sort  pourrait  être 
au-dessus  du  vôtre  ; mais  il  faut  deux  yeux , ou 
du, moins  un,  pour  jouir  delà  vie. 

Je  sais  ce  qui  en  est  ay(^  mes  fluxions  horribles , 
qui  me  rendent  quelquefois  entièrement  aveugle  : 

. je  n'ai  pas  vos  ressources  ; vousêtesb  la  tête  de  la 
bonne  compagnie , et  je  vis  dans  la  retraite  ; mais 
je  l’ai  toujours  aimée,  et  la  vio  de  Paris  m’est  insup- 
portable. 

; Dieu  soit  béni  de  coque  M.  le  président  Héuault 
aime  le  monde  autant  qu’il  en  est  aimé , et  qu’il  vit 
dans  une  heureuse  dissipation  I J 'aimerais  peut-être 
encore  mieux  qu’il  se  partageât  uniquement  entre 
vous  et  lui-même  : il  ne  trouvera  jamais  do  société 
..plus  charmante  que  ces  deux-là. 

On  m’a  dit  aujourd’hui  du  mal  de  la  santé  de 
M,  d’Argenson  ; c'est  le  seul  mal  qu’on  puisse  dire 
do  lui.  Il  ne  se  soucie  guère  que  je  m'intéresse  à 
son  bien-être,  mais  cela  ne  me  fait  rien  , et  je  lui 
serai  toujours  très  attaché.  11  n’y  a plus  de  santé 
dans  le  monde  J’entends  dire  que  mon  frère  d’A- 
lembcrt,  qui  vous  fait  quelquefois  sa  cour,  est  as- 


.sez  mal.  t'.clui-là  est  bien  philosophe  , et  mépri.se 
souverainement  les  pauvres  préjugés  qui  empoi- 
sonnent la  vie.  La  plupart  des  hommes  vivent 
comme  des  fous,  cl  meurent  comme  des  sols  : cela 
fait  pitié. 

Ne  lisez  - vous  pas  quelquefois  l’histoire  ? ne 
voyez -vous  pas  combien  la  nalpre  humaine  est 
avilie  depuis  les  beaux  temps  des  Romains  ? n'êtes- 
vous  pas  effrayée  do  l'excès  de  la  sottise  de  notre 
nation  ? cl  ne  voyez-vous  pas  que  c’est  une  rare 
de  singes,  dans  laquelle  il  y a eu  quelques  hommes? 

Adieu  , madame  ; je  suis  un  i)cu  malade  . et  je 
ne  vois  pas  le  monde  en  beau.  Ayez  soin  de  votre 
santé , supportez  la  vie , méprisez  tout  ce  qui  est 
méprisable  ; fortifiez  votre  âme  tantqucvous  pour- 
rez , digérez,  conversez,  dormez. 

J’oubliais  de  vous  parler  de  Cornélic.  C’était,  à 
ce  que  dit  l’hisloire , une  assez  sotte  |)otite  femme 
qui  ne  se  mêla  jamais  de  rien.  Corneille  a très  bien 
fait  de  l’ennoblir  ; mais  je  ne  puis  souffrir  qu'elle 
traite  César  comme  un  marmouset. 

Permettez-moi  de  croire  que  l’amour  n’est  pas 
la  seule  passion  naturelle  ; l'ambition  cl  h)  ven- 
geance sont  également  l’apanage  de  notre  e$|>ècc , 
pour  notre  malheur.  Je  souscris  d’ailleurs  à toutes 
vos  idées , excepté  b ce  que  vous  dites  sûr  l’abbé 
Pellegrin  et  sa  Pclopée.  Le  grand  défaut  ilc  notre 
théâtre , à mon  gré , c’est  qu’il  n’est  guère  qu’un 
recueil  de  conversations  en  rime.s. 

Mille  tendres  respects. 

A M.  DAMILAVILLE. 

SSjuiltH. 

I 

On  dit  frèrp  Protagoras  malade  : Dieu  nous  le 
conserve,  mon  cher  frère  ! car  sans  lui  et  frère 
Platon,  que  deviendraient  les  initiés  ? 

Faudra-t-il  donc  que  je  meure  sans  avoir  vu 
les  derniers  tomes.de  celte  Encyclopédie  dont 
j'alicnds  mon  salut?  Dieu  veuille  que  ces  der- 
niers tomes  soient  cent  fois  plus  forts  que  les 
premiers  I C’est  ainsi  qu’il  faut  répondre  aux  per- 
sécuteurs. 

On  en  est  en  Hollande  à la  troisième  édition 
de  la  Tolérance:  cela  prouve  qu’on  est  plus  rai- 
sonnable en  Hollande  qu’à  Paris.  Par  quelle  fa- 
talité craint-on  toujours  la  raison  dans  votre  pays? 
est-ce  parce  que  les  Welchcs  ne  sont  pas  faits  pour 
elle?  ou  est-ce  parce  qu’ils  la  saisiraient  avec  trop 
d’empressement?  Que  nos  frères  de  Paris  sc  con- 
solent au  moins  par  les  progrès  que  fait  la  vérité 
dans  les  pays  étrangers  ; ils  sont  prodigieux. 
Presque  tous  les  juifs  portugais  répandus  en  Hol- 
lande et  en  Angleterre  sont  convertis  à là  raison  : 
c’est  on  grand  pas,  comme  vous  savez,  mon  cher 
frère,  vers  le  christianisme.  Pourquoi  donc  tant 
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craindre  la  raison  cliez  lesAVoiches?  O pau- 
vres Wciclics  ! ne  serex-vons  célèbres  en  Buro|>e 
qna  par  rOpéra-Comique? 

M.  Panckouckeest  tout  elTaré  de  ce  qu'une  par- 
tie de  sa  IcUrea  couni , il  dit  qu'il  la  désavouera. 
J'ai  la  lettre  signée  de  sa  main , cl  je  la  ferai  con- 
trôler comme  un  billet  au  porteur.  Ce  que  j'ai, 
je  crois,  de  meilleur  è faire,  c'est  de  vous  envoyer 
l'original.  Vous  verres  qu'on  no  l'a  point  falsifie, 
et  vous  serez  à portée  do  convaincre  les  incrédu- 
les pièces  en  main. 

Mon  cher  frère  aura , dans  quinze  jours , un 
petit  paquet qn'un  Genevois  venu  d’Angleterre  lui 
apportera.  Je  sois  bien  malade , mais  je  combats 
jusqu'au  dernier  moment  pour  la  bonne  cause. 
Êcr.  Cinf.... 


A M.  DE  FABRY. 


KJilltel. 

On  ne  pwt  être  pins  sensible  que  je  le  suis, 
mou  cher  monsieur , è toutes  vos  bontés.  Je  ne 
doute  pas  que  monsienr  l’intendant  ne  fasse  jus- 
tice de  la  rapine  des  commis  ; je  vois  que  les  gens 
du  sieur  Sédillot  imitent  leur  maître.  Je  ne  sais 
pas  si  ce  sieur  est  en  droit  de  refuser  communi- 
cation des  titres  en  vertu  desquels  il  prétend  que 
certains  champs  do  la  terre  de  Femey  doivent  des 
lods  et  ventes  au  curé  de  Dieppe , abbé  de  Préves- 
sin.  Il  a reçu  l'argent  sans  montrer  aucun  litre , 
et  a donné  pour  reçu.  Nota,  barmde..., écuyer, 
avant  reçu.  Ce  JVout  est  du  stylo  do  roi  quand  il 
parle  en  son  couseil;  je  crois  d'ailleurs  que  ce  sieur 
n’est  ni  écuyer  ni  baron  ( b moins  que  par  écuyer 
il  n’entende  coTsinier,  suivant  l'ancien  langage  ; 
et  par  baron,  le  frorone  des  Italiens , qui  ne  veut 
pas  dire  lumnêtehonune).  On  dit  que  c'est  loi  qui 
a fiüt  la  belle  affaire  des  commit  qui  ont  saisi  le 
blé  de  mon  fermier.  Je  vous  supplie  de  me  faire 
savoir  si  on  ne  poorrait  pas  le  désécuyer,  le  dé- 
baronniser  juridiquement,  et  le  forcer  k montrer 
les  titres  de  Prévessin. 

Comptes  snr  l'attachement  invielabla  de  vo- 
tre, etc. 


A M.  PALISSOT. 

JalUeU 

Votre  lettre,  monsieur,  est  pleine  de  goût  et  de 
raison  ; vous  connaissez  votre  siècle , et  vous  le 
peignez  très  bien.  Les  sentiments  que  vous  vou- 
lez bien  me  témoigner  me  flattent  d’autant  pins 
qu'ils  pairteot  d'un  esprit  très  édniré.  Vous  mé- 
ritiez d’étre  l'ami  de  tous  les  philosophes , an  lieu 
d’écrire  contre  les  philosophes.  Je  vous  r^te  en- 
core que  j’aurais  voulu  surtout  que  vous  eussiez 


épargné  M.  Diderot  ; il  a été  persécute  et  mallieu- 
reuz.  C'est  une  raison  (pii  devrait  le  rendre  cher 
è tous  les  gens  do  lettres. 

M.  de  Uarmoutel  s'est  trouvé  dans  le  môme  cas. 
C'est  contre  les  délateurs  et  les  hypocrites  qu'il 
hut  s’élever , et  non  pas  contre  les  opprimés.  Je 
pardouno  è Goillanme  Vadé  et  b Jérôme  Carré  de 
s'ôtre  un  peu  inoipiés  des  ennemis  de  la  raison  et 
des  lettres  ; je  trouve  môme  fort  hon  que  , quand 
on  évôquc  fait  un  libelle  impertinent  sous  le  nom 
à’ Inttruclion  pattorale,  on  tourne  monseigneur 
en  ridicule  ; mais  nous  ne  devons  pas  déchirer  nos 
frères.  Il  me  parait  affreux  que  des  gens  de  la 
môme  communion  s'acharnent  les  uns  contre  les 
autres.  Le  sort  des  gens  de  lettres  c<st  bien  cruel  : 
ils  se  battent  ensemble  avec  les  fors  dont  ils  sont 
chargés.  Ce  sont  des  damnés  qui  se  donnent  des 
coups  de  griffes.  Maître  Aliboron  , dit  Fréron  , a 
commencé  ce  beau  combat.  Je  veux  bien  que  tous 
les  oiseaux  donnent  des  coups  do  bec  b ce  hibou  , 
mais  je  no  voudrais  pas  qu’ils  s'arrachassent  les 
plumes  en  fondant  sur  la  b^.  Le  Crevierdont  vous 
avez  parlé  est  un  cuistre  fanatique , qui  a écrit 
on  livre  impertinent  contre  le  président  de  Mon- 
tesquieu. Tons  les  gens  do  bien  vous  auraient 
embrassé,  si  vous  n'aviez  frap|)é  que  de  telle  ca- 
naille. Je  ne  sais  pas  comment  vous  vous  tirerez 
de  tout  cela , car  vous  voilà  brouillé  avec  les  phi- 
losophes et  les  anti  - philosophes.  J'ai  toujours 
rendu  justicebvos  talents  ; j'ai  toujours  souhaité 
que  vous  no  prissiez  les  armes  que  contra  nos 
ennemis.  Je  ne  peux,  il  est  vrai,  vous  pardonner 
d'avoir  attaqué  mes  amis,  mais  je  vous  remercie 
de  tout  mon  cesur  des  ailes  b l'envers  que  vous 
avezd(mnées  b Martin  Fréron.  Vous  voyez  que  je 
suis  l'homme  dn  monde  le  plus  juste. 

Permettez  b un  pauvre  aveugle  de  supprimer 
les  cérémonies. 


A H.  COLINI. 

Fe/My,  augiute# 

Vous  devriez  engager  monseigneur  l'électeur  b 
foire  venir  nu  livre  intitulé  let  Conlet  de  Guil- 
laume Vadé.  On  dit  qu’il  y a des  choses  assez 
plaisantes,  et  qu'il  est  l^nconp  question  de  Fré- 
ron dans  cet  ouvrage.  Réjouissez-vous  tant  que 
vous  pourrez,  et  aimez-moi  toujours  un  peu. 

A M.  COLINI. 

4 aaZMl*. 

Son  Htesse  électorale , mon  cher  ami , a la 
bonté  de  m’écrire  par  M.  Harold  qu'il  fera  curé 
notre  petit  homme.  Je  vous  adresse  ma  réponse  b 
M.  Harold,  dans  laquelle  il  y a une  lettre  de  re- 
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mcrciemculpournionseigucur  l'élwleur.  J’y  joins 
une  petite  brodiure  touchant  inaîlro  Aliboroii , 
<lil  Fri^ron,  que  J’ai  reçue  de  Paris.  J’espère  que 
vous  la  verrez,  et  qu’elle  vous  amusera.  Je  suis 
lôeii  vieux  et  bien  malade.  Vak.  V. 

A MADAME  LA  COMTESSE  DE  EÜTZEL- 
BOIRG. 

P«rney,  6 auguste. 

Vous  êtes  plus  jeune  que  moi , madame , puis* 
<iue  vous  faites  des  voyages  ; et  moi , si  j’en  fesais, 
ce  ne  serait  que  (tour  venir  vous  voir.  Vous  avez 
de  la  santé,  et  vous  la  méritez  (tar  une  sobriété 
constante  cl  une  vio  uniforme.  Je  ne  suis  pas  si 
.sage  que  vous  : aussi  j’en  suis  bien  puni.  Je  re- 
grette comme  vous  madame  de  Ponipadour,  et  je 
suis  bien  sûr  qu’elle  ne  sera  jamais  remplacée. 
Elle  aimait  à rendre  service , et  était  eu  état  d’en 
rendre;  mais  mon  intérêt  n'entre  pour  rien  dans 
les  regrets  que  je  donne  à sa  (terte  : ayant  re- 
noncé h tout,  cl  n'ayant  rien  è demander,  je 
n’«'*coule  que  mon  cœur,  cl  je  pleure  votre  amie 
.sans  aucun  retour  sur  moi-même. 

Si  vous  êtes  h Colmar,  madame , je  vous  prie 
«le  faire  souvenir  de  moi  mousieur  le  premier 
président  votre  frère.  Je  serai  [teut-êlre  obligé , 
malgré  ma  mauvaise  santé  et  ma  faiblesse , de 
faire  un  tour  dans  votre  Alsace  {>oor  quelques  ar- 
rangements que  j'ai  à prendre  avec  M.  le  duc  de 
Wurtemberg;  mais  alors  il  no  sera  que  le  pré- 
texte , et  vous  serez  la  véritable  raison , de  mon 
voyage.  Vous  ne  sauriez  croire  quel  plaisir  j’au- 
rais a m'entretenir  avec  vous  ; nous  parlerions  du 
moins  du  passé  pour  nous  consoler  du  présent. 
C’est  la  ressource  des  anciens  amis.  Re.gardons 
l’avenir  en  (iliilosophcs,  jouissons  avec  tranquil- 
lité du  peu  de  temps  qui  nous  reste.  Puissé-je 
venir  philosopher  avec  vous  au  Jard  t je  ne 
vous  dirais  jamais  assez  combien  je  vous  suis 
attaché;  je  croirais  renaître  en  vous  fcnuU  ma 
cour.  Je  maudis  mille  fois  l'éloignement  des 
Alpes  au  Rhin.  Adieu , madame,  portez-vous  bien, 
et  conservez-moi  vos  bontés, qui  font  la  consola- 
tion de  ma  vie. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARGENTAL. 

C angaite. 

Madame  ange , puisque  votre  belle  main  écrit, 
je  me  flatte  que  vos  jambes  vont  mieux  ; et  c'est 
Ih  une  de  rocs  consolations.  Quand  il  fait  bien 
l>eau,  j'écris  aussi  ; mes  fluxions  sur  les  yeux  me 
laissent  alors  quelque  relâche  , cl  je  redeviens 
aveugle  au  temps  des  neiges  : c’est  du  moins  de 
la  variété,  et  il  en  faut  un  peu  dans  la  vie.  J’aime 


di'jh  votre  ambassadeur  vénitien  de  Unit  mon  cœur. 
Je  le  supplierais  d'acce(>ler  ma  maison  des  D«‘li- 
ces,  où  il  pourrait  vivre  comme  le  signor  Poco- 
curantc,  et  rétablir  sa  santé  à son  aise,  si  AIM.  It's 
ducs  de  Lorges  et  de  Randan  u'avaient  prévenu 
votre  ambassadeur.  Ils  amènent  des  acteurs , ils 
veulent  jouer  la  comédie  sur  mon  petit  théâtre  de 
Ferney  : vous  devinez  combien  tout  cela  entraîne 
d'embarras.  Les  plaisirs  bruyants  no  sont  |)as  faits 
(K)ur  un  vieillard  malingre  tel  que  j’ai  riionneur 
de  l’être.  J’aimerais  bien  mieux  philos«)phcr  paisi- 
blement avec  M.  Tiepolo.  Je  tâcherai  de  m'arran- 
ger (>our  le  recevoir  et  pour  lui  plaire  ; je  suis 
(dus  languissant  que  lui,  et  il  me  parait  que  je 
lui  conviens  assez. 

Je  ne  sais  si  c’est  vous,  madame,  ou  M.  d’Ar- 
gcnlal  qui  a reçu  un  |)clit  mémoire  tiré  d’Es(M- 
gne,  fort  propre  â Ggurer  dans  la  Gazelle  litté- 
raire. J’ai  découvert  un  ancien  Cid  dont  Corneille 
arait  encore  plus  tiré  que  de  celui  de  Guillem  de 
Castro,  le  seul  qu'on  connaisse  en  France.  C'«>st 
une  anecdote  curieuse  pour  les  amateurs  : je  vou- 
drais bien  en  déterrer  quelquefois  de  pareilles , 
mais  les  correspondants  que  Cramer  m'avait  don- 
nés ne  me  fournissent  rien.  Je  ne  sais  s’il  vous  a 
rendu  ses  devoirs  à Paris.  Il  a bien  mal  fait  de 
faire  imprimer  séjiarément  les  Commentaires  sur 
Corneille  ; il  aurait  été  plus  utile  à la  famille 
Corneille  et  aux  Cramer  d’augmenter  le  nombre 
des  exemplaires  {>our  les  souscripteurs,  cl  de  sup- 
primer sa  petite  édition  : tout  cela  d’ailleurs  est 
plein  de  foutes  d’impression  qu'il  avait  promis  do 
corriger  : mais  qui  promet  do  se  corriger  ne  tient 
jamais  sa  parole  en  aucun  genre  ; il  n'y  a que  mon 
petit  ex-jésuite  qui  songe  sérieusement  à .se  ré- 
former.'ll  y travaille  déjà;  il  m'a  envoyé  des  situa- 
tions nouvelles,  des  sentiments,  des  vers;  j'es- 
père que  vous  n’en  serez  |>as  mécontente.  Il  dit 
qu'il  veut  absolument  en  venir  à son  honneur,  et 
qu’une  conspiration  conduite  par  vous  doit  réus- 
sir tôt  ou  tard.  J’ai  été  assez  édifié  de  la  constance 
de  ce  jeune  défroqué.  Il  ne  s’csl  point  dépité , il 
ne  s’est  point  découragé,  il  a couru  sur-le-champ 
au  remède.  Voici  un  petit  mot  qu'il  vous  supplie, 
madame , de  faire  remettre  au  grand  acteur.  Le 
(Xîtit  jésuite  supplie  scs  anges  de  lui  renvoyer  sa 
guenille  ; vous  en  aurez  bientôt  une  nouvelle,  il 
n’abandonne  jamais  ce  qu’il  a commencé  : il  dit 
qu'il  faut  mourir  à la  peine,  ou  réussir  ; c’est  un 
opiniâtre  personnage.  Voici  bientôt  le  temps  où 
uous  allons  établir  la  (lension  de  Pierre  Corneille; 
ce  sera  M.  Tronchin  qui  s’en  chargera  ; elle  ne 
peut  être  en  meilleures  mains  ; l’alTaire  sera  plus 
prompte  cl  plus  nette  ; c’est  un  grand  plaisir  que 
M.  Tronchin  nous  fait.  La  petite  Corneilic-Dupuits 
est  à vos  (>ieds,  et  moi  aussi. 
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Ha  nièce  partage  tous  les  sentiments  qui  m'at- 
tachent h vous  pour  la  vie. 

A M*" 

Ao  chSteAu  de  Ferney.  6 aogusie. 

Mon  Âge  et  mes  ioBrmitcs , monsieur , ne  me 
permettent  pas  de  répondre  régulièrement  aux 
lettres  dont  on  m'honore.  Je  savais,  il  y a long- 
temps, l'heureux  accoucbemcnt  do  madame  de 
Voyer.  J'ai  été  attaché  tonte  ma  vie  à MM.  d'Ar- 
genson.  Monsieur  cl  madame  de  Voyer  étaient 
faits  pour  braver  des  préjugés  aussi  ridicules  que 
funestes  ; et  tous  nos  jeunes  conseillers  du  parle- 
ment, qui  n'ont  point  eu  la  petite-vérole,  seraient 
U'aucoup  plus  sages  de  se  faire  inoculer  que  de 
rendre  des  arréis  contre  l'inoculation.  Si  vous 
V4)ycî!  monsieur  et  madame  de  Voyer,  je  vous  prie, 
iniinsieur,  de  leur  présenler  mes  hommages,  et 
d’agréer  les  sentiments  avec  lesquels  j'ai  l'hon- 
neur d’êlre.  etc. 

Voltaire, 

senUttwnuDe  ordioaln  du  roi. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A 

9 loguite. 

Alon  (hcr  frère,  vous  fatiguerai-je  encore  du 
dé|)ét  de  mes  lettres,  que  vous  avex  la  bonté  de 
faire  par\enir  à leur  destination?  En  voici  une 
que  je  vous  supplie  de  faire  tenir  h M.  Blin  do 
Sainiiiorc,  à qui  vous  avez  donné  un  JCorneiitc. 
Il  a fait  une  petite  brochure  contre  les  préjugés  de 
la  littérature  qui  me  parait  assez  bien  , quoi- 
qu'elle ne  soit  pas  assez  approfondie.  Vous  savez 
(|u'il  faut  encourager  tous  les  ennemis  des  pré- 
jugés. 

S'il  vous  restait  quelques  exemplaires  de  Cor- 
neille, je  vous  supplierais  d’en  faire  tenir  un  h 
M.  le  marquis  Albergati , sénateur  de  Bologne  ; 
mais  comment  envoyer  'a  Bologne?  je  crois  que 
tout  va  |>ar  les  voitures  publiques,  et  qu'en  met- 
tant le  paquet  'a  la  diligence  de  Lyon , il  arrive- 
rait h bon  port  ; mais  je  ne  veux  pas  vous  causer 
un  tel  embarras , et  abuser  à ce  point  de  votre 
amitié  et  de  votre  activité,  deux  bonnes  qualités 
que  je  souhaite  k frère  Thieriol. 

Il  faut  que  je  vous  conte  que  Palissot  ne  s'éloi- 
gne pas  de  vouloir  se  raccommoder  avec  les  phi- 
losophes. Il  m’a  écrit  plusieurs  fois  ; je  lui  ai 
répondu  que  je  ne  pouvais  lui  pardonner  d'avoir 
attaqué  des  gens  (le  mérite  qui , pour  ta  plu- 
part ayant  été  persécutés , devaient  être  sacrés 
pour  lui. 

J'en  reviens  toujours  'a  gémir  avec  vous  de  voir 
les  philosophes  attaqués  par  ceux  mêmes  qui  dc- 
12. 


vraient  l’ilrc,  par  ceux  qui  |>ensent  comme  nous 
et  qui  auraient  combattu  sous  les  mêmes  éten- 
,dards,  s'ils  n'avaient  pas  été  |ios$édés  du  démon 
de  l’envie  et  dccsluidc  la  satire.  Par  quelle  fureur 
enragée,  quand  on  vent  être  satirique,  n'cxercc- 
t-on  pas  ce  talent  contre  les  persécuteurs  des 
gens  de  bien , contre  les  ennemis  de  la  raison , 

' contre  les  fanatiques? 

Dites-moi,  je  vous  prie,  si  frère  Platon  est  lié 
avec  le  secrétaire  de  notre  académie.  Je  crois  que 
ce  secrétaire  ne  sera  jamais  l'ennemi  de  la  philo- 
sophie ; mais  je  ne  crois  pas  ([u'il  veuille  se  com- 
prcHUettre  pour  elle.  Nous  avons  des  compagnons, 
mais  nous  n’avons  point  de  guerriers. 

Vous  souvenei-vous  du  petit  ouvrage  attribué  à 
Saint-Évremont?  On  le  réimprime  on  Hollande , 
revu  et  corrigé,  avec  plusieurs  autres  pièces  dans 
cegoOl.  On  m'en  a promis  quelques  exemplaires  , 
que  je  ne  manquerai  pas  do  faire  passer  h mon 
cher  frère. 

Bonsoir;  je  ferme  ma  lettre,  et  je  vous  jure 
que  ce  n’est  pas  pour  être  oisif.  Ecr.  l'inf.... 

A MADAME  LA  BARONNE  DE  VERNA. 

A Ferncy,  ((  uuku»(c. 

Nous  nous  écrivons  , madame , d'un  bord  dn 
Styx  à l'autre.  Nous  sommes  deux  malades  qui 
nous  exhortons  muluellcroeut  'a  la  patience  ; mais 
la  différence  entre  vous  et  moi , c'est  que  vous 
êtes  jeune  et  aimable;  vous  n'avez  pas  le  petit 
doigt  du  pied  dans  l'eau  du  Styx,  et  j'y  suis  plongé 
jusqu'au  menton.  Vous  écrivez  de  votre  main  et 
avec  la  plus  jolie  écriture  du  monde , et  moi  je 
peux  dicter  à peine.  Je  vous  suis  très  redevable 
de  votre  recette  : U y a long-temps  que  j'ai  épuisé 
tous  les  œufs  de  mes  poules,  et  la  couperose , et 
le  nilrc,  et  le  sel,  et  l'eau  fraîche,  et  l'eau-de-vie. 
Ayez  la  bonté  de  considérer,  madame , que  des 
yeux  de  soixante-onze  ans  ne  sont  pas  comme  les 
vAtres,  et  sont  fort  rebelles 'a  la  médecine.  J'avoue, 
madame,  qu'on  a quelquefois  la  vie  k d'étranges 
conditions  ; mais  vous  avez  une  recette  dont  j'use 
avec  plus  de  succès  que  des  blancs  d'œufs  : c'est 
de  savoir  souffrir,  d'opposer  la  patience  aux 
maux,  de  vivre  aussi  doucement  qu'il  est  possi- 
ble , et  de  tenir  son  Ame  dans  la  gaieté,  quand  le 
corps  est  dans  la  souffrance.  Je  voudrais,  madame, 
pouvoir  venir  avec  mon  bâton  de  quinze-vingt  au- 
près de  votre  chaise  longue.  Je  vous  crois  philo- 
sophe, puisque  vous  faites  tant  de  m’écrire... 

tl  faut  que  vous  ayez  bien  de  la  force  dans  l'es- 
prit, puisque  la  faiblesse  du  corps  en  donne  très 
souvent  k l'âme.  Comptez,  madame,  que  les  vraies 
consnl-Ttions  sont  dans  la  philosophie. . . 

Une  malade  pleine  d'esprit  et  de  l aison  est  in- 
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rinimriU  siiiiorii-ure  à une  sotte  qui  crève  de  santé. 
Vmis  ne  potiver.  pas  danser,  mais  vous  savci  pen- 
ser : ainsi  je  vous  félicite  encore  plus  que  Je  ne 
vous  plains.  Je  souhaite  cependant  que  vos  yeux 
puissr'ut  vous  voir  usant  de  vos  deux  jambes.  Ma- 
dame Denis  vous  dit  les  mêmes  choses,  cl  j'y  ajoute 
mon  sincère  respect. 

A M.  PALISSOT. 

<1  Hauts 

Si  Paul  avait  été  toujours  brouillé  avec  Pierre 
cl  llarnahé,  dont  il  parla  si  cavalièrement,  vous 
m’avouerez,  monsieur,  que  notre  sainte  religion 
aurait  couru  grand  risque.  La  philostqthie  se 
trouvera  fort  mal  do  la  gnerre  civile.  J'ai  tonjours 
souhaité,  comme  vous,  que  les  gens  qui  pensent 
Itien  se  réunissent  contre  les  sots  et  les  fri|>ons.  Je 
voudrais  de  tout  mon  coeur  vous  raccommoder 
avec  certaines  personnes  ; mais  je  crois  que  je  n’y 
parviendrai  qnc  quand  j’aurai  regagné  les  bonnes 
grâces  de  Fréron  et  des  Pompignan. 

N’est-rc  pas  Hobbes  qui  a dit  que  l’homme  était 
né  dans  un  état  de  guerre?  Je  suis  fâché  que  cet 
Mollîtes  ail  raison.  On  m’a  fait  voir  je  ne  sais  quel 
poeme  de  l’abbé  Trithèmo  , intitulé  In  Piicclle  ; 
il  y a un  chant  on  tout  le  monde  est  fou;  chacun  des 
acteurs  donne  cl  reçoit  cent  coups  de  poing.  Voilh 
l’image  de  ce  monde.  Je  condns  avec  Candide 
qu’il  faut  cnlliver  son  Jardin.  En  voilh  trop  pour 
un  pauvre  malade. 

A MADAME  LA  COMTF-SSE  D’ARCENTAL. 

13  Mgwe. 

Votre  ami  M.  Tiepolo,  madame,  cslarrivé  très 
malade.  J’ai  envoyé  tous  les  jours  chez  lui.  Je  lui 
ai  mandé  qnc  j'étais  h ses  ordres.  Je  n’ai  pu  aller 
le  voir,  et  voici  mes  raisons.  J'ai  prêté  les  Délices 
h A1M.  les  ducs  de  Randan  et  de  Lorges.  M.  le 
lirince  Camille  arrive  ; madame  la  présidente  de 
Gonrgues  et  madame  la  marquise  de  Jaucourt 
sont  h Genève  ; c’est  une  procession  qui  ne  finit 
|ioint.  Je  suis  h deux  lieues  de  cette  ville.  Si  je 
fesais  une  visite , il  faudrait  que  j’en  fisse  cent  ; 
ma  santé  ne  me  le  permet  pas.  Je  laisserais  ma  vie 
’a  courir,  je  perdrais  tout  mon  temps,  et  Je  ne  veux 
pas  en  perdre  on  instant.  Les  tristes  assujettisse- 
ments auxquels  mes  maladies  continuelles  me  con- 
damnent me  forcent  h la  rie  sédentaire.  Tout  ce  que 
je  puis  faire,  c'est  de  bien  recevoir  ceux  qui  me  font 
l'honneur  de  venir  dans  mon  ermitage.  J’ai  acheté 
assez  cher  la  liberté  tranqnille  dans  laquelle  je 
finis  mes  jours,  pour  n'en  |vis  faire  le  sacrifice. 
Monsieur  l’ambassadeur  de  Venise  m’a  promis 
qu'il  viendrait ’aFcnicy;  nous  aurons  grand  soin 


lie  l’amnscr  et  de  Ini  jdaire  ; nous  le  promène- 
rons ; il  verra  un  pays  plus  lieau  que  sa  Brrnia, 
et  noos  lui  jouerons  la  comédie  : c'est  tout  ce 
que  je  ferais  |iour  un  doge. 

Je  crois  que  vous  recevrez  Jt  la  fois  M . d’Argen- 
tal  et  ma  lettre  ; ainsi,  madame,  je  vais  parler  ’a 
tous  deux  de  mon  petit  ex-jésuite.  Il  m'est  venu 
trouver  avec  une  lettre  de  M.  de  Chanvclin  l’am- 
bassadeur, qui  persiste  toujours  dans  son  gnfit 
|N>ur  les  ronés.  Je  Ini  ai  dit  que  votre  avis  était 
qn’ils  fussent  imprimés,  mais  qu’il  fallait  en  re- 
trancher des  longueurs,  et  même  des  scènes  qui 
font  languir  l’action  ; qu’il  fallait  surtout  y semer 
des  beautés  frappantes,  et  faire  passer  l’atrocité 
du  sujet  h la  faveur  de  quelques  morceaux  sail- 
lants , fortifier  le  dialogue , retrancher , ajouter , 
corriger.  Il  n’en  a pas  dormi  ; il  a réformé  des 
actes  entiers  ; un  peu  de  dépit  peut-être  lui  a 
valu  du  génie.  Il  a voulu  que  scs  anges  en  vins- 
sent h leur  honnenr,  et  que  ce  qn’ils  ont  cru  pas- 
sable devtntdignc  d’eux.  Je  suis  tiès  content  des 
sentiments  de  ce  pauvre  diable  , qui  parait  vous 
être  infiniment  attaché  ; cela  est  tout  jeune,  et 
plein  de  bonne  volonté. 

Ayez  donc  la  bonté,  mes  anges,  défaire  retÿcr 
l’exemplaire  de  Lekain  aussi  bien  qnc  les  râles. 
Je  conseillerais  h Lekain  de  faire  imprimer  l’ou- 
vrage Ini-même , et  de  le  débiter  k son  profit  ; 
peut-être  y gagnerait-il  plus  qu’avec  un  liliraire. 
Il  y a tant  de  gens  qui  font  des  recueils  de  tontes 
les  pièces  bonnes  ou  mauvaises,  qu'on  ne  risque 
presque  rien.  D’ailleurs  le  petit  prêtre  serait  très 
lâchéqu’il  y eût  un  privilège;  ces  privilèges  en- 
traînent toujours  des  procès.  C’est  assez  que  notre 
grand  acteur  fasseunprofilhonnêlede  cette  édition. 

L'auteur  compte  vous  envoyer  l’ouvrage  dès 
qu’il  sera  au  net.  Il  ne  faudra  k Lekain  qu'une 
permission  tacite.  On  mettra  une  petite  préface  au- 
devant  de  l’ouvrage , le  tout  sons  l’approbation 
des  anges,  k qui  l'ex-jésuitca  voué  un  culte  d’fay- 
perdulie  pour  le  moins. 

Je  n’ai  pas  la  moindre  facétie  italienne  pour 
fournir  k la  Gateile.  De  plus,  comment  pourrais- 
je  y pourvoir  k présent  que  j’ai  les  ronfe  sur  les 
bras?  L'n  petit  jésuite  k conduire  n’est  pas  une 
besogne  aisée.  Toutefois , divins  anges , daignez 
dire  dans  l’occasion  un  mol  des  dîmes.  Je  crains 
la  Saint-Martin  autant  que  les  buveurs  l’aiment. 
Je  suis  k vos  pieds  et  au  bout  de  vos  ailes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC  ENTAI. 

iongaste. 

Mes  divins  anges , j’ai  montré  votre  lettre  et 
votre  savant  mémoire  au  petit  défroqué.  Je  loi  ai 
dit  : Vous  voyez  que  les  anges  pensent  comme  moi. 
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CouibiCB  de  bit , petit  tràre  > roua  ai  - je  averti 
qu'il  ne  biiait  pat  qu'on  envujai  Julie  prier  Dieu , 
quand  on  va  assatsincr  les  gens  t Cela  seul  serait 
capakb  de  bire  tomber  une  piàce.  — Je  m'en  suis 
bien  douté , m’a-t-il  répondu , et  j'ai  en  toujours 
de  viobuts  scrupules.  — Que  n'avet  • vous  donc 
supprimé  cette  sottise?  — ' Elle  est  corrigée , a dit 
le  pauvre  eobut , aussi  bien  que  tous  les  endroits 
que  vos  anges  reprennent.  J'ai  pensé  absolument 
uomme  eus , mais  j'ai  corrigé  trop  lard.  Je  m'étais 
follement  imaginé  que  b dialeur  de  la  represen- 
latioo  sauverait  mes  butes  : je  suis  jeune , j'ai  peu 
d'expérience , jr  me  suis  trompé.  J'ose  croire  que 
si  b pièce,  telle  qu'elle  est  aujourd'hui , était  bien 
iouée  h Fonlainobleau , elle  pourrait  reprendre 
bvour. 

Je  vous  avoue , mes  anges , que  la  simplicité , 
la  candeur,  et  la  docilité  de  œ bon  petit trère, 
m'ont  attendri.  Je  vous  envoie  son  drame , que  je 
croisasses  passablement  corrigé.  Je  le  mets  sous 
l'enveloppe  de  M.  le  duc  dePrasUn , et  je  vous  en 
donne  avis. 

Je  n'ai  pasencoie  pu  voir  votre  aimable  ambas- 
sadeur vénitien.  Il  est  malade  h Genève , et  moi  è 
Femey.  Des  ploies  borribles  inondent  la  campa- 
gne , et  interdisent  tout  voyage.  J’envoie  savoir 
tons  les  jours  de  ses  nouvelles. 

Vous  ne  m'aviez  pas  dit  qne  vous  foriex  biontét 
nn  lourè  Villars.  M.  le  duc  de  Praslin  a sausdoule 
le  pins  beau  palais  qui  soit  autour  de  Paris,  et 
dans  la  plus  vilaine  situation.  On  dit  que  tout  est 
bortiblemcnt  dégradé. 

Je  compte  bien  sur  scs  bontés  pour  nos  pan- 
vres  dîmes.  Gare  la  Saint-Martin  I Respect  et  ten- 
dresse. 

J'oubliais  de  vous  dire  que  ce  pauvre  ci  - jé- 
suite a été  très  tiefaé  qu'on  ait  intitulé  son  drame 
leParttÿetluMmde.C'etlim  titre  de  ebarbtan. 

é M.  LE  COMTE  D'AnC£NTAL. 

tt  tvgnite. 

Vans  avez  probablement , divins  anges , reçu 
legrospaqtietadccsniè  M.  le  duc  de  Praslin.  Vous 
devez  être  las  des  btras  de  mon  ex -jésuite.  Il  n’y 
a que  vos  excessives  bontés,  soutenues  de  l'amoar 
du  tripot,  qni  puissent  combattre  le  dégoût  que 
doit  vous  donner  cette  oeuvre  tant  rapetassée.  Pour 
moi , je  n'eu  suis  plus  juge , et , h force  de  regar- 
der , je  ne  vo'is  plus  rien.  Monsieur  l'ambassadeur 
persiste  lonjours  dans  son  goût  pour  les  roués  ; 
mais  il  est,  comme  moi , chez  des  Allobroges  ; et 
il  sepent  que  dans  la  disette  du  bon , il  trouve  le 
nuHivais  passable.  On  me  mande  que  la  pauvre 
Comédie-Française  est  déserte , et  qu'il  faut  que 
vous  vous  en  teniez  dorénavant  h l'Opéra-Comi- 


que. Vous  êtes  en  tons  sens  dans  le  temps  de  la 
décadence.  Continuez,  é Wclehes  I Je  viens  de  lire 
deux  imuveaui  tomes  de  \' Histoire  de  France 
Maimboiirg , Daniel , sont  des  Tile  - Livo  en  com- 
paraison de  cette  rapsodic  ampoulée.  Tout  est  du 
même  genre.  Je  ne  veux  plus  rien  écrire  du  tout , 
de  peur  que  la  maladie  no  me  gagne. 

Est- il  vrai  que  le  marquis,  frère  do  la  mar- 
quise , n'a  plus  les  bâtiments , et  quff  tous  Ics'ar- 
listcs  le  regrettent?  les  mémoires  de  ce  fou  de  d' Éun 
courent  l'Europe.  Nouvel  avilissement  ponr  les 
Welcbes. 

Que  faire  ? cultiver  son  jardin  , mais  surtout 
conserver  ses  dîmes.  Je  vous  impinre  contre  la 
sainte  Église. 

A M.  DAMILAVILLE. 

S4  augusle. 

Mon  cher  frère , je  vous  garderai  assurément  le 
secret  sur  ce  que  vous  me  mandez  du  sccrébire. 
Ce  n’était  pas  ainsi  qu'en  usaient  les  premiers 
Bdèlcs.  Pierre  et  Paul  se  qnerellèreut,  mais  ils 
n’en  contribuèrent  pas  moins  à b cause  com- 
mune. Quand  je  songe  quel  bien  nos  fidèles  ponr- 
raieut  faire,s’ils  étaient  réunis,  le  cccur  me  saigne. 

Je  n'ai  assurément  nuUc  envie  de  lier  aucun 
commerce  avec  le  calomniateur  ; j'ai  été  bien  aise 
seulement  de  votis  informer  qu'il  commençait  'a  se 
repentir. 

Eh  bien  ! vous  voyez  que  de  tons  les  gens  de  let- 
tres qni  m’ont  écrit  qne  je  n'avais  pas  assez  criti- 
qué Corneille , il  n’y  a que  M.  Olin  de  Sainmore 
qui  ait  pris  ma  défense.  Soyons  étonnés  après  cela 
que  les  philosophes  noos  abandonnent  ! hom- 
mes sont  presque  teus  pareaseui  cl  poltrons , à 
moins  qu’une  grande  passion  ne  les  anime. 

Je  Bws  bien  qu'on  aurait  pu  faire  un  ouvrage 
plus  instmetif  qne  In  lettre  de  Sainmore  ; mais  U 
importe  fort  pen  qu’on  se  charge  d'éclairer  les 
hoounes  sur  de  mauvais  vers , sur  des  pensées 
alambiquées  et  fausses , sur  des  personnages  qui 
ne  sont  pointdans  la  nalure,  sur  des  amours  bour- 
geois et  insipides  : c'est  contre  des  erreurs  plus 
importanlesot  pins  dangereuses  qu'il  fondrait  leur 
donner  du  contre-poison.  Ce  qu’il  y a de  cruel , 
c'est  que  les  empoisonneurs  sont  récompensés,  et 
les  bons  médecins  persécutés.  Ne  pourrai-je  jamais 
faire  avec  vous  quelque  consultation?  Vous  avez 
d'ezed  lents  remèdes  ; mais  nos  malades  sont  comme 
M.  dePourceaagnac,qui  voulaitbattreson  médecin. 

Adieu , mon  cher  frère  ; vous  êtes  courageui , 
et  n'étes  point  paresseux  : Non  sic  Tbieriot , non 
sic.  Ne  nous  rebutons  pas  ; nons  avons  foit  quel- 

’ Par  Viltarei. 

52 


Digitized  by  Google 


CORRESPONDANCE. 


300 

(|U('6  euros , ol  c’obl  »lo  quoi  nous  consoler.  Cou- 
mge.  Écr.  l’inf.... 

A M.  BERTRAND. 

Fcrney,  *8  auguste. 

Dans  le  fund  de  mon  ermitage , 

Tmn  de  l'illusiou  des  cours , 

Réduit , |iélas  ! à vivre  en  sage, 

Ne  l’ayant  pas  été  toujours , 

Et  MC  l'étant  qu'en  mon  vieux  âge , 

La  retraite  est  mon  seul  recours  : 

Je  ne  ferai  plus  de  voyage. 

Que  la  (doire  avec  les  Amours 
Couronnent  devers  Cracovie 
L'n  prince  aimé  de  sa  patrie , 

Qui  lui  promet  de  si  beaux  jours; 

Trop  éloigné  de  sa  personne  , 

Je  me  borne  à former  des  vœux  ; 

On  lui  décerne  une  couronne , 

Et  je  voudrais  qu'il  en  eût  deux. 

Voilh , raon  cher  philosophe , les  prédictions  de 
Noslradaniusde  Ferney,que  vous  pouvez  moiUrcr 
a M.  le  comte  de  Muizek , b qui  je  présente  mes 
respects. 

J'ai  dcj'a  lu  avec  grand  plaisir  quelque  chose  de 
votre  LogUfue;  je  me  flatte  que  bientôt  il  en  pa- 
raîtra dans  la  Gazette  littéraire  un  extrait  dont 
vous  UC  serez  pas  mécontent. 

Conservez  toujours  un  peu  de  bonté  pour  ce 
vieux  malade  qui  est  obligé  de  dicter  vers  et  prose. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAÜVELIN. 

A Ferney,  38  auguste. 

Le  petit  ex -jésuite,  auteur  des  roués,  n'a  pas 
une  santé  bieu  brillante , et  n’est  pas  dans  la  pre- 
mière jeunesse.  Ce  vieux  pauvre  diable  présente 
ses  très  sincères  respects  h leurs  excellences  ; il 
vous  supplie  de  lui  renvoyer  soit  b lui , soit  aux 
anges , certain  drame  qu’il  a tâché  de  rendre  moins 
indigne  de  votre  suffrage,  quand  vous  aurez  une 
occasion  ; renvoyez , dit-il , ce  croquis , aün  qu’on 
tâche  de  vous  présenter  un  tableau. 

Nous  avons  eu  M.  de  La  Tremblaye,  qui  fait 
de  fort  jolies  choses , et  M.  le  prince  Camille , qui 
en  sent  le  prix.  M.  le  duc  de  Lorges  est  toujours  b 
Genève;  il  a mal  par-devant  et  par-derrière , et 
moi  j’ai  mal  partout  : ainsi  je  lui  fais  peu  ma  cour. 
Mais  voici  M.  le  duc  de  Randan  qui  arrive  aussi 
avec  dix-.scpt  ou  dix-huit  amis  qui  jouent  tous  la 
comédie.  Ils  prétendent  représenter  sur  le  théâtre 
de  Ferney;  je  le  leur  abandonne  de  tout  mon 
cœur , pourvu  que  je  ne  sois  pas  de  la  troupe. 
Voilà  qui  est  fait , j’ai  renoncé  au  théâtre.  Il  faut 
prendrecongé,  a soixante-dix  ans  passés.  Si  c’était 
madame  l’ambassadrice  qui  jouât  Phèdre,  encore 


>ourrais-je  faire Théramène,  et  puis  mourir  b ses’ 
Mcds  ; mais  c’est  un  effort  que  je  ne  ferai  que 
|H)ur  elle. 

Dirai-je  b votre  excellence  qu’il  m’est  venu  un 
M.  de  La  Balle?  j)oint  ;c’est  ,M.  de  La  Balme,  sur- 
nommé de  l'Echelle , gentilhomme  savoyard , par 
conséquent  pauvre,  et,  en  qualité  do  pauvre, 
grand  feseur  d’enfants.  Ce  M.  de  La  Balme  est 
oncle  de  ce  jeune  homme  b qui  j’ai  donné  made- 
moiselle Corneille.  J’ai  un  fils  haut  de  cinq  pieds  et 
demi,  m’a-t-il  dit , et  je  ne  sais  qu’en  faire  ; vous 
ôtes  connu  de  monsieur  l’ambassadeur  de  France 
b Turin  ; il  ,a  pour  vous  dos  bontés  ; il  est  sans 
dtmte  ami  du  ministre  de  la  guerre , ainsi  mon 
fils  sera  enseigne  : il  a déjà  un  frère  et  deux  on- 
cles dans  le  service , et  ses  ancêtres  ont  servi  dès 
le  temps  de  César  ; je  m’en  prendrai  b vous  si  mon 
fils  n’est  pas  enseigne.  Monsieur,  lui  ai-je  répondu, 
je  doute  fort  que  M.  de  Clrauveliu  se  mêle  des  en- 
seignes de  Savoie , et  je  ne  sois  pas  assez  hardi 
pour  abuser  b ce  point  des  bontés  dont  il  m’ho- 
nore. Alors  le  bon  M.  de  La  Balme  m’a  embrassé 
tendrement.  Mon  cher  M.  de  Voltaire,  écrivez  'a 
monsieur  l’ambassadeur,  je  vous  en  conjure.  Mon- 
sieur , je  n’ose , cela  passe  mes  forces.  Enfin  il  m’a 
tant  prié,  tant  pressé,  il  était  si  ému,  que  j’ai  la 
hardiesse  d’écrire  ; mais  je  n’écris  qu’aulant  que 
la  chose  soit  facile,  qu’elle  s’accorde  avec  toutes 
vos  convenances , qu’elle  ne  vous  compromette  en 
rien , et  que  vous  me  pardonniez  la  liberté  que  je 
prends. 

Que  vos  excellences  agréent  les  respects  do  bon 
homme  V. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Femey,  31  auguste. 

J’eus  une  belle  alarme  ces  jours  passés,  mon- 
seigneur, pour  votre  commandant  de  Guienne. 
J’envoyai  de  mon  lit,  dont  je  ne  sors  guère  , sa- 
voir des  nouvelles  de  la  brillante  santé  queTron- 
chin  lui  avait  promise  ; il  venait  de  recevoir  ses 
sacrements , et  de  faire  son  testament.  La  raison 
de  cette  opération  soudaine , la  voici  : 

Tronchin  l’a  condamné  a ne  manger  que  des 
légumes , des  carottes,  des  fèves  cuites  b l’eau. 
Monsieur , a dit  M.  le  duc  de  Lorges , je  ne  peux 
digérer  votre  galimafrée  ; elle  me  fait  enfler  le 
devant  et  le  derrière.  On  lui  a appliqué  les  sang- 
sues pour  le  derrière , et  on  lui  a fait  la  ponction 
pour  le  devant  ; les  vents  ont  ledoubié  de  fureur, 
mais  les  sacremonLsontiin  peu  apaisé  la  terapêle , 
et  il  est  actuellement  hors  de  danger.  M.  le  duc 
de  Randan  .son  frère , et  M.  le  duc  de  La  Tri- 
monille,  sont  arrivés  avec  vingt  officiers  : madame 
Denis  veut  absolumeni  leur  donner  la  comédie.  Je 
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vais  recevoir  mes  sacrements  aussi , pour  avoir 
une  raison  valable  do  ne  point  faire  le  baladin  h 
suixante-dii  ans. 

J'apprends  dans  ce  moment  la  mort  de  M.  d'Ar- 
genson,et  j’en  suis  plus  touché  que  de  celle  de  l'em- 
pereur Ivan , parce  qu’il  était  plus  aimable.  11  va 
se  raccommoder  avec  madame  de  Pompadour , car 
iis  ne  pouvaient  bien  vivre  ensemble  que  dans 
l’autre  monde. 

J’ai  le  ridicule  de  m’intéresser  h l'élection  d’un 
roi  de  Pologne  ; mais  je  crains  fort  que  l’aventure 
du  prince  Ivan,  suppose  qu’elle  soit  vraie,  n'empé- 
cheM.  Poniatowski,  favoii  de  rimpcralrice,  d’ôlrc 
élu  roi , comme  il  s’en  flattait.  On  prétend  qu’il 
y aura  un  peu  de  trouble  au  fond  du  Nord  , pen- 
dant que  mon  héros  fait  régner  la  paix  et  les 
plaisirs  dans  son  beau  duché  d’Aquitaine.  Conti- 
nuez celte  douce  vie , et  daignez  vous  ressouve- 
nir avec  bonté  de  votre  vieux  courtisan  redevenu 
aveugle , qui  vous  présente  son  tendre  et  profond 
resjiect. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Ferney,  Si  aaguste. 

J'apprends,  madame,  que  vous  avez  |>erdu 
M . d’Arçenson.  Si  cette  nouvelle  est  vraie , je  m’en 
afflige  avec  vous.  Nous  sommes  tons  comme  des 
prisonniers  condamnés  h mort , qui  s’amusent  un 
moment  sur  le  préau  jusqu'à  ce  qu’on  vienne  les 
chercher  pour  les  exjiédier.  Cette  idée  est  plus 
vraie  que  consolante.  La  première  leçon  que  je 
crois  qu’il  faut  donner  aux  hommes,  c'est  de 
leur  inspirer  du  courage  dans  l'esprit  ; et  puis- 
que nons  sommes  nés  pour  souffrir  et  pour  mou- 
rir, il  faut  se  familiariser  avec  cette  dure  destinée. 

Je  voudrais  bien  savoir  si  M.  d'Argenson  est 
mort  en  philosophe  ou  en  poule  mouillée.  Les  der- 
niers moments  sont  accompagnés,  dans  une  partie 
de  l’Europe , de  circonstances  si  dégoûtantes  et  si 
ridicules,  qu’il  est  fortdifflcile  de  savoir  ce  que 
pensent  les  mourants.  Ils  passent  tous  par  les  mê- 
mes cérémonies.  Il  y a eu  des  jésuites  assez  impu- 
dents pour  dire  que  M.  de  Montesquieu  était  mort 
en  imbécile , et  ils  s’en  fesaient  un  droit  pour  en- 
gager les  autres  à mourir  de  môme. 

Il  faut  avouer  que  les  anciens , nos  maîtres  en 
tout , avaient  sur  nous  un  grand  avantage  ; ils  ne 
troublaient  point  la  vie  et  la  mort  ]>ar  des  assujet- 
tissements qui  rendent  l’une  et  l’autre  funestes. 
On  vivait , du  temps  des  Scipion  et  des  César , on 
pensait,  et  on  mourait  comme  on  voulait;  mais 
pour  nous  autres,  ou  nous  traite  comme  des  ma- 
rionnettes. 

Je  vous  crois  assez  philosophe , madame , |iour 
être  de  mon  avis.  Si  vous  ne  l’ôtes  pas , brûlez 
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ma  lettre  ; mais  conservez-moi  toujours  un  |>cu 
d’amitié  pour  le  peu  de  temps  que  j’ai  encore  à ram- 
per sur  le  tas  de  boue  où  la  nature  nous  a mis. 

A M.  DE  CHABANON. 

Aa  cbàteaa  de  Ferney,  * septembre  ITSI. 

Je  VOUS  dois , monsieur , de  l’estime  et  de  la 
reconnaissance , et  je  m’acquitte  de  ces  deux  tri- 
buts en  vous  remerciant  avec  autant  de  sensibilité 
que  je  vous  lis  avec  plaisir.  Vous  pensez  eu  philo- 
sophe , et  vous  faites  des  vers  eu  vrai  poète.  Ce 
n’est  pas  la  philosophie  à qui  on  doit  attribuer 
la  décadence  des  beaux-arts.  C’est  du  temps  do 
Newton  qu’ont  fleuri  les  meilleurs  poètes  anglais  ; 
Cxirneillc  était  contemporain  de  Descartes , et  Mo- 
lière était  l’élève  de  Gassendi;  Notre  décadence 
vient  peut-être  de  ce  que  les  orateurs  et  les  p»ÆU*s 
du  siècle  de  Louis  xiv  nous  ont  dit  ce  que  nous 
ne  savions  pas , et  qu’aujourd’hni  les  meilleurs 
I écrivains  ne  pourraient  dire  que  ce  qu’on  sait.  Le 
I dégoût  est  venu  de  l’abondance. Vous  avez  parfai- 
tement saisi  le  mérite  d’Homère  ; mais  vons  sentez 
bien  , monsieur,  qu’on  ne  doit  pas  plus  écrire 
aujourd’hui  dans  son  goût  qu’on  ne  doit  combattre 
’a  la  manière  d’Achille  et  de  Sarpédon.  Racine  était 
un  homme  adroit  ; il  louait  beaucoup  Euripide , 
l’imitait  on  peu  ( il  en  a pris  tout  au  plus  une  dou- 
zaine devers) , et  il  le  surpassait  inflniment.  C'est 
qu’il  a su  se  plier  au  goût , au  génie  de  la  nation 
un  peu  ingrate  pour  laquelle  il  travaillait  ; c’est 
la  seule  façon  de  réussir  dans  tous  les  arts.  Je  veux 
croire  qu’Orphée  était  un  grand  musicien  , mais 
s’il  revenait  parmi  nous  pour  faire  un  opéra , je 
lui  conseillerais  d’aller  à l'école  de  Rameau. 

Je  sais  bien  qu’aujourd’hui  les  Wciches  n’ont 
que  leur  opéra  comique  ; mais  je  suis  persuadé 
que  des  génies  tels  que  vous  peuvent  leur  rame- 
ner le  siècle  de  Louis  xiv  : c’est  a vous  de  ral- 
lumer le  reste  du  feu  sacré  qui  n’est  pas  encore 
tout  h fait  éteint.  Je  ne  suis  plus  qu’un  vieux  sol- 
dat retire  dans  sa  chaumière.  Je  souhaite  passion- 
nément que  vous  combattiez  contre  le  mauvais 
goût  avec  plus  de  succès  que  nous  n’avons  résisté 
à nos  autres  ennemis.  C’est  avec  ces  senlinMTnt.s 
très  sincères  que  j’ai  l’honneur  d’être , monsieur,, 
votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

7 septembre. 

Mes  divins  anges , je  vous  crois  h présent  bien 
établis  dans  votre  nouvelle  maison.  Vous  vous  êtes 
rapprochés  de  M.  le  duc  de  Praslin , et  vous  avez 
très  bien  fait.  J’ai  montré  vite  votre  dernière  lettre 
au  petit  défroqué  : elle  no  l'a  point  effraye  : c’csl 
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nu  ingénu  personnage.  Je  ni'élais  Kxùuurs  défié , 
in'a-l-il  dit,  de  ccUe  Julie  qu'on  envoyait  réciter 
sou  oriicc  dans  sa  cbambro , cl  do  co  Pompée  qui 
SC  disait  soldat,  et  de  bien  d’autres  choses  sur  les- 
quelles cependant  je  me  fenis  illusion.  J'étais  si 
rempli  de  la  prétendue  beauté  de  quelques  ûtua- 
tions  et  de  quelques  caractères , que  j'étonlTais  mes 
remords  sur  le  reste. 

Faitei  chois  d'un  ami  dont  U raiion  votn  guide  . 

Et  dont  le  crayon  sitr  d'aixjrd  aille  chercher 
1,'eudroit  que  Ton  lent  Eiihle  , et  qu'on  reut  le  cacher. 

Eottosn  , .drt  poél.t  ch.  IV,  T.  71. 

Il  m'assure  que  Pompée  iw  sera  plus  soldat  i il 
voit  bieu  que  ce  changement  en  exige  d'autres , et 
qu'il  faut  rauntmuoder  le  bàliment  de  mauiorc 
que  l'arcbilocture  ne  soit  point  gdlée  ; cela  de- 
mande un  peu  do  soin  ; il  est  près  de  s'y  livrer  : 
il  dit  que  la  destinée  de  son  pauvre  drame  est  de 
voyager  ; il  8U|iplic  mes  anges  de  le  lui  renvoyer  ; il 
veut  en  venir  à votre  Itonncmr  et  au  sien  i il  pro- 
teste qu'il  n'ouicUra  rien  pour  gagner  en  dernier 
ressort  ce  procès  qu'il  a perdu  en  yiremièrc  in- 
stance ; il  aime  à plaider  quand  vous  prenez  en 
main  sa  cause  ; il  n'eu  démordra  pas , je  coauais 
sa  tète. 

Mrs  anges , il  me  parait  que  Catherine  (ournit 
lie  grands  sujets  de  tragédie.  Uu  feseur  de  drames 
attrait  beaucoup  b a|qirendre  cbex  Catherine  et 
l'het  Frédéric  ; mais  je  ne  veux  pas  croire  tont  ce 
qn'on  dit. 

(juclque  rlwee  qui  se  passe  dans  le  Nord , rea- 
voyez-Dous  nus  roués  du  Midi  ; mitre  jeune  homme 
vous  en  renverra  d'autres  ; c'est  sa  consoialion. 
Il  est  vcnuqualm-vingts  personnes  dans  sa  ciian- 
inière  avec  MM.  les  ducs  de  Randan,  de  La  Tri- 
mouille  , non  pas  le  La  Trimouille  de  Doro- 
thée , etc. , etc.  Madame  Denis  Icurajoué  Mérope, 
leur  a donné  une  (été  ; cl  moi , je  me  suis  mis 
au  lit. 

Vous  ne  m'avez  pas  sculomriil  (larléd  11  décès  de 
M.  d'Argenson , liton  conteiu|ioraiii  ; vous  ne  vous 
souvenez  pas  qno  nous  l'apyielHiHs  la  cUèttre  ; vous 
ne  vous  souvenez  de  rieti,  |ias  méitic  du  priucr  Ivan. 

Ce|ietidaul  je  baise  le  bout  «le  vos  ailes. 

A M.  DAMII.AVILLK. 

? H'ptclubrc. 

•'Ion  chei  frère , ne  doniienz  - vous  pas  un  de 
«es  quatre  vnlitines  diaboliques  ii  fn'Te  Prolago- 
las/  Il  aie  semble  qu'il  n'a  p.is  mal  lait  de  lefnser 
les  lionncursqui  l'allendaicntdans  le  Nord.  Il  au- 
laiteu  beau  sc  vêtir  de  peaux  de  martre,  il  y aituil 
l•lissé  la  sieuiK' , car  sa  saule''  n'est  |ias  digue  tb'  ce 
licau  climat  ; cl , tout  lion  géoitiilt  c qu'il  est , il 


aurait  eu  peine  à résoudre  le  problème  de  oe  qui 
vient  de  se  pasaer  au  bord  de  la  mer  Baltique.  Ou 
conte  cet  événement  avec  des  circonstance»  si  atro- 
ces , qu’on  croirait  que  oe  sont  des  dévots  qui  ont 
conduit  toute  l’aventure.  Aprèa  tout , celte  bar- 
barie n'est  pas  bien  tirée  an  dair. 

Mais  les  horreurs  de  oe  monde  ne  doivent  pas 
vous  dégoûter  de  la  philosophie.  An  eoatraire , nos 
philosophes  devraient  tous  sentir  qu'ils  passent  leur 
vio  entre  des  renards  et  des  tigres , et  par  oonsé- 
quents'unir  ensemble  et  se  tenir  serrés. 

Vous  avex  sans  doute  reçu  le  paquet  que  je  vous 
envoyai , il  y a quelques  jours , pour  M.  Blin  de 
Saiumore.  Il  ne  dévoue  courageusemeni  à la  dé- 
fense de  la  vérité , au  sujet  des  Ceaimesifairei. 

Bousoir,  mon  dier  philosophe  ; il  y a pende  vrais 
frères. 

Voudrici-votts  bien  faire  passer  celte  Idtro  b 
frère  Protagoras? 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

la  «•piembtt 

Votre  estampe  est  digne  de  vouset  do  M.  Van- 
loo , madcmoiadle  ; c'est  un  très  beau  tableau  qui 
passera  b U postérité , ainia  que  votre  nom.  La 
grbcc  que  le  roi  vous  a faile  montre  que  les  arts 
ne  sont  pu  entièrement  abandohaés.  Je  me  flatte 
que  le  roi  ne  fera  pu  la  même  grice  an  curé  de 
Saiat-Salpioe.  J'ai  vo , dans  quelques  paiêers  pu- 
blics, que  oe  prêtre  avait  fait  hanquonmle , et  J'en 
ai  été  très  édiBé.  Ce  qui  est  bien  sâr,  c'est  qoeec 
maraod-lb  ne  m'enterrera  pu.  Je  aouhailc  que 
vous  enterrkz  tous  «eux  de  Paris , et  que  vous  ayez 
autant  de  bons  acteurs  qii'R  y a de  «urét  et  de 
vicaires.  Comptes , mademonellc , sur  le  vérita- 
ble BttachcmcDt  de  odui  qui  a l’bonneur  de  vous 
écrire. 

A M.  LE  HARQDIS  ALBEftGATi  CAPACELU. 

I ■ irpMolire 

Je  ne  vois  lias  trop , mouaieur,  quel  rqiport  ce 
pauvre  AlgaroUi  avait  avec  Ovide,  sinon  qu'ils 
avaient  tous  deux  un  grand  oct.  M.  N....,  qui  a , 
je  crois , tous  ses  papiers , peut  donner  un  beau 
démenti  b la  dame  dont  vous  me  parles.  M faut 
en  elTct  que  oelle  «lame  soit  un  |>ou  méchante  ; 
j'ajouterais raâiiie , si  j'o.sais,  tm  pou  folle.  A pro- 
|ios  de  dame , je  suis  bien  étoui^  que  vous  n'en 
ayez  pas  pour  jouer  la  comédie.  Cmomcnt  (loul-on 
s'en  passer,  et  qui  peut  l«^  rcm|>lacer?  Nous  eu 
avoNS  ,uous  autres , et  il'eicellentes , en  coiniqiic 
et  en  tragiijiie.  Sans  les  femmes , point  de  plaisir 
eu  aucuu  goure  ; j 'en  (larle  eu  bomm*'  très  désin- 
téressé i car  b soixante  et  onze  ans  on  n’est  pas 
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6iMqHW>i>é  (l'tXrc  subjugué  par  elles.  Je  ne  cou-  | 
nais  quo  l’amilié,  cl  vous  m'en  faUc8C|>rouvcr  le 
cb^iUC. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

n MpiMittre. 

^ges  coDjurés , protecteurs  des  roués , J'ai  fait 
lire , sans  Jarder , votre  lettre  du  3 de  septembre 
an  ^lit  frère,  ex- jésuite;  je  lui  ai  donné  votre 
mémoire.  Vos  anges , m'a-t-il  dit , ne  sont  pas  des 
sols  ; et  sur-le-champ  il  s'est  mis  à refaire  ce  que 
je  vous  envoie  , et  ce  que  je  yous  supplie  de  me 
renvoyer  enrichi  de  vos  observations.  Il  aclmngé, 
en  conséquence , le  commencement  do  cinquième 
aefc,  cl  U me  charge  de  mettre  ces  deux  esquisses 
dans  mon  paquet.  Il  estoonvenn  que  les  discours 
d'Oclave  et  d'Antoine  n'étaient  que  raisonnables, 
et  ne  pouvaient  intéresser.  J'avoue , me  disait  ce 
jeune  homme  avec  candeur,  que  tout  ce  qui  ne  con- 
cerne pas  le  péril  de  Pompée  et  le  coeur  de  Julie 
doit  indisposer  les  spectatcurs.llfaut  toujours  faire 
paraître  les  tyrans  le  moins  qu'on  peut.  Les  mal- 
lieureux  qu'ils  oppriment , et  ceux  qui  veulent  se 
venger,  ne  peuvent  trop  paraître.  J'avais  manqué 
à cette  règle,  en  m'attachant  trop  h développer  le 
caraclère  d'Auguste  : mais  ce  qui  est  bon  dans  un 
livre  u'estpas  bon  dans  une  tragédie.  Ces  disser- 
tations d'Octave  et  d’Antoine  étonOhient  mute  l'ac- 
tion ; elle  semble  marcher  h présent  avec  rapidité 
et  avec  tnlérét , giice  aux  belles  idées  des  auges. 
Il  ne  s'agira  plus  que  de  loi  donner  du  coloris. 
J 'espère  que  les  anges  renverront  le  tout,  c'est-à- 
dire  les  cinq  actes , le  nouveau  troisième  acte , et 
le  Bonveau  commencement  du  cinquième  ; après 
quoi  le  petit  jésuite , aidé  de  leurs  lumières , tra- 
vaillera à son  aise. 

Les  anges  sont  constants  dans  leur  bonne  vo- 
lonté , et  ils  ont  trouvé  un  petitdrdle  qui  a mis  son 
opiniâtreté  à leur  obéir. 

Si  je  pouvais  parler  d'affaires , je  remercieniis 
lendrcment  des  bontés  qu'on  a pour  mes  dîmes  ; 
je  ne  coofois  pas  trop  comment  oo  peut  séparer  la 
ransc  de  Genève  de  la  mienne.  Je  suis  trop  occupé 
de  Pompée  pour  raisonner  juste  sur  les  traités  faits 
avec  les  Suisses. 

Respect , tendroesc , roconoaissanœ. 

A H.  LE  COMTE  IVARCENTAL. 

14  Mptembre. 

bivins  anges , vous  devex  avoir  reçu  des  làlras 
tragiques.  Ecrmettex  qucjc  vous  parle  d’un  fatras 
de  prose  ; c’eat  un  Dictionnaire  pbilotophique 
portatif,  qu'ou  m'attribue , et  que  jamais  je  n’au- 
rais fait.  Cela  est  rempli  de  vérités  hardies  que 


je  serais  bien  fâché  d'avoir  écrites.  M.  Marin  peut 
aisément  empêcher  que  ce  diabolique  ouvrage 
n'cnlro  chez  les  Welchcs.  Si  vous  daignez  lui  diro 
ou  lui  faire  dire  un  mot , je  vous  serai  très  obligé. 
Il  faut  surtout  qu'il  soit  persuadé  que  cette  œuvre 
infernale  n'est  point  de  moi.  Si  j'étais  l'auteur  de 
tout  ce  qu'on  met  sur  mon  compte , j'aurais  h me 
reprocher  plus  de  volumes  que  tous  les  Pères  de 
l'Eglise  ensemble.  Le  petit  ei-jésuite  est  toujours 
au  bout  de  vos  ailes.  Il  attend  les  cinq , plus  les 
trois , plus  la  première  page  du  cinq.  Cet  opiniâtre 
candidat  dit  qu’il  n'en  démordra  pas,  dùt-il  tra- 
vailler denz  ans  de  suite  ; c'est  bien  dommage  que 
cela  soit  si  jeune.  On  a de  la  peine  'a  le  former  ; 
mais  sa  docilité  et  sa  patience  lui  tiendront  lieu 
de  talent.  Vous  ne  sauriez  croire , mes  anges  com- 
bien il  vous  aime. 

AM.  DAMiLAVILLE. 

19  upuoluv. 

Mon  cher  frère , je  reçois  votre  lettre  du  1 3 , 
dans  laquelle  voqs  trouves  le  procédé  de  la  phi- 
losophe do  Nord  bien  peu  philosophe  ; et  en  même 
temps  un  de  nos  confrères  me  demande  un  Dic- 
liormairephilotophiquepomeMe  : mais  je  ne  l’en- 
verrai certainement  pas , à moins  que  je  n’y  mette 
un  chapitre  contre  des  actions  si  cruelles.  Ce  dic- 
tionnaire efrarouche  cruellement  d'autres  crimi- 
nels appelés  les  dévots.  Je  ne  veui  jamais  qu'il 
soit  de  moi  ; j’en  écris  sur  ce  Ion  à AI.  Alarin  qui 
m’en  avait  parlé  dans  sa  dernière  lettre , et  je  me 
flatte  que  les  véritables  frères  me  seconderont.  On 
doit  regarder  oet  ouvrage  comme  un  recueil  de 
plusieurs  auteurs  tait  par  un  éditeur  de  noilandc. 
Il  est  bien  cruel  qu'on  me  nomme  ; c'est  m'éter 
désormais  la  liberté  de  rendre  service.  Les  phi- 
losophes doivent  rendre  la  vérité  publique  et  ca- 
cher leur  personne.  Je  crains  surtout  que  quelque 
libraire  affamé  n'imprime  l'ouvrage  sous  mon 
nom  ; il  faut  espérer  que  M.  Marin  empêchera  ce 
brigandage. 

J'ai  fait  acheter  le  Portatif  k Genève  ; il  n'y  en 
avait  alors  que  denz  ezcmplairrs.  Le  consistoirc 
des  prêtres  pédants , sociniens , l’a  déféré  aux  ma- 
gistrats ; alors  les  libraires  en  ont  fait  venir  beau- 
conp.  Les  magistrats  l'on  lu  avec  édifleatioH  , et  les 
prêtres  ont  été  tout  étonnésde  voir  que  ce  qui  eût 
été  brillé  il  ya  trente  ans  est  aujourd'hui  très  bien 
reçu  dans  le  monde.  Il  me  paraît  qu'on  est  beau- 
coup plus  avancé  à Genève  qu'à  Paris,  Votre  par- 
lement n’est  pas  encore  philosophe.  , 

Je  voudrais  bien  avoir  les  factums  des  eapucins. 
Mais  jMurquoi  faut -il  qu'il  y ait  des  capucins? 
Courage  I le  royaume  de  nicu  n’esl  p.is  loin  : les 
esprits  s'étiaircul  d'un  Ih)UI  de  l'Euroieà  l'aulrc. 
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Quel  duminagc , encore  une  fois  , que  ceux  qui 
l>ensenl  de  la  môme  manière  ne  soient  pas  tous 
frères  1 que  ne  suis-je  à Paris  I que  ne  puis-je  ras- 
sembler le  saint  lroui)eau  I que  ne  puis-je  mourir 
dans  les  bras  des  véritables  frères  ! Intérim , écr. 
l'inf.... 

A MADAME  DU  BOCCAGE. 

Ferney,  tS  (cptcmbte. 

J c n’ai  point  voulu  vous  remercier  , madame , 
sans  avoir  joui  de  vos  bienfaits.  C’est  en  connais- 
sance de  cause  que  je  vous  reitère  les  sentiments 
tl'eslime  et  de  reconnaissance  que  je  vous  avais 
voués  di?s  long -temps.  J’ai  lu  la  très  jolie  édition 
dont  vous  avez  voulu  me  gratifier.  Je  ne  connais- 
sais point  vos  agréables  Lettres  sur  l’Italie  ; elles 
sont  su|)éneures  à celles  de  madame  de  Montaigu. 
Je  connais  Constantinople  par  elle , et  Rome  par 
vous  ; et,  grâce  à votre  style,  jedouuc  la  préférence 
h Rome.  Je  ne  m'attendais  pas , madame , de  voir 
mon  petit  ermitage  auprès  de  Genève  célébré  par 
la  main  brillante  qui  a si  bien  peint  les  vignes  des 
cardinaux.  Les  grands  peintres  savent  également 
exercer  leurs  talents  sur  les  palais  et  sur  les  chau- 
mières. r 

Soyez  bien  sûre , madame , que  je  suis  aussi  re- 
connaissant qu’étonné  de  l’exlréroc  bonté  avec  la- 
<|uellc  vous  avez  bien  voulu  parler  de  moi.  Je  ne 
nie  |>as  que  je  ne  sois  infiniment  Oattéde  voir  mon 
nom  dans  vos  Lettres , qui  passeront  h la  posté- 
rité ; mais  mon  cœur,  j’ose  le  dire , est  encore  plus 
.sensiblement  touché  de  recevoir  ces  marques  d'a- 
mitié de  la  première  personne  de  son  sexe  et  de 
son  siècle.  J’ose  dire , madame , que  personne  n’a 
plus  .senti  votre  mérite  que  moi  ; mais  je  ne  me 
bornerai  pas  h vous  admirer  ; j'aimais  votre  ca- 
ractère autant  que  votre  esprit , et  l’éloignement 
des  lieux  n'a  point  diminué  ces  sentiments.  Ma- 
dame Denis  les  partage  ; elle  est  pénétrée , comme 
moi , de  ce  que  vous  valez.  Recevez  les  hommages 
do  l’oncle  et  de  la  nièce.  Vous  ôtes  au-dessus  des 
éloges , vous  devez  en  être  fatiguée.  On  est  bien 
plus  sfir  de  vous  plaire  quand  on  vous  dit  qu'on 
vous  est  très  tendrement' attaché , et  c’est  bien 
certainement  ce  que  je  suis  avec  le  plus  sincère 
res()ecl. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

9i  soptombro. 

Eli  bien  ! oui , madame , il  serait  tout  aussi  bon, 
pour  le  nfoins , de  u’ôtre  pas  né.  L’Évangile  ne 
l'a  dit  que  de  Jjidas , mais  VEcclcsiastc  l’a  dit  de 
tous  les  hommes  ; et  si  Salomon  a fait  l'Ecc/é- 
siusic  J vous  ôios  do  l’avis  du  plus  sage  et  du  plus 


voluptueux  de  tous  les  rois.  Remarquez  seulement 
que  Salomon  ne  parlait  ainsi  que  quand  il  digérait 
mal.  L’abbé  de  Chaulieu , qui  valait  bien  Salomon, 
dit  ; 

Bonne  ou  mauvaise  santé 
Fait  notre  philosophie. 

Je  suis  donc  volontiers  de  votre  avis  quand  je 
souffre,  et  nous  n’aurons  plus  de  querelles  sur  cet 
article.  Je  croirai  avec  vous  qu’il  eût  beaucoup 
mieux  valu  au  prince  Ivan  de  n’ôtre  pas  né , que 
d’ôtre  emperenrau  berceau  pour  vivre  vingt-qua- 
tre ans  dans  un  cachot , et  pour  y mourir  do  huit 
coups  de  poignard.  Je  serais  homme  à souhaiter 
de  n’ôtre  pas  né,  si  on  m’accusait  d’avoir  fait  le 
Dictionnaire  philosophique;  car,  quoique  cet 
ouvrage  me  paraisse  aussi  vrai  que  hardi , quoi- 
qu’il respire  la  morale  la  plus  pure , les  hommes 
sont  si  sots , si  méchants , les  dévots  sont  si  fana- 
tiques , que  je  serais  sûrement  persécuté. 

Cet  ouvrage , que  je  crois  très  utile , ne  sera 
jamais  de  moi  ; je  n’en  ai  envoyé  h personne  ; j’ai 
môme  de  la  peine  k en  faire  venir  quelques  exem» 
plaires  pour  moi-méme.  Dès  que  j’en  aurai , je 
vous  en  ferai  parvenir  ; mais  par  quelle  voie  ? je 
n’en  sais  rien.  Tons  les  gros  paquets  sont  saisis 
h la  poste.  Les  ministres  n’aiment  pas  qu’on  en- 
voie sous  leur  nom  des  choses  dont  on  peut  leur 
faire  des  reproches  ; il  faut  attendre  l’occasion  de 
quelques  voyageurs. 

Je  suis  indigné  qu’un  homme  qui  avait  le  sens 
commun  ait  passé  les  cinq  dernières  heures  de  sa 
vie  avec  un  prôtre  ; deux  minutes  suffisaient.  S'il 
faut  payer  chez  vous  ce  tribut  h l’usage,  on  doit 
acquitter  cette  dette  le  plus  vile  qu’il  est  possible. 
Je  vous  prie  de  dire  'a  M.  le  président  Ilcnaull 
combien  je  regrette  son  ami. 

Mais  si  nous  avions  ou  le  malheur  de  perdre 
M.  Hénault,  aurait-il  fallu  écrire k M.  d’Argenson  ? 
Je  n’ai  point  écrit  k son  fils , parce  que  son  fils 
ne  m’écrirait  pas  sur  la  mort  de  son  })ère. 

Savez-vous,  madame , qu’il  m’en  coûte  infini- 
ment d’écrire?  Je  vois  k peine  mon  papier,  et  je 
suis  très  malade.  Je  vous  écris  parce  que'vous  vous 
croyez  très  malheureuse , et  que  vous  avez  une 
âme  forte  k qui  je  dis  quelquefois  des  vérités 
fortes  ; ])arcc  que  vous  m'avez  dit  quelquefois 
I que  mes  lettres  vous  consolaient  un  moment; 
parce  que  j'aime  k vous  parler  des  malheurs  de 
la  vie  humaine,  des  préjugés  qui  l’empoisonnent, 
et  des  horreurs  ridicules  dont  on  accompagne  la 
mort. 

Soyons  philosophes  au  moins  dans  nos  derniers 
jours;  no  les  employons  pas  k nous  sacrifier  aux 
vanités  du  monde , k suivre  des  fantômes,  k nous 
éviter  nous-mêmes,  à nous  prodiguer  au  dehors , 
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à nous  repalire  do  venl.  Vivez,  philosophez  avec 
vos  amis  ; qu'ils  trompent  le  temps  avec  vous  ; 
qu'ils  égaient  avec  vous  le  chagrin  secret  de  la 
vieillesse;  qu'ils  vivent  pour  eux  et  pour  vous. 

Adieu,  madame  ; je  vous  aime  de  loin , et  je 
vous  aimerais  encore  plus  de  près. 

A H.  LE  MARQUIS  DE  CHAUVELIN. 

A Femey,  Il  leptembre. 

J'ai  été  si  occupé  de  mon  petit  ez-jésuito,  et 
ensuite  si  malingre , que  jo  n'ai  pas  remercié  votre 
ciocllence  de  l'eitréme  bonté  qu'elle  a eue  de 
daigner  s'intéresser  pour  un  gentilhomme  sa- 
voyard. Ce  Savoyard,  nommé  M.  de  La  Balme, 
fera  ton!  ce  qui  lui  plaira  ; il  suivra , s'il  veut, 
les  bons  conseils  de  votre  eicelleuoe.  Je  vous  pré- 
sente mes  très  humbles  remerciements  et  les  siens 
et  reviens  i mon  défroqué.  Il  veut  absolumeni 
justiSer  la  bonne  opinion  que  vous  avez  eue  de 
son  entreprise  ; il  veut  que  son  drame  soit  aussi 
■nléressaiit  que  politique.  Cos  deux  avantages  se 
trouvent  rarement  ensemble,  témoin  les  douze  ou 
treize  dernières  pièces  du  grand  Corneille,  qui 
raisonne,  qui  disserte,  et  qui  est  bien  loin  do  tou- 
cher. Notre  petit  drôle  ajoute  encore  qu'il  faut  que 
le  style  soit  de  la  plus  grande  pureté,  sans  rien 
perdre  de  la  force  qui  doit  l'animer,  ce  qui  est 
citrérnemcnt  difficile  ; que  toute  tragédie  doit  être 
remplie  d'action , mais  que  cette  action  doit  tou- 
jours produire  dans  I âme  de  grands  mouvements, 
et  servir  h développer  des  sentiroenU  qui  aient 
toute  leur  étendue  ; car  c’est  le  sentiment  qui  doit 
r^ner,  et  sans  lui  une  pièce  n’est  qu'une  aventure 
froide , récitée  en  dialogues.  Enfin  il  vent  vous 
plaire,  et  il  vous  enverra  sa  pièce, 'que  vous  no 
rccomiahrez  pas. 

Malhcnrensement  il  n'y  a point  de  rôle  ni  pour 
luademoisello  Clairon  de  Paris  ni  pour  celle  de 
Turin.  Je  me  mets  aux  pieds  de  madame  Chau- 
\clin-Clairon,  duiil  il  faut  adorer  les  laIcnU  et  les 
grâces.  Que  l'une  et  l’autre  excellence  conservent 
leurs  bontés  au  vieux  laboureur  de  Fcrney,  qui 
a quitté  le  cothurne  pour  le  semoir,  et  qui  fait  des 
infidélités  à Melpoinètic  en  faveur  de  Cérèsimais 
qui  no  vous  en  fiera  jamais. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

O Mpiambrc. 

Je  ne  manque  jamais  de  faire  lire  au  pcüt  prêtre 
les  ordres  célestes  des  anges  ; il  a dévoré  le  dernier 
mandat,  et  voici  comme  il  m*a  parlé  : 

J avaisdiqh  travaillé  conformément  â leurs  idées 
de  sorte  que  les  derniers  ordres  ne  sont  arrivés 
qii  après  rciécution  des  premiers.  On  trouvera  des 


prêtres  plus  savants , mais  non  do  plus  dociles. 

J ai  fait  tout  ce  qui  était  en  mon  pouvoir  ; et  si 
je  n’ai  pas  réussi , je  suis  un  juste  h qui  la  grâce 
a manqué. 

J ai  ôté  toutes  tes  dissertations  cornéliennes  qui 
an^tissent  l’intérêt.  Je  respecte  fort  ce  Corneille  ; 
mais  on  est  sûr  d'une  lourde  chute  quand  on 
l'imite. 

Il  me  parait  qu’à  présent  toutes  les  scènes  sont 
nécessaires,  cl  ce  qui  est  nécessalren'cnnuie point. 

Il  parait  qu’on  s’est  trompé  quand  on  a dit  que 
la  pièce  manquait  d’action  : il  fallait  dire  que  l'ac- 
lion  était  refroidie  par  les  discours  qu’Octave  et 
Antoine  tenaient  sur  l'amour , et  sur  le  danger 
qu’ils  oui  couru. 

L’action,  dans  une  tragédie , ne  consiste  pas  h 
agir  sur  le  théâtre,  mais  h dire  et  apprendre  quel- 
que chose  de  nouveau , h sortir  d’un  danger  pour 
retomber  dans  on  antre;  h préparer  on  événement, 
et  h y mettre  des  obstacles.  Je  crois  qu’il  y a beau- 
coup de  cette  action  théâtrale  dans  mon  drame, 
de  l'intérêt , des  caractères , de  grands  tableaux 
de  la  situation  de  la  république  romaine  ; que  le 
style  eu  est  assez  pur  et  assez  vif , et  qn’cnfin  tous 
les  ordres  de  vos  divins  anges  ayant  été  exécutés, 
je  dois  m’alleudre  h une  réparation  d'honneur,  si 
la  pièce  est  bien  jouée. 

Je  présume  qu’il  faut  obtenir  qu’on  la  repré- 
sente à Fonlainebicau  , et  que,  si  elle  réussit,  on 
sera  sûr  do  Paris  ; ce  n’esi  pas  la  première  fois 
qu  on  a gagné  nn  procès  |icrdo  en  première  in- 
stance, témoin  Bruiux,  Orette^  Séntiraniis. 

Il  n’est  ni  de  l'intérêt  de  Lckain,  ni  de  celui  do 
l’auteur,  ni  do  celui  des  comédiens,  qu'on  com- 
mence par  imprimer  ce  qni , étant  tombé  h la  re- 
présentation, n'engagerait  |>as  les  lecteurs  è Jeter 
les  yeux  sur  l'ouvrage. 

Ainsi  a parlé  le  jeune  prêtre , et  il  a fini  par 
chanter  une  antienne  à l'honneur  des  anges. 

J’ai  commencé,  comme  de  raison,  parle  tripot; 
je  passe  aux  dîmes. 

Je  n’ai  point  de  termes,  ni  en  prose  ni  en  vers, 
pour  exprimer  ma  reconnaissance.  J’écrirai  donc 
à ce  M.  de  Fontetto. 

Passons  aux  seigneurs  Cramer.,  On  a un  peu 
gâté  les  Genevois  ; ils  n’ont  pas  daigné  seulement 
faire  prendre  les  armes  h leur  garnison  pour 
MM.  les  ducs  de  Randan,  de  La  Trimouille,  et  de 
Lorges,  tandis  qu’elle  les  prend  |)our  un  conseiller 
dos  Vingt-Cinq,  lequel , eu  parlant  au  peuple  as- 
semblé , l'apiielle  mes  souverains  seigneurs.  Ce 
pays-ci  est  l'antipode  du  vôtre.  __  ' 

Tout  ce  que  je  |ieux  vous  dire  des  princes  en 
question,  c’est  que  quand  j'arrivai  ils  n'avaient  pas 
de  chausses,  et  qu’ils  sont  il  présent  fort  à Icnr 
aise. 
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lU  m’avuenl  io^jours  bU  aecraire  qu'iU  ivaieiU 
écrit  à uji  üOrûre  da  Fhefmw  pom  me  bire  avoir 
lfi«  Uvies  italieiM  nouvoiMix.  U-  do  iorenzi  m’a 
roandé  que  ce  libraire  n’avait  pas  reçu  de  leurs 
nouvelles  ; e’est  ee  qui  fait  que  i'ai  si  mal  servi 
voire  Gautié  lUtéraira. 

11  n’y  a pas,  je  crois,  d’autoe  voie  quoeclkde 
M.  le  duc  de  Praslin  pour  vous  faire  tenir  le  livre 
infernal,  fe  mettrai  sur  votre  enveloppe,  Mémoire 
OHV  anges  s mms  donoea^moi  vos  nndres. 

i MADAME  D’EPINAI. 

V septembre. 

t)n  de  nos  frères , madame , que  je  soupçonne 
être  le  prophète  bobmicn  , m’a  i^rit  une  belle 
lettre,  par  laquelle  il  veut  quelques  exemplaires 
d'un  livre  diabolique,  auquel  je  serais  bleu  fàclié 
d’.avpir  la  mpiudre  part.  Ma  conscience  même 
serait  alarmée  de  contribuer  au  débit  de  ces  asuyrcs 
de  Satan  ^ mais  comme  U est  très  doux  de  se  dam- 
ner pour  vous,  madame,  et  surtout  avec  vous , il 
u’y  a rien  que  je  uc  lasso  pour  votre  service.  Je 
bis  dterchcr  quelques  exemplaires  |i  Genève  : ces 
hérétiques  les  ont  tous  fait  enlever  avec  avidité, 
ta  ville  do  Calvin  est  devenue  la  ville  des  philo- 
sophes ; il  ne  s’est  Jamais  fait  une  si  grande  révio- 
lutioo  dans  l’esprit  humain  d’aujourd’hui.  G’est 
une  ehose  élounante,  que  presque  tout  le  monde 
commence  h crmre  qu’on  peut  être  honuète  homme 
sans  être  absurde  ; cela  ute  fait  saigner  le  cœur. 

Je  vous  prie,  madame,  de  me  recommander  aux 
prières  des  frères.  .Je  prie  Dieu  eonlinuellement 
pour  eux  comme  pour  vous,  et  pour  la  propaga- 
tion du  saint  Évangile,  Vous  savez  ^'JSsculape- 
Tronehiu  va  inoculer  les  parlements , tandis  que 
vos  Wcicbes  condamnent  riuoculation.  11  n’y  a , 
révérence  parler,  parmi  les  Wclohes  que  nos  frères 
qui  aient  le  seoseomnuw.  Vous,  madame,  qui  joi- 
gnez h ce  sens  commun  les  grâces  et  l’esprit,  vous 
êtes  Française  et  nullement  Wclche  ; et  moi , pia- 
diune,  je  suis  à vos  pieds  pour  tuule  ma  vie. 

A M.  DE  LA  CHALOTAIS. 

A Ferney,  le  S6  seplembire. 

Àgcéeff  monsieur,  que  M.  de  La  Vabre,  qui 
.vous  présenta  l’au  passé  une  lettre  de  ma  part,  et 
que  vous  reçûtes  avec  tant  de  bouté , ait  encore 
rhoaueurdo  vous,cu  présenter  une.  il  vous  par- 
iera .de  son  aCfaice  ; mais  moi  je  ne  peux  vous 
parler  qoe  de  vous-même,  de  votre éloqueuee,  des 
.ciceUcal.es  méthodes  que  vous  avez  daigné  don- 
ner pour  élcRcz'  ides  jeunes  gens  en  ciloyaus , | 
et  pour  ÆulUxer  leur  raison  , qu’oo  a si  long- 
temps pervertie  dans  les  écoles.  Vous  me  pa- 


raissez le  procureur-général  de  la  Fraaca  entière. 

J’ai  relu  pluâeurs  fek  tout  ce  que  vous  avez 
bien  voulu  rendra  public , et  toujours  avec  un 
nouveau  plaisir.  Vous  ne  vous  ooploatez  pas 
d’edairar les  hommes,  vous  les  seoeurez.  J’ai  vu 
dans  des  mémoires  d’agricaUurc  combien  vous 
l’encouragez  dans  votre  patrie.  Je  me  suis  mis  au 
rang  de  vos  disciptes  ; j’ai  semé  du  frammtai  à 
votre  exemple,  et  j’ai  forcé  les  terres  les  plus  in- 
grates h rapporter  quelque  chose.  Je  trouve  que 
Virgile  avait  autaal  de  raison  de  dire  : 

P (ortuoatQt  QiQÛera,  *ua  si  boas  nerim, 

VfEQ.,  Georg.,  Ub.  U,  y,  45S. 

qn’il  avait  de  tort  de  quitter  la  yie  dont  il  fesaij 
l’éloge.  Il  renonça  h la  charrue  pour  la  cour  ; j’ai 
eu  le  bonheur  de  quitter  les  rois  pour  la  cbarruc. 
Plût  h Dieu  que  mes  petites  terres  fussent  voi- 
sines des  vôtres  ! Les  hommes  qui  pensent  sont 
trop  dispersés , et  ie  nombre  des  philosophes  est 
encore  bien  petit , quoiqu’il  soit  beaucoup  plus 
grand  que  dans  notre  jeunesse.  J’ai  vu  l’empire 
de  la  raison  s’étendre,  ou  plutôt  scs  fers  devenus 
{lins  légers.  Encore  quelques  hommes  comme 
vous,  monsteur,  et  legeuro  humain  cp  vaudra 
mieux. 

Je  vous  supplie  d’être  bien  persuadé  du  respect 
infini  avec  lequel  je  serai  toute  ma  yic,  etc. 

A M.  DAMILAVlLhE. 

ta  8«{>taabr«. 

Mon  cher  feère,  la  tempête  gronde  de  tous  côtés 
contre  fe  Portali  f.  Quelle  barbarie  de  m’a  Uribuer 
un  livre  farci  de  citatiousde  saint  Jérôme , d’Am- 
broise , d’Augustia,  de  Clément  d’Alexandrie,  de 
Taücn,  de  Tertullien,  d’Origène,  etc.  I N’y  a-t-il 
pasdc4'a(b6tHdilé,de  soupçonner  un  pauvre  homme 
do  ieUces  d’avcâr  seulement  lu  aucun  de  ces  au- 
teurs? Délivré  est  reconnu  pour  être  d’un  nommé 
Dubut,  petit  apprenti  tiicologiea  de  jBoilandc. 
lléias  I je  m'occupais  iraaqutllcmenl  de  la  tragé- 
I die  de  Piene-ie-Cruei,  dont  j'avais  déjà  fait  quatre 
actes,  quand  cette  funeste  uouv^ie  est  venue  trou- 
bler mou  repos.  J’ai  jeté  dans  le  feu  et  ce  mal- 
heureux Portatif  que  je  venais  d’acheter,  et  la 
tragédie  de  Pierre , et  tous  mes  }>apicrs  ; et  j’ai 
bien  résolu  do  ne  me  mêler  que  d’agriculture  le 
reste  de  ma  vie. 

Je  vous  le  dis,  je  vous  le  r(^te,  ce  maudit  livre 
sera  funeste  aux  frères,  si  on  persévère  dans  l’in- 
justioe  de  me  l’attribuer.  Dn  saH  comment  la  ca- 
lomnie est  faite.  Voilà  «on  style , dit-elle  ; ne  le 
reconeaissez-vous  pas  h oc  tour  de  phrase?  Eh  ! 
madame  l'impudente,  qui  vous  adil  que  M.  Dubut 
n’a  pas  Je  même  style  ? csl-H  donc  si  rare  de  trou- 
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ver  deux  autoars  q«i  ccriveotdaas  l«  même  goO(T 
eat-il  donc  permis  de  persécuter  ou  pauvre  in- 
noceot,  parce  qu’ou  a cru  reconnaître  sa  manière 
d’écrire?  La  calomnie  répond  k cela  qu’elle  n’en- 
tend point  raison , qu’il  (sut  venger  Pompignan 
et  maître  iliboron , et  qn’cUe  poursuivra  les  phi- 
losophes tant  qu'elle  pourra. 

Opposes  donc,  mon  cher  frire,  votre  éloquence 
à ses  fureurs.  En  vérité,  les  philosophes  sont  in- 
térœsés  h repousser  des  accusations  de  cette  na- 
ture. Non  seulement  il  faut  crier , mais  il  faut 
taira  crier  les  criaiUeurs  en  laveur  de  la  vérité, 
nieo  nescraitd’ailleurs  plusdangereux  pourl'iïn- 
Ofclopédie  que  l'imputatioa  d’un  Dictionnaire 
p/ti/otop/iique  à un  homme  qui  a travaillé  qoel- 
qnefeis  pour  ï Encifetopidie  mime  ; cela  révcil- 
Icrail  la  fureur  des  Cbauraeix , et  le  Jonrnai 
daêtieu  ferait  beau  bruit 

le  vous  prie  de  m'eavoTer  des  Jkmarqvi  im- 
primées depuis  peu  sur  VEncifctopédie,  en  fwme 
de  lettres.  C’est  apparemment  le  seerétaira  de  l'en- 
vie qui  a tait  cet  ouvrage.  Man<tes-moi  si  on  daigne 
y répondre,  et  s’il  serait  k propos  que  tes  héritiers 
do  Guillaume  Vadé  s'égayassent  sur  cet  animal , 
quand  ils  a’aurout  rien  h faire? 

4e  ne  peux  avoir  si  tût  le  recueil  que  Je  vous  ai 
promis  -,  mais  «st-il  passible  qu’il  ne  nauo  rien 
de  Paris  dans  ce  goût  ? Vos  pro]>hétes  sont  muets, 
les  oracles  ont  cessé.  Il  y a trop  peu  de  Metlieri, 
trop  peu  de  Semtom,  ot  trop  de  fripons. 

Est-il  vrai  que  l’arcbevéque  de  Paris  revient  à 
Con8ans?il  fera  peut-être  un  mandement  contre 
k Portatif  pour  s’anuuer  ; mais  il  n'ammera  pas 
lepadiëc. 

Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher  frère, 
i U.  LE  COMTE  D’AiMlENTAL. 

larodetre. 

Le  petit  ex-jésuite,  qui  me  vient  voir  souvent, 
lu'a  dit  aujourd'hui  : Je  ne  sois  point  content  do 
UMUotoguc  qui  finit  le  troisième  acte;  jcdoviens 
tous  les  Jours  plus  difficile,  à inesure  que  j’avance 
enigeet  qucj’approdie  de  la  majorité.  Voici  donc 
une  nouvelle  sc^c  que  Je  vous  snppHc  de  pré- 
senter à vos  anges  ; il  est  aisé  de  la  substituer  à 
l'autre.  Je  sais  un  peu  fpiéri  dos  illusion  de  l’a- 
moor-propre , tout  jeune  que  je  suk  ; mais  je 
m'imagioe  qu'oa  pourrait  facdoment  «btenir  de 
messieurs  les  premiers  genliisbommes  do  la 
chambre  que  le  drame  fut  joué  à Fontainebleau. 
Une  do  mes  cramtes  est  qu’il  ne  soit  mal  joué  ; 
mais  il  tout  se  servir  de  oe  qn’on  a. 

O mes  anges  ! j'avoue  que  je  n’ai  prêté  qn’uno 
aUention  légère  au  discours  do  notre  prêtre.  J'avais 
la  cerveUr  tout  entreprise  d'une  requête  de  nos 


petits  états  au  roi , pour  obtenir  la  confirmation 
des  lettres-patentes  de  Henri  iv , enregistrées  au 
parlemeot  de  Dijou,  en  faveur  des  dîmes  de  uotre 
pays.  Je  me  conforme  en  cela  aux  vues  et  aux 
bontés  de  H,  le  dnc  de  Praslin , et  je  ne  Raltc 
qu'nn  curé  ne  tiendra  pas  contre  Heuri  ■*  M 
Louis  XV. 

Je  gémis  toujours  devant  Dieu  de  i’injustiec 
criante  qu'on  me  (ail  de  m’atlribuOT  un  Portatif; 
vous  saves  quelle  est  moo  innocence.  Je  me  sms 
avisé  d'écrire,  il  y a quelques  jours,  une  lettre  h 
frère  Marin,  adressée  tout  ouverte  ohoi  monsieur 
le  liemenant-général  de  police.  Dans  «tte  lettre 
je  le  priais  d'empêcher  un  soâérat  de  libraire , 
mmnné  Besoogne , natif  de  Normandie , d'impri- 
mer l'infernal  Portatif  ; je  ne  sais  si  frère  Marin 
a rcfu  celte  lettre.  En  attendant , je  trouve  vos 
conseils  divins,  et  je  vais  engager  Pauleur  h vous 
envoyer  no  Portail/' raisonnable , décent,  irré- 
prochable , et  même  un  peu  pédantesqne  ; et  si 
frère  Maria  n’éunt  pas  riche,  si  on  ponvait  lui  pro- 
poser de  tirer  quelque  avantage  de  l’impression, 
cela  oe  serait  peut-être  pas  mat  avisé.  J'en  ai  parlé 
h l'auteur,  qui  est  proche  parent  do  rei-jésuile  ; 
en  vérité  Us  soirt  tout  h fût  dociles  dans  oette  fa- 
mille-Ik  ; il  lui  a dit  qu’il  s’allait  mettre  à tra- 
vailler, tout  malade  qu’il  est.  Cet  auteur  s’appelle 
Dnbut  ; mais  il  a encore  un  autre  nom  ; il  a étu- 
dié en  théolagle,  et  possède  Tertullien  sur  le  bout 
du  doigt.  Ce  serait  bien  Ib  le  cas  de  donner  les 
renés  ; H est  bon  de  faire  des  diversions. 

Je  toise  le  tout  des  ailes  do  mes  anges  en  toute 
humililé,  avec  la  pins  vive  reconnaissance. 

A M.  LE  COMTE  D'AnCENTAL. 

SofUibra. 

Divins  anges,  vous  avez  h étendre  vos  aHes  sur 
denx  hommes  asseï  singuliers  ; e' est  le  petit  ex- 
jésuite en  vers  et  le  petit  hnguenot  Dnbut  en 
prose.  Ce  Dubnt,  auteur  du  Dictionnaire,  trouve 
vos  idées  et  vos  censeils  tout  aussi  tons  que  te 
jéenite,  et  H y délire  tout  anssi  vite,  fl  m’apporta 
hier  on  gras  cahier  d’artides  nonveanx  et  d'anciens 
articles  corrigés.  Jo  les  ai  fus , je  les  ai  trouves  à 
la  fois  plus  circonspects  et  pins  intéressants  que 
les  anciens.  C’est  an  travailleur  qui  ne  laisse  pas 
d’avoir  quelque  érndKion  orientale , et  qni  ce- 
pendant a quclqaefois  dans  l’esprit  une  plaisan- 
terie qui  ressendilc  à eofle  de  votre  pays.  SU  n’é- 
la'rt  pas  si  vieux  et  si  malade , vous  pourriez  eu 
fSire  quelque  chose. 

Ce  serait  un  grand  coup  d’engager  frère  Marin 
h faire  imprimer  les  nouveanx  cahiers  de  frère 
Dubnt.  Il  y aurait  assnrt'mrnt  du  bénéfice  ; lisi 
on  n’osc  pas  pro|H)scf  à fi  ère  Marin  celte  rrtribu- 
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tion,  il  peut  eu  graüOerqncIqaeami.  Il  |wiit  sor- 
(uut  adoucir  quelques  (cintes  un  peu  tro)>  fortes, 
s'il  y en  a ; ce  que  je  ne  crois  pas,  car  Dul)ut  s'est 
tenu  par  les  cordons. 

Dans  quelques  Jours  on  enverrait  le  reste  de 
l'ouvrage;  il  pourrait  aisément  être  répandu  dans 
Paris,  avant  qne  son  diabolique  prédécesseur  fit 
connu.  Tout  ce  que  je  pois  dire  snr  ce  livre,  c’est 
qu'il  n’est  point  de  moi,  et  que  cens  qui  me  l’at- 
fribnent  sont  des  malavisés,  des  gens  sans  pitié, 
des  Wciches. 

Je  voudrais  que  mon  ami  le  défroqué  servit 
son  ami  Dubut  ; qu'il  pût  faire  jouer  le  drame  des 
roués  pour  faire  Aversion , comme  Alcibiade  fe- 
sait  couper  la  queue  à son  chien,  pour  empécbor 
les  Athéniens  de  remarquer  certaine  frasque  dont 
on  conuuençait  k parler 

Voici  Dubutqni  entre  chez  moi  ; il  no  me  donne 
aucun  repos.  Il  faut  donc  que  je  vous  en  donne,  et 
que  je  finisse.' 

Le  paquet  du  huguenot  est  adressé  k M.  le  duc 
de  Praslin. 

Respect  et  tendresse. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Ans  DSIlcei,  3 aclabra. 

Il  y a huit  jours  que  je  suis  dans  mon  lit,  ma- 
dame. J’ai  envoyé  chercher  k Genève  le  livre  que 
vous  voulez  avoir,  et  qui  n'est  qu'un  recueil  de 
plusieurs  pièces  dont  quelques  unes  étaient  dtgk 
connues.  L'auteur  est  un  nommé  Dubut,  petit  ap- 
prenti prêtre  huguenot.  Je  n’ai  pu  en  trouver  k 
Genève  ; j’ai  écrit  k madame  de  Florian.  Cet  ou- 
vrage est  regardé  par  les  devoLs  comme  un  livre 
très  audacieux  et  très  dangereux.  Une  m'a  pas  paru 
tout  k fait  si  méchant  ; mais  vous  savez  que  j’ai 
lieaucoup  d'indulgence. 

Je  n'ai  pas  moins  d'indignation  que  vous  de  voir 
qu'on  m’impute  ce  petit  livre,  farci  de  citations 
des  Pères  du  second  et  du  troisième  siècle.  Il  y 
est  question  du  Targum  des  Juifs  : la  calomnie 
me  prend  donc  pour  un  rabbin  ; mais  la  calomnie 
est  absurde  de  son  naturel;  et,  tout  absurde 
qu'elle  est , elle  fait  souvent  beaucoup  de  mal. 
Elle  m'a  attribué  ce  livre  auprès  du  roi,  et  cela 
Ironblo  ma  vieillesse,  qui  devrait  être  tranquille. 
La  nature  nous  fait  déjk  assez  de  mal , sans  que 
les  hommes  nous  en  fassent  encore. 

Cette  vie  est  un  combat  perpétuel  ; et  la  philo- 
sophie est  le  seul  emplitre  qu'on  puisse  mettre 
sur  les  blessures  qu'on  reçoit  de  tous  cûtés  : elle 
ne  guérit  pas , mais  elle  console , et  c'est  beau- 
coup. 

Il  y a encore  un  autre  secret,  c’est  de  lire  les 
gnzeltes.  Qiiniid  on  voit,  par  c.xcrapic , que  le 


prince  Ivan  a été  empereur  k Pége  d'un  an,  qu'il 
acté  vingt-quatreans  en  prison,  et  qu’au  bout  de 
ce  temps  il  est  mort  de  huit  eonps  de  poignard  , 
la  philosophie  trouve  là  de  très  bonnes  réflexions'a 
faire,  et  elle  nous  dit  alors  que  nous  devons  être 
heureux  de  tous  les  maux  qui  ne  nous  arrivent 
pas,  comme  la  maîtresse  de  l’avare  est  riche  de  ce 
qu’elle  ne  dépense  point. 

Je  clterche  enenre  un  antre  secret , c'est  celui 
do  digérer.  Vous  voyez,  madame,  que  je  me  bats 
les  flancs  pour  trouver  la  façon  d’étre  le  moins 
malbeurcnx  qu'il  me  soit  possible  ; car,  pour  le 
mot  d'heureux , il  ne  me  parait  guère  fait  que 
pour  les  romans.  Je  souhaiterais  passionnément 
que  ce  mot  vous  convint. 

Il  y a peut-être  un  état  assez  agréable  dans  le 
monde,  c’est  celui  d'imbécile  ; niais  il  n’y  a pas 
moyen  do  vous  projioser  celte  manière  d'être  ; 
vous  êtes  trop  éloignée  de  cette  es|)èce  de  félicité. 
C’est  une  chose  assez  plaisante  qu’aucune  personne 
d'esprit  ne  voudrait  d'un  bonheur  fondé  sur  la 
sottise  ; il  est  clair  pourtant  qu’on  lerait  un  très 
bon  marché. 

Faites  donc  comme  vous  pourrez,  madame, 
avec  vos  lumières,  avec  votre  belle  imagination 
et  votre  bon  goût  ; et  quand  vous  n’aurez  rien  k 
faire,  mandez-moi  si  tout  cela  contribue  k vous 
faire  mieux  supporter  le  fardeau  do  la  vie. 

A M.  BORDES. 

Aox  Délices,  6 octobre. 

Madame  Cramer  m’a  parlé,  monsieur,  d'une 
comédie  remplie  d’esprit  et  de  lionues  plaisante- 
ries. Sivousvoulezquelquejouren  gratifier  le  petit 
Ihcktre  de  Ferucy , les  acteurs  et  actrices  lâche- 
ront de  ne  point  gâter  un  si  joli  ouvrage.  Je  serai 
spectatenr  ; car,  k mon  âge  de  soixante  et  onze 
ans,  j’ai  demandé  mon  congé,  comme  le  vieux 
bon  homme  Sarrazin.  Il  me  |>arait  impossible 
qu’avec  l’cspril  que  vous  avez,  vous  n’ayez  pas 
fait  une  tris  bonne  pièce  ; j'ai  vu  de  vous  des 
choses  charmantes  dans  plus  d'un  genre.  Nous 
vous  promettons  le  secret , et  nous  remplirons, 
madame  Denis  et  moi,  tonies  les  conditions  que 
vous  nous  imposerez. 

Permellcz-moi  de  vous  parler  d’un  livre  nou- 
veau qu’on  m’allribne  très  mal  k propos;  il  est 
intitulé  Dictionnaire  pliUottophiqne.  L’anteure.'it 
un  jeune  homme  assez  instruit,  nommé  Dubut. 
C’était  un  apprenti  prêtre  qui  a renoncé  au  mé- 
tier, et  qni  paraît  assez  philosophe.  Comme  on 
prétend  qu'il  n’est  plus  permis  en  France  de  l’être, 
je  serais  très  fâché  qu'on  imprimât  ect  ouvrage  k 

il.yoïi  ; car  je  m’intéresse  fort  k ce  (lauvreM.  l)u- 
bnl.  Pourriez-vous  avoir  la  bonté  de  me  dire  si 
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on  offel  on  imprime  le  Diclioininirc  pliilosoplii- 
<fite  àans  votre  ville?  au  moins  Dubul  enverrait 
un  errata.  Il  dit  qu’il  s’est  glissé  des  fautes  into- 
lérables dans  l’édition  qui  so  débite.  Il  serait 
mieux  qu’on  n’imprimât  pas  ce  livre  ; mais  si  on 
s’obstine  à en  faire  une  éilition,  Dubut  soubaile 
qu’elle  soit  correcte.  11  implore  votre  médiation, 
et  je  me  joins  à lui. 

Le  marquis  d’Argens  vient  d’imprimer  à Berlin 
le  Discours  de  l'empereur  Julien  contre  les  Ga- 
liléenSt  discours  k la  vérité  un  peu  faible,  mais 
beaucoup  plus  faiblement  réfuté  par  saint  Cyrille. 

Vous  voyez  qu’on  ose  dire  aujourd'hui  bien  des 
choses  auxquelles  on  n'aurait  osé  penser,  il  y a 
trente  années.  Des  amis  du  genre  humain  font  au- 
jourd’hui des  efforts  de  tous  côtés  pour  inspirer  aux 
Immraes  la  tolérance,  tandis  qu’k  Toulouse  on  roue 
un  homme  pour  plaire  k Dieu,  qu’on  brûle  des 
Juifs  en  Portugal,  et  qu’on  persécute  en  France 
des  pbilesophes. 

Adieu,  monsieur;  n’aurai-je  donc  jamais  le 
plaisir  de  vous  revoir  ? je  vous  avertis  que , si 
vous  ne  venez  point  k Ferney,  je  me  traînerai  k 
Lyon  avec  toute  ma  famille.  Je  vous  embrasse  en 
philosophe , sans  cérémonie  et  de  bon  cœur. 

A M.  DAMILA VILLE. 

8 octobre. 

Cher  frère , vous  me  ravissez.  Comment  pou- 
vez-vous écrire  des  lettres  de  quatre  pages,  étant 
malade  et  chargé  d’affaires?  moi  qui  ne  suis 
chargé  de  rien,  j’ai  bien  de  la  peine  k écrire  un 
petit  mot.  Je  deviens  aussi  paresseux  que  frère 
Tbieriot  ; mais  je  ne  change  pas  de  patron  comme 
lui.  Apparemment  qu’il  sert  la  messe  de  son  ar- 
chevêque. Pour  moi,  qui  ne  la  sers  ni  ne  l’en- 
tends, je  suis  toujours  Adèle  aux  philosophes. 

J’espère  que  le  petit  recueil  fait  par  M.  Dubut 
ne  fera  de  tort  ni  k la  philosophie  ni  k moi.  Je 
voudrais  que  chacun  de  nos  frères  lançât  tous  les 
ans  les  flèches  de  son  carquois  contre  le  monstre , 
sans  qu’on  sût  de  quelle  main  les  coups  partent. 
Pourquoi  faut-il  que  l’on  nomme  les  gens?  il  s’a- 
git de  blesser  ce  monstre,  et  non  pas  de  savoir  le 
nom  de  ceux  qui  l’ont  blesse.  Les  noms  nuisent  k 
la  cause,  ils  réveillent  le  préjugé.  Il  n’y  a que  le 
nom  de  Jean  Mcslier  qui  puisse  faire  du  bien , 
parce  que  le  repentir  d’un  bon  prêtre,  k l’article 
de  la  mort,  doit  faire  une  grande  impression.  Ce 
Meslier  devrait  être  entre  les  mains  de  tout  le 
monde. 

Nous  avons  converti  depuis  peu  un  grand  sei- 
gneur attaché  k monsieur  le  dauphin  ; c’est  un 
grand  coup  pour  la  bonne  cause.  Il  y a dans  la 


province  des  gens  zélés  qui  commencent  a com- 
battre avec  succ’ès. 

J’aurais  bien  voulu  que  des  Cahusac,  des  Des- 
mabis,  n’enssent  pas  travaillé  k Y Encyclopédie  ; 
qu’on  se  fût  associé  de  vrais  savants , et  non  pas 
de  petits  freluquets  ; et  qu’on  n’eût  pas  eu  la  mal- 
heureuse complaisance  d’insérer,  k côté  des  arti- 
cles des  Diderot  ctdesd’Alcmbert,  je  ne  sais  quel- 
les puériles  déclamations  qui  d^honorent  un  si 
bel  ouvrage.  Je  suis  si  attaché  k cette  belle  entre- 
prise, que  je  voudrais  que  tout  en  fût  parfait  ; 
mais  le  bon  y domine  k tel  point,  qu’elle  fera 
l’honneur  de  la  nation,  et  qu’assurément  on  doit 
k M.  Diderot  des  récompenses. 

Ou  dit  qu’on  a donné  des  lettres  de  noblesse  et 
une  grosse  pension  au  sieur  Outrequin,  pour  avoir 
arrosé  le  boulevard.  Si  je  travaillais  k Y Encyclo- 
pédie^ je  dirais  k l’article  Pension  : M.  Outrequin 
en  a reçu  une  très  forte,  et  M.  Diderot  a été  per- 
sécuté. 

Bonsoir,  belle  âme,  qui  gémissez  comme  moi 
sur  le  sort  de  la  pliilosophie.  Ècr.  l'inf... 

A M.  LE  CLERC  DE  MONTMERCI. 

H octobre. 

L’amitié  d’un  philosophe  comme  vous,  mon- 
sieur , peut  consoler  de  toutes  les  sottis«^  qu’on 
fait  et  qu'on  dit  chez  les  Wclches.  Je  ne  connais- 
sais point  ce  M.  Robinet,  et  je  ne  savais  pas  qu’il 
fût  l’auteur  du  Traité  de  la  Nature.  Il  me  semble 
que  c’est  un  ouvrage  de  métaphysique,  et  je  suis 
bien  étonné  qu’un  philosophe  s’amuse  k faire  im- 
primer deux  volumes  de  mes  lettres.  Où  aurait-il 
pris  de  quoi  faire  ces  deux  volumes? 

A l’égard  des  six  commentateurs,  il  faut  que  ce 
soit  la  troupe  qui  travaille  au  Journal  chrétien. 
Elle  ne  donnera  sans  doute  que  des  avis  charita- 
bles et  fraternels  ; elle  priera  Dieu  pour  moi , et 
cela  me  fera  beaucoup  de  bien. 

On  dit  que  tous  les  musiciens  ont  été  k l’enter- 
rement de  Rameau,  et  qu’ils  ont  fait  chanter  un 
très  beau  De  profundis.  Quand  je  mourrai,  les 
poètes  feront  contre  moi  des  épigrammes  que 
les  dévots  larderont  de  maudissons.  En  attendant, 
je  me  recommande  k vous  et  aux  philosophes. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

soctobra. 

Madame  de  Florian  vous  remettra , madame , 
le  livre  que  vous  demandez,  presque  aussitôt  que 
vous  aurez  reçu  cette  lettre.  Vous  verrez  bien  ai- 
sément quelle  injustice  l’on  me  fait  de  m’attri- 
buer cet  ouvrage  ; vous  connaîtrez  que  c’est  un 
recueil  de  pièces  écrites  par  des  mains  différentes. 
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Il  est  (l’aillears  rempli  de  faolcs  d’impression  et 
de  calculs  erronés  qui  peuvent  faire  quelque  peine 
au  lecteur.  Il  y a quelques  chapitres  qni  tous 
amuseront , et  d'autres  qui  demandent  un  peu 
d’attention.  Si  vous  lisez  le  Catécfûfme  des  Jerpo- 
nait  t TOUS  y reconnaîtrez  aisément  les  Anglais  ; 
vous  y verrez  d’un  coup  d’oeèlque  les  Breuxlié  sont 
les  Hébreux  ; les  pipastes , les  papistes  ; Tlieriu 
et  Vincal,  Calvin  et  Luther  ; et  ainsi  do  reste. 

ie  vous  exhorte  surtout  à tire  le  Catéchùnu 
chinoiSf  qui  est  edni  de  tout  esprit  bien  fait.  En 
général,  le  livre  inspire  la  vertu,  et  rend  toutes 
les  superstitions  détestables. 

C’est  toujours  beaucoup,  dans  les  amertumes 
dont  cette  vie  est  remplie,  d'étre  guéri  d'une  ma- 
ladie affreuse  qui  ronge  le  ccrarde  la  plupart  des 
iMimmes,  et  qui  conduit  au  tombeau  pardeschc- 
rams  bordés  de  monstres. 

J’ai  été  si  malade  depuis  deux  mois,  madame, 
que  je  n’ai  pu  aller  une  seule  fois  chez  madame 
de  Jaucourt.  Je  crois  vous  avoir  d^h  mandé  que 
j’avais  renoncé  tout  oc  qu’on  appelle  devoirs , 
comme  à tout  ce  qu’on  nomme  plaisirs. 

Je  prie  M.  le  prerident  Hcnaolt  de  souffrir  que 
je  ne  le  sépare  point  de  vous  dans  cette  lettre , et 
qoe  je  lui  dise  ici  que  je  lai  serai  attaché  jusqu’au 
dernier  moment  de  ma  vie.  Il  volt  mourir  tous 
ses  amis  les  uns  après  les  autres  ; eda  doit  lui 
porter  la  tristesse  dans  l’âme,  et  vous  devez  vous 
servir  l'nn  h l’autre  de  consolation. 

Dn  redoublement  de  mes  maux,  qni  me  prend 
aetnenement , me  remet  dans  mon  Ut , et  m’ena- 
péchc  de  dicter  plus  loi^-temps  combien  je  suis 
dévoué  h tons  deux.  Recevez  ensemble  les  protes- 
tations bien  sincères  de  mes  tendres  sentiments, 
et  conservez-moi  des  bontés  qui  me  sont  bien  pré- 
cieuses* 

A IH.  LE  ’HARQDTS  DE  CHAUTELIN. 

Femej,  9 oeubn. 

Quand  la  fhibicssc  et  les  maladies  augmentent, 
on  est  un  mauvais  rorrespondant,iel  votre  excel- 
lence est  très  indulgente  , sans  donto , pour  les 
gens  de  mon  espèce.  'Vous  ne  devez  point  d’ail- 
leurs natter  que  je  ne  vous  aie  pas  instruit  de 
ce  que  madame  do  Was  peut  être.  Elle  est  venue 
chez  moi.  Tirais  je  ne  l’ai  point  vue.  Je  me  mets 
rarement  h table  quand  il  y a du  monde  ; ma 
pauvre  santé  ne  me  le  permet  pas.  On  dit  qu’elle 
est  fort  aimable,  ce  qui  est  assez  mdifférent  b un 
panvre  malade. 

Vous  devriez  bien  engager  les  anges' b vous  faire 
copier  les  roués  de  ta  Tournée  nouvelle  ; ils  vous 
renverraient  par  le  premier  courrier  qnc  M.  Icdnc 
de  fraslin  ferait  passer  par  Turin.  Vous  jugeriez 


si,  en  supprimant  qnelqocs  morceaux  de  politi- 
que , on  a pu  jeter  plus  d'intérét  dans  l’ouvrage. 
La  politique  est  une  fort  bonne  chose,  mais  elle 
no  réussit  guère  dans  les  tragédies  : c’est , je 
crois,  une  des  raisons  pour  lesquelles  on  ne  joue 
plus  la  plupart  des  pièces  de  ce  grand  Corneille. 

Il  faut  parler  au  cœur  plus  qu’b  l’esprit.  Tacite 
est  fort  bon  au  coin  du  fou,  mais  ne  serait  guère 
b sa  place  sur  ta  soèuc. 

Au  reste,  je  suis  d’autant  plus  fiché  d’avoir  re- 
noncé au  théâtre , que  c’est  quitter  un  temple  eè 
madame  l’ambassadrice  est  adorée.  Je  ne  peux  plus 
être  un  de  scs  prêtres,  la  vieillesse  et  la  faiblesse 
m’ont  fait  réformer.  J’ai  pris  mon  congé  au  même 
âge  que  Sarrarin,  et  j’ai  poussé  la  carrière  aussi 
iom  que  je  l’ai  pu.  A combien  de  choses  n*cs(-«n 
pas  obligé  de  renon cot  1 L’ége  amène  «iiaque  jour 
une  privation  ; il  faut  bien  s'y  acooutumer,  et 
n’en  pas  murmurer,  puisqu’on  n’est  né  qu’à  ce 
prix.  II  y a une  chose  qni  m’étonnera  toujours; 
c’est  oonunent  le  cardinal  de  Fleury  a eu  la  rage 
d’être  premier  ministre  b Tège  de  soixante  etqna- 
tonee  ans  ; «ria  est  plus  extraordinaire  que  de 
foire  des  enfants  à eent  années.  Je  vous  souhaite 
ces  deux  imnistères , et  je  voudnus  alors  faire 
votre  panégyrique. 

J’ai  vu  votre  petit  Anglais,  qtxi  a une  maltresse, 
et  point  de  précepteur.  Ils  sont  tous  dans  cegoût- 
Ib.  Nous  avons  eu  long-temps  le  fils  do  M.  Fox.  Il 
voyageait  b quinze  ans  snr  sa  bonne  foi , et  dé- 
pensait mille  gainées  par  mois  : les  Welches  n’en 
sont  pas  encore  Ib. 

Je  présente  mes  respects  b leurs  excellences , 
et  je  les  prie  très  instamment  de  me  conserver 
leurs  bontés. 

A M.  LE  IHARQÜIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

to  octobre. 

Mon  cher  frère  en  ^Bayle  , en  Descartes , Lu- 
crèce, etc.,  continuez  b faire  tout  le  bien  que 
vous  pourrez  dans  votre  province  ; soyez  le  digne 
vicaire  dn  curé  Mcsiier.  Si  vous  aviez  pu  distri- 
buer b vos  voisins  les  trois  cents  jambons  qu’il  a 
laissés  b sa  mort,  vous  leur  auriez  fait  faire  uuc 
excellente  chère.  Il  est  bon  de  manger  des  truites, 
mais  vous  savez  qu’il  faut  aussi  une  antre  nonr- 
rlture. 

n est  venu  des  adeptes  immédiatement  après 
votre  départ  ; ils  cultiveront  la  vigne  du  Seigneur 
d’un  côté,  tandis  que  vous  la  provignerez  de  Fau- 
tre,  et  Dieu  bénira  vos  soins.  Ma  santé  s’affoiblit 
tous  les  jours  ; mais  je  monrrai  content  si  j'ap- 
prends que  vous  servez  tous  les  jours  sur  votre 
table  do  ces  bons  jambons  do  curé.  Cette  nou- 
velle cuisine  est  très  saine  ; elle  ne  donne  point 
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d’ImKgPslion,  die  ne  |W>rle  point  ou  cerwaii  des 
nuages  comme  ràncicnne  cttisine.  Je  suis  persuadé 
<|tte  vdüs  Aurez  toujmirs  beaucoup  de  convives , 
et  ique  TOUS  n’admeUrCB  pas  les  sols  A vos  festms. 

Mille  respeefs  à lool  ce  qui  vous  environne  ; je 
mets  à la  tête  madame  votre  femme  et  monslcttr 
vmre  Ibère. 

A M.  DAMilAVlLLE. 

l'ioc.lobro. 

Vold,  mon  cher  frëve»  un  petit  mot  pour  frère 
Protagoras. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  que  l’article 
Meule,  du  Portatif  > était  du  premier  pasteur  de 
l'église  de  Lausanne.  L’Original  est  encore  entre 
mes  roolM,  et  on  en  avait  envoyé  une  copie,  il  y 
a cinq  A eik  ans  , aux  libraires  de  YEneyctopé- 
riie.  Ce  morceau  me  parut  asses  bien  fait  : vous 
pouvet  voir  ai  ou  en  a.  fait  e»age.  fl  me  semble 
qne  le  mémo  ministre , qui  se  nomme  Polier  de 
Bottens,  en  avait  envoyé  plasieurs  autres. 

L’article  Apocalypse  est  fait  par  nu  homme 
d’un  très  grand  mérite , nommé  M . AbavDEH  ; et 
l’artide  Enfer  est  traduit  en  grande  partie  de 
M.  Wartmrton,  évêque  deGlocester. 

Vous  voyes  qde  l’ouvrage  estincontestablemènt 
de  plusieurs  maius , et  qu’ainsi  on  a très  grand 
tort  de  me  l’aUribueV.  On  m’a  vérhabiement 
alarmé  sur  cet  ouvrage  ç ainsi  ue  soye*  point  • 
étonné  de  la  fréquence  de  mes  lettres. 

Informez-vous  de  ce  qu’est  devcmi  le  Mettie 
de  Polier , vous  verren  la  vérité  de  vos  propres 
yeux,  et  vous  serez  en  droit  de  le  persuader  aux 
autres  ; vous  verrez  surtout,  par  le  détail  que  je 
vous  £Qis,qu’ity  8 dm  touterKurope  d’honnétesgens 
très  instruits,  qui  pensent  et  qui  écrivont  libre- 
ment. Ghacnn  , de  son  côté , combat  le  monstre 
de  la  superstition  fanatique  ; les  uns  loi  mordent 
les  oreilles,  d’autres  le  ventre , et  quelques  uns 
aboient  de  loin.  Je  vous  invite  b la  curée  ; mais 
il  ne  faut  pas  que  le  tonnerre  Iwnbe  sur  les  chas- 
seurs. 

Usez,  je  votK  prie,  les  Questions  proposées  à 
qui  pourra  les  résoudre,  page  >H7,  dans  le  Jotir-* 
Uai  enq/dopédique,  du  45  de  septembre»  L’ats- 
tour  a mis  partout,  b la  vérité,  le  mot  de  Wie  b Tb 
place  de  celui  d’Aomme;  mats  on  voH  assez  qu’il 
entend  toujours  les  bêtes  a deux  pieds,  sans  plu- 
mes. Il  n’y  a rien  de  plus  fort  que  ce  petit  mor- 
ceau; il  ne  sera  remarqué  que  par  les  adeptes; 
mais  la  vérité  n’est  pas  frite  pour  tout  le  monde; 
le  ^8  dn  genre  bnmain  en  est  indigne.  Quelle 
pitié  que  les  pbilosopfaos  ne  poissent  pas  vivre 
ensemble  ! 
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J’apprends  dans  le  momcnl  une  nonvefie  qne 
je  ne  veux  pas  croire',  parce  qu’elle  m’afOige  trop 
pour  vous.  On  dH  qu’on  snpprime  tous  les  em- 
plois concernant  le  vingtième.  Je  ne  puis  croire 
qu’on  laisse  innUIc  on  homme  de  votre  mérite. 
Mandez-moi,  je  vous  prie,  ce  qui  en  est,  et  comp- 
tez, mon  cher  frère,  que  je  m’intéresse  plus  en- 
core b votre  bien-être  qu’b  éer.  Cinf,.,. 

A M.  ÜAMILAVTUE. 

Un  jeune  homme  destiné  b former  une  grande 
bibliothèque  ramassa  il  y a quelques  années,  en 
Suisse,  quelques  manuscrits , dont  quelques  uns 
étaient  pour  le  Dictionnaire  des  sciences  et  des 
arts. 

Entre  antres  l’article  Messie,  d’un  célèbre  pas- 
leur  de  Lausanne,  homme  de  condiüon  et  de  beau- 
coup de  mérite  ; article  très  savant  et  très  ortlio- 
doxe  dans  toutes  les  communions  chrétiennes,  et 
qui  fut  envoyé  en  4760,  delà  part  de  M.  Polier' 
de  Boltcns , aux  libraires  de  l'Encyclopédie  ; 

Un  extrait  de  l’article  Apocalypse,  manuscrit 
très  connu  do  M.  Abauzit,  Tua  des  plus  savants 
hommes  de  l’Europe,  et  des  plus  connus,  malgré 
sa  modestie  ; 

L’artide  Baptême,  traduit  tout  entier  des  «u- 
vres  du  docteur  Middleton  ; 

Amour,  Amitié,  Guerre,  Gloire,  destinés  b 
l'Encyclopédie,  mais  qui  n’avuent  pu  être  en- 
voyés ; 

Christianisme  et  Enfer,  tirés  de  la  Légation 
dé  Moïse , de  milord  Warburton,  évêque  de  *6lo- 
cester; 

Enfin  plusieurs  autres  morceaux  huftés  de 
Bayle  , dc  Le  Clerc , du  marquis  d’Argens,  et  de 
plusieurs  auteurs. 

11  en  fit  un  recaeü  qu’il.imprima  b Bâle.  Ce 
recueil  paraîtra  très  informe,  et  plein  de  fautes 
grossières.  On  y trouve  Warburton , évêque  de 
Worchester,  pour  évêque  de  Glocester. 

On  y dit  qne  les  Joifr  eorent  des  rois  frnit  cents 
ans  après  Moïse,  et  c’est  environ  dnq  cents  ans. 

On  emmpte  hnit  cent  soixante-sept  ans  depuis 
Moïse  b Josias  : il  en  faut  compter  pins  de  onze 
Cents. 

Il  dit  que  plus  de  sCfixMito  millions  fbntla  demt 
cent  trentième  partie  de  seize  cents  mfllions  : c’est 
environ  fa  vin^-shième. 

L’ouvrage  est  d’ailleurs  Imprimé  sur  le  papier 
le  plus  grossier  et  avec  les  plus  mauvais  caractè- 
res ; ce  qui  prouve  assez  qu’il  n’a  point  été  mis 
sous  presse  par  un  libraire  de  prof^on. 

On  voit  assez  par  cet  exposé  combien  II  est  in- 
juste d’attribuer  ccl  ouvrage  et  cetto  édition  a^x 
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personnes  connues  auxquelles  la  calomnie  l’im- 
pute. 

Ou  est  prié  de  communiquer  ce  mémoire  aux 
personnes  bien  intentionnées  qui  peuvent  élever 
leur  voix  contre  la  calomnie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

ISoclobrc. 

J’ai  parcouru,  mon  cher  frère,  la  Critique  des 
sept  volumes  de  V Encyclopédie,  ie  voudrais  bien 
savoir  qui  sont  les  gadouardsqui  se  sont  efforcés 
de  vider  le  privé  d’un  vaste  palais  dans  lequel  ils 
ne  |)cuvcnt  être  reçus  ; je  leur  appliquerais  ce  que 
rélcclcur  palatin  me  f^esait  l’honneur  de  m'écrire 
au  sujet  de  maître  Aliboron  : a Tel  qui  critique 
« l'église  de  Saint-Pierre  de  Rome  n'est  pas  en 
« état  de  dessiner  une  église  de  village.  » Belles 
paroles,  et  bien  sensées,  cl  qui  prouvent  que  la 
raison  a encore  des  protecteurs  dans  ce  monde. 

Je  crois  que  le  public  ne  se  souciera  guère 
qu’une  des  ilcs  Mariannes  s’appelle  Agrignun  ou 
Agrignn,  ni  qu’il  faille  prononcer  Barassa  ou 
Bossera  ; mais  je  crains  que  les  ennemis  de  la 
philosophie  ne  regardent  cette  critique  comme  un 
triomphe  iK)ur  eux. 

Je  suis  surtout  indigné  de  la  manière  dont  on 
traite  M.  d’Aleml)crt , pages -172  01  J78.  Pour 
M.  Diderot,  il  est  maltraité  dans  tout  l’ouvrage. 
Ce  qu’il  y u de  pis,  c’est  que  ces  misérables  sonnent 
le  tocsin.  Ils  sont  bien  moins  critiques  que  déla- 
teurs ; ils  rappellent,  h la  Gu  du  livre,  quatre  ar- 
ticles des  arrêts  du  conseil  et  du  parlement  contre 
V Encycloj)édic  ; ils  ressemblent  à des  inquisiteurs 
qui  livrent  des  philosophes  au  bras  séculier. 

Voilà  donc  la  |>ersécution  visiblement  établie  ; 
et  si  on  ne  rend  pas  ces  satellites  de  l’envie  aussi 
odieux  et  aussi  méprisables  qu’ils  doivent  l'être, 
les  pauvres  amis  de  la  raison  courent  grand  ris- 
que. Je  ne  conçois  pas  que,  parmi  tant  de  gens  de 
lettres  qui  ont  tous  le  même  intérêt,  il  n’y  en  ait 
pas  un  qui  s’empresse  à porter  au  moins  un  peu 
d’eau , quand  il  voit  la  maison  de  son  voisin  en 
flammes.  La  sienne  sera  bientôt  embrasée  , et 
alors  il  ne  sera  plus  temps  de  chercher  do  secours. 

Je  voudrais  bien  que  M.  d’Alembert  suspendit 
pour  quelques  jours  scs  autres  occupations,  et 
que,  sans  se  faire  connaître,  sans  se  compromet- 
tre, il  fit,  selon  son  usage,  quelque  ouvrage  agréa- 
ble et  utile,  dans  lequel  il  daignerait  faire  voir,  en 
passant,  l’insolence , la  mauvaise  foi , et  la  peti- 
tesse de  ces  messieurs.  11  est  comme  Achille  qui 
a quitté  le  camp  des  Grecs  ; mais  il  est  temps  qu'il 
s’arme  et  qu’il  reprenne  sa  lance.  Je  l’en  prie 
comme  le  bon  homme  Phœnix,  et  je  vous  prie  de 
vous  joindre  à moi. 


Il  est  triste  que  le  Dictionnaire  philosophique 
paraisse  dans  ce  temps-ci,  et  il  est  bien  essentiel 
qu’on  sache  que  je  n’ai  nulle  part  à cet  ouvrage , 
dont  la  plupart  des  articles  sont  faits  par  des  gens 
d’une  autre  religion  et  d’un  autre  pays.  ^ 

Avez-vous  à Paris  la  Traduction  du  plaidoyer 
de  l’empereur  Julien  contre  les  Galiléens,  par  le 
marquis  d’Ai^cns  ? il  serait  à souhaiter  que  tons 
les  fidèles  eussent  ce  bréviaire  dans  leur  poche. 

Adieu,  mon  cher  frère  ; rccommandcz-moi  aux 
prières  des  fidèles,  et  surtout  écr.  l’inf.... 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ ARGENTA L. 

Aax  Délices,  ti)  octobro. 

Vous  avez  écrit,  madame,  une  lettre  charmante 
à madame  Denis  ; j’y  ai  vu  la  beauté  de  votre  âme 
et  la  bieufesancc  de  votre  caractère  : tous,  les  Cor- 
neille seront  heureux.  11  ne  m’appartient  pas  de 
l’être  à mon  fige  de  soixante-onze  ans,  malingre  et 
presque  aveugle  au  pied  des  Alpes  ; cependant 
Je  le  serais , je  conserverais  encore  ma  gaieté , 
et  je  travaillerais  avec  Pcx -jésuite  pour  vous 
plaire  , si  je  n’étais  un  peu  assommé  par  la 
persécution.  La  clique  Fréron , la  clique  Pmnpi- 
gnan  crie  que  je  suis  l'auteur  de  je  ne  sais  quel 
Dictionnaire  philosophique  portatif,  tout  farci  de 
citations  des  Pères  de  l'Église,  et  des  rêveries  des 
rabbins.  On  sait  très  bien,  dans  le  pays  que  j’ha- 
bite, que  c’est  un  recueil  de  plusieurs  auteurs  , 
rassemblés  par  un  libraire  ignorant  qui  a fait  dos 
fautes  absurdes  ; mais,  à la  cour,  on  n’est  pas  si 
bien  informé.  La  calomnie  y arrive  en  poste,  et  la 
vérité , qui  ne  marche  qu’à  pas  com{ités,  a la  ré- 
putation de  n’y  être  pas  trop  bien  reçue. 

Cependant,  comme  M.  d’ Argentai  est  à Fontai- 
nebleau, la  vérité  a là  un  bon  appui.  Je  compte 
sur  les  bontés  de  M.  le  doc  de  Praslin.  Pourquoi 
m’attribuer  un  livre  que  je  renie,  un  recueil  de 
dix  ou  douze  mains  différentes?  condamne-t-on 
les  gens  sans  preuve , et  sur  des  soupçons  aussi 
mai  fondés?  Le  roi  est  juste;  il  ne  me  jugera  pas 
sans  doute  sur  des  présomptions  si  légères  ; et 
puisqu’il  fait  élever  une  statue  à Crébillon,  il  ne 
me  fera  pas  brûler  au  pied  de  la  statue  ; car  enfin 
ce  Crébillon  a fait  cinq  tragédies  , et  j’en  ai  fait 
environ  trente , et  sûrement  je  n’ai  point  fait  te 
Portatif. 

Il  est  si  vrai  que  le  livre  est  de  plusieurs  au- 
teurs, que  j’ai  en  main  l’original  d’un  des  articles 
connus  depuis  quelques  années. 

On  dit  qu’un  nommé  l’abbé  d’Elrée,  autrefois 
associé  avec  Fréron,  depuis  généalogiste  et  faus- 
saire, et  qui  a un  petit  prieuré  dans  mon  voisi- 
nage, a donné  le  Portatif  au  procureur-général , 
lequel  instrumente.  Je  vous  supplie,  madame,  de 
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communiquer  celte  lellre  h M.  d'ArgeuUil , qui 
est  a Fontaioebleau. 

Je  n'ai  pas  un  moment  à moi  ; mais  tous  les 
moments  do  ma  vie  vous  sont  consacrés  a tous 
(lenx  avec  le  plus  tendre  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  Délices,  SO  octobre. 

Mon  divin  ange , je  vous  ai  écrit  un  petit  mot 
|Kir  M.  le  duc  de  Praslin  ; j’ai  écrit  a madame  d’Ar- 
geiilal , qui  vous  communiquera  ma  lettre.  Le 
petit  ex-jésuilo  est  toujours  plein  de  xèlc  et  d’ar- 
deur ; et  quand  il  reverra  ses  roues,  il  attendra 
quelque  moment  d’enthousiasme  pour  faire  réussir 
votre  conspiration.  Vous  connaissez  ropiniâtreté 
de  sa  docilité. 

Pour  moi,  vieux  ex-Parisien  et  vieux  excommu- 
nié , je  sois  toujours  occupé  de  ce  malheureux 
Portati/,  qu’on  s’obstine  à m’imputer.  Un  petit 
abbéd’Étrée,  dont  je  vous  ai,  je  crois,  parlé  dans 
mon  billet,  qui  a travaillé  autrefois  avec  Fréron, 
qui  s’est  fait  généalogiste  et  faussaire , qui , h ce 
dernier  métier,  a obtenu  un  petit  prieuré  dans  le 
voisinage  de  Ferney,  et  qui  a tous  les  vices  d’un 
fréronien  et  d’on  prieur;  ce  petit  monstre,  dis-je, 
est  celui  qui  a eu  la  charité  de  se  rendre  mon  dé- 
nonciateur. 

U faut  que  vous  sachiez  que  ce  polisson  vint , 
l’année  passée,  prendre  possession  de  son  prieuré 
dans  une  grange,  en  se  disant  de  la  maison  d’É- 
trée,  promettant  sa  protection  à tout  le  monde,  et 
se  fesanl  donner  des  fêtes  par  tous  les  gentils- 
hommes du  pays.  Je  n’eus  pas  l'honneur  de  lui 
aller  faire  ma  cour  ; il  m’écrivit  que  j’étais  son 
vassal  pour  un  pré  qui  relevait  de  lui  ; que  mes 
Kcns  étaient  allés  chasser  une  fouine  auprès  de  sa 
grange  épiscopale  ; qu’il  voulait  bien  me  donner 
h moi  personnellement  permission  de  chasser  sur 
ses  terres , mais  qu’il  procéderait , par  voie  d’ex- 
communication, contre  mes  gens  qui  tueraient 
des  fouines  sur  les  siennes. 

’ Comme  je  suis  fort  négligent,  je  ne  lui  fis  point 
ée  réponse.  11  jura  qu’il  s’en  vengerait  devant 
Dieu  et  devant  les  hommes,  et  il  clabaude  aujour- 
d’hui contre  moi  chez  monsieur  l’évêque  d’Or- 
léans et  chez  monsieur  le  procureur-général.  Un 
fripon  armé  des  armes  de  la  calomnie  et  de  la 
vraisemblance  peut  faire  beaucoup  de  mal. 

On  m'impute  le  Portatif,  parce  qu’en  effet  il  y a 
quelques  articles  que  j’avais  destinés  autrefois  à 
\' Encyclopédie , oomtae  Amour,  Amour-propre, 
Amour  socratique , Amitié,  etc.  ; mais  il  est  dé- 
montré que  le  reste  n’en  est  pas.  J’ai  heureusement 
obtenu  qu’on  remit  entre  mes  mains  l’article 
Messie , ^rit  tout  entier  de  la  main  de  l'auteur. 

12. 


Je  ne  vois  pas  ce  qu’un  peut  réitoudrc  h une 
preuve  aussi  évidente.  Tout  le  reste  est  pris  de 
plusieurs  auteurs  connus  de  tous  les  savants. 

En  un  mot , je  n’ai  nulle  part  à cette  édition,  je 
n’ai  envoyé  le  livre  à personne,  je  n’ai  d’autres 
imprimeurs  que  les  Cramer,  qui  certainement 
n'ont  point  imprimé  cet  ouvrage.  Le  roi  est  trop 
juste  et  trop  bon  pour  me  condamner  sur  des  ca- 
lomnies aussi  frivoles,  qui  renaissent  tous  les 
iours , et  pour  vouloir  accabler,  sur  une  accusa- 
tion aussi  vague  et  aussi  fausse,  un  vicillani 
chargé  d’infirmités. 

Je  finis , mon  cher  ange , parce  que  cette  idée 
m’attriste  ; et  je  ne  veux  songer  qn"a  vos  bontés , 
qui  me  rendent  ma  gaieté. 

N.  Non , je  ne  finis  pas.  Le  roi  a chargé  quel- 
qu’un d’examiner  le  livre  et  de  lui  en  rendre 
compte  ; c’est  ou  le  président  Hénault , ou  M.  d’A- 
guesseau. Je  soupçonne  que  l’illustre  abbé  d’E- 
trée  a dîné,  avec  le  président,  chez  le  procureur- 
général  , dont  il  fàit  sans  doute  la  généalogie. 
Cet  abbé  d’Étrce  a mandé  à son  fermier  qu’il 
me  perdrait  ; il  a toujours  sa  fouine  sur  le  cœur. 
Dieu  le  bénisse  1 

J'ai  actuellement  les  yeux  dans  un  pitoyable 
état  ; cela  peut  passer,  mais  les  méchants  ne  pas- 
seront point. 

Malgré  mes  yeux,  j’ajoute  que  Montpéroux,  rési- 
dent à Genève,  aurait  mieux  fait  de  me  payer 
l’argent  que  je  lui  ai  prêté,  que  d’écrire  ce  qu’il 
a écrit  'a  M.  le  duc  de  Praslin. 

Sub  umbra  alarum  tuarum. 

.A  M.  LE  PRESIDENT  HÉNAULT. 

Aux  Déllcei,  90  octobre. 

A la  mort  de  M.  d’Argenson  je  ne  pouvais 
écrire  ë personne , mon  cher  et  respectable  con- 
frère ; j’étais  très  malade , ce  qui  m’arrive  sou- 
vent ; et  je  suis  toujours  prêt  à faire  l’éternel 
voyage  qu’a  fait  votre  ami , que  nous  ferons  tous, 
et  qui  n’est  que  la  fin  d’un  rôle  ou  pénible,  ou 
insipide,  ou  frivole,  que  nous  jouons  pour  un 
moment  sur  ce  petit  globe.  Je  ne  pus  alors  écrite 
ni  à vous , son  illustre  ami , ni  ë ÂIM.  de  Paùlmy 
et  de  Voyer. 

Quelque  temps  après , dans  une  lettre  que  je 
fus  obligé  d’écrire,  tout  malade  que  j’étais , h 
madame  du  Deffand  , pour  une  commission  qu’elle 
m’avait  donnée , je  vous  adressai  sept  ou  huit 
lignes  un  peu  ë la  hâte  , mais  c’était  mon  cœur  qui 
les  dictait.  J’étais  d’ailleurs  très  embarrassé  de 
l'exécution  de.s  ordres  de  madame  do  Deffand.  H 
s’agissait  de  lui  procurer  on  exeraplatrc  d’un 
petit  livre  intitulé  Dictionnaire  philosophique 
1 portatif,  imprimé  ë Liège  ou  ë Râle.  C’est  un  rc- 
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cufil  (le  pi«»s  déjîi  connues , liiécs  de  di(t(ir«nl« 
auteurs.  U y a trois  ou  quatre  articles  aseei  har- 
dis , et  je  vons  avoue  quej'ëtais  au  ddieapoir  qu’on 
nie  les  imputit.  Ce  qui  a donné  lien  h cette  ca- 
lomnie , c’est  que  l’éditent  a mis  dans  l’ouvrage 
une  demi-douzaine  de  morccaui  que  J’avais  des- 
tines autretois  au  Didiimnaire  encfelopédtqtu, 
comme  Amour,  iémonr-propre,  .dmoar  socrati- 
que, Amitié,  Gloire , etc. 

Les  autres  articles  sont  prie  partout.  Baptême 
est  du  docteur  Middlcton , traduit  mot  pour  mot. 
Enfer,  Christianisme , sont  tradniU  de  milord 
Warbnrlon,  évêque  de  Glocestcr.  Apocalypse 
est  un  extrait  du  manuscrit  curieux  de  M.  Abaii- 
xit , l'un  des  plus  savants  hommes  de  l'Europe,  et 
des  plus  modestes  ; mais  l'extrait  est  très  mal  fait. 
Messie  est  tout  entier  du  premier  pasteur  de 
l'église  de  Iziusannc,  nommé  U.  Polier  de  Bot- 
tens,  homme  de  condition  et  de  beaucoup  de 
mérite,  qui  envoya  cet  article  aux  encyclopé- 
distes il  y a quelques  années.  Gel  article  me  pa- 
raR  savant  et  bien  fait.  J'ai  obtenu  depuis  peu 
qu'on  m'envoyât  l'original  écrit  do  sa  main , que 
je  possède. 

Ainsi  vous  voyez , mon  cher  et  illustre  con- 
frère , que  l’ouvrage  n'est  pas  de  moi  ; mais  il 
faudra  toujours  que  les  gens  de  lettres  soient 
persécutés  par  la  calomnie  ; c'mt  leur  partage , 
c'est  leur  récompense. 

Je  pourrais , si  je  voulais , me  plaindre  qu’b 
l'âge  de  soixante-onie  ans , accablé  d'infirmités , 
cl  presque  aveugle , on  ne  veuille  pas  me  laisser 
aclicver  ma  carrière  eu  paix  ; mais  je  ne  suis  pas 
assez  sol  pour  me  plaindre,  et  j'aime  mieux  rire 
jusqu'au  bout  des  vains  efforts  de  la  clique  des 
Patonillct  et  des  Fréron.  Vos  bontés  me  les  font 
oublier,  mon  aimable  et  illustre  confrère;  et 
qnand  Je  sais  toujours  nn  peu  aimé  du  sent 
liomme  qui  ait  apprit  aux  Français  leur  histoire , 
je  me  rengorge , et  Je  suit  toujours  fier  dans  mes 
déserts. 

Vivez,  poussée  votre  carrière  aussi  loin  que 
Fontcoelle  ; et  quand  je  serai  mort , dites  ; J’ai 
perdu  nn  admirateur. 

A M.  DUCLOS. 

Aux  Délleua  se  oclakK. 

âinn  cher  et  illustre  confrère , la  calomnie  per- 
sécutera donc  toujours  ces  malheureu.\  philo- 
sophes I Ou  s'obstine  è m’imputer  dans  Paris  et 
il  Versailles  je  ne  sais  quelle  rapsodie,  intitulée 
/Actionnaire  philosophique  portatif,  qu’assuré- 
ment  on  ne  m'attribue  pas  dans  Genève.  On  sait 
assez  que  c'est  un  recueil  de  divorsi»  pièces  , 
dont  quelques  unes  sont  dn  rabbinisme.  On  v 


connaît  les  auteurs  de  divers  artieles  : on  m a 
même  communiqué  depuis  peu  les  originaux  de 
quelques  unes  de  ces  dissertations  écrites  de  la 
main  de  leurs  auteurs.  On  ne  peut  avoir  une  Jus- 
tification plus  complète.  Je  crois  devoir  h l'aca- 
démie cette  protestation  que  je  fais  entre  vos 
mains.  Je  me  flatte  que  mes  confrères  me  ren- 
dront justice.  Je  pourrais  me  lamenter  sur  la 
persécution  qu’on  suscite  h un  solitaire  âgé  de 
soixante-onse  ans , accablé  d’infirmités  et  pres- 
que aveugle  ; mais  il  fant  que  les  philosophes 
aient  on  peu  do  courage , et  ne  se  lamentent  Ja- 
mais J'embrasse  de  tout  mon  cceor  notre  Illustre 
secrétaire. 

A AI.  LE  MARECHAL  DDC  MB  RICHELIEU 
Aai  IMikw,  Si  «ciohte. 

Honseignenr,  mon  héros  ^ je  ne  sais  oh  vons 
êtes  ; je  ne  sais  où  est  madame  la  dnebesse  d' Ai- 
guillon , qui  m’a  honoré  de  deux  gros  volumes 
et  d’un  très  joli  petil  billet.  Permettez  ipnx  je 
m’adresse  h vous  pour  lui  présenter  mes  remer- 
dcnients.  Souffrez  que  je  vous  parle  dn  tripot  de 
la  Comédie,  qui  tombe  en  décadence  cfNiHne 
bol  d’antres  tripots.  Il  y a un  acteur  excellent , 
h ce  qn’ou  dit , nommé  Aufresne , garçon  d’es- 
prit , belle  figure,  bel  organe , plein  de  sentimmil. 
Il  est  actoellemenlh  La  Haye.  Anteurs  et  acteurs, 
tout  est  en  pays  étranger. 

Je  me  souviens  d’avoir  vu  chez  moi  cet  Au- 
fresne , qui  me  parut  frit  pmir  valoir  mieux  qne 
Dufresne  ; je  vons  en  donne  avis.  Monsienr  le 
premier  gentilhomme  de  la  chambre  fera  ce  qu’il 
lui  plaira. 

Il  y a dans  le  monde  quelijoes  exemplaires 
d’un  livre  infernal , intitulé  Dictkmnaire  philo- 
sophique portatif.  Ce  livre  affreux  enseigne, 
d’un  bout  h l’antre , h s’anéantir  devant  Dieu , h 
pratiquer  la  vertu , et  h croire  que  deux  et  deux 
font  quatre.  Qoel(]ues  devoto , comme  les  Pom- 
pignan , me  l'atlribnent  ; mais  Ht  me  font  trop 
d’honneur.  Il  n’est  point  de  moi  ; et  si  je  suis 
an  geai , je  ne  me  pare  point  dos  plumes  des 
paons.  Il  y a un  autre  livre  Uen  pins  diabolique, 
et  fort  diffidlo  ù trouver  ; c’est  le  célébra  Dis- 
cours de  C empereur  Julien  cotare  les  Galiléens 
ou  chrétiens,  très  bien  tradait  h BerRu  par  le 
marquis  d'Argens , et  enricM  de  commenbires 
curieux.  Et , comme  vous  êtes  curieux  de  ers 
abominatiouB  pour  les  réfuter,  Je  tâcherai  decon- 
courir  a vos  bonnes  «euvros , en  lésant  venir  de 
Berlin  un  eiemplaira  pour  vous  l’envoyer,  si 
vous  me  l'ordonnez. 

Je  conçois  h présent  qne  c’est  au  printemps  que 
mon  héros  cooduira  sa  très  aimable  fille  sur  le 
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rliemin  il'Italie  ; pt  ti  ju  iic  su  i(  pas  mort  dans 
PP  lemps-là  , je  lUc  ranimerai  pour  me  mcUre  à 
leurs  pieds.  I.e  soussigné  V.  n'csl  pas  dans  un 
moment  benreut  pour  ses  yens  ; il  préscnic  son 
respect  à lâUmt. 

A M.  LE  COMTE  D'AHGENTAL. 

13  octobre. 

Divio  ange , laissons  un  moment  les  roués , et 
parlons  des  brfilés.  Doux  conseillei's  du  conseil 
de  Genève  sont  venus  diner  aujourd'hui  chez 
moi  ; ils  cmt  constaté  que  le  Dictionnaire  philo- , 
êophique  qu'on  m'impute  est  de  plusicnrs  mains  ; 
ils  ont  reconnu  l'écriture  et  la  signature  de  l'au- 
tenr  de  l'article  Ueseie,  qui  est,  comme  vous  sa- 
vex,  un  prêtre.  Ils  ont  reconnn  mot  pour  mot 
l'extrait  de  l'article  Apocalypu,  de  M.  Abantit , 
Français  réfugié  depuis  la  révocation  de  l'édit  de 
Nantes , et  aussi  plein  d'esprit  et  de  mérite  que 
d'années.  Ils  certifient  h tout  le  monde  que  l'ou- 
vrage est  de  plnsteors  mains.  Ils  sont  d'avis  seu- 
lement qu'il  ne  faut  pas  compromettre  les  au- 
teurs d'une  domaine  d'articles  répandus  dans  cet 
ouvrage.  Tout  le  monde  sait  que  c'est  un  pauvre 
libraire  de  Lausanne , chargé  d'une  nombreuse 
taimlle  et  accablé  de  misère , h qui  on  homme 
de  lettres  de  ce  pays-lA  donna  le  recueil , il  y a 
qnelqnps  années , par  une  compassiou  peut-être 
imprudente.  En  un  mot , on  est  persuadé  ici  que 
je  n'ai  nulle  part  h celle  édition. 

il  serait  donc  bien  triste  qu’on  m’accusAt  en 
France  d'une  chose  dent  on  ne  me  seopconne  ' 
pas  h Genève. 

D'ailleofS,  dès  qne  j'ai  vu  que  l'improdeDee  de 
quelques  gens  de  leUres  m'attribuait  h Paris  cet 
ouvrage , fai  été  la  premier  h le  dénoncer  dans 
une  lettre  ostensible  écrite  h M.  Marin , et  en- 
voyée tout  ouverte  dans  nie  adresse  à M.  de 
Sartme. 

J'ai  écrit  h monsiBur  te  viee-ctianceiier,  h 
M.  de  Saint-Florentin  ; en  un  mot , j'ai  fait  ce 
qne  j'ai  pu  ponr  prévenir  les  progrès  de  la  ca- 
lomnie auprès  dn  mi.  Je  sais  qne  1e  roi  en  avait 
parlé  au  président  Hénanit  d'une  manière  un  peu 
inquiétante. 

Je  suis  pressé  de  faire  un  voyage  dans  le  Wur- 
temberg et  dans  te  Pahtinat  pour  l'arrangemeut 
de  mes  tflhires , ayant  presque  tout  mon  bien 
dans  ee  pays-lh  ; usais  je  ne  veux  point  partir  que 
je  n'aie  détruit  auparavant  une  imposture  qni 
peut  me  perdre. 

Vous  me  dires  pent-être  que  j’aurais  dû  m'a- 
dresser à M.  de  Montpéronx , qui  est  résident- 
h Genève  ; mais  il  est  tombé  on  apoplexie , et  il  a 
uiêroc  tellement  perdu  a mémoire , qu'il  oublie 


l’argent  qu'on  lui  a prêté.  Il  s'enierme  clies  lui 
avec  un  vicaire  de  village  qu'il  a pris  pour  au- 
mônier, le<|uel  vicaire,  par  )>arenllièse , n'est  pas 
l’ami  des  possesseurs  de  dîmes , et  excite  violem- 
ment les  curés  contre  les  sciguenrs.  Ce  pauvre 
M.  de  Monipéroox  a été  pique , je  ne  sais  pas 
poorquoi , que  les  articles  pour  la  GaaeUe  tilli- 
rnire  n'aient  pas  passé  par  ses  mains.  C’est  une 
étrange  chose  qne  Dette  petite  jalonsie  I mais  que 
faire?  il  fani  passer  aux  hommes  leurs  faiblesses. 
Nous  nous  flaltouf , madame  Denis  et  moi , que 
ni  H.  de  Moolpéroux  ni  son  vicaire  turbulent 
n'empêchcrout  l’effet  des  bornés  de  M.  le  duc  de 
Praslin  pour  madame  Denis  contre  te  concile  do 
Latran. 

Le  grand  point  est  qne  le  roi  soit  détrompé  sur 
ce  petit  Dictionnaire,  qu'il  ne  lira  assuràucnt 
pas.  Des  beaux  esprits  de  Paris  ponrr.mt  dire  : 
C’est  lui , messieurs  ; voilh  son  style.  Il  a fait  l'ar- 
ticle Amour  et  Amitié  il  y a cinq  ou  six  ans , dune 
il  a fait  Apocalgpee  et  Mente.  Le  roi  est  trop  bon 
et  trop  équitable  pour  me  condamner  sur  irê  dis- 
coure de  M.  dePompignan. 

Croyei-vous  qu'il  soit  nécessaire  que  j’écrive  i 
M.  le  prince  de  Soubise  pour  détromper  sa  ma- 
jesté? 

Le  petit  abbé  d'Élrée,  qui  u'est  pas  assurément 
descendant  de  Gabrielle,  emploie  toutes  les  res- 
sourees  de  son  métier  de  gén^logiste  pour  prou- 
ver qne  le  diable  engendra  Voltaire  , et  que  Vol- 
taire a engendré  le  Dictionnaire  phitoeophique. 

Vraiment , te  marquis  d’Argens  est  bien  autre- 
ment engendré  dn  diable  ; il  a traduit  l'admirable 
Diteoure  de  Cempereur  Julien  contre  tes  chré- 
tiens, il  l'a  enrichi  de  remarques  très  carieuses, 
et  d'un  discours  préliminaire  plus  curieux  eneorc. 
C'est  un  ouvrage  dlaboKqne  : on  est  forcé  de  re- 
garder Julien  comme  te  premier  des  hommes  de 
son  temps.  Il  est  bien  Irtete  qu’un  apostal  comme 
lui  ah  eu  plus  de  vertu  dans  le  ctcur,  et  plus  de 
justesse  dans  l’esprit , qne  tous  les  Pères  de  l'E- 
gUse.  Le  marquis  d’Argens  s’est  surpassé  en  com- 
mentant eet  ouvrage. 

A l'ombre  de  vos  ailes. 

A M.  COLINI. 

ti  octobre 

Mon  cher  ami , j’étais  tout  prêt  h partir,  j’allais 
venir  en  poste  vous  embrasser,  me  mettre  aux 
pieds  de  LL.  AA.  EE.,  et  passer  avec  elles  le  reste 
de  l’automne.  Mes  maux , et  surtout  ma  fluxion 
sur  les  yeux , ont  tellement  redoublé , qne  je  suis 
acluellement  privé  de  la  vue , et  que  tout  ce  que 
je  peux  faire , c'est  de  signer  mon  nom  au  hasard. 
Mc  Toili  entre  quatre  rideaux  : ma  vieillesse  est 
5S. 
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devenue  bien  malheureuse.  Je  [lerds  avec  ma 
sanlé  plus  d'une  cunsolalinn  de  ma  vie  ; mais  si 
les  Imniés  de  monseigneur  rélcclcur  me  reslcnl , 
je  no  me  croirai  point  à plaindre. 

Avei-vous  entendu  parler  d’un  Diclionnaire 
philotophique  portatif  qu'on  débite  en  Hollande  ? 
Je  me  le  suis  fait  lire  : il  est  détestablement  im- 
prime , et  plein  de  fautes  absurdes  ; mais  il  y a 
des  choses  très  singulières  et  très  intéressantes. 
C'est  un  recueil  de  pièces  de  plusieurs  auteurs. 
On  en  a déterré  quelques  unes  de  moi  qui  ne  sont 
pas  les  meilleures.  Le  reste  est  fort  bon.  Adieu  ; 
je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

Aul  29  octobre. 

l’écris  aujourd’hui  à mon  ange  comme  un 
ange  de  pais,  ^ous  sommes  voisins  d’un  com- 
inamleur  de  Alaltc  , Savoyard  de  nation  , chica- 
neur de  profession.  L'nc  partie  des  terres  de  la 
l'onimanderic  est  enclavée  dans  celle  de  notre 
gendi  e Dupnits.  Le  |)ère  de  notre  gendre , par 
ronvcnance , s’était  chargé  de  l’administration  de 
la  commanderic.  Le  bail  est  rompu  ; le  comman- 
deur assigne  notre  gendre  par-devant  le  grand- 
eonseil  'a  Paris. 

J'ai  écrit  à monsieur  l'ambassadeur  do  Malte , 
IKiur  le  supplier  d’engager  le  commandeur  sa- 
voyard h s’en  remettre  a des  arbitres.  Nous  avons 
AI.  le  lutilli  de  Groslier,  dans  le  voisinage,  qui 
peut  être  arbitre  au  nom  de  l’ordre  ; et  M . le  mar- 
quis de  Billac,  l’un  des  plus  honnêtes  hommes 
du  monde  , serait  nommé  [Mtr  notre  gendre  , qui 
a promis  d’en  passer  par  leur  sentence. 

M.  le  bailli  de  Froulai  m'a  mandé  qu'il  cou- 
sulterait  mon  ange , et  certainement  il  ne  peut 
l>as  mieux  faire  ; quel  autre  consullrrait-on  quand 
il  s’agit  de  faire  du  bien? 

Je  crois  que  j’ai  pris  trop  d’alarmes  sur  ce 
livre  miséraldement  imprimé,  qu’on  sait  bien 
jci  être  de  plusieurs  mains  ; mais  le  pauvre  Mont- 
jiéroux  n’a  pas  joué  un  beau  rôle  dans  celte 
affaire. 

On  dit  l.ekain  malade.  On  m’a  lurlé  d'un 
ai  lenr,  nommé  Aufre.sne,  qu’on  dit  très  bon  ; il 
«■St  à la  Haye,  je  l'ai  entendu  il  y a .six  on  sept 
ans  ; il  me  parut  aloi-s  ii 'avoir  île  défani  que  ce- 
lui de  jouer  tout.  On  dit  qu’il  s’en  est  corrigé. 
En  ce  cas,  ce  .serait  une  lionne  acquisition  pour 
le  Iripui , que  Dieu  liénisse  ! et  que  je  ne  peux 
plus  servir. 

Je  me  mets  bien  hnmhlenieni  h l'ombre  des 
ailes  de  mon  auge 


A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATl  CAPACELLI. 

S9  ocubre. 

Le  Barrctii  dont  vous  me  parlez,  monsieur, 
m’a  bien  l’air  d’être  de  la  secte  de  ces  nagellauts 
qui , dans  leurs  processions  , donnaient  cent  coups 
d'étrivières  ’a  ceux  qui  marchaient  devant  eux,  et 
en  recevaient  de  ceux  qui  étaient  derrière.  Si  vous 
voulez  m’envoyer  une  poignée  de  ses  verggs  , on 
pourra  le  payer  avec  usure. 

J’aireçn  la  traduction  de  T’uncrerfe parM.  Clau- 
dio Zucchi , qui  me  parait  avoir  la  politesse  d’un 
homme  de  qualité , et  ne  point  ressembler  du 
tout  an  sieur  Barrctti.  Heureux  ceux  qui  cul- 
tivent comme  vous  les  lettres  par  goût  et  par 
grandeur  d’Ame  ! les  autres  sont  des  laquais  qui 
médisent  de  leurs  maîtres  dans  l’antiebambre. 

Comptez  toujours,  monsieur,  snr  mon  très 
tendre  resi>ect. 

A M.  DÜCLOS. 

Aax  Déltcei,  I novembre. 

Jo  VOUS  supplie , mon  cher  confrère  , de  rece- 
voir mes  remerciements , et  do  vouloir  bien  pré- 
senter b M.  le  duc  de  Nivernais  ce  que  je  lui  dois. 
Vous  avez  dô  recevoir  do  moi  un  petit  mot  con- 
cernant le  Portatif,  qu’on  m’imputait.  Je  sais 
combien  vous  êtes  persuadé  qnclesgensde  lettres 
se  doivent  des  secours  mutuels.  J’ai  tonjonrs  pris 
hautement  le  parti  de  reni  qui  étaient  attaqués 
par  l’envie,  jutr  l’impastnre,  et  même  par  l’au- 
torité. Si  les  véritables  gens  de  lettresétaient  unis, 
ils  donneraient  des  lois  è tous  les  êtres  qui  vcii  - 
lent  penser.  Si  vous  voyez  M.  Helvétius , je  vous 
prie  de  lui  dire  combien  je  snis  Aché  qu’il  n’ait 
pas  fait  le  voyage  de  Genève.  Je  redeviens  toujours 
aveugle  dès  que  les  neiges  tombent  sur  nos  mon- 
tagnes. Mon  cœur  vous  dit  combien  il  vous  est 
attaché;  mon  esprit,  combien  il  vous  estime; 
mais  ma  main  ne  peut  l’écrire. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

2 novembre. 

Les  neiges  sont  sur  nos  montagnes , et  me  voilà 
redevenu  aveugle  ; Dieu  soit  liéni  ! 

Mon  divin  ange  me  parle  de  mademoiselle 
Doligny  et  de  mademoiselle  Luzy  ; je  le  supplie 
de  mander  quels  rôles  il  faut  donner  à l'uiic  et  à 
l’autre  ; j’exécuterai  vos  ordres  sur-le-champ.  En 
attendant,  elles  peuvent  apprendre  ceux  que  vous 
leur  destinez. 

AInnsieur  le  maréi'hal  do  Richelieu  aura  peut- 
être  oublié  qu'il  m’a  l’s^ril  que  je  pouvais  disposer 
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do  tous  ces  rôles  ; mais  heiireuseiiieiU  j'ai  sa 
leUre , ainsi  que  j’ai  dos  preuves  convaincantes 
que  le  Testament  politique  u’esl  point  du  cardi- 
nal de  Richelieu.  Je  brave  monsieur  le  maréchal, 
et  madame  la  duchesse  d’Aiguillon , et  M.  de  Fon- 
cemague , et  le  dépôt  des  affaires  étrangères.  Je 
leur  réponds  à tous  , et  vous  croyez  bien  que  ce 
n’est  pas  pour  leur  dire  des  choses  qui  leur  dé- 
plaisent. Àla  réponse  est  bien  respectueuse , bien 
flatteuse , mais , à mon  gré  , bien  curieuse.  J’es- 
jK're  qu'elle  vous  amusera , et  que  M.  le  duc  de 
fTaslin  n'en  sera  pas  mécontent.  J’y  dis  un  petit 
mot  sur  les  livres  qu’on  impute  h de  pauvres  in- 
nocents. Au  reste , mon  cher  ange , je  n’ai  |)oint 
prétendu  quo  M.  1e  duc  de  Praslin  débutât,  dans 
une  séance  du  conseil , en  disant  : Le  Portatif 
nest  pas  de  V.  ; mais  il  est  indubitable , il  est 
démontré,  que  le  Portatif  est  de  plusieurs  mains  ; 
et  si  vous  en  doutez , je  vous  enverrai  l’original 
de  Messie,  avec  la  lettre  de  l’auteur;  tous  deux 
de  la  môme  écriture.  Alors , étant  convaincu  do 
la  vérité , vous  la  ferez  ndeuz  valoir  ; et  M.  le 
duc  de  Praslin , convaincu  par  ses  yeux , serait 
plus  en  droit  de  dire  dans  l’occasion  : V.  n’a 
point  fait  le  Portatif,  il  est  de  plusieurs  mains. 

Je  sais  qu’on  fait  actuellement  une  très  belle 
édition  de  ce  Portatif  en  Hollande , revue,  corri- 
gée , et  terriblement  augmentée.  C’est  un  ouvrage 
très  édifiant,  et  qui  sera  fort  utile  aux  âmes  bien 
m'es. 

Au  reste , que  peut-on  dire  h V.  quand  V.  n’a 
donné  cet  ouvrage  h personne , et  quand  il  a crié 
le  premier  au  voleur,  comme  Arlequin  dévaltscur 
de  maisons?  V.  est  intact,  V.  s’enveloppe  dans 
son  innocence  ; V.  reprendra  les  roués  en  consi- 
dération , quand  il  pourra  avoir  au  moins  la  moi- 
tié d’un  œil.  V.  remercie  tendrement  son  ange 
pour  notre  gendre , lequel  est  assigné  ’a  compa- 
roir au  grand-conseil , et  h plaider  contre  les  reli- 
gieux corsaires  de  Malte.  Nous  sommes  très 
disposés  à en  passer  par  ce  que  monsieur  l’am- 
bassadeur do  Malte  voudra.  Je  suis  persuadé  que 
l'ordre  dépenserait  beaucoup  d’argent  à cette 
affaire , et  y gagnerait  très  peu  de  chose.  V.  re- 
mercie surtout  pour  la  grande  affaire  des  dîmes , 
dans  laquelle  heureusement  son  nom  ne  sera 
point  prononcé  ; ce  nom  fait  un  assez  mauvais 
effet  quand  il  s’agit  de  la  .sainte  Église. 

Suif  ambra  alarum  tuarum. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

AuiiOélices,  S novembre. 

Voici , mon  cher  ange , un  autre  procès  ; jugez- 
moi  avec  M.  le  duc  de  Praslin , et  jugez  le  cardi- 
nal de  Richelieu.  Ce  petit  procès  j)eut  aimisci  et 


faire  diversion.  Je  crois  que  M.  le  maréchal  do 
Richelieu  et  madame  la  duchesse  d’Aiguillon , 
tout  opiniâtres  qu’ils  sont , m’accorderont  liberté 
de  conscience  sur  le  Testament  de  leur  grand- 
oncle  ; et  je  me  flatte  que  M.  de  Fonccmagne,  leur 
avocat , ne  sera  pas  mécontent  do  la  discrétion 
avec  laquelle  je  plaide  contre  lui. 

Dès  que  mes  fluxions  sur  mes  yeux  me  permet- 
tront d’entrevoir  le  jour,  je  reprendrai  les  roués 
en  sous-œuvre  ; et  dès  que  vous  m’aurez  marqué 
quels  rôles  il  faut  donner  à mesdemoiselles  Do- 
liguy  et  Luzy,  je  leur  enverrai  les  provisions  de 
leurs  charges. 

Je  vous  supplie  do  remarquer  que  c’est  une 
vérité  certaine  que  le  Portatif  esl  de  plusieurs 
maius;  et  ce  n’est  pas  un  petit  avantage  pour 
raffermissement  du  règne  de  la  raison , que  plu- 
sieurs personnes , parmi  lesquelles  il  y a môme 
des  prêtres , aient  contribué  â cet  ouvrage.  Des 
conseillers  de  Genève  en  ont  vu  de  leurs  yeux 
des  preuves  démonstratives,  et  doivent  môme 
l’avoir  mandé  à M.  Cromelin  ; c’est  une  vérité 
dont  personne  ne  doute  ici.  La  sottise  qu'on  a 
faite  h Genève  n’a  été  qu’un  sacriflcc  au  i>arli  de 
Jean-Jacques,  quia  toujours  crié  qu’il  fallait 
brûler  V Evangile , puisqu’on  avait  brûlé  Emile. 
Où  serait  donc  le  mal , où  serait  l'inconvennnco, 
si  M.  le  duc  de  Praslin , convaincu  de  la  vérité 
que  le  Portatif  est  de  plusieurs  mains , disait 
dans  l’occasion  ; H est  de  plusieurs  mains  ? en 
quoi  cela  pourrait-il  le  compromettre?  J’ai  su 
que  les  Orner  se  trémoussaient  beaucoup  ; cette 
famille  n’est  pas  philosophe.  Le  règne  de  la  rai- 
son avance  ; mais  plus  elle  fait  de  progrès , plus 
le  fanatisme  s’arme  contre  elle.  On  ne  laisse  pas 
d’avoir  quelque  obligation  k ceux  qui  combattent 
pour  la  bonne  cause  ; mais  il  ne  faut  pas  qu’ils 
soient  martyrs.  Le  fanatisme,  qui  a tant  désolé 
le  monde , ne  peut  être  adouci  que  par  la  tolé- 
rance, et  la  tolérance  ne  peut  être  amenée  quo 
par  l’indifférence.  Voilà  ce  qui  fait  que  les  An- 
glais sont  heureux , riches , et  triomphants , de- 
puis environ  quatre-vingts  ans.  J’eu  souhaite 
autant  aux  Wclchcs.. 

Mes  yeux  en  compote  m’obligent  à remettre  mou 
voyage  do  Wurtemberg  et  du  Palatinat.  Je  crierai 
toujours  sur  le  Portatif  comme  un  aveugle  qui  a 
perdu  son  bâton , pour  peu  que  maître  Orner  iu~ 
strumente. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

7 novembre 

Mon  cher  fi  ère , comptez  que  je  ne  me  suis  pas 
alarmé  mal  à proj>os  surcc  Portatif  qu’on  m’im- 
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patail , et  qo’il  a été  nécesaire  de  prendre  k la 
cour  des  précautions  qui  ont  coûté  beaucoup  à ma 
philosophie,  le  mal  vient  de  ce  que  les  frères  sé- 
lés  m’ont  nommé  d’abord.  Il  faudrait  que  les  ou- 
vrages utiles  s’appartinssent  b personne.  On  doute 
encore  do  l’auteur  de  V ImitatimdeJésM-ChTist. 
Qu’importe  l’auteur  d’un  livre,  pourvu  qu’il  fasse 
du  bien  aux  bonnes  Urnes  ? Je  ùis , b n’en  pouvoir 
|ias  douter,  que  le  procureur-général  a ordre  d’exa- 
miner le  livre,  et  d’en  poursuivre  la  condamna- 
tion. C’est  un  nommé  l'abbé  d'Étrée , petit  généa- 
logiste , et  un  peu  faussaire  de  son  métier , qui  a 
donné  l’ouvrage  au  procureur-général.  On  trouvo 
partout  des  monstres. 

Il  a fallu  toute  la  protection  que  J’ai  b la  cour , 
pour  affaiblir  seulement  un  |>cu  l'opinion  où  était 
le  roi  que  j’étais  l’auteur  de  ce  Portatif.  Il  sera 
plus  difflcilc  d'arrêter  la  fureur  des  Orner.  L’un 
d’eux  a fait  venir  l’ouvrage , et  j’ai  vu  des  lottrcs 
de  lui  qui  ne  sont  pasd’un  homme  modéré.  On  ne 
pourra  empêcher  ces  persécuteurs  de  suivre  leurs 
infimes  usages , dont  on  se  moque  depuis  assex 
long-temps.  Tout  ridicules  qu'ils  sont , ils  ne  lais- 
seront pas  de  faire  impression , et  même  sur  l’es- 
prit-du  souverain,  qui, en  voyant  l’ouvrage  con- 
damné , le  trouvera  encore  plus  condamnable. 

Je  vous  supplie , mon  cher  frère , de  arntinucr 
b ré]>arer  le  mal.  Si  qociquccliose  peut  arrêter  la 
fureur  des  barbares,  c'est  que  le  public  soit  in- 
struit que  le  livre  est  un  recueil  de  pièces  de  dif- 
férents auteurs , des  long-temps  iwbliées , et  que 
je  n'ai  nulle  part  b cette  édition.  L’cflet  des  pre- 
miers bruits  ne  se  répare  presque  jamais  ; il  faut 
cent  efforts  pour  détruire  l’impression  d'un  mo- 
ment. 

Admirons  cependant  la  Providence  qui  a suscité 
jusqu’b  un  prêtre,  qui  est  le  premier  de  son  église, 
pour  faire  un  des  articles  Meuie  ; et  le  fameux 
Middlcton , auteur  do  la  Vie  de  Cicéron , ponr 
un  autre  article.  Frère  Protagorasdit  qu'il  ne  veut 
rien  écrire;  mais  si  tous  les  sages  en  avaient  dit 
autant , dans  quel  état  serait  le  genre  humain  fet 
dans  quelle  horrible  superstition  ne  serions-nous 
|Kis  plongés?  La  superstition  est , immédiatement 
après  la  peste , le  plus  horrible  des  fléaux  qui  pois- 
sent affliger  le  genre  humain.  Il  y a encore  des 
sorciersb  six  liencsde  cfari  moi , sur  les  frontières 
de  la  Franche-Comté,  à Saint-Claude,  pays  où  les 
citoyens  sont  esclaves.  Et  de  qui  esclaves?  do  l’é- 
vêque et  des  moines.  Il  y a quelques  années  que 
deux  jeunes  gens  furent  accus«'?s  d’être  sorciers  : 
ils  furent  absous , je  ne  sais  comment , par  le  juge. 
Leur  père , qui  était  dévot , et  que  son  confesseur 
avait  persuadé  du  prétendu  crime  de  ses  enfants, 
mit  le  (en  dans  la  grange  auprès  de  laquelle  ils 
couchaient , et  les  brûla  tous  deux  , pour  i-éparer 


auprès  de  Dieu  l’injustice  du  juge  qui  les  avait 
absous.  Cela*  s’est  passé  dans  un  gros  bourg  appelé 
Longehaumois  ; et  cela  se  passerait  dans  Paris , 
s'il  n’y  avait  eu  des  Descartes , des  Gassendi , des 
Bayle , etc. , etc. 

On  a donc  plus  d’obligation  aux  phRosopbes 
qu’on  ne  pense  ; eux  seuls  ont  changé  les  bêtes  en 
hommes.  Le  Julien  du  marquis  d’Argens  réussit 
beaucoup  ches  tous  les  savants  de  l’Enrope  ; mais 
il  n’est  pas  connu  b Paris  ; on  y craint  trop  pour 
l’erreur,  qui  est  encore  chère  b tant  de  gens. 

Avei-vous  entendu  parler  de  la  nouvelle  édition 
du  Testament  du  cardinal  de  Richelieu?  On  cnil 
m’avoir  démontré  que  ce  testament  est  antlienti- 
qut  ; ma'is  je  me  sens  de  la  pAte  des  hérésiarques  : 
je  n’ai  jamais  été  plus  forme  dans  mon  opinion , 
et  vous  entendrei  bientét  parler  de  moi.  Cela  vous 
amusera  ; je  m’en  rapporterai  entièrement  b votre 
jugement. 

Je  ne  sais  pourquoi  frère  Protagoras  ne  m’écrit 
point  ; je  n’en  compte  pas  moins  sur  son  xèle  fra- 
ternel . Hélas  I si  les  philosophes  s’entendaient , ils 
deviendraient,  tout  doucement,  les  précepteurs  du 
genre  humain . 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

19  novembre. 

Si  vous  avec  été  malade , mon  cher  monsieur , 
je  suis  devenu  aveugle  depuis  que  les  neiges  ont 
couvert  nos  montagnes  ; c'csl  ce  qui  m’arrive  tous 
les  ans , et  bientôt  je  perdrai  entièrement  la  vue. 
Il  aurait  été  bien  b souhaiter,  en  effet,  que  les 
trois  cents  petits  pAtés  dont  voosm’avei  parlé  tant 
de  fuis  eussent  été  mangés  b Bordeaux;  mais  un 
guurtnand , qui  arrive  de  celte  viUo , m'assure 
qu’il  n'a  |Mi  en  trouver  ches  aucuu  pâtissier , cl 
c’est  de  quoi  on  m’avait  déjb  assuré  plus  d'une  fois. 
Al.  le  maréchal  duede  Richelieu,  qui  aime  les petits 
pâtés  plus  que  personne  , en  aurait  fait  servir  b 
sa  table  ; il  faut  assurément  qu'il  soit  arrivé  mal- 
beurb  votre  four,  et  qn’il  n’ait  pas  été  assez  chaud. 
Je  ne  sais  pas  pourquoi  vous  m’attribuez  une  piècn 
de  Grécourt , qui  n’esl  que  grivoise , et  dont  vous 
citez  ce  vers , 

VAmour  me  dresse  son  pupitre. 

Vous  devez  bien  sentir  que  la  belle  chou  dont 
il  est  question  ne  ressemble  point  du  tout  b un 
pupitre.  Ce  n’est  pas  Ib  le  ton  de  la  bonne  com- 
pagnie. 

Tous  les  habitants  do  notre  |)ctit  ermitage  vous 
font,  monsieur,  les  compliments  les  plus  sincères, 
ainsi  qn’b  monsieur  votre  frère.  Vous  savez  avec 
quelle  tendresse  inaltérable  je  vous  suis  attaché 
|uini  toute  ma  vie. 


ANNEE  <764. 
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A M.  LE  COMTE  D ARGENTAL. 

1 4 DOTBBbre. 

Mon  gendre  et  moi , nous  sommes  ans  pieds 
des  anges  ; et , avant  que  J'aie  fermé  ma  lettre , je 
compte  bien  que  M.  Dupuits  aura  écrit  celle  de 
remerciements  qu'il  vous  doit  ; après  quoi  il  fera 
de  point  en  point  tout  ce  que  vous  avez  la  bonté 
de  lui  conseiller. 

Je  ne  suis  pas  aussi  heureux  que  lui  dans  la 
petite  guerre  avec  M.  le  maréchal  de  Richelieu  , 
puisque  Je  loi  ai  déjb  envoyé  les  choses  que  vous 
voulez  que  je  supprime.  lime  permet  depuis  qua- 
rante ans  de  disputer  contre  lui , et  je  ne  me  sou- 
viens pas  d’avoir  jamais  été  de  son  avis  ; mais 
heureusement  il  m’a  donné  toujours  liberté  de 
conscience. 

Je  conçois  bien  , mon  cher  ange , qu’on  oublie 
aisément  les  anciennes  petites  brochures  écrites  h 
propos  du  testament  : il  y était  question  du  capucin 
Joseph , et  de  sa  prétendue  lettre  h I.ouis  xiji.  Je 
répondis , en  <750 , ce  que  je  dis  aujourd’hui 
avoir  répondu  on  <750 , parce  que  je  l’ai  trouvé 
dans  mes  manuscrits  reliés , écrits  de  la  main  du 
clerc  que  j’avais  en  ce  teraps-lk.  Comment  avez- 
vous  pu  Imaginer  que  j’eusse  voulu  antidater  cette 
réponse?  quel  bien  cette  antidate  aurait- elle  pu 
faire  h ma  cause  ? Croyez  que  je  dis  aussi  vrai  sur 
cette  petite  brochure  que  sur  te  Portatif;  croyez 
que  M,  Abauzit,  auteur  do  l’article  Apocalypse  et 
d’une  partie  de  Christianisme , est  non  seulement 
un  des  plus  savants  hommes  de  l’Europe,  mais, 
h mon  gré , le  mieux  savant. 

Croyez  que  M.  Polier,  premier  pasteur  de  l’église 
de  Lausanne , auteur  de  Messie,  entend  très  bien 
sa  matière , et  ne  ressemble  en  rien  h vos  évôques , 
qui  n’en  savent  pas  un  mot. 

Croyez  que  Middicton , ce  même  Middleton  qui 
a fait  celte  belle  Vie  de  Cicéron,  a fait  un  excel- 
lentouvrage  sur  les  miracles , qu’il  nie  tous , ex- 
cepté ceux  do  notre  Soigneur  Jésus -Christ.  C’est 
de  cet  illustre  Middleton  qu’on  a traduit  le  conte 
du  miracle  de  Gervais  et  de  Prolais  , et  celui  du 
savetier  de  la  ville  d’Uippone.  Remerciez  Dieu  de 
ce  qu’il  s’est  trouvé  h la  fois  tant  de  savants  per- 
sonnages qui  tous  ont  contribué  à démolir  le 
trône  de  l’erreur , et  h rendre  les  hommes  plus 
raisonnables  et  plus  gens  de  bien. 

Enfin , mon  cher  ange , soyez  bien  convaincu 
que  je  suis  trop  idolâtre  et  trop  enthousiaste  de  la 
vérité  pour  l’altérer  le  moins  du  monde. 

A l’égard  du  testament  relié  en  maroquin  rouge, 
la  faute  en  est  faite.  Cette  petite  et  innocente  plai- 
santerie pourrait-elle  blesser  M.de  Foncemagne, 
surtout  quand  ce  n'est  pas  une  viande  sans  sauce , 


cl  quand  j'assaisonne  la  raillerie  d’un  correctif  et 
d un  éloge  ? J’ai  envoyé  l’ouvrage  h M.  do  Fouec- 
magne , l’estimant  trop  |H)ur  croire  qu’il  en  fût 
offensé.  * 

Enfin  pourquoi  voudriez-vous  que  je  suppri- 
masse le  trait  de  l’hostie  et  du  marquis  Dupuis , 
duc  de  La  Vieuville , quand  cette  aventure  est 
rapportée  mot  pour  moldans  mon  Essai  sur  C His- 
toire générale,  tome  V,  page  29,  édition  de  < 76<  ? 
Supprimer  un  tel  arlicio  dans  ma  réiMtnse , après 
l’avoir  imprimé  dans  mon  histoire  , et  après 
l’avoir  envoyé  à M.  le  maréebal  de  Richelieu 
lui -même  ; ôter  d’une  édition  ce  qui  est  dans 
une  autre , ce  serait  me  décréditer  sans  aucune 
raison. 

Vous  voyez  donc  bien , mon  citer  ange , que  la 
vérité  et  la  convenance  exigent  que  l’ouvrage  pa- 
raisse dans  Paris  dans  le  même  état  où  je  soup- 
çonne que  le  roi  l’a  déjh  vu  ; sans  quoi  je  pa- 
raîtrais désavouer  les  faits  snr  lesquels  je  me  suis 
fondé. 

Pardonnez , je  vous  prie , h mes  petites  remon- 
trances. L’histoire  deviendrait  un  t^u  recueil  de 
mensonges , si  l’on  n’osait  rapporter  ce  qu’ont  fait 
les  rois  et  les  miuistres  il  y a cent  cinquante  an- 
nées , de  peur  de  blesser  la  délicatesse  de  leurs 
arrière-cousins.  Je  vous  supplie  donc  instamment 
de  vouloir  bien  agréer  la  bonté  de  M.  Marin , qui 
veut  bien  faire  imprimer  ma  réponse  h M.  de  Fon- 
cemagne , avec  les  dernières  adulions  que  j’ai  en- 
voyées nouvellement. 

Au  reste , il  résultera  de  toute  oetle  dispute , ou 
que  le  Testament  du  cardinal  de  Richelieu  n’est 
point  de  lui  ; ou  que , s’il  en  est , il  a fait  là  un 
bien  détestable  ouvrage.  Je  sois , à n’en  pouvoir 
douter,  que  le  roi  a lu  deux  fois  ce  testament  il 
y a environ  vingt  ans  ; et  je  crois  qu’il  est  bien 
important  pour  le  royaume  que  le  roi  perde  l'opi- 
nion où  il  peut  avoir  été  que  cet  ouvrage  doit  être 
la  règle  de  la  conduite  d’un  prince. 

Quand  on  m’a  mandé  que  vous  avez  bien  voultr 
corriger  quelques  passages , j’avais  cru  que  c’ctail 
la  faute  qu’on  a faite  d’oublier  les  jeunes  nusgi- 
strats,  et  de  dire  que  les  avocats  instruisent  les 
magistrats , en  oubliant  jeunes  ; que  cette  expres- 
sion , ta  F rance  est  le  seul  pays  souillé  deeetop- 
p'obre , vous  avait  paru  trop  forte , et  que  c 'était 
là  qu’il  hillail  ménager  les  termes.  Je  me  soumets 
à vos  lumières  et  à vos  bontés;  et,  en  même  tempe, 
je  vous  demande  grâce  pour  l’hostie  do  La  Vieu- 
ville, pour  le  maroquin  rouge  de  l’abbé  de  Ro- 
tbelin , et  pour  rhistoirc  du  capucin  Joseph.  Je 
vous  sup{)lie  de  vouloir  bien  faciliter  et  d'a()- 
prouver  la  bienveillance  de  M.  Meriu , à qui  je 
renouvelle  mcsinslances  de  laisser  imprimer  l’oiv- 
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vrage  tel  que  je  l’ai  envoyé  en  dernier  lieu  à vous 
cl  à lui. 

A M.  P.  ROUSSEAU, 

AUTBOn  DU  JOURBAL  BNCTCLOPÉDIQUB. 

Aux  Délices,  pria  de  Généré,  19  norembro. 

Il  est  vrai , monsieur,  comme  vous  le  dites  dans 
votre  lettre  du  4 du  courant , qu’on  débite  toujours 
quelque  chose  sous  mon  nom  , comme  on  donne 
quelquefois  du  vin  du  cru  pour  des  vins  étran- 
gers. Ceux  qui  font  ce  négoce  se  trompent  encore 
plus  qu’ils  ne  trompent  le  publie  ; mon  vin  a tou- 
jours été  fort  médiocre  ; et  ceux  qui  débitent  le 
leur  sous  mon  nom  ne  feront  pas  fortune. 

J’apprends  que , pour  surcroît  ^ on  vient  d'im- 
primer en  Hollande  mes  Lettres  secrètes  ; je  crois 
qu’en  effet  ce  recueil  sera  très  secret , et  que  le 
public  n’en  saura  rien  du  tout.  Il  me  semble  que 
c'est  h la  fois  offenser  ce  public  et  violer  tous  les 
droits  de  la  société  que  de  publier  les  lettres  d'un 
homme  avant  sa  mort  sans  son  consonteraeut  ; 
mais  lui  imputer  des  lettres  qu'il  n'a  point  écrites, 
c’est  le  métier  d’un  faussaire.  Ce  reeueil  n’est 
point  parvenu  dans  ma  retraite;  on  m’assure  qu’il 
est  fort  mauvais,  et  j’en  suis  très  bien  aise. 

Je  présume  au  reste  que , dans  ces  lettres  fami- 
lières qu’on  débite  sous  mon  nom , il  n'y  en  aura 
aucune  qui  coininence  comme  celles  de  Cicéron  : 
« Si  vous  vous  portez  bien , j'en  suis  bien  aise  ; 
U pour  moi , je  me  porte  bien.  » Ce  serait  là  trop 
clairement  un  mensonge  imprimé. 

Je  conçois  qu’on  imprime  les  lettres  d'Henri  iv, 
du  cardinal  d’Ossat,  de  madame  de  Sévigné  ; Ra- 
cine le  flis  a même  donné  au  public  quelques  lettres 
de  son  illustre  père , dont  on  pardonne  l’inutilité 
en  faveur  do  son  grand  nom  ; mais  il  n’est  permis 
d’imprimer  les  lettres  des  hommes  obscurs  que 
quaud  elles  sont  aussi  plaisantes  que  celles  que 
vous  connaissez  sous  le  titre  de  Epistolœ  obscu- 
rorumvirorum. 

Ne  voilà-t-il  pas  un  beau  présenta  faire  au  pu- 
blic que  de  lui  présenter  de  prétendues  lettres  très 
inutiles  et  très  insipides , frites  par  un  homme 
retiré  du  monde  à des  gens  que  le  monde  ne  con- 
naît pas  do  tout  ! il  faut  être  aussi  malavisé  pour 
imprimer  de  telles  fadaises  que  frivole  pour  les 
lire  ; aussi  toutes  ces  paperasses  tombent-elles  au 
bout  do  quinze  jours  dans  un  éternel  oubli  ; et 
presque  toutes  les  brochures  de  nos  jours  ressem- 
blent à cette  foule  innombrable  de  moucherons 
qui  meurent  après  avoir  bourdonné  un  jour  ou 
deux,  pour  faire  place  h d’autres  qui  ont  la  même 
destinée. 

la  plupart  de  nos  occupations  ne  valent  guère 
mieux  ; et  ce  n’était  pas  ufl  sot  que  celui  qui  dit 


le  premier  que  tout  était  vanité,  excepté  la  jouis- 
sance paisible  de  soi-niéinc. 

La  substance  de  tout  ce  que  je  vous  dis , mon- 
sieur, mériterait  une  place  dans  votre  journal , si 
elle  était  ornée  par  votre  plume.  V 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

aO  novembre. 

Vous  ôtes  les  anges  de  Corneille , comme  vous 
êtes  les  miens  ; ainsi  je  compte  que  madame  Du- 
puits  n'est  pas  trop  téméraire  en  suppliant  M.  d’ Ar- 
gentai de  vouloir  bien  faire  rendre  le  paquet  ci- 
joint  à M.  Corneille.  Le  marquis  est  arrivé , et  il 
a bien  promis  d'envoyer  les  feuilles  qu’on  de- 
mande ; et  je  ne  doute  pas  que  le  prince  cl  le  mar- 
quis n’ordonnent  à leurs  principaux  officiers  de 
faire  les  recherches  nécessaires  dans  leur  chan- 
cellerie ; moyennant  quoi  l’héritière  du  nom  de 
Corneille  peut  se  flatter  de  recevoir  dans  quelques 
mois  un  paquet  scellé  du  grand  sceau. 

Mes  anges  m’avaient  tenu  le  cas  secret  sur  les 
Lettres  secrètes;  je  ne  les  ai  point  lues.  C’est  un 
nommé  Robinet,  qui  est  allé  exprès  h Amsterdam. 
Je  ne  crois  pas  que  son  entreprise  lui  paie  son 
voyage.  Il  prétend  aussi  faire  imprimer  ma  cor- 
respondance avee  le  roi  de  Prusse  ; en  ce  cas  , il 
publiera  de  bien  mauvais  vers.  Vous  croyez  Lieu 
que  j’entends  les  miens , car  ceux  d'un  roi  sont 
toujours  bons. 

II  me  parait  que  je  ressemble  assez  à un  hommo 
dont  le  bien  est  'a  l’encan.  On  vend  tous  mes  effets, 
comme  si  j’étais  décédé  insolvable;  et  on  fourre 
dans  l’inventaire  bien  des  choses  qui  ne  m’appar- 
tiennent pas  : mais , comme  je  suis  mort,  ce  n’est 
pas  la  peine  de  me  plaindre. 

Dieu  bénisse  les  vivants,  et  qu’il  accorde  à mes 
anges  la  vie  sempiternelle  le  plus  tard  qu’il  pourra  I 

A M.  BERTRAND. 

A Ferney,  si  novembre. 

Mon  cher  philosophe,  vous  êtes  un  homme  char- 
mant, un  bon  ami,  un  philosophe  véritable.  L’ar- 
ticle dont  vous  me  parlez  était  d’un  fri(K>n , d'un 
délateur,  et  non  pas  d'un  nouvelliste.  Depuis 
quand  est-il  permis  d’aecuser  les  (larliculicrs,  de 
son  autorité  privée,  dans  des  papiers  publics?  Un 
tel  abus  est  punissable. 

Je  n’ai  nul  commerce  avec  les  auteurs  de  l’ou- 
vrage dont  vous  me  parlez  ; mois , quels  qu’ils 
soient , ils  seront  pénétrés  pour  vous  de  recon- 
naissance. Présentez  mes  respects,  je  vous  en  prie, 
à MM.  les  comtes  de  Mnizek.  J’ai  l’honneur  de  faire 
réponse  à monsieur  le  banneret  qui  a eu  la  bonté 
de  m’écrire. 
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II  viot  dîner  hier  un  damné  avec  moi,  qui  me 
loaünt  que  la  morale  était  une  chose  diTinc , et 
que  la  Somme  de  saint  Thomas  était  ridicule.  Le 
scélérat  ajoutait  que  les  dogmes  avaient  amené  la 
discorde  sur  la  terre,  et  que  la  morale  amènerait 
la  paix  : je  vous  arouo  que  j'eus  peine  h me  con- 
tenir en  entendant  ces-  blasphèmes.  Je  n'aurais 
pas  manqué  de  le  déférer  au  consistoire  do  Ge- 
nève , si  j'avais  été  dans  le  territoire  immense  de 
cette  fameuse  république. 

Un  homme  aussi  intolérant  que  moi  ne  souffre 
pas  une  telle  hardiesse,  qni  serait  capable,  è la  Gn , 
de  porter  les  hommes  à se  pardonner  les  uns  les 
autres  leurs  sottises.  Ce  serait  porter  l'abomina- 
tion de  la  désolation  dans  le  lien  saint. 

Je  crains  bien,  monsieur,  que  dans  le  fond  vous 
ne  soyez  entiché  de  cette  horrible  doctrine  : en  ce 
cas , je  romprai  avec  vous  tout  net  ; cependant  je 
vous  aime  de  tout  mon  emur. 

A M.  DAMILAVILLE. 

S3  novembre. 

Les  hommes  seraient  trop  heureux , mon  cher 
frère,  s'ils  n’avaient  è combattre  que  des  erreurs 
semblables  k celle  qni  impute  au  cardinal  de  Ri- 
chelieu un  très  ennuyeux  et  très  détestable  testa- 
ment. Je  ne  crois  pas  qu'on  ait  jamais  débité  une 
morale  plus  pernicieuse,  ni  proposé  de  plus  extra- 
vagants systèmes. 

M.  Marin  s'est  chargé  de  faire  imprimer,  avec 
permission , ma  réponse  k H.  de  Fonccmagnc , 
réponse  que  je  crois  [rolie  et  honnête.  Si  quelque 
considération  particulière  dont  je  no  puis  avoir 
connaissance  rempèchait  de  faire'snr  cela  ce  qu'il 
m’a  promis , je  vous  serais,  en  ce  cas,  très  obligé 
de  donner  k Merlin  l'exemplaire  corrigé  que  je 
vous  fais  tenir  ; et  je  crois  que  M.  Marin  y don- 
nerait volontiers  son  aveu.  On  ne  pourrait  Ini  rç- 
prochor  d’être  éditeur  ; il  n'aurait  fait  que  ce  que 
sa  place  exige  de  Ini.  Il  me  semble  nécessaire  que 
l'onvrage  paraisse,  je  suis  dans  le  cas  d'une  défense 
légitime , il  ne  serait  pas  bien  k moi  d’abandonner 
sur  la  Gn  de  ma  vie  une  opinion  que  j'ai  soutenue 
pendant  trente  années.  Je  vous  jure  que  je  me  ré- 
tracterais publiquement,  si  on  me  donnait  de 
bonnes  raisons  ; mais  il  me  semble  qu'on  en  est 
bien  loin. 

Montrez,  je  vous  en  prie,  cette  double  copie  k 
votre  ami  M,  de  Beaumont.  Je  crois  que  l'article 
qni  regarde  les  avocats  ne  lui  déplaira  pas  ; je 
voudrais  d’ailleurs  avoir  son  avis  sur  le  fond  du 
procès.  Je  vous  avoue  que  je  serais  tenté  de  pro- 
poser a M.  de  Funcemagne  de  prendre  une  demi- 
douzaine  d'avocats  pour  arbitres.  Il  me  parait  qu'on 
ne  peut  former  que  deux  opinions  sur  a'ttc  affaire  : 


l’une,  que  1e  testament  attribué  au  cardinal  n'est 
point  de  loi  ; l’antre,  que,  s'il  en  est,  il  a fait  un 
ouvrage  impertinent.  11  y a plus  d’un  livre  res- 
pecté dont  on  pourrait  en  dire  autant. 

Tâchez,  mon  cher  frère,  d’animer  frère  Prota- 
goras : c'est  l’homme  du  monde  qni  peut  rendre 
les  plus  grands  services  k la  cause  de  la  vérité.  Les 
mathématiques  sont  fort  belles  ; mais , hors  une 
vingtaine  de  théorèmes  utiles  pour  la  mécanique 
et  pour  l’astronomie,  tont  le  reste  n'est  qu'uno  cu- 
riosité fatigante.  Plût  à Dieu  que  notre  Archimède 
pût  trouver  un  point  Gxe  pour  y pendre  le  fana- 
tisme I 

A M.  HARI.\. 

14  BOTcnbre. 

Si  jamais,  monsieur,  quelque  homme  de  lettres 
vient  vous  dire  que  son  métier  n’est  pas  le  plus 
ridicule,  le  plus  dangereux,  le  plus  misérable  des 
métiers , ayez  la  bonté  de  m'envoyer  ce  pauvre 
homme.  Il  y a tantôt  cinquante  ans  que  je  puis 
rendre  bon  témoignage  de  ce  que  vaut  la  profes- 
sion. Un  de  ses  revenant-bons  est  que  chaque  an- 
née on  m’a  imputé  quelque  ouvrage  ou  bien  im- 
pertinent on  bien  scandaleux.  Je  suis  dans  le  cas 
du  célèbre  M.  Arnonitetde  l’illustre  M.  Le  Lièvre, 
deux  braves  apothicaires,  dont  on  contrefait  tous 
les  jours  les  sachets  et  le  baume  de  vie.  On  dé- 
bite continuellement  sous  mon  nom  de  plus  mau- 
vaises drogues.  On  a fabriqué  une  Histoire  de  la 
Guerre  de  1741  , avec  mon  nom  k la  tête.  Je  ne 
sais  quel  fripier  prétend  avoir  trouvé  mon  porte- 
feuille ; il  a donné  hardiment  on  recueil  de  vers 
tirés  du  Btereure,el  cela  est  intitulé  Mon  Porte- 
feuille retrouvé. 

M.  Robinet,  que  je  n'ai  pas  l'honneur  de  con- 
naitre,  a fait  imprimer  mes  Lettres  secrètes,  qui, 
si  elles  sont  secrètes,  ne  devraient  pas  êtres  pu- 
bliques ; et  M.  Robinet  ne  fera  pas  assurément 
fortune  avec  mes  prétendus  secrets. 

F.n  voici  un  autre  qui  donne  mes  Œuvres  phi- 
losophiques ; et  ces  œuvres  sont  d'abominables 
rogatons  imputés  autrefois  k La  Mettric,  et  indignes 
même  de  lui. 

Quel  remède  k tout  cela,  s’il  vous  plaît?  je  n’y 
vois  que  celui  de  la  patience  ; autrefois  je  m’en 
fâchais , j'ai  pris  le  parti  d’en  rire.  Je  ne  puis 
imiter  les  charlatans  qui  avertissent  le  public  de 
se  donner  de  garde  de  ceux  qui  contrefont  leur 
élixir.  Il  faut  subir  cette  destinée  attachée  k la 
littérature.  Il  est  très  inutile  de  se  plaindre  au 
public , qui  n'a  jamais  plaint  personne , et  qui  no 
songe  qti'k  s'amuser  de  tout. 

Il  faut  qu'un  hoinroe  de  lettres  se  piépare  k 
passer  sa  vie  entre  la  calomnie  et  les  sifUels.  Si 
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vou$  vont  plaigoea  à voire  ami  d’un  libelle  fait 
uwlre  vous , il  vous  demande  vite  ob  on  le  vend  ; 
si  vous  êtes  affligé  qi’on  vous  impute  un  manvais 
ouvrage , il  ne  vous  répond  pas,  et  il  court  à l’O- 
péra'Comique  ; si  vous  lui  dites  qu’on  n’a  pas 
rendu  justice  b vos  tiemlers  vers , il  vous  rit  au 
nez  : ainsi  le  mieuz  est  toujours  de  Hre  aussi. 

Je  ne  sais  si  votre  l>nchesno  s’appelle  André  ou 
(iuj,  mais,  soit  Gui,  soit*  André,  il  a impitoyable- 
ment massacré  mes  tragédies  ; il  les  a imprimées 
comme  je  les  ai  faites,  aveedes  fautes  innombra- 
bles de  sa  part , comme  moi  de  la  mienne.  Do 
toutes  les  républiques , celle  des  lettres  est  sans 
contredit  la  plus  ridicule. 

A U.  I-E  COMTE  D’ARGENTAL. 

27  novembre. 

A L’«ni.DS  MM  ANOliS,  OP  APS  HBPS  SÜSBMBLS. 

Les  lettres  se  croisent,  et  le  fli  s’embrouille.  La 
lettre  du2|  novembre  m’apprend  ou  qu’on  n’avait 
pas  encore  reçu  les  lettres-patentes  de  mesdemoi- 
selles Doligny  et-Luzy,  ou  qu’elles  ont  été  perdues 
avec  un  paquet  adrê»é , autant  qu’on  peut  s’en 
souvenir,  b M.  de  Courteilles.  Tous  mes  paquets 
ont  été  envoyés  depuis  un  mois  b cette  adresse,  ex- 
cepté un  ou  deux  b l’abbé  Arnaud  pu  k Marin.  Il 
serait  triste  qu’il  y eût  un  paquet  d’égaré.  Dans  ce 
doute,  vold  de  nouvelles  patentes. 

Je  vous  avais  mandé  que  M.  de  Richelieu  m’a- 
vait donné  toute  liberté  sur  la  distribution  de  ces 
bénéfloes.  Si  M.  de  Richelieu  cbange  d'avis , je 
n’en  diangeral  MÎnt  ; Je  crois  son  goût  pour  ma- 
demoiselle d’Epinai  passé , et  j’imagine  que  sa 
fureur  de  vous  contrecarrer  sur  les  affaires  du 
tripot  est  anui  fort  diminuée. 

Je  vous  supplie , mes  divins  anges , d’assurer 
M.  Maria  de  ma  très  vive  reconnaissance.  Je  vou- 
drais bien  pouvoir  la  lui  marquer,  et  vous  me  fe- 
riez grand  plaisir  de  me  dire  comment  Je  pourra» 
m'y  prendre. 

Il  est  très  vrai  que  J’avais  fait  une  balourdise 
énorme',  en  ajoutant,  à la  réponse  faite  k M.  de 
Foncemagne  en  1750 , les  noms  du  cardinal  Al- 
béron  j et  du  maréchal  de  Belle-lsle  ÿ je  fis  cette  sot- 
tise en  corrigeant  l’épreuve  k la  bâte.  On  est  bien 
heureux  d’avoir  des  anges  gardiens  qui  réparent 
si  bien  de  pareiltes  fautes.  Mais  je  jure  encore , 
par  les  ailes  de  mésanges,  que  j’ai  retrouvé  parmi 
mes  paperasses  cette  lettre  de  J 750,  écrite  de  la 
main  du  clerc  qui  griffonnait  al(H*s  mes  pensées  ; 
je  ne  trompe  jamais  ines  anges. 

On  m’a  mandé  qu’un  honnête  homme , qui  a 
approfondi  la  matière  du  testament,  et  qui  ne 
laisse  rien  cciiapiier,  a porte  une  sentence  d’ar- 


bitre entre  M.  de  Foncemagne  et  dmm.  On  la  dit 
sage,  polie,  instructive,  et  très  bien  moüvee. 

Il  parait  tous  les  mois  sous  mon  nom  , en  An- 
gleterre ou  en  Hollande , qodques  livres  édifiants. 
Ce  n'est  pas  ma  faute  ; je  ne  dois  m’en  prendre 
qu'k  ma  répntatlon  de  boo  chrétien,  et  mettre  tout 
aux  pieds  du  crucifix. 

J’ai  bien  peur  que  maître  Orner  ne  veuille  me 
procurer  la  couronne  du  martyre.  Ces  (^r  sont 
très  capables  de  joindre  au  Portatif  la  tragédie 
sainte  de  Soûl  et  Daoid , que  le  scélérat  de  Be- 
songno,  libraire  de  Rouen , a imprimée  sous  mon 
nom  ; meatienrs  pourraient  bien  me  décréter  ; et 
quoique  Je  ne  fasse  cas  que  des  décrets  éternds  de 
la  Providence , cette  aventure  serait  aussi  embar- 
rassante que  d^gréable.  Je  connais  toute  la  mau- 
vaise volonté  des  Orner  ; je  n’oi  jamais  été  content 
d’aucun  Ftrary,  pos  même  du  cardinal,  pas  même 
dn  confesseur  du  roi,  auteur  de  VHiatoire  eceté-  , 
siastique  ; je  ne  conçois  pas  comment'^I  a pu  faire 
de  si  excellents  discours , et  uac  bbtoire  si  .puérile. 

Au  reste  Je  ne  me  porte  pas  assez  bien  pour  me 
fâcher , et  mes  yeux  sont  dans  un  trop  triste  étal 
|)oar  que  je  revoie  les  roués.  Je  me  sers  d’une 
drogue  qui  me  rendra  ou  qui  m'ôtera  la  vue  tout 
k fait  ; je  n'aime  pas  les  partis  mkoyeus. 

Mes  chers  anges , conservez-nioi  vos  célestes 
bontés.  Toute  ma  famille  se  prosterne  k l’ombre 
de  vos  ailes. 

On  nous  parle  aussi  d’une  petite  assignation  de 
notre  curé.  La  robe  de  tous  côtés  me  persécute  ; 
mais  je  ne  m’épouvante  de  rien.  Je  trouve  que  plus 
on  est  vieux,  plus  on. doit  être  hardi.  Je  suis 
du  sentiment  du  vieux  Renaud , qui  disait  qu’il 
n'a(q>artenait  qu’aux  gens  de  quatre-vingts  ans  de 
conspirer. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

Aix  PâOoeA,  27  aoweoUue. 

Mob  cher  maître , non  agitur  de  vérins , ted 
rebus.  Je  veux  que  vous  me  disiez  uettemcotsi 
. vous  avez  riea  vu  de  pii»  mauvais  que  ce  testament 
tant  vanté  par  La  Bruyère.  Je  sais  très  bien  qu’un 
grand  mliüslre  peut  faire  un  détestable  ouvrage , 
.même  en  politique.  Il  ne  faut  pas  être  un  grand 
génie  pour  faire  couper  le  cou  au  marédiai  de  Ma- 
^rillac,  après  l’avoir  fait  juger  k Ruel  par  dos  fri- 
’ pons  en  robe  vendus  k la  foveur.  Cartouche  en  au- 
rait fait  autant.  Mais  pour  écrire  sur  les  finances 
et  sur  le  commerce,  on  a besoin  de  connaissances 
que  le  cardinal  de  Richelieu  ne  pouvait  avoir.  Jo 
tiens  qu’il  n’en  savait  pas  assez  pour  débiter  toutes 
les  bêtises  qu'on  lui  attribue. 

Au  reste,  mon  cher  moitié , condamuez-moi  si 
vous  voulez  sur  inconvenance  etmarginer  ; j'aime 
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ce*  deux  mots,  qui  sont  eipressUs , et  qui  noui  ' 
MUTCDt  d'une  cireouloculion.  Inconvaumce  n'eet 
pu  duconvetumce  ; ou  entend  per  féaeonvenance 
de*  cfames  qui  ne  (e  oonTiennenI  pu  l'une  avec 
l'anlre  i et  j’entends  par  iatonpenance  des  choees 
qu'il  ne  oonrieut  pu  de  faire.  Vous  dire*  que  je 
suis  bien  hardi  ; je  tous  répondrai  qu'il  faut  l'être 
qneiquelbis. 

Virex,  vous  dis^  ; moqaes-Tous  de  tout  ; vous 
êtes  plus  jeune  que  inei , car  tous  ara  de*  toux, 
eVje  u'en  ai  plu*.  Uadane  Denis  u sourkai  tou- 
jours de  vous  avec  bkn  de  l'amitié;  elle  vous  fait 
raille  cranpIUneirts.  Nous  menons  une  vie  agréable 
eUranquille  avec  l'béritière  du  nom  de  Corneille 
et  un  de  vos  jénitcs  défroqués , nommé  Adam  , 
qui  nous  dit  tous  les  dimanehc*  la  messe,  que  je 
n'entends  jamais,  et  a laquelle  il  n'entend  rkn , 
non  plus  que  vous.  Virent  Cioéron  et  VirgUe  I 
A'râe,  voie. 

A M.  LG  HABijiJiS  DE  FLORIAN. 

W noTQiBbn. 

Vraiment  tous  sere*  bis  bien  reçu,  monsieur, 
vous  et  les  vétres,  dans  le  petit  cliAleau  de  Ferney  ; 
et  je  vous  répood*  que , si  j'étais  jeune,  je  viendrais 
prendre  madame  de  Florian  h llornoy,  peur  la  con- 
duire cbea  nous,  mais  je  ne  kii  conseille  pu  d'aller 
en  litière.  Le  chemin  de  Lyon  è Genève  est  ac- 
tuelloneat  un  des  plus  beaux  du  royaume;  et  il 
feut  toujuun  ebeisir  los  roules  les  plus  fréquen- 
tées et  les  plus  longues,  parce  qu'on  y trouve  tou- 
jours plu*  de  ressources  et  plus  de  secout*  dans 
les  accideals. 

Nous  ne  nous  flaltons  pu  de  vous  donner  ia 
comédk  ; il  est  trop  difficile  de  Irouver  des  ac- 
teurs. 

Pour  moi , j'ai  fait  comme  Sarraxin  ; j'ai  da- 
mandé  mou  congé  dès  que  j'ai  eu  soiianle  let  dix 
aux. 

Si  mes  fluxkm*  sur  les  yeux  continuenl,  je  de- 
viendrai bientét  aveugle , et  je  ne  pourrai  jouer 
que  le  réle  de  Tiiésk.  Nous  avons  un  jésuite  qui 
peut  fort  bien  jouer  le  réle  de  grand-prétre  dans 
l'accaûoo  ; mais  cela  composerait , ce  me  semble, 
une  troupe  uses  lugubre. 

Il  hudra,  jecrois,  se  réduire  aux  plaixirs  sim- 
ples de  la  société.  Genève  n'eu  fouruit  guère; 
nous  ies  trouverons  daru  nous-mémos.  Vous  se- 
rmcootents  de  M.  Dupuils  et  de  sa  petite  femme. 

Il  a très  bien  lait  de  l'^Miuser.  S'il  avait  eu  le 
inalbear  de  n'étre  pas  i^urmé , il  était  ruiné 
saiu  reseourco;  ses  tuteurs  avaient  boukrersé 
toute  sa  petite  fortune. 

Si  vous  Domptez  aller  en  Languedoc,  vous  abré- 
gerez beaucouji  votre  chtmiinen  passant  par  Lyon, 


SIS 

et  Doti*  irons  au  - devant  de  madame  vie  Floriao- 
J'ospère  que  je  serai  en  état  de  la  mieux  recevoir 
qu'il  son  premier  voyage.  Mes  afliüres  ont  été  un 
peu  dérangées  depuis  quelque  temps  ; mais  je  me 
Qaiie  qu'elles  seront  iocesstmment  rétablies  avec 
de*  avantages  nonvoaui. 

Ja  voi*  avec  grand  plaisir  que  vous  aval  embelli 
Homoy.  Je  répète  toujours  qu'on  n'est  véritable- 
raent  bkn  que  chez  soi,etquequaadoaaa<tte  pré- 
server un  peu  du  poison  roorlâl  de  l'ennui , on  se 
trouve  bkn  plus  è sou  aise  dans  son  cbèleao  que 
dans  le  tumnllede  Paris  et  dans  le  misérable  usage 
de  passer  une  partie  de  son  temps  dans  les  rue* , 
de  (orlir  pour  ne  rkn  faire , et  ^ parler  pour  ne 
rkn  dire.  Cette  vie  doit  être  insupporUble  pour 
qnioonque  a quarante  an*  ;ussés. 

Tout  Feruey  fait  mille  tendres  compliment*  b 
tout  llornoy.  Autrd'ois  les  seigneurs  cbételaios  de 
Pieardk  n'attaknt  guère  voir  les  seigneurs  cbAle- 
lains  du  pays  des  Allobroges  ; mais  è ptéaenl  que 
la  sociélé  est  perfoctionnée , on  peut  sans  risque 
faire  de  ces  toqgs  voyages.  VoussweiaUeodus  avec 
impatience , cl  reçus  avec  transport 

A M.  DAMIUVILLE. 

aOttoTcmbfc. 

Mon  cher  frère , les  auteurs  du  Portatif,  dont 
la  plupart  sont  b Lausanne , sont  an  peu  étonnés 
du  bruit  qu'a  fait  leurUvro  ; ils  ne  s'y  attendaieni 
pas.  Je  m'attendais  encore  moins  b en  Cire  soup- 
çonné ; mais,  dès  que  je  fiis  certain'qo’on  en  avait 
parlé  au  roi  en  termes  très  forts , et  qu'on  avait 
vonln  exciter  contre  moi  l’évéqne  d'Orléans , je 
fus  obligé  d'aller  au-devant  des  coups  qu'on  me 
portait,  le  me  trouvais  précisément  alors  dans  des 
circonstances  très  épineuses , j'y  suis  encore  ; mais 
c'est  déjb  bcanconp  que  l’on  ait  dit  en  pleine  aca- 
démie la  vérité  dont  j’ai  besoin.  On  m'avertitque 
les  Omer  sc  préparent  b faire  incendier  ce  Por- 
tatif au  bas  de  l’escalier,  et  qu'ils  veulent  abso- 
tnment  me  l’attribner;  je  ne  sais  pas  même  si  la 
chose  n'est  pas  déjb  foite. 

Je  me  résigne , mon  cher  frère , b la  volonté 
divine , et  je  m’enveloppe  dans  mon  ianoceuce. 
Le  parlement  welche  ne  voit  pas  plus  loin  que  son 
ncx.  Il  devrait  sentir  combieu  il  est  de  son  intérêt 
de  favoriser  la  liberté  de  la  presse,  et  que  plus  les 
prêtres  seront  décrédités,  plus  il  aura  do  considé- 
raliOB.  Lesénat  romaia  so  garda  bkn  de  condam- 
ner le  livre  de  Lucrèce , et  k parlement  d'Anglc- 
lerro  ne  soutknl  la  liberté  d'écriro  que  pour 
affermir  la  sknue. 

Je  n'ai  point  vu  les  LeUret  de  Jean  - Jacquci  ; 
ou  oe  les  oonuaU  point  euoore  dans  notre  Siiitse. 
Ou  a anesi  imprimé  sous  mon  nom  des  Leiim 
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necrètet.  On  Hil  que  c'esl  un  M.  Robinet  qui  m'a, 
joué  ce  beau  tour.  Si  ces  Icltrcs  sont  secrètes , il 
ne  fallait  donc  pas  les  mettre  au  jour  ; mais  on 
croit  que  ce  secret  restera  entre  M.  Robinet  et  son 
imprimeur.  On  m'a  mandé  que  c'est  un  recueil 
aussi  insipide  que  si  on  avait  imprimé  les  mé- 
moires de  mon  tailleur  et  de  mon  boucher.  Vous 
voyez  qu'on  me  regarde  comme  on  homme  mort , 
et  qu'on  vend  tous  mes  effets  à l’encan.  Robinet 
s'est  cliargé  de  mon  pot  de  chambre. 

J'attends  toujours  des  Du  Marsait,  desSoinf- 
Evretnonl , des  Metlier;  j'ai  reçu  des  Enocht  : 
cela  n'est  pas  publici  saporit.  On  ne  trouve  (las 
nn  seul  Dictionnaire  philosophique  actuellement 
dans  tonte  la  Suisse.  Personne  ne  m'aUribne  cet 
ouvrage  dans  le  pays  où  je  vis  ; il  n'y  a que  des 
Frérons  qui  puissent  m’accuser  'a  Paris  ; mais  je 
ne  crains  ni  les  Frérons  ni  les  Pompignans  : ces 
nialheurenz  nem'empécbcroot  jamais  do  vivre  et 
de  mourir  libre. 

Sur  ce,  je  vous  embrasse  ; je  ris  des  Wciches  , 
et  je  plains  les  philosophes.  Écr.  Cinf.... 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

so  noTamhre, 

Je  vois  , mon  cher  philosophe , que  vous  avez 
|ierdu  un  adepte  qui  sera  difDcile  h remplacer.  Ce 
que  vous  me  mandez  de  lui , et  le  petit  billet  qu'il 
écrivit  avant  sa  mort,  me  donnent  bien  des  re- 
grets. On  dit  que  vous  avez  aussi  perdu  monsieur 
votre  père  ; il  était  d'un  ilge  "a  ne  devoir  s'atten- 
dre il  vivre  plus  long-temps.  Il  n'aura  pas  sans 
doute  écrit  un  billet  semblable  'a  celui  de  votre 
ami.  Les  choses  se  tournent  bien  différemment 
dans  les  têtes  des  hommes.  Il  y a l'iullni  entre 
celui  qui  a lu  avec  fruit,  et  celui  qui  n'a  rien  lu  ; 
le  premier  foule  h scs  pieds  les  préjugés,  et  le 
second  en  est  la  victime.  Songez  à rétablir  votre 
santé.  Pour  peu  que  vous  joigniez  la  sobriété  h 
vus  autres  mérites,  vous  n'aurez  pas  plus  besoin 
des  médccius  du  corps  que  de  ceux  de  l'Ame.  Je 
vous  embrasse  do  tout  mon  coeur  ; je  vous  serai 
attaché  pour  le  reste  de  ma  vie,  qui  ne  peut  être 
bien  longue. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D'ARGENTAL. 

Aux  Délices,  novembre. 

Madame  l'ange  est  suppliée d'élre  arbitre  entre 
M.  de  Foncemagne  et  moi  ; si  elle  me  condamne, 
je  me  liens  pour  très  bien  condamné.  Je  sais  bien 
que  j'ai  affaire  h forte  partie;  earc'esl  plotét con- 
tre madame  la  duchesse  d'.\iguillon  et  M.  le  ma- 
ri'H-lial  de  Iticlielieii  que  contre  M.  de  Fonccma- 


gne  que  je  plaide.  Il  me  semble  que  le  procès  est 
assez  curieuz. 

Quant  an  Portatif,  je  ne  plaide  point , et  je  dé- 
cline toute  juridiction.  Il  est  très  avéré  que  cet 
ouvrage  (horriblement  imprimé , quoiqu'il  ne  l'ait 
pas  été  chez  les  Cramer  ) est  fait  depuis  plusieurs 
années,  ce  qui  est  très  aisé  h voir,  puisqu'il  l'arti- 
cle ChaSne  des  événements , page  70  , il  est  parlé 
de  soixante  milie  Russes  en  Poméranie. 

Il  n'est  pas  moins  certain  que  la  plupart  des 
articles  étaieut  destinés  à l'Encyclopédie  par  quel- 
ques gens  de  lettres , dont  les  originaux  sont  en- 
core entre  les  mains  de  Briasson.  S'il  y a quelques 
articles  de  moi , comme  Amitié,  Amour,  Anthro- 
pophages, Caractère , Chine,  Eraude , Gloire, 
Guerre,  Lois,  Luxe,  Vertu, )C  ne  dois  répondre 
en  aucune  façon  des  autres.  L'ouvrage  n'a  été 
imprimé  que  pour  tirer  de  la  misère  une  famille 
entière.  Il  me  parait  fort  bon  , fort  utile;  il  dé- 
truit des  erreurs  superstitieuses  que  j'ai  en  hor- 
reur ; et  il  faut  bénir  le  siècle  où  nous  vivons 
qu'il  se  soit  trouvé  une  société  de  gens  de  lettres , 
et  dans  cette  société  des  prêtres  qui  prêchent  le 
sens  commun.  Mais  enOn  je  ne  dois  pas  m'appro- 
prier ce  qni  n’est  pas  de  moi.  L'empressement  très 
inconsidéré  de  deux  ou  trois  philosophes  de  Pa- 
ris de  donner  de  la  vogue  h cet  ouvrage,  au  lien 
de  ne  le  mettre  qu'en  des  mains  sûres , m’a  beau- 
coup nui.  Enfin  la  chose  a été  jusqu'au  roi , qu'ii 
fallait  détrom|>er  ; et  vous  n'imagineriez  jamais 
de  qui  je  me  suis  servi  pour  lui  faire  connaître  la 
vérité.  Je  n’ai  pas  les  mêmes  facilités  auprès  de 
M‘  Orner,  mon  ennemi , qui  me  désigna  indigne- 
ment et  très  mal  è propos , il  y a quelques  an- 
nées , dans  sou  réquisitoire  contre  Helvétins.  Son 
frère  , l'ancien  intendant  de  Bourgogne , a fait  ve- 
nir le  livre  pour  le  lui  remettre , et  pour  en  foire 
l'usage  ordinaire. 

Cet  usage  ne  me  parait  que  ridicule  ; mais  il  est 
pour  moi  de  la  dernière  importance  qu’on  sache 
bien  qu'en  effet  l'ouvrage  est  de  plusieurs  mains , 
et  que  je  le  désavoue  entièrement  ; c'est  le  senti- 
ment de  toute  l’académie  ; je  lui  en  ai  écrit  par  le 
secrétaire  perpétuel.  Quelques  académiciens , qui 
avaient  vu  les  originaux  chez  Briasson  , ont  cer- 
tifié une  vérité  qui  m’est  si  essentielle.  Au  reste  , 
j’ai  pris  tonies  mes  mesures  depuis  long-temps 
pour  vivre  et  mourir  libre, et  je  n’aurai  certaine- 
ment pas  la  bassessede  demander,  comme  M.  d'Ar- 
genson  , la  permission  de  venir  expirer  à Paris 
entre  les  mains  d’un  vicaire.  Un  des  Orner  disait 
qu’il  ne  mourrait  pas  content  qu'il  n’ait  vu  pendre 
un  philosophe  ; je  peux  l’assurer  que  ce  ne  sera 
pas  moi  qui  lui  donnerai  oe  plaisir. 

Soyez  bien  persuadée,  madame,  que  d’ailleurs 
toutes  ces  misères  ne  Irnublt'iil  pas  plus  mon  rc{ios 
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qne  la  Irclure  do  l'yl/rurnii  uu  celle  des  /'tVe>  de 
l’Égliie , et  soyez  encore  plus  persuadée  de  mon 
tendre  et  inviolable  respect. 

Touicz-vous  bien , madame , donner  !i  M.  de 
Foncemagne  ma  réponse , dans  laquelle  je  ne 
crois  avoir  manqué  à aucun  des  égards  que  jo  lui 
dois? 

Nota.  Je  reçois  la  petite  lettre  de  M.  le  duc  de 
Praslin.  C'était , ne  vous  déplaise , monsieur  l’é- 
véque  d'Orléans  qui  avait  déjà  parlé;  mais  je  pré- 
fère la  protection  de  M.  le  duc  de  Praslin  à celle 
de  tout  le  clergé.  Pour  M.  le  duc  de  Choiseul , il 
m'a  écrit  ; • Vieux  Suisse , vieille  maimotto , vous 

• vous  agitez  comme  si  vous  étiez  dans  un  béni- 
« ticr,  et  vous  vous  tonrmentez  pour  bien  peu  de 

• chose.  • 

Je  ne  suis  pas  tout  b fait  de  son  avis. 

A M.  DE  CHABANON , 

Om  LUI  AVAIT  ADB1S8I  L'ÎLOaS  SB  EAMBAU 

A Fwn«y,  a décembre. 

Si  l'on  était  sAr,  monsieur,  d'avoir  après  samort 
des  panégyristes  tels  que  vous  , il  y aurait  bien 
du  plaisir  à mourir.  Vous  faites  de  tontes  façons 
honneur  aui  beaux-arts.  Je  vois  une  belle  Ame 
dans  tout  ce  que  vous  faites.  Si  tous  les  gens  de 
lettres  pensaient  comme  vous , leur  état  devien- 
drait le  premier  du  royaume , et  leurs  persécu- 
teurs seraient  dans  la  fange.  Continuez  à rendre 
honorable  un  mérite  personnel  que  l’insolence  des 
pédants  et  la  fureur  des  fanatiques  voudront  en 
vain  avilir.  Les  grands  artistes  doivent  être  tous 
frères  ; et  si  la  famille  de  ces  frères  est  unie , la  fa- 
mille des  sots  sera  confondue.  Nos  pères , igno- 
rants , légers , et  barbares , ne  connaissaient  avant 
Luilique  les  vingt-quatre  vidions  du  roi  ; et  avant 
Corneille,  le  cardinal  de  Richelieu  avait  'a  scs  ga- 
ges quatre  poètes  du  Pont- Neuf,  dignes  de  tra- 
vailler sous  ses  ordres.  Il  n’y  a que  les  cœurs  sen- 
sibles et  les  esprits  philosophes  qui  rendent  justice 
aux  vrais  talents.  Puisse  cet  esprit  philosophique 
germer  dans  la  nation  I Après  l’éloge  que  vous 
avez  fait  de  Rameau  , je  ferai  toujours  le  vôtre  ; 
vous  m’iaspirez  un  sentiment  d’estime  qui  appro- 
che bien  de  l’amitié;  j'ose  vous  demander  la  vô- 
tre : les  sentiments  que  j’ai  pour  vous  la  méritent. 
Comptez  qne  c’est  du  meilleur  de  mon  cœur , et 
sans  compliments,  que  j’ai  l’honneur  d’ôtre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

10  déeeml>re. 

Je  vous  écrivis  , le  samedi  8 , par  M.  l'abbé  Ar- 
nauil.  De  nouvelles  provisions  pour  les  emplois 
comiques  étaient  dans  ma  tettre.  Jesou|)eomie  vio- 


lemment monsieur  l’abbé  d'avoir  égaré  les  pre- 
mières. Il  doit  être  si  occupé  de  ses  deux  gazettes , 
et  si  entouré  de  paperasses , qu'on  peut  sans  in- 
justice le  soupçonner  d'égarer  des  paquets.  Il  a 
négligé  deux  paquets  qu'on  lui  avait  adressés  pour 
moi.  Je  vous  supplie  de  lui  redemander  non  seu- 
lement la  lettre  du  8 décembre,  mais  celle  de  no- 
vembre , qu’il  pourra  retrouver. 

Vous  savez  sans  doute  que  vousavez  perdu  l’abbé 
de  Condillac , mort  de  la  petite-vérole  naturelle  et 
des  médecins  de  l'Italie , tandis  que  l’Esculape  de 
Genève  assurait  les  jours  du  prince  de  Parme  par 
l'inoculation.  Nous  perdons  là  un  bon  philoso- 
phe , un  bou  ennemi  de  la  superstition  : l'abbé  de 
Condillac  meurt , et  Orner  est  en  vie  I Je  me  Batte 
qu'il  n'aura  pas  l'impudence  de  faire  de  nouveaux 
réquisitoires  contre  l'inoculation,  après  ce  qui  vient 
de  se  passer  à Parme.  La  plupart  de  vos  médecins 
ne  savent  que  cabaler.  Votre  Sorbonne  est  tou- 
jours la  Sorbonne  ; je  ne  dis  rien  de  votre  parle- 
ment, car  je  suis  trop  sage. 

J’ignore  ce  qui  s’est  fait  à votre  assemblée  de 
pairs , s’il  s’est  agi  des  jésuites  dont  personne  ne 
se  soucie , ou  d'affaires  d'argent  après  lesquelles 
tout  le  monde  court. 

Glands  yeux  ouverts,  bouche  béante. 

Le  marquis  demande  quelles  feuilles  il  faut  en- 
voyer à M.  Pierre  pour  le  prince.  Je  vous  ai  déjà 
dit  que  cela  est  au-dessous  de  lui  ; et  qiiod  de  mi- 
nimit  non  curât  prineep». 

On  m’a  envoyé  un  Arbitrage  fort  honnête  en/rc 
M.  de  Foncemagne , le  défenseur  du  préjugé , et 
moi,  pauvre  avocat  de  la  raison.  Cet  arbitrage  me 
donne  un  peu  gain  de  cause.  Je  ne  serais  pas 
fâché  d’avoir  cassé  quelques  doigts  à une  idole 
qu’on  admirait  sans  savoir  pourquoi. 

Mes  divins  anges , conservez  - moi  vos  bontés , 
qui  font  le  charme  de  ma  vie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

it  décombro. 

Ceci  est  une  réponse  du  S de  décembre , reçue 
aujourd’hui.  Il  est  bon  de  vérifier  les  dates.  Je 
vous  parlerai  d’abord  de  l’objet  le  plus  intéressant 
de  votre  lettre.  Frère  Cramer  viendra  chez  moi 
dans  deux  jours,  et  je  conclurai  probablement 
avec  lui  la  petite  affaire  recommandé  par  vous  et 
par  la  philosophie.  Je  ne  suis  point  surpris  que  les 
Welchcs  fassent  des  difficultés  sur  cet  ouvrage  ; il 
n’est  plus  permis  d’imprimer  chez  eux  que  des 
almanachs  et  des  arrêts  du  parlement. 

Il  est  très  bon  qu’on  se  soit  défait  des  jésuites , 
mais  il  ne  faut  pas  aussi  persécuter  la  raison , dans 
la  crainte  chimérique  d’essuyer  des  reprocliesd'a- 
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voir  SMI  ifié  l«s  jësoites  11  l'inlroilMctioii  de  la  rai- 
wo  en  Pranoe.  La  fureur  d’ëcraser  les  jésuUes 
d'une  main  et  la  philoeopbie  do  l'autre  n'csl  pins 
l'ourragede  la  justice  ; c'est  celui  d'un  parti  vio- 
lent , égalemral  ennemi  des  jésuites  et  des  gens 
raisonnables. 

Je  sais  tout  oe  qne  les  oméristes  projettent , et 
je  crois  même  qu'ils  iront  plus  loin  que  vous  ne 
dites  ; mais  celui  que  ces  monstres  persécutait  est 
et  sera  b l'abri  de  lenrs  coups. 

Vu  voyageur  s’est  chargé , mon  cher  frère , de 
vons  apporter,  dans  huit  ondix  jours,  deux  petits 
recueils  assez  curieux , et  on  trouvera  le  moyen 
de  vous  en  faire  avoir  d’autres  ; mais  il  faut  at- 
tendre quelque  temps.  La  raison  est  une  étoffe 
étrangère  et  défendue  qui  ne  peut  entrer  que  par 
comrebamle.  Je  me  servirais  de  la  voie  que  vous 
■’indiquea , si  le  paquet  n'étalt  entre  les  mains 
d'un  médecia  angltüs  que  vons  verres  incessam- 
ment h Paris. 

Vons  savex  que  l’abbéde  Condillae , nn  de  nos 
frères,  est  mort  de  la  petite  - vérole  naturelle  •, 
immédiatement  après  que  l’Escnlape  de  Genève 
avait  donné  des  lettres  de  vie  au  prince  de  Parme 
en  l’inoculant.  Vons  rcmarqneres  qu’il  y avait 
alors  une  épidémie  mortelle  do  petite-vérole  en 
Italie  ; elle  y est  très  fréquente  ; la  mère  du  prince 
en  était  morte.  Qmdle  terrible  réponse  aux  sot- 
tises de  votre  faculté  et  au  réquisitoire  d’Omer  I 
Ce  malheureux  vent-il  donc  que  la  famiUe  royale 
périsse  I L’abbé  de  Condillae  revenait  en  France 
avec  uae  pension  do  dix  mille  livres , et  l'assu- 
rance d'une  grosse  abbaye;  il  allait  jouir  du  ropos 
et  de  la  ibrUi ne  ; il  meurt , et  Ollier  est  eu  vie  1 Je 
connais  un  impie  qui  trouve  en  cette  ocoasùm  la 
Providence  eu  défaut. 

Je  voulais  écrire  h Archkuède-Prot^tora  tout  ! 
ce  que  je  vous  mande , mais  je  ne  me  porte  pas 
assex  bien  pour  dicter  deux  lettres  de  suite.  Trou- 
ves bon  que  celle-ci  soit  pour  vous  et  pour  lui. 
Dites-lui  qu’il  sera  servi  avec  te  plus  profond  se- 
cret. Vous  n’avex  qu'è  m’envoyer  incessamment 
l'histoire  do  la  décadence , et  sur-le-champ  on 
travaiUera. 

Je  prie  instamment  tons  les  frères  de  bien  crier , 
dans  roeeasion , qne  le  Portnfi/est  d’une  société 
de  gens  de  lettres  ; tfest  sous  ce  titre  qu’il  vient 
d'être  imprimé  en  flollande.  Je  prie  Je  philosophe 
ArthhnèÂ)- Protagoras  de  considérer  combien  il 
m’étaH  nécessaire  de  oombattre  l’oiTcnr  #îi  l’on 
était  h la  conr  sur  te  Portatif,  Je  n’ai  fait  que  ce 
qne  des  gens  bien  instroits  m’ont  conseillé  ; j’ai 
prévenn , par  un  antidote , le  poison  qu'on  me 
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préparait.  Je  sais  très  bien  dequoi  on  est  capable. 
La  notoriété  publique  aurait  sofB  ponropérer  oev- 
taiucs  petites  formalités  qui  ont  fort  déplu  h Jean- 
Jacques  , et  qui  l'oiri  conduit  par  le  plus  court  h 
la  petite  vatl^  de  Moliers-Travera. 

Avouons  pourtant,  mes  chers  frèra,  que  notre 
siècle  est  pins  raisonnable  que  le  beau  siède  de 
louis  XIV.  Un  homme  qui  aurait  osé  alors  écrire 
ooutre  le  Teetament  polilû/ue  du  eardtnoj  de  fii- 
chelieu  aurait  été  chassé  dé  l’académie,  et  aurait 
passé  ponr  le  desceudaut  d’un  laquais  d’érastrate. 
Nous  avons  fait  quelques  pas  dans  le  vestibule 
de  la  ratsoD.  Courage,  mes  frères  ; ouvres  les  por- 
tes è deox  battants,  et  assommez  les  moostres 
qui  en  défeudeat  l’entrée.  Écr.  tinf.... 

A U.  LE  CLERC  DE  MONTNERCl. 

11  déeeiat>r«. 

Tout  ce  qne  vous  me  dites,  mon  cher  monsieur, 
sur  le  Testamera  du  cordmal  de  Richelieu,  est 
d’un  vrai  phikaopho,  et  ceux  qui  ont  pris  parti 
pour  ce  teslamenl  ne  le  sont  guère  ; ceux  qui 
poursuivent  te  Portatif  le  sont  encore  moins. 
C'est  assez  d'ailleurs  qu’on  m'ait  imputé  cet  ou- 
vrage , pour  que  certaines  gens  le  persécutent. 
Il  est  de  plusieurs  mains.  On  l’a  imprimé  d’a- 
bord h liège,  ensuite  h Amsterdam,  et  ces  deux 
éditions  sont  très  différentes  ; je  u'ai  pas  plus  de 
part  k l’one  qu'à  l'autre.  Si  on  me  désigne  dans 
UH  réquisitoire,  l’orateur  méritera  la  peine  des 
calomuiateors.  Je  suis  consolé  en  voyant  que  je 
n’ai  d'ennemis  que  ceux  de  la  raison  ; il  est  di- 
gue d'eux  de  persécuter  un  vieillard  presque 
aveugle,  qui  passe  ses  derniers  jours  h défricher 
des  déserts,  h bannir  la  pauvreté  d'un  canton  qui 
n'avait  que  des  pauvres , et  qui,  par  les  services 
qu’U  a rendus  k la  famille  de  Corneille,  méritait 
peut-être  que  ceux  qui  veulent  te  piquer  d'élo- 
quence no  s’armasseut  pas  si  iodignement  contre 
lui  : mais  (cl  est  le  sort  des  gens  de  lettres.  Le 
pins  dangereux  des  métiers  de  ce  monde  e.st  donc 
celui  d'aimer  la  vérité  I encore  s'ils  étaient  unis 
ensemble , ils  imposeraient  silence  aux  méchants  I 
mais  ils  se  dévorent  les  uns  les  autres  ; et  les 
montres  k réquisitoire  avalent  les  carcasses  qui 
restent. 

Écrivez-moi,  je  vons  prie,  ce  qu’on  Gui  et  oe 
que  vous  pensez.  Vo>»  m’apprendrez  bien  des  sot- 
tises , et  je  proBterai  de  vos  bonnes  réflexioot. 
J'ose  compter  sur  votre  amitié,  et  vous  yonvez 
être  sûr  de  la  mienne. 
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A M.  DAMILAViLLE. 

IS  décentre. 

Frère  Cramer  est  d’accord , mon  cher  frère  ; 
ainsi  envoyez  au  plus  tôt  riiistoirc  de  MM.  de 
Loyola  ; mois  n’ouMicz  pas  de  me  parler  des  nou- 
veaux édits.  Tous  mes  correspondants  me  man- 
dent d'ordinaire,  quand  il  s’agit  d’une  chose  bien 
intéressante  : Je  ne  vous  la  mande  pas , car  vous 
la  savez.  Gardez-vous  bien  de  les  imiter  ; dites- 
rooi  tout,  car  je  ne  sois  rien. 

On  parle  de  la  suppression  de  tous  les  rece- 
veurs et  contrôleurs  du  dixième.  Je  crois  encore 
que  cela  ne  vous  regarde  pas , et  que  votre  em- 
ploi est  h l’abri  d’un  nouveau  réglement.  Je  vous 
prie  de  m’en  instruire  ; je  suis  un  vrai  frère,  je 
m’intéresse  k vous  spirituellement  et  temporolle- 
roent. 

Je  crois  que,  dans  le  moment  présent,  on  ne 
s’intéresse  guère  aux  rêveries  du  Testament  du 
carttinal  de  Richelieu.  Les  sottises  présentes  oc- 
cupent toujours  tout  le  monde,  et  les  sottises  pas- 
sées n’aipusent  qu’un  très  petit  nombre  de  gens 
oisifs. 

Les  nouveaux  édils  retarderont  probablement 
le  beau  morceau  d’éloquence  qu’Omer  prépare  ; 
s’il  est  encore  aidé  par  Chaumeix,  cela  sera  divin. 
Continuez  k échauffer  le  génie  de  Protagoras  ; 
Dieu  le  destine  sans  doute  k un  grand  apostolat  ; 
il  faut  qu’il  écrase  le  monstre.  N’est-ce  pas  une 
chose  honteuse  qu’on  ait  tant  reproché  aux  philo- 
sophes de  s’unir  pour  faire  triompher  la  raison , 
et  qu’aucun  d'eux  n'écrive  en  sa  faveur  ? 11  fau- 
drait au  moins  qu’ils  méritassent  les  reproches 
qu’on  leur  fait.  Mourrai-je  sans  avoir  vu  tes  der- 
niers coups  portes  k l’hydre  abominable  qui 
pestc  et  qui  tue  ? 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement.  Ecr.  Cinf. . . . 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  BODFFLERS. 

Femey,  U décembre. 

Jai  l'iionnour , madame , d’avoir  actuellement 
dans  mon  taudis  le  peintre  que  vous  protè- 
ges. Yousavez  bien  raison  d’aimer  ce  jeune  homme; 
il  peint  k merveille  les  ndicules  de  ce  monde,  et 
il  n’en  a point  ; on  dit  qu’il  ressemble  en  cela  k 
madame  sa  m^.  Je  crois  qu’il  ira  loi».  Fai  vu 
des  jeunes  gens  de  Paris  et  de  Versailles,  mais  ils 
n’étaient  que  des  barbouilleurs  auprès  de  lui.  Je 
ne  doute  pas  qu’il  n’aille  exercer  ses  talents  k Lu- 
néville. Je  suis  persuadéque  vous  ne  pourrez  vous 
eropêcber  de  l’aimer  de  tout  votre  cceur  quand 
vous  le  connaîtrez.  H a fort  réussi  en  Suisse.  Un 
mauvais  plaisant  a dit  qu'il  éïak  Ik  comme  Or- 
phée, qu’il  enchantait  les  animaux  : mais  le  raau- 
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vais  plaisant  avait  tort.  Il  y a actuellement  en 
Suisse  beaucoup  d’esprit  ; on  a senti  très  flnement 
tout  ce  que  valait  votre  peintre.  S’il  va  k Luné- 
ville , comme  il  le  dit,  je  vous  assure,  madame, 
que  je  suis  bien  fâché  de  ne  pas  l’y  suivre.  J’au- 
rais été  bien  aise  de  ne  pas  mourir  sans  avoir  eu 
l’honneur  de  faire  encore  ma  cour  k madame  sa 
mère.  Tout  vienx  qoe  je  suis,  j'ai  encore  des  sen- 
timents ; je  me  mets  k ses  pieds,  et  si  elle  veut 
me  le  permettre,  aux  pic^  du  roi.  J’aurais 
préféré  les  Vosges  aux  Alpes  ; mais  Dieu  et  les 
dévots  n’onl  pas  voulu  que  je  fusse  votre  voisin. 
Goûtez,  madame , la  sorte  de  bonheur  que  voua 
pouvez  avoir  ; ayez  tout  autant  de  plaisir  que  vous 
le  pourrez  ; vous  savez  qu’il  n’y  a que  cela  de 
bon , de  sage , et  d’honnête.  Conservez-moi  on 
peu  de  bonté,  et  agréez  mon  sincère  respect. 

Le  \1cux  Suisse,  Voltaihb. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Fetney,  te  décembre. 

Remontre  très  humblement  François  de  V.  l’a- 
veugle k son  héros  : 

40  Que  son  héros  n’a  pas  autant  de  mémoire 
que  d’imagination  et  de  grâces  ; qu’il  daigna  man- 
der le  4**"  de  septembre  k son  vieux  courtisan  : 

« Vous  ôtes  et  serez  toujours  le  maître  des  rôles 
« de  toutes  vos  pièces  ; c’est  un  droit  qui  vous  se- 
« rait  moins  disputé  qn’k  personne , et  une  loi 
« où  l’on  obéira  en  vous  battant  des  mains  ; je  le 
t veux  absolument.  • 

Voil’a  les  propres  paroles  de  monseigneur  le 
maréchal. 

2*  Qne  ces  propres  paroles  étaient  en  réponse 
d’un  placet  présenté  par  l’aveugfe , dans  lequel 
ledit  aveugle  avait  supplié  son  héros  de  lui  per- 
mettre de  faire  une  nouvelle  distribution  de  ces 
rôles; 

Que  ledit  suppliant  a été,  depuis  environ 
quarante  ansençk,  berné  par  sondil  héros,  lequel 
lui  a donné  force  ridicules  le  plus  gaiomeut  du 
monde; 

4®  Que  ledit  pauvre  diable  no  mérite  point  du 
tout  le  ridicule  d’être  accusé  d’avoir  entrepris 
quelque  chose  de  sa  tête  dans  celte  importante  af- 
faire, et  qu’il  n’a  rien  fait,  rien  écrit,  que  muni 
de  la  permission  expresse  de  son  héros,  et  de  son 
ordre  positif  qu’il  garde  soigneusement  ; 

B®  Qu’il  écrivit  en  conséquence  au  grasseyeur 
Grandval  ; qu’il  instruisit  ledit  grasseyeur  de  la 
permission  de  mouseignenr  le  maréchal , et  que  , 
partant , il  est  clair  qne  le  berné  n'a  manqué  k 
aitcnn  de  ses  devoirs  envers  son  héros  le  berneur; 

6®  Qu’il  n’a  consulté  en  aucune  manière  Parme 
et  Plaisance  sur  les  acteurs  et  actrices  du  tripot 
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(le  Pans  ; mais  quc>  sur  le  rapitorl  de  plusieurs 
farceurs,  grands  connaisseurs,  iiarbouilleurs  de 
papier,  el  autres  grands  pei’sounages,  il  a dislri- 
liné  scs  rôles,  selon  toute  justice,  selon  le  bon 
plaisir  de  monseigneur  le  maréchal  et  des  autres 
gentilshommes  de  la  chambre  ; ce  qu’il  a expres- 
Sihncnt  recommandé  dans  toutes  ses  lettres  aux 
connaisseurs  représentant  le  iwrlerre  ; 

7®  QuMl  n’a  envoyé  au  grasseycur  ses  derniè- 
res dispositions  sous  une  enveloppe  parmesane 
que  pour  éviter  les  frais  de  la  poste  au  grasseycur, 
et  pour  faire  parvenir  la  lettre  plus  sûrement,  une 
première  ayant  été  perdue. 

Ces  sept  raisons  péremptoires  étant  clairement 
cx|K>séos,  le  suppliant  espère  en  la  miséricorde  de 
son  héros  et  en  scs  plaisanteries. 

11  supplie  son  héros  d'examiner  la  chose  un 
moment  de  sang-froid,  sans  humeur  et  sans  bons 
mots,  et  de  lui  rendre  justice. 

11  y a plus  de  quinze  jours  que  j’ai  écrit  pour 
faire  venir  quatre  exemplaires  de  ce  cher  Julien 
l’apostat,  pour  vous  en  faire  parvenir  un  par  la 
voie  que  vous  m’avez  ordonnée. 

Vous  croyez  bien  que  j’ai  reçu  de  mon  mieux 
l’ambassadeur  de  madame  d'Egmont.  Je  vois  que 
votre  voyage  dans  mon  pays  des  neiges  est  assez 
éloigné  encore;  mais  si  jamais  madame  d’Egmont 
veut  passer  le  mont  Cenis  et  aller  h Naples,  je  me 
ferai  prêtre  pour  l’accompagner  en  qualité  de  son 
aumônier  Poussatin. 

Je  suis  honteux  de  mourir  sans  avoir  vu  le 
toml)cau  de  Virgile,  la  ville  souterraine,  Saint- 
Pierre  de  Rome,  et  les  facéties  papales. 

Je  me  mets  aux  pieds  de  mon  héros  avec  une 
extrême  colère,  un  profond  respect , et  un  atta- 
chement sans  bornes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

te  décembre. 

Vous  saurez,  mes  divins  anges,  que  M.  le  ma- 
réchal de  Richelieu  m’a  écrit  une  lettre  fulmi- 
nante sur  la  distribution  dos  bénéâces  du  tripot. 
Il  m’accuse  d’avoir  conspiré  avec  vous  contre  les 
quatre  premiers  gentilshommes  de  la  chambre  : 
je  viens  de  le  confondre  par  des  raisons  auxquel- 
les on  ne  peut  répondre  que  par  humeur  et  par 
autorité.  Je  lui  ai  envoyé  la  copie  de  sa  lettre , 
par  laquelle  il  m’avait  non  seulement  permis  de 
disposer  des  dignités  comiques  , mais  dans  la- 
quelle môme  il  m’assurait  que  c’était  mon  droit  ; 
qu’on  ne  me  l’ôtcrait  jamais , et  qu’il  voulait 
que  j’en  usasse. 

Je  lui  ai  certiûé  que  vous  n’aviez  nulle  part 
aux  résolutions  que  j'ai  prises,  en  conséquence  de 
scs  ordres.  Je  ne  sais  ce  qui  arrivera  de  cette 


grande  affaire,  mais  je  n’ai  pas  voulu  que  vous 
souffrissiez  pour  ma  cause.  Il  serait  injuste  qu'on 
vous  fit  une  affaire  d'état,  dans  le  temps  présent, 
pour  les  héros  du  temps  passé.  Je  vous  supplie 
de  me  mander  en  quel  état  est  cette  tracasserie 
théâtrale. 

Je  soupçonne  te  Portatif  d’avoir  été  noyé  dans 
les  flots  d’édits  portés  en  parlement  ; et  quand  on 
voudra  le  mettre  en  lumière , après  l’aventure 
des  édits  , ce  ne  sera  que  du  r^hauffé.  On  ne 
saura  pas  seulement  de  quoi  il  est  question , et 
mailro  Orner  en  sera  pour  son  réquisitoire. 

On  dit  que  quelques  philosophes  ont  ajouté 
plusieurs  chapitres  insolents  au  Portatif,  qu’on 
l’a  imprime  en  Hollande  avec  ces  additions  irré- 
ligieuses, qu’il  s’en  est  débité  quatre  mille  en  huit 
jours,  et  que  la  sacrosainte  baisse  à vue  d’œil  dans 
toute  l’Europe.  Dieu  bénisse  ces  bonnes  gens  ! iis 
ont  rendu  un  service  essentiel  'a  l’esprit  humain. 
On  no  peut  établir  la  tolérance  cl  la  liberté  qu’en 
rendant  la  persécution  ridicule.  Il  faut  avoir  les 
yeux  crevés  pour  ne  pas  voir  que  l’Angleterre 
n’est  heureuse  et  triomphante  que  depuis  que  la 
philosophie  a pris  le  dessus  chez  elle  ; aupara- 
vant elle  était  aussi  sotte  et  aussi  malheureuse 
que  nous. 

Il  fait  un  temps  assez  doux  dans  notre  grand 
bassin  entre  les  Alpes  et  le  mont  Jura  ; si  cela 
continue,  je  pourrai  bientôt  relire  les  roués.  Dai- 
gnez me  mander,  je  vous  prie,  si  l’on  a reçu  au 
tripot  quelque  héros  qui  ait  une  voix  sonore  , la 
mine  Acre , la  contenance  assurée  , la  poitrine 
large  cl  remplie  de  sentiment,  avec  des  yeux 
pleins  de  feu  qui  sachent  parler  plus  d’un  lan- 
gage. 

J’ai  lu  mes  Ijcitres  secrètes.  Voil'a  de  plaisants 
secrets  I Le  polisson  qui  a fait  ce  recueil  n’y  fera 
pas  une  grande  fortune. 

Je  baise  le  bout  de  vos  ailes  avec  une  effusion 
de  cœur  remplie  d’onction  el  de  la  plus  respec- 
tueuse tendresse. 

Comme  cette  lettre  allait  partir,  je  reçois  celle 
de  mon  ange,  du  1 1 de  décembre.  On  doit  avoir 
reçu  ma  réponse  au  sujet  de  Luc,  envoyée  sous 
l’enveloppe  de  M.  le  duc  de  Praslin.  J’ai  vu  de- 
puis un  des  meurtriers  appartenants  à Luc;  il  con- 
firme sa  bonne  santé  ; mais  je  crois  qu’il  ne  sait 
rien  ni  pour  ni  contre.  J’espère  savoir  dans  peu 
quelque  chose  de  plus  positif. 

Je  suis  très  fâché  de  la  mort  de  madame  de  La 
Marche,  car  on  dit  qu’elle  était  très  aimable. 

J’aurai  bien  de  la  peine  avec  les  roués.  La  scène 
du  troisième  acte,  étant  toute  en  mines  et  en  ges- 
tes, pourrait  devenir  comique,  si  les  person- 
nages exprimaient  en  vers  la  crainte  qu’ils  ont 
d’ôtre  reconnus.  Je  crains  l’arlequinadc  D'ail- 
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kurs  je  ferai  ee  que  je  pourrai,  et  non  pas  ce  que 
je  voudrai.  Tout  ce  qucjepuis  dire,  c est  qu’il  faut 
lies  lioniines  à la  comédie , et  que  nous  en  man- 
quons. 

A M.  LE  MARQUIS  ALDERGATI  CAPACELLI. 

A Ferney,  41  décembre. 

J’ai  reçu,  par  la  poste,  monsieur,  Ténorme  poi- 
Riiéo  de  verges  de  l’Aristarque  et  du  Zoile  d’Ita- 
lie ; mais,  dans  l’état  où  sont  mes  yeux,  il  leur  est 
impossible  de  lire  cet  ouvrage  : mes  fluxions  me 
sauvent  de  la  fru$ta.  C'est  une  chose  prodigieuse 
que  le  nombre  de  journaux  dont  l'Europe  est 
inondée.  La  rage  d’imprimer  des  livres,  et  d'im- 
primer son  avis  sur  les  livres,  est  montée  à un 
tel  point , qu’il  faudrait  une  douzaine  de  biblio- 
thèques du  Vatican  pour  contenir  tout  ce  fatras. 
Les  belles-lettres  sont  devenues  un  fléau  public.  Il 
n’y  a d’autre  parti  h prendre  que  d’en  user  avec 
les  livres  comme  avec  les  hommes  ; de  choisir 
quelques  amis  dans  la  foule,  de  vivre  avec  eux, 
et  de  se  soucier  très  peu  du  reste. 

Mon  malheur  sera  toujours  d’avoir  vécu  loin 
d’un  ami  aussi  respectable  que  vous.  Ce  qui  me 
fait  le  plus  regretter  la  perte  do  mes  yeux , c'est 
de  ne  pouvoir  plus  lire  l’Arioslo  ; mais  je  regrette 
votre  société  bien  davantage. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

45  décembre- 

Je  commence,  mon  cher  ange,  et  je  dois  com- 
mencer toutes  mes  lettres  par  le  mot  de  recon- 
naissance. Nous  vous  demandons  en  grâce , ma- 
dame Denis  et  moi , de  répéter  h M.  le  doc  de 
Praslin  ce  mot,  qui  est  gravé  dans  nos  coeurs  pour 
vous  et  pour  lui.  Tandis  que  vous  prenez  des  me- 
sures politiques  avec  le  tripot  de  la  cmnédic,  il  y 
a vraiment  de  belles  querelles  dans  le  tripot  de 
Genève. 

Quelques  conseillers  ont  voulu  que  je  vous  en 
prévinsse,  comptant  que,  dans  l’occasion,  vous 
serez  leur  médiateur  auprès  de  M.  le  doc  de  Pras- 
lin. M.Cromelin  doit  vous  en  parler;  mais  jene  crois 
pas  que  la  querelle  devienne  jamais  assez  violente 
pour  que  la  France  s’en  mêle.  fond  en  est  excessi- 
vement ridicule.  PermcUoz-moi  de  vous  ennuyer, 
en  vous  disant  de  quoi  il  s’agit. 

La  république  de  Genève  est  un  petit  état  moi- 
tié démo,  moitié  aristo-cratique.  Le  conseil  du 
|K!Uplc  , qu'on  appelle  le  conseil  dcsquinzc-cents, 
est  en  droit  de  destituer  les  premiers  magistrats, 
qu’on  appelle  syndics.  Jean-Jacques  Rousseau  (afin 
que  vous  lo  sachiez)  était  du  conseil  des  quinze- 
(rnls.  Les  magistrats  qui  exercent  la  justice  s’étant 
^2. 


divertis  ’a  faire  brûler  les  livres  de  Jean-Jacques, 
Jean-Jacques,  du  haut  de  sa  montagne  ou  du  fond 
de  sa  vallée,  excita  les  chefs  de  la  populace  'a  de- 
mander raison  aux  magistrats  de  l’insoleucc  qu’ils 
avaient  eue  d’incendier  les  pensées  d’un  bourgeois 
de  Genève,  ils  allèrent  deux  à deux , au  nombre 
d’environ  six  cents,  représenter  l’énormité  du 
cas  ; et  Jean-Jacques  ne  manqua  pas  de  leur  faire 
dire  que,  si  on  rôtissait  les  écrits  d'un  Genevois^  il 
était  bien  triste  qu’on  n’en  fit  pas  autant  à ceux 
d’un  Français.  Un  magistrat  vint  me  demander 
poliment  la  permission  de  brûler  un  certain  Por- 
tatif; je  lui  dis  que  scs  confrères  étaient  bien  les 
maîtres,  pourvu  qu’ils  ne  brûlassent  pas  ma  per- 
sonne , et  que  je  ne  prenais  nul  intérêt  à aucun 
Portatif. 

Pendant  ce  temps  Jcan^Jacques  fesait  imprimer, 
dans  Amsterdam, un  gros  livre  bien  ennuyeux  pour 
toutes  les  monarchies,  et  qui  ne  peut  guère  être 
lu  que  par  des  Genevois  : cela  s’appelle  les  Let- 
tres de  la  montagne.  U y souffle  le  feu  de  la  dis- 
corde , il  excite  tous  les  petits  ordres  de  ce  petit 
état  les  uns  contre  les  autres  ; et,  à la  premièru 
lecture,  on  a cru  qu’il  y aurait  une  guerre  rivile. 
Pour  moi,  je  crois  qu’il  n’y  aura  rien,  et  que  le 
tocsin  de  Rousseau  ne  fera  pas  un  bruit  dange- 
reux. S’il  y a quelques  coups  de  poing  donnés  . 
je  ne  manquerai  pas  de  vous  en  avertir,  soit  pour 
vous  amuser,  soit  pour  vous  prier  d’engager  M.  le 
duc  de  Praslin  h mettre  le  holà. 

Je  ne  sais  quel  ministre  de  je  ne  sais  quelle 
puissance  , ou  quelle  faiblesse  chrétienne  à la 
Porte  ottomane , demanda  un  jour  audience  au 
grand-visir , pour  lui  apprendre  que  les  troupes 
de  son  maître  chrétien  avaient  battu  les  troupes 
d’un  autre  prince  chrétien.  Que  m'importe , lui 
dit  le  visir , que  le  chien  ait  mordu  le  porc , ou 
que  le  porc  ait  mordu  le  chien? 

Vous  ne  serez  point  le  visir  dan.s  une  occasion 
pareille  ; vous  serez  un  médiateur  bienfesant. 

Si  M.  Cromelin  vous  parlé  de  toutes  ces  tracas- 
series, je  vous  prie  de  lui  dire  que  je  vous  en  ai 
parlé  comme  je  lo  devais. 

Madame  d’Argental  m’inquiète  beaucoup  plus 
que  Gcnèx’e.  Je  ne  sais  rien  do  pis  que  de  n’avoir 
point  de  santé.  Ma  mie  Fournier  n’a-t-elle  fvas 
d’elle  un  soin  extrême? — Respect  et  (endres-se. 

AU.\  AUTEURS  DR  LA  GAZETTE  LITTÉRAIRE. 

4i  décembre. 

Vous  rendez  tant  de  justice , messicnrs , aux 
ouvrages  qu’on  fait , que  j’ose  vous  prier  de  la 
rendre  à ceux  qu’on  ne  fait  point.  J’ai  appris  dans 
ma  retraite  qne  depuis  plus  d’un  an  on  imprime 
sons  mon  nom,  dans  les  pays  étrangers,  des  écrits 
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aiiiquels  jo  n'ai  [las  la  moindre  pari.  J'ignore  si 
je  (lois  cel  lionncur  li  la  malignih!  d'un  édileur , 
ou  à l'iiilérit  très  nul  entendu  d'un  libraire.  Tout 
ce  que  je  puis  déclarer,  c'estquc  jeregardecommo 
des  faussairea  tous  ceux  qui  se  servent  ainsi  d'un 
nom  oHinu  pour  débiter  des  livres  qui  ne  sont 
l>as  faits  pour  l'élre.  N'étant  pas  à portée  de  ré- 
primer une  pareille  licence , jo  puis  et  je  dois 
au  moins  m'en  plaindre,  et  je  m'adresse  à vous, 
messieurs,  comme  ii  des  hommes  b qui  l'honneur 
de  la  littérature  doit  être  plus  clier  qu'il  personne.  < 

J'ai  riionneur  d'étre,  etc. 

A M.  F.  ROUSSEAU. 

SS  déwnbre. 

Quelque  mépris  qu'on  ail  pour  la  calomnie,  il 
est  quelquelois  nécessaire  de  la  réfuter.  Un  li- 
braire d'Amsterdam  a cru  qu'il  était  de  son  intérêt 
d'imprimer  sous  mon  nom  des  bêtises  hardies.  Il 
adébité  une  brochure  intitulée  Ouvrage  posthume 
de  if.  de  M,  Y ; le  Testament  de  Jtan  ifetlier, 
autre  brochure , etc.  ; et  il  a donné  à ce  petit  re- 
cueil le  titre  de  Collection  complète  des  ouvrages 
de  U.  de  V.  Comment  un  si  petit  livre  peut-il  être 
intUulé  Collection  complète,  et  comment  une  œu- 
vre posthume  do  M.  Y. , et  un  testament  d'un 
homme  mon  il  y a Ircnle  ans,  peuvent-ils  être  de 
moi  ? Je  ferai  encore  une  autre  question  : Com- 
ment ne  punit-on  pas  un  tel  délit,  qui  est  celui 
d'un  calomniateur  et  d'un  faussaire  ? Un  autre  li- 
braire s’est  avisé  d'imprimer  i'Arétin  sons  mon 
nom.  Un  autre  donne  mes  prétendues  Lettres 
secrètes;  mais,  mon  ami,  si  elles  sont  secrètes, 
elles  ne  doivent  donc  pas  être  publiques.  Il  ne  se 
passe  guère  de  mois  où  l'on  ne  m'attribue  quelques 
ouvrages  dans  ce  goût. 

Je  ne  les  lis  point , et  c’est  ce  qui  me  console 
d'avoir  presque  entièrement  perdu  la  vue  : mais 
je  ne  me  consolerais  pas  de  ces  impertinentes  im- 
putations , si  je  ne  savais  que  les  honnêtes  gens 
voient  avec  indignation  cel  abus  de  la  presse,  et 
que  les  hommes  en  place  ne  jugent  pas  sur  des  bro- 
chures de  llollande  et  sur  des  gazelles.  Il  faut  par- 
donner cel  abus  de  l'imprimerie  en  faveur  du 
bien  qu'elle  a fait  aux  hommes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

as  décembre. 

J’ai  reçu,  mon  cher  frère,  l’histoire  do  la  Des- 
truction, qui  est  l’ouvrage  de  la  raison  et  de  l'es- 
prit, mais  qui  ne  sera  pas  enregistré.  J’ai  reçu 
aussi  l'autre  ouvrage  qui  l'a  été,  mais  qui,  ce  me 
semble , ne  vaut  |ias  l'autre.  Cramer  va  faire , 
avec  grand  plaisir,  tout  ce  que  vous  avez  recom- 


mandé. Vous  me  paraisses  juger  aussi  bien  de  la 
déraison  en  ûnances,  que  du  galimatias  en  théo- 
logie. Une  des  grandes  cousolations  de  ma  vie,  c’est 
que  j’ai  retrouvé  toujours  ma  façon  de  penser  dans 
tout  c»  que  vous  m’avez  écrit  ; cela  est  assez  'a 
l'honneur  de  la  philosophie.  Le  bon  sens  parle  le 
même  langage.  Les  géomètres  font  dans  tout  l'u- 
nivers les  mêmes  démonstrations  , sans  s'êlrc 
donné  le  mot. 

Voici  un  petit  mot  de  lettre  pour  Archimède- 
Protagoras  , dont  l’ouvrage  m’a  enchanté.  Que 
j'aime  sa  précision,  sa  force , et  sa  plaisanterie  ! 
qu’il  est  sage  et  hardi  I qu’il  est  le  contraire  de 
Jean-Jacques  I 

Ce  Jean-Jacques  vient  de  traiter  le  conseil  de 
Genève  comme  il  a traité  Christophe  de  Beaumont. 
Il  veut  mettre  le  feu  dans  ta  patrie  avec  les  étin- 
celles du  bûcher  sur  lequel  on  a brûlé  son  Émile. 
Je  crolsqu’il  s’attirera  quelque  méchante  affaire. 
Il  n’est  ni  philosophe  ni  honnête  homme  ; s’il  l'a- 
vait été,  il  aurait  rendu  de  grands  services  à la 
Iwnne  cause. 

Je  suis  étonné  que  le  médecin  anglais  ne  soit 
pas  encore  arrivé  h Paris,  et  qu'il  ne  vous  ail  pas 
rendu  lepetit  paquet;  apparemment  qu'il  s’amuse 
h tuer  dos  Français  en  chemin.  Savez-vous  que 
Marc-Michel  Rey,  imprimeur  de  Jean-Jacques,  a 
eu  l’abominable  impudence  de  mettre  sous  mon 
nom  le  Jean  ilcsiier,  ouvrage  connu  de  tout  Paris 
pour  être  de  ce  pauvre  prêtre  ; le  Sermon  des  Cin- 
quante de  La  Meltrie  ; l'Examen  de  la  Beligion , 
attribué  ’a  Saint-Évremont , etc.  ? Tout  a été  in- 
cendié h La  Haye , avec  le  Portatif;  voilà  une 
Immbe  h laquelle  on  ne  s’attendait  point. 

Je  prends  toutes  les  mesures  nécessaires  pour 
détruire  tant  de  calomnies  ; mais  j’ai  grand’penr 
qu’Omer  ne  se  réveille  au  bruit  de  la  bombe.  Il 
serait  triste  qn’on  vint  m'enfumer  dans  mon  ter- 
rier à l'êge  do  soixanto-onze  ans.  Madame  Denis, 
ma  nièce,  a écritàd'Hornoy,  son  neveu,  conseil- 
ler au  parlement,  et  lui  a insinué d'cllc-mêsnc 
qu'il  devait  aller,  si  cola  était  nécessaire,  parler  à 
Orner  an  Palais,  et  lui  dire  que,  s'il  fait  une  sol- 
üse , il  ne  doit  pas  au  moins  me  nommer  dans  sa 
sottise  ; qu'il  offenserait  sans  raison  une  famille 
nombreuse  qui  sert  le  roi  dans  la  robe  et  dans 
Tépée  ; qu'il  est  sûr  que  le  Portatif  n’est  point  de 
moi,  et  que  oet  ouvrage  est  d’une  société  de  gens 
de  lettres  très  connus  dans  les  pays  étrangers. 

Vous  avez  vu  mon  d’flornoy  à l'occasion  d’une 
certaine  Olgmpie;  seriez-vous  homme  à le  voir  à 
l’occasion  d'un  certain  Portatif?  pourriez-vous 
l'encourager,  s'il  a besoin  qu’on  l’encourage?  Vous 
êtes  un  vrai  frère , qui  secourez  dans  l'oecas'ioD 
les  frères  opprimés. 

On  doit  avoir  actuellement  les  édits  ; j’en  suis 
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curieux  comme  d'une  pièce  nouvelle.  Mander.- 
moi , je  vous  prie,  si  celte  pièce  réussit , ou  si  elle 
est  sifQvc.  VArhilrmjc  no  fera  pas  une  grande  sen- 
sation ; on  est  las  de  loutos  ces  disputes  ; et  quand 
il  s’agit  de  sottises  présentes , on  se  soucie  fort  peu 
de  celles  qui  sont  attribuées  an  cardinal  de  Ri- 
chelieu. 

U y a d’autres  sottises  qui  doivent  être  l’objet 
éternel  de  l'attenlion  des  frères;  partant,  écr. 
l’inf.... 

A M.  L’ABBE'DR  SADE. 

A Fern«y,  tü  dccetnbte. 

Vous  avexécrit  h un  aveugle,  monsieur,  cl  j’es- 
père que  je  no  serai  que  Imrgne  quand  j'aurai 
l'honneur  de  vous  revoir.  Soyez  sûr  que  je  vous 
verrai  de  très  bon  œil,  s’il  m’en  reste  un.  Les 
neiges  du  mont  Jura  et  dos  Alpes  m’ont  donné 
d'abominables  fluxions , que  votre  présence  gué- 
rira. Mais  serez-vous  en  effet  assez  bon  pour  ve- 
nir hal)iter  une  petite  cellule  dans  mon  petit  cou- 
vent? il  me  semble  que  Dieu  a daigné  me  {>élrir 
d'un  petit  morceau  do  la  |)âtc  dont  il  vous  a fa- 
(.-onné.  Nous  aimons  tous  deux  la  campagne  et  les 
lettres  : embarquez-vous  sur  notre  fleuve  ; je  vous 
recevrai  à ladcscenle  du  bateau  , et  je  dirai  : iie- 
uedictut  qui  venit  m nomine  Âpoliinis  I 

Je  n’ai  |)oiut  encore  entendu  parler  de  votre  se- 
cond tome  ; mais  quand  il  viendra , je  ne  saurai 
conunent  faire  pour  le  lire.  Il  y a trois  mois  que 
je  su'ts  obligé  de  me  servir  des  yeux  d’autrui.  Ju- 
gez s'il  y a quelque  apparence  au  beau  conte  qu’on 
vous  a fait  que  j’avais  mis  quelques  observations 
dans  la  Goictte  liurraire.  Je  ne  lis  depuis  long- 
temps aucune  gazette , pas  même  V ecclésiastique. 

Il  est  juste  que  vons  ayez  beaucoup  de  jésuites 
dans  Avignon  ; d'Assonciet  eux  sont  sauvés  en  terre 
(tapale.  Les  parlements  ont  fait  du  mal  h l’ordre, 
mais  du  bien  aux  particuliers;  iis  ne  sont  heu- 
reux que  depuis  qu’ils  sont  cliassés.  Mon  jésuite 
Adam  était  mal  couché,  mal  vêtu,  mal  nourri;  il 
n'avait  pas  un  sou,  et  toute  sa  perspective  était  la 
vie  éternelle.  Il  a chez  moi  une  vie  temporelle 
qui  vaut  un  peu  mieux.  Peut-être  que  dans  un  an 
il  n’y  aura  pas  un  seul  de  ces  pauvres  gens  qui 
voulût  retourner  dans  leurs  collèges,  s’ils  étaient 
wiverls.  Du  reste , nous  ignorons , Dieu  merci , 
tout  ce  qui  se  passe  dans  le  monde,  et  nous  nous 
trouvons  fort  bien  de  notre  ignorance.  I.e  meil- 
leur parti  qu’on  puisse  prendre  avec  les  lioinmes, 
c’est  d’être  loin  d’eux,  pourvu  qu’on  soit  avec  un 
homme  comme  vous.  Mon  indifférence  pour  le 
genre  humain  augmentera  quand  je  jouirai  dn 
i>onlieur  que  vous  me  faites  espérer.  Je  prends  la 
lilierté  d’embrasser  de  tout  mon  cœur  le  parent 


do  Laure  et  l’hisUM-ii'u  do  Pétrarque , qui  est  <lo 
meilleure  compagnie  «|uo  son  liéi'os. 

A M.  DLTOM. 

A Ffrnoy,  290é«imt>re. 

J’ai  donc , mon  cher  ami , lâché  mes  (Ilots  ni 
votre  nom  ; et  quoique  je  n’aio  j>oinl  reçu  do  vos 
nouvelles,  j’envoie  aujourd’hui  le  complément' 
des  qualre-viugt  mille  livres  en  or,  ’a  l’adres-scde 
M.  Jean  Maire , j)ar  le  coche  de  Ci'nèvc  cl  do 
Berne , à Strasbourg. 

Je  suppose , mon  cher  ami , que  vous  avez  fait 
fairch  Jean  .Maire  le  contrat  en  la  meilleure  forme 
possible , et  que  jamais  les  héritiers  de  M.  le  duc 
de  Wurtemberg  no  pourront  inquiéter  les  miens. 
Je  crois  môme  que  M.  le  priiiro  I.ouis  do  Wur- 
temberg , malgré  tous  ses  refus  formels  et  réité- 
rés d’accéder  au  traité,  le  ratiücrail  s’il  était 
jamais  souverain  ; il  ne  voudrait  pas  sans  donto 
trahir  l’honneur  de  sa  maison  jmur  un  si  petit 
objet.  D’ailleurs , il  me  paraît  que  la  dette  est  tr(*s 
assurée  sur  les  terresde  France  qui  ne  sont  iwinl 
sujettes  b substitution.  Je  m’imagine  que  le  con- 
trat est  on  chemin  , tandis  que  mon  argent  est 
au  coche. 

Je  crois  qtie  vos  jésuites  voyagent  |Mtr  le  coche 
aussi , mais  avec  moins  d’argent.  J’ai  besoin  de 
deux  ou  trois  Imuviers  dans  ma  terre  ; si  vous 
pouvez  m’envoyer  le  P.  Krousl  et  doux  de  ses 
compagnons , je  leur  donnerai  de  l)ons  gages  ; et 
si  au  lieu  du  métier  de  bouvier  ils  veulent  servir 
de  bœufs,  cela  serait  égal.  Je  trouve  les  parle- 
ments tri»  avisés  d’avoir  su  enflu  employer  hs 
gens  aux  fonctions  qui  leur  conviennent.  Je  me 
souviendrai  toute  ma  vio  que  vous  m’avez  dit 
qu’un  maraud  de  jésnilc,  nommé  Aul>ort,  lit 
brûler  Bayle  dans  le  marché  de  Colmar.  Ne  sau- 
riez-vous point  où  cet  Aubert  est  enterré?  il  fau- 
drait an  moins  exhumer  et  pendre  sou  cadavre. 
Il  faut  es|>ércr  que  la  philosophie  reprendra  un 
peu  le  dessus,  puisqu’elle  est  délivrée  de  ses  plus 
grands  ennemis.  Je  sais  bien  qu’elle  en  a encore , 
mais  ils  sont  dis|icrsés  et  désunis  ; rien  n’clait  si 
dangereux  qu’une  société  de  fanatiques  gouver- 
nes par  des  fripons , et  s’étcmlant  de  Rome  h la 
Chine. 

Vons  avez  vu  sans  doute  les  derniers  édits  ; ils 
sont  un  peu  obscurs  ; le  parlement, en  les  enre- 
gistrant , donne  de  bons  avis  au  roi , et  lui  re- 
commande d’être  économe.  Je  prie  le  conseil  sou- 
verain d’Alsace  d’en  dire  autant  à M.  le  duc  de 
Wurtemberg.  Mc  voilà  intéressé  à le  voir  le  prince 
le  plus  sage  de  l’Allemagne. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement , mon  cher 
ami.  Voltaire. 

Zi. 
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A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Hiaa»ii  piimi  coaiiiiu.i  du  roM-aitii, 

AU  lujrr  DI  niiii  comiilli,  luriui  di  ciiia. 

Mes  anges , prolecleors  des  deux  Pierre , sont 
priés  liumhlcmenl  de  considérer 

Que  le  roi  ayant  souscrit  pour  deux  cents  exem- 
plaires , M.  de  La  Borde  ayant  favorisé  cette  en- 
treprise avec  toute  la  générosité  possible , et  ayant 
|>ayé  d'avance  la  moitié  de  la  souscription  de  sa 
majesté , il  demande  aujourd’hui  la  délivrance  de 
ces  deux  cents  exemplaires , après  nous  avoir  flat- 
tés que  le  roi  n'en  prendrait  qu'une  douzaine. 

Il  est  certain  que  le  roi  n’a  que  faire  de  ces  deux 
mille  quatre  cents  volumes  qui  composent  Icsdcux 
cents  exemplaires  souscrits  par  sa  miyesté. 

Si  le  roi  en  prend  cinquante,  c'est  beaucoup. 
Ne  pourrait-on  pas  engager  le  roi , ou  ses  ayants 
cause , h faire  présent  de  cescent  cinquante  exem- 
plaires restants  i Pierre  Corneille  du  Pont-Mario  ? 
cela  pourrait  composer  une  somme  de  trois  cents 
louis  d’or  pour  ledit  Pierre.  Alais , pour  lui  pro- 
curer cet  avantage , il  ne  faudrait  pas  baisser  le 
prix.  On  pourrait  déposer  les  volumes  entre  les 
mains  de  quelque  homme  intelligent  et  tidcle , 
qui , moyennant  un  proDt  honnête , se  chargerait 
de  la  vente.  Ou  pourrait  même , du  produit , faire 
une  pci'tle  rente  snr  la  tête  de  M.  Pierre  et  de  sa 
femme.  Je  soumets  ma  proposition  aux  lumières 
et  aux  l)ontés  de  mes  anges , et  je  leur  demande 
bien  pardon  de  ne  leur  envoyer  aujourd’hui  que 
trois  mémoires. 

N.  U.  Les  exemplaires  sont  en  chemiu. 

A M.  GILLI. 

tus  LA  COMPASIII  DU  IIDH. 

Monsieur,  je  crois  que  le  mot  d'adminislration 
signilio  manutention , geition.  I/»  directeurs  de 
la  cum|>agnie  des  Indes , demeurant  b Paris , ne 
peuvent  gérer  dans  l’Inde;  cl  il  est  im|>ossiblc 
i|u'un  conseil  qui  donne  des  ordres  de  si  loin  puisse 
être  rcs|ioasahlc  à Paris  des  malversations , dns 
négligences,  et  des  démarches-inconsidérées  qu’on 
peut  faire  dans  la  province  de  Camate. 

En  ouvrant  le  mémoire  de  la  compagnie  des 
Indes  contre  M.  Unpieix , je  trouve  ces  mots  à la 
page  I n I dcspiècesjiistillcativcs  ; DalhAde  ; compte 
fie  let  friponneriet. 

Je  trouve  à la  jvige  1 55  ; Compte  des  révérends 
jières  jésuites  pour  67,t#0  livres  ; plus , 6,000  li- 
vres ; et  si  j’étais  janséniste  , je  pourrais  deman- 
der où  saint  Ignace  a pris  celle  somme. 

La  page  95  du  mémoire  m’apprend  qn’un  do- 
iiK-slique  d’un  conseiller  de  Pnndichéri , qui  était 


devenu  receveur-général  de  la  province  , a cow- 
mis  une  inflnité  de  brigmdagcs. 

Je  me  flatte  que , qnand  je  lirai  le  reste  du  mé- 
moire , je  trouverai  quelques  autres  articles  aussi 
délicats.  En  attendant , si  vous  savei  l’anglais  , je 
vous  exhorte  ’a  lire , dans  Pope  , l’hisloire  de  sir 
Balaam.  Le  diable  voulait  absolument  acquérir 
l'âme  de  sir  Balaam  ; il  ne  trouva  point  de  meil- 
leur secret  pour  s’en  assurer  que  de  le  faire  sa- 
(tercargo  de  lacom|»ignie  des  Indes  de  Londres. 

Que  voulez-vous  qu’on  pense  lorsque  l’on  voit 
la  faction  de  M.  Dupleix  accuser  le  conquérant  de 
Madras  d’infâmes  rapines , le  faire  enfermer  b la 
Bastille  avant  qu’il  ait  été  entendu , et  faire  per- 
dre ’a  la  Erancc  tout  le  fruit  de  la  conquête  f 

Enfin  il  est  évident  qne  M.  Dupleix  lui-même 
est  acctisé  de  malversation  dans  le  mémoire  de  la 
compagnie  des  Indes , tandis  qu'il  redemande  une 
somme  de  treize  millions.  Je  ne  connais  )x>int 
M.  Dupleix  , je  n’ai  point  connu  M.  de  La  Bour- 
donnais ; je  sais  seulement  que  l’un  a pris  Madras, 
et  que  l’antre  a sauvé  Pnndichéri. 

Il  est  bien  vrai , monsieur  , comme  vous  le 
dites , qne  l’un  n’aurait  pu  défendre  Pondichéri , 
ni  l’autre  prendre  Aladras  , si  on  no  leur  avait 
fourni  des  forces  sufOsantes  ; mais  , en  vérité , au- 
cun historien  , depuis  Dérodote  jusqu’il  linme , 
ne  s’est  avisé  d’observer  que  ceux  qui  ont  prison 
défendu  des  villes  aient  reçu  des  soldats  et  des 
munitions  des  puissances  |iour  lesquelles  ils  com- 
battaient ; la  chose  parle  d’elle-même  ; on  ne  fait 
ni  on  ne  soutient  de  sièges  sans  quelques  dépenses 
et  quelques  secours  préalables. 

J’ajoute  encore  qu’on  peut  prendre  et  sauver 
des  villes  et  des  provinces , et  faire  de  très  grandes 
fautes.  Vousen  reproehez  d’importantes  b M.  Du- 
pleix , qui  en  a reproché  b M.  de  La  Bourdon- 
nais , lequel  en  a reproché  b d’antres.  Le  sieur 
Amat  est  accusé  de  ne  s’être  pas  oublié  b Madras, 
et  le  sienr  Amat  a accusé  plusieurs  personnes  de 
ne  s’être  pasoubliées  ailleurs.  Enfin  votre  général 
est  b la  Bastille  ; c’est  donc  vous , bien  pius  que 
moi , qui  vous  plaignez  de  brigandaget. 

Il  y en  a donc  eu , les  lois  dhincs  et  humaines 
pcimellent  donc  de  le  dire.  Ces  brigandages  ne 
peuvent  avoir  été  commis  que  dans  l’Inde  , où  vos 
nababs  donnent  des  exemples  peu  chrétiens,  et  où 
les  jésuites  font  des  lettres  de  change. 

Il  ri^nlle  de  lonl  cela  qne  l’adminislralion  dans 
l’Inde  a été  extrêmement  malheureuse  ; et  je|)ense 
que  notre  malheur  vient  en  ytarlie  de  ce  qu’une 
compagnie  de  commerce  dans  l’Inde  doit  être  m’*- 
cessairement  une  compagnie  guerrière.  C’est  ainsi 
qne  les  Enropéans  y ont  fait  le  commerce  depuis 
les  Albnqucrqne.  Les  Hollandais  n’y  ont  été  puis- 
sants que  parce  qu’ils  ont  été  conquérants.  Les 
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Anglais , eu  dernier  lieu , ont  gagué , les  armes  à 
la  main , des  sommes  immenses , que  nous  avons 
perdues;  et  j’ai  peur  qu’on  ne  soit  malheureuse- 
ment réduit  à être  oppresseur  ou  opprimé.  Une 
des  causes  principales  de  nos  désastres  est  encore 
d’élre  venus  les  derniers  en  tout,  à l’occidcut 
comme  k l'orieut , dans  le  commerce  comme  dans 
les  arts  ; de  n’avoir  jamais  fait  les  choses  qu'a  demi. 
Nous  avons  perdu  nos  |)ossessions  et  notre  argent 
dans  les  deux  Indes , précisément  de  la  même 
manière  dont  nous  perdimes  autrefois  Milan  et 
Naples. 

Nous  avons  été  toujours  infortunés  an-dehors. 
On  nous  a pris  Pondichéri  deux  fuis , Québec  qua- 
tre ; et  je  ne  crois  pas  que  de  loog- temps  nous 
puissions  tenir  tête , en  Asie  et  eu  Amérique , 
aux  nations  nos  rivales. 

Je  ne  sais , monsieur,  comment  l’éditeur  du  li- 
vre dont  vous  me  faites  l'honneur  de  me  parler  a 
rois  huit  lieues  au  lieu  de  vingt-huit , pour  mar- 
quer la  distance  de  Pundichéri  à Madras.  Pour 
moi,  je  voudrais  qu'il  y en  eût  deux  cents;  nous 
serions  plus  loin  des  Anglais. 

Je  vous  avoue , monsieur,  que  je  n’ai  jamais 
conçu  comment  la  coin()agnie  d'occident  avaitprêlé 
réellement  cent  millions  au  roi  en  1717.  Il  fau- 
drait quelle  eût  trouvé  la  pierre  philosophale.  Je 
saisqu’elledonna  du  papier  ; et  je  vous  avoue  que 
j'ai  toujours  regardé  l’assignation  de  neuf  millions 
que  le  roi  nous  donne  par  an  comme  un  bienfait. 
Je  ne  suis  pas  directeur,  mais  je  suis  intéressé  h 
la  chose , et  je  dois  au  roi  ma  |>arl  de  la  recon- 
naissance. 

Je  suis  fâché  q.ue  nous  ayons  eu  quatre  cent 
cinquante  canons  à Pondichéri , puisqu'on  nous 
lésa  pris.  Les  Hollandais  en  ont  davantage,  et  on 
ne  les  leur  prend  point , et  ils  prospèrent , et  leurs 
actionnaires  sont  payés  sur  le  gain  réel  de  la  com- 
l>agnie.  Je  souhaite  que  nous  en  fassions  beau- 
coup , que  nous  dépensions  moins , et  que  nous  ue 
nous  mêlions  de  faire  des  nababs  que  quand  nous 
aurons  assez  de  troupes  pour  conquérir  l’Inde. 

Au  reste,  monsieur,  ne  vous  comparez  point 
aux  Juifs.  Qu  peut  faire  des  com|)liments  à un 
honnête  et  estimable  Juif,  sans  être  extrémemeul 
attaché  à la  semence  d’Abraham  ; mais  quand  je 
vous  dirai  que  je  suis  très  attaché  à votre  personne , 
et  que  je  regarde  tous  les  directeurs  de  notre  com- 
pagnie comme  des  hommes  dignes  de  la  plus  grande 
considération,  je  ne  vous  ferai  pas  uu  vain  com- 
pliment. 

Je  sais  qu’on  travaille  actuellement  à des  re- 
cherches historiques  assez  curieuses.  On  doit  y 
insérer  un  chapitre  sur  la  compagnie  des  Indes. 
On  m’assure  que  vous  en  serez  content  ; etsi  vous 
voulez  avoir  1a  bonté  de  fournir  quelques  memoi- 
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res  curieux  à la  môme  personne  à qui  vous  avez 
bien  voulu  envoyer  votre  paquet , on  ue  manquera 
pas  d’en  faire  usage.  Celui  qui  y travaille  n’a  pour 
objet  que  la  vérité  et  son  plaisir  ; il  vous  aura 
double  obligation. 

J ai  l’honneur  d’ôtre , avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois , etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

31  décembre. 

Les  gens  de  bien , et  surtout  mon  cher  frère , 
doivent  savoir  que  Joan-Jacques  a fait  un  gros  li- 
belle contre  laparvulissime  république  de  Genève, 
dans  l'intention  de  soulever  le  peuple  contre  les 
magistrats.  Le  conseil  de  Genève  est  occupé  h exa- 
miner le  livre , et  'a  voir  quel  parti  il  convient  de 
prendre. 

Dans  ce  libelle , Jean-Jacques,  fâché  qu’on  ait 
brûlé  Emile,  m’accuse  d’être  l’auteur  du  Sermon 
des  Cinquante.  Ce  procédé  u'est  pas  assurément 
d’un  philosophe  ni  d’un  honnête  homme.  Je  vou- 
drais bien  savoir  ce  qu’en  pense  M.  Diderot,  et 
s'il  ne  se  rcpenl  pas  uu  peu  des  louanges  prodi- 
guées à Jean-Jacques  dans  V Encycti  pédie.  Vous 
remarquerez  que  pendant  que  Jean-Jacques  fesait 
cette  belle  manœuvre  à Genève , il  fesait  impri- 
mer le  Sermon  des  Cinquante,  et  d’autres  bro- 
chures, par  son  libraire  d’Amsterdam , Marc-Mi- 
chel Rey,  sous  le  titre  de  Collection  complète  des 
Œuvres  de  M.  de  V.^  Cela  peut  être  adroit , mais 
a'Ia  n’est  pas  honnête. 

Mon  cher  frère  avait  bien  raison  de  me  dire , 
quand  Jean-Jacques  maltraita  si  fort  les  philoso- 
pliesdans  son  roman  d'Émile,  que  cet  homme 
était  l’opprobre  du  parti.  Je  prie  mon  cher  frère 
de  me  mander  s’il  a reçu  le  paquet  du  médecin 
anglais.  Ce  médecin  aurait  dû  faire  l’opération  de 
la  transfusion  à Jean-Jacques,  et  Lui  mettre  d’au- 
tre sang  dans  les  veines  ; celui  qu’il  a est  un  com- 
posé de  vitriol  et  d'arsenic.  Je  le  crois  un  des  plus 
malheureux  hommes  qui  soient  au  monde , parce 
qu’il  est  un  des  plus  méchants. 

Orner  travaille  'a  un  réquisitoire  pour  le  Dic- 
tionnaire philosophique.  On  continue  toujours  à 
in’attrihuer  cet  ouvrage,  auquel  je  n’ai  |H)int  de 
part.  Je  crois  que  mou  neveu , qui  est  conseiller 
au  parlement , reinpêchura  de  me  désigner. 

Voil'a , nuincher  frère , tontes  les  nouvelles  que 
je  sais,  La  philosoidiie  est  comme  l’ancienne  Église, 
il  faulqu'ellnsachc  souffrir  pour  s’affermir  et  pour 
s’étemlre. 

Je  crois  (ju’on  commence  aujourd’hui  l’édition 
delà  Destruction.  C’est  un  livre  qui  uc  sera  point 
brûle,  mais  qui  fera  autant  de  bieu  que  s’il  l’a- 
vait été. 
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J’embraisc  Icudremml  moo  ih«r  frère , cl  je 
me  recommande  h ses  prières , dans  les  Iribula- 
ticHisiHi  les  raéiliaiits  in'onl  mis.  Les  orages  sont 
venus  des  tjiiatro  coins  du  monde , et  ont  fondu 
sur  ma  petite  barque  , que  j'ai  bien  de  la  peine  à 
sauver. 

A M.  LE  DUC  DE  PR.LSLIN. 

Perney,  décembre 

Monsi'ignour,  je  défle  mes  tronlc-ncuf  confrères 
de  l'académie  de  trouver  des  termes  pour  vous 
esprirovr  nia  recuniuissauce  : ma  niève  est  dans 
le  même  embarras  i|ue  moi.  J'ai  (ait  parvenir  à 
mon  ingrat  curé  les  nouvelles  de  la  protection  que 
vous  inc  donnez.  Un  lui  a lUt  que  le  roi  entcndail 
garder  ses  traités  avec  ses  voisins  ; il  a répondu 
qu'il  SC...  moquait  des  traités;  qu'il  aurait  mes 
(limes  ; qu'il  plaidait  au  parlement  do  Dijon  ; que 
son  affaire  y était  entamée  depuis  long -temps  ; 
i)u'il  m'enterrerait  au  plus  tôt,  cl  qu’il  no  prie- 
rait |ioiiit  Dieu  pour  moi.  Je  sens  bien  , monsei- 
gneur, que  je  serai  damné  de  a'tte  affaire-là  ; mais 
il  est  si  doux  d'avoir  votre  protection  dans  ce 
monde , qu'un  prend  gaiement  smi  |iarti  pour 
l'autre.  Je  suis  bien  sûr  que  vous  soutiendrez  vo- 
tre dire  avec  le  (larleraeiit  de  Itourgogne , s'il  a la 
rage  de  juger  comme  Perrin  Dandin , s'il  pré- 
tend que  l'affaire  étant  d<‘jà  cnlaméo  au  parle- 
ment , elle  doit  y fesler.  Vous  nous  iiermellrez 
bien  alors  de  recourir  à vos  tiualés , n'est-ec  yias , 
muiiseigiH.'Ur'/ 

Vous  voulez  lies  assassinais , m voici  mie  paire 
dans  le  |iaqiiet  de  M.  d'Argeiilal.  Pendant  que  je 
vmiseiivoiedeslragiàlies,  M.  deMontpérouivous 
fait  sans  doute  le  récit  de  la  farce  de  Genève  ; vous 
verres  comme  les  enHants  de  Calvin  ont  changé.  Il 
est  assez  plaisant  de  voir  tout  un  |>enple  demander 
réparalioD  ptnir  Jean-Jacques  Rousseau.  Ilsdisent 
qu'il  est  vrai  qu’il  a t’eril  etmire  la  religion  cliré- 
lienue  ; mais  que  ce  n'est  |>as  une  rai.sen  assez  (iiiie 
|i«ur  oser  donner  une  es|>èfc  d’assigné  pour  être 
oui  à un  citoyen  de  Genève  ; que  si  un  citoyen  de 
Genève  trouve  la  religion  elirélionoo  mauvaise  , 
il  faut  disculer  scs  raisiHis  iiiiNicsIemeul  avec  lui , 
et  ne  pas  le  juger  sans  l'avoir  enleiidii , ele. 

Vous  enleihlrez  parler  bientôt  de  la  cité  de  Ge- 
nève, et  je  crois  ipie  vihis  serez  obligé  d’être  ar- 
bitre entre  lc|icii|ile  et  le  magistrat  ; car  vous  êtes 
garant  des  lois  de  celle  petite  ville  comme  du  traité 
de  Wcsl|>halic.  Gela  vous  amusera,  et  vous  aurez 
le  plaisir  d'evercer  vos  laleiils  de  paciUealeur  de 
rEiiro|ic. 

A l>r(qK)s,  monseigneur,  ceci  n’est  pas  une  dé- 
|>tcbe  de  Rome  tiUHlerno  ; ce  n’est  |>as  un  luémiHi  e 
sut  les  dièlesde  Pologne  ; ce  ne  scjnl  pas  des  nou- 


velles des  deux  feères  qui  se  disputont  la  Perse  ; 
ce  n’csl  pas  un  détail  des  sottises  do  ce  pauvre 
Graud-Mugol  ; c’est  voire  conjuration  , ce  sont  vos 
roués , c'est  une  attrape  qui  vous  amusera.  Je  ne 
vous  dirai  peint  que  <»la  fera  fondre  en  larmes , 
je  mentirais  ; mais  cela  (rent  atlwlier , cela  lera 
raisonner,  et  vous  serez  amusé  ; el  un  miaislre  a 
souvent  besoin  de  l'être. 

Vous  pèserez , quand  il  en  sera  temps , l'imper- 
tance  cslrêmcdout  il  est  do  roeUre  la  conspiration 
sous  le  nom  d'un  jeune  novire  jésuite  qni , grâce 
àlabontéduporicmcnt  ,est  rentré  dans  le  monde, 
et  qui , conaae  Colletet  et  tant  d'antres , attend 
son  diuer  du  sucres  de  son  ouvrage.  Je  m'imagine 
que  les  girouettes  fnmvaiscs  lournent  aclnelle- 
ment  du  côté  des  jésuites  ; un  rommencc  à les 
plaindre  ; les  jansénistes  ne  font  point  de  pièces 
de  lliéôtre , ils  sont  durs  , ils  sont  fanatiques  , ils 
seront  porscculeurs,  on  les  délestera  ; ou  aimera 
passionnément  un  (laurro  petit  diable  de  jésuite 
qui  dooncra  rc.<[)crancc  d'être  un  jour  un  Le 
Mierrc , un  Gvlardeaii  , un  Dorai.  Je  persisterai 
toujours  à croire  (|u'il  (ani  donner  un  nom  à ce 
jevine  jésuite;  le  public  aime  à se  Hier.  Si  on  im 
nomme  iwrsuiiDu , on  me  nommera , el  tout  sera 
|vordu. 

ktsis  pourquoi  ne  faites-vous  gias  faire  une  tra- 
gédie à M.  Thoma.s?  Quel  liommc  a écrit  avec 
plus  de  forte  que  lui?qnel  bomme  a plus  d'idées? 
Il  est  jeune , et  j'ai  liesuio  d'un  eoatljiileiir. 

Enfin,  mnuseigiieur,  vous  ne  nous  altandoiinerez 
pas  , madame  Denis  et  na>i , dans  notre  querelle 
avec  la  saiule  Eglise.  Nous  espt'rons  que  vous  vou- 
drez bien  TOUS  damner  pour  nous  ; rien  n'est  plus 
Itean  que  d'aller  an  diable  |mur  faire  du  bieiiani 
gens  qu’on  protège. 

Agréez , je  vous  en  eonjore,  nimi  aHaehemeiit , 
ma  retSMiuaissame , et  mon  |>rufuiid  ros|iecl. 

Ix  Vicitxiieln  nmntuiinc. 

A M.  BERTRAND. 

A Fwnsy.  l«t  jaavicr  tltîS. 

Almi  cher  pbilos(q)lK; , je  vous  assure  que  je  ne 
prends  aucun  intérêt  au  livre  dont  vous  me  porlez. 
Je  cultive  mes  champs,  el  je  m'embarrasse  (nrl 
peu  de  ce  qu'on  écrit  el  de  ce  qu'on  fait  ailleurs 
Je  suis  assez  emitarrassè  de  mes  afbirt^  séricni- 
ses , et  je  n'ai  gnère  le  temps  de  me  mêler  des  |k>- 
tits  amusements  dont  vous  me  faites  part.  Tout 
ce  que  je  sais  bien  a-rtainement,  e’csl  que  le 
livre  en  question  est  de  plusieurs  mains.  Il  y 
a plus  de  deuz  mois  que  le  hasard  a fait  tomber 
cotre  les  miennes  quelques  manuscrits  de  l’ou- 
vrage. 

Un  de  res  aiTielcs  e.st  éeril  de  la  piopi  e maia 
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dTiu  (tes  premiers  pasteurs  de  «utre  religion  ré- 
birnire , ou  prétendue  réformée.  Tout  cela  roiis 
regarde , et  non  pa.s  moi  ; je  ne  suit  qu’un  pauvre 
cultivateur  qui  voua  aima  tendrement , et  qui  ne 
dis|iutc  Jamais.  Quand  vous  aerea  Turc,  je  cban- 
Icrai  Allah  ! avec  vous  ; cpiand  vous  seret  païen , 
je  sacrifierai  aveevous  anx  Muses  : tons  les  hommes 
sont  frères , et  les  meillenrs  frères  sont  cens  qni 
cultivent  les  lettres. 

Je  suis  très  fraternellement  h vous  pour  ma  vie. 

A M.  BORDES. 

A Femer,  4J*nvi*r. 

Vous  savex  il  présent,  mon  cher  mons'ieur,  que 
l'abbé  de  Condillae  est  ressuscité  ; et  Ce  qui  fait 
qu'il  est  ressuscité , c'est  qn'il  n'était  pas  mort. 
On  ne  pouvait  s'empêcher  de  le  croire  mort, 
puisque  M.  Tronchin  l'assurait.  On  peut  douter, 
à tonte  force,  dos  décisions  d'un  médecin,  quand 
il  assura  qu'un  homme  est  viva  ais  quand  il  le  dit 
mort , il  n'y  a pas  moyen  de  douter  : ainsi  nous 
avons  regretté  l'abbé  du  Condillae  de  la  meilleure 
foi  du  monde.  On  avait  désespéré  do  sa  vie  b 
Parme  avec  beaucoup  déraison,  puisque  M.  Tron- 
cliin  n'avait  pn  le  voir  dans  sa  maladie.  Dieu 
merci , voilé  un  philosophe  que  la  nature  nous  a 
conservé.  Il  est  bon  d'avoir  un  loqnisie  de  plus 
dans  le  monde,  lorsqu'il  y a tant  d'asinisles  , de 
jansénistes,  etc.,  etc. 

Je  suis  bien  aise  que  vous  ayei  lu  VApoealypte 
d'Abauzil.  On  ne  doutera  plus  , après  cette 
épreuve , que  le  Dictionnaire  philniophique  ne 
soit  do  plusieurs  mains.  Les  articles  Chriilia- 
iiismeel  Mesiie  sont  faits  par  deux  prêtres.  L'ar- 
ehe  est  abandonnée  par  les  lévites. 

Vous  ne  me  parlez  plus  de  votre  comédie  ; elle 
aurait  fait  la  clAtnrc  de  mon  théilre  , que  je  vais 
détruire.  Je  suis  trop  vieux  pour  être  acteur,  et 
les  Genevois  no  mérilent  guère  qu'on  leur  donne 
du  plaisir.  Jean-Jacques , que  vous  avra  ai  bien 
réfnté,  met  tout  en  combustion  dans  sa  petite  ré- 
publiqne;  Il  traite  le  petit  conseil  de  Genève 
comme  il  avait  traité  l'Opéra  de  Paris,  il  avait 
vouIn  persuader  au  parterre  que  nous  n’avions 
point  de  musique , et  il  veut  persuader  'a  la  ville 
de  Genève  qn'efte  n'a  que  des  lois  ridicules.  Je 
n’ai  point  encore  lu  son  livre,  que  les  magistrats 
trouvent  très  séditieux,  et  que  le  peuple  trouve 
très  lion.  Diogène  fut  chassé  de  la  ville  de  S'raope, 
mais  il  ne  la  ironhia  point. 

Ad'ieo  , monsieur  ; s'il  vmts  prend  jamais  envie 
de  venir  passer  quelques  jours  sur  les  bords  du 
lac , vous  nous  eomblrrcz  de  joie.  Vous  savez  que 
mes  yetix  ne  me  permeUent  jvis  d'éciirc  de  ma 
in.iiil. 


A M.  DAMILAVILLE. 

4 )4nTl«r. 

Vraiment,  mon  cher  frère,  la  lettre  dont  vous 
m’avez  envoyé  copie  n’esl  pas  une  lettre  de  Pline, 
et  les  vers  qui  la  paraphrasent  ne  sont  pas  de  Ca- 
tulle. Tout  cela , en  vérité,  est  de  même  parure, 
et  digne  du  siècle. 

Il  est  vrai  que  Jean-Jacques  écrit  mieux  ; mais, 
en  vérité,  c'est  un  homme  d'esprit  qui  sc  conduit 
comme  un  sot.  Toutes  les  apparences  sont  qu'on 
le  fera  repentir  d'avoir  voulu  mettre  le  feu  dans 
la  parvulissime qu'il  a quittée.  Vous  avez  vu,  par 
ma  dernière  lettre,  combien  il  est  méchant.  Je  no 
reviens  point  de  mon  étonnement  qu’un  homme  . 
qui  s’est  dit  philosoplie,  joue  publiquement  le  râle 
d'un  délateur  et  d'un  calomniateur.  Vous  m’avez 
incendié , dit-il  ; incendiez  donc  aussi  mon  con- 
frère. J'ai  fait  mal,  mais  il  a fait  pis.  Ce  n'est  |>as 
ainsi,  ce  me  semble,  que  Socrate  parlait  aux 
Athéniens.  Je  vois  que  le  grand  défaut  de  Jean- 
Jacques  est  d'être  enragé  contre  le  genre  humain: 
il  a là  une  bien  vilaine  passion. 

Je  suis  toujours  bien  surpris  que  vous  n'ayez 
pas  reçu  encore  le  |>aquct  du  médecin  anglais. 
J’espère  qu’il  ne  tardera  pas,  et  que  vous  en  aurez 
d'autres  Incessamment.  Orner  est  long-temps  h 
s’échafander  : je  ne  désespère  pas  que  Jean-Jacques 
ne  lui  écrive  pour  le  prier  de  se  hAler  un  peu. 

Vous  devez  h présent  avoir  reçu  des  nouvelles 
de  la  Dettruclion  de  Jérma/em,  avec  une  petite 
lettre  pour  Archimède-Protagoras. 

Je  vous  embrasse  en  J765  comme  en  1764. 

A MADAME  LA  MARECHALE  DE  f.DXEMBOL'RC. 

«jHtirr. 

Madame , l'honneur  que  j'ai  eu  de  vous  faire 
ma  cour  plnsienrs  années,  vos  bontés,  mon  res- 
pectueux attachement,  me  mettent  en  droit  d’at- 
tendre de  vous  autant  de  justice  que  vous  accor- 
dez de  protection  à M.  Rousseau  de  Genève. 

Il  publie  un  livre  qui  jette  Un  peu  de  trouble 
dans  sa  patrie  ; mais  qui  croirait  que  dans  ce  livre 
il  excite  le  conseil  do  Genève  contre  moi?  Il  sc 
plaint  que  ce  conseil  condamne  ses  ouvrages , et 
ne  cond.imnc  pas  les  miens  ; comme  si  ce  conseil 
de  Genève  était  mon  juge.  Il  me  dénonce  publi- 
quement, ainsi  qu’un  accusé  en  défère  un  autre. 
Il  dit  que  je  suis  l'autenr  d'un  libelle  intitulé 
Sermon  des  Cinquante,  libelle  le  plus  violent 
qn'on  ait  jamais  fait  contre  la  religion  chrétienne, 
libelle  imprimé , de(mis  plus  de  quinze  ans,  à l.i 
snilo  de  l'Homme  mnrhinr,  de  La  Metirie. 

Est  il  possible,  madame,  qn’tin  homme  qui  s* 
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vante  de  votre  protection  joue  ainsi  le  rôle  de 
délateur  et  de  calomniateur?  Il  n'est  point  d'ex- 
cuses, sans  doute,  pour  une  action  si  coupable 
et  si  lâche  ; mais  quelle  peut  en  être  la  cause  ? la 
voici,  madame. 

Il  y a cinq  ans  que  quelqw's  Genevois  venaient 
chez  moi  représenter  des  piwes  de  théâtre  ; c'est 
un  exercice  qui  apprend  h la  fois  à bien  parler  et 
à bien  prononcer,  et  qui  donne  môme  de  la  grâce 
au  corps  comme  à Tesprit.  La  déclamation  est  au 
i-ang  des  beaux-arts.  M.  d’Alcmbert  alors  fit  im- 
primer dans  le  Dictionnaire  enctfclopédiqite  un 
article  sur  Genève,  dans  lequel  H conseillait  'a 
cette  ville  opulente  d'établir  chez  elle  des  specta- 
cles. Plusieurs  citoyens  se  récrièrent  contre  cette 
idée  ; on  disputa , la  ville  se  partagea.  M.  Rous- 
seau , qui  venait  de  donner  un  opéra  et  des  co- 
médies à Paris,  éçrivit  tic  Montmorency  contre 
les  s|)octacles. 

Je  fus  bien  surpris  de  recevoir  alors  une  lettre 
de  lui  conçue  en  ces  termes  : « Monsieur,  je  ne 
« vous  aime  point;  vous  corromi>ez  ma  république, 
« en  donnant  chez  vous  des  spectacles  : est-ce  là 
• le  prix  de  l'asile  qu’elle  vous  a donné?  » 

Plusieurs  personnes  virent  cette  lettre  singu- 
lière ; elle  l’était  jtrop  pour  que  j’y  ré|>ondisse  ; je 
me  contentai  de  le  plaindre  ; et  même  en  dernier 
lieu,  quand  il  fut  obligé  de  quitter  la  France,  Je 
lui  Us  offrir  (tour  asile  celte  même  campagne  qu'il 
me  reprochait  d’avoir  choisie  près  de  Genève.  Le 
mémo  esprit  qui  l'avait  porté , madame  , h écrire 
une  lettre  si  outrageante  l'avait  brouillé  eu  ce 
temps-Ià  avec  le  célèbre  médecin  M.  Troncliin  , 
(omme  avec  les  autres  personnes  qui  avaient  eu 
quelques  liaisons  avec  lui. 

Il  crut  qu'ayant  offensé  M.  Tronchin  et  moi  , 
lions  devions  le  haïr;  c’est  en  quoi  il  se  trom|iait 
lieaucoup.  Je  pris  publiquement  son  parti  quand 
il  fut  condamné  à Genève  ; je  dis  hautement  qu'en 
jugeant  son  roman  A' Emile,  on  ne  fesait  pas  assez 
d'attention  que  les  discours  du  Vicaire  savoyard, 
regardés  comme  si  cou|)ables , n’étaient  que  des 
doutes  auxquels  ce  (irétrc  même  ré|)ondail  par 
une  résignation  qui  devait  désarmer  ses  adver- 
sain's;  je  dis  que  les  objections  de  l'abbé  Houte- 
ville  contre  la  religion  chrétienne  sont  beaucoup 
plus  fortes  et  ses  réponses  beaucoup  pins  fai- 
bles; enfin  je  pris  la  défense  de  M.  Rousseau. 
Cependant  M.  Rousseau  vous  dit , madame , 
et  fit  môme  imprimer,  qu^  M.  Tronchin  et  moi 
nous  étions  ses  porsik^uleurs.  Quels  (icrsécuteurs 
qu'un  malade  do  soixante  et  onze  ans,  persécuté 
lui-méme  jusque  dans  sa  retraite,  et  un  médecin 
fonsulté  par  l’Euro|>e  entière,  uniquement  occupé 
de  soulager  les  maux  des  hommes  et  qui  certaine- 


ment n’a  pas  le  temps  de  se  mêler  dans  knirs  mi- 
sérables querelles  1 

Il  y a plus  do  dix  ans  quo  jo  suis  retiré  â la 
canqiagno  auprès  de  Genève,  sans  être  entré  qua- 
tre fois  dans  cette  ville  ; j’ai  toujours  ignoré  (c 
qui  se  passe  dans  cette  république  ; jo  n'ai  jamais 
(larlé  de  M.  Rousseau  quo  pour  le  plaindre.  Je 
fus  très  fâché  quoM.  le  marquis  do  Ximenès  l'eût 
tourné  en  ridicule.  J'ai  été  outragé  par  lui,  sans 
lui  jamais  ré|>ondrc  ; et  aujourd'hui  il  me  dé- 
nonce juridiquement,  il  me  calomnie  dans  le  temps 
même  que  je  prends  publiquement  son  parti.  Je 
suis  bien  sûr  que  vous  condamnez  un  tel  procédé^ 
et  qu’il  nes'ensei’ait  pas  rendu  coiqiablo  s'il  avait 
voulu  mériter  votre  protection.  Je  finis,  madame, 
|>ar  vous  demander  (lardon  de  vous  importuner 
de  mes  plaintes  ; mais  voyez  si  elles  sont  justes , 
et  daignez  juger  entre  la  conduite  de  M.  Rousseau 
et  la  mienne. 

Agréez  le  |)rofond  respect  et  ratiachemcut  in- 
violable avec  lequel  je  serai  toute  ma  vie,  ma- 
dame, etc. 

Je  ne  peux  avoir  l'honneur  de  vous  écrire  do 
ma  main,  étant  presque  entièrement  aveugle. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

tO  janvier. 

Je  suis  affligé  que  le  tyran  du  tripot  se  hrouillo 
avec  vous.  Voil'a  un  beau  sujet  do  guerre  ; cela 
est  bien  ridicule,  bien  (>ctit.  Ah  I quede  faiblessi^ 
chez  nous  autres  humains  ! Mais  existe-t-il  un 
tripot?  On  dit  qu’il  n’y  a plus  que  celui  de  l’O- 
péra-Gumiquo,  et  que  c’est  l'a  que  tout  riioimeur 
de  la  France  s’est  réfugié. 

Autre  sujet  d'alTlietion  , mais  légère  : la  dis- 
corde est  toujours  h Genève.  Rousseau  a trouvé  le 
secret  d'allumer  le  flambeau  du  haut  de  sa  mon- 
tagne, sans  qu’en  vérité  il  y ait  le  moindre  fon- 
dement à la  querelle.  Le  peuple  est  insolent,  et  le. 
conseil  faible  ; voilà  tout  le  sujet  de  la  guerre.  Le 
plaisant  de  l’affaire  c’est , comme  jo  l’ai  déjii 
dit,  que  Icpcnpledo  Calvin  prétend  qu’un  citoyen 
do  Genève  a le  droit  d'écrire  tant  qu’il  vent 
contre  le  christianisme , sans  que  le  conseil  soit 
en  droit  de  le  trouver  mauvais;  et,  pour  rendre 
la  farce  complète,  les  ministres  du  ^int-l^vangile 
sont  du  («rü  de  Jean-Jacques,  après  qu’il  s’est 
bien  moqué  d'eux.  Cela  parait  incompréhensible, 
mais  cela  est  très  vrai.  Il  faudrait  œtle  fois  re- 
courir à la  médiation  de  Spinosa.  Ce  petit  magot 
de  Rousseau  a écrit  un  gros  livre  contre  le  gouver- 
nement, et  son  livre  enchante  la  moitié  de  la  ville. 
Il  dit,  en  termes  formels,  qu’il  faut  avoir  perdu  le 
bon  sensiKHir  croire  les  miracles  de  Jésus-Christ. 
.Malheureusement  il  m’a  fourré  l'a  très  mal  à pru- 
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|HH.  Il  dit  au  conseil  que  j'ai  lait  le  Sermon  tics  | 
Cinquante.  Ail  ! Jean-Jacques , cela  u'csl  fias  du 
pliilosopfao  : il  est  inrime  d'itre  délateur,  il  est 
abominable  de  dénoncer  son  confrère,  et  de  le  ca- 
lomnier aussi  injusteincut.  En  un  mot,  mon  cher 
ange  , tous  pouvez  compter  qu’on  est  aussi  ridi- 
cule dans  mon  voisinage  qu'on  l'était  è I*ari$  du 
temps  des  billets  de  confession  ; mais  le  ridicule 
est  d’une  espèce  toute  contraire. 

A M.  DAMILAVlUE. 

If  jâOTicr. 

Quelle  horreur  I quelle  aliomination,  mon  cher 
frère  I il  y a donc  en  effet  des  diables  I vraiment 
je  ne  le  croyais  pas.  Comment  |ieut-oa  imaginer 
une  telle  absurdité  ? Suis- je  un  prêtre  ? suis-je 
un  ministre?  En  vérité  cela  lait  pitié.  Mais  ce 
qui  fait  plus  de  pitié  encore,  c'est  l'affreuse 
conduite  do  Jean-Jacques  ; on  ne  connaît  pas  ce 
monstre. 

Tenez,  voilà  deux  feuillets  de  ses  Lelirct  de  la 
numtagne,  et  voila  la  lettre  que  j'ai  été  forcé  d'e*- 
crire  à madame  la  maréchale  de  Luxembourg  , 
<|u'il  a eu  l'adresse  de  prévenir  coutre  moi.  Je 
votis  prie  de  n'en  point  tirer  de  copie,  mais  de  la 
faire  lire  à M.  d' Argentai  ; c'est  toute  la  vengeance 
que  je  tirerai  de  ce  mallicnrcni.  Quel  temps, 
grand  Dieu , a-t-il  pris  pour  rendre  la  pbiloso- 
pliie  odieuse  ! le  temps  même  où  elle  allait  triom- 
plier. 

Je  me  flatte  que  vous  montrerez  'a  l’rotagoras- 
Arcbimède  la  copie  que  je  vous  envoie.  Je  vous 
avoue  que  tous  ces  attentats  contre  la  philosophie 
par  un  homme  qui  se  disait  philosophe  me  déses- 
|>èreoL 

Frère  Gabriel  doitavoir  envoyé  une  petite  lettre 
de  change  payable  a Archimède.  Je  verrai  lundi 
les  premières  épreuves,  il  sera  servi  comme  il  mé- 
rite de  l'étrc.  Si  vous  voulez  être  informé  de  toutes 
les  horreurs  de  Jean-Jacques,  écrivez  à Gabriel , 
il  vous  en  dira  des  nouvelles.  Le  nom  de  Rous- 
seau n'est  pas  heureux  pour  la  bonue  morale  et 
la  bonne  conduite. 

An  reste,  mon  cher  frèi-e,  je  serais  très  fâché 
que  mes  Lettre»  préUndues  secrétes  fussent  dé- 
bitées a Paris.  Quelle  rage  de  publier  des  lettres 
secrètes  ! J'ai  prié  instamment  M.  Marin  de  ren- 
voyer ces  rogatons  en  Hollande,  d'où  ils  sont  ve- 
nus. Je  suis  bien  las  d'étre  homme  public,  et  de 
me  voir  condamné  aux  bétes  comme  les  anciens 
gladiateurs  et  les  anciens  chrétiens.  L'clat  où  je 
suis  ne  demande  que  le  repos  et  la  reiraile.  Il 
faut  mourir  en  paix  ; mais , aOn  que  je  meure 
gaiement,  écr,  l'iiif.... 


I7i,3.  .H57 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Fernejf,  IS  Janvkr. 

Mes  divins  anges,  j'ai  oublié,  dans  ma  requête 
a M.  le  duc  de  Praslin,  de  spécifier  que  ce  vieux 
de  Mnnilou,  qui  veut  promener  sa  vieille  vessie  à 
.Montpellier,  a un  fils  qu'on  appelle  prêtre,  mi- 
nistre du  salut  Évangile,  pasteur  d'ouailles  calvi- 
nistes , et  qui  n'est  rien  de  tout  cela  ; c'est  un 
philosophe  des  plus  décidés  et  des  plus  aimaJilcs. 
J'ignore  si  sa  qualité  de  ministre  évangéliqiii; 
s'oppose  aux  bontés  d'un  ministre  d'état  ; j'ignore 
s'il  est  nécessaire  que  M.  le  duc  de  Praslin  ait  la 
bonté  do  faire  mettre,  dans  le  passe-port,  le  sieur 
Moullou  et  son  fils  le  prêtre.  Je  m'en  rapporte  uni- 
quement a la  protection  et  a la  complaisance  du 
M.  le  duc  de  Praslin  ; les  maux  que  souffre  Moul- 
tou  le  [1ère  sont  dignes  de  sa  pitié.  Il  n'y  a pas 
un  moment  a [lordre,  si  on  veut  lui  sauver  la 
vie!  Trouchin  inocule,  mais  il  ne  taille  point  la 
pierre. 

A M.  BESSIN  , 

ccai  DI  ptaiNTiixa,  os  souusDia. 

Vous  m'avez  envoyé,  monsieur,  des  vers  bien 
faits  cl  bien  agréables,  et  vous  m’apprenez  en 
même  temps  que  vous  êtes  curé  ; vous  méritez 
d'avoir  la  première  cure  du  Parnasse  ; vous  ne 
eliantercz  jamais  d'antienne  qui  vaille  vos  vers. 
Si  je  ne  vous  ai  pas  répondu  plus  têt,  c'est  qne  je 
suis  vieux,  malade,  et  aveugle.  Je  ne  serai  pas 
enterré  dans  votre  paroisse,  mais  c'est  vous  que 
je  choisirais  pour  faire  mon  épitaphe. 

J'ai  l'honneur  d'être,  etc. 

A MADAME  LA  DLCIIE.SSE  DE  GHAMMüM. 
Au  cbllMB  de  Ferney,  par  Genève,  14  Janvier. 

Mapahe, 

Vous  êtes  ma  protectrice  : je  voussupplicdeme 
donner  mes  étrennes.  Je  no  peux  vous  deman- 
der un  regard  de  vos  yeux,  atteudu  que  je  suis 
aveugle.  Je  vous  demande  une  compagnie  decara- 
Icric  ou  de  dragons.  Vous  me  dù-cz  peut-être  que 
cette  compagnie  u'est  point  faite  pour  un  quinze- 
vingt  de  soixante  et  onze  ans  ; aussi  n'est-ce  pas 
pour  moi,  madame,  que  Je  la  demande,  c'est  [tour 
uii  jeune  gentilhomme  de  vingt-quatre  ans  et 
demi,  qui  fait  des  enfants  a mademoiselle  Cor- 
neille votre  protégée.  Ce  jeune  homme  était  roi  - 
nette  dans  la  Coloncllc-gcoérale  ; il  a coniniciMé 
par  être  mous<[iielaire  , et  actuellement  il  a neuf 
ans  de  service.  Son  colonel , monsieur  le  duc 
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(io  Clievreuse,  a rendu  de  lui  les  roeiHetif» 
gnages  ; il  a été  compris  dausia  réforme,  et  il  est 
très  digue  de  servir  : actif,  sage,  appliqué,  brave, 
cl  doux,  voilà  son  caractère.  Son  nom  est  Dupuits; 
il  demeure  chez  moi , et  sa  femme  et  moi  nous 
le  verrons  partir  avec  regret  pour  aller  esca- 
dronner. 

Monseigneur  le  duc  votre  frère , quand  je  pris 
la  liberté  de  lui  représenter  la  rage  que  ce  jeune 
homme  avait  de  continuer  le  service,  daigna  m'é- 
crire : Adreêse*-vou$  à ma  sœur,  c'est  à elle  que 
je  remets  tout  ce  qui  regarde  votre  petit  Dupuits. 

C’est  donc  vous , madame , dont  je  réclame  la 
protection , en  vous  assurant  sur  ma  pauvre  vie 
qu’on  ne  sera  Jamais  mécontent  de  Pierre  Dupuits, 
mari  de  Françoise  Corneille.  Je  vous  demande 
cette  grâce  au  nom  du  CAd  et  de  Cinna.  Pierre 
('.orneille  eut  deux  fils  tués  au  service  du  roi  ; 
Pierre  Dupuits  demande  le  môme  honneur  en  qua- 
lité de  gendre. 

Je  suis  avec  un  profond  respect , madame , 
votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur, 

VoLTAins. 

A M.  DAMILAVILLE. 

15  janvier. 

Mou  cher  frère  , Jcan-Jacqucs  est  en  horreur 
dans  sa  patrie , chez  tons  les  honnêtes  gens  ; et 
ce  qu’il  y a de  pis , c’est  que  son  livre  est  en- 
nuyeux. 

Je  croyais  vous  avoir  mandé  que  la  petite  bro- 
chure est  d’un  nommé  Vernes  ou  Vernet.  On  dit 
que  ce  n’est  qu'une  seule  feuille  oubliée  presque 
en  naissant.  O:  ministre  Vernes  a écrit  une  autre 
brochure  contre  Jean-Jacques  , onbiiee  tout  de 
môme.  Je  n’ai  vu  ni  l’un  ni  l’autre  écrit , Dieu 
merci , et  n’ai  fait  que  parcourir  les  livres  en- 
nuyeux faits  ’a  celte  occasion. 

J’ai  élu  bien  aise  de  détrom|>er  madame  la  ma- 
réchale de  Luxembourg,  à qui  Jean-Jacques  avait 
fait  accroire  que  je  le  persécutais,  parce  qu’il  m’a- 
vait offensé  ridiculement.  Je  lui  avais  offert,  mal- 
gré scs  sottises , un  sort  aussi  heureux  que  celui 
de  mademoiselle  Corneille  ; et  si , au  lieu  d’un 
quintal  d’orgueil , il  avait  eu  un  grain  de  bon 
sens,  il  aurait  accepté  ce  parti.  Il  s’est  cru  ontragé 
par  l’offre  de  mes  bienfaits.  Il  n’est  pas  Diogène, 
mais  le  chien  de  Diogène , qui  mord  la  main  de 
celui  q»ii  lui  offre  du  pain. 

Tout  ce  qnc  vous  me  dites  dans  votre  leltrc 
du  JO  <lc  janvier  est  la  raison  même.  Je  me  suis 
tenu  à Ferney  pendant  tous  ces  troubles  ; je  ne 
me  suis  mêlé  de  rien.  Quand  les  abeilles  se  bat- 
tent dans  une  rnclic,  il  ne  faut  pas  en  approcher. 


Tout  s’arrangera,  ci  ce  madlieureux  Kousscav 
restera  l’exécration  des  bons  citoyens. 

Il  est  fortdifQciie  d’avoir  des  Evangiles  ; il  sera 
peut-être  plus  aisé  d’avoir  des  Portatifs.  Je  me 
servirai  de  la  voie  que  vous  m’avez  indiquée. 

Ma  santé  est  fort  mauvaise  ; j’ai  été  malade 
soixante  et  onze  ans , et  je  ne  cesserai  de  souffrir 
qu’en  cessant  de  vivre  ; mais , en  mourant , je 
vous  dirai  : O vous,  que  j’aime  I persévérez  tnai- 
gré  les  transfuges  et  les  traîtres,  et  écr.  finf.... 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

17  janvier  .. 

Mon  cher  ange,  d’abord  comment  se  porte  ma- 
dame d’Argental  ? ensuite  comment  êtes-vous  avec 
le  tyran  du  tripot? i’ai  bien  peur,  par  tout  ce 
qu’il  m’écrit,  qu’il  ne  soit  très  fâché  contre  vous  : 
c’est  une  de  ses  grandes  injustices  ; car  je  l’ai 
bien  assuré  que  vous  n’aviez  ni  ne  pouviez  avoir 
aucune  part  à la  distribution  des  dignités  comi- 
ques ; et  il  doit  savoir  que  c’est  en  consiiquence 
de  sa  permissiou  expresse,  datée  du  J 7 de  sep- 
tembre J 764 , que  je  disposais  des  rôles.  Son 
grand  chagrin,  son  grand  cheval  de  bataille  est 
quo  les  provisions  par  moi  données  au  tripot  ont 
passé  par  vos  aimables  mains  ; en  ce  cas,  vous 
auriez  donc  été  trahi,  les  tripotiers  vonsauraicni 
compromis.  Voilà  une  grande  tracasserie  pour  un 
mince  sujet.  Cela  ressemble  à la  guerre  des  An- 
glais , qui  commença  pour  quatre  arpents  de 
neige  ; mais  je  m’en  remets  à votre  prudence. 

Je  vous  avoue  qnc  je  sois  un  peu  dégoûté  de 
tous  les  tripots  possibles  ; je  vois  évidemment 
que  celui  de  Chmn  cl  6' Andfomaqtie  est  tombé 
pour  long-temps.  Quand  une  nation  a un  certain 
nombre  de  bons  ouvrages,  tout  ce  qu’on  lui  donne 
au-delà  fait  l’effet  d’un  second  service  qu’on  pré- 
sente à des  convives  rassasiés.  Je  vous  le  répète , 
l’optera  comique  fera  tout  tomber.  Une  musique 
agréable,  de  jolies  danses,  des  scènes  comiques, 
et  beaucoup  d’ordures  , forment  un  spectacle  si 
convenable  à la  nation  , que  le  Petit  Carême  de 
Massillon  ne  tiendrait  pas  contre  lui.  Je  crois  fer- 
mement qu’il  faut  que  les  comédiens  ordinaires 
du  roi  aillent  jouer  dans  les  provinces  trois  ou 
quatre  ans  : s’ils  restent  h Paris,  ils  seront  minés. 

J’ai  en,  par  contre-coup,  ma  petite  dose  de 
tracasserie  an  sujet  de  ce  fou  de  Jean-Jacques  ; sa 
conduite  est  inouïe;  saint  Paul  n’en  usa  pas  plus 
mal  avec  saint  Pierre , en  annonçant  le  même 
Évangile.  Je  vols  qu’on  a très  bien  fait  de  suppo- 
ser que  la  Trinité  ne  com|>ose  qu’un  seul  Dieu  ; 
car  si  elle  en  avait  ou  trois,  ils  se  seraient  coupé 
la  gorge  pour  quelques  querelles  do  léibus. 

A l’ombre  de  vos  ailes. 
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A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DH  RICUHLIHU. 

A Ferncy,  SI  janricr. 

Mon  héros , si  vous  prenez  goût  à V empereur 
Julien  , j’aurai  l’honaeur  do  vous  envoyer  quel- 
que infaïuie  do  ccUo  espèce  pour  éprouver  votre 
foi  et  pour  raiTorniir. 

Je  suis  dans  mon  lit  depuis  un  mois,  fort  peu 
instruit  de  ce  qui  se  }>asse  dans  ce  monde-ci  et 
dans  l’autre.  La  faiblesse  du  corps  diminue  toutes 
les  passions  de  l'âme.  Je  ne  me  sens  aucun  zèle 
|iour  le  tripot  de  la  Comédie  française.  Je  sens  que, 
si  j'étais  jeune,  j'aurais  beaucoup  do  goût  pour 
celui  de  l’Opcra-Comique.  On  y danse , on  y 
clGinto  , on  y dit  des  ordures  ; tous  les  contes  de 
La  Fontaine  y sont  mis  sur  la  scèue,  et  on  m’as- 
sure qu'on  y jouera  incessamment  le  Portier  des 
Chartreux,  mis  en  vers  par  l'abbé  Grizd. 

Vous  croyez  bien,  monseigneur  le  maréchal, 
que  je  ne  serai  pas  assez  iinl>écile  pour  disputer 
contre  vous  sur  la  tracasserie  concernant  les  di- 
gnités de  la  troupe  du  faubourg  Saint-Germain. 
Si  J’étais  un  malavisé  et  un  opiniâtre  , je  vous 
«lirais  que  votre  lettre  do  17  do  septembre,  qui. 
me  donnait  toute  permission , était  une  réponse 
à mes  requêtes  ; je  vous  dirais  que  ces  requêtes 
étaient  fondées  sur  des  représentations  du  tripot 
même,  et  je  vous  jurerais  que  l’arme  et  l’Iaisancc 
n’y  avaient  aucune  part.  Mais  Dieu  me  garde 
d’oser  disputer  avec  vous  1 vous  auriez  trop  d’a- 
vantage, non  seulement  comme  mon  héros  et 
<‘4>mroe  mon  premier  geutiilHwnme  de  la  cliambre, 
mais  comme  un  homme  sain,  frais,  gaillard,  et 
dis|)os,  vis-â-vis  d’un  vieux  quiuze-viugt  malade, 
qui  radote  dans  son  lit  au  pied  des  Alpes. 

tjO  chevalier  de  Boufllers  est  une  des  singuliè- 
res cn>atare.s  qui  soient  au  monde.  11  peint  en 
{Kistel  fort  joliment.  Tantôt  il  monte  h cheval  tout 
seul  ’a  cinq  heures  du  matin , et  s’en  va  peindre 
«les  femnoes  a Lausanne  ; il  exploite  ses  modèles  ; 
de  th  il  court  en  faire  autant  à Genève , et  de  lâ 
il  revient  chez  moi  se  reposer  des  fatigues  qu’il  a 
essuyées  avec  des  huguenotes. 

J’aurai  l'honneur  de  vous  dire  que  je  suis  si 
dégoûté  des  tripots,  que  je  me  suis  défait  du  mien. 
J’ai  démoli  mon  théâtre,  j'eu  fais  des  ctiambres  h 
coneher  cl  h repasser  le  linge.  Je  me  suis  trouvé 
si  vieux , que  je  renonce  aux  vanités  du  monde. 
Il  ne  me  manque  pins  que  de  me  faire  dévot  pour 
mourir  avec  toutes  les  bienséances  possibles.  J’ai 
chez  moi,  comme  vous  savez,  je  pense,  im  jésuite 
à qui  on  a ôté  ses  pouvoirs,  dès  qu’on  a su  qu’il 
était  dans  mon  profane  taudis.  Son  évêiioe  sa- 
voyard est  un  iKHumc  bien  malavisé,  car  il  risque 
do  me  faire  mourir  sans  confession,  malheur  dont 
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je  ne  me  consolerais  jamais.  Hn  attendant,  je  me 
prosterne  devant  vous. 

A M.  DE  MaIRAN. 

A Fern«>y,  91  janvier. 

II  faut,  monsieur , que  vous  ayez  eu  la  bonté 
de  m’envoyer,  il  y a six  rams , votre  horosco|>c 
d Auguste  ; car  M.  Tliieriot  me  l’a  fait  tenir  de- 
puis huit  jours.  Souffrez  que  je  vous  remercie  en 
droiture  : si  je  m’adressais  â lui , ma  lettre  ne 
vous  parviendrait  qu’eu  1760.  J’aurais,  si  je  vou- 
lais, un  peu  de  vanité,  car  j’ai  toujours  été  de 
votre  avis  sur  tout  ce  que  vous  avez  écrit.  Sou- 
venez-vous , je  vous  prie  , de  la  dispute  sur  la 
masse  multipliée  par  le  carré  de  la  vitesse.  Je 
soutins  votre  opiuion  contre  la  mauvaise  foi  do 
Maupertuis,  qui  avait  séduit  madame  du  Châtelet. 
Vous  m’avez  éclairé  de  même  sur  plusieurs  points 
de  pltysique.  Je  vous  trouve  partout  aussi  exact 
qu’ingénieux.  Il  n’y  a que  les  Égyptiens  sur  les- 
quels je  ne  me  suis  pas  icudu.  J'aime  tant  les 
Chinois  et  Confucius,  que  je  ne  peux  croire  qu’ils 
tiennent  rien  du  peuple  frivole  et  superstitieux 
d’Égypte. 

De  toutes  les  anciennes  nations , l’Egyptiennc 
me  parait  la  plus  nouvelle  ; il  me  semble  impos- 
sible que  l’Égypte,  inondée  tous  les  ans  par  le 
Ml,  ait  pu  être  un  peu  florissautc  avant  qu'on  eût 
employé  dix  ou  douze  siècles  ’a  préparer  le  terrain. 
La  plupart  des  régions  de  l’Asie,  au  contraire,  se 
prêtaient  naturellement  a tous  les  besoins  des 
hommes.  Le  pays  le  plus  aisément  cultivable  est 
toujours  le  premier  habité.  Les  pyramides  .sont 
fort  anciennes  pour  nous  ; mais  , par  rapport  au 
reste  de  la  terre,  elles  sont  d’hier;  et  h l’égard  de 
nous  autres  Gaulois  ou  Wciches,  il  y a deux  mi- 
nutes que  nous  existons  : c’est  peut-être  ce  qui 
fait  que  nous  sommes  si  enfants. 

Adieu  , monsieur;  vous  mériteriez  d'exister 
toujours.  Agréez,  avec  votre  bonté  ordinaire , la 
tr^  tendre  et  très  respectueuse  rcconnais-sancc 
de  votre,  etc. 

A M. COLLENOT, 

NKCOCUNT  D'ABBBVILLR, QUI  AVAIT  CONSULTA  L'AUTBUB  SUB 

L'ÉDUCATION  Qu'iL  DEVAIT  DONNER  A SES  ENrANTS. 

A Ferney,  91  jADvier. 

La  personne  que  M.  Colleuot  a consultée  sent 
très  bien  qu’elle  ne  mérite  pas  de  l’être.  Elle  croit 
qu’il  ne  faut  consulter  sur  l’éducation  de  ses  en- 
fants que  leurs  talents  et  leurs  goûts.  Le  travail 
et  la  iKinne  compagnie  sont  les  deux  rooilleur.s 
précepteurs  que  l'on  puisse  avoir.  L’ixlncatiou 
des  colleges  et  des  couvents  a toujours  été  mou- 
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vaisc , en  ce  qu'on  y enseigne  la  niOmc  chose  k 
cent  enfants  qui  ont  tous  des  talents  différents, 
la  meilleure  éducation  est  sans  doute  celle  que 
|Hmt  donner  un  père  qui  a autant  de  diérite  que 
M.  Collenot.  Voilk  tout  ce  qu'un  vieux  malade 
peut  avoir  riionneur  de  lui  répondre. 


A M.  L’ABBt  DE  S.\DE. 

An  ebittaa  de  Ferney,  93  Janvier. 

Le  second  volume  m'est  arrivé,  monsieur  : je 
vous  en  remercie  de  tout  mon  cœur,  mais  M.  Fré- 
ron  vous  doit  enairc  plus  de  remerciements  que 
moi.  U doit  être  bien  glorieux  : vous  l'avez  cité, 
et  c'est  assurément  la  première  fois  de  sa  vie  qu’on 
l’a  cru  sursa  parole.  Mais,  comme  je  suis  plus  in- 
struit que  lui  de  ce  qui  me  regarde,  je  puis  vous 
assurer  que  Je  n’ai  pas  seulement  lacet  extrait  de 
Pétrarque  dont  vous  me  parlez.  11  faut  que  ce  Fré- 
ron  suit  un  bien  bon  chrétien , puisqu’il  a tant 
de  crédit  en  terre  papale.  Vous  m’avez  traité 
comme  un  excommunié.  Si  la  seconde  édition  de 
V Histoire  générale  était  tombée  entre  vos  mains, 
vous  auriez  vu  mes  remords  et  ma  pénitence  d’a- 
voir pris  la  rime  quartenaire  pour  des  vers  blancs. 
Ces  rimes  de  quatre  en  quatre  n’avaient  pas  d’a- 
bord frappé  mon  oreille , qui  n'est  point  accou- 
tumée a cette  espèce  d'harmonie.  Je  prends 
d’ailleurs  actuellement  peu  d'intérêt  aux  vers , 
soit  anciens  , soit  modernes  : je  suis  vieux  , 
faible,  malade. 

Nunc  itaque  et  venu*  et  caetera  Indicra  pono. 

Hoa.,  Ub.  t,  ep.  i,  v.  lu. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  FRAIGNE. 

Ferney,  93  Janvier. 


Nous  avons,  dans  ce  moment -ci,  une  petite 
esquisse  à Genève  de  ce  qu'on  nomme  liberté , 
qui  méfait  aimer  passionnément  mes  chaînes.  La 
république  est  dans  une  combustion  violente.  Le 
peuple , qui  se  croit  le  souverain , veut  culbuter  le 
pauvre  petit  gouvernement,  qui  assurément  mérite 
h peine  ce  nom.  Cola  fait , de  Ferney,  un  spectacle 
assez  agréable.  Ce  qui  le  rend  plus  piquant , c’est 
de  comparer  la  différence  de  façon  de  penser  des 
hommes , et  les  motifs  qui  les  font  agir  ; souvent 
ces  motifo  ne  font  pas  honneur  k l'humanité.  Le 
peuple  veut  une  démocratie  décidée  ; le  parti  qui 
s’y  oppose  n’est  point  uni , parce  que  l’envie  est 
le  vice  dominant  de  cette  petite  ruche , où  l'on 
distille  du  flel  au  lieu  de  miel.  Cetic  querelle  n’est 
pas  prête  k finir,  la  démocratie  no  pouvant  sub- 
sister quand  les  fortunes  sont  trop  inégales.  Ainsi 
Je  prédis  que  la  ruche  bourdonnera-  jusqu’k  ce 
qu'on  vienne  manger  le  mieU 

C’est  Rousseau  qui  a fait  tout  ce  tapage.  Il  trouve 
plaisant , du  haut  de  sa  montagne , de  bouleverser 
une  ville , comme  la  trompette  du  Seigneur  qui 
renversa  les  murs  de  Jéricho... 

A M.  LE  MARECUAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  37  Janvier. 

Mon  héros , permettez  (pie  Je  prenne  la  liberté 
de  me  vanter  auprès  de  vous  de  l'honneur  que 
j'ai  d’être  ami  de  M.  d’H^rmenches , fils  d’un  gros 
diable  de  général  au  service  de  la  Hollande , qui 
s’est  battu  pendant  quarante  ans  contre  les  Fran- 
çais ; le  fils  a mieux  aimé  se  battre  pour  vous.  Il 
est  actuellement  dans  votre  service , et  il  a dé- 
siré , comme  de  raison , d'être  présenté  au  géné- 
rai qui  a le  mieux  soutenu  la  gloire  delà  France. 
Vous  pouvez  d'ailleurs  le  faire  votre  aide-de-cainp 
auprès  de  mademoiselle  d'Épinai , ou  de  made- 
moiselle Doligny , ou  de  mademoiselle  Luzy , at- 
tendu que  vous  ne  pouvez  pas  tout  faire  par  vous- 
même.  De  plus.  Je  dois  vous  certifier  que  c'est 
l’homme  du  monde  qui  se  connaît  le  mieux  eu 
bonne  déclamation.  J'ai  eu  l’honneur  de  Jouer  le 
vieux  bon  homme  Lusignan  avec  lui.  Il  lésait 
Orosraane  a mou  grand  contentement , et  Je  le 
prends  pour  arbitre  quand  on  m’accusera  injus- 
tement d'avoir  donné  des  préférences  k des  filles. 
Il  sait  plus  que  personne  avec  quel  enthousiasme 
je  vous  suis  attaché.  Il  sait  que  vous  êtes  la  pre- 
mière de  toutes  mes  passions , et  combien  Je  lui 
envie  le  bonheur  qu'il  a de  vous  faire  sa  cour. 


Je  n’en  dis  pas  de  même  de  votre  amitié  et  de 
l'envie  de  vous  voir  : ce  sont  deux  choses  pour 
lesquelles  Je  me  sens  toute  la  vivacité  de  la  Jeu- 
nesse. 

J'ai  l’honneur  d'être,  monsieur,  du  meilleur  de 
mon  cœur,  et  sans  cérémonie,  votre  très  humble 
et  très  obéissant  serviteur. 

A M.  DAMILAVILLE. 

93  Janvier. 

Mon  cher  frère , chaque  feuille  imprimée  qu'on 
m’apporte  de  la  Destruction  m’édifie  de  plus  en 
plus.  Ce  petit  ouvrage  fera  beaucoup  de  bien  , ou 
Je  suis  fort  trompé.  Voilà  de  ces  choses  que  tout 
le  monde  entend.  Vous  devriez  engager  vos  au- 
tres amis  k écrire  dans  ce  goût.  Déchaînez  des  do- 
gues d’Angleterre  contre  le  monstre  qu’il  faut  as- 
saillir de  touscêtés. 

Avez-vous  reçu  quelque  chose  de  Besançon?  Je 
vous  embrasse  bien  tendrement. 
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Agrifex , monseigneur,  le  lenilrc  et  profond  res- 
l>eet  de  votre  vieui  courlisau. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

S8  Janvier. 

Mon  cher  ange , d'abord  comment  va  la  tons  de 
madame  d'Argental , et  pourquoi  tousse-t-elle  ? 
ensuite  je  remercie  très  humblement  M.  le  duc 
du  Prasliu  du  passe-port. 

Ensuite  vous  saurez  que  je  bataille  toujours 
avec  le  tyran  du  tripot  ; mais  vous  sentez  bien  que 
je  serai  battu.  Il  y a de  l'aigreur  ; on  no  m'en  a 
jamais  dit  la  raison. 

Il  me  semble,  au  sujet  des  roués  , qu'il  ne  serait 
l>as  mal  d'attendre  Piques.  Peut-être  l'acteur  dont 
vous  me  parlez  aura  déployé  alors  des  talents  qui 
encourageront  le  petit  ex-jésuite. 

Voulez-vousque  je  vous  envoie  un  Portatif  sous 
le  couvcrtdeM.  leduedo  Praslin?  Je  ne  m'aviserais 
fias  de  prendre  ces  libertés  sans  vos  ordres  précis. 
Les  auteurs  de  cet  ouvrage  n'ont  pas  été  assez  loin, 
ils  n'ont  fait  qu'efOenrer  les  premiers  temps  du 
christianisme.  Vous  savez  bien  que  Paul  était  une 
télé  chaude  ; mais  savez-vous  qu'il  était  amoureux 
de  la  Glle  de  Gamaliel  ? Ce  Gamaliel  était  fort  sage  , 
il  lie  voulut  point  d'un  fou  pour  son  gendre.  Il 
avait  à la  vérité  de  larges  épaules,  mais  il  était 
chauve,  etavait  les  jambes  torses;  son  grand  vi- 
lain nez  ne  plaisait  point  du  tout  k mademoiselle 
Gamaliel.  Il  se  tourna  du  cété  de  sainte  Thccle  , 
dont  il  fut  directeur  : mais  en  voilk  trop  sur  cet 
animal. 

Mon  cher  ange , vivez  gaiement , aimez  le  plus 
que  Iwrgnc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

as  Janvier. 

Mou  cher  frère , mon  cher  philosophe , en  vé- 
rité Jean-Jacques  no  ressemble  pas  plus  k Tbé- 
mistocle  que  Genève  ne  ressemble  k Atliènes , et 
un  rhéteur  k Démostliène.  Jean -Jacques  est  on 
luéciiant  fou  qu'il  faut  oublier  ; c'est  un  chien  qui 
a mordu  ceux  qui  lui  ont  présenté  du  pain.  Tout 
ce  que  j'ai  craint , c'est  que  son  infâme  conduite 
n'ait  fait  tort  au  nom  de  philosophe , dont  il  affec- 
tait de  se  parer.  Les  vrais  sages  ne  doivent  son- 
ger qu'k  être  plus  unis  et  plus  fermes  ; mais  je 
crains  leur  tiédeur  autant  que  les  persécutions. 

Si  nous  avions  une  douzaine  d'ômes  aussi  zélées 
que  la  vôtre , nous  ne  laisserions  pas  do  faire  du 
Jiien  au  monde  ; mais  les  philosophes  demeurent 
tranquilles  quand  les  fanatiques  remuent  ; c'est  Ik 
l'éternel  sujet  de  nos  saintes  afOictions. 

1 1 sera  difficile  de  vous  faire  parvenir  des  Lvan- 
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giles;  j'ai  nui  dire  qu'il  u'y  en  avait  plus.  Les 
auteurs  du  Porin/i/',  qui  sont  Irès  cachés,  et  qu'on 
ne  connatl  pas , vous  enverront  incessamment  un 
eiemplairo  de  la  nouvelle  édition  d'Amsterdam  ; 
mais  ils  veulent  savoirauparavant  si  vous  avez  reçu 
un  paquet  de  llesançon. 

Alaudez-moi , je  vous  prie , si  vous  avez  fait  voir 
k AI.  d'Argental  ma  lettre  k madame  la  duchesse 
de  Liixemliourg. 

On  m'a  parlé  d'un  livre  intituié  le  Fatalisme, 
qui  a paru  il  y a deux  ans,  et  qu'on  attribue  k 
un  abbé  Pluquet.  Je  vous  supplie  de  vouloir  bien 
le  faire  chereber  par  l'enchanteur  Merlin , et  de 
l'adresser  par  la  diligence  de  Lyon  k Al.  Camp , 
banquier  k Lyon , pour  celui  qui  vous  cliérira 
tendrement  jusqu'au  dernier  moment  de  sa  vie. 

A M.  LE  SIARQIIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

A Pemey,  sa  Janriir. 

Je  ne  suis  point  étonné , mon  cher  et  aimable 
philosophe  militaire,  qu'un  brave  homme  de- 
vienne poltron  quand  il  est  superstitieni  et  igno- 
rant. On  est  brave  k ta  guerre  par  vanité , parce 
qu'on  ne  veut  pas  essuyer  de  ses  camarades  le  re- 
proche d'avoir  baissé  sa  tête  devant  une  batterie 
de  canons  ; mais  on  n'a  point  de  vanité  avec  la 
fièvre  double  tierce.  On  s'abandonne  alors  k toute 
sa  misère , on  laisse  paraître  des  frayeurs  dont  on 
ue  rougit  point,  et  un  prêtre  insolent  fait  plus  de 
peur  qu'une  compagnie  de  cuirassiers.  Nous  re- 
cevons dans  le  moment  votre  pâté.  Le  pâtissier 
aura  beaucoup  d'honneur,  si  ces  perdrix  sont 
arrivées  sans  barbe  par  le  temps  pourri  que  noos 
essuyons  depuis  un  mois  : nous  en  serons  instruits 
dans  quelques  heures , et  je  vous  en  dirai  des  nou- 
velles k la  fin  do  ma  lettre. 

Mon  clier  philosophe  guerrier,  n'envoyez  plus 
de  pâtés  ; il  y a trop  loin  d'Angoulême  k Fcrney. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

SOJanv  ar. 

Mon  divin  ange , vous  êtes  donc  aussi  Tango 
gardien  de  Al.  de  Alonltou  ; je  parle  du  fils,  car , 
jiour  le  père , je  crois  que  sa  .vessie  lui  jouera 
bientôt  un  mauvais  tour , et  qu'il  comparaîtra 
devant  les  anges  de  Ik-haut.  Le  fils  a le  malheur 
d'être  ministre  du  saint  Évangile  dans  le  tripot  de 
Genève  ; c'est  son  seul  défaut.  Madame  la  du- 
chesse d'Envilledoit  certifier  k Al.  le  duc  de  Praslin 
que  mon  petit  Moultou  est  Irès  philosophe  et 
très  aimable  , et  point  du  tout  prêtre.  Il  compte 
même , en  partant  de  Genève , remercier  les  pé- 
dants scs  confrères , et  renoncer  au  plus  sot  des 
ministères. 
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Il  craint  toujours , cl  a mon  arii  très  mal  5 
lii'iipos , qu’on  ne  loi  fasse  des  cliiraiies  en  liu- 
i;ue<loo,  pour  aroir  prèclié  la  doctrine  de  Calvin 
sur  les  bords  du  lac  Léman.  Il  supplie  très  liuin- 
bleiiient  M.  le  duc  de  Praslin  de  vouloir  bien  met- 
tre dans  le  passe-port  : 

• Pour  le  sieur  do  Moullou  et  son  Ois , Inuir- 

• geois  de  Genève  , avec  sa  fcinroo  et  scs  en- 

• fanls.  • 

Permetlei  qu’aujourd'hui  je  ne  vous  parle  que 
des  Moullou  , et  que  je  réserve  les  roués  pour  une 
autre  occasion.  Vous  nie  feriei  grand  plaisir  de 
me  dire  si  madame  d'Argenlal  ne  lous.se  plus. 
Voulei-vous  bien  faire  agréer  è M.  le  dnc  de  Pras- 
lin mes  tendres  et  profonds  respects? 

A M.  DAMILAVILLE. 

ferrter. 

Moucher  frère,  voici  une  grâce  lem|iorellcquc 
je  vous  demande  ; c'est  de  faire  parvenir  k M.  de 
l.aleu  ce  paquet , qui  est  essentiel  aux  affairesde 
ma  famille,  lais  philosophes  ne  laissent  pas  d'a- 
voirdesaffairesmondaines'a  régler.  Jean-Jacques 
n'est  chargé  que  de  sa  seule  personne , cl  moi  je 
suis  chargé  d'en  nourrir  soixante -dix  : cela  fait 
que  quelquefois  je  suis  obligé  d'rôrire  k M.  de 
l.aleu  des  mémoires  qui  ne  sont  |ias  du  tout  phi- 
lasophiques.  Vous  ne  savez  |>as  ce  que  c'est  que 
la  manutention  d’une  terre  qu'on  fait  valoir.  Je 
rends  service  k l'état  sans  qu'on  en  sache  rien. 
Je  défriche  des  terrains  incultes  ; je  lillis  des  mai- 
sous  pour  attirer  les  étrangers  ; je  borde  les  grands 
chemins  d'arbres  k mes  dépens , en  vertu  des  or- 
donnances du  roi , que  personne  n'eiécule  : cette 
espèce  de  philosophie  vaut  bien , k mon  gré , celle 
de  Diogène. 

Est-il  pos.sihlequc  vous  n’ayez  pas  encore  reçu 
le  |>elil  paquet  qui  doit  vous  être  venu  parlte- 
sançon  ? Je  prendrai  mes  mesures  pour  vous  faire 
parvenir  ceux  que  je  vous  destine  par  le  premier 
Anglais  qui  partira  de  Genève  pour  Paris. 

Vous  m'avez  parlé  des  Délices  : je  deviens  si 
vieuxetsiinOrme  , que  je  ne  peux  plus  avoir  deux 
maisons  de  plaisance  ; et  l'état  de  mes  affaires  ne 
me  permet  plus  cette  dépense , qui  est  très  grande 
dans  un  pays  où  il  faut  cnmliallre  sans  ee.ssc  cnn- 
tre  les  éléments.  Je  me  déferai  donc  des  Délices , 
si  je  peux  parvenir  k un  arrangement  raisonna- 
ble , ce  qui  est  encore  très  difficile. 

Je  vous  ai  prié , mon  cher  frère  , de  me  faire 
avoir  le  FaUiliime,  par  l'enchanlenr  Merlin. 
S’il  y peut  ajouter  le  Jutlicmm  Frimcitcuriim , 
il  me  fera  grand  plaisir  ; mais  me  lahaera-t-nn 
mourir  sans  avoir  le  Diclinnuaire  phihtnjthiqite 
complet? 


J'envoie  votre  lettre  k Escnlapo-Tronchin , qui 
vous  exhorlem  sans  doute  k la  persévérance.  On 
commence  aujourd'hui  la  Destruclion  du  |ielit 
théologien  : je  voudrais  bien  savoir  quel  est  ce 
maraud-lk. 

Je  crois  que  c'est  un  prêtre  jansén'iste  qui  est 
l'auteur  d'une  des  pièces  d'éloquence  que  vous 
m'avez  envoyées  ; et  je  soupçonne , non  sans  rai- 
son , le  petit  abbé  d'Élrée,  qui  ferait  bien  mieux 
de  servira  boire  de  lion  vin  de  Champagne, 
comme  son  père , que  de  succéder  au  ministère 
d'Ahraham  Chanmeix.  Il  n'y  a pas  , Dieu  merci  , 
l'ombre  du  sens  commun  dans  ce  ridicule  chiffon. 

Adieu  , mon  cher  philosophe , mon  cher  frère, 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

4 février. 

rai  été  quelque  temps  aveugle  , mon  cher  et 
ancien  ami , elk  présent  j'ai  le  quart  de  inesdeux 
yeux.  C'est  avec  ce  quart  que  mon  cœur  tout  en- 
tier vous  écrit.  Vous  faites  un  bel  éloge  du  jour 
de  l'an , mais  je  vous  aime  toute  l'année , et 
tous  les  jours  sont  pour  moi  les  calendes  de  jan- 
vier. 

Il  est  très  vrai  que  le  gâteau  des  Rois  est  une 
cérémonie  païenne  ; mais  quel  usage  ne  l'est  pa>  ? 
Processions  , images , encens , cierges , mystères , 
tout , jusqu'à  la  confession  , est  pris  dans  l'anti- 
quité. Les  Wolciies  n’ont  rien  k eux  en  propre  , 
pas  même  le  CiU,  qui  est  tout  entier  de  deux  au- 
teurs espagnols  t pas  même  le  Soÿone  omit,  Ciiina, 
qui  est  de  Sénèque.  Je  ne  connais  guère  que  le 
Qu'il  iHourûl  et  le  cinquième  acte  de  liotloffuui 
qui  soient  do  l'invcnlinn  du  grand  Corneille.  Ni 
les  Fnblei , ni  h'S  CotHes  de  La  Fontaine , ni  Tidit 
poétique,  ne  sont  nés  chez  nous  ; presque  toutes 
nos  beautés  cl  nos  sottises  sont  d'après  l'antique. 
Nons  sommes  venus  trop  lard  en  tout.  A |ieinr 
commençons-nous  k ouvrir  les  yeux  en  physique, 
en  finance , en  jurisprudence , et  même  dans  la 
diseipline  militaire  : aussi  avons- nous  été  liat- 
tus  et  ruinés  1 mais  l'opéra-comique  console  de 
tout. 

Vous  renoncez  donc  h Paris  pour  cet  hiver , mon 
cher  ami  ; et  moi  j'y  ai  renoncé  depuis  quinze  ans 
pour  le  reste  de  ma  vie  , cl  je  compte  n'avoir  vt^ 
ritablement  vécu  que  dans  la  retraite.  Un  parle  k 
Paris,  et  on  ne|iense  guère;  la  journée  se  passe 
en  futilités  ; on  ne  vit  point  pour  soi , on  y meurt 
oublié  sans  avoir  vécu.  Peut-être , du  temps  i' An- 
dromaque , d' Iphigénie , de  Phèdre,  des  belles 
fêtes  do  Louis  xiv,  tl’Armide,  et  du  passage  du 
Rhin,  Paris  méritait  la  curiosité  d'un  honnête 
homme.  Mais  les  temps  sont  nn  peu  changés  : les 
billets  de  confession  , le  Serrurier  , le  Maréchal, 
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1rs  dcui  vinglièiurs  , lu  rcquisiUiirc  sur  l'inuou- 
lalion  , ne  mérilcnl  pas  lu  voyage. 

D'AleiuIierl  a fait  un  petit  livre  sur  la  destriic- 
lion  des  jésuites  ; c'est  presque  le  seul  ouvrage 
marqué  au  bon  coin  depuis  trente  ans.  Il  est  plus 
philosoplieque  /es  Provincialti , et  peuirétre  aussi 
ingénient.  Ce  d'Alembert  n'csl  pas  Wciclie , c’est 
un  vrai  Français. 

Vivez , mon  cher  ami , et  comptez  que  vous 
u'étes  pas  plus  aimé  vers  la  rivière  do  Seine  que 
vers  les  Alpes.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

10  Hvrtir. 

Alon  divin  ange , je  ne  vous  croyais  pas  si  ange 
de  ténèbres  que  le  dit  cet  abominable  fou  de 
Vergy.  Je  me  souviens  bien  que  Rocbcmorc  vous 
appelait  furie , mais  c'était  par  antiphrase , comme 
disent  les  doctes.  Je  ne  crois  pas  que  ce  Vergy 
trouve  beaucoup  de  partisans,  ni  même  de  lec- 
teurs. Je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  un  plus  cnnuyeut 
coquin.  N'cst-ce  pas  un  parent  do  Fréron  ? Uites- 
luoi , je  vous  prie  , si  ou  joue  quelquefois  l’E- 
costaise  ; j'ai  peur  qu'elle  no  soit  au  rang  des  piè- 
ces que  le  tripot  empêche  do  jouer,  par  ta  belle 
disposition  des  rôles.  Je  lui  ai  écrit  en  dernier 
lieu , je  lui  écrirai  encore.  J’ai  peur  qu’une  grande 
actrice , dont  on  m'a  envoyé  la  médaille  , ne  soit 
pas  absolument  dans  vos  intérêts.  Je  reconnais 
votre  cœur  au  combat  qu'il  éprouve  entre  la  re- 
onnnaissance  et  la  tyrannie  tripotière.  Je  suis  h 
peu  près  dans  1e  même  cas  que  vous  ; mais , étant 
plus  vieui , je  suis  un  peu  plus  indifférent.  Me 
veici  dans  un  moment  d'apathie , même  pour  les 
roués.  Avertissez  - moi , je  vous  prie , mon  cher 
ange , quand  vous  aurez  quelque  bon  acteur  ; cela 
me  ressuscitera  peut-être. 

Vous  m'avez  fait  espérer  que  mon  petit  prêtre 
apostat  Afoultou , qui  est  un  des  plus  aimables 
hommes  du  monde,  serait  nommé  dans  le  passe- 
port. J'attends  cette  petite  faveur  avec  un  peu  de 
douleur,  car  je  serais  très  fiché  qu'il  nous  quittât. 
Il  aime  la  comédie  h la  fureur  ; je  ne  suis  pas  de 
même.  Il  y a des  prêtres  qui  se  dégoAtent  de  dire 
la  messe  ; je  ne  suis  pas  moins  dégoûté  des  Dé- 
liées ; les  tracasseries  de  Genève  me  sont  insipi- 
des ; et  m'étant  aperçu  que  je  n'ai  qu'un  corps , 
j'ai  conclu  qu'il  ne  me  bllait  pas  deux  maisons  ; 
c'est  bien  assez  d'une.  Il  y a des  gens  qui  n'en 
ont  point  du  tout , et  qui  valent  mieux  que  moi. 

Tout  Ferney  s'intéresse  bien  fort  à la  toux  de 
madame  d' Argentai.  Les  deux  anges  ont  ici  des 
autels. 


A M.  DAMILAVILLi:. 

10  Wvritfr. 

Mon  cher  Irère , ce  n'est  pas  moi  qui  suis  ma- 
rié , c'est  Gabriel  Cramer.  Il  a une  femme  qui  a 
beaucoup  d'esprit,  et  qui  a été  enchantée  de /« 
IktiTua'ion  ; ma  nièce  a beaucoup  d'esprit  aussi , 
mais  elle  n'en  a rien  lu.  Voilà  ce  qu’Arebimède  - 
Protagoras  peut  savoir. 

Un  de  mes  amis  de  Franche-Comté  vous  envoya 
un  gros  paquet , il  y a quelques  semaines  ; j'ignore 
si  c'est  pour  sou  vingtième , mais  je  vois  que  vous 
n'avez  point  reçu  le  paquet.  J'ai  peur  qu'il  n'y  ail 
des  esprits  malins  qui  se  plaiseul  à troubler  le 
commerce  des  pauvres  mortels. 

J'embrasse  tendrement  mon  frère. 

A M.  LE  CLERC  DE  MONTMERCI. 

10  février. 

Je  vous  remercie  bien  lard , mon  cbercoufière 
eu  Apollon  ; mais  assurément  je  vous  remercie  de 
tout  mon  cœur  de  l'amitié  que  vous  me  témoi- 
gnez dans  toutes  les  occasions.  Il  est  vrai  que  j'ai 
peu  d'obligation  àM.  Robinet.  C'est  un  grand  in- 
discret, sans  doute,  que  ce  M.  Rubinel,  qui  public 
ainsi  les  secrets  des  gens  qu'il  ne  connaît  pas , et 
le  tout  pour  vingt-cinq  louis  d'or  ; en  vérité,  c'est 
trop  payé.  Encore , s'il  avait  imprimé  lldèlemeut 
tues  secrets , il  n'y  aurait  que  demi-mal  ; il  res- 
semble aux  honnêtes  gens  qui  pendent  les  autres 
en  effigie  ; ils  ne  s'embarrassent  pas  que  le  por- 
trait soit  ressemblauL  Les  beaux  vers  que  vous 
avez  bien  vonlii  faire  pour  moi  me  consolent  ; 
vous  faites  mon  apothéose  quand  d'autres  me 
damnent.  Ma  santé  et  ma  vue  s’affaiblissent  tous 
les  jours.  Je  serais  bien  fâché  de  mourir  sans 
avoir  pu  souper  outre  vous  et  M.  Damilaville  à 
qui  j'adresse  ce  petit  billet  pour  vous.  Je  supprime 
toutes  les  cérémonies , le  sentiment  ne  les  admet 
pas. 

A U.  DAMILAVILLE. 

1S  fvvitcr. 

Permettez,  mon  cher  frère,  que  je  vous  adresse 
cette  consultation  pour  M.  de  Beaumont , et  cette 
lettre  pour  M.  de  Lavaysse  ; je  l'ai  laissée  décaclie- 
tée  afin  que  vous  la  lisiez.  Vous  serez  convaincu 
que  la  raison  n'a  pas  fait  de  grands  progrès  chez 
les  Languedochieru , et  qu'ils  tiennent  toujours 
un  peu  des  Visigotbs. 

Ne  soyez  point  étonné  que  je  quitte  ma  maison 
de  campagne  dans  le  pays  genevois  : je  suis  vieux, 
je  n’ai  qu'un  corps,  je  ne  peux  plus  avoir  deux 
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maisons  ; je  passe  lu  moitié  de  mon  temps  dans 
mon  lit , et  ce  n’est  pas  la  peine  d'en  changer. 
Je  n'aime  pas  d'ailicnrs  h me  mêler  des  affaires 
de  la  parvulissime.  J’ai  renoncé  ans  vanités  du 
monde. 

J'ai  reçu  te  Falalime;  et,  en  parconrant  nne 
page,  j'ai  trouvé  deux  ou  trois  sottises  de  prime 
abord  ; mats  je  les  pardonnerai , si  je  trouve  (]ucl- 
quc  chose  de  raisonnable.  Je  vois  avec  douleur 
que  vous  n’avei  pas  reçu  un  paquet  de  Franche- 
Comté.  Ceux  de  Metz  auraient  le  même  sort.  La 
raison  est  bien  de  contrebande.  Consolons-nous 
tons  deux  en  aimant  passionnément  cette  iufor- 
tnnée. 

Adieu , mon  cher  philosophe,  hcr.  l'inf.... 

A M.  DAMILAVILLE. 

M rëvricr. 

Mon  cher  frère,  j'ai  lu  une  partie  de  ce  PInquet; 
cet  homme  est  ferré  h glace  sur  la  métaphysique  ; 
mais  je  ne  sais  s'il  n'a  pas  fourni  unsou|ier,  dont 
plusieurs  plats  seraient  assez  du  goAt  des  spino- 
sistes.  Je  voudrais  bien  savoir  ce  que  les  d’Alem- 
liert  et  les  Diderot  pensent  de  ce  livre. 

Destruction  doit  être  partie  , on  partira  h 
la  fin  de  cette  semaine.  Je  ne  suis  pas  exactement 
informé  ; trois  pieds  de  neige  iulerromiient  un 
peu  la  communication.  Je  crois  que  cette  neige 
refroidira  les  esprits  de  Genève,  qui  étaient  un 
l>eu  échauffés  ; on  disputera,  mais  il  n'y  aura  point 
de  guerre  civile. 

Je  crois  que  j'ai  très  bien  pris  mon  temps  pour 
me  tirer  de  la  cohue , et  pour  me  défaire  des  Dé- 
lices, d'autant  plus  que  mon  bail  était  fini,  cl  que 
je  ne  l'avais  pas  renouvelé.  Un  M.  babat,  qui  avait 
<lressé  les  articles  du  contrat,  me  fesait  quelques 
difUcullés  , comme  vous  l'avez  pu  voir.  Ces  diffi- 
cultés ont  dû  vous  paraître  extraordinaires,  aussi 
bien  que  le  contrat  même.  On  ne  ferait  pas  de 
tels  marchés  en  France  ; celui-là  est  plus  juif  que 
calviniste. 

Je  me  flatte  que  tout  s'accommodera  à l’amia- 
ble, et  beaucoup  plus  facilement  que  les  affaires 
de  Genève.  MM.  Troncbin,qni  sont  mes  amis,  m’y 
ailleront  ; mais  je  serai  toujours  bien  aise  d’avoir 
le  sentiment  de  M.  Élie  de  Dcanmont  au  bas  de 
mes  questions.  J’attends  avec  impatience  son  mé- 
moire pour  les  Calas.  Voilà  un  véritable  philoso- 
phe ; il  venge  l’innocence  opprimée,  il  n’écrit 
point  contre  la  comédie,  il  n’a  point  un  orgueil 
révoltant , il  n’est  point  le  délateur  de  ceux  dont 
il  a dû  être  l’ami  et  le  défenseur,  l/s  cœur  me  sai- 
gne  dedeux  grandes  plaies;  la  première  que  Rous- 
seau soit  fou , la  seconde  que  nos  philosophes  de 
l'.iris  soient  tièdes.  Dieu  merci,  vous  ne  l’êtes  pas. 


Vous  m’avez  glissé  deux  lignes , dans  votre  lettre 
du  12  de  février  , qui  font  la  considation  de 
ma  vie. 

Je  soupçonne  que  le  paquet  de  Franche-Comté 
est  tombé  entre  les  mains  des  barliares  ; il  faut 
mettre  cette  petite  tribulation  aux  pieds  du  cru- 
cifix. Je  me  recommande  à vos  saintes  prières. 
J’enirc  aujourd'hui  dans  ma  soixante-douzième 
année,  car  je  suis  né  en  I C94,  le  20  de  lévrier,  et 
non  le  20  de  novembre,  comme  le  disent  les  com- 
menlatcnrs  mal  instruits.  Me  persécuicrail-on 
encore  dans  ce  monde,  à mon  Age'f  cela  serait 
bien  vtelche.  Je  me  flatte  au  moins  qu’on  ne  me 
fera  pas  grand  mal  dans  l'autre. 

Adieu , mon  cher  frère  : je  vous  embrasse  bien 
tcudremcnt. 

A M.  COLIM. 

A Femcy,  an  révrler. 

Mon  cher  ami , j’entro  aujourd'hui  dans  ma 
soixante-douzième  année,  en  dépit  de  meseslam- 
|)cs  , qui  me  donnent  quelques  jours  de  moins. 
Ce  n'est  pas  sans  |)eine  que  j’ai  attrapé  cet  Age. 
Je  n'ai  presque  point  quitté  mon  lit  depuis  deux 
mois.  Vous  m’avez  vu  bien  maigre,  je  .suis  de- 
venu squelette  ; je  m'évapore  comme  du  buis  sec 
enflammé,  et  je  serai  bientôt  réduit  à rien. 

Metlez-moi,  je  vous  prie,  aux  pieds  de  S.  A.  F‘. 
Je  veux  qu'elle  sache  que  je  mourrai  son  admira- 
teur, son  attaché,  son  obligé. 

Dites-moisi  vous  avez  trois  pieds  de  neige  à 
àfanheim.comme  nous  surics  bords  du  lac  l.éman. 
Avez-vous  de  beaux  opéra?  j'avais  un  pauvre  pe- 
tit théâtre  grand  comme  la  main  , je  viens  de  le 
faire  abattre.  Vous  voyez  que  j’ai  renoncé  an  dé- 
mon et  à ses  pompes.  La  MoUrie  a fait  C Homme- 
machine  et  t' Uomme-planle  : il  est  triste  de  n’être 
qu’une  plante  du  pays  de  Gex  ; j'aurais  végété 
plus  agréablement  à Schwstzingen. 

Adieu  ; aimez-moi  pour  le  peu  de  temps  que 
j'ai  encore  à exister  et  à sentir. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAl. 

Pemer,  ce  SS  février. 


Extrait  de  la  lettre  de  Luc  du  t"'  janvier,  ar- 
rivée à Fcrney  le  19,  à cause  des  détours  ; 

« Détrompé  dès  long-temps  des  charlalanerics 
c qui  séduisent  les  hommes  , je  range  le  throlo- 
I gien  , l'astrologue,  l’adepte,  et  le  médecin,  dans 

• la  même  catégorie.  J’ai  des  infirmités  et  des  ina- 
« ladies  : je  me  guéris  moi-même  par  le  régime 

• et  la  patience...  Dès  que  je  suis  malade , je  me 

• mets  à un  ixtgimc  rigoureux , et  jusqu’ici  je 
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« m’eu  suis  bien  trouvé...  Quoique  je  ue  jouisse 
« |>as  d'une  sauté  bicu  fenne...,  cc{)endant  je  vis  ; 
« et  je  ne  suis  pas  du  seuümentquc  notre  cvistonce 
t vaille  qu’on  SC  donne  la  peine  de  la  prolonger.  » 

Voilà  les  propres  mots  qui  font  soupçonner,  à 
mon  avis,  qu’on  u’a  ni  santé  ni  gaieté.  Mon  divin 
ange  , j’ai  encore  moins  de  santé,  mais  je  suis 
aussi  gai  qu’homme  de  ma  sorte.  Je  n’ai  actuel- 
lement que  la  moitié  d'un  œil,  et  vous  voyez  que 
j’écris  lisiblement. 

Je  soupçonne  avec  vous  que  le  tyran  du  tripot  a 
contre  vous  quelque  rancune.  Qui  n’est  pas  du 
tripot  ? N'y  a-t-il  pas  un  fou  de  Uordcaui,  nommé 
Vergy,  qui  aurait  pu  vous  faire  quelque  tracasse- 
rie? Ce  monde  est  hérissé  d’anicroches.  Jean- 
Jacques  Kousseau  est  aussi  fou  que  les  d'hon  et 
tes  Vergy,  mais  il  est  plus  dangereux. 

Voulez-vous  bien,  mon  divin  ange,  présenter  à 
M.  le  duc  de  Prasliu  mes  tendres  et  respectueux 
sentiments  du  passe-port  qu'il  veut  bien  accorder 
au  vieux  Monltou  et  à sa  famille  pour  aller  mon- 
trer sa  vessie  a Montpellier  ? 

- Je  me  flatte  que  mon  autre  ange,  madame  d'Ar- 
gcntal,  tousse  moins. 

A M.  BËAGER. 

A Perney,  9B  février. 

. J'ai  été  touché,  monsieur,  de  votre  lettre  du  1 2 
de  février.  On  m’a  dit  que  vous  ôtes  dévot  ; ce- 
pendant je  vous  vois  de  la  sensibilité  et  de  l’hon- 
nôteté. 

Vous  m’apprenez  que  vous  avez  été  taillé  de  la 
pierre,  il  y a douze  ans  : je  vous  félicite  do  vivre, 
si  vous  trouvez  la  vie  plaisante.  J’ai  toujours  été 
affligé  que , dans  le  meilleur  des  mondes  possi- 
bles, il  y eût  des  cailloux  dans  les  vessies,  attendu 
que  les  vessies  ne  sont  pas  plus  faites  pour  être 
des  carrières  que  des  lanternes , mais  je  me  suis 
toujours  soumis  à la  providence.  Je  n’ai  point  été 
taillé  ; mais  j’ai  eu  et  j’ai  ma  bonne  dose  de  mal 
en  autre  monnaie.  Chacun  la  sienne  : il  faut  sa- 
voir mourir  et  souffrir  de  toutes  façons. 

Vous  me  mandez  qu’on  a imprimé  je  ne  sais 
quelles  lettres  que  je  vous  écrivis  il  y a plus  de 
trente  années  : vous  m’apprenez  qu’elles  étaient 
tombées  entre  les  mains  d’un  nommé  Vauger, 
qui  n’en  peut  réj)ondre , attendu  qu’il  est  mort. 
Si  ces  lettres  ont  été  son  seul  héritage,  je  conseille 
aux  hoirs  de  renoncer  à la  succession.  J’ai  lu  ce 
recueil , je  m’y  suis  ennuyé  ; mais  j’ai  assez  de 
mémoire,  dans  ma  soixante  et  douzième  année, 
pour  assurer  qu’il  n’y  a pas  une  seule  de  ces  let- 
tres qui  ne  soit  falsifiée.  Je  défie  tous  les  Vauger, 
morts  ou  vivants , et  tous  les  éditeurs  de  rapso- 
dies,  de  montrer  une  seule  page  de  ma  main  qui 
12. 
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soit  conforme  à ce  que  l'on  a eu  la  sottise  d'im- 
primer. 

H y a environ  cinquante  ans  qu’un  est  en  pos- 
session de  se  servir  do  mon  nom.  Je  suis  bien  aise 
qu’il  ait  fait  gagner  quelque  chose  h de  pauvres 
diables  ; il  faut  que  le  pauvre  diable  vive  ; mais 
il  faudrait  au  moins  qu’il  me  consultât  |>our  ga- 
gner son  argent  plus  honnêtement.  Vous  m’appre- 
nez, monsieur,  que  l’auteur  de  VAtméc  littéraire 
a fait  usage  de  ces  lettres  ; mais  vous  ne  me 
dites  pas  quel  usage  , et  si  c’est  celui  qu’on  fait 
ordinairement  de  scs  feuilles.  Toutcc  que  je  peux 
vous  répondre,  c’est  que  je  n’ai  jamais  lu  l’An- 
née littéraire,  et  que  je  suis  trop  propre  pour  en 
faire  usage. 

Vous  craignez  que  l’impression  de  ces  chiffons 
ne  me  fasse  mourir  de  chagrin.  Rassurez-vous  : 
j’ai  de  bons  parents  qui  ne  m’abandonnent  pas 
dans  ma  vieillesse  décrépite.  .Mademoiselle  Cor- 
neille, bien  mariée,  et  devenue  ma  fille,  a grand 
soin  de  moi.  J’ai  dans  ma  maison  un  jésuite  qui 
me  donne  des  leçons  de  {latience  ; car,  si  j’ai  bal 
les  jésuites  lorsqu’ils  étaient  puissants  et  un  peu 
insolents,  je  les  aime  quand  ils  sont  humiliés.  Je  ne 
vois  d’ailleurs  que  des  gens  heureux  : cela  ragail- 
lardit. Mes  paysans  sont  tous  à leur  aise  : ils  ne 
voient  jamais  d’huissiers  avec  des  contraintes. 
J’ai  bâti , comme  M.  de  Pompignan , une  jolie 
église  où  je  prie  Dieu  )>our  sa  conversion  et  celle  de 
Catherin  Fréron.  Je  le  prie  aussi  qu’il  vous  inspire 
la  discrétion  de  ne  plus  laisser  prendre  de  copies 
infidèles  des  lettres  qu’on  vous  écrit.  Portez-vous 
bien.  Si  je  suis  vieux  , vous  n’ôtes  pas  jeune.  Je 
vous  pardonne  de  tout  mon  cenur  votre  faiblesse, 
j'ai  pardonné  a d’autres  jusqu'à  l’ingratitude.  Il 
n’y  a que  la  méchanceté  orgueilleuse  et  hypocrite 
qui  m’a  quelquefois  ému  la  bile  ; mais  à présent 
rien  ne  me  fait  de  la  peine  que  les  mauvais  vers 
qu’on  m’envoie  quelquefois  de  Paris.  J'ai  l’hon- 
neur d’ôtre,  comme  il  y a trente  ans,  votre,  etc. 

A M.  ÉLIE  DE  RKAIIMOM. 

A Forney,  27  fôvrirr. 

Mes  yeux  ne  |ieuvenl  guère  lire , luonsicui  ; 
mais  ils  peuvent  encore  pleurer  , et  vous  m’en 
avez  bien  fait  apercevoir.  Je  ne  sais  quelle  im- 
pression faisaient  sur  les  Romains  les  oraisons 
pour  Cluentius  et  pour  Roseius  Amerinus;  mais 
il  me  paraît  impossible  que  votre  mémoire  ne 
porte  pas  la  conviction  dans  l'esprit  des  juges,  et 
l’attendrissement  dans  les  cœurs.  Je  suis  sûr  que 
ce  malheureux  David  est  actuellement  rongé  de 
remords.  Jouissez  de  l’honneur  et  du  plaisir  d’ôtre 
le  vengeur  de  l’innocence.  Toute  cette  affaire  vous 
a comblé  de  gloire.  Il  ne  reste  pins  aux  Toulou- 
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sains  qu'à  tous  faire  amende  honorable,  en  abo- 
lissant pour  jamais  leur  infâme  ffite  , en  jetant 
an  feu  les  habits  des  pénitents  blancs,  gris , et 
noirs , cl  en  établissant  un  fonds  pour  la  famille 
Calas  ; mais  vons  avez  affaire  à d'étranges  Visi- 
gollis. 

M.  Damilaville  vous  a-t-il  parlé  d'une  autre 
famille  de  protestants  ezéculée  en  effigie  à Cas- 
tres , fugitive  vers  notre  Suisse , et  plongée  dans 
la  misère  pour  une  aventure  presque  en  tout 
semblable  à celle  des  Calas  f On  croit  être  an 
siècle  des  Albigeois,  quand  on  voit  de  telles  hor- 
renrs  ; on  dit  que  noos  sommes  au  <siècle  de  la 
philosophie,  mais  il  y a encore  ocnl  fanatiques 
contre  un  philosophe.  Jugez  quelles  obligations 
nous  vous  avons. 

Mille  respects,  je  vous  prie,  à madame  de  Bcao- 
inont,  qui  est  digne  de  vous  appartenir. 

A M.  DAMILAVILLE. 

17  Ofevritr. 

Mon  cher  frère , j'ai  oublié,  dans  mes  lettres , 
de  vous  demauder  qnel  est  l'honnête  homme  qui 
veut  avoir  le  recueil  de  mes  bagatelles.  Vonlez- 
vous  bien  joindrcà  tontes  vos  bontés  celle  de  bien 
acheter  un  exemplaire  chez  l'encbanteur  àlerlin , 
et  de  mettre  cette  petite  dépense  sur  le  compte  de 
ce  que  je  vous  dois? 

J'apprends  que  la  pièce  de  mon  ami  Do  Belloi 
a beaucoup  de  succès;  je  sonbaite  qu'elle  soit 
aussi  pathétique  que  le  mémoire  de  M.  de  Beau- 
mont ; ce  serait  bien  là  le  cas  de  crier  L’aatair! 
l'aulettr!  Pour  moi  , si  j'étaisà  l’audience  quand  ou 
jugera  les  Calas , je  crierais  : Beaunuml!  Beau- 

Void  un  petit  billet  que  j'ai  l'honneur  de  lai 
écrire.  Permettez  que  j'y  ajoute  ma  réponse  à 
M.  Berger,  qui  s'est  àvisé  do  m'écrire,  au  bout 
de  trmle  aua,  au  sujet  de  mes  préteudues  Lettres 
secrèiei.  Dieu  merci , on  les  a renvoyées  en  Hol- 
lande. 

M.  Blin  de  Sainmore  me  parle  d'nne  édition  de 
Racine  avec  des  commentaires,  qu'on  entreprend 
par  souscription.  On  ne  me  dit  point  qnel  est  l’au- 
lenr  de  ces  commentaires , mais  je  souscris  aveu- 
glément. 

Tous  les  liomiêles  gens  de  Genève  regardent 
Jean-Jacques  comme  nn  monstre.  Pour  moi , je 
ne  le  regarde  que  comme  nn  Ion  ; Je  le  crois 
malhenrcnx  à proportion  de  son  orgueil , e'est- 
à dire  qn'il  est  l'honime  du  monde  le  pins  à 
plaindre. 

On  dit  qne  Fréron  est  an  For-PEvêqne  ; [si 
cela  est,  ahsoMi  nimc  pema  eUot. 

Je  me  sais  informé  exactement  des  papiers  qu'au 


vous  avait  envoyés  de  Franche-Comté  ; je  |)cui 
vous  répondre  par  la  poste , et  sous  l’enveloppe 
de  M.  Raymond,  direetenr  des  postes  à Besançon . 
Apparemment  qn’il  y a dans  ce  monde  des  bar- 
pies  qui  mangent  le  dîner  des  philosophes.  Je  de- 
viens bien  faible,  imk  mon  rile  devient  tous  les 
jours  plus  fort.  Mon  regret,  en  ntouranl,  sera  de 
n’avoir  pn  crier  avec  vous,  dons  un  souper; 
Écr.  fm/.... 

Bon  soir,  mon  très  cher  frère. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

t?  février. 

Mon  cber  ange , il  y a des  mosulrcs , et  ce 
Vergy  est  an  des  pins  plats  monstres  qui  aient 
jamais  existé.  Ses  horribles  impertinences  sont 
déjà  oubliées  pour  jamais.  C’est  le  sort  de  tous  ces 
malheureux  qui  se  croient  quelque  chose  Hinrce 
qu'ils  ont  appris  à lire  et  à écrite  , et  qu'ils  ne 
savent  pas  que  la  ooodition  d’un  honnête  laquais 
est  infiniment  supérieure  à leur  état. 

Je  fais  tonjonrs  d'bambiea  nqtrésentalions  au 
tyran  do  Iripot.  En  vérité  je  commence  à croire 
qu'il  n'y  a point  d'autres  fondements  de  vos  que- 
relles qne  la  concnrrence  du  pouvoir  suprême.  Il 
me  parait  ulcéré  de  ce  que  je  me  suis  adressé  à 
vons , et  non  pas  à lui,  dans  le  temps  que  vous 
étiez  à Paris  et  lui  à Bordeaus.  J'ai  nié  fortement, 
j'ai  soutenu  que  j'avais  envoyé  à Grandval,  sous 
swi  bon  plaisir,  les  provisions  des  dignités  comi- 
ques. Ce  procès  ne  finit  point  ; le  tyran  est  tou- 
jours dans  une  colère  à foire  pouffer  de  rire.  Je 
soutiens  mon  bon  droit  avec  une  Tébémenco  dou- 
iomense  r«  pathôtiqne  ; et  je  ne  désespère  pas 
qu'à  la  fin  mon  innocence  ne  l'emporte  sur  sa 
tyrannie. 

Oserais-je  vous  supplier , mon  divin  ange , do 
dire  à M.  de  Belloi  combieo«je  sais  enchanté  de 
son  succès  ? Vous  souvenez-vous  d'une  mademoi- 
selle de  Choiseul  qui,  étant  près  de  montir,  et  ne 
panvant  plus  coucher  avee  son  amant , pria  une 
de  ses  amies  de  coucher  avec  le  tien  en  sa  pré- 
sence, afin  de  voir  deux  heureux  avant  an  mort  ? 
Je  suis  à peu  près  dans  ee  cas  : je  baisse  à un 
point  que  cela  foit  pitié.  J’ai  actuellement  ches 
moi , pour  me  ragaillardir , un  jeune  M.  de  Vil- 
letle  qui  sait  tous  les  vers  qu'on  ait  jamais  bits, 
et  qui  en  bit  loi-mênie  ; qui  chante,  qui  contre- 
hit  son  prochain  fort  plaisuDment,  qui  Mtdes 
contes , qui  est  pautomimè , qui  r^ouirail  jus- 
qu'aux habitants  de  la  triste  Genève.  IMou  m'a 
envoyé  oa  jeune  boimne  pour  me  consoler  dans 
mon  dépérissement , cl  ponr  égayer  ma  décrépi- 
mde.  Le  nombre  d'originaux  qui  me  passe  par  les 
mains  esl  inconcevable.  Quand  je  considère  le* 


ANNÉE  176S. 


monliigaesdc  neige  dontjeuiis  enviromiédeUiiu 
eiUa,  je  n’ioiagioe  pas  comment  les  gens  eimsbies 
peurent  aborder.  Vailb  assarément  une  drAIo  do  | 
destinée. 

ATOuex-OMi  donc  que  madame  d’Argcntal  ne 
tousse  pins.  Tool  le  monde  tonsse  dans  mon 
pays.  Noos  sommes  en  Sibérie  l'biscr,  et  b Na- 
ples l'été. 

l’ai  élébienattendri  do  Jfémoired'Elie.  J'espère 
que  David  paiera  pour  le  parlement  de  Tonlouse. 
Tons  les  David  m’ont  toujours  parade  méchantes 
1^.  Savea-votts  bien  que  j'ai  encore  sur  les  bras 
une  aventure  pareille?  Mais  comme  on  n’a  été 
roué  cette  fois^  qn'en  efBgie , et  qu’il  n’y  a 
qit’nne  famille  entière  réduite  'a  la  dernière  mi- 
sère, cela  ne  vaut  pas  la  peine  qu’on  en  parle. 

le  rends  grice  b M.  Marin  d’avoir  renvoyé  mes 
secrets  rii  Hollande  ; je  crois  qoe  son  respect  pour 
vous  n’y  a pas  peu  contribué. 

Mes  divins  anges,  respect  et  tendresse. 

Je  craim  toujours  qne  mon  maudit  curé  ne  me 
jone  quelque  tour  pour  mes  dîmes. 

A M.  LB  MARECHAL  DOC  DE  RICHEUEO. 

SI  févrlw. 

Mon  héros,  si  vous  êtes  assez  sAr  de  votre  fait 
pour  qu’on  hasarde  de  vous  envoyer  le  livre  dia- 
bolique que  vous  demandes,  les  gens  que  j’ai  con- 
snllÂi  disent  qu’ils  vous  en  feront  tenir  un  exem- 
plaire par  la  voie  de  Lyon  ; cela  est  très  rare,  mais 
on  en  trouvera  pour  vous.  Je  serais  bien  fêché  d’ail- 
leurs qu’en  me  soupçonnit  d’avoir  la  moindre 
part  au  PUloiopHiifue  portatif.  M.  le  duc  de  Pra»- 
iin , qui  connaît  parfaitement  mon  innocence , a 
assuré  le  roi  que  je  n’étais  point  l’auteur  de  ce 
pieux  ouvrage  ; ainsi  n’allez  pas,  s’il  vous  plaît, 
me  défendre  comme  Scaramouche  défendait  Ar- 
lequin, eu  avouant  qu’il  était  un  ivrogne,  un 
gourmand , un  débauché  attaqué  de  maladies 
honteuses , et  s’excusant  envers  Arlequin,  en  lui 
disant  qne  c’était  des  fleurs  de  rhétorique. 

Je  n'entends  rien  aux  plaintes  que  tes  Bretons 
font  de  moi  ; elles  sont  apparemment  aussi  bien 
fondées  qne  leurs  griefs  contre  M.  le  doc  d'Ai- 
guillon.  Je  n’ai  jamais  rien  écrit  de  particulier 
sur  la  Bretagne , dans  mes  bavarderies  histori- 
ques ; les  Périgoi^lns  et  les  Basques  seraient  aussi 
bien  fondés  b se  plaindre. 

A l’égard  du  tripot.,  il  est  vrai  que  j’ai  de- 
mandé mon  congé,  attendu  qne  je  suis  entré  dans 
ma  soixante-douzième  année,  en  dépit  de  mes 
estampes , qui , par  un  mensonge  imprimé , me 
(ont  naître  le  2(1  de  novembre,  quand  je  suis  né 
le  20  de  février.  Il  est  vrai  que  la  faction  cnne- 
mte  do  conseil  de  Cenève  trouva  mauva'ts,  il  y a 
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quelques  années,  que  les  enfants  des  magistralsde 
la  plus  illustre  et  de  la  plus  puissante  république  du 
monde  se  déshonorassent  au  point  de  venir  jouer 
quclqoefoit  la  comédie  chez  moi,  dans  le  petit  et 
probne  royaume  de  France  ; mais  on  se  moqua 
de  ces  polissons.  Ce  n’est  pas  assurément  pour 
eux  que  j’ai  détruit  mon  théêtre  ; c’est  pour  avoir 
des  chambres  de  plus  b donner , et  pour  loger 
votre  suite,  si  jamais  vous  accompagnez  madame 
ht  comtesse  d’Egmont  sur  les  frontières  d’Italie. 
Je  me  défais  de  mes  Délices  pour  une  autre  rai- 
son ; c'est  qu'ayant  la  plus  grande  partie  de  mon 
bien  sur  M.  le  duc  de  Wurtemberg , et  mes  af- 
faires n'étant  pas  absolument  arrangées  avec  lui, 
j’ai  craint  de  mourir  de  faim  ausà  bien  que  de 
vieillesse.  Pardonnez,  mon  héros,  la  naïveté  avec 
laquelle  je  prends  la  liberté  de  vous  exposer 
toutes  mes  pauvres  petites  misères. 

Je  vous  dirai  toujours  très  véritablement  que  je 
m’adrmsai  b Grandval,  que  c'est  b lui  seul  que 
j’écrivis,  en  vertu  du  privilège  que  vous  m’aviez 
confirmé  ; que  je  mis  dans  ma  lettre  ces  propres 
mots  : Avec  t approbation  de  meiiieurs  les  pre- 
tniert  gentilshommes  de  ta  chambre. 

Je  vous  prie  de  considérer  qne  je  puis  avoir 
besirin,  avant  ma  mort,  de  faire  un  petit  voyage  b 
Paris,  pour  mettre  ordre  aux  affaires  de  ma 
famille  ; que  peut-être  c'est  un  moyen  d'exciter 
quelques  bontés  pour  moi  que  de  procurer  quel- 
ques petits  succès  b mes  anciennes  sottises  thél- 
trales,  et  qne  je  ne  peux  obtenir  ce  succès  qu’avec 
les  meilleurs  acteurs.  Je  me  mets  entièrement 
sous  votre  protection.  On  m’a  mandé  qne  Nanitie 
avait  été  jouée  détestablement,  et  reçue  de  même. 
Vous  savez  que  tout  dépend  de  la  manière  dont 
les  pièces  sont  représentées,  et  vous  ne  voudriez 
pas  m’avilir.  Voyez  doue  si  vous  voulez  me  per- 
mettre de  vous  envoyer  la  distribution  de  mes 
rôles  d’après  la  voix  publique,  qu'il  faut  toujours 
écouter.  Ayez  pitié  d'un  vieux  quinze-vingt  qui 
vous  est  attaché  depuis  cinquante  années  avec  le 
plus  tendre  respect. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Wemj,  t nuit. 

Mon  cher  frère , je  crois  que  je  ne  pourrai  faire 
partir  la  réponse  de  M.  Tronchin  que  mercredi 
6 de  ce  mois.  Je  serai  bien  étonné  s’il  vous  or- 
donne autre  chose  que  des  adoucissants  et  du  ré- 
gime ; mais  œ qui  est  sûr , c’est  qu’il  s'intéressera 
bien  vivement  b votre  santé.  H est  philosophe , et 
il  sait  que  vous  l’êtes.  Nous  sommes  tons  frères. 
Saint  Luc  était  le  médecin  des  apôtres,  et  Tron- 
chin est  le  nôtre.  Il  me  semble  toujours  qne  c'est 
une  extrême  injustice,  dans  le  meilleur  des  mondes 
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lK)Ssiblcs,  que  je  ne  vous  couuaissc  que  par  lellrcs. 
Je  vous  assure  que,  si  je  jwuvais  m’échapper,  je 
viendrais  faire  uue  jMîlile  course  a Paris  incognito, 
soujKîr  trois  ou  quatre  fois  avec  vous  et  les  plus 
discrets  des  gens  de  bien,  et  m en  retourner  con- 

tent.  -VJ, 

J’ai  vu  quelques  échantillons  de  la  pièce  dont 

vous  me  parlez  *.  Apparcmmeul  que  l’on  n a pas 
choisi  ce  qu’il  y a de  meilleur,  et  que  le  nouvel- 
liste n’est  pas  l'intime  ami  de  l’auteur.  Je  m’in- 
téresse fort  à son  succès  : c’est  un  homme  de  mé- 
rite, et  qui  n’est  pas  a son  aise. 

La  Destruction  doit  arriver  bientôt  ; faites 
bien  mes  compliments,  je  vous  prie,  au  destruc- 
teur , et  cncouragez-le  a détruire.  On  m’a  parlé 
d’un  manuscrit  de  feu  l’abbé  Bazin , intitulé  la 
Philosophie  de  l’Histoire,  dans  lequel  l’auteur 
prouve  que  les  Égyptiens , et  surtout  les  Juifs, 
sont  un  peuple  très  nouveau.  On  dit  qu  il  y a des 
recherches  très  curieuses  dans  cet  ouvrage.  Je 
iTois  <|u’on  achève  actuellement  de  1 imprimer  en 
Hollande,  et  que  j’en  aurai  bientôt  quelques  exem- 
plaires, Je  vous  prépare  une  petite  cargaison  pour 
le  mois  de  mai. 

J’ai  quelque  espérance  dans  VHistoire  de  la 
Di;siniciio7i  des  Jésuites;  mais  on  n’a  coupé 
qu’une  tête  de  l’hydre.  Je  lève  les  yeux  au  ciel , 
cl  je  cric  : Kcr.  l'inf.... 

K M.  DAMILÀVILLK. 


Ûns  le  flaireront  a la  première  page.  Tout  l’ou- 
vrage sent  l’Archimède -Protagoras  d’une  lieue 
loiu.  Qu’il  dorme  en  paix;  la  nation  le  remer- 
ciera avant  qu’il  soit  peu. 

J’ai  reçu  le  paquet  que  vons  avez  eu  la  bonté 
de  m’envoyer.  Je  vous  remercie  tendrement, 
malgré  vous  et  vos  dents,  de  toutes  les  bontés  que 
vous  avez  pour  moi. 

Vous  me  mandez  que  Paris  est  ivre  ; on  craint 
qu’ayant  cuvé  son  vio,  il  ne  lui  reste  une  grande 
pesanteur  de  tôte. 

Je  lirai  l’Homme  éclairé  par  ses  besoins.  J’ai 
grand  besoin  qu’on  m’éclaire , et  j’espère  que  le 
livre  ne  sera  pas  un  amas  de  lieux  communs.  Un 
livre  n’est  excusable  qu’autant  qu’il  apprend 
quelque  chose. 

Bonsoir,  mon  cher  frère.  Avant  de  finir,  il  faut 
que  je  vous  demande  quel  cas  on  fait  du  Pyri'ho- 
nicn  raisonnable  du  marquis  d’Autrey,  qui  croit 
nrou  ver  géométriquement  le  péché  originel.  Pour- 
quoi emploie-t-il  toute  la  sagacité  de  son  esprit  à 
défendre  la  plus  déU'Slable  des  causes?  pourquoi 
s’cst-il  déclaré  contre  P/afon-Diderot?  J’ai  ton- 
jours  été  affligé  qu’un  certain  ton  d’enthousiasme 
et  de  hauteur  ail  attiré  des  ennemis  a la  raison. 
Sachons  souffrir,  résignons-nous,  et  surtout 
écr.  l'inf.,.. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Femcy,  15  mar*. 


8 mars. 

Mon  cher  frère , vous  m’apprenez  deux  nou- 
velles bien  inlércssaules  : on  juge  les  Calas,  et  le 
généreux  Élie  veut  encore  défendre  l’innocence 
«les  Sirven.  Celle  seconde  affaire  me  paraît  plus 
diflicile  h traiter  que  la  première,  parce  que  les 
Sirven  se  sont  enfuis , et  hors  du  royaume  ; parce 
qu’ils  sont  condamnés  par  contumace;  parce 
<iu'ils  doivent  se  représenter  en  justice  ; parce  que 
enfin,  ayant  été  condamnés  par  un  juge  .subal- 
terne, la  loi  veut  qu’ils  en  appellent  au  parlement 
lie  Toulouse. 

C'est  au  divin  Elie  ’a  savoir  si  l’on  peut  inter- 
vertir l’ordre  judiciaire,  et  si  le  conseil  a les  bras 
assez  longs  pour  donner  cet  énorme  soufflet  à un 
parleincnl.  Je  crois  qu’en  attendant  il  ne  serai 
pas  mal  de  lâcher  quelques  exemplaires  d'une 
cerfaine  leltro  sur  cette  affaire.  ., 

Quant  à celle  que  j’ai  écrite  a Cidcvillc  , il  est 
discret,  et  je  lui  ai  bien  recomman,dé  de  se  taire, 
le  dis  ici  à tout  le  monde  que  ta  Destruction  est 
d’un  génie  su|MVieur,  et  que  cependant  elle  n t*sl 
pas  de  M.  d’AIemhcrt  Quoi  <in’il  en  soit,  les  lU'Z 

> Le  Slt'fje  de  Calais.  K. 


Mon  héros , je  fais  donc  parvenir,  suivant  vos 
ordres,  à M.  Janel,  l’ouvrage  de  Beizébulh , que 
vous  voulez  avoir,  en  supposant,  comme  de  rai- 
son, que  vous  vous  entendez  avec  M.  Janel,  et  qu’il 
vous  donne  la  permission  d’avoir  des  livres  dé- 
fendus. J’adresse  le  paquet,  à double  enveloppe , 
h M.  Tabareau  , à Lyon  , afin  que  ce  paquet  ne 
|)orlc  pas  sa  condamnation  sur  le  front  avec  le 
timbre  d’une  ville  hérétique. 

Je  vous  félicite  d’aimer  surtout  les  livres  d his- 
loire.  On  m’en  a promis  un  de  Hollande  qui  vous 
fera  voir,  si  vous  avez  le  temps  de  le  lire , com- 
bien on  s’est  moqué  de  nous  en  nous  donnant  des 
3fitle  et  une  Nuits  pour  des  événements  véri- 
tables. 

Je  vais  actuellement  vous  présenter  avec  hu- 
milité mon  petit  commentaire  sur  votre  lettre  du 
."î  de  mars.  Vous  avez  donc  vu  ma  lettre  h mon  • 
sieur  l’évôque  d’Orléans?  Vons  y aurez  vu  que  je 
inc  loue  beaucoup.de  M.  l'abbé  d’I-ltrée.  Cet  abbé 
d'Éfrée  vint  prendre  possession  d’un  prieuré  que 
monsieur  l’évcquc  d’Oiléans  lui  a donné  auprès 
île  Ferncy.  Il  se  fil  passer  pour  le  petit-neveu  du 
cardinal  d’KsIrées,  et,  en  celle  qualité,  il  reçut 
les  hoininagcs  de  la  province.  11  m'écrivit  en 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  (765. 


homme  qui  alleodaii  le  chapeau  , et  m'ordonna 
de  venir  lui  prêter  fui  et  hommage  pour  un  pré 
dé|wodaut  de  son  bénéfice. 

C'eat  dommage  que  votre  doyen  l'abbé  d'OIivct 
ne  su  trouva  pas  là  ; il  m'aurait  obtenu  la  protec- 
tioii  de  M.  l'abbé  d'Étree , car  il  le  conuait  par- 
faitement. L’abbé  d'Étrée  lui  a servi  souvent  à 
lioire,  lorsqu’il  était  laquais  ehez  M.  deMaucroiz. 
Cela  forme  des  liaisons  dont  on  se  souvient  tou- 
jours avec  tendresse. 

(iet  abbé  d’Ktrée,  apris  avoir  quitté  la  livrée , 
su  lit  aide-do-camp  dans  les  troupes  de  Fréron  ; il 
composa  l'Almanac/i  des  Théàlres;  ensuite  il  se 
mit  à faire  des  Généalogies,  et  surtout  il  a fait  la 
sienne. 

J'eus  le  malheur  de  ne  lui  point  faire  de  réponse, 
et  même  de  me  moquer  un  peu  de  lui.  Il  s'en  alla 
chez  M.  de  La  llochc-Aymou  à la  campagne  ; le 
procureur-général  a une  terre  tout  auprès  -,  il  ne 
manqua  pas  de  dire  au  procureur-général  que 
j'étais  l'auteur  du  Poriaiif.  Je  |>arai  ce  coup  couiiue 
je  le  devais.  Il  est  incontestable  que  Je  Porliitif  est 
de  plusieurs  mains , parmi  lesquelles  il  y en  a de 
resjKctablrs  et  de  puissantes  ; j’en  ai  la  preuve 
assez  démonstrative  dans  l'original  de  plusieurs 
articles  écrits  de  la  main  de  leurs  auteurs. 

Je  vous  remercie  infiniment,  mon  héros,  d'avoir 
bien  voulu  me  défendre  ; il  est  juste  que  vous 
protégiez  les  philosophes. 

Je  viens  aux  reproches  que  vous  me  faites  de 
n'avoir  pas  parlé  du  débarquement  des  Anglais 
auprès  de  Saint-Malo,  et  de  l'échec  qu'ils  y rc- 
(urent.  Je  vous  supplie  de  considérer  que  rÉ'vsni 
sur  [Hisloire  générale  n'entre  dans  aucun  détail 
de  cette  dernière  guerre  ; que  l’objet  est  d'indi- 
quer les  rauses  des  grands  événements , sans  au- 
cune particularité  ; que  les  conquêtes  des  Anglais 
ne  contiennent  pas  quatre  pages  j que  je  n'ai  même 
dit  qu'un  mot  de  la  prise  de  Belle-Isic  , parce  que 
ce  n'est  pas  un  objet  de  commerce  , et  que  cette 
prise  n'inOnait  pas  sur  les  grands  intérêts  de  la 
France.  Je  n’ai  fait  voir  les  choses  , dans  ce  der- 
nier volume,  qu'à  vue  d'oiseau.  Je  n'ai  guère 
particularisé  que  la  prise  do  Port-Mahon  ; et , en 
vérité , je  ne  crois  pas  que  ce  soit  à mon  héros  à 
m’en  gronder. 

Si  j'avais  détaillé  un  seul  des  derniers  événe- 
ments militaires , je  n'aurais  pas  manqué  assuré- 
ment de  dire  comment  les  Anglais  furent  re- 
poussés auprès  de  Saint-Malo,  et  je  ne  manquerai 
pis  d’en  parler  dans  la  nouvelle  édition  qu'on  va 
faire. 

Vous  avez  bien  raison  de  dire,  monseigneur, 
que  les  Genevois  ne  sont  guère  sages  ; mais  c’est 
que  le  peuple  commence  à être  le  maître  dans 
cette  petite^  république.  Loin  d'être  une  arislo- 
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cratie  comme  Venise,  la  Hollande,  et  Derno,  elle 
est  devenue  une  démocratie  qui  tient  actuellement 
de  l'anarchie  ; et  si  les  choses  s'aigrissent,  il  fau- 
dra une  seconde  fois  avoir  recours  h la  média- 
tion , et  supplier  le  roi  de  daigner  mettre  la  paix 
une  seconde  fois  dans  ce  petit  coin  de  terre  dont 
il  a déjà  été  le  bienfaiteur. 

Je  finis  par  le  tripot.  J'avoue  que  je  suis  hon- 
teux, daus  ma  soixante -donzième  année,  de 
prendre  encore  quelque  intérêt  à ces  misères  ; 
mais  si  la  raison  que  j'ai  eu  l’honneur  de  vous 
alléguer  vous  touche , je  vous  aurai  bcaïuxmp 
d'obligation  de  vouloir  bien  permettre  que  les 
meilleurs  acteurs  jouent  mes  faibles  ouvrages. 

Je  vous  demande  mille  pardons  de  vous  im- 
portuner de  cette  bagatelle.  Je  peux  vous  assurer 
cl  vous  jurer,  par  mon  tendre  et  respectueux  atta- 
chement pour  vous,  que  M.  d’Argenlal  n’a  eu  au 
cuuc  part  à la  justice  que  je  vous  ai  demandée'. 
Je  sais,  à n'eu  piuvoir  douter,  qu'il  est  au  di^s- 
espoir  d'avoir  perdu  vos  bonnes  grâces.  Il  vous  a 
obligation,  il  en  est  pénétré , et  il  ne  se  console 
point  que  son  bienfaiteur  le  croie  un  ingrat. 

Vous  savez  que  le  tripot  est  le  règne  de  la  tra- 
casserie. 

Quelque  bonne  âme  n’aura  pas  manqué  de  l'ac- 
cuser d'avoir  fait  une  brigue  en  ma  faveur.  Je 
crois  que  j’ai  encore  la  lettre  de  Grandval,  par 
laquelle  il  me  demandait  les  rôles  que  je  lui  ai 
donnes  ; mais , encore  une  fois , je  n'insiste  sur 
rien  ; je  m'en  remets  à votre  volonté  et  à votre 
bonté  dans  les  petites  choses  comme  dans  les  plus 
importantes. 

Pardonnez  à un  vieux  malade,  presque  aveugle, 
de  s'êlre  seulement  souvenu  qu’il  y a un  théâtre 
à Paris.  Je  ne  dois  plus  songer  qu'à  mourir  tout 
doucement  dans  ma  retraite  au  milieu  des  neiges. 
C’est  à la  seule  philosophie  d’occuper  mes  derniers 
joui's,  et  vos  bontés  seront  ma  consolation  jus- 
qu’au dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  LE  PRINCE  DE  LIGNE'. 

Ferney.  14  mars. 

Monsieur  le  prince , il  faut  que  vous  soyez  une 
bonne  âme , pour  daigner  vous  souvenir  d'un 
pauvre  solitaire,  au  milieu  des  diètes  d’Allemagne- 
et  du  brillant  fracas  des  couronnements.  Il  y a 
douze  ans.  Dieu  merci,  que  je  n’ai  vu  que  des  rois 
de  théâtre  ; encore  même  ai-je  renoncé  h les  voir 
en  peinture.  J’ai  abattu  mon  petit  théâtre.  Les 
calvinistes  et  les  jansénistes  ne  me  reprocheront 
plus  de  favoriser  l’œuvre  de  Satan. 

J’ai  trouvé  que,  dans  ma  soixante- douzièmo 
année,  ces  amti.icmenls  ne  convenaient  plus  à ui» 
malade  presque  aveugle. 
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Vraiment  je  voiu  félicite  d'avoir  k Bmiellet 
tes  GrifTet  et  les  Neaville  ; ce  sont  les  jétuites  qui 
avaieDt  la  ploa  de  répatation  en  Franco-  J'en  ai 
on  ehea  moi  qui  dit  fort  proprement  la  messe,  et 
qoi  Joue  très  bien  aus  échecs  ; il  s’appelle  Adam  ; 
et  quoiqu’il  ne  suit  pas  le  premier  homme  du 
monde,  il  a du  mérite.  Il  avait  enseigné  vingt  ans 
la  rhétorique  h Dijon.  Je  suis  fort  content  de  Ini, 
et  je  me  Halte  qu'il  n’est  pas  mécontent  de  moi  ; 
il  n'a  fait  que  changer  de  courent,  car  vons  sen- 
tcx  bien  que  la  maison  d’nn  homme  de  mon  Sge 
n'est  pas  bien  sémillante.  Nous  sommes  philo- 
sophes, nous  sommes  indépendants  ; c’en  est  bien 
asses.  Je  cullive  la  terre  daus  laquelle  je  rentrerai 
bientdt,  et  je  m'amuse  h marier  des  filles,  ne  pou- 
vant avoir  le  passe-temps  de  faire  des  enfants 
moi-roéme. 

M.  d'IIermenches  nous  a abandonnés,  et  vous 
savei  qu'il  a quitté  le  service  de  Hollande  pour 
celui  de  la  France  ; il  prétend  qu'il  retrouvera  en 
agréments  ce  qu'il  peM  en  argent  comptant. 

Madame  Denis  esteitrémement  sensible  an  sou- 
venir dont  vous  voules  bien  l’bonorer.  Ma  petite 
famille  adoptive , qui  est  augmentée , vous  pré- 
sente aussi  ses  tris  humbles  hommages.  Je  ne  vous 
demande  point  pardon  de  ne  pas  vous  écrire  de 
ma  main  ; à l'impossibio  nul  n'est  tenn. 

A MADAME  CALAS. 

Madame,  tous  eeni  qui  ont  le  bonheur  de  vous 
servir  dans  une  affaire  si  juste  doivent  se  félici- 
ter également.  Vous  sam  que  je  n'ai  jamais  douté 
de  l'événement  de  votre  procès.  Il  me  parait  que 
le  conseil  du  roi  s'est  engagé  b vous  donner  une 
satisfaction  entière,  en  obligeant  les  juges  de  Tou- 
louse d'envoyer  la  procédure  et  les  motifs  de  l'ar- 
rêt. Jouisses  maintenant  du  repos  ; je  vous  fais  les 
plus  tendres  et  les  plus  sincères  compliments, 
ainsi  qu’à  mesdemoiselles  vos  filles.  Vous  vous  êtes 
conduite  en  digne  mère,  endigue  épouse  ; on  vous 
doit  louer  autant  qu’on  doit  abhorrer  le  jugement 
de  Toulouse.  Soyez  pourtant  consolée  que  l’Europe 
entière  réhabilite  la  mémoire  do  votre  mari  ; vous 
êtes  un  grand  exemple  au  mondo.  Je  serai  tou- 
jours, avec  les  sentiments  qui  vons  sont  dus,  ma- 
dame , votre , etc.  VoLTAins. 

A H.  DAMILAVILLE. 

isaun. 

Que  vous  avez  une  belle  âme,  mon  cher  frère  I 
An  milieu  des  soins  que  vous  vous  donnez  pour 
les  Calas , vous  portez  votre  sensibilité  sur  les 
Sirven.  Que  n’avons-nous  à la  tête  du  goiivcmc- 
nient  des  coeurs  comme  le  vôtre!  par  quel  aveu- 


glement funeste  peut-on  souffrir  encore  un  monstre 
qui  depuis  quinze  cents  ans  déchire  le  genre  hu- 
main , et  qui  abrutit  les  hommes  quand  il  ne  les 
dévore  pas  I 

M.  d' Argentaldoit  recevoir,  dansqnelqnes  jours, 
deux  paquets  de  mort  ans  rats  qui  pourront  au 
moins  donner  la  eolique  b l'tn^....  Il  doit  parta- 
ger la  drogue  avec  vous.  Voici  le  Mémoire  des 
Sirven,  avec  la  copie  des  pièces.  Il  faudra  dresser 
une  statue  b M.  de  Beaumont,  avec  le  Fanatisme 
et  la  Calomnie  sous  ses  pieds  : il  faut  que  j'aie 
votre  portrait  pour  le  mettre  dans  ce  gronpe. 

Je  crois  qu'en  effet  il  ne  sera  pas  mal  de  pu- 
blier la  lettre  qu'un  certain  V....  vousa  écrite  sur 
les  Calas  et  les  Sirven  ; cela  pourra  préparer  les 
esprits , et  on  verra  ce  qu’on  pourra  faire  avec 
M.  d'Argental.  Honsicor  le  premier  président  de 
Toulouse  est  très  bien  disposé  ; il  s'agira  de  voir 
si  monsieur  le  vice-chancelier  voudra  qu'on  ôte  b 
ce  parlement  une  affaire  qui  lui  ressortit  de  plein 
droit.  Les  Sirven  ont  été  condamnés  b Castres  ; 
s’ils  vont  b Tnnlouse , n’est-il  pas  b craindre  que 
des  juges  irrités  ne  fassent  rouer,  pendre,  brûler 
CCS  pauvres  Sirven , pour  se  venger  de  l'affront 
quêta  famille  Calas  leur  a fait  essuyer f 

Je  ferai  un  mémoire  que  je  vous  enverrai  ; mais 
ces  Sirven  sont  bien  moins  instruits  des  procé- 
dures faites  contre  eux  que  ne  l'étaient  les  Calas. 
Ils  ne  savent  rien,  sinon  qu'ils  ont  été  condamnés, 
et  qu’ils  ont  perdu  tout  leur  bien.  D'ailleurs,  n’é- 
tant jugés  que  par  contumace,  je  ne  vois  pas 
comment  on  pourrait  faire  pour  les  soustraire  b 
leurs  juges  naturels. 

Le  procédé  de  M.  de  Beaumont  m'inspire  de  la 
vénération  : son  nom  d'Élie  me  fait  soupçonner 
qu'il  n'est  point  d’une  famille  papiste,  et  la  gé- 
nérosité de  son  Ame  me  persuade  qu'il  est  un  de 
nos  frères.  Laissons  juger  les  Calas,  ne  troublons 
pas  actuellement  leur  triomphe  par  une  nouvelle 
guerre.  Je  me  Datte  bien  que  vous  m'apprendrez 
le  plein  succès  auquel  je  m’attends  ; on  verra , 
immédiatement  après,  ce  qu'on  pourra  faire  pour 
les  Sirven.  Ce  sera  une  belle  é|wque  pour  la  phi- 
losophie qu'elle  seule  ait  secouru  ceux  qui  expi- 
raient sous  le  glaive  du  fanatisme.  Remarquez , 
mon  cher  frère,  qu'il  n'y  a pas  eu  un  seul  prêtre 
qui  ait  aidé  les  Calas;  car,  Dieu  mord,  l’abbé 
âlignnt  n’est  pas  prêtre. 

Voulez-vous  bien  faire  parvenir  le  polit  billet 
ci-joint  b la  veuve  Calas? 

Adieu , mon  cher  frère  ; vous  êlcs  uu  bomine 
selon  mon  cœur  ; votre  zèle  est  égal  b votre  rai- 
son; je  hais  les  tièdes.  Êcr.  Finf...,  écr.  tinf..., 
vous  dis-je.  Je  vous  embrasse  de  toutes  mes  pau- 
vres forces. 
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A 11.  LE  CUHTE  li'ARGENTAL. 

15  mars. 

Oui , sans  doute , mou  auge  adorable , j’ai  été 
infiniment  louché  du  Mémoire  du  jeune  Lavaysse, 
de  sa  simplicité  aUcudrissante , et  de  ocUe  vérité 
sans  ostentation  qui  n’apparüent  qu’a  la  vertu. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  m’envoyer  l’arrôt 
dos  qu’il  sera  prononcé.  Vous  savez  que  ce  David, 
auteur  de  tout  cet  affreux  désastre,  était  uu  très 
malhonnête  homme  ; le  fripon  a fait  rouer  l’in- 
nocent ; le  voila  bien  reconnu  ; il  a été  destitué  de 
sa  place.  J’espère  qu’il  paiera  chèrement  le  sang 
de  Calas. 

C'est  une  étrange  fatalité  qu’il  se  trouve  en 
même  temps  deux  affaires  pareilles.  Je  sais  que  la 
plupart  des  cal\inistesde  Languedoc  sont  de  grands 
fous  ; mais  ils  sont  fous  persécutés,  et  les  catholi- 
ques de  ce  pays-Ia  sont  fous  persécuteurs. 

J’ai  envoyé  à M.  Damilaville  le  détail  de  cette 
seconde  aventure,  qu’il  doit  vous  communiquer. 

Il  y a des  malheurs  bien  épouvantables  dans  ce 
meilleur  des  mondes  possibles. 

Je  suppose,  mon  cher  ange,  que  vousavex  reçu 
ma  lettre  h M.  Berger,  dont  j’ignore  la  demeure,' 
comme  j’ignorais  son  existence.  Je  vous  demande 
bien  pardon  de  vous  avoir  importuné  d’une  lettre 
pour  on  homme  qui  est  h la  fois  indiscret  et  dévot. 

J’ai  vu  votre  Suédois  ; il  retourne  k Paris , et 
s’est  chargé  d'un  paquet  pour  vous.  Le  Genevois, 
qui  est  chargé  d’un  autre,  doit  être  déjà  parti.  Je 
vous  supplierai  de  donner  k frère  Damilaville  les 
brochures  dont  vous  no  voudrez  pas.  Je  crois  qu’il  I 
y en  a seize,  cela  fait  seize  pains  bénits  pour  les  ! 
fidèles.  Songez , je  vous  en  prie , combien  la  su- 
perstition a fait  périr  de  Calas  depuis  plus  de  qua- 
torze cents  années.  Est-il  possible  que  ce  monstre 
ait  encore  des  partisans  ? Mon  horreur  pour  lui 
augmente  tous  les  jours , et  je  suis  affligé  quand 
jç  vois  des  gens  qui  en  parlent  avec  tiédeur. 

J’espère  que  je  verrai  bientôt  le  Siège  de  Calait 
imprimé , et  que  j’applaudirai  avec  connaissance 
de  cause.  On  peut  tr^  bien  envoyer  par  la  poste, 
h Genève , des  livres  contre-signés  ; mais  il  n’en  est 
{Kts  de  mémo  de  Genève  k Paris  : vous  permettez 
l’exportation,  mais  non  pas  l'importation. 

Je  ne  sais  ce  qu'a  le  tyran  du  tripot,  mais  il 
est  toujours  plein  de  mauvaise  humeur,  et  il  ne 
laisse  pas  de  me  le  faire  sentir.  L’ex-jésuite  pré- 
tend qu’il  faut  qu’il  attende  encore  quelque  temps 
pour  revoir  les  roués , que  les  Romains  ne  sont 
pas  de  saison , qu’il  faut  attendre  des  occasions 
favorables  : voyez  si  vous  êtes  de  cet  avis.  Je  sois 
d’ailleurs  occupé  actuellement  k augmenter  ma 
chaumière  ; et  si  je  m’adressais  k A})ollon  , cc 


serait  pour  le  prier  de  m'aider  dans  le  métier  de 
maçon.  Ou  dit  qu’il  s’entend  k faire  des  murailles  ; 
cependant  scs  murailles  sont  tmnbées  comme  bien 
d'autres  pièces. 

Mais  pourquoi  H.  Fournier  souffre-t-il  que  ma- 
dame d' Argentai  tousse  toujours?  Je  me  mets  a 
ses  pieds  : ma  petite  famille  vous  présente  k tous 
deux  ses  respects. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

15  nan. 

Vous  savez  penser  comme  écrire  : 

Li*s  Grâces  avec  la  Raison 
Vous  ont  confié  leur  empire; 

L'infime  Superstition 
Sous  vos  traits  délicats  expire. 

Ainsi  l'immortel  Apollon 
Charme  l'Olympe  de  sa  lyre. 

Tandis  que  les  flèches  qu’il  tire 
Écrasent  le  serpent  Python. 

Il  est  dieu  quand  par  son  courage 
Ce  monstre  affreux  est  terrassé  ; 

U l’est  quand  son  brillant  visage 
Rallume  le  jour  éclipsé  ; 

Mais  entre  les  genoux  d’Isié 
Je  le  crois  dieu  bien  davantage. 

Moius  le  hibou  de  Fcrney,  monsieur,  mérite  vos 
jolis  vers , plus  il  vous  en  doit  do  remerciements. 
II  s'intéresse  vivement  k vous  ; U connaît  tout  cc 
que  TOUS  valez. 

Les  erreurs  et  les  passions 
De  vos  beaux  ans  sont  l’apanage  ; 

Sous  œt  amas  d’ilIusioM 
Vous  renfermez  l’âma  d’un  sage. 

Je  VOUS  retiens  pour  un  des  soutiens  de  la  phi- 
losophie , je  vous  on  avertis  : vous  serez  détrompé 
de  tout  ; vous  serez  un  des  nôtres. 

Plein  d’esprit,  doux,  et  sociable, 

Ce  n’est  pas  assez,  croyez-moi; 

Cest  pour  autrui  qn'on  est  aimable; 

Mais  U faut  être  heureux  pour  soi. 

Nous  avons  une  cellule  nouvelle , et  nous  cw 
bâtissons  une  autre  ; vous  savez  combien  vous  êtes- 
aimé  dans  notre  couvent. 

A M.  MARMONTEE. 

A Famay,  t**  mars. 

Mon  cher  ami,  je  reconnais  votre  cœur  k la  scit- 
sibilité  que  les  Calas  vous  inspirent.  Quand  j'ai 
appris  le  succès  , j'ai  versé  long-temps  de  ces 
larmes  d’attendrissement  et  de  joie  que  mademoi- 
selle Clairon  fait  répandre.  Je  la  trouve  bien  beo 
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relise  , celle  divine  Clairon.  Non  seulement  elle 
est  adorée  du  public,  mais  encore  Fréron  se  dé- 
chaîne , b ce  qu'on  dit , contre  elle.  Elle  obtient 
toutes  les  sortes  de  gloires.  L’épigramme  qu'on  a 
daigné  faire  contre  ce  malheureux  est  aussi  juste 
que  bonne  ; elle  court  le  royaume.  On  disait  ces  , 
jours  passés,  devant  une  demoiselle  de  Lyon,  que 
l’ignorance  n’est  pas  un  péché  ; elle  répondit  par 
ce  |)ctit  huitain  : 

Ou  nou5  écrit  que  maître  Aliborun 

Étant  requis  de  faire  pénitence  : 

« Est-ce  un  péché , dil-il , que  l'ignorance  ? • 

Uu  sien  confrère  aussitôt  lui  dit  : « Non  ; 

« On  peut  très  bien , malgré  F An  littéraire. 

• Sauver  son  ime  en  se  fesant  huer  ; 

• En  couscience  il  est  permis  de  braire; 

« Mais  c’est  pécher  de  mordre  et  de  ruer.  » 

Je  trouve  maître  Aliboron  bien  honoré  qu’on 
daigne  parler  de  loi  ; il  ne  devait  pas  s’y  attendre. 
On  m’a  mandé  de  Paris  qu’il  allait  être  secrétaire 
des  commandements  de  la  reine.  J’avoue  jiour- 
tant  que  je  ne  le  crois  pas , quoique  la  fortune 
soit  assez  faite  pour  les  gens  de  son  espèce. 

Adieu,  mon  cher  ami;  je  vieillis  terriblement, 
je  m’affaiblis  ; mais  l’âge  et  les  maladies  n’ont  au- 
cun pouvoir  sur  les  sentiments  du  cœur.  Vivez 
aussi  heureux  que  vous  méritez  de  l’étre.  Je  vous 
embrasse  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

17  mars. 

Divins  anges,  la  protection  que  vous  avez  don- 
née aux  Calas  n’a  pas  été  inutile.  Vous  avez  goûté 
une  joie  bien  pure  en  voyant  le  succès  de  vos  bontés. 
Dn  petit  Calas  était  avec  moi  quand  je  reçus  votre 
lettre,  et  celle  de  madame  Calas , et  celle  d'Élic , 
et  tant  d’autres  : nous  versions  des  larmes  d'al- 
tcudi’isscmcnt  le  petit  Calas  et  moi.  Mes  vieux 
yeux  en  fournissaient  autant  que  les  siens;  nous 
étouflions,  mes  chers  anges.  C'est  pourtant  la  phi- 
losophie toute  seule  qui  a remporté  cette  victoire. 
Quand  pourra-l-cllc  écraser  toutes  les  têtes  de 
l’hydre  du  fanatisme  I 

Vous  me  parlez  dos  roués , mais  le  roué  Calas 
est  le  seul  qui  me  remuci  Seriez-vous  capable  de 
descendre  b lire  de  la  prose  au  milieu  de  la  foule 
des  vers  dont  vous  ôtes  entourés?  Voici  le  com- 
mencement d’une  espèce  d’Iiistoire  ancienne  qui 
me  parait  curieuse.  Si  elle  vous  fait  plaisir , je 
lâcherai  d’en  avoir  la  suite  pour  vous  amuser  ; 
elle  a l’air  d’étro  vraie,  et  ce))endant  la  religion  y 
est  r(‘spccléc.  N’engageroz-vous  pas  le  frère  Ma- 
rin b eu  favoriser  le  débit  ? Je  crois  que  les  bons 
entendeurs  |iourront  profiter  à cette  lecture;  il  y 


a en  vérité  des  chapitres  fort  scientifiques , et  le 
scientifique  n’est  jamais  scandaleux. 

Je  crois  qu’on  tousse  par  tout  le  royaume  ; nous 
toussons  beaucoup  sur  la  frontière  ; c’est  une  épi- 
démie. Nous  espérons  bien  que  M.  Fournier  em- 
pêchera l’un  de  mes  anges  de  tousser.  Tout  Fer- 
ney,  qui  est  sens  dessus  dessous,  est  b vos  pieds  ; 
et  pourquoi  est-il  sens  dessus  dessous?  c’est  que 
je  suis  maçon  : je  bâtis  comme  si  j’étais  jeune  ; 
mais  le  travail  est  une  jouissance. 

Me  sera-t-il  permis  de  vous  présenter  encore 
un  placcl  pour  un  passe-port?  Les  Genevois  m’ac- 
cablent, parce  que  vous  m’aimez  ; mais  je  serai 
sobre  sur  l'usage  que  je  ferai  de  vos  l>ontés.  En- 
core ce  petit  passe-port,  je  vous  en  conjure,  et 
puis  plus  ; vous  me  ferez  un  plaisir  bien  sensible  ; 
vous  ne  vous  lassez  jamais  d’en  faire. 

A M.  BERTRAND. 

A Femey,  10  man. 

Mon  cher  philosophe,  vons  n’ôles  point  de  ces 
philosophes  insensibles  qui  cherchent  froidement 
des  vérités  ; votre  philosophie  est  tendre  et  com- 
patissante. On  a été  très  bien  infonné  b Berne  du 
jugement  souverain  en  faveur  des  Calas  ; mais  j’ai 
reconnu  b certains  traits  votre  amitié  pour  moi. 
Vous  avez  trouvé  le  secret  d’augmenter  la  joie 
pure  que  cet  heureux  événement  m’a  fuit  res- 
sentir. Je  ne  sais  point  encore  si  le  roi  a accordé 
une  pension  b la  veuve  et  aux  enfants,  et  s’ils  exi- 
geront des  dépens , dommages  cl  intérêts  de  ce 
scélérat  de  David  qui  se  meurt.  Le  public  sera 
bientôt  instruit  sur  ces  articles  comme  sur  le  reste. 
Voilb  on  événement  qui  semblerait  devoir  faire 
espérer  une  tolérance  universelle  ; cependant  on 
ne  l’obtiendra  pas  si  tôt  ; les  hommes  ne  sont  pas 
encore  assez  sages.  Ils  ne  savent  pas  qu’il  faut  sé- 
parer toute  espece  de  religion  de  toute  espèce  de 
gouvernement  ; que  la  religion  ne  doit  pas  plus 
être  une  affaire  d’état  que  la  manière  de  faire  la 
cuisine  ; qu’il  doit  être  permis  de  prier  Dieu  b sa 
mode , comme  de  manger  suivant  son  goût  ; et 
que,  pourvu  qu’on  soit  soumis  aux  lois,  l’estomac 
et  la  conscience  doivent  avoir  une  liberté  entière. 
Gela  viendra  un  jour , mais  je  mourrai  avec  la 
douleur  de  n’avoir  pas  vu  cet  heureux  temps. 

Je  vous  embrasse  avec  la  plus  vive  tendresse. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Ferney,  SO  mari. 

Vous  étiez  donc  b Paris,  mon  cher  ami,  quand 
le  dernier  acte  de  la  tragédie  des  Calas  a fini  si 
heiircuscinciit.  La  pièce  est  dans  les  règles  ; c’esi, 
b mon  gré,  le  plus  beau  ciiiqtiième  acte  qui  soit 


DIgitized  by  Google 


ANNEE  nos. 


53? 


au  Üiéâtrc.  Toutes  les  pièces  sont  actuellement  à | 
riiouneur  de  la  France  : les  maires  heureusement 
réussissent  mieux  que  les  capitouls.  Le  rôle  d’Élic 
de  Beaumont  est  bien  beau.  -, 

On  va  donner  pour  petite  pièce  la  Destruction 
des  Jésuites.  Je  ne  sais  si  M.  d’Alembert  en  est 
l’auteur  ; et  certainement,  s’il  ne  veut  pas  l’ôtre, 
il  ne  faut  pas  qu'il  le  suit.  Mais  il  est  venu  chez 
nous , ce  brave  M.  d’Alembert  ; et  tous  ceux  qui 
ont  eu  le  plaisir  de  l’entendre  disent  : Le  voilà , 
c’est  lui  ; cela  est  écrit  comme  il  parle.  Pour  moi, 
je  veux  bien  croire  que  ce  n’est  pas  lui  ; mais  je 
voudrais  bien  savoir  quel  homme  a pris  son  style , 
sa  philosophie , sa  gaieté,  et  qui  partage  avec  lui 
l’héritage  de  Biaise  Pascal,  au  jansénisme  près.  Il 
me  parait,  à l’analyse  que  vous  me  faites,  que  vous 
avez  le  nez  fln  ; je  gagerais  que  vous  avez  raison 
dans  tout  ce  que  vous  me  dites.  On  dit  que  le 
temps  est  le  seul  bon  juge  ; mais  le  temps  ne  dé- 
cide que  d'après  des  gens  comme  vous. 

Je  sais  bon  gré  au  président  Hénault  de  n’avoir 
point  parlé  de  la  minutie  concernant  les  bour- 
geois de  Calais.  11  est  bien  clair  qu’Edouard  iii 
n'avait  nulle  envie  de  les  faire  pendre,  puisqu’il 
leur  donna  à tous  de  belles  médailles  d’or.  Au 
reste,  je  suis  très  aise  pour  la  France,  et  pour 
l’auteur,  qui  est  mon  ami , que  le  Siège  de  Calais 
ait  un  si  grand  succès;  et  je  souhaite  que  la  pièce 
soit  jouée  aussi  long-temps  que  le  siège  a duré. 

Jean- Jacques  Rousseau  mérite  un  peu  , à ce 
qu'on  dit  ici,  l’aventure  dont  Édouard  iii  semblait 
menacer  les  six  bourgeois  de  Calais  ; mais  il  ne 
mérite  point  les  médailles  d’or.  Le  prétendu  phi- 
losophe nejoue.que  le  rôle  d'un  brouillon  et  d’un 
déiatenr.  Il  a cm  être  Diogène , et  à peine  a-t-il 
l’honneur  de  ressembler  à son  chien.  11  est  en 
horreur  ici. 

On  dit  que  messieurs  du  canton  de  Sch>vitz  ont 
fait  d’énormes  insolences  contre  le  roi  ; ces  petits 
cantons-ià  sont  un  peu  du  quatorzième  siècle.  Je 
ne  vous  dis,  mon  cher  ami,  que  des  nouvelles  de 
Suisse  ; vous  m’en  donnez  du  séjour  des  agré- 
ments ; on  ne  |>eut  donner  que  ce  qu’on  a.  Ma 
petite  chaumière  de  Feraey  est  tranquille  au  mi- 
lieu de  tous  ces  orages.  Je  bâtis  sur  le  bord  du 
tombeau , mais  je  jouis  au  moins  du  plaisir  do 
faire  pour  madame  Denis  un  château  qui  vaut 
mieux  que  les  petits-cantons  ; elle  vous  fait  mille 
compliments.  Buvez  à ma  santé,  je  vous  en  prie, 
avec  Cicéron  de  Beaumont  et  Roscius  Garrick. 
Adieu  ; ma  tendre  amitié  ne  flnira  qu’avec  ma 
vie.  V. 


A M.  DAMIUVILLË. 

95  m&rt. 

Mon  cher  frère , voici  les  ordres  que  le  dieu 
d'Êpidaure  signiûe  à vos  amygdales.  Portez-vous 
bien , et  jouissez  de  la  force  d’Hercule  pour  écraser 
l’bydre. 

Je  sois  affligé  de  n’avoir  pointencore  appris  que 
le  roi  ait  honoré  d'une  penûon  l’innocence  des 
Calas. 

Vous  devez  avoir  reçu  le  Mémoire  des  Sirven. 
Rien  n’est  plus  clair  ; leur  innocence  est  plus  pal- 
pable que  celle  des  Calas.  H y avait  du  moins  contre 
les  Calas  des  sujets  de  soupçon , puisque  le  ca- 
davre du  ûls  avait  été  trouvé  dans  la  maison  pa- 
ternelle , et  que  le  père  et  la  mère  avaient  nié 
d'abord  que  ce  malheureux  se  fût  pendu  : mais  ici 
on  ne  trouve  pas  le  plus  léger  indice.  Que  d'hor- 
reurs , juste  ciel  1 on  enlève  une  fille  à son  père  et 
à sa  mère , on  la  fouette , on  la  met  en  sang  pour 
la  faire  catholique  ; elle  se  jette  dans  un  puits , et 
son  père , sa  mère  et  ses  sœurs  sont  condamnés 
an  dernier  supplice  I 

On  est  honteux , on  gémit  d’être  hommè,  quand 
on  voit  que  d'un  côté  on  joue  l’opéra-comique , et 
que  de  l’autre  le  fanatisme  arme  les  bourreaux.  Je 
suis  à l’extrémité  de  la  France , mais  je  suis  encore 
trop  près  de  tant  d’abominations. 

Est-il  vrai  qu’Helvétius  est  parti  pour  la  Prusse? 
du  moins  ne  brûlera-t-on  pas  ses  livres  dans  ce 
pays-là.  I 

La  Destruction  est-elle  enfin  entre  les  mains  du 
public?  A bon  entendeur  salut  doit  être  la  devise 
de  ce  petit  livre.  Je  doute  que  le  Pgrrhonien  rai- 
sonnable fasse  une  grande  fortune , quoique  l’au- 
teur ait  beaucoup  d’esprit. 

Il  y a une  petite  brochure  contre  Racine  et  Boi- 
leau qui  ne  peut  être  faite  que  par  un  sot , ou  du 
moins  par  on  homme  sans  goût  ; et  cependant  je 
voudrais  bien  l’avoir. 

Je  ne  sais  ce  que  c’est  que  l’Homme  de  ta  cam- 
pagne. 11  y a dans  Genève  des  Lettres  de  la  cam- 
pagne auxquelles  Jean- Jacques  a répondu  par 
des  Lettres  de  la  montagne.  C’est  un  procès  qui 
n’est  intéressant  que  pour  des  Genevois.  Pour 
l’Homme  de  la  campagne,  si  c’est  une  satire  con- 
tre ceux  qui  se  sont  retirés  du  monde , la  satiro 
a tort.  Les  ridicules  et  les  crimes  ne  sont  que  dans 
les  villes. 

Quand  vous  verrez  l’enchanteur  Merlin,  faitc.s- 
lui  mes  remerciements  : je  viens  de  recevoir  les 
Contes  moraux  de  frère  Marmontcl.  J’attends 
pour  les  lire  que  j’aie  ré|>ondu  à deux  cents  let- 
tres , et  que  mon  cœur  soit  un  peu  dégonflé  de  la 
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joie  inexprimable  que  m'ont  douuti:  quarante  i 
maitrcs  des  requêtes. 

Adieu , mon  cher  frère. 

A M.  BORDES. 

A rerney,  O «un. 

Il  est  vrai , mon  dwr  monsenr , que  la  justifi- 
cation des  Calas  m'a  causé  une  joie  bien  pure  ; 
elle  augmente  encore  parlaTÔtre  : celte  arenture 
pent  désarmer  le  bras  du  fonatisnie , ou  du  moins 
émousser  ses  armes.  Je  tous  assure  que  ce  n’est 
pas  sans  peine  que  nous  aroni  réussi.  Il  a fallu 
trois  ans  de  peine  et  de  travanx  pour  gagner  enfin 
cette  Tidoire.  Jean-Jacques  aurait  bien  mieux  fait, 
ce  me  semble , d’employer  son  temps  et  ses  ta- 
lents à yenger  l’innouente  qn’k  faire  de  malheu- 
reux sophismes , et  à leiiler  des  moyens  infimes 
pour  subrertir  sa  patrie.  Je  doute  enema  beau- 
coup qu’il  soit  l'avocat  consultant  de  Paoli.  L’an- 
tenr  do  la  ProfetsioH  de  foi  a lâen  connu  ce  mi- 
sérable , qui  a le  eceur  aussi  faux  qne  l’e^rit , et 
dont  tout  le  mérite  est  celui  des  charlatans , qui 
n'ont  qne  du  verbiage  et  de  la  hardiesse.  On  me 
mande , comme  h voua , monsienr  , qne  le  Siège 
de  Calait  n’a  rénss!  cbei  aucun  homme  de  goût  ; 
ce  pendant  il  est  bien  difficile  de  croira  que  la  conr 
se  soit  si  grossièrement  trompée.  Il  est  vrai  que  le 
prodigieux  succès  qn’eut  le  Calilina  de  CréÛllon 
doit  faire  trembler  : vous  serez  bientôt  h portée  rie 
juger  ; je  crois  que  le  Siège  sera  levé  h PAqncs. 
C’est  toujours  beaucoup  que  les  Français  aient  été 
patriotes  h la  Comédie.  C’est  une  chose  singulière 
qu’il  n’y  ait  aucun  trait  dans  Sophocle  et  dans 
Euripide  où  l’on  trouve  l’éloge  d’Athènes.  Les  Ro- 
mains ne  sont  loués  dans  aucune  pièce  de  Sénè- 
que le  tragique.  Je  ne  crois  pas  que  la  mode  de 
donner  des  coups  d’encenaoir  au  nés  de  la  nation 
dure  long-temps  au  IhéAlre.  Le  publie,  h la  longue, 
aime  mieux  être  intéressé  que  loué. 

Adieu , mooâeur  ; vous  m’êtes  d'autant  plus  cher 
que  le  goût  est  bien  rare.  Je  vous  ai  voué  pour  la 
vie  autant  d'attacbemeatque  d'estime. 

A H.  UARMONTEL. 

ssmtn. 

Mon  cher  confrère,  vos  ConUt  sont  pleins  d'es- 
prit , de  finesse , et  de  grâces  ; vous  parez  de  fleurs 
la  raison  ; on  ne  peut  vous  lire  sans  aimer  l’au- 
teur. Je  vous  remercie  de  toute  mon  âme  des  mo- 
meuls  agréables  que  vous  m'avez  fait  passer.  Il 
n’y  a pat  un  de  vos  Contet  dont  vous  ne  poissiez 
faire  unecomédiecharmante.  Vous  savez  bien  que 
Michel  Cervantes  disait  que , sans  l'iuquisition  , 
Von  QmehoUe  aurait  été  encore  plus  plaisant.  Il 


y a on  Ftauce  uue  espèce  d'inquautiou  sur  les 
livres  qui  vous  empêchera  d’être  aussi  utile  que 
vont  pourriez  l’être  à l’intérêt  de  la  bonne  cause  : 
c’est  assurément  grand  dommage  ; mais  c'est  du 
moins  une  grande  consolation  que  les  philosophes 
se  tiennent  unis , qu’ils  conservent  entre  eux  le 
feu  sacré , et  qu’ils  en  communiquent  dans  la  so- 
ciété quelques  étincelles.  Vous  voyez , par  l’exem- 
ple des  Calas  et  des  Sirven , ce  que  peut  le  fana- 
tisme ; il  n’y  a que  la  philosophie  qui  puisse 
triompher  de  ce  monstre  : c'est  l'ibis  qui  vient 
casser  les  œufs  du  crocodile. 

PlusJ.-J.  Rousseau  a déshonoré  la  philosophie, 
plus  de  bons  esprits  comme  vous  doivent  la  dé- 
fendre. 

Je  vous  prie  de  faire  mes  compliments  h II . Du- 
clos,  et  h tous  les  êtres  pensants  qui  peuveut  avoir 
quelques  bontés  pour  moi.  Mandes-moi , je  vous 
prie , ce  qne  vous  pensez  du  Siège  de  Calait  ; 
parlez-moi  avec  confiance , et  soyez  bien  sAr  que 
je  ne  trahirai  pas  votre  secret.  On  m'en  amandé 
des  dioses  si  différentes , que  je  veux  régler  mon 
jugement  par  le  vôtre.  Je  ne  puis  me  fignrer  qu'une 
pièce  M généralement  et  si  long-temps  applaudie 
n’ait  pasde  très  grandes  beautés.  On  dit  qu’on  ne 
l'aura  sur  le  papier  qu'après  Pâqnes , et  les  nou- 
veautés parviennent  toujours  fort  tard  dans  nos 
montagnes.  Adieu , mon  cher  confrère  ; conser- 
vez-inoi  une  amitié  dont  je  sens  bien  tout  le 
prix. 

A M.  BERTRAND. 

A Fenwjr,  t0  mars. 

Mon  emur  est  pénétré , mon  cher  philosophe , 
do  vos  démarches  pleines  d'amitié , et  je  ne  his 
oublierai  de  ma  vie.  Les  Calas  ne  sont  pas  les  seuls 
immolés  an  fanatisme  : il  y a une  famille  entière 
dn  Languedoc  condamnée  pour  la  même  horreur 
dont  les  Calas  avsient  été  accusés.  Elle  est  fugi- 
tive dans  ce  pays-ci  ; la  conseil  de  Berne  lui  fail 
même  une  ptûile  pensioa.  U sera  difficile  d’oble- 
nir  pour  oes  nouveaux  infortunés  la  justice  que 
nous  avons  enfin  airadiée  pour  les  Calas  après 
trois  ans  do  soins  et  de  peines  assidues.  Je  ne 
sais  pas  quand  l'esprit  penéenteor  sera  renvoyé 
dans  le  fond  des  enfers , dont  il  est  sorti  ; mais 
je  sais  que  ce  n’est  qu’en  méprisant  la  mère  qu’on 
pent  venir  h bont  du  fils  ; et  ceUe  mère , comme 
TOUsreatendexbiea,cstla superstition.  Il  se  fera 
sans  doute  un  jour  une  grande  révolution  dans 
les  esprits.  Un  homme  de  mon  Age  ne  la  verra  pas, 
mais  il  mourra  dans  l’espérance  que  les  bumiucs 
seront  pins  éclairés  et  plus  doux. 

Personne  n'y  pourrait  mieux  contribuer  qne 
1 vous  ; mais  en  tout  pays  les  bons  eœurs  et  les  bons 
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esprits  sont  enchaînés  par  cens  qui  ne  sont  ni  l’an 
ni  raatre. 

Mes  respects , je  vous  en  supplie , h monsieur 
et  madame  Freudenreich.  Je  vous  embrasse  du 
meilleur  de  mon  corar.  V. 

« 

A M.  DAMILAVILLË. 

fT  man. 

Mon  cher  frère , vous  aure*  dans  quelque  temps 
la  Philosophie  de  SHittwe.,  et  vous  y terrez  des 
choses  qui  .sont  aussi  vraies  que  peu  connues.  Cet 
ouvrage  est  d’un  abbé  Bazin , qui  respecte  la  re- 
ligion comme  il  le  doit,  mais  qui  ne  respecte 
point  du  tout  l'erreur , l'ignoranoe , et  le  fana- 
tisme. 

Quand  vous  lires  cet  ouvrage , vous  serez  étonné 
de  l’excès  de  bêtise  de  nos  histoires  aucicnoes , è 
tXNnmenoer  par  celle  de  BoiUu.  On  dit  que  le  livre 
est  dédié  è l'impératrice  de  Russie  par  le  neveu 
de  l'auteur.  J’aarais  bien  voulu  connaître  l'oncle  : 
il  me  parait  qu’il  enfonce  le  poignard  avec  le  plus 
profond  respect.  On  peut  le  brûler  pour  tout  ce 
qu’il  laisse  entendre;  mais,  à mon  avis,  on  ne 
peut  le  condamner  pour  ce  qu’il  dit. 

Le  Mémoire  de  Sirven , que  vous  devez  avoir 
reçu , n’est  point  è la  vérité  signé  de  lui , mais  il 
est  écrit  de  sa  main.  Il  n’y  a qu’à  envoyer  la  der- 
nière page , qui  est  numérotée  ; je  la  lui  ferai  si- 
gner à Gex  par-devant  notaire.  Nous  verrons  s’il 
y a lieu  de  demander  l’altribution  d’un  nouveau 
tribunal.  La  sentence  par  contumace  qui  con- 
damne toute  la  famille  a été  conflrmée  parle  par- 
lement de  Toulouse.  Il  est  à présumer  que  si  cette 
pauvre  famille  va  purger  la  contumace  à Tou- 
louse , elle  sera  rouée , ou  brûlée , ou  pendue  par 
provision,  sauf  à tâcher  de  les  faire  rchabiUler  au 
bout  de  trou  années. 

Je  crois  qu’il  serait  bon  que  vous  eussiez  la 
bonté  de  faire  parvenir  ma  Lettre  sur  les  Calas 
et  les  Sirven , à âi.  Rousseau , directeur  du  Jour- 
nal encyclopédique , h.  Bouillon.  Ce  Rousseau -là 
u'est  pas  comme  celui  de  la  montagne.  Faites-iu’cn 
parvenir  aussi , je  vous  supplie , quelques  exem- 
plaires. 

Hélas  1 mon  cher  frère , ces  petites  grenades 
qu'on  jette  à la  tête  du  monstre  le  font  reculer 
pour  un  moment;  mais  sa  rage  en  augmente,  et  il 
revient  sur  nous  avec  plus  de  furie.  Les  honnêtes 
gens  nous  plaignent  quand  l’hydre  nous  attaque , 
mais  ils  ne  nous  défendent  pas  comme  Hercule. 
Ils  disent  ; Pourquoi  osent-ils  attaquer  l’hydre  ? 

Je  viens  de  lire  le  Siège  de  Calais.  L’auteur 
est  mon  ami.  Je  suis  bien  aise  du  succès  inouï  de 
ton  ouvrage  ; c’est  au  temps  à le  confirmer. 

Voici  encore  une  petite  lettre  pour  madame 


Calas.  Ëtt-ce  que  je  n’aurai  pas  le  plaisir  de  la 
féliciter  de  la  pensiofi  du  roi  î est-ce  que  la  lettre 
des  maîtres  des  requêtes  aurait  été  inutile  ? La 
reine  a bu , dit-on , à sa  santé,  mais  ne  lui  a point 
donné  de  quoi  boire. 

Gémissons , mon  cher  ami  ; et , en  gémissant , 
écr,  l’inf.... 

A M.  LE  COMTE  DE  Lk  TOURAILLE. 

Aa  chiteaa  de  Fornev,  le  99  mert. 

Vous  en  avez  usé  avec  moi , monsieur,  comme 
une  jeune  coquette  qui  se  pare  de  tous  ses  charmes 
pour  séduire  un  pauvre  vieillard  à qui  elle  donne 
des  désira  inutiles.  Vous  m’avez  cajedé , vous  m’a- 
vez envoyé  de  jolis  vers  ; mais  jerépon^ai  à votre 
muse  agaçante  : 

Tôt  jeunes  attraits,  vus  crillades, 

Ne  me  rendront  pas  mon  printemps. 

Quand  on  a parconm  dix-hnit  olympiades, 

L’esprit  et  son  étui  sont  minés  par  les  ans; 

On  ne  Csit  plus  de  vers  ^anis , 

Ou  si  l’oB  en  vent  fiiire , Ut  sont  ou  durs  ou  butes. 

Des  neuf  savantes  aonirs  j’ai  ibroe  rebuflades; 

Du  cheval  aUé , des  ruades  ; 

Et  des  sourires  méprisants 
Des  bellet  dames  é passades. 

Condé  même , Condé , qui,  par  Unt  d’estocades , 

Égala , jeune  encor,  les  héros  du  vieux  temps , 

Et  qui  dans  l'art  de  vaincre  a peu  de  camarades , 
Exciterait  en  vain  mes  efforis  languissants. 

Irai-je  répéter,  dans  de  froides  tirades , 

Ce  qu’on  a dit  cent  fois  des  Ulustres  parents 
Dont  la  gloire  avec  lui  fesait  des  accolades 
Aux  campagnes  des  Allemands? 

Qu’il  soit  chanté  par  vous,  par  tous  vos  jeunes  gens , 

Et  non  pas  par  de  vieux  malades. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

■ars. 

Vous  m’avez  écrit,  madame,  une,  lettre  tout 
animée  de  l’enthousiasme  de  l’amitié.  Jugez  si  elle 
a échauffé  mon  cœur,  qui  vous  est  attaché  depuis 
si  long-temps.  Je  n’ai  point  voulu  vous  écrire  par 
la  poste  ; ce  n’est  pas  que  je  craigne  que  ma  pas- 
sion pour  vous  déplaise  b M.  Janel , je  lu  pren- 
drais volontiers  pour  mon  confident  ; mais  je  ne 
veux  pas  qu’il  sache  à quel  point  je  sais  éloigné 
de  mériter  tout  le  bien  que  vous  pensez  de  moi. 
Madame  la  duchesse  d’Enville  vent  bien  avoir  la 
bonté  de  se  charger  de  mon  paquet  ; vous  y trou- 
verez celte  Philosophie  de  C Histoire  de  l’abbé 
Bazin  ; je  souhaite  que  vous  en  soyez  aussi  con- 
tente que  l’impéralricc  Catherine  u , à qui  le  ne- 
veu de  l’abbé  Bazin  l’a  dédiée.  Vous  remarquerez 
que  cet  abbé  Bazin , que  son  neveu  croyait  mort , 


CORRESPONDANCE. 


MC 

U0  l'est  poialdu  tout  ; qu'il  est  cbanoinc  de  Saint- 
Honoré  , et  qu'il  m'a  écrit  pour  me  prier  do  lui 
envoyer  son  ouvrage  posthume.  Je  n’en  ai  trouvé 
que  deux  exemplaires  h Genève , l'un  relié , l'au- 
tre qui  UC  l'est  pas  ; ils  seront  pour  vous  et  pour 
M.  le  président  Rénault,  et  l'ahbé  Bazin  n'eu  aura 
point. 

Si  vous  voulez  vous  faire  lire  cet  ouvrage,  faites 
provision  , madame , de  courage  et  de  patience.  Il 
y a là  une  fanfaronnade  continuelle  d'érudition 
orientale  qui  pourra  vous  effrayer  et  vous  en- 
nuyer ; mais  votre  ami , en  qualité  d'historien , 
vous  rassurera  , et  peut-être , dans  le  fond  de  son 
cœur , il  ne  sera  choqué  ni  des  recherches  par 
lesquelles  toutes  nos  anciennes  hbtoires  sont  com- 
battues , ui  des  conséquences  qu'on  eu  peut  tirer. 
Quelque  âge  qu'on  puisse  avoir,  et  'a  quelque  bien- 
séance qu'ou  soit  asservi , on  n’aime  point  à avoir 
été  trompé , et  on  déteste  en  secret  des  préjugés 
ridicules  que  les  hommes  sont  convenus  de  rcs- 
|)ccter  en  public.  Le  plaisir  d'en  secouer  le  joug 
console  de  l'avoir  porté , et  il  est  agréable  d'avoir 
devant  les  yeux  les  raisons  qui  vous  désabusent 
des  erreurs  où  la  plupart  des  hommes  sont  plongés 
depuis  leur  enfance  jusqu  "a  leur  mort.  Ils  passent 
leur  vie  'a  recevoir  de  bonne  foi  des  contes  de  Peau- 
il'Ane,  comme  on  reçoit  tous  les  jours  de  la  mou- 
naicsans  en  examiner  ni  le  poids  ni  le  titre. 

L'abbé  Bazin  a examiné  pour  eux,  et,  tout 
respectueux  qu'il  parait  envers  les  fcscurs  de 
fausse  monnaie , il  ne  laisse  pas  de  décrier  leurs 
espèces. 

Vous  me  parlez  de  mes  passions , madame  ; je 
vous  avoue  que  celle  d'examiner  une  chose  aussi 
imporlautc  a été  ma  passion  la  plus  forte.  Plus 
ma  vieillesse  et  la  faiblesse  de  mon  tempérament 
m’approchent  du  terme , plus  j’ai  cru  de  mou  de- 
voir de  savoir  si  tant  de  gens  célèbres,  depuis 
Jéréme  et  Augustin  jusqu’à  Pascal , ne  pourraient 
point  avoir  quelque  raison.  J'ai  vu  clairement 
qu’ils  n’en  avaient  aucune , et  qu’ils  n’étaient  que 
des  avocats  subtils  et  véhéments  de. la  plus  mau- 
vaise de  toutes  les  causes.  Vous  voyez  avec  quelle 
sincérité  je  vous  parle  ; l’amitié  que  vous  me  té- 
moignez m’enhardit  ; Je  suis  bien  sâr  que  vous 
n’en  abuserez  pas.  Je  vous  avouerai  même  que 
mqn  amour  extrême  pour  la  vérité , et  mon  hor- 
reur pour  des  esprits  impérieux  qui  ont  voulu 
subjuguer  notre  raison  , sont  les  principaux  lieus 
qui  m'altacheiit  à certains  hommes , que  vous  ai- 
meriez si  vous  les  connaissiez.  Feu  l’abbé  Bazin 
n'aurait  point  écrit  sur  ces  matières  , si  les  maî- 
tres de  l'erreur  s'élaieht  c intentés  de  nous  dire  : 
Nous  savons  bien  que  nous  n'enseiguons  que  des 
sottises , mais  nos  fables  valent  bien  les  fables  des 
autres  peuples  ; laissez-notts  enebainer  les  sots , et 


rions  ensemble.  Alors  on  pourrait  se  taire.  Mais  ils 
ont  joint  l'arrogance  au  mensonge  ; ils  ont  voulu 
dominer  sur  les  esprits , et  on  se  révolte  contre 
cette  tyrannie. 

Quel  lecteur  sensé , par  exemple , n’est  pas  indi- 
gné de  voir  un  abbé  d'UoutevilIcqui , après  avoir 
fourni  vingt  ans  des  tilles  à I.,augeois,  fermier-gé- 
néral , et  étant  devenu  secrétaire  de  l'athée  car- 
dinal Dubois , dédie  un  livre  sur  la  religion  ebré- 
tienne  à un  cardinal  d'Auvergne , auquel  on  ne 
devait  dédier  que  des  livres  imprimés  à Sodonie  ? 

Et  quel  ouvrage  encore  que  celui  de  Cet  abbé 
d'Houtcville  ! quelle  éloquence  fastidieuse  I quelle 
mauvaise  foi  ! que  de  faibles  réponses  à de  fortes 
objections  ! quel  |>cut  avoir  été  le  but  de  ce  prê- 
tre? Le  but  de  l’abbé  Bazin  était  de  détromper  les 
hommes , celui  de  l’abbé  d’Rouleville  n'était  donc 
que  de  les  abuser. 

Je  crois  que  j’ai  vu  plus  de  cinq  cents  personnes 
de  tout  état  et  de  tout  pays  dans  ma  retraite , et 
je  ne  crois  pas  en  avoir  vu  une  demi-douzaine  qui 
ne  pensent  comme  mon  abbé  Bazin.  La  consola- 
tion de  la  vio  est  de  dire  ce  qu’on  pense.  Je  vous 
le  dis  une  bonne  fois. 

Ne  doutez  pas , madame , que  je  n'aie  été  fort 
content  de  M.  le  chevalier  de  Âtac-Donald  ; j’ai  la 
vanité  de  croire  que  je  suis  fait  pour  aimer  toutes 
les  personnes  qui  vous  plaisent.  Il  n’y  a point  de 
Français  de  son  âge  qu’on  pAt  lui  comparer  ; mais 
cequi  vous  surprendra,  c'est  que  j'ai  vu  des  Russes 
de  vingt-deux  ans  quiontautantde  mérite,  autant 
de  connaissance , et  qui  parlent  aussi  bieu  notre 
langue. 

Il  faut  bien  pourtant  que  les  Français  vaillent 
quelque  chose,  puisque  des  étrangers  si  supérieurs 
viennent  encore  s’instruire  chez  nous. 

Non  seulement , madame , je  suis  pénétré  d’es- 
time pour  M.  Cranford  , mais  je  vous  supplie 
de  lui  dire  combien  je  lui  suis  attaché.  J'ai  eu  le 
bonheur  de  le  voir  assez  long  - temps  , et  je  l'ai- 
merai toute  ma  vie.  J’ai  encore  une  bonne  raison 
de  l’aimer,  c'est  qu'il  a à peu  près  la  même  maladie 
qui  m’a  toujours  totirmenté  : les  conformités  plai- 
sent. 

Voici  le  temps  où  je  vais  en  avoir  une  bien  forte 
avec  vous  ; des  fluxions  horribles  m’ôtent  la  vue 
dès  que  la  neige  cstsurnosmontagnesjccs  fluxions 
ne  diminuent  qu’au  printemjxs  ; mais  à la  fin  le 
printemps  perd  de  son  influence , et  l'hiver  aug- 
mente la  sienne.  Sain  on  malade , clairvoyant  ou 
aveugle , j’aurai  toujours , madame , un  cœur  qui 
sera  à vous,  soyez-en  bien  sûre.  Je  ne  regarde  la 
vie  que  comme  un  songe  ; mais , de  toutes  les 
idées  flatteuses  qui  peuvent  nous  bercer  dans  ce 
rêve  d’un  moment , comptez  que  l'idée  de  votre 
mérite , de  votre  belle  imagination , et  de  la  vé- 
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rite  de  votre  caractère , esl  ce  qui  fait  sur  moi 
le  plus  d'impression.  J'aurai  pour  vous  la  plus 
respectueuse  amitié  jusqu’à  l'instant  où  l'on  s'en- 
dort véritablement  pour  n’avoir  plus  d’idées  du 
tout. 

Ne  dites  point , je  vous  prie,  que  je  vous  aie 
envoyé  aucun  imprimé. 

A M.  DE  BELLOY. 

Aa  cbflteaa  de  Femey,  31  mars. 

A peine  je  l'ai  lue , mon  cher  confrère , que 
je  vous  en  remercie  du  fond  de  mon  ceeur.  Je  suis 
tout  plein  du  retour  d'Eustache  de  Saint-Pierre, 
et  des  beaux  vers  que  je  viens  de  lire  : 

Vous  nie  forcez , seigneur,  d’ëlre  plus  grand  que  vous. 

Et  celui-ci,  que  je  citerai  souvent  : 

. Plus  je  vis  letranger,  plus  j'aimai  ma  patrie. 

Que  vous  dirai-je,  mon  cher  confrère  ? votre  pièce 
fuit  aimer  la  France  et  votre  personne.  Voilà  un 
genre  nouveau  dont  vous  serez  le  père  ; on  en 
avait  besoin  , et  je  suis  vivement  persuadé  que 
vous  rendez  service  à la  nation.  Recevez,  encore 
une  fois,  mes  tendres  remerciements. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Femey,  l»r  avril. 

Mes  divins  anges , je  m'adresse  à vous  quand 
il  faut  remplir  mes  devoirs.  M.  de  Beiloy  m'a  en- 
voyé son  drame.  Vous  avez  permis  que  ma  pre- 
mière lettre  passât  par  vos  mains  ; je  demande  la 
même  grâce  pour  la  seconde.  Vous  m’avouerez 
que  le  petit  ex-jésuite  entendrait  bien  mal  ses 
intérêts,  s'il  avait  de  l’empressement. 

J'ai  eu  l'honneur  de  vous  envoyer  trois  feuilles 
d'un  ouvrage  qui  m’est  tombé  entre  les  mains  ; 
mais , comme  je  n’ai  reçu  aucun  ordre  de  vous , 
je  n'ai  pas  continué  les  envois.  Cet  ouvrage  pour- 
tant m'a  paru  curieux , et  digne  de  vous  amuser 
quelques  moments. 

La  pauvre  veuve  Calas  n'a  point  encore  reçu  du 
roi  de  dédommagement  pour  la  roue  de  son  mari. 
Je  ne  sais  pas  au  juste  la  valeur  d'une  roue; 
mais  je  crois  que  cela  doit  être  cher.  Les  uns  lui 
conseillent  de  prendre  Icsjugcs  à partie,  les  autres 
non  ; et  moi  je  ne  lui  conseille  ni  l'un  ni  l'autre; 
mon  avis  esl  qu'elle  fasse  pressentir  monsieur  le 
vice-chancelier  et  monsieur  le  contrôleur  général, 
de  peur  de  faire  une  démarche  qui  pourrait  dé- 
plaire à la  cour , et  affaiblir  la  bonne  volonté 
du  roi. 

Vous  devez,  mes  divins  anges,  avoir  reçu  doux 


gros  paquets , l'un  par  M.  de  Villars,  capitaine 
aux  Gardes-Suisses  ; l'autre  par  M.  de  Château- 
vieux,  autre  capitaine. 

Les  bagatelles  qu’ils  renferment  sont  pour  vous 
et  pour  M.  Damilaville.  J’ai  envoyé  tout  ce  que 
j'avais , il  n'y  en  a plus;  on  en  refait  d'autres  ; 
tout  le  monde  devient  honnête  de  jour  en  jour. 

Je  ne  sais  nulle  nouvelle  du  tripot  ni  du  tyran 
du  tripot  ; il  a un  fonds  d’humeur  où  je  ne 
conçois  rien.  Mes  divins  anges,  prenez-moi  sous 
votre  protection  dans  ce  saint  temps  de  Pâques , 
et  daignez  me  mander,  je  vous  en  conjure,  si  vous 
avez  reçu  les  petites  drôleries  en  question. 

Toute  ma  petite  famille  se  met  au  bout  de  vos 
ailes. 

Mes  divins  anges,  je  n’entends  plus  parler 
des  dîmes;  cela  nous  inquiète  un  peu  maman 
et  moi. 

A M.  DAMILAVTLLE. 

arrH. 

Mon  très  cher  frère , j’ai  reçu  votre  lettre  du 
24  de  mars.  Je  vous  dirai  d'abord  que  voyant 
combien  les  avis  sont  partagés  sur  la  prise  à par- 
tie , il  m’est  venu  dans  la  tête  que  madame  Calas 
devait  faire  pressentir  monsieur  le  vice-chancelier 
et  monsieur  le  contrôleur-général,  a6u  de  ne  pas 
faire  une  démarche  qui  pourrait  alarmer  la  cour, 
et  diminuer  peut-être  les  bontés  qu’elle  espère 
du  roi. 

Voilà  deux  horribles  aventures  qni  exercent  à 
la  fois  votre  bicnfesance  philosophique.  J'enverrai 
incessamment  la  signature  do  Sirven , si  le  géné- 
reux. Beaumont  n’aime  mieux  vous  confier  la  der- 
nière feuille  du  Mémoire. 

M.  de  La  Haye  a dû  vous  envoyer  des  chiffons 
couverts  d’une  toile  cirée  : il  y a une  madame  de 
Chamberlin  qui  aime  passionnément  les  chiffons; 
vous  ferez  une  bien  bonne  œuvre  de  lui  en  en- 
voyer deux.  On  ne  peut  se  dispenser  d’en  envoyer 
trois  à M.  do  Ximenès , attendu  qu’il  en  donnera 
un  à M.  d'Autrey  pour  lui  faire  entendre  raison. 
Vous  êtes  prié  d’en  faire  tenir  un  à M.  le  mar- 
quis d’Argence  de  Dirac,  à Angoulêrae. 

• M.  d'Argental  doit  avoir  certainement  deux 
paquets,  que  vous  devez  partager,  et  ces  deux  pa- 
quets sont  curieux.  Ils  sont  d’une  seconde  fabri- 
que, et  on  en  fait  actuellement  une  troisième.  Ce 
sont  des  étoffes  qui  deviennent  fort  à la  mode.  Je 
vois  que  le  goût  se  perfectionne  de  jour  en  jour  ; 
ce  n’est  peut-être,  pas  en  fait  de  tragédies.  11  ne 
m'appartient  pas  d’en  parler,  il  y aurait  à moi  de 
la  mauvaise  grâce  ; mais  vous  me  feriez  plaisir 
de  m'instruire  des  sentiments  du  public,  que  vous 
avez  sans  doute  recueillis.  Quelquefois  ce  public 
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aime  à briser  les  slaliies  qu’il  a clcv<^ , et  les 
yeux  se  fâcheDt  du  plaisir  qu’ont  eu  1^  oreilles. 

Je  me  recommande  à vos  prières  dans  ce  saint 
temps  de  Pâques,  et  â celles  de  nos  frères.  Je  vous 
avais  prié  de  me  dire  si  Helvétius  est  à Berlin. 
Pour  frère  Protagoras , il  devait  bien  s’attendre 
que  le  libraire,  maître  de  sou  manuscrit,  en  dis- 
poserait à son  lK>n  plaisir,  qu’il  en  donnerait  à ses 
amis , et  que  ses  amis  pourraient  en  apporter  à 
Paris.  Mon  ami  Cideville  a gardé  le  secret,  et  n’en 
a parlé  a personne  qu’à  Protagoras  lui-môme. 
Le  livre  d'ailleurs  ne  peut  faire  qu’un  très  grand 
effet , et  l’auteur  jouira  de  sa  gknre  sans  rien 
risquer. 

Continuez  , mon  cher  et  digne  frère  , h faire 
aimer  la  vérité  : c’est  à elle  que  je  dois  votre 
amitié;  elle  m'en  est  plus  obère,  et  je  mourrai 
attaché  h vous  et  k elle. 

A M.  DE  U HARPE. 

a arril. 

Je  me  doutais  bien , monsieur,  que  les  vers 
charmants  sur  les  Calas  étaient  de  vous  ; car  de 
qui  pourraient-ils  être  ? J’avais  reçu  tant  de  let- 
tres au  sujet  de  cette  famille  infortunée,  qu’après 
les  avoir  mises  dans  mon  portefeuille.  J’y  trouvai 
votre  belle  épitre  sans  adresse , et  écrite , h ce 
qu’il  me  parut,  d’une  antre  main  que  la  vétre. 

J'apprends  aujourd'hui  par  M.  le  marquis  de 
Ximenès  que  je  vous  ai  très  bien  deviné  ; mais 
je  ne  sais  pas  si  bien  répondre.  Mon  état  est  très 
languissant  et  très  triste , et  j’ai  encore  le  mai- 
henr  d'ôtre  snrehargé  d’affaires  ; Je  vous  assure 
que  mes  sentiments  pour  vous  n’en  sont  luis  moins 
vifs.  J’ai  été  charmé  de  lacandeor  et  de  la  réserve 
avec  lesqodles  vous  m’avez  écrit  sur  la  pièce  nou- 
velle. Cela  est  digne  de  vos  talents,  et  mot  vos  en- 
nemis dans  leur  tort,  snpposé  que  vous  en  ayez.  Il 
n’appartientqu’ani  excellents  art  êtes  comme  vous 
d’approuver  ce  que  leurs  confrères  ont  de  bon,  et 
de  garder  le  silence  sur  ce  qu’ils  ont  de  moins 
brillant  ct-de  moins  beorcox.  Vons  avez  tous  les 
jours  de  nouveaux  droits  h mon  estime  et  hroa 
reconnaissance,  et  vous  pouvez  toujours  me  par- 
ler avec  conCauce,  bien  silr  d'une  discrétion  ^ale 
à l’attadiemcnt  que  je  vous  ai  voué. 

A M.  NOVERRB. 

IHi  cUtMB  de  Vtney,  % avili. 

J’ai  reçu  le  comte  de  Fé^,  monsieor,  avec 
tous  les  égards  dus  a sa  naissance  et  k son  mérite; 
vous  l’aviez  sûrement  instruit  de  toutes  mes  in- 
firmités , et  du  délabrement  affreux  de  mon  esto- 
mac; il  m'a  fait  présent  d’un  spécifique  délkrieux, 


cinqirante  demi-bonicillos  do  vin  do  Tokay , Ici 
que  j’en  buvais  ja<iis  chex  le  grand  philoso)>he  du 
Nord. 

J’ai  lu  et  relirai  encore  avec  un  nouveau  plai- 
sir vos  deux  lettres  sur  Garrick  ; vous  êtes  un 
excellent  peintre , et  s’il  était  possible  de  pein- 
dre une  ombre  , je  vous  prierais  de  fàire  mon 
portrait. 

Je  reçois  k l’instant  une  lettre  de  notre  minis- 
tre k la  cour  de  Bavière  ; il  me  dit  qnc  Garrick  y 
est  aussi , qne  l’électeur  le  fête  et  le  comble  de 
distinction  ; les  égards  que  les  princes  accordent 
an  vrai  mérite  les  honorent  bien  pins  qne  celai 
qo!  en  est  l’objet. 

Notre  ministre  m’assure  que  Garrick  <»nrt  après 
vous , qu’il  dirige  sa  route  snr  Louisbourg  : an 
nom  de  l’amitié , condniscz-le  k Femey , qu’il 
vienne  y voir  le  vieux  malade  ; le  duc  vous  aime 
et  m'estime  , il  ne  vous  refusera  pas  un  congé. 
I>e  plaisir  de  rassembler  dans  mon  ermitage  le 
Roscins  et  le  Pyladc  moderne  me  rajennira , et 
fera  disparaître  mes  infirmités.  Je  vous  attends 
avec  l’impatience  de  la  vieillesse,  et  vons  assure, 
monsieur,  de  tous  les  sentiments  que  Je  vous 
ai  voués , et  avec  lesquels  je  sois , etc. 

Voltaire. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

s avril. 

Pourquoi  faut-il  que  de  mes  deux  anges  il  y en 
ail  toujours  un  qui  tousse?  Permettez-moi  de 
cansulter  Tronchin  sur  cette  toux.  Il  n’y  aurait 
qu’k  en  faire  l’histoire,  et  sur  cette  histoire  Tron- 
chin donnerait  ses  conclusions. 

J’envoie  k mes  anges  une  autre  sorte  d’histoire, 
dont  il  y a ao^i  de  bonnes  conclusions  k tirer. 
Feu  M.  l’abbé  Bazin  était  un  bon  chrétien  qui 
n’était  point  superstitieux  ; il  laisse  entrevoir  mo- 
destement que  les  Juifs  étaient  une  nation  des 
plus  nouvelles,  et  qu’ils  ont  pris  chez  les  autres 
peuples  toutes  leurs  fables  et  toutes  leurs  coutu- 
mes. Ce  coup  de  poignard , une  fois  enfoncé  avec 
tout  le  respect  imaginable , peut  tuer  le  monstre 
de  la  superstition  dans  le  cabinet  des  honnêtes 
gens,  sans  que  les  sols  en  sachent  rien. 

Mes  anges  sont  suppliés  de  taire  part  k frère  Da- 
milaville  des  pilules  qui  leur  ont  été  apportées 
par  nn  Suédois  et  par  deux  Suisses.  Ces  pilules , 
quoique  condamné  par  des  charlatans , font 
bcanconp  de  bien  k un  malade  raisonnable. 

Messieurs  du  parlement  de  Toulouse  ne  parais- 
sent pas  être  du  nombre  de  ces  derniers.  Mes 
anges  sont  instruits  sans  doute  que  ces  messieurs 
s’assemblèrent,  le  20  de  mars,  pour  rédiger  des 
remontrances  tendantes  k demander  ou  ordonner 
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que  lou<;  ceux  qu’ils  auront  fait  rouer  soient  dc< 
somiais  déclaré  bien  roues , et  que  surtout  on 
maintienne  la  belle  procession  annuelle  dans  Ia> 
quelle  on  remercie  Dieu  , en  masque , du  sang 
répandu  de  trois  b quatre  mille  citoyens , il  y a 
quelque  deux  cents  ans.  De  plus, messieurs  ont 
défendu,  sous  des  peines  corporelles,  d’afBcber 
l’arrêt  qui  jnstifle  les  Calas  ; meuieurt  paraissent 
opiniâtres. 

Peat-étre  je  dernis , plus  humble  en  ma  muère , 

Me  souveuir  du  moins  que  je  parie  à leur  îtén. 

Mais  ce  frère  appartient  â l’humanité  avant  d’ap> 
partenir  a messieurs. 

^ la  ré|N>nse  du  roi  au  parlement  do  Bretagne 
est  telle  qu’on  la  trouve  dans  les  papiers  publics, 
il  parait  que  la  cour  sait  quelquefois  réprimer 
messieurs;  il  parait  aussi  que  le  public  commence 
à se  lasser  de  celte  démocratie.  Ce  publie  brise 
souvent  ses  idoles,  et  au  bout  de  quelques  mois, 
il  arrive  qne  les  applaudissements  se  tournent  en 
sifflets.  ( Ceci  Soit  dit  en  passant.  ) 

Je  remercie  bien  humblement  mes  anges  de 
leur  passe-port,  et  je  les  supplie  de  vouloir  bien 
dire  à M.  le  duc  de  Praslin  combien  Je  suis  tou- 
ché de  ses  bontés. 

Je  trouve  que  la  gratification  ou  pension  que 
l’on  demandait  an  roi  pour  ces  pauvres  Calas 
tarde  beaucoup  h venir  ; c’est  ce  qni  m’a  déter- 
miné a leur  conseiller  de  faire  pressentir  mon- 
sieur le  vioe-cbanceHer  et  monsieur  le  contrô- 
leur-général sur  la  prise  à partie,  afin  de  ne  point 
indisposer  ceux  de  qui  cette  pension  dépend  : mais 
je  peux  me  tromper,  et  je  m’en  rapporte  a mes 
anges , qui  voient  les  choses  de  plus  près  et  beau- 
coup mieux  qne  moi. 

Je  ne  peux  pas  dicter  davantage , car  je  n’en 
peux  plus.  Je  me  menrs  avec  la  folie  de  planter  et 
de  bâtir,  et  avec  le  cha^in  de  n’avoir  pas  vu  mes 
anges  depuis  douze  ans. 

A M.  DÂMILA VILLE. 

Sanll. 

Vous  êtes  obéi , mon  cher  frère  ; ce  charmant 
ouvrage  sera  imprimé  au  pins  vite  et  avec  le  plus 
grand  secret.  Queje  vous  remercie  d'avoir  encou- 
ragé l’auteur  inimitable  de  ce  petit  écrit  à rendre 
des  servicessî  essentiels  à la  bonne  cause  ! J’en  de- 
mande très  humblement  pardon  à ce  Biaise  Pascal, 
mais  je  le  mets  bien  au-dessous  d’Archimède-Pro- 
tagoras : celui-ci  ne  verra  jamais  de  précipice  k 
côté  de  sa  chaise,  et  il  bouchera  le  précipice  dans 
lequel  on  fait  tomber  tant  de  sots. 

Je  vous  crois  instruit  des  démarches  du  par- 
lement de  Toulouse,  qui  a défendu  qu'on  affichât 


l’arrêt  des  maîtres  des  requêtes , et  qui  s’est  as- 
semblé pour  faire  au  roi  de  belles  remontrances 
tendantes  k faire  déclarer  bien  roués  tous  ceux 
qui  auront  été  rottés  par  ledit  parlement.  Je  ne 
sais  pas  si  ces  remontrances  auront  lieu  ; j'^nore 
jusqu’à  quel  point  la  cour  ménagera  le  parlement 
des  Visigoths.  C’est  dans  cette  incertitude  que  j’ai 
conseillé  k la  venvo  Calas  de  ne  point  hasard 
la  prise  k partie,  sans  faire  pressentir  les  deux 
ministres  dont  dépend  sa  i>ension  ; mais  je  me 
rendrai  k l’avis  que  vous  aurez  embrassé. 

Vous  daignez  me  demander,  par  votre  lettre  du 
27  de  mars , le  portrait  d’un  homme  qui  vous 
aime  autant  qu’il  vous  estime  : je  n’ai  plus  qu’une 
mauvaise  copie  d’après  un  original  fait  il  y a 
trente  ans , et  dans  le  fond  de  mes  déserts  il  n*y 
a point  de  peintre.  Je  vous  enverrai  ce  barbouil- 
lage, si  vous  le  souhaitez;  mais  l’estampe  faite  d’a- 
près le  buste  de  Le  Moine  vaut  beaucoup  mieux. 

J’attends  tous  les  jours  de  Toulouse  la  copie 
authentique  de  l’arrêt  qui  condamne  toute  la  fa- 
mille Sirven  ; arrêt  confirmatif  de  la  sentence 
rendue  par  un  juge  de  village  , arrêt  donné  sans 
connaissance  de  cause  , arrêt  contre  lequel  tout 
le  public  se  soulèverait  avec  indignation  , si  les 
Calas  ne  s’étaient  pas  emparés  de  toute  sa  pitié. 

Je  ne  conseillerais  pas  k un  auteur  de  donner 
une  seconde  pièce  patriotique.  II  n’y  a que  le 
zèle  admirable  de  M.  do  Beaumont  qui  soit  in- 
épuisable. Le  public  se  lasse  bien  vile  d’être  gé- 
néreux. 

Je  sois  bien  malade  ; tout  baisse  chez  moi,  hors 
mes  tendres  sentiments  pour  vous.  Je  me  sou- 
mets k l’Être  des  êtres  et  aux  lois  de  la  nature  ; 
mais  écr.  l’inf..,. 

Je  reçois  dans  le  moment  la  sentence  des  Sir- 
ven. Je  les  croyais  roués  et  brûlés , Us  ne  sont 
que  pendus.  Vous  m’avouerez  que  c’est  trop  s’ils 
sont  innocents , et  trop  peu  s’ils  sont  parricides. 
Les  complices  bannis  me  paraissent  encore  un 
nouvel  affront  k la  justice  ; car , s’ils  sont  com- 
plices d’un  parricide,  ils  méritent  la  mort.  Il  n’y 
a pas  le  sens  commun  chez  les  Visigoths. 

Je  crois  qu’après  les  Sirven,  les  gens  les  plus  k 
plaindre  sont  ceux  qui  liront  ce  griffonnage. 

A M.  LE  CLERC  DE  MONTMERa. 

SayiU. 

Plus  M.  de  Montmcrci  m’écrit,  et  plus  je  l’aime. 
Je  n’ose  lui  proposer  de  venir  philosopher  dans 
ma  retraite  celle  année.  Je  suis  environné  de  ma- 
çons et  d’ouvriers  de  toute  espèce  ; mais  je  le  re- 
tiens pour  l'année  1766,  supposé  que  les  quatre 
éléments  me  fassent  la  grâce  de  conserver  mon 
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vbclit  corps  jusque  là.  Je  iic  veut  point  mourir 
saus  avoir  vu  un  vrai  philosophe  qui  veut  bien 
m'aimer,  et  qui,  étant  libre,  pourra  faire  ce  petit 
voyage  sans  demander  permission  à personne. 
C'est  avec  de  tels  frères  que  je  voudrais  achever 
ma  vie  dans  le  petit  couvent  que  j'ai  fonde. 

Qaaod  il  y aura  quclijne  chose  de  nouveau 
dans  la  littérature , je  vous  prierai,  monsieur, 
de  m'en  faire  part  ; mais  vos  lettres  me  font  tou- 
jours plus  de  plaisir  que  les  ouvrages  nouveaux. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

<0  avril. 

Je  vous  envoie,  mes  anges,  l'antiquilc  à bâtons 
rompus.  Je  ne  sais  si  le  fatras  des  sottises  mysté- 
rieuses des  mortels  vous  plaira  beaucoup.  Vous 
(les  bien  de  bonne  compagnie  pour  lire  avec 
plaisir  ces  profondeurs  pédantesqucs  ; mais  votre 
esprit  s'étend  à tout , ainsi  que  vus  bontés. 

Les  horreurs  des  Sirven  vont  succéder  aux  abo- 
minations des  Calas.  Le  véritable  Élie  prend  une 
seconde  fois  la  défense  de  l'innocence  opprimée. 
Voilà  trop  de  procès  do  parricides , dira-t-on  ; 
mais,  mes  divins  anges,  à qui  en  est  la  faute  ? 

Je  ne  sais  si  vous  avez  connu  feu  l'abbé  Bazin , 
auteur  de  la  Philosophiede  f Uisloire.  Son  neveu, 
le  chevalier  Bazin,  a dédié  l'ouvrage  de  son  oncle 
à l'imiMiratrice  de  toutes  les  Russies,  comme  vous 
le  savez  ; mais  j'ai  peur  que  les  dévots  de  France 
ne  pensent  pas  comme  cette  im|>ératriee. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

10  avril. 

Vous  guérirez  sbrement,  mon  cher  frère , car 
voilà  la  troisième  lettre  d'Esculape.  Je  vous  prie , 
au  nom  do  tous  les  frères , d'avoir  grand  soin  de 
votre  santé  ; c’est  vous  qui  tenez  l’étendard  au- 
quel nous  nous  rallions  ; c'est  vous  qui  ôtes  le  lien 
des  philosophes.  Il  est  venu  chez  moi  un  jeune 
petit  avocat-général  de  Grenoble  qui  ne  ressemble 
point  du  tout  aux  Orner  ; il  a pris  quelqites  levons 
des  d Alembert  et  des  Diderot  ; c'est  un  bon  en- 
fant et  une  bonne  recrue. 

Frère  d'Argental  doit  actuellement  avoir  reçu 
tous  scs  paquets.  Je  crois  par  conséquent  qu'il 
peut  vous  lécher  encore  quelques  pistolets  à tirer 
contre  l’inf.,..  M.  de  La  Haye  vous  a sans  doute 
remis  son  petit  |iaqnct.  On  tâchera  de  vous  four- 
nir de  petites  provisions,  toutes  les  fois  qu'on 
pourra  se  servir  d'un  honnête  voyageur. 

Voici  les  deux  feuillets  signés  Sirven.  J'ignore 
toujours  si  le  parlement  de  Toulouse  osera  faire 
des  remontrances.  Je  ne  suis  pas  plus  content  que 


vous  des  meuagements  qu’on  a gardés  en  rébahi- 
litant  les  Calas,  et  je  suis  affligé  de  voir  tant  de 
délais  aux  grioes  que  le  roi  doit  leur  accorder. 
Ce  n’est  pas  assez  d'ètre  justiOé,  il  faut  être  dé- 
dommagé ■,  et  si  le  roi  ne  paie  pas,  il  faut  bien  que 
ce  suit  David  qui  paie. 

Je  suppose  qu'à  présent  vous  avez  la  sentenro 
et  l’arrêt  contre  Sirven,  et  qu'il  ne  manque  plus 
rien  à Llie  pour  être  deux  fois  en  un  an  le  pro- 
tecteur de  l'innocence  opprimée. 

L'ouvrage  dont  vous  me  parlez  à la  fin  de  votre 
lettre  du  premier  d’avril  est  aussi  déteslabic  que 
vous  le  dites,  et  ce  n'est  pas  un  poisson  d'avril  que 
vous  me  donnez.  Je  ne  crois  pas  qu'il  y ait  deux 
avis  sur  cela  parmi  les  connaisseurs  ; mais  vous 
sentez  bien  qu'il  ne  m'appartient  pas  de  dire  mon 
avis.  On  dit  qu'il  y a des  préjugés  qu'il  faut  res- 
pecter, et  celui-là  est  respectable  pour  moi. 

Ne  pourrai -je  savoir  le  nom  du  théologien  dé- 
nonciateur à qui  nous  sommes  redevables  de  la 
plus  jolie  réfutation  qu'on  ait  faite?  Et  la  Deslrnc- 
lion,  qu’en  dirons-nous?  est-elle  en  sûreté? 

Gabriel  ne  m'a  point  fait  voir  les  dernières 
épreuves  de  cette  Destruction;  il  est  un  peu  né- 
gligent. Il  m'assure  que,  malgré  les  tracasseries 
de  Genève , qui  l'occupent  beaucoup,  il  sera  en- 
core plus  occupé  de  la  tracasserie  du  théologien. 

Embrassez  pour  moi  les  frères.  Je  vous  salue 
tous  dans  le  saint  amour  de  la  vérité.  Ecr.  finf.... 

A M.  L’ABBÉ  DU  VERNET. 

Je  fais  mon  compliment,  monsieur  l'abbé,  aux 
habitants  de  la  ville  de  Vienne  de  vous  avoir  confié 
leur  collège.  Les  jeunes  gens  de  celte  ville  auront 
fait  un  grand  pas  vers  la  sagesse,  lorsqu’ils  com- 
menceront à rougir  de  l'atrocité  de  leurs  ancêtres 
à l'égard  du  malheureux  Servet.  Il  est  très  im- 
portant de  leur  apprendre  de  bonne  heure  que  ce 
médecin  espagnol , moitié  théologien  cl  moitié 
philosophe,  avant  d’être  cuit  à petit  feu  dans  Ge- 
nève , avait  déjà  été  condamné  à être  brûlé  vif  à 
Vienne,  an  milieu  du  marché  aux  cochons.  Il  faut 
encore  que  ces  jeunes  gens  sachent  que  Servet 
était  l'ami  et  le  médecin  de  l'archevêque  et  du 
premier  magistrat  de  cette  ville  : ils  devaient  l'un 
cl  l'autre  leur  santé  aux  soins  de  Servet  ; le  fana- 
tisme éteignit  en  eux  tout  sentiment  d'amitié  et 
de  reconnaissance.  Le  prélat  permit  à son  olficial, 
escorté  d'un  inquisiteur  de  la  foi,  de  déclarer  hé- 
rétique son  médecin  ; et  le  magistral , escorté  de 
quatre  à cinq  assesseurs  aussi  ignorants  que  lui , 
crut  que,  pour  plaire  à Dieu,  et  |vour  édifier  les 
bonnes  femmes  du  Dauphiné , il  devait  en  con- 
science faire  brûler  son  ami  Servet , déclaré  hé- 
rétique par  un  inquisiteur  de  la  foi. 
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ANNÉE 

Vous  Irouvem  crrlainrnH'iU  ilans  la  bil>lio- 
Üi^que  do  vüire  colli-go  lino  grande  partie  des 
inaliiriaus  qui  vous  seront  devenus  nécessaires 
pour  l'histoire  des  révérends  pères  jésuites.  Vous 
êtes  très  en  état , monsieur , de  bien  faire  cette 
histoire , et  vous  êtes  sAr  d'ètrc  lu  , lors  même 
qu'il  n'y  aurait  plus  au  monde  ni  jésuites  ni  enne- 
mis des  jésuites.  Vous  rendrez  un  grand  service 
lus  hommes  en  leur  fesant  connaître  des  rcligieus 
qui  les  ont  trompés,  et  qui  les  ont  fait  baltre  en 
les  trompant. 

l'n  grand  philosophe  géomètre,  qui  daigne  me 
mettre  au  nombre  de  ses  amis,  vient  de  publier 
on  discours  très  éloquent  sur  la  destruction  de  ces 
religieuï.  Ce  discours,  plein  de  chaleur,  de  sel , 
et  lie  vérités , est  une  excellente  préface  à l'his- 
toire que  vous  pré]>arcz.  Vous  devcï  sentir,  mon- 
sieur , plus  que  iiersnnne , que  la  destruction  de 
cette  Société,  dite  de  Jésus,  est  un  grand  bien 
qui  s'o|)ère  en  Europe.  C'est  une  Ii^ginn  d'enne- 
mis de  moins  que  les  gouvernements  et  ta  philo- 
siqihie  auront  désormais  à craindre  et  il  eombatlre. 

Il  est  à desirer  que  les  hommes  de  lettres  qui  les 
remplacent  dans  renseignement  de  la  jeunesse 
aient  autant  de  courage  et  de  lumières  que  vous 
en  avez  imur  faire  le  bien.  On  verra  bicnlAt  en 
Eranee,  en  Espagne,  en  Portugal,  une  génération 
d'borames  très  instruits  qui  sentiront  vivement 
mmbicn  il  est  affreux  de  se  tourmenter  pour  des 
subtilités  métaphysiques,  et  de  faire  un  enfer  an- 
ticipé de  ce  monde,  qui  oc  devrait  être,  pendant 
le  peu  d'instants  que  nous  nous  y arrêtons,  que 
le  séjour  des  plaisirs  et  de  la  vertu.  Si  nous 
sommes  encore  sots  et  barbares,  c’est  aux  instruc- 
teurs qu’il  faut  s’en  prendre.  Les  éludes  dans  les 
collèges  n'ont  été  jnsqn'ici  réglées  que  d'après  les 
principes  d'une  théologie  dogmatique  ; et  c’est  de 
celte  source  empoisonnée  que  sont  sorties  tant  de 
sectes  qui , en  l'honneur  de  Jésus-Christ,  se  sont 
cliargt^  d'anathèmes , et  qui , après  s'Alre  que- 
rellées grossièrement,  ont  employé  des  milliers  de 
Imurreaus  pour  s'exterminer,  et  ont  fait,  en  s'ex- 
terminant , un  vaste  rimetièro  de  l'Europe,  lanlAt 
l•n1Ir  les  eonleurs  eucharistiques , et  tanlAt  |>our 
la  grAcc  versatile. 

Ce  que  vous  me  dites  , monsieur , du  nombre 
de  ceux  qui  ne  croient  pas  en  Dieu  est  une  vérité 
incontestable.  Le  temps  où  il  y eut  en  Europe 
plus  d'athées  et  plus  de  crimes  de  toutes  les  es- 
pèces est  celui  où  l’on  cul  plus  de  théologiens  et 
de  persécuteurs.  M.  CbarlesGouju  est  entièrement 
de  votre  sentiment , et  il  s’en  rapporte  h votre 
prudence  au  sujet  de  la  petite  homélie  qu'il  adresse 
à ses  frères  sur  la  banqueroute  des  révérends  pères 
jé-sniles , et  sur  l’athéisme  des  théologiens. 

Je  suis  , etc. 

J 2. 


1 7C.J. 


.X  .M.  DAMII.AVILLE. 

is  «vr.I, 

Il  est  donc  enfin  décidé , mon  cher  frère , que 
le  roi  daignera  donner  un  dédommagement  à notre 
veuve.  Je  vous  assure  qu'il  aura  l'intérêt  de  son 
argent  en  bénédictions.  Eu  roi  fait  ce  qu'il  veut 
des  cœurs  : tous  les  protestants  sont  prêts  à mourir 
pour  son  service.  Il  faut  bien  peu  de  chose  aux 
grands  de  ce  monde  jxtur  inspirer  l’amour  ou  la 
haine. 

Je  ne  suis  pas  assez  au  fait  des  affaires  pour 
décider  sur  la  prise  à punir;  mais  si  cette  prisi? 
réussissait,  ce  serait  un  terrible  coup.  Je  ne  crois 
pas  qu  il  y en  ail  d'exemple  depuis  le  massaci  c de 
Cabrières  et  de  Mérindol  : mais  cette  cruelle  af- 
faire était  bien  d'un  autre  genre  ; il  s'agissait  de 
l'abus  sanguinaire  des  ordres  du  roi,  de  dix-huit 
villages  mis  en  cendres , et  de  huit  à neuf  mille 
sujets  t'gorgés. 

Tantum  rettigio  poluit  suadere  nalorurot 

Locaiex,  liv.  i,  v.  loa. 

Vous  saurez  que  le  bruit  avait  couru  à Tou- 
louse que  l'arrêt  des  maîtres  des  requêtes  ne  re- 
gardait que  la  forme,  et  que  moi,  votre  frère,  je 
serais  admonété  pour  m'être  mêlé  de  cette  affaire. 
Il  se  trouve  au  contraire  que  c'est  moi  qui  ai 
l'honneur  d'admouéler  tout  doucement  messieurs; 
mais  les  meillenrs  admouéleurs  ont  été  M.  d' Ar- 
gentai et  vous. 

Si  nous  pouvons  parvenir  à faire  une  seconde 
correction  'a  ceux  qui  ont  pendu  l'ami  Sirven  et 
sa  femme,  nous  deviendrons  très  redoutables.  Ne 
trouvez-vous  pas  singulier  que  ce  suit  du  fond  des 
Al|>es  et  du  quai  Saint-Bernard  que  parlent  les 
Oèclics  qui  (lerccnt  les  Toulousains , tuteurs  dos 
nés? 

Il  est  bien  triste  assurément  que  Gabriel  ait 
laissé  échapper  quelques  exemplaires  de  la  Des- 
tnsclion,  mais  je  ne  crois  lUS  que  ce  soit  celle 
imprudence  qui  ait  produit  les  difficultés  qu'Ar- 
chimède  éprouve.  Il  me  semble  que  l'enchanteur 
Merlin  n’aurait  jamais  pu  s'cmpêclicr  de  présenter 
ce  livre  b l'examen,  et  n’aurait  point  hasardé  d'être 
déchu  de  sa  maîtrise.  Il  me  parait  que  la  douane 
des  pensées  est  beaucoup  plus  sévère  que  celle 
des  fermiers  généraux  , et  qu’il  est  plus  aisé  do 
faire  passer  des  étoffes  en  contrebande  que  de 
l’esprit  et  de  la  raison.  La  maxime  du  P.  Caiinyo 
subsiste  toujours  : Point  de  raison  chez  les  IVc/- 
ches.  Ils  sont  de  toute  façon  plus  welches  que 
jamais. 

Il  n’y  a qu'un  très  |>elil  nombre  de  Français; 
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pusillu*  grex , comme  dit  l'aulrc;  cepoudant  ce 
pelil  trou|)cau  augmente  tous  les  jours.  J’ai  vu  de- 
puis |>eu  des  offleiers  et  des  magistrats  qui  ne  sont 
point  du  tout  wetches,  et  J’ai  Wni  Dieu.  Entrete- 
nons le  feu  sacré. 

Je  vous  salue,  je  vous  embrasse  en  esprit  et  en 
vérité  ; je  m’unis  h vous  plus  qnc  jamais  dans  la 
sainte  tolérance.  Écr.  l'inf.... 

A M.  DAMILAVILI.E. 

17  arrll. 

Je  réponds  à votre  lettre  do  f 0 ; si  elle  avait 
été  du  J 1 , vous  auriez  été  dans  un  bel  enthou- 
siasme des  trente-six  mille  livres  accordées  par  le 
roi  à notre  famille  Calas.  Si  le  roi  savait  combien 
on  le  bénit  dans  les  py's  étrangers  , il  trouverait 
que  jamais  personne  n’a  mis  son  argent  k un  pareil 
intérêt.  Jamais  l’innocence  n’a  été  mieux  vengée 
ni  plus  honorée.  Vous  êtes  assurément  bien  payé , 
mon  cher  frère,  de  tontes  vos  peines.  Le  généreux 
Élic  doit  être  bien  content  : on  regarde  ici  son 
Mémoire  comme  un  chef-d’œuvre  ; il  était  impos- 
sible que  les  juges  résistassent  a la  force  de  son 
éloquence.  J’ai  oublié  tous  mes  maux,  quand  j’ai 
appris  la  libéralité  du  roi  ; je  me  suis  cru  jeune 
et  vigoureux  ; et  J’imagine  qu'à  présent  vous  ne 
portez  plus  d’emplâtre  au  cou. 

Ou  je  suis  bien  trompé,  ou  M.  de  Beaumont  a 
dû  voir  l’arrêt  du  parlement  de  Toulouse  à la  suite 
de  la  sentence  de  Castres.  Élie  va  donc,  une  seconde 
fois,  tirer  la  vertu  du  sein  de  l’opprobre  et  de  l'in- 
fortune. Je  vous  prie  de  l’embrasser  bien  tendre- 
ment pour  moi , et  de  loi  dire  qu’il  a un  autel 
dans  mon  cœur. 

Les  Bazin  de  Hollande  n’étaient  pas  encore  ar- 
rivés quand  M.do  La  Haye  partit  avec  \esCaloyers: 
ces  Caloyers  m’ont  paru  fort  augmentés , et  ca- 
. pables  de  faire  beaucoup  de  bien.  Vous  avez  une 
petite  liste  de  personnes  auxquelles  on  peut  en  en- 
voyer, et  vous  trouverez  sans  doute  quelque 
ade|)te  qui  se  chargera  aisément  du  reste.  Les  Ba- 
zin sont  d’un  genre  tout  différent  : ils  ne  me  sem- 
blent pouvoir  faire  fortune  qu’auprès  de  ceux  qui 
connaissent  un  peu  l'histoire  ancienne.  Je  crois 
qu’ils  n'essuieront  pas  le  sort  de  ia  Destruciion; 
l’étiqnette  du  sac  n’inspire  pas  la  même  défiance. 

nom  seul  de  jésuite  effaroïKbe  la  magistrature  ; 
on  examine  l’ouvrage,  dans  l’idée  d’y  trouver  des 
choses  dangereuses  ; des  fatras  d'histoire  donnent 
moins  d’alarme.  La  destruction  des  Babyloniens 
par  les  Persans  effarouche  moins  que  la  destruc- 
tion des  jésuites  par  les  jansénistes. 

L’enchanteur  Merlin  est  très  instamment  prié 
de  n’en  pas  faire  une  éilition  nouvelle,  avant  de 
foire  econler  celle  d’un  pauvre  diable  à qui  on  a 


donné  CO  |ietit  morceau  pour  le  tirer  de  la  pau- 
vreté. Je  crois  que  l’cnchanlcur  se  tirera  bien  de 
la  seconde  édition. 

Mon  cher  frère,  toutes  ces  destructions-là  sont 
l’édiflcation  des  honnêtes  gens.  Combattez , anges 
de  l’humanité;  écr.  l’inf.... 

A M.  EUE  DE  BEAUMONT. 

A Fernoy,  19  avril. 

Protecteur  de  l’innocence , vainqueur  du  fana- 
tisme, homme  né  pour  le  bonheur  des  hommes , 
je  crois  que  vous  avez  toutes  les  pièces  nécessaires 
iwnragir  en  faveur  de  la  pauvre  famille  Sirven, 
que  vous  voulez  bien  prendre  sous  votre  protec- 
tion. Vous  avez,  je  crois,  au  bas  do  la  sentence  du 
juge  du  village , l’extrait  de  l’arrêt  do  parlement 
de  Toulouse,  authentiquement  certiûé  sur  i>apier 
timbré.  Vous  savez  que  ces  arrêts  par  contumace 
s’appellent  délibération  dans  la  langue  de  oc,  et 
ce  mot  délibération  doit  se  trouver  au  bout  de 
votre  pancarte.  Sirven  a perdu,  par  cette  aventure^ 
tout  son  bien,  qui  consistait  dans  un  fonds  de  dix- 
neuf  mille  francs , outre  quinze  cents  livres  de 
rente  nettes  que  lui  valait  sa  place.  Voilà  toute 
une  famille  expatriée,  couverte  d’opprobre,  et 
réduite  à la  plus  cruelle  misère.  Le  procès  qu’on 
lui  a fait  me  parait  absurde , l’enlèvement  de  sa 
fille  affreux,  la  sentence  un  attentat  contre  la  jus- 
tice et  contre  1a  raison.  S’il  s’agissait  de  compa- 
raître devant  tout  autre  tribunal  que  celui  de  Tou- 
louse, j’enverrais  celte  malheureuse  famille  se 
remettre  à la  discrétion  de  ses  juges  naturels  ; 
maisje  crains  que  les  juges  de  Toulouse  ne  soient 
plus  ulcérés  que  corrigés.  Qui  peut  répondre  que 
sept  ou  huit  têtes  échauffées  ne  se  vengeront  pas 
sur  les  Sirven  du  triomphe  que  vous  avez  procuré 
aux  Calas?  J’attends  votre  décision.  Je  voudrais 
que  vous  pussiez  sentir  à quel  point  je  vous  ré- 
vère, je  vous  admire,  et  je  vous  aime. 

Mille  respects  à votre  digne  compagne. 

P.  S.  Je  reçois  dans  ce  moment , monsieur , 
votre  lettre  pour  moi,  et  le  paquet  pour  les  Sir- 
ven. Je  vais  envoyer  chercher  cet  infortuné  père. 
Son  malheur  ne  lui  a peut-être  pas  laissé  assez  de 
netteté  dans  l’esprit  pour  répondre  catégorique- 
ment à toutes  les  questions  que  vous  pourrez  lui 
faire.  Nous  tâcherons  cependant  de  vous  fournir 
des  éclaircissements.Quelque  tournure  que  prenne 
celte  affaire,  elle  ajoutera  bien  des  fleurons  à votre 
couronne. 

Vous  êtes  trop  bon  d’avoir  bien  voulu  répondre 
au  petit  mémoire  à consulter  sur  une  maison.  Je 
vous  en  remercie  tendrement.  L’affaire  fut  accom- 
modée dès  que  j’eus  envoyé  mon  mémoire.  Les 
juifs  qui  fcsaienl  ces  étranges  difficultés  n’osèrent 
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pds  les  soatCDÎr,  el  les  principaux  intéressés  n’onl 
pas  balancé  un  moment  h faire  tout  ce  qui  était 
convenable.  Votre  nom  est  tellement  en  vénéra- 
tion <laus  ce  pays-ci,  qu’on  n’oserait  pas  faire  une 
chose  désapprouvée  par  vous. 

A M.***, 

coxnai.B*  AO  parlbjibnt  db  tooloobb. 

A Femcy,  19  avrlt. 

Monsieur , je  ne  vous  fais  point  d'excuse  do 
prendre  la  liberté  de  vous  écrire,  sans  avoir  l’bon- 
oeur  d'étre  connu  de  vous.  Un  hasard  singulier 
avait  conduit  dans  mes  retraites,  sur  les  frontières 
de  la  Suisse,  les  enfants  du  malheureux  Calas  ; un 
autre  hasard  y amène  la  famille  Sirven,  condamnée 
à Castres,  sur  l'accusation  ou  plutôt  sur  le  soup- 
çon du  même  crime  qu’on  imputait  aux  Calas. 

Le  père  et  la  mère  sont  accusés  d’avoir  noyé 
leur  ûllc  dans  un  puits,  par  principe  de  religion. 
Tant  de  parricides  ne  sont  pas  heureusement  dans 
la  nature  humaine  ; il  peut  y avoir  eu  des  dépo- 
sitions formelles  contre  les  Calas  ; il  n’y  en  a au- 
cune contre  les  Sirven.  J’ai  vu  le  procès-verbal , 
j'ai  long-temps  interrogé  cette  famille  déplorable  ; 
je  peux  vous  assurer , monsieur,  que  je  n’ai  ja- 
mais vu  tant  d'innocence  accompagnée  de  tant  de 
malheurs:  c’est  l’emportement  du  peuple  du  Lan- 
guedoc contre  les  Calas  qui  détermina  la  famille 
Sirven  à fuir  dès  qu’elle  se  vit  décrétée.  Elle  est 
actuellement  errante,  sans  pain,  ne  vi\pnt  que  de 
la  compassion  des  étrangers.  Je  ne  suis  pas  étonné 
qu’elle  ait  pris  le  parti  de  se  soustraire  h la  fu- 
reur du  peuple,  mais  je  crois  quelle  doit  avoir  con- 
Gance  dans  l'équité  de  votre  parlement. 

Si  le  cri  public,  le  nombre  des  témoins  abusés 
par  le  fanatisme,  la  terreur , et  le  renversement 
d’esprit  qui  put  empêcher  les  Calas  de  se  bien 
défendre,  firent  suocomt>er  Calas  le  père,  il  n’en 
sera  pas  de  même  des  Sirven.  La  raison  de  leur 
condamnation  est  dans  leur  fuite.  Ils  sont  jugés 
par  contumace,  et  c’est  h votre  rapport,  monsieur, 
que  la  sentence  a été  confirmée  par  le  parlement. 

Je  ne  vous  celerai  point  que  l’exemple  des  Ca- 
las effraie  les  Sirven,  et  les  empêche  de  se  repré- 
senter. Il  faut  portant  ou  qu’ils  perdent  leur  bien 
pour  jamais,  ou  qu’ils  purgent  la  contumace,  ou 
qu’ils  se  pourvoient  au  conseil  du  roi. 

Vous  sentez  mieux  que  moi  combien  il  serait 
désagréable  que  deux  procès  d’une  telle  nature 
fussent  portés  dans  une  année  devant  sa  majesté; 
et  je  sens,  comme  vous , qu'il  est  bien  plus  con- 
venable et  bien  plus  digne  de  votre  auguste  corps 
que  les  Sirven  implorent  votre  justice.  Le  public 
verra  que  si  un  amas  de  circonstances  fatales  a pu 


arracher  des  juges  l'arrêt  qui  fit  |)éi'ir  Calas,  leur 
ctpiilé  éclairée , n’étant  pas  entourée  des  mêmes 
pièges , n’en  sera  que  plus  déterminée  h secourir 
l’innocence  des  Sirven. 

Vous  avez  sous  vos  yeux  toutes  les  pièces  du 
procès  : oserais -je  vous  supplier,  monsieur,  de 
les  revoir?  Je  suis  persuadé  que  vous  ne  trouverez 
pas  la  plus  légère  preuve  contre  le  père  et  la  mère  ; 
en  ce  cas , monsieur,  j’ose  vous  conjurer  d’être 
leur  protecteur, 

Mc  serait-il  permis  de  vous  demander  encore 
une  autre  giôce?  c’est  de  faire  lire  ces  mêmes 
pièces è quelques  uns  des  magistrats  vos  confrères. 
Si  je  pouvais  être  sûr  que  ai  vous  ni  eux  n’avez 
trouvé  d’autre  motif  de  la  condamnation  des  Sir- 
ven que  leur  fuite  ; si  je  pouvais  dissiper  leurs 
craintes,  uniquement  fondées  sur  les  préjugés  du 
peuple , j’enverrais  h vos  pieds  cette  famille  in- 
fortunée, digne  de  toute  votre  compassion  ; car , 
monsieur,  si  la  populace  des  catholiques  supersti- 
tieux croit  les  protestants  capables  d’être  parri- 
cides par  piété,  les  protestants  croient  qu'on  veut 
les  rouer  tous  par  dévotion,  et  je  ne  pourrais  ra- 
mener les  Sirven  que  par  la  certitude  entière  que 
leurs  juges  connaissent  leur  procès  et  leur  inno- 
cence. J’aurais  le  bonlieur  de  prévenir  l’éclat  d'un 
nouveau  procès  au  conseil  du  roi,  et  de  vous  don- 
ner en  même  temps  une  preuve  de  ma  confiance 
en  vos  lumières  et  en  vos  bontés.  Pardonnez  celle 
déntarche  que  ma  compassion  pour  les  malheu- 
reux et  ma  vénération  pour  le  parlement  et  pour 
votre  personne  me  font  faire  du  fond  de  mes 
déserts. 

J’ai  l’honneur  d’ôlre  avec  respect,  monsieur, 
votre,  etc. 

A M.  DUPONT. 

A Femey,  ïO  aTril. 

J’ai  attendu , mon  cher  ami , pour  vous  ré. 
pondre,  qu’on  m’eût  écrit  de  Stuttgard.  On  ne 
vent  point  vendre.  On  est  comme  des  assieds 
manquant  de  vivres,  qui  font  accroire  aux  assié- 
geants qu’ils  font  bonne  chère.  I>es  finances  sont 
un  peu  dérangées,  comme  partout  ailleurs,  et  le 
différend  avec  les  états  est  un  peu  embarrassant. 
Je  ne  sais  si  M.  do  Montmartin  pourra  venir  h 
bout  d’arranger  cette  grande  affaire.  f.e  duc  de 
Wurtemberg  sera  peut-être  obligéde  plaider  contre 
ses  sujets  devant  la  cour  aniique.  Cela  est  plus 
désagréable  que  d'essuyer  des  remontrances  dos 
parlements,  et  les  états  de  Wurtemberg  paraissent 
plus  têtus  que  ceux  de  Bretagne. 

Vous  savez  que  le  roi  a donné  trente  - six 
mille  livres  a la  famille  Calas , et  que  cette  fa- 
mille infortunée , qui  a fait  tant  de  bruit  dans  le 
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lunmle , a la  permission  ilc  prendre  ses  juges  a 
parlie  , ce  qui  n’élaH  point  arrive , ce  me  semble  , 
depuis  le  massacre  juridique  de  Mériodol  et  de 
Cabrières,  sous  François  Un  tel  exemple  doit 
rendre  tous  les  juges  bien  circonspects  quand  il 
s’agit  de  la  vie  des  citoyens.  Je  vous  fais  les  com- 
pliments du  P.  Adam  ; receve*  les  miens  et  ceux 
de  madame  Denis. 

Voltaire. 

A M.  EUE  DE  BEAUMONT. 

Ft'rney  ,«*  avril. 

J’envoie  au  protecteur  de  l'innocence  la  réponse 
des  Sirven  en  marge.  Nous  écrivons  à Castres 
pour  avoir  des  éclaircissements  ultérieurs.  II  est 
certain  que  l’évêque  de  Castres  flt  enfermer  la 
fille  Sirven  de  son  autorité  privée.  Je  joins  aux 
ré|K)nses  du  père  les  monitoires  que  vous  ver- 
rez , monsieur , entièrement  semblables  a ceux 
qui  furent  publiés  contre  les  Calas.  Voilà  un  beau 
champ  pour  votre  éloquence  sage  cl  attendris- 
sante. Quels  monstres  vous  avez  b combattre , et 
«luols  services  vous  rendez  b l’humanité  ! Deux 
parricides  en  deux  mois  imputés  parle  fanatisme  1 

Tantum  rclUgio  potuit  .^uadcrc  malorum  1 

Lucnici,  liv.  i,  v.  lo?. 

Vous  allez  tirer  un  grand  bien  du  plus  horrible 
des  maux. 

Permettez  que  je  vous  embrasse  avec  la  plus 
tendre  amitié.  Ma  foi , j’en  fais  autant  b votre 
digne  épouse , malgré  mes  soixante  et  onze  ans 
passc^. 

A M.  DAMILAVILLE. 

93  avril. 

A nunuieur  Joaquin  Deguia,  marques  de 
Marras , à Arcoitia,  par  Bagonne,  en  Espagne. 
C’est , mon  cher  frère  , l’adresse  d’un  adepte  de 
beaucoup  d'esprit , qui  s’est  adressé  h moi , et 
qui  brûlerait  le  grand  inquisiteur , s’il  en  était  le 
mailrc.  Je  vous  prie  de  lui  envoyer  par  la  poste 
un  des  rubans  d’Angleterre  qu’un  fermier-général 
vous  a apportés.  Celle  fabrique  prend  faveur  de 
jour  en  jour,  malgré  les  oppositions  des  autres 
fabricants , gui  craignent  pour  leur  boutique.  Ces 
peiils  rubans  sont  bien  plus  commodes  et  d’un 
débit  plus  aisé  que  des  étoffes  plus  larges  : on 
en  donne  a ceux  qui  savent  les  placer.  Envoyez- 
en  un  b madame  du  Dcffand  , et  deux  b madame 
la  marquise  de  Coaslin. 

Sirven  est  chez  moi.  Il  griffonne  son  innocence 
et  la  barltarie  visigothe.  Nous  achevons , le  temps 


presse.  Voici  un  mot  poui-  le  véi  itable  Ivlie , avec 
les  pièces. 

Nous  vous  les  adressons  b vous,  mon  cher 
frère , dont  la  philosophie  consiste  dans  la  vertu 
autant  que  dans  la  sagesse. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

a nvril. 

Il  faut  donc  que  vous  sachiez,  madame  , qu’il 
y avait  un  prêtre  dans  mon  voisinage  ; son  nom 
était  d'ihrée.  Ce  n’était  point  la  bcHe  CabrielIc  , 
et  ce  n’était  point  le  cardinal  d’Estrées;  car  c’é- 
tait un  jietit  laquais  natif  du  village  d’Étréc , le- 
quel vint  b Paris  faire  des  brochures , se  mettre 
dans  ce  qu’on  appelle  les  ordres  sacrés,  dire  la 
messe , faire  des  généalogies , dénoncer  son  pro- 
diain , et  qui  enfin  a obtenu  un  prieuré  a ma 
porte , et  non  pas  b ma  prière. 

Il  était  Ib  , le  coquin  , et  il  écrivait  en  cour  , 
comme  nous  disons  nous  autres  provinciaux  ; il 
écrivait  même  en  parlement , et  il  y avait  du 
bruit , et  j’étais  très  peu  lié  avec  madame  do 
Jaucourl , cl  je  ne  savais  pas  si  elle  était  plus  phi- 
losophe qu’huguenote  ; cl  il  y a des  occasions  où 
il  faut  ne  se  mêler  absolument  de  rien  : ra’cntcn- 
dez-vous  à présent? 

M’entendez-vous,  madame?  et  ignorez-vous 
combien  l’inquisition  est  respectable?  Vous  êtes 
au  physique  malheureusement  comme  les  rois 
sont  au  moral  ; vous  ne  voyez  que  par  les  yeux 
d’autrui.  *Iandez-moi  s’il  y a sûreté  ; et  soyt*z  très 
sûre  que  toutes  les  fois  qu’on  jiourra  vous  amuser 
sans  rien  risquer , sans  vous  compromettre  , on 
n’y  manquera  pas. 

Ma  situation  est  un  iwu  épineuse  ; il  y a des  cu- 
rieux qui  ouvrent  quelquefois  les  lettres  arri- 
vantes de  Genève.  Vous  m’entendez  parfaitement , 
et  vous  devez  savoir  que  je  vous  suis  tendrement 
attache  ; je  donnerai , quand  on  voudra , un  do 
mes  yeux  pour  vous  faire  rattraper  les  deux 
vôtres. 

M.  le  chevalier  de  Boufflers , avec  son  esprit , 
sa  candeur,  sa  gaucherie  pleine  de  grâces , et  la 
bonté  de  son  caractère , ne  sait  ce  qu’il  dit.  Le 
fait  est  que  je  sois  dans  un  climat  singulier , qui 
ne  ressemble  b rien  de  ce  que  vous  avez  vu.  Il  y 
a , dans  une  vaste  enceinte  de  quatre-vingts  lieues, 
un  horizon  borde  de  montagnes  couvertes  d’une 
neige  éternelle.  Il  part  quelquefois  de  cet  olympe 
de  neige  un  vent  terrible  qui  aveugle  les  hommes 
et  les  animaux  ; c’est  ce  qui  est  arrivé  b Aies 
chevaux  et  à moi  par  notre  imprudence.  Mes 
yeux  ont  été  deux  ulcères  pendant  près  de  deux 
aus.  Une  bonne  femme  m’a  guéri  b peu  près  ; 
mais  quand  je  m’cxj>osc  b ce  maudit  veut , adieu 
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Fa  TMC.  C'étail  à M.  Troneliiii  a lu’cnseigncr  cc 
qu’il  fallait  faire;  cl  c’est  une  vieille  ignorante 
qui  m'a  reuda  le  jour. 

Il  faut , à la  gloire  des  bonnes  femmes , que  je 
TOUS  dise  que,  dans  notre  pays,  nous  sommes 
fort  sujets  au- ver  solitaire , à c*e  ver  de  quinze  ou 
vingt  aunes  de  long , qui  se  nourrit  de  notre 
substance , comme  cela  doit  être  dans  le  meilleur 
des  mondes  possibles.  C’est  encore  une  bonne 
femme  qui  en  guérit , cl  le  grand  Tronchin  en 
raisonne  fort  bien. 

Sachez  encore , madame , que  les  femmes  com- 
mencent a inoculer  la  petitc-vcrole , qu’elles  en 
font  un  jeu , taudis  que  votre  paricmeut  donne 
,des  arrêts  contre  l'inoculation , et  que  vos  facultés 
welcbcs  disent  des  sottises.  Voyez  donc  combien 
je  respecte  le  beau  scie. 

La  Destruction  des  Jésuites  est  la  destruction 
du  fanatisme.  C’est  un  ezccllent  ouvrage  ; aussi 
voice  inquisition  vvelchc  l’a-t-cllc  défendu.  H 
est  d’un  homme  supérieur  qui  vient  quelquefois 
chez  vous  : c’est  un  esprit  juste , éclairé , qui 
fait  des  Welcfacs  le  cas  quUI  en  doit  faire  ; il  con- 
tribue beaucoup  à détruire , chez  les  honnêtes 
geus , le  plus  absurde  et  le  plus  abominable 
système  qui  ait  jamais  affligé  l’espèce  humaine. 

Il  rend  en  cela  un  très  grand  service  ; avec  le 
temps  les  Welchcs  deviendront  Anglais.  Dieu  leur 
on  fasse  la  grâce  1 

M.  le  président  Hénauit  m'a  mandé  qu'il  avait 
quatre-vingt-un  ans  : je  ne  le  croyais  pas.  La 
benne  compagnie  devrait  être  de  la  famille  de 
llathusalcm.  J’espère  du  moins  que  vous  et  vos 
amis  serez  de  la  famille  de  Fontencllc.  Mais  voici 
le  temps  de  dire  avec  l’abbé  de  Chaulieu  : 

Ma  raiton  m’a  montré,  tant  qu’elle  a pu qiaraitre, 

Que  rien  n'est  eu  eiîet  de  ce  qui  ne  peut  être; 

Que  oes  fantômes  vains  sont  enfants  de  la  petir,  etc. 

Voici  surtout  le  temps  do  vivre  i>our  soi  et  scs 
amis , et  de  sentir  le  néant  de  toutes  les  brillantes 
illusions. 

Madame  la  maréchale  de  Luxembourg  n’a  |>oint 
répondu  au  petit  mémoire  dont  vous  me  parlez, 
il  est  clair  que  son  protégé  a tort  avec  moi  ; mais 
il  est  sûr  aussi  que  je  ne  m’en  soucie  guère , et 
que  je  plains  beaucoup  scs  malheurs  et  sa  mau- 
vaise tête. 

Vous  ne  me  parlez  point  des  Calas.  N’avez- 
vous  pas  été  un  peu  surprise  qu'une  famille 
obscure  et  huguenote  ait  prévalu  contre  un  par- 
lement , que  le  roi  lui  ait  donné  trente-six  mille 
livres,  et  qu’elle  ait  la  permission  de  prendre 
un  parlementa  partie?  On  a imprimé  h Paris  une 
le  Ire  que  j’avais  écrite  a un  de  mes  amis,  nonmié 
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Dainilaville  : on  y trouve  un  fait  singulier  qui 
vous  attendrirait,  si  vous  pouviez  avoir  celte 
lettre. 

En  voil'a , madame,  une  un  peu  longue , écrite 
toute  de  ma  main  : il  y a long-temps  que  je  n’en 
ai  tant  fait;  je  crois  que  vous  me  rajeunissez. 

Je  tâcherai  de  vous  faire  parvenir  tout  cc  que 
je  pourrai  par  des  voies  indirectes.  Quand  vous 
aurez  quelques  ordres  b me  donner , ayez  la 
bonté  de  faire  adresser  la  lettre  b M.  Wagnière , 
chez  M.  Souchai , négociant  b Genève  ; et  ne  faites 
point  cacheter  avec  vos  armes.  Avec  ces  prwaii- 
tions,  l’on  dit  ce  que  l’on  veut  ; et  c’estvin grand 
plaisir , h mon  gré , de  dire  ce  qu’on  pense. 

Adieu , madame  ; je  suis  honteux  d'avoir  re- 
couvré un  peu  la  vue  pour  quelques  mois  , pen- 
dant que  vous  en  ôtes  privée  pour  toujours.  Vous 
avez  l^soin  d’un  grand  courage  dans  le  meilleur 
des  mondes  possibles.  Que  nepuis-jeservirb  vous 
consoler  ! 

A M.  DAMILWILLE. 

«4  avril. 

Eu  réponse  b votre  lettre  du  18,  mon  cher 
frère,  j’embrasse  tendrement  Platon-Diderot.  Par 
ma  fui , j’emiirasse  aussi  l’impératrice  de  toute 
Russie.  Aurait-on  soupçonné,  il  y a cinquante 
ans  , qu'un  jour  les  Scythes  récompenseraient  si 
noblement  dans  Paris  la  vei  tu , la  science , la  phi- 
losophie indignement  traitéc's  parmi  nous?  Il- 
lustre Diderot , recevez  les  transports  de  ma  joie. 

Je  ne  peux  faire  la  moindre  attention  aux  tra- 
casseries de  la  Comédie  ; cela  peut  amuser  Paris  ; 
pour  moi,  je  suis  rempli  d’autres  idées  : la  géné- 
rosité russe  , la  justice  rendue  aux  Calas , celle 
qu’on  va  rendre  aux  Sirven , saisissent  toutes  les 
puissances  do  mou  âme.  On  travaille  b force  b la 
condamnation  du  cuistre  théolog  en , dénoncia- 
teur, sot,  et  fripon  ; la  bonne  cau.se  triomphe 
sourdement.  Nouvelle  édition  du  Portatif  eu 
Hollande , a Berlin  , h Londres  ; réfutations  de 
théologiens  qu’on  bafoue;  tout  concourt  b établir 
le  règne  de  la  vérité. 

Vous  aurez  i'abbê  Boiin  avant  qu'il  soH  peu, 
n’en  doutez  pas.  Vous  devriez  envoyer  un  ruban 
b madame  du  Deffand  ; vraiment  il  ne  faut  lui 
envoyer  rien  du  tout,  si  elle  trahit  les  frères.  De 
quoi  s’avise  - 1 - elle  b son  âge,  et  aveugle,  de 
forcer  les  hommes  de  mérite  à la  haïr  I 

Saiu  concourir  au  bien  , prôner  la  liieiifesancf  ! 

Hélas!  elle  ne  sait  pas  que  sans  les  philosophes 
le  sang  des  Calas  n’anrail  jamais  été  vengé. 

Mon  cher  frère , faut-il  «pie  je  meure  sans 
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vous  avoir  vu  de  mes  ycui , que  le  printemps 
piétit  un  peu?  Je  vous  vois  de  mon  cœur.  Écr. 
rhif.... 

A M.  LE  MARECHAL  DOC  DE  RKHELfEU. 

se  avril. 

Une  bonne  femme,  monseigneur,  m'a  donne 
d'une  eau  qui  guérit  mes  misérables  yeux , au 
moins  pour  quelques  mois;  et  le  premier  usage 
que  je  büs  de  la  vne  est  de  vous  renouveler  do 
ma  tremblante  main  mes  tendres  hommages. 

Je  suppose  que  le  paqnet  que  vous  m'ordon- 
nétes  d’adresser  il  M.  Janel  vous  a été  rendu. 
Quand  vous  en  voudras  d'autres , vous  n'snrcz 
qu'k  me  donner  vos  ordres.  Je  vous  obéirai  ponc- 
tuellement , ne  doutant  pas  d'une  sécurité  eoüère 
tous  vos  auspices. 

Le  bruit  des  remontrances  des  gens  tenant  la 
Comédie  est  parvenu  jusqn’b  l'enceinle  de  mes 
moDlagnes  ; il  paraît  qu'une  troupe  est  qnelque- 
fuis  plus  dîHicile  à conduire  que  des  troupes  ; il 
y a un  esprit  de  vertige  répandu  dans  plus  d'un 
corps. 

J'oserais  soupçonner  qn'il  y a eu  quelques  Ira- 
casseries  de  la  part  d'une  princesse  de  théâtre 
qui  aura  pn  vous  indisposer  contre  M.  d' Argen- 
tai , dont  vous  aimiez  autrefois  la  bonhomie , les 
yeux  clignotants , et  la  perruque  b nid  de  pie.  Il 
vous  a de  plus  beniiconp  d'obligations  : c'est  vous 
qui  engageâtes  le  cardinal  de  Tencin  b loi  assurer 
line  jiension.  Il  serait  trop  ingrat , s'il  avait  oublié 
vos  bienfoils.  Il  jure  qu'il  s’eu  souvient  tons  les 
jours , et  qu'il  ne  vous  a jamais  manqué.  Je  suis 
trop  intéressé  b vous  voir  persévérer  dans  votre 
liienvelllanee  pour  vos  anciens  serviteurs,  je  vous 
suis  trop  attaché , trop  sensible  b loules  vos  bon- 
tés , pour  n'étre  pas  affligé  qn'nn  cœur  reconnais- 
sant soit  dans  votre  disgrâce.  J'ai  pris  quelquefois 
la  liberté  d'avoir  de  petites  altercations  avec 
M.  d'Argental  sur  le  tripot;  mais  que  n'oublic- 
t-on  pas  quand  on  est  sûr  d'nn  cœnr? 

Ou  a d'ailleurs  tant  de  sujets  de  se  plaindre 
des  hommes , on  est  enlonré  dans  ce  monde  de 
tant  d'ennemis , on  déclarés  ou  secrets , que 
quand  on  est  sûr  de  la  Adélilé  et  de  ratlacbemeni 
d'iine  personne , c'est  une  acquisition  dont  il  est 
cruel  de  se  dé'airc.  Pour  moi , je  vous  réponds 
bien  que  vous  serez  mon  héros  jusqu'au  tombeao, 
et  que  je  mourrai  le  plus  fidèle  cl  le  plus  res- 
pectueux de  tous  ceux  qui  vous  ont  été  attachés. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Z7  avril. 

Mes  divins  anges,  il  me  p.irait  que  IcfW/iot  est 


un  peu  troublé.  Si  les  comédiens  étaient  assez 
fermes  pour  dire  : Nous  ne  pouvons  faire  les 
fonctions  de  notre  étal , si  on  l’avilit  ; nous  sommes 
las  d'étre  mis  en  prison  si  nous  ne  jouons  pas , 
et  d'étre  eieommuniés  si  nous  jouons;  dites- 
noiis  b qni  nous  devons  obéir , du  roi  ou  d'un 
habitué  de  paroisse  ; mettez-uous  an  dernier  rang 
des  citoyens  , mais  laisscz-nous  jouir  des  droits 
qu'ou  accorde  aux  gadouards,  aux  buurreaui , 
et  aux  Fréron  ; si,  dis-je , iis  tenaient  ce  langage, 
et  s'ils  le  soutenaient,  il  faudrait  bien  composer 
avec  eux;  mais  la  difficulté  sera  toujours  d'at- 
tacber  le  grelot. 

Je  me  flalte  que  vous  avez  été  nn  peu  amusés 
par  les  dernières  feuilles  de  l'abbé  Bazin.  Si  j« 
peux  en  attraper  encore,  j'aurai  l'houocur  do 
vous  en  faire  part. 

Il  y aura  des  misérables  qni , malgré  les  pro- 
leslations  honnêtes  et  respectueuses  de  l'abbé  , 
croiront  lonjours  qn'il  a eu  des  intentions  ma- 
lignes ; mais  il  Tant  les  laisser  crier. 

Je  ne  sais  b qui  en  a le  tyran  du  tripot  ; mon 
cher  ange  a fait  tout  ce  qu'il  devait.  Si  le  lyran 
persiste  dans  sa  lubie , mou  ange  n'ayant  rien  h 
se  reprocher , l'abandonnera  b son  sens  réprouve. 

On  n'a  donc  point  voulu  permettre  ledélùt  de 
la  Deftruclion  jésuitique , qui  est  aussi  la  des- 
truction des  jansénistes.  Tous  oes  marauds-lb  en 
itei  et  en  isies , et  en  ient , sont  egalement  les 
ennemis  de  la  raison  ; mais  la  raison  perce  mal- 
gré eux , et  il  faudra  bien  qu'b  la  fin  ils  n’aient 
d’empire  qne  snr  la  canaille.  C’est  b mon  gré  le 
plus  grand  service  qu'on  puisse  rendre  au  genre 
bumaitt , do  séparer  le  sot  peuple  des  honnéles 
gens  pour  jamais  ; et  il  me  semble  que  la  chose 
est  assez  avancée.  On  nesanrait  souffrir  l'absurde 
hisolenoe  de  oenz  qui  vous  disent  : Je  veux  que 
vous  pensiez  comme  votre  tailleur  et  votre  blan- 
chisseuse. 

Mes  anges , je  baise  le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

XSivrH. 

L’idée  de  l'estampe  des  Calas  est  merveilleuse. 
Je  vous  prie,  mon  cher  frère,  de  me  metlreau 
nombre  des  souscripteurs  pour  douze  estampes. 
Il  but  réussir  b l'afbire  des  Sirven  comme  b celle 
(tes  Calas  ; ce  sérail  un  crime  de  perdre  l’occa- 
sion de  rendre  le  fonatisme  ezécrable. 

Je  crois  que  le  généreui  Elle  peut  toujonrs 
faire  son  mémoire.  La  oonfirmation  de  l’arrél  de 
Toulouse  est  assez  constatée  par  le  procès-verlial 
d'exécution.  Le  mémoire  de  Sirven  est  de  te  pins 
grande  fidélité  ; il  a répondu  avec  exaetiltide  h 
loules  les  inlerrogalions  de  son  patron  l^’lie  ; ainsi 
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noos  espérons  dans  peu  voir  la  seconde  Philip- 
piqoe. 

L'aventure  de  mademoiselle  Clairon  est  fu- 
rieusement welcbc.  Si  j'avais  un  conseil  à donner 
aui  gens  tenant  la  comédie , ce  serait  de  ne  jamais 
remonter  sur  le  tbéitre  qn'on  ne  leur  eût  rendu 
les  droits  de  citoyens.  La  contradiction  est  trop 
forte  d'ètre  mis  au  cachot  si  on  ne  joue  pas , et 
d'étre  déclaré  inlârae  si  on  joue. 

Je  crois  qn'il  faut  envoyer  une  aune  de  ruban 
à l'abbé  de  Voisenon.  Vous  savez  d'ailleurs  com- 
ment placer  ces  pompons  : on  dit  qu'ils  peuvent 
guérir  les  pestiférés.  Il  faut  en  envoyer  un  à 
M.  le  comte  de  La  Touraillc , gentilhomme  de  la 
chambre  du  prince  de  Condé  ; un  h madame  la 
comtesse  de  La  Harck.  Pesons  le  plus  de  bien 
que  nous  pourrons  ; Dieu  nous  en  saura  gré. 

Je  oom|^  que  Gabriel  fera  partir  le  i*'  de  mai 
la  petite  batterie  dressée  contre  l'insolence  et  l'ab- 
surdité théologiques.  Il  noos  est  arrivé  un  général 
autrichien  qui  est  tout  h fait  attaché  à la  bonne 
cause  ; nous  avons  aussi  un  ezcellent  prosélyte 
danois.  Toute  langue  et  toute  chair  commence  à 
confesser  la  vérité.  O sainte  philosophie , que 
votre  règne  nous  advienne  I 

J'«nbrasse  tous  les  frères  dons  la  communion 
de  l'esprit  ; Dieu  répand  sur  eus  visiblement  ses 
bénédictions.  Je  vous  aime  tous  les  jours  davan- 
tage. ÊcT.  l’inf.... 

' N.  B.  Il  me  vient  en  idée  de  faire  dessiner 
aussi  le  portrait  du  petit  Calas , qui  est  encore  h 
Genève  ; il  a la  physionomie  du  monde  la  plus 
intéressante.  On  pourrait , pour  en  faire  un  beau 
contraste , le  placer  h la  porte  de  la  prison , sol- 
licitant  un  conseiller  de  la  Tournelle.  Voyez  , 
mon  cher  frère , si  cette  idée  vous  plaît  ; parlez- 
en  h madame  Calas. 

Mandez-moi , je  vous  prie , si  mademoiselle 
Clairon  est  enewe  au  For-Tl^vêque,  et  si  elle 
persiste  dans  la  résolution  de  renoncer  au  tbéôtre. 

A MADEUOISELfX  CUIRON. 

itr  mal. 

L'homme  qui  s'intéresse  le  plus  à la  gloire  de 
mademoiselle  Clairon , et  à l'honneur  des  beaui- 
arls,  la  supplie  très  instamment  de  saisir  ce  moment 
pour  déclarer  que  c'est  une  oontradktion  trop  ab- 
surde d'étre  au  For-l'Evéque  si  on  ne  joue  pas,  et 
d'etre  excommunié  par  l'évéque  si  on  joue  ; qu'il 
est  impossible  de  soutenir  ce  double  aOront , et 
qu'il  faut  enfin  que  les  Welches  se  décident.  Les 
acteurs , qui  ont  marqué  tant  de  sentiments  d’hon- 
neur daMcette  affaire , se  joindront  sans  douto  è 
elle.  Que  mademoiselle  Clairon  réussisse  ou  ne 
réussisse  pas , elle  sera  révérée  du  public  ; cl  si 


elle  remonte  sur  le  théâtre  comme  une  esclave 
qn'on  fait  danser  avec  ses  fors , elle  perd  toute  sa 
considération.  J'alteods  d'cllo  une  formelé  qui 
lui  fera  autant  d’honneur  que  ses  talents , et  qui 
fera  une  époque  mémorable. 

A M.  DAMILAViaE. 

4 mal. 

Je  vois  par  votre  lettre  du  24,  mon  cher  frère, 
que  l'cnchauleur  Herlin  a été  poursuivi  par  les 
diables.  Mandez-moi,  je  vous  prie,  s'il  est  échappé 
de  leurs  griffes.  Je  m'y  intéresse  bien  vivement. 
Je  tremble  pour  un  paquet  que  je  vous  ai  envoyé 
à l'adresse  de  U.  Gaudet.  Si  ce  paquet  est  perdu 
il  n'y  a plus  do  ressouroetet  cepeudaut  je  ne  serai 
pas  découragé.  Je  suis  à peu  près  borgne  comme 
i Annibal;  j'ai  juré  comme  lui  une  haine  immortelle 
I aux  Romains  ; et  dussé-jo  être  empoisonné  chez 
I Prusias,  je  mourrai  en  leur  fesant  la  guerre, 
i La  résolution  de  Pierre  Calas  de  partir  pour 
j Genève  m’effraie.  Le  gouvernement  n'en  serait-il 
I pas  indigné?  Calas  a-t-il  d'autre  patrie  que  celle 
où  Cicéron-Beaumont  l'a  si  bien  défendu , oii  le 
public  l'a  si  bien  soutenu,  où  les  maîtres  des  rc- 
I quêtes  l'ont  si  bien  jugé , où  le  roi  a comblé  sa 
I famille  de  bienfaits  ? car  vous  savez  qu'outre  les 
j trente-sU  mille  livres , il  y a encore  six  mille 
; livres  pour  les  procédures.  Je  me  flotte  qu'au 
i moins  vous  l'empédierez  de  partir  sans  une  per- 
; mission  expresse;  et  je  crains  bien  encore  que  la 
demande  de  cette  permisàon  ne  déplaise  h la 
cour,  et  ne  lasse  perdre  les  mille  écas  que  le  roi 
lui  a donnés.  Je  soumets  mon  avis  au  vAtre. 

J’ignore  si  mademoiselle  Clairon  remontera 
sur  le  tbéilre  de  Paris.  Je  la  tiens  pour  une  pau- 
vre créature,  si  elle  a cette  faiblene.  Plus  on  per- 
sécute la  raison,  les  talents,  la  vérité,  et  le  goût, 
plus  notre  phalange  doit  marcher  serrée.  Je  crois 
que  les  verges  dont  ou  fouette  monsieur  te  dénon- 
ciateur théologien  arriveront  bientôt  k son  cul. 

Adieu  , mon  cher  philosophe  ; je  m'unis  tnii- 
joors  'a  vous  dans  la  communion  des  fidèles , et 
vous  embrasse  avec  la  plus  grande  elTusion  de 
caur.  Ber.  l’inf.... 

A M.  ELIE  DE  BEAUMONT. 

4 nui. 

Je  me  flatte  que  mon  Cicéron  a commencé  ta 
seconde  Philippique.  II  ii’mt  pas  néoeasaire,  ce 
me  semble,  d'avoir  la  fenille  du  parlement  toulou- 
sain, qni  confirme  lasentenœ  de  Maxamet , pour 
que  le  protecteur  de  l'inoocenee  et  de  la  raison  so 
livre  au  mouvement  do  son  éloquence.  Vous  aurex 
la  gloire  d'avoir  détinil  de  bien  cruels  préjuges. 
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'M.  de  Lavaysse  le  père  me  mande  que,  depuis 
(rente  ans,  la  canaille  catholique  du  Languedoc 
est  persuadée  que  la  canaille  calviniste  égorge  ses 
enfants  |H>ur  les  empêcher  de  communier  avec  du 
(»aiiiaz}'me.  Unevieille  huguenote  du  pays,  qui  s’a- 
musait a consoler  les  mourants;  passait  pour  les 
égorger  tous,  de  peur  qu’on  ne  leur  donnât  l’ex- 
iréme-onctiou. 

Vous  avez  dû  recevoir  les  réponses  du  pauvre 
Sirven  a vos  questions  : vous  êtes  son  sauveur  ; 
il  faudra  vous  pcindreavec  les  Calas  k vos  pieds. 
Pierre  Calas  veut  retourner  a Genève , où  il  fait 
un  petit  commerce.  Il  me  semble  qu'il  serait  plus 
convenable  de  faire  ce  cf*mmcrrc  à Paris.  Ne  ris- 
(|ncrait-il  |»as  de  cho<juer  le  gouvernement  et  de 
perdre  scs  bienfaits,  s'il  sortait  de  France  après 
avoir  obtenu  une  justice  si  ix-latantoet  un  pr^nt 
de  mille  écus?  S'il  veut  retourner  a Genève,  il 
faut  du  moins  qu'il  en  ait  une  permission  authen- 
tique ; et  le  ministère , en  la  lui  donnant , aurait 
une  très  mauvaise  opinion  de  lui.  Je  soumets  mon 
avis  au  vôtre.  Mille  respects  à madame  de  Beau- 
mont. 

A M.  LE  COMTE  D’ ARGENTAI. 

- tS  omU. 

Mes  divins  anges  ne  sont-ils  occupés  que  do 
r histoire  du  jour , et  u’ont-ils  fait  aucune  atten- 
tion k l’histoire  ancienne  ? Je  ne  reçois  point  de 
nouvelles  d eux , ce  qui  est  une  histoire  du  jour 
fort  triste  pour  moi.  J’ignore  s’ils  ont  reçu  le  der- 
nier (Kiqyct;  je  ne  me  souviens  pas  si  je  l’ai  en- 
voyé sous  le  couvert  de  M.  le  duc  de  Praslin,  ou 
sous  un  autre.  Je  ne  demande  point  de  nouvelles 
de  mademoiselle  Clairon , madame  d’Argcntal  s’en 
remet  k madame  de  Florian  ; mais  je  persiste  tou- 
jours dans  l'idée  que  les  comédiens  doivent  pro- 
poser un  dilemme  dont  on  ne  peut  pas  se  tirer  : 

• Si  nous  ne  jouons  pas , on  nous  met  au  For  ou 

• au  Four  de  l’Évéquc;  et  si  nous  jouons , l’évô- 
••  que  nous  excommunie , et  nous  sommes  enter- 
« rés  comme  des  chiens.  » Qu’on  se  relire  de  a*lte 
«linicultési  on  peut. 

Le  Siège  de  Calais  a perdu  à cette  belle  affaire; 
il  n'est  pas  même  traîné  actuellement  en  blocus. 
On  l’a  abandonné  jusqu’en  province  ; je  n’ai  ja- 
mais vu  une  révolution  si  subite.  On  l’avait  im- 
primé partout  sur  la  foi  du  Mercure  et  de  l’en- 
thousiasme de  Paris;  k peine  a-t-on  pu  le  lire. 
Cette  aventure  est  un  peu  wdchc. 

M.  de  Villelte , qui  a passé  trois  mois  chez  moi, 
doit  être  actuellement  k Paris.  H y recevra  le  pa- 
quet dont  vous  avez  eu  la  bonté  de  vous  charger. 

■ M.  de  Fonlcttc  m’a  fait  riionncur  de  m’écrire, 
mais  ne  m'a  pas  donné  do  grandes  espérances.  Si 


malheureusement  j’étais  obligé  de  plaider  au  {>nr- 
lemcnt  contre  mon  prêtre,  je  jure  Dieu  que  je 
mourrais  avant  que  le  procès  fût  jugé. 

Je  crois  que  je  suis  aussi  dans  la  disgrâce  du 
tyran  du  tripot,  mais  je  me  console  très  aisément; 
et  tant  que  mes  anges  daigneront  m’aimer , je 
défie  le  reste  des  humains  de  troubler  mon  re- 
pos. Je  les  supplie  de  me  mettre  aux  pieds  de 
M.  le  duc  do  Praslin , très  indépendamment  de 
mon  curé. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  MARECII.VL  DUC  DE  RICHELIEU. 

15  inAl. 

Puisque  vous  avez  reçu , monseigneur,  le  der- 
nier pa<{uet  que  j’eus  l’honneur  de  vous  adresser, 
il  y a quelque  temps , par  M.  JancI , en  voici  un 
autre  qui  m’arrive  de  Hollande , cl  que  je  vous 
dépêche  par  la  même  voie.  Je  ne  crois  i»as  que  vous 
ayez  besoin  de  l’eau  de  Lausanne  pour  vos  yeux;  ils 
ont  vingt-cinq  ans,  comme  votre  imagination  et  vos 
grâces.  Les  miens  sont  très  vieux , et  ont  souffert 
des  ophlhalmies  affreuses  par  les  vents  du  nord- 
est  autant  que  par  la  lecture  ; mais  si  vous  voiik'Z 
employer  œlte  eau  pour  quelqu’un  do  vos  amis , 
vous  n’avez  qu’k  me  donner  vos  ordres , j’écrirai 
sur-lo-charop  k Lausanne,  afin  qu’on  en  fasse  par- 
tir quelques  bouteilles  par  la  voie  que  vous  vou- 
drez bien  indiquer.  Ce  remède  u’esl  bon  que  pour 
ceux  qui  ont  des  ulcères  aux  paupières , et  n’est 
aucunement  propre  d’ailleurs  à rétablir  l’organe 
do  la  vue  ; il  lui  ferait  même  plus  do  mal  que  île 
bien.  Il  reste  encore  a savoir  si  cette  recolle,  qui  init 
favorable  dans  le  printemps , peut  faire  le  même 
cflet  en  hiver , ce  dont  je  doute  beaucoup. 

Permettez-raoi  de  vous  dire  un  petit  mol  des 
spectacles , qui  sont  nécessaires  k Paris,  et  que 
vous  protégez.  J'ignoresi  vous  pourriez  vous  $<‘r- 
virde  l’occasion  présente  pour  faire  sentir  com- 
bien il  est  contradictoire  que  des  personnes  payées 
par  le  roi , et  qui  sont  sous  vos  ordres , soient  en 
prison  au  For  ou  au  Four  de  l’Évê<iuc,  si  elles 
ne  remplissent  pas  les  devoirs  de  leur  profession; 
et  excommuniées , damnées  par  l'évêque , si  elles 
les  remplissent.  Est-il  juste  qu’on  perde  tous  les 
droits  de  citoyen , et  jusqu’k  celui  de  la  sépulture, 
parce  qu’on  est  sous  votre  autorité?  Si  quohin’un 
peut  jamais  avoir  la  gloire  de  faire  cesser  cet  op- 
probre , c’est  assurément  vous  ; et  Paris  vous  élè- 
verait une  statoc  comme  Gènes.  Mais  quelque- 
fois les  choses  les  plus  simples  et  les  plus  petites 
sont  pins  difficiles  que  les  grandes  ; et  tel  homme 
qui  peut  faire  capituler  une  armée  d’Anglais  ne 
peut  triompher  d’un  curé. 

Je  voudrais  bien  que  vous  protégeassiez  fes  en- 
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rjdopé<iislPs.  Ce  sont  pour  la  pliiparl  «les  honmu's 
inBaiinent  estimables.  Leur  ouvra{;e , malgré  ses 
défauts , fera  beaucoup  d'honneur  à la  nation  ; et 
ce  ne  sera  pas  un  honneur  passager  et  ridicule. 
Un  des  grands  défauts  qu’on  reproche  h la  nation 
française,  c’est  que  les  hommes  de  mérite  qu’elle 
a produits  ont  été  presque  toujours  opprimés  ou 
avilis , et  qu'on  leur  a préféré  des  misérables. 
Fou  M.  Le  Normand  de  Tournehem  avait  relégué 
les  tableaux  de  Yanloo  dans  la  cliambrc  de  ses 
laquais.  Votre  protection,  acx»rdée  h ceux  qui  tra- 
vaillent h V Encffctopédie , les  encouragerait;  la 
plus  saine  partie  de  la  nation  vous  en  saurait 
beaucoup  de  gré. 

Il  est  un  peu  humiliant  que  les  Russes  récom- 
^lonsent  magniflquement  ceux  que  le  parlement 
de  Paris  a persécutés. 

On  m’a  dit  que  les  pairs  avaient  présenté  au 
roi  un  mémoire  sur  leurs  droits.  J'ai  long-temps 
examiné  cette  matière  en  étudiant  l'histoire  de 
France , et  je  suis  convaincu  que  l’origine  de  toute 
juridiction  suprême  en  France  est  la  pairie  ; mais 
vous  avez  vu  M.  Villarct,  votre  secrétaire,  qui 
en  sait  beaucoup  plus  que  moi , et  qui  sans  doute 
vous  a très  bien  servi  ; c’est  un  homme  très  in- 
struit. Conservez  vos  bontés  a votre  plus  ancien  ser- 
viteur, qui  vous  sera  toujours  attaché  avec  un 
profond  respect, 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

A Fern«y  , I5  mal. 

J'avais  résolu , dans  ma  timide  profanerie,  de 
ne  point  écrire 'a  monseigneur  rarchevéque;  mais 
j’apprends  que  votre  éminence  fait  autant  de  bien 
que  je  lui  ai  connu  d'esprit  et  de  grâce. 

OiuaU  Ariatippum  decuit  color  et  status  et  res. 

Hor.,  lib.  I,  ep.  XVII,  v.  a 3. 

C'est  votre  bicnfesance  qui  m’enhardit  ; je  m'a- 
dresse à vous  dans  votre  département , qui  est 
celui  de  secourir  les  malheureux. 

Il  y a une  famille  bien  pitis  infortunée  que 
celle  des  Calas , ct<|ui  doit,  comme  les  Calas , ses 
malheurs  a l'horrible  fanatisme  du  peuple , qui 
séduit  quelquefois  jusqu’aux  magistrats.  Mais , 
(totir  ne  pas  fatiguer  votre  éminence  par  do  longs 
détails , je  prends  le  parti  de  lui  envoyer  une  let- 
tre que  j’écrivis  il  y a quelques  mois  à un  de  mes 
amis  , eUqu'on  rendit  publique.  On  est  près  de 
demander  au  conseil  dont  vous  êtes  une  évoca- 
tion ; mais  nos  avocats  ont  besoin  de  1a  copie  de 
l'arrêt  de  Toulouse  , qui  confirme  la  sentence 
du  premier  juge.  Cet  arrêt  est  du  5 mai  1764. 
Vous  i>ourriez  aisément  charger,  sans  vous  com- 


.'ifi'ï 

promettre , quelque  iiomme  de  confiance  de  pro- 
curer cette  copie.  Je  vous  conjure  de  m’accorder 
cette  grâce,  si  elle  est  en  votre  pouvoir.  Vous  tire- 
rez une  famille  de  très  honnêtes  gens  de  l’état  le 
plus  cruel  où  l’on  puisse  être  réduit.  Il  y a bien 
des  malheureux  dansee  meilleur  des  mondes  jws- 
sibles  ; mais  il  n’y  en  a point  qui  mérite  plus  votre 
compassion.  Vous  rendrez  service  au  genre  hu- 
main , en  servant  ’a  déraciner  le  fanatisme  fatal 
qui  change  les  hommes  en  tigres.  Ces  deux  exem- 
ples di’s  Calas  et  des  Sirven  feront  une  grande 
ép»M]UC.  Accordez-nous,  je  vous  en  supplie,  toute 
votre  protection  dans  cette  affaire , qui  intéresse 
l'humanité.  Je  ne  sais  si  vous  êtes  lié  avec  mon- 
sieur l'archevêque  de  Toulouse  , que  je  n’ai  pas 
l’honneur  de  connaître  ; mais  il  me  semble  que 
votre  éminence  est  'a  portée  do  l’engager  à nous 
obtenir  cette  copie  que  nous  demandons.  Il  est 
bien  étrange  (pic  l’on  puis.se  refuser  la  communica- 
tion d'un  arrêt  : une  telle  jurisprudence  est  mons- 
trueuse, et,  j’ose  le  dire,  punissable.  De  bonne 
foi,  souffririez- vous  de  pareils  abus,  si  vous  étiez 
dans  le  ministère?  Enfin  je  m’en  remets  h votre 
sagesse  et  h votre  bonté.  Vous  devez  avoir  quelque 
avocat  ’a  Toulouse  chargé  des  affaires  de  votre  ar- 
chevêché. Il  me  paraît  bien  aisé  de  faire  retirer 
cette  pièce  par  cet  avocat.  Au  nom  de  Dieu,  pre- 
nez celte  bonne  œuvre  'a  cœur.  Je  vous  aimerai 
autant  qu’on  vous  aime  dans  votre  diocèse. 

Je  me  flatte  que  vous  jouissez  d’une  bonne 
santé  ; ainsi  je  n'ai  rien  b vous  souhaiter. 

r?ra(ia , fama , valeludo  eontigit  aliundc. 

IIOR.,  lib.  1,  ep.  IV. 

J’écris  aujourd'hui  do  ma  main.  Une  bonne 
femme  m’a  pres^fue  guéri  de  mes  fluxions , qui 
m’ôtaicnl  l’usage  de  la  vue  : les  femmes  sont  tou- 
jours bonnes  ’a  quehiue  chose.  Ainsi  donc  ma 
main  vous  assure  que  mon  cœur  est  pénétré , 
pour  votre  éminenw , d’attachement  cl  de  res- 

IKÎCl. 

A M.  DE  LA  BASTIDE, 

AVOCAT  A HIUR9. 

Au  château  do  Fernry , I7  mai. 

Je  vois , monsieur,  par  les  vers  attendrissants 
que  vous  avez  bien  voulu  m’envoyer , combien 
votre  cœur  sensible  a été  touché  de  la  funeste 
aventure  des  Calas.  Vous  avez  dû  applaudir  plus 
que  personne  b la  justice  que  messieurs  les  maî- 
tres des  requêtes  viennent  de  rendre  à cette  fa- 
mille , cl  aux  bienfaits  dont  le  roi  l’a  honorée. 
Cette  affaire  m’a  coûté  trois  ans  de  peine,  que  je 
ne  regrette  pas.  Il  y en  a une  autre  b jieu  pics 
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sombiablü  conccrnaiil  une  famille  de  Castres.  Je 
ne  a)üçois  pas  |>ar  quelle  fureur  on  s’imagine,  eu 
Languedoc , que  les  pères  cl  les  mères  égorgent 
leurs  enfants,  dès  qu’ils  les  soupçonnent  devoir 
être  callioliqnes. 

Tantum  relligio  poluit  tuadere  malorum  I 

Luca.,  lib.  x , v.  loa. 

H est  temps  que  la  pliilosopliic  apprenne  aux 
hommes  k être  sages  cl  justes.  J’ai  l’ honneur 
d’être , avec  des  sentiments  rcsjHîClucux , mon- 
sieur, votre  très  humble  et  très  obéissant  servi- 
teur, V. 

A M.  D.\MILAV1LLE. 

semai. 

Voici,  mon  cher  frère , deux  petits  croquis  de 
Donat  Ôilas.  J’aurais  désiré  qu’on  reût  fait  un 
peu  plus  ressemblant , et  qu’on  n’eût  pas  sacrifié 
une  chose  si  importante  a l’idée  de  le  représenter 
dans  une  attitude  douloureuse  qui  défigure  sou 
joli  visage.  Si  vous  voulez  vous  servir  de  ce  des- 
sin , recommandez  au  peintre  do  faire  Donat  le 
plus  joli  qu’il  pourra. 

Vous  savez  d’ailleurs,  mon  cher  frère,  que  vous 
avez  carte  blanche  pour  mettre  votre  frère  au  rang 
de  ceux  qui  contribuent  k la  façon  do  celle  es- 
tampe. C.e  monument  éternisera  la  plus  horrible 
des  injustices,  la  plus  belle  réparation,  et  la  gé- 
nérosité de  votre  zèle  vertueux. 

Il  semble  que  plus  les  philosophes  font  de  bien, 
plus  on  s’cITorce  de  les  persécuter.  On  a saisi  le 
ballot  qui  contenait  le  bel  ouvrage  de  notre  cher 
Archimède  ; l’autre  aura  le  même  sort  ; la  Philo- 
sophie de  C Histoire,  que  tous  les  gens  sensés 
trouvent  très  sage,  ne  sera  pas  épargnée.  Tout 
est  suspect  do  la  part  do  ceux  qui  rendent  k la 
nation  de  vrais  services.  Je  crains  bien  de  n’avoir 
jamais  ï Encyclopédie  ; mon  Age , ma  mauvaise 
santé,  cl  la  fureur  des  jansénistes , mo  priveront 
de  la  consolation  de  lire  ce  grand  ouvrage.  Ne 
pourrais-je  pas , par  votre  crédit,  obtenir  qu’on 
m’en  fil  parvenir  trois  tomes  ? Jo  garderais  reli- 
gieusement le  secret. 

Si  vous  voyez  le  véritable  prophète  Elie,  dilcs- 
lui , je  vous  eu  prie,  que  nous  sommes  réduits  k 
faire  signer  dans  Gcx  une  procuration  aux  filles  de 
Sirven  , pour  sommer  le  greffier  du  parlement 
toulousain  do  délivrer  copie  de  l’arrêt  qui  con- 
firme l’injuste  sentence;  et  si  le  greffier  refuse , 
nous  enverrons  acte  de  son  refus. 

Je  Irotjve  que  cette  cause  peut  faire  au  moins 
autant  d'Iiunncur  k l’éloquence  do  AI.  de  Beau- 
mont que  la  cause  des  Calas.  Celte  fureur  épidé- 


mique , qui  a persuadé  tous  les  tribunaux  d’une 
province  que  la  loi  des  protestants  est  parricide , 
est  un  sujet  digne  d’un  citoyen  tel  que  lui.  Qui- 
conque arrache  une  branche  du  fanatisme  fait  une 
plaie  k l’arbre  dont  il  se  sent  jusque  dans  scs  ra- 
cines. Rendons  encore  ce  service  k l’humanité 
dans  l’affaire  des  Sirven , et  demenrons  inébran- 
lables dans  celle  d'écr.  l'inf.... 

Jo  pense  que  désormais  il  est  k propos  que  vous 
m’écriviez  k Lyon,  sous  l’enveloppe  de  M.  Camp, 
banquier  ; la  curiosité  des  méchants  sera  trom- 
pée. Dites  k frère  Archimède  qu’il  en  fasse  autant. 
Nous  pourrons  jouir  de  la  consolation  de  nous 
ouvrir  nos  cœurs  : le  mien  est  k vous  jusqu’au 
dernier  moment  de  ma  languissante  vio. 

N.  B.  Soutenez  constamment  que  l’abbé  Bazin 
est  le  véritable  auteur  de  la  Philosophiede  C Uu- 
toire.  Comment  n’en  pas  croire  son  neveu  ? quelle 
fureur  de  m’imputer  jusqu’k  l’ouvrage  d’un  théo- 
logien antiquaire  ?pcrséculera-t-on  toujours  l’au- 
teur de  la  chretienue  Zcûre?  Faites  beau  bruit , 
vous  et  les  frères. 

A M.  COLIM. 

A Perney,  2|  mat 

Mon  ami , que  S.  A.  E.  me  dise  : Prends  ton 
lit,  et  nuu'che , je  vole  a Schwclzingcu.  11  y a plus 
de  huit  mois  que  je  ne  suis  sorti  dc.ma  chambre  ; 
je  meurs  en  détail , et  nous  ne  sommes  plus  au 
temps  des  miracles.  Je  sais  bien  qu’il  y a des  gens 
qui  ont  encore  de  la  force  k soixante-douze  ans  ; 
les  patriarches  étaient  des  enfants  k cet  âge. 

Ceux  qui  ont  dit  que  je  quittais  mon  petit  chû- 
leau  de  Ferney  ont  été  bien  mal  informés  : il  est 
vrai  que  je  me  suis  défait  des  Délices  ; mais  c’est 
que  je  ne  me  suis  pas  trouvé  assez  riche  pour  les 
garder,  et  que  l’état  de  ma  santé,  qui  exige  la  re- 
traite la  plus  profonde,  était  incompatible  avec  l’al- 
Suence  de  monde  que  m’attirait  le  voisinage  de  Ge- 
nève. J’ai  jugé  d’aillcnrs  que,  n’ayant  qu’un  cor])s, 
je  ne  devais  pas  avoir  deux  maisons.  Qu’il  serait 
doux  pour  moi , mon  cher  ami , de  passer  quel- 
ques unsde  mes  derniers  jours  auprès  d’un  prince 
tel  que  monseigneur  rclcctcur  I quel  plaisir  j'au- 
rais, après  lui  avoir  fait  ma  cour,  do  m’enfermer 
dans  ma  chambre  avec  quelques  volumes  de  sa 
belle  bibliothèque  ! Dans  quelque  triste  état  que 
je  sois,  je  ne  veux  ixas  désespérer  de  ma  destinée; 
je  me  flatte  toujours  de  la  plus  douce  de  mes  espé- 
rances. Metlez-nioi  k ses  pieds , aimez-moi  , et 
soyez  bien  sûr  que  jo  ne  vous  oublierai  jamais. 

( Au  bas  est  écrit  de  sa  main  ;)  J’ai  été  bie)i 
mal  après  ma  lettre. 
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A M.  DAMiLAVILLE. 

A Genève , 21  mai. 

J’ai  eu  hier,  luon  cher  frère,  un  petit  avertis-  ^ 
seuient  de  la  nature  qui  me  dit  que  je  n'ai  pas 
encore  long-temps  A philosopher  avec  vous.  Cela 
ne  m’a  pas  empêché , dès  que  je  suis  revenu  ii 
moi , d’envoyer  un  exprès  h frère  Gabriel  pour 
lui  intimer  tous  vos  ordres.  Vous  voyez  au  reste 
combien  le  fanatisme  augmente.  Plus  il  sent  sa 
turpitude,  plus  il  craint  qu’on  ne  la  révèle  ; tout 
lui  est  suspect.  Les  livres  écrits  avec  le  plus  de 
vérité  sont  précisément  ceux  qu’il  redoute  davan- 
tage. On  donnera  bien  un  évêché  h un  prêtre 
sortant  do  bordel,  mois  on  persécutera  ceux  qui 
auront  passé  leur  vie  h chercher  le  vrai,  et  a faire 
le  bien. 

J’ai  reçu  la  Philosophie  de  l’Histoire , qu’on 
m’a  envoyée  d’Amsterdam  : il  y a quelques  fautes 
ridicules  dans  l’imprimé,  comme  cent  mille  pour  ! 
dix  mille  f h Tarticle  d’Égypte.  II  me  semble 
aussi  que  l’auteur  ne  s’est  pas  toujours  exprimé 
exactement  dans  le  chaos  de  la  chronologie  ; mais, 
en  général,  l’ouvrage  m’a  paru  assez  utile. 

L'auteur  y montre  partout  un  grand  respect 
pour  la  religion  ; il  |)arle  même  si  souvent  do  ce 
respect , qu'on  voit  bien  qu’il  veut  prévenir  les 
lâches  |)cr8écutcurs  qui  pensent  toujours  qu'on 
on  veut  h leurs  foyers.  Cependant,  malgré  toutes 
les  précautions  de  l’auteur,  on  a envoyé  de  Paris 
a Berne  un  article  pour  être  mis  dans  laGazcite, 
dans  lequel  il  est  dit  que  la  Philosophie  de  l'His- 
toire est  pins  dangereuse  encore  que  le  Portatif. 
On  me  fait  aussi  l’honneur  de  m’attribuer  cette 
Philosophie.  Je  voudrais  l’avoir  faite,  quoiqu’on 
ne  me  l’attribue  que  pour  me  perdre.  Mais  de 
quel  droit  me  rend-on  responsable  des  ouvrages 
d’autrui  ? Il  n'est  pas  juste  que  Je  sois  toujours 
victime.  Il  semble  que  l’abolissement  des  jésuites 
ait  été  un  nouveau  signal  de  persécution  contre 
les  gens  de  lettres. 

Parlez  de  tout  cela  avec  frère  Archimède.  Que 
les  frères  célèbrent  les  agapes , en  dépit  des  tyrans 
jansénistes  : dressez  un  autel  à la  raison  dans  vo- 
tre salle  h manger.  Hœc  quotiescumque  feceritis, 
in  mei  memoriam  facietis. 

J’ajoute  à cette  lettre  de  mon  ami  qu’il  m’est 
arrivé  des  personnes  de  Paris  fort  instruites.  On 
a décacheté  quelques  unes  de  nos  lettres  contre- 
signées Courteilles  : heureusement  il  n’y  a jamais 
en  dans  vos  lettres  rien  que  de  vertueux  et  de  sage, 
qui  ne  soit  digne  de  vous.  Mais , pour  plus  desû- 
reté , écrivez  - moi  quelque  lettre  sous  la  même 
enveloppe  de  Courteilles,  et  écrivez  contre-sigué 
Laverdij,  h M.  Camp,  banquier  ‘a  Lyon  ; et , sous 


le  couvert  de  M.  Camp , à M.  Wagnière , h Ge- 
nève. Que  frère  Archimède  prenne  la  même  pré- 
caution , et  qu’il  vous  donne  tout  ce  qu'il  voudra 
m’écrire.  Vous  recevrez  par  cet  ordinaire  une 
lettre  qu’on  ouvrira  si  l’ou  veut. 

Est-il  possible  qu’on  soit  obligé  h de  telles  pré- 
cautions , et  que  la  plus  douce  consolation  de  la 
vie  nous  soit  arraché?  Gardez-vous  bien  d’écrire 

à Gabriel  Cramer , ni  h G Gardez  - vous  bien 

qu’on  fasse  entrer  le  ballot  de  ce  diable  abbé  Ba- 
zin , pour  qui  on  prend  des  gens  qui  ne  s’appel- 
lent pas  Bazin.  Il  est  minuit  ; je  n’en  puis  plus. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Genève,  ü mal. 

Mon  cher  et  vertueux  ami,  je  vous  ai  envoyé 
le  |M)rtrait  du  petit  Calas  peint  h l'huile  ; sa  mère 
aidera  h rectifier  les  traits  ; iis  sont  mieux  peints 
dans  le  cœur  de  cette  digne  mère  que  par  le  pin- 
ceau de  M.  Ilnher.  On  fait  aducllemcut  un  recueil 
de  toutes  les  pièces  de  cette  triste  aventure,  dont 
la  fin  fera  tant  d’honneur  aux  maîtres  des  requê- 
tes, b la  nation , et  surtout  au  roi , qui  a si  bien 
I réparé  la  malheureuse  injustice  de  Toulouse.  S’il 
était  mieux  instruit , je  suis  bien  sûr  que  la  bonté 
de  son  cœur  réparerait  sur  la  fin  de  ma  vie  toutes 
les  injustices  que  j’ai  essuyées.  Vous  savez  qu’on 
! m’impute  tous  les  jours  des  ouvrages  auxquels  je 
n’ai  |ias  eu  la  moindre  {>art.  Ce  ne  devrait  pas  être 
la  récompense  d’avoir  fait  la  Henriadc , le  Siècle 
de  Louis  XiV,  et  quelques  autres  ouvrages  qui 
n’ont  déplu  ni  au  roi  ni  à la  nation  ; mab  c'est  le 
sort  attaché  ’a  la  profession  d'homme  do  lettres. 
Peut-être  est-il  dur,  à l'âge  de  soixante-douze  ans, 
d’être  continuellement  en  butte  b la  calomnie  ; 
I mais  j’ai  appris,  dans  la  saine  philosophie  que 
nous  cultivons  tous  deux , qu’il  faut  savoir  se  ré- 
signer. Tout  CO  que  je  souhaite , c’est  que  le  roi 
et  le  ministère  puissent  un  jour  savoir  que  les  gens 
de  lettres  sont  les  meilleurs  citoyens  et  les  meil- 
leurs sujets.  Tout  est  cabale  à la  cour , tout  est 
quelquefois  passion  dans  de  grandes  compagnies 
qui  no  devraient  point  avoir  de  passions  ; il  n’y 
a que  les  vrais  gens  de  lettres  qui  n’aient  point 
d'intrigues,  cl  qui  aiment  sincèrement  l’ordre  et 
la  paix. 

Adieu , mon  digne  ami  ; je  suis  bien  malade,  et , 
en  vérité , on  ne  devrait  pas  troubler  mes  dcïnlers 
^ours.  Votre  amitié  vertueuse  fait  toute  ma  conso- 
lation. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Genève , 9I  mal. 

Mes  divins  anges,  on  vient  de  me  dire  tout  ce 
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COUUESPONDANCE. 


(jiie  vous  aviez  donné  charge  «le  «lire  , cl  je  suis 
denu'uré  coiifomlu  de  la  d«'mi- feuille  copiée  cl  de 
celle  question  : Quel  esi  donc  ce  DmmUivUte  *? 
Hélas  ! mes  chers  anges , pliU  h Dieu  qu'il  y eùl 
beaucoup  de  ciluyeus  cuininc  ce  Uamilavillc  I Je  ne 
ferai  poinl  de  remarques  sur  loulcela , parce  qu'il 
n’y  en  a poinl  'a  faire  ; je  vous  demanderai  seu- 
lemenl  si  celte  demi  - feuille  est  si  méchante.  Je 
crois  que  celle  lettre  vous  parviendra  sûrement, 
puisque  je  l’adresse  h Lyon , sous  l’enveloppe  de 
M.  de  Chauvelin.  Celte  voie  déroutera  les  curieux, 
cl  vous  pourrez  m’écrire  en  toute  sûreté  sous  l’en- 
veloppe de  M.  Camp , banquier  à Lyon  , en  ne 
cachetant  iK)i  ut  avec  vos  armes,  et  en  mettant  sur 
la  lettre  : A M.  Wagnière , chez  M.  Souchai  à Ge- 
nève. 

Je  vois  bien  que  la  perscH^ulion  des  jansénistes 
est  forte.  On  a renvoyé  le  ballot  de  la  Destruc- 
tion jésuitique  de  notre  philosophe  d’Alcmbert , 
l>arce  qu’il  y a quatre  lignes  contre  les  convul- 
sionnaires. On  taxe  a présent  d’irréligion  un  sa- 
vant livre  d’un  théologien  qui  témoigne  a chaque 
page  son  respect  pour  la  religion , et  qui  ne  dit 
que  des  vérités  qu’il  faut  être  aveugle  pour  ne  pas 
reconnaître.  On  m’impute  ce  livre  sans  le  moin- 
dre prétexte , comme  si  j’étais  un  rabbin , et 
comme  si  l’auteur  de  Méropc  et  d'Alzire  était  en- 
fariné des  sciences  orientales.  Il  ne  dépend  pas  de 
moi  de  rendre  les  fanatiques  sages , cl  les  fri{>ons 
honnêtes  gens;  mais  il  dé|>end  de  moi  de  les  fuir. 
Je  vous  demande  en  grâce  de  me  dire  si  vous  me 
le  conseillez.  Je  suis , quoi  qu’on  on  dise , dans 
ma  soixante-douzième  année;  je  roc  vois  chargé 
d’une  famille  assez  nombreuse , dont  la  moitié  est 
la  mienne , et  dont  l’autre  moitié  est  une  famille 
que  je  me  suis  faite. 

J’ai  commencé  des  cnlrepri.scs  utiles  cl  chères , 
et  le  petit  canton  que  j’habite  commençait  à de- 
venir heureux  cl  florissant  par  mes  soins.  S’il  faut 
abandonner  tout  cela , je  m’y  résoudrai , j’irai 
mourir  ailleurs  ; il  est  arrivé  pisà  Socrate.  Je  sais 
qu'il  y a certaines  armes  contre  lesquelles  il  n’y 
a guère  de  boucliers. 

Ayez  la  bonté  , je  vous  en  prie , de  me  dire  h 
(|uel  point  ces  armes  sont  afülécs.  Je  vous  avoue 
que  je  serais  curieux  de  voir  cette  demi-feuille.  Il 
«‘St  minuit,  il  y a trois  heures  que  je  dicte  ; je  n’en 
f»uis  plus  ; pardonnez-moi  de  finir  si  tôt,  c’est  bien 
à mof)  grand  regret. 

' Il  «'agit  lel  doquelqu(‘s  paMagoa  «Tune  lellrc  A M Daml- 
lavillc,  Inlcrccpuio  à la  poslo,  el  pcu«-ûlre  falsIDée;  car  on 
rail  quo  le*  lettre*  montrées  au  gourernement  ne  sont  pas 
toujours  d'exactes  copies  des  lettres  ouvertes.  K. 


I 
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A M.  DAMILAVILLE. 

A Genève , t7  mal. 

J'affligerai  votre  belle  âme  en  vous  disant , mon 
cher  ami , que  nous  ne  pourrons  pas  avoir  si  tôt 
l’arrêt  de  Toulouse.  Je  supplie , en  attendant , le 
défenseur  do  l’innocence  de  Umir  toujours  son 
mémoire  tout  prêt.  11  y a trois  ans  que  cotte  fa- 
mille est  dans  les  larmes.  On  a essuyé  celles  des 
Calas,  c’est  à préscnlle  lourdes  Sirven.  Ces  hor- 
reurs sont  d’autant  plus  effrayantes  qu’elles  se 
passent  dans  un  siècle  plus  éclairé.  C'est  un  af- 
freux contraste  avec  la  douceur  de  nos  mœurs. 
Voil'a  le  funeste  effet  du  système  de  l’intolérance. 
Il  y a encore  do  la  barbarie  dans  les  provinces. 
Je  ne  plains  plus  les  Calas , après  le  jugement  des 
maitres  dos  requêtes  cl  après  les  bienfaits  du  roi  ; 
mais  les  Sirven  sont  bien  h plaindre.  Je  les  ro- 
C4)ininandc  plus  que  jamais  aux  bontés  de  M.  de 
Beaumont. 

Apres  vous  avoir  parlé  des  malheurs  d’autrui , 
il  faut  que  votre  amitié  me  (>crmctlc  encore  de 
parler  de  mes  peines. 

Je  lisais  ce  malin  un  livre  anglais  dans  lequel 
se  trouve  la  substance  de  plus  do  vingt  chapitres 
du  Dictiuimairc  philosophique , que  l’ignorance 
et  la  calomnie  m’ont  si  grossièrement  imputé  ; el , 
pour  comble  de  bêtise , il  y a dans  d’autres  cha- 
pitres des  phrases  entières  prises  de  moi  mut  pour 
mot.  Je  me  mettrais  dans  une  belle  colère , si  l’âge 
el  les  maladies  n’affaiblissaient  les  passions.  Tron- 
chin  m’exhorte  h la  résignation  pour  les  maux  du 
corps  cl  de  l’àme  ; il  roc  trouve  très  bien  disposé. 
Comptez  que  votre  amitié  fait  ma  plus  chère  con- 
solation 

' Le  mCme  Jour  Voltaire  adrosia  par  une  autre  voie  à 
H.  Damilavllle  le  billet  suivant  : 

a J'ai  écrit  à mon  cher  frère  aujourd'hui  ; la  lettre  est  à son 
« adresse , et  Je  suis  bien  sûr  qu’elle  n'arrivera  pas  sans  avoir 
« été  ouverte.  Il  y a dans  le  paquet  une  lettre  à M.  d’Alcm- 
« bcrl  pour  les  curieux  ; mais  je  suis  très  en  peine  de  savoir 
« si  un  petit  paquet  do  Hollande,  adr<*ssé  il  y a quinze  jours 
« à M.  Gaudel,  est  arrivé  à bon  port,  el  si  une  lettre  sous  l'en- 
« voloppe  dudit  M.  Uaudet,  dans  laquelle  on  s’expliquait 
a avec  conflance,  a été  reçue.  J’attends , non  sans  inquiétude, 
« que  mon  frère  m’éclaircisse  do  tout  cela  , et  qu'il  m'écrive 
a par  In  voie  do  Lyon.  Je  l’embrasse  avec  la  plus  grande 
a tendresse.  Ecr.  Vinf....  » 

Nous  ne  citerons  que  cet  exemple , et  les  lettres  des  Sj 
cl  38  mai,  pour  montrer  les  précautions  quo  Voltaire 
était  obligé  do  prendre  en  éclairant  les  hommes  par  des  ou- 
vrages philosophiques  , et  en  servant  rhumanilé  dans  la  dé- 
fense des  Calas  et  des  Sirven.  Ses  lettres  étant  souvent  inter- 
ceptées , il  en  écrivit  d'ostensibles  sous  son  nom , et  d’.vntres 
sous  de*  noms  supposés.  CéUit  on  M.  Boursier,  un  M.  Lan- 
tin,  un  M.  Ecr.  Vinf...,  ou  Ecrthif.  De  là  les  contradictions 
appanmtes  touchant  certains  ouvrages  qui  servaient  de  pré- 
texte pour  le  persécuter.  K. 
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A M.  DAMIUYIIXR. 


ANNÉE  I7cr,. 


A Rolle,  paya  de  Vaud , près  do  uenève,  S8  mai. 


J’achevais , mon  cher  ami , de  prendre  les  eaux 
cil  Suisse,  où  j’ai  encore  acheté  un  jielil  domaine, 
lorsque  je  reçus  votre  paquet  pour  .M.  Troncliiu. 
Je  le  lui  envoyai  sur-Ic-champ.  Je  vois  que  votre 
mal  de  gorge  est  opiniâtre  ; mais  je  vous  avertis 
qu’il  est  rare  qu’un  médecin  guérisse  ses  malades 
à cent  lieues,  et  qu'une  sunir  de  la  Cliarité  fait  plus 
de  bien  deprè'squ'Esculapc  de  loin.  Dèsque  j’aurai 
la  ré|)onse  de  l'oracle  do  Genève , je  vous  la  ferai 
parvenir. 

Sirven  prend  le  parti  d’aller  lui-nu  me  a Tou- 
louse chercher  l’arrôt  et  les  pièces  dont  M.  de 
Beaumont  a besoin  pour  consommer  son  entre- 
prise généreuse.  Il  dit  qu’il  fera  agir  ses  omis, cl 
saura  SC  mettre  à l’abri  de  tout.  Ce  pauvre  homme 
et  sa  famille  me  fendent  Iccccur;  ils  sont  beau- 
coup plus  malheureux  que  ne  le  sont  aujourd’hui 
les  Calas.  Qu’il  est  beau , mou  ami , de  faire  du 
bien,  et  que  M.  de  Beaumont  va  augmenter  sa 
gloire  ! pour  moi , je  n’ai  h augmenter  que  ma 
patience.  Je  paie  un  peu  cher  l’intérét  de  ma  pe- 
tite réputation  ; car.  Dieu  merci , il  n’y  a presque 
|)oint  de  mois  qu’on  ne  fasse  courir  quelque  ou- 
vrage sous  mon  nom  : vers  cl  prose , on  m’attri- 
bue tout.  Quelque  libraire  de  Hollande  a-t-il  l'im- 
|)crtincnce  de  m’attribuer  un  mauvais  livre , 
aussitôt  je  reçois  vingt  lettres  de  Paris  et  de  Ver- 
sailles , et  on  veut  que  j’envoie  sur-le-champ  ce 
liel  ouvrage  que  je  ne  connais  pas.  Enfin  on  va 
jusqu'à  m’imputer  je  ne  sais  quelle  Philosophie 
de  r Histoire , ouvrage  de  quelque  rabbin , ou  tout 
au  moins  d’un  savant  en  us  ou  en  ès.  On  parle  au 
roi , et  on  lui  dit  que  je  suis  très  savant  dans  les 
langues  orientales.  J’ai  beau  protester  que  je  ne 
sais  |ias  un  mot  de  l’ancien  chaldéen , on  ne  m’en 
croit  pas  sur  ma  parole;  et  si  je  suis  aveugle , on 
dit  que  j’ai  perdu  les  yeux  à déchiffrer  les  livres 
des  anciens  braebmanes , et  même  que  je  suis 
prêt  à faire  une  secte  de  Guèbres.  Il  me  faut  ré- 
soudre à être  vexé  jusqu’au  dernier  moment. 

Mandez-moi , je  vous  prie , si  M.  d’Alcmbert  a 
la  pension  de  âl.  Clairaut.  Je  verrai  Cramer  quand 
je  serai  à Genève.  Je  ne  sais  si  c'est  lui  qui  a im- 
primé le  petit  ouvrage  en  faveur  de  M.  l’abbé  Ar- 
naud. Cet  écrit  m’a  paru  un  chef-d'œuvre  en  son 
genre  ; mais  j’ai  pensé  qu’il  ne  devait  réussir  qu'à 
Paris , auprès  de  ceux  qui  prennent  intérêt  à ces 
disputes  littéraires. 

Puisque  la  paix  est  faite , Cramer  en  sera  pour 
ses  frais  aussi  bien  que  pour  ceux  de  la  nouvelle 
é-dilion  qu’il  a faite  de  Corneille,  et  qu'il  n'aura 
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pas  la  permission  île  débiter  dans  Paris , à cause 
du  privilège  des  libraires. 

Je  vous  sais  toujours  bon  gré  de  cultiver  les 
lettres  au  milieu  de  vos  occu{>aliuns  de  finance. 
On  dit  dans  les  jiays  étrangers  que  les  finauces 
du  royaume  vont  bien;  mais  on  n’en  dit  pas  au- 
tant de  votre  littérature. 

Il  a couru  des  bruits  fort  ridicules  sur  M.  le 
duc  de  Choiscul.  Je  crois  qu’il  s’en  mo(iuc  ; il  sait 
bien  qu’il  faut  laisser  parler  : 

TVon  poncliat  cnim  minores  anlc  salulcm. 

Je  fais  toujours  des  vœux  pour  le  succès  do  sa 
colonie  ; car  enfin  c'est  le  pays  de  Qmdide  , c’est 
le  pays  des  gros  moulons  rouges , et  je  passerai 
pour  un  hâbleur  si  la  colonie  ne  réussit  |>as.  Il  y a 
d’ailleurs  quelques  uns  de  mes  lions  amis  h's 
Suisses  qui  sont  prlis  |)our  la  Cayenne  ; c'est 
encore  un  nouveau  motif  |>our  moi  de  m’y  inté- 
resser.. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; je  suis  trop  bavard  |>our 
un  malade. 

A M.  DAMILAVILLE. 

28  mal. 

M.  Tronchin  a le  paquet  de  mon  frère,  cl  on 
enverra  la  réponse  dès  qu’on  l’aura  reçue. 

J'ai  su  qu'on  avait  encore  envoyé  un  sc'cond  pa- 
quet par  M.  Gaudet,  cl  probablement  ce  paquet 
n'est  point  parvenu  à sa  destination. 

On  écrivit  depuis  une  lettre  instructive  sur 
l’état  des  choses,  et  on  se  servit  de  la  même  voie. 
Celle  lettre  partit  le  21  ou  le  22  du  mois.  Il  se- 
rait très  triste  qu’on  l'eût  ouverte.  On  a écrit 
lu  27,  par  M.  Héron,  premier  commis  des  bu- 
reaux du  conseil , et  la  lettre  a été  mise  à la  poste 
de  Lyon. 

Je  jiense  qu’il  est  nécessaire  que  vous  m’i*cri- 
viex  à Genève  une  lettre  signée  de  vous.  Vous  y 
direz  que  vos  occupations  vous  permettent  peu  de 
vous  occuper  de  littérature  ; que  vous  faites, 'a  ta 
vérité  , venir  quelquefois  des  livres  de  Hollaudo 
pour  un  do  vos  amis , et  que  vous  avez  à |H‘iite 
le  temps  d'y  jeter  un  coup  d’œil.  Vous  pourrez 
me  dire  que  vous  avez  parcouru  la  Philosophie 
de  nUsioire,  ci  que  vous  ôtes  bien  étonné  qu'on 
m'attribue  un  livre  rempli  de  citations  chaldéen- 
ncs , syriaques,  et  égyptiennes.  Vous  pourrez  me 
plaindre  d'ailleurs  d’être  en  bulle  à la  calomnie 
depuis  cinquante  années  ; vous  me  rassurerez  on 
me  disant  combien  le  roi  est  équitable.  Si  ce  ca- 
nevas vous  parait  raisonnable , vous  le  broderez  ; 
puisqu'on  est  curieux , vous  satisferez  la  cu- 
riosité. 
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CORRESPONDANCE 


Vous  |x>nrrcs  adresser  vos  autres  lettres  sous 
l'enveloppe  de  M.  Camp,  banquier  h Lyon  , comme 
je  vous  l'ai  déjà  mandé. 

Je  DO  vous  dis  pas  combien  il  est  douloureni 
de  recourir  b cos  espodionts.  Nous  voilb  comme 
un  amaut  et  une  maîtresse  dont  les  lettres  sont 
interceptées  par  les  jaloux.  Aimons-nous-en  da- 
vantage ; icr.  fittf.... 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

10  maJ. 

Il  y a au  fond  de  la  Suisse , mes  chers  anges , 
des  eaux  assez  bonnes  pour  les  vieillards  caco- 
chymes qui  ont  besoin  de  mettre  du  baume  et  de 
la  tranquillité  dans  leur  sang.  Je  crois  que  je  vais 
prendre  ces  eaux , et  que  je  pars  incessamment 
l>our  avoir  de  ce  baume  ; car  il  faut  mourir  à 
son  aise. 

Il  me  semble  que  c’est  une  ordonnance  du  mé- 
decin que  je  suppose  être  dans  la  dcmi-rcuille  dont 
madame  de  Florian  m'a  parlé  ; il  n'y  a qu'une 
chose  dont  je  suis  un  peu  en  doute  , c'est  si  cette 
demi  - feuille  ou  demi -page  parle  de  maladies 
mortelles.  Vous  sentez  combien  il  est  triste  que 
les  consultations  d'un  pauvre  malade  soient  cx- 
|iosc^  aux  regards  de  ceux  qui  ne  sont  pas  de  la 
faculté , et  qu'il  est  très  bon  de  changer  d'air.  Je 
soupçonne  qu'on  a joué  le  même  tour  b frère  Da- 
milaville , qui  a grand  mal  b la  gorge , et  qui  a 
besoin  de  régime.  Je  lui  conseille , pour  son  mal , 
de  prendre , comme  moi , de  la  racine  do  pa- 
tience. 

Je  me  trompe  peut-être , mais  j'imagine  qu'on 
peut , avec  quelque  sûreté , écrire  pour  ses  affaires 
sous  l'enveloppe  de  M.  de  Chauveliii  l'intendant, 
en  fesant  partir  le  paquet  de  Lyon,  le  des.sus 
écrit  d'une  main  étrangère , et  la  lettre  rachetée 
d'une  tète. 

Je  présume  encore  que  vous  pouvez  avoir  la 
bonté  de  m'écrire  b Lyon  , sous  le  couvert  de 
M.  Camp , banquier,  oontre-signé  Chauvelin.  Je 
ne  crois  pas  non  plus  compromettre  l'intérêt  que 
TOUS  voulez  bien  prendre  b ma  situation  violente, 
en  insérant  ici  nu  petit  mot  ponr  frère  Damila- 
ville , que  je  vous  supplie  de  lui  faire  rendre.  Je 
dois  un  petit  mot  b Lekain  ; agréez-vous  que  je  le 
mette  aussi  dans  ce  paquet  ? 

Dès  qu'il  partira  quelqu'un  pour  Paris , je  no 
manquerai  pas  de  le  charger  de  quelques  Baxint 
de  Hollande  arrivés  depuis  peu.  Je  ne  sais  plus 
comment  le  monde  est  fait.  L’ouvrage  de  feu  l'abbé 
me  parait  rempU  do  plus  profond  respect  pour  la 
religion.  Los  jansénistes  sont  comme  les  provin- 
ciaux , ils  croient  tonjours  qu'on  veut  se  moquer 
(Feuxi  on  plutét  ils  ressemblent  anx  tyrans,  qui 


supposent  cuoUnucllemcntdes  conspirations  con- 
tre leur  pouvoir.  Mes  citera  et  divins  anges , j'ai 
défriché  un  coin  de  terre  sauvage,  je  l'aiemitelli, 
j'ai  rendu  ses  grossiers  habitants  assez  heureitx  ; 
je  quitterai  tout  le  fruit  de  mes  peines  comme  on 
son  d'une  hétcllcrie,  sitftt  que  je  pourrai  vivre  dans 
cet  asile  sans  inquiétude.  Mandez  - moi , je  vous 
prie , si  je  dois  rester  dans  ce  trou  ou  aller  dans 
un  autre,  parce  que  tons  les  trous  sont  égaux  pour 
un  homme  qui  pense.  Celui  qu’on  habite  pour 
quelques  minutes  est  si  voisin  de  celui  qu'on  ha- 
bitera pour  toujours,  que  ce  n'est  |ias  la  peine  de 
se  gfncr. 

Toute  ma  famille  rassemblée  baise  très  humble- 
ment les  ailes  de  mes  anges.  Le  patriarche  pourrait 
bien  aller  de  Siebem  en  Égypte , quoiqu'il  j'ait 
point  de  femme  b présenter  b des  Pharaon. 

A M.  COLDONI. 

A Genève , ss  mai. 

Je  n'ai  reçu,  mous'ienr,  le  paquet  et  la  lettre  dont 
vous  m'avez  honoré  que  depuis  deux  jours , b mon 
retour  des  bains  de  Suisse , où  j'avais  été  obligé 
d'aller  pour  ma  très  mauvaise  santé  et  pour  des 
fluxions  sur  les  yeux,  que  je  dois  au  voisinagedes 
Alpes.  Vous  vous  doutez  bien  que  je  fais  tous  mes 
efforts  pour  recouvrer  la  vue  quand  j'ai  vos  ou- 
vrages b lire.  Je  sens  bien  que  je  serai  privé  de  la 
consolation  do  vous  posséder  dans  ma  retraite 
suisse  ; mais  je  préfère  votre  bonheur  b mon  plai- 
sir. Vous  voilà  attaché  b une  grande  priucessequi 
sentira  tout  votre  mérite.  Il  est  connu  partout , 
mais  il  sera  récompensé  en  France.  Le  théâtre  aura 
fait  votre  réputation , et  vos  mœurs  aimables  con- 
tribueront b faire  votre  fortune. 

Comptée  , monsieur , sur  les  sentiments  qui 
m'attacheront  b vous  tant  que  je  vivrai.  Je  sais 
trop  combien  votre  personne  est  digne  de  vos  ou- 
vrages, pour  no  pas  vous  aimer  tendremeoL 

A M.  DAMIUVILLE. 

A Genèvè , 30  mtl. 

Le  malade  réformé  b la  suite  de  Tronchin  en- 
voie aux  malades  de  Paris  les  réponses  de  l'oracle 
d'Épidaure.  Mais  je  vous  n'péterai  lonjonrs , mon 
cher  ami , qu'une  sœur  du  pot  fait  plus  de  bien  b 
un  malade  qu’elle  soigne , qu’Esculape  n’en  peut 
faire  en  dictant  scs  ordonnances  de  cent  lieues. 
D'ailleurs  M.  Tronchin  n'a  pas  un  moment  dont 
il  puisse  disposer,  et  ne  pont  donner  au  nombre 
prodigieux  de  consultations  dont  on  l’accable  toute 
l'attention  qu'il  voudrait.  Je  vous  exhorte,  mon 
cher  ami , a ne  pas  négliger  de  faire  voir  votre 
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mal  de  gorge  a quelqu'un  à qui  vous  aurez  cou-  | 
fiance. 

Nos  amis,  qui  ont  fait  ce  charmant  ouvrage  de 
la  justification  de  la  Gatelle  Huéraire , doivent  6trc 
très  afOigés  qu'il  no  paraisse  pas.  Mais  tout  doit 
céder  aux  désirs  de  M.  le  duc  de  Praslin  ; cette 
Ciixclle  littérnircesl  dans  son  déparlemcnt;  c’est 
lui  qui  la  protège,  c'est  à lui  b décider  de  ce  qui  doit 
être  publié  et  de  ce  qui  doit  être  supprimé.  Ga- 
briel Cramer,  à qui  ou  avait  envoyé  le  manuscrit , 
veut  bien  sacrifier  son  édilion.  Il  lui  en  coûtera 
son  argent;  on  libraire  de  Hollande  ne  serait  pas 
si  honnête.  J'ignore  si  l'ouvrage  était  connu  de 
M.  le  duc  de  Praslin.  Il  se  peut  que  vos  amis  ne 
l'aient  pas  consulté , et  qu'ils  se  soient  reposéssur 
l'envie  de  lui  plaire  ; en  ce  cas , il  n'est  tenu  b 
riert,et  ne  doit  aucun  dédommagement. D'ailleurs 
la  quantité  de  livres  écrits  librement  est  si  grande 
dans  l'oisiveté  de  la  paix , que  je  conçois  bien  que 
tout  ce  qui  vient  de  l'étranger  est  suspect.  Les 
Ijettra  de  d'Éon  , de  Vergy  ; l'Eipion  chinois, 
la  Vie  de  madame  de  Pompadour,  les  Récrimi- 
nations de  la  Société  de  Jésus , inondent  l'Europe. 
Toutes  les  fois  qu'il  parait  un  nouveau  livre , je 
tremble.  Il  a beau  être  détestable , je  crains  tou- 
jours qu'on  ne  me  l'impute.  Je  voudrais  n'avoir 
jamais  rien  écrit.  C’est  une  barbarie  de  m’avoir 
attribue  ce  Dictionnaire  philosophique ,Aonlp\as 
de  quatre  auteurs  sont  assez  connus.  II  n'y  a point 
d’homme  de  lettres  et  de  goût  qui  ne  sente  la  dif- 
férence des  styles. 

Pour  le  fatras  chaldéen  et  syriaque  de  l’abbé 
Bazin  , je  m’y  perds  ; il  n’y  a que  des  calomnia- 
teurs bien  maladroits  qui  puissent  dire  au  roi 
qne  j'ai  fait  on  tel  ouvrage.  Je  ne  crois  pas  qu’il 
y ait  un  bénédictin  en  France  qni  soit  capable 
d'en  être  l’auteur.  Je  suis  bien  las  d’étre  en  butte 
aux  discours  des  hommes.  Dans  quelle  solitude 
faut-il  donc  s’ensevelir?  Adieu , mon  cher  ami  ; 
plaignez  et  aimez  votre  ami  Voltaihe. 

MÉMOIRE  POUR  M.  LE  DUC  DE  PRASLIN, 

SS  BAIS  moPSB. 

SOidaL 

Il  y a deux  mois , on  environ , qu’on  envoya 
de  Paris  aux  frères  Cramer  h Genève  un  manu- 
scrit contenant  la  Justification  de  la  Gaxefle  lit- 
téraire. On  leur  assura  qu'ils  feraient  piaisir  b 
monseigneur  le  duc  do  Praslin  d'imprimer  cet 
ouvrage , et  on  leur  recommanda  de  Ini  envoyer 
les  premiers  exemplaires. 

MM.  Cramer  me  firent  lire  le  manuscrit.  Je  le 
trouvai  aussi  spirituel  que  raisonnable , et  je  fus 
surpris  qu'on  no  l'imprimAt  point  b Paris.  On 
me  pria  de  presser  l'imprimeur , et  on  m'écrivit 


plusieurs  lettres.  En  conséquence  je  crus  qu'on 
avait  commencé  |iar  pressentir  les  volontés  de 
monseigneur  le  duc  de  Praslin. 

M.  de  Monipéroux  s’est  rencontré  anjourd'bui 
chez  moi  avec  M.  Cramer  l'atné , qni  n'a  pas 
manqué  d’envoyer  deux  exemplaires , comme  on 
le  lui  avait  recommande. 

Nous  avons  jugé  que  la  lettre  de  monseigneur 
leducà  M.  de  Monipéroux  avait  précédé  la  ré- 
ception de  ces  deux  exemplaires. 

Nous  avons  présumé  aussi  que  les  auteurs  do 
la  justification  de  la  Gazette  littéraire  n’avaient 
pas  consulté  le  protecteur  do  cette  Gazette , et 
n’avaient  pas  eu  son  agrément. 

Sans  approfondir  les  raisons  de  supprimer  ce 
petit  livre , M.  Cramer  s’est  engagé  b le  suppri- 
mer, uniquement  pour  montrer  sa  déférence  aux 
désirs  de  monseigneur  le  duc  de  Praslin  ; et  il  m’a 
même  promis , en  présence  de  M.  de  Montpéroux, 
d’envoyer  le  manuscrit , nu  du  moins  les  feuilles 
qu’il  pourra  retrouver.  Voilb  l’état  des  choses. 

S'il  est  vrai  (ce  qu'on  m'a  mandé)  que  le  dé- 
tracteur qni  avait  écrit  contre  MM.  Arnaud  cl 
Suard  ait  demandé  pardon,  et  que  la  paix  soit 
faile , je  conçois  qu’il  ne  faut  pas  faire  d'hostilités. 
Si  on  a pris  seulement  des  alarmes  snrcc  que  cet 
écrit  s’imprimait  b Genève , ces  alarmes  peuvent 
être  apaisé  par  la  lecture  do  l’ouvrage , qui  est 
certainement  d’un  homme  supérieur , et  digne 
A'être  protégé  par  monseigneur  le  duc  do  Praslin. 

Voilb  tout  ce  que  je  sais  de  cette  petite  affaire, 
qni  ne  mérite  pas  de  dérober  unmoroent  aux  occu- 
pations d’nn  ministre , et  qne  je  suppose  entière- 
ment finie. 

Je  supplie  monseigneur  le  dnc  de  Praslin  de 
vouloir  bien  agréer  mon  attachement  et  mon 
respect.  V. 

A M.  DE  VARENNES, 

■ ■CITBCB  DU  TAILLU  À BOITAIOIS. 

M.  Clairaut , monsieur , n’eni  aucune  part  b 
la  philosophie  leibnitzéenne , dans  laquelle  ma- 
dame du  Châtelet  mit  autant  de  clarté  que  Leibnitz 
avaitjeté  d’obscurité.  Elle  la  rendit  même  si  claire, 
qne  presque  tous  les  lecteurs  furent  désabusés  des 
imaginations  de  Leibnitz.  Il  n’en  fut  pas  de  même 
do  commentaire  algébrique  sur  Newton.  Comme 
il  ne  s’agissait  que  de  vérités , madame  du  Châ- 
telet consulta  M.  Clairaut  ; il  vérifia  tons  les  cal- 
culs ; il  travailla  beaucoup  avec  elle  : mais  ma- 
dame du  Châtelet  eut  la  gloire  d’avoir  travaillé 
seule  b la  traduction  des  principes  de  Newton  , 
ouvrage  qui  aurait  fait  honneur  b un  académi- 
cien. 

J'ai  retrouvé  la  copie  d'une  lettre  que  j'écrivis 
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b M.  Cl.iirniit  il  y .1  ()iii'li|iii's  :inmvs.  Je  vous 
renvoie  ; elle  pourra  lijiiirer  dans  les  noies  de 
voire  onvraiic.  C'esl  la  même  <)  ne  vous  me  ci  lez 
dans  votre  avaul-derniùre  lellre  ; elle  sera  du  moins 
un  témoignage  de  l'amiliequi  me  liait  b l'illuslrc 
M.  Clairaut.  Cette  amitié  me  flattait,  et  je  ne 
croyais  pas  lui  survivre.  Nous  avons  Tait  une 
graude  perte  ; niais  le  public  ne  la  sent  pas  as- 
sez. Il  ne  sait  |ias  combien  les  gens  de  mérilc,  en 
(V genre,  sont  en  |)Ciit uoiiibre.  Nous  avons  tout 
au  plus  trois  on  quatre  géomètri-s  astmnomes  ; 
s'ils  n}ani|uaient , on  serait  tout  étonné  de  n'a- 
voir pas  un  seul  homme  qui  sût  faire  une  obscr- 
valioii  ; et  il  y a mille  personnes  qui  lisent  les 
feuilles  |U'riiKliqui's , contre  une  qui  s'instruit 
dans  Us  ouvrages  de  M.  Clairaut.  ^ 

Je  ni'inléresse  au  monument  que  vous  élevez 
bsa  (.luire;  il  inériUiit  d'être  célébré  par  vous. 

A M.  DAMILAVlUE. 

s Join. 

Alon  cher  cl  verlucuz  ami , j'ai  reçu  votre 
lellre  du  2U  de  mai.  Si  vous  êtes  quatre  b la  tête 
delà  lionne  œuvre  de  faire  graver  une  estampe 
au  prolilde  la  famille  Calas , je  suis  le  cinquième  ; 
si  vous  êtes  trois , je  suis  d’un  quart  ; si  vous 
êuis  deux , je  me  mets  en  tiers.  Vous  pouvez 
prendre  chez  M.  De  Laleu  l’argent  qu'il  faudra: 
il  vous  le  fera  compter  b l'inspection  de  ma  lettre. 

Ala  santé  est  toujours  trt'is  faible,  mais  il  faut 
mourir  en  fesant  du  bien.  On  s'adresse  fort  mal 
quand  ou  veut  faire  venir  de  Genève  la  Philo- 
*o/)/iie  de  C Histoire.  M.  de  Barrière  s’est  avisé 
de  m'écrire,  et  de  me  prier  de  lui  faire  avoir 
ce  livre.  Il  n'est  point  imprimé  b Genève,  mais 
en  Mnllandc  , et  il  se  passe  trois  mois  avant  qu'un 
puisse  tirer  un  paquet  d'Amsterdam  ; d'ailleurs 
je  n'aime  (loint  ces  commissions.  Les  jansénistes 
s'imaginent  que,  dans  les  pays  étrangers , tout 
ee  qu’on  imprime  est  contre  eux  ; et  on  se  fait 
des  tracasseries  quand  on  ciierche  b rendre  ce 
serv  ice.  Je  .suis  si  las  de  jésuites  , de  jansénistes , 
de  remoutrances , de  démissions  , cl  de  taules  les 
pauvretés  qui  rendent  la  nation  ridicule , que  je 
nu  songe  qu’a  vivre  en  |>aix  dans  mon  obscure 
retraite  , au  pied  des  Alpes. 

J'ai  envoyé  b M.  de  Beaumont  un  mémoire 
pour  les  Sirven.  Celte  malheureuse  famille  me 
fait  une  pitié  que  je  ne  (veux  ex|)rimer.  Iji  mère 
vient  d'expirer  de  douleur  ; elle  nous  était  bien 
nécessaire  |x>ur  umslatcr  des  faits  imporUnts. 
Vous  voyez  les  malheurs  horribles  que  le  fana- 
tisme cause  ! 

Adieu  ; je  vous  embrasse  Irislomenl.  Vous  de- 
vez avoir  deux  lettres  auvqiielle.s  j'allemis  1 c(Kinsi'. 


; A M.  bAMII.AVII.1.1;. 

A Genève , 7 Juin. 

Je  ne  sais , mon  digne  et  vertueux  ami , si  je 
vous  ai  mandé  que  la  femme  de  Sirven  est  morte , 
en  prenant,  comme  Calas , Dieu  b témoin  de  son 
innocence.  I.a  douleur  a abrégé  ses  jours,  l e pi-re 
est  au  drées|)oir  ; cela  ne  nous  empêchera  pas  de 
faire  toutes  nos  diligences  pour  fournir  au  géné- 
reux Beaumont  toutes  les  |>ièces  nécessaires. 

Je  suis  toujours  malade  auprès  de  M.  Tron- 
chin  ; mais  quand  je  serais  b la  mort,  je  ne  né- 
gligerais p.is  de  serv  ir  une  famille  si  infortunée. 

J’ai  reçu  vos  lettres  du  29  mai  et  du  51  , mais 
je  n’ai  pu  encore  démêler  si  vous  avez  reçu  par 
M.  Gaudel  la  lettre  que  VEtrlinf  vous  adressa  le 
22.  Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  faire  parvenir 
b .Al.  Briasson  le  petit  mémoire  ci-joint.  Je  si'rais 
curieux  d'avoir  les  ouvrages  que  l'abbé  Bazin  a 
donnés  de  son  vivant.  C'était  un  homme  qui 
écrivait  dans  un  style  un  peu  précieux  , b peu 
près  dans  le  goAt  de  V Histoire  de  la  Philosophie, 
de  Des  bandes.  Briasson  est  fort  au  fait  de  tous 
ces  livres  rares,  et  il  pourrait  mêles  faire  tenir. 
Je  vous  serai  très  obligé  de  lui  recommander  de 
lus  faire  chercher  dans  la  librairie. 

Plusieurs  lettres  parlent  avec  beaucoup  d'é- 
loges du  Sermon  de  monsieur  rarchevêvjae  de 
Toulonse , b l'ouverlurcde  l'assemblée  du  clergé  ; 
cette  modération  et  celte  douceur  doivent  plaire 
beaucoup  au  roi , dont  il  seconde  la  sagesse. 

J'ai  chez  moi  l'auteur  de  Waneick  ; il  va 
faire  une  tragédie  tirée  de  l'hisloirc  de  France , 
mais  il  est  b craindre  qu'il  ne  lui  arrive  la  même 
chose  qu'aux  bûcherons  qni  prétendaient  tons 
recevoir  une  cogntwd’or,  parce  que  Mercure  en 
av.ait  donné  une  d'or  b un  de  leurs  eompagnons 
pour  une  de  bois.  Les  sujets  tirés  de  l'histoire  ilc 
son  pays  sont  très  difficiles  b traiter.  Je  lui  doii- 
neroi  dn  moins  mes  petits  conseils  ; et,  ne  pou- 
vant plus  travailler,  je  lécherai  d'encourager 
ceux  qui  .se  consacrent  au  métier  dangereux  des 
lettres.  Il  ne  m'a  jamais  produit  que  des  cha- 
grins ; je  souhaite  aux  autres  un  sort  plus  heureux. 

Avez-vous  fait  eommcuccr  l'cslampc  des  Ca- 
las'f  Il  ne  faut  pas  laisser  refroidir  la  chaleur 
du  public  ; il  oublie  vite , et  il  passe  aisément 
du  procès  des  Calas  b rO|>érB-Comique. 

De  quoi  se  mêle  le  |>arlement  de  Pau  de  don- 
ner aussi  sa  démission  ? Pour  moi , j'ai  donné  la 
mienne  des  vers  et  de  la  prose  ; et , pourvu  que 
la  calomnie  me  laisse  en  paix  , je  monrrai  tout 
doucement.  En  attendant,  je  vis  pour  vous  aimer. 

Je  vous  embiasse,  mm  cher  ami,  avec  la 
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plus  grande  tendresse  ; niandei-iuui  surtout  com- 
lueat  va  votre  gorge. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

VJain. 

Vous  êtes  encore  pins  aimable  que  je  ne  di- 
sais. M.  de  La  Harpe  vient  do  me  donner  votre 
paquet  ; votre  lettre  me  fait  plus  de  plaisir  que 
le  testament  que  vous  m'envoYCi.  Il  se  pourra 
bien  faire  que  vous  aspiriez  un  Jour  à l'honneur 
d'être  père  de  famille , et  que  vous  soyez  docteur 
ia  ulroquejure.  Ce  sera  il  vous  de  voir  s'il  vaut 
mieux  vivre  en  philosophe  que  de  donner  des 
enfanu  h l'état  ; c'est  une  grande  question  qu'il 
ne  m'appartient  pas  de  décider. 

Je.  suis  infiniment  touché  de  la  bonté  que  vous 
avez  eue  de  me  confier  le  testament  ; je  le  trouve 
furieusement  noble. 

Non , je  ne  me  flatte  pas  de  vous  voir  h Fer- 
ncy  ; c'est  un  bonheur  qui  passerait  mes  espé- 
rances. Comment  pourrez-vous  aller  dans  votre 
terre  de  Bourgogne , au  milieu  des  affaires  dont 
TOUS  devez  être  surchargé?  J'ai  peur  que  voies 
n'attendiez  la  tenue  des  étals  ; car  il  faudra  bien 
venir  vous  faire  recevoir  et  prendre  séance.  C'est 
alors  que  j'oserais  compter  sur  une  des  plus 
grandes  consolations  que  je  puisse  recevoir  en 
ma  vio.  M.  de  La  Harpe  partagerait  bien  ma 
joie.  Je  vous  assure  que  je  ferai  votre  paix  avec 
.M.  de  Ximenès  ; cela  ne  sera  pas  difficile  i il  sait 
trop  ce  que  vous  valez , pour  être  long-temps 
lAcbé  contre  vous. 

Le  parlement  de  Besançon  n'a  point  du  tout 
envie  de  se  démettre;  il  n'a  démis  que  nos 
vaches , auxquelles  - il  a défendu , par  un  arrêt 
solennel , d'aller  paître  dans  la  Franche-Comté. 
Elles  ont  en  beau  présenter  leur  requête,  et 
faire  valoir  la  maxime  d'Aristote  : • Que  chacun 

• SC  mêle  de  son  métier , les  vaches  seront  bien 

• gardées , • on  les  a condamnées  an  bannisse- 
ment du  ressort  du  parlement. 

Vous  ne  devez  rien  à M.  D...  ; Ions  vos 
comptes  sont  faits.  Je  souhaite  que  ceux  de  l'ex- 
traordinaire des  guerres  se  rendent  aussi  promp- 
tement, et  que  vous  soyez  débarrassé  au  plus 
vite  de  tout  ce  tracas , qui  n'est  fait  ni  pour  votre 
humeur  ni  pour  vos  grâces. 

Il  y aurait  un  gros  livre  à faire  sur  tout  ce  que 
vous  m'avez  écrit.  Les  fermiers-généraux  ne  sont 
plus  aujourd'hui  les  financiers  de  Molière  ; les  Pa- 
tin et  les  Turcaret  ont  disparu  ; les  Wateict,  les 
Helvétius  ont  pris  leur  place.  Ce  n'est  pas  de  ces 
messieurs  que  je  me  plains  : je  voudrais  seule- 
ment qu'ils  sussent , comme  moi , de  quels  dé- 
lits ils  se  rendent  coupables. 

12. 


Un  jambon  est  confisqué  à .\uxoune , parce 
qu'il  a été  salé  en  Franclic-Comlé  avec  du  sel 
blanc  , cl  qu'il  entre  en  Bourgogne , où  l'un  sale 
les  jambons  avec  du  sel  gris. 

Un  chef-d'ocuvre  de  mécanique  destiné  pour 
le  roi , une  sphère  mouvante  est  saisie  sur  les 
contins  de  la  Lorraine  par  les  employés , parce 
que  cette  machine  était  l'ciécutiiin  en  horlogerie 
du  système  de  Copernic  , et  que  les  montres  y 
paient  des  droits. 

Voil'a  pourtant  ce  qui  se  fait  au  nom  de  gens 
de  fort  bonne  compagnie , dont  plusieurs  se  fâ- 
cheraient, s'ils  en  étaient  les  témoins.  Ils  iic 
doivent  donc  pas  trouver  étrange  que  je  travaille 
de  toutes  mes  forces  'a  repousser  cette  inquisition 
hors  de  ma  banlieue.  Le  moyen  que  cela  se 
passe  h ma  porte , et  de  rimer  des  tragédies  I 
Adieu , très  aimable  maréchal-dcs-logis.  Puisse 
quelque  jour  mon  heureuse  destinée  vous  ame- 
ner dans  ma  chaumière  I Tout  ce  qui  est  à Fcr- 
ney  vous  est  presque  aussi  tendrement  attaché 
que  le  vieux  malade. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

l.v  Juin. 

Heureusement,  monsieur,  le  gouverneur  de 
Pierre-Encise  est  un  oRicier  rempli  d'honneur , 
et  qui  a les  mœurs  les  plus  aimables  ; il  n'est  oc- 
cupé que  d'adoucir  le  sort  de  ceux  qu'il  est  obligé 
de  recevoir  dans  le  château  , et  la  personne  dont 
vous  me  parlez  ne  pouvait  être  en  de  meilleures 
mains.  Vous  aurez  pu  recevoir  un  petit  (vaquet 
que  M.  le  marquis  de  Charas  doit  vous  remettre  ; 
c'est  un  jeune  homme  qui  m'a  paru  bien  digne 
de  l'amitié  que  vous  avez  pour  lui.  Je  suis  un 
peu  tombé  en  décadence  depuis  que  je  n'ai  en 
l'honneur  de  vous  voir.  Les  longues  maladies  ont 
précijiité  chez  moi  la  décrépitude.  Je  ne  crois 
pas  que  j'aie  long-temps  à vivre  ; mais  vous  pou- 
vez compter  que  les  sentiments  que  vous  m'avez 
connus  s'affermiront  dans  moi  jusqu'au  dernier 
moment,  et  je  vous  aimerai  toujours  avec  la 
même  tendresse.  H ne  me  sied  plus  de  vous  par- 
ler de  pâtés  de  perdrix  ; mais  quand  vous  voudrez 
ilonner  quelques  ordres  , adressez-les  à M.  Wa- 
gnière , chez  M.  Souchai , 'a  Genève. 

P.  S.  Je  n'ai  jamais  lu  ni  le  n"  43  ni  le  n°  2n 
de  ce  misérable  Freron,  ni  aucun  desesnuméros. 
Je  sais  seulement , par  la  voix  publique , que 
rarithmétique  ne  suffit  pas  pour  iiombrer  ses 
.sottises  et  ses  calomnies.  Je  ne  vois  pas  d'ailleurs 
qu'il  me  soit  convenable  de  lui  répondre , car  il 
faudrait  le  lire , cl  je  ne  poux  supporter  tant 
d'ennui.  Il  est  toujours  d'assez  mauvaise  grâce  de 
faire  sa  propre  apologie  et  de  récriminer , mais 
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oc  qui  serait  avilissant  dans  moi  est  bien  louable 
dans  vous.  Je  sens , avec  la  plus  tendre  recon- 
naissance , toute  l'étendue  de  votre  générosité  ; 
et  s’il  est  décent  à moi  de  me  taire , il  est  bien 
beau  a vous  de  parler  en  faveur  d’un  homme  que 
vous  aimez  ; le  nom  d’un  pareil  avocat  fera  bien 
de  l’honneur  h son  client. 

Vous  savez  avec  quels  sentiments  je  vous  suis 
«Icvoué  pour  toute  ma  vie. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

31  juin. 

Il  y a des  gens , mademoiselle  , qui  sont  aussi 
curieux  de  voir  ce  qu'on  vous  écrit , que  le  public 
l'est  de  vous  entendre.  Je  confie  ce  petit  billet  à 
M.  Cramer,  qui  vous  le  fera  tenir  par  une  voie 
sûre.  M.  le  comte  de  Valbelle , que  j’ai  eu  l’hon- 
neur de  recevoir  dans  ma  petite  retraite , a pu 
vous  instruire  de  l’intérôt  extrême  que  je  prends 
h tout  ce  qui  vous  regarde. 

S’il  est  vrai  qu’une  dame  de  vos  amies  vienne 
à Genève  pour  sa  santé , je  me  flatte  que  vous 
l’engagerez  a prendre  à la  campagne  le  même 
appartement  que  M.  de  Valbelle  a bien  voulu 
occuper.  Vous  no  trouverez  dans  cette  maison 
que  des  partisans , des  admirateurs , et  des  amis. 
On  y honore  les  beaux-arts , et  surtout  le  votre  ; 
on  y déleste  ceux  qui  en  sont  les  ennemis  ; c’est 
un  temple  où  l’enccns  fiime  pour  vous. 

Il  est  vrai  que  ce  temple  est  un  peu  bouleversé 
par  des  maçons  qui  s’en  sont  emparés  ; mais  votre 
nom  est  parvenu  jusqu’ù  eux , et  ils  disent  qu’ils 
J10  vous  feront  point  de  bruit. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Genève.  23  Juin. 

J’ai  reçu , mon  cher  ami , votre  lettre  pour  le 
docteur  Tronchin.  Les  autres  ont  été  reçues  en 
leur  temps.  M.  Tronchin  vous  assure  de  son 
amitié  et  de  son  zèle  ; il  dit  que  vous  devez  con- 
tinuer le  régime  qu'il  vous  a prescrit.  Pour  moi , 
mon  principal  régime  est  la  patience , et  la  rési- 
gnation aux  ordres  immuables  de  la  nature.  J’ai 
assez  vécu  pour  savoir  qu’il  y a bien  peu  do  choses 
’a  regretter.  S’il  est  possible  que  le  soin  que  vous 
devez  à votre  sauté  vous  conduise  h Genève , et 
que  j’aie  le  plaisir  de  vous  embrasser  et  de  vous 
ouvrir  mon  cœur,  je  croirai  la  fin  de  ma  vie 
très  heureuse.  Je  n’ai  rien  de  nouveau  touchant 
l'ordonnance  du  parlement  de  Toulouse.  Il  est  h 
croire  que  les  Sirven  seront  réduits  k envoyer  à 
■M.  de  Beaumont  une  protestation  contre  le  refus 
de  délivrer  cette  ordonnance  et  les  autres  pièces 
nécessaires.  J'ai  toujours  même  pensé  que  cere- 
Tus  serait  favorable  'a  la  cause  des  Sirven , et 


servirait  'a  leur  faire  obtenir  plus  aisément  une 
attribution  de  juges,  puisqu’il  constaterait  la 
mauvaise  volonté  et  l’injustice  des  tribunaux , 
dont  cette  famille  a tant  raison  de  se  plaindre. 

Je  vous  supplie  d’embrasser  tendrement  pour 
moi  l’homme  supérieur  k qui  le  public  rend  jus- 
tice * , et  k qui  ceux  qui  disposent  de  ce  qui  lui 
est  dû  l’ont  rendue  si  peu.  Je  m’intéresse  k lui , 
non  seulement  comme  k un  homme  qui  fait  hon- 
neur k la  nation  , mais  comme  k un  homme  que 
j’aime  de  tout  mon  cœur.  Je  suis  persuadé  qu’il 
n’attendra  que  peu  de  temps  ; et  puisque  la  place 
n’est  point  donnée  k d’autres , c’est  une  preuve 
qu’il  l’aura,  ou  je  suis  bien  trompé  : on  connaît 
trop  ce  qu’il  vaut,  et  les  sacrifices  généreux 
qu’il  a faits. 

Il  est  sûr  que  feu  l’abbé  Bazin  a donné  des  ou- 
.vrages  de  métaphysique  ; j’en  ai  vu  des  lambeaux 
cités , et  je  me  flatte  que  Briasson , qui  m’a  dé- 
terré des  livres  assez  rares  , me  trouvera  encore 
celui-lk.  Pour  son  Œuvre  posthume , qui  parait 
depuis  quelque  temps  en  Hollande , je  ne  crois 
pas  qu’il  y ail  k présent  nn  homme  assez  dé- 
pourvu de  sens  pour  m’attribuer  cet  ouvrage  , 
qui  ne  peut  avoir  été  fait  que  par  nn  rabbin  on 
l>ar  un  bénédictin,  et  qui  ne  peut  être  lu  que  par  le 
petit  nombre  d’hommes  de  cabinet  qui  aiment 
ces  recherches  épineuses. 

Au  reste  , je  n'entends  rien  k la  manie  qu'on  a 
aujourd’hui  de  vouloir  décrier  les  philosophes. 
Il  me  semble  que  les  sottises  et  les  inconséquences 
de  Rousseau  ne  doivent  point  retomber  sur  les 
gens  de  lettres  de  France.  Ceux  que  je  connais 
sont  les  meilleurs  sujets  du  roi , les  plus  paci- 
fiques, les  plus  amis  do  l’ordre.  En  vérité,  les  re- 
proches qu’on  leur  fait  ressemblent  k ceux  que 
le  loup  fesaitk  l’agneau. 

Que  cette  injustice  passagère  ne  vous  empêche 
pas  d’aimer  les  lettres.  Adièu,  mon  cher  ami. 

A M.  DE  CHABANON. 

Les  gens  de  lettres  doivent  s’aimer,  monsieur  ; 
car , en  vérité , les  gens  du  monde  et  les  gens 
d'église  ne  les  aiment  guère.  Le  refus  de  la  pen- 
sion due  k M.  d’Alembert , et  le  libelle  du  gazetier 
des  convulsions  contre  lui , font  également  lever 
les  épaules.  11  fkut  que  le  petit  troupeau  des  gens 
qui  pensent  se  tienne  serré  contre  les  loups.  Je 
ne  savais  pas  devant  qui  je  parlais , quand  je 
m’avisai  de  dire  ce  que  je  pensais  de  vous  en  pré- 
sence de  M.de  La  Chabalcrie.  Vos  lettres  m’avaient 
inspiré  une  estime  et  une  amitié  que  j’anrals  té- 

' M.  d’Aleiabert  K. 
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ANNÉE 

Tnoi<ïn<ies  devant  vos  ennemis , s'il  était  possible 
que  vous  en  eussiez. 

M.  de  La  Harpe  a un  feu  céleste  qu’il  ne  doit 
qu’à  lui  ; mais  il  n’y  fait  encore  rien  cuire  , et 
vous  aurez  achevé  votre  Virginie  avant  qu'il  ait 
fait  le  pian  do  sa  pièce.  C’est  dommage  que  nous 
n'ayons  eu , depuis  Piiaramond  , de  prince  ni  de 
ministre  qui  aient  violé  des  Clles.  On  demande 
actuellement  des  sujets  français  ; vous  serez  ré- 
duits , messieurs , 'a  Louis  vin , qui  aima  mieux 
mourir,  dit-on,  que  de  coucher  avec  une  flilcdc 
quinze  ans.  Cesujctestla  controverse  de  Virginie. 
Vous  voulez  apparemment  vous  en  tenir  à l’im- 
pression , parce  que  mademoiselle  Clairon  a pris 
congé.  On  dit  que  Lekain  en  fait  autant.  Vous 
plaiderez  par  écrit , faute  de  bons  avocats  qui 
plaident  ; mais  le  public  aime  l'audience  , et  il  y 
a plus  de  spectateurs  que  de  lecteurs.  Pour  moi , 
monsieur , je  voudrais  vous  lire  et  vous  entendre, 
et  jouir  de  votre  conversation , qu’on  dit  aussi 
aimable  que  vos  mœurs. 

Agréez , monsieur , les  sentiments  de  la  véri- 
table estime  qu’a  pour  vous  votre , etc. 

A M.  HELVETIUS. 

96  Juin. 

Je  vous  ai  toujours  dans  la  tète  et  dans  le  cœur, 
mon  chef  philosophe , quoique  vons  m'ayez  en- 
tièrement oublié.  Vous  m’avez  affligé  en  no  ve- 
nant point  dans  mes  déserts  libres,  au  retour 
d'une  cour  despotique;  ma  douleur  redouble 
quand  j’appren^  que  vous  désespérez  do  la  cause 
commune.  Un  général  tel  que  vous  doit  inspirer 
de  la  conûance  aux  armées.  Je  vous  conjure  de 
prendre  courage,  de  combattre,  et  je  vous  ré- 
ponds de  la  victoire. 

Ne  voyez-vous  pas  que  tout  lé  Nord  est  pour 
nous , et  qu'il  faudra  tôt  ou  tard  que  les  lâches 
fanatiques  du  Midi  soient  confondus?  L'im]>éra- 
trice  de  Russie,  le  roi  do  Pologne  ( qui  n’est  pas 
un  imbécile,  fesant  de  mauvais  livres  avec  un  se- 
crétaire ex-jésuite),  le  roi  de  Prusse,  vainqueur 
de  la  superstitieuse  Autriche, bien  d'autres  princes, 
arborent  l'étendard  do  la  tolérance  et  de  la  phi. 
losophie.  Il  s’est  fait,  depuis  douze  ans , une  ré- 
volution dans  les  esprits  qui  est  sensible.  Plu- 
sieurs magistrats,  dans  les  provinces,  font  amende 
honorable  pour  Tinsolenlc  hypocrisie  de  ce  mal- 
heureux Orner,  la  honte  du  parlement  do  Paris. 
D'assez  bons  livres  paraissent  coup  sur  coup  ; la 
Inmièro  s'étend  certainement  de  tous  côtés.  Je  sais 
bien  qu’on  ne  détruira  pas  la  biérarch'ie  établie, 
puisqu'il  en  faut  une  au  peuple  ; on  n’abolira  pas 
la  secte  dominante,  mais  certainement  on  la  ren- 
dra moins  dominante  et  moins  dangereuse.  Le 
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christianisme  deviendra  plus  raisonnable,  cl  par 
conséquent  moins  persécuteur.  On  traitera  la  re- 
ligion en  France  comme  en  Angleterre  et  en  Hol- 
lande , où  elle  fait  le  moins  de  mal  qu'il  soit 
possible. 

Nous  ne  sommes  pas  faits  en  France  pour  ar- 
river les  premiers.  Les  vérités  nous  sont  venues 
d'ailleurs  ; mais  c’est  beaucoup  de  les  adopter.  Je 
suis  très  persuadé  que,  si  on  veut  s’entendre  et  se 
donner  un  peu  de  peine , la  tolérance  sera  regar- 
dée dans  quelques  années  comme  un  baume  es- 
sentiel au  genre  humain.  I.e  nom  d’Omer  Joly 
sera  aussi  odieux  et  anssi  ridicule  que  celui  de 
Fréron.  C’est  à vous  à soutenir  vos  frères  , et  à 
augmenter  leur  nombre.  Vous  savez  qu’il  est  aisé 
d’imprimer  sans  sc  compromettre  ; la  Gazette  ec- 
clésiastique en  est  une  belle  preuve.  Est-il  pos- 
sible que  des  sages  ne  puissent  parvenir  dans 
Paris  à faire  avec  prudence  ce  que  font  des  fana- 
tiques avec  sécurité  ? Quoi  I ces  malheureux  ven- 
dront des  poisons , et  nous  ne  pourrons  pas  dis- 
tribuer des  remèdes  I Nous  avons , à la  vérité , 
des  livres  qui  démontrent  la  fausseté  et  l’horreur 
des  dogmes  chrétiens  ; nous  aurions  besoin  d’un 
ouvrage  qui  fît  voir  combien  la  morale  des  vrais 
philosophes  l’emporte  sur  celle  du  christianisme. 
Cette  entreprise  est  digne  de  vous.  Il  vous  serait 
bien  aisé  d’alléguer  un  nombre  de  faits  très  in- 
téressants qui  serviraient  de  preuves  ; ce  serait 
un  amusement  pour  vous,  et  vous  rendriez  ser- 
vice au  genre  humain. 

Éclairez  les  hommes,  mais  soyez  heureux.  Vous 
méritez  de  l’ôtrc,  et  vous  avez  de  quoi  l’ètre.  Per- 
sonne ne  s’intéresse  plus  que  moi  h votre  félicité  ; 
mais  je  tiens  qu’elle  sera  plus  parfaite  lorsque,  sans 
vous  compromettre , vous  aurez  contribué  h con- 
fondre l’erreur.  I.c  secret  témoignage  qu’on  se 
rond  alors  h soi-mèrae  est  une  des  meilleures  jouis- 
sances. Votre  lâche  Fontcncllc  ne  vivait  que  j)Our 
lui  ; vivez  pour  vous  et  pour  les  autres.  Il  ne 
songeait  qu’à  montrer  de  l’esprit  ; servez-vous  de 
votre  esprit  pour  éclairer  le  genre  humain.  Je 
vous  embrasse  dans  la  communion  des  fidèles. 

A M.  COLIM. 

A Fernoy , iOJoln. 

Ah  I mon  ami,  que  je  voudrais  voir  opérer  le 
miracle  dont  S.  A.  E.  daigne  vouloir  m’honorer  ! 
mais  j’irai  bientôt  dans  un  pays  où  l’on  n’a  plus 
besoin  de  miracles.  J’al  été  si  mal,  que  prcs(jue 
toute  ma  famille  est  venue  de  Paris  pour  me  con- 
soler dans  ma  retraite  et  dans  mes  maux  : elle 
m’a  trouve  très  résigné  ; mais  je  vous  assure  que 
je  ne  le  suis  guère  quand  je  songe  que  je  no  vous 
reverrai  plus.  Cependant  si  je  puis  résister  h ce 
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dernier  orage,  je  ne  veux  pas  perdre enlièrcinctil 
respéraiicc.  Consolez-nioi  eu  me  mettant  aux  pietls 
de  monseigneur.  I/ctat  où  je  suis  à présent  ne  me 
permet  guère  de  vous  eu  dire  davantage. 

A M.  LE  MAUQUIS  DE  VILLETIE. 

Juin. 

Je  crois , mon  cher  marquis , vous  avoir  déjà 
dit  de  quelle  manière  il  faut  m’adresser  vos  lettres; 
sans  cela , vous  courez  risque  d’avoir  plus  d'un 
confident  de  vos  secrets. 

Vous  me  parlez  de  la  retraite  précipitée  du  mi- 
nistre * ; on  peut  dire  qu’il  a soutenu  les  caprices 
de  la  fortune  comme  il  a reçu  ses  caresses.  Il  n’y 
a pas  moins  de  grandeur  à supporter  de  grandes 
injustices  qu’à  faire  de  grandes  actions. 

C’est  un  puissant  raisonneur  celui  qui  vous  di- 
sait sérieusement  que  M....  n’était  pas  de  famille 
à être  contrôleur-général  ; mais  lorsque  l’on  est 
sur  un  vaisseau  assailli  par  la  tempête  et  dans  un 
danger  imminent  de  périr,  on  ne  choisit  pas,  pour 
tenir  le  gouvernail , celui  qui  est  de  meilleure 
maison,  mais  celui  qui  est  le  plus  habile.  | 

Ce  que  vous  me  dites  du  prélat  harangueur 
nj’a  élonné  et  affligé  ; car  on  m’avait  flatté  que , 
dans  une  espèce  de  sermon  à son  assemblée , il 
avait  prêché  la  tolérance.  Sa  sortie  contre  les  phi- 
losophes est  plus  dangereuse  que  vous  no  {)ensez  ; 
on  n’en  veut  déjà  que  trop  aux  partisans  de  la  rai- 
son ; vous  avez  dû  vous  en  apercevoir  au  refus 
que  M.  d’Alembert  essuie  jusqu'à  présent  d'une 
petite  pension  à laquelle  il  a un  droit  incontes- 
table, et  que  l’académie  des  sciences  demandait 
pour  lui. 

11  me  semble  qu'il  n’est  pas  bien  honorable 
pour  la  France  qu’on  prive  de  douze  cents  livres 
de  rente  un  homme  si  supérieur,  qui  a fait  un 
sacrifice  de  cent  mille  livres  d’appointements  {Kuir 
rester  dans  son  pays,  qu’il  honore.  C’est  une  ré- 
flexion que  sans  doute  tout  le  monde  a faite  , et 
qui  vaut  la  pension. 

J’avais  raison,  comme  vous  voyez,  de  ne  |H)int 
envoyer  ce  brimborion  de  Frère  Oudin  , qu’on 
ne  |)cut  avoir  fait  courir  que  très  défigure.  On  ne 
<loit  parler  du  porc  de  saint  Antoine  et  du  chien 
tlo  saint  Roch , pendant  l’assemblée  du  clergé, 
qu’avec  un  profond  respect. 

Vous  avez  beau  médire  qu’on  lèvera  l’excom- 
munication  si  justement  fulminée  par  ceux  qui 
jouent  des  pièces  latines  contre  ceux  qui  jouent  des 
pièces  françaises  : je  connais  trop  l'Église  ; elle  ne 
jKMit  pas  plus  se  relâcher  qu’elle  ne  iMjut  errer.  Il 
ii’y  a plus  que  les  drames  bourgeois  du  néïologuc 

'M  de  Cholseul  CVlaK  une  fausuc  nnaveltc  K. 


Marivaux  où  l'on  puisse  aller  pleurer  en  sûreté  de 
conscience.  Les  comédiens  français  trouveront  plus 
d’indulgence  au  parlement,  dans  quelque  occasion 
favorable  où  ils  plaideront  contre  l’archcvêquc. 

Je  sois  fâché  du  mauvais  succès  de  notre  protégé; 
mais,  pour  être  bon  comédien,  il  faudrait  des- 
cend rode  Protéc  en  ligne  directe.  Il  faut  beaucoup 
de  talent  pour  être  excommunié. 

M.  de  La  Harpe  est  à Fcrney  ; mais  il  n’y  a pas 
beaucoup  travaillé.  J'espérais  qu’il  ferait  ici  quel- 
ques petits  Warwicks.  Il  n’y  a que  madame  Du- 
puits  qui  se  mette  chez  nous  à faire  des  enfants. 
Pour  moi , je  mène  toujours  la  même  vie.  Je  lis 
avec  étliflcation  les  Pères  de  l’Église.  Je  prie  Huber 
de  dessiner  saint  Paul  ; il  en  fera  un  portrait  fort 
ressemblant,  d’après  l'idée  qu’en  donnent  de  vieux 
auteurs  qui  ont  été  en  tiers  avec  lui' et  sainte 
Thècle. 

Dieu  soit  loué  que  vous  soyez  toujours  daos  le 
dessein  de  venir  voir  votre  terre  de  Bourgogne , 
cl  de  visiter  en  passant  des  reclus  qui  vous  sont 
bien  tendrement  attachés! 

A M.  DAMI  LA  VILLE. 

A GeDè?e,Sjalllel. 

. Mon  cher  ami,  j’ai  reçu  votre  lettre  du  2(î  juin. 
Il  faut  toujours  commencer  par  cette  formule; 
car  il  y a eu  un  tel  dérangement  dans  les  postes 
de  Genève,  qu’on  ne  reçoit  pas  toujours  fort  exac- 
tement les  lettres  de  ses  amis.  Votre  mal  de  gorge 
m’inquiète  beaucoup.  Serait-il  bien  vrai  que  vous 
pussiez  venir  dans  nos  déserts , et  franchir  les 
montagnes  qui  nous  entourent?  Je  devrais  le  bon- 
heur de  vous  voir  à une  bien  triste  cause  ; mais 
je  serais  doublement  consolé  par  le  plaisir  de  vous 
embrasser,  et  par  l’espérance  que  Tronchin  vous 
guérirait.  Tous  les  arts  utiles  seraient-ils  tombés 
en  France,  ainsi  que  les  arts  agréables,  au  point 
qu’il  n’y  ait  pas  un  homme  qui  sache  guérir  une 
tumeur  dans  les  amygdales  ? La  foi  que  vous  avez 
dans  Tronchin  fera  mon  bonheur. 

On  dit  que  mademoiselle  Clairon  vient  à Genève 
ces  jours-ci,  mais  ce  n’est  pas  pour  ses  amygdales. 
J’ignore  encore  si  elle  prendra  chez  moi  un  loge- 
ment. Ma  chaumière  n’est  plus  qu’une  masure 
renversée  et  désolée  par  des  maçons  ; mais,  quand 
je  serai  sûr  de  vous  recevoir,  je  leur  ferai  bien  faire 
une  cellule  pour  vous  dans  mon  petit  couvent 
Vous  serez  logé  bien  ou  mal , mon  cher  ami,  et 
nous  aurons  le  plus  grand  soin  de  votre  santé. 
Je  vous  ouvrirai  un  cœur  qui  est  tout  à vous  ; 
nous  plaindrons  ensemble  le  sort  de  la  littérature 
et  de  ceux  qui  la  cultivent. 

Vous  vous  doutez  bien  à quel  excès  le  libelle 
du  cazetier  janscnisie  m’a  indigné.  Voilà  donc  les 
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ouvrages  qu'on  permet,  tandis  que  les  bons  sont 
h.  peine  tolérés  et  quelquefois  proscrits  ! 

Je  crois  qu’on  a imprimé  quelques  sermons  de 
Tabbé  Bazin , et  qu'ils  se  trouvent  dans  des  re- 
cueils ; on  m’en  a même  envoyé  quelques  passages. 
Sa  Philosophie  de  l'Histoire,  qu’on  m’imputait 
d’abord,  etque,  Dieu  merci,  on  no  m'impute  plus, 
n’a  pas  laissé  d’étre  bien  reçue  eu  Angleterre  et 
dans  tous  les  pays  étrangers.  On  me  mande  que 
cet  ouvrage  a paru  instructif  et  sage  ; mais  il  n’est 
pas  juste  qu’on  m’attribue  tous  les  ouvrages  nou- 
veaux qui  paraissent  : je  ne  veux  ni  d’un  honneur 
ni  d’une  honte  que  je  ne  mérite  pas.  Je  suis  hors 
d’état  de  travailler  ; je  voudrais  au  moins  que  les 
autres  Gsseut  ce  que  je  ne  puis  faire.  La  Harpe , 
(|ui  est  toujours  chez  moi , m’avait  promis  une 
tragédie  ; il  n’a  rien  commencé. 


Desidia. 


Vitanda  est  improba  Siren 

Hob.,  tib.  it , sat.  iii 


V.  14. 


J’attends  patiemment  le  paquet  que  m'a  promis 
Briasson,  et  je  me  flatte  que  nous  lirons  ensemble 
«■e  qu’il  contient  ; nous  en  raisonnerons,  et  ce  se- 
ront les  moments  les  plus  agréables  de  ma  vie. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Ferney , OJttUlei. 

Voici , mes  divins  anges , ce  qui  est  advenu  : 
votre  paquet,  adressé  ’a  M.  Camp,  et  contre-signé 
Chauoelin,  arriva  en  son  temps  h Lyon,  h l’adresse 
de  M.  Camp.  Les  fermiers-généraux  des  postes 
l’avaient  contre-signé  A Paris  d’une  autre  façon , 
en  mettant  en  gros  caractères  ; Paquet  suspect. 
M.  Camp  est  toujours  malade  ; M.  Tronchin , qui 
est  toujours  h Lyon,  fut  étonné  du  suspect  : il  ou- 
vrit le  paquet.  Les  directeurs  des  postes  dispu- 
tèrent ; iis  exigèrent,  je  crois,  on  louis.  Eniin  le 
paquet  qui  portait  une  sous-enveloppe , à Wa- 
gntère,  chez  Souchai,  « Genève,  ne  m’a  été  rendu 
qu’aujoord’hui. 

La  môme  chose  m’était  arrivée  à peu  près  au 
sujet  d’un  très  petit  paquet , aussi  contre-signé 
Chnuvelin , que  vous  m’aviez  adressé  il  y a en- 
viron trois  semaines. 

Ainsi  vous  voyez  que  les  Français  préfèrent  le 
port  aux  conseillers  d’état  intendants  des  finances. 
Je  pense  donc  que,  n’ayant  jamais  à m’envoyer  que 
des  paquets  honnêtes,  le  meilleur  parti  est  de  les 
mettre  avec  les  dcpôehcs  pour  le  résident  de  Ge- 
nève, et  quand  vous  ne  me  donnerez  vos  ordres 
que  dans  une  simple  lettre,  de  l’adrc-sser  unique- 
iMOfit  par  la  poste  'a  Wagnière  chez  Souchai,  sans 
autre  enveloppe. 


Lekain  est  sombre , cl  moi  aussi  : je  lui  con- 
seille de  venir  chez  moi  en  Suisse  pour  s’égayer. 
Mademoiselle  Clairon  viendra  ’a  Ferncy  ; j’y  pas- 
serai quelques  jours  pour  elle.  Ferncy  n’est  point 
à moi,  comme  vous  savez  : il  est  à ma  nièce  De- 
nis. J’ai  le  malheur  de  n’avoir  rien  du  tout  en 
France;  mais  je  vous  remercie  pour  madame 
Denis,  vous  et  M.  le  duc  de  Praslin , comme  si 
c’était  pour  moi-môme  ; et  jamais  scs  bontés  et 
les  vôtres  ne  sortiront  de  mon  cœur. 

Jecrois  qu’il  sera  convenable  que  j’écrive  à M.de 
Calonne.  Je  regarde  sa  commission  de  rapporteur 
comme  uu  de  vos  bienfaits. 

Je  viens  de  vous  dire,  mésanges,  que  si  Lekain 
fait  bien,  il  viendra  dans  ma  Suisse;  mais  je  le 
prierai  de  faire  mieux,  et  de  rester  au  théâtre. 

On  est  donc  revenu  sur  les  six  pendus?  Je  suis 
très  aise  pour  l'auteur  que  l’illusion  l’ait  si  bien 
cl  si  long-temps  servi.  Le  ridicule  n’est  que  de 
rcntliousiasmc  qui  a pris  pour  une  chose  hono- 
rable h la  nation  l’époque  honteuse  de  trois  ba- 
tailles perdues  coup  sur  coup  et  d'une  province 
subjuguée.  Vous  apprêtez  trop  k rire  aux  Anglais, 
et  j'en  suis  fâché. 

Comme  je  ne  reçois  le  manuscrit  du  petit  prêtre 
qu’aujourd’hui,  vous  ne  pourrez  recevoir  la  nou- 
velle leçon  que  dans  quinze  jours.  11  est  bon  d’ail- 
leurs d'accorder  du  temps  au  zèle  de  ce  jeune 
homme.  Il  dit  que  la  scène  des  deux  tyrans  ne 
fera  jamais  un  bon  effet,  parce  qu’une  conférence 
entre  deux  méchants  hommes  n'intéresse  ))oinl  ; 
mais  elle  peut  attacher  par  la  grandeur  de  l’objet 
et  par  la  vérité  des  idées,  surtmil  si  elle  est 
bien  dialoguée  et  bien  écrite.  Selon  lui , c’est  la 
scène  de  Julie  errante  dans  les  rochers  de  cette  ilc 
triumvirale  qui  doit  intéresser  : mais  il  faut  des 
actrices. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

sjullloi. 

Le  vieux  malade  de  Fcmey  présente  ses  très 
tendres  respects  au  jeune  malingre  de  llhôtcl 
d’Elbeuf. 

Je  vois  que  vous  vous  regardez  comme  un  homme 
dévoué  k la  médecine , et  que  vous  passez  votre 
temps  entre  les  ragoûts  et  les  drogues.  Cela  rend 
mélancolique,  mais  cela  fait  aussi  un  grand  bien, 
car  on  en  aime  mieux  son  chez  soi , on  réfléchit 
davantage , on  se  confirme  dans  sa  philosophie , 
on  fait  moinsde  casdn  monde  ; et  dèi  qu’on  a un 
rayon  de  santé,  on  court  au  plaisir.  Une  telle  vie 
ne  laisse  pas  d’avoir  son  mérite  ; les  malingres  ont 
de  très  beaux  moments. 

Permellez-moi  encore,  monsieur,  d’abuser  de 
v«)irc  bonté , et  de  vous  recommander  cette  lettre 
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püur  M.  d'Aicmbcrl.  Il  faut  que  l’air  de  Ferucy 
UC  soit  pas  bon  pour  les  tragédies.  L’auteur  de 
Waru'ick  n’a  pas  encore  fait  une  pauvre  petite 
scène.  Je  serai  bien  honteux  s’il  sort  de  chez  moi 
sans  avoir  travaillé.  Si  la  pièce  était  prête,  nous  la 
jouerions. 

Je  crois  vous  avoir  dit  que  madame  Denis 
m'ayant  demande  une  grande  salle  pour  repasser 
son  linge , je  lui  avais  donné  celle  du  thédlrc  ; 
mais  après  y avoir  pensé  mûrement,  elle  a conclu 
qu’il  vaut  mieux  être  eu  linge  sale,  et  jouer  la 
comédie.  Elle  a rebâti  le  théi'itrc,  et  demain  on 
jonc  Aliirc , en  allcndunl  Wnrwick,  et  en  atten- 
dant aussi  mademoiselle  Clairon,  qui  peut-être  ne 
viendra  pas. 

Vous  me  parlez  avec  bien  de  l'enjouement  de 
mon  Orphelin.  J’aurais  voulu  la  scène  dans  la 
maison  de  Confucius;  j’aurais  voulu  Zamti  plus 
Chinois,  et  Gengis  plus  Tartarc.  Heureusement 
mon  grand  .acte  a raccommodé  tout  cela. 

Puissiez  - vous , monsieur,  visiter  bientôt  vos 
terres  de  Bourgogne!  .Nous  vous  donnerons  la  co- 
médie , et  vous  no  serez  pas  mécontent  de  la  co- 
médie. Je  suis  si  vieux  que  je  ne  poux  plus  jouer  les 
vieillards  ; c’est  grand  dommage,  car  je  vous  avoue 
modestement  que  je  jouais  Lusignan  l>eauciHip 
mieux  que  Sarrazin. 

Lors(]uc  vous  ferez  votre  tournée , mnmiez-nous 
quels  rôles  vous  voulez.  Vous  «levez  être  un  ex- 
cellent acteur,  si  vous  êtes  sur  le  théâtre  comme 
h soujwr  ; et  je  vous  soiipeunno  de  vous  tirer  b 
merveille  de  tout  ce  que  vous  voudrez  faire. 

Conservez-moi  une  amitié  que  je  mérite  par 
mes  très  tendres  sentiments  |>oui  vous. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCEM  AL. 


peut-être  quelque  gré  d’en  avoir  surmonté  les 
difiicultés. 

Je  vous  avoue  que  j’ai  b peu  près  los  mêmes 
espérances  que  le  petit  novice  ex-jésuite.  Si  vous 
trouvez  la  pièce  passable , pourrait-on  la  faire 
jouer  h Foiltaiuebleau  ? Los  places  sont  prises.  Ce 
serait  |>eut-êtrc  un  assez  bon  expédient  do  faire 
présenter  la  pièce  b M.  le  maréchal  de  Richelieu 
par  quelqu’un  d'inconnu  que  Lekain  détaclierait 
ou  par  quelque  actrice  que  Lekain  mettrait  dans 
la  contidencc  de  l'ouvrage,  sans  lui  laisser  soup- 
çonner l'auteur.  Cotte  démarche  est  délicate  ; 
mais  je  parle  b des  politiques , b des  conjurés 
qui  i>euvcut  rectifier  mes  idées , et  les  faire 
réussir. 

J’ai  reçu  de  quelques  amis  d'assez  amples  pa- 
quets contre-signés  Courleilles,  qui  n'ont  point 
été  ouverts,  et  qui  sont  venus  très  librement  b 
mon  adresse.  Vous  avez  fait  enfin,  divins  anges, 
précisément  ce  que  je  demandais  ; vous  m’avez 
instruit  de  ce  que  contenait  la  demi-page.  Permet- 
tez que  je  |X)usse  la  curiosité  jusqu’à  demander  si 
le  maître  de  la  maison  l’a  vue  , ou  si  elle  n’a  été 
que  jusqu'à  monsieur  son  secrétaire. 

Je  voudrais  bien  que  M.  le  duc  de  Praslin  pro- 
tégeât fortement  M.  d’Alcmbert  ; il  ferait  une  ac- 
tion digne  de  lui. 

llesjtect  et  tendresse. 

A M.  THIERIOT 

UJuillel. 

Mon  cher  et  ancien  ami , voua  êtes  eo  amitié 
pire  que  le.s  mauvais  chrétiens  ne  .sont  dans  leurs 
dévotions  ; ils  les  font  une  fois  l'an,  et  vous  n'é- 
crivez qu’une  fois  en  deux  ans.  Si  c’est  votre 
asthme  qui  vous  a rendu  si  paresseux , j’en  suis 
encore  plus  fâché  que  si  l’indiffcronee  seule  en 
avait  été  cause  ; car  quoique  je  fusse  très  sensible 
à votre  oubli , je  le  suis  encore  davantage  b vos 
maux.  Je  croyais  que  vous  étiez  guéri  pour  avoir 
vu  Tronebin.  Tâchez  de  n’avoir  plus  besoin  de 
médecins  ; on  vit  et  on  meurt  très  bien  sans  eux. 
Il  y a bientôt  trois  ans  que  je  n’ai  parlé  de  ma  santé 
au  grand  docteur  ; elle  est  détestable , mais  je 
sais  souffrir.  Lu  homme  qui  a été  malade  toute 
sa  vie  est  trop  heureux,  à mon  âge,  d'exister.  J’es- 
père que  je  verrai  bientôt  l’aimable  et  vrai  phi- 
loso|>he  dont  les  amygdales  vont  si  mal  > : c’est 
une  des  plus  grandes  consolations  que  je  puisse 
rciwoir  dans  ma  vie  languissante. 

Je  ne  poux  guère  consulter  actuelicnaent  t'Es- 
pi  u des  Lois  ; j’ai  le  malheur  de  bâtir,  je  suis 
obligé  do  traus|)orter  toute  ma  bibliothèque.  Vous 
vouiez  parler  apparemment  de  la  |>olice  munici- 

' S(  Damllavjlle. 


lüjuillel. 

Je  dépêche  à mes  anges  le  dernier  mot  du  |>olit 
prêtre  tragique  ; il  vient  de  m’apporter  scs  roués, 
les  voilà.  Vous  ne  sauriez  croire  a quel  jmint  ce 
petit  provincial  vous  respecte  et  vous  aime.  Je  sens 
bien  , m’a-l-il  dit , que  mon  œuvre  dramati(|uc 
n’est  pas  digne  de  vos  auges  ; lo  sujet  ne  comporte 
|)3s  CCS  grands  mouvements  de  passions  qui  arra- 
chent le  cœur , ce  |>athétique  qui  fait  verser  des 
larmes  ; mais  ou  y trouvera  un  assez  fidèle 
imrtrait  de.s  mœurs  romaines  dans  le  temps 
du  triumvirat.  Je  me  flatte  qu’on  trouvera  plus 
d'union  dans  le  dessein  qu’il  n’y  en  avait  dans  les 
premiers  essais;  que  les  fureurs  de  Fulvic  sont 
plus  fondées  , scs  projets  plus  dévoi'-cs,  le  dialo- 
gue plus  vif,  plus  raisonné,  et  plus  contrasté , les 
vers  plus  soignés  cl  plus  vigoureux.  Le  sujet  est 
uigrai,  et  les  couuais.seurs  véritables  me  sauront 
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pale,  qui  parait  si  favorisée  dans  le  nouvel  édit 
que  M.  de  Laverdy  a fait  rendre.  Toat  le  système  de 
Itl.  le  marquis  d’.\rgenson  roule  entièrement  sur 
cette  idée.  On  ne  connaissait  pas  le  mérite  de 
M.  d'.Vrgenson,  qni  était  un  cicellent  citoyen.  Un 
édit  conforme  ans  opinions  de  ces  deux  hommes 
d'état  ne  peut  manquer  d'élrc  bien  accueilli.  Il  me 
semble  que  les  provinces  en  sont  extrêmement  con- 
tentes. Il  n'en  est  pat  ainsi  du  petit  libelle  con- 
tre notre  Archimède.  Le  peu  d'exemplaires  qui 
en  sont  parvenus  h Genève  ont  été  refus  avec  la 
même  indignation  et  le  même  mépris  qu"a  Paris. 
Les  temps  sont  bien  changés  ; les  philosophes 
d'aujourd'hui  écrivent  comme  Pascal,  et  les  jan- 
sénistes comme  le  P.  Garasse. 

J'ai  chef  moi  actuellement  un  jeune  homme 
qui  promet  beaucoup,  c'est  M.  de  La  Harpe,  au- 
teur de  Waru'ick.  Je  souhaiterais  bien  qu'il  eût 
autant  de  fortune  que  de  talents.  Il  aura  de  très 
grands  obstacles 'a  surmonter,  c'est  le  sort  de  tous 
les  gens  de  lettres. 

Adieu  ; quand  vous  vous  porterez  bien,  et  qu'il 
y aura  quelque  ouvrage  qui  soit  digne  que  vous 
en  parliez , n'oubliez  pas  votre  vieil  ami  dans  sa 
retraite. 

A MAUEMUIStLLt:  CLAIKUiS. 

Aux  Dèllcet,  » JuUIU. 

Il  n'y  a , mademoiselle , que  le  plaisir  de  vous 
voir  et  de  vous  entendre  qui  puisse  me  ranimer  : 
vous  serez  ma  fontaine  de  Jouvence.  J'ai  auprès 
de  moi  h présent  toute  ma  famille  ; je  vous  l'amè- 
nerai ; nous  passerons  les  monts  pour  vous  ad- 
mirer. Tout  ce  qu'on  me  dit  de  vous  me  ferait 
courir  au  bout  dn  monde  pour  vous  seule.  Je  vous 
connaissais  déjh  les  plus  grands  talents;  vous  les 
avez  ponssés  depuis  quelques  années  h cette  per- 
fection à laquelle  il  est  si  rare  d'arriver.  Il  n'y  a 
personne  qu’on  vous  compare.  Serais -je  assez 
heureux  encore  pour  faire  quelque  chose  que  vous 
daignassiez  embellir?  Il  faut  que  je  me  hâte  ; car 
malheureusement  je  baisse  autant  que  vous  vous 
élevez.  Il  ne  vous  fant  ni  de  vieux  soupirants,  ni 
de  vieux  poètes.  Je  ne  sais  pas  encore  dans  quel 
temps  vous  serez  h Lyon  ; mais  j’écris  h Lyon 
pour  m’en  informer  , dans  la  crainte  que  ma  ré- 
ponse ne  vous  trouve  plus  à Marseille. 

M.  le  duc  de  Villars  m’a  fait  l'Iionnenr  de  tue 
mander  qu'il  était  enchanté  de  vous.  Vraiment  je 
le  crois  bien.  J’espère  que  M.  Tronehin  me  met- 
tra bientét  en  état  d'ètre  au  nombre  de  ceux  que 
vous  étonnerez  h Lyon , et  h qui  vous  arracherez 
des  larmes.  Comptez  que  iiersonne  ne  s’intéresse 
plus  qnc  moi  à vos  succès , è votre  gloire , et  à 
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votre  iMUiheur.  t'est  avec  ces  seiitimeuts  que  je 
serai  toute  ma  vie,  mademoiselle,  votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'AKGE.MAL. 

15  JniU«l. 

Mes  anges , le  présent  paquet  contient  deux 
choses  bien  importantes  que  je  mets  sous  votre 
protection  : la  première  consiste  en  mauvais  vers 
pour  mettre  à la  place  d'autres  mauvais  vers  de 
l'cx-jésuitc,  dans  vos  roués;  la  seconde  est  un 
(KKjuetde  pièces  un  peu  meilleures  quo  nous  pré- 
sentons , madame  Denis  et  moi.  h M.  de  talonne  , 
et  nous  espérons  qu'elles  ne  seront  point  sifDées  , 
grâce  à vos  bontés.  Nous  présumons  qne  nos  anges 
gardiens  voudront  bien  lui  faire  parvenir  ce  pa- 
quet , qui  est  réellement  pour  nous  de  la  plus 
grande  importanee;  il  contient  l'acte  de  l'inféo- 
dation  de  nos  dîmes. 

Je  voudrais  perdre  mes  dîmes,  et  que  les  roués 
fussent  intéressants  ; mais  ou  ne  peut  tirer  d'un 
sujet  que  ce  qu'il  comporte.  Je  le  trouve  intéres- 
sant , moi , parce  que  j'aime  mieux  les  Romains 
que  les  Welches  et  les  Bretons  du  quatorzième 
siècle  ; mais  les  Romains  ne  sont  plus  h la  mode. 
Je  demande  bien  pardon  h mes  anges  des  libertés 
que  je  prends  toujours  avec  eux. 

Je  les  supplie  de  vouloir  bien  faire  agréer  par 
M.  le  doc  de  Praalin  mon  respect  et  ma  reconnais- 
sance. 

A M.  LE  MAHDUIS  D'ARGENCK  UE  DIRAC. 

Ui  JilUei. 

Je  me  hâte,  monsieur,  de  répondre  h votre  let- 
tredn  5 de  juillet.  Non  sans  doute  le  parlement  de 
Toulouse  ne  peut  rien  contre  l'arrêt  d’on  tribunal 
suprême , nommé  par  le  roi  pour  juger  en  dernier 
ressort,  et  jugeant  au  nom  do  roi  même.  Je  crois 
l'arrêt  des  maîtres  des  requêtes  afllché  actuelle- 
ment dans  Tonlonse  par  unhoissierde  la  chaîne. 
Toute  la  famille  Calas  doit  rentrer  dans  son  bien, 
dans  .son  état,  dans  sa  renommée  ; la  mémoire  de 
Jean  de  Calas  est  réhabilitée  , et  il  ne  manque  à 
letlc  famille  que  le  pardon  qne  les  huit  juges  fa- 
natiques doivent  lui  demander  h genoux,  l'argent 
à la  main.  Je  ne  sais  pas  ce  qne  fera  ce  parlemeul; 
mais  je  sais  qne  les  lois  , le  cons<!il  d'état,  la 
France,  et  l'Europe  entière,  le  condamnent.  On 
est  occupé  b présent  h tirer  du  greffe  la  sentence 
qui  a condamné  les  Sirven  ; si  on  y parvient,  nous 
aurons  bientôt  déni  grands  monuments  du  fana- 
tisme de  province  et  de  l’équité  de  Versailles. 

L'impératrice  de  Russie  a écrit  une  lettre  char- 
mante, pleine  de  raison  et  d'esprit,  au  neveu  de 
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l’abbé  Bazin.  On  pense  dans  le  Nord  comme  au- 
près d’Angnulèmc. 

La  nièco  a pour  vous , monsieur , les  mômes 
.sentiments  que  moi.  Continuez  a aimer  le  bien  et 
a le  faire. 

Vous  savez  que  ce  n’est  point  b moi  d'écrire  la 
lettre  que  vous  voulez  bien  demander,  puisque  je 
n’ai  point  vu  la  sottise  b laquelle  vous  croyez  qu'il 
faut  répondre  : on  ne  peut  écrire  au  hasard.  Je 
ne  peux  rien  ajouter  à ce  que  j’ai  eu  l'honneur  de 
vous  mander  b ce  sujet. 

Adieu , monsieur  ; permettez-moi  do  vous  em- 
brasser très  tendrement. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

A Ferney,  æjuillel. 

Si  j’avais  pu,  mademoiselle,  recevoir  votre  ré- 
ponse avant  de  vous  avoir  écrit  mon  Épitre,  cette 
épître  vaudrait  bien  mieux  ; car  j’ai  oublié  cette 
louange  qui  vous  est  due  d'avoir  appris  le  costume 
aux  Français.  J’ai  très  grand  éort  d’avoir  omis  cet 
article  dans  le  nombre  de  vos  talents  ; je  vous  en 
demande  bien  pardon,  et  je  vous  promets  que  ce 
{Miellé  d’omission  sera  réparé.  Ménagez  votre  santé, 
(|ui  est  encore  plus  précieuse  que  la  perfection  de 
votre  art.  J’aurais  bien  voulu  que  vous  eussiez  pu 
{lasser  q uciques  mois  auprès  d' EscuIa{ie-Tronchi n , 
je  me  flatte  qu’il  vous  aurait  mise  en  état  d’or- 
ner long-temps  la  scène  française,  h laquelle  vous 
êtes  si  nécessaire.  Quand  on  {lousse  l'art  aussi 
loin  que  vous,  il  devient  respectable  môme  b ceux 
qui  ont  la  grossièreté  barbare  de  le  condamner.  Je 
ne  prononce  pas  votre  nom,  je  ne  lis  pas  un  mor- 
ceau de  Corneille  ou  une  pièce  de  Racine , sans 
une  véhémente  indignation  contre  les  fripons  et 
contre  les  fanatiques  qui  ont  l'insolence  de  pro- 
.scrire  un  art  qu’ils  devraient  du  moins  étudier, 
pour  mériter,  s’il  se  peut,  d’ôtre  entendus  quand 
ils  osent  parler.  11  y a tantôt  soixante  ans  quo 
cette  infâme  superstition  me  met  en  colère.  Ces 
.animaux-lb  entendent  bien  peu  leurs  intérêts  de 
révolter  contre  eux  ceux  qui  savent  penser,  {jar- 
ler,  et  écrire,  et  de  les  mettre  dans  la  nécessilédc 
les  traiter  comme  les  derniers  des  hommes.  L’o- 
ilicusc  contradiction  de  nos  Français,  chez  qui  on 
flétrit  ce  qu'on  admire,  doit  vous  déplaire  autant 
qu  b moi  , cl  vous  donner  de  violents  dégoûts. 
Plût  a Dieu  quo  vous  fussiez  assez  riche  pour  quit- 
ter le  théâtre  de  Paris , et  jouer  chez  vous  avec 
vos  amis , comme  nous  fesons  dans  un  coin  du 
monde,  où  nous  nous  moquons  terriblement  des 
sottises  et  des  sots  ! J’ai  bien  résolu  de  n’en  pas 
sortir.  Mon  unique  souhait  est  que  Tronchiu  soit 
le  seul  homme  au  monde  qui  puisse  vous  guérir, 
cl  que  vous  soye/  forcée  de  venir  chez  nous. 


Adieu,  mademoiselle  ; soyez  aussi  heureuse  que 
vous  méritez  de  l’être  ; croyez  que  je  vous  admire 
autant  que  je  méprise  les  ennemis  de  la  raison  et 
des  arts,  et  que  je  vous  aime  autant  que  je  les  dé- 
teste. Conservez-moi  vos  bontés  ; je  sens  tout  ce 
que  vous  valez  : c’est  beaucoup  dire. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

38  JailM. 

Nous  avons  été  confondus,  mes  divins  anges, 
de  votre  lettre  du  J 8 de  juillet.  Le  paquet  que  le 
jeune  homme  vous  avait  envoyé  était  adressé  b 
M.  le  duc  de  Praslin  ; il  contenait  l’ouvrage  de  ce 
{wuvre  petit  novice.  J’y  avais  joint  une  grande 
lettre  que  je  vous  écrivais,  avec  un  mémoire  pour 
M.  de  Calonne,  accompagné  de  l’original  de  l’in- 
fiXMlation  des  dîmes  de  Ferney,  et  de  la  preuve  que 
ces  dîmes  ont  toujours  appartenu  aux  seigueurs. 
Tout  cela  formait  un  paquet  considérable,  cl  on 
croyait  que  le  nom  de  M.  le  duc  de  Praslin  serait 
res{)cclé.  S’il  n’avait  été  question  que  de  l'ouvrage 
du  jeune  homme,  on  n’aurait  (pas  manqué  de  l’en- 
voyer toutouvert,  ce  (viquet  seul  pouvantôlre  pour 
lui  comme  pour  vous  : mais  on  avait,  par  discré- 
tion , adressé  le  tout  b votre  nom  , i>our  ne  pa.s 
abuser  de  celui  de  M.  de  Praslin,  jusqu’au  point 
de  le  charger  de  mes  mémoires  pour  le  rappor- 
teur des  dîmes  de  Genève  et  des  miennes.  Nous 
n’avions  abusé  que  de  vos  bontés  ; ce  sont  nos  pré- 
cautions qui  ont  occasioné  l’ouverture  du  pa- 
quet , et  probablement  aussi  l'ouverture  d'un 
autre  que  je  vous  adressai  huit  jours  après.  Ce 
dernier  contenait  des  pièces  essentielles  sur  le 
procès  des  Sirvcn,que  vous  voulez  bien  protéger; 
elles  étaient  pour  M.  Élie  de  Beaumont,  qui  vous 
fait  quelquefois  sa  cour.  Je  ne  doutais  pas,  encore 
uno  fuis , que  ces  deux  paquets  b l’adresse  do 
M.  le  duc  do  Praslin  ne  fussent  en  sûreté. 

Je  crains  aujourd'hui  que  ceux  de  M.  de  Ga- 
lonné ne  soient  ()crdus  aussi  bien  que  ceux  de 
M.  de  Beaumont. 

J'ose  vous  supplier  de  m'informer  de  ce  que  ces 
paquets  vous  ont  coûté;  j’espère  qu’on  vous  ren- 
dra votre  déboursé.  Je  suis  b vos  pieds,  et  je  rou- 
gis de  tous  les  embarras  que  je  vous  cause  ; mais 
les  papiers  pour  MM.  de  Calonne  et  de  Beaumont 
sont  si  essentiels , que  je  ne  balance  pas  b vous 
supplier  de  vous  faire  informer  s'ils  ont  été  reçus. 
Il  .se  peut  que  les  commis  de  la  poste  aient  décu- 
clielé  la  première  envelopp»?,  cl  qu’ils  aient  en- 
voyé les  paquels  b h.'urs  adresses  res{>cclivcs;  il  sc 
peut  aussi  qu'ils  ne  l’aient  pas  fait , et  que  tout 
suit  perdu  ; en  ce  ras,  j'en  serais  pour  mes  dîmes 
et  Sirven  pour  son  bien  el  pour  sa  roue.  Pardon- 
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uez  à moD  inquiétude,  et  agréez  la  conflancc  que 
j’ai  en  vos  bontés. 

Cette  aventure  m’afflige  d’autant  plus  qu'on 
m'apprend  l’afTaire  désagréable  que  Beaumont 
essuie  d’une  grande  partie  de  ses  prétendus  con- 
frères , et  je  ne  sais  encore  comment  il  s’en  est 
tiré. 

On  me  dit  dans  ce  moment  que  l’infant  est 
mort  de  la  petite  vérole  naturelle , après  avoir 
sauvé  son  ûls  par  l’artiflcielle.  Je  me  flatte  que 
• cette  mort  funeste  ne  changera  rien  à votre  état, 
et  que  vous  serez  ministre  du  fils  comme  du  père. 
Je  suis  si  affligé,  et  d’ailleurs  si  malade  et  si  fai- 
ble, que  je  n’ai  pas  le  courage  de  vous  parler  de 
votre  Jeune  homme.  J’avais  une  cinquantaine  de 
i-orrections  li  vous  faire  tenir  de  sa  part , ce  sera 
l>onr  une  autre  occasion.  Vous  pouvez  compter 
qu’il  songera  très  sérieusement  à tout  ce  que  vous 
lui  faites  l’honneur  de  lui  dire  ; il  est  aussi  docile 
a vos  avis  que  sensible  h vos  bontés. 

Nous  avons  ce  soir  mademoiselle  Clairon.  J’au- 
rais bien  d'antres  choses  h vous  communiquer , 
mais  vous  savez  qu’on  est  privé  de  la  consolation 
d’ouvrir  son  cœur. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  MARQUIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

A Perney , 99  Jolllet. 

C’est  une  grande  consolation,  monsieur,  dans 
ma  vieillesse  infirme,  de  recevoir  de  vous  le  heau 
recueil  dont  vous  m’avez  honoré.  Votre  présent  est 
venu  bien  a propos,  je  peux  encore  lire  dans  les 
beaux  jours  de  l’été.  J’ai  déj'a  lu  votre  traduction 
de  PAèdre  ; et  j’ai  parcouru  tout  le  reste,  que  je 
vais  lire  très  attentivement.  Je  suis  toujours  étonné 
de  la  facilité  avec  laquelle  vous  rendez  vers  pour 
vers  une  tragédie  tout  entière.  Votre  stylo  est  si 
naturel , qu’un  étranger  qui  n’aurait  jamais  en- 
U'ndu  parler  de  la  Phèdre  de  Racine,  et  qui  au- 
rait appris  parfaitement  l'italien  et  le  français , 
serait  très  embarrassé  à décider  laquelle  des  deux 
pièces  est  l’original.  11  faut  vous  avouer  que  les 
Français  n’ont  jamais  en  de  traductions  pareilles 
en  aucun  genre  ; cct'avantagc,  que  vous  possédez, 
ne  vient  pas  seulement  de  l’heureuse  flexibilité  do 
la  langue  italienne,  il  est  dû  à votre  génie. 

Je  trouve,  monsieur,  que  votre  préface  est  une 
belle  réponse  aux  ardélious  ; elle  doit  vous  faire 
aimer  de  vos  inférieurs,  et  vous  faire  respecter 
de  vos  égaux.  J’ai  entrevu,  parce  que  vous  dites 
sur  Idoméncc , qu’en  effet  vous  aviez  trop  ho- 
noré un  ouvrage  qui  ne  méritait  pas  vos  soins  : ce 
qui  est  méprisé  chez  nous  ne  doit  pas  être  estime 
en  Italie. 

IVrraeltcz  que  je  joigne  ici  les  éloges  et  les  re- 


merciements que  je  dois  k M.  Paradisi;  il  me  pa- 
rait bien  digne  de  votre  amitié  ; vous  ne  pouviez 
être  mieux  secondé  dans  la  culture  des  beaux-arts. 
On  disait  autrefois , dans  les  temps  d’ignorance , 
Bononia  docet  ; on  doit  dire  aujourd'hui , grâce 
k vous , dans  le  temps  du  goût  et  de  l’esprit , 
Bononia  placel. 

Adieu , monsieur.  Je  ne  peux  mieux  finir  ma 
carrière  qu’en  regrettant  de  n’avoir  pas  eu  l’hcm- 
neur  de  vivre  avec  vous.  Tant  que  je  vivrai,  vous 
n’aurez  point  de  partisan  plus  zélé,  ni  d’ami  plus 
véritable. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

SO  JoUiet. 

Il  n’est  pas  juste,monseigncur,  qu’un  vieux  ama- 
teur et  serviteur  du  tripot  comique,  comme  moi  ,ait 
chez  lui  mademoiselle  Clairon , sans  vous  deman- 
der vos  ordres.  Elle  vient  d’arriver  ; j’ignore  en- 
core l’état  de  sa  santé  ; j’ignore  le  parti  qu’elle  sera 
obligée  de  prendre,  et  je  crois  que  je  dois  deman- 
der vos  ordres  pour  savoir  sur  quel  tou  je  dois 
lui  parler,  et  quelles  sont  vos  intentions.  Ce  n’est 
pourtant  pas  que  je  pense  que  mes  conseils  aient 
beaucoup  d’autorité  sur  elle  ; il  est  à croire  que 
M.  le  comte  do  Valbeile  aura  beaucoup  plus  do 
crédit  que  moi  ; mais  enfin,  si  vous  avez  quelques 
ordres  k me  donner,  je  les  exécuterai  très  fidèle- 
ment. Je  suis  assez  comme  cette  vieille  m 

qui  se  mourait , et  qui  disait  k ses  demoiselles  : 
Croyez-vous  que  je  puisse  tromper  quelqu’un  en 
l’état  où  je  suis  ? Comptez , monseigneur , que 
l’envie  de  vous  plaire  sera  ma  dernière  volonté. 

La  mort  du  duc  do  Parme  est  une  belle  leçon 
de  l’inoculation  ; son  fils,  qui  a eu  la  petite-vérole 
artificielle , est  en  vie , et  le  père , qui  a négligé 
celte  précaution,  meurt  k la  fleur  de  son  âge.  Les 
vieilles  femmes  inoculent  clles-mémcs  leurs  pe- 
tites-filles dans  le  pays  que  j'habite.  Est-il  possible 
que  le  préjugé  dure  eu  France  si  long-temps  ! 

Je  suis  actuellement  auprès  de  M.  Tronchin  ; 
ainsi  vous  me  pardonnerez  de  vous  parler  d'inocu- 
lation. J’ai  un  peu  recouvré  la  vue,  mais  je  perds 
tout  le  reste.  Conservez  votre  santé,  ce  bien  sans 
lequel  les  autres  ne  sont  rien,  et  vivez,  s’il  se  peut, 
aussi  long-temps  que  votre  gloire. 

A M.  COLINI. 

Perney,  4 augutte. 

Je  vous  présente  , mon  cher  ami , un  des  en- 
fants de  madame  Calas , une  victime  innocente 
échappée  au  fanatisme , et  vengée  par  rEuroj)e 
entière  : il  va  en  Allemagne  pour  son  commerce. 
LL.  \A.  EE.  voudront  peut-être  le  voir.  Je  vous 
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supplie  de  loi  reodre  tous  les  services  qui  dépen- 
drout  de  vous.  Il  vous  dira  le  triste  état  où  il  m’a 
vu.  Si  je  n'étais  pas  toujours  dans  mon  lit,  je  se- 
rais assorémcut  à ScbweUingcn , ans  pieds  de 
inooseigoeor  l'élocteur.  Milord  Abingdon  a dù 
loi  rendre  compte  de  mes  souffrances  et  de  mes 
regrets. 

Mademoiselle  Clairon  est  cùei  moi  ; elle  joue 
sor  mon  théâtre,  que  j'ai  rebâti  pour  elle  ; mais 
b peine  puis-je  me  traîner  pour  l'aller  entendre, 
et  b peine  mes  yeux  peuvent-ils  la  voir.  Farlei- 
moi  des  plaisirs  de  votre  cour  pour  me  consoler  I 
Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

s ausuils 

(Ctf  n'tlOM  pu  mtoax  aoiit  qw  ctU-dcs-tie  : 
cela  etl  trop  welcbe.) 

Les  inflammations  de  poitrine , monsieur,  nui- 
sent beaucoup  au  oommeroe  dos  lettres.  J'en  ai 
ou  une  dont  les  restes  ne  sont  point  du  tout  plai- 
sants. Sans  cela , votre  jolie  lettre  du  4 juillet , 
vos  très  agréables  vers , votre  charmante  imagi- 
nation , m'auraient  animé  ; et  je  vous  aurais  dit 
il  y a un  mois  tout  ce  que  j’ai  sur  le  cesur. 

Je  vous  trouve  une  des  plus  aimables  créatures 
qui  respirent;  mais  en  même  temps  je  vous  trouve 
une  des  plus  sages  d'avoir  un  peu  arrêté  l'indis- 
crétion de  ces  bons  amis  qui  disent  du  bien  de 
vous  pour  de  l'argent.  Je  les  attends  b une  épltre 
dédicatoire.  M.  de  La  Touraille,  qui  est  d'une 
volée  un  peu  différente , m'a  écrit  sur  votre  compte 
des  choses  qui  ont  bien  flatté  mon  goût.  Il  voua 
aime , et  il  est  digne  de  vous  aimer.  Vous  avez 
Ib  UB  bon  second  auprès  de  M.  le  prince  de 
Condé. 

Je  suis  enchanté  que  vous  n'aimicz  pas  trop  le 
public , et  que  vous  aimiez  beaucoup  vos  terres. 
Vuilb  qui  est  vraiment  philosophe  : 

Vous  comuissez  très  bien  tm  gens; 

Cest  un  précieux  aTxnlage , 

Et  bien  rare  dans  les  beaux  ans  ; 

Votre  esprit  tous  a rendu  saga. 

Si  je  le  suis , c'eat  par  mon  tgt , 

Et  je  me  suis  trompé  loug-tumps. 

Mademoiselle  Clairon  est  chez  moi  : il  y avait 
dii-sept  ans  que  je  ne  l'avais  vue.  Elle  n’élail  pas 
alors  ce  quelle  est  aujourd’hui  : elle  a créé  son 
art.  Elle  est  unique  : il  est  juste  qu'elle  soit  per- 
sécutée b Paris. 

Tout  ce  que  vous  m'avez  appris , et  tout  ce 
qu’on  m’a  dit , augmente  ma  passion  pour  ma 
retraite  ; celle  de  vous  y revoir  est  b son  comble. 

Permettez  que  je  conBe  a vos  bontés  ce  billet 
pour  frère  d'Alemliert. 


Il  me  mande  que  la  BiiU  et  le  Martyrologe  vous 
sont  très  familiers.  Vous  avez  soutenu  devant  lui 
avec  courage  et  bienséance  les  attaques  du  prédi- 
cateur qui  me  hait  encore  plus  qu'il  n'aime  le 
grand  Arnaud  et  le  nand  Rousseau.  Sans  doute 
j'ai  nié  l'enfer  des  Egyptiens  ; je  me  suis  un  peu 
moqué  des  charlatans  qui  ont  inventé  la  roue 
d’Iiion  ; mais  j'ai  toitjours  fait  grand  cas  des  in- 
venteurs de  la  police.  J'estime  qu'un  cavalier  de 
maréchaussée  impose  plus  loi  seul  que  les  trois 
furies  et  le  vautour  do  Prométhée. 

Je  vous  sais  encore  meilleur  gré  de  savoir 
par  cœur  dos  pages  entières  de  mon  Siècle  de 
Louis  XIV.  Vous  me  donnez  une  grande  idée  de 
ma  prose.  Mais  ne  répondez  plus , je  vous  en  prie , 
b ces  vieilles  redites.  Je  n’ai  point  fait  un  dieu  de 
celui  b qui  j'ai  reproché  son  despotisme , son  os- 
tentation , sa  femme,  et  son  confesseur.  Rien  de  si 
facile  que  de  louer  ou  de  blâmer  b outrance  un 
roi  qui  a doublé  la  force  et  la  grandeur  de  la  mo- 
narchie , laissé  des  monuments  dignes  de  la  Grèce 
et  de  Homo , brûlé  les  camisards , et  donné  son 
cœur  aux  grands  jésuites. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

IS  aoguilp. 

Mes  chers  anges , j'avais  pressenti  combien  vos 
deux  belles  âmes  seraient  affligées  de  la  perte  que 
vous  avez  fâite.  Toute  notre  petite  société  habi- 
tante du  pied  des  Alpes , en  partageant  votre  dou- 
leur, a cherché  sa  consolation  dans  l'idée  que  ce 
malheur  ne  changerait  rien  b votre  situation  ; et 
nous  croyons  en  avoir  l'assurance , quoique  vous 
ne  nous  eu  ayez  pas  éclaircis  dans  la  dernière  let- 
tre que  vous  avez  eu  la  bonté  de  m'écrire. 

Mademoiselle  Clairon  va  jouer , b basse  note , 
Aménaido  et  ÉIccIrc  sur  mon  petit  théâtre  de  Fer- 
uey,  qu'on  a rétabli  comme  vous  le  vouliez.  C'est 
contre  les  ordres  exprès  de  Tronchin , qui  ne  ré- 
pond pas  de  sa  vie  si  elle  fait  des  efforts , et  qui 
veut  absolument  qu'elle  renonce  b jouer  la  tra- 
gédie. Aussi  a-t-elle  été  obligée  de  lui  promettre 
qu'elle  ne  remonterait  plus  sur  le  théâtre  de  Pa- 
ris, qui  exige  des  éclats  de  voix' et  une  action 
véhémente  qui  la  feraient  infailliblement  suc- 
comber. 

Pour  moi , qui  suis  encore  plus  malade  qu'elle, 
je  retourne  me  mettre  entre  les  mains  de  Tron- 
chin b Genève.  11  est  juste  que  je  meure  dans  une 
terre  étrangère , pour  prix  de  cinquante  années  de 
travaux , et  que  Fréron  jouisse  b Paris  de  toute  sa 
gloire. 

Je  vous  supplie  encore  une  fois , au  nom  de  l’a- 
mitié dont  vous  m'avez  toujours  honoré , de  me 
mander  si  vous  croyez  que  les  calomnies  dont  j'ai 
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Uw jours  été  U vielimc  ont  fait  nue  ataet  Torte 
impreasioo  pour  que  je  doive  prendre  le  parti 
d'aller  vivre  dans  un  petit  bien  que  j’ai  vers  la 
Suiaae , ou  plutôt  pour  y aller  mourir,  le  suis 
tout  prêt , et  je  mourrai  eu  vous  aimaul. 

A H.  DUPONT. 

16  auguile. 

Mon  cher  ami , j’ai  langui  long  - temps  ; et  je 
suis  toujours  élonnd  de  vivre.  Quand  mes  forces 
sont  un  pen  revenues , mademoi.selle  Clairon  est 
arrivée  ; on  a joué  des  tragédies  sur  mon  petit 
tbéélre  de  Ferney  ; mon  ermitage  a été  tout  bou- 
leversé. Je  n'ai  pointécrit,  Je  réponds  eoDn  à une 
ancienne  lettre  do  vous , où  vous  me  dites  que 
vous  mettes  vos  enfants  dans  Tbglise.  Jo  vous 
souhaite  les  biens  de  l’Église  h vous  et  à vos  en- 
lanls;  mais  je  suis  fâché  qu'au  lieu  d'en  faire  des 
prêtres,  vous  n'en  ayez  pas  fait  des  hommes.  La 
fortune  force  toujours  nus  inclinations.  J'ai  tou- 
jours le  château  de  Montbéliard  pour  point  do 
vue  ; et  vous  pouves  être  bien  sùr  qu'une  de  mes 
plus  grandes  consolations  sera  do  vous  y voir. 

L’impératrice  de  Russie  a écrit  une  lettre  char- 
mante au  neveu  de  l'ahhé  Basin , cl  m'a  chargé 
de  la  lui  rendre.  Elle  a fait  présent  de  quinsc  mille 
livres  à M.  Diderot , cl  de  cinq  mille  livres  à ma- 
dame Calas;  le  tout  avec  une  [)Olilcssc  qui  est  au- 
dessus  de  ses  dons.  Vous  voyez  bien  qu'elle  n'a 
pas  fait  tuer  son  mari , et  que  jamais , nous  au- 
tres philosophes , nous  ne  souffrirons  qu'on  la 
calomnie.  Bonsoir,  mon  cher  ami.  Madame  Denis 
vous  bit  mille  compliments  ; frère  Adam  aussi. 

Voltaire. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.NTAL. 

SS  auiutle 

Il  faut  d'abord  rendre  compte  'a  mes  anges  du 
voyage  de  mademoiselle  Clairon.  Elle  a joué  su- 
périeuremeat  Aménaidc  ; mais , dans  TÉlectre , 
elle  aurait  ébranlé  les  Alpes  et  le  mont  Jura.  Ceuz 
qui  l'ont  entendue  à Paris  disent  qu'elle  n'a  ja- 
mais joué  d'une  manière  si  neuve , si  vraie , si 
sublime , si  étonuante , si  déchirante.  Voilà  ce 
que  vous  perdez , messieurs  les  Welches  : mais 
vraiment  j'apprends  que  vous  en  faites  bien  d'au- 
tres ; vous  ne  voulez  pas  qu'on  grave  madame 
Calas  et  scs  enbols  ; vous  craiguci  que  cola  ne 
déplaise  à M.  David  cl  'a  huit  conseillers  de  Tou- 
louse. Graver  madame  Calas  ! la  grande  police  ne 
peut  souffrir  un  pareil  alteulat. 

Ma  foi , messieurs  les  Welchcs , on  vous  siffle 
d'un  Irout  de  l'Europo  à l'antre , et  II  y a long- 
terop.s  que  cela  dure  ; rc|iondanl  je  vous  pardonne 


en  faveur  des  âmes  bien  nées  et  véritablement 
françaises  qui  sont  encore  parmi  vous , et  surtout 
eu  faveur  de  mes  anges.  J'espère  que  l'attention 
polie  qu'on  a eue  pour  messieurs  de  Toulouse 
n'ompêcbora  pas  que  l'estampe  ne  soit  très  bien 
débitée. 

J’ai  douz  grâces  à vous  demander  : la  première, 
de  vouloir  bien  me  dire  ce  que  c’est  qu'un  M.  Bar- 
reau que  je  soupçonne  être  employé  dans  las  bu- 
reaux des  affaires  étrangères.  Il  m'a  envoyé  de 
Versailles  quelques  remarques  sur  le  iiiècte  de 
4ouis  XIV  qui  me  paraissent  d'uu  homme  par- 
faitement instruit  de  tous  les  détails.  C’est  une 
bonne  connaiesanoe  à cultiver. 

Vous  pourries  encore  me  dire  s'il  y a ou  des 
secrétaires  d'ambassade  en  titre  d'office , avant 
qu’on  eût  proposé  ce  titre  à cet  étonnant  et  extra- 
vagant d'Éon  do  Beaumont,  qui  travaillait  aux 
feuilles  de  Fréron  avant  d'être  capitaine  et  pléni- 
potentiaire. M.  de  Saint-Foix , on  celui  qui  est 
chargé  du  dépôt , pourrait  vous  dire  s’il  y a eu  en 
effet  des  secrétaires  d'ambassade  à Venise  nom- 
més par  la  cour  ; s’il  y a en  un  traitement  et  dm 
honnenrs  affectés  à cette  place,  et  si  J. -J.  Rous- 
seau en  a joui  lorsqu'il  accompagna  M.  de  Mon- 
taign  dans  son  amhôssado  à Venise. 

Ces  petites  notices  sont  nécessaires  aux  bar- 
bouilieurs  comme  moi , qui  se  mêlent  d'être  bls- 
toriens , et  à qui  l'on  fait  toujours  des  chicanes. 
Vous  me  férez  un  extrême  plaisir  de  me  fournir 
quelques  instructions  sur  ces  bagatelles  , comme 
vous  m’en  avei  fourni  sur  la  prétendue  ambassade 
du  marquis  de  Talleyrand  en  Rassie. 

A propos  de  Russie , l'impéiatrice  a écrit  une 
lettre  charmante  an  neveu  de  l'abbé  Bazin.  Vous 
voyez  comme  elle  en  use  avec  les  Français , et  vous 
sentes  bien  que  léo  monsieur  son  mari  aura  tort 
dans  la  postérité. 

Ros|)ectol  tendresse. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Oenèvs,  93  angiisl». 

Voilà , monseigneur,  mes  fluxions  sur  les  yeux 
qui  recommençant  ; ainsi  vous  permettrez  à ce 
vieux  malade  de  vous  écrire  d'une  main  étran- 
gère. 

J'ai  reçu  mademoiselle  Clairon  comme  vous  le 
vouliez  , et  comme  elle  le  mérite  : elle  a été  ho- 
norée, fêtée,  chantée. 

Criaillez  tant  que  vous  voudrez  contre  les  en- 
cyclopédistes ; CO  sont  des  gens  très  dangereux  , 
qui  vous  ont  fuit  perdre  le  Canada  , et  qui  ont 
causé  l'cpidéniie  mortelleà  laCayenne,  et  qui  vien- 
nent de  vons  faire  battre  a Maroc.  Rien  n'est  plus 
juste  assiirénH’nt  que  de  les  faire  |>endre . cminiic 
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vous  le  proposiez  dans  une  de  vos  gracieuses  Icl- 
Ires  ; mais  je  vous  supplie  de  m’ciccpler  de  la  sen- 
lence.  Je  ne  suis  point  du  tout  encyclopédiste , je 
ne  suis  qu’un  laboureur  malade  qui  défriche  des 
champs  incultes , et  qui  marie  des  filles  dans  nn 
coin  de  terre  ignoré.  Ce  petit  asile  n’est  connu  que 
depuis  que  vous  l'avez  honoré  de  votre  présence 
et  de  vos  beaux  faits.  Tout  ce  que  je  demande , 
c'est  qu’on  ne  m’impute  point  les  rogatons  dont  ' 
Rousseau  inonde  ce  pays.  On  a grand  soin  de 
mettre  de  temps  en  temps  sous  mon  nom  des  Dic- 
tionnaires plnlo$opliiqaet  et  autres  ravauderies. 
Je  suis  bien  loin  de  m’amuser  h ces  sottises  ; 
ma  santé  est  devenue  si  mauvaise , que  je  ne  songe 
plus  qu'b  mourir,  et  je  mourrai  pénétré  pour  vous 
de  la  plus  respectueuse  tendresse. 

A M.  THIERIOT. 

30  anguile. 

Mon  ancien  ami , le  séjour  de  mademoiselle 
Clairon  et  ma  santé , qui  empire  tous  les  jours , 
ne  m’ont  pas  permis  de  vous  écrire.  Je  goûte  une 
vraie  satisfaction  d’avoir  M.  OamilavUle  dans  mon 
ermitage.  C’est  un  vrai  philosophe  ; cela  ne  res- 
semble pas  h Rousseau , qui  ne  sait  pas  même  pren- 
dre le  masque  do  la  philosophie.  Savez-vous  que , 
pour  être  admis  il  la  communion  hérétique  dans 
le  village  où  il  aboie , il  avait  promis  et  signé  de 
sa  main  qu'il  écrirait  contre  l'ouvrage  abomina- 
ble d'Uelvilim  î 

Ce  sont  scs  propres  termes  ; et  H.  de  Montmo- 
lin  , son  curé , avec  lequel  il  s’est  brouillé , et 
contre  lequel  il  a écrit , a fait  imprimer  cette  belle 
promesse.  Le  chien  qui  accompagnait  Diogène  au- 
rait eu  honte  d’une  pareille  infamie. 

On  écrit  beaucoup  ù Genève  pour  et  contre 
les  miracles , et  il  y a eu  des  gens  assez  sots  pour 
croire  que  je  me  mêlais  de  celte  petite  guerre  théo- 
logique.  J'en  étais  bien  loin , je  ne  me  mêlais  que 
des  miracles  de  mademoiselle  Clairon.  Elle  m'a 
étonné  dans  Aménaîdc  et  dans  Electre , qu'elle  a 
jouées  sur  mon  petit  théétre.  Ce  n’est  point  moi  qui 
suis  l'auteur  de  ces  deux  rôles , c'est  elle  seule.  Je 
crois  que  le  public  de  Paris  ne  la  reverra  plus, 
■nais  sûrement  il  la  regrettera  ; la  |>crle  sera  lé- 
gère pour  vous , qui  n’allez  presque  jamais  au 
spectacle. 

Nous  marions  donc  tous  deux  des  filles  ; mais 
vous  avez  un  grand  avantage  sur  moi , vous  ma- 
riez celle  que  vous  avez  faite.  Vous  avez  goûté  le 
plaisir  d’être  père,  cl  moi  j’ai  été  inutile  au  monde; 
ce  n’est  pas  ma  faute.  Je  me  console  autant  que 
]c  puis  par  le  plaisir  insipide  de  bâtir  cl  de  plan- 
ter. La  mémoire  de  madame  de  Tencin  m’est 
chère , puisqu’elle  a mis  au  monde  d'Alembert  ; il 


a été  sur  le  point  d’en  sortir  : les  jansénistes  en 
auraient  été  Ûen  aises , mais  tous  les  honnêtes  geus 
auraient  été  bien  affligés. 

Vivez  , mon  cher  ami , et  portez  - vous  mieux 
que  moi. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENCE  DE  DIRAC. 

30  anpiite. 

J’ai  trop  lardé,  mon  cher  monsieur,  ù vous 
remercier  do  la  justice  que  vous  avez  bien  voulu 
rendre  anx  Calas , et  de  la  générosité  avec  laquelle 
vous  avez  daigné  confondre  les  calomnies  de  ce 
malheureux  Fréron.  On  m’a  dit  qu’on  avait  été 
indigné  de  sa  feuille  ; mais , quelque  horreur  qu’il 
inspire , on  le  tolère , et  il  se  fait  un  revenu  du 
mépris  qu’il  inspire.  J’aurais  voulu  vous  envoyer 
une  lettre  de  remerciement  qu'on  doit  imprimer 
h la  suite  de  la  vAtre  ; mais  je  n’ai  pu  en  avoir  en- 
core nn  exemplaire. 

Mademoiselle  Clairon  m’a  fait  oublier  les  ma- 
ladies qui  persécutent  ma  vieillesse.  Elle  a joué 
dans  Tancrède  cl  dans  Orale  sur  mon  petit  théâ- 
tre que  vous  connaissez.  J’ai  vu  la  |ierfeclion  en 
nn  genre  pour  la  première  fois  de  ma  vie. 

Elle  est  actuellement  en  Provence , vous  au- 
près d'Angoulême  ; ainsi  je  passe  ma  vie  dans  les 
regrets. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON , 

À aiasiiLU. 

A Ferne; , 30  aagailr. 

Je  ne  vous  dirai  pas , mademoiselle , è quel  point 
vous  êtes  regrettée , parce  que  je  ne  pourrais  l’ex- 
primer. 

Voici  ce  qu’on  m’écrit  de  Versailles  : « Tout  le 
t monde  vent  savoirdes  nouvcllcsdemademoisellc 

• Clairon , et  le  roi  tout  le  premier.  • 

Voici  ma  réponse  ; 

• Elle  est  partie  aussi  malade  que  regrettée  et 
« honorée , couchée  dans  son  carrosse , et  soule- 
I nue  par  son  courage.  M.  Tronchin  ne  répond 

• pas  do  sa  vie  si  elle  remonte  sur  le  théâtre.  Elle 
I luiadit  qu’elle  serait  forcée  d'obéirîi  ses ordon- 
f nances  ; mais  que  toutes  les  fois  que  le  roi  voit- 

• drait  l’entendre , elle  ferait  comme  tous  ses  au- 

• très  sujets,  qu’elle  hasarderait  sa  vie  pour  liir 
I plaire.  • 

Vous  voyez , mademoiselle , que  j’ai  dit  la  vé- 
rité toute  pure , sans  rien  ajouter  ni  diminuer. 

Permettez-moi  do  présenter  mes  respects  au 
plus  aimable  des  Français  et  au  plus  aimable  des 
Russes. 

Nous  nous  cntrelenons  de  vous  h Femey , nous 
vous  aimons  de  tout  notre  cœur , et  en  cela  nous. 
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n'avoos  d'avantage  sur  personne.  J'ai  par-dessus  | 
les  autres  le  sentiment  de  la  reeonnaissance. 
Nous  ne  nous  flattons  pas  de  vous  avoir  une  se- 
conde obligation.  Vous  êtes  pour  moi  le  plienix 
qu'on  ne  voyait  qu'une  fois  en  sa  vie. 

Vous  rites  au-dessus  des  formules  de  lettres. 

A M.  DE  CIDEVILLE. 

A Fenwv , SI  ausuM. 

Mon  cher  et  ancien  ami , j'ai  pense  comme 
l'académie  de  Rouen  ; j'ai  trouve  les  conquérants 
normands  très  bien  chantés,  etj’ai  été  fort  aise  que 
vous  ayez  donné  le  prix  au  jeune  M.  de  La  Harpe. 

Il  a passé  quelques  jours  dans  mon  ermitage  ; et 
comme  j'aime  bcanconp  îi  corrompre  la  jeunesse, 
je  l'ai  fort  exhorté  à suivre  la  détestable  carrière 
des  vêts.  C'est  un  homme  perdu.  U fera  certai- 
nement do  bons  ouvrages , moyennant  quoi  il 
mourra  de  faim  , sera  honni  et  persécuté  ; mais 
il  faut  que  chacun  remplisse  sa  destinée.  La  vétre 
est  de  vivre  heureux , de  ne  cultiver  les  lettres 
que  pour  votre  plaisir , de  vous  partager  très 
prudemment  entre  les  plaisirs  de  la  ville  et  ceux 
de  la  campagne.  Je  suis  tout  juste  la  moitié  aussi 
prudent  que  vous  ; la  campagne  seule  peut  me 
plaire  même  pendant  l'hiver. 

Je  suis  bien  aise  que  l'abbé  Bazin  vous  ait 
amusé.  Il  y a un  abbé  Bazin  "a  Paris  qui  croit 
avoir  fait  ce  livre , et  qui  s'est  plaint  h moi  assez 
plaisamment  qu'on  eût  mis  dans  le  titre , par 
feu  M.  l’ahl/é  Basin.  Je  lui  ai  prouvé  que  de- 
puis Bazin , roi  de  Tburinge , U y avait  eu  plu- 
sieurs grands  hommes  de  ce  nom , et  que  ce  n'é- 
tait pas  lui  qui  avait  fait  cette  Philosophie.  Je  sais 
bien  que  des  gens  ont  cru  que  j'étais  de  la  famille 
des  Bazin  ; mais  je  n'ai  point  celte  vanité.  Ce 
livre  est  farci  d'érudition  orientale  , dont  on  ne 
peut  me  soupçonner  qu'avec  une  extrême  injustice. 

J'ai  eu  chez  moi  mademoiselle  Clairon,  qui  a bien 
voulu  jouer  Aménaide  et  ÉlecAre  sur  mon  petit 
IhéAtrc.  Madame  Denis  a très  bien  joué  Clytem- 
nestre  ; madame  de  Florian  s'est  tirée  à merveille 
dn  rôle  de  la  simple  et  tendre  Ipbisc.  Pour  ma- 
demoiselle Clairon , elle  nous  a tous  étonnés  ; 
j'en  suis  encore  transporté.  Je  crois  qu'elle 
quitte  le  théâtre , moyennant  quoi  il  faut  qu'on 
le  ferme. 

Adieu,  monclierami  : tonte  la  famille  vous  fait 
mille  tendres  compliments.  Conservez  votre  sanie. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

Itr  uptembre. 

Il  y a long-temps , monsieur , que  je  m^ite 
de  vous  écrire.  Le  séjour  de  m.nlernoiselle  Clairon 


m'a  un  peu  dérangé  ; cl  après  son  départ  il  a fallu 
réparer  le  temps  que  les  plaisirs  avaient  dérobé 
h ma  philosophie. 

Je  ne  connaissais  jioint  le  mérite  de  made- 
moiselle Clairon , je  n’avais  pas  même  l’idée 
d'un  jeu  si  animé  et  si  parfait.  J'avais  été  accou- 
tumé h cette  froide  déclamation  de  nos  froids 
théâtres , et  je  n'avais  vu  que  des  acteurs  réci- 
tant des  vers  h d’autres  acteurs , dans  un  petit 
cercle  entouré  de  petits-maîtres. 

Mademoiselle  Clairon  m’a  dit  que  ni  elle  ni 
mademoiselle  Dumesnil  n'avaient  déployé  d'ac- 
liun  dont  la  scène  est  susceptible  que  depuis  que 
M.  le  comte  de  Lauraguais  a rendu  au  pu- 
blic, assez  ingrat,  le  service  de  payer  de  son 
argent  la  lilterlé  du  théâtre  et  la  beauté  du 
spectacle.  Pourquoi  nul  autre  homme  que  lui 
n'a-t-il  contribué  à celte  magnificence  néeessaiK? 
et  pourquoi  ce  même  public  s'cst-il  plus  souvenu 
de  quelques  fautes  de  M.  de  Lauraguais  que  de  sa 
générosité  et  de  son  goût  pour  les  arts?  Les  torts 
(|u’un  homme  peut  avoir  dans  l'intérieur  de  sa 
famille  ne  regardent  que  sa  famille  ; les  bienfaits 
publies  regardent  tous  les  honnêtes  gens.  Alci- 
biade |>cut  avoir  fait  quelques  sottises , mais  Al- 
cibiade a fait  de  belles  choses  : aussi  le  prélère- 
t-on  h tous  les  citoyens  inutiles  qui  n'ont  fait  ni 
bien  ni  mal. 

Je  no  sais  pas  encore  quelle  esjvècc  de  vie  vous 
mènerez  ; mais  comme  je  ne  vous  ai  vu  faire  que 
des  actions  généreuses , comme  vous  avez  un 
cœnr  sensible  et  beaucoup  d’esprit , cl  que  par- 
dessus tout  cela  vous  allez  être  très  riche , vous 
devez  bien  vous  attendre  qu'on  épluchera  votre 
conduite.  Vous  vous  trouverez  entre  la  flatterie 
cl  l’envie,  mais  j’espère  que  vous  vous  démêle- 
rez très  habilement  de  l’une  cl  de  l'autre.  Par- 
donnez 'a  ma  petite  morale. 

Je  no  vous  envoie  point  les  versiculets  faits  en 
l'honneur  de  mademoiselle  Clairon.  On  en  tira 
quelques  exemplaires;  mademoiselle  Clairon  en 
emporta  une  moitié  , mes  nièces  se  jetèrent  sur 
l'autre  ; je  n'en  ai  pas  b présent , Dieu  merci , 
une  seule  copie.  Dès  que  j’en  aurai  recouvré  une, 
je  vous  l’enverrai  ; mais,  en  vérité , ces  bagatelles 
ne  sont  bonnes  qu'aux  yeux  de  ceux  pour  qui 
elles  sont  faites  ; elles  sont  comme  les  chansons 
de  table  , qu’il  ne  faut  chanter  qu’en  pointe  de 
vin. 

Je  vous  remercie  de  toutes  vos  nouvelles.  Sou- 
venez-vous toujours  de  la  bonne  cause  : ce  n’est 
pas  assez  d'être  philosophe , il  faut  faire  des 
philosophes. 

Si  vous  voyez  M.  le  comte  de  La  Touraille , 
ne  m'oubliez  pas  aopri's  de  lui.  Il  me  parait  avoir 
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bien  do  la  raison  , de  l’eiprit , et  dn  koAI  ; ocla  i 
Il 'eu  pat  11  négliger. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

4 M|»tembre. 

Premicrcmcnl , mc.s  divins  anges  sauront  que 
c'est  la  chose  du  monde  la  plus  aisée  d’envoyer 
au  suppliant  un  paquet  de  vers  contre-signe  ; 

Secondement , que  je  renverrai  sur-le-champ 
en  droiture,  h M.  le  duc  dn  Praslin , la  pièce 
entière  dûment  corrigée , avec  la  préface  hon- 
nête et  modeste  du  petit  ei-jésuito  ; et  si  mes 
anges  sont  contents,  ils  remettront  le  tout  II  Le- 
kain  , qui  saisira  le  temps  le  plus  favorable  pour 
imprimer  l’onvrage  h son  profil , supposé  qu’il 
puisse  y avoir  du  profit , et  que  le  public  ne  soit 
pas  lassé  de  tant  d’œuvres  dramatiques  ; 

Troisièmement , mes  anges  me  permettront-ils 
de  leur  présenter  la  pancarte  ci-jointc?  M.  Fa- 
bry , dont  il  est  question  , a rendu  en  effet  des 
services  , en  réglant  les  limites  de  la  France  , de 
la  Suisse,  et  de  Genève.  Si  mes  anges  ont  la  bonté 
de  m’assurer  des  intentions  favorables  de  M.  le 
duc  de  Praslin , je  serai  bien  content , et  je  ferai 
grand  plaisir  à M.  Fabry. 

Notre  résident  se  porte  miens,  miiis  M.  Tron- 
chiu  UC  croit  pas  qu'il  en  réchappe  ; il  pent  se 
tromper,  tout  grand  médecin  qu'il  est.  Vingt 
personnes  demandent  déjà  cette  place. 

Je  crois  que  M.  le  duc  de  Praslin  est  instruit 
dn  mérite  de  M.  Astier  , qui  est  employé  depuis 
long-temps.  Je  ne  le  cannais  pas , mais  je  sais 
qu’il  est  tout  h fait  ponr  la  bonne  cause , et  oi- 
trêmement  circonspect. 

Je  suis  extrêmement  content  de  M.  Damilavillc  ; 
c’est  un  homme  d’une  probité  couragensc. 

Il  faut  vous  dire  un  petit  mot  de  la  vertu  de 
Jean-Jacques  Rousseau , qui  est  dans  un  antre 
goût. 

Il  vient  d’être  avéré  que , ponr  être  admis  h la 
communion  des  fidèles  dans  le  village  oh  il  aboie, 
il  a promis , par  un  écrit  signé  de  sa  main , 
qu'il écrtrail  contre  le  livre  abominaile  d’Heleé- 
lim.  Son 'curé,  avec  lequel  il  s'est  brouillé, 
comme  avec  le  reste  do  monde , a été  obligé  de 
faire  imprimer  cette  belle  promesse. 

Il  est  bien  triste  ponr  la  philosophie  que  ce 
misérable  en  ail  pris  le  manteau  pondant  quelque 
temps  ; mais  il  ne  faut  pas  que  Platon  cesse  de 
philosopher  parce  que  le  chien  de  Diogène  veut 
mordre;  il  faut  vivre  et  mourir  dans  l'amourde 
la  vérité. 

Je  baisa  plus  que  jamais  le  bout  des  ailes  de 
mes  anges. 


A M.  LE  COMTE  D'AETREY. 

SwpMalm. 

Ce  n'est  donc  plus  le  temps,  monsieur,  oh 
les  Pythagore  voyageaient  pour  aller  enseigner 
les  pauvres  Indiens.  Vous  préférer  votre  cam- 
pagne à mes  masures.  Soyex  bien  persuadé  que 
je  mourrai  très  afOigédenc  vous  avoir  point  vu. 
J’ai  en  l’honneur  de  passer  quelque  temps  do 
ma  vie  avec  madame  votre  mère , dont  vous  aver 
tout  l’esprit , avec  beaucoup  plus  de  philosophie. 

Si  j’avais  pu  vous  posséder  cette  automne  , 
vous  auriez  trouvé  cher  moi  un  philosophe  qni 
vous  aurait  tenu  tête , et  qui  mérite  de  se  battre 
avec  vous  ; pour  moi , je  vous  aurais  écoutés  l’un 
et  l’autre , et  je  ne  me  serais  point  battu  ; j’au- 
rais tSché  seulement  de  vous  faire  une  bonne 
chère  plus  simple  que  'délicate.  Il  y a des  nonr- 
ritures  fort  anciennes  et  fort  bonnes , dont  Ions 
les  sages  de  l’antiquité  se  sont  toujours  bien 
trouvés.  Vous  les  aimez  , et  j’en  mangerais  vo- 
lontiers avec  vous  ; mais  j’avoue  que  mon  esto- 
mac ne  s’accommode  point  delà  nouvelle  cuisine. 
Je  ne  puis  souffrir  un  ris  de  veau  qui  nage  dans 
une  sauce  salée,  laquelle  s’élève  quinze  lignes  au- 
dessus  de  ce  petit  ris  de  veau.  Je  ne  puis  manger 
d’un  hachis  composé  de  dinde , do  lièvre,  et  de 
lapin , qu’on  veut  me  faire  prendre  pour  une 
seule  viande.  Je  n’aime  ni  le  pigeon  h la  cra- 
pandine , ni  le  pain  qui  n’a  pas  de  croûte.  Je 
bois  du  vin  modérément , et  je  trouve  fort  étran- 
ges les  gens  qui  mangent  sans  boire , et  qui  ne 
savent  pas  mêmeccqn'ils  mangent. 

Je  ne  vous  dissimnicrai  pas  même  que  je 
n'aime  point  do  tout  qu'on  se  parle  h l’oreille  quand 
on  est  k table , et  qu’on  dise  ce  qu'on  a fait  hier 
h son  voisin  , qni  ne  s’en  soucie  guère,  ou  qui 
en  abuse  ; je  ne  désapprouve  pas  qu'on  dise  Bé- 
nédicité; mais  je  souhaite  qu'on  s’en  tienne  Ih , 
parce  que  si  l’on  va  plus  loin , on  ne  s'entend 
plus  ; l'assemblée  devient  cohue , et  on  dispute 
h chaque  service. 

Quant  aux  cuisiniers , je  ne  saurais  supporter 
l’essence  de  jambon  , ni  l’excès  des  morilles , 
des  champignons , et  de  poivre  et  de  muscade , 
avec  lesquels  ils  déguisent  des  mets  très  sains  en 
eux-mêmes , et  que  je  ne  voudrais  pas  seulement 
qu'on  lardât. 

Il  y a des  gens  qui  vous  mettent  sur  la  table 
un  grand  surtout  où  il  est  défendu  de  toucher  ; 
cela  m’a  para  très  incivil.  On  ne  doit  servir  un 
plat  à son  hôte  que  pour  qu’il  en  mange  ; et  il  est 
fort  injuste  de  se  brouiller  avec  lui , parce  qu’il 
aura  entamé  nn  cédrat  qn’on  lui  aura  présenté. 
El  puis , quand  on  s’est  brouillé  pour  nn  cédrat. 
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il  but  se  raccommoder  et  faire  une  pai»  plâtrée , • fort  mauvais , et  tous  recommande  de  les  cor- 

suuveut  pire  que  l'inimitié  déclarée.  « riger  ; t ou  telle  autre  chose  semblable?  Il  me 

Je  veux  que  le  pain  soit  cnit  au  four , et  ja-  semble  que  celle  grande  affaire  d'état  peut  se 
mais  dans  un  privé.  Vous  auriei  des  Bgues  au  traiter  très  facilement  par  la  poste  ; on  renr 
fruit , mais  dans  la  saison.  verra  le  toutavee  une  préface  des  plus  honnêtes , 

Un  souper  sans  apprêts , tel  que  je  le  pro-  el  loiAcs  les  indications  nécessaires  k l’ami  Lo- 
pose , fait  espérer  un  sommeil  fort  doux  et  fort  ^ kain. 

plein , qui  ne  sera  troublé  par  aucun  songe  dés-  ' Je  suis  toujours  très  émerveillé  de  la  défense 
agréable.  qn'on  a faite  an  roi  de  donner  le  privilège  k ma- 

Voilk , monsieur , comme  je  désirerais  d'avoir  dame  Calas  de  vendre  une  estampe.  J’ai  déjk  fait 
l'bonneur  do  manger  avec  vous.  Je  suis  nn  pen  quelques  souscriptions  dans  ma  retraite , el 
malade  k présent;  je  n’ai  pas  grand  appétit,  ^ M.  Tronchin  en  a fait  bien  davanbge , comme  de 
mais  vous  m’en  donneriex,  et  vous  me  feriex 
trouver  plus  de  goût  k mes  simples  aliments. 

Madame  Denis  est  très  sensible  k l'honneur  de 
votre  souvenir.  Elle  est  eutièrement  k mon  ré- 
gime. C’est  d’ailleurs  une  fort  bonne  actrice  ; 
vous  en  auriex  été  content  dans  une  assex  mau- 
vaise pièce  k la  grecque,  inlilnlée  Oreitc,  et 
vous  l’anriei  écoutée  avec  plaisir , même  k côté 
de  mademoiselle  Clairon.  Conservez  - moi  au 
moins  vos  bontés  , si  vous  me  refusez  votre  pré- 
sence réelle. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

s septemj)rv. 

Notre  résident  Montpéroux  vient  de  mourir  ; 
k qui  donnera-t-on  celte  place?  Je  voudrais 
bien  que  ce  fût  k un  philosophe.  Plusieurs  per- 
sonnes b demandent.  Je  ne  connais  point  du  tout 
par  moi-même  U.  Astier,  qui  est  en  Hollande  , 
et  qui  a , dit-on  , bien  servi  ; mais  je  sais 
qu’il  est  fort  sage  et  fort  paisible.  Il  est  sans 
doute  convenable  de  ne  pas  envoyer  dans  cette 
ville  un  bigot  fanatique. 

Je  songe  k ce  pauvre  Tercier,  qui  a perdu  si 
mal  k propos  sa  place  pour  avoir  approuvé  nn 
livre  médiocre , qui  n’ébùt  que  la  paraphrase  des 
Pensées  de  La  Rochefoucauld.  Si  noos  pouvions 
l'avoir , ce  serait  une  grande  consolation.  Quoi 
qu'il  en  soit , je  supplie  instamment  mes  anges 
de  nous  envoyer  un  résident  philosophe. 

M.  de  ' Cbanvelin  , Pambassadeor  k Turin  , ' de  Richelieu  de  la  vérité  ; je  loi  disais  que  vous 
u’a  mandé  qu'il  vous  enverrait  la  petite  drêlerie  . vous  étiez  trouvée  fort  mal  de  l’effort  que  vous 
de  l’ei-jésuite  : mais  k quoi  vous  servira-t-elle,  ! aviez  fait  de  représenter  Éleetre  et  Améâalde  sur 
mes  divins  anges?  Cet  exemplaire  est,  k la  vé-  ' mon. petit  théâtre,  et  que  M.  Tronchin  avait  dé- 
rité,  nn  peu  plus  complet  que  le  vôtre  ; mais  il  y a ^ claré  qu’il  y allait  de  votre  vie;  mais  que  vous 
rncorcbeaucoupdecboseskcorriger.  Nevaudrait-  ne  holanoeriez  pas  de  la  risquer  quand  il  s’agirait 
il  pas  mieux  renvoyer  an  petit  prêtre  ta  guenille  ; de  plaire  auroL  SI  ma  première  lettre  est  perdue, 
en  droiture?  Je  vous  ai  déjà  dit  que  je  recevais  | celle-ci  servira  de  supplément, 
sans  difBcnlté  les  paquets  contre-sigo&  qui  m’é-  j L'amitié  que  vous  me  témoignez  me  bit  encore 
taient  adressés.  Et  où  serait  le  mal  quand  on  en-  : plus  de  pbisir  que  Ire  blenis  inimitables  que  je 
joliverait  cc  paquctd’une  demi-feuille  de  papier,  vous  ai  voedéployer.  Je  m’intéresse  k votre  bon- 
dnns  bquelle  on  écrirait  : • Voilk  ce  que  M.  le  heur  antant  qu’k  votre  gloire.  Vous  ferei  les  dë- 
• duc  de  Praslin  vous  envoie  ; il  trouve  vos  vers  lices  de  vos  amis  comme  vous  avez  fait  celles  du 


raison.  Je  plains  bien  mes  pauvres  Sirven. 

I heur  k Ions  ceux  qui  viennent  les  derniers,  dans 
quelque  genre  que  cc  puisse  être  I l’attention  du 
public  n’est  plus  pour  eux.  Il  faudrait  k présent 
avoir  eu  deux  hommes  roués  dans  ta  famille 
pour  faire  quelque  éclat  dans  le  monde. 

Je  m’imagine  que  l’affoire  des  dîmes  sera  dé- 
cidée k Footaioebleau.  Il  en  est  de  cette  besogne 
comme  de  celle  de  l'ex-jésuite  ; il  n'importe  en 
quel  tempe  elles  Bnisteot,  poarvu  que  mes 
anges  el  M.  le  duc  de  PrasHo  les  fovorisent  toutes 
deux. 

Tout  ce  qui  est  dans  ma  petite  retraite  se  met 
au  bout  des  ailes  de  mes  anges. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

IG  Mptembrai 

i Mes  yeux , mademoiselle , ne  sont  pas  si  beu- 
: reux  k présent  qu'ils  l'étaient  qnaud  ils  avaient 
I le  bonheur  de  vous  voir.  Ils  pouvaient  alors  le 
! disputer  k mes  oreilles  ; mais  actuellemmit  ils 
I sont  si  malades,  que  je  ne  peux  avoir  l’honneur 
I de  vous  écrire  de  ma  main. 

Vous  m’ordonnei  de  vous  écrire  k Aix , oela 
' me  fait  craindre  que  vous  n’ayez  pas  reçu  la  lettre 
que  je  vous  écrivis  k Harseilie.  Je  vont  y ren- 
dais compte  de  l’empressement  de  M.  le  maré- 
; chai  de  Richeliea  k savoir  des  nouveUrede  votre 
' santé.  Le  roi  s’en  était  informé  lui-même.  Je 
i vous  confiais  que  j’avais  instruit  M.  le  maréchal 
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jiiililic  ; et , en  vérité , le  public  ne  vaut  pas  des  ' 
amis.  ; 

Toute  nia  famille  vous  fait  les  compliments  les 
plus  tendres  et  les  plus  sincères.  Nem'oubliei  pas, 
je  vous  en  supplie,  auprès  de  M.  le  comte  de  Val- 
liellc  ; il  ne  m'appartient  pas  d'envier  sa  place  , 
mais  j'envie  celle  de  M.  de  Neledenski , puisqu'il  i 
vons  accompagne.  | 

Si  vous  êtes  b Aix  , vouicz-vous  bien  me  re-  . 
commander  aux  bontés  de  M.  le  duc  de  Villars  1 
Je  ne  le  .fatigue  point  de  mes  iuutilcs  lettres, 
mais  je  lui  serai  attaché  toute  ma  vie. 

Adieu , mademoiselle  ; si  j'avais  de  la  santé, 
vous  me  trouveriez  'a  Lyon  snr  votre  passage. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Genève , 16  leplcmbre. 

Vons  Tons  êtes  donc  rats,  moueigneur , b res- 
snsciter  les  morts  ? Vous  avez  déterré  je  ne  sais 
quelle  AdélaitU  morte  en  sa  naissance,  et  que  j'a- 
vais empaillée  pour  la  déguiser  en  Due  de  Foix. 

Vous  lui  avez  donné  la  pins  belle  vie  dn  monde. 
Tronchin  n'approche  pas  de  vous,  quelque  grand 
médecin  qu'il  soit;  il  ne  peut  me  faire  autant  de 
bien  que  vous  eu  faites  b mes  enfants.  Je  ne 
désespère  pas , tandis  qoe  vous  êtes  en  train , que 
vons  ne  ressuscitiez  aussi  La  Femme  qui  a rai- 
son. On  prétend  qn'il  y a quelques  ordures, 
mais  les  dévotes  ne  les  haïssent  pas.  Que  sak-oa 
même  si  un  jour  vous  ne  ferez  pas  jouer  la  Prin- 
eette  de  Navarre?  La  musique  dn  moins  en  est 
très  belle,  et  je  suis  sdr  qu'elle  ferait  grand  plai- 
sir : cela  vaudrait  bien  un  opéra-comique. 

Je  ne  sais  pas  si  mademoiselle  Clairon  rajuste 
sa  santé  dans  le  beau  climat  de  Provence.  Je  crois 
que  le  public  ferait  en  elle  une  perte  irréparable. 
Vons  aurez  trouvé  que  j'ai  poussé  l'enthousiagme 
un  peu  loin  dans  certains  petits  versicniets  ; mais 
si  vous  aviez  vu  comme  elle  a joué  Electre  dans 
mon  tripot , vous  me  pardonneriez. 

Vons  allez  vous  occuper  de  plaisirs  b Fontaine- 
bleau ; ces  plaisirs  - là  sont  de  ma  compétence, 
mais  il  ne  m'appartient  pas  de  les  goûter  b votre 
cour.  J'ai  environ  deux  douzaines  d'enfants  qui 
se  produisent  quelquefois  sous  votre  proteeüoo  ; 
mais  pour  le  père , il  fait  fort  bien  d’aimer  sa  re- 
traite , et  de  no  pas  desirer  autre  chose  ; il  ne  re- 
grette qoe  le  bonheur  qu'il  b en  si  long-temps  de 
vous  approcher  et  d’admirer  votre  gaieté  au  milieu 
de  vos  affaires  do  toute  espèce.  Ses  yeux  , pochés 
parle  vent  du  nord , ne  lui  permettent  pas  de  vous 
écrire  de  sa  main  b quel  point  il  est  pénétré  de 
respect  pour  vous,  et  combien  il  prend  la  liberté 
de  vons  aimer. 


A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

17  septembre . 

Mes  divins  anges,  je  vois  bien  que  je  ne  con- 
naissais pas  encore  ce  public  inconstant  qoe  je 
croyais  connaître.  Je  ne  me  doutais  pas  qn'il  dût 
approuver  avec  tant  de  transports  ce  qu'il  avait 
condamné  avec  tant  de  mépris.  Vous  souvenez- 
vous  qu’autrefois , lorsque  Vendûme  disait  b la 
deruière scène  : Ee-lu  content,  Coney?  les  plai- 
sants répondaient  : Couci-Couci?  J'ai  retrouvé 
ici , dans  mes  paperasses , deux  tragédies  d'Adé- 
laïde; elles  sont  toutes  deux  fort  différentes;  et 
probablement  la  troisième , qu'on  a jouée  b la 
Comédie , diffère  beaucoup  des  deux  autres.  Je 
lais  toujours  mon  thème  en  plusieurs  façons.  Il 
est  b croire  que  Lekain  fera  imprimer  b son  proOt 
cette  Adélaïde  qu’on  vient  de  représenter  ; mais 
je  pense  qu’il  conviendrait  qu'il  m'envoyét  une 
copie  bien  exacte , afin  qu'en  la  conférant  avec 
les  autres  , je  pusse  en  faire  un  ouvrage  suppor- 
table b la  lecture,  et  dont  le  succès  fût  indépen- 
dant du  mérite  des  acteurs.  C'est  sur  quoi  je  vous 
demande  vos  bons  offices  auprès  de  Lekain , car 
je  vous  demande  toujours  des  grâces. 

A l'égard  des  roués , j'attends  toujours  votre 
paquet  et  vos  ordres;  le  petit  jésuite  a sa  préface 
toute  prête  ; mais  il  dit  qu’il  ne  faut  pas  s'attendre 
b de  grands  mouvements  de  passions  dans  un 
triumvir , et  que  cette  pièce  est  plus  faite  pour 
des  lecteurs  qui  réfléchissent,  que  pour  des  spec- 
tateurs qn'il  faut  animer.  Il  sait  de  plus  que  le 
pardon  d'Octave  b Pompée  no  peut  jamais  faire 
l'effet  du  pardon  d'Auguste  b Cinna , parce  que 
Pompée  a raison  et  qoe  Cinna  a tort , et  surtout 
parce  qne  ceux  qui  sont  venus  les  premiers  ne 
laissent  point  de  place  b ceux  qui  viennent  les 
seconds. 

Je  sais  bien  que  j'ai  été  un  peu  trop  loin  avec 
mademoiselle  Clairon  ; mais  j'ai  cru  qu’il  fallait 
un  tel  baume  snr  les  blessures  qu’elle  avait  re- 
çues au  For-TÉvêque.  Elle  m’a  paru  d’ailleurs 
aussi  changée  dans  ses  mœurs  qne  dans  son  ta- 
lent ; et  plus  on  a voulu  l'avilir,  et  plus  j'ai  voulu 
l’élever. 

J'espère  qu'on  me  pardonnera  un  peu  d'en- 
thousiasme pour  les  beaux-arts  ; j'en  ai  dans 
l’amitié , j'en  ai  dans  la  reconnaissance. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

St  lepleinbre. 

Mes  divins  anges,  tout  le  monde  croit  que  j’ai 
bien  du  crédit  dans  votre  cour  céleste;  tout  le 
monde  demande  la  place  de  Montpéroux  ; tout  lu 
monde  s’adresse  ’a  moi.  Madame  de  La  Cbaba- 
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lcrio,  soeur  de  M.  de  Cliabanon,  que  vous  prolé- 
gti,  veut  obleuir  la  résidence  de  Genève  pour  son 
mari , qui  est  officier  , et  qui  a la  croix  de  Saint- 
Louis.  Elle  m'a  ordonne  de  vous  en  écrire,  et  j'o- 
béis à ses  ordres.  Je  suis  persuadé  que  M.  de  Chaba- 
non  vous  en  aura  déjè  parlé  ; mais  je  suis  persuadé 
aussi  qu'il  lui  sera  plus  aisé  de  faire  une  bonne 
pièce  que  d'obtenir  pour  son  bean-frère  cette 
place , que  vous  m'avei  dit  être  destinée  à ceux 
qui  ont  servi  dans  les  affaires  étrangères. 

Pour  moi,  je  me  borne  'a  obtenir  une  copie  de 
y Adélaïde  que  vous  avex  fait  jouer.  Je  voudrais 
surtout  savoir  si  le  duc  de  Nemours  est  reconnu 
rival  de  son  frère,  au  troisième  ou  au  quatrième 
acte.  Voil'a  les  intérêts  politiques  qui  m'occupent. 
Je  vous  écris  en  sortant  de  Uérope,  qu'on  a exé- 
cutée sur  mon  petit  théâtre  de  marionnettes  , au 
grand  étonnement  des  Allobroges.  Figurex-vous 
qu'il  n'y  avait  rien  cbei  vons  de  si  brillant  ; car 
madame  de  Sebowalow  avait  prêté  b madame 
Denis  pour  deux  cent  mille  éens  de  diamants  , et 
'a  peu  près  autant  b madame  de  Florian  , pour 
jouer  la  baronne  dans  Nanine.  Ce  qui  est  encore 
plus  étonnant,  c'est  que  M.  de  Sebowalow  jouait 
Égisthe  dans  Mérope. 

Je  ne  m'attendais  pas,  quand  je  fis  cette  pièce , 
que  je  la  verrais  exécuté  par  des  Russes,  près  du 
lac  de  Genève.  Ce  monde-ci  est  une  plaisante 
pièce  de  théâtre,  et  messieurs  du  clergé,  qui  me 
mêlent  dans  leurs  caquets,  sont  de  plaisants  co- 
médiens. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  THOMAS, 

Oei  LSI  AVAIT  SNTOTi  L*BLOai  DS  DBSCASTXS. 

SI  teptcfflbre. 

Je  n'ai  reçu  qu'aujonrd'bui,  monsieur,  le  pré- 
sent dont  vons  m'avex  honoré , et  la  lettre  char- 
mante dont  vons  raccompagnes.  La  mort  de  notre 
résident,  chex  qni  le  paquet  est  resté  long-temps, 
a retardé  mon  plaisir,  et  je  me  hâte  de  vous  té- 
moigner ma  reconnaissance  ; vous  ne  savez  pas 
combien  je  vous  suis  redevable.  Ce  n'est  point  l'a 
on  discours  académique , c'est  un  excellent  ou- 
vrage d'éloquence  et  de  philosophie.  Autrefois  nous 
donnions  pour  sujet  du  pris  des  textes  faits 
pour  le  séminaire  de  Saint-Snipice;  aujourd'hui 
les  sujets  sont  dignes  de  vons.  Il  est  plaisant  qu'b 
la  suite  d'un  écrit  si  sublime  il  se  trouve  nne  ap- 
probation de  deux  docteurs  : elle  ne  peut  nuire 
pourtant  b votre  ouvrage  ; il  est  admirable,  mal- 
gré leur  suffrage. 

On  ne  lit  plus  Descartes,  mais  on  lira  son  éloge, 
qui  est  en  même  temps  le  vAtre.  Ah  I monsieur , 
que  vous  y montres  une  belle  âme  et  un  esprit 
i2. 


éclairé  I quel  morecau  que  I histoire  de  la  persé- 
cution du  nommé  Voêt  contre  Descartes?  Vous 
avez  employé  et  fortifié  les  crayons  de  Démo- 
sthène  pour  peindre  un  coquin  absurde  qui  ose 
poursuivre  un  grand  homme.  Vons  m'avez  fait  on 
grand  plaisir  de  ne  pas  oublier  le  petit  conseiller 
de  province,  qui  méprisait  le  philosophe  son  frère. 
Tout  votre  ouvrage  m’enchante  d'un  bout  b l'an- 
tro.  Jevaisie  relire  dès  que  j'aurai  dicté  ma  lettre; 
car  l'état  ob  je  suis  me  permet  rarement  d'écrire. 
Vous  avez  parfaitement  séparé  le  génie  de  Des- 
caries do  ses  chimères , et  vous  avez  habilement 
montré  combien  l'auteur  même  des  tourbillons 
était  un  homme  supérieur. 

On  m'a  dit  que  vous  faites  un  poème  épique 
sur  leczar  Pierre.  Vous  êtes  fait  pour  célébrer  les 
grands  hommes , c'est  b vous  b peindre  vos  con- 
frères. Je  m'imagine  qu'il  y aura  une  philoso- 
phie sublime  dans  votre  poème.  Le  siècle  est 
monté  b ce  ton-lb,  et  vous  n'y  avez  pas  peu  con- 
tribué. 

Vous  faites,  dans  yoUe  Eloge  de  Detcartes.ua 
éloge  de  la  solitude  qui  m'a  bien  touché.  Plût  b 
Dieu  que  vous  voulussiez  bien  partager  la  mienne, 
et  vivre , avec  moi , comme  un  frère  que  l'élo- 
quence, la  poésie,  et  la  philosophie  m'ont  donné  ! 
J'ai  dans  ma  masure  un  homme  qui  est  comme 
moi  votre  admirateur , et  avec  qui  je  voudrais 
passer  le  reste  de  ma  vie  ; c'est  M.  Damilavillc  , 
qu'un  malheureux  emploi  de  finance  rappelle  b 
Paris.  Il  vous  dira  quelle  obligation  je  vons  aurai , 
si  vous  daignez  venir  tenir  sa  place.  Il  est  vrai 
que  dans  l'été  noos  avons  un  peu  de  monde,  et 
même  des  spectacles  ; mais  je  n'en  suis  pas  moins 
solitaire.  Vons  travailleriez  avec  le  plus  grand 
loisir,  vous  feriez  renaître  ces  temps  que  nos  pe- 
tits-maîtres regardent  comme  des  fables , où  les 
talents  et  la  philosophie  réunissaient  des  amis  sons 
le  même  toit. 

J’ai  b'ien  peur  que  ma  proposition  ne  soit 
aussi  une  fable  ; mais  enfin  il  ne  tiendra  qu'b 
vous  d'en  faire  la  vérité  la  plus  consolante  pour 
votre  serviteur , pour  votre  admirateur , et , per- 
mettez-moi  de  le  dire,  pour  votre  ami. 

VoLTAiaz. 

A M.  LF.  COMTE  D'ARGENTAL. 

SS  Beptembre. 

Or  , mes  anges , voilb  donc  mon  ami  Fabry 
agent  par  intérim  do  la  parvulissime  république 
de  Genève.  Mais,  quaud  vous  voudrez,  vous  m'en- 
verrez les  mués  ; et,  en  attendant,  permettez  que 
je  vous  adresse  ce  petit  mot  pour  le  duc  de  Von- 
dâme. 

Je  viens  de  lire  le  sublime  Eloge  de  netcorlrs. 
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CORRESPONDANCE. 


I>ar  M.  Thomas.  J'aime  mieux  lire,  je  vous  jure,  le 
panégyrislo  que  le  héros.C'esl  un  homme  d'un  rare 
mérite  que  ce  Thomas  ; et  ui  Thomas  d'Aquin , ni 
Thomas  Didvmc,  ni  Thomas  de  Canlorbéry,  n'ap- 
prochent de  lui.  Il  avait  bien  voulu  m'envoyer  son 
ouvrage,  et  le  paquet  conlro-signé  Praslin  était 
resté  chez  ce  pauvre  Montpéroux  pendant  sa  der- 
nière maladie. 

Vous  voyez  donc  bien  que  je  reçois  mes  paquets 
conire-signés,  h moins  que  les  résidents  ne  soient 
morts , et  que  c'est  pure  malice  si  vous  ne  m'en- 
voyez pas  les  roués,  et  pure  malice  encore  si  Le- 
kain  ne  me  fait  pas  tenir  sa  vieille  Adélmde  ; car, 
encore  une  fois , je  suis  très  en  peine  de  savoir 
laquelle  des  trois  copies  est  la  passable. 

Vous  vous  souciez  fort  peu  desavoir  que  l'impé- 
ratrice de  Russie , la  bonne  amie  de  l'abbé  Bazin, 
voulait  avoir  des  Allés  pour  enseigner  le  français 
aux  petites  Ailes  de  son  empire.  Plusieurs  étaient 
déjà  parties.  Le  conseil  de  Genève  a trouvé  cela 
fort  mauvais  ; et,  sans  aucun  respect  pour  l'impé- 
ratrice , il  a fait  arrêter  ces  Ailes  dans  l'état  de 
Berne,  qui  a favorisé  leur  enlèvement.  L'auguste 
et  ferme  Catherine  sera  très  courroucée,  et  moi  je 
le  suis  aussi.  Celte  action  me  parait  bmtale  et 
tyrannique.  Je  ne  prends  plus  le  parti  du  conseil 
genevois  que  pour  mes  dîmes. 

Voici  un  placel  pour  Lekain,  sur  lequel  je  vous 
demande  votre  protecAon. 

A M.  ÉLIE  DE  BEALMONT. 

A Ferney,  M i^ieabn. 

Vous  entreprenez,  monsieur,  un  ouvrage  digne 
de  vous,  en  essayant  de  réformer  lajurispnjdence 
criminelle.  Il  est  certain  qu'on  fait  trop  peu  do  cas 
en  France  de  la  vie  des  liommes.  On  y suppose  ap- 
paremment que  les  condamnés,  étant  d&inent  con- 
fessés , s'en  vont  droit  en  paradis.  Je  ne  connais 
guère  que  l'Angleterre  où  les  lois  semblent  plus 
faites  pour  épargner  les  coupables  que  pour  sa- 
criAcr  l'innocence.  Croyez  que  partout  ailleurs  la 
procédure  criminelle  est  fort  arbitraire. 

Le  roi  do  Prusse  a fait  un  petit  code  intitulé  le 
Code  telon  la  raison , comme  si  le  Digeste  était 
selon  la  folie  ; mais  dans  ce  code,  le  criminel  est 
oublié.  Le  meilleur  usage  établi  en  Prusse,  comme 
dans  toute  l'Allemagne  et  en  Angleterre,  est  qu'on 
n'exécute  personne  sans  la  permission  expresse 
du  souverain.  Cette  coutume  était  établie  en  France 
autrefois.  On  est  un  peu  trop  expéditif  chez  vous  : 
on  y roue  les  gens  de  broc  en  bouche,  avant  que 
le  voisinage  même  en  soit  informé  ; et  les  cas  les 
plus  graciables  échappent  è l'bumanilé  du  sou- 
verain. 

J'ai  écrit  on  Suisse  selon  vos  ordres.  Je  ne  jieux 


mieux  faire  que  de  vous  envoyer,  la  réponse  de 
M.  de  Correvon,  magistrat  de  Lausanne;  mais 
vous  trouverez  sûrement  plus  de  lumière  en  vous 
que  dans  les  jurisconsultes  étrangers. 

A l'égard  desSirven,  M.  de  Lavaysse me  mande 
que  l'ordonnancedn  parlement  de ‘Toulouse,  por- 
tant permission  h un  juge  subalterne  d'efAgicr  son 
prochain,  n'est  point  regardée  comme  une  confir- 
mation de  sentence.  Voilà  , je  vous  l'avoue , une 
singulière  logomachie.  Quoi  I la  permission  de 
déshonorer  un  homme  et  de  confisquer  son  bien 
n'est  pas  un  jugement  ! Le  parlement  donne  donc 
cette  licence  au  hasard  I Ou  la  sentence  lui  parait 
juste  ou  inique.  Il  en  ordonne  l’exécution,  il 
confirme  donc  la  justice  on  l'iniquité.  Il  ne  peut 
ordonner  cette  exécution  qu’en  connaissance  de 
cause.  De  bonne  foi,  est-ce  une  simple  affaire 
de  style  d’ordonner  la  ruine  et  la  honte  d'une 
famille  f Voilà  un  beau  champ  pour  votre  élo- 
quence. 

La  rage  d'accuser  en  Languedoc  les  pères  de 
tuer  lesenfàntssubsiste  toujours.  Un  enfant  meurt 
d’une  fièvre  maligne  à Montpellier  ; le  médecin 
va  voyager  ; pendant  son  voyage , on  accuse  le 
père  d’avoir  assassiné  son  fils.  On  allait  le  con- 
damner , lorsque  le  médecin  arrive , parle  aux 
juges,  les  fait  rougir , et  le  père  prend  actuelle- 
ment les  juges  à partie.  Celte  aventure  pourrait 
bien  mériter  on  épisode  dans  votre  mémoire.  Je 
vais  écrire  au  médecin  i>our  savoir  le  nom  de  ce 
brave  père. 

Adieu , monsieur  ; j'ai  le  malheur  de  n’avoir 
vu  ni  madame  do  Beaumont  ni  vous,  mais  j'ai  le 
bonheur  do  vous  aimer  tous  deux  de  tout  mon 
ctcur. 

A M.  UENMN. 

Perney,  99  feptembr«- 

Je  suis  outré , monsieur , de  m’étre  défait  des 
Délices,  où  j’ai  eu  le  bonheur  de  vous  voir  ; mais 
heureusement  je  suis  encore  votre  voisin.  Jugea 
avec  quelle  joie  j’ai  appris  que  vous  allez  résider 
à Genève  I c'est  un  bénéfice  simple  tout  fait  pour 
un  prêtre  de  la  philosophie  tel  que  vous  êtes.  Je 
suis  devenu  bien  vieux  et  bien  faible  depuis  votre 
voyage  en  ce  pays-là.  Mais  mon  ccciir  n’a  point 
vieilli  ; il  est  pénétré  pour  vous  de  la  même  estime 
et  de  la  même  amitié.  Je  suis  condamné  à rester 
chez  moi  ; mais  j'espère  être  consolé  quand  je 
pourrai  vous  y assurer  des  tendres  et  respectueux 
sentiments  avec  lesquels  je  serai  toute  ma  vie , 
monsieur,  votre  très  humble  et  très  obéissant  ser- 
viteur, VOITAJBE. 
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A M.  LEKAIxN. 

Vous  avez  très  bien  fait,  mon  cher  Roscius,  de 
m’envoyer, la  copie  à' Adélaïde,  et  vous  auriez 
beaucoup  niienx  fait  de  me  l’envoyer  dès  les  pre- 
mières représentations  ; vous  Tanriez  déjà  prête  à 
imprimer , avec  un  discours  préliminaire  qui 
peut-être  sera  assez  plaisant,  et  qui  contribuera 
à votre  débit. 

La  copie  que  vous  m’envoyez  est  pleine  de  fau- 
tes ; Je  les  corrigerai  de  mon  mieux , et  je  vous 
renverrai  le  tout  dès  qne  je  croirai  la  pièce  moins 
indigne  do  vos  grands  talents'  et  de  votre  ami- 
üé.  V. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

2 octobre. 

• 

A peine  le  petit  prêtre  a-t-il  reçu  les  roués  de 
la  part  de  scs  divins  anges,  qu’il  s’est  mis  sur-le- 
champ  à faire  ce  que  lesdits  anges  ont  prescrit , 
excepté  à la  scène  d’Octave  et  de  Julie.  Le  pauvre 
diable  confesse  qu’il  ne  peut  réchauffer  cette  scène, 
et  il  dit  qu’il  lui  est  impossible  de  faire  d’Octave 
un  amoureux  violent.  L’impuissance  dont  il  con- 
vient lui  fait  beancoup  de  peine  ; mais  il  dit  que 
c'est  le  seul  vice  dont  on  ne  peut  pas  se  corriger. 

Ce  malheureux  prêtre  renverra,  le  plus  tôt 
qu’il  pourra , ses  roués , avec  l’honnête  préface 
convenable  en  pareil  cas. 

Le  tempe  ne  hit  rien  à l’aflaire. 

Il  compte  sur  les  gens  qui  aiment  l’histoire  ro- 
maine ; mais  comme  il  y en  a beaucoup  plus  qui 
aiment  l’opéra  comique,  il  n’espère  pas  un  suc- 
cès prodigicnx. 

Pour  moi , j’attends  Adélaïde,  et  je  la  renver- 
rai aussi  avec  sa  préface,  car  il  me  semble  qu’elle 
en  mérite  une. 

Je  ne  savais  point  que  Clairon  eût  manqué  à 
mes  anges,  quand  je  lui  Qs,  je  ne  sais  comment, 
des  vers  hexamètres  comme  pour  une  héroïne  ro- 
maine ; mais  elle  avait  si  bien  joué  Electre , elle 
avait  été  si  lêtée  par  tout  le  pays,  elle  avait  été  si 
honnête  et  si  polie,  que  j'en  fus  cnquinaiidé. 

On  dit  qu’il  n'est  pas  bien  sûr  que  l’on  donne 
à Fontainebleau  toutes  les  fêtes  qu’on  préparait. 

J’ai  écrit  un  petit  mot  de  félicitation  à M.  Hen- 
nin. M.  le  duc  de  Praslin  ne  pouvait  faire  un 
meilleor  choix  ; ce  sera  un  homme  de  bonne  com- 
pagnie de  plus  dans  notre  petit  canton  allobroge. 
J'adressai  ma  lettre  à M.  de  Saint-Foix,  ne  sachant 
pas  si  M.  Hennin  est  à Paris. 

Le  plaisant  secrétaire  d’ambassade  que  Jean- 
Jacques!  voilà  un  étrange  original]  c’est  bien 
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dommage  qu’il  ait  fait  le  Vicaire  tavoyard.  La 
conversation  de  ce  vicaire  méritait  d’être  écrite 
par  un  honnête  homme. 

J’ai  vu , depuis  peu  , des  fatras  d’instructions 
pastorales , d’arrêts  contre  les  instructions,  d’ar- 
rêts contre  les  arrêts , et  de  lettres  contre  les 
arrêts , et  de  lettres  sur  les  miracles  de  Jean-Jac- 
ques, et  j’ai  conclu  qu’une  tragédie  est  plus  tou- 
chante , et  que  ce  qui  plaît  aux  dames  est  plus 
agréable  ; et  j’ai  dit  dans  mon  cœur  : 11  n’y  a de 
bon  que  de  souper  avec  ses  amis , et  de  se  réjouir 
dans  ses  œuvres  ; et  j’ai  surtout  ajouté  que  la  con- 
solation de  la  vie  consiste  à être  un  peu  aimé  de 
scs  divins  anges , ces  divins  anges  à qui  je  n’ai 
pas  l’honneur  d'écrire  de  ma  main , attendu  que 
je  suis  retombé  dans  mes  malingreries , et  je  ne 
m’en  mets  pas  moins  à l’ombre  de  leurs  ailes. 

A M.  TIIIERIOT. 

4 octobre. 

Mon  ancien  ami , je  commence  à être  aussi  pa- 
resseux que  vous  l’étiez , ou  du  moins  à le  paraî- 
tre. Je  comptais  vous  écrire  par  M.  Daraiiavillc  ; 
il  a heureusement  pour  moi  différé  son  retour  à 
Paris  de  jour  en  jour.  Je  lui  donne  ma  lettre  ; elle 
vous  parviendra  comme  elle  pourra.  Deux  choses 
me  charment  dans  ce  M.  Damilaville,  sa  raison 
et  sa  vertu.  Pourquoi  faut-il  qu’un  homme  de 
son  mérite  languisse  dans  la  perception  du  ving- 
tième? Voilà  un  métier  bien  indigne  de  lui. 

Mademoiselle  Clairon  va  jouer  à Fontainebleau, 
mais  y aura-t-il  un  Fontainebleau  ? Ou  dit  que 
l’indisposition  de  monseigneur  le  dauphin  dérange 
ce  voyage.  Nous  autres , pauvres  la^ureurs  du 
pied  des  Alpes , nous  savons  mal  les  nouvelles  de 
la  cour , et  nous  nous  contentons  de  dire  dans  nos 
chaumières , Sanitatem  régi  da , et  sanitatem 
filio  regis. 

Je  ne  connais  plus  du  tout  celte  Adéldide  dont 
vous  me  dites  tant  de  bien  : il  y a trente  ans  que 
je  l’ai  oubliée.  11  plut  alors  au  public  de  la  con- 
damner ; il  plaît  au  public  d'aujourd’hui  de  l’ap- 
plaudir , et  il  me  plaît  à moi  de  rire  de  ses  incon- 
stances. J’ai  prié  qu’on  m’envoyât  une  copie  de 
cette  pitM» , car  je  veux  aussi  juger  à mon  tour. 

J'ai  ici  un  jeune  dragon  nommé  M.  de  Pezay . 
qui  fait  des  vers  tout  pleinsd’espril  et  d’images.  Il 
m’en  a apporté  de  son  ami  M.  Dorât , avec  qui  il 
loge  à Paris  ; ce  M.  Dorât  en  fait  aussi  de  char- 
mants : cela  ragaillardit  ma  vieillesse,  queM.  Da- 
milavillc  soutient  par  sa  philosophie.  Je  me  trouve 
entre  la  raison  et  les  grâces  ; vous  ne  seriez  pas  de 
trop  assurément  dans  cette  bonne  compagnie-là. 

Quand  il  y aura  quelque  chose  qui  sera  digne 
que  vous  en  parliez , je  vous  prie  de  ne  pas  m’nu- 

ôS. 


506 


CORRESPONDANCE. 


blier,  et  surtout  de  me  dire  comment  votre  santé 
se  trouve  des  approches  de  l'Iiivcr. 

Avez-vous  fait  le  mariage  dont  vous  me  parliez? 
Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  COLINI. 

4 octobre. 

Mon  cher  ami , je  suppose  toujours  que  milord 
Abingdon,  qui  a eu  le  bonheur  d’aller  faire  sa  cour 
à LL.  AA.  EE.,  leur  a rendu  compte  du  triste  état 
où  il  m’a  vu.  Ce  n’ost  pas  seulement  la  vieillesse 
qui  m’accable,  car  il  y a des  vieillards  qui  ont  en- 
core de  la  force  ; mais  je  languis  sous  une  compli- 
cation de  maladies  qui  ne  me  laissent  aucun  repos 
ni  jour  ni  nuit,  et  qui  me  mènent  au  tombeau  par 
un  chemin  fort  vilain  : ma  seule  consolation  est  do 
dicter  quelquefoisdcs  fadaises,  et  de  m’armer  d’une 
philosophie  inaltérable  contre  les  mauz  qui  me 
persécutent. 

Je  ne  sais  si  S.  A.  E.  a été  informée  qu’on  fait  à 
Paris  une  très  bulle  cstam[)e  delà  famille  des  Ca- 
las. On  a fait  une  espèce  de  souscription  pour  cette 
estampe  : elle  est  prête.  Je  ne  doute  pas  que  mon- 
seigneur l’électeur  n’ait  a Paris  un  ministre  qui 
pourra  .souscrire  en  son  nom,  et  lui  faire  parvenir 
le  nombre  d'estampes  qu’il  commandera  ; elle 
vaut  un  écu  de  six  livres.  Je  n’ose  prendre  la  li- 
berté d'écrire  a Monseigneur.  Je  ne  me  sens  pas , 
dans  l’état  où  je  suis,  assez  d’esprit  pour  l’amuser, 
et  je  suis  trop  respectueusement  attaché  à sa  per- 
sonne pour  l'ennuyer.  Je  vous  prie  instamment  de 
me  dire  s’il  prendra  de  ces  estampes , et  surtout 
de  lui  présenter  les  hommages  du  plus  dévoué  et 
du  plus  fidèle  serviteur  qu’il  aura  jamais. 

M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

6 octobre. 

Mes  anges  sauront  que  j’ai  reçu  anjourd’hui  Adé- 
laïde. On  a remis  sur-le-champ  les  roués  dans  le 
portefeuille,  et  on  va  reprendre  cette i4£/é/ai'rfe  eu 
sous-œuvre , non  sans  faire  des  Welches  le  cas 
qu’ils  méritent,  non  sans  être  honteux  de  travail- 
ler pour  dos  gens  qui  approuvent  dans  un  temps 
ce  qu’ils  condamnent  dans  un  autre. 

Mon  philosophe  Dnmiiaville,  qui  avait  fait  pen- 
dant quelques  mois  la  consolation  de  ma  vie , est 
parti,  et  a pris  son  plus  long  pour  aller  voir  un 
ami  avec  lequel  il  restera  quelque  temps.  Je 
ne  sais  pas  trop  dans  quel  temps  il  se  présentera 
devant  mésanges. 

J’ai  envoyé  a M.  Elie  de  Beaumont  toutes  les 
pièces  nécessaires  |K)ur  entreprendre  le  procès  des 
Sirven.  Je  no  crois  pas  qu’il  trouve  dans  celte  af- 
faire la  même  faveur  et  le  même  enllionsiasmc 


que  dans  celle  des  Calas.  Je  connais  notre  public; 
il  se  refroidit  bien  vite;  il  n’aime  pas  les  répéti- 
tions ; il  lui  faut  du  nouveau,  et  c’est  ce  qui  fait 
la  fortune  de  l’Opéra-Comique.  Cependant  je  me 
flatte  que  mes  anges  voudront  bien  encourager 
Elle.  Il  est  nécessaire  que  le  mémoire  soit  très 
bien  fait,  et  qu’il  soit  dépouillé  de  toute  cette  dé- 
clamation du  barreau,  qui  est  le  contraire  de  la 
véritable  éloquence.  Élic  peut  m’envoyer  ce  factum 
sous  le  premier  contre-seing  venu  , et  je  répète 
encore  que  tous  les  paquets  h mon  adresse  me  sont 
très  fldèleraent  rendus. 

J’ai  lu  une  excellente  lettre  qui  justiQe  l’arrêt 
du  parlement  contre  le  clergé,  en  dtant  le  procès 
de  Guillaume  Rose,  évôquedeSenlis,  le  plus  dé- 
testable ennemi  de  Henri  iv.  Le  bon  Dieu  bénisse 
l’auteur  de  cette  lettre,  quel  qu’il  soit  ! Dieu  me 
pardonne , je  crois  que  je  suis  actuellement  par- 
lementaire ; mais  ce  qui  est  bien  plus  sûr , c’est 
que  je  suis  attaché  h mes  anges  avec  mon  culte  de 
latrie  ordinaire. 

Permettent- ils  que  j’insère  ici  ce  petit  rootpour 
Roscius-Lckain  ? 

Et  nos  dîmes,  mes  divins  anges  I et  nos  dîmes  ! 
•Ayez  pitié  de  nous. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Il  octobre. 

J’ignore  si  l’un  de  mes  anges  est  à Fontaine- 
bleau. Je  ne  sais  ni  quand  ni  comment  je  pourrai 
renvoyer  ’a  Lekain  son  Adélaïde,  avec  un  bout 
de  préface  ; tout  est  prêt , les  roués  le  sont  aussi  : 
mais  fesons  une  réflexion.  Les  roués  finissent  h 
peu  près  comme  Adélaïde.  On  cède  au  cinquième 
acte  sa  maîtresse  h son  rival.  Ne  pensez-vous 
pas  qu’il  faut  mettre  un  intervalle  entre  les  pu- 
blications de  ces  deux  pièces?  n’cst-il  pas  con- 
venable que  l’on  reprenne  Adélaïde  au  retour  de 
Fontainebleau  une  ou  deux  fois,  pour  favoriser  le 
débit  de  l’édition  au  profit  de  Lekain  ? S’il  entend 
scs  intérêts , il  fera  vendre  l’ouYTage  h la  Comédie 
même , le  jour  de  la  dernière  représentation  : 
et, s’il  veut  me  faire  plaisir,  il  ne  demandera 
point  de  privil^e , parce  que  ces  inutiles  pan- 
cartes ne  servent  qu’à  faire  naître  des  querelles 
entre  ceux  qui  sont  en  possession  d’imprimer 
mes  sottises. 

La  nouvelle  qu’on  me  donne  pour  sûre  est-ellc 
vraie?  On  m’assure  que  M.  le  duc  de  Praslin 
veut  se  retirer  après  le  voyage  de  Fontainebleau. 
Je  conçois  bien  qu’un  homme  aussi  sage  que  lui 
préfère  une  vie  douce , avec  ses  amis , au  tracas 
fatigant  des  affaires  ; mais  il  me  semble  qu’il  est 
encore  trop  jeune  pour  desirer  ce  repos , qui 
(l<»il  être  la  récompense  d’un  long  travail.  Je  se- 
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rais  très  fâché  qu'il  prit  ce  parti , h moins  que  sa 
santé  ne  l’y  force. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  dire  si  cette 
noo?elle  est  aussi  bien  fondée  qu’on  le  dit.  Je  pré- 
sume que  Tronchin  viendra  bientôt  h Paris  pren- 
dre soin  de  la  santé  de  M.  le  duc  d’Orléans , qui 
ne  parait  pas  avoir  besoin  do  médecin.  Que  de- 
viendrai-je, moi  chétif,  quand  je  ne  serai  plus 
dans  le  voisinage  de  Tronchin  ? On  dit  que  je 
n’en  ai  pas  pour  six  mois. 

Voici  choses  d'une  autre  espèce.  Je  crois  vous 
avoir  déjà  mandé  que  l’impératrice  de  toutes 
les  Russies,  souveraine  de  deux  mille  lieues  de  pays 
et  de  trois  cent  mille  automates  armés  , qui  ont 
battu  les  Prussiens  batteurs  des  Autrichiens  ,etc., 
que  ladite  impératrice  daignait  faire  venir  quel- 
ques femmes  do  Genève , pour  montrer  à lire 
et  a coudre  à de  jeunes  ûlles  de  Pétersbourg; 
que  le  conseil  de  Genève  a été  assez  fou  et  assez 
tyrannique  pour  empêcher  des  citoyennes  libres 
d'aller  où  il  leur  plait  ; et  euQn  assez  insolent 
pour  faire  sortir  de  la  ville  un  seigneur  envoyé 
par  cette  souveraine. 

M.  le  comte  de  Schowalow , qui  était  chez 
moi , m'avait  recommandé  ces  demoiselles.  Je  ne 
balance  pas  assurément  entre  Catherine  ii  et  les 
vingt-cinq  perruques  de  Genève. 

Cette  aventure  m’a  été  fort  sensible , elle  m’a 
engagé  à faire  venir  chez  moi  des  citoyens  parents 
de  ces  voyageuses  affligées.  Ils  m’ont  prouvé  que 
le  conseil  agit  en  plus  d’une  occasion  contre 
toutes  les  lois  , et  qu’il  est  bien  loiu  de  mériter 
( comme  je  l'ai  cm  long-temps  ) la  protection  du 
ministère  de  France.  Il  y a dans  ce  conseil  trois 
ou  quatre  coquins , c’est-à-dire  trois  ou  quatre 
dévots  fanatiques,  qui  ne  sont  bons  qu’à  jeter 
dans  le  lac. 

Mes  anges,  traitez  les  fanatiques  comme  le 
diable  le  fut  par  saint  Michel. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ÂRGENCE  DE  DIRAC. 

<s  octobra. 

Vraiment , monsieur , je  croyais  vous  avoir 
envoyé  la  lettre  que  vous  me  demandez  ; la  voici, 
quoiqu’elle  n’en  vaille  pas  trop  la  peine.  Je  suis 
toujours  très  étonné  que  le  parlement  de  Toulouse 
soit  demeuré,  dans  cette  affaire  , dans  une  inac- 
tion qui  ne  peut  être  que  honteuse.  S’il  croit  avoir 
bien  jugé  les  Calas , il  doit  publier  la  procédure, 
pour  lâcher  de  se  justifier  ; s’il  sent' qu’il  se  soit 
trompé , il  doit  réparer  son  injustice , ou  du 
moins  son  erreur  ; il  n’a  ihil  ni  l’un  ni  l’autre , 
et  voifa  le  cas  où  c’est  le  plus  infâme  des  partis 
<k  n’en  prendre  aucun. 

On  me  mande  de  Languedoc  que  cette  fatale 


aventure  a fait  beaucoup  de  bien  à ces  pauvres 
huguenots,  et  que,  depuis  ce  tcmps-là,  on  n’a 
envoyé  personne  aux  galères  pour  avoir  prié  Dieu 
en  pleine  campagne,  en  vers  français  aussi 
mauvais  que  nos  psaumes  latins. 

Adieu , monsieur  ; vous  ne  sauriez  croire 
combien  je  suis  sensible  au  bien  que  vous  faites 
dans  votre  province.  Mille  respects  à mademoi- 
selle votre  fille , qui  sera  bientôt  madame. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

16  octobre. 

J’ai  vu,  madame,  votre  Ecossais,  qui  aurait 
droit  d’être  fier  comme  un  Ecossais,  si  on  pou- 
vait être  fier  en  proportion  de  scs  connaissances 
et  de  son  mérite.  11  m’a  dit  que , malgré  la  mé- 
lancolie dont  vous  me  parlez , vous  conservez 
une  imagination  charmante  dans  la  société  II 
n’y  a point  de  dédommagement  pour  les  deux  - 
yeux , mais  il  y a de  grandes  consolations.  Voici 
bientôt  le  temps  où  je  vais  perdre  la  vue  ; mes 
détestables  fluxions  me  reprennent  dans  l’au- 
tomne et  l’hiver  : je  suis  précisément  commo 
Pollux.qui  ne  voyait  le  jour  que  six  mois  de  l’année. 

Nous  avons  beaucoup  parlé  de  vous  et  de 
M.  le  président  llénault.  Vous  savez  bien  que  j($ 
m'intéresserai  tendrement  à l'un  et  à l'autre 
jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie.  11  me  manda, 
par  sa  dernière  lettre , que  tout  doit  finir.  Rien 
n'est  plus  vrai  ; tous  les  êtres  animés  ne  sont 
nés  qu’à  cette  condition  ; mais  il  faut  bien  se  sou- 
venir que  Cicéron  , qui  était  premier  président 
du  parlement  de  Rome , dit  souvent  dans  ses 
lettres,  et  quelquefois  même  au  sénat  romain, 
que  la  mort  n’est  que  la  fin  des  douleurs.  César, 
qui  a conquise!  gouverné  votre  pays  des  Wclches , 
pensait  de  même , et  ces  deux  messieurs  valaient 
bien  le  P.  Elisée. 

En  attendant,  il  faut  s’amuser.  Madame  de 
Florian , ma  ni^ , vous  fera  tenir , avec  cette; 
lettre , quelques  feuilles  imprimées  que  j’ai  trou- 
vées chez  un  curieux.  Il  y a une  lettre  sur 
mademoiselle  dé  Lenclos , écrite  à un  ministro 
huguenot,  qui  pourra  vous  égayer  quelques  mi- 
nutes. II  y a quelques  chapitres  métaphysiques 
qui  pourront  vous  ennuyer , et  d'autres  où  l’om 
ne  dit  que  des  choses  que  vous  savez , et  que 
vous  dites  beaucoup  mieux. 

J’y  joins  un  autre  ouvrage  qu’on  appelle  le 
Dictionnaire  philosophique.  Des  méchants  me 
l’ont  imputé  ; c’est  une  calomnie  atroce  dont  je 
vous  demande  justice.  Je  suis  fâché  qu'un  livre 
si  dangereux  soit  si  commode  pour  le  lecteur  ; 
on  l’ouvre  et  on  le  ferme  sans  déranger  les  idées. 
Les  chapitres  sont  variés  comme  ceux  de  Mon- 
taigne , et  ne  sont  pas  si  longs. 
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On  m’assure  que  celle  cdilion-ci  est  plus  ample 
el  plus  insolente  que  toutes  les  autres.  Jp  ne 
l’ai  pas  vue  ; vous  en  jugerez  : el  je  la  condamne 
s’il  y a do  mal. 

Je  vous  dirai  cependant,  à ma  honte,  que 
j’aime  assez  en  général  tous  ces  petits  chapitres 
qui  ne  fatiguent  point  l’esprit. 

Je  vais  faire  chercher  encore  une  Pucelle  pour 
vous  amuser  ; mais  je  doute  que  j'aie  le  temps 
de  la  trouver  avant  le  départ  de  madame  de 
Florian.  On  trouve  rarement  des  pucelles  chez 
ces  marauds  d'huguenots  de  Genève. 

Je  ne  sors  jamais  do  chez  moi , et  je  m’en 
trouve  bien  : on  a tous  ses  moments  'a  soi  ; el  la 
vie  est  si  courte , qu'il  n’en  faut  pas  perdre  un 
quart  d'heure. 

Je  suis  fâché  que  vous  preniez  en  aversion  nos 
pauvres  philosophes.  Si  vous  croyez  qu’ils  mar- 
chent un  peu  sur  mes  traces , je  vous  prie  do  ne 
pas  battre  ma  livrée. 

Je  sais  toute  l'histoire  de  la  petite  - vérole 
de  madame  la  duchesse  de  Boufflers.  S'il  était 
vrai  quelle  eût  été  en  effet  bien  inoculée,  et 
qu'elle  eût  eu  la  petite-vérole  après  l’artificielle , 
cela  serait  triste  pour  elle;  mais  ce  serait  un 
exemple  unique  entre  vingt  mille  ; et  les  excep- 
tions rares  n'ûtenl  rien  h la  force  des  lois  géné- 
rales. 

Je  n’étais  pas  instruit  de  la  maladie  de  ma- 
dame la  maréchale  de  Luxembourg.  Elle  n’a 
point  ré(M)udu  'a  une  lettre  qui  méritait  assuré- 
ment une  réponse  ; mais  je  m'intéresserai  toujours 
à elle , comme  si  elle  répondait. 

Adieu,  madame;  je  vous  aimerai  toujours 
sans  la  plus  légère  diminution.  Je  souhaite  que 
vous  soyez  la  moins  malheureuse  qu’on  puisse 
être  sur  ce  ridicule  petit  globe. 

A M.  DAMILAVILLE. 

<0  octobre. 

J'ai  passé  de  beaux  jours  avec  vous , mon  cher 
frère  ; il  me  reste  les  regrets  ; mais  il  me  reste 
aussi  la  douceur  du  souvenir , et  l’espérance  de 
vous  revoir  encore  avant  que  je  meure.  Qui  vous 
emj)ôcherail , par  exemple,  de  revenir  un  jour 
avec  monsieur  el  madame  de  Florian  ? Vous  sa- 
vez combien  ils  vous  aiment , car  vous  avez  ga- 
gné tous  les  cœurs.  J’ai  reçu  votre  lettre  de  Di- 
jon , et  madame  de  Florian  ne  vous  rendra  la 
mienne  qu’h  Paris.  Je  me  ûatte  que  votre  zèle , 
conduit  par  votre  prudence , va  servir  la  bonne 
cause  avec  toute  la  chaleur  que  la  nature  a mise 
dans  votre  cœur  généreux  , sincère  et  compatis- 
sant. Les  indignes  ennemis  de  la  raison  et  de  la 
vertu  sentiront  hioniôl  qu’il  n’y  a de  raison  et  de 


vertu  que  chez  les  vrais  philost^hes.  L’inf&me  Jean- 
Jacques  est  le  Judas  de  la  confrérie,  mais  vous 
ferez  de  dignes  apôtres. 

Vous  savez  avec  quelle  impatience  j'attends  les 
manuscrits  de  Fréret , que  vous  m’avez  promis. 
Ceux  que  vous  avez  emportés  peuvent  se  multi- 
plier aisément.  La  lumière  ne  doit  pas  demeurer 
sous  le  boisseau.  Je  me  flatte  que  vous  m’in- 
struirez des  querelles  du  parlement  el  du  clergé  ; 
nous  sommes  cette  fois-ci  parlementaires , et  de 
digues  paroissiens  de  M.  l’archevêque  de  Novo- 
gorod. 

Les  divisions  de  Genève  éclateront  bientôt.  Il 
est  absolument  nécessaire  que  vous  et  vos  amis 
vous  répandiez  dans  le  public  que  les  citoyens  ont 
raison  contre  les  magistrats  ; car  il  est  certain  que 
le  peuple  ne  veut  que  la  liberté,  et  que  la  magis- 
trature ambitionne  une  puissance  absolue.  Y a- 
t-il  rien  de  plus  tyrannique,  par  exemple , que 
d’ôter  la  liberté  de  la  presse?  et  comment  un 
peuple  peut-il  se  dire  libre , quand  il  ne  loi  est 
pas  permis  de  penser  par  écrit  ? Quiconque  a le 
pouvoir  en  main  voudrait  crever  les  yeux  h tous 
ceux  qui  lui  sont  soumis  ; tout  juge  de  village 
voudrait  être  despotique  : la  rage  do  la  domina- 
tion est  une  maladio  incurable. 

Je  commence  à lire  aujourd'hui  le  livre  italien 
de*  Délits  et  des  Peines.  A vue  de  pay.s  cela  me 
parait  philosophique  ; l'auteur  est  un  frère. 

Adieu,  vous  qui  serez  toujours  le  mien.  Adieu, 
mon  cher  ami  ; périssent  les  infâmes  préjugés , 
qui  déshonorent  et  qui  abrutissent  la  nature  hu 
mainc , et  vivent  la  raison  et  la  probité,  qui  sont 
les  protectrices  des  hommes  contre  les  furenrs  de 
Vinf...  ! Adieu , encore  une  fois,  au  nom  de  Con- 
fucius, de  Marc-Autonin,  d’Épiclète,  de  Cicéron, 
et  de  Caton. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

<9  oclobra. 

J'avoue  qu’il  y a quelque  chose  de  vrai  dans 
ce  que  vous  dites  de  la  belle  réception  qu'on  flt  à 
celle  Adélaïde  du  Guesclin , long-temps  avant  que 
vous  fussiez  né.  On  ne  réussit  dans  ce  monde 
qu’à  la  pointe  de  l’épce  ; le  plaisant  de  l’affaire , 
c'csl  qu'il  n'y  a pas  un  mot  de  changé  dans  la 
pièce  autrefois  sifOée  et  aujourd'hui  applaudie. 
Ces  exemples  doivent  consoler  la  jeunesse.  Songez 
que  si  vous  travaillez  pour  des  Français,  vous 
travaillez  aussi  pour  (k»  Welches , qui  ont  ap- 
prouvé une  Electre  amoureuse  d'uu  Kys,  qui  ont 
préféré  la  Phèdre  de  Pradon  à celle  de  Racine,  el 
qui  ont  méprisé  Athalie  pendant  trente  ans.  C'est 
bien  pis  dans  les  provinces,  oà  les  présidents  des 
élections  et  les  échevins  jugent  d’un  ouvrage  par 
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h.'s  feoilies  de  Fréroa.  iieui'euament  vous  avez 
autant  de  courage  que  de  génie.  Quelqu'un  a dit 
que  la  gloire  réside  au  haut  d'une  niontagne  ; les 
aigles  y volent,  et  les  reptiles  s'y  traînent.  Vous 
avez  pris  on  vol  d'aigle  dans  Warwickf  et  vos 
ailes  sont  bonnes. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  Madame 
Denis  vous  {ait  mille  compliments. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

K octobre. 

Je  vous  obéis  toujours  ponctuellement , mon 
divin  ange  ; mais  c'est  quand  je  le  peux.  Votre 
dernière  lettre  du  -19  octobre  , qui,  par  paren- 
thèse, est  charmante,  me  remontre  mon  devoir  sur 
deux  ou  trois  points  d'yidé/aïde.  Vous  verrez,  par 
la  féniRe  suivante , que  mon  devoir  est  rempli , 
bien  ou  mal. 

Les  quatre  vers  que  vous  regrettez,  et  qui  com- 
meoceut  : 

Il  Cut  A son  ami  montrer  son  ii^tice , 

sont  d^  restkaés,  et  je  les  ai  envoyés  à Lehain, 
à qui  je  vous  prie  de  tenir  ce  nouveau  brim- 

bocioD. 

Comme  il  faut  à son  ami  montrer  son  injustice, 
voos  croyez  donc  me  montrer  la  mienne  en  pre- 
nant parti  contre  les  filles , et  vous  trouvez  bon 
qu'on  les  empêche  d'aile  où  vous  savez , c'est-h- 
dire  en  Russie?  Je  conçois  bien  qu'il  n’est  pas 
permis  d’enrôler  des  soldats  et  de  débauclter  des 
wanafactariers  ; mais  je  vous  assure  que  les  filles 
majeures  ont  le  droit  de  voyager,  et  que  la  ma- 
nière dont  on  eu  a usé  avec  on  seigneur  euvoyé 
par  Catherine  est  directement  contre  les  lois  di- 
vines, humaines,  et  même  genevoises.  J’en  ai  été 
d'autant  plus  piqué,  que  M.  le  comte  de  Sebowa- 
low  , très  intéreæé  dans  cette  affaire,  était  alors 
chez  moi. 

Je  vous  assure  de  plus  que  je  n'ai  jamais  vécu 
avec  les  membres  du  conseil  de  la  parvulissime 
rcpubliqQe  de  Genève  ; car,  excepté  les  Troncliin 
et  deux  ou  trois  autres,  ce  tripot  est  composé  de 
pédants  du  seizième  siècle.  Il  y a beancoop  plus 
d'esprit  et  de  raison  dans  les  autres  citoyens.  Au 
reste,  vient  chez  moi  qni  veut,  je  ne  prie  personne  ; 
madame  Denis  fait  les  honnenrs,  et  moi  je  reste 
dans  mu  chambre,  condamné  h souffrir  on  h bar- 
liooiller  du  papier  ; les  visites  me  feraient  perdre 
mon  temps  ; je  n’en  rends  aucune , Dieu  merci. 
Les  belles  et  grandes  dames,  les  pairs,  les  inten- 
dants même,  se  sont  accoutumés  b ma  grossièreté. 
11  n’est  pas  en  moi  de  vivre  autrement,  grâce  b ma 
vieillesse  et  a mes  maladies. 


1765.  snîT 

Madame  la  comtesse  d'Harcourt  se  fera  porter 
dans  un  lit  b la  suite  de  Tronchin.  Elle  pouvait 
se  remuer  quand  elle  vint  ici , elle  ne  se  remue 
pins  ; on  déposera  son  lit  sons  des  hangars  ou  des 
remises,  de  cabaret  en  eabarct,  jusqu'b  Paris.  Je 
voudrais  bien  en  faire  autant  qu'elle,  uniquement 
pour  vous  faire  ma  colir,  et  pour  jouir  de  la  con- 
solation de  vous  revoir.  Mon  cœur  vous  l'a  dit 
cent  fois,  et  il  est  dur  de  mourir  sans  avoir  causé 
avec  vous.  Mais  j'ai  avec  mm  un  parent  qui , 
quoique  jeune,  est  réduit  b un  état  pire,  sans  com- 
paraison , que  celui  de  madame  d'Harcourt.  Il  a 
besoin  de  nos  secours  jonrnaliers.  Comment  l’a- 
bandonner? comment  laisser  ma  petite  Corneille 
grosse  de  six  mois?  Je  me  dis , pour  m’étourdir  : 
Ce  sera  pour  l’année  qui  vient  ; belle  chimère  ? 
l’année  qui  vient  je  serai  mort , et  les  dévots  ri- 
ront bien  quand  je  serai  damné. 

Je  soupçonne  que  si  M.  le  dne  de  Praslin  se  dé- 
goûte d’un  tracas  qui  n’est  qu’un  fagot  d'épines , 
s’il  est  assez  philosophe  pour  rester  ministre  avec 
la  liberté  de  vivre  avec  scs  amis  et  de  jouir  de  ses 
belles  possessions,  M.dcChauvelin  vousconsolera. 
Il  est  parti  bien  brusquement  de  Turin , comme 
vous  savez,  et  comme  vous  saviez  sans  doute  avant 
qu’il  partit.  J'ai  été  confondu  qu’il  n'ait  pas  pris 
son  chemin  par  mes  masures  ; mais  il  m’a  mandé 
qu’il  était  très  pressé,  et  moi  j’ai  été  très  fâché  do 
ne  pouvoir  lui  rendre  mes  hommages  b son  pas- 
sage. 

Vos  Welchcs  gâtent  tout , ils  détériorent  jus- 
qu’à l’inoculation.  Ces  choscs-lb  n’arrivent  point 
en  Angleterre.  Je  suis  bon  Français,  quoi  qu'on 
die;  je  suis  afQigé  des  sottises  que  font  certains 
corps  ; ils  se  mettent  évidemment  dans  le  cas  d’a- 
voir tort  qnand  ils  auront  raison. 

Adieu,  mon  divin  ange  ; madame  Denis  vous 
fait  mille  tendres  compliments , cl  vous  savez  com- 
bien je  voos  idolâtre. 

Que  devient  madame  d’ Argentai  pendant  votre 
absence  ? 

A M.  L’ABBÉ  DE  VOISENON. 

A Ferney,  le  SS  oeloLre- 

J'avais  un  arbuste  inutile 
Qui  Un^Uiait  dans  mon  canton  ; 

Un  bon  jardinier  de  la  ville 
Vient  de  greffer  mon  sauvageon. 

Je  ne  recueillais  de  ma  vigne 
Qu’on  peu  de  vin  grossier  et  plat  ; 

Mais  un  gourmet  l’a  rendu  digne 
Du  palais  le  plus  délicat. 

Ma  bague  était  fort  peu  de  chose; 

On  la  taiKe  en  beau  diamant  : 

Honneur  à Tenchanteur  charmant 
Qui  fil  cette  métaniorplioseî 
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Vou.s  sentez  bien,  monsieur  I evèque  de  Mont- 
rouge, à qui  sont*  adressés  ces  mauvais  vers.  Je 
vous  prie  de  présenter  mes  coroplinoents  a M.  Fa- 
vart,  qui  est  un  des  deux  conservateurs  des  grâces 
et  de  la  gaieté  françaises.  Comme  il  y a environ 
dix  ans  que  vous  ne  m’avez  écrit , je  n'ose  vons 
dire  ; O mon  ami  ! écrivez-moi  ; mais  je  vous  dis  : 
A/l  / mon  ami,  vous  m’avez  oublié  net  *. 

A M.  LE  PRINCE  DE  GALLITZIN. 

Octobre. 

Monsieur , j'ai  trop  d’obligations  à sa  majesté 
impériale , je  lui  suis  trop  respectueusement  atta- 
che pour  ne  l’avoir  pas  servie,  autant  qu'il  a dé- 
pendu de  moi , dans  le  dessein  qu'elle  a eu  de 
faire  venir  dans  son  empire  quelques  femmes  de 
Genève  et  du  pays  de  Vaud , pour  enseigner  la 
langue  française  à des  jeunes  filles  de  qualité  â 
Moscou  et  à Pélersbourg.  C’est  d'ailleurs  un  si 
grand  honneur  pour  notre  langue , que  j'aurais 
seconde  cette  entreprise , quand  même  la  recon- 
naissance ne  m’en  aurait  pas  imposé  le  devoir. 

M.  le  comte  de  Schowalow  a déjà  rendu  compte 
h votre  excellence  de  toute  cette  affaire , et  de  la 
manière  dont  le  petit  conseil  de  Genève  a fait 
sortir  de  la  ville  M.  le  comte  de  Bulan , chargé 
des  ordres  de  l'impératrice.  Je  peux  assurer  à 
votre  excellence  que  jamais  il  n’a  été  défendu  à au- 
cun Genevois  ni  â aucune  Genevoise  d’aller  s’éta- 
blir où  bon  leur  semble.  Ce  droit  naturel  est  une 
partie  essentielle  des  droits  de  cette  petite  nation, 

' BÉPONSB  DE  lU  L’ABBÉ  DE  VOISENON. 

Vo>  joli»  vmS  mon  «dre»*« 

Immoruliicront  F*Ttrt  ; 

C‘e»l  A|K>lton  qui  le  carcMe 
Qotod  TOU»  lui  jeta  on  rrgtrd. 

C*  dieu  l’i  pUc^  dan»  la  cUtsc 
n»  ceo»  qui  parent  se»  jardins  i 
Sa  délicalcasc  ramasse 
Les  aeors  qoi  lotobeni  de  tos  mains. 

Il  TOUS  a choisi  pour  son  roaitre; 

Vos  richesses  lui  font  bonocur. 

Il  TOUS  fait  respirer  l'odrar 

Des  bouquets  qus  tous  faites  naitrr. 

Il  n’aarait  pas  manqué  de  vons  offrir  sa  comédie  de  Cer- 
triule,  mais  II  a la  timidité  d’un  homme  qui  a vraiment  du 
talent;  il  a craint  que  l’hommaKo  ne  fàt  pas  digne  de  vous. 
Vous  ne  croiriez  pas  que,  malgré  le»  preuves  multipliées 
qu’il  a données  des  grâces  de  son  esprit,  on  a l'injusilce  de 
loi  éter  ses  ouvrages,  et  de  me  les  attribuer.  Je  suis  bien  sûr 
que  vous  ne  tomberez  pas  dans  celte  erreur.  Quand  II  se 
sert  de  vos  étoffes  pour  faire  ses  habits  de  fêle,  vous  n’avez 
garde  de  l’en  dépouiller. 

Il  vous  enverra  incessamment  la  rte  Vrgile  ; II  m’a  paru 
qu'elle  avait  réussi  à Fontainebleau,  d'où  J’arrive.  Ce  n’est 
pas  une  raison  pour  qu’elle  ait  du  succès  Ici  : la  cour  est  le 
Châtelet  du  Parnasse;  et  le  public  casse  souvent  ses  arrêts. 
Mais  vous  avez  fourni  le  fond  de  l’ouvrage;  voilà  sa  caution 
la  plus  sûre. 

Adieu , mon  plus  ancien  ami  ; Je  ne  cesserai  do  l’ètre  que 
lorsque  le  parlement  rappellera  les  jésuites,  cl  Je  no  vous  ou- 
blierai que  lorsque  J’aurai  oublié  à lire. 


dont  Icgoaverncmcnt  est  démocratique.  Il  est  vrai 
qu'elle  ne  prétend  pas  qu’on  fasse  des  recrues 
chez  elle  , et  M.  le  duc  de  Choiseul  même  a eu 
la  bonté  de  souffrir  que  les  capitaines  genevois  au 
service  de  Franco  ne  fissent  point  de  recrues  à 
Genève , quoiqu'il  fût  très  en  droit  de  l'exiger  ; 
mais  il  y a une  grande  différence  entre  battre  la 
caisse  pour  enrôler  des  soldats , et  accepter  les 
conditions  que  demandent  des  femmes,  maîtresses 
d’elles-môraes , pour  aller  enseigner  la  jeunesse. 

Le  petit-conseil  de  Genève  semble,  je  l'avoue , 
ne  s'être  conduit  ni  avec  raison,  ni  avec  justice , 
ni  avec  le  profond  respect  que  doivent  des  bour- 
geois de  Genève  à votre  auguste  impératrice  ; mais 
votre  excellence  sait  bien  que , dans  les  compa- 
gnies , ce  ne  sont  pas  toujours  les  plus  vertueux 
et  les  plus  sensés  qui  prédominent.  11  y a quelques 
magistrats  que  l'esprit  de  parti  a rendus  ridicu- 
lement ennemis  de  la  France  et  de  la  Russie , et 
qui  lésaient  des  feux  de  joie  a leurs  maisons  de 
campagne  lorsque  nos  armes  avaient  été  malheu- 
reuses dans  le  cours  de  la  dernière  guerre. 

Ce  sont  ces  conseillers  de  ville  qui  ont  forcé  les 
autres  ù faire  è M.  de  Bulau  l'affront  intolérable 
dont  M.  le  comte  de  Schowalow  se  plaint  si  juste- 
ment. Je  ne  me  mêle  en  aucune  manière  des  con- 
tinuelles tracasseries  qui  divisent  cette  petite  ville; 
et , sans  avoir  la  moindre  discussion  avec  per- 
sonne, je  me  suis  borné,  dans  cet  éclat,  k témoi- 
gner à M.  le  comte  de  Schowalow  et  k d’autres 
mon  respect,  ma  reconnaissance,  et  mon  attache- 
ment pour  sa  majesté  l'impératrice.  Ces  senti- 
ments, gravés  dans  mon  coeur,  seront  toujours  la 
règle  de  rna  conduite.  C’est  ce  que  j'ai  écrit  eu 
dernier  lieu  k un  ami  de  M.  le  duc  de  Praslin,  et 
c'est  une  protestation  que  je  renouvello  entre  vos 
mains. 

J’ai  l’honneur  d'être  avec  respect,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN, 

A PAlU. 

A Feroey,  1er  novembre. 

Je  suis  très  fâché , monsieur,  que  vous  soyez 
arrivé  si  tôt  à Paris  ; j’aurais  bien  voulu  tenir  en- 
core chez  moi  long-temps  monsieur  et  madame 
de  Florian , et  M.  de  Florianet. 

Je  ne  sais  si  les  spectacles  ont  cessé  k Paris , 
dans  la  crise  dangereuse  où  se  trouve  monsieur  le 
dauphin  ; ils  doivent  du  moins  être  déserts,  et  le 
clergé  doit  suspendre  scs  querelles,  pour  nes'oc* 
cu|)er  qu’a  prier  Dieu.  Il  vaut  beaucoup  mieux 
qu'il  fasse  des  prières  que  des  mandements  ; les 
unes  seront  très  bien  reçues  de  Dieu,  et  les  autres 
fort  mal  du  public.  M.  Tronchin  est  parti  pour 
Paris;  nous  verrons  si  on  le  consultera.  Madame 
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d'Qarcourt  le  suit  dans  uu  Ut  dont  elle  ne  sortira 
point  sur  la  route.  Elle  est , ainsi  que  Daumart , 
un  terrible  exemple  du  pouvoir  de  la  médecine. 

Je  crois  que  vous  ne  vous  intéressez  guère  aux 
alTaires  de  messieurs  de  Genève.  Une  grande  partie 
des  citoyens  est  toujours  fort  aigrie  contre  les 
grandes  perruques.  On  s’est  assemblé  aujourd’hui 
pour  faire  des  élections  ; je  n’en  sais  point  encore 
le  résultat.  Mon  devoir  et  mon  goût  sont , ce  me 
semble,  de  jouer  un  rôle  directement  contraire  à 
celui  de  Jean-Jacques.  Jean-Jacques  voulait  tout 
brouiller  ; et  moi,  comme  bon  voisin,  je  voudrais, 
s’il  était  possible,  tout  concilier.  Il  y a de  part  et 
d’antre  des  gens  de  mérite,  mais  ce  sont  des  mé- 
rites incompatibles.  Je  reçois  les  uns  et  les  autres 
de  mon  mieux  ; c’est  h quoi  je  me  borne.  Il  faut 
tâcher  de  ne  pas  ressembler  au  voisin  Robert,  qui 
SC  trouvait  fort  mal  d’avoir  voulu  raccommoder 
Sganarellc  et  sa  femme. 

Je  me  flatte  que  madame  de  Florian  est  en  bonne 
santé.  J'ai  beau  faire  des  allées  et  des  étoiles  pour 
sa  sœur,  elle  ne  s’y  promène  point  ; elle  a le  mal- 
heur d’étre  a la  campagne,  et  de  n’en  pas  jouir  ; 
je  fais  continuellement  avec  elle  le  repas  du  renard 
et  de  la  cigogne. 

Mes  compliments , je  vous  prie,  h votre  beau- 
frère  et  à votre  beau-fils.  Si  vous  rencontrez  quel- 
que évêque,  dites-lui  qu’il  ne  m’excommuniepoint; 
si  vous  rencontrez  quelque  conseiller  du  parle- 
ment, dites-lui  qu'il  ne  me  brûle  point  au  pied  du 
graml  escalier  (comme  la  lettre  circulaire  de  l’é- 
vêque de  Reims),  en  présence  de  maître  Dagobert 
Ysabeau. 

Adieu , monsieur  ; je  vous  embrasse  vous  et 
madame  votre  femme,  sans  cérémonie,  et  de  tout 
mon  cœur. 

A M.  DE  LA  BORDE, 

ramui  TALBT  DI  CDAMMB  00  lOI- 

A Ferney , 4 novembre. 

Savez-vous,  monsieur,  combien  votre  lettre  me 
fait  d’honneur  et  de  plaisir?  Voici  donc  le  temps 
où  les  morts  ressuscitent.  On  vient  de  rendre  la 
vie  h je  ne  sais  quelle  Adélaïde,  enterrée  depuis 
plus  de  trente  ans  ; vous  voulez  en  faire  autant  à 
Pandore  ; il  ne  me  manque  pins  que  de  me  ra- 
jeunir : mais  M.  Tronchin  ne  fera  pas  ce  miracle, 
et  vous  viendrez  ù bout  du  vôtre.  Pandore  n’est 
pas  un  bon  ouvrage,  mais  il  peut  produire  un  beau 
spectacle , et  une  musique  variée  : il  est  plein  do 
duo,  de  trio,  et  de  chœurs;  c’est  d’ailleurs  un 
opéra  philosophique  qui  devrait  être  joué  devant 
Bayle  et  Diderot  ; il  s’agit  do  l'origine  du  mal 
moral  et  du  mal  physique.  Jupiter  y joue  d'ailleurs 
un  assez  indigne  rôle  ; il  ne  lui  manque  que  deux 


tonneaux.  Un  assez  médiocre  musicien , nommé  « 
Royer,  avait  fait  presque  toute  la  musique  de  cette 
pièce  bizarre,  lorsqu’il  s’avisa  de  naourir.  Vous  ne 
ressusciterez  pas  ce  Royer,  vous  êtes  plutôt  homme 
h l’enterrer. 

J’avoue,  monsieur,  qu’on  commence  ù se  lasser 
du  récitatif  de  LuIIi,  parce  qu’on  se  lasse  de  tout, 
parce  qu’on  sait  par  cœur  cette  belle  déclamation 
notée , parce  qu’il  y a peu  d’acteurs  qui  sachent 
y mettre  de  l'âme  ; mais  cela  n’empêche  pas  que 
cette  déclamation  ne  soit  le  ton  de  la  nature  et 
la  plus  belle  expression  de  notre  langue.  Ces 
récits  m’ont  toujours  paru  fort  supérieurs  ù la 
psalmodie  italienne  ; et  je  suis  comme  le  séna- 
teur Pococurante,  qui  ne  pouvait  souffrir  un  châtré 
fesant , d’un  air  gauche , le  rôle  de  César  ou  de 
Caton. 

L’opéra  italien  ne  vit  que  d’ariettes  et  de  fre- 
dons  ; c’est  le  mérite  des  Romains  d’aujourd'hui  ; 
la  grand'messe  et  les  opéra  font  leur  gloire.  Ils 
ont  des  feseurs  de  doubles  crociies,  au  lieu  de  Ci- 
cérons  et  de  Virgiles;  leurs  voix  charmantes  ra- 
vissent tout  un  auditoire  en  a,  en  e,  en  t,  et  en  u. 

Je  suis  persuadé,  monsieur,  qu’en  unissant  en- 
semble le  mérite  français  et  le  mérite  italien , au- 
tant que  le  génie  de  la  langue  le  comporte , et  en 
ne  vous  bornant  pas  au  vain  plaisir  de  la  difficulté 
surmontée,  vous  pourrez  faire  un  excellent  ou- 
vrage sur  un  très  médiocre  canevas.  Il  y a heu- 
reusement peu  de  récitatif  dans  les  premiers  actes  ; 
il  parait  même  se  prêter  aisément  k être  mesuré 
et  coupé  par  des  aiiettes. 

Au  reste,  si  vous  voulez  vous  amuser  a mettre 
le  péché  originel  en  musique,  vous  sentez  bien , 
monsieur,  que  vous  serez  le  maître  d’arranger  le 
jardin  d'Éden  tout  comme  il  vous  plaira  ; coupez , 
taillez  mes  bosquets  k votre  fantaisie  , ne  vous 
gênez  sur  rien.  Je  ne  sais  plus  quelle  dame  de  la 
cour,  en  écrivant  en  vers  au  duc  d’Orléans  régent, 
mit  k la  fin  de  sa  lettre  : 

AiongeA  le«  trop  courts , et  rognez  les  trop  longs  • 

Tous  les  trouverez  tous  fort  bons. 

Vous  écourterez  donc , monsieur , tout  ce  qui 
vous  plaira  ; vous  disposerez  de  tout.  Le  poêle 
d’opéra  doit  être  très  humblement  soumis  au  mu- 
sicien ; vous  n’aurez  qu’k  me  donner  vos  ordres, 
et  je  les  exécuterai  comme  je  pourrai.  Il  est  vrai 
que  je  suis  vieux  et  malade,  mais  je  ferai  des  ef- 
forts pour  vous  plaire , et  pour  vous  mettre  bien 
k votre  aise. 

Vous  me  faites  un  grand  plaisir  de  me  dire  que 
vous  aimez  M.  Thomas  ; un  homme  de  votre  mé- 
rite doit  sentir  le  sien.  Il  a une  bien  belle  ima- 
gination guidée  par  la  philosophie  ; il  pense  for- 
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* (rm«a( , il  écrit  do  même.  S'il  ne  Toyageail  pas 
actuellemcDt  avec  Pierre-le-Craiid , je  le  prierais 
d'animer  Pandore  de  ce  fea  de  Promëtbée  dont  il 
a one  si  bonne  provision  ; mais  la  vôtre  vous  soP 
lira  ; le  peu  que  j'en  avais  n'esl  plus  que  cendres  ; 
soufflei  dessus,  et  vous  en  ferw  peut-être  sortir 
encore  quelques  étincelles.  Si  j’avais  autant  de 
génie  que  j'ai  de  reconnaissance  de  vos  bontés , 
je  ressemblerais  b l'autenr  d’Armide  on  b celui 
do  Cauor  et  PoUux. 

J'ai  l'honneur  d'être  avec  les  sentiments  tes 
pins  respeclttcoi,  monsieur , etc. 

A M.  DAMIUVIUE. 

4 Dovembre. 

Mon  cher  frère  , je  no  suis  pas  étonné  que  les 
petits-maîtres  de  Paris  choquent  au  peu  le  bon 
sens  d'un  philosophe  tel  que  vous.  Voas  n'aviex 
)ias  besoin  de  Fcmey  pour  détester  les  faux  airs , 
la  légèreté,  la  vanité,  le  mauvais  goût.  Votre  Platon 
est  sans  doute  revenu  avec  vous,  et  vous  vous  con- 
solerez ensemble  de  l'importunité  <fes  gens  fri- 
voles. Le  petit  nombre  des  cias  seca  tonjoara  ce- 
lui des  penseurs. 

Je  suis  trop  vieux,  et  je  ne  me  porte  pas  assez 
l>ien  pour  aller  faire  un  tour  chez  les  Sbavannis  ; 
■nais  je  les  respecte  et  je  les  aime.  Je  connaissais 
de^  la  belle  harangue  de  ce  peuple  vraiment  po- 
licé aux  Anglais  de  In  Nouvelle-Angleterre,  qui  se 
disent  poboés.  J'ai  dé^  même  écrit  quelque  chose 
b ce  sujet  qui  m'a  paru  en  valoir  la  peine.  Les 
vrais  sauvages  snnt  les  ennemis  des  beanx-arts  et 
de  la  phRosoplùe  ; les  vrais  sauvaftes  sont  ceux  qui 
veulent  étaUir  deux  puissnnees  ; les  vrais  sauvages 
sont  les  calomnialcars  des  gens  de  lettres.  La  ca- 
lomnie mérite  biea  le  nom  d'm/'iimeque  nous  lui 
avons  donné. 

Avonez  que  vous  l'avez  trouvée  bien  infâme 
quand  vous  avez  été  témoin  de  ma  vie  philoso- 
phique et  retirée,  quand  vons  avez  vu  mon  église, 
que  je  ticus  pour  aussi  jolie , aussi  bien  reerépie , 
et  aussi  bien  desservie  que  celle  de  Pompignan. 
Son  frère , l'évêquc  du  Puy,  m’appelle  impie , et 
voudrait  me  faire  brûler,  parce  que  j'ai  trouvé  les 
psaumes  de  Pompignan  mauvais  ; cela  n'est  pas 
juste,  mais  fa  vérin  sera  toujours  persécutée. 

Je  crois  que  vous  allez  donner  une  nouvelle 
chaleur  b la  souscription  en  faveur  des  Calas.  Les 
belles  actions  sont  votre  véritable  emploi.  Celui 
que  la  fortune  vous  a donné  n'était  pas  fait  pour 
voire  belle  Ame. 

J'atpris  la  liberté  de  supplier  l’électcnr  palatin 
d'ordonner  b son  ministre  b Paris  de  souscrire 
(Htiir plusieurs  exemplaires-,  je  vons  snpplic  de 
vous  informer  si  ses  ordres  soni  exikiiilés.  H doit 


y avoir  pour  environ  mille  écos  desonscriftioosb 
Genève.  J'en  ai  pour  ma  part  qnarante-nenf  qni 
ont  payé,  et  cinq  qui  n'oat  pas  payé.  Vons  pourrex 
faire  prendre  l'argent  chez  M.  De  Laleu  quand  il 
vous  plaira. 

Al.  le  comte  de  Tonr-dii-Pin  m'écrivit  sur- 
le-champ  une  lettre  digne  d'un  brave  militaire. 

Il  m'ordonna  do  ne  point  rendre  l'bomme  en 
question , sous  qœlqne  préteilo  que  ce  pût  être. 
Voifa  comme  il  en  hodrait  user  avec  tes  persé- 
eiileurs  de  l'abeminable  espèce  que  vous  con- 
naissez. 

On  dit  que  Ce  tfmi  plaît  aux  Damet  a eu  un 
grand  succès  b Fontaineblean.  Il  ne  m’appartient 
pas,  b mon  Age , de  me  reogerger  d'avoir  fourni 
le  canevas  des  divertissements  de  la  coor  ; mais 
je  suis  fort  aise  qn'elle  se  réjouisse,  cela  me  prouve 
évidemment  que  monsieur  leda^hin  n'est  point 
en  danger  comme  on  le  dit. 

J'ai  peur  qn'b  la  Saint-Martin  le  parlement  et 
le  elci-gé  ne  donnent  leurs  opéra  comiques,  dont 
la  musique  sera  probahIrfWDt  fort  aigre  ; mais 
la  sagesse  du  roi  a déjb  calmé  tant  de  querelles  de 
ce  genre,  que  j'espère  qo’il  dissipera  cet  orage. 

On  m’a  mandé  qu'il  paraissait  un  mandement 
d'un  évêque  grec  ; je  ne  sois  si  c'est  une  plaisan- 
terie ou  une  vérité.  Il  me  semble  qoe  les  Grecs 
ne  sont  plus  b ta  mode.  Cela  était  bon  du  temps 
de  monsieur  et  de  madame  Dacier.  Je  fais  plus  de 
cas  des  confitnres  sèches  que  vous  m'avez  promis 
de  m'enroyer  par  la  diligcDoe  de  Lyon  ; je  eroh 
que  les  meilleures  se  Irouvent  chez  Fréret , rue 
des  Lombards.  Pardon  des  petites  libertés  que  je 
prends  avec  vous,  mais  vous  savez  que  les  dévots 
aiment  les  sncreries. 

Je  peux  donc  espérer  que  j'anrai  an  mois  de 
janvier  le  gros  ballot  qu'on  m'a  promis.  Il  me 
fera  passer  un  bivee  bien  agréable  ; mais  cet  hiver 
UC  vaudra  pourtant  pas  le  mois  d'été  que  vous  m'a- 
vez donné.  Il  me  semble  qu'avec  cette  pacotille  je 
ponrrai  avoir  de  quoi  vivre  sans  recourir  aux  au- 
tres marcliands,  qui  ne  débitent  que  dos  drogues 
assez  inutiles.  Je  sais  fbrt  bien  aussi  qu'il  y a des 
drogues  dans  le  gros  magasin  que  j'attends,  et 
que  tout  n'est  pas  des  bons  fcscurs  ; mais  le  bon 
l'emportera  tellement  sur  le  mauvais , qu'il  fau- 
dra bien  que  les  plus  difUciles  soient  contents. 

Troncliin  m'a  demande  aiijnnrd'lmi  des  nou- 
velles de  votre  gorge  ; je  me  flatte  que  vous  m’en 
apprendrez  de  bonnes.  Ma  santé  est  toujours  bien 
faible,  et  les  pluies  dont  nous  soroincs  inondés  ne 
la  rortiflent  pas. 

Adieu,  mon  verlueux  ami  ; sontenoi  la  vertu, 
confondez  la  calomnie,  et  écrasez  celle  infinie. 
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A MADAME  U MARQUISE  DE  FLORIAN. 

T BOTMBbre. 

Ma  chère  nièce,  voici  un  gros  paquet  que  ma- 
dame ta  duchesse  d'Enville  a bien  voulu  vous 
faire  parvenir.  Vous  y trouverez  d'abord  une  lettre 
de  M.  le  comte  de  Schowalow  pour  M.  de  Florian, 
et  un  paquet  pour  madame  du  Deffaud , que  je 
vous  supplie  de  lui  fbire  tenir  comme  vous  pour- 
rez, et  le  plus  tdt  que  vous  pourrez. 

Je  ne  sais  pas  trop  quand  vous  recevrez  tout 
cela , car  noos  sommes  inondés  ; les  ponts  sont 
emportés,  les  coches  de  Lyon  se  noient  dans  la 
rivière  d'Inn  ; noos  voilà  séparés  du  reste  du 
monde,  mais  je  m'aperçois  seulement  que  je  suis 
séparé  de  vous.  Vous  m'aviez  accoutumé  à une 
vie  fort  douce. 

On  ne  sait  peint  encore  quand  M.  Tronchin  ira 
s'établir  à Paris  ; il  semble  qu'il  redoute  d'y  être 
consulté  sur  la  maladie  do  monsieur  le  dauphin. 
Les  nouvelles  de  cette  maladie  varient  tous  les 
jours  ; mais  je  m'imagine  toujours  que  le  péril* 
n'est  pas  pressant , puisque  les  spectacles  conti- 
nuent à Fontainebleau. 

Je  n'ai  point  vu  mademoiselle  Clairon  sur  la 
liste  des  plaisirs  ; il  semble  qu’on  ait  voulu  lui 
faire  croire  qu’on  pouvait  se  passer  d’elle.  Vous 
allez  avoir,  à la  Saint- Martin,  l’opéra  comique,  le 
parlement  et  le  clergé.  Toutcelaserafort  sinussaut  ; 
mais  si  vous  êtes  un  peu  philosophe , vous  vous 
plairez  davantage  à la  conversation  de  MM.  Di- 
derot et  Damilaville. 

Je  ne  sais  si  vous  savez  qne  Jean-Jacques  Rous- 
seau a été  lapidé  comme  saint  l^tienne,  par  des  prê- 
tres et  des  petits  garçons  de  Motiers-Travers.  Il 
me  semble  qu’on  en  parlait  déjà  quand  vous  étiez 
dans  l’enceinte  de  nos  montagnes  ; mais  le  bruit 
de  ce  martyre  n’était  pas  encore  confirmé.  Heureu- 
sement les  pierres  n’ont  pas  porté  sur  lui.  Il  s’est 
enfui  comme  tes  apêtres,  et  a secoué  la  poussière 
de  ses  pieds. 

Noos  verrons  si  le  clergé  de  France  fera  lapider 
les  parlements.  Il  me  semble  que  celui  de  Paris  a 
perdu  son  procès  au  sujet  des  nonnes  de  Saint- 
Cloud.  Cela  est  bien  juste  ; l’archevêque  est  duc 
de  Saint-Cloud , et  il  faut  que  le  charbonnier  soit 
maître  chez  lui,  surtout  quand  il  a la  foi  du  char- 
bonnier. 

Je  vous  prie,  quand  il  y aura  quelque  chose  de 
nouveau,  de  donner  au  grand-écuyer  de  Cyrus  la 
charge  de  votre  secrétaire  des  commandements. 
Vous  ferez  une  bonne  action,  dont  je  vous  saurai 
be,iucoup  de  gré,  si  vous  donnez  à dîner  à M.  de 
Beaumont,  non  pas  à Beaumont  l’archevêque,  mais 
à Beaumont  le  philosophe,  le  protecteur  de  l’in- 


noceuoe,  et  le  défenseur  des  Calas  et  des  Sirven. 
L’aflaire  des  Sirven  me  tient  au  cœnr  ; elle  n’aura 
pas  l’éclat  de  celle  des  Calas  ; il  n'y  a eu  malheu- 
reusement personne  do  roué  ; ainsi  nous  avons 
besoin  que  Beaumont  répare  par  son  éloquence  ce 
qui  manque  à la  catastrophe.  Il  faut  qu’il  fasse 
un  mémoire  ezcellent.  Je  voudrais  bien  le  voir 
avant  qu’il  fût  imprimé,  et  je  voudrais  surtout 
que  les  avocats  se  défissent  nn  peu  du  style  des 
avocats. 

Adieu,  ma  chère  nièee  ; vous  devez  recevoir  ou 
avoir  reçu  une  lettre  de  votre  soenr.  Nous  fesons 
mille  oomplimenls  à tout  ce  qui  vous  entoure , 
mari,  fils,  et  frère,  et  nous  vous  souhaitons  autant 
de  plaisir  qu'on  en  peut  goûter  quand  on  est  dé- 
trompé des  Ulusions  de  Paris. 

A M.  DE  CHABANON. 

An  eUteau  de  fertttj,  » norerabre. 

Je  fais  passer  ma  réponse,  monsieur,  par  ma- 
damevotresœur,  quej’aieu  l’honneur  de  voir  quel- 
quefois dans  mes  masures  helvétiques.  Vous  m'a- 
vez envoyé  l’épitrc  de  M.  Delille,  mais  souvsnez- 
vous  que  c’est  en  attendant  votre  Virginie. 

Nanti  pamn  onya  etkiet  caitiim. 

Hoa.,  lib.  IV,  od.  ui,  v.  17. 

On  fiùt  de  beaux  vers  a présent,  on  a de  l’esprit 
et  des  connaissances  ; mais  il  est  bien  rare  de  làiro 
des  vers  qui  se  retiennent  et  qui  restent  dans  la 
mémoire,  malgré  qu'on  en  ail.  Il  règne,  dans  pres- 
que tous  les  ouvrages  de  ce  temps-ci , une  aboU- 
dance  d’idées  incohérentes  qui  étoufCeal  le  sujet  ; 
et  quand  on  les  a lus,  il  semble  qu'on  ail  fait  un 
rêve  : on  se  souvient  seulement  que  l’auteur  a do 
l’esprit,  et  on  oublie  son  ouvrage. 

M.  Delille  n’est  pas  dans  ce  cas  ; il  pense  d’ail- 
leurs en  philosopbe,  et  il  écrit  en  poêle  -,  je  vous 
prie  de  le  remercier  de  la  double  bonté  qn’il  a 
eue  de  m'envoyer  son  ouvrage,  etde  me  l’envoyer 
par  vous.  Je  lui  sais  bon  gré  d'avoir  loué  Callie- 
rine.  Elle  m’a  fait  rbonnenr  de  me  mander  qu’elle 
venait  de  chasser  tons  les  capucins  de  la  Russie  ; 
elle  dit  qu’ Abraham  Chaumeix  est  devenu  tolé- 
rant, mais  qu’il  ne  deviendra  jamais  un  homme 
d’esprit.  Elle  en  a beaucoup,  et  elle  pericctionne 
tout  ce  que  cet  illustre  barbare  Pierre  a créé. 
Je  sois  persuadé  que  dans  six  mois  ou  ira  des 
bouts  de  l’Europe  voir  son  carrousel  : les  arts  et 
les  plaisirs  nobles  sont  bien  étonnés  de  se  trou- 
ver à rcmboucliute  du  lac  Ladoga. 

Adieu,  monsieur,  vivez  gaiement  sur  les  bords 
de  la  Seine , et  faites-y  applaudir  Virginie.  Je 
soupçonne  son  histoire  d’être  fort  romanesque  ; 
clic  n’en  sera  pas  moins  intéressante.  Personne  no 
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prendra  plus  de  part  a vos  succès  que  voire  très 
humble,  et  très  obeissaut  serviteur  etcoofrèrc. 

A M.  TRONCHIN-CALENDRIN, 

CONSCILLBK  d'ÉTIT  DI  LA  BÉP0I>UQII1  DI  fiBlive. 

13  novembre. 

Immédiatement  après  avoir  lu , monsieur,  le 
nouveau  livre  en  faveur  des  représentants,  la  pre- 
mière chose  que  je  fais  est  de  vous  en  parier.  Vous 
savez  que  M.  Keate,  gentilhomme  anglais  plein  de 
mérite,  me  fit  l'honneur  de  me  dédier,  il  y a quel- 
ques années,  son  ouvragesur  Genève  ; celui  qu*on 
me  dédie  aujourd’hui  est  d’une  espèce  différente, 
c'est  un  recueil  de  plaintes  amères.  L’auteur  n’i- 
gnore pas  combien  je  suis  tolérant, .impartial,  et 
ami  de  la  paix  ; mais  il  doit  savoir  aussi  combien 
je  vous  suis  attaché  à vous,  à vos  parents,  h vos 
amis,  et  à la  constitution  do  gouvernement. 

Genève,  d’ailleurs,  n’a  point  de  plus  'proche 
voisin  que  moi.  L’auteur  a senti  peut-être  que  cet 
honneur  d’étre  votre  voisin , et  mes  sentiments , 
qui  sont  assez  publics,  pourraient  me  mettre  en 
état  de  marquer  mon  zèle  pour  l’union  et  pour  la 
félicité  d’une  ville  que  j’honore,  que  j’aime,  et  que 
je  respecte.  S’il  a cru  que  je  me  déclarerais  pour 
le  parti  mécontent,  et  que  j’envenimerais  les  plaies, 
il  no  m'a  pas  connu. 

Vous  savez , monsieur , combien  votre  ancien 
citoyen  Rousseau  se  trompa  quand  il  crut  que  j’a- 
vais sollicité  le  conseil  d’état  contre  lui.  On  ne  se 
tromperait  pas  moins,  si  l'on  pensait  que  je  veux 
animer  les  citoyens  contre  le  conseil. 

J’ai  eu  l'honneur  de  recevoir  chez  moi  quelques 
magistrats  et  quelques  principaux  citoyens  qu’on 
dit  du  parti  opposé.  Je  leur  ai  toujours  tenu  h tous 
le  même  langage  ; je  leur  ai  parlé  comme  j’ai  écrit 
à Paris.  Je  leur  ai  dit  que  je  regardais  Genève 
comme  une  grande  famille  dont  les  magistrats  sont 
les  pères,  et  qu’après  quelques  dissensions  cette 
famille  doit  se  réunir. 

Je  n’ai  point  caché  aux  principaux  citoyens  que, 
s’ils  étaient  regardés  en  France  comme  les  organes 
et  les  partisans  d'un  homme  dont  le  ministère 
n'a  pas  une  opinion  avantageuse , ils  indispose- 
raient certainement  nos  illustres  médiateurs , et 
ils  pourraient  rendre  leur  cause  odieuse.  Je  puis 
vous  protester  qu’ils  m’ont  tous  assuré  qu’ils 
avaient  pris  leur  parti  sans  lui , et  qu’il  était 
plutôt  de  leur  avis  qu’ils  ne  s’étaient  rangés  du 
sien.  Je  vous  dirai  plus,  ils  n’ont  vu  les  Lettres 
de  la  montagne  qu’après  qu’elles  ont  été  impri- 
mées : cela  peut  vous  surprendre , mais  cela  est 
vrai. 

J’ai  dit  les  mêmes  choses  h M.  Lullin , secré- 
taire d'état,  quand  il  m'a  fait  l’honnuer  de  venir 


à ma  campagne.  Je  vois  avec  douleur  les  jalousies, 
les  divisions,  les  inquiétudes  s’accroître  ; non  que 
je  craigne  que  ces  petites  émotions  aillent  jus- 
qu'au trouble  et  au  tumulte;  mais  il  est  triste  de 
voir  une  ville  remplie  d'hommes  vertueux  et  in- 
struits, et  qui  a tout  ce 'qu’il  faut  pour  être  heu- 
reuse, ne  pas  jouir  de  sa  prospérité. 

Je  suis  bien  loin  de  croire  que  je  puisse  être 
utile  ; mais  j’entrevois  ( en  me  trompant  peut- 
être  ) qu’il  n'est  pas  impossible  de  rapprocher  les 
esprits.  Il  est  venu  chez  moi  des  citoyens  qui 
m'ont  paru  joindre  de  la  modération  et  des  lu- 
mières. Je  ne  vois  pas  que,  dans  les  circonstances 
présentes , il  fût  mal  è propos  que  deux  de  vos 
magistrats  des  plus  conciliants  me  fissent  l’honneur 
de  venir  dîner  à Ferney,  et  qu’ils  trouvassent  bon 
que  deux  des  plus  sages  citoyens  s’y  rencontras- 
sent. On  pourrait,  sons  votre  bon  plaisir,  inviter 
un  avocat  en  qui  les  deux  partis  auraient  con- 
fiance. 

Quand  cette  entrevue  ne  servirait  qu’à  adoucir 
]cs  aigreurs,  et  h faire  souhaiter  une  conciliation 
nécessaire,  ce  serait  beaucoup,  et  il  n’en  pourrait 
résulter  que  du  bien.  Il  ne  m’appartient  pasd'êlrc 
conciliateur  ; je  me  borne  seulement  h prendre  la 
liberté  d’offrir  un  repas  où  l’on  pourrait  »’cotcn- 
dre.  Ce  dîner  n’aurait  point  l’air  prémédité,  per- 
sonne ne  serait  compromis,  et  j’aurais  l’avantage 
de  vous  prouver  mes  tendres  et  respectueux  sen- 
timents pour  vous  , monsieur , pour  toute  votre 
famille,  et  pour  les  magistrats  qui  m’honorent  de 
leurs  bontés. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

13  novembre. 

Le  petit  ex -jésuite,  mes  anges,  est  toujours  très 
docile  ; mais  il  se  défie  de  ses  forces  , il  ne  voit 
pas  jour  à donner  une  passion  bien  tendre  et  bien 
vive  'a  un  triumvir  ; il  dit  que  cela  est  aussi  diffi- 
cile que  de  faire  parler  un  lieutenant-criminel  eu 
madrigaux. 

Permettez-moi  de  ne  point  me  rendre  encore 
sur  l’article  des  filles  de  Genève.  Non  seulement 
la  loi  du  couvent  n’est  pas  que  les  filles  seront 
cloîtrées  dans  la  ville,  mais  la  loi  est  toute  con- 
traire. I.CS  choses  sont  rarement  comme  elles  pa- 
raissent de  loin.  Le  cardinal  de  Fleury  regardait 
les  derniers  troubles  de  Genève  comme  une  sédi- 
tion des  halles.  M.  de  Lautrec  arriva  plein  de 
cette  idée  ; il  fut  bien  étonné  quand  il  apprit  que 
le  pouvoir  souverain  réside  dans  l'assemblée  des 
citoyens;  que  le  petil-conseil  avait  excédé  son 
pouvoir,  etque  le  peuple  avait  marqué  une  modé- 
ration inouïe  jusqu’au  milieu  même  d'un  combat 
où  il  y avait  eu  du  sang  de  répandu. 
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I.es  mérontentcmcnts  réciproques  cuire  les  ci- 
loycns  et  le  conseil  subsistent  toujours.  Il  uecon- 
TÎent  ni  à ma  qualité  d'étranger,  ni  b ma  situa- 
tion, ni  à mon  goût,  d'entrer  dans  ces  querelles. 
Je  dois,  comme  bon  voisin,  les  exhorter  tous  h la 
paix  quand  ils  viennent  chez  moi  ; c’est  'a  qnoi  je 
me  borne. 

On  vient  malhonrcuscment  de  m'adresser  une 
fort  mauvaise  ode,  suivie  d'une  histoire  des  trou- 
bles de  Genève  jusqu'au  temps-présent.  Cette  his- 
toire vaut  bien  mieux  que  l'ode  ; et  plus  elle  est 
bien  faite  , plus  je  parais  compromis  par  un 
parti  qui  veut  s'attacher  h moi.  Cet  ouvrage  doit 
d'autant  plus  alarmer  le  petit-conseil,  que  nous 
sommes  précisément  dans  le  temps  des  élections. 
J’ai  sur-le-champ  écrit  la  lettre  ci-jointe  h l'un 
des  Tronchin  qui  est  conseiller  d'état.  Je  veux 
qu'au  moins  cette  lettre  me  lave  de  tout  soupçon 
d'esprit  de  parti;  je  veux  paraître  impartial  comme 
je  le  suis. 

Je  vous  supplie,  mes  divins  anges,  de  bien  gar- 
der ma  lettre , et  de  vouloir  bien  même  la  mon- 
trer à M.  le  duc  de  Praslin  en  cas  de  besoin  ; 
aGii  que  je  ne  perde  pas  tout  le  fruit  de  ma  sa- 
gesse. Si  je  tiens  la  balance  égale  entre  les  citoyens 
et  le  conseil  de  Genève,  il  n'en  est  pas  ainsi  des 
querelles  de  votre  parlement  et  de  votre  clergé. 
Je  me  déclare  net  pour  le  parlement , mais  sans 
conséquence  pour  l'avenir;  car  je  trouve  fort  mau- 
vais qu'il  fatigue  le  roi  et  le  ministère  pour  des 
affaires  de  bibus,  et  je  veux  qu'il  réserve  toutes 
scs  forces  contre  les  usurpations  ecclésiastiques, 
surtout  contre  les  romaines.  Il  m'a  fallu,  en  res- 
sassant l'histoire , relire  la  Comtiluiion  ; je  ne 
crois  pas  qu'on  ai  t jamais  forgé  une  pièce  plus  im- 
pertinente et  plus  absurde.  Il  faut  être  bien  prêtre, 
bien  oclche , pour  faire  de  cette  arlequinade  jé- 
suitique et  romaine  une  loi  de  l'Église  et  de  l’É- 
tat. O WelcbesI  ê Welches  I vous  n'avez  pas  le 
sens  d'une  oie. 

Monsieur  l'abbé  le  coadjuteur  m'a  envoyé  son 
portrait  ; je  lui  ai  envoyé  quelques  rogatons  qui 
me  sont  tombés  sons  la  main.  Je  me  flatte  qu'on 
entendra  parler  de  lui  dans  l'affaire  des  deux 
puissances,  et  que  ce  Belléropbon  écrasera  la 
Chimère  du  pouvoir  sacerdotal,  qui  n'est  qn’tin 
bla^bèmc  contre  la  raison,  et  même  contre  l'É- 
vangile. 

J’ai  chez  moi  un  jésuite  et  un  capucin,  mais, 
par  tous  les  dieux  immortels,  ils  ne  sont  pas  les 
maîtres. 

Respect  et  tendresse. 

Nota  bent.  Ou  que  M.  de  Praslin  garde  sa  place, 
on  qu'il  la  donne  a M.  de  Chanvelin  ; voilh  mon 
dernier  mot. 


K M.  DAMILAVILLE. 

13  norembre- 

Alon  cher  ami,  plus  je  réfléchis  sur  la  honteuse 
injustice  qu'oii  fait'a  M.  d'Alembert,  plus  je  crois 
que  le  coup  part  des  ennemis  de  la  raison  : c’est 
cette  raison  qu'on  craint  et  qu'on  hait,  et  non  pas 
sa  personne.  Je  sais  bien  qn’un  homme  poissant 
a cru,  l'année  passée,  avoir  lien  de  se  plaindre 
de  lui  : mais  cet  homme  puissant  est  noble  et  gé- 
néreux, «t  serait  beaucoup  plus  capable  de  servir 
un  homme  de  mérite  que  de  lui  nuire.  Il  a fait  du 
bien  h des  gens  qui  ne  le  méritaient  guère.  Je 
m’imagine  qu'il  expierait  son  péché  en  procurant 
Il  un  Immme  comme  M.  d'Alembert,  non  seule- 
ment l'étroite  justice  qui  lui  est  duc,  mais  les  ré- 
compenses dont  il  est  si  digne. 

Je  ne  connais  point  d'exemple  de  pension  ac- 
cordée aux  académiciens  de  Pétersbourg  qui  ne 
résident  pas , mais  il  mérite  d'être  le  premier 
exemple,  cl  assurément  cela  ne  tiicrait  pas  h con- 
séquence. Il  faudrait  que  je  fusse  sùr  qu'il  n'ira 
point  présider  h l'académie  de  Berlin  , pour  que 
j'osasse  en  écrire  en  Russie.  Rousseau  |doit  être 
actuellement  h Potsdam  ; il  reste  h savoir  si 
M.  d'Alembert  doit  fuir  ou  rechercher  sa  société, 
et  s'il  est  bien  déterminé  dans  le  parti  qu'il  aura 
pris.  J'agirai  sur  les  instructions  et  les  assurances 
positives  que  vous  me  donnerez. 

L'impératrice  de  Russie  m'a  écrit  une  lettre  h 
la  Sévigné  ; elle  dit  qu'elle  a fait  deux  miracles  ; 
elle  a chassé  de  son  empire  tous  les  capucins , et 
elle  a rendu  Abraham  Cbaumeix  tolérant.  Elle 
ajoute  qu'il  y a un  troisième  miracle  qu'elle  ne 
peut  faire,  c'est  de'donner  de  l'esprit  h Abraham 
Chanmeix. 

Auriez-vous  trouvé  Bigex  'a  Paris?  Pour  moi, 
j'ai  toujours  mon  capucin  '.  Je  fais  mieux  que 
l'impératrice;  elle  les  chasse,  et  je  les  défroque. 

Il  parait  h Genève  un  livre  qui  m'est  en  quel- 
que façon  dédié  : c'est  une  histoire  courte,  vive, 
et  nette  des  troubles  passés  et  des  présents.  Les 
citoyens  y exposent  de  très  bonnes  raisons  ; il 
semble  que  l’auteur  veuille  me  forcer  par  des 
louanges , et  même  par  d'assez  mauvais  vers , !i 
prendre  le  parti  des  citoyens  contre  le  petit-con- 
seil; mais  c'est  de  quoi  je  me  garderai  bien.  Use- 
rait ridicule  à un  étranger,  et  surtout  à moi,  de 
prendre  on  parti.  Je  dois  être  neutre,  tranquille, 
impartial , bien  recevoir  tous  cenx  qni  me  font 
l'honneur  de  venir  chez  moi,  ne  leur  parler  que 
de  concorde  : c’est  ainsique  j'en  ose  ; et  s’il  était 

' O upxeln,  qxe  Voluln  lolSrall  cbri  lil , Snli  pir  la 
Yoler,  et  m réfogia  à Londre«  « où  II  moarul  dr  U v ...  k. 
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possible  que  je  leur  fusse  de  quelque  utilité , je 
ne  pourrais  y par?enir  que  par  l’impartialité  la 
plus  exacte. 

Je  vais  faire  rassembler  ce  que  je  pourrai  des 
anguilles  de  M.  Ncedham  pour  vous  les  faire  par- 
venir ; ce  ne  sont  que  des  plaisanteries.  Les  choses 
auxquelles  Bigex  peut  travailler  sont  plus  dignes 
de  l'attention  des  sages. 

On  m'a  dit  qu'on  allait  faire  une  nouvelle  édi- 
tion de  l'ouvrage  attribué  à Saint-Evremont,  et  de 
quelques  autres  pièces  relatives  au  même  objet. 
J’ai  cherche  en  vain  h Genève  une  lettre  d’un 
évêque  grec  * ; il  n'y  en  a qu'un  seul  exemplaire , 
qui  est , je  crois,  entre  les  mains  de  madame  la 
duchesse  d' En  ville.  On  prétend  que  c’est  un  mor- 
ceau assez  instructif  sur  l'abus  des  deux  puis- 
sances. L'auteur  prouve,  dit-on,  que  la  seule  véri- 
table puissance  est  celle  du  souverain , et  que 
l’Église  n'a  d'autre  pouvoir  que  les  prérogatives 
accordées  par  les  rois  et  par  les  lois.  Si  cela  est, 
l'ouvrage  est  très  raisonnable.  J’espère  l'avoir  in- 
cessamment. 

Adieu , mon  cher  ami  ; tout  mon  ermitage 
vous  fait  les  plus  tendres  compliments. 

A M.  DAMILA VILLE. 

19  novembre. 

Mon  cher  frère  , voici  des  guenilles  qui  ne  sont 
pas  miraculeuses,  mais  dans  lesquelles  un  honnête 
impie  se  moque  prodigieusement  des  miracles. 
Le  prophète  Grimm  en  demande  quelques  exem- 
plaires, je  vous  en  envoie  cinq.  Ce  ne  sont  laque 
des  troupes  légères  qui  escarmouchent  ; vous  m’a- 
vez promis  un  corps  d'armée  considérable.  J’attends 
ce  livre  de  Fréret , qui  doit  être  rempli  de  re- 
cherches savantes  et  curieuses  ; envoyez-moi  une 
bonne  provision  ; la  victoire  se  déclare  pour  nous 
de  tous  côtes.  Je  vous  assure  que  dans  peu  il  n'y 
aura  que  la  canaille  sous  les  étendards  de  nos  enne- 
mis, et 'nous  ne  voulons  de  cette  canaille  ni 
pour  partisans  ni  pour  adversaires.  Nous  sommes 
un  corps  de  braves  chevaliers  défenseurs  de  la 
vérité , qui  n’admettons  parmi  nous  que  des  gens 
bien  élevés.  Allons,  brave  Diderot,  intrépide  d’A- 
Icrobert  , joignez- vous  k mou  cher  Damilaville, 
courez  sus  aux  fanatiques  et  aux  fripons  ; plai- 
gnez Biaise  Pascal , méprisez  Houtcville  et  Ab- 
badio  autant  que  s'ils  étaient  Pères  de  l'Église  ; 
détruisez  les  plates  déclamations , les  misérables 
sophismes,  les  faussetés  historiques,  les  con- 
tradictions , les  absurdités  sans  nombre  ; em- 
pêchez que  les  gens  do  bon  sens  ne  soient  les 
esclaves  de  ceux  qui  n’en  ont  point  : la  généra- 
tion naissante  vous  devra  sa  raison  et  sa  liberté. 

’ Voyci  le  Mandemenl  dt  Carchevéque  de  Novogorod.  K. 


Je  vous  ai  toujours  dit  que  M.  le  duc  de  Chot- 
seul  a une  âme  noble  et  sensible  ; c'est  un  grand 
malheur  qu’il  soit  mécontent  de  Protagoras. 

Est-il  possible  qu'un  homme  d’un  esprit  si  su- 
périeur que  Saurin  fasse  toujours  des  pièces  qui 
ne  réussissent  guère  ? k quoi  tient  donc  le  suc- 
cès? Des  gens  médiocres  font  des  pièces  qu’on 
joue  pendant  vingt  ans  ; on  représente  encore  la 
Bidon  de  Pompignan.  Grâce  au  ciel,  je  n'ai 
point  fait  le  Siège  de  Paris  ,*  il  y a pourtant  Ik 
un  certain  évêque  Goslin  qui  fesait  une  belle  fi- 
gure ; il  n’e.xigeait  point  de  billets  de  confession, 
mais  il  se  battait  comme  un  diable  sur  la  brèche  , 
et  tuait  les  Normands  tant  qu’il  pouvait.  Si  jamais 
on  met  des  évêques  sur  le  théâtre , comme  je 
l'espère , je  retiens  place  pour  celui-Ik. 

N’oubliez  pas  de  presser  Briasson  de  tenir 
sa  promesse.  Je  peux  mourir  cet  hiver , et  je  ne 
veux  point  mourir  sans  avoir  eu  entre  mes  mains 
tout  le  Dictionnaire  enqfclopédique.  Jç  com- 
mencerai par  lire  l’article  Vingtième. 

Nous  vous  embrassons  tons. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFANT). 

A Feroey , 90  novembre. 

11  faut  que  vous  sachiez  , madame , qu’il  y a 
près  d’un  mois  que  madame  la  duchesse  d’Eu- 
ville  voulut  bien  se  charger  d'un  assez  gros  pa- 
quet pour  vous.  Ce  paquet,  qui  en  contenait 
d’autres  , est  adressé  k madame  Florian , qui 
doit  prendre  ce  qui  est  pour  elle , et  vous  faire 
tenir  ce  qui  est  pour  vous.  Le  départ  de  madame 
la  duchesse  d’Enville  a été  retardé  de  jour  en 
jour  ; mais  enfin  elle  ne  sera  pas  toujours  k Ge- 
nève. 

Je  ne  sais  si  ce  que  je  vous  envoie  vous  amu- 
sera; mais  vous  verrez,  dans  la 'lettre  qui  est 
jointe  k ce  paquet,  que  je  vous  ouvre  entièrement 
mon  cœur.  Je  m'y  suis  livré  au  plaisir  do  causer 
avec  vous  comme  si  j’étais  au  coin  de  votre  feu. 
Je  ne  peux  vous  rien  dire  de  plus  que  ce  que  je 
vous  ai  dit.  Je  pense  sur  le  pré^nl  et  sur  l’avenir 
comme  j’ai  parié  dans  ma  lettre.  Plus  on  vieillit, 
dit-on  , plus  on  a le  cœur  dur  ; cela  peut  être 
vrai  pour  des  ministres  d’état , pour  des  évêques,  ' 
et  pour  des  moines  ; mais  cela  est  bien  faux  pour 
ceux  qui  ont  mis  leur  bonheur  dans  les  douceurs 
de  la  société  et  dans  les  devoirs  de  la  vie. 

Je  trouve  que  la  vieillesse  rend  l’amitié  bien  n^ 
cessaire  ; elle  est  la  consolation  de  nos  misères  et 
l’appui  de  notre  faiblesse,  encore  plus  que  la  phi- 
losophie. Heureux  vos  amis , madame , qui  vous 
consolent,  et  que  vous  consolez  ! Je  vous  ai  tou- 
jours dit  que  vous  vivriez  fort  long-temps,  et  je 
me  flatte  que  M.  le  président  Hénault  pousser?* 
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eacore  to'ii  sa  «arrière.  Le  chagrin  ,'qni  use  l'ème 
et  le  corps , n’approche  point  de  loi. 

On  m’a  mandé  qn’oo  avait  découvert  nn  b&- 
tard  de  Moncril  qui  a soixante  et  quatorze  ans. 
Si  cela  est,  Honcrif  est  le  doyen  des  beaui  es- 
prits de  Paris  j mais  il  veut  toujours  paraître 
jeune , et  dit  qu’il  n'a  que  soUaiilc-dii-huit  ans; 
c’est  avoir  an  grand  fonds  de  coquetterie. 

Je  m'occupe  h biür  et  h planter  comme  si 
j’étais  jeune  ; chacnn  a ses  illusions.  Je  vous  ai 
mandé  que  je  commençais  mon  quartier  de  qninze- 
vingt , qui  arrive  tous  les  ans  avec  les  neiges. 

Voifa  la  saison , madame , où  nous  devons 
noos  aimer  tons  deux  ù la  (olie  ; c’est  dans  mon 
coBur  un  sentiment  de  toute  l’année. 

Je  ne  sais  s’il  est  vrai  que  monsieur  le  dau- 
phin ait  vomi  un  abcès  de  la  poitrine  , et  si  ccUe 
crise  pourra  le  rendre  aux  vœnx  de  la  France. 
Je  voudrais  que  les  mauvaises  humeurs , qu’on 
dit  être  dans  les  parlements  et  dans  les  évêques , 
eussent  aussi  une  évacuation  favorable;  mais 
l'esprit  de  parti  est  plus  envenimé  qu’un  ulcère 
aux  poumons. 

Portei-vous  bwn , madame , et  agrées  mon 
tendre  respect  Daignez  ne  me  pas  oublier  au- 
près de  votre  and»)  ami. 

A M.  DAUILAVILLE. 

t5  novembre. 

Votre  mal  de  gorge  et  votre  amaigrissement 
me  déplaisent  beaucoup  ; vous  savez  si  je  m’in- 
téresse è votre  bien-être  et  è votre  long-être. 

Notre  Esculapc-Troocbin  ne  guérit  pas  tout  le 
monde  : madame  la  duchesse  d’Enville  pourra 
bien  rester  tout  l’hiver  h Genève.  Quoi  qu’il  fasse, 
mon  citer  ami , la  nature  eu  saura  toujours  plus 
que  la  médecine.  La  philosophie  apprend  ’a  se 
soumettre  è l'aoc,  et  à se  passer  de  l'aulre; 
c’est  le  parti  que  j’ai  pris. 

Cette  philosophie , contre  laquelle  on  se  ré- 
volte si  injustement,  peut  faire  beaucoup  de 
bien , et  ne  fait  aucun  mal.  Si  elle  avait  été  écou- 
tée , les  parlements  n’auraient  pas  tant  harcelé 
le  roi  et  tant  outragé  les  ministres.  L’esprit  de 
corps  et  la  philesophie  ne  vont  guère  ensemble. 
Je  crains  que  l’archevêque  de  Novogorod , dont 
vous  me  parlez , ne  puisse  les  soutenir  dans  la 
seule  chose  où  Us  paraissent  avoir  raison,  et 
qnfoprès  avoir  combattu  mal  à propos  l’autorité 
royale  sur  des  affaires  de  finance  et  de  forme,  ils 
ne  finissent  par  succomber  quand  ils  soutiennent 
cette  même  antorité  contre  quelques  entreprises 
do  clergé. 

Mais  la  santé  de  monsieur  le  dauphin  est  un 
objet  si  intéressant,  qu’il  doitanéanlù'  toutes  ces 


querelles.  La  bulle  Unigmilui,  et  toutes  les 
bulles  du  monde , no  valent  pas  assurément  la 
poitrine  et  le  foie  d’un  fils  unique  du  roi  de 
France. 

Madame  Denis  ne  se  porte  pas  trop  bien  ; elle 
me  charge  de  vous  dire  combien  elle  vous  aime  et 
vous  estime.  Elle  attend  les  boites  de  confitures 
que  vous  voulez  bien  nous  envoyer  ; il  n’y  a qu"a 
les  mettre  au  coche  de  Lyon. 

Embrassez  pour  moi  MM.  Diderot  et  d’Alem- 
bert,  quand  vous  les  verrez.  Tonte  mon  ambi- 
tion est  que  la  conr  puisse  les  connaître , et  ren- 
dre justice  è lenr  mérite , qui  fait  honneur  è la 
France. 

Qu'est  devenu  le  très  paresseux  Thieriot?  Il 
m’écrit  une  ou  deux  fois  l’an  par  boutade.  Vous  sa- 
vez probablement  que  Jean-Jacques  est  è Stras- 
bourg , où  il  fait  jouer  le  Devin  du  Village; 
cela  vaut  mieni  que  de  chercher  è mettre  le 
trouble  dans  Genève , et  d’être  lapidé  h Motiers- 
Travers.  Les  magistrats  et  les  citoyens  sont  tou- 
jours divisés  ; je  ne  les  vois  les  uns  et  les  autres 
que  pour  leur  inspirer  la'concorde  ; c’est  la  bous- 
sole invariable  de  ma  conduite. 

Je  TOUS  demande  en  grâce  de  presser  M.  de 
Beaumont  snr  l’alfaire  des  Sirven  ; elle  me  pa- 
rait toute  prête  ; le  temps  est  favorable  ; je  ne 
crois  pas  qu’il  y ait  un  instant  è perdre. 

Je  vous  embrasse  . du  meilleur  de  mon  cceur. 

A M.  LERAIN. 

Ce  tB  Bovembre. 

Je  présume  que  M.  Lekain  aura  attendu  un 
temps  pins  favorable  pour  faire  débiter  la  tra- 
gédie qu’il  imprime  ; je  viens  de  découvrir  en- 
core des  vers  répétés  an  troisième  acte. 

Il  y a dans  la  scène  deuxième  de  ce  troisième 
acte  : 

Vous  acceptici  Is  main  qui  voua  perça  lo  Oane. 

C’est  Nemonrs  qni  parle  ; et  Adélaïde  lui  dit , 
quelques  vers  après  : 

Enflé  de  sa  victoire , et  teint  de  votre  ung, 

It  m'oee  oflhr  la  main  qui  me  perça  le  flanc. 

Je  retrouve  dans  une  vieille  copie  : 

Tout  doit , si  je  l'en  crois , céder  à son  pouvoir  ; 

Lui  plaire  est  ma  grandeur,  l'aimer  est  mon  devoir. 

Cette  version  est  sans  doute  la  meilleure  ; 
des  cartons  ne  sont  pas  une  chose  bien  difilcilo  , 
et  il  faut  les  préférer  è des  négligences  insup- 
porlabjes. 

Je  fois  mille  remerciemenls  h M.  Lekain. 
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Je  DC  crois  pas  qu'il  y ait  eu  des  spectacles  !i 
Paris  |iendant  les  prières  de  quaraute  heures. 
S'il  y a quelque  chose  de  nouveau  , je  le  supplie 
de  vouloir  bien  eu  faire  part  h son  ami  V, 

A M.  DAMILAVILLE. 

TT  novembn. 

Je  ne  manquai  pas , mou  cher  ami , de  faire 
chercher , il  y a quelques  jours , à Genève  , chez 
le  sieur  Boursier,  les  deui  petites  facéties  de 
Neuchâtel.  Je  les  adressai  sous  l'enveliippe  de 
M.  de  Courteillcs , comme  vous  me  l'aviez  pres- 
crit. Je  serais  fâché  qu'elles  fussent  perdues;  il 
serait  difBcile  de  les  retrouver.  Ce  sont  des  ba- 
gatelles qui  n'ont  qu'un  temps , après  quoi  elles 
périssent  comme  les  feuilles  de  Fréron. 

I.es  divisions  de  Genève  continuent  toujours , 
mais  sans  ancun  trouble.  Ce  fut , ces  jours  pas- 
sés , une  chose  assez  curieuse  de  voir  huit  cent 
cinquante  citoyens  refuser  leurs  suffrages  aux 
magistrats  avec  beaucoup  plus  d'ordre  et  de  dé- 
cence que  les  moines  n'élisent  un  prieur  dans  un 
chapitre.  Plusieurs  magistrats  et  plusieurs  ci- 
toyens m'out  prié  de  leur  donner  un  plan  de  pa- 
cification. Je  n'ai  pas  voulu  prendre  cetic  liberté 
sans  consulter  M.  d'Argcntal.  Je  crois  d'ailleurs 
qu'il  faut  attendre  que  les  esprits  un  peu  échauf- 
fés soient  refroidis.  M.  Hennin , nommé  k la  ré- 
sidence de  Genève,  viendra  bientôt;  e'est  un 
homme  de  mérite  très  instruit  ; il  est  plus  ea- 
pablc  que  personne  de  porter  les  Genevois  k la 
concorde.  Jean-Jacques  a un  peu  embrouillé  les 
affaires  ; on  découvre  tous  les  jours  de  nouvelles 
folies  de  ce  Jean-Jacques.  Vous  connaissez , je 
crois , Cabanis , qui  est  un  chirurgien  de  grande 
réputation.  Ce  Cabanis  a mis  long-temps  des  bou- 
gies en  sa  vilaine  petite  verge  ; il  l'a  soigné , il 
l'a  nourri  long-temps.  Jean-Jacques  a fini  par  se 
brouiller  avec  loi  comme  avec  M.  Tronchin.  Il 
parait  que  l'ingratitode  entre  pour  beaucoup 
dans  la  philosophie  de  Jean-Jacques. 

Notre  enfant , madame  Uupnits , vient  d'accou- 
cher , k sept  mois , d'un  garçon  qui  est  mort  au 
bout  de  deui  heures.  Il  a été  henreusement  bap- 
tisé ; c'est  une  grande  consolation.  Il  est  triste 
que  père  Adam  n'ait  pas  fait  cette  fonction  salu- 
taire , dont  il  se  serait  acquitté  avec  une  extrême 
dignité. 

Adieu , mon  très  cher  écr.  de  fin/'.... 

P.  S.  Je  recommande  toujours  k vos  bontés 
l'affaire  de  Sirven.  Un  homme  de  loi  de  son  pays 
m'a  mandé  qu'il  lui  avait  conseillé  lui-méme  de 
fuir  ; et  que , dans  le  fanatisme  qui  aliénait  alors 
t'>us  les  esprits , il  aurait  été  infailliblement  sa- 
crifié comme  Calas.  Celle  seconde  affaire  fera  au- 


tant d'honnenrk  M.  de  Beaumont  que  la  premièiv, 
sans  avoir  le  même  éclat.  On  verra  que  l'amiour 
de  l'humanité  l'anime  plntét  que  celui  de  la  cé- 
lébrité. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

ST  DOTfnnbre. 

Il  y a deux  choses  , mes  divins  anges , k con- 
sidérer en  ce  paquet.  La  plus  importante  est  celle 
de  deux  vers  k restituer  dans  Adélatde  ; et  ces 
deux  vers  se  trouvent  dans  une  lettre  ci-joiiilc 
k Lckain , laquelle  je  soumets  k la  protection  de 
mes  anges. 

La  seconde  est  une  billevesée  d'une  autre  es- 
pè<o  qui  fera  voir  k mes  anges  combien  je  suis 
impartial , ami  do  la  paix , exempt  de  ressenti- 
ment , équitable , et  peut-être  ridicule. 

Plusieurs  membres  du  conseil  de  'Genève  et 
plusieurs  citoyens  sont  venus  tour  k tour  chex 
moi , et  m'ont  exposé  les  sujets  do  leurs  divi- 
sions. J 'ai  pris  la  liberté  de  leur  proposer  des 
accommodements.  Il  y a quelques  articles  sur 
lesquels  un  transigerait  dans  un  quart  d'heure  ; 
U y eu  a d'autres  qui  demanderaient  du  temps , 
et  surtout  plus  de  lumières  que  je  n'en  ai.  Mon 
seul  mérite , si  c'en  est  un  , est  de  jouer  un  râle 
diamétralement  opposé  k celui  de  Jean-Jacques, 
et  de  chercher  k éteindre  le  feu  qu'il  a soufflé  de 
toutes  les  forces  de  scs  petits  poumons.  J'ai  mis 
par  écrit  un  petit  plan  de  pacification  qui  me  pa- 
' ratt  clair  et  très  aisé  k entendre  par  ceux  qui  no 
sont  pas  au  fait  des  lois  de  la  parvulissime  répu- 
blique de  Genève  ; donnez-vous , je  vous  en  prie , 
le  plaisir  ou  l'ennui  do  lire  ma  petite  chimère  ; 
je  ne  veux  pas  la  présenter  aux  intéressés  avant 
que  vous  m'ayez  dit  si  elle  est  raisonnable.  Je 
crois  qu'il  faudrait  préalablement  la  montrer  k 
deux  avocats  de  Paris , afin  de  savoir  si  elle  ne 
répugne  en  rien  au  droit  public  et  au  droit  des 
gens.  Ensuite  je  vous  prierai  de  la  faire  lire  k 
M.  de  Saint -Foix , k M.  je  marquis  do  Chau- 
velin , k M.  Hennin , et  enfin  k M.  le  duc  de 
Praslin  ; mais  non  pas  k M.  Cromelin , parce 
qu'il  est  partie  intéressée  , et  que,  malgré  tout 
son  esprit  et  toute  sa  raison , il  peut  être  préoc- 
cupé. 

Si  M.  le  duc  de  Praslin  approuvait  ce  plan , je 
le  proposerais  alors  au  conseil  de  Genève , et  ce 
serait  un  préliminaire  de  la  paix  que  M.  Hennin 
ferait  k son  arrivée.  Je  ne  me  mêlerai  plus  'de 
rien , dès  que  M.  Hennin  sera  ici  ; je  ne  fais  que 
préparer  les  voies  du  Seigneur. 

Je  sais  bjen , mes  divins  anges , que  M.  le  duc 
de  Praslin  a maintenant  des  affaires  plus  impor- 
tantes. Je  vois  avec  douleur  qnc  les  parlements , 
k force  d'avoir  demandé  des  choses  qui  ont  |>ara 
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injustes , siicconiliei'onl  peut-être  dans  une  chose 
juste , et  que  la  France  ne  sera  pas  du  diocèse  de 
Novogorod-Ia-G  randc. 

La  maladie  de  monsieur  le  dauphin  cause  en- 
core de  plus  grandes  inquiétudes , et  ce  n’est  pas 
trop  le  temps  de  parler  des  tracasseries  de  Ge- 
nève ; mais  aussi  les  tracasseries  étrangères  jXïu- 
veiil  servir  de  délassement,  et  amuser  un  moment. 

Amusez-vous  donc , et  donnez-moi  vos  avis  cl 
vos  ordres. 

Quand  vous  serez  dans  un  temps  plus  heureux 
et  plus  fait  pour  les  plaisirs , le  petit  ex-jésuite 
vous  enverra  ses  roués.  11  a proûté , autant  qu’il 
a pu , de  vos  très  bons  conseils  ; il  ne  parvien- 
dra jamais  à faire  une  pièce  attendrissante  : ce 
n’était  pas  son  dessein;  mais  elle  pourra  être 
vigoureuse  et  attachante. 

Toute  ma  petite  famille  baise  très  humblement 
le  bout  de  vos  ailes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

SS  Dovembre. 

Je  dois  dire  ou  répéter  a mes  anges  que  quand 
je  leur  ai  envoyé  un  plan , qui  n’est  pas  un  plan 
de  tragédie,  je  n’ai  pris  cette  liberté  que  parce 
que  plusieurs  personnes  des  deux  partis  m'en 
avaient  prié.  J’ajoute  encore  que  je  n’ai  mis  par 
écrit  mes  idées  que  pour  donner  à M.  Hennin 
des  notions  préliminaires  de  l’état  des  choses. 
M.  Fabry , dont  j’ai  déj'a  eu  l’honneur  de  vous 
parler , et  qui  est  à peu  près  chargé  des  affaires 
par  intérim , m’a  paru  être  de  mon  avis  dans  les 
conversations  que  j'ai  eues.  Ce  qui  pourrait  me 
faire  croire  que  j’ai  rencontré  assez  juste , c'est 
qu'ayant  proposé  en  général  le  nombre  de  sept 
cents  citoyens  pour  exiger  une  assemblée  du  corps 
entier  de  la  république  , ce  nombre  a paru  trop 
fort  aux  citoyens , et  trop  petit  aux  magistrats  ; 
par  conséquent  il  ne  s'écarte  pas  beaucoup  du 
juste  milieu  que  j'ai  proposé,  puisque  l'assemblée 
générale  n’est  presque  jamais  composée  que  de 
treize  cents  tout  au  plus , et  qu'il  n’y  a qu'un 
seul  exemple  où  elle  ait  été  de  quatone  cents. 

Mes  remontrances  à Lekain  deviennent  in- 
utiles après  l'édition  faite  à' Adélaïde  ; ainsi  n'en 
parlons  plus.  Un  temps  viendra  où  les  tracasse- 
ries de  la  Comédie  seront  finies  comme  celles  de 
Bretagne , et  où  le  petit  ex-jésuite  pourra  revenir 
à sès  roués  ; mais  pour  moi , je  serai  toujours  ’a 
mes  anges  avec  respect  et  tendresse. 

A M.  LEKAIN. 

A Fernry,  99  novembre 

Mon  cher  grand  acteur , j’ai  reçu  votre  Adé~ 
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laïde.  Je  m’imagine  que  la  maladie  de  mousietir 
le  dauphin  et  les  tracasseries  de  Bretagne  ne  per- 
mettent pas  qu'on  donne  une  grande  attention 
aux  vers  bons  ou  mauvais.  J’ai  peur  que  cette  an- 
née-ci ne  soit  pas  l’année  de  votre  plus  grosse 
recette  ; mais  si  mademoiselle  Clairon  ne  donne 
pas  sa  démission , vous  pourrez  encore  vous  tirer 
d'affaire.  M.  de  La  Harpe  me  mande  que  vous 
avez  donné  la  préférence  à Stockholm  sur  Tolède. 
Je  no  doute  pas  qu’il  n’y  ail  dans  sa  pièce  autant 
d'intérôt  que  dans  celle  de  Piron  , avec  de  plus 
beaux  vers. 

Quant  à la  pauvre  Adélaïde , elle  ne  me  parait 
pas  si  heureuse  à la  lecture  qu’à  la  représenta- 
tion. Je  vois  bien  que  vos  talents  l’avaient  embellie. 
L’édition  a beaucoup  de  fautes  qui  ne  sont  point 
corrigées  dans  l’errata.  Il  me  tombe  sons  la  main 
un  vers  que  je  n'entends  point  du  tout , c'est  à la 
page  50  : 

Oardnz  d'ètre  réduit  au  hasard  dangerrux 
Que  les  chefs  de  1 état  ne  trahissent  leurs  vœux. 

Cela  n’est  ni  français  potir  la  construction  , ni  in- 
telligible pour  le  sens.  J’ai  fait  beaucoup  de  mau- 
vais vers  en  ma  vie  ; mais , Dieu  merci , je  n'ai 
pas  à me  reprocher  celui-là  ; il  est  plat  et  barbare. 
Voilà  où  mène  la  malheureuse  coutume  de  couper 
et  d'etriquer  des  tirades.  Quoique  je  sois  bien 
vieux  , je  ne  laisse  pas  d’avoir  un  peu  de  goût  et 
même  un  peu  d'amour  - propre , et  je  suis  fûclié 
d'étre  si  ridicule.  Je  vois  bien  qu'il  n'y  a plus  de 
remède.  Je  vous  prie , pour  me  consoler,  de  me 
mander  comment  vont  les  spectacles , les  plaisirs 
ou  l'ennui  de  Paris , et  de  ne  plus  mettre  Comédie 
française  en  contre-seing  sur  vos  lettres;  il  est 
fort  indifférent  pour  la  poste  que  vos  lettres  vien- 
nent de  la  Comédie  française  ou  de  la  Comédie 
italienne  ; ce  qui  n'est  pas  indifférent , c’est  votre 
amitié. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

Je  reçois  votre  lettre  du  23.  Je  ne  crains  pas 
que  te  Temple  vous  fasse  grand  tort , si  Gustave 
H'n.tfl  est  beau  et  bien  joué. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

99  noTcmbre- 

Je  commencerai  par  dire  que  celui  de  mes  an- 
ges qui  m’a  béatifié  de  scs  réflexions  sur  Octave 
a la  plus  grande  raison  du  monde  ; et  que , si  lo 
génie  du  jeune  homme  égale  lo  sagesse  de  ces  con- 
seils, l’ouvrage  ne  sera  pas  indigne  du  public, 
tout  dégoûté  et  tout  difücile  qu'il  e.st. 

Je  suis , comme  vous  savez , le  serviteur  de 
M.  Chabanon  , je  m'intéresse  à ses  succès;  il  doit 
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savoir  avec  quel  plaisir  je  rcçevrai  sa  Virt/inie. 
J'ai  reçu  le  Tuteur  dupé  de  M.  de  Lcslandoux  : 
je  icn  remercierai  incessamment.  Je  prcnd.s  la 
lihcrlc  de  mettre  dans  ce  paquet  une  lettre  pour 
Lckain  : voilà  pour  tout  ce  qui  regarde  le  tripot. 

Comme  mes  anges  daignent  s’intéresser  h la 
nièce  de  Corneille,  il  est  juste  que  je  leur  dise  que 
notre  enfant  en  a fait  un  autre  gros  comme  mon 
poing , que  nous  avons  mis  dans  une  boite  à tabac 
doublée  de  coton  , et  qui  n’a  i>as  vécu  trois  heures. 
L’enfant- mère  se  porte  bien,  et  toute  la  famille 
est  aux  pieds  et  aux  ailes  de  mes  anges. 

Venons  à présent  aux  tracasseries  de  Genève. 

Le  secrétaire  d’état  est  venu  me  remercier , de 
la  part  du  conseil , de  la  manière  impartiale  et  du 
zèle  désintéressé  avec  lequel  je  me  suis  conduit. 
J’ai  eu  le  bonheur  jusqu'à  présent  d'avoir  obtenu 
quelque  conQance  des  deux  partis , et  de  leur  avoir 
fait  approuver  ma  franchise;  mais  je  me  suis 
aperçu  que  ce  procès  me  fait  perdre  tout  mon 
temps,  et  qu'il  faudrait  que  je  fosse  à Genève , 
où  je  le  perdrais  encore  davantage.  Ni  ma  santé , 
ni  mon  goût,  ni  mes  travaux , ne  me  permettent 
de  quitter  ma  douce  retraite.  Vous  savez,  mes 
divins  ange.s , que  je  vous  ai  parlé  une  fois  d’un 
M.  Fabry,  syndic  des  petits  états  démon  pays  de 
Gcx,  maire  de  la  ville  de  Gex,  qui  a été  long-temps 
employé  au  réglement  des  limites  avec  la  Suisse  et 
Genève  ; il  est  chargé  des  affaires  en  attendant  l’ar- 
rivcc  de  M.  Hennin.  11  m'a  paru  n’ôtre  pas  mécon- 
tent des  moyens  de  paciûcation  que  j'ai  imaginés, 
et  de  ceux  que  j’ai  ajoutés  depuis  ; il  m'a  paru  dé- 
sirer de  travailler  sur  ces  principes,  et  de  préparer 
l'ouvrage  que  M.  Hennin  doit  consommer  ; il  a 
cm  que  ce  .service  lui  mériterait  des  récompenses 
qu’il  attend  d'ailleurs  deM.  le  duc  de  Praslin. 

J’ai  pensé , mes  divins  anges , que  je  devais  lui 
faire  le  sacriflcc  de  cette  petite  nc^oeiation , sans 
pourtant  abandonner  le  rôle  que  je  joue , et  ce 
rôlo  est  de  jeter  de  l’eau  sur  les  charbons  ardents 
allumés  par  Jean-Jacques  ; cela  me  sufQt,  je  n’en 
veux  pas  davantage.  Je  me  flatte  que  M.  le  duc 
de  Praslin  agréera  ma  conduite , et  que  M.  Hen- 
nin n’en  sera  pas  mécontent. 

Si  vous  voyez  monsieur  le  coadjuteur , je  vous 
supplie  de  lui  dire  que  je  suis  aussi  fâché  que  lui 
du  Uain  qu’ont  pris  les  choses.  On  a , ce  me  sem- 
ble , trop  fatigué  le  roi  et  le  ministère  par  des  ex- 
pressions pleines  d’aigreur.  On  a hasardé  de  per- 
dre jusqu’aux  libertés  de  l'Église  gallicane , dont 
tous  les  parlements  ont  toujours  été  si  justement  et 
si  invariablement  les  défenseurs.  Cela  fait  de  la 
peine  à un  pauvre  historien  qui  aime  sa  patrie , 
et  qui  est  entièrement  de  l'avis  de  l’archevêque  de 
Novogorod -la- Grande.  I.a  raison  commençait  à 
pénétrer  chez  les  hommes , le  fanatisme  ecclésias- 


tique |)cut  l’écraser.  J’en  gémis  jusqu'au  fond  de 
mon  cœur  ; mais  je  compte  toujours  sur  la  sagesse 
du  roi  et  de  ses  ministres , qui  cm|)ôchcront  que 
ces  étincelles  ne  deviennent  un  embrasement. 

Pardonnez  à la  bavarderie  du  vieux  Suisse , qui 
aura  toute  sa  vio  pour  vous  la  tendresse  la  plus 
respectueuse. 

A M.  CAI1.HAVA. 

An  cti&leau  de  Ferney,  30  novembre. 

Je  ne  puis  trop  vous  remercier,  monsieur,  do 
la  bonté  que  vous  avez  eue  de  me  faire  partager  le 
plaisir  que  vous  avez  donné  à tout  Paris.  Je  n'ai 
point  été  étonne  du  succès  de  votre  pièce  ; non 
seolementelle  fournit  beaucoup  de  jeu  de  théâtre, 
mais  le  dialogue  m’en  a paru  naturel  et  rapide  ; 
elle  est  aussi  bien  écrite  que  bien  intriguée.  Il  est  * 
à croire  que  vous  ne  vous  bornerez  pas  à cet  es- 
sai , et  que  le  Théâtre-Français  s’enrichira  de  vos 
talents.  Ma  plus  grande  consolation , dans  ma 
vieillesse  languissante , est  de  voir  que  les  beaux- 
arts  , que  j'aime,  sont  soutenus  par  des  hommes 
de  votre  mérite. 

J’ai  l’honneur  d’ôlre  avec  toute  l’estime  qui  vous 
est  due , monsieur,  etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

30  novembre. 

J'ai  lu  Thrasijbule , mon  cher  ami  : il  y a de 
très  bonnes  choses  et  des  raisonnements  très  forts. 
Ce  n’est  pas  là  le  style  de  Fréret  ; mais  n’importe 
d’où  vienne  la  lumière , pourvu  qu’elle  éclaire. 

Il  eût  été  plus  commode  pour  le  lecteur  que  cet 
ouvrage  eût  été  partagé  en  pUisienrs  lettres.  On 
divise  les  pièces  de  théâtre  en  cinq  actes , pour 
donner  du  relâche  à l'esprit. 

Jean  - Jacques  se  conduit  toujours  comme  un 
écervelé  ; cet  homme-lh  n’a  pas  en  lui  de  quoi 
être  heureux. 

J’ignore  toujours  si  le  petit  paquet  que  le  sieur 
Boursier  m’a  dit  vous  avoir  envoyé  de  Genève  par 
M.  de  Omrleilles  vous  est  parvenu. 

Comment  va  votre  mal  dégorgé?  Ma  santé  est 
actuellement  fort  mauvaise  : je  suis  accoutumé  à 
ces  dérangements  ; ils  n’affaiblissent  pas  assuré- 
ment les  tendres  sentiments  que  j’ai  pour  mon 
cher  ami.  Je  recommande  toujours  les  pauvres 
Sirven  à votre  humanité  bienfesante. 

A M.  CHRISTIN  FILS, 

, AVOCAT  A SAWT-CI.ACOR 

3 dércinbre. 

11  est  si  juste , monsieur,  de  pendre  un  homme 
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l*our  avoir  mangé  du  mouton  le  vendredi , que  je 
vous  prie  instamment  de  nw  clicrclier  des  exem- 
ples de  celte  pieuse  pratique  dans  votre  province. 
Li  perte  de  la  liberté  et  des  biens  pour  avoir 
fourni  de  la  viande  aux  hérétiques  en  carême  n’est 
qu’une  bagatelle.  Je  voudrais  bien  savoir  do  quelle 
date  est  la  dérense  de  traduire  la  en  langue 
vulgaire.  Cotte  défense  d’ailleurs  était  très  rai- 
»>nnal)le  de  la  part  do  gens  qui  iontaient  leur  cas 
véreux. 

Quand  vous  feuilletterez  vos  archives  d’horreur 
et  de  démence , voulez-vous  bien  vous  donner  la 
peine  de  choisir  tout  ce  que  vous  trouverez  de  plus 
curieux  et  de  plus  propre  à rendre  la  superstition 
exécrable? 

On  ne  peut  être  plus  touché  que  je  le  suis , 
monsieur , de  votre  façon  de  penser  et  de  votre 
'amitié  ; vous  êtes  véritablement  chéri  dans  notre 
maison. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney , ï décembre. 

Mes  anges , je  vous  confirme  que  je  me  suis 
lassé  de  perdre  mon  temps  'a  vouloir  pacifier  les 
Genevois.  J’ai  donne  de  longs  dîners  anx  deux 
partis  ; j’ai  abouche  M . Fabry  avec  eux . Cette  noise, 
dont  on  fait  du  bruit , est  très  peu  de  chose  : elle 
SC  réduit  h l'explication  de  quelques  articles  de  la 
médiation.  Il  n’y  a pas  eu  la  moindre  ombre  de 
tumulte.  C’est  un  procès  de  famille  qui  se  plaide 
avec  décence.  11  n’est  point  vrai  que  le  parti  des 
citoyens  aii  mis  opposition  à l'élection  des  ma- 
fjistrais,  comme  l'a  mandé  M.  Fabry,  qui  était 
alors  peu  instruit , et  qui  l’est  mieux  aujourd’hui. 
Les  citoyens  qui  élisent  ont  seulement  demandé  de 
nouveaux  candidats. 

M.  Hennin  trouvera  peut-être  le  procès  fini , ou 
le  terminera  aisément.  Mon  seul  partage , comme 
je  vous  l’ai  déj'a  dit , a été  de  jeter  de  l’eau  .sur 
les  charbons  de  Jean-Jacques  Rousseau. 

Ce  qui  m’a  le  plus  déterminé  encore  b renvoyer 
les  citoyens  h M.  Fabry , c’est  un  énorme  soufflet 
donné  en  pleine  rue  ’a  M.  le  président  Du  Tillet , 
l’un  des  malades  do  M.  Tronchin.  C’est  un  homme 
languissant  depuis  trois  ans , et  dans  l’clat  le 
plus  triste.  Un  citoyen  , qui  apparemment  était 
ivre , lui  a fàit  cet  affront.  Ixî  conseil , occupé  de 
ses  différends , n’a  point  pris  connaissance  de  cet 
excès  si  punissable.  Le  docteur  Tronchin , pour 
ne  pas  effaroucher  les  malades  qui  viennent  de 
France , a traité  le  soufflet  de  maladie  légère  , et 
a voulu  tout  assoupir.  Les  soufflets  dégoûteraient 
les  voyageurs.  Voila  pourtant  la  seconde  insulte 
faite  daus  Genève  a des  Français.  Le  conseil  en 
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pouvait  faire  justice  d’autant  plus  aisément , <|u'il 
a mis  aux  fers  un  citoyen  pour  s’être  ri'udu  cau- 
tion du  droit  de  cité  qu’un  habitant  réclamait 
sans  montrer  ses  titres. 

II  n’y  a pas  long-  temps  que  M.  le  prince  C.a- 
mille  fut  condamné  dans  Genève  h dix  louis  d'une 
espèce  d’amende , iwur  avoir  voulu  séparer  un 
de  scs  laquais  qui  se  battait  avec  un  citoyen. 
M.  Hennin , encouragé  par  la  protection  de  M.  le 
duc  de  Praslin  , mettra  ordre  ’a  toutes  ces  étranges 
irrégularités.  Pour  moi , que  mon  âge  et  mes  ma- 
ladies retiennent  dans  la  retraite , je  fais  de  loin 
des  vœux  pour  la  concorde  publique.  J’aime  tant 
la  paix,  et  je  l’inspire  quelquefois  avec  tant  de 
bonheur,  que  mon  curé  m’a  donné  un  plein  désis- 
tement du  procès  pour  les  dîmes.  Ce  désistement 
n’empêchera  pas  M.  le  duc  de  Praslin  de  persister 
dans  scs  bontés , et  de  faire  rendre  un  .arrêt  du 
conseil  qui  confirmera  les  droits  du  pays  de  Gex 
et  de  Genève  ; mais  à présent  des  objets  plus  im- 
portants et  plus  intéressants  doivent  attirer  son 
attention. 

Je  vous  supplie , mes  divins  anges , de  vouloir 
bien , quand  vous  le  verrez , l’assurer  de  ma  res- 
pectueuse reconnaissance.  Lomême  sentiment  m’a- 
nime pour  vous  avec  l’amitié  la  plus  tendre. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

4 décembre. 

Je  vous  crois  actuellement , monsieur,  en  train 
d’être  grand-père  ; car  je  m’imagine  qu’on  ne  i>erd 
pas  .son  temps  dans  votre  beau  climat.  Notre  pe- 
tite Dupuits  a perdu  lésion  : elle  s’est  avisée  d’ac- 
coucher avant  sept  mois  d’un  petit  drôle  gros 
comme  le  ponce , qui  a vécu  environ  deux  heu- 
res. On  était  fort  en  peine  de  sa  voir  s’il  avait  l’hon- 
neur de  posséder  uneûme  : père  Adam,  qui  doit 
s’y  connaître , et  qui  ne  s’y  connaît  guère , n’éiait 
pas  Ih  pour  décider  la  question  ; une  fille  l’a  bap- 
tisé à tout  hasard , après  quoi  il  est  allé  tout  droit 
en  paradis , où  votre  archevêque  d’Auch  prétend 
que  je  n’irai  jamais.  Mais  il  devrait  savoir  que  ce 
.sont  les  calomniateurs  qui  en  sont  exclus , et  que 
la  porte  est  ouverte  aux  calomniés  qui  pardon- 
nent et  qui  font  du  bien. 

Permettez-moi  de  pré.scnter  mes  respects  à toute 
votre  famille  présente  et  à venir.  Tout  Ferney  vous 
fait  les  plus  sincères  compliments. 

A M.  SAURIN. 

4 décembre. 

Je  .soupçonne , monsieur,  qu’il  ene.stkpeu  près 
aujourd’hui  comme  de  mon  temps.  Il  y avait  tout 
au  plus  aux  premières représcnlaiionsunecontaine 
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do  gens  raisonnables  ; c'est  pour  ccux-l'a  que  vous 
avw  écrit.  Votre  pièce  est  remplie  de  traits  qui 
valent  mieux  h mon  gré  que  bien  des  pièces  nou- 
velles qui  ont  eu  de  grands  succès.  On  y voit  h tout 
moment  l’empreiute  d'un  esprit  supérieur,  et  vous 
ne  ferez  jamais  rien  qui  nç  vous  fasse  beaucoup 
d'honneur  auprès  des  sages. 

11  me  parait  que  madame  votre  femme  est  de  ce 
nombre , puisqu'elle  sent  votre  mérite  et  qu’elle 
vous  rend  heureux  ; c’est  une  preuve  qu’elle  l’est 
aussi.  Je  vous  en  fais  à tous  deux  mes  très  tendres 
compliments. 

Quant  aux  Anglais , je  ne  j)eux  vous  savoir  mau- 
vais gré  de  vous  être  on  peu  moqué  de  Gilles  Sha- 
kespeare. C'était  un  sauvage  qui  avait  de  l'ima- 
gination. Il  a fait  beaucoup  de  vers  heureux , mais 
scs  pièces  ne  peuvent  plaire  qu'a  Londres  et  au 
Canada.  Ce  n'est  pas  bon  signe  pour  le  goût  d'une 
nation , quand  ce  qu'elle  admire  ne  réus.sit  que 
chez  clic. 

Rendez  toujours  service , mon  cher  confrère , à 
la  raison  humaine.  On  dit  qu'elle  a de  plats  en- 
nemis qui  osent  lever  la  tête.  C'est  un  bien  sot  pro- 
jet de  vouloir  aveugler  les  esprits , quand  une  fois 
ils  ont  connu  la  lumière. 

Conservez-moi  votre  amitié  ; elle  me  fera  ou- 
blier les  sots  dont  votre  grande  ville  est  encore 
remplie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4 décembre. 

Mon  confrère  Saurin , mon  cher  frère,  m’a  en- 
voyé son  Orpheline  léguée , et  je  lui  en  fais  mes 
remerciements  par  cette  lettre  que  je  vous  adresse. 
Je  ne  crois  pas  que  ce  legs  ait  valu  beaucoup  d’ar- 
gent 'a  l'auteur.  Il  y a beaucoup  d'esprit  dans  son 
ouvrage , bien  de  la  finesse  , une  grande  profon- 
deur de  raison  dans  les  détails  ; les  vers  sont  bien 
faits , le  style  est  aisé  et  agréable  ; et  avec  tout  cela 
une  pièce  de  théâtre  peut  très  bien  n’avoir  aucun 
succès.  11  faut  vit  comica  pour  la  comédie , et  vis 
irngica  j)Oor  la  tragédie  ; sans  cela , toutes  les 
l>eautés  sont  perdues.  Ayez  la  bouté  de  lui  foire 
parvenir  ma  lettre. 

Je  viens  d’être  bien  attrapé  par  un  livre  que  j’a- 
vais fait  venir  en  hâte  de  Paris.  L’annonce  me  lé- 
sait espérer  que  je  connaîtrais  tous  les  peuples  qui 
ont  habité  les  bords  du  Danube  et  du  Pont-Euxin, 
et  que  j’entendrais  fort  bien  l’ancienne  langue 
slavone.  L’auleur,  M.  Peyssonnel , qui  a été  con- 
sul en  Tartarie , proroeltail  beaucoup , et  n’a  rien 
tenu.  Je  mettrai  son  livre  k côté  de  ï Histoire  des 
//uns,  par  Guignes , et  ne  les  lirai  de  ma  vie. 
J'attends , iwur  me  consoler , le  ballot  que  Brias- 
fion  doit  m’envoyer.  Il  ne  songe  j)as  qu’eu  le  fc- 


sant  partir  au  mois  de  janvier  par  les  rouliers,  îl 
m’arrivera  au  mois  de  mars  ou  d'avril. 

Je  ne  sais  de  qui  est  une  analyse  qui  court  eu 
manuscrit,  et  qui  est  très  bien  faite.  Les  erreurs 
grossières  d’une  chronologie  assez  intéressante  y 
sont  développées  par  colonnes.  On  y voit  évidem- 
ment que  si  Dieu  est  l'auteur  de  la  morale  des 
Hébreux , comme  nous  n’en  pouvons  douter , il 
ne  l’est  pas  de  leur  chronologie.  Mais  ces  discus- 
sions ne  sont  faites  que  pour  les  savants  ; et  pourvu 
que  les  autres  aiment  Jésus-Christ  en  esprit  et  en 
vérité , il  n’est  pas  nécessaire  qu’ils  en  sachent 
autant  que  Newton  et  Marsbam. 

Bonsoir,  mon  cher  frère.  Écr.  Cinf..., 

A M.  DE  CHABANON. 

A Ff rney,  4 décembre. 

\oulez-vous  savoir,  monsieur,  l’cfrel  que  fera 
Virginie?  envoyez-l?-nous.  S’il  y a deux  rôles  de 
femme , je  vous  avertis  que  j'ai  chez  moi  deux 
bonnes  actrices;  l'une  ma  nièœ  Denis,  l'autre  ma 
fille  Corneille;  j’ai  deux  ou  trois  acteurs  sous  4a 
main  qui  ne  gâterout  point  votre  ouvrage  ; nous 
serons  cinq  ou  six  spectateurs , tous  gcus  discrets. 
Soyez  sûr  que  la  pièce  ne  sortira  pas  de  mes  mains , 
et  que  les  rôles  me  seront  rendus  k la  fiu  de  la 
représentation. 

C’est , k mon  sens , la  seule  manière  de  juger 
d’une  pièce  de  théâtre.  J'ai  toujours  oui  dire  que 
Despréaux , qui  était  le  confident  de  Racine  et  de 
Molière,  se  trompait  toujours  sur  les  scènes  qu’il 
croyait  devoir  réussir  le  plus , et  sur  celles  dont 
il  se  défiait  : or  jugez , si  Despréaux  se  trompait 
toujours  dans  Auteuil  près  de  Paris,  ce  qui  m’ar- 
riverait k Ferney  au  pied  du  mont  Jura.  Je  crois 
qu'il  faut  voir  les  choses  en  place  pour  en  bien 
juger. 

Je  me  flatte  qu’en  effet,  monsieur,  vous  pour- 
rez nous  donner  les  violons  dans  notre  enceinte 
de  montagnes.  On  nous  assure  que  madame  votre 
sccur  doit  acheter  une  belle  terre  dans  mon  voisi- 
nage ; vous  y viendrez  sans  doute.  Le  plaisir  de 
vous  entretenir  augmentera , s’il  se  peut , encore 
l’estime  que  vos  lettres  m’ont  inspirée;  mais  dé- 
pêchez-vous , car  ma  mauvaise  santé  m’avertit  que 
je  ne  serai  pas  doyen  de  l'académie  française.  Je 
vous  donne  ma  voix  pour  être  mon  successeur , k 
moins  que  vous  n’aimiez  mieux  choisir  selon  l’or- 
dre du  tableau. 

Vous  me  parlez  de  la  meilleure  édition  dentes 
sottises , il  n’y  en  a point  de  bonne  ; mais  j’aurai 
l’honneur  de  vous  envoyer  la  moins  détestable 
que  je  pourrai  trouver. 

Pormettez-moi  de  vous  embrasser  tout  comme 
si  j’avais  déjà  eu  l’honneur  de  vous  voir. 
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A H.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEILLE. 

A ¥trwy,  4 décembre. 

Mes  maladies,  qui  me  persécutent,  monsieur, 
quand  l'hiver  commence , et  mes  yeux , qui  se 
couvrent  d’écailles  quand  la  neige  arrive,  ne 
m'ont  pas  permis  de  répondre  aussitôt  que  je  l'au- 
rais souhaité  h votre  obligeante  lettre.  .Madame 
Denis  et  madame  Dupuits  sont  aussi  sensibles  que 
moi  'a  l'honneur  de  votre  souvenir.  Madame  Du- 
puils  s'est  avisée  d'accoucher  à sept  mois  d'un 
petit  garçon  qui  n’a  vécu  que  deux  heures  ; j'en 
ai  été  lâché , en  qualitédegrand-pére  honoraire  ; 
mais  ce  qui  me  console , c'est  qu'il  a été  baptisé. 
Il  est  vrai  qu'il  l'a  été  par  une  garde  huguenote  ; 
cela  lui  ôtera  dans  le  paradis  quelques  degrés  de 
gloire  que  le  père  Adam  lui  aurait  procurés. 

Je  ne  suis  point  étonné , monsieur , que  vous 
ayez  de  mauvais  comédiens  à Nancy  ; on  dit  que 
ceux  de  Paris  ne  sont  pas  trop  bons.  Il  esldilDcile 
de  faire  naître  des  talents , quand  on  les  excom- 
munie. Les  Grecs , qui  ont  inventé  l'art , avaient 
plus  de  politesse  et  de  raison  que  nous. 

Il  me  parait  que  vous  n'ètes  pas  plus  content 
de  la  société  des  femmes  qnc  du  jeu  des  comé- 
diens; le  bon  est  rare  partout  eu  tout  genre. 
Vous  trouverez  dans  votre  pliilosophie  des  res- 
sources que  le  monde  ne  vous  fournira  guère.  Si 
jamais  le  hasard  vous  ramène  vers  l'enceinte  de  nos 
montagnes , n'oubliez  pas  l'ermitage  où  l’on  vous 
I egrette. 

Agréez  les  respects  de  V. 

A M.  LEKAIN. 

* 

7 décembre. 

Mon  cher  ami , vous  aui-ez  sans  doute  le  crédit 
de  faire  mettre  deux  cartons  â cette  pauvre  Adé- 
tnïile  : te  libraire  ne  pourra  refuser,  de  prendre 
cette  peine,  que  j'ai  offert  de  payer. 

Les  deux  fautes  dont  je  me  plains  sont  capitales , 
et  peuvent  faire  très  grand  tort  'a  un  ouvrage  que 
vous  avez  fait  valoir. 

Le  premier  carton  doit  êire  à la  page  30.. 

IVon,  c'est  ponr  obtenir  une  paix  nécessaire; 

Gardez  d'ètre  réduit  au  hasard  dangereux 

Que  les  chefs  de  l'état  ne  trahissent  leurs  vœux. 

Il  faut  mettre  à la  place  : 

Non , c'est  pour  obtenir  une  paix  nécessaire; 

On  la  veut , on  en  traite , et  dans  tous  les  partis 

Vous  serez  prévenu , je  vous  en  avertis. 

Fassez.lei  en  prudence , etc. 

Le  second  carton  doit  être  à la  page  50 , où  il  se 
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trouve  deux  vers  répétés  dans  la  même  scène  : 

Enflé  de  sa  victoire  , et  teint  de  votre  ung , 

U m’ose  offrir  la  main  qui  vous  perça  le  flanc. 

Il  faut  mettre  à la  place  : 

Tout  doit , si  je  l'en  crois , céder  à son  pouvoir  ; 

Lui  plaire  est  ma  grandeur,  l'aimer  est  mon  devoir. 

Je  VOUS  demande  en  grâce  d'exiger  ces  deux  car- 
ions. Si  le  libraire  les  refuse , exigez  du  moins 
qu'on  fasse  un  errata,  dans  lequel  ces  deux  cor- 
rections se  trouvent.  Vous  sentez  'a  quel  point  ma 
demandoest  juste.  Celui  qui  a glissé  dans  ma  pièce 
ce  détestable  vers  inintelligible  ; 

Que  les  chels  de  l'état  ne  trahissent  leurs  voeux, 

ne  m'a  pas  rendu  un  bon  service. 

Mandez -moi,  je  vous  prie,  quand  vous  jouez 
Guilave. 

On  m’a  écrit  que  si  monseigneur  le  dauphin  se 
porte  mieux , il  y aura  encore  des  spectacles  à 
Fontainebleau  ; mais  j'en  doute  beaucoup. 

Jecreis  M.  d'Argenlal  à la  cour  ; c'est  pourquoi 
je  vous  adresse  cette  lettre  eu  droiture. 

Adiou  ; vous  savez  combien  je  vous  suis  ten- 
dremciit  dévoué  V. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

8 décembre 

Uéiii  suit  Dieu, monsieur  I vouset  votrecliaooiiie 
vous  faites  de  bien  belles  actions  ; courounez-les 
eu  frsaut  de  J.  lUetlier  ce  que  vous  avez  fait  de 
la  Lettre  sur  Calas.  Il  faut  que  les  elwscs  utiles 
soient  publiques  ; vous  en  pouvez  venir  très  ai- 
sément b bout.  Vous  rendrez  nu  service  essentiel 
â tous  les  honnêtes  gens.  Ayez  celle  bonne  œuvre 
à cœur.  Il  n’y  a pas  un  homme  de  bien  , dans  1e 
pays  qnc  j'Iiabile , qui  ne  pense  comme  vous , et 
je  me  Halle  qu'il  en  sera  bientôt  de  même  dans  le 
vôtre. 

Le  docteur  Tronchin  craint  pour  les  jours  du 
monsieur  le  daupliin  ; on  dit  que  les  médecins  du 
la  cour  ne  sont  pas  d'accord  ; tout  le  monde  est 
dans  les  |)lus  vives  alarmes  ; mais  on  a toujours 
des  es|)éninccs  dans  sa  jeunesse  cl  dans  la  force  du 
sou  tempérament.  Dieu  veuille  nous  conserver 
long-tcnips  le  Uls  cl  le  père  ! Adieu  , monsieur  ; 
nous  fusons  les  niûinus  vœux  pour  toute  votre  fa- 
milU'. 

A M.  DAMILAVILI.E. 

A Kerney , ÿ défeinbfr 

>îon  clirr  ami,  ma  léilrc  doil  conmu*ncer  d une 
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façon  loule  conirairc  aux  Épitret  familihret  de 
Ciedron  ; et  je  dois  vous  dire  : Si  tous  vous  portez 
mal,  j'en  suis  très  affligé  ; pour  moi,  je  me  porte 
mal.  La  différence  entre  nous,  c'est  que  vous  êtes 
un  jeune  chêne  qui  essuyez  une  lem|>£le,  et  que 
moi  je  suis  un  vieux  arbre  qui  n'a  plus  de  racities. 
Tronebin  ne  guérira  ni  vous  ni  moi.  Vous  vous 
guérirez  tout  seul  par  votre  régime  : c'est  l'a  la 
vraie  médecine  dans  tous  les  cas  ordinaires.  Il  se 
peut  pourtant  que  votre  grosseur  à la  gorge  n'ayant 
pas  suppuré,  l'humeur  ait  reflué  dans  le  sang  ; en 
ce  cas,  tousseriez  obligé  de  joiudrch  votre  régime 
quelques  détersifs  légers.  Peut-être  que  la  petite 
sauge  avec  un  peu  de  lait  vous  ferait  beaucoup 
de  bien.  Les  aliments  et  les  boissons  qui  servent 
de  remèdes  ont  seuls  prolongé  ma  vio , cl  je  ne 
connais  point  de  médecin  supérieur  è l’expé- 
rience. 

Je  fais  bien  des  vœux  (tour  que  notre  cher  Beau- 
mont trouve  l'exemple  qu'il  cbcrcbc.  Il  fera  sûre- 
meut  triompher  l'innocence  des  Sirveu  comme 
celle  des  Calas. 

On  dit  qu'il  s’est  déjà  pré-senté  soixante  per- 
sonnes pour  remplir  le  nouveau  parlement  de 
Bretagne  ; en  ce  cas,  c’est  une  affaire  finie,  et  la 
paix  ne  sera  plus  troublée  dans  cette  partie  du 
royaume.  Je  me  flatte  qu'elle  régnera  aussi  dans 
notre  voisinage  : il  n'y  a pas  eu  la  moindre  ombre 
de  tumulte,  et  il  n'y  en  aura  point.  Vous  pouvez 
être  sûr  que  tout  ce  qu'on  vous  dit  est  sans  fon- 
dement. 

Rien  n'est  plus  ridicule  que  l’idée  que  vous 
dites  qu'on  s’esi  faite  de  ce  pauvre  P.  Adam  ; H 
me  dit  la  messe  et  joue  aux  échecs  : voilà,  en  vé- 
rité, les  deux  seules  choses  dont  il  se  mêle.  Il  no 
connaît  pas  un  seul  Genevois,  il  ne  va  jamais  à la 
ville.  J'ai  eu  le  bonheur  de  plaire  aux  magistrats 
cl  aux  citoyens,  en  tâchant  de  les  rapprocher,  en 
leur  donnant  de  bons  dîners , en  leur  fesant  l'é- 
loge de  la  concorde  cl  de  lenr  ville. 

M.  Hennin,  qui  arrive  incessamment,  trouvera 
les  voies  de  la  paciDcation  préparées , cl  achèvera 
l'ouvrage.  J'ai  joué  le  seul  rûle  qui  me  convint , 
sans  faire  aucune  démarche,  recevant  tout  le 
inonde  chez  moi  avec  politesse,  et  ne  donnant  sur 
moi  aucune  prise.  M.  d’Argental  sait  bien  que 
telle  a été  ma  conduite  ; .M.  le  duc  de  Praslin  eu 
est  instruit  ; je  laisse  parler  les  gens  qui  ne  le  .sont 
point.  Je  sais  bien  qu’il  faut  que  dans  Paris  on 
dise  des  sottises.  Il  y a cinquante  ans  que  je  suis 
en  butte  h la  calomnie,  et  elle  ne  finira  qu’avec 
moi.  Je  m'y  suis  accoutumé  comme  aux  indiges- 
tions. 

Digi'Tcz,  mon  cher  ami,  et  mandez-moi , je  vous 
en  conjuie  . des  nouvelles  de  votre  sauté. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

tu»  es  POSTSÀIT  DS  L’auTlCt,  QU'K.  ITIIT  rilT  aSavsB. 

A Perney,  lo  il  décembio. 

J'ouvic  une  caisse,  monsieur  ; j'y  vois,  quoi  ? 
moi-même  en  personne,  dessiné  d'une  belle  main. 
Je  me  souviens  très  bien  que 

Ce  Danzel , beau  comme  le  jour. 

Soutien  de  l'amoureux  empire, 

A , dans  mon  champêtre  séjour, 

Dcasiné  le  maigre  contour 
D'un  sieiu  visage  A Aùre  rire. 

Eu  vérité  c’était  l'Amour 
S’amusant  à peindre  un  satyre 
Avec  les  crayons  de  La  Tour. 

Il  est  vrai  que  dans  l’estampe  on  me  fait  terri- 
blement montrer  les  dents.  Cela  fera  sou|içontier 
que  j’en  ai  encore.  Je  dois  au  moins  en  avoir  une 
contre  vous  de  ce  que  vous  avez  passé  tant  de 
temps  sans  m'écrire. 

Bérénice  disait  à Titus  : 

ToyczHnoi  plus  souvcDl , el  ne  me  donsea  rien. 

Acte  11,  scène  4. 

Je  pourrais  vous  dire  : 

Écrivex-moi  souvent , el  ne  me  peignex  point 

Mais  je  suis  si  flatté  de  votre  galanterie,  que  je 
ne  peux  me  plaindre  du  burin.  Je  remercie  le 
peintre,  et  je  pardonne  au  graveur. 

On  prétend  que  vous  avez  des  affaires  cl  des 
procès  ; qui  terre  n’a  pas,  souvent  a guerre  ; à plus 
forle  raison , qui  terre  a. 

* T)i  tibi  formam , 

Di  tibi  divilias  dederunt , artcnKpic  fruendi. 

Uoa.,  lib.  I,  ep.  ir. 

Ajoulez-y  surtout  la  santé,  et  ayez  la  bonté  de 
m en  dire  des  nouvelles  quand  vous  n’aurez  rien 
à faire.  L'absence  ne  m'empêchera  jamais  de  ni'iii- 
téresscr  à votre  bien-être  cl  à vos  plaisirs.  Si  vous 
êtes  dans  le  tourbillon  , vous  me  négligerez  ; si 
vous  en  êtes  deliore,  vous  vous  souviendrez,  mon- 
sieur, d'un  des  plus  vrais  amis  que  vous  ayez. 
Vous  l’avez  dit  dans  vos  vers , el  je  no  vous  dé- 
meutirai  jamais. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

1 1 décembre 

Mes  anges , vous  n'alicz  point  à Fontainebleau, 
vous  êtes  fort  sages  ; ce  .séjour  doit  être  fort  mal- 
sain , cl  vous  y seriez  trop  mal  à votre  aise.  J'ai 
|M'iir  que  la  roiir  n’y  reste  Imil  l'hiver.  J'ai  peur 
aus.si  que  vous  u'ayez  pas  de  grands  plaisirs  à 
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ANNÉE 

Paris  ; la  maladie  de  monsieur  le  dauphin  doit 
porter  partout  la  tristesse.  Cependant  voilà  une 
comédie  de  Sedaine  qui  réussit  et  qui  vous  amuse; 
celle  de  Genève  ne  finira  pas  si  tét.  Je  crois,  entre 
uous,  que  le  conseil  s’est  trop  flatte  que  M.  le  duc 
de  Praslin  lui  donnerait  raison  on  tout.  Cette  es- 
pérance l'a  rendu  plus  difficile,  et  les  citoyens  en 
sont  plus  obstinés.  J’ai  préparé  quelques  voies 
d'accommodement  sur  deux  articles  ; mais  le  der- 
nier surtout  sera  très  épineux,  et  demandera 
toute  la  sagacité  de  M.  Hennin.  Je  lui  remettrai 
mon  mémoire  et  la  consultation  de  votre  avocat  : 
cet  avocat  me  parait  un  homme  d'un  grand  sens 
et  d'un  esprit  plein  de  ressources.  Si  vous  jugez 
h propos,  mes  divins  anges,  de  me  faire  connaître 
a lui , et  de  lui  dire  combien  je  l’estime,  vous  me 
rendrez  une  exacte  justice. 

Je  ne  chercherai  point  h faire  valoir  mes  petits 
services  ni  auprès  des  magistrats , ni  auprès  des 
citoyens  ; c'est  assez  pour  moi  de  les  avoir  fait 
dîner  ensemble  à deux  lieues  de  Genève  ; il  faut 
que  M.  Hennin  fasse  le  reste , et  qu’il  en  ait  tout 
l'honneur.  Tout  ce  que  je  désire , c’est  que  M,  le 
duc  de  Praslin  me  regarde  comme  on  petit  anti- 
Jean-Jacques,  et  comme  un  homme  qui  n'est  pas 
venu  appofter  te  glaive,  mais  la  paix.  Cela  est  un 
peu  contre  la  maxime  de  l’Évangile  ; cependant 
cela  est  fort  chrétien. 

Vous  ne  sauriez  croire  , mes  divins  anges , a 
quel  point  je  suis  pénétré  de  toutes  vos  bontés. 
Vous  me  permettrez  de  vous  faire  part  de  toutes 
mes  idées,  vous  avez  daigné  vous  intéresser  a mon 
petit  mémoire  sur  Genève , vous  me  ménagez  la 
liienveiilancc  de  M.  le  duc  de  Praslin,  vous  avez 
la  patience  d’attendre  que  le  petit  ex-jésuite  tra- 
vaille a son  ouvrage  ; enfin  votre  indulgent^  me 
transporte.  Je  souhaite  passionnément  que  les 
parlements  puissent  avoir  le  crédit  de  soutenir 
dans  ce  moment-ci  les  lois,  la  nation , et  la  vérité 
contre  les  prêtres  ; ils  ont  eu  des  torts  sans  doute, 
mais  il  ne  faut  pas  punir  la  Frauce  entière  de 
leurs  fautes.  Vive  l'impératrico  de  Russie  1 vive 
Catherine,  qui  a réduit  tout  son  clergé  a ne  vivre 
que  de  scs  gages,  et  a ne  pouvoir  nuire! 

Toute  ma  petite  famille  baise  les  ailes  de  mes 
anges  comme  moi -même. 

A M.  FAVART. 

A Perney,  par  Centre , 14  décembre. 

Je  croyais,  monsieur,  être  guéri  de  la  vanité  a 
mon  âge  ; mais  je  sens  que  j'en  ai  beaucoup  avec 
vous.  Non  seulement  vous  avez  flatté  mon  amour- 
l>ropre  en  parlant  do  la  lionne  Gertrude , mais 
j’en  ai  encore  davantage  on  lisant  votre  Fée  Ur- 
gèle,  car  je  crois  avoir  deviné  tous  les  endroits 


JTO.'ï. 

qui  sont  de  vous.  Tout  ce  que  vous  faites  me 
semble  aisé  a reconnaître  ; et  lorsque  je  vois  a la 
fois  finesse,  gaieté,  naturel,  grâces,  et  légèreté, 
je  dis  que  c’est  vous , et  je  ne  me  trompe  point. 
Vous  êtes  inventeur  d’un  genre  infiniment  agréa- 
ble ; l’opéra  aura  en  vous  son  Molière , comme  il 
a eu  son  Racine  dans  Quinault.  Si  quelque  chose 
pouvait  me  faire  regretter  Paris , ce  serait  de  no 
pas  voir  vos  jolis  spectacles,  qui  ragaillardiraient 
ma  vieillesse  ; mais  j'ai  renoncé  au  monde  et  h ses 
pompes.  Vous  n’avez  pas  besoin  du  suffrage  d'un 
Allobroge  enterré  dans  les  neiges  du  mont  Jura. 
Quand  il  y aura  quelque  chose  de  votre  façon  , 
ayez  pitié  do  moi. 

J’ai  l'honneur  d’être , avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

31  décembrO- 

Mes  anges  de  paix,  j’ai  remis  a M.  Hennin  h^s 
rameaux  d’olivier  que  vous  avez  bien  voulu  m’en- 
voyer. La  consultation  de  vos  avocats  m'a  paru , 
comme  je  vous  l ui  mandé , pleine  de  raison  et 
d'équité.  Ils  se  sont  troin(>és  sur  qucl<iucs  usages 
de  Genève , qu’ils  ne  peuvent  connaitre;  ils  ont 
dit  ce  qui  leur  a {>aru  juste  ; et  M.  Hennin  con- 
ciliera la  justice  et  les  convenances.  Je  crois  sur- 
tout qu'il  ne  souffrira  pas  qu’on  donne  des  souf- 
flets impunément  b nos  présidents  , et  qu’il 
soutiendra  la  dignité  de  résident  de  France  mieux 
que  ne  fesaitee  pauvre  petit  Montpéroux. 

Berne  et  Zurich  sont  près  d’euvoycr  des  mé- 
diateurs b cette  pauvre  république  qui  ne  sait  pas 
se  gouverner  elle-même.  On  dit,  dans  Genève  , 
que  M.  le  duc  de  Praslin  enverra  M.  le  marquis 
de  Castrics.  Si  c’est  un  bruit  faux  , comme  je  le 
crois,  je  ne  vois  pas  pourquoi  le  résident  de  France 
ne  serait  pas  nommé  médiateur  ; il  me  semble  que 
les  lois  en  seraient  plus  respectées  et  la  paix  mieux 
affermie,  quand  le  médiateur,  restant  résident, 
serait  en  état  de  faire  aller  la  machine  qu'il  aurait 
montée  lui-même. 

De  plus,  M.  Hennin,  étant  déjà  très  au  fait  du 
sujet  des  dissensions,  serait  plus  capable  que  per- 
sonne de  concilier  les  esprits.  Enfin  c’est  une  id«^ 
qui  me  vient  ; il  ne  me  l'a  point  du  tout  suggérée, 
et  je  vous  la  soumets;  voyez  si  vous  voulez  en  parler 
a M.  le  duc  de  Praslin. 

Il  y a quelques  têtes  mal  faites dans’Gcnèvc  qui 
trouvent  mauvais,  dit-on,  qu’on  ait  consulté  des 
avocats  de  la  petite  ville  de  Paris  sur  les  affaires 
de  la  puissante  ville  de  Genève  ; on  prétend  même 
qu’elles  veulent  engager  Cromelin  a s’en  plaindre. 
Je  ne  crois  pas  qu’elles  veuillent  pousser  le  ridi- 
cule jusque  Ib.  Je  n’ai  d’ailleurs  rien  fait  que  sur 
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CORRESPONDANCE. 


lés  prières  des  meilleurs  citoyens,  je  n'ai  agi  que 
diius  des  vues  d’iin))arliaUté  et  de  justice  ; et  cela 
est  si  vrai,  que  je  me  suis  adressé  k vous. 

En  voilà  assez  pour  Genève;  venons  à l’autre 
ii  ipot.  Il  se  i>cut  faire  qu’en  lisant  rapidement  la 
copie  d'Adélaïde  du  Gucsclin , queLckain  m’avait 
envoyée,  et  la  voyant  en  général  assez  conforme 
à un  exemplaire  que  j’avais,  je  n'aie  i>as  fuit  assez 
d'attention  à ces  deux  malheureux  vers  qui  fe- 
raient tomber  Phèdre  et  Athalie  : 

rianiez  d'étre  reduit  au  hasard  dangereux 
tjuc  les  cbcls  de  l étal  ne  tralii.ssent  leurs  vœux. 

Je  n’aurais  pas  fait  de  pareils  vers  à l’âge  de 
quatorzeans;  on  a fait  une  coupure  en  cet  endroit. 
Il  se  peut  que  cette  coupure  ait  été  faite  autrefois 
pour  unesccunde  représentation,  et  qu’on  ait  cousu 
ces  deux  vers  diaboliques  pour  attraper  la  rime. 

Quand  je  les  ai  vus  imprimés , j'ai  été  sur  le 
point  de  m’évanouir,  comme  vous  croyez  bien.  Si 
vous  voyez  l.ckain,  je  vous  prie  de  lui  jteindTe  le 
juste  excès  de  ma  douleur.  Je  suis  bien  loin  de 
l'accuser  de  ce  sanglant  affront,  j'en  rejette  I’o|)- 
probre  sur  Quinault,  et  sur  qui  on  voudra  ; mais 
je  prie  Lckain  instamment  de  faire  mettre  à la  fln 
de  l’édition , en  errata,  ce  que  je  lui  ai  envoyé. 
Comptez  que  ces  deux  vers-lh,  et  ceux  qu'on  m'en- 
voie de  Paris,  contribueront  à abréger  ma  vie. 

On  m’a  mandé  que  le  Philowphexans  le  savoir 
n’avait  ni  nœud , ni  intrigue,  ni  dénouement,  ni 
esprit,  ni  comique,  ni  inlcrét,  ni  vraisemblance, 
ni  peinture  do  mœurs  ; mais  il  faut  bien  pourtant 
qu’il  y ait  quelque  chose  de  très  bon,  puisque  vous 
l’approuvez.  Après  tout , ce  n’est  qu’a  la  longue , 
comme  vous  savez , que  les  ouvrages  en  tous 
genres  peuvent  être  appréciés. 

.le  vous  souhaite  les  bonnes  fêles,  comme  on  dit 
à Parme  ; et  puisse  le  temps  des  bonnes  fêtes  ne 
vous  pas  faire  le  môme  mal  qu'il  a fait  à ma  poi- 
trine et  à mes  yeux  f 

Vous  serez  bien  aimable  de  faire  valoir  un  peu 
auprès  de  M.  le  duc  de  Praslin  la  manière  franche 
et  désintéressée  dont  je  me  suis  conduit  avec  mes 
voisins,  avant  l'arrivée  de  M.  Hennin. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  HENNIN. 

Ferney , t)  décembre. 

Eh  bien*!  je  vous  disais  donc  , monsieur,  que 
JC  suis  dans  mon  lit,  environné  de  neige  ; que  je 
voudrais  de  tout  mou  cœur  pouvoir  venir  vous 
demander  à dîner,  et  que  madame  Denis  voudrait 
pouvoir  venir  arranger  vos  meubles  ; que  je 
vous  crois  ceut  fois  plus  propre  à concilier  tout 
qu'aucun  lieutenant-général  des  armées  du  roi  ; 


que  vous  ôtes  très  aimable  ; que  je  persiste  dans 
mes  souhaits  plulèt  que  dans  mon  avis  ; que  Jeau- 
Jacques  Rousseau  n’est  ni  le  plus  habile  ni  le  plus 
heureux  des  hommes  ; que  les  deux  partis  pour- 
raient bien  avoir  un  peu  tort;  que  la  meilleure 
médiation  est  de  les  faire  boire  ensemble;  que  lu 
paix  est  rare  chez  les  hommes  ; qu’après  avoir 
essayé  bien  des  choses,  on  trouve  que  la  retraite 
est  ce  qu’il  y a de  mieux  ; et  que  dans  ma  retraite 
ce  qu’il  y aura  de  mieux  pour  moi , ce  sera  que 
vous  vouliez  bien  t’honorer  quelquefois  de  votre 
présence,  quand  vos  affaires,  ou  plutôt  lesaffain» 
d'autrui , vous  le  permettront  ; qu’enlin  je  sui.s 
entièrement  'a  vos  ordres  tant  que  je  végéterai  au 
pied  du  mont  Jura. 

A M.  DAMILAVltLE. 

A Ferney , î5  décembre. 

Mon  cher  frère , connaUsez-vous  ce  proverbe 
espagnol  : De  las  cosas  ims  segiiras,  la  nias  se- 
gura  es  dudar  ; • Des  choses  les  plus  sûres , la 
« plus  sûreest  de  douter?!  Comment  voulez-vous 
que  madame  du  Deffand  ait  ces  Mélanges  dont 
vous  me  parlez  , puisqu’ils  ne  sont  pas  encore 
achevés  d’imprimer  ? 11  est  vrai  que  madame  du 
Deffand  a une  lettre  sur  mademoiselle  de  Lenclos; 
c’est  une  épreuve  du  troisième  volume,  dont  j'ai 
cru  pouvoir  la  régaler,  parce  qu'elle  me  deman- 
dait avec  la  dernière  instance  de  quoi  l’amuser 
dans  le  triste  état  «ù  elle  est. 

On  uo  vous  a pas  dit  plus  vrai  sur  les  affaires 
de  Genève.  Les  deux  partis  n’ont  point  promis  de 
prendre  les  armes  : il  n’a  jamais  été  question  de 
pareilles  extrémités.  Tout  s’est  passé,  se  passe,  et 
se  |)àssera  avec  la  plus  grande  tranquillité;  et,  si 
j'avais  quelque  vanité,  je  pourrais  dire  que  je  n’ai 
pas  peu  contribué  à la  bienséant»  que  les  citoyens 
ont  gardée  dans  toutes  leurs  démarches. 

On  exagère  tout,  on  falsilie  tout,  on  m’attribue 
tous  les  jours  des  ouvrages  que  je  n’ai  jamais  vus, 
et  que  je  ne  lirai  point.  Je  me  suis  résigné  à la 
destinée  des  gens  de  lettres  un  peu  célèbres , qui 
est  d'étre  calomniés  toute  leur  vie. 

Adieu,  mon  cher  frère  ; conservez  votre  santé. 
M.  Boursier  m’a  mandé  qu'il  vous  avait  écrit. 

Je  crois  qu'HcIvétius  a dû  être  bien  étonné  du 
prix  que  Jean-Jacques  a mis  à sa  communion  hu- 
guenote. 

A M.  HENNIN. 

A Ferney , il  décembre. 

Je  suis  très  persuadé,  monsieur,  qu’il  y a plu- 
sieurs dames  à Gcnè.ve  qui  aimeraieut  mieux  par- 
tager votre  lit  jonquille  que  de  vous  le  disputer. 
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Ncnis  ne  sommes  pas  trop  d1(;nes  actuellement  de 
vous  coucher;  mais  si  quelque  vieille  emporte 
voire  lit,  daignez  venir  dormir  chez  nous. 

Vous  êtes  trop  heureux  d’avoir  vu  Covelle  le 
fornicateur,  cela  est  d’un  très  bon  augure  ; c’est 
le  premier  des  hommes,  car  il  fait  des  curants  b 
tout  ce  qu’il  y a de  plus  laid  dans  Genève,  et  boit 
du  plus  mauvais  vin,  comme  si  c’était  du  Cham- 
bertin  ; d’ailleurs  grand  politique , et  n’ayant  pas 
le  sens  commun. 

Comment  voulez-vous,  monsieur,  que  les  ci- 
toyens élisent  des  magistrats  ?on  vend  des  échau- 
dés à la  nouvelle  élection,  et  des  biscuits  au  pou- 
voir négatif.  Ces  deux  branches  de  commerce 
doivent  être  res|)ectécs.  Vous  vous  amuserez  dou- 
cement et  gaiement  a arranger  cette  |)etite  four- 
milière où  t'on  se  dispute  un  fétu,  et  je  m’imagine 
encore  que  vous  en  viendrez  à bout. 

Si  vous  avez  envie,  monsieur,  d'avoir  une  mai- 
son de  campagne,  il  y en  a une  auprès  de  Ferney, 
qu’un  architecte  a bâtie , et  qu'il  doit  peindre  h 
fresque  ; tous  les  plafouds  sont  en  voûtes  plates  de 
briques  ; il  y a du  terrain  pour  entourer  toute  la 
maison  de  jardins  ; on  a déjà  l>ùti  une  petite  écurie  ; 
on  peut  faire  vis-h-vis  de  celte  écurie  un  logement 
{K)ur  des  domestiques.  Je  crois  que  tout  cela  se- 
rait à bon  marché,  et  sûrement  h meilleur  mar- 
ché qu’auprès  de  Genève. 

Vous  voyez,  monsieur,  que  je  cherche  mon  in- 
térêt. Vons  sentez  combien  il  me  serait  doux  de 
vous  avoir  l’été  dans  notre  voisinage.  Ajoutez  a 
ces  raisons  que,  dans  le  territoire  de  la  parvulis- 
sirae  république,  on  est  épié  de  la  tête  aux  pieds, 
et  qu’on  est  l'éternel  objet  de  la  curiosité  publique. 

Recevez  mes  tendres  respects.  V. 

Quand  vous  aurez,  monsieur,  quelques  ordres 
h me  donner,  ayez  la  bonté  de  me  les  envoyer  le 
wiir,  ou  avant  les  dix  heures  du  malin, chez  M.  Sou- 
chai  , marchand,  aux  Rues-Basses , près  du  Lion 
(l’Or.  Je  les  recevrai  toujours. 

A M.  THIERIOT. 

28  décembre. 

Mon  ancien  ami,  vous  allez  donc  être  physique- 
ment grand-père;  je  ne  le  suis  que  moralement. 
Nous  élevons  tout  doucement  la  marmotte  que 
madame  Dupuits  nous  a faite. 

Je  n’aime  que  les  aneicnnes  lois  romaines  qui 
favorisent  la  liberté  de  l'adoption.  J'ai  été  heureux 
bien  tard  dans  ce  monde  ; mais  enfin  je  l’ai  été  ; 
et  pou  de  gens  en  diront  autant  d'eux. 

Voici  ma  réponse  à votre  belle  daraequi  s’amuse 
k faire  des  romans.  Je  ne  la  cachette  point  avec  un 
petit  jvain,  parce  qu’on  dit  que  cela  n’est  pas  hon- 
uétc  pour  la  première  fois;  je  ne  la  cachette  point 


avec  de  la  cire,  parce  qn'un  cachet  sous  l'cnvc- 
lup|>c  de  frère  Damilaville  serait  tâté  par  les  doigts 
de  messieurs  de  la  poste,  inconvénient  qu'il  faut 
toujours  éviter.  Ayez  donc  la  bonté  de  cacheter  la 
lettre  h madame  de  La  Marlinière  Benoist , et  de 
la  faire  rendre. 

Il  faut  que  le  chocolat  soit  nue  bonne  chose,  s’il 
vous  a rendu  des  yeux  , des  oreilles,  et  un  esto- 
mac ; moi,  qui  n’ai  plus  rien  de  tout  cela,  je  vais 
donc  prendre  du  chocolat  aussi  ; mais  comme  je 
suis  jdus  vieux  de  quatre  ans  que  vous,  je  doute 
que  le  chocolat  me  fasse  le  môme  bien.  Achevons 
doucement  notre  carrière , en  foulant  aux  pieds 
les  préjugés,  en  riant  des  sols , et  en  fuyant  les 
fanatiques. 

A M.  DAMILAVILLE. 

28  décembre. 

Mon  cher  frère,  je  me  flatte  que  le  triste  évé- 
nement de  la  mort  de  M.  le  dauphin  arrêtera 
IKHir  quelque  temps  la  guerre  des  rochets  et  di's 
robes  noires  ; qu’on  ne  parlera  plus  de  bulle , 
quand  il  ne  s’agit  que  de  malheureux  De  pro- 
fundis.  Les  hommes  rentrent  en  eux-mêmes  dans 
les  grands  événements  qui  font  la  douleur  publi- 
que, et  laissent  pour  quelques  jours  leurs  vains 
débats  et  leurs  folles  querelles. 

Jean-Jacques  Rousseau  n’est  Imn  qu’a  être  ou- 
blié ; il  sera  comme  Ramponneau  , qui  a eu  un 
moment  de  vogue  h la  Courtille  , h cela  près  que 
Ramponneau  a eu  cent  fois  moins  de  vanité  et 
d’orgueil  que  le  petit  polisson  de  Genève. 

Vous  aurez  incessamment  M.  Tronchin  h Paris, 
ainsi  vous  n’aurez  plus  de  mal  de  gorge  ; pour 
moi,  je  serai  réduit  h être  mon  médecin  moi-même; 
ma  sobriété  me  tiendra  lieu  de  Tronchin. 

Il  y a un  Traité  des  Superstitions  qui  paraît 
depuis  peu  ; s’il  en  vaut  la  peine , je  vous  supplie 
de  me  l’envoyer.  J'esp«*re  recevoir  dans  un  mois 
le  gros  ballot  que  Briasson  a déjà  fait  partir;  j’en 
commencerai  la  lecmrc  comme  celle  des  livres 
hébreux,  par  la  fin,  et  vous  savez  pourquoi. 

J’attends  aussi  desétrennes  de  vous  cl  de  M.  Fré- 
ron  , et  de  Bigex.  M.  Boursier  prétend  toujours 
qu'il  vous  a écrit. 

N.  B.  A propos,  voici  ce  que  j’ai  toujours  ou- 
blié de  vous  dire  pour  l’affaire  des  Sirven.  Il  me 
parait  nécessaire  que  M.  de  Beaumont  rap|K*Ile , 
dans  son  exorde,  la  dernière  aventure  d’unciloyen 
de  Montpellier  qui , dans  le  temps  qu’il  pleurait 
la  mort  de  son  fils,  fut  accusé  do  l’avoir  tué , vit 
descendre  chez  lui  la  justice  avec  le  plus  terrible 
appareil,  s’évanouit,  cl  fut  sur  le  point  de  mourir. 

Ce  dernier  exemple,  joint 'a  l’aventure  élenielle- 
raent  mémorable  des  Otias  , fera  voir  quels  hor- 
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ribics  préjugés  règueulüans  les  csprils  des  Yisi-  j 
gollis.  Cela  jHîut  nou  seulement  fournir  de  Ih»ux 
traits  d’éloquence,  mais  encore  disposer  favora- 
blement le  conseil. 

K M. 

OmCIRR  DR  MARIRR 

Il  est  vrai  que  j’ai  hasardé  un  Essai  sur  l’ H is- 
loire  générale,  qui  n’est  qu’un  tableau  des  mal- 
heurs que  les  rois , les  miuislres,  les  peuples  de 
lous  les  pays,  s’attirent  jwr  leurs  fautes.  Il  y a peu 
de  détails  dans  cet  ouvrage.  Si  dauscc  tableau  gé- 
néral on  plaçait  tous  les  portraits,  cela  formerait 
une  galerie  de  peintures  qui  régnerait  d’un  bout 
de  l’univers  à l’autre.  Je  me  suis  contenté  de  tou- 
cher en  deux  mots  les  faits  principaux.  Le  |)cu 
que  j’ai  dit  du  combat  du  Finistère  est  tiré  mot  à 
mot  des  |>apiers  auglais.  Notre  nation  n’est  jamais 
bien  informée  de  rien  dans  la  première  chaleur 
des  événements,  et  la  nation  anglaise  se  trompe 
très  souvent.  Je  sais  au  moins  qu’elle  ne  s’est  pus 
trompée  sur  la  justice  qu'elle  a rendue  à lous  les 
ofliciers  français  qui  combattirent ’a  cette  journée; 
et  comme  vous  étiez,  monsieur,  un  des  principaux, 
cette  justice  vous  regarde  particulièrement.  11  se 
peut  très  bien  faire  qu’alors  on  ignorât  a Londres 
si  vous  alliez  au  Canada,  ou  si  vous  reveniez  de 
la  Martinique.  Il  est  encore  très  naturel  que  les 
Anglais  aient  qualifié  les  six  vaisseaux  de  guerre 
français  de  gros  vaisseaux  de  roi , pour  les  dis- 
tinguer des  autres.  L’amiral  anglais  était  â la  tête 
de  dix-sept  vaisseaux  de  guerre;  et  quoique  vous 
n’eussiez  affaire  qu’à  quatorze,  votre  résistance 
n’est  |)as  moins  glorieuse.  Je  suis  encore  très  per- 
suadé que  les  Anglais  outrèrent,  dans  les  premiers 
moments  de  leur  joie , leurs  avantages,  cl  qu’ils 
se  trompèrent  de  plus  de  moitié  en  prétendant 
avoir  pris  la  valeur  de  vingt  millions.  Vous  savez 
qu’à  ce  triste  jeu  les  joueurs  augmentent  toujours 
le  gain  et  la  perte. 

Mon  seul  but  avait  été  de  faire  voir  la  prodi- 
gieuse supériorité  qu’on  avait  laissé  prendre  alors 
sur  mer  aux  Anglais  , puisque  de  trcnlc-quatrc 
vaisseaux  de  guerre  il  n’en  resta  qu’uu  au  roi  à 
la  fin  de  la  guerre  : c’est  une  faute  dont  il  parait 
qu’on  s’est  très  fort  corrigé. 

Quant  aux  espèces  frappées  avec  la  légende  Fi- 
nis/è»  e,  il  y en  eut  peu,  et  j’en  al  vu  une.  Je  ver- 
rais sans  doute  avec  plus  déplaisir,  monsieur,  un 
monument  qui  célébrerait  votre  admirable  con- 
duite d.'ins  cette  malheureuse  journée.  On  œm- 
mencera  bientôt  une  nouvelle  édition  de  ccl  Passai 
sur  l’Histoire  générale.  Je  ne  manquerai  pas  d(* 
profiter  des  instructions  que  vous  avez  eu  la  bonté 

' On  croU  que  c’eil  M.  de  Vaudruuil.  K. 


de  me  donner.  Je  rectifierai  avec  soin  toutes  les 
méprises  des  Anglais,  et  surtout  je  vous  rendrai  la 
justice  qui  vous  est  duc.  Je  n’ai  poinldc  plus  grand 
plaisir  que  celui  de  m’occuper  des  belles  actions 
de  mes  compatriotes.  Les  rois,  tout  puissants 
qu’ils  sont,  ne  le  sont  pas  assez  pour  récompenser 
tous  les  hommes  découragé  qui  ont  servi  la  pa- 
trie avec  distinction.  La  voix  d’un  historien  est 
bien  peu  de  chose  ; elle  se  fait  à peine  entendre , 
surtout  dans  les  cours  , où  le  présent  efface  tou- 
jours le  souvenir  du  passé.  Mais  ce  sera  pour 
moi  une  très  grande  consolation  , si  vous  voyez  , 
monsieur,  votre  nomavecquelque  plaisir  dans  un 
ouvrage  historique  qui  contient  très|)eu  de  noms 
et  de  détails  particuliers,  lls’cn  faut  beaucoup  que 
cet  E.<isai  historique  soit  un  temple  do  la  gloire  ; 
maiss’il  l’était,  ce  serait  avec  plabir  que  j’y  bâ- 
tirais une  chapelle  pour  vous. 

J’ai  l’honneur  d’élre  avec  tous  les  sentiments 
qui  vous  sont  dus,  roousieur,  votre,  etc. 

A MADAME  DE  TUEVENEGAT. 

Madame  de  Trévénegat  s’est  adressée  à un  ma- 
lade pour  savoir  des  nouvelles  de  ce  que  vaut  une 
mort  subite.  L’homme  à qui  elle  s’est  adressée  se 
connaît  en  maladies  de  langueur  depuis  environ 
cinquante  ans,  mais  en  morts  subites  point  du 
tout.  11  faut  demander  cela  à César,  qui  disait  que 
celte  façon  dequitierle  monde  était  la  meilleure. 
A l’égard  des  justes  et  des  réprouvés , dout  ma- 
dame de  Trévénegat  parle,  l’avocat  consultant  ré- 
pond qu’il  connaît  force  honnêtes  gens , et  qu’il 
ne  connaît  ni  réprouvés  ni  justes;  que  ce  n’est  pas 
là  sou  affaire  ; qu’il  n’a  envoyé  personne  ni  en 
paradis  ni  en  enfer,  et  qn’il  souhaite  b madame 
de  Trévénegat  une  mort  subite  pour  le  plus 
lard  que  faire  se  pourra.  En  allendanl,  il  lui  con- 
seille de  s’amuser,  déjouer,  de  faire  bonne  chère, 
de  bien  dormir,  de  se  bien  porter,  cl  lui  présente 
ses  respects. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

Ifcslvrai,  mademoiselle,  que  la  belle  Oldfield  , 
la  première  comédienne  d’Angleterre,  jouit  d’un 
beau  mausolécdans  l’église  de  AVcslminster,  ainsi 
que  les  rois  et  les  héros  du  pays,  cl  même  legraud 
Newton.  11  est  vrai  aussi  que  m.idemoisclle  Le- 
couvreur,  la  première  actrice  de  France  en  son 
temps,  fut  portée,  dans  un  fiacre  , au  coin  de  la 
rue  de  Bourgogne,  non  encore  pavée  ; qu’elle  y 
fut  enterrée  jwr  un  crOcheleur  et  qu’elle  n’a  point 
de  mausolée.  Il  y a dans  ce  monde  des  exemples 
de  tout.  Los  Anglais  ont  établi  une  fêle  annuelle 
en  rhouneur  du  fameux  comédien-jMK'tc  Shakos- 


DIgitized  by  Google 


(’>i9 


ANNÉE 

pcarc.  Nous  n'avons  pas  encore  parmi  nous  la 
Éle  de  Molière.  Louis  xiv,  au  comble  delà  gran- 
deur, dansa  avec  les  danseurs  de  l’Opéra  devant 
tout  Paris,  en  revenant  de  la  fameuse  campagne 
deiü72.  Si  l’arcbevéque  de  Paris  en  avait  voulu 
faire  autant,  il  n'aurait  pas  été  si  bien  accueilli, 
quand  même  il  eût  été  le  premier  homme  de 
l'Europe  pour  le  menuet. 

L’Italie,  au  commencement  de  notre  seizième 
siècle,  vil  renaître  la  tragédie  et  la  comédie,  grûcc 
au  goût  du  pape  Léon  x et  au  génie  des  prélats  Bi- 
biena,  La  Casa,  Trissino.  Le  cardinal  de  Richelieu 
Ct  bâtir  la  salle  du  Palais-Royal  pour  y jouer  ses 
pièces  et  celles  de  scs  cinq  garçons  poètes.  Deux 
évêques  fesaicut,  par  ses  ordres,  les  honneurs  de 
la  salle,  ct  présentaient  des  rafraichissements  aux 
dames  dans  les  cntr'actes. 

Nous  devons  i'o|)éraau  cardinal  Mazarin;  mais 
voyez  comme  tout  change  : les  cardinaux  Dubois 
ct  Fleury,  tous  deux  premiers  ministres,  ne  nous 
ont  pas  valu  seulement  une  farce  de  la  foire.  Nous 
sommes  devenus  plus  réguliers  ; nos  mœurs  sont 
sans  doute  plus  sévères.  On  a soupçonné  les  jan- 
sénistes d'avoir  armé  les  bras  de  l’Eglise  contre 
les  spectacles,  pour  se  donner  le  plaisir  de  tomber 
sur  les  jésuites , qui  fesaieut  jouer  des  tragédies 
et  des  comédies  par  leurs  écoliers,  cl  qui  mettaient 
ces  exercices  parmi  les  premiers  devoirs  d’une 
bonne  éducation.  On  prétend  même  que  les  jésuites 
intimidés  cessèrent  leurs  spectacles  quelque  temps 
avant  que  leur  Société  fût  abolie  eu  France. 

Vous  avez  sans  doute  entendu  dire,  mademoi- 
selle, aux  grands  savants  qui  viennent  chez  vous, 
que  le  contraire  était  arrivéchczles  Grecs  ct  chez 
les  Romains  nos  maîtres.  L’argent  destiné  pour  les 
frais  du  théâtre  d'Âtlièocs  était  un  argent  sacré  ; il 
n’était  pas  même  permis  d’y  toucher  dans  les  plus 
pressantes  nécessités,  et  dans  les  plus  grands  dan- 
gers de  la  guerre. 

On  lit  encore  mieux  dans  l’ancienne  Rome. 
Elle  était  désolée  par  la  peste,  vers  l’an  590  de  sa 
fondation;  il  fallait  apaiser  les  dieux  par  les  cé- 
rémonies les  plus  saintes  : que  ût  le  sénat?  il  or- 
donna qu’on  jouât  la  comédie , et  la  peste  cessa. 
Tout  bon  médecin  n’en  doit  pas  être  surpris  ; il 
sait  qu’un  plaisir  honnête  est  fort  bon  pour  la 
santé. 

Malheureusement  nous  ne  ressemblons  ni  aux 
Grecs  ni  aux  iincicns  Romains  ; il  est  vrai  qu’en 
France  il  y a beaucoup  d'aimables  Français,  mais  il 
y a aussi  des  Wclches , et  ceux-ci  ne  regarderaient 
pas  la  comédie  comme  un  spécifique , s’ils  étaient 
attaqués  de  la  peste.  Pour  moi , mademoiselle,  je 
voudrais  passer  ma  vie  à vous  entendre  , ou  la 
pesté  m’étouffe.  J'avoue  que  les  contradictions  qui 
divisent  les  esprits  au  sujet  do  votre  art  sont  sans 
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nombre  ; mois  vous  savez  que  la  société  subsiste 
de  contradictions  ; il  n’y  eu  a point  parmi  ceux 
qui  vivent  avec  vous  ; ils  se  réunissent  tous  dans 
les  sentiments  d’estime  et  d’amitié  qu’ils  vous 
doivent. 

A M.  D’ALBERTAS, 

Monsieur  le  premier  président  des  comptes,  vous 
comptez  mal  ; car  vous  avez  compté  quaraute- 
ciuq  louis  'a  un  homme  pour  les  compter  a madame 
votre  femme  , et  il  les  a comptés  a une  autre, 
ct  ce  n’est  pas  l'a  le  compte.  Quand  madame  la  pré- 
sidente saura  cela,  elle  se  fâchera;  caries  femmes 
aiment  à se  fâcher  contre  leurs  maris  ; et  elle 
dira  : Si  mon  mari  fait  voyager  de  petits  Suisses, 
j’en  ferai  voyager  de  grands  ; et  cela  ruinera  la 
maison,  car  les  Suisses  sont  chers. 

Envoyez-lui  donc  bien  vite  beaucoup  d’argent, 
car  elle  n’cu  a point  ; et  il  ne  faut  pas  qu’une 
femme  soit  sans  argent , car  on  ne  sait  point  ce 
qui  peut  arriver. 

Ne  croyez  plus,  parce  que  vous  êtes  couleur 
de  rose  et  blanc , ct  le  plus  honnête  homme  du 
monde,  qu’un  Suisse  couleur  do  rose  ct  blanc 
soit  aussi  honnête  homme  ; car  il  y a des  frî[)ons 
de  toutes  les  couleurs.  Ne  confiez  plus  votre  cher 
argent  a ceux  qui  vivent  aux  dépens  d’aulrui;  car 
|K)ur  ces  gens-lh  , rien  n’est  plus  prochain  que 
l’argent. 

Croyez  qu’il  est  presque  nécessaire  de  connaître 
les  hommes  pour  connaître  les  Suisses  ; car  au- 
jourd’hui rien  ne  ressemble  plus  à un  homme 
qu’un  Suisse.  Il  en  est  même,  comme  vous  voyez, 
qui  commencent  h se  former,  car  iis  prennent  les 
mœurs  des  nations  polies. 

Réparez  vile  vos  torts , car  c’est  le  moyen  do 
faire  qu’on  vous  les  pardonne , et  surtout  qu’on 
vous  garde  le  secret. 

Consolez-vous  aussi  le  plus  tôt  que  vous  leur- 
rez, car  rien  n’est  plus  trist  que  d’avoir  du  cha- 
grin ; cl , pour  vous  conso  r , croyez  que  vous 
n’êtes  ni  le  seul  ni  le  premier  qui  ail  été  attrapé 
par  le  petit  Suisse,  car  malheureusement  le  mal- 
heur d’aulrui  console. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL  *. 

Dérembre. 

Mon  cher  ange,  il  y a plus  d’un  d’Eon  cl  plus 
d’un  Vergy  : lisez  cl  jugez.  Voyez  s’il  n’est  |>as 
de  l’intérêt  du  ministère  et  du  bien  public  d’im- 
poser silence  h ces  malheureux , qui  vivent  de 

' CcUo  IcUre,  publiée  pour  la  première  fol» , en 
paraît  avoir  élé  composée  de  fraements  écrits  à diverses 
époques. 
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calomnies,  cl  qui  osciil  scdirc  gens  de  lettres.  Je 
in'en  rapporte  h la  honfé , a la  prudence , et  au 
zèle  éclaire  de  M.  le  duc  de  Praslin. 

Diles-moi  donc  comment  vous  vous  portez,  mcfs 
divins  anges.  Votre  thermomètre  est-il  à dix  de- 
grés au-dessous  de  la  glace,  comme  le  nôtre  ? Je 
perds  les  yeux,  les  oreilles,  la  poitrine,  les  pieds, 
les  mains,  et  la  lôte;  mais  il  me  reste  toujours  un 
cccur  fait  pour  vous  adorer. 

Au  nom  de  Dieu,  quand  le  doux  temps  viendra, 
comme  dit  Pluche  , venez  avec  lui  pour  être  le 
médiateur  de  Genève.  Vous  savez  que  celte  four- 
milière importune  le  roi , et  demande  un  minis- 
tre qui  règle  le  pas  des  fourmis.  Tout  cela,  en  vé- 
rité , est  le  comble  du  ridicule.  Il  y a deux  mois 
que  ces  pauvres  gens  pouvaient  s’accorder  très 
aisément;  deux  ou  trois  sottises,  à la  tôle  desquel- 
les est  l’orgueil,  les  ont  brouillés  plus  que  Jamais. 
11  serait  difficile  de  dire  bien  précisément  pour- 
quoi ; et  je  crois  que  les  médiateurs  seraient  bien 
étonnés  qu’on  les  eût  fait  venir  pour  de  sembla- 
bles bagatelles.  Mais  enfin  venez,  vous  qui  êtes  le 
plus  aimable  et  le  plus  conciliant  de  tous  les 
hommes,  comme  le  plus  juste.  Que  cette  aventure 
me  produise  le  bonheur  de  ma  vie  ; vous  verrez 
madame  votre  tante  en  chemin,  et  celte  visite  ne 
sera  peut-être  pas  inutile. 

Quand  vous  serez  à Genève,  vous  recevrez  vos 
paquets  de  Parme  plus  tôt  qu’à  Paris.  Vous  ferez 
au.ssi  bien  les  affaires  avec  M.  le  duc  de  Praslin 
par  lettres  que  de  bouche.  Vous  ôtes , d’ailleurs, 
déjà  au  fait  des  tracasseries  genevoises  ; enfin,  je 
ne  vois  jwint  d’homme  plus  propre  que  vous  pour 
ce  ministère.  Je  suis  convaincu  qu’il  ne  tient  qu’à 
vousd’élre  nommé;  cl  si  vous  ne  l’éles  pas,  je  ne 
vous  le  pardonnerai  de  ma  vie.  Derne  et  Zurich  en- 
verront des  magistrats  ; il  faut  que  la  France  en 
fa.sse  autant. 

J’ajoute  à toutes  ces  raisons  un  point  bien  im- 
portant , c’est  qu’on  aura  la  comédie  à Genève 
|)cndaut  la  médiation,  pour  préparer  les  esprits  à 
la  concorde  et  à la  gaieté.  Enfin  voilà  probablement 
la  seule  occasion  que  j’aurai  d’embrasser  mon  ange 
avant  ma  mort. 

Voici  une  lettre  d’un  mauvais  plaisant  de  Neu- 
châtel , que  je  vous  envoie  pour  vous  tenir  en 
joie.  On  m’assure  dans  le  moment  que  le  roi  de 
Prusse  est  très  malade  ; cela  pourrait  bien  être  ; 
il  m’écrivit,  il  y a un  mois  , que  je  l’enterrerais, 
tout  cacochyme  et  tout  vieux  que  je  suis;  mais  je 
n’eii  crois  rien,  ni  lui  non  plus. 

Je  pense  que  l’affaire  des  dîmes  est  accrochée, 
comme  on  dit  en  style  de  dépêches  ; il  n’y  a pas 
grand  mal.  Je  suis  rempli  de  la  plus  tendre  eide 
In  |)lus  respectueuse  reconnais.sancc  pour  toutes 
les  bontés  de  M.  le  duc  de  Praslin , cl  confus  dos 


peines  qu’il  a daigné  prendre.  Lorsque  j'ai  vu  que 
les  Genevois  n'étaient  plus  occupés  sérieusement 
que  de  la  prééminence  de  leurs  rues  hautes  sur 
leurs  rues  basses,  et  qu’ils  étaient  résolus  de  fati- 
guer le  ministère  de  France  pour  savoir  si  lè  con- 
seil des  vingt-cinq  a le  pouvoir  négatif  ou  non  dans 
tous  les  cas,  j’ai  jugé  à propos  de  faire  avec  mon 
curé  ce  ‘ que  le  conseil  genevois  aurait  dû  faire 
avec  les  citoyens  : j’ai  fait  un  très  bon  accommode- 
ment avec  le  curé;  il  m’a  rendu  maître  de  tout , 
et , Dieu  merci , je_  n’ai  plus  de  procès  qu’avec 
Frérori. 

J’étais  curieux,  avec  juste  raison , de  savoir  ce 
que  contenait  cette  vieil  le  demi-page.  Lemotd’i/i- 
fàme  a toujours  signifié  le  jansénisme,  seciedure, 
cruelle  , et  barbare , pins  ennemie  de  l'autorité 
royale  que  le  presbytérianisme , et  ce  n’est  pas 
peu  dire , cl  plus  dangereuse  encore  que  les  jé- 
suites, ce  qui  devient  incroyable;  mais  cependant 
c’est  ce  qui  est.  Si  le  roi  sait  mon  grimoire.  Usait 
que  je  n’écris  jamais  qu’en  loyal  sujet  à des  su- 
jets très  loyaux. 

I.’idée  de  faire  imprimer  le  tout  par  Cramer 
m'était  venue  par  deux  raisons  : la  première,  que 
j’évitais  le  honteux  désagrément  dépasser  par  les 
mains  de  la  police,  qui  peut-être  se  serait  rendue 
difficile  sur  l’histoire  des  proscriptions,  depuis  les 
vingt-trois  mille  Juifs  égorgés  pour  un  veau , jus- 
qu’aux massacres  commis  par  les  Camisards  desCé- 
vennes.  I.a  seconde  raison  est  que  sur  l’inspection 
d’une  feuille  imprimée,  je  corrige  toujours  vers  et 
prose.  Les  caractères  imprimés  parleut  aux  yeux 
bien  plus  fortement  qu’un  manuscrit.  On  voit  te 
péril  bien  plus  clairement  ; on  y court,  on  fait  de 
nouveaux  efforts,  on  corrige,  et  c’est  ma  méthode. 

Je  renonce  cependant  a ma  méthode  favorite 
pour  satisfaire'un  libraire  de  Paris,  qui  est  un 
véritable  homme  de  lettres  , fort  au-dessus  de  sa 
profession,  et  dont  je  veux  me  faire  un  ami. 

M.  le  duc  de  Praslin  vous  aura  sans  doute  en- 
voyé tout  le  manuscrit  avant  que  vous  receviez 
ma  lettre,  et  vous  serez  en  état  de  juger  en  der- 
nier ressort.  Je  vous  supplie  très  instamment  de 
passer  au  petit  ex-jésuite  ces  vers  de  Fulvic: 

Après  m’avoir  offert  un  criminel  amour. 

Ce  prolée  à ma  cltaine  échappa  sans  retour. 

Acte  I , scène  i . 

J’ai  eu  dessein  d’exprimer  les  débauches  qui 
régnaient  à Rome  dans  ces  temps  illustres  et  dé- 
testables ; c’est  le  fondement  des  principales  re- 
marques. Je  veux  couler  à foud  la  réputation  d’Au- 
guste ; j’ai  une  dent  contre  lui  depuis  long-temps 
pour  avoir  eu  rinsoleiicc  d’exiler  Ovide,  qui  va- 
lait mieux  que  lui.  Quoi  ! l’aimable  Ovide  exilé  on 
Scythic  ! ah  , le  barbare  ! Rrutus,  où  étais-tu  'f 
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Où^s-Tous,  mes  divins  anges?  U fait  froid  : 
que  je  me  fourre  sous  vos  ailes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Ferney,  5 Janvier. 

Eh  mon  Dieu  I mon  ange  tutélaire , pourquoi 
ne  serait-Gc  pas  vous  qu'on  nommerait  médiateur? 
Votre  ministère  parmesan  y mettrait-il  obstacle  ? 
Il  me  semble  que  non.  Ce  ministère  ne  vous  em- 
pêche pas  d'être  conseiller  d'honneur  au  parle- 
ment, et  je  vous  avertis  que  nos  Genevois  désirent 
passionnément  un  magistrat. 

Vous  verrez,  par  l'imprimé  ci-joint,  qui  m’est 
tombé  entre  les  mains,  que  les  perruques  de  Ge- 
nève ne  doivent  point  être  ébouriffées  de  la  fa- 
çon dont  on  parle  des  affaires  et  des  miracles  de 
Jean-Jacques  : je  sais  que  quelques  personnes  m'ont 
attribué  plusieurs  de  ces  brimborions  ; mais.  Dieu 
merci,  on  ne  me  convaincra  jamais  d’y  avoir  en 
la  moindre  part.  J'en  suis  aussi  innocent  que  du 
Dictionnaire  pliilotophiquc , qu'on  m’a  si  indi- 
gnement imputé.  Il  y a dans  Neuchâtel , 'a  Lau- 
sanne , et  dans  Genève , des  gens  de  beaucoup 
d'esprit  qui  se  plaisent  k écrire  sur  ces  matières. 
On  en  avait  un  très  grand  besoin.  Ces  cantons  et 
une  grande  partie  de  l’Allemagne  étaient  plongés 
dans  la  plus  horrible  superstition  : on  sort  'a  pré- 
sent de  cette  fange  ; mais  croyez-moi,  il  y a en- 
core en  France  bien  des  gens  embourbés , qui , 
tout  couvert  d'ordures,  ne  veulent  pas  qu'on  les 
nettoie.  L'opinion  gouverne  les  hommes , et  les 
philosophes  font  petit  à petit  changer  l'opinion 
universelle. 

Voici  des  vers,  mes  divins  anges,  que  j'ai  faits 
tout  d’une  tire  sur  un  sujet  qui  m'a  paru  en  va- 
loir la  pciite  ; voyez  si  les  vers  ne  sont  pas  trop 
indignes  du  sujet. 

Ah  ! si  vous  pouviez  être  plénipotentiaire  à Ge- 
nève ! 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  engager  M.  Ma- 
rin'aempêcher  les  libraires  d'imprimer  les  tristes 
vers  que  j'ai  faits  sur  un  événement  fort  triste. 
J'ai  assez  parlé  de  Henri  iv  en  ma  vie,  sans  en- 
nuyer encore  scs  mânes. 

Tuis-je  présenter  par  vous  mes  respects  à M.  le 
duc  de  Fraslin  etk  M.  le  marquis  de  Chauvelin? 
Je  me  mets  sous  vos  ailes. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Ferney , 3 janvier. 

M.  le  duc  de  Choiseul  m’a  écrit,  mon  cher 
frère,  qu’il  avait  parlé  pour  la  pension  do  M.  d’A- 
lerabert , qu’il  n’y  avait  nul  mérite,  et  qu’il  n’a- 
vait été  qu’un  cnfonccur  de  portes  ouvertes.  Voilà 
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ses  propres  paroles  ; je  vous  prie  instamment  de 
les  rapporter  à notre  cher  pliilosophe. 

Avouons  donc  que  M.  le  duc  de  CboiseuLa  une 
belle  âme.  Ce  qu'il  a fait  pour  les  Calas  le  prouve 
assez  : rcndons-lui  justice.  Il  y a en  du  malen- 
tendu dans  la  protection  qu'il  a donnée  à l'infàme 
pièce  de  Palissot.  11  lui  avait  fait  entendre  que  les 
philosophes  décrieraient  le  ministère.  Nous  ne  de- 
vons point  avoir  de  meilleur  protecteur  que  ce 
ministre  généreux , qui  a de  l’esprit  comme  s'il 
n’était  point  grand  seigneur  ; qui  a fait  de  très 
beaux  vers , même  étant  ministre  ; qui  a sauvé 
bien  des  chagrins  à de  pauvres  philosophes  ; qui 
l'est  lui-même  autant  que  nous  ; qui  le  i>araitrait 
davantage  si  sa  place  le  lui  permettait. 

Mon  cher  frère,  tout  est  tracasserie,  et  personne 
ne  s'entend.  On  m’a  rendu  un  compte  très  Ûdèle 
de  la  présente  lettre  à madame  do  Deffand,  dont 
quelques  fragments  ont  couru  sous  mou  nom. 
Elle  n’en  a point  donné  de  copies,  quelques  indis- 
crets en  ont  retenu  des  bribes.  Il  s’agissait  d'une 
mauvaise  plaisanterie  que  je  reprochais  à madame 
du  Deffand  : vous  savez  en  pareil  cas  combien  on 
augmente,  combien  on  altère  le  texte. 

Lisez  ces  vers  avec  vos  amis,  mais  n’en  laissez 
point  prendre  de  copie.  Je  ne  veux  |)as  me  brouil- 
ler avec  les  moines  de  Sainte-Geneviève  ; Souf- 
flet trouverait  mes  vers  mauvais.  Je  vous  embrasse 
tendrement. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

A Pemey,  4 Janvier 

C’est  vous,  mon  cher  enfant , qui  m’avez  ap- 
pris que  de  bons  et  braves  citoyens  de  Paris 
avaient  porté  des  chandelles  à la  statue  de  Henri  iv, 
pour  lui  demander  la  guérison  du  dauphin.  Je 
vous  dois  la  réponse  que  je  fais  à ces  bonnes  gens. 
Si  j’avais  été  à Paris,  je  les  aurais  accompagnés  ; 
mais,  comme  je  ne  veux  point  me  brouiller  avec 
les  moines  de  Sainte-Geneviève,  je  vous  demande 
en  grâce,  avec  les  instances  les  plus  vives,  de  ne 
laisser  prendre  aucune  copie  de  ces  vers.  Il  est  vrai 
que  de  la  poésie  allobroge , venant  du  pied  du 
mont  Jura , et  du  fond  des  glaces  affreuses  qui 
nous  environnent,  ne  mérite  guère  la  curiosité 
des  gens  de  Paris  ; mais  le  sujet  est  si  intéressant 
qu'il  peut  tenter  les  moins  curieux. 

De  plus,  il  m’est  important  de  savoir  ce  qu’on 
pense  de  ces  vers  avant  qu’on  les  publie.  Je  dois 
peut-être  adoucir  la  préférence  trop  marquée  que 
je  donne  à l’adorable  Henri  iv  sur  sainte  Gene- 
viève ; ma  passion  pour  ce  grand  homme  m'a 
peut-être  emporté  trop  loin  : je  n’ai  songé  qu’aux 
bons  Français  en  comi)osanlcot  ouvrage  tout  d’une 
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lialein«  , et  je  n ui  pas  oss<7.  songé  auxilcvols  qui 
peuvent  trop  songer  ù moi. 

Reeiieilles  les  voix,  je  vous  en  prie,  et  instrui- 
sez-moi  do  ce  qu'on  dit,  aGn  que  je  saelio  ce  que 
je  dois  faire. 

Vous  m'appelez  plaisamment  votre  protecteur, 
et  moi  je  vous  appelle  sérieusement  le  mien  dans 
cette  oceasinu. 

Mou  saint  à moi  c'est  Vincent  de  Paul,  c'est  le 
(latrun  des  fondateurs.  Il  a mérité  l'apothéose  de 
la  |iart  des  philosophes  comme  des  ehreliens.  Il  a 
laissé  plus  du  mouuments  utiles  que  sou  souve- 
rain l.ouis  .MU.  Au  milieu  des  guerres  de  la  fronde, 
il  fut  également  respecté  des  deux  partis.  Lui  seul 
eût  été  ea|iablc  d'empécher  la  Saint-ltarthélcmi. 
Il  voulait  que  l'on  cassât  la  rioclie  infernale  de 
Saint-Germain-l'Auxcrrois  qui  a sonné  le  tocsin 
ilu  massacre.  Il  était  si  humble  do  cœur , qu'il 
refusait  aux  jours  solennels  déporter  les  superixts 
ornements  qu'avait  donnés  Médicis , bien  diffé- 
rent de  François  de  Sales,  qui  écrivait  à madame 
de  Chantal  : • Ma  chère  sœur , j'ai  dit  ce  matin 

• la  messe  avec  la  belle  chasuble  que  vous  m'avez 

• brodée.  » 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  FLORIAN. 

6 janvier. 

J'ai  lu  presque  toute  l'iilsloircde  l'usuriutrice 
Isabelle,  du  fripon  de  Ferdinand , de  l'insolent 
Ximenés,  et  du  grand  Christophe  Colomb.  J'en 
suis  extrêmement  content,  et  j'en  fais  mon  com- 
pliment à M.  l'abbc. 

Comme  je  ne  veux  pas  me  brouiller  entière- 
ment avec  un  autre  abbé,  qui  est  celui  de  Sainte- 
Genevieve , j'ai  adouci  quelques  vers  qui  regar- 
daient sa  sainte.  Colle  leçon-ci  me  parait  plus 
honnête  que  l'autre,  et  c'est  celle  k laquelle  je 
me  liens. 

A M.  DAMILAVILLE. 

6 janvier. 

Vous  m'avez  recommandé,  monsieur,  do  vous 
envoyer  les  petites  brochures  innocentes  qui  pa- 
raissent à Neuchâtel  et  à Genève  : en  voici  une 
que  je  vous  dépêche.  Il  serait  à souhaiter  que  noos 
ne  nous  occupassions  que  de  ces  gaietés  amusantes; 
mais  nos  tracasseries,  toutes  frivolcsqu'ellessonl, 
nous  attristent.  M.  de  Voltaire,  votre  ami,  a fait 
long-temps  ce  qu'il  a pu  pour  les  apaiser  ; mais 
Il  nous  a dit  qu'il  ne  lui  convenait  plus  de  s'en 
mêler,  quand  nous  avions  un  président  qui  est  un 
homme  aussi  sage  qu'aimable.  Noos  aurons  bien- 
tôt la  médiation  cl  la  comédie  ; ce  qui  raccommo- 
dera tout. 


Isî  petit  chapitre  intitulé  tin  Czar  Pierre  et  de 
J. -J.  llonssenu  est  fait  à l'occasion  d'uue  im|x;r- 
tinencc  de  Jean-Jacques,  i|ui  a dit  dans  son  Coii- 
Irat  insocial  que  Pierre  1"  u'avait  point  de  génie, 
et  que  l'empire  russe  serait  bientôt  conquis  infail- 
liblement. 

Le  Dialogue  mot  les  Anciens  et  les  Modernes 
est  une  visite  de  Tullia  , Gllo  de  Cicéron  , à une 
marquise  française.  Tullia  sort  de  la  tragédie  de 
Catilina,  et  est  tout  étonnée  du  rôle  qu'on  y fait 
jouer  à son  père.  Elle  est  d'ailleurs  fort  contente 
de  notre  musique,  de  nos  danses,  et  de  tous  les 
arts  de  nouvelle  invention  ; et  elle  trouve  que  les 
Français  ont  beaucoup  d'esprit,  quoiqu'ils  n'nienl 
pas  de  Ckéron. 

J'ai  écrit  h M.  Fauclie.  Voilà , monsieur , les 
seules  choses  dont  je  puisse  vous  rendre  compte 
pour  le  présent. 

J'ai  riionncur  d'être,  monsieur,  votre  très  hum- 
ble et  très  obéissant  serviteur,  Bocrsier. 

A M.  IIENMN. 

A Faroey»  7 jonvifr. 

S'il  y a,  monsieur,  des  tracasseries  de  prose 
daus  la  parvulissime,  il  y a aussi  des  tracasseries 
de  vers.  Père  Adam,  qui  dit  la  messe  fort  propre- 
ment, mab  qui,  pour  avoir  régenté  singt  ans  la 
rhétorique,  n'en  est  peut-être  pas  un  meilleur 
gourmet  en  vers  français,  vous  a lu  une  copie  de 
vers  ( très  informe  ) ; il  en  a laissé  prendre  dans 
Genève  des  copies  plus  informes  encore;  les  Gene- 
vois, qui  SC  connaissent  en  vers  moins  que  lui , 
ont  imprimé  ce  rogaton;  mes  entrailles  paternelles 
se  sont  émues.  Je  vous  demande  en  grâce , mon- 
sieur, de  ne  point  envoyer  'a  Paris  cet  enfant  bâ- 
tard ; je  compte  envoyer  mon  Gis  légitime,  mais 
il  est  encore  en  nourrice. 

J'ai  In  le  petit  écrit  intitulé  le  Droit  négatif  <, 
il  parait  mériter  attention.  Il  me  semble  que  la 
seule  chose  dans  laquelle  on  s'accorde  au  pays 
où  vous  êtes,  c'est  le  denier  dix. 

Vous  me  pardonnerez  de  ne  point  écrire  de  ma 
main  ; les  neiges  me  rendent  presque  aveugle. 

Mille  tendres  rcsjvecls.  V. 

A M.  L'ADBÉ  CESAROTTI. 

A Ferney,  10  janvier. 

Monsieur,  je  fus  bien  agréablement  surpris  do 
recevoir  ces  jours  passes  la  belle  traduction  que 

■ Le  droit  n^tif  était  le  droit  qa'avalt  le  petil-eontieil  de 
rejeter  lea  représenutlona  des  eltoymi  lendantea  à fatro  ni- 
•emhler  le  conseil  f^ènéral,  loU  pour  interpréter  le«  lois 
obamres,  soit  pour  oalnienir  les  loU  enfrelntee.  ( A'o/r  r/e 
jr.  lUnnin  fUi.  ) 
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vous  avo*  dai;;n«>  faire  de  la  Morl  de  César  cl  de 
la  ü agédic  de  Mahomet. 

Les  maladies  qui  me  tourmentent,  et  la  perle 
de  la  vue  dont  je  suis  menacé,  ont  cédé  h l'empres- 
sement de  vous  lire.  J'ai  trouvé  dans  votre  stylo 
tant  de  force  et  tant  de  naturel,  que  j'ai  cru  n'être 
que  votre  faible  traducteur,  et  que  je  vous  ai  cru 
l'auteur  do  l'original.  Mais  plus  je  vous  ai  lu  , 
plus  j'ai  senti  que  si  vous  aviez  fait  ces  pièces, 
vous  les  auriez  faites  bfen  mieux  que  moi,  et  vous 
auriez  bien  plus  mérite  d'étre  traduit.  Je  vois,  en 
vous  lisant,  la  supériorité  que  la  langue  italienne 
a sur  la  nôtre.  Elle  dit  tout  ce  qu’elle  veut,  cl  la 
langue  française  ne  dit  que  ce  qu'elle  [>eut.  Votre 
Discours  sur  la  tragédie,  monsieur,  est  digne  de 
vos  beaux  vers  ; U est  aussi  judicieux  que  votre 
poésie  est  séduisante.  Il  me  parait  que  vous  dé- 
couvrez d'uno  main  bien  habile  tous  les  ressorts 
du  cœur  humain  ; et  jo  ne  doute  pas  que,  si  vous 
avez  fait  des  tragédies,  elles  no  doivent  servir 
d'exemples  comme  vos  raisonnements  servent  de 
préceptes.  Quand  on  a si  bien  montré  les  chemins, 
on  y marche  sans  s'égarer.  Je  suis  persuadé  que 
les  Italiens  seraient  nos  maîtres  dans  l’art  du 
théâtre,  comme  ils  l'ont  été  dans  tant  de  genres , 
si  le  beau  monstre  de  l’opéra  n’avait  forcé  la  vraie 
tragédie  'a  se  cacher.  C’est  bien  dommage,  en  vé- 
rité, qu'on  abandonne  l'art  des  Sophocle  et  des 
Euripide  pour  une  douzaine  d’ariettes  fredonnées 
par  des  eunnques.  Je  vous  en  dirais  davantage  si 
le  triste  étal  où  je  suis  me  le  permettait.  Je  suis 
obligé  môme  de  me  servir  d’une  main  étrangère 
pour  vous  témoigner  ma  reconnaissance,  et  pour 
vous  dire  une  petite  partie  de  ce  que  je  pense. 
Sans  cela,  j'aurais  peut-être  osé  vous  écrire  dans 
cette  belle  langue  italienne  qui  devient  encore 
plus  belle  sous  vos  mains. 

Je  ne  puis  flnir,  monsieur,  sans  vous  parler  de 
vos  ïambes  latins;  et  si  je  n’y  étais  pas  tant  loué, 
je  vous  dirais  que  j’ai  cru  y retrouver  le  style  de 
Térence. 

Agréez,  monsieur , tous  les  sentiments  de  mon 
estime  , mes  sincères  remerciements  , et  mes 
regrets  de  n’avoir  point  vu  cette  Italie  à qui  vous 
faites  tant  d'honneur. 

A M.  CHRISTIN. 

10  Janvier. 

Je  VOUS  demande  bien  pardon,  mon  cher  ami, 
de  répondre  si  lard  à votre  lettre.  Vous  no  douiez 
pas  combien  j'ai  été  sensible  à la  perle  que  nous 
avons  faite  tous  deux  du  plus  digue  ami  que  vous 
eussiez.  Je  le  regretterai  toute  ma  vie.  Vous  êtes 
le  seul,  dans  le  pays  où  vous  ôtes,  qui  puissiez  me 
consoler.  Je  vous  plains  de  vivre  avec  des  per- 
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sonnes  si  éloignées  du  caractère  de  celui  dont  nous 
pleurons  la  mort.  Nous  desirons  inQniineut  à Fer- 
ney  de  pouvoir  arranger  les  choses  de  façon  que 
vous  vécussiez  avec  nous.  La  vie  n’est  supportable 
qu’avec  d’honnêtes  gens  dont  les  sentiments  sont 
conformes  aux  nôtres. 

Je  me  tiendrai  très  heureux  quand  vous  j)Our- 
rez  laisser  des  bœufs  ruminer  avec  des  bœufs , et 
venir  penser  avec  vos  amis. 

Je  tiens  l’Iiisloire  de  l'homme  pendu  pour  avoir 
mangé  gras  très  véritable.  Cet  arrêt  d'ailleurs  me 
semble  fort  juste,  car  les  hommes  qui  sc  laissent 
traiter  ainsi  n’ont  que  ce  qu’ils  méritent. 

Nous  vous  fesons  tous  les  plus  sincères  com- 
pliments. 

A M.  LE  COMTE  D’ÀRGENTAL. 

11  Janvier. 

Mes  divins  anges,  j'aurais  pu  faire  une  sottise 
si  j’avais  rois  ma  dernière  lettre  d’hier  sous  l’cn- 
veloppo  d’un  autre  ministre  que  M,  le  duc  «le 
Praslin  ou  M.  le  duc  de  Choiseul,  qui  sont  égale- 
ment vos  amis.  Quoi  qu’il  en  soit,  vous  me  par- 
donnerez de  n’avoir  pu  résister  à la  passion  qui 
est  devenue  chez  moi  dominante  de  vous  voir  mé- 
diateur 'a  Genève.  Je  crois  bien  que  cette  nomina- 
tion ne  sera  pas  si  tôt  faite.  F.e  conseil  de  Genève 
n’a  écrit  au  roi  et  au  conseil  de  Berne  et  de  Zu- 
rich que  pour  réclamer  la  garantie  , cl  il  est 
probable  que  ce  ne  sera  qu’après  beancoup  de 
préliminaires  que  le  roi  daignera  envoyer  un  mé- 
diateur. 

Je  vous  répète  que  si  les  petites  passions  ne 
s’étaient  pas  opposées  h la  raison,  dont  elles  sont 
les  ennemies  mortelles,  les  petites  querelles  qui  di- 
visent Genève  se  seraient  apaisées  aisément.  Je 
crus  devoir  faire  lire  un  précis  de  la  décision  judi- 
cieuse des  avocats  de  Paris  h quelques  uns  des 
plus  modérés  des  deux  j)artis.  Ils  tombèrent  d’ac- 
cord que  rien  n'était  plus  sagement  pensé.  Ils 
commençaient  h agir  de  concert  pour  faire  accep- 
ter des  propositions  si  raisonnables  , lorsque 
M.  Hennin  arriva.  Je  sentis  qu’il  était  de  la  bien- 
séance que  je  lui  remisse  toute  la  négociation  , et 
que  mon  amour-propre  ne  devait  pas  balancer  un 
moment  mon  devoir.  Les  choses  se  sont  fort  ai- 
gries depuis  ce  terops-l'a  , comme  je  vous  l’ai 
mandé , sans  qu’on  puisse  reprocher  h M.  Hen- 
nin d’avoir  négligé  de  porter  les  esprits  a la  con- 
corde. 

M.  Hennin  paraît  penser,  comme  moi,  qu’il  y 
a uu  peu  de  ridicule  à fatiguer  un  roi  de  France 
pour  savoir  en  quels  cas  le  conseil  des  vingt-cinq 
de  Genève  doit  assembler  le  conseil  général  des 
quiûze-cents.  C’était  une  question  de  jurispru- 
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licncc  qu'un  devait  décider  à l'amiable  par  des 
arbitres  ; et,  encore  une  fois,  les  avocats  de  Paris 
avaient  saisi  le  nœud  de  la  difûculté,  et  en  avaient 
présenté  le  dénoûraent. 

Plusieurs  citoyens  y ayant  plus  mûrement  pensé, 
sont  venus  chez  moi  aujourd’hui  ; ils  m'ont  prié 
de  leur  communiquer  la  consultation,  ou  du  moins 
le  précis  de  cette  pièce , me  disant  qu’ils  espé- 
raient qn’on  pourrait  s'y  conformer.  Je  leur  ai 
répondu  que  je  ne  pouvais  le  faire  sans  votre  per- 
mission. Je  me  suis  contenté  do  leur  en  lire  le 
résultat  tel  que  je  l’avais  lu  il  y a plus  d'un  mois 'a 
quelques  magistrats  et  h quelques  citoyens. 

Je  vous  demande  donc  aujourd'hui  cette  permis- 
sion, mes  divins  anges  ; jo  crois  qu'elle  ne  fera 
qu’un  très  bon  effet.  Cette  démarche  me  sera 
utile  , en  persuadant  de  plus  en  plus  mes  voisins 
de  mon  extrême  impartialité,  et  de  mon  amour 
pour  la  paix. 

II  faut  que  Jean-Jacques  Rousseau  soit  un  grand 
extravagant  d’avoir  imaginé  que  c’était  moi  qui 
l'avais  fait  chasser  de  l’état  de  Genève  et  de  celui 
de  berne  ; j’aimerais  autant  qu'on  m'eût  accusé 
d'avoir  fait  rouer  Calas  que  de  m'imputer  d'avoir 
persécuté  un  homme  de  lettres.  Si  Rousseau  l’a  cru, 
il  est  bien  fou  ; s’il  l’a  dit  sans  le  croire,  c’est  un 
bien  malhonnête  homme,  lien  a persuadé  madame 
la  maréchale  de  Luxembourg,  et  peut-être  M.  le 
prince  de  Conti  ; et  ce  qu’il  y a de  souverainement 
ridicule , c’est  que  cette  belle  idée  est  la  cause 
unique  de  la  dissension  qui  règne  aujourd’hui 
dans  Genève. 

On  dit  que  c’est  un  petit  prcdicant , originaire 
desCévennes,  qui  a semé  le  premier  tous  ces  faux 
bruits  : un  prêtre  en  est  bien  capable.  11  faudra 
tâcher  que  la  paix  de  Genève  se  fasse , comme  celle 
de  Vestphalie , aux  dépens  de  rKglise.  Je  suis 
comme  le  vieux  Caton , qui  disait  toujours  au  sé- 
nat : Tel  est  mon  avis , et  quon  ruine  Carthage. 

Resjwct  et  tendresse. 

A M.  DE  CllABANO.N. 

A Femey,  ta  Janvier. 

Plus  vos  lettres,  monsieur,  m’ont  inspiré  d'es- 
time et  d’amitié  pour  vous , plus  je  sens  qu’il  est 
«le  mon  devoir  de  répondre  à la  conCancc  dont  vous 
m’honorez,  en  vous  disant  librement  ma  pensée. 

11  m’est  arrivé  avec  vous  cequi  arrive  presque 
toujours  avec  les  gens  du  métier  que  l'on  con- 
sulte; ils  voient  le  sujet  sous  un  point  de  vue,  et 
l'auteur  l'a  envisage  sous  un  autre. 

Je  m’intéresse  véritablement  h vous  ; le  sujet 
m’a  paru  d’une  difficulté  presque  insurmontable. 
Ne  m’en  croyez  pas  ; consultez  ceux  de  vos  amis 
qui  ont  le  plus  d’usage  du  théâtre,  et  le  goût  le 


plus  sûr  : laissez  reposer  quelque  temps  votre  ou- 
vrage, vous  le  reverrez  ensuite  avec  des  yeux 
frais , et  vous  en  serez  meilleur  juge  que  personne. 
Ce  )>a8-ci  est  glissant  : il  ne  faudrait  vous  com- 
promettre à donner  une  pièce  au  théâtre  qu’en 
cas  que  tous  vos  amis  vous  eussent  répondu  du 
succès,  et  que  vous  - môme,  en  revoyant  votre 
pièce  après  l'avoir  oubliée , vous  vous  sentissiez 
intérieurement  entraîné  par  l’intérêt  de  l’intrigue. 
C'est  de  cette  intrigue  qu’il  s’agit  principalement  ; 
vous  jugerez  si  elle  est  assez  vraisemblable  et  assez 
attachante  ; c’est  là  ce  qui  fait  réussir  les  pièces 
au  théâtre.  La  diction,  la  beauté  continue  des 
vers,  sont  pour  la  lecture.  Es/hcr  estdivinement 
écrite,  et  ne  peut  être  jouée  : le  style  de  BhaUa- 
misie  est  quelquefois  barbare , mais  il  y a un  très 
grand  intérêt , et  la  pièce  réussira  toujours.  Je  ne 
sais  si  je  me  trompe , mais  j’aurais  souhaité  que 
Virginie  n’eût  |>ointeu  trois  amants  ; j’aurais  voulu 
que  l’état  d’esclave  dont  elle  est  menacée  eût  été 
annoncé  plus  tôt , et  que  cet  avilissement  eût  fait 
un  beau  contraste  avec  les  sentiments  romains  de 
cette  digne  ûllc  ; qn’cllc  eût  traité  son  tyran  en 
esclave,  et  que  son  père  l’eût  reconnue  pour  lé- 
gitime à la  noblesse  de  ses  scniiments.  Je  vou- 
drais que  le  doute  sur  sa  naissance  fût  fondé  sur 
des  preuves  plus  fortes  qu’une  simple  lettre  de  sa 
mère. 

La  conspiration  contre  Appius  ne  me  paraît  poini 
faire  un  assez  grand  cfTct , elle  empêche  seulement 
que  l’amour  n’en  fasse.  Les  intérêts  partages  s’af- 
faiblissent mutuellement. 

J’aurais  aimé  encore,  je  vous  l’avoue,  à voir 
dans  Virginius  un  simple  citoyen  , pauvre,  et  fler 
de  cette  pauvreté  même.  J’aurais  aimé  à voir  le 
contraste  de  la  tyrannie  insolente  et  du  noble  or- 
gueil de  l’indigonce  vertueuse. 

Mais  je  ne  vous  confie  toutes  ces  idées  qu’avec 
la  juste  défiance  que  je  dois  en  avoir.  Pardoonez- 
los , monsieur,  au  vif  intérêt  que  je  prends  à votre 
gloire  ; un  mot , quoique  jeté  au  hasard  et  mal 
à propos,  fait  souvent  germer  des  beautés  nou- 
velles dans  la  tête  d’un  homme  de  génie.  Vous 
êtes  plus  en  état  déjuger  mes  pensées,  que  je  ne  le 
suis  de  juger  votre  ouvrage.  Agréez  l’estime  infinie 
que  je  vous  dois , et  les  sentiments  d’amitié  que 
vous  faites  naître  dans  mon  cœur.  Je  supprime  les 
compliments  inutiles. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

t3  Janvier. 

Lcl  ordinaire-ci , mes  divins  anges , sera  con- 
sacré au  vrai  tripot,  non  celui  de  Genève , mais 
celui  de  la  comédie. 

Nous  avons  lu  Virginie  'a  tous  nos  acteurs  ; au- 
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CHB  ii’a  voulu  Y accepter  un  rOlc.  Je  ne  sais  pas  si  la 
troupe <le  l’arisestniuiiis  dirUcile  que  celle  de  Fer- 
iiey  ; mais  on  a trouve  l'intrigue  froide , la  pièce 
mal  construite,  sans  aucun  intérêt,  sans  vrai- 
.semlilauce , sans  beauté  ; on  ne  peut  être  plus  mé- 
content. 

II  se  pourrait  qu'après  notre  jugement  tendu 
au  pieti  du  mont  Jura , en  Sibérie , la  pièce  réussit 
à Paris , puisque  te  Siège  de  Calait  a réussi  ; mais 
je  me  sens  de  l'amitié  pour  M.  de  Chabanoii , et 
je  ne  pcui  lui  déguiser  mes  sentiments.  Je  vou- 
drais bien  ne  lui  pas  déplaire  eu  lui  disant  la  vé- 
rité, et  je  ne  peux  mieux  m'y  prendre  qu’en  la 
fesant  passer  par  vos  mains.  Vous  êtes  fait  pour 
rendre  la  vérité  aimable,  lors  même  qu'elle  con- 
damne son  monde. 

M.  Ilenoin  , qui  est  actuellement  clicx  moi , 
trouve  la  pièce  des  Genevois  bien  plus  ridicule.  Il 
est  âonné  qu'on  fasse  tant  de  bruit  pour  si  peu 
de  chose.  Il  faudra  pourtant  absolument  un  mé- 
diateur pour  juger  le  procès  de  la  belette  et  du 
lapin  , et  |iour  apprendre  à ces  animaux-lh  à se 
supporter  les  uns  les  autres.  Je  tremble  que  vous 
ne  vouliez  pas  venir  ; mes  anges  n'aiment  point 
à courir.  Cependant  il  roc  semide  qu’il  ne  serait 
lias  mal  que  vous  vissiez  madame  de  Grosiée  ; 
vous  atteodricz  les  beaux  jours,  bans  cet  inter- 
valle, M.  Hennin  vous  enverrait  le  résultat  des 
mesures  qu'il  aurait  prises  d’avance  avec  les  dé- 
putés de  Berne  et  de  Zurich  ; vous  les  dirigeriez  ; 
vous  vous  en  amuseriez  avec  M.  le  duc  de  Pras- 
lin  ; vous  pourriez  même  consulter  vos  avocats 
sur  ce  qui  concerne  la  législature , si  vous  ne  vou- 
liez pas  vous  en  rapporter  à vous-même , cl  vous 
arriveriez  pour  signer  h Genève  ce  que  sons  au- 
riez arrêté  à Paris  dans  votre  cabinet.  I.es  pas- 
sions aveuglent  les  hommes , je  l’avotte  ; la  mienne 
est  de  mourir  comme  le  bon  vieillard  Siméon , après 
vousavoir  vu.  Pardonnez-moi  donc,  si  je  me  tourne 
de  tous  les  sens  pour  vous  engager  h faire  un 
voyage  qui  fera  le  seul  bonbeur  dont  je  suis  sus- 
ceptible. En  un  mol , je  ne  sais  rien  de  plus  b sa 
place , rien  de  plus  raisonnable  , de  plus  agréable 
qne  ce  que  je  vous  propose  , et  je  ne  vois  pas  la 
plus  petite  raison  de  me  refuser.  Songez  que  vous 
n’aurez  d’antre  peine  que  telle  d’aller  et  revenir 
pour  jouer  le  plus  beau  rôle  du  monde , c«lui  de 
pacificateur. 

A M.  DAHILAVILLE. 

13  J«avicr. 

Mon  cher  ami , j’ai  reçu  vos  deux  lettres  du  C et 
du  9 de  ce  mois.  Je  réponds  d'abord  b l’article  de 
Merlin.  Sou  correspondant , press»-  d'argent , est 
venu  trouver  mon  ami  VVagnirre,  qui  lui  a prêté 
12. 
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cinq  cents  francs , moyennant  quoi  le»lit  corres- 
pondant a donné  un  billet  de  cinq  cents  livres  du 
Merlin  , payable  b l’ordre  dudit  Wagnière.  Cela 
s'arrangera  vers  les  échéances.  Je  compte  que  , 
tout  philosophe  que  vous  êtes , vous  avez  de  l’or- 
dre , étant  employé  dans  les  finances. 

Ce  monstre  de  vaniléet  de  contradictions , d’or- 
gueil et  de  bassesses , Jean-Jacques  Rousseau , nu 
réussira  certainement  pas  b mettre  le  troubledans 
la  fourmilière  do  Genève,  comme  il  l’avait  pro- 
jeté. Je  ne  sais  si  on  l'a  chassé  de  Paris,  comme 
le  bruit  en  court  ici , et  s'il  s’eu  est  allé  b quatre 
pattes  ou  avec  sa  robe  d’Arménien.  Figurez-vous 
qu'il  m’avait  imputé  son  bannissement  de  l'état 
de  Berne , pour  me  rendre  odieux  au  peuple  de 
Genève.  J’ai  heureusement  découvert  et  haute- 
ment confondu  cette  sourde  imposture.  Je  sois  bien 
que  tout  homme  public , b moins  qu’il  ne  soit 
homme  puissant , est  obligé  de  passer  sa  vie  b ré- 
futer la  calomnie.  Les  Fréron  et  les  Pompignan , 
qui  m’ont  accusé  d’être  l'auteur  du  Dictionnaire 
pliilotupliigue , n'ont  pas  réussi , puisque  les  notas 
de  ceux  qui  ont  fait  la  plupart  des  articles  sont 
aujourd’hui  publiquement  connus. 

Il  en  est  de  même  des  Lellret  des  sieurs  Co- 
velle,  Baudinet,  Montmolin , etc.,  b l’occasion 
des  mirades  de  Jean  - Jacques , et  je  ne  sais  quel 
cuistre  de  prcblicant.  On  m'impute  plusieurs  de  ces 
Lellret  ; mais , Dieu  merci , M.  Covclle  m'a  signé 
un  b»m  billet  par  lequel  il  détruit  cette  accusation 
pitoyable.  Il  m'a  fallu  prévenir  la  rage  des  hypo- 
criles  qui  me  persécutent  encore  b Versailles , et 
qui  veulent  m'opprimer  b l'ége  de  soixante  douze 
ans , sur  le  bord  de  mon  tombeau.  On  en  par- 
lait, il  y a quelques  mois,  devant  les  syndics  de 
nos  états  de  Gcx.  Les  cures  de  mes  terres  y étaient 
avec  quelques  notables  : ils  ti'ic  connaissent , ils 
savent  que  j'ai  fait  un  peu  de  bien  dans  la  pro- 
vince , et  que  je  ne  me  suis  pas  borné  b remplir 
tous  les  devoirs  de  chrétien  et  d'honnête  liomnte  : 
ils  signèrent  un  acte  authentique , et  ils  me  l'ap- 
portèrent , b mon  grand  étonnement.  Il  est  trop 
flatteur  pour  que  je  vous  le  communique  ; mais 
enfin  il  est  trop  vrai  pour  que  je  n’en  fasse  pas 
usage  dans  l'occasion , et  que  je  ne  l’oppose,  comme 
une  égide , aux  coups  que  la  calomnie , couverte 
du  masque  de  la  dévotion , voudra  me  porter. 

J'attends  Ions  les  jours  le  ballot  de  Fauche.  Je 
n’cnlends  point  parler  des  boites  qne  vous  nà’a- 
viez  promises  par  le  carrosse  de  Lyon , b l'adresse 
de  MAI.  I.avergne  père  et  fils , lianqniers  b l.yon. 
Je  ne  sais  plus  ce  que  fait  Bigex. 

Tronchin  part  le  21  ; je  me  flatte , mon  cher 
ami , qu’il  raccommodera  votre  estomac , lequel 
n'a  pas  soixante-douze  ans  comme  le  mien. 

Je  ne  vous  parle  point  île  M.  »le  Villetle  ; je  ne 
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réponds  pas  de  saconduilc  : il  m'a  paru  aimobla, 
il  m'a  grave,  il  a fail  des  vers  pour  moi.  Jo  ne 
l'ai  |K)inl  gravé , j’ai  répondu  h ses  vers  : il  (aut 
être  poli,  je  ne  suis  point  poli  avec  vous , mon  cher 
ami  ; mais  je  vous  aimerai  tendrement  jnsqu'k  mon 
dernier  soupir. 

A M.  I.E  COMTE  D'ARCCNTAL. 

15  Janvier. 

Oui , mes  divins  anges , il  faut  absolument  que 
vous  veniex , sans  quoi  je  prends  tout  net  le  parti 
de  mourir. 

M.  Hennin  vous  logera  très  bien  A la  ville,  et 
nous  aurons  le  bonheur  de  vous  posséder  A la  cam- 
(lagnc.  Je  vous  avertis  que  tout  le  Iripot  de  Ge- 
nève , et  les  députés  de  Zurich  a de  Berne , dési- 
rent un  homme  de  votre  caractère.  Il  y avait 
eu  bien  des  coups  de  fusil  de  tirés , et  quelques 
hommes  de  tués,  en  1757,  lorsqu'on  envoya  un 
lieutenant-général  des  armées  du  roi  ; mais  au- 
jourd'hui il  ne  s’agit  que  d'espliquer  quelques 
lois , et  de  ramener  la  eonfianec.  Personne  assu- 
rément n'y  est  plus  propre  que  vous. 

Je  sens  combien  il  vous  en  copierait  de  vous 
sé|iarcr  long-temps  de  M.  le  duc  de  Praslin  ; mais 
vous  viendrez  dans  les  beaus  jours , et  pour  un 
mois  ou  six  semaines  tout  au  plus.  M.  Henuin  vous 
enverra  tout  le  procès  A juger,  avec  son  avis  et 
celui  des  médiateurs  suisses.  Ce  sera  cnoorè  un 
grand  avantage  de  pouvoir  consulter , A Paris , 
les  avocats  en  qui  vous  avez  coniianoe , quoique 
vous  n'ayex  pas  besoin  de  les  consulter.  Lorsque 
cnOn  M.  le  duc  de  Praslin  aura  appronvé  les  lois 
pro|)osécs , vous  viendrez  nous  apporter  la  paix 
et  le  plaisir.  ■ 

M.  Ilenniu  signera  après  vous,  non  seulement 
lu  traité  , mais  l'établissement  de  la  Comédie.  Ce 
qui  reste  dans  Genève  de  pédants  et  de  cuistres 
du  seizième  siècle  perdra  scs  mesurs  sauvages  ; 
ils  deviendront  tous  Français.  Ils  ont  déjà  notre 
argent , ils  auront  nos  mesurs  ; ils  dépendront 
entièrement  do  la  France , en  conservant  leur 
liberté. 

M.  Hennin  est  l'homme  du  monde  le  plus  oapa- 
blcde  vous  seconder  dans  celte  belle  entreprise;  il 
est  plein  d'esprit  et  de  grâces,  très  instruit,  con- 
ciliant, laborieux,  et  fait  pour  plaire  aux  gens  ai- 
mables et  aux  barbares. 

An  reste , le  jeune  ex-jésuite  vous  attend  aprà 
Piques.  Je  vous  répète  qn’on  est  très  content  de 
sa  conduite  dans  la  province.  Il  n'a  eu  nulle  part 
ni  an  Dictionnaire  phi/otophi^ue,  ni  aux  Lettres 
des  sieurs  CovelleetBaudinet;  il  a toujours preuve 
en  main.  Il  dit  qu'il  est  accoutumé  A être  calom- 
nié par  les  Fréren,  mais  que  l'iunocence  ne  craint 


rien  ; qne  non  seulement  on  ne  peotlui  reprocher 
aucun  écrit  équivoque,  mais  que  s'il  en  avait  fait 
dans  sa  jeunesse  , il  les  dévouerait  comme 
saint  Augustin  s’est  rétracté.  Il  ne  se  départira  pas 
plus  de  ces  principes  qne  du  culte  de  latrie  qu’il 
vous  a voué. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL 

n Jasitar. 

Je  vous  envoie,  mes  divins  anges,  le  cousente- 
ment  plein  de  respect  et  .de  reconnaissance  que 
les  citoyens  de  Genève,  au  nombre  de  mille,  ont 
donné  A la  réquisition  que  le  pctit-conseil  a faite 
de  la  médiation.  Je  leuraiconseilléoettedémardie 
qui  m'a  paru  sage  et  honnête,  et  vous  verrez  que 
je  les  ai  engagés  encore  A faire  sentir  qu'ils  sont 
prêts  A écouter  les  tempéraments  que  le  conseil 
pourrait  leur  proposer  ; maisj'aurais  voulu  qu'ils 
eussent  proposé  eux-ntèmes  des  voies  do  concilia- 
tion. Quoi  qu'il  en  soit,  on  a bien  trompé  la  cour, 
quand  on  lui  a dit  que  tout  était  en  feu  dans  Ge- 
nève. Je  vous  répète  encore  qu’il  n'y  a jamais  eu 
de  division  plus  tranquille.  C'est  même  moins 
une  division  qu'une  différence  paisible  de  senti- 
ments dans  l'explication  des  lois.  Quoique  j'aie 
remis  A M.  Hennin  la  consultation  de  vos  avocats, 
quoiqu'il  ne  m'appartienne  en  aucune  manière 
de  vouloir  entrer  le  moins  du  monde  dans  les 
fonctions  de  ton  ministère , cependant , comme 
depuis  plot  de  trois  mois  je  me  suis  appliqué  A 
jouer  un  râle  tout  contraire  A celui  de  Jean-Jac- 
ques, j'ai  continué  A donner  mes  avis  A ceux  qui 
sont  venus  me  les  demander.  Cos  avis  ont  toujours 
eu  pour  bot  la  concorde.  Je  n'ai  caché  au  conseil 
aucune  de  mes  démarches , et  le  conseil  même 
m'rn  remercia  par  la  bouche  d'un  conseiller  du 
nom  de  Tronchin  , la  veille  de  l'arrivée  de 
U.  Hennin. 

En  un  mot,  tout  est  et  sera  tranquille,  je  vous 
en  réponds.  Je  vous  prie  de  l'assurer  A M.  le  duc 
de  Praslin.  La  médiation  ne  servira  qu'A  expli- 
quer les  lois. 

Je  redouble  mes  vœux  de  jonr  en  jour  pour  que 
vous  soyez  le  médiateur  ; M.  Hennin  le  desire 
comuM  moi,  et  vous  n’en  doutez  pas.  Je  sais  que 
M.  leeomie  d'Harcourt  est  sur  les  lieux,  je  sais 
qu'il  a un  mérite  digne  de  sa  naissance  ; mais 
Al.  le  duc  de  Praslin  sait  aussi  que  ce  n’est  pas  le 
mérite  qu'il  faut  pour  concilier  des  lois  qui  sem- 
blent se  contredire,  pour  en  changer  d'antres  qui 
paraissent  peu  convenables,  et  pour  assurer  la  li- 
berté des  citoyens,  sans  offenser  en  rien  l'autorité 
des  magistrats. 

Je  ne  cesserai  de  vous  dire  qne  ce  doit  être  IA 
votre  ouvrage  ; et  je  me  livre  dans  cette  espérance 
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à Ü66  idées  si  datlcases,  que  je  ne  sais  pas  com- 
ment Je  |MHirrais  supiwrler  le  refus.  Venez,  mes 
cbers  anges,  je  vous  en  conjure. 

Il  faut  vous  dire  encore  un  petit  mot  de  ces  let- 
tres qui  ont  amusé  tous  les  lionnétes  gens,  et  jus- 
qu'il des  prêtres.  Elles  no  sont  ni  no  seront  jamais 
de  moi , elles  n’en  peuvent  être.  Je  vous  renvoie 
à la  lettre  que  je  vous  ai  écrite  sous  l'enveloppe 
de  M.  le  duc  de  Praslin.  Je  ne  puis  pas  répondre 
que  la  fréronnaiile  no  me  calomnie  quelquefois , 
mais  je  vous  réponds  bien  que  j’aurai  toujours  un 
bouclier  contre  ses  armes  ; l’imposture  peut  m’ac- 
cuser, mais  jamais  me  confondre.  Je  ferais  beau 
bruit  si  on  s’avisait  de  .s'eu  prendre  a un  homme 
de  soixante-douze  ans,  k qui  toute  sa  petite  pro- 
vince rend  témoignage  de  sa  conduite  chré- 
tienne , de  scs  bons  .sentiments  et  de  scs  bonnes 
œuvres,  et  qui,  de  plus,  est  sous  les  ailes  de  .scs 
anges.  En  vérité,  je  fais  trop  de  bien  pour  qu'on 
me  fasse  du  mal. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

90  Janvier. 

Voilk  donc  qui  est  fait  ; j'aurai  la  douleur  de 
mourir  sans  vous  avoir  vus , vous  me  privez,  mes 
cruels  anges,  de  la  plus  grande  consolation  que 
j'aurais  pu  recevoir.  Je  ne  vous  alléguerai  plus  de 
raisons,  vous  n’entendrez  de  moi  que  des  regrets 
et  des  gémissements.  Quel  que  soit  le  ministre 
médiateur  que  M.  le  doc  de  Praslin  nous  envoie, 
il  sera  reçu  avec  respect,  et  il  dictera  des  lois.  Si 
je  pouvais  espérer  quelques  années  de  vio,  je  m'in- 
téresserais beaucoup  au  sort  de  Genève.  Une  par- 
tie de  mon  bien  est  dans  cette  ville,  les  terres 
que  je  possède  touchent  son  territoire,  et  j’ai  des 
vassaux  sur  son  territoire  même. 

Il  est  d'ailleurs  bien  k désirer  qu’un  arrange- 
ment projeté  avec  les  fermes  générales  réussisse  ; 
qu'on  transporte  ailleurs  les  barrières  et  les  com- 
mis qui  rendent  ce  petit  pays  de  Genève  ennemi 
du  nôtre  ; qu’on  favorise  les  Genevois  dans  notre 
province , autant  que  le  roi  de  Sardaigne  les  a 
vexés  en  Savoie  ; qu’ils  puissent  acquérir  chez 
nous  des  domaines , en  payant  un  droit  annuel 
équivalent  à la  taille,  ou  môme  plus  fort,  sans  avoir 
le  nom  humiliant  de  la  (aille.  Le  roi  y gagnerait 
des  sujets  ; le  prodigieux  argent  que  les  Genevois 
ont  gagné  sur  nous  refluerait  en  France  en  partie  ; 
nos  terres  vaudraient  le  double  de  ce  qu’elles  va- 
lent. Je  me  flatte  que  M.  le  duc  de  Praslin  voudra 
bien  concourir  'a  un  dessein  si  avantageux.  Je  ne 
me  repentirais  pas  alors  de  ra’ôtre  presque  ruiné 
h bâtir  un  château  dans  ces  déserts. 

Je  ne  saurais  Onirsans  vous  dire  encore  que  je 


n’ai  aucune  part  aux  plaisanteries  de  M.  Baudl- 
net  et  do  M.  Montroolin.  Soyez  sûr  d’ailleurs  que, 
s’il  y a encore  des  cuistres  du  seizième  siècle  dans 
ce  pays-ci,  il  y a beaucoup  de  gens  du  siècle  pré- 
sent; ils  ont  i’esprit  juste,  profond,  et  quelque- 
fois très  délicat. 

il  n’y  a point  à présent  de  pays  où  l’on  se  mo- 
que plus  ouvertement  de  Calvin  que  chez  les  cal- 
vinistes, et  où  l'esprit  philosophique  ait  fait  des 
progrès  plus  prompts  ; jugez-cn  par  ce  qui  vient 
de  se  passer  ’a  Genève.  IJn  peuple  tout  entier  s’est 
élevé  contre  scs  magistrats  , parce  qu’ils  avaient 
condamné  le  Vicaire  eavoyard  ; il  n’y  a point  de 
pareil  exemple  dans  l'histoire  depuis  -1766  ans. 

Cctix  qui  ont  eu  part  au  Dictionnaire  philoso- 
phique sont  publiquement  connus.  Je  sais  bien 
qu'on  a inséré  dans  ce  livre  plusieurs  passages 
qu'on  a pris  dans  mes  OEuvres  ; mais  je  ne  dois 
pas  être  plus  responsable  de  cette  compilation  , 
dont  on  a fait  cinq  éditions  , que  de  tout  autre 
livre  où  je  serais  cité  quclqucfiis.  Si  on  avait  l’in- 
justice barbare  de  me  persécuter  pour  des  livres 
que  je  n'ai  point  faits,  cl  que  je  désavoue  liaule- 
inenl,  vous  savez  que  je  partirais  demain,  et  que 
j'abandonnerais  une  terre  dont  j’ai  banni  la  pau- 
vreté, et  une  famille  qui  ne  subsiste  que  par  moi 
seul.  Vous  savez  qu’il  m’importe  bien  peu  que 
les  vers  du  pays  do  Gex  ou  d'un  autre  fassent  de 
mauvais  repas  de  ma  maigre  flgure.  Les  dévots 
sont  bien  méchants  ; mais  j’espère  qu’ils  ne  seront 
pas  assez  heureux  pour  m’arracher  à la  protec- 
tion de  M.  le  duc  do  Praslin , et  pour  insulter  à 
ma  vieillesse. 

Les  tracasseries  de  Genève  sont  devenues  extrê- 
mement plaisantes.  M.  Hennin,  qui  en  rit  comme 
un  homme  do  bonne  compagnie  qu’il  est,  en  aura 
fait  rire  sans  doute  M.  le  duc  de  Praslin  ; on  se 
fait  des  niches  de  part  et  d’autre  avec  toute  la 
circonspection  et  toute  la  politesse  possible.  Ce 
n'est  pas  comme  en  Pologne;  où  l’on  tire  un  sabre 
rouillé  à chaque  argument  de  l'adverse  partie  ; ce 
n’est  pas  comme  dans  le  canton  de  Schwitz,  où 
l’on  se  donne  cent  coups  de  bâton  pourdtmner  plus 
de  poids  ’a  son  avis.  On  commence  è plaisanter  à 
Genève  ; on  dit  que  les  syndics  usent  du  droit 
négatif  avec  leurs  femmes , attendu  qu’ils  n’en 
ont  point  d’autre.  Le  monde  se  déniaise  furieuse- 
ment, et  les  cuistres  du  seizième  siècle  n’ont  pas 
beau jeu. 

L’ex-jésuite  vous  enverra  scs  gueniiloos  à Pâ- 
ques ; il  est  malade  par  le  froid  horrible  qu’il  fait 
en  Sibérie.  Nous  nous  mettons  lui  et  moi  sous  les 
ailes  de  nos  anges. 
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A M.  DAMII.AVILLK. 

•O  Janvier 

Moq  cher  frère , je  soabailc  la  bonne  année  h 
madame  Calas , par  le  petit  billet  que  je  vons 
adresse,  et  vous  la  lui  donnerez  par  l'estampe  que 
vous  lui  destinez. 

Je  peui  donc  me  flatter  de  voir  le  mémoire  de 
Sirren  I Le  véritable  Élie  n’obtiendra  peut-être 
pas  un  arrêt  d’attribution,  mais  il  obtiendra  un 
arrêt  d’approbation  au  tribunal  du  public.  Il  sera 
regardé  comme  le  protecteur  do  l’innocence  ; et , 
tant  qu’il  sera  au  barreau  , il  sera  le  refuge  des 
opprimés. 

Je  voudrais  bien  savoir  ce  qu’a  dit  Protagoras 
en  voyant  ce  petit  citrait  auquel  il  ne  s’attendait 
l>oint  du  tout. 

Platon  était  peut-être  le  seul  homme  capable  de 
faire  l'Jiisioire  de  ta  philotophie.  Quand  il  sera 
aux  deux  premiers  siècles  de  notre  ère  vulgaire , 
un  antre  serait  embarrassé,  et  c’est  où  il  triom- 
phera. 

Quelle  horreur  de  persécoler  les  philosophes  I 
Les  Romains,  plus  sages  que  nous,  n’ont  pas  per- 
sécuté Lucrèce.  Jamais  personne  n’a  parlé  plus 
hardiment  que  Cicéron,  et  il  a ele  consul  ; mais 
il  n’avait  pas  alTaire  à des  Welchcs.  Il  convient  h 
des  Wciclies  que  Fréron  s’enivre  h Paris,  et  que 
je  meure  au  pied  des  Alpes. 

Les  tracasseries  de  Genève  continuent , mais 
elles  sont  h pouffer  de  rire.  Les  deux  partis  se 
jouent  tous  les  tours  imaginables , arec  toute  la 
discrétion  possible.  Les  médiateurs  seront  bien 
étonnés  quand  ils  verront  qu’un  les  fait  venir  pour 
une  querelle  de  ménage  dont  il  est  difflcile  de 
trouver  le  fondement  ; c’est  faire  descendre  Jupi- 
ter du  ciel  pour  arranger  unefoiinnilière.  Le  plai- 
sant do  l’affaire,  c’est  que  l’origine  de  toute  celle 
Mie  querelle  est  que  la  ville  de  Calvin,  où  l’on 
brûla  autrefois  Sorvet,  a trouve  mauvais  qu’on  ait 
brûlé  le  Vicaire  ttwoyard.  Il  me  semble  que  les 
l’arisiens  n'ont  rien  dit  quand  on  a brûlé  le 
poème  de  la  Loi  naturelle. 

Les  comédiens  ont-ils  donné  quelque  chose 
de  nouveau  à la  rentrée?  Comment  vous  portez- 
vous?  Je  n'en  peux  plus,  je  me  résigne,  cl  je 
TOUS  aime.  Écr.  l'inf.... 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  FLORIAN. 

ti  Janvier. 

J’ai  fini  avec  regret  VUiHoirc  de  Ferdinand 
et  d' Isabelle.  Elle  m’a  fait  un  très  grand  plaisir, 
el  je  ne  doute  pas  qu'elle  n’ait  beaucoup  de  suc- 
cès auprès  de  tous  ceux  qui  prolèrcnt  les  choses  ' 


utiles  et  vraies  aux  romanesques.  Je  fois  mon 
compliment  è l'auteur,  et  je  m’enorgueillis  de 
lui  appartenir  de  si  près.  Si  Isabelle  revenait  au 
monde  , elle  lui  donnerait  au  moins  un  canonicat 
de  Tolède  ; mais  si  la  petite  Geneviève  de  Nan- 
terre revenait , elle  me  traiterait  fort  mal.  Dès 
que  j’eus  fait  ces  maudits  vers  ' , M.  Dupuils  et 
P.  Adam  les  portèrent  h Genève  sans  m’en  rien 
dire;  ils  furent  imprimés  sur-le-champ  dans 
la  ville  de  Calvin  ; ils  l’ont  élé  dans  le  quartier 
de  Geneviève  à Paris , et  me  voilà  brouillé  avec 
la  sainte,  avec  tous  les  génovéfains,  avec  M.  Souf- 
flât, el  peut-être  avec  les  dévdts  delà  cour; 
mais  c’est  ma  destinée.  J’avais  ponrlant  bonne 
intention.  ,Jc  me  snis  laissé  trop  entraîner  à mou 
zèle  pour  Henri  iv.  Il  n'y  a d’autre  remède  à cela 
que  de  faire  pénitence , et  de  réciter  l’oraison 
de  sainte  Geneviève  pendant  neuf  jours. 

Je  ne  me  mêle  en  aucune  façon  du  recueil 
qu'on  fait  à Lansanne  des  pièces  concernant  les 
Calas.  Je  n’aime  point  le  titre  d’ Assassinat  juri- 
dique, parce  qu’un  titre  doit  être  simple , el  non 
pas  un  bon  mot.  Il  est  très  vrai  que  la  mort  de 
Calas  est  un  assassinat  affreux , commis  en  céré- 
monie ; mais  il  faut  se  contenter  de  le  faire  sentir 
sans  le  dire. 

Le  père  Corneille  est  venu  voir  sa  Bile.  Je  ne 
crois  pas  qu’à  eux  deux  ils  viennent  à bout  de 
faire  une  tragédie  ; mais  le  père  est  un  bon 
homme,  et  la  hile  une  bonne  enfant. 

Il  n’y  a point  de  trouble  à Genève,  comme  on  se 
lue  do  le  dire  ; il  n'y  a que  des  tracasseries  , des 
misères,  des  pauvretés  auxqucRes  les  médiateurs 
mettront  ordre  dans  quatre  jours. 

Le  docteur  Tronchin  doit  être  parti  aujour- 
d’hui , suivi  de  quelques  uns  de  scs  malades  , 
qui  le  mènent  en  triomphe.  J’cspcrc  que  mon- 
sieur et  madame  de  Florian  le  verront  dans  sa 
gloire , et  qu'ils  me  maintiendront  dans  sou 
amitié. 

J’embrasse  tendrement  nièce,  neveu,  et  pe- 
tits-neveux. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

•4  Janiier. 

Je  vous  avoue , mon  divin  ange , et  à vous 
aussi , ma  divine  ange,  que  je  trouve  vos  rai- 
sons , pour  ne  pas  venir  à Genève  , extrêmement 
mauvaises.  Je  penserai  toujours  qu’un  conseiller 
d’honneur  du  parlement  de  Paris  peut  très  bien 
figurer  avec  un  grand  trésorier  du  pays  de  Vaiid. 
Je  penserai  qu’un  ministre  plénipotentiaire  d’un 
petit-fils  du  roi  de  France  est  fort  au-dessus  de 

' Fplire  à Hevri  tr ; Toyei  tome  il,  p.  014.  K. 
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Unis  les  pléaipotculiaires  tl«  Zuiidi  cl  de  Uerno. 

Je  peu-crai  que  rinconi|iaübililé  du  iniaislère 
de  Parme  avec  celui  de  France  est  nulle , et  qu'on  | 
a dunué  des  lettres  de  compatibilité  on  mille  oc-  ! 
casions  moins  importantes.  EuOn,  je  croirai  ; 
toujours  que  ce  voyage  ne  serait  pas  inutile  au- 
près de  madame  de  Grosiée  ; mais  vous  ne  votilci 
point  venir , il  ue  me  reste  que  de  vous  aimer 
en  gémissant. 

On  me  mande  de  Paris  que , le  jour  de  Sainte- 
Geneviève , jour  auquel  sa  cbapelle  autrefois  ne 
désemplissait  pas , il  ne  se  trouva  personne  qui 
daignât  lui  rendre  visite  , et  que  celle  qui  donue 
la  pluie  et  le  beau  temps  gela  de  froid  le  jour  de 
sa  fête.  Je  ne  me  souviens  plus  si  je  vous  ai  mandé  i 
que  M.  Dupuits , et  mon  jésuite  , qui  nous  dit  la  | 
messe  , s'eu  allèrent  malheureusement  à Genève 
donner  des  copies  de  celte  guenille  ; on  l'imprima 
sur-le-champ,  le  tout  sans  que  j’en  susse  rien. 
On  l'a  imprimée  à Paris.  Fréron  dira  que  je  suis 
un  impie  et  un  mauvais  poète  ; les  honnêtes  gens 
diront  que  je  suis  un  bon  citoyen. 

Vous  souvenez-vous  d'un  certain  Uandcnient 
H' un  archevêque  de  Novogorod  contre  la  chimère  ! 
aussi  dangereuse  qu'absurde  des  deux  puistancet?  | 
1,'anteuT  ne  croyait  pas  si  bien  dire.  Il  se  trouve  | 
ru  effet  que  non  seulement  cet  arcbevêi]ue  , a j 
la  tète  du  synode  grec , a réprouvé  ce  système  | 
lies  deux  puiuancet , mais  encore  qu'il  a des-  ! 
lilué  l'évêque  de  Rostou,  qui  osait  le  soutenir, 
l/iiupératricc  de  Russie  m'a  écrit  huit  grandes 
pages  de  sa  main  , pour  me  détailler  toute  celte  | 
aventure.  J'ai  été  prophète  sans  le  savoir  , comme 
rétaient  tous  les  anciens  propliètes.  Voici  d'ail-  | 
leurs  dcui  lignes  bien  remarquables  de  sa  lettre  : 

• La  tolérance  est  établie  chez  nous;  elle  fait 

• lui  de  l'état , et  il  est  défendu  de  persécuter.  • 

Pourquoi  faut-il  que  ma  Catherine  ne  règne 

pas  dans  des  climats  plus  doux  , et  que  la  vérité 
et  la  raison  nous  viennent  de  la  mer  Glaciale  ! 

Il  me  semble  que,  dans  mon  dépit  de  ne  vous 
point  voir  arriver  h Genève,  je  m'eu  irais  'a. 
hiovie  flnir  mes  jours,  si  Catherine  y était; 
mais  malheureusement  je  ne  peux  sortir  de  chez 
moi  ; il  y a deux  ans  que  je  n'ai  fait  le  voyage  du 
Genève. 

Vous  me  demandez  qui  sera  mon  médecin 
quand  je  n’aurai  plus  le  grand  Tronchin  ; je  vous 
répondrai  ; Personne , ou  le  premier  venu  ; cela 
est  abeolument  égal  h mon  âge  ; mon  mal  n'est 
que  la  faiblesse  avee  laquelle  je  suis  né , et  que 
les  ans  ont  augmentée.  Esculape  ne  guérirait 
lias  ce  mal-là  ; il  faut  savoir  se  résigner  aux 
ordres  de  la  nature. 

Rousseau  est  un  grand  fou , et  un  bien  mé- 
chant fou , d'avoir  voulu  faire  accroire  que  i'avois 


assez  decrédit  pour  le  persécuter,  et  que  j'avais 
abusé  de  ce  preUtndu  crédit.  Il  s'est  imaginé  que  je 
devais  lui  faire  du  mal  parce  qu'il  avait  voulu  m'en 
faire , et  peut-être  parce  qu'il  lui  était  revenu  que 
je  trouvais  son  Héloïse  pitoyable  , sou  Conlral 
social  très  insocial,  et  que  je  n'estimais  que  son 
Vicaire  savoyard  dans  son  Émile  ! il  n’en  but  pas 
davantage  dans  un  auteur  pour  être  attaqué  d'un 
violent  accès  de  rage.  I.e  singulier  de  toute  cette  af- 
faire-ci, c'est  que  lcs|ielils  troubles  de  Genève  ii'out 
commencé  que  par  l'opinion  inspirée  par  Jean- 
Jacques  au  peuple  de  Genève,  que  j'avais  engagé 
le  conseil  de  Genève  à donner  un  décret  de  prise 
de  corps  contre  Jean- Jacques , et  que  la  résolu- 
tion eu  avait  été  prise  chez  moi,  aux  Délices. 
Parlez , je  vous  prie , de  celle  extravagance  à 
Tronchin , il  vous  mettra  au  fait  ; il  vous  fera 
voir  que  Rousseau  est  non  seulement  le  plus  or- 
gueilleux de  tous  les  écrivains  médiocres,  mais 
qu'il  est  le  plus  malhonnête  homme. 

J'ai  été  tenté  quelquefois  d’écrire  au  conseil  de 
Genève  pour  démentir  solennellement  toutes  ces 
horreurs  , et  peut-être  je  succomberai  à celte  ten- 
tation ; mais  j'aime  bien  mieux  la  déclaration 
que  me  donnèrent , il  y a quelque  temps , les 
syndics  de  la  noblesse  et  du  tiers-état  do  notre 
province  , les  curés  et  les  prêtres  de  mes  terres , 
lorsqu’ils  surent  qu’il  y avait , je  no  sais  où  , des 
gens  assez  malins  pour  m’accuser  de  n’être  pas 
bon  chrétien.  Je  conserve  précieusement  eelle 
pièce  authentique , et  je  m'en  servirai , si  jamais 
la  tolérance  n'est  pas  établie  en  France  comme  en 
Russie. 

Adieu , anges  cruels , qui  ne  voulez  voir  ni 
les  Al|>es  ni  le  mont  Jura  ; je  ne  m'en  mets  pas 
moins  à l'ombre  de  vos  ailes. 


A M.  UAMILAVILLE. 


S6  Janvier. 

Mon  cher  frère , vous  souvenez-vous  d'iin  cer- 
tain mandement  Âî  l’archevêque  do  Novogorod  , 
que  je  reçus  do  Paris  la  veille  de  votre  d^rt  ? 
J'en  ignore  l'auteur,  mais  sûrement  c'est  un 
prophète. 

Figurez-vous  que  la  lettre  do  M.  le  prince  de 
Gallitiin  en  renfermait  nne  de  l’impératrice  qui 
daigne  m’apprendre  qu'en  effet  l’archevêque  de 
Novogorod  a soutenu  hautement  le  vrai  système 
de  la  puissance  des  rois  contre  la  chimère  ab- 
surde des  deux  puissances.  Elle  me  dit  qu  un 
évêque  de  Rostou  , qui  avait  prêché  les  rfrii.r 
puissances  f a été  condamné  par  le  synode  au- 
qvMl l'archevêque  de  Novogorod  présidait,  qu'on 
luiadtéson  évêché,  cl  qu'il  acté  mis  dans  un 
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couvant.  Foilcs  sar  cda  tos  réflexions  , et  soyez 
combien  la  raison  s’est  perfectionnée  dans  le 
Nord. 

Notre  grand  Tronebin  ne  vous  apporte  rien,  parce 

quejen'ai  rien.  Les  chiffons  dont  vous  me  liriez  ont 
été  bien  vile  épuisés.  Boursier  jure  qu’il  vous  a en- 
voyé les  n»»  18  et  49.  Fauche  n’en  voie  point  les 
ballots  ; je  ne  reçois  rien , et  je  meurs  d'inanition. 

Il  pleut  tous  les  jours  h Genève  de  nouvelles 
brochures  ; ce  sont  des  pièces  do  procès  qui  no 
peuvent  être  lues  que  par  les  plaideurs. 

La  querelle  de  Rousseau  sur  les  mirades  a 
produit  vingt  autres  petites  querelles , vingt  pe- 
tites feuilles  dont  la  plupart  font  allusion  h des 
aventures  de  Genève , dont  personne  ne  se  sou- 
cie. On  m’a  fait  l'honneur  de  ni’aUribucr  quel- 
ques Unes  de  ces  niaiseries.  Je  sub  accoutumé  à 
la  calomnie,  comme  vous  savez. 

Je  ne  saurais  finir  sans  vous  parler  de  saùite 
Geneviève.  Il  est  bon  d’avoir  des  saints  , mab  il 
est  encore  mieux  do  sc  résigner  a Dieu.  Il  est 
utile  mémo  que  le  peuple  soit  persuadé  que  la  vie 
et  la  mort  dépendent  du  Créateur,  et  non  pas  de 
la  sainte  de  Nanterre.  C’est  le  sentiment  de  tous 
les  théologiens  raisonnables , et  de  tous  les  lion- 
nétes  gens  éclairés.  Ecr,  Vinf.... 

S M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

S7  ianvicr. 

Comme  mes  anges  m’ont  paru  avoir  envie  de 
lire  quelques  unes  des  lettres  de  lUf.  Covdle  et 
Baudinet,  je  vous  en  envoie  une  que  j'ai  retrou- 
vée. le  m’imagine,  peut-être  mal  à propos, 
qu’ello  vous  amusera.  Je  sais  un  franc  provincial 
(}ni  croit  qu'on  {>ctit  s'occuper  a l*aris  de  ce  qui 
so  laisse  dans  son  village.  Vous  ne  serez  point 
surpris  que  M.  Baudinet,  qui  demeure  a Neu- 
châtel , ail  donné  quelques  louanges  adroites  h 
son  souverain.  Vous  saurez,  do  plus,  que  ce 
souverain  lui  écrit  souvent,  et  que  M.  Baudinet, 
qui  peut  - être  n’est  pas  trop  dans  les  bonnes 
grâces  do  la  pretraUlc , doit  se  ménager  des  re- 
li'uites  cl  des  appuis  'a  tout  hasard.  Le  prince  qui 
lui  ccyU  lai  mandait  que , depuis  quelques  an- 
nées , il  s’est  fait  une  prodigieuse  révolution  dans 
les  esprits  en  Allemagne,  et  que  l’uu  commence 
même  à penser  en  Bohême  et  en  Aulriciio , ce 
qui  Hc  s'était  Jaïuab  vu.  Les  es(>rits  s’éclah'cnt 
de  Jour  eu  jour  de|>ub  âloscou  jusqu’en  Suisse. 

Vous  voyez  que  la  philosophie  n’est  pas  une 
chose  si  dangereuse , puisque  tant  de  souveraios 
la  protègent  sous  main,  ou  l’acciioillenl  à bras 
ouverts.  Je  voi»s  assure  qu’on  rirait  bien,  dans 
l’étendue  de  deux  ou  trob  luilie  lieues  où  notre 
lajigue  a |M.*aélié,  si  on  savait  qu’il  a’csl  pas 


permis  de  dire  en  France  que  sainte  Gcncvicvc 
ne  se  mêle  pas  de  nos  affaires.  On  aurait  "bien 
raison  alors  de  jicnscr  que  les  Welches  arrivent 
toujours  les  derniers.  Il  faudra  bien  pourtant 
qu’ils  arrivent  à la  lin , car  l’opinion  gouverne 
le  monde,  et  les  pliilüsophes , à la  longue , gou- 
vernent l’opinion  dos  hommes. 

Il  est  vrai  qu’il  y a un  certaio  ordre  de  per- 
sonnes auxquelles  ou  donne  une  éducation  bien 
funeste  ; il  est  vrai  qu’on  combattra  la  raison  au- 
tant qu’on  a combattu  les  découvertes  de  New- 
lou , et  l’inoculation  de  la  petite-vérole  ; mais 
tôt  ou  tard  il  faut  que  la  raison  l’emiJortc.  En 
attendant,  mes  divins  anges,  je  vous  supplie  de 
m’avertir  si  jamais  il  passe  quelque  idée  Irblo 
dans  la  tête  do  certaines  personnes  qui  peuvent 
faire  du  mal.  Je  connais  êtes  gens  qui  no  man- 
queraient pas  de  prendre  leur  parti  sur-le-champ. 

J’ai  grande  impatience  quo  vous  entreteniez 
notre  docteur  Tronchio.  Dites-mol  donc,  je  vous 
en  prie , qui  vous  enverrez  à votre  place  à Ge- 
nève. Quel  qu’il  puisse  être , Dieu  m’est  témoin 
combien  je  vous  regretterai.  On  dit  que  c'est 
âl.  le  chevalier  de  Bcaulevillc;  on  no  pouvait, 
en  ne  vous  nonmianl  pas,  faire  un  meilleur 
choix  ; étant  d’ailleurs  ambassadeur  en  Suisse  , 
il  est  presque  sur  les  lieux  , et  doit  connaître 
parfaitement  le  tripot  de  Genève.  Res|>cct  et 
tendresse. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFANI). 

S7  Janvier. 

Je  DH!  jette  h VOS  genoux , madame.  Je  vois  par 
votre  lettre  du  6 janvier,  qui  ne  m’csl  pan’cnue 
|MHirianl  que  le  48,  que  je  vous  avais  alarmrâ. 
Comptez  que  Je  serais  désespéré  de  vous  eaus«*r 
la  plus  légère  afflictioa.  Vous  sentez  bien  que  , 
dans  la  situation  où  je  suis , je  no  dois  donner 
aucune  prise  à la  calomnie  : vous  savez  qn'elle 
saisit  les  choses  les  |>lus  innocentes  pour  les  cin- 
. poisoniMir. 

Il  y a des  gens  qui  m’envient  une  retraite  au 
mili('u  des  rochers,  qui  n’auraient  pitié  ni  tie 
ma  vicitiesse  , ni  des  niaax  qui  l’accablent , et 
qui  me  persécuteraient  au-del'a  du  tombeau , 
mais  je  snb  pleinement  rassuré  par  voire  lettre , 
et  vous  avez  dû  voir  par  ma  dernièro  avec  quelle 
coofianco  je  vous  ouvre  mon  cœur.  Ce  cœur  est 
plein  de  vous  , il  est  continuellement  sensible  a 
votre  étal  comme  h votre  mérite , il  aime  votre 
iffiagination  et  votre  candeur , il  vous  sera  atta- 
ché tant  qu’il  battra  dans  mon  faible  cnr|vs. 

Vous  cl  votre  ami , vous  pouvez  avoir  été  con- 
vaincus par  ma  dernière  lettre  combien  je  suis 
éloigné  do  quelques  philosophes  nioderms  qui 
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osent  nier  nne  intelligence  suprême , productrice 
de  tous  les  mondes.  Je  ne  pan  concevoir  com- 
ment de  si  habiles  mathématicieas  nient  on  ma- 
thématkiea  éternel. 

Ce  n’était  pas  ainsi  que  pensaient  Newton  et 
Platon.  Je  me  sois  loujonrs  rangé  da  parti  de 
ces  grands  hommes.  Ils  adoraient  un  Dieu  , et 
délestaient  la  superstition. 

Je  n’ai  rien  de  commun  avec  les  philosophes 
modernes  qne  celle  horreur  ponr  le  fanatisme 
intolérant;  horrenr  bien  raisonnable  , et  qu’il 
est  ntile  d’inspirer  an  genre  humain  ponr  la  sA- 
reté  des  princes , pour  la  Iranquillllé  des  étals , 
cl  pour  le  bonheur  des  particuliers. 

Voilà  ce  qui  m’a  lié  avec  des  personnes  de  mé- 
rite , qui  peut-être  Ont  trop  d’inOevibililé  dans 
l’esprit , qui  sc  plient  peu  ans  usages  du  monde , 
qnl  aimeol  miens  instruire  qne  plaire , qui  ven- 
leot  se  faire  écouter  , et  qnl  dédaignent  d’écou- 
ter: mais  ils  rachètent  ces  défauts  par  de  grandes 
conmissancct  et  par  de  grandes  vertus. 

J'ai  d’ailleucs  des  raisons  particulières  d'flre 
attatdié  à quelques  uns  d’entre  eux , et  une  an- 
cienne amitié  est  toujours  respectable. 

Mais  soyex  bien  persuadée,  madame,  que 
de  toutes  les  amitiés  la  vAtre  m’est  la  pins  chère. 
Je  n’envisage  point  sans  une  extrême  amertume 
la  nécessité  de  mourir  sans  m’élre  entretenu 
quelques  Jours  avec  vous;  o’eât  été  ma  plus 
chère  consolation.  Vos  lettres  y suppioent  ; je 
crois  TOUS  entendro  quand  je  vona  lis.  Jamais 
personne  n'a  en  l’esprit  pini  vrai  que  vous.  Voire 
Ame  se  peint  tout  entière  dans  tout  ce  qui  vous 
passe  par  la  tète  ; c'ost  la  nature  elle-méitie  avec 
un  esprit  supérieur;  point  d'art,  point  d’envie 
de  se  Mre valoir , nnl  artîBce , nnl  dégoisement, 
nnlle  contrainte.  Tout  ce  qui  n’est  pas  dans  ce 
caractère  me  glace  et  mo  révolte. 

Je  vous  aime,  madame , ))aree  quoj'ainiole 
vrai  : en  un  moi , je  suis  an  désespoir  de  ne 
point  passer  quelques  jours  avec  vous , avant  de 
rendre  ma  ehétive  machine  aux  quatre  éléments. 

Vous  ne  m’avez  petnt  mandé  si  vous  digères. 
Tonl  le  reste , en  vérité , est  bien  peu  de  chose. 

Faites-vous  lire , nndame , te  rogaton  que  je 
vans  envoie , et  ne  le  donnes  b personne  ; car , 
quelque  bon  servitenr  que  je  sois  de  Henri  iv  , 
je  ne  venx  pas  me  brooillcr  avec  sainte  Gene- 
viève. 

■ A M.  DAMILAVII.LE. 

tl  jaaviw. 

J'ai  VU  ce  btule  d'ivoire , mon  cher  ami  ; le 
buste  ea  long , et  les  bras  sont  coupés.  Il  y a nne 
draperie  à l'antique  sur  un  justaucorps  : ou  a 


coiffé  le  visage  d’une  perruque  h trois  marlcanx , 
et  par-dessus  la  perruque,  d’an  bonnet  qui  a 
l'air  d’un  casquedo  dragon.  Cela  est  tout  'a  fait 
dans  le  grand  goût  cl  dans  le  costume.  J'espère 
qne  ces  pauvres  sanvages , étant  oonduils , fe- 
ront qnelqne  chose  de  pins  honnête. 

Il  y a un  polisson  de  libraire  h Paris , nommé 
Gnillyn,  qui  demeure  quai  des  Augustius.  Je 
TOUS  supplie  de  vouloir  bien  ordonner  à Merlin 
de  fournir  un  des  six  exemplaires  complets  h ce 
Gnillyn , en  y fourrant  Jeanne  Arc,  que  Panc- 
konckedoit  fournir.  Voici  nn  petit  numorandum 
pour  ce  Gnillyn , qne  votre  prolégé  Merlin  lui 
donnera. 

J'ai  Une  cruelle  fluxion  de  poitrine  : je  ne  peux 
ni  parler,  ni  dormir,  ni  dicter,  ni  voir,  ni  en- 
tendre. Voilà  un  plaisant  bostc  à senipter  I Por- 
tez-vous biea , mon  cher  frère , et , Mit  que  je 
vive , soit  que  je  meure,  ier.  tinf.... 

A M.  DE  CHABANON 

A Fenier;  51  Jsnrlcr. 

J'ai  tardé  bien  long-temps  à vous  répondre , 
monsieur,  mais  j'ai  dû  craindre  do  ne  vous  ré- 
pondre jamais  ; j'ai  eu  une  fluxion  sur  la  poi- 
trine , sur  les  yeux , et  sur  les  oreilles  ; je  no 
parlais  ni  ne  voyais.  Le  premier  usage  que  je  fais 
de  la  voix  qui  m'est  un  peu  revenne  est  de  dicter 
mes  scntimenis.  Vous  sentex  combien  je  desire 
d'avoir  l'bonneur  de  vous  voir  dans  ma  retraite , 
tout  indigne  qu'elle  est  à présent  de  votre  visite. 
Nous  sommes  presque  à l'air  par  un  froid  af- 
freux , mais  nous  trouverons  de  quoi  vous  mettre 
à couvert  et  vous  chauffer.  J'ai  peur  qu’étant 
avec  monsieur  et  madame  de  la  Chabalerie,  vous 
ne  vous  eropressiex  pas  trop  de  les  quitter  pour 
nos  déserts.  Madame  votre  sŒur  mérite  assuré- 
ment la  préférence  sur  moi  : mais  , qoaiid  vous 
voudrez  partager  vos  faveurs , j'en  aurai  toute  la 
reconnaissance  possible.  Vous  me  trouverez  peut- 
être  encore  bien  malade  ; mais  vous  Irouvcrei  chez 
moi  tout  ce  qui  reste  de  la  famille  de  Corneille  , 
père,  fille,  et  petite-fille;  vous  Ironvcrcz  ma- 
dame Denis , ma  nièco , qui  récite  des  vers 
comme  vous  en  faites , car  je  vous  avertis  qu’il  y 
en  a d’extrêmement  beaux  dans  votre  Virginie. 
Nous  raisonnerons  do  tout  cela  quand  j’aorai  la 
force  de  raisonner  ; il  n’en  faut  pas  pour  vous 
aimer , cela  ne  coûte  aucun  effort.  Je  vous  at- 
tends , et  je  vous  recevrai  comme  j«  vous  écris , 
sans  cérémonie. 

A M.  lÎLIE  DE  BEACMONT. 

Fernex,  1*^  ftvrler 

Je  VOUS  assure  , monsieur  , qu’un  des  bcauji 
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jours  de  ma  vie  a clécclui  où  j'ai  reçu  le  mémoire 
(]uc  vous  avez daigoé faire  pour  les  Sirven.  J’étais 
ac  cablé  de  maux  ; ils  ont  tous  été  suspendus.  J’ai 
envoyé  cüerchcr  le  bon  Sirven,  je  lui  ai  remis  ces 
belles  armes  avec  lesquelles  vous  défendez  son 
innoceuce;  il  les  a baisées  avec  transport.  J’ai 
pour  qu'il  n'en  efface  quelques  lignes  qvec  les 
larmes  de  douleur  et  de  joio  que  cet  événement 
lui  fait  répandre.  Je  lui  ai  confié  votre  mémoire 
et  vos  questions  ; il  signera,  et  fera  signer  par  ses 
lilles,  la  consultation  ; il  paraphera  toutes  les  pa- 
ges , ses  filles  les  parapheront  aussi  ; il  rappellera 
sa  mémoire,  autant  qu’il  pourra,  pour  répondre 
aux  questions  que  vous  daignez  lui  faire  ; vous 
serez  obéi  en  tout  comme  vous  devez  l’étre.  11 
cherche  actuelkmeut  des  certificats  ; j'ai  écrit  à 
berne  pour  lui  en  procurer. 

Permettez,  monsieur,  que  je  paie  tous  les  avo- 
cats qui  voudront  recevoir  les  honoraires  de  la 
consultation.  Je  n’épargnerai  ni  dépenses  ni  soins 
l>our  vous  seconder  de  loin  dans  les  combats  que 
vous  livrez  avec  tant  do  courage  en  faveur  de  l’in- 
noccncc.  C'est  rendre  en  effet  service  'a  la  patrie 
que  de  détruire  les  soupçons  de  tant  do  parri- 
cides. Les  huguenots  de  France  sont  a la  vérité 
bien  sols  et  bien  fous , mais  ce  ne  sont  pas  des 
monstres. 

J’enverrai  votre  factum  a tous  les  princes  d’Al- 
lemagne qui  ne  sont  pas  bigots  ; je  vous  demande 
en  grâce  de  me  laisser  le  soin  de  le  faire  tenir  aux 
pui.ssanccs  du  Nord  ; j’ai  l’ambition  de  vouloir 
être  la  première  trompette  de  votre  gloire  à Pc- 
(ersbourg  et  à Moscon. 

Vous  m'avez  ordonné  de  vogs  dire  mon  avis 
sur  quelques  petits  détails  qui  appartiennent  plus 
à un  académicien  qn"a  un  orateur;  j’ai  usé  et  peut- 
être  abusé  de  celte  liberté  ; vous  serez,  comme 
de  raison,  le  juge  de  ces  remarques.  J'aurai  l’hoii- 
neor  de  vous  les  envoyer  avec  votre  original  ; mais, 
en  attendant,  il  faut  que  je  me  livre  au  plaisir  de 
vous  dire  combien  votre  ouvrage  m'a  paru  excel- 
lent pour  le  fond  et  pour  1a  forme.  Celle  consulta- 
tion était  bien  plus  difDcile  h faire  que  celle  des 
Calas  ; le  sujet  était  moins  tragique,  l’objet  de  la 
re(|uête  ntoins  favorable,  les  détails  moins  inté- 
ressants. Vous  vous  êtes  tiré  do  toutes  ces  difficul- 
tés {wr  un  coup  de  l'art,  vous  avez  su  rendre  celte 
cause  colle  do  la  nation  et  du  roi  même.  Vos  mé- 
moires sur  les  Calas  sont  de  beaux  moniaux  d'é- 
loquence ; celui-ci  est  un  effort  du  génie. 

Je  vois  que  vous  avez  envie  de  rejeter  dans  les 
notes  queb]ues  preuves  et  quelques  réflexions  de 
jurisprudence  qui  peuvent  cou|>er  le  fil  historique 
et  ralentir  l’Inlérêt.  Je  vous  exhorte  h suivre  celte 
idée  ; votre  ouvrage  sera  une  belle  oraison  de  Ci- 
céron, avec  des  notes  de  la  main  de  l'auteur. 


J’attends  Sirven  avec  grande  impatience  pour 
relire  votre  chef-d’osuvre,  et  ce  ne  sera  j>as  sans 
enthousiasme.  Si  j’avais  votre  éloquence,  je  vous 
exprimerais  tout  ce  que  vous  m'avez  fait  sentir. 

A M.  IXAMILAVILLE. 

a février 

Mon  cher  frère,  il  y a deux  honunes  attendris 
et  hors  d'eux-mémes  : c'est  Sirven  et  moi.  Vous 
trouverez  ici  mes  remerciements  au  généreux 
M.  de  Beaumont  : je  vous  prie  do  les  lui  faire  pas- 
ser. Je  renverrai  incessamment  son  mémoire.  Je 
commence  à espérer  licaucoup.  Il  me  paraU  bien 
difficile  qu’on  résiste  à des  faits  si  avérés,  à de  si 
bons  raisonnements,  et  b tant  d’éloquence. 

M.  Bastard , premier  président  du  parlement 
de  Toulouse,  que  sa  compagnie  üent  toujours  exilé 
b Paris , pourra  nous  servir  bien  utilement.  Je 
ne  vous  dis  rien  du  factura  ; vous  verrez  exacte- 
ment ce  que  j’en  pense  dans  la  lettre  que  j’écrisà 
l’auteur.  Je  vous  enverrai  le  billet  de  Merlin  dès 
que  je  serai  sorti  de  mon  lit , où  je  suis , et  que 
j'aurai  fouillé  dans  mes  paperasses. 

Mes  voisins  les  Genevois  sont  loujoura  très  tran- 
quilles. On  n'a  pas  voulu  me  croire.  J’assurais 
toujours  qu’il  n’y  aurait  pas  la  moindre  omhredc 
tumulte.  Il  est  plaisant  de  se  donner  la  peine  d’en- 
voyer des  ambassadeurs,  parce  que  dans  une  |>e- 
tkc  ville  fort  au-dessous  ü’Oriéans  cl  de  Tours , il 
y a deux  avis  différents.  Depuis  les  grenouilles  et 
les  rats,  qui  prièrent  Jupiter  de  venir  lee  accom- 
moder, il  ne  s’est  vu  rien  de  semblable. 

Je  suis  toujours  très  languissant.  J'ai  besoin  d» 
repos  de  l'âme.  Je  voudrais  qu'on  cessât  de  pren- 
dre garde  b moi,  et  qu’on  ne  m’imputât  point  do 
mauvaises  plaisanteries  que  deux  hommes  de  l’a- 
cadémie de  Berlin  ont  faites  depuis  quelques  mois 
sur  les  miracles  de  Rousseau.  Ce  sont  des  lettres 
dont  en  effet  quelques  unes  sont  assez  comiques . 
mais  qui  pourraient  l'élrc  davantage,  si  on  s’était 
livré  b tout  ce  que  le  sujet  fournissait. 

Je  n’ai  point  encore  reçu  le  ballot  de  Faudie. 
Tout  lo  monde  m’abandonne  dans  celte  rude  sai- 
son : vous  on  jugerez  par  la  réponse  que  je  fais 
b Briasson.  Je  recommande  ce  petit  billet  b vos 
bontés. 

A M.  ELIE  DE  BEAUMONT. 

• 3 février. 

Les  Sirven  arrivent  dans  le  moment , avec  ré- 
ponse b tout.  Je  crois  no  pouvoir  mieux  faire  que 
de  ne  pas  différer  b vous  envoyer  le  paquet  ; je  l'a- 
dresse, par  la  poste,  b M.  Héron,  premier  com- 
mis (le  la  rbancclli'i  ie  et  des  finances,  et  je  vous 
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fais  parvenir  oeUe  lettre  par  mon  cher  et  vertueux 
ami  M.  Damilavillc,  afin  que  s’il  arrive  malheur  h 
l'un  de  ces  paquets , l’autre  puisse  y remédier. 

Je  présente  mon  respect  h riiliistrc  j)crsonnc 
digne  d'ôtre  la  femme  de  M.  do  Beaumont. 

AM.  lÆ  COMTE  D’ARC  ENTAL. 

4 février. 

Je  renvoie  à mes  divins  anges  le  mémoire  de 
M.  de  La  Voûte  pour  les  comédiens.  Je  les  supplie 
très  humblement  de  trouver  que  j’ai  raison,  parce 
que  je  crois  avoir  raison  ; mais,  s’ils  me  condam- 
nent, je  croirai  que  j'ai  tort.  Latournurcque  vous 
avez  prise  est  très  habile.  La  déclaration  du  roi 
sera  un  bouclier  contre  la  prélraille.  Elle  sera  en- 
registrée ; et  quand  les  cuistres  refuseront  la  sé- 
imlture  à un  citoyen  pensionnaire  du  roi,  on  leur 
lâcliera  le  parlement,  ^o  vous  ai-je  pas  mandé 
que  ma  Catherine  vient  de  chasser  les  capucins , 
{tour  n’avoir  pas  voulu  enterrer  un  violon  fran- 
çais? 

Vous  ôtes  donc  de  très  bons  politiques  ; vous 
auriez  donc  arrangé  les  Genevois  en  vous  jouant? 
On  dit  M.  le  chevalier  de  Beaulcville  malade  ; il 
peut  SC  donner  tout  le  temps  de  raffermir  sa  santé, 
rien  ne  presse;  il  n’y  a pas  eu  une  patte  de  froissée 
dans  la  guerredesrats  et  des  grenouilles.  M.  Cro- 
melin  est  on  peu  ardent  ; on  aurait  dit  que  le  feu 
était  aux  quatre  coins  de  Genève.  Comptez  que  les 
médiateurs  se  mettront  h pouffer  de  rire,  quand 
ils  verront  de  quoi  il  s’agit.  On  a trompé  mon- 
sieur le  duc  ; on  l’a  engagé  h précipiter  ses  dé- 
marches. Les  Zurichois,  qui  n’aiment  pas  h dé- 
penser leur  argent  inutilement,  commencent  h 
murmurer  qu’on  les  envoie  chercher  pour  une 
querelle  d’auteur  ; car  e’est  Ih  l’unique  fond  de  la 
nuise.  Si  je  ne  m’occupais  pas  tout  entier  de  l’affaire 
des  Sirven,  qni  est  plus  sérieuse,  je  ferais  un  petit 
Luirin  do  la  querelle  de  Genève.  J’ai  vu  l’es- 
quisse du  mémoire  d'Élie  de  Beaumont.  Je  me 
flatte  qu’il  fera  un  très  grand  effet , et  que  nous 
obtiendrons  un  arrôl  d’attribution.  Vous  nous 
protégerez,  mes  chers  anges.  Il  est  bon  d’écraser 
deux  fois  le  fanatisme  ; c’est  un  monstre  qui  lève 
toujours  la  tôte.  J’ai  dans  la  mienne  do  soulever 
l'Enrope  pour  les  Sirven  ; vous  m'aiderez. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  JABINEAU  DE  LA  VOUTE. 

4 février. 

Monsieur , vous  sentez  bien  que  je  suis  partie 
dans  la  cause  que  vous  défendez  si  bien  ; je  vous 
dois  autant  de  remerciements  que  d’éloges  ; votre 
mémoire  me  parait  couvaincaul. 


G5S 

Oscrais-jc  vous  supplier  scolemcnt  de  ne  [>oint 
faire  sans  correctif  le  triste  aveu  que  les  comédiens 
ont  été  déclarés  infâmes  à Rome? 

Premièrement,  je  ne  vois  point  de  loi  expresse, 
permanente,  et  publiquement  reconnue,  qui  pro- 
nonce cette  infamie.  La  loi  dont  h>s  ennemis  des 
arts  triomphent  est  au  litre  ii  du  livre  ii  du  />t- 
geste.  Cette  loi  ne  fait  point  partie  des  lois  romai- 
nes , ce  n'est  qu'un  édit  du  préteur,  cl  cet  édit 
changeait  tous  les  ans.  C’est  Ulpien  qui  cite  cet 
édit,  sans  dire  a qnellc  occasion  il  fut  promulgué  , 
et  dans  quelles  Imrncs  il  était  renfermé.  Ulpien 
est  chez  les  Romains  ce  que  sont,  chez  les  Wel- 
ches , Charondas  , Rcbnffc , et  autres , qu’on  n'a 
jamais  pris  pour  des  législateurs. 

2°  Il  n’y  a aucun  jurisconsulte  romain  ni  au- 
cun auteur  qui  ait  dit  qu’on  regardât  comme  in- 
fâmes ceux  qui  déclamèrent  des  tragédies  et  qui 
récitèrent  des  comédies  sur  les  théâtres  construits 
par  les  consuls  et  par  les  empereurs.  No  doit-on 
pas  interpréter  des  édits  vagues  etohscurs  par  des 
lois  claires  et  reconnues  qui  les  expliquent  ? Si  l’é- 
dit rapporté  au  livre  ii  du  Digeste  parle  de  l’in- 
famie attachée  à ceux  qui  in  scenam  proUeunt,  la 
loi  de  Valentinien,  qu’on  trouve  au  titre  iv  du  livre 

du  Code,  donne  le  sens  précis  de  la  loi  du  pré- 
teur, citée  au  Digeste.  Elle  dit  : Mimas , et  qitæ 
ludibrio  corporis  sut  guasstum  faciunt,  etc.  Les 
mimes  et  celles  qui  prostituent  leur  corps,  etc. 

Or , certainement , les  acteurs  qui  représen- 
taient les  pièces  de  Térence , de  Varus , de  .Sénè- 
que , n’étaient  ni  des  mimes,  ni  des  dansen.ses  do 
corde  qui  recevaient  des  soufflets  sur  le  théâtre 
|M)ur  de  l’argent , comme  Théo<lora , femme  de 
Justinien,  qui  fllce  beau  métier  avant  que  d’être 
impératrice. 

5**  La  loi  du  môme  Code,  au  titre  De  Lenonibus 
( des  maquereaux  et  maquerelles) , défend  do  for- 
cer une  femme  libre,  et  môme  une  servante,  à 
monter  sur  la  scène.  Mais  sur  quelle  scène?  et 
puis  n’esl-il  pas  également  défendu  de  forcer  une 
femme  à se  foire  religieuse? 

■t®  L’articio  Mathematicos  déclare  les  mathé- 
maticiens infâmes  , et  les  chasse  de  la  ville. 
Cela  prouve-t-il  que  l’académie  des  sciences  est 
déclarée  infâme  par  les  lois  romaines?  Il  est  évi- 
dent «juc  par  le  terme  mathematicos,  les  Romains 
n’entendaient  pas  nos  géomètres,  et  que,  par  celui 
de  mimes,  iis  n’entendaient  pas  nos  actours.  La 
chose  est  si  évidente,  que,  par  la  loi  do  Théodore, 
d’Arcadius,  etd'ilonorius.  Si  guis  in  pubiieis  por- 
ticibus,eic.  (livre  ii,  litre  x.xxvi),  il  n’est  défendu 
qu’aux  pantomimes  et  aux  vils  histrions  d'affi- 
cher leurs  images  dans  les  lieux  où  sont  les  images 
des  empereurs.  La  source  de  la  méprise  vient  d<uic 
de  ce  que  nous  avons  <'unruiulu  les  bateleurs  avec 
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ceux  qoi  (csaient  profession  de  l'art  anssi  nülc 
qu’IionotUi  de  représenter  les  tragédies  et  les  co- 
médies. 

5°  Loin  qoe  cet  art,  si  différent  de  celoi  des  his- 
trions et  des  mimes , fût  mis  an  rang  des  choses 
déshonnêtes,  il  fut  compté  presque  loujonrs  parmi 
les  cérémonies  sacrées.  Plularqne  est  bien  éloigné 
de  rapporter  l’origine  de  la  tragédie  h la  fable 
vnigaire  que  Tbespis,  au  temps  des  vendanges, 
liromenaitsur  un  tombereau  des  ivrognes  barbouii* 
lés  de  lie,  qui  amusaient  les  paysans  par  des  quoli- 
l>els.  Si  les  spectacles  avaient  commencé  ainsi  dans 
la  savante  Grèce , il  est  indubilable  qu'on  aurait 
eu  d'abord  des  farces  avant  que  d’avoir  des  poè- 
mes tragiques  ; ce  fnt  tout  le  contraire.  Les  pre- 
mières pièces  de  théâtre,  cliŒ  les  Grecs,  furent 
des  tragédies  dans  lesquelles  on  chantait  les 
louanges  des  dieux  ; la  moitié  de  la  pièce  était 
composée  d'hymnes.  Plotarquo  nous  apprend  que 
celte  institution  vient  do  Minot  ; ce  fot  nn  légis- 
lateur, un  pontife,  un  roi  qoi  inventa  la  tragMie 
en  l’honneur  des  dieux.  Elle  fut  loojoun  regardée 
dans  Athènes  comme  une  solennité  sainte  : l'ar- 
gent employé  h ces  cérémonies  était  aussi  sacré  que 
celui  des  temples.  Montesquieu , qui  se  trompe 
presque  'a  chaque  page,  regarde  comme  une  folie, 
ches  les  Athéniens  , de  n'avoir  pas  détourné  , 
l>onr  la  guerre  du  Pcloponèse,  l'argent  destiné 
pour  le  théâtre  ; mais  c'est  que  ce  trésor  était 
consacré  aux  dieux,  ün  craignait  de  commettre 
un  sacrilège,  et  il  fallut  toute  l’éloquence  de  Dé- 
mosthène  | dans  sa  seconde  Olynthienne  ) pour  élu- 
der une  loi  qui  tenait  de  si  près  à la  religion. 
Puisque  le  lûâire  tragique  était  saint  cites  les 
Grecs,  on  voit  bien  que  la  profession  d’acteur  était 
honorable.  Les  auteurs  étaient  acteurs  quand  Us 
en  avaient  le  talent  Eschine,  magistrat  d'Athènes, 
fut  atitcur  et  acteur  ; Panlus , acteur,  fnt  envoyé 
en  ambassade. 

Ce  spectacle  était  si  religieux,  que,  dans  la  pre- 
mière guerre  punique , les  Romains  l'établirent 
(Minr  conjurer  les  dieux  de  feirc  cesser  le  fléau  de 
la  contagion.  Jamais  il  n’y  eut  à Rome  do  théâ- 
tre qui  ne  fût  consacré  aux  dieux , et  qui  ne  fût 
rempli  do  leurs  simulacres. 

Il  est  très  faux  qoe  la  profession  d'acteur  fut 
ensuite  abandonnée  aux  seuls  esclaves.  Il  arriva 
que  les  Romains,  ayant  snbjogné  tant  de  nations, 
cmployèrenl  les  talents  de  leurs  esclaves.  Il  n'y 
eut  guère  ches  eux  de  mathématiciens,  de  méde- 
cins, d'astremomes , de  sculpteurs,  et  de  peiutres, 
que  des  Grecs  ou  des  Africains  pris  â la  guerre. 
Térenca , Épictèle , furent  esclaves.  Mais  de  ce 
que'  les  peuples  conquis  exerçaient  leurs  talents  h 
Home,  on  ne  doit  pas  conclure  que  les  citoyens  I 
romains  ne  pussent  signaler  les  leurs.  I 


Je  ne  puis  comprendre  comment  U.  Huerne  a 
pu  dire  que  • Rmcius  n'était  pas  citoyen  romain  -, 

• que  Cicéron , son  orateur  adverse , employa 
< contre  loi  les  lois  de  la  république,  sa  naissance, 

• el  la  vénalité  des  spectacles , et  que  Roscius 

• n'eut  rien  de  solide  à lui  opposer.  • Comment 
peut-on  dire  tant  do  sollisrs,  en  si  peu  de  paroles, 
dont  l'ordre  des  lois,  dans  l'ordre  de  la  sociélà, 
el  dans  f ordre  de  la  religion,  par  le  secours 
d'une  lillérature  agrèalde  et  inléreuaale  f Ce. 
pauvre  homme  a trop  nui  à la  cause  qu'il  voulait 
défendre.  Comment  a-t-il  pu  ignorer  que  Cicéron 
plaida  pour  Roscius,  su  lieu  d'élre  son  avocat  a<l- 
verse  ? qu'il  ne  s'agissait  point  du  tnut  de  citoyen 
romain,  mais  d'argent?  Cicéron  dit  que  Roscius 
fut  toujonrs  très  libéral  et  très  généreox  ; qn'il 
avait  pn  gagner  trois  millions  de  sesterces,  et  qu'il 
ne  l’avait  pas  voulu.  Est-ce  Ik  un  esclave  T Roscius 
était  un  eiloyen  qiri  formait  une  aeadémie  d'ac- 
teurs. Plusieurs  chevaliers  romains  exercèrent 
leurs  talents  sur  le  théâtre.  Nous  avons  encore  le 
catalogue  des  prêtres  qni  desservaient  le  temple 
d'Auguste  h Lyon  ; eu  y trouve  un  comédien. 

Lorsque  le  christianisme  prit  le  dessus,  on 
s'éleva  contre  les  Ibéâtres  consacrés  aux  dieux. 
Saint  Grégoire  de  Naiianxe  leur  opposa  des  tra- 
gédies tirées  de  l'Ancien  et  du  Naureau  Tesia- 
ment.  Cette  mode  barbare  passa  en  Italie  ; de  là 
nos  myslèrcs  ; et  ee  terme  de  mystère  devint 
tellement  propre  aux  pièces  de  Ib^lre , que  les 
premières  tragédies  profanes  que  l’on  lit  dans  le 
jargon  welcbc  furent  aussi  appelées  rmjuère». 

Vous  verres  d’un  coup  d'oûl,  monsieur,  ce  qu'il 
faut  adopter  ou  retrancher  de  tout  ce  tairas  d'éru- 
dition comiqoe. 

fiais  je  vous  prie  de  ne  peint  mettre  dans  le 
projet  de  dédaraCioa  ; Voufont  d nous  plait  que 
tous  gentilhomme  et  demoiselle  puisse  représenter 
sur  le  théâtre,  etc.  ; cette  clause  eboquerait  la  no- 
blesse do  royaume.  Il  semblerait  qu’on  inviterait 
les  genülsbommea  à être  comédiens  ; une  telle  dé- 
claration serait  révoltante.  Contentons-nous  d'in- 
diqncr  ceOc  permission,  mus  l'exprimer,  d'autant 
plus  qu'il  n'est  point  du  tnnt  prouvé  que  Floridor 
fût  genülliomme.  Il  se  vantait  de  l'ètra,  il  ne  le 
prouva  jamais  ; ou  le  favorisa,  on  ferma  les  yeni. 
Ce  qui  peut  d'ailleurs  se  dire  bistoriquoment  ne 
peut  se  dire  quand  on  fait  parler  le  roi.  Il  féut 
lâcher  de  rendre  l’état  de  comédien  honnête , et 
non  pas  noble. 

Je  vous  demande  pardon,  monsieur,  de  tout  ce 
que  je  viens  de  dicter  à la  hâte  ; vous  lo  recti- 
flerez.  J'insiste  sur  l’infamie  prononcée  contre  les 
mathématiciens  ; cet  exemple  me  paraît  décisif. 
Nos  maihémaliciens,  nos  comédiens,  ne  sont  point 
ceux  qui  ciicoururcut  qnelqiielbis  par  les  lois  ro- 
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marnes  une  note  d'infaratc;  certahiement  cette 
infamie  qu’on  objecte  n’est  qu’une  é«]uivoque, 
une  erreur  de  nom. 

Je  flnis  comme  j’ai  commencé,  par  vous  remer- 
cier , et  par  vous  dire  combien  je  vous  estime. 
Agréca  les  respectoeu.x  sentiments  de  votre,  etc. 

A M.  OAMILAVILLB. 

4 février. 

H est  arrivé , il  est  arrivé , le  ballot  Briasson  ! 
On  relie  jour  cl  nuit.  Je  grille  d'impatience.  Mille 
compliments  à Protagoras. 

Voici  un  certificat  de  ma  CaçoQ  pour  les  Sirven. 
Cuusultcz  avec  Élic  s'il  est  admissible.  Je  voudrais 
bien  que  ce  divin  Élie  m’envoyât  un  précis  de 
son  mémoire , dépouillé  entièrement  des  acces- 
soires qui  sout  necessaires  pour  les  juges,  et  qui 
ne  font  que  ralentir  l’intérêt  et  refroidir  les  lecteurs 
étrangers.  J’enverrais  ce  précis  k tous  les  princes 
protestants  et  à l'impératrice  de  l'Église  grecque. 
Je  l'accompagnerais  d’nn  petit  discours  snr  )o  fa- 
oatisme,  qui  n’est  pas  d'un  bigot , mais  qui  est , 
je  crois,  d’un  boa  citoyen.  Mon  cher  frèro , je 
veux  soulever  l'Europe  en  faveur  des  Sirven. 

Voici  une  feuille  qnc  jo  détache  des  Métanges, 
elqnc  je  vous  envoie  pour  en  régaler  l’Élie.  Je  ne 
sais  plus  où  demeure  l'indolent  Thieriot. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

10  février. 

J'ai  reçu  hier,  de  la  main  d*uu  de  mes  anges, 
une  lettre  qui  commençait  par  Monsieur  mon 
char  comin.  Comme  à moi  tant  d'honneur  n’ap- 
|»artient,  je  regardai  au  bas,  et  je  vis  qu’elle  était 
adressée  à M.  iepréskient  de  Baral,  'a  qui  jo  l’en- 
voie. 

J'ai  soupçonné  que,  par  la  même  méprise,  il 
aura  reçu  pour  moi  une  lettre  k laquelle  il  u’aura 
rien  compris,  et  j’espère  qu’il  mêla  renverra. 

Je  m'imagine  quomes  anges  verront  bientôt  le 
mémoire  d'Éüe  |H>ur  les  Sirven,  et  qu’ils  le  pro- 
uveront de  toute  leur  puissance.  Cette  aflaire 
agite  toute  mou  âme;  les  tragédies,  les  comédies, 
le  irij)ot,  ne  me  sont  plus  de  rien;  j'oublie  qu’il  y a 
des  tracasseries  a Genève  ; le  tem)>s  va  trop  lentc- 
inenl  ; je  voudrais  que  le  mémoire  d'iüie  fôt  déjà 
débité , et  que  toute  l'Europe  en  retentit.  Je  l’en- 
verrais au  roufü  et  au  grand-turc  , s’ils  savaient 
le  français.  Les  coups  que  l’on  porte  au  fanatisme 
devraient  pénétrer  d'un  Imuldu  monde  a l'autre. 

Il  font  iKHiriant  que  Jo  m'apaise  un  peu,  cl  que 
je  revienne  au  mémoire  de  Âl.  de  La  Voûte,  en 
faveur  du  tripot.  Je  crois  qu’il  réussira  , mais 
vuudra-t-il  bien  faire  usage  de  mes  rcinarques? 


Je  les  croirai  bien  fondées,  jusqu’à  ce  que  vons 
m’ayez  fait  apercevoir  dn  contraire,  il  me  parait 
bien  peu  convenable  que  le  roi  dise,  dans  une  dé- 
claration : Voulons  et  nous  plait  que  tout  gentil- 
homme paisse  être  comédien.  Je  liens  qu’il  faut 
faire  parler  le  roi  plus  décemment. 

J’ai  été  bien  ébanbi  quand  j'ai  reçu  une  lettre 
pastorale  do  révérendissime  et  illustrissime  évê- 
que et  prince  de  Genève,  munie  d’une  lettre  <le 
M.  de  Saint-Florentin,  qui  demande  nne  collecte 
pour  nos  soldats  qui  sont  a Maroc.  J'aurais  sou- 
haité nne  autre  tournure  ; mais  la  ciiose  est  faite. 
On  trouvera  pen  d'argent  dans  notre  petite  pro- 
vince. Ce  roi  de  Maroc  est  ou  terrible  homme  ; il 
demande  environ  huit  cent  mille  francs  pour  deux 
cents  esclaves,  cela  est  cher. 

Nous  sommes  toujours  en  Sibérie,  cela  n’accom- 
mode pas  les  gens  de  mon  âge.  Je  crois  que  je  se- 
rais fort  aise  d’êlrck  Maroc  pendant  l'hiver.  Nous 
avons  toujours  ici  Pierre  Corneille  ; mais  il  ne 
donnera  point  de  tragédie  celte  année.  Nos  mon- 
tagnes do  neige  n’ont  pas  encore  permis  à M.  de 
Cbabanon  de  venir  cbcrchiT  sa  Virginie. 

Jo  me  mets  au  bout  des  ailes  de  mésanges. 

A M.  CONTANT  DORVILLE. 

A Ferney , Il  février. 

Je  reçus  hier,  monsieur,  le  premier  volume  du 
recueil  que  vous  avez  bien  voulu  faire  ; -il  était 
accompagné  d’une  lettre  en  date  du  2-1  de  dé- 
cembre dernier.  Je  me  bâte  de  vous  remercier  de 
votre  lettre,  du  recueil,  de  l’épUre  dédicatoirc  à 
madame  la  comtesse  de  Boallourliu , et  de  l'avis 
do  l’éditeur.  Ce  sont  aulant  de  bienfaits  dont  jo 
dois  sentir  tout  le  prix.  Vous  m’avez  fait  voir  que 
j’étais  plus  ami  de  la  vertu,  et  même  plus  théo- 
logien , que  je  ne  croyais  l’être.  Il  y a bien  des 
choses  que  la  convenance  du  sujet  et  la  force  do 
la  vérité  font  dire  sans  qu’on  s’en  aperçoive  ; elles 
se  placent  d’elics-mèmes  sous  la  main  de  l'auteur. 
Vous  avez  daigne  les  rassembler , et  je  suis  tout 
étonne  moi-même  de  les  avoir  dites. 

U faut  avouer  aussi  que  ceux  qui  m’out  {>er- 
séculé  ne  doivent  pas  être  moins  étonnés  que  moi. 
Votre  rccncil  est  un  arsenal  d’armes  défen.sivcs 
que  vous  opposez  aux  traits  des  Fréron,  et  des  lâches 
ennemis  de  la  raison  et  des  lietlés-lcltrcs. 

Ma  vieillesse  et  mes  maladies  m'avaient  fait 
oublier  presque  tous  mes  ouvrages  ; vous  m’avez 
fait  renouveler  connaissance  avec  moi-même.  Je 
me  suis  retrouvé  d’abord  dans  tout  ce  que  j’ai  dit 
de  Dieu.  Ces  idées  étaient  («nies  de  mon  cœur 
si  naturellement , que  j'étais  bien  loin  de  smij)- 
çonner  d’y  avoir  aucun  mcrilc.  Croiriez  - vous  , 
monsieur,  qu’il  y a eu  des  gens  <|ui  m’ont  apiwlé 
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alliüu?cVsl  iippoler  Qiicsucl  muliiiisie.  Chaque 
sii-dc  a ses  vices  duiuiuauls  ; je  crois  que  la  ca- 
lomnie est  celui  du  nôtre.  Cela  est  si  vrai , que 
jamais  un  n'a  dit  tant  de  mai  de  Bayle  que  depuis 
une  trentaine  d'années.  L’insolence  avec  laquelle 
on  a calomnié  le  Dictionnaire  encyclopédique  est 
sans  exemple.  I.e  malheureux  qui  fournil  des  mé- 
moires contre  cet  iinporianl  ouvrage  poussa  l'ab- 
surdité jusqu’au  point  de  dire  que,  si  on  ne 
découvrait  pas  le  venin  dans  les  articles  déjà  im- 
primes , on  le  trouverait  infaiHibiemeat  dans  les 
articles  qui  n’étaient  pas  encore  faits.  Cela  me  fait 
souvenir  d'un  abbé  Dcsfontaincs , écrivain  de 
feuilles  |>ériodiques , qui , eu  rendant  compte  du 
Minute  Phibsopher  du  célèbre  Berkeley,  évêque 
de  Cloyne,  crut,  sur  le  titre,  que  c’était  un  livre 
de  plaisanteries  contre  la  religion,  et  traita  le  vieil 
évê<|ue  de  Cloyne  comme  un  jeune  libertin,  sans 
avoir  lu  sou  ouvrage. 

Ce  Desfontaines  a en  des  successeurs  encore 
plus  ignorants  et  plus  méchants  que  lui,  qui  n'ont 
cessé  de  calomnier  les  véritables  gens  de  lettres. 
Jamais  la  philosophie  n’a  été  plus  répandue , et 
jamais  cependant  elle  n’a  essuyé  de  plus  cruelles 
injustices.  Ce  sont  ces  injustices  mêmes  qui  aug- 
mentent l'obligation  que  je  vous  ai. 

Je  ne  sais,  monsieur,  si  madame  de  Boultourlin, 
à qui  vous  me  dédiez,  est  sœur  de  M.  le  comte  de 
Vorouzof,  que  j’ai  eu  rhonneur  de  voir  chez  moi, 
et  qui  est  actuellement  ambassadeur  a La  Haye  ; 
je  vous  supplie  de  vouloir  bien  lui  présenter  mes 
respects. 

J'ai  l'honneur  d’être  avec  la  plus  sincère  recon- 
naissance, monsieur,  votre,  etc. 

A M.  DÀIIILAVILLE. 

iS  &vrier- 

Mon  cher  frère,  je  n’ai  pas  encore  pu  lire  Ving- 
tième, et  j’en  suis  bien  fâché  ; Vingtième  me  tient 
au  cœur  : les  relieurs  sont  bien  lents.  Je  vous 
envoie  une  lettre  pour  un  M.  Dorville  que  je  n'a- 
vais pas  l’honneur  de  connaître , mais  à qui  j’ai 
l>eaacoup  d’obligations.  C’est  une  bonne  âme  h 
(|ui  Dieu  a inspiré  de  me  peindre  au  public  en 
miniature.  Lisez,  je  vous  prie,  la  réponse  que  je 
lui  fais  : je  voudrais  que  vous  en  prissiez  une 
copie,  et  que  vous  la  flssiez  lire  à Platon. 

Ne  pourrais-je  point , par  votre  protection , 
avoir  do  Merlin  une  douzaine  d'exemplaires  de  ce 
recueil  ? je  les  lui  paierais  exactement,  il  faut  que 
je  joue  un  tour  -honnête  'a  ce  malheureux  arche- 
vêque d’Auch.  Il  n’y  aurait  qu'à  mettre  pour  lui 
à la  poste  le  premier  tome  de  ce  recueil,  et  insérer 
à l'article  Dieu  un  gros  papier  blanc  sur  lequel 
il  y aurait  ces  mots  : Que  la  calomnie  r.nigisse, 


cl  quelle  se  repente.  Faites-lui  celle  petite  cor- 
rection , je  vous  en  supplie  ; je  lui  en  prépare 
d’autres,  car  je  n’ouhlic  rien. 

J'ai  grande  impatience  de  savoir  ce  que  vous 
pensez  du  mémoire  d'Élic.  Je  vous  répond^  quu 
je  lui  donnerai  des  ailes  pour  le  faire  voler  dans 
l’Europe. 

Est-il  vrai  que  V Encyclopédie  est  débitée  dans 
tout  Paris  sans  que  personne  murmure  Dieu  soit 
loué!  On  s'avise  bien  tard  d'être  juste. 

Vous  m’aviez  promis  de  petits  paquets  par  la 
diligence,  adressés  à MM.  I.evesque  et  lils  , ban- 
quiers h Lyon , avec  lettre  d’avis.  Souvenez-vous 
de  vos  promesses,  et  ne  laissez  point  mourir  votre 
frère  d'inanition. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL- 

A Ferncy , I*  février. 

11  est  vrai , mes  anges  gardiens , que  M.  le  duc 
de  Praslin  ne  pouvait  faire  un  meilleur  choix  que 
celui  de  M.  le  chevalier  de  Beauteville  ; la  conve- 
nance y est  tout  entière.  Vous  savez  que  je  suis 
intéressé  plus  que  personne  à tous  les  arrange- 
mentsqu’on  peut  faire'a  Genève.  J’ai  quelque  bien 
dans  celte  ville,  mes  terres  sont  à ses  portes,  beau- 
coup de  Genevois  sont  dans  ma  censive  ; je  vous 
supplie  donc  d'obtenir  de  M.  le  duc  de  Praslin 
qu’il  ait  la  bonté  de  me  recommander  à monsieur 
l’ambassadeur. 

Quanta  l'objet  de  la  médiation,  je  puis  assurer 
qu’il  n'y  a qu’un  seul  point  un  |ieo  important  ; et 
je  crois,  avec  M.  Hennin,  que  la  France  en  peut 
tirer  un  avantage  aussi  honorable  qu'utile.  Il  s’agit 
des  bornes  qu'on  doit  mettre  au  droit  que  les  ci- 
toyens de  Genève  réclament  de  faire  assembler  le 
conseil  général,  soit  pour  interpréter  des  lois  ob- 
scures, soit  pour  maintenir  des  loi»  cnfrcinte.s. 

Il  faut  savoir  si  le  petit  conseil  est  en  droit  de 
rejeter,  quand  il  lui  plaît,  toutes  les  représenta- 
tions des  citoyens  sur  ces  deux  objets  ; c’est  ce 
qu’on  appelle  le  droit  négatif. 

Vous  pensez  que  ce  droit  négatif,  étant  illimité, 
serait  insoutenable  ; qu'il  n’y  aurait  plus  de  ré- 
publique ; que  le  petit  conseil  des  vingt-cinq  se 
trouverait  revêtu  d’un  pouvoir  despotique , que 
tous  les  autres  corps  en  seraient  jaloux , cl  qu'il 
eu  naîtrait  infailliblement  des  troubles  intermi- 
nables : mais  aussi  il  serait  également  dangereux 
que  le  peuple  eût  le  droit  de  faire  convoquer  le 
conseil  général  selon  ses  caprices. 

Il  est  très  vraisemblable  que  les  médiateurs , 
éclairés  et  soutenus  par  M.  le  duc  de  Praslin , 
fixeront  les  cas  où  le  conseil  général , qui  est  le 
véritable  souverain  de  la  république,  devra  s'as- 
sembler. J’ose  espérer  que  les  médiateurs , étant 
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Tarants  ile  la  paix  de  Genève , dcmeurcronl  Imi- 
jours  les  juges  de  la  nécessilo  nu  de  l'iniUilUé  ; 
d'assembler  le  conseil  général.  L’ambassadeur  de 
France  en  Suisse,  élant  toujours  à portée,  et  de- 
vant avoir  nabirellement  une  grande  influence 
sur  les  opinions  de  Zurich  et  de  Berne,  se  trouvera 
le  clief  perpétuel  d'un  tribunal  suprême  qui  dé- 
cidera des  petites  contestations  de  Genève. 

Il  me  semble  que  c'est  l'idée  de  M.  Hennin. 
Lorsque,  dans  les  occasions  importantes , la  plus 
nombreuse  partie  des  citoyens  qui  ont  voix  déli- 
bérative an  conseil  général  demanderont  qn'il  soit  i 
assemblé,  le  conseil  des  vingt-cinq,  joint  au  con- 
seil des  deux  cents,  sera  ji^e  de  cette  réquisition 
en  premier  ressort  ; monsieur  l’ambassadeur  do  ' 
France,  l'envoyé  de  Berne,  et  le  bourgmestre  de  ! 
Zurich,  seront  juges  en  dernier  ressort,  et  ils  pro- 
nonceront sur  les  mémoires  que  les  deux  partis 
leur  enverront. 

Si  ce  réglement  a lieu , comme  il  est  très  vrai- 
semblable, Genève  sera  toujours  sous  la  protection 
immédiate  du  roi , sans  rien  perdre  de  sa  liberté 
et  de  son  indépendance. 

On  espère  que  celte  protection  pourra  s’étendre 
jusqu'il  faciliter  aux  Genevois  les  moyens  d'ac- 
i|uérir  des  terres  dans  le  pays  de  Gex.  Plus  le  roi 
de  Sardaigne  les  moleste  vers  la  frontière  de  la 
Savoie,  plus  nous  profiterions,  sur  nos  frontières, 
lies  grfices  que  sa  majesté  daignerait  leur  faire. 
I.e  pays  produirait  bientôt  au  roi  le  double  de  ce 
qu'il  produit  ; nos  terres  tripleraient  de  pris,  les 
droits  de  mouvance  seraient  frequents  et  consi- 
dérables ; les  Genevois  rendraient  insensiblement 
àla  France  une  partie  dessommes  immenses  qu’ils 
tirent  de  nous  annuellement  ; et  ils  seraient  sous 
la  main  du  ministère. 

Ce  qui  empêche  jusqu’à  présent  les  Genevois 
d’acquérir  dans  notre  pays , c’est  que  non  seule- 
ment on  les  met  à la  taille , mais  on  les  charge 
excessivement.  M.  Hennin  et  M.  Fabry  croient 
qn’il  sera  très  aisé  de  lever  cet  obstacle,  en  im- 
posant, surlcsacquisitionsqucles  Genevois  pour- 
ront faire,  une  taxe  invariable  qui  ne  les  assujet- 
tira pas  à l’avilissement  de  la  taille , et  qui  pro- 
duira davantage  au  roi.  • 

J’ajoute  encore  que , par  cet  arrangement , il 
sera  bien  plus  aisé  d’empêcher  la  contrebande  ; 
mais  cet  objet  regarde  les  fermes  générales. 

Il  ne  m'appartient  pas  de  faire  des  propositions  ; 
je  me  borne  à des  souliails.  Vous  me  direz  que  je 
suis  nu  peu  intéressé  à tout  cela,  et  que  Ferncy 
deviendrait  une  terre  considérable  : je  l'avoue  ; 
maisc'estune  raison  de  plus  pour  que  je  demande 
la  protection  de  M.  le  duc  de  Fraslin , et  ce  n’est 
pas  une  raison  pour  qu’il  me  la  refuse.  Je  vous 
suppliedonc  instamment,  mes  divins  anges,  de  lui 


ITtiO.  607 

piwnlcr  mes  idées , mes  requêtes  , et  mon  très 
respectueux  attachement. 

iV.  B.  Je  ne  sais  pourquoi  les  Genevois  «lisent 
toujours  fe  roi  de  France  notre  aUié.  Addison  pré- 
tend que,  quand  il  passa  par  Monaco,  le  conciergi- 
lui  dit  : • Louis  ,\iv  et  monseigneur  mon  maltii« 

< ont  toujours  vécu  en  bonne  intelligence , quand 
• la  guerre  était  allumée  dans  toute  l'Europe.  • 
Je  me  mots  à l’ombre  de  vos  ailes. 

A M.  HENNI.N. 

Feroey,  15  féfrl<^r. 

J’ai  l’honneur,  monsieur,  do  vous  envoyer  le 
petit  catafalque  de  campagne.  Un  ne  dira  pas  de 
celui-là  : 

El  dans  ces  grands  tombeaux  où  leurs  âmes  haulaiiu-s 
Font  encore  les  vaines , 

Ils  sont  mangés  des  vers. 

MALnaaaa,  paraph.  du  Ps.  cxi.v. 

Il  n’y  aura  ni  vers  ni  éme.  M.  Racle  viendra 
ajuster  celte  triste  décoration,  et  sera  à vos  ordres. 
Je  voudrais  bien  y être  aussi , mon  cœur  y est  ; 
mais  si  l’esprit  est  prompt,  la  chair  est  faible,  je 
ne  puis  quitter  le  coin  du  feu. 

J'ai  entendu  votre  canon,  tandis  que  vous  bu- 
viez ; nous  avons  bu  à votre  santé  au  bruit  de  (c 
tintamarre.  Quand  les  médiateurs  suisses  vieu- 
dront,  les  Genevois  ne  tireront  pas  leur  poudre  aux 
moineaux.  On  dit  que  ces  métliateurs  sont  d'une 
taille  énorme,  et  que  le  syndic  l’Agneau  leur  pas- 
sera entre  les  jambes. 

Il  est  venu  aujourd’hui  au  chevet  de  mon  lit 
deux  filles  de  Genève,  jeunes  et  jolies  ; je  leur  ai 
demandé  ce  qu'elles  voulaient.  Elles  ra’uul  dit 
qu’elles  avaient  des  besoins  ; je  n'étais  point  du 
tout  en  état  de  les  satisfaire.  Je  leur  ai  fait  donner 
à déjeuner  et  de  l'argent  le  pins  innocemment  du 
monde.  Je  leur  conseille  de  venir  à votre  lever , 
mais  l'une  après  l’autre,  afin  que  vous  ayez  la  li- 
berté de  satisfaire  à leurs  besoins  pressants.  Nous 
en  avons  un  très  grand  d’avoir  l’honneur  de  vous 
voir.  V. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

19  février. 

Il  y a an  mois,  madame,  que  j’ai  envie  de  vous 
écrire  tous  les  jours  ; mais  je  me  suis  plongé  dans 
la  métaphysique  la  plus  triste  et  la  plus  épineuse, 
et  j’ai  vu  que  je  n’étais  pas  digne  de  vous  écrire. 

Vous  me  mandâtes , par  votre  dernière  lettre , 
que  nous  étions  assez  «l'accord  tous  deux  sur  ce 
qui  n’est  pas  ; je  me  suis  rais  à rechercher  ce  qui 
est.  C'est  une  terrible  besogne  ; mais  la  curiosité 
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esl  la  maludie  de  l'esprit  humain.  J'ai  du  moins  la 
eonsolation  de  voir  que  tous  les  fabricateurs  de 
sy.stèmcs  n’en  savaient  pas  plus  que  moi  ; mais 
ils  font  tous  les  imporlauts , et  je  ne  veux  pas 
l'ôlre  : j’avoue  rranchcraont  mon  ignorance. 

Je  trouve  d’ailleurs  dans  cette  recherche , quel- 
que vainequ’elle  puisse  être,  un  assez  grand  avan- 
tage. L’étude  des  choses  qui  sont  si  fort  au-dessus 
de  nous  rend  les  intérêts  de  ce  monde  bien  petits 
à nos  yeux  ; et,  quand  on  a le  plaisir  de  se  perdre 
dans  l’immensité,  on  ne  se  soucie  guère  de  ce  qui 
se  passe  dans  les  rues  de  Paris. 

L’étude  a cela  de  bon  qu’elle  nous  fait  vivre 
tout  doucement  avec  nous-mêmes,  qu’elle  nous 
délivre  du  fardeau  de  notre  oisiveté , et  qu’elle 
nous  empêche  de  courir  hors  de  chez  nous  pour 
aller  dire  et  écouler  des  riens  d’un  I>oul  de  la 
ville  b l’autre.  Aussi , au  milieu  de  quatre-vingts 
lieues  de  montagnes  de  neige,  assiégé  par  un  très 
rude  hiver,  et  mes  yeux  me  refusant  le  service , 
j'ai  passé  tout  mon  temps  à méditer. 

Ne  méditez-vous  pas  aussi , madame  ? ne  vous 
vient-il  pas  aussi  quelquefois  cent  idées  sur  l’éter- 
nité du  monde,  sur  la  matière,  sur  la  pensée,  sur 
l'espace , sur  rinAni  ? Je  suis  tenté  de  croire  qu’on 
pense  h tout  cela  quand  on  n’a  plus  de  passions , 
et  que  tout  le  monde  est  comme  Matthieu  Garo , 
qui  recherche  pourquoi  les  citrouilles  ne  viennent 
pas  au  haut  des  chênes. 

Si  vous  ne  passez  pas  votre  temps  h méditer 
quand  vous  êtes  seule , je  vous  envoie  un  petit 
imprimé  sur  quelques  sottises  de  ce  monde,  lequel 
m’est  tombé  entre  les  mains.  Je  ne  sais  s’il  vous 
amusera  beaucoup;  cela  ne  regarde  que  Jean- 
Jacques  Rousseau,  et  des  polissons  de  prêtres  cal- 
vinisles. 

L’auteur  est  un  goguenard  de  Ncuchêlcl,  et  les 
plaisants  de  Neuchêlcl  pourront  fort  bien  vous 
paraître  insipides  ; d'ailleurs  on  ne  rit  point  du 
ridicule  des  gens  qu’on  ne  connaît  point.  Voilà 
pourquoi  M.  de  Mazarin  disait  qu'il  ne  se  moquait 
jamais  que  de  scs  parents  et  de  ses  amis.  Heu- 
reusement ce  que  je  vous  euvoic  n’est  pas  long  ; 
et,  s’il  vous  ennuie,  vous  pourrez  le  jeter  au  feu. 

Je  vous  souhaite,  madame,  une  vie  longue,  un 
bon  estomac , et  toutes  les  consolations  qui  peu- 
vent rendre  votre  état  supportable  ; j'en  suis  tou- 
jours pénétré.  Je  vous  prie  de  dire  à M.  le  pré- 
sident Hénault  que  je  ne  cesserai  jamais  de 
l'estimer  de  tout  mon  esprit,  et  de  l’aimer  de  tout 
mon  cœur.  Permetlez-moi  les  mômes  sentiments 
pour  vous  , qui  no  finiront  qu'avec  ma  vie. 

P.  S.  Je  vous  plains  beaucoup  d’avoir  perdu 
M.  Crawford  ; je  sens  bien  qu’il  était  digne  de  vous 
entendre.  On  ne  regrette  que  les  gens  h qui  l'on 
plaît,  excepté  en  amour,  s’entend. 


A M.  DAMILAVILLE. 

21  (érricr. 

J’ai  donc  commencé , mon  dier  ami , par  lire 
te  Vingtième  C’est  l’onvrage  d’un  excellent  ci- 
toyen , et  d’un  philosophe  qui  a de  grandes  vues  ; 
je  le  relirai  avec  plus  d’attention  encore.  Je  .stiis 
un  peu  fâché,  h la  première  lecture,  que  l’auteur 
n’aime  pas  J.  B.  Colbert.  Il  me  semble  qu’il  ne 
pardonne  pas  assez  à un  ministre  qui  fut  jeté  hors 
de  toutes  ses  mesures  par  les  guerres  de  Louis  xiv, 
et  par  la  magnificence  de  ce  monarque.  Il  fut  obligé 
de  (aire  pour  quatre  cents  millions  d’affaires  avec 
les  traitants,  immédiatement  après  avoir  signé  un 
arrêt  par  lequel  il  éiaitdéfendu  à jamais  d’en  faire. 
Il  faut  songer  que  le  duc  de  SuHi  n'avait  point  de 
Lonvois  qui  le  contrariait  éternellement.  Quoi 
qu’il  en  soit,  je  suis  pénétré  de  la  plus  haute  es- 
time pour  feu  M.  Boulanger. 

J’ai  reçu  une  lettre  charmante  de  M.  de  Beau- 
mont. Je  ferai  tout  ce  qu’il  m’ordonne , et  je  lui 
écrirai  incessamment. 

Le  bruit  a couru  dans  notre  pays  de  neige  que 
le  roi  de  Prusse  était  mort;  mais  cette  nouvelle 
n’est  point  confirmée.  Si  elle  l’était,  son  tombeau 
pourrait  bien  être  comme  celui  des  anciens  princes 
tartares,  sur  lequel  on  immolait  des  hommes  : il 
ne  serait  pas  hors  de  vraisemblance  que  , dans 
quelque  temps,  la  guerre  recommençât  en  Alle- 
magne. 

Il  me  parait  qu’à  Paris  on  ne  songe  qu’à  son 
plaisir.  Cela  prouve  qu’on  a de  l’argent  ; mais  il 
faudra  qu’on  en  ait  beaucoup , si  les  cinquante 
millions  se  remplissent. 

Je  suis  bien  aise  qu’on  ait  en  France  un  peu 
de  sévérité  sur  l’entrée  dos  livres  étrangers.  On 
en  imprime  de  si  pitoyables  et  de  si  ridicules,  que 
c’est  très  bien  fait  d’écarter  celte  vermine  ; mais 
Cramer  est  la  victime  d’une  méprise  singulière , 
h l’occasion  de  cette  défense.  Il  envoyait  en  Hol- 
lande un  recueil  de  Mélanges  littéraires,  en  trois 
volumes , dans  lequel , sans  me  consulter , il  a 
fourré  quelques  ouvrages  qu’il  a attrapés  de  moi  ; 
et  il  envoyait  en  France  des  suppléments  de  Cor- 
neille, et  d’autres  œuvres  permises.  Ou  s’est 
trompé  : on  a adressé  les  ^félangcs  en  France  , 
et  le  Corneille  en  Hollande.  J’espère  que  sa  bonne 
foi  le  tirera  de  ce  mauvais  pas. 

A M.  DAMILAVILLE. 

96  février. 

Je  viens  de  lire,  mon  cher  ami,  un  morceau  qui 

• Les  arllclrs  Vingtième  e\  Population , àsM  VÊncyclo- 
pedie,  sont  de  H.  Damilaville , qui  les  attribuait  à feu 
al.  Boulanger.  K. 
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regarde  la  Populalion  ; j'en  ai  été  encore  plus 
frappé  que  de«  cliiiscs  eicelicntes  qui  sont  dans  le 
Vingùème.  C’est  bien  dommage  qu'il  y ait  si  peu 
de  cbnsc  de  vous  dans  une  cullection  si  utile  au 
geore  humain.  Je  ne  connaissais  pas  Ions  vos  grands 
laleals  ; je  pensais  que  vos  occupations  journalières 
vous  bornaient  'a  aimer  la  vérité,  et  je  ne  savais 
pas  que  vous  sussiez  la  dire  avec  tant  de  force  et 
d'énergie.  Vous  n’employez  les  détails  que  pour 
faire  sortir  le  fond  , que  vous  rendez  ans.si  lumi- 
neuz  qu'intéressant.  Je  venz  bien  du  mal  'a  la  for- 
tune , qui  vous  force  d'examiner  des  comptes , 
quand  vous  voudriez  donner  tout  votre  temps  'a 
la  philosophie. 

Je  vous  avoue  que  je  n’ai  pu  m'empêcher  de 
rire  en  voyant  que  vous  faites  h la  Suisse  l'hon- 
nenr  de  dire  qu’elle  est  la  contrée  de  l’Europe  la 
plus  peuplée.  Les  Suisses,  au  contraire,  se  plai- 
gnent de  la  dépopulation  ; leurs  académies  don- 
nent , |>onr  sujet  de  leurs  pris , d'en  trouver  la 
cause  et  le  remède.  Ils  disent  que  c’est  la  France 
qui  est  le  pays  de  l'Europe  le  plus  peuplé  h pro- 
|Mrtion. 

Vous  voyez  que  chacun  se  plaint , et  peut-être 
fort  injustement.  Le  dénombrement  du  canton  do 
Berne  se  monte  à 575,000  êmes;  et  quand  toute 
la  Suisse  lit  sa  grande  émigration  , du  temps  do 
César,  le  tout  se  montait  à 505,000.  Mais  il  y a 
du  plaisir  h se  plaindre,  et  il  y aura  toujours  des 
gens  ridies  qui  diront  que  le  temps  est  dur. 

Vous  ne  me  dites  plus  rien  de  Bigez  : vous  ne 
me  parlez  plus  de  ce  que  vous  me  destiniez  pour 
le  carême.  Mandez-moi,  je  vous  en  prie,  pourquoi 
vous  n'avczpask  Paris  ce  que  j’ai  h Ncncbêlol. 
J'ose  me  flatter  qu'une  telle  rigueur  ne  |>cul  pas 
durer. 

Embrassez  pour  moi  tendrement  Platon  et  Pro- 
tagoras ; dites  les  choses  les  plus  tendres  à M.  de 
Beaumont.  Ma  santé  est  toujours  fort  cbaneelante  ; 
je  n'ai  plus  d'estomac  : il  me  reste  un  cœur  qui 
vous  aimera  jusqu’au  dernier  moment.  Écr. 
rinf.... 

A M.  LE  DUC  DE  CHOISEUL. 

Alon  colonel , mon  protecteur  Mcssala  , c’est 
pour  le  coup  que  je  me  jette  très  sérieusement  h 
vos  pieds  ; ayez  la  bonté  de  lire  jusqu’au  bout. 

Je  vous  doit  tout,  car  c’est  vous  qui  avez  rendu 
ma  petite  terre  libre  ; c’est  vous  qui  avez  marié 
mademoiselle  Corneille , qui  avez  tiré  son  père  de 
la  misère,  par  les  générositésdu  roi  et  les  vôtres, 
et  celles  de  madame  la  duchesse  do  Grammont. 

C’est  par  vous  que  mon  désert  horrible  a été 
changé  en  un  séjour  riant  ; que  le  nombre  des 
habitants  est  triplé  ainsi  que  celui  des  charmes , 


cl  que  la  nature  est  changée  ilansce  coin,  qui  était 
le  rebut  de  la  terre.  Après  ces  bienfaits  répandus 
sur  moi,  vous  savez  que  je  no  vous  ai  rien  de- 
mandé que  pour  des  Genevois  ; car  que  puis-je 
demander  pour  moi-même  ? je  n’ai  que  des  grêees 
il  vous  rendre. 

Jean-Jacques  Rousseau  seul  a troublé  la  paiz 
de  Genève  cl  la  mienne;  Jean-Jacqncs,  le  précep- 
teur des  rois  et  des  minisires,  qui  a imprimé  dans 
son  Contrai  insocial , • qu'il  n'y  a , à la  cour  de 
t France,  que  de  petits  fripons  qui  obtiennent  de 
I petites  places  par  de  petites  intrigues  ; » Jean- 
Jacques,  qui  veut  que  riiérilicr  du  royaume  épouse 
la  flllc  dn  bourreau,  si  elle  est  jolie  ; Jean-Jacques, 
qui  s’imagine  follement  que  j’avais  engagé  le  con- 
seil do  Genève  à le  proscrire  ; Jean-Jacques,  qui 
s'appuya  d'un  colonel  réformé  au  service  de  Sa- 
voie, etpcnsionnaircd’Anglelerre,  nommé  M.  Pic- 
tet,  pour  commencer,  sur  cet  unique  fondement, 
la  guerre  ridicule  que  Genève  fait  il  coups  de 
plume  depuis  denz  années. 

Peut-être  les  Genevois,  honteuz  d'un  si  imper- 
tinent sujet  de  discorde , n’ont  osé  avouer  celle 
turpitude  à M.  le  chevalier  do  Bcaulevillc;  et  moi 
qui  ne  petiz  sortir,  et  qui  passe  la  moitié  de  ma 
vie  dans  mon  lit,  et  l’autre  en  robe  de  chambre , 
je  n’ai  pu  instruire  Al.  l’ambassadeur  de  ces  fa- 
daises, dans  le  peu  de  temps  qu’il  a bien  voulu  me 
donner  quand  il  a daigné  venir  voir  ma  retraite. 

A la  mort  de  M.  de  Monlpérouz,  toutes  les  têtes 
de  Genève  étaient  dans  une  fermentation  d’autant 
plus  grande  qu'il  n’y  avait  en  vérité  aucun  sujet 
de  querelle.  Des  animosités,  des  aigreurs  récipro- 
ques, de  l’orgueil,  do  la  vanité , de  petits  droits 
contestés,  ont  brouillé  tons  les  corps  de  l’état  pour 
jamais.  Quelques  personnes  du  conseil,  plusieurs 
principaux  citoyens,  vinrent  me  trouver  : je  leur 
proposai  de  venir  tous  dîner  chez  moi  souvent , 
et  de  vider  leurs  querelles  gaiement,  le  verre  il  la 
main.  Comme  ils  disputaient  alors  sur  des  ques- 
tions do  loi  qui  sont  survenues  , ou  plutôt  qu'on 
a fait  survenir,  j’envoyai  un  mémoire  à des  avo- 
cats de  Paris , et  je  reçus  une  consultation  fort 
sage. 

M.  IIcnniD  arriva  ; je  loi  remis  la  consultation, 
et  je  ne  me  mêlai  plus  de  rien. 

Les  natifs  de  Genève  vinrent  me  trouver,  il  y a 
quelques  jours  , et  me  prièrent  de  leur  faire  un 
compliment  qu'ils  devaient  présenter  à messieurs 
les  médiateurs  ; je  ne  pus  ni  ne  dus  refuser  cette 
légère  complaisance ’a  trente  personnes  qui  mêla 
demandaient  on  corps  : un  compliment  n’est  pas 
une  affaire  d'état.  Us  revinrent  après  me  commu- 
niquer une  requête  qu'ils  voulaient  donner  à mes- 
sieurs les  plénipotentiaires  ; je  leur  recommandai 
de  no  choquer  ni  leurs  supérieurs  ni  leurs  égaux. 
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CORRESPONUANCE. 


Je  n'ai  eu  aucune  aiilrc  part  aui  divisions  qui  | 
agitent  la  petite  rnnrtniliére.  Je  demeure  à doux 
lieues  de  Genève  ; j’achève  mes  jours  dans  la  plus 
profonde  retraite,  line  m'appartient  pas  de  dire 
mon  avis,  quand  des  plénipotentiaires  doivent 
«lécider. 

Soyez  donc  très  persuadé,  mon  protecteur,  qu'à 
mon  âge  je  ne  cherche  à entrer  dans  aucune  af- 
faire, et  surtout  dans  les  tracasseries  genevoises. 

Mais  je  dois  vous  dire  que , mes  petites  terres 
étant  enclavées  en  [>arlic  dans  leur  petit  territoire, 
ayant  continuellement  des  droitsdecensive,  et  de 
chasse , et  le  dixième  à discuter  avec  eux,  ayant 
du  bien  dans  la  ville  et  même  un  bien  inaliéna- 
ble, j’ai  plus  d'intérêt  que  personne  à voir  la  four- 
iiiilicre  tranquille  et  heureuse.  Je  suis  sûr  qu’elle 
ne  le  sera  jamais  que  quand  vous  daignerez  être  son 
protecteur  principal , et  qu’elle  recevra  des  lois  de 
votre  médiation  permanente.  Je  vous  conjure 
seulement  de  vouloir  bien  avoir  la  bouté  de  re- 
commander à M . de  Beautevillc  votre  décrépite 
marmotte,  qui  vous  adorera  du  culte  d'hyperdu- 
lie , tant  que  le  peu  qu'il  a de  corps  sera  conduit 
p.sr  le  peu  qu'il  a d’âme. 

Monseigneur  sait-il  ce  que  c'est  que  le  colle 
■l'hyperdulie?  Pour  moi , il  y a soixante  ans  que 
je  cherche  ce  que  c’est  qu’une  âme , et  je  n’en 
sais  encore  rien. 

Ah  I si  j'osais , je  vous  supplierais  d'engager 
M.  de  Beautevillc  à demeurer , en  vertu  de  la  ga- 
rantie , le  maître  de  juger  toutes  les  contestations 
qui  s'élèveront  toujours  hGeueve.  Voussericzen  I 
droit  d’envoyer  un  jour,  h l’amiable , une  Imnne 
garni.son  pour  maintenir  la  paix  , et  de  faire  de 
Genève , à l'amiahle  , une  bonne  place  d'armes 
quand  vous  aurez  la  guerre  en  Italie.  Genève  dé- 
liendrait  de  vous  à l'amiable  ; mais... 

A M.  JABINEAU  DE  LA  VOUTE. 

A Feraey,  Itr  mtn. 

Je  vous  conjure,  monsieur,  de  n’avoir  pas  tant 
raison  ; je  vous  demande  en  grâce  de  ne  point  four- 
nir des  armes  à nos  adversaires.  .Songeons  d'abord 
i|u'il  est  très  certain  que  la  comédie  fut  instituée 
comme  un  acte  de  religion  à Rome  ; que  ce  fut 
une  fête  pour  apaiser  les  dieux  dans  une  conta- 
gion ; que  ni  Roscius  ni  Æsopus  ne  furent  infâmes. 
La  profession  d'un  acteur  n'était  pas  celle  d’un 
chevalier  romain  ; mais  la  différence  est  grande 
entre  l'infamie  et  l'indécence. 

Permettez-moi  de  distinguer  encore  entre  les 
comédiens  et  les  mimes.  Ces  tniniei  étaient  des 
bateleurs,  des  Arhquins,  Apulée,  dans  son  Apo- 
logie,  distingue  l’acteur  comique,  l’acteur  tragi- 
que, et  le  mime;  ce  dernier  n'avait  ni  brodequin 


ni  cothurne;  il  se  barimuillait  le  vesage,  fuligine 
facicm  oôductus  ; il  paraissait  pieds  nus , ptani- 
pes.  Ce  métier  était  niéprisableet  méprisé  : Cor- 
porc  rûletur  ipso  ( dit  Cicéron,  de  Oratorc  ). 

Ne  pourriez  - vous  donc  pas  abandonner  aux 
mimes  l’infamie,  en  donnant  aux  autres  acteurs 
une  place  honnête?  Ne  pouvez-vous  pas  tirer  un 
grand  parti , monsieur , du  titre  Mathematicot  f 
On  déclare  les  mathématiciens  infâmes  sous  les 
empereurs  romains;  mais  on  u’entend  pas  les  ma- 
tliématicicns  véritables , on  n'entend  que  les  as- 
Irohxgues  et  les  devins.  Ainsi , par  ceux  qui  moii- 
taicot  sur  le  théâtre  , et  qu'on  diffame , tâchons 
d'entendre  les  mimes,  et  non  pas  ceux  qui  repré- 
sentaient la  hlidie  d'Ovide.  Enfin  nous  sommes 
accusés,  ne  nous  accusons  pas  nous-mêmes. 

Pourriez-vous,  monsieur,  faire  quelque  usage 
deshonneursque  reçutà  Lyon  la  célèbre  Andreini, 
qui  fut  enterrée  avec  beaucoup  de  pompe?  Par- 
donnez , monsieur,  à un  pauvre  plaideur  dont 
vous  êtes  le  patron,  sa  délicatesse  sur  la  cause  que 
vous  daignez  défendre  ; il  est  bien  juste  que  je 
prenne  vivement  le  parti  de  ceux  qui  ont  fait  va- 
loir mes  faibles  ouvrages. 

J'ajoute  encore  qu’aujourd'hui , en  Italie , il  y 
a beaucoup  plus  d'académiciens  que  de  comédiens 
qui  représeutent  des  pièces  de  tliéâlre  ; les  tra- 
gédies surtoutne  sont  jouées  que  par  des  académi- 
ciens. Enfln  je  soumets  toutes  mes  idées  aux  vi'>- 
tres,  et  je  vous  réitère  mes  remerciements,  ainsi 
que  les  sentiments  de  la  plus  vive  estime.  Vous 
allez  devenir  le  vrai  protecteur  de  l'artque  je  re- 
garde comme  le  premier  des  beaux-arts , et  au- 
quel j'ai  consacré  une  partie  du  ma  vie.  Soyez 
bien  persuadé , monsieur,  de  la  tendre  et  rcs|iec- 
tiieusc  reconnaissance  de  votre,  etc.,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

i mm. 

Je  fais  aussi  des  quiproquo,  mes  anges.  J’ai 
écrit  une  seconde  lettre  à M.  Jabineau,  pour  le 
conjurer  de  ne  point  tant  révéler  la  turpitude  des 
empereurs  chrétiens,  qui  attachèrent  de  l'infamiit 
à des  choses  estimables.  J’ai  lâché  de  faire  voir 
qu’il  y a une  grande  différence  entre  les  mimes  cl 
les  acteurs  honnêtes  ; cl  si  celle  différence  n’est 
pas  assez  marquée,  j'ai  prié  M.  Jabineau  de  ne 
pas  inviter  lui-même  le  conseil  à s’en  aperce 
voir.  Je  lui  ai  dit  que  ce  n'était  pas  à nous  de 
montrer  le  faible  dcnotrccause.  Je  complais  vous 
envoyer  cette  lettre  pour  vous  prier  de  l’appuyer; 
mais  il  est  arrivé  qu'on  a adressé  celte  lettre  à 
M.  Gaillard,  auteur  de  r/Jistoirc de  François  I’’. 
Il  sera  bien  étonné  qu'au  lieu  de  le  remercier  de 
son  histoire , je  lui  cite  le  Code  et  le  Digeste. 
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!kli'  pcrroeltrcz-vous,  nie^  géiicrcui  angi's,  de  vous 
adresser  ma  IcUrc  pour  M.  Gaillard,  qui  demeure 
rue  du  CimelièrcSaint-André-dcs-Arcs?  Je  tâclic, 
dans  celte  lettre  , de  ré|>arcr  ma  méprise,  et  je  le 
prie  de  renvoyer  ^ M.  Jabiueau  de  La  Voûte  celle 
qui  appartient  à ce  patron  de  l'académie  drama- 
tique. 

Vous  m'avex  fait  bien  du  plaisir  en  m'apprenant 
que  M.  le  duc  de  Praslin  ne  désapprouvait  pas 
mes  petits  projets.  J'ai  le  bonbeur  de  me  trouver 
en  tout  du  même  sentiment  qne  M.  Hennin. 

La  différence  des  religions  ne  mettra  jamais 
d'obstacles  aux  acquisitions  des  Genevois  en 
France,  et  n’y  en  a jamais  mis;  c'est  ce  que  je 
vous  prie  instamment  de  dire  h H.  le  dnc  de  Pras- 
lin. Les  Genevois  ne  sont  point  anbainsen  France, 
ils  jouissent  de  tous  les  privilèges  ^Suisses.  Il 
n'y  a pas  long-temps  même  qu'un  parent  des  Cra- 
mer voulait  acheter  la  terre  de  Tournay  , et  était 
près  de  s'accommoder  avec  moi.  D'autres  ont  mar- 
chandé des  domaines  roturiers  ; et  s'ils  n'ont  pas 
conclu  le  marché , c'est  uniquement  parce  qu'ils 
craignent  l'humiliation  de  la  taille , et  surtout  la 
rigueur  de  la  taille  arbitraire. 

En  général  les  Genevois  n'aiment  point  la  France, 
et  le  moyen  de  les  ramener,  ce  serait  de  lenr  pro- 
rnrer  des  établissements  en  France , supposé  que 
le  ministère  juge  qne  la  chose  en  vaille  la  peine. 

J'espcrcque  bientôt  M.  Cromelin  sera  chargé  de 
solliciter  la  protection  de  M.  le  duc  de  Praslin 
pour  le  succès  de  ce  projet , qui  sera  aussi  utile  à 
Genève  qu'h  mon  petit  pays.  Quant  h ce  droit  né- 
gatif, qui  est  assez  obscur  et  que  vous  entendez  si 
bien,  je  pense  toujours  qu'il  faut  que  ce  droit  ap- 
partienne h M.  le  duc  de  Praslin  , qui  par  là  de- 
viendra le  protecteur  et  le  véritable  maître  de 
Genève;  car  les  Genevois , dans  leurs  petites  dis- 
putes éternelles,  seront  obligés  de  s'en  rapporter 
aux  roediatenrs , qui  seront  leurs  juges  à perpé- 
tuité, et  qui  ne  décideront  que  snivant  les  vues  du 
ministère  de  France. 

Après  avoir  fait  le  |ietit  jurisconsulte  et  le  petit 
politique,  il  faut  parler  du  iripol.  Le  jeune  ex-jé- 
suite a toujours  de  grands  remords  d'avoir  choisi 
un  sujet  qui  ne  déchire  pas  le  r(cur,ctqui  ne 
prêle  pas  assez  à la  pantomime.  Plus  ce  jeune 
homme  se  forme  , plus  il  voit  combien  les  choses 
sont  changées.  Il  s'aperçoit  que  la  politique  n'est 
pas  faite  pour  Je  tliéàtre,  que  le  raisonnement  en- 
nuie, que  le  public  veut  de  grands  mouvements, 
<le  belles  postures,  des  coups  de  théâtre  incroya- 
bles, de  grands  mots , et  du  fracas.  M.  de  Cha- 
lianon  m'a  fait  lire  Virginie  el  Éponine;  il  est 
au-dessus  de  ses  ouvrages,  lien  veut  faire  un  troi- 
sième , mais  il  faut  un  sujet  heureux  , comme  il 
12. 
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fallait  au  cardinal  Mazarin  un  général  Aouroux 
sans  cela  ou  ne  tient  rien. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

a mar*. 

La  diligence  de  Lyon,  mon  cher  ami,  ne  m’ap- 
IKirtcra  donc  rien  de  votre  part;  je  n’aurai  point 
de  consolation.  Le  petit  livre  que  vous  m'avez 
envoyé  ne  me  sufGt  pas;  il  méritait  d'être  mieux 
fait,  et  pouvaitétretrès plaisant.  Il  fallaitcoinmen- 
cer  par  dire  qu'Adam  avait  prêché  Eve,  et  qu'au 
sortir  du  sermon  Éve  le  fit  cocu  avec  le  diable  ; 
il  fallait  continuer  sur  ce  ton , et  on  serait  mort 
de  rire. 

Je  crois  que  vous  avez  été  à la  première  repré- 
sentation du  Guttave  de  La  Harpe.  Vous  savez 
que  je  m'intéresse  à ce  jeune  homme  ; il  n'a  que 
son  talent  pour  ressource  ; s'il  ne  réussit  pas , il 
est  perdu. 

Est-il  vrai  que  Protagoras  se  marie  à made- 
aaoiselle  de  Lespinasse  ? Voilà  tous  les  philosophes 
en  ménage , il  ne  manque  plus  que  vous.  Faites- 
nous  des  sages , ou  faites-nous  des  livres.  Quel 
dommage  que  Platon  n'ait  qu'une  fille  I S'il  avait 
rudes  garçons  ils  auraient  coupé  tontes  lestêtesde 
l'hydre,  dont  on  n'a  rogné  que  les  ongles. 

On  me  dit  qu'on  a imprimé  à Paris  la  petite 
comédie  de  Henri  IV,  par  Collé.  Quoique  je  n'aime 
point  à voir  Henri  iv  en  comédie,  cependant,  mon 
cher  ami,  envoyez-moi  cette  bagatelle;  mais  sur- 
tout écr.  Cinf.... 

A M.  DAMILAVILLE. 

1 i msrt. 

Je  viens  de  relire  le  Vingtième  do  M.  Boulan- 
ger, mon  chcrami , cl  c’est  avec  un  plaisir  nou- 
veau. Il  est  bien  triste  qu’un  si  bon  philosophe 
et  un  si  parfait  citoyen  nous  ait  clé  ravi  à la  fleur 
de  son  âge. 

Je  ne  suis  pas  assez  bon  financier  pour  savoir  si 
l'impôt  sur  les  terres  suffirait  ; je  vois  seulement 
qu'il  n’y  a aujourd’hui  aucun  pays  dans  le  monde 
où  les  marchand ise.s,  et  même  les  commodités  de 
la  vie , ne  soient  taxées.  Cela  est  d'une  discussion 
trop  longue  pour  une  lellrc,  ettropemlwrrassani 
pour  mes  faibles  connaissances.  L'article  Uniinirr 
est  terrible.  J’ai  bien  peur  qu'on  ne  rende  pas 
, justice  à l'auteur  de  cet  article,  et  qu’on  ne  lui  im- 
pute d’être  trop  favorable  aux  sociniens  : ce  serait 
assurément  une  extrême  injustice , et  c'est  pour 
cela  que  je  le  crains. 

1 ' Lu  lullcns  prononunt  ou  lu  rtiphilioopuf  eu. 
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cxcmMït  l’ospril.  philosophes  ii'onlpas  lanl  de 
tort  d’cxaniincr  si , par  leur  seule  raison,  ils  ]>eu- 
\eiU  concevoir  la  création,  si  l’univers  est  éternel, 
si  la  pensée  peut  être  jointe  a la  matière , com- 
tneut  il  Y a du  mal  dans  le  monde , et  vingt  au- 
tres petites  bagatelles  de  cette  espece. 

Nous  sommes  tous  curieux  ; il  n'y  a personne 
qui  ne  voulût  sonder  un  peu  ces  profondeurs , si 
on  ne  craignait  pas  la  fatigue  de  l’application, 
et  si  on  n’était  pas  distrait  par  les  amusements  et 
les  affaires. 

Vous  êtes  précisément  dans  l'état  où  l’on  fait 
des  réflexions  ; la  perte  des  yeux  sert  au  moins 
au  recueillement  de  l'âmo.  Il  me  vient  très  sou- 
vent entre  mes  rideaux  des  idées  qui  s'enfuient 
au  grand  jour.  Je  mets  à proflt  les  temps  où  mes 
fluxions  sur  les  yeux  m’empêchent  de  lire;  Je 
voudrais  surtout  passer  ces  temps  avec  vous. 

J'ai  lu  la  réponse  du  roi  au  parlement.  Je  m’i- 
magine que  je  pense  encore  comme  vous  sur  cetto 
pièce  ; elle  m’a  paru  noblement  pensée  et  noble- 
ment écrite  ; et  s’il  ne  s’agissait  que  du  style , je 
dirais  qu'il  est  fort  au-dessus  de  celui  des  repré- 
sentations , et  surtout  de  celui  do  la  plupart  de 
nos  auteurs. 

Adieu  , madame  ; conservez  au  moins  votre 
santé  ; c’est  l'a 'une  chose  nécessaire  h tout  âge  et 
à tout  état  ; la  mienne  n’est  {tas  trop  bonne , 
mais  il  est  nécessaire  d’avoir  patience.  De  toutes 
les  vérités  que  je  cherche , celle  qui  me  paraît  la 
plus  sûre , c’est  que  vous  avez  une  âme  selon 
mon  cœur , k laquelle  je  serai  très  tendrement 
attaché  pour  le  peu  do  tcm|>s  qui  me  reste. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

<9  mar5. 

Il  fatit , pour  réjouir  mes  anges , que  je  leur 
conte  que  le  petit  ex-jésuite  vint  hier  chez’  moi  le 
visage  tout  enflamme , 

Et  tout  rempli  du  dieu  qui  l'agitait  sans  doute. 

Il  m’apporta  son  drame;  je  ne  le  reconnus 
pas.  Tout  était  changé , tout  était  mieux  aunoncé, 
chaque  chose  me  parut  'a  sa  place  , et  ce  qui  me 
paraissait  froid  auparavant  me  fesait  une  très 
grande  impression.  Le  style  m’en  parut  plus 
animé,  plus  pur,  et  plus  vigoureux,  les  ta- 
bleaux plus  vrais;  enOn  je  crus  voir  un  plus 
grand  intérêt  dans  tout  l’ouvrage.  Sa  pièce  était 
un  pou  griffonnée,  et  fesait  beaucoup  de  peine 'a 
mes  faibles  yeux  ; je  le  priai  de  m’en  lire  deux 
actes.  Ce  pauvre  garçon  n’a  pas  de  dents , et 
moi  je  suis  un  peu  aveugle  ; nous  nous  aidions 
comme  nous  pouvions.  Le  pauvre  ex-jésuite  n’a 


or» 

|K)int  do  dents  , mais  il  a do  Tàme;  et,  ayant  le 
cœur  sur  les  lèvres , il  arrive  que  ses  lèvres  font 
à pou  près  l’effet  des  dents,  et  qu’il  prononce 
assez  bien.  Madame  Denis  fut  très  émue.  Si  on  ne 
l’avait  pas  avertie , elle  aurait  cru  entendre  une 
pièce  nouvelle.  Prenez  bien  garde , disait-elle  à 
ce  petit  drôle , que  tous  vos  vers  soient  coulants. 
— Ah , madame  ! — Qu’ils  soient  forts  sans  être 
durs.  — Eh  mais  ! est-ce  que  vous  en  avez 
trouvé  de  'raboteux  ? — Je  ne  dis  pas  cela  ; mais 
je  vous  dis  que  je  ne  peux  souffrir  ni  un  vers 
disloqué  , ni  un  vers  faible  , ni  une  pensée  in- 
utile , ni  rien  qui  m’arrête  h la  lecture  : il  faut 
vite  transcrire  votre  ouvrage,  afln  que  j’en  juge 
h tête  reposée.  — On  le  transcrira , madame  ; 
mais  le  copiste  est  actuellement  malade , il  fau- 
dra attendre  quelque  temps.  — Tant,  mieux , 
monsieur  ; car,  dans  cet  intervalle , il  vient  tou- 
jours quelque  idée.  Je  vous  répète  qu’il  faut  que 
la  diction  soit  parfaite , sans  quoi  on  ne  plaît  ja- 
mais aux  connaisseurs.  Quand  votre  pièce  sera 
bien  finie  et  bien  copiée , vous  l’enverrez  h vos 
anges , qui  l’éplucheront  encore.  — Je  vous  as- 
sure , madame,  que  je  n’y  manquerai  pas. 

Pendant  cette  conversation  , M.  de  Chabanon  , 
de  son  côté,  mettait  .son  plan  au  uct  ; et  M.  de 
La  Harpe  viendra  bientôt  faire  aussi  son  plan.  Nous 
attendons  aujourd’hui  M.  de  Beautcvillc  avec  un 
autre  plan,;  c’est  celui  de  rendre  sages  les  Gene- 
vois. Ce  qui  est  bien  sûr , c’est  que  la  pièce  fi- 
nira comme  M.  le  duc  de  Praslin  voudra. 

Vous  ne  me  dites  rien  , mes  divins  anges , de- 
là pièce  que  le  roi  a jouée  au  parlement  : clic 
réussit  beaucoup  dans  l’Europe.  Je  baise  le  bout 
de  vos  ailes  plus  que  jamais. 

A M.  DAMILAVILLE. 

19  mars- 

M.  De  Lalcu , mon  cher  ami , vous  donnera 
tout  ce  que  vous  prescrirez.  J’attends  avec  mon 
impatience  ordinaire  cette  estampe  et  le  mé- 
moire de  notre  prophète  Élic  : il  est  sans  doute 
signé  de  plusieurs  avocats  , dont  il  faut  payer  la 
consultation.  Vous  êtes  le  seul  qui  vouliez  bien 
rendre  ces  services  essentiels  à la  philosophie. 
Daignez  donc  donner  h M.  de  Reaumont  ce  qu'il 
faudra  : vous  ferez  prendre  ce  qui  sera  néces- 
saire chez  M.  De  Laleu. 

O que  j’aime  votre  philosophie  agi.ssanto  et 
bienfesante!  11  y a dans  le  discours  de  M.  de 
Castillon  un  bel  éloge  de  cette  vraie  philosophie 
qu’il  rend  compatible  avec  la  religion , ainsi  qu'il 
le  devait  faire  dans  un  discours  public.  Le  roi 
de  Prusse  mande  que , sur  raille  hommes , on  ne 
trouve  qu’un  philosophe  ; mais  il  excepte  l’Au- 
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Kletui  ro.  A ce  cuinple  , il  n')  aurait  guère  que 
<leu.\  mille  sages  en  France  ; mais  ces  deux  mille, 
eu  dix  ans , en  produisent  quarante  mille , et 
c’est  à peu  près  tout  ce  qu’il  faut  ; car  il  est  k 
propos  que  le  peuple  soit  guidé , et  non  pas  qu’il 
soit  instruit  : il  n’est  pas  digne  de  i’étre. 

J’ai  lu  Henri  iv;  je  |>ense  comme  vous  : mais 
je  crois  que , si  on  permettait  la  représentation 
do  ce  petit  ouvrage , il  serait  joué  trois  mois  de 
suite , tant  on  aime  mon  eber  Henri  iv  ! et  je 
UC  vois  pas  |H>urquoi  ou  prive  le  public  d’un  ou< 
vrage  fait  pour  des  Français. 

Pourriez-vous , mon  eber  ami , m’envoyer 
le  Philowphe  sans  le  savoir?  J’ai  bien  de  la 
))cmc  à écrire  de  ma  main.  Wagnière  est  malade, 
et  un  autre  copiste  est  occupé. 

Voici  une  petite  lettre  pour  Laleu , et  une 
autre  pour  briasson  , qui  me  néglige.  Mais  par- 
lez-moi donc  du  Dictionnaire;  les  souscripteurs 
l'ont-ils?  maître  baudet  s'oppose-t-il  k la  publi- 
cation ? Les  baudets  ne  (lasseront  pas  les  trois 
|M>tits  volumes  de  Mélanges.  Il  faudra  du  temps, 
ii  faudra  attendre  qu’il  y ait  quarante  mille  sages. 

A M.  LE  COMTE  D’ARC ENTAL. 

Si  mari. 

Je  crois , mes  anges , que  voici  le  dernier  ef- 
fort du  pauvre  petit  diable  d’ex-jésuil(^  Vous 
serez  peut-être  étonnés  de  trouver  des  numéros 
en  marge , comme  s'il  s’agissait  d’une  reddition 
de  com|>tes  ; mais  ces  numéros  indiquent  des 
notes  qu’on  (irélond  mettre  à la  fin  de  la  pièce. 
Ces  notes  sont,  (>our  la  plu(>art , purement  bis- 
loriqucs,  et  serviront  k faire  connaître  les  béros 
ou  les  iihinstres  de  ce  lemps-lh.  Il  y a une  pré- 
face curieuse  : on  vous  enverra  le  tout  avec  les 
noms  des  personnages,  si  vous  êtes  contents  de 
la  pièce  ; nous  attendrons  vos  ordres. 

Vous  ne  daignez  (>as  me  mander  des  nouvelles 
du  tripot  ; vous  ne  me  dites  rien  de  rordonnance 
qui  duH  déclarer  ma  livtV'e  lionnèle  ; (>as  un  mot 
de  lu  clùlorc  du  tripot , ni  de  la  rentrée  , ni  de 
l’imposanU;  Clairon.  Je  ne  vous  dirai  rien  non 
(dns  de  M.  de  Cbabanou  ; je  ne  vous  dirai  (las 
que  je  lui  ai  donné  un  sujet  que  je  crois  très  in- 
téies.sant  et  très  Iragiqiu!. 

Je  me  mets  sous  l’ombre  de  vos  ailes  du  fond 
de  mes  déserts  et  <ln  milieu  de  mes  neiges. 

A M.  MARIOTT, 

A ION  DR  RI. 

A Ferney,  M mars. 

Votre  li’ttre  , monsieur,  <*81  comme  vos  ou- 
vrages, (ileiue  d’esprit  et  d'imagination.  Je  ne 


crois  (las  que  je  parvienne  jamais  k faire  établir  de 
mon  vivant  une  tolérance  entière  en  France  ; mai.s 
j’en  aurai  jeté  du  moins  les  premiers  fondements  , 
et  il  est  certain  que , depuis  quelques  années  , 
les  esprits  sont  plus  heureusement  disposés  qu'ils 
n’étaient.  La  pliilosophie  humaine  commence  à 
l'emporter  heancoup  sur  la  superstition  barbare. 

A l’égard  des  princes  dont  vous  me  parlez  , 
qui  souhaitent  tant  la  population ,- et  qui  la  dé- 
truisent par  leurs  guerres  , je  voudrais  qu'ils 
fussent  condamnés , eux  et  tous  leurs  soldats  , 
k engrosser  trente  ou  quarante  mille  Olles  avant 
d’entrer  en  campagne , et  qu’il  ne  fût  jamai.s 
permis  de  tuer  personne  sans  avoir  auparavant 
donné  la  vie  k quelqu’un.  Je  ne  sais  rien  de  plus 
naturel  et  de  plus  juste. 

A l’égard  de  la  polygamie , c’est  une  autre 
affaire.  Votre  marchand  de  volaille  était  très  es- 
timable d’avoir  deux  femmes , il  devait  même  en 
avoir  davantage , k l’exemple  des  coqs  de  sa  basse- 
cour  ; mais  il  n’en  est  pas  de  même  des  autres 
professions.  Votre  mardiand  (londait  apparem- 
ment sur  ses  œufs , et  tout  le  monde  n’a  pas  le 
moyen  d’entretenir  deux  femmes  dans  sa  mai- 
son : cela  est  bon  pour  le  grand-turc  , les  rois 
d’Israël , et  les  patriarches  : il  n'appartient  (>as 
aux  citoyens  chrétiens  d’en  faire  autant.  Je  vou- 
drais seulement  que  chacun  de  nos  prêtres  en  eût 
une , et  surtout  chacun  de  nos  moines , qui  (las- 
sent ()Our  être  très  capables  de  rendre  k l’état  de 
grands  services.  Il  est  (daisant  qu'on  ait  fait  une 
vertu  du  vice  de  chasteté  ; et  voilà  encore  une 
drôle  de  chasteté  que  celle  qui  mène  tout  droit- 
los  hommes  au  péché  d’Onan , et  les  iilles  aux 
()âles  couleurs  ! 

Si  vous  voyez  milord  ChcsterOcId  et  milord 
Liltlctoq,,  je  vous  (irie,  monsieur,  de  vouloir 
bien  leur  présenter  mes  respects.  J’aurais  bien 
voulu  vous  écrire  quelques  mots  dans  votre 
langue  , que  j’aimerai  toute  ma  vie , cl  (Hiur  la- 
quelle vous  redoublez  mon  goût  ; mais  je  (lerds 
la  vue , cl  je  suis  obligé  de  dicter  que  je  suis , 
avec  l’estime  la  plus  resjiecluease , monsieur , 
votre , etc. 

A M.  LE  COMTE  D'AIUÎENTAI.. 

S9  mar». 

Mes  divins  anges  , ce  n’est  pas  des  mués , mais 
des  fous , que  je  vous  entretiendrai  aujourd'hui. 
De  quels  fous?  m’allez-vous  dire.  D’un  vieux  fou 
qui  est  Pierre  Corneille , (ictit-ncveu  , h la  mode 
de  brelagne , de  Pieri-c  Corneille , et  non  (>as 
de  Pierre  Corneille  auteur  de  Cinnn  , mais  sûre- 
ment de  l’auteur  de  Pnlharite , qui  n’a  (vis  le 
sens  cointnuu. 
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Nous  avions  toujours  craint , madame  Denis  et 
moi , sur  des  notions  assez  sûres , qu’il  no  sût  |>as 
gouverner  la  petite  fortune  qu'on  lui  a faite  avec 
assez  de  peine.  Figurez-vous,  mes  anges , qu'il 
mande  b sa  ûlle  qu’elle  doit  lui  envoyer  inces- 
samment cinq  mille  cinq  cents  livres  pour  payer 
ses  dettes.  M.  Dupuits  est  assurément  hors  d'état/ 
de  payer  cette  somme  ; il  liquide  les  affaires  do 
sa  famille , il  paie  toutes  les  dettes  do  son  père  et 
do  sa  mère  ; il  se  conduit  en  homme  très  sage , 
lui  qui  est  b peine  majeur  ; et  notre  bon  homme 
Corneille  se  conduit  comme  un  mineur.  Nous 
vous  demandons  bien  pardon , mes  chers  anges, 
madame  Denis,  M.  Dupuits,  et  moi,  de  vous 
importuner  d’une  pareille  affaire  ; mais  b qui 
nous  adresserons-nous  , si  ce  n’est  h vous , qui 
êtes  les  protecteurs  de  toute  la  Corneillerie?  Non 
seulement  Pierre  a dépensé  en  superfluité  tout 
l’argent  qu'il  a retiré  des  exemplaires  du  roi , 
mais  il  a acheté  une  maison  b Evreux , dont  il 
s'est  dégoûté  snr-le-champ , et  qu’il  a revendue 
b perte.  Il  m'a  paru  fort  grand  seigneur  dans  le 
temps  qu’il  a passé  b Ferney  ; il  no  parlait  que 
de  vivre  conformément  b sa  naissance  , et  de 
faire  enregistrer  sa  noblesse , sans  savoir  qu'il 
descend  d’une  branche  qni  n’a  jamais  été  ano- 
blie , et  qu’il  n’y  a pas  môme  de  parenté  entre  sa 
fille  et  le  grand  Corneille.  11  n’avait  précisément 
rien  quand  je  mariai  sa  fille  : il  a aujourd’hui 
quatorze  cents  livres  de  rente , et  les  voici  bien 
comptées  : 

Sur  M.  Tronchin.  . . 600  liv. 

Pension  des  fermiers- 

généraux 400  liv.  ^ -^00  liv. 

Sa  place  b Évreux.  . . -160  liv. 

Sur  M.  Dupuits.  . . . 240  liv. 

S’il  avait  su  profiter  du  produit  des  exemplaires 
du  roi , il  se  serait  encore  fait  500  livres’de  rente. 
Il  aurait  donc  été  très  b son  aise , eu  égard  au 
triste  état  dont  il  sortait. 

Comment  a-t-il  pu  faire' pour  5,500  livres  de 
dettes  sans  avoir  la  moindre  ressource  pour  les 
payer?  II  a acheté , dit-il,  une  nouvelle  maison  b 
Évreux  : qni  la  paiera?  11  faudra  bien  qu’il  la 
revende  b perte , comme  il  a revendu  la  pre- 
mière. Il  doit  a son  boulanger  deux  ou  trois  an- 
nées. Vous  voyez  bien  que  le  bon  homme  est  un 
jeune  étourdi  qui  ne  sait  pas  ce  que  c’est  que 
l’argent , et  qui  devrait  être  entièrement  gou- 
verné par  sa  femme , dont  l’économie  est  esti- 
mable. On  pourra  l’aider  dans  quelques  mois  : 
mais  pour  les  5,500  livres  qu’il  demande , il  faut 
qu’il  renonce  absolument  b cette  idée , plus  chi- 
mérique encore  que  celle  de  sa  noblesse. 

Mes  anges  no  pourraient-ils  pas  avoir  la  bonté 
*lc  l’envoyer  ehcrchcr,  et  de  lui  pro|>06er  <k}  se 


mettre  en  curatelle  sous  sa  petite  femme?  11  se 
fait  payer  ses  roules  d’avance , dépense  tout  sans 
savoir  comment , mange  b crédit , se  vêtit  b 
crédit , et  cependant  il  n'est  |>oint  interdit  en- 
core. Pardon , encore  une  fois , de  ma  complainte  : 
notre  petite  Dupuits  est  désespérée  ; sa  conduite 
est  aussi  prudente  que  celle  de  son  père  est  in- 
sensée. Agésilas , Aitila  et  Suréna , no  sont  pas 
des  pièces  plus  mal  faites  que  la  tête  du  jeune 
Pierre. 

Respect  et  tendresse. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

Ferney,  30  mars 

Vous  allez  être  un  peu  surprise,  madein  i- 
selle  ; je  vous  demande  unccure.  Vous  allez  ci'oiro 
que  c’est  la  cure  de  quelque  malade  pour  qui  je 
vous  prierais  de  parler  b M.  Tronchin , ou  la  euro 
de  quelque  esprit  faible  que  je  recommanderais  b 
votre  philosophie,  ou  lacuiio  de  quelque  pauvre 
amant  b qui  vos  talents  et  vos  grâces  auraient 
tourné  la  tête  ; rien  de  tout  cela  ; c’est  une  cure 
de  paroisse.  Un  drôle  de  corps  de  prêtre  do  pays  do' 
Henri  iv , nommé  Doleac , demeurant  b Paris , 
sur  la  paroisse  Sainte-Marguerite,  meurt  d’envie 
d’être  curé  du  village  de  Cazeaux.  M.  de  Villepinta 
donne  ce  bénéfice.  Le  prêtre  a cru  que  j’avais  dis 
crédit  auprès  de  vous,  et  que  vous  en  aviez  bien 
davantage  auprès  de  M.  de  Villepinte;  si  tout 
cela  est  vrai,  donnez-vous  le  plaisir  de  nommer 
un  curé  au  pied  des  Pyrénées , b la  requête  d’un 
homme  qui  vous  en  prie  du  pied  des  Alpes.  Sou- 
venez-vous que  Molière , l’ennemi  des  médecins, 
obtint  de  Louis  xiv  un  canonicat  pour  le  fils  d’un 
médecin. 

Les  curés  qui  ont  pris  la  liberté  do  vous  ex- 
communier nous  canoniseront  quand  ils  sauront 
que  c'est  vous  qui  donnez  des  cures.  Je  voudrais^ 
que  vous  disposassiez  de  celle  de  Saint-Snipice. 

Je  ne  sais  pas  quand  vous  remonterez  sur  le- 
jubé  de  votre  paroisse.  Vous  devriez  choisir, 
pour  votre  premier  rôle,  celui  de  lire  au  public 
la  déclaration  du  roi  en  faveur  des  beaux-arts 
contre  les  sots  ; c’est  b vous  qu’il  appartient  de. 
la  lire 

Adieu , mademoiselle;  je  vous  supplie  de  vou- 
loir faire  souvenir  de  moi  vos  amis,  et  surtout 
d’être  bien  persuadée  qu’if  n’y  en  a aucun  de 
plus  sensible  que  moi  h tous  vos  différents  mé- 
rites. Je  vous  serai  attaché  toute  ma  vie , soit 

' Voltatre  sotlicllalt  Tlvemeni  une  déclaration  da  roi  qoi 
rendit  aux  comédien»  IVUt  de  citoyen , et  qal  le<  affranchit 
de  cette  cxcommanlcatton  lancée  aolrefoU  contre  de  «lia  ba- 
ladin» Il  n’eût  pas  fallu  moins  sans  doate  pour  rn«;aser 
mademoiselle  Clairon  à remonter  sur  le  ihéAtrc.  Voyr»  rl- 
dwani  les  leiln-s  â M.  Jabim-au  rp.  t;33  et  G(o  de  ce  vol  ) K. 


Digitized  by  Google 


6(6 


COKKESPUNÜANCE. 


que  vous  dunuiez  des  bénéfices  à des  prêtres, 
soit  que  vous  les  corrigiez  de  leur  impertinence , 
soit  que  vous  les  méprisiez. 

A M.  LK  COMTE  D’ARGENTAL. 

!•'  avril. 

Je  crois,  mes  anges,  que  le  petit  ez -jésuite 
me  fera  tourner  la  tête.  Il  est  au  désespoir  d’a- 
voir clioisi  un  sujet  qui  n’est  pas  dans  les  raopurs 
présenics;  il  dit  que  ce  n’est  pas  assez  de  bien 
faire,  et  qu’il  faut  faire  au  goût  du  monde.  Presque 
tous  ses  vers  me  paraissaient  assez  bous,  mais 
il  n’est  pas  encore  satisfait.  Il  a donné  depuis  |>eu 
quelques  coups  de  pinceau  ’a  son  tableau  du  Ca- 
ravage  : il  vous  supplie  de  le  lui  renvoyer  ; il 
jure  qu’il  vous  le  rendra  bientôt  avec  une  pré- 
face d’un  de  ses  amis , et  des  notes  historiques 
d’un  pédant  assez  instruit  de  l’histoire  romaine. 
Cela  fera  un  petit  volume  qui  pourra  plaire  h 
quelques  gens  de  lettres.  Tout  cela  sera  prêt  pour 
le  retour  de  Roscius-Lekain. 

Gabriel  Cramer  avait  commencé , sans  m’en 
rien  dire , ce  recueil  en  trois  volumes  , ce  qui 
n’est  pas  trop  bien  à lui.  Et  pourquoi  charger 
encore  le  public  de  ces  trois  boisseaux  d'inutilités? 
Il  m’avoua  enfin  ce  mystère.  Il  était  tout  prêt  ’a 
imprimer  une  infinité  de  rogatons  qui  ne  sont 
pas  de  moi  ; il  a fallu  , )>our  l’en  eni|)êchcr , lui 
«lonner  les  sottises  que  j’ai  pu  trouver  sous  ma 
main.  Voilà  riiistoire  de  cette  piale  édition  , à la- 
quelle je  ne  m’intéresse  en  aucune  manière. 

J’ai  ou  riiouueur  de  recevoir  dans  mou  ermi- 
tage celui  qui  occupe  la  place  que  je  vous  des- 
tinais. Je  vois  bien  que  celte  place  devait  être 
remplie  par  un  homme  aimable.  Il  y a deux  ans 
que  je  ne  suis  sorti  de  chez  moi;  il  y est  venu 
sans  façon  avec  M.  de  Taulès  cl  M.  Hennin  ; il 
s’est  accoutumé  à moi  tout  d’un  coup  ; il  a dîné 
avec  autant  d'appétit  que  si  ses  cuisiniers  avaient 
fait  le  repas.  C’est , ce  me  semble,  un  homme  très 
simple  et  très  accommodant  ; mais  je  doute  qu’il 
veuille  se  charger  du  droit  négatif,  qui  est  le 
fondement  de  toutes  les  querelles  de  Genève.  Au 
reste , il  s’occupe  h écouler  les  deux  partis  avec 
l’air  de  l’impartialité  ; scs  collègues  en  font  au- 
tant, et  tous  trois  sont  reclus,  si  je  ne  me 
trompe,  h brider  un  peu  le  peuple;  mais  qui  ne 
faudrait-il  pas  brider? 

l.a  nouvelle  milice  excite  de  grands  mcconlen- 
lements  dans  toutes  les  provinces  du  royaume. 
Ueaucoup  d’arli.stcs  cl  d'ouvriers  , des  fils  de  mar- 
chands, d’avocats,  de  procureurs , s’enfuient  de 
Ions  côtés  ; ils  vont  par  bandes  dans  les  pays  étran- 
gers. J’ai  perdu  des  artisans  qui  m’étaient  extrê- 
mement nécessaires,  cl  j'cu  suis  fort  afUigé. 


Vous  voyez  que  je  réponds , mes  divins  anges , 
à tous  vos  articles  ; et , afin  de  ne  laisser  rien  eu 
arrière , j’ai  lu  les  critiques  de  mon  aîné  d’OIivot 
sur  Racine.  Mon  ainé  est  un  peu  vétillard  ; mais 
il  faut  qu'il  y ait  de  ces  gens-là  dans  notre  répu- 
blique des  lettres.  Mou  ex-jésuite  est  à vos  pieds , 
et  moi  aussi  ; nous  attendons  tous  deux  la  plus 
voyageuse  des  tragédies. 

A M.  DAM I LA VI ILE. 

I<T  avril 

Le  Philosophe  sans  le  savoir,  mon  cher  ami , 
n’est  pas  à la  vérité  une  pièce  faite  ( our  être  re- 
lue, mais  bien  pour  être  rejouée.  Jamais  pièce , 
b mon  gré , n’a  dû  favori.ser  davantage  le  jeu  dos 
acteurs;  et  il  faut  que  l’auteur  ail  une  parfaite 
connaissauce  de  ce  qui  doit  plaire  sur  le  théâ- 
tre. Mais  on  ne  relit  que  les  ouvrages  remplis  de 
belles  tirades , de  seulenccs  ingénieuses  et  vraies, 
en  un  mot  des  choses  éloquentes  et  intéres- 
santes. 

Je  crois  que  nous  ne  nous  entendons  pas  sur 
l'article  du  peuple , que  vous  croyez  digne  d’être 
instruit.  J’entends  par  peuple  la  populace,  qui 
n’a  que  scs  bras  pour  vivre.  Je  doute  que  cet  ordre 
de  citoyens  ait  jamais  le  temps  ni  la  ca|>acilé  de 
s’instruire  ; ils  mourraient  de  faim  avant  de  de- 
venir philo.sophcs.  Il  me  paraît  esscnlicl  qu’il  y 
ail  des  gueux  ignorants.  Si  vous  fcsicz  valoir 
comme  moi  une  terre , cl  si  vous  aviez  des  char- 
1 rues , vous  seriez  bien  <le  mon  avis.  Ce  n’csl  [)as 
le  manœuvre  qu'il  faut  instruire,  c’est  le  bon 
t>ourgcH)is , c'est  l'habitanl  des  villes  ; cette  entre- 
prise est  assez  forte  et  assez  grande. 

Il  est  vrai  que  Confucius  a dit  qu’il  avait  connu 
des  gens  incapables  de  science , mais  aucun  inca- 
pable de* vertu.  Aussi  doit-on  prêcher  la  vertu  au 
plus  bas  |>eiiplc  ; mais  il  ne  doit  pas  |>erdrc  sou 
tempsà  examiner  qui  avait  raison  de  ^esto^ius  ou 
de  Cyrille , d’Kusèbe  ou  d'Atiiauasc , de  Jansénius 
ou  de  Molina , de  Zuingle  ou  d'OEcolam'pade.  Et 
plût  à Dieu  (|u'il  n'y  eût  jamais  eu  de  bon  bour- 
geois infatué  de  ces  disputes  I nous  n’aurions  ja- 
mais eu  de  guerres  de  religion , nous  n’aurions 
jamais  eu  de  Saint  - Rarthélemi.  Toutes  les  que- 
relles de  celte  es|H*cc  ont  commencé  |>ar  des  gens 
oisifsotqui  étaient  k leur  aise.  Quand  la  populace 
.se  mêle  de  raisonner,  tout  est  |>erdu. 

Je  suis  de  l'avis  de  ceux  qui  veulent  faire  do 
bous  laboureurs  des  enfants  trouvés  , au  lieu  d'en 
fairedes  théologiens.  Au  reste,  il  faudrait  un  livre 
pour  approfondir  celte  question , cl  j’ai  à peine  le 
temps , mon  cher  ami , de  vous  écrire  une  |>elilo 
lettre. 

Je  vous  prie  de  vouloir  liien  me  faire  un  plai- 
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sir , t'osl  d’envoyer  l’édiliuii  couiplèlc  de  Cramer 
h M.  de  La  Harpe.  Ce  n'csl  pas  qu  assurément  je 
prétende  lui  donner  des  modèles  de  tragédies  ; 
mais  je  sois  bien  aise  de  lui  montrer  quelques  pe- 
tites attentions  dans  son  malheur. 

Je  n’ai  point  reçu  le  panégyrique  fait  par  M.  Tho- 
mas. Sûrement  on  fait  examiner  secrètement  le 
Dictionnaire  des  Sciences,  puisqu'il  n’est  pas 
encore  délivré  aux  souscripteurs.  Mais  qui  sont 
les  examinateurs  eu  état  d'en  rendre  un  compte 
lidèle?  faudrait-il  qu’un  scrupule  mal  fondé,  ou 
la  malignité  d’un  pédant  fit  perdre  aux  souscrip-, 
teiirs  leur  argent,  et  aux  libraires  leurs  avan- 
ces’:^ J’aimerais  autant  refuser  le  paiement  d’une 
lettre  de  change,  sous  prétexte  qu’on  en  pourrait 
abuser. 

Voici  trois  c.xcmplaires  que  .M.  Boursier  m’a 
remis  pour  vous  être  envoyés.  Il  dit  que  vous  ne 
ferez  pas  mal  d’en  adresser  un  au  prêtre  de  No- 
Ycm|)opulanie.  Vous  voyez  que  la  justice  de  Dieu 
est  lente , mais  elle  arrive  : 

Srquitur  |>e<lc  Paena  claiido. 

lloH,,  lit).  lit , od.  II. 

Il  y a des  gens  auxquels  il  faut  apprendre  h vivre , . 
et  il  est  bon  de  venger  quelquefois  la  raison  des 
injures  des  maroufles. 

Nous  avons  ici  la  médiation  , et  je  crois  que 
vous  ne  vous  en  souciez  guère,  j’attends  toujours 
quelque  chose  de  Fréret.  On  dit  que  ma  nièce  de 
Florian  passera  son  temps  agréablement  à Hor- 
noy  ; vous  irez  la  voir  elle  est  bien  heureuse. 

Adieu , mon  très  cber  ami , je  vous  ombrasse 
bien  tendrement.  Kcr.  l'inf.... 

A M.  ÜAMILAVILLF. 

U avril. 

Mon  cher  ami , il  n’y  a qu’une  pauvre  petite 
lettre  a la  poste  dTtalic  pour  M.  d’Alcmbcrt.  Je  la 
lui  ai  envoyée  dans  un  paquet  adressé  à M.  d’Ar- 
gculal , qui  demeure  dans  sou  quartier. 

Je  saurai  demain  si  vous  avez  reçu  une  lettre 
adressée  à M.  d' Audi , ou  plutôt  à frère  Patouil- 
let , auquel  il  n’avait  fait  que  prêter  son  nom. 

ÂI.  Thomas  m’a  envoyé  VÉloge  de  31.  le  dau- 
phin. 11  y a de  l'éloquence  et  de  la  philosophie. 
Il  n'est  pas  vraisemblable  qu'il  ait  attribué  à ce 
prince  des  qualités  et  des  connaissances  qu’il  n’au- 
rait pas  eues  ; il  se  serait  décrédité  auprès  des 
honnêtes  gens.  Enfin  de  tout  ce  que  j'ai  lu  sur  ce 
triste  événement  il  est  le  seul  qui  m’ait  iustruitel 
qui  m'ait  fait  plaisir.  Il  y a quelques  défauts  dans 
son  ouvrage  ; mais,  en  général , c’est  un  homme 
qni  pense  beaucoup , et  qui  pcint-avec  la  parole. 

En  lisant  le  Dictionnaire , ie  m’aperçois  que 


le  chevalier  de  Jaucourt  en  a fuit  les  trois  quarts. 
Votre  ami  était  donc  occupé  ailleurs ‘i^  Mais , {lar 
charité,  dites-moi  pourquoi  ce  livre, qui , a mon 
gré , est  nécessaire  au  monde , n’est  pas  encore 
entre  les  mains  des  souscripteurs? au  nom  de  qni 
l’cxaraine-t-on?  qui  sont  les  examinateui's?  quelles 
mesures  prend-on  ? 

Vous  m'aviez  bien  dit  que  la  comédie  que  vous 
m’aviez  envoyée  était  meilleure  'a  voir  qu'a  lire. 
Bonsoir,  mon  très  cher  philosophe. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.NTAL. 

8 avril. 

Jusques  àquaud  abuserai-je  des  bontés  do  mes 
anges?  Voil'a  l'historien  do  François  i""  qui,  de 
secrétaire  d’un  grand  mouarque , veut  sc  faire 
secrétaire  des  pairs , et  Je  ne  sais  où  il  demeure . 
et  je  crains  de  faire  encore  une  méprise.  Je 
prends  donc  la  liberté  de  leur  adresser  ma  lettre  , 
et  de  les  supplier  de  vouloir  bien  faire  mettre  l’a- 
dresse. 

.Mes  anges  connaissent  plus  de  pairs  que  moi  r 
je  puis  à peine  le  servir  : ils  pourront  le  protéger 
fortement,  en  cas  qu'ils  n'aient  pas  uncautre  per- 
sonne à favoriser. 

Je  ne  sais  si  je  me  trompe , mais  je  prévois  que 
les  citoyens  de  Genève  pourront  perdre  leur  couse 
au  tribunal  do  la  médiation.  Il  est  bien  difûcile, 
de  quelque  manière  qu'on  s'y  prenne,  qu'il  ne 
reste  quelque  aigreur  dans  les  esprits.  Je  suis 
donc  toujours  pour  ce  que  j'en  ai  dit.  Je  voudrais 
que  la  médiation  se  réservât  le  droit  déjuger  les 
différends  qui  pourront  survenir  entre  les  corps 
do  la  république.  J’ai  peur  que  les  médiateurs  ne 
veuillent  pas  sc  charger  de  ce  fardeau  , fardeau 
|x)urtant  bien  léger  et  bien  honorable.  Ce  serait , 
ce  me  semble , une  manière  assez  sûre  d'attacher 
les  Genevois  a la  France , sans  leur  ôter  leur  li- 
berté et  leur  indépendance.  Je  sois  bien  qu'on  n'a 
pas  affaire  des  Genevois  ; mais  les  temps  peuvent 
changer  ; on  peut  avoir  des  guerres  vers  l'Italie. 
Je  serais  fâché  de  penser  autrement  que  mmisionr 
l'ambassadeur,  et  je  croirais  avoir  tort;  mais 
j’aime  ma  chimère,  et  je  voudrais  que  M.  le  duc. 
de  Praslin  l'aimât  un  peu  aussi. 

Dites-moi , je  vous  prie,  mes  divius  auges,, 
comment  réussit  l'Éloge  de  3!.  le  dauphin , imr 
M.  Thomas.  11  me  parait  quede  tons  les  ouvrages 
(|u’on  a faits  sur  ce  triste  sujet , le  sien  est  celui 
qui  inspire  le  plus  de  regrets  sur  la  |>crtc  de  ex; 
prince. 

Ale  sera-t-il  encore  permis  de  recourir  'a  vos 
bontés , non  seulement  |>our  une  lettre  de  remer- 
ciements (jue  je  dois  h M.  Thomas , mais  pour  un 
I petit  paquet  que  M.  d'Alombert  attend  ?Fi«Uiez- 
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vous  mon  ('inbarras  ; je  ne  sais  l’adresse  d'aucun 
do  ces  messieurs  : il  faut  pourtant  leur  écrire. 
Pardonnez  donc  mon  importunité  : je  prendrai 
dorénavant  si  bien  mes  mesures , que  je  ne  tom- 
berai plus  dans  le  même  inconvénient 

Le  petit  ex-jésuite  attend  sa  toile  de  Pénélope  , 
qu'il  défait  et  qu’il  refait  toujours  ; mais  songez 
que  c’est  pour  vous  plaire  qu'il  se  plaît  si  peu  à 
lui-inénie. 

N.  H.  M.  d’Alembert  ne  demeure  plus  rue  Mi- 
rliol-le-Comlc , comme  on  l’avait  mis  sur  la  let- 
tre : c’est , je  crois  , près  de  Bellecbassc.  Encore 
une  fois , pardon. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAULES, 

CBCaÊTAIBB  D'jUIBASSADB  A GBÜBVB. 

A Ferney,  S avril. 

Je  n'oublierai  jamais , monsieur,  le  discours  de 
M.  Thomas;  mais  j’ai  oublié  sa  demeure , etd’ail- 
Icurs  je  ne  peux  m’adresser  qn  à vous  pour  le 
remercier.  De  tous  ceux  qui  ont  fait  l’éloge  du 
dauphin  , il  est  le  seul  qui  m’ait  fait  connaître  ce 
prince.  Je  n’ai  vu  que  des  mots  dans  tout  ce  que 
j’ai  reçu  de  Paris , en  prose  et  en  vers , sur  ce  triste 
événement.  La  première  chose  qu’il  faut  faire 
quand  on  veut  écrire , c’est  de  pen.ser  ; monsieur 
Thomas  ne  s’exprime  éloquemment  que  parce  qu'il 
l>ensc  profondément. 

A pro(>os  de  penseur  , puis -je  vous  supplier, 
monsieur,  de  présenter  mes  respects  k Son  Excel- 
lence ? Elle  donne  des  indigestions  à tout  Genève 
avant  de  lui  donner  une  paix  inaltérable  ; j’ose 
me  flatter  que  quand  nous  aurons  des  feuilles , et 
«|ue  vous  aurez  le  temps  de  prendre  l'air , vous 
voudrez  bien  donner  la  préférence  à l’air  de  Fer- 
ney ; ce  n’est  pas  assez  de  faire  du  bien  k des  hé- 
rétiques , il  faut  encore  consoler  les  vieux  catho- 
liques malades.  Je  compte  hardiment  sur  vos 
bontés  et  sur  celles  de  M.  Hennin. 

Daignez,  monsieur,  être  sans  cérémonie  avec 
votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur, 

VULTAIBE. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

6 avril. 

J’ai  montré  au  petit  apostat  la  lettre  de  mésan- 
ges , et  leurs  judicieuses  observations.  En  vérité 
ce  pauvre  jeune  homme  est  k plaindre.  Vos  anges 
voient  clair,  m’a-t-il  dit  ; je  pourrais  disputer  avec 
eux  sur  un  ou  deux  points  ; mais  je  ne  veux  pas 
songer 'a  des  cou|>s  d’épingle , lorsque  je  me  meurs 
de  la  consomption.  Je  peux  bien  promettre  k vos 
anges  une  cinquantaine  de  vers  bien  placés  et  vi- 
goureux ; je  (tourrai  limer,  polir,  cmiicllir  ; mais  1 


comment  intéresser  dans  les  deux  derniers  actes? 
Les  gens  outragés  qui  se  vengent  n’arrachent  point 
le  cœur  ; c’est  quand  on  se  venge  de  ce  qu'on 
adore  qu’on  fait  des  impressions  profondes , et 
qu’on  enlève  les  suffrages  ; deux  personnes  qui 
manquent  k la  fois  leur  coup  font  encore  un  mau- 
vais effet  : cette  dernière  réflexion  me  tue.  Ma 
maison  est  tellement  construite  que  je  ne  p<Mix 
en  ôter  ce  triste  fondement.  Tout  ce  que  je  puis 
faire , c’est  de  dorer  cl  de  vernir  les  appariements, 
et  de  les  dorer  si  bien  qu'on  pardonne  les  défauts 
de  l’édiflcc.  Écrivez  donc  k vos  anges  qu’ils  aient 
la  bonté  de  me  renvoyer  mes  cinq  chambres , afln 
que  je  les  dore  h fond. 

Ayez  donc  pitié  de  ce  pauvre  diable , je  vous 
en  prie.  Gloire  vous  soit  rendue  'a  jamais  , |>our 
avoir  réhabilité  un  art  charmant  et  nécessaire  t On 
a bien  de  la  peine  avec  les  Welchcs , mais  k la  On 
j on  vient  k boni  d’eux. 

! 11  y a deux  exemplaires  k Genève  d’un  maudit 

livre  intitulé  ta  France  détruite  par  M,  le  duc 
de  ....  Je  n’ai  pu  parvenir  k le  voir,  et  je  ne  crois 
pas  qu’il  se  vende  k Paris  avec  privilège.  Je  me 
mets  au  bout  des  ailes  de  mes  anges  avec  mon  culte 
ordinaire. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Genèro,  13  avril. 

Nous  avons  reçu  , monsieur,  votre  lettre  du  6 
avril.  Nous  avonsété  très  affligés  d'apprendre  que 
vous  avez  été  malarle.  Nous  attendons  avec  im- 
patience le  paquet  que  vous  nous  annoncez  |Kir 
la  diligence  de  Lyon  : cela  sera  très  important 
I>our  nos  affaires , auxquelles  vous  daignez  vous 
intéresser. 

Nous  avons  vu  k la  campagne  M.  de  Voltaire , 
qui  vous  aime  bien  tendrement , et  qui  nous  a 
chaînés  de  vous  assurer  qu’il  vous  serait  attaché 
toute  sa  vie.  Il  nous  a |>aru  en  assez  mauvaise 
santé,  cl  un  peu  vieilli. 

Nous  ne  manquerons  pas  de  faire  venir  de 
Suisse  le  recueil  des  Lettres  des  sieurs  Covelle  , 
Baudinct , et  Montmolin.  En  attendant , voici  une 
pièce  assez  singulière , et  qui  est  très  authentique. 
Nous  en  avons  reçu  quelques  exemplaires  de  Neu- 
châtel , et  ils  ont  été  débités  sur-le-cbarop. 

Tous  les  souscripteurs  pour  VEncyclo^ie  ont 
reçu  leurs  volumes  dans  ce  pays.  Nous  ne  conce- 
vons pas  comment  vous  n’avez  pas  les  vôtres  h 
Paris.  On  trouve  en  général  l’ouvrage  très  sage- 
ment écrit  et  fort  instructif.  Il  est  k croire  que  , 
sous  un  gouvernement  aussi  éclairé  que  le  vôtre, 
la  calomnie  et  le  fanatisme  ne  priveront  pas  le 
public  d’un  livre  si  nécessaire  , et  qui  fait  honneur 
I il  la  France. 


DIgitized  by  Google 


ANNEE  <766. 


Oo  iH)us  maudc  qu'il  y a un  arrangcmcnl  pris 
entre  M.  le  chancelier  et  M.  de  Fresne,  et  que 
celui-ci  sera  nommé  chancelier.  Pour  nous  autres 
Genevois , soit  que  M.  le  duc  de  Choiseul  reprenne 
les  alTaircs  étrangères , oo  que  M.  leducdePras- 
lin  les  garde , nous  sommes  également  reconnais- 
sants envers  le  roi , qui  daigne  vouloir  pacifier 
nos{>etits  différends.  C’est  on  procès  qui  se  plaide 
avec  la  plus  grande  tranquillité  et  la  plus  grande 
décence.  Tous  les  citoyens  sont  également  contents 
des  médiateurs , et  surtout  de  M.  le  chevalier  de 
Beautevillc , qui  nous  écoute  tous  avec  la  plus 
grande  affabilité , et  avec  une  patience  qui  nous 
fâft  rougir  de  nos  importunités. 

Nous  avons  pour  résident  un  homme  de  lettres 
très  instruit  qui  aime  les  arts  : il  est  dans  l'in- 
tention  de  se  Gier  parmi  nous,  car  il  a fait  venir 
une  bibliothèque  de  plus  de  six  mille  volumes . C’est 
un  homme  qui  pense  en  vrai  philosophe , ami  de 
la  paix  cl  de  la  tolérance , et  ennemi  de  la  su- 
perstition. Le  nombre  de  ceux  qui  pensent  ainsi 
augmente  prodigieusement  tous  les  jours,  et  dans 
la  Suisse  comme  ailleurs.  Nous  eûmes , il  y a 
quelque  temps , un  avocat-général  do  Grenoble 
qui  vintNVoir  notre  ville  ; c’est  un  jeune  homme 
très  éclairé , et  qui  a de  l’horreur  pour  la  persé- 
cution. 

Dans  mon  dernier  voyage  h Mont|)cllier  nous 
trouvâmes,  mon  frère  et  moi , beaucoup  de  gens 
qui  pensenf>aussi  sensément  que  vous  ; et  nous 
finissons  Dieu  des  progrès  que  fait  cette  sage  phi- 
losophie véritablement  religieuse,  qui  no  peut 
avoir  pour  enuemis  que  ceux  du  genre  humain. 
Le  bas  peuple  en  vaudra  certainement  mieux  , 
quand  les  principaux  citoyens  cultiveront  la  sa- 
gesse et  la  vertu  : il  sera  contenu  par  l'exemple , 
qui  est  la  plus  belle  et  la  plus  forte  des  leçons. 

Il  est  bien  certain  que  les  pèlerinages,  les  pré- 
tendus miracles , les  cérémonies  superstitieuses , 
ne  feront  jamais  un  honnête  homme  ; l'exemple 
seul  en  fait , et  c’est  la  seule  manière  d'instruire 
l’ignorance  des  villageois.  Ce  sont  donc  les  prin- 
cipaux citoyens  qu'il  faut  d’abord  éclairer. 

Il  est  certain , par  exemple , .que  si  k Naples 
les  seigneurs  donnaient  a Dieu  la  préférence  qu’ils 
donnent  à saint  Janvier , le  peuple,  au  bout  de 
quelques  années  , se  soucierait  fort  peu  de  la  li- 
quéfaction dont  il  est  aujourd’hui  si  avide  ; mais 
si  quelqu’un  s’avisait 'a  présent  de  vouloir  instruire 
ce  peuple  napolitain , il  se  ferait  lapider.  Il  faut 
que  la  lumière  descende  par  degrés  ; celle  du  bas 
|)euple  sera  toujours  fort  confuse.  Ceux  qui  sont 
occupés  k gagner  leur  vie  no  peuvent  l’être  d'é- 
rlairer  leur  esprit  ; il  leur  suffit  de  l’exemple  de 
leurs  supérieurs. 

Adieu,  raonsicm  ; toute  notre  famille  s'intéresse 
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bien  vivement  k votre  santé  et  k votre  bien-être. 
Nous  désirerions  pouvoir  imprimer  quelques  uns 
de  ces  beaux  ouvrages  qu'on  fait  quelquefois  dans 
votre  patrie  pour  la  perfection  des  mœurs  et  de  la 
raison. 

Noos  sommes  avec  les  sentiments  les  plus  inal- 
térables , monsieur,  vos  très  humbles  et  très  obéis- 
sants serviteurs,  les  frères  BounsiEn. 

A MADEMOISELLE  CLAIRON. 

A Ferney , IS  arrll. 

Quand  on  ne  peut  parvenir , mademoiselle , k 
faire  cesser  l’opprobre  jeté  sur  un  état  que  l’on 
honore,  il  n’y  a certainement  d’autre  parti  k 
prendre  que  de  quitter  cet  étal.  Vous  avex  une 
grande  réputation  par  vos  talents  ; mais  vous  aurez 
de  la  gloire  par  votre  conduite.  Je  voudrais  que 
cette  gloire  ne  fût  point  unique , et  que  vos 
camarades  eussent  assez  de  courage  pour  vous 
imiter  ; mais  c’est  de  quoi  je  désespère.  Je  vois 
qu’après  avoir  disposé  des  empires  sur  la  scène , 
vous  n’allez  k présent  donner  que  des  cures.  Mon 
protégé , dont  j’ai  oublié  le  nom , m'a  paru , par 
sa  lettre , un  drôle  de  prêlrè  : c’est  tout  ce  que 
j’en  sais. 

La  petite  tracasserie  avec  M.  Dupuits  doit  être 
entièrement  finie  : je  ne  la  connaissais  pas.  Vous 
savez  que  je  passe  ma  vie  dans  mon  cabinet  pen- 
dant qu’on  médit  dans  le  salon.  M.  Dupuits  est 
en  Franche-Comté  ; il  en  reviendra  bientôt.  Mon 
premier  soin  sera  de  l'instruire  de  vos  bontés  ; et 
comme  il  sait  mieux  l’orthographe  que  madame 
sa  femme  , il  ne  manquera  pas  de  vous  écrire  dès 
(]u’il  sera  de  retour. 

Au  reste , mademoiselle  , je  crois  que , dans  le 
siècle  où  nous  vivons , il  n’y  a rien  de  mieux  k 
faire  que  de  se  tenir  chez  soi , et  de  cultiver  les 
arts  pour  sa  propre  satisfaction , sans  se  compro- 
mettre avec  le  public.  Il  n'y  a plus  de  cour,  elle 
public  de  Paris  est  devenu’bien  étrange.  Le  siècle 
de  Louis  xiv  est  passé;  mais  il  n’y  a point  do 
siècle  que  vous  n’eussiez  honoré. 

Madame  Denis  vous  fait  mille  tendres  compli- 
ments. Je  ne  vous  parle  pas  de  mes  sentiments 
pour  vous  ; je  n’ai  pas  assez  d'éloquence. 

A MADAME  LA  COMTESSE  D’ARC ENTAL. 

ts  avril. 

Je  remercie  bien  l’une  de  mes  anges  de  son  ai- 
mable lettre.  Je  conviens  avec  elle  que  la  première 
maxime  de  la  politique  est  de  se  bien  porter.  Il 
est  certain  que  le  travail  forcé  abrège  les  jours  ; 
mais  vous  conviendrez  aussi,  mésanges,  que  la 
cm  respondancc  avec  les  cabinets  de  tous  Icsprin- 
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(le  rE(iro|)c  f3l  plus  agr(iablc  qu'une  rclatiou 
suivie  avec  des  cbar|>eulicrs  du  vaisseaui , et  avec 
des  eiitrcpreucurs  vous  fesaal  le  détail  de  leur 
équipcniciit  et  de  tous  leurs  agrès  ; c'est  une  lan- 
gue toute  nouvelle , et  que  je  soup<;onDc  d'itro 
fort  rebutante.  Il  me  semble  qu'un  bénéflcc  sim- 
ple do  chef  du  conseil  des  Qnances , avec  cinquante 
mille  livres  de  rente , est  beaucoup  plus  plaisant. 
Je  tiens  d'ailleurs  qu'il  n'est  beau  d'étre  a la  tête 
d'une  marine  que  quand  ou  a cent  vaisseaux  de 
ligne , sans  compter  les  frégates. 

A propos  de  marine , le  Sextus-Pompéc  de  mon 
|)clitex-jésuite  était  un  très  grand  marin  ; il  dt-sola 
quelque  temps  ces  marauds  de  triumvirs  sur  mer. 
L'auteur  a bien  retravaillé,  il  a radoubé  son  vais- 
seau tant  qu'il  a pu  ; mais  il  dit  que  sa  barque 
n'arrivera  jamais  è Tendre.  Ce  qui  lui  plaît  ac- 
tuellement de  cet  ouvrage,  c'est  qu'il  a rdUrni  des 
remarques  assez  curieuses  sur  l'bistoire  romaine, 
et  sur  les  teiu|)s  de  barbarie  et  d'horreur  que  cha- 
que nation  a éprouvés.  Le  tout  pourra  faire  un 
volmue  qui  amusera  quelques  penseurs  ; c'est  b 
quoi  il  faut  SC  réduire. 

Mademoiselle  Clairon  me  mandcqu'cllc  ne  ren- 
trera point.  On  veut  s'eu  tenir  à la  déclaration  de 
Louis  xiu.  Ou  ne  songe  pas , ce  me  semble,  que 
du  temps  do  Louis  mii  les  comédiens  n’étaient 
pas  pensionnaires  du  roi , et  qu'il  est  contradic- 
toire d’atlactier  quelque  honte  h ses  domestiques. 
Je  ne  puis  blâmer  une  actrice  qui  aime  mieux  re- 
noncer b son  art  que  de.  l'exercer  avec  honte.  De 
mille  absurdités  qui  m'ont  révolté  depuis  cin- 
quante ans,  une  des  plus  monstrueuses,  'a  mon 
avis , est  de  déclarer  infâmes  a’ux  qui  récitent  de 
beaux  vers  par  ordre  du  roi.  Pauvre  nation  , qui 
n'cxiste  actuellement  dans  l’Europe  que  par  les 
beaux-arts , et  qui  cherebo  b les  déshonorer  I 

Je  vois  rarement  M.  le  chevalier  de  Iteaute- 
villc , tout  grand  partisan  qu'il  est  de  la  comé- 
die ; il  y a deux  ans  que  je  ne  sors  point  de  chez 
moi , et  je  n'en  sortirai  que  pour  aller  où  est  Pra- 
don.  Pour  le  peu  que  j'ai  vu  M.  de  Beauteville  , 
il  m'a  paru  beaucoup  plus  instruit  que  ne  l'est 
d'ordinaire  un  chevalier  de  Malte  et  un  militaire. 
Il  a de  la  fécondité  dans  la  conversation , simple , 
naturel , mettant  les  gens  b leur  aise  ; en  un  mot , 
il  m'a  paru  fort  aimable.  M.  Hennin  est  fort  fâché 
de  la  retraite  de  M.  le  duc  de  Praslin  et  do  celle 
de  M.  de  Saint-Poix.  M.  de  Taulès , qui  a aussi 
l>eaucoup  d'esprit , ne  me  parait  fâché  de  rien. 

Vous  reverrez  hient()t  ,M.  de  Chabanonavec  un 
plan  , et  ce  plan  me  parait  prodigieusement  inté- 
ressant. L'ex-jésuiie  dit  que , s’il  y avait  songé , il 
lui  aurait  donné  la  préférence  sur  ce  maudit  T'ei’iim- 
virnt , qui  ne  iront  être  joué  que  sur  le  théâtre  de 
l'abbé  deCaveyrae  , le  jour  de  la  Saint -Barlhé- 


Icmi.  Je  lui  ai  proposé  de  donner  les  Vépret  Sici- 
liennes  pour  petite  pièce. 

Je  viens  de  lire  une  seconde  édition  des  Nou- 
veaux ntélanget  de  Cramer.  Je  me  suis  mis  b rire 
b ces  mots  ; c L'âme  immortelle  a donc  son  ber- 
ceau entre  oes  deux  tronsl  Vous  me  dites,  ma- 
dame , que  cette  description  n'est  ni  dans  le  goAl 
de  Tibullc , ni  dans  celui  de  Quinaull  ; d’accord , 
ma  bonne  ; mais  je  ne  suis  pas  en  humeur  de  te 
dire  ici  des  galanteries.  ■ 

J’ai  demandé  b Cramer  quel  était  l'original  qui 
avait  écrit  tout  cela,  il  m'a  réfiondu  (|ue  c'élait 
un  vieux  pbilosoplie  fort  bizarre,  qui  tantôt  avait 
la  nature  humaine  en  horreur , et  tantôt  badinait 
avec  elle. 

Je  me  mets  sous  les  ailes  de  mes  anges  pour  le 
reste  de  mes  jours.  Madame  Denis  et  moi  nous 
vous  remercions  d'avoir  lavé  la  têle  b Pierre. 
M.  Dupuits  n'en  sait  encore  rien,  parce  qu'il  est  en 
Pranclic  - Comté  ; sa  ix^tite  femme , qui  en  sait 
quelque  chose,  est  b vos  pieds;  elle  est  trèsavisé-e. 

A M.  MARMOATEL. 

S3  avril. 

Mon  cher  confrère,  j’attends  votre  Lucain  , et 
j'attendrai  votre  Bélisaire  avec  plus  d'impatience 
encore,  parce  qu'il  sera  entièrement  de  vous.  C'est 
un  sujet  digne  de  votre  plume  ; il  est  iulércssant, 
moral,  politique;  il  présente  les  plus  grands  ta- 
bleaux. Si  nous  étions  raisonnables  , je  vous  con- 
seillerais d'en  faire  une  tragédie.  Je  soutiendrai 
toujours  que  vous  étiez  destiné  b en  faire  d’excel- 
lentes, et  que  ceux  qui  voiu  ont  dégoûté  sont  cou- 
pables envers  la  nation. 

Vous  n'irez  dune  point  en  Pologne  avec  madame 
Geoffrin?  Cependant  quand  la  reine  do  Saba  alla 
voir  Salomon  , elle  avait  assurément  un  écuyer  ; 
vous  feriez  un  voyage  charmant,  mais  je  vomirais 
que  vous  passassiez  par  chez  nous. 

Il  est  très  vrai  que  la  raison  jierce,  même  eu 
Italie,  et  que  le  Nord  commence  b corriger  le 
Midi.  Les  progrès  sont  lents,  mais  enfin  les  nuages 
se  dissipent  insensiblcmont  de  tous  côtés  ; 1rs 
rois  et  les  peuples  s’en  trouveront  mieux  ; les 
prêtres  mêmes  y gagneront  plus  qu'ils  ne  pensent, 
car  étant  forcés  d'être  moins  fripons  et  moins  fa- 
natiques, iis  seront  moins  bais  et  moins  méprisés. 

Je  viens  de  lire  l'article  Langue  liéln-aigue,  sui- 
vant votre  bon  conseil  ; il  est  savant  et  philoso- 
phique. L’auteur  n’a  pas  osé  tout  dire.  Il  est  in- 
contestable que  l'hébreu  était  anciennement  un 
dialecte  de  la  langue  phénicienne.  Les  Hébreux 
apiielaicnt  la  Phénicie  le  (laysdes  savants  ; et  une 
grande  preuve  qu'ils  n'ont  jamais  habité  eu 
l'evpte.  e’e.‘l  qu'ils  n'ont  jamais  l'u  un  seul  iu"t 
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c>;yptii‘n  ilans  leur  langue,  ou  plutôt  dauslcur  mi- 
sérahle  jargon. 

J’ai  lu  quelque  ebosed’une  Antiquité  dévoilée, 
ou  plutôt  très  voilée.  L’auteur  commence  par  le 
déluge,  et  Unit  toujours  parie  chaos.  J’aime  mieux, 
mon  cher  confrère  , un  seul  de  vos  Contes  que 
Utus  CCS  fatras. 

Madame  Denis  vous  fait  mille  compliments.  Je 
suis  bien  malade  ; je  m’affaiblis  tous  les  jours , je 
vous  aimerai  jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  DÂMILAVILLE.  ' 

23  avril. 

Le  printemps,  qui  rend  la  vie  aux  animaux 
et  aux  plantes,  nous  est  donc  funeste  à l'un  et  è. 
l'autre  , mou  cher  ami.  Nous  sommes  tous  deux 
malades,  consolons-nous  tous  deux.  Voil'a  dcj'a  du 
baume  mis  daus  votre  sang,  par  la  lil)erté  qu’on 
donne  'a  V Encyclopédie,  ie  crois  que  je  renaîtrai 
quand  je  recevrai  le  petit  ballot  que  vous  m'an- 
noncez par  la  diligence  de  Lyon. 

Mademoiselle  Clairon  ne  remontera  donc  point 
sur  le  théâtre  ; mais  qui  la  remplacera?  Tout 
manque  , ou  tout  tombe. 

11  faut  avoir  le  diable  au  corps  pour  accuser 
d'irreligion  réloqucntautcur de  l'Éloge  du  Dau- 
phin ; mais  c’est  uu  grand  bonheur  , h mon  gré  , 
qu'on  voie  évidemment  que,  dès  qu’un  homme 
d'esprit  n'est  pas  fanatique  , les  bigots  raccusent 
<rêtre  athée.  Plus  la  calomnie  est  absurde , plus 
elle  se  décréditc.  Ou  doit  toujours  se  souvenir  que 
Descartes  et  Gassendi  ontessuyé  les  mômes  repro- 
cht^.  Le  monstre  du  fanatisme , si  fatal  aux  rois  et 
aux  |>euples, commence  'aôtre  bien  décrié  chez  tous 
les  honnêtes  gens. 

La  retraite  profonde  où  je  vis  no  me  permet 
pas  de  vous  mander  des  nouvelles  do  la  littéra- 
ture. Je  crois  que  vous  en  avez  reçu  de  M.  Dour- 
sior,  qui  s’csl  chargé,  ce  me  semble , de  vous  en- 
voyer quelques  pièces  curieuses  qu'il  attend  de 
Francfort.  Ce  M.  Boursier  vous  aime  de  biutson 
cœur;  il  est  malade  comme  moi,  et  il  ne  cesse  de 
travailler.  Il  dit  qu'il  veut  mourir  la  plume  h la 
main.  Il  suit  toujours  les  mêmes  objets  dont  vous 
l'avez  vu  occupé  ; il  regretU;  comme  moi  le  teni|)s 
heureux  et  trop  court  qu’il  a passé  avec  vous. 

Adieu  , mon  très  cher  ami  ; ma  faiblesse  ne 
me  |>ermet  pas  d’écrire  de  longues  lettres.  Ècr. 
fiitf.... 

A M.  DAMILAVILI.K. 

avril. 

J étais  donc  bien  mal  informé,  mon  cher  ami, 
et  je  U ai  eu  qu  une  joie  courte.  Ou  m’avait  assuré 


que  le  grand  livre  paraissait , et  vous  m’apprenez 
(|u'uu  m'a  trompé.  Par  quelle  fatalité  faut-il  que 
les  etrangers  fassent  bonne  chère,  et  que  les  Fran- 
çais meurent  de  faim?  pourquoi  ce  livre  ferait-il 
plus  de  mal  en  France  qu’en  Allemagne?  est-ce 
que  les  livres  fout  du  mal?  est-ce  que  le  gouver- 
nement se  conduit  par  des  livres?  Ils  amusent  et 
ils  instruisent  un  millier  de  gens  de  cabinet , ré- 
pandus sur  vingt  millions  de  |)ersonncs;  c’est  h 
quoi  tout  se  réduit.  Voudrait-on  frustrer  les  sou- 
scripteurs de  ce  qui  leur  est  dô , et  ruiner  les  li- 
braires ? 

On  me  fait  es|vérer  l'ouvrage  do  Fréret,  qui  est, 
dit-on,  achevé  d'imprimer.  Ceux  qui  l’ont  vu  me 
disent  qu'il  est  très  bien  raisonné.  C’est  un  grand 
service  rendu  aux  gens  qui  veulent  être  instruits  ; 
les  autres  ne  méritent  pas  qu’on  les  éclaire.  Il  est 
certain , mon  ami , que  la  raison  fait  de  grands 
progrès , mais  ce  n’est  jamais  que  chez  un  petit 
nombre  de  sages.  Pensez-vous  do  bonne  foi  que 
les  maîtres  des  comptes  de  Paris,  les  conseillers 
au  Châtelet,  les  procureurs  et  les  notaires,  soient 
bien  au  fuit  de  la  gravitation  et  de  l'aberration 
de  la  lumière?  Ce  sont  des  vérités  reconnues, 
mais  le  secret  n’est  que  dans  les  mains  des  adeptes. 

11  en  est  de  môme  de  toutes  les  vérités  qui  de- 
mandent un  peu  d’attention.  Il  n’y  aura  jamais 
que  le  petit  nombre  d’éclairé  et  de  sage.  Conso- 
lons-nous en  voyant  que  le  nombre  augraontc 
tous  les  jours,  et  cju'il  est  comiH)sé  partout  des  plus 
honnêtes  gens  d'une  nation. 

J'ai  dans  la  tête  que  la  prochaine  assemblée  du 
clergé  fait  suspendre  le  débit  de  l'Encyclopédie.  On 
craint  peut-être  que  quelques  têtes  chaudes  n'atla- 
quent  quelques  articles  auxquels  il  est  si  aisé  do 
donner  un  mauvaissens.  On  pourrait  fatiguer  mon- 
sieur le  vice-chancelier  par  des  clameurs  injustes  : 
ainsi  il  me  paraît  prudent  de  ne  pas  s’exposer 'a  cet 
orage.  Si  c’est  l'a  en  effet  la  cause  du  retardement, 
on  n'aura  point  'a  se  plaindre. 

J'attends,  avec  mon  impatience  ordinaire,  cette 
C6tamj)C  des  Calas  et  le  Mémoire  de  notre  prophète 
Klic  pour  Sirven.  H est  sans  doute  signé  de  plu- 
sieurs avocats  dont  il  faut  payer  la  consultation  ; 
M.  De  f.alcu  vous  donnera  tout  ce  que  vous  pres- 
crirtnt.  Ce  sont  actuellement  les  Sirven  seuls  qui 
m'occupent,paix‘e  qu'ils  sont  les  seuls  malheureux. 
Ma  santé  s'affaiblit  de  jour  en  jour  , et  il  faut  so 
passer  de  faire  du  bien. 

Je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  SERV.AN, 

AVOOAT-célIBlUI,  on  PABLBSIHSr  DU  GnK.VOULB. 

.Vvril. 

La  lettre  dont  vous  m’Iionorcz , monsieui  , 
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m’est  précieuse  par  plus  d’une  raison  ; je  vois  les 
progrte  que  l’esprit,  l’éloquence,  et  la  philosophie, 
ont  faits  dans  ce  siècle.  On  n'écrivait  point  ainsi 
autrefois;  et  à présent  les  avocats-généraux  des 
provinces  laissent  bien  loin  derrière  eux  ceux  de 
la  capitale.  J’ai  remarqué  que , dans  l’affaire  des 
jésuites , ce  n’est  qu’en  province  qu’on  a écrit  élo- 
quemment. C’est  aussi  en  se  formant  le  goût  qu’on 
s’est  défait  des  préjugés  ; je  ne  parle  pas  de  Tou- 
louse, où  le  fanatisme  règne  encore , et  où  le  bon 
goût  est  inconnu , malgré  les  jeux  floraux  ; mais 
l’esprit  de  la  jeunesse  commence  à s’ouvrir  h Tou- 
louse même  ; la  France  arrive  tard , mais  elle 
arrive  : elle  combat  d'abord  la  circulation  du  sang, 
la  gravitation,  la  réfrangibilité  de  la  lumière,  l’in- 
oculation ; elle  ûnit  pur  les  admettre.  Nous  ne 
sommes  d’ordinaire  ni  assez  profonds  ni  assez 
hardis.  Notre  magistrature  a bien  osé  combattre 
quelques  prétentions  des  papes,  mais  elle  n’a  ja- 
mais ou  le  courage  de  les  attaquer  dans  leur  sou  rce. 
Elle  s’oppose  h quelques  irrégularités , mais  elle 
souffre  qu’on  paie  quatre-vingt  mille  francs  à un 
prêtre  italien  pour  épouser  sa  nièce  ; elle  tolère  les 
annates  ; elle  voit,  sans  réclamer,  quedes  sujets  du 
roi  s’intitulent  évêques  par  la  permission  du  sainl- 
siége  ; enfin,  elle  a accepté  une  bulle  qui  n’est 
qu'un  monument  d'insolence  et  d'absurdité.  Elle 
a été  assez  courageuse  et  assez  heureuse  pour  sai- 
sir l'occasion  de  chasser  les  jésuites  ; elle  ne  l’est 
pas  assez  pour  empêcher  les  moines  de  recevoir 
des  novices  avant  l’âge  de  trente  ans.  Elle  souffre 
que  les  capucins  et  les  récollets  dépeuplent  les 
campagnes , et  enrôlent  nos  jeunes  laboureurs. 

Nous  sommes  bien  au-dessous  des  Anglais,  sur 
terre  comme  sur  mer;  mais  il  faut  avouer  que 
nous  nous  formons.  La  philosophie  fait  luire  un 
jour  nouveau.  Il  paraît,  monsieur)  qu’elle  vous 
a rempli  de  sa  lumière.  Comptez  qu'elle  fait  beau- 
coup de  bien  aux  hommes.  Orphée , dites-vous , 
n’amollissait  pas  les  pierres  qu’il  fiesait  danser  ; 
non,  mais  il  adoucissait  les  tigres  ; 

Mulcentem  tigres,  et  agentem  carminé  qucrcus. 

Yiao.,  Georg.,  lib.  it,  v.  5io. 

La  philosophie  fait  aimer  la  vertu , en  fesant  dé- 
tester le  fanatisme  ; et,  si  je  l’ose  dire,  elle  venge 
Dieu  des  insultes  que  lui  fait  la  superstition. 

J’attends  avec  impatience  votre  Moite,  dont  je 
vous  fais  mes  très  humbles  remerciements.  Je  soup- 
çonne que  c’est  un  petit  plagiat , un  vol  fait  an 
livre  de  Gaulmin,  imprimé  en  Allemagne  il  y a 
cent  ans  ; mais  il  y aura  sûrement  des  choses 
utiles.  Plus  on  fouille  dans  l’antiquité,  plus  on  y 
retrouve  les  matériaux  avec  lesquels  on  a bâti 
un  étrange  édifice.  Depuis  le  hono  émissaire  et  la  1 


vache  rousse,  jusqu'à  la  confession  et  l'eau  bénite, 
vous  savez  que  tout  est  païen.  Surtum  corda,  ite 
mista  est,  sont  les  formules  des  mystères  de  Gérés. 
Toole  l’histoire  de  Moïse  est  prise,  mot  pour  mot, 
de  celle  de  Bacchus.  Nous  n’avons  été  que  des  fri- 
piers qui  avons  retourné  les  habits  des  anciens. 

Le  petit  livre  De  la  Prédication  est  do  l’abbé 
Coyer,  qui  voulait  mettre  dans  des  boutiques  les 
Montmorenci  et  les  Châtillon  , et  qui  veut  à 
présent  que  nous  ayons  des  censeurs  au  lieu  de 
prédicateurs,  ou  plutôt  qui  ne  veut  que  s’amuser. 

Je  vous  envoie,  monsieur , un  petit  mol^du  roi 
de  Prusse  qui  ne  plaira  pas  h la  juridiction  ecclé- 
siastique. Si  vous  n’avez  pas  la  Philosophie  de 
l’Histoire,  j’aurai  l’honneur  de  vous  la  faire  te- 
nir, ainsi  que  tous  les  (letitsouvrages  qui  pourront 
paraître.  Je  suis  pénétré  de  votre  souvenir  autant 
que  je  le  suis  de  votre  mérite.  J’ignore  si  vous 
resterez  sur  le  théâtre  de  Grenoble  , mais  vous 
rendrez  toujours  grand  celui  où  vous  paraîtrez. 
Je  vous  demande  la  continuation  de  vos  bontés. 

J’ai  l'honneur  d’être  avec  respect , etc. 

A M,  LE  CHEVALIER  DE  TAULES. 

ao  avrti. 

Mon  cher  monsieur , le  frère  D’Auzières  et  le 
sieur  Bourlicr , natifs , viennent  h moi,  ainsi  que 
syndics  h qui  j’ai  prêté  de  l’argent , conseillers 
qui  ont  fait  de  bons  marchés  avec  moi , citoyens 
à tête  chaude  et  autres  y sont  venus.  J’ai  prêché 
la  paix  h tous,  etje  suis  toujours  resté  en  paix  chez 
moi  ; tout  ceci  est  une  comédie  dont  vous  venez 
faire  le  dénouement.  D’Auzières  est  en  prison, 
et  vous  protégez  les  malheureux  ; je  ne  connais 
point  les  rubriques  de  la  ville  de  Calvin,  et  je  ne 
veux  point  les  connaître.  Uue  vingtaine  de  natifs 
est  venue  me  trouver , comme  les  poissardes  de 
Paris,  qui  me  firent  autrefois  le  même  honneur  ; 
je  leur  forgeai  un  petit  compliment  pour  le  roi , 
qui  fut  très  bien  reçu.  J’en  ai  fait  un  pour  les 
natifs  qui  n’a  pas  été  reçu  de  même  ; c’est  ap|ia- 
remment  que  messieurs  des  vingt-cinq  sont  plus 
grands  seigneurs  que  le  roi  ; j’ignore  si  les  pois- 
sardes ont  plus  de  privilèges  que  les  natifs.  Mais 
je  vous  demande  votre  protection  pour  de  pau- 
vres diables  qui  no  savent  ce  qu’ils  font.  Ce  n'est 
pas  des  perruques  carrées  que  je  |)arle , c’est  des 
natifs.  Tout  en  riant,  honorez  cos  bonnes  gens  do 
vos  bontés  compatissantes , et  conservez-moi  les 
vôtres. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAULES. 

Perney , irr  mai. 

Je  suis  un  pauvre  diable  do  laboureur  et  de 
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jardioier,  possesseur  de  soisaule-douzo  ans  et 
demi , malade,  ne  pouvant  sortir  , et  m'amusant 
à me  faire  bûtir  un  petit  tombeau  fort  propre 
dansmon  cimetière,  mais  sans  aueun  luxe.  Josuis 
mort  an  monde.  Il  ne  me  Tant  qu’un  De  pro- 
lundit. 

Voilli  mon  état,  mon  cher  monsicnr  ; ce  n'est 
pas  ma  faute  si  Jean-Jacquet  Rouueau  s'imagina 
que  le  docteur  Tronchin  et  moi  nous  ne  trouvions 
pas  son  roman  d'Héloïse  assez  bon.  Souvenez- 
vous  bien  que  voilh  l’unique  origine  des  petits 
■ roubles  de  Genève.  Souvenez-vous  bien , quand 
vous  voudrez  rire , que  Jean-Jaeques  s'étant  ima- 
giné encore  que  nous  avions  ri  des  baisers  âcres,  et 
du  faux  germe,  et  de  la  proposition  de  marier  l’hé- 
ritier du  royaume  h la  fille  du  boiirreeu , s'ima- 
gina de  plus  que  tous  les  Tronchin  et  quelques 
conseillers  s'étaient  assemblés  ehez  moi  pour  faire 
condamner  Jean-Jacques,  qui  ne  devait  être  con- 
damné qu’au  ridicule  et  h l'oubli.  Souvenez-vous 
bien , je  vous  en  prie , que  le  colonel  Picict  écri- 
vit une  belle  lettre  qui  n'avait  pas  le  sens  com- 
mun , dans  laquelle  il  accusait  le  conseil  d'avoir 
transgressé  toutes  les  lois , de  concert  avec  moi  ; 
que  le  conseil  fil  emprisonner  le  colonel , qui  de- 
puis a reconnu  son  erreur  ; que  les  citoyens  alors 
SC  plaignireniKie  la  violation  delà  loi,  et  que  tous 
les  es|)rils  s'aigrirent.  Quandje  vis  tontes  ces qno- 
rellcs , je  quittai  prudemment  les  Délices , en 
vertu  du  marché  quej'avais  fait  avec  le  conseiller 
Mallet,  qui  m’avait  vendu  cette  maison  87,000 
livres,  à condition  qu'on  m'en  rendrait  58,000 
quand  je  la  quitterais. 

Ayez  la  bonté  de  remarquer  que  pendant  tout 
le  temps  qncj'ai  occupé  les  Délices , je  n'ai  cessé 
de  rendre  service  aux  Genevois.  J’ai  prêté  de  l’ar- 
geul-h  leurs  syndics  ; J'ai  tiré  des  galères  un  do 
leurs  bourgeois  ; j’ai  fait  modérer  l'amende  d'un 
de  leurs  contrebandiers;  j'ai  fait  la  fortune  d'une 
de  leurs  familles  ; j’ai  même  obtenu  de  M.  le  duc 
de  Clioiscul  qu'il  daignât  permettre  que  les  ca- 
pitaines genevois  au  service  de  la  France  ne  Us- 
.•ent  point  de  recrues  à Genève,  et  j'ai  fait  cette 
iléniarcbe  a la  prière  de  deux  conseillers  qui  me 
furent  députés.  Voilà  les  faits,  et  les  lettres  de 
M.  le  duc  de  Clioiscul  en  sont  la  preuve.  Je  ne 
lui  ai  jamais  demandé  de  grâces  que  pour  les  Ge- 
nevois. Ils  sont  bien  reconnaissants. 

A la  mort  de  M.  de  Montpéroux , trente  citoyens 
vinrent  me  trouver  pour  me  demander  pardon 
d'avoir  cru  quej'avais  engagé  le  conseil  à persé- 
cuter Rousseau , et  pour  me  prier  de  contribuer 
à mettre  la  paix  dans  la  république.  Je  les  exhortai 
h être  tranquilles.  Queli|ues  conseillers  vinrent 
riiez  moi , je  leur  offris  do  dîner  avec  les  princi- 
pnin  citoyens  et  de  s'arranger  g.-iirnient  l'envoyai 
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' un  Mémoire  à M.  d'Argenlal  [mur  le  faire  consul- 
ter par  des  avocats.  Le  Mémoire  fut  assez  sagement 
répondu,  h mon  gré.  M.  Hennin  arriva,  je  lui  re- 
mis la  minute  de  la  consultation  des  avocats,  et  je 
ne  me  mêlai  plusde  rien.  Ces  jours  passés,  les  na- 
tifs vinrent  me  prier  de  raccourcir  un  compliment 
ennuyeux  qu’ils  voulaient  faire , disaient-ils  , à 
messieurs  les  médiateurs;  je  pris  mes  ciseaux  d'a- 
cadémicien , et  je  taillai  leur  compliment.  Ils  me 
montrèrent  ensuite  un  Mémoire  qu’ils  voulaient 
présenter  ; je  leur  dis  qu'il  ne  valait  rien , et  qu'il 
fallait  s'adresser  au  conseil. 

J'ignore  qui  a le  plus  de  tort,  ou  le  conseil,  ou 
les  bourgeois,  ou  les  natifs.  Je  n’entre  en  aucune 
manière  dans  leurs  démarches,  et  depuis  l’arrivée 
de  H.  Hennin  je  n’ai  pas  écrit  un  seul  mot  à U.  le 
doc  do  Praslin  sur  Genève. 

A l'égard  de  M.  Ouspourguer , j’ai  tort  de  n’a- 
voir pas  envoyé  chez  lui.  Maisj’ai  supplié  H.  Sin- 
ner  Daubigny  de  loi  présenter  mes  respects.  Je 
suis  un  vieux  pédant  dispensé  de  cérémonies  ; 
mais  j’en  ferai  tantqu'on  voudra.  Je  voussopplie, 
mon  cher  monsieur , d'ajouter  à toutes  vos  bon- 
tés celle  de  m'excuser  auprès  de  messieurs  les  mé- 
diateurs suisses,  et  de  me  continuer  vos  bons  offices 
auprès  de  monsieur  l'ambassadeur.  Pardonnez-moi 
ma  longue  lettre , et  aimez  le  vieux  bon  homme 
Voltaire. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

F^rney , 1 mal. 

Vous  faites  très  bien,  monsieur,  de  n'aller  qu'à 
la  mi-mai  à llornoy.  La  nature  est  retardée  partout, 
après  le  long  cl  terrible  hiver  que  nous  avons  es- 
suyé. Les  trois  quarts  de  mes  arbres  sont  sans 
feuilles , et  je  ne  vois  encore  que  de  vastes  déserts. 

La  grande  place  de  riioiniuc  qui  juge  , sur  le 
Panégyrique  du  Dauph'm , que  l’abbé  Coycr  est 
un  alliée,  est  apparemment  une  place  aux  Petites- 
Maisons,  et  je  présume  que  votre  ami  le  calcu- 
lateur doit  être  de  son  conseil . Je  réduis  tout  net 
ce  calculaleurà  zéro.  M.  de  Beautevillc  me  parait 
d'une  autre  pâte.  Je  ne  sais  s'il  connaît  bien  encore 
les  Genevois  ; ils  ne  sont  bons  Français  qu’à  dix 
pour  cent.  Nous  verrons  comment  la  médiation 
finira  le  pnxiès,  et  si  on  condamnera  le  conseil  à 
être  fouetté  avec  des  lanières  tirées  du  cul  des 
citoyens. 

Il  n’y  a pas  long-temps  que  messieurs  du  con- 
seil me  présentèrent  leur  terrier , par  lequel  ils 
me  demandent  un  hommage-lige  pour  un  pré.  Je 
leur  ferai  cerlaincmentmangcr  tout  le  foin  du  pré, 
avant  do  leur  faire  linnimagc-ligc.  Ces  gens-là  me 
paraissent  avoir  pins  de  prrruquesquede  cervelle. 

Avant  que  vous  partiez  |ionr  llornoy,  mon  (lier 
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inonsipiir  , pcrmottoz  que  je  vous  fasse  souvenir 
(lu  fadum  de  M.  <ic  Lally , que  vous  avez  eu  la 
boulé  (le  lue  promcllre.  Je  suis  bien  curieux  de 
lire  ce  procès;  je  connais  beaucoup  raccusé , cl  je 
ui’inléressc  h loul  ce  qui  se  passe  dans  l’Inde , à 
cause  des  brames  nn?s  bons  amis , qui  sont  les 
prèlres  de  la  plus  ancienne  religion  qui  soit  au 
monde , mais  non  pas  de  la  plus  raisonnable.  Si 
je  pouvais,  par  voire  crédit , ayoir  le  mémoire 
de  Lally  et  celui  de  Sirveu , vous  feriez  ma  con- 
solation. 

Comme  je  suis  extrêmement  curieux,  je  vou- 
drais bien  aussi  savoir  quelque  chose  do  M.  de  La 
Clialotais.  Vous  me  paraissez  toujours  bien  in- 
formé. J’ai  recours  h vous  dans  les  derniers  jours 
où  vous  serez  h Paris.  Je  suis  plus  Languedoebien 
que  jamais;  mais  mon  affection  ne  va  pas  jusqu’au 
l>arlcmcnt  de  Toulouse.  Il  se  forme  bien  des  phi- 
losophes dans  vos  provinces  méridionales  ; il  y en 
a moins  pourtant  que  de  pénitents  blancs , bleus, 
et  gris.  Le  nombre  des  sots  cl  des  fous  est  toujours 
le  pins  grand. 

Notre  Ferney  est  devenu  charmant  tout  d’un 
coup.  Tous  les  alentours  se  sont  embellis  ; nous 
avons,  comme  dans  tontes  les  églognes,  des  (leurs, 
de  la  verdure , et  do  l’ombrage  ; le  château  est 
devenu  un  bâtiment  régulier  de  cent  douze  pieds 
de  face  ; nous  avons  acquis  des  bois , nous  na- 
geons dans  l’utile  et  dans  l’agréable  ; il  ne  manque 
rien  h celle  terre  que  d’être  en  Picardie. 

Allez  donc  a Hornoy , messieurs  ; jouissez  en 
paix  d’une  heureuse  tranquillité,  buvez  quelque- 
fois h ma  santé , et  puissé-je  vous  embrasser  tous 
avant  de  mourir! 

A M.  flEiWIN. 

A Ferney,  4 mal. 

Vous  aimez , monsieur , h citer  juste  ; cl  moi 
(|ui  suis  barbouilleur  d’histoire,  j’aime  h citer 
juste  aussi.  Vous  avez  raison  quand  vousdites  qu’il 
y a un  article  dans  le  mémoiie  ’a  consulter  donné 
aux  avocats  de  Paris,  lequel  qualiûe  les  citoyens 
de  Genève  souverains  législateurs.  Mais  aussi  je 
n’ai  pas  tort  quand  je  dis  que,  dans  le  mî^mc  mé- 
moire , on  trouve  ces  paroles  : « On  peut  consi- 
«dérer  que  les  citoyens  et  bourgeois  sont  souve- 
« rains  conjoinlemen  lavée  tous  les  conseils  quand 
(I  ils  sont  assemblés  en  corps  de  république.  ■ 

Ce  que  vous  me  dites  à notre  dernière  entrevue 
me  laissa,  comme  vous  le  croyez  bien,  le  poignard 
dans  le  cœur.  Je  me  voyais  accusé  cruellement 
par-devant  le  grand-juge  des  anecdotes,  M.  le 
chevalier  de  Taulès;  toute  ma  réputation  d’ama- 
teur de  la  vérité  était  perdue.  Ma  douleur  m’a 


f.'iil  relire  ce  vieux  memoire  ù consulirr  que  j’a- 
vais enlièrcmenl  oublié. 

Vous  voyez  évidemment  (ju’uu  des  articles  s’ex 
plique  par  l’autre  , et  qu’il  n’y  a que  des  théolo- 
giens qui  puissent  tronquer  un  passage  d’un  au- 
teur pour  le  condamner.  Je  vous  demande  donc 
justice  et  réparation  d'honneur.  Je  crois  que  ce 
mémoire  était  si  mol  griffonné,  que  ni  vous  , ni 
M.  le  chevalier  de  Taulès , n’avez  lu  l’article  où 
je  m’explique  catégoriquement. 

Voilh  comme  on  juge  les  pauvres  auteurs;  voil’a 
comme  on  a dit  h la  cour  que  M.  Thomas  était 
athée , parce  qu’il  a loué  monsieur  le  dauphin  de 
n’êlro  pas  persécuteur  ; on  n’a  ni  la  justice  ni  le 
temps  de  confronter  les  passages.  C.onfrontcz-mni 
donc  avec  moi-même,  cl  vous  verrez  combien  mon 
cœur  est  a vous. 

A M.  SERVAN. 

0 mal. 

Enfln , monsieur,  on  a retrouvé  Moïse  sous  un 
tas  de  fumier,  et  il  est  sauvé  des  mains  des  mu- 
letiers , comme  de  celles  de  Pharaon.  Iaîs  Conjec- 
tures sur  la  Genèse  sont  actuellemonl  dans  ma 
bibliothèque  ; mais  je  vous  assure  que  je  fais  plus 
de  cas  do  discours  que  vous  avez  la  bonté  de  m'en- 
voyer. L’auteur  a dû  se  complaire  dans  son  œu- 
vre , et  voir  que  cela  était  bon  ; mais  il  est  trop 
modeste  pour  le  dire,  et  moi  je  suis  trop  véridi- 
que pour  loi  cacher  ce  que  j'en  pense. 

Je  vous  demande  en  grâce , monsieur,  de  vou- 
loir bien  honorer  mon  petit  cabinet  de  livres  de 
tout  ce  qui  partira  de  votre  plume;  j’ai  des  re- 
cueils qui  assurément  ne  vaudront  pas  celui-là. 
Je  vous  avouerai  franchement  que  je  ne  connais , 
parmi  les  discours  prononcés  au  parlement  d(> 
Paris , rien  qui  mérite  d'être  lu , excepté  deux  ou 
trois  discours  de  M.  d’Aguesseau  : tout  ce  qu’on 
a fait  depuis  lui  est  sec  cl  mal  écrit  ; tout  ce  qu’on 
a fait  auparavant  est  de  l’éloquence  de  Thomas 
Diafoirus.  J’ai  déjà  eu  l’honneur  de  vous  dire 
qu’en  qualité  de  provincial , j'aimais  fort  à voir 
le  bon  goût  renaître  en  province.  Vous  et  moi 
nous  sommes  Allobroges  : je  m’intéresse  ’a  vos 
succès , comme  compatriote  ; et , en  celte  qualité , 
je  vous  demîinde  la  continuation  de  vos  bontés. 
Autrefois  la  cour  donnait  le  ton  à Paris , et  Paris 
aux  provinces  ; il  me  paraît  que  c’est  h présent 
loul  le  contraire , à cela  près  qu’il  n’y  a plus  de 
tou  h Versailles  : je  ne  suis  pas , an  reste , comme 
les  autres  vieillards  qui  vantent  toujours  ce  qu’ils 
ont  vu  dans  leur  jeunesse  ; je  vous  jure  que  je 
n’ai  vu  que  dos  sottises  ; le  bon  temps  était  le 
siècle  de  lA)uis  .\iv,  dont  je  n’ai  vu  que  la  lie. 
Cependant  il  faut  être  juste  : j’avoue  qu’il  n’y  a 
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on  Franoo  niijourd'liui  ancnn  grand  lalcnl,  dans 
ilitdquo  genre  que  ce  puisse  Olre  , pas  môme  h 
l’Opéra-Comiqne , qui  csl  devenu  le  spectacle  de 
la  nation  ; mais,  en  récomiicnse  , il  y a beaucoup 
de  philosophie , et  voilà  ce  qui  me  console. 

^yez  toujours , monsieur,  ma  plus  grande  con- 
solation , et  comptez  sur  la  tendre  cl  respectueuse 
estime  de , etc.  Voltaire. 

A M.  DAMILÂVILLË. 

13  mai. 

Mon  cher  frère , j’ai  mis  l'estampe  des  Calas 
au  chevet  de  mon  lit , et  j’ai  baise , à travers  la 
glace , madame  Calas  et  ses  deux  iillcs.  Je  leur  en 
rends  compte  dans  la  petite  lettre  que  je  vous  en- 
voie. On  se  plaint  beaucoup  de  la  gravure  ; on 
trouve  que  les  doigts  ressemblent  à des  griffes 
d'oiseaux  mal  faites , et  les  bras  à des  colcrcts  ; 
mais  |K)ur  moi , je  suis  si  content  d'avoir  celle 
famille  sous  mes  yeux , que  je  pardonne  tout , et 
que  je  trouve  tout  bien. 

Je  console , autant  que  je  puis , les  Sirven  ; je 
leur  fais  espérer  qu’ils  auront  incessamment  le 
mémoire  qui  les  justiCc.  Vous  voyez  sans  doute 
quelquefois  M.  Élie , et  vous  avez  eu  la  bonté  de 
lui  dire  combien  je  m’intéresse  à sa  santé.  J'ai 
peine  h croire  qu’il  ne  réussisse  pas  dans  cette  af- 
faire. Je  pense  toujours  que  le  conseil  lui  sera 
favorable.  On  n’est  pas , ce  me  semble , assez  con- 
tent des  parlements  pour  craindre  celui  de  Tou- 
louse ; et  je  ne  crois  pas  qu’une  compagnie  qui 
n'a  voulu  recevoir  de  la  main  du  roi  ni  son  com- 
mandant ni  son  premier  président  doive  avoir  h 
la  cour  un  crédit  immense. 

Je  trouve  que  le  sieur  Le  Breton  a fait  une 
haute  sottise  d'aller  porter  h Versailles  des  Ency- 
clopcilies  lorsque  le  clergé  s’assemblait.  Le  mi- 
u'istere  a fait  très  prudemment  de  s'emparer  des 
exemplaires  , et  de  prévenir  par-là  des  clameurs 
qui  eussent  été  aussi  dangereuses  qu’injustes.  On 
a mis  dans  les  gazettes  que  l’article  Peuple  avait 
indisposé  beaucoup  le  ministère;  je  ne  le  crois 
pas;  il  me  semble  que  tout  ministre  sage  devrait 
signer  cet  article. 

Je  suis  bien  fâche  que  l’auteur  de  Population 
cl  de  Vingiiènte  n’en  ait  pas  fait  davantage.  Je 
voudrais  raccommoder  ce  bon  citoyen  avec  le 
grand  Colbert.  Il  lui  reproche  d’avoir  fait  baisser 
le  prix  des  blés  ; mais  il  baissa  de  même  en  An- 
gleterre et  ailleurs  dans  le  même  temps.  Le  grand 
malheur  de  Colbert  est  d’avoir  vu  ses  mesures  tou- 
jours traversées  par  les  entreprises  de  Louis  xiv. 
I.a  guerre  injuste  et  ridicule  de  J 672  obligea  le 
ministre  le  plus  grand  que  noos  ayons  jamais  eu  h 
SC  comporter  d’une  manière  diroctemont  opposée  'a 


sesscntiinciUs  ; cl  cependant  il  ne  laissa , en  mou- 
rant , aucune  dette  de  l’étal  qui  fût  exigible.  Il 
créa  la  marine , il  établit  toutes  les  manufactures 
qui  servent  à la  construction  et  à l’équipement  des 
vaisseaux.  On  lui  doit  l’utile  et  l’agréable. 

Si  vous  connaissez  l’auteur  de  l’article  où  on 
le  traite  un  peu  mal , je  vous  prie  de  demander 
la  grâce  de  Colbert  à cet  auteur.  Nous  en  parle- 
rons , si  jamais  vous  êtes  assez  bon  pour  revenir 
à Ferney.  Mon  petit  château  sera  cnGn  cnticrcmcnl 
bâti  ; mes  paysans  augmentent  leurs  cabanes , h 
mon  exemple  ; leurs  terres  et  les  miennes  sont 
bien  cultivées  ; tout  cet  affreux  désert  s’est  change 
en  paradis  terrestre. 

J’ai  eu  la  consolation  de  trouver  un  petit  bailli 
qui  pense  tout  aussi  sensément  que  nous.  Vous 
m’avouerez  que  c’est  trouver  une  perle  dans  du 
fumier,  car  il  est  d'un  pays  où  l’on  ne  {K'nse  i>oint 
du  tout. 

Vous  ne  me  parlez  point  de  Bigex  ; vous  ne  me 
consolez  point  dans  ce  temps  de  disette  de  bons 
ouvrages.  Ne  pourriez-vous  |>oint  me  faire  avoir 
le  mémoire  de  M.  de  Lally  ? M.  de  Florian  ne  vous 
en  a-t-il  pas  donné  un  ? Songez  à moi , je  vous  en 
prie , et  croyez  que  je  ne  m’oublie  pas , et  que  je 
ne  perds  pas  mon  temps. 

Je  viens  de  recevoir  une  lettre  charmante  du  phi- 
losophe d’Alerabcrt.  Bonsoir , mon  cher  frère  ; 
buvez  à ma  santé  avec  Platon. 

jV.  B,  Je  compte  vous  envoyer  mardi  prochain , 
par  la  diligence  de  Lyon , le  buste  d’un  de  vos 
amis.  Il  est  dans  le  goût  antique,  et  assurément 
mieux  fait  que  l’estampe  des  Calas.  Ayez  la  bonté , 
je  vous  en  supplie , de  ne  point  écrire  aux  sculp- 
teurs, et  de  n’avoir  aucun  commerce  avec  eux. 
Laissez -moi  faire  mon  devoir,  sans  quoi  je  me 
brouille  avec  vous. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

« mal- 

L’un  de  mes  anges  m’a  écrit  une  lettre  toute 
remplie  de  raison , d’esprit,  de  bonté , et  de  choses 
charmantes  ; cela  n’enqiêcbc  pas  que  je  ne  trouve 
toujours  Tâmc  immortelle  placée  entre  les  deux 
trous  prodigieusement  ridicule. 

Il  s’en  faut  beaucoup  que  le  petit  ex-jésuite  ail 
négligé  ses  marauds  du  Triumvirat  ; mais  il  pense 
que  vos  belles  dames , qui  font  dans  Paris  toutes 
les  réputations,  ne  seront  nullement  touchées  de 
ces  gens  de  sac  et  de  corde.  Il  a cru  se  tirer  d’af- 
faire par  des  notes  historiques , et  par  une  his- 
toire de  toutes  les  proscriptions  de  ce  monde , qui 
fait  dresser  les  cheveux  h la  tête.  Il  prétend  ,dans 
ces  notes,  «pic  la  conspiration  de  Cinna  n’a  jamais 
existé  , que  cette  aventure  est  supposée  par  Sé- 


c:>6 


CORRESPONDANCE. 


n^qllc , cl  qu’il  l’iuvcQla  pour  en  (hire  un  sujet 
de  déciamaliou.  C'est  un  objet  de  critique  pour 
quelques  pédants,  tuais  dout  le  public  ne  se  soucie 
guère.  Il  reste  doue  persuadé  qu'il  ne  trouvera 
|H)int  de  libraire  qui  veuille  donner  cent  écus  de 
celte  guenille  , attendu  que  La  Harpe  n’en  a pas 
pu  trouver  cinquante  pour  son  beau  Gtistave 
Vasa.  L’ex-jésuilc  vous  enverra  bientôt  scs  roués 
et  ses  notes  pédantesques.  H souhaite  d'ailleurs 
passionnément  que  mademoiselle  Dubois  se  forme , 
et  que  M.  do  Cbabanon  lui  donne  un  beau  rôle  ; 
mais  il  ne  sait  pas  où  est  M.  de  Cbabanon  ; il  de- 
vait retourner  h Par’is  an  commencement  du 
mois  ; nous  lui  avions  souhaité  un  bon  voyage  , 
et  depuis  ce  temps  noos  n’avons  plus  de  ses  nou- 
velles. 

A l'égard  de  la  comédie  de  Genève , c'est  une 
pièce  compliquée  et  froide  qui  commence  'a  m’en- 
nuyer beaucoup.  J’ai  été  pendant  quelque  temps 
avocat  consultant  ; j’ai  toujours  conseillé  aux  Ge- 
nevois d'ôtre  plus  gais  qu’ils  ne  sont , d'avoir  chez 
eux  la  comédie , et  de  savoir  être  heureux  avec 
quatre  millions  de  revenu  qu’ilsont  sur  la  France. 
L’esprit  de  contumace  est  dans  celte  famille.  Les 
natifS'disent  que  je  prends  le  parti  des  bourgeois  ; 
les  bourgeois  craignent  que  je  ne  prenne  le  parti 
des  natifs.  Les  natifs  et  les  bourgeois  prétendent 
que  j'ai  eu  trop  do  déférence  pour  le  conseil.  Le 
(xmseil  dit  que  j’ai  ou  trop  d’amitié  pour  les  na- 
tifs cl  les  bourgeois.  Les  bourgeois,  les  natifs , et 
le  conseil  ne  savent  ni  ce  qu’ils  veulent , ni  ce 
<|u'ils  font,  ni  ce  qu’ils  disent.  Les  médiateurs  ne 
savenl  encore  où  ils  en  sont  ; mais  j’ai  cru  m’aper- 
cevoir qu'ils  étaient  fâchés  qu’on  fût  venu  me  de- 
mander mon  avis  à la  campagne.  J’ai  donc  déclaré 
aux  conseil , bourgeois  et  natifs , que  n’étant  point 
raargnillier  de  leur  paroisse , il  ne  me  convenait 
pas  de  me  môler  de  leurs  affaires , et  que  j’avais 
assez  des  miennes.  Je  leur  ai  donné  un  bel  exem- 
ple de  pacification , en  m’accommodant  pour  mes 
dîmes  avec  mon  curé , et  finissant  d’un  trait  de 
plume , a l’aide  de  quelques  louis  d’or , des  chi- 
canes de  cent  années. 

Pcut-ôlrc  que  M.  le  duc  de  Praslin  parle  quel- 
quefois avec  M.  le  duc  de  Choiscul  des  tracasse- 
ries genevoises.  En  ce  cas,  je  le  supplie  de  vouloir 
bien  me  recommander  ou  me  faire  recommander 
à M.  le  chevalier  de  Beaiiteville.  J’attends  cette 
grâce  de  vous , mes  divins  anges  ; car  non  seule- 
ment plusieurs  morceaux  de  mes  petites  terres 
sont  enclavés  dans  le  petit  territoire  de  la  parvu- 
li.ssime  république , mais  j’ai  tous  les  jours  de 
petits  droits  à discuter  avec  elle  ; car  vous  note- 
rez qu’elle  n’a  guère  plus  de  terrain  en  France 
que  je  n’en  ai.  Chose  étonnante  que  la  liberté  ! Il 
y a vingt  villes  en  France  beaucoup  plus  peuph^es 


que  Genève  ; qu'il  y ail  un  peu  de  dissension  dans 
une  de  ces  vingt  villes,  on  envoie  des  archers  ; 
qu’il  y ail  une  petite  discussion  h Genève , ou  y 
envoie  des  ambassadeurs. 

Vous  ferez , mes  anges , une  très  belle  et  bonne 
action , non  seulement  de  faire  recommander  mes 
petits  intérêts  a M.  de  Beaulcvillc , mais  surtout 
de  l’engager  h garder  pour  lui  ce  droit  négatif  dont 
nmis  avons  tant  parlé.  C’est  une  manière  si  natu- 
relle et  si  honnôte  d'être  maître  de  Genève  sans 
le  paraître  ; ce  tempérament  est  si  convenable  ; 
il  sera  si  utile  de  disposer  de  Genève  dans  les 
guerres  qu’on  peut  avoir  en  Italie , qu’il  ne  faut 
pas  assurément  manquer  celte  précaution  ; vous  y 
êtes  même  intéressé  comme  Parmesan  ; vous  êtes 
puissance  d’Italie.  Henri  iv  vous  a ôté  le  mar- 
quisat de  Saluées , que  vous  auriez  bien  par  la 
suite  perdu  sans  lui  ; ne  manquez  pas  l’occasion 
de  vous  assurer  un  jour  de  Genève.  La  Corse , 
dont  vous  vous  êtes  mêlés , vous  était  bien  moins 
nécessaire.  Il  me  semble  que  M.  le  duc  de  Pras- 
lin approuvait  cette  idée  ; il  la  fera  goûter  sans 
doute  à M.  le  duc  de  Cboiseul.  C’est  une  négocia- 
tion dont  il  faut  que  vous  ayez  tout  l’honneur  ; la 
maison  de  Parme  en  aura  peut-être  un  jour  tout 
l’avantage. 

L'Encyclopédie  me  parait  un  peu  vexée  à Pa- 
ris ; je  crois  que  c’est  une  sage  précaution  du  mi- 
nistère , qui  ne  veut  pas  donner  de  prise'^  mes- 
sieurs du  clergé.  Il  y a dans  ce  livre  d’excellents 
articles  qu’il  serait  bien  triste  de  perdre.  L’ouvrage 
est  en  général  un  coup  de  massue  porté  au  fana- 
tisme. L’ex-jésuito  lui  porte  quelquefois  des  coups 
do  stylet;  il  faut  attaquer  ce  monstre  de  tous  les 
côtés  et  avec  toutes  les  armes.  Ne  craignons  point 
de  répéter  ce  qu’il  est  nécessaire  de  savoir  ; il  y 
a des  choses  qu’il  faut  river,  dans  la  tête  des  hom- 
mes , 'a  coups  redoublés.  Je  ne  m’en  .'mêle  pas , 
comme  vous  le  croyez  bien  ; mais  j’apprends , 
avec  une  grande  consolation , que  plusieurs  avo- 
cats Iravailleut  'a  ce  procès  ; vous  n’en  serez  pas 
fâché , vous  qui  êtes  au  lang  des  meilleurs  juges. 

Je  me  mets  au  bout  de  vos  ailes  avec  mon  culte 
ordinaire. 

A M.  I.K  COMTE  DE  LA  TOU  RAILLE. 

A Ferney,  « ma». 

Je  suis , monsieur , comme  les  vieux  philoso- 
phes grecs , qui  se  consolaient  dans  leur  vieillesse 
par  l’idée  d’être  remplacés , cl  qui  voyaient  avec 
plaisir  s’élever  des  jeunes  gens  qui  devaient  aller 
plus  loin  qu’eux.  C’est  une  satisfaction  que  vous 
me  faites  goûter.  Vous  rendrez  plus  de  service  que 
personne  k celte  pauvre  raison  humaine  qui  com- 
yiencc  'a  faire  des  progrès.  Elle  a été  obscurcie 
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CD  France  pendant  des  siècles.  Elle  fut  agréable 
et  frivole  dans  le  beau  siècle  do  Louis  xiv , elle 
commence  k être  solide  dans  le  nôtre.  C’est  peut- 
être  aux  dépens  des  talents  ; mais , k tout  pren- 
dre, je  crois  que  nous  avons  gagné  beaucoup. 
Nous  u’avons  aujourd'hui  ni  des  Racine , ni  des 
Molière , ni  des  La  Fontaine  , ni  des  Boileau  , et 
je  crois  même  que  nous  n'en  aurons  jamais  ; mais 
j'aime  mieu.x  un  siècle  éclaire  qu'un  siècle  igno- 
rant qui  a produit  sept  ou  liuit  hommes  de  gé- 
nie. Et  remarquez  que  ces  écrivains , qui  étaient 
si  grands  dans  leur  genre , étaient  des  hommes 
très  petits  en  fait  de  philosophie.  Racine  et  Boi- 
leau étaient  des  jansénistes  ridicules , Pascal  est 
mort  fou , et  La  Fontaine  est  mort  comme  un  sot. 
Il  y a bien  loin  du  grand  talent  au  bon  esprit. 

. Je  vous  suis  très  obligé  de  votre  souvenir,  et  je 
me  souviens  toujours  avec  douleur  que  vous  avez 
été  k Dijou , qui  est  ma  province,  et  que  je  n’ai  pu 
avoir  l’honneur  de  m’entretenir  avec  vous  ; mais 
vos  lettres  m'attachent  a vous , monsieur,  autant 
que  si  j'avais  eu  le  bonheur  de  vous  voir. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney . 17  mat. 

Je  reçois  la  lettre  du  I de  mai , dont  mon  héros 
m’honore.  M.  le  chevalier  de  Beauteville  m’a  dit 
qu’avant  de  partir  pour  votre  royaume  de  Bor- 
deaux vous  lui  aviez  dit  que  vous  le  chargeriez  de 
vos  ordres  pour  moi  ; mais  la  lettre  dont  vous  me 
parlez  ne  m’est  jamais  parvenue , et  il  faut  qu’on 
l’ait  oubliée  dans  votre  déménagement. 

Que  vous  ôies  heureux  , monseigneur,  de  |)Ou- 
voir  toujours  courir  ! et  que  je  suis  k plaindre 
de  ne  pouvoir  au  moins  me  trouver  sur  votre 
route  ! 

Je  suis  bien  fâché  |K)iir  le  public , et  pour  les 
beaux-arts  que  vous  protégez , de  voir  le  théâtre 
privé  de  mademoiselle  Clairon , lorsqu’elle  est 
dans  la  force  de  son  talent.  J’y  perds  plus  qu’un 
autre , puisqu’elle  fesait  valoir  mes  sottises  ; mais 
elle  m’a  mandé  que , puisr]u’on  ne  voulait  pas 
confirmer  la  déclaration  de  Louis  xiii  en  faveur 
de  vos  spectacles , et  encore  moins  la  fortifier  par 
quelques  nouvelles  grâces , elle  ne  pouvait  plus 
cultiver  un  art  trop  avili.  Elle  a renoncé  k l’ex- 
communication , et  moi  aussi , car  j’ai  pris  mon 
rongé.  Il  n’y  a que  vous  qui  restez  excommunié , 
puisque  vous  restez  toujours  premier  gentilhomme 
de  la  chambre,  disposant  souverainement  des 
oeuvres  de  Satan.  Il  est  clair  que  celui  qui  les  or- 
donne est  bien  plus  maudit  que  les  pauvres  diables 
qui  les  exécutent.  Il  est  plaisant  qu’un  comédien 
soit  mis  en  prison  s’il  refuse  de  jouer , et  soit 
12. 
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damné  s'il  joue  ; mais  vous  devez  être  accouUuué 
aux  contradictions  do  ce  monde. 

Je  n’ai  encore  vu  aucun  mémoire  pour  et  contre 
ce  pauvre  Lally.  Je  le  connaissais  pour  un  Irlan- 
dais un  peu  absurde  , très  violent , et  assez  inté- 
ressé; mais  je  serais  extrêmement  étonné  s'il  avait 
été  un  traître , comme  on  le  lui  reproche.  Je  suis 
persuade  qu’il  ne  s’est  jamais  cru  coupable  ; s’il 
l’avait  été , serait-il  revenu  en  Franco?  Il  y a des 
destinées  bien  singulières.  Ce  globe  est  CA)UverI  de 
folies  et  do  malheurs  de  toute  espèce. 

De  toutes  les  folies , la  plus  ennuyeuse  est  celle 
des  Genevois  ; cette  folie  n’était  certainement  pus 
dangereuse  : ce  n’est  qu’une  dispute  de  gens  (]ui 
argumentent  les  uns  contre  les  autres , et  il  faut 
que  trois  puissances  envoient  des  ambassadeurs 
pour  interpréter  trois  ou  quatre  passages  de  leurs 
lois.  On  leur  a fait  bien  de  l'honneur.  Ils  ressem- 
blent a cet  homme  des  fables  d'Ésope  qui  priait 
Hercule  de  lui  prêter  sa  massue  pour  écraser  scs 
puces. 

Continuez , mon  héros , k vous  moquer  du  genre 
humain  ; il  le  mérite  bien.  Moquez-vous  aussi  de 
moi  quelquefois;  mais  conservez  - moi  des  bontés 
qui  adoucissent  la  fin  de  ma  carrière , et  qui  me 
rendent  heureux  dans  ma  retraite.  Je  finirai  mes 
jours  comme  il  y a plus  de  quarante  ans  que  je 
les  passe , pénétré  pour  vous  de  respect  et  du  plus 
tendre  attachement. 

A M.  DAMILAVILLE. 

17  nui. 

Vous  verrez , mon  cher  frère , par  la  lettre  ci- 
jointe  , que  tous  les  souscripteurs  ne  pensent  pas 
aussi  noblement  que  vous , et  qu’il  y a quelque- 
fois plus  de  générosité  chez  les  Français  que  chez 
les  Anglais. 

Je  n’entends  plus  parler  de  Frérei , qu’on  disait 
imprimé  en  Hollande  : vous  me  l’aviez  promis , 
vous  me  l’aviez  annoncé  : je  suis  abandonné  de 
tons  les  côtés.  La  maladie  de  M.  de  Beaumont  et 
scs  affaires  retardent  le  mémoire  de  Sirven  , 
cl  j’ai  bien  peur  que  tant  de  délais  ne  soient  fu- 
nestes k celte  famille  infortunée.  Cette  affaire  ra- 
nimait ma  langueur  dans  les  maladies  qui  acca- 
blent ma  vieillesse.  Je  trouve  que  le  plaisir  de 
secourir  les  hommes  est  la  seule  ressource  d’un 
vieillard. 

Je  viens  de  lire  une  Histoire  de  Henri  IV,  qui 
m’ennuie  et  qui  m’indigne.  Qui  est  donc  ce  M.  do 
Bury  qui  compare  Henri  iv  k ce  fripon  de  Phi- 
lippe de  Macédoine , et  qui  ose  dire  que  notre 
illustre  De  Thou  n’est  qu’un  pédant  satirique  ?est- 
cc  qu’on  ne  fera  point  justice  de  cet  jrapci  linent  ? 
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Mais  il  T a laul  d'aiilres  mauvais  livres  donl  il 
rntidrait  faire  justice  I 

I*orte»-vousniicoiqncnioi,  mon  cher  ami.  Ker. 

I hf..  . 

A M.  D.\M1LAVILLE. 

t1  mal. 

ICn  réponse  à votre  lettre  du  Ci , mon  cher 
ami , je  vons  dirai  que  je  viens  de  lire  I article 
dont  TOUS  m'avez  parle.  Tout  mon  petit  troupeau 
et  moi,  Dons  en  sommes  transportés.  J'ai  fait  l’ac- 
quisitiun , dans  mon  bercail  , d'un  jeune  avocat 
qui  est  notre  bailli , et  qui  est  homme  h plaider 
vigoureusement  contre  les  intolérants. 

Le  buste  en  ivoire  d'un  homme  très  tolérant 
partit  h votre  adresse  le  f 5 de  ce  mois.  Il  est  vrai 
que  c’est  un  vicuz  et  triste  visage , mais  ce  mor- 
ceau de  sculpture  est  eicellent. 

Je  ne  sais  si  vous  avez  lu  une  Vie  rit  Henri  IV, 
par  un  M.  de  Bnry,  qui  s'est  avisé,  je  ne  sais 
pourquoi , de  comparer  notre  héros  h Philippe  , 
roi  de  Macédoine , auquel  il  no  ressemble  pas  plus 
qu'à  Pharaon.  Je  vons  ai  déjà  dit  que  cet  homme 
vêlait  déchaîné  dans  sa  préface  contre  le  prési- 
dent De  Thon.  Noos  avons  trouvé  an  vengeur  : 
un  de  mes  amis  s'est  chargé  de  la  cause  de  De 
Thou  contre  Bury.  Il  a inséré  dans  celte  défense 
quelques  anecdotes  assez  curieuses.  Je  crois  que 
cet  ouvrage  peut  s'imprimer  'a  Paris.  Je  le  ferai 
transcrire , je  vous  l'enverrai , et  vous  en  pourrez 
gratifier  l'enchanteur  Merlin. 

Je  n'ai  point  encore  pu  parvenir  à me  procu- 
rer un  exemplaire  du  Philosophe  ignorant.  On 
dit  qu'il  est  imprimé  à lÆndres.  Dès  que  je  l’au- 
rai , je  ne  manquerai  pas  de  vous  le  faire  parve- 
nir. 

Les  tracasseries  de  Genève  continuent  toujours  ; 
je  crois  qu’on  ne  s’en  sourie  guère  à Paris  , et  je 
commence  à ne  m'en  plus  soucier  du  tout.  Ge- 
nève est  une  grande  famille  qui  fesail  fort  mau- 
vais ménage , età  qui  le  roi  a fait  beaucoup  d’hon- 
neur en  daignant  lui  envoyer  un  plénipotentiaire  ; 
mais  il  sera  aussi  difficile  d’inspirer  la  concorde 
aOz  Genevois  que  de  remplacer  mademoiselle  Clai- 
ron à Paris. 

Croyez -vous  qu'en  effet  madame  Calas  vienne 
faire  un  tour  à Genève?  Voici  un  petit  mot  pour 
.son  défenseur  et  celui  des  Sirven.  Nos  pauvres 
Sirven  trouveront  la  pitié  do  public  bien  épuisée  ; 
mais  enfin  nous  serons  contents , si  nous  obtenons 
quelque  justice.  Ayez  encore  la  bonté  do  faire  te- 
nir cet  autre  billet  à Dumolard. 

J'attends  les  mémoires  pour  et  contre  Lally,  et 
le  factum  jMiur  M.  de  I j Luzerne.  J'attends  surtout 
le  / rérci  dont  vous  m'avez  tant  parh'. 


Votre  amitié  sert , dans  toutes  les  occasions  , à 
la  consolation  de  ma  vie.  Vous  ne  satinez  croire 
à quel  point  je  vous  regrette. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

IZ  nul. 

J'aime  beaucoup  mieux , mes  divins  anges , 
vous  parler  des  proscriptions  de  Rome  que  des 
tracasseries  de  Genève , qui  probablement  vous 
ennuient  beaucoup.  Mon  petit  ex-jésuite  craint 
qu'il  n en  arrive  autant  aux  tracasseries  de  Fulvie. 
il  y avait  long-temps  qu’il  était  embarrassé  de  cette 
Fulvie  et  de  ce  petit  Pompée,  qui  manquaient  tous 
deux  leur  coup  au  même  moment.  Nous  avions 
sur  oela,  l'un  et  l'autre,  beaucoup  de  scrupule. 
Enfin  nous  avons  changé  cet  endroit,  et  je  crois 
que  nous  nous  sommes  tirés  d'affiiire  assez 
passablement.  Nous  avons  soigné  le  style  autant 
que  nous  l’avons  pu.  Nous  sommes  assez  contenus 
des  notes,  qui  nous  paraissent  instructives 
et  intéressantes  pour  ceux  qui  aiment  l'histoire 
romaine.  Nous  retouchons  la  préface , on  plah^t 
nous  l'aocourciasons  beaucoup.  Nous  comptons , 
dans  quinze  jours,  soumettre  le  tout  à votre  tri- 
bunal ; mais  nous  sommes  persuades  que  ce  ne 
sera  qu'à  la  longue  que  l'ouvrage  pourra  parve- 
nir, je  ne  dis  pas  à être  gofité,  mais  un  peu  connu, 
du  public. 

Les  affaires  de  Genève  ne  fourniront  jamais  un 
sujet  de  tragédie , pas  même  celui  d’une  farce. 
Vons  savez  qnc  j’ai  toujours  été  citrémemenl 
éloigné  de  jouer  ma  partie  dans  ce  tripot  ; vous 
savez  que,  dès  que  vous  eûtes  la  bonté  de  m’en- 
voyer la  roDsnltation  do  votre  avocat,  je  la  remis 
à M.  Hennin  dès  le  moment  de  son  arrivée  ; je  ne 
voulais  que  la  paix,  sans  prétendre  à l'honneur  de 
la  faire.  Il  est  bien  ridicule  que  j'aie  eu  depuis 
des  tracasseries  pour  un  compliment  ; mais  quand 
on  a affaire  à des  esprits  effarouchés  et  inquiets  , 
on  s'expose  à voir  les  démarches  les  plus  simples 
et  les  pins  honnêtes  produire  les  soupçons  les 
plus  injustes.  Je  vous  prédis  encore  que  jamais  on 
ne  parviendra  à la  plus  légère  conciliation  entre 
les  esprits  genevois.  On  pourra  leur  donner  des 
lois,  mais  on  ne  leurinspirera  jamaislaconoorde. 
Je  UC  change  point  d’opiniou  sur  la  manière  dont 
toute  cette  affaire  doit  finir  -,  mais  je  me  garde 
bien  de  vous  presser  d’être  de  mou  avis. 

Je  compte  toujours  sur  la  protection  de  mes- 
sieurs de  Praslin  et  do  Choiseul,  dont  je  vous  ai 
l’obligation,  et  c'est  une  obligation  assez  grande. 
J’attendrai  tranquillement  la  décision  des  pléni- 
potentiaires ; et  quelque  intéresse  que  je  sois,  par 
bien  des  raisons,  à l'arrêt  qu'ils  doivent  rendre, 
je  ne  ehercher.ii  p.is  rnêine  à pressentir  leur  roa- 
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nicrr  Je  petxcr.  Je  voudrais  trouver  nn  moyen  do 
vous  envoyer  la  petite  collection  qu'on  a faite 
des  lettres  de  M.  Baudinctet  de  M.  Covellc;  cela 
me  parait  plus  amusant  que  les  querelles  sur  le 
droit  ucgalif.  Je  vons  jure , avec  nn  ton  très  af- 
firmatif, mes  chers  anges,  que  vos  bontés  font  la 
«MtsolatioD  et  le  ciiarme  de  ma  vie. 

A M.  DAHILAVlIXE. 

t3  mal. 

c'est  pour  vous  dire  , mon  cher  ami  , que 
M.  Boursier  vous  a envoyé , sous  l'cnvcloppc  de 
Al.  de  Conrteilles  , la  défense  do  l'illustre  De 
Thou  contre  les  accusations  du  sieur  Bury.  Je 
soupçonne  que  le  manuscrit  est  plein  de  fautes  ; 
mais  la  faiblesse  de  mes  yeux  et  mon  état  un  peu 
languissant  ne  m'ont  pas  permis  de  le  corriger.  Je 
pense  que  vous  trouverez  dans  cet  écrit  des  anec- 
dotes curieuses  et  instructives.  Si  votre  Merlin  ne 
peut  l'imprimer,  vous  pourriez  le  faire  parvenir 
au  Journal  encyclopédique,  en  l'envoyant  contre- 
signé à ne  M.  Rousseau,  auteur  de  ce  journal , à 
Bouillon.  Ce  Bury  mérite  assurément  quelque  pe- 
tite correction  pour  avoir  traité  on  excellent  histo- 
rien, un  digne  magistrat,  et  un  très  bon  citoyen, 
de  pédant  et  de  médisant  satirique. 

Vous  recevrez  probablement  la  semaine  pro- 
chaine le  buste  d'ivoire  \ il  est  h la  diligence  de 
Lyon , à votre  adresse,  comme  je  vons  l'ai  déjb 
mandé. 

Vous  avez  sans  doute  reçu  ma  petite  lettre  pour 
Dumolard,  et  une  autre  pour  mon  cher  Beaumont. 
Est-il  vrai  que  les  capucins  ont  assassiné  leur  gar- 
dien'a  Paris?  Pourquoi,  lorsqu'on  a chassé  les  jé- 
suites, conserve-t-oo  des  capucins?  pourquoi  ne 
pas  les  avoir  fait  tirer  à la  milice,  au  lieu  des 
enfants  des  avocats  ? 

On  prétend  que  l'assemblée  du  clergé  sera  lon- 
gue. J'en  suis  fâché  pour  les  évéques  qui  auront 
le  malheur  d'étre  séparés  de  leur  troupeau,  et  de 
ne  pouvoir  instruire  et  édifier  leurs  diocésains. 
Ils  aiment  trop  leurs  devoirs  pour  ne  pas  finir 
leurs  affaires  le  plus  tôt  qu'ils  pourront. 

Je  n'ai  encore  nulle  nouvelle  des  factums  qui 
doivent  m'arriver,  ni  de  l'ouvrage  de  Fréret.  J'at- 
tends de  vous  toutes  mes  cousolations.  Adieu,  mou 
cher  frère. 

A M.  DAMILAVILLE. 

SS  mat. 

il  faut  aujourd'hui,  mon  cher  ami,  que  je  vous 
parle  d'une  petite  négociation  typographique. 
Vons  savez  peut-être  qu'un  homme  d'esprit,  qui 
était  de  l'ordre  des  avocats,  s'est  mis  de  l'ordre  des 


I libraires.  Il  a rassemblé  quelques  morceaux  de 
moi  qu'il  a imprimés  fort  correctement.  Je  vous 
supplie  de  lui  donner  une  marque  de  ma  recon- 
naissance, en  Ini  envoyant  une  collection  complète 
de  mes  Œuvres.  Le  libraire  en  question  s'appelle 
Lacombe.  il  est  bon  d'avoir  des  philosophes  dans 
tous  les  états. 

A M.  LE  DUC  DE  PRASLIN. 

A Ferney,  t6  mtl. 

Sextus-Pompée  était  secrétaire  d'état  de  lu  ma- 
rine ; par  conséqnent  il  a le  droit  de  s’adresser  'a 
monseigneur  le  duc  de  Praslin  ; mais  le  paquet 
est  bien  gros,  et  probablement  bien  ennuyeux,  et 
je  ne  veux  pas  ennuyer  mon  protecteur. 

Qu'il  lise  ou  qu'il  ne  lise  pas  ce  fatras,  je  le 
supplie  de  vouloir  bien  l'envoyer  h mes  anges. 
Je  lui  présente  mon  très  tendre  et  très  profond 
respect. 

Ce  billet  est  très  bref  ; mais  k grands  seigneurs 
peu  de  paroles. 

A M.  LACOMBE, 

Lisaiiai  t rata. 

A Fernejr , M nui. 

J'ai  été  si  charmé,  monsieur,  pour  l'honneur 
des  lettres , de  voir  un  homme  de  votre  mérite 
quitter  la  profession  de  Patru  pour  celle  des  Es- 
ticnne  ; vos  attentions  pour  moi  m'ont  tant  flatté, 
que  je  voudrais  n'avoir  jamais  eu  que  vous  pour 
éditeur.  Si  jamais  celte  entreprise  pouvait  s'accor- 
der avec  celle  des  Cramer,  ce  serait  peut-être  ren- 
dre service  h la  littérature.  J'ai  corrigé  tous  mes 
ouvrages  dans  ma  retraite  avec  beaucoup  de  soin, 
et  surtout  rEssai  sur  /es  mocuri  et  l'etpril  des 
nations,  qui  est  un  fruit  de  trente  ans  de  travail, 
conduit  k sa  maturité  autant  que  mes  forces  l'ont 
permis.  Je  ne  sais  si  vous  exécutez  le  projet  dont 
vous  m'aviez  parlé  ; je  souhaite  que  vous  puissiez 
en  venir  k bout  sans  vous  compromettre  : en  ce  cas, 
on  vous  enverrait  plusieurs  chapitres  nouveaux 
et  quelques  additions  assez  curieuses.  Comp- 
tez, monsieur,  que  je  m'intéresse  véritablement 
k vous.  Je  vons  prie  de  me  mander  si  vous  êtes 
content  de  votre  nouvelle  profession  : je  voudrais 
être  à portée  de  vous  marquer  par  des  services 
l'estime  que  vous  m'avez  inspirée. 

Je  doute  que  le  petit  recueil  que  vous  avez 
bien  voulu  faire  de  tout  ce  que  j'ai  dit  sur  la 
poésie  ait  un  grand  cours  ; mais  du  moins  ce  re- 
cueil a le  mérite  d'étre  imprimé  correctement , 
mérite  qui  manque  absolument  k tout  ce  qu'on  a 
imprimé  de  moi.  Au  reste,  vous  me  feriez  plaisir 
d'ôter,  si  vous  le  pouviez,  le  titre  de  Genève  ; il 
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sonihlcrait  que  j'eusse  inoi-môme  préside  a celle 
(‘dition  , el  que  les  éloges  que  vous  daignez  nie 
donner  dans  la  préface  ne  sont  qu’un  effet  de  mon 
aïnou r-propre.  Je  me  connais  trop  bien  pour 
u'élre  pas  modeste. 

Vous  n’avez  point  changé  de  profession,  mon- 
sieur ; vous  serez  l’avocat  de  la  philosophie.  Je 
voudrais  vous  donner  bien  des  causes  à soutenir; 
mais  je  suis  si  vieux,  qu'il  ne  m’appartient  plus 
d’avoir  de  procès. 

.\  M.  COI.IM. 

A Fcrney , SS  mai. 

Voici  le  temps,  moucher  ami,  où  j’éprouve  les 
regrets  les  plus  vifs.  Mon  cœur  ipe  dit  que  je  de- 
vrais être  h Schwetzingeq , et  aller  voir  tantôt 
votre  belle  bibliothèque,  tantôt  votre  cabinet 
d'bistoirc  naturelle.  Mais  il  y a deux  ans  que  je  ne 
sors  plus  de  ma  chambre,  et  c’est  beaucoup  que 
je  sorte  de  mon  lit.  La  fin  de  ma  vie  est  doulou- 
reuse ; ma  consolation  est  dans  les  bontés  de  mon- 
seigneur l’électeur,  dont  je  me  flatterai  jusqu’au 
«lernicr  moment. 

Il  y a long-temps  que  vous  ne  m’avez  écrit. 
Votre  bonheurest  apparemment  si  uniforme,  que 
vous  n’avez  rien  ’a  m’en  apprendre  de  nouveau. 
Votre  cour  est  gaie  et  tranquille  ; il  n’en  est  pas 
de  môme  a Genève.  Votre  auguste  maître  sait  ren- 
<lre  8«'s  sujets  heureux,  cl  les  Genevois  ne  savent 
pas  l'ètre.  11  est  plaisant  qu’il  faille  trois  puis- 
sance.s  pour  les  accommoder  au  sujet  d’une 
querelle  d’auteur.  Leurs  tracasseries  m’ont  amusé 
d’abord  , et  ont  fini  par  m’ennuyer.  Adieu,  mon 
ami;  portez-vous  mieux  que  moi,  et  aimez-moi. 

A M.  DE  CHABANOX. 

A Ferney , 29  mai. 

Je  reçus  liicr,  mon  clier  confrère,  la  nouvelle 
rs(|uisse  que  vous  voulez  bien  me  confier.  Ma  mal- 
heureuse santé  ne  m’a  pas  permis  encore  de  la 
lire  ; je  ne  pourrai  vous  en  rendre  compte  que 
dans  trois  ou  quatre  jours.  J’ai  pris,  en  attendant, 
la  liberté  de  vous  adresser  un  paquet  que  j’avais 
depuis  long-temps  pour  M.  Damilaville;  vous  me 
fiToz  un  très  grand  plaisir  do  vouloir  bien  le  lui 
faire  rendre  dès  que  vous  serez  arrivé  à l’aris. 

Je  viens  de  lire  le  sujet  <ic  la  tragédie  du  pau- 
vre Lally  ; la  catastrophe  ne  me  paraît  annoncée 
dans  aucun  dos  actes.  Je  vois  bien  que  ce  Lally 
s’«4ait  fait  délester  de  tous  les  officiers  el  de  tous 
les  habitants  de  Pondichéri  ; mais  il  n’y  a dans 
tous  ces  mémo’ucs  ni  apparence  de  concussion  , 
ni  apparence  de  trahison.  Il  faut  qu’il  y ait  eu 
rentre  lui  dos  prouves  qui  no  sont  énoncées  on 


aucune  manière  dans  les  factums.  I.a  pièce  sera 
bientôt  oubliée,  comme  h's  gazettes  do  la  semaine 
passée.  11  n’en  sera  pas  de  môme  d'Eudoxieou 
Eudocie  : vos  talents  el  les  soins  que  vous  prenez 
m’en  assurent. 

J’admire  votre  courage  de  faire  deux  plans  en 
prose.  Il  faut  être  bien  maître  de  son  génie  pour 
s’astreindre  h un  tel  travail , et  pour  subjuguer 
ainsi  le  talent  qui  demande  toujours  h parler  en 
vers.  Vous  me  paraissez  un  bon  général  d’armée  ; 
vous  faites  de  sang-froid  votre  plan  de  campagne, 
et  vous  vous  battrez  comme  un  diable.  Je  m’inté- 
resse h vos  lauriers  autant  que  vous-même.  Je  vous 
embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  THIERIOT. 

so  mai. 

Mon  cher  et  ancien  ami , je  vous  fais  mon  sin- 
cère compliment  sur  votre  nouveau  traité  avec 
les  puissances  du  Nord.  Tâchez  de  jouir  long-temps 
des  avantages  que  cette  bonne  fortune  vous  pro- 
cure. Vous  avez  le  département  le  plus  ogréable 
du  monde,  levia  carmina  el  faciles  versus.  Je 
souhaite  que  vos  beaux  esprits  de  Paris  vous  four- 
nissent une  ample  matière  ; mais  votre  santé  me 
donne  autant  d’inquiétude  que  votre  nouvelle 
correspondance  me  fait  de  plaisir.  Prenez  garde 
h votre  hydrocèle , imposez-vous  un  régime  qui 
vous  mette  en  état  de  courir  pour  chercher  des 
nouvelles.  Lorsque  vous  ne  pourrez  point  écrire, 
je  vous  conseillerais  de  vous  munir  d’un  homme 
qui  écrirait  sous  votre  dictée,  afin  que  la  corres- 
pondance ne  fôt  pas  interrompue.  Je  ne  pourrai 
guère  vous  aider  dans  votre  ministère  ; nous  n’a- 
vons a Genève  que  des  sottises  ennuyeuses.  Il 
vient  de  paraître  un  ouvrage  bien  plat  contre 
M.  d’Alembert,  M.  Hume,  et  les  encyclopédistes  ; 
j’y  suis  aussi  pour  ma  part.  Vous  pensez  bien  que 
le  libelle  est  d’un  prêtre.  Ce  prêtre  est  un  nommé 
Vernet,  théologien  huguenot  de  son  métier  ; c’est 
un  homme  h qui  on  rend  toute  la  justice  qu’il 
mérite,  c’est-à-dire  qu'il  est  couvert  d’opprobre. 
Son  livre  est  entièrement  ignoré.  Il  n’est  ques- 
tion dans  Genève  que  des  tracasseries  pour  les- 
quelles on  a fait  venir  trois  pléni|X)tcntiairos.  le 
vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  DAMILAVILLE. 


ao  mai. 

Je  me  console,  vendredi  au  soir,  d’un  1res  vi- 
lain lenïps  et  des  maux  que  je  souffre,  par  l’espé- 
rance de  recevoir  demain  samedi  , .tl  du  mois, 
des  nouvelles  de  mon  cher  frère. 

Il  faut  que  je  lui  fasse  une  petite  récapitu- 
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Idlion  Ue  tous  les  objets  do  ues  lettres  préeé- 
<ieutes. 

Le  buste  d'ivoire  de  son  frère,  parti  de  Ge- 
nève probablement  le  1 4 mai , adressé  , par  la 
diligence  de  Lyon  , au  quai  Soint-Uernard  à 
Paris  ; 

2°  La  défeusc  du  président  De  Thou  , dont  il 
est  bon  de  faire  retentir  tous  les  jouruauv , et 
dont  il  convient  surtout  d'envoyer  copie  au  Jour- 
nal do  Bouillon  ; 

3®  Le  recueil  complet,  que  je  suppose  envoyé 
chez  M.  Cbabanon  ; 

4°  Un  autre  recueil  complet,  en  feuilles,  dont 
je  vous  supplie  instamment  de  gratifier  l'avocat- 
libraire  Lacombe , quai  de  Couti  ; 

5“  Un  autre,  relié,  pour  M.  Thomas  ; 

6®  j'accuse  enfin  la  réception  du  mémoire 
d'Élie  pour  M.  de  La  Luzerne  , et  des  mémoires 
pour  et  contre  ce  mallicurcux  Lally.  Le  factum 
d'Élic  me  parait  victorieux  ; mais  jo  ne  sais  pas 
quel  est  le  Jugement.  Pour  les  mémoires  de  Lally, 
je  n'y  ai  vu  que  des  injures  vagues  ; le  corps  du 
délit  est  apparemment  dans  les  interrogatoires  , 
qui  restent  toujours  secrets.  Les  arrêts  ne  sont 
jamais  motivés  en  France  ; ainsi  le  public  n'est 
jamais  instruit. 

Je  suis  bien  plus  en  peine  du  factum  en  faveur 
des  Sirven  ; mais  je  ne  prétends  pas  que  M.  do 
BeaumonPse  presse  trop.  Jo  fais  céder  mon  impa- 
tience à l'intérêt  que  je  prends  à sa  santé,  et  à mon 
désir  extrême  de  voir  dans  ce  mémoire  un  ou- 
vrage parfait  qui  n'ait  ni  la  pesante  sécheresse  du 
barreau,  ni  la  fausse  éloquence  de  la  plupart  de 
nos  orateurs.  Quelle  que  soit  l'issue  de  cette 
entreprise , elle  fera  toujours  beaucoup  d'hon- 
neur "a  M.  de  Beaumont,  et  sera  utile  à la  société 
en  augmenlaut  l'horreur  du  fanatisme,  qui  a fait 
tant  de  mal  aux  hommes,  et  qui  leur  en  fait  en- 
core. 

Je  ne  sais  plnsque  penser  do  l'ouvrage  de  Kré- 
rct,  je  n'en  entends  plus  parler.  Vous  savez, mon 
cher  ami , combien  il  excitait  ma  curiosité.  Il  ne 
l>anill  rien  actuellement  qui  soit  marqué  au  bon 
coin.  J’ai  acquis  depuis  peu  des  livres  très  rares  ; 
mais  iis  ne  sont  que  rares.  Je  lécherai  de  me  pro- 
curer incessamment  le  recueil  des  vingt  Lettre» 
de  MM.  Covcllo , Raudinet  et  compagnie  ; on  ne 
les  trouve  point  b Genève,  où  il  n'est  qneslion  que 
du  procès  des  citoyens  contre  les  citoyens.  Je  crois 
que  par  ma  dernière  lettre  jo  vous  ai  prié  d'en- 
voyer b Lacombe  deux  petits  volumes.  Je  vous  re- 
commande fortement  cette  bonne  œuvre;  l'exem- 
plaire vous  sera  très  exactement  renduavantqu'il 
soit  peu.  Si  vous  avez  quelque  nouvelle  des  ca- 
pucios,  ne  m'oubliez  pas  ; vous  savez  combien  je 
m'intéresse  b l'ordre  sciaphiqiic.  Mes  compli- 


6CI 

mciits  b vus  amis.  Voici  un  petit  mol  pour  Thie- 
riui.  Aimez-moi. 

A M.  UAMILAVILLE. 

s Juin. 

Kn  réponse  b votre  lettre  du  23  mai,  mon  cher 
frère,  il  me  manque,  pour  compléter  mon  Lallij, 
la  réponse  qu'il  avait  faite  aux  objections  par  les- 
quelles un  réfuta  son  premier  mémoire.  On  dit 
que  celte  pièce  est  très  rare.  Vous  me  feriez  nu 
grand  plaisir  do  me  la  faire  chercher  et  de  me 
l'envoyer. 

Jo  ne  sais  ce  que  c'est  que  la  Lettre  sur  Jean- 
Jacques.  Je  soupçonne  qu'il  s'agit  d'une  lettre 
que  j'écrivis,  il  y a quelques  mois,  au  conseil  de 
Genève , par  laquelle  je  lui  signifiais  qu'il  aurait 
dû  confoudro  la  calomnie  ridicule  qui  lui  iinjiu- 
tait  d'avoir  comploté  avec  moi  la  perte  de  Rous- 
seau. Je  disais  au  conseil  que  je  n'étais  point  l'ami 
de  cet  homme , mais  que  je  baissais  et  méprisais 
trop  les  persécuteurs;,  pour  souffrir  tranquille- 
ment qu'on  m'accusét  d'avoir  servi  b |)crsécutcr 
un  homme  de  lettres.  Je  lécherai  de  retrouver 
une  copie  de  cette  verte  romancinc  , cl  do  voies 
l'envoyer.  Je  pense  sur  Rousseau  comme  sur  les 
Juifs  : ce  sont  des  fous , mais  il  ne  faut  pas  les 
brûler. 

Je  recommande  toujours  a vos  bontés  les  exeni  - 
plaires  pour  M.  Thomas,  jiour  M.  le  chevalier  de 
Neuville  b Angers,  et  pour  Lacombe. 

On  me  fait  espérer  nu  F réret  de  Hollande  ; 
mais  les  livres  viennent  si  lard  de  ce  |)ays-!b,  que 
j'ai  recoursb  vous  : la  diligence  de  Lyon  b Aleyrin 
est  très  expéditive. 

Les  jésuites  sont  enfin  chassés  do  Lorraine.  Je 
me  Dalle  que  les  capucins,  leurs  anciens  vah  is , 
seront  bientôt  rendus  b la  bêche  et  b la  charme, 
qu'ils  avaient  quittées  très  mal  b propos.  Ils  n'c- 
talent  connus  que  comme  de  vils  débauchés  ; mais 
puisque  l'ordre  séraphique  se  mêle  d assassiner 
il  est  bon  d'en  purger  la  terre.  Amen. 

Je  suis  charmé  que  vous  soyez  content  du  petit 
buste  ; l’original  est  bien  languissant  ; il  y a trois 
mois  qu’il  n'a  pu  s'habiller. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEIl.LE. 

A Fffney,  s Juin. 

Les  six  prises  que  vous  avez  la  Imnlé  de  m a- 
dresser  , monsieur , seront  distribuées  aux  meil- 
leurs apothicaires  que  je  connaisse , et  jiourronl 
servira  extirper  le  mal  épidémique  qui  règne  en- 
core, quoiqu'il  soit  sur  son  déclin.  Je  ne  puis  trop 
vous  remercier  de  votre  paquet  de  pilules.  Tout 
ce  que  JC  crains,  c'est  que,  si  on  a envoyé  le  pa- 
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quel  par  la  poste,  il  ii’ait  fait  le  grand  tour  et 
passe  par  Paris  ; ce  qui  retarderait  la  réception , 
et  qui  pourrait  même  l'empêcher. 

On  dit  que  j’ai  un  compliment  h vous  faire.;  les 
jésuites  sont  chassés  de  Lorraine.  Il  y en  avait  un 
pourtant  qu’il  me  semble  qu’on  |)cut  regretter; 
c’était  un  Écossais  , homme  do  qualité , nommé 
Lesley.  Il  est  homme  do  lettres,  et  a du  mérite.  Je 
voudrais  qu'on  eût  conservé  tous  ceux  qui  luires- 
serobleut,  et  qu’on  les  eût  rendus  utiles  au  public. 

On  prétend  que  nous  allons  être  délivrés  des 
capucins,  a moins  qu’on  no  leur  pardonne  en  fa- 
veur de  frère  Elisée,  prédicateur  du  roi.  Ceux-là 
pourraient  aussi  devenir  utiles  en  les  rendant  à la 
charrue. 

Adieu,  monsieur  ; je  vais  écrire  au  premier  se- 
crétaire; mais  nous  sommes  au  2 de  juin,  et  je 
tremble  que  les  pilules  n’aient  été  avalées  par 
quelques  malades  de  Paris. 

A M.  DE  ClIABANOiN. 

s Juin. 

Je  vous  douue  avis,  mou  cher  confrère,  que  je 
vous  renvoie  par  M.  Tabareau  votre  très  belle 
(squisso.  Vous  trouverez  peu  de  remarques;  la 
principale  est  que  cette  pièce  demande  le  plus 
grand  soin.  C’est  une  |)êinturo  qui  exige  une 
inûnité  de  nuances.  Vous  vous  êtes  imposé  la  né- 
cessité do  développer  tous  les  sentiments  du  emur 
humain  dans  le  rôle  d'Eudoxie  ; tendresse  mater- 
nelle, regrets  de  la  mort  de  son  premier  époux, 
devoir  qui  la  lie  à sou  nouveau  mari , horreur 
pour  ce  meurtrier,  désir  d’une  juste  vengeance, 
amour  de  la  patrie,  tout  s’y  trouve. 

Si  tant  de  mouvements  tragiques  sont  bien  mé- 
nagés. si  l’un  ne  fait  pas  tort  à l'autre,  vous  aurez 
certainement  le  succès  le  plus  grand  et  le  plus 
durable.  Ce  n’est  pas  là  une  de  ces  pièces  que  la 
singularité  des  événements  nmllipliés  et  le  prestige 
des  coups  de  théâtre  font  réussir  ; tout  dépendra 
du  style  et  delà  chaleur  des  sentiments.  Courage , 
mon  cher  confrère  ; enfermez-vous  six  mois,  vous 
trouverez  au  bout  de  ce  temps  des  lauriers  pour 
toute  votre  vie.  J’y  prends  rinlérêt  le  plus  tendre. 

A M.  n.tMlI.WII.LE. 

iS  juin. 

Mon  cher  ami,  en  vous  remerciant  de  prendre 
si  généreu.sement  le  parti  du  président  f)e  Thon. 
Je  crois  que  vous  prendrez  atissi  le  pni  li  du  livre; 
attribué  à Frérel.  Si  ce  livre  est  d’un  capitaine  au 
régiment  du  roi,  comme  on  le  dit,  ce  capitaine  est 
assuicmont  le  plus  savant  officier  de  l’Europe,  et 


en  même  temps  le  meilleur  raistmocur.  Il  cite 
toujours  à propos , et  il  prouve  d'une  manière 
invincible.  11  est  impossible  que  tant  de  bons  ou- 
vrages qu’on  nousdonne  coup  sur  coup  ne  rendent 
les  hommes  pins  sages  et  meilleurs. 

Vous  m'affligez  beaucoup  de  m’apprendre  que 
le  gardien  des  capucins  est  un  Othon  et  un  Ca- 
ton. Je  me  flattais  que  ces  moines  lui  auraient 
coupé  la  gorge , et  que  celle  aventure  serait  fort 
utile  aux  pauvres  laïques. 

Quanta  Lally,  je  suis  très  sûr  qu’il  n'était (>oint. 
traître,  et  qu’il  était  impossible  qu’il  sauvât  Pon- 
dicliéri. 

Le  parlement  n’a  pu  le  condamner  à mort 
que  )H)ur  concussion.  Il  serait  donc  à désirer  qu’on 
eût  spéciGé  de  quelle  espèce  de  concussion  il  était 
coupable.  l.a  France,  enœre  une  fois,  est  le  seul 
pays  où  les  arrêts  ne  soient  point  motivés,  comme 
c’est  aussi  le  seul  où  l’on  achète  le  droit  déjuger 
les  hommes. 

Voici,  mon  cher  ami,  une  lettre  pour  Prota- 
goras. 

Bonsoir,  mou  cher  frère  ; ma  faiblesse  augmente 
tons  les  jours,  mais  mes  sentiments  no  diminuent 
l>oint.  fjer.  l'inf.... 

A M.  LE  BARON  GRIM.Vf. 

Ferney,  iSJutn. 

Je  demande  une  grâce  a m«m  cher  prophète  ; 
c'est  de  vouloir  bien  me  donner  les  noms  et  les 
adresses  dos  personnes  raisonnables  et  rcspcc- 
tabb;s  d’Allemagne  qui  ont  exercé  leur  générosité 
envers  les  Calas,  et  qui  pourraient  répandre  sur 
les  Sirveu  quelques  gouttes  de  baume  quelles 
ont  vei-sé  sur  les  blessures  des  iimocenis  infor- 
tunés. J’attends  de  jour  en  jour  un  factum  de 
M.  de  Beaumont  en  faveur  de  la  famille  Sir- 
ven.  Je  ne  sais  s'il  obtiendra  justice  pour  elle  ; 
maisjesuis  très  sûr  qu'il  démontrera  sonimiocenco. 
C’est  le  public  que  je  prends  toujours  pour  juge  ; 
il  se  trompe  quelquefois  au  tliéàtrc , cl  ce  n’e.sl 
que  pour  un  temps  ; mais , dans  les  affaires  qui 
intéressent  la  .société , il  prend  toujours  le  bou 
parti.  Deux  parricides  imputés  coup  sur  coup 
pourcausc.de  religion  sont,  à mon  avis,  un  ob- 
jet bien  inlciessanl  et  bien  digne  de  notre  phi- 
losophie. Mes  tendres  respects  à ma  philosophe 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Si  juin 

Mon  âme  est  entièrement  réformée  à la  siiilo 
de  mes  anges;  je  pense  entièrement  comme  eux.  11 
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faul  dunaer  la  préférence  à l'inipreesiou  sur  la 
représentation  ; 

Le  temp»  oe  fait  rien  à l'afTairei 

et  siTonvrage  est  passable,  il  sera  donné  tou- 
jours assez  tôt.  Je  remercie  mes  anges  de  leurs 
iionvelles  critiqnes  ; j'en  ai  fait  aussi  de  mou 
eôté , et  j’en  ferai , et  je  corrigerai  jusqu'à  ce  que 
la  force  de  la  diction  puisse  faire  passer  l’atrocité 
du  sujet.  Ou  peut  encore  ajouter  aux  notes , que 
vous  avez  jugées  assez  curieuses.  Il  n'est  pas  dif- 
ficile de  donner  aux  proscriptions  bébraiqucs  un 
tour  qui  désarme  la  censure  tliéologiquc.  Ce  n'est 
jioint  la  vérité  qui  nous  perd , c’cst  la  manière 
de  la  dire.  Ne  vous  lassez  point  do  me  renvoyer 
ces  manuscrits , qui  sont  si  fort  accoutumés  à 
voyager.  Je  voudrais  bien  savoir  si  M.  le  duc  de 
Praslin  et  M.  de  Chauvelin  ont  été  contents.  Il 
est  clair  que  vos  suflt-ages  et  le  leur,  donnés 
sans  enthousiasme  et  sans  séduction , après  une 
lecture  attentive , doivent  répondre  de  l’appro- 
bation du  public  éclairé,  ün  est  bien  loin  de 
compter  sur  ou  succès  pareil  h celui  du  Siège  de 
Calait,  ni  sur  celui  qu'auralacomédiede  Henri  iv. 
Il  surüt  qu’un  ouvrage  bien  conduit  et  bien 
écrit  ait  un  petit  nombre  d'approbateurs  ; le  pe- 
tit nombre  est  toujours  celui  des  élus. 

Nous  sommes  bien  heureux,  mes  anges,  d'a- 
voir des  philosophes  qui  n’ont  pas  la  prudente 
lèeheté  de  Fontenelle.  Il  parait  un  livre  intitnlé 
Examen  critique  det  Apolugitlet , elc.,  par  Fré- 
rot. Je  ne  suis  pas  bien  sûr  que  Frérel  en  soit 
l'auteur,  mais  je  suis  sûr  que  c'est  le  meilleur 
livre  qu’on  ait  encore  écrit  sur  ces  matières. 
f..es  provinces  sont  garnies  de  cet  ouvrage  ; tous 
n'ôtes  pas  si  heureux  h Paris.  Il  arrivera  bientôt 
qtM  les  provinces  prendront  leur  revanche  du 
mépris  que  les  Parisiens  avaient  pour  elles. 
Comme  ou  y a moins  de  dissipation , un  y a plus 
de  temps  pour  lire  et  pour  s'éclairer.  Je  ne  dés- 
rspère  pas  que  dans  dix  ans  la  tolérance  ne  soit 
l’iablic  'a  Toulouse.  En  attendant  que  lu  règne 
de  la  vérité  advienne , je  voudrais  bien  que  vous 
lussiez  le  mémoire  de  Beaumont  en  faveur  dos 
Sirven , et  que  vons  voulussiez  bien  m’en  dire 
voire  avis.  Ma  destinée  est  de  n’étre  pas  content 
des  arrêts  des  parlements.  J'ose  ne  point  l'ôtre 
de  celui  qui  a condamné  Lally  ; l'énoncé  de 
Farrèt  est  vague  et  ne  signifie  rien.  Les  factums 
pour  et  contre  ne  sont  que  des  injures.  Enfin 
je  ne  m'accoutume  point  'a  voir  des  arrêts  de 
mort  qui  ne  sont  pas  motivés  ; il  y a dans  celte 
juriaprudenoe  welehe  une  barbarie  arbitraire 
qui  insulte  au  genre  humain. 

Cetle  lettre  n’est  pas  écrite  par  mon  griffon- 


neur  ordinaire  ;et  je  suis  si  malingre  , qne  je  ne 
puis  écrire  moi-m^e.  Tout  ee  que  je  puis  faire, 
c’est  de  me  mettre  au  bout  de  vos  ailes  avec  mes 
sentiments  ordinaires , qui  sont  bien  respectueux 
et  bieu  tendres. 

A U.  DAMILAVILLE. 

ta  jgln. 

Mon  cher  ami,  j'ai  chez  moi  actuellement 
deux  bons  prêtres , dont  l’un  est  fort  connu  de 
vous,  et  fort  digne  de  l'être  : c’est  M.  l’alibé  Mo- 
rellet. Il  est  docteur  de  Sorbonne,  comme  vous 
le  savez.  L’autre  n’est  que  bachelier;  mais  l'un 
et  l'antre  sont  également  édifiants.  J’espère  que 
l'un  d'eux , à son  retour  à Paris , pourra  vons 
faire  tenir  quelques  unes  des  bagatelles  amu- 
santes qui  ont  paru  depuis  peu  h Neuchûlol. 
Je  vous  envoie  , en  attendant,  la  lettre  sur  Jean- 
Jacques  que  vous  me  demandiez,  et  que  j'ai  en- 
fin retrouvée.  Je  me  flatte  que  j’aurai  incessam- 
ment le  mémoire  de  notre  cher  Beaumont , ce 
défenseur  infatigable  de  l'innocence.  Le  petit 
discours  qu'ou  a préparé  pour  seeonder  ce  mé- 
moire n’est  fait  absolument  que  pour  quelques 
étrangers  qui  pourront  protéger  cetle  famille 
infortunée.  Il  ne  réussirait  point  à Paris  , et  n'y 
servirait  de  rien  à Iq  bonté  de  la  cause;  c'est 
uniquement  au  mémoire  juridique  qu’il  faut  s'eu 
rap(X>rter  ; c’est  de  lit  que  dépendra  la  destinév 
des  .Sirven.  On  m’a  mande  que  le  parlement  n'a- 
vait point  signé  l’arrêt  qui  condamne  les  jeunes 
fous  d’Abbeville,  et  qu’il  avait  voulu  laisser  à 
leurs  parents  le  temps  d'obtenir  du  roi  uue  com- 
mutation de  peine  ; je  souhaite  que  cetle  nou- 
velle suit  vraie.  L’excellent  livre  dei  Dèlilt  et 
dei  l’eiiiet,  si  bien  traduit  par  l'abbé  Morellet , 
aura  produit  son  fruit.  Il  n'est  pas  juste  de  pu- 
nir la  folie  por  des  supplices  qui  ne  doivent  êtro' 
réservés  qu'aux  grands  crimes. 

Est-il  vrai  qu'on  va  donner  Henri  iv  sur  le 
théâtre  do  Paris?  sou  nom  seul  fera  jouer  lu 
pièce  six  mois  ; je  l'ai  toujours  pensé  ainsi.  Mes 
tendres  complimenjs  'a  Platon , je  vous  en  prie. 

A M.  DAMILAVll.l.E. 

SG  luin. 

Je  suis  endumlé  de  l’abbé  Morellet , mon  clier 
frère.  En  vérité,  tous  ces  philosophcs-li  sont  les 
plus  aimables  et  les  plus  vertueux  des  hommes  ; et 
voilà  ceux  qu’Omer  veut  (lersécnter  I 

Il  n’y  a qu'uu  homme  iufiuiment  instruit 
dans  la  belle  science  de  la  thévilogie  et  des  Pères 
qui  puisse  avoir  fait  VExamen  critique  des 
Apologislet.  J’avone  ipie  le  livre  est  sage  cl 
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iuo<}érü;  loul  critique  doit  l'ôtrc  : mais 'je  ne 
|MMi5e  pas  qu’on  doive  blâmer  le  lord  Bolyng- 
broke  d’avoir  écrit  avec  la  fierté  anglaise,  et  d’avoir 
rendu  odieux  ce  qu’il  a prouvé  ôtre  misérable.  Il 
fait,  ce  me  semble,  passer  son  enthousiasme 
<lans  l’âme  du  lecteur.  Il  examine  d’abord  de 
sang-froid , ensuite  il  argumente  avee  force , et  il 
conclut  en  foudroyant.  Les  Tusculanet  de  Cicéron 
cl  scs  Philippiques  ne  doivent  point  ôtre  écrites 
du  môme  style. 

Vous  me  faites  bien  plaisir , mon  cher  frère, 
de  me  dire  que  mademoiselle  Sainval  * a réelle- 
ment du  talent.  Il  est  à souhaiter  qu’elle  sou- 
tienne le  théâtre,  qui  tombe,  dit-on,  en  langueur. 
Mais  quand  aurons-nous  des  hommes  qui  aient 
de  la  figure  et  de  la  voix  ? 

J’ai  écrit  à M.  Grimm.  Il  s’agit  de  me  faire 
savoir  les  noms  des  principales  personnes  d’.\l- 
lemagne  que  je  pourrai  intéresser  h favoriser  les 
Sirven.  Je  vous  supplie  de  lui  écrire  un  mot , et 
de  le  presser  de  m’envoyer  les  instructions  que  Je 
lui  demande.  Les  Sirven  et  moi  nous  vous  en 
aurons  une  égale  obligation. 

Adieu , mon  cher  frère  ; s’il  n’y  a point  de 
nouveautés  à présent,  le  livre  attribué  h Frérct 
doit  on  tenir  lieu  pour  long-temps  : il  fait  hon- 
neur è l’esprit  humain. 

Comme  je  vous  embruss* , vous  et  les  vôtres  ! 

A M.  TIIIERIOT. 

Mjuin. 

Mon  cher  et  ancien  ami , j'aurais  plus  de  foi  à 
votre  régime  qu’à  l’cau  do  M.  Vyl.  La  véritable 
eau  de  santé  est  de  l'eau  fraîche , et  tous  ceux 
qui  prétendent  faire  subsister  ensemble  l’intempé- 
rance et  la  santé  sont  des  charlatans.  Une  meil- 
leure recette  est  celle  qu’on  vouscuvoiede  Bran- 
debourg tous  les  trois  mois.  Votre  arrangement  me 
paraît  très  bien  fait  et  très  adroit  ; il  n’y  a |>er- 
sonne  auprès  de  votre  correspondant  qui  puis.se 
l’avertir  qu’on  lui  donne  du  vieux  pour  du  nou- 
veau. Il  serait  à souhaiter  que  le  public  donnât 
dans  le  môme  panneau , et  qu'il  relût  nos  au- 
teurs du  bon  temps , au  lien  de  se  gâter  le  goût 
par  les  misérables  nouveautés  dont  on  nous  ac- 
cable. 

Vous  ôtes  sans  doute  informé  du  nouveau 
livre  qui  paraît  sous  le  nom  de  Frérct  ; c’est  un 
excellent  ouvrage  qui  doit  déjà  ôtre  connu  on 
Allemagne.  Los  citations  sont  aussi  fidèles  que 
curieuses,  ,les  preuves  claires,  et  le  raisonne- 
ment si  vigoureux  , qu'il  n’y  a qu’un  sot  qui 
l'uissc  y répliquer.  Les  Lettres  sur  les  miracles 
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de  Baudinet  et  do  Covcllc  ne  sont  point  encore 
connues  en  France. 

Si  je  trouve  dans  mes  paperasses  quelques  pe- 
tits morceaux  qui  puissent  figurer  dans  vos  en- 
vois , je  ne  manquerai  pas  de  vous  eu  faire  part  ; 
mais  à présent  je  suis  si  occupé  de  l’édition  in-4*^ 
que  les  Cramer  font  de  mes  anciennes  sottises , 
je  suis  si  enseveli  dans  des  tas  de  papiers , que  je 
ne  peux  rien  débrouiller  ; mais  quand  je  serai 
défait  de  cet  embarras  désagréable , je  cher- 
cherai tous  les  matériaux  qui  pourront  vous  con- 
venir. Nous  comptons  avoir  incessamment  un 
des  neveux  de  votre  correspondant.  J’aime  bien 
autant  les  voir  chez  moi  que  de  les  aller  cher- 
cher chez  eux.  Nous  avons  eu  l’abbé  Morellet  ; 
c'est  un  homme  très  aimable  , très  instruit , très 
vertueux.  Voilà  comme  les  vrais  philosophes 
sont  faits , et  ce  sont  eux  qu’on  veut  persécuter  ! 
Adieu , mon  cher  ami  ; vivez  tranquille  et  heu- 
reux. 

A M.  LE  COMTE  DE  ItOCIIEFOllT , 

UBOTBRAHT  DBS  OABDKS  DU  CORPS. 

1er  Julllot. 

Vous  n’ôtes  pas , monsieur , comme  ces  voya- 
geurs qui  viennent  à Genève  et  à Fcrney  |X)ur 
m’oublier  ensuite  et  ôtre  oubliés.  Vous  ôtes  venu 
en  vrai  philosophe,  en  homme  qui  a l’esprit  éclairé 
et  un  cœur  bienfesant.  Vous  vous  ôtes  fait  un  ami 
d'un  homme  qui  a renona'  au  monde  ; j’ai  senti 
tout  ce  que  vous  valez  ; vous  m’avez  laissé  bien 
des  regrets.  Comptez,  monsieur,  que  votre  souve- 
nir est  la  plus  douce  de  mes  consolations. 

Je  vous  suis  très  obligé  de  ces  Ruine*  de  la 
Grèce.  Je  crois  qu’on  est  actuellement  à Paris  dans 
les  ruines  du  bon  goût,  et  quelque  fois  dans  celles 
du  bon  sens  ; mais  de  bons  esprits,  tels  que  vous 
et  vos  amis , soutiendront  toujours  l'honneur  de 
la  nation.  11  est  vrai  qu’ils  seront  en  petit  nom- 
bre ; mais , à la  longue , le  petit  nombre  gouverne 
le  grand. 

J’ai  vu  depuis  peu  un  ouvrage  posthume  de 
M.  Fréret , secrétaire  de  l’académie  des  belles-let- 
tres. Ce  livre  mérite  d’entrer  dans  votre  biblio- 
thèque; il  ne  parait  pas  fait  pour  ôtre  lu  de  tout 
le  monde  ; mais  il  y a d’excellentes  recherches , cl 
si  l’on  y trouve  quelque  chose  de  dangereux,  vous 
en  savez  assez  pour  le  réfuter.  J'aurai  l’honncut 
de  vous  l’envoyer  |>ar  la  diligence  de  Lyon  à l’a- 
dresse qu’il  vous  plairade  m’indiquer. 

Madame  Denis  est  très  touchée  de  votre  souve- 
nir. Agréez,  monsieur , mes  tendres  respects,  que 
je  vous  présente  du  fond  de  mon  cœur. 

P.  S.  Si  vous  aimez  Henri  iv, comme  je  n’en 
doute  iKi.s  , je  vous  e.xbortc  h lire  la  justification 
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du  présideul  De  Thou  contre  le  sieur  de  Bury  , 
auteur  d’une  nouvelle  Vie  de  Henri  IV.- 

A M.  DAMILAYILLE. 

l«r  Juillet. 

On  me  mande,  mon  cher  frère,  une  étrange 
nouvelle.  Fæs  deux  insensés,  dit-on , qui  ont  pro- 
fané une  église  en  Picardie  ont  répondu , dans 
leurs  inlerrogaUûrcs , qu’ils  avaient  puisé  leur 
aversion  pour  nos  saints  mystères  dans  les  livres 
des  encyclopédistes  et  do  plusieurs  philosophes  de 
nos  jours.  Cette  nouvelle  est  sans  doute  fabriquée 
par  les  ennemis  de  la  raison , de  la  vertu , et  do 
la  religion.  Qui  sait  mieux  que  vous  combien  tous 
ces  philosophes  ont  tâché  d’inspirer  le  plus  pro- 
fond respect  pour  les  lois  reçues?  Us  ne  sont  que 
des  précepteurs  de  morale,  et  ou  les  accuse  do 
corrompre  la  jeunesse.  On  cherche  h renouveler 
l’aventure  do  Socrate  ; on  veut  rendre  les  Pari- 
siens ans.si  injustes  que  les  Athéniens,  parce  qu’on 
croit  plus  aisé  de  les  faire  ressembler  aux  Grecs 
par  leurs  fdlies  que  par  leurs  talents. 

Ne  pourriez-vous  pas  remonter  h la  source  d'un 
l>ruit  si  odieux  et  si  ridicule  ? Je  vous  prie  de 
mettre  tous  vos  soins  a vous  en  informer. 

J’ai  reçu  la  visite  d’un  homme  de  mérite  qui 
vous  a vu  quelquefois  chez  M.  d'HoIbacb  ; son 
nom  est , je  crois , Bergier.  11  m'a  paru  en  effet 
digne  de  vivre  avec  vous. 

On  dit  que  mademoiselle  Clairon  a rendu  le 
pain  béuit,  et  que  toute  la  paroisse  a battu  des 
mains. 

M.  le  prince  de  Brunswick  vient  bientôt  honorer 
mon  désert  do  sa  présence.  Je  ne  sais  comment  je 
iwnrrai  le  recevoir  dans  l’état  où  je  suis.  Je  m’af- 
faiblis plus  que  jamais , mon  cher  frère;  mais, 
puisque  Fréron  et  Orner  se  portent  bien , je  dois 
être  content. 

Je  vous  embrasse  avec  la  plus  tendre  amitié. 
Ecr.  l’inf... 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

4 juillet. 

Mon  divin  ange , voici  un  homme  plus  heureux 
que  moi.  C’est  un  de  mes  compatriotes  des  dé- 
serts de  Gcx,  qui  a l’honneur  de  paraître  devant 
vous  ; c’est  le  syndic  de  nos  grands  états , c’est  le 
maire  de  la  capitale  de  notre  pays  , qui  a deux 
lieues  de  large  sur  cinq  de  long;  c'est  le  subdé- 
légué de  monseigneur  l’intendant,  c'esteelui  qui 
a posé  les  limites  de  la  France  avec  l’auguste  ré- 
publique de  Genève.  M.  le  duc  dePrasIin  lui  avait 
promis  d’orner  sa  poitrine  d’une  figure  de  saint 
Michel  terrassant  le  diable,  il  soupire  après  ce  rare 
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bonheur,  et  moi  j'attends  mes  roués.  Vous  avez 
vu  sans  doute  M.  de  Chabanon  ; je  me  mets  aux 
pieds  de  madame  d’ Argentai. 

AfM.  LÜLLIN, 

COMIBlLLia  BT  8BCIBTAIBB  D’BTAT  DB  SBüiTB. 

A Femey  t s jaillot. 

Monsieur,  parmi  les  sottises  dont  ce  monde  est 
rempli , c'est  une  sottise  fort  indifférente  au  pu- 
blic qu’on  ait  dit  que  j’avais  engagé  le  conseil  de 
Genève  à condamner  les  livres  du  sieur  Jean-Jac- 
ques Rousseau , et  à décréter  sa  personne  ; mais 
vous  savez  que  c’est  par  cette  calomnie  qu’ont  com- 
mencé vos  divisions.  Vous  poursuivîtes  le  citoyen 
qui , étant  abusé  par  un  bruit  ridicule , s’éleva  le 
premier  contre  votre  jugement,  et  qui  écrivit  que 
plusieurs  conseillers  avaient  pris  chez  moi , et  à 
ma  sollicitation,  le  dessein  de  sévir  contre  le  sieur 
Rousseau , et  que  c’était  dans  mon  château  qu'on 
avait  dressé  l’arrêt.  Vous  savez  encore  que  les  Ju- 
gements portés  contre  le  citoyen  et  contre  le  sieur 
Jean-Jacques  Rousseau  ont  été  les  deux  premiers 
objets  des  plaintes  des  représentants  : c’est  l'a  To- 
rigiue  de  tout  le  mal. 

11  est  donc  absolument  nécessaire  que  je  dé- 
truise cette  calomnie.  Je  déclare  au  conseil  et  à 
tout  Genève  que  s’il  y a un  seul  magistrat,  un 
seul  homme  dans  votre  ville  h qui  j’aie  parlé  ou 
fait  parler  contre  le  sieur  Rousseau,  avant  ouaprès 
sa  sentence , je  consens  d’ètre  aussi  infâme  que 
les  secrets  auteurs  de  cette  calomnie  doivent  l’étre. 
J’ai  demeuré  onze  ans  près  de  votre  ville,  eye  ne 
me  suis  jamais  mêlé  que  de  rendre  service  h qui- 
conque a eu  besoin  de  moi  ; je  ne  suis  jamais  en  • 
tré  dans  la  moindre  qncrclle  ; ma  mauvaise  santé 
même , pour  laquelle  j’étais  venu  dans  ce  pays , 
ne  m’a  pas  permis  de  coucher  à Genève  plus  d’une 
seule  fois. 

On  a poussé  l'absurdité  et  l’imposture  jusqu’à 
dire  que  j’avais  prié  un  sénateur  de  Berne  de 
faire  chasser  le  sieur  Jean -Jacques  Rousseau  de 
Suisse.  Je  vous  envoie , monsieur , la  lettre  de  cc 
sénateur.  Je  ne  dois  pas  souffrir  qu’on  m’accuse 
d’une  persécution.  Je  hais  et  méprise  trop  les  per- 
sécuteurs pour  m'al>ai$scr  à l’être.  Je  ne  suis  point 
ami  de  M.  Rousseau.  Je  dis  hautement  ce  que  je 
pense  sur  le  bien  ou  sur  le  mal  de  scs  ouvrages  ; 
mais  si  j’avais  fait  le  plus  petit  tort-à  sa  personne, 
si  j’avais  servi  à opprimer  un  homme  de  lettres , 
je  me  croirais  trop  coupable. 
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A MADAME  GEOFPRIN, 

A VAA»OriK. 

5 joiltet. 

Vouftéiôs,  madame^  avec  uq  roi  qui  seul  de  tous 
les  rois  uedoit  &a  couronocqu'à  sonmcrile.  Votre 
voyage  vous  fait  honneur  b tous  deux.  Si  j'avais 
CO  de  la  santé  , je  me  serais  présenté  snr  votre 
route,  et  j'aurais  voulu  paraître  b votre  suite.  Je  no 
peux  mieux  faire  ma  cour  à sa  majesté  et  b vous, 
madame,  qu'eo  vousproposantunebonnoaction  : 
daignez  lire , et  faire  lire  au  roi,  le  peiil  écrit  ci- 
joint.  Cenx  qni  secourent  les  Sirveo,  et  qui 
prennent  en  main  leur  cause,  ont  besoin  d'être 
appuyés  par  des  noms  respectés  et  chéris.  Nous 
ne  demaudons  qu  a voir  notre  liste  honorée  par 
CCS  noms  qui  encourageutle  public.  L'aide  laphis 
légère  nous  suffira.  La  gloire  de  protéger  l'inno- 
cence  vaut  le  centuple  de  ce  qu'on  donne.  L'affaire 
dont  il  s’agit  intéresse  le  genre  humain , et  c'est 
en  son  nom  qu’on  s'adresse  b vous , madame. 
Nous  vous  dorons  l'honneur  et  le  plaisirdcvoir 
un  bon  roi  secourir  la  vertu  contre  un  juge  de 
ullage^  et  contribuer  b exiir)>er  la  plus  horrible 
superstition.  J'ai  l’honneur  d’êtn*,  etc. 

R^NSE  DE  MADAME  OEOFFHIN. 

A Varsovie,  ceasjulllei. 

Dont  nostont  mtaM»  qm  j'ai  reçu  votre  leUre,  momieer» 
je  l’ai  envoyée  «u  roi  avec  les  cahien  qui  reccompegooient , 
Sa  majesté  me  fit  l'bouDeur  de  m’écrire  Mr4e-champ  le 
billet  que  voici  eu  original  : 

• J’ai  cru  voir,  dons  U lettre  que  VoUûre  vous  écrit,  la 
« rtisoD  qui  s’adresse  à ramitiè  en  faveur  de  Ia  justice. 
■ Quand  je  ferai  une  statue  de  l'Aniilié , je  lui  donnerai 
- vos  traits.  Cette  divinité  est  mère  de  la  Bienfcsance  : 
« vous  êtes  U mienne  depuis  long-temps,  et  votre  fils  ne 

• vous  refuseieit  pas , quand  mémo  ce  que  Voltaire  me 

• demande  ne  m'honorerait  pas  autant.  • 

Comme  c'est  à vous , monsieur,  que  je  le  dois . je  vous 
en  fais  rhonunage  et  le  sarrifioe.  Sa  ingjeslé  me  fit  dire 
que  nous  lirions  ensemble  la  brochure.  Sa  majesté  me  l'a 
lue.  Comme  le  roi  lit  aussi  par^tement  bien  que  vous 
écrivez,  monneur,  le  lecteur  et  l'auteur  m'ont  fait  passer 
une  soirée  délicieuse. 

Sa  majesté  a été  très  touchée  du  sort  des  malheureux 
pour  lesquels  vous  voiu  intéressez  ; elle  m'a  donné  de  sa 
poche  deux  omis  duosts. 

Le  roi  a soupiré,  monsieur,  en  lisant  l’cadroil  de  votre 
lettre  on  vous  paraissez  regretter  de  n'avoir  pu  m'accom- 
pagner. Vous  avez  vu  des  rois:  eh  bien!  l'âine,  le  r<rnr, 
l'cAprilfCt  les  agréments  de  celui-ci,  auraient  été,  pour 
votre  philosophie  et  voire  humanité,  un  <]>cclarle  inté- 
ressant, touchant,  agréable,  et  peut-être  nouveau. 

Je  paierai  bien  cher  le  plaisir  que  j'ai  eu  de  voir  un 
roi  qui  était  celui  de  mon  cœur,  avant  que  d'être  celui  de 
la  Pologne.  Je  sens  que  la  présence  réelle  de  ses  vertus, 
de  S.1  scu>ibtlilc , des  cliariues  de  sa  société  et  de  sa  |ier- 


sonne,  remue  mon  ceeur  bien  phis  vivement  que  ne  Casait 
le  souvenir  qne  j'en  avais  conservé , quoiqu'il  me  fét  tou- 
jours présent,  et  assez  fort  pour  me  &ire  mlreprendrc  un 
très  grand  voyage. 

Cette  douce  nourriture  , que  je  suis  venue  chercher 
pour  mon  aeotiroent , va  se  changer  en  amertume  pour  le 
reste  de  ma  vie , quand  U me  tandra , en  quittant  ces 
lieux,  prononcer  le  mot  jamais. 

Je  serai  de  retour  chez  moi  à la  fin  d'octobre  Vous 
aurez  la  bonté , monsieur,  de  me  taire  savoir  i qui  je  dois 
remettre  raumône  du  roi.  J*y  joindrai  le  denier  de  1a 
veuve. 

Soyez  penuadé  que  j’ai  la  méase  horreur  que  voua  pour 
le  fimatisme  et  sm  efhoyables  effela,  et  que  votre  huma- 
nité et  votre  zèle  m'iupireut  une  aussi  grande  vénération 
que  la  beauté  de  votre  esprit,  son  étendue,  et  l'imnien- 
sité  de  vos  connaissances  me  causent  d'admiration. 

La  rcunioQ  de  ces  sentiments  me  rend  digne,  monsieur, 
de  vous  louer  et  de  vous  respecter.  Sa  majesté  a voulu 
garder  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  l’honneur  de  m'écrire. 
Par  ce  sacrifice  que  je  fais  au  roi , et  par  celui  que  Je 
vous  fais  de  son  billet , vous  devez  connaître  mon  cour. 
Vous  voyez  qu’il  préfère  à sa  propre  gloire  le  plaisir  de 
faire  des  heureux. 

A MADAME  D'EPfNAI. 
a juillet.  Partira  par  Lyon  je  ne  sols  quand. 

Jo  bénis  la  Providence , ma  respectable  et  chère 
philosophe,  de  ce  que  voire  pupille  va  devenir  tu- 
teur ; s'il  y a un  corps  qui  ait  besoin  de  philoso- 
phes , c’est  assurément  olni  dans  lequel  il  va 
entrer.  Les  philosophes  ne  rouent  point  les  Calas, 

I ilsneooDdamoentpoiutàun  supplice  horrible  des 
insensés  qu'il  faut  mettre  aux  Petites-Maisons.  De 
quel  front  peut-on  aller  il  Polyeucle  après  une 
pareille  avontnreî  Le  tuteur,  élevé  par  sa  tutrice, 
sera  digne  de  l'emploi  auquel  il  se  destine.  On 
attend  heauconp  de  la  génération  qui  se  forme  ; 
la  jenncsie  est  instruite , elle  D’arrive  point  aux 
dignités  avec  les  préjugés  de  ses  grands-pères.  J’ai 
Dieu  merci , un  neveu  dans  le  même  corps , qui 
a été  bien  élevé,  et  qui  pense  comme  il  faut  pen- 
ser. La  lumière  se  communique  de  proche  eu 
proche  ; il  faut  laisser  mourir  les  vieux  aveugles 
dans  leurs  ténèbres  ; la  véritable  science  amène 
nécessairement  la  tolérance.  On  ne  brûlerait  pas 
aujourd'hui  la  maréchale  d'Ancre  comme  sor- 
cière , on  ne  ferait  pas  la  Saint-Barthélemi  ; mais 
nous  sommes  encore  loin  du  but  où  nous  devons 
tendre  : il  faut  espérer  que  nous  l'atteindrons. 
Nous  sommes,  en  bien  des  choses,  les  disciples  des 
Anglais  ; nous  finirons  par  égaler  nos  maîtres. 

Vous  devet  à présent,  ma  chère  et  respectable 
philosophe , jouir  d'une  santé  brillante , et  moi 
je  dois  être  languissant  : aussi  suis-je.  Puisque 
Esculapc  est  'a  Paris , que  vos  bontés  me  sou- 
ticnuenl. 
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Permellez  que  je  fasse  les  plus  tendras  compli- 
ments au  tuteur.  Tout  uotre  petit  ermitage  est  à 
vos  pieds. 

A M.  L'AlîBt^  MORKLLET. 

C'i  st  moi , mon  clier  frère , qui  voudrais  pas- 
ser avec  vous  dans  ma  retraite  les  derniers  sii 
mois  qui  me  restent  peut-être  encore  à vivre.  C’est 
Antoine  qui  voudrait  recevoir  Paul.  Mou  désert 
est  plus  agréable  que  ceux  de  la  Tliébaîdc , quoi- 
qu’il ne  soit  pas  si  chaud.  Tous  nos  ermites  vous 
aiment,  tous  chantent  vos  louanges,  et  désirent 
passionnément  votre  retour. 

Le  livre  de  Fréret  est  bien  dangereux,  mais 
uportcl  hteretei  esse.  Les  manuscrits  ile  Du  Mar- 
sais  et  de  Chénelarl  ont  été  imprimés  aussi.  Il 
est  bien  triste  que  l'on  impute  quelquefois  h des 
vivants,  et  même ‘a  de  bons  vivants,  les  ouvrages 
des  morts.  Les  pbilosoplies  doivent  toujours  sou- 
tenir que  tout  philosophe  qui  est  en  vie  est  un  bon 
chrétien  , un  bon  catholique.  On  les  loue  quel- 
(luefois  des  mêmes  choses  que  les  dévots  leur  re- 
prochent, et  ces  louaiig(-s  deviennent  funestes, 
elle  sono  accuse  e pajon  loili.  Le  bruit  de  ces 
dangereux  éloges  va  frapper  les  longuesel  superbes 
oreilles  de  certains  ()édants  ; et  ces  pédanLs  ir- 
rités imursuiveni  avec  rage  du  pauvres  innocents 
qui  voudraient  faire  le  bien  en  secret.  La  dernière 
scène  qui  vient  de  se  passer  h Paris  prouve  bien 
«lue  les  frères  doivent  cacher  soigneusement  les 
mystères  et  les  noms  de  leurs  frères.  Vous  savez 
que  le  conseiller  Pasquier  a dit,  en  plein  parle- 
ment, que  les  jeunes  gens  d’Abbeville  qu’on  a fait 
mourir  avaient  puisé  leur  impiété  dans  l'école  et 
dans  les  ouvrages  des  philosophes  modernes.  Ils 
ont  été  nommés  par  leur  nom  ; c’est  une  dé- 
nonciation dans  toutes  les  formes.  On  les  rend 
complices  des  profanations  in.sensées  de  ces 
malheureux  jeunes  gens  ; on  les  fait  |)asscr  pour 
les  véritables  auteurs  du  supplice  dans  lequel 
on  a fait  expirer  de  jeunes  indisciels.  Y a-t-il 
jamais  en  rien  de  plus  méchant  et  de  plus 
absurde  que  d accuser  ainsi  ceux  qui  enseignent 
la  raison  et  les  mœurs  d'étre  les  corrnpteur.s  de  la 
jeunesse?  Qn'un  janséniste  fanatique  eût  été  cou- 
pable d’une  telle  calomnie,  je  n’en  serais  |>as  sur- 
pris; mais  que  ce  soit  un  conseiller  de  grand’- 
chambre , cela  est  honteux  pour  la  nation.  Le  mal 
est  qne  ces  imputations  parviennent  an  roi,  et 
qu'elles  paraissent  dictées  |mr  l’impartialité  et 
par  l'esprit  de  patriotisme,  l.es  sages , dans  des 
circonstances  si  funestes,  doivent  se  taire  et  at- 
tendra. 

Ouand  vous  trouver^!,  mou  cher  frère , les  li- 


vres que  vous  avez  eu  la  bonté  de  me  promettre, 
M.  Uamilaville  les  paiera  h votre  ordre.  Rien  no 
presse.  Ne  songez  qu'à  vos  travaux  et  à vos  amu- 
sements , vivez  aussi  heureux  qu'un  pauvre  sage 
I>cut  l’étre,  et  souvenez-vous  des  ermite  qui  vous 
seront  très  tendrement  attachés. 

A M.  DAMILAVILLE. 

T jalllet. 

Mon  cher  frère , mon  cœur  est  flétri  ; je  suis 
atterré.  Je  me  doutais  qu'on  attribuerait  la  plus 
sotte  et  la  plus  effrénée  démence  à ceux  qui  ne 
prêchent  que  la  sagesse  et  la  pureté  des  mœurs. 
Je  suis  tenté  d'aller  mourir  dans  une  terre  où  les 
hommes  soient  moins  iiijustes.  Je  me  tais  ;j'ai  trop 
à dire. 

Je  vous  prie  instamment  de  m’envoyer  la  lettre 
qu’on  prétend  que  j’ai  écrite  à Jean-Jacques , et 
qu'assurément  je  n'ai  point  écrite.  Le  temps  se 
consume  à confondre  la  calomnie.  On  vous  de- 
mande bien  pardon  de  vous  charger  de  faire  rendre 
Uni  de  lettres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

ISJuUlvl. 

Mes  divins  anges,  quoique  les  liolIcs-lcUrcs 
soient  un  peu  honnies  , que  le  Ihéâlrc  soit  dc^«ert, 
quoies  hommes  n'aient  plus  de  vols  , que  Icsfimi- 
mes  ne  saclient  plus  attendrir  ; quoiqu’il  faille 
enfln  renoncer  au  monde,  je  ne  renonce  point  aux 
roués , et  je  vous  prie  do  me  les  renvoyer,  pour 
qu’ils  reçoivent  chez  moi  la  conlirmation  do  l'ar- 
rêt que  vous  avez  porté  sur  eux. 

Puis-je  vous  demander  s'il  est  vrai  qu'on  ait 
imprimé  BarncveMlf 

Avez-voos  vu  M.  de  Chabanon  ? êtes-vous  con- 
tents de  son  plan  ? 

Je  ne  vous  |>arle  que  de  théâtre,  et  cependant 
j’ai  le  camr  navré.  C’est  que  je  n'aime  point  du 
tout  les  Félix  qui  font  mourir  inhumainement , et 
dans  des  supplices  recheirhés  , les  Polyeucle  et 
les  Néarque.  Je  conviens  que  les  Polyeucle  et  les 
Néarque  ont  très  grand  tort  ; ce  sont  de  grands 
extravagants  ; mais  les  Félix  n’ont  certainement 
pas  raison.  Il  y a enfin  des  speclalenrs  «jui  n’ai- 
ment point  du  tout  de  pareilles  pièces.  Je  meper- 
Siiade  que  vous  êtes  de  leur  nombre , surtont  après 
avoir  lu  l'excellent  traité  De\  nélils  etdesPeinrs. 
Il  se  passe  des  choses  bien  horribles  dans  ce 
monde  ; mais  on  en  parle  un  moment,  et  puis  on 
va  souper. 

Res|)Cd  et  leiidn-sse. 
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CORUESl’ON  DANCE. 


K M.  DAMILAVILLE. 

19  Juillet. 

* Mon  cher  frère  , Polyeucle  et  Néarque  déchi- 
rent toujours  mon  cœur  ; et  il  ne  goûtera  quelque 
consolation  que  quand  vous  me  manderez  tout  ce 
que  vous  aurez  pu  recueillir. 

On  dit  qu’on  ne  jouera  {Joint  la  pièce  de  Colle  : 
je  m’y  intéresse  {)cu , puisque  je  ne  la  verrai  {>as  ; 
et , eu  vérité , je  sois  incapable  de  prendre  aucun 
plaisir  après  la  funeste  catastrophe  dont  on  veut 
me  rendre  en  quelque  façon  resjionsable.  Vous  sa- 
vez que  je  n’ai  aucune  {Mirt  au  livre  que  ces  {ou- 
vres insensés  adoraient  h genoux.  Il  pleut  de  tous 
côtés  des  ouvrages  indécents , comme  ta  Chan- 
delle d' Arras , le  Compère  Matthieu , l'Espion 
chinois  ; et  cent  autres  avortons  qui  périssent  au 
bout  de  quinze  jours,  et  qui  ne  méritent  {>as 
qu’on  fasse  attention  h leur  existence  {wssagère. 
Le  ministère  ne  s’occu{>e  {ws  sans  doute  de  ces  pau- 
vretés : il  n’est  occupé  que  du  soin  de  faire  fleu- 
rir l’état  ; et  l’intérêt  réduit  a quatre  pour  cent 
est  une  preuve  d’abondance. 

Je  tremble  que  M.  de  Beaumont  ne  sc  décou- 
rage : je  vous  conjure  d’exciter  son  zèle.  J’ai  pris 
des  mesures  qui  vont  m’embarrasser  beaucoup , 
s’il  abandonne  cette  affaire  des  Sirven.  Parlez- 
lui,  je  vous  prie,  de  celle  d’Abbeville;  il  s’en 
sera  sans  doute  informé.  Je  ne  connais  [)oint  de 
loi  qui  ordonne  la  torture  et  la  mort  pour  des 
extravagances  qui  n’annoncent  qu’un  cerveau 
troublé.  Que  fera-t-on  donc  aux  empoisonneurs  et 
aux  parricides? 

Adieu , mon  cher  ami  ; adoucissez,  par  vos  let- 
tres , la  tristesse  où  je  suis  plongé. 

A M.  DENMN. 

Jendl  miUii. 

Ma  foi , monsieur,  les  beaux  esprits  se  rencon- 
trent. Vous  ne  me  dites  point  que  messieurs  les 
plénipotentiaires  avaient  employé  la  même  for- 
mule que  moi  chétif,  quand  je  vous  montrai  mon 
édit  émané  contre  le  col  tord  ou  tors.  Si  ou  lui 
donne  une  attestation  de  vie  et  de  mœurs , il  sera 
de  ces  gens  qu’on  pend  avec  leur  grâce  au  cou. 
Avez-vous  le  gendre  du  roi  d’Angleterre  aujour- 
d’hui? avez-vous  vu  le  grand  kan  des  Cosaques? 
comment  me  tircrai-je  d’uuhitmanetd’un  prince 
héréditaire  ? Si  vous  ne  venez  à mon  secours  avec 
M.  le  chevalier  de  Taulès , qui  est  de  la  taille  du 
grand  kan , je  suis  perdu.  Mettez  - moi  toujours 
aux  pic<ls  de  son  excellence , et  ayez  pitié  du  pau- 
>rc  vieillard  qui  vous  aime  de  tout  sou  cœur. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  eaux  de  Relie  en  Sulue , par  Genève , 14  juillet. 

Mes  chers  anges,  mettez -moi  aux  pieds  de 
M.  de  Chauvelin  ; dites-lui  que  je  pense  comme 
lui  ; dites-lui  que  la  pièce  inspire  je  ne  sais  quoi 
d’atroce , mais  qu’elle  n’ennuie  point  ; qu’elle  est 
un  peu  dans  le  goût  anglais  ; qu’on  n’a  eu  d’autre 
intention  que  de  dire  ce  qu’on  |>cnse  d’Auguste  et 
d’Antoine,  et  que  d’ailleurs  elle  est  assez  forte- 
ment écrite. 

Non  vraiment  je  n'ai  {wint  ma  minute  ; je  1 a- 
vais  envoyée  au  libraire  ; je  ferai  mon  possible 
pour  la  retirer,  et  je  vous  conjure  encore , {>ar 
vos  ailes , de  me  renvoyer  ma  copie , par  la  dili- 
gence de  Lyon , h Mcyrin , en  belle  toile  cirée  : c est 
la  façon  dont  il  faut  s’y  prendre  pour  faire  tenir 
tous  les  gros  paquets.  Vous  verrez , par  I étrange 
lettre  que  j’ai  reçue  d’un  château  près  d'Abbeville, 
que  vos  dignes  avocats  ont  encore  bien  plus  forte- 
ment raison  qu’ils  ne  {>ensaicnt.  Il  y a dans  tout  cela 
de  quoi  frémir  d’horreur.  Je  suis  persuadéque  le  roi 
aurait  fait  grâce , s’il  avait  su  tout  ce  détail  ; mais 
la  tête  avait  tourné  h ce  {Muvre  chevalier  de  La 
Barre  et  b tout  le  monde  ; on  n’a  pas  su  le  dé- 
fendre , on  n’a  pas  su  môme  récuser  des  témoins 
qu’on  pouvait  regarder  comme  subornés  par  Bel- 
leval.  D’ailleurs , ce  qui  est  bien  singulier,  c’est 
qu'il  n’y  a point  de  loi  expresse  pour  un  {lareil 
délit.  Il  est  abandonné,  comme  presque  tout  le 
reste , b la  prudence  ou  au  caprice  du  juge.  Le 
lieutenant  d’Abbeville  a craint  de  n’en  pas  faire 
assez,  et  le  parlement  en  a trop  fait.  Vous  savez 
que  des  vingt-cinq  juges  il  n’y  en  a eu  que  quinze 
qui  ont  opiné  b la  mort.  Mais  quand  plus  d’un 
tiers  des  opinants  {>enchc  vers  la  clémence , les 
deux  autres  tiers  sont  bien  cruels.  De  quoi  déjxînd 
la  vie  des  hommes  ! Si  la  loi  était  claire , tous  les 
juges  seraient  du  même  avis  ; mais  quand  elle  ne 
l’est  pas,  quand  il  n’y  a pas  même  de  loi , faut-il 
que  cinq  voix  de  plus  suffisent  {wur  faire  {>érir , 
dans  les  plus  horribles  tourmenU , un  jeune  gen- 
tilhomme qui  n’est  coupable  que  de  folie?  Que 
loi  aurait-on  fait  de  plus  s’il  avait  tué  son  |)èrc  ? 

En  vérité , si  le  parlement  est  le  père  du  peu- 
ple , il  ne  l’est  {>as  de  la  famille  d’Ormesstm.  Je 
suis  saisi  d'horreur.  Je  prends  actuellement  des 
eaux  minérales  , mais  sûrement  elles  me  feront 
mal  ; on  ne  digère  rien  après  de  pareilles  aven- 
tures. 

Je  ne  suis  point  surpris  de  la  conduite  de  ce 
malheureux  Jean-Jacques,  mais  j’en  suis  très  af- 
fligé. Il  est  affreux  qu'il  ail  été  donné  b un  pareil 
nHiuin  do  faire  le  Vicaire  savotjuril.  Ce  malheu- 
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ANNÉE 

rcux  fait  trop  do  tort  à la  plûiûsophic  ; mais  il  ne 
resscniblo  aux  pliilosoplics  que  comme  les  singes 
ressemblent  aux  hommes. 

Toute  ma  petite  famille , mes  anges , se  met  au 
bout  de  vos  ailes , et  moi  surtout,  qui  vous  adore 
autant  que  je  hais , etc. , etc. , etc. , etc. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  m’envoyer  la  con- 
sultation des  avocats;  il  n’y  a qu’a  la  mettre  dans 
le  paquet  couvert  de  toile  cirée , afin  que  les  brûlés 
soient  avec  les  roués. 

A M.  EUE  DE  BEAUMONT. 

Anx  eaux  de  Rolle,  le  14Jalllot. 

Êtes-vous , mon  cher  Cicéron , du  nombre  de 
ceux  qui  ont  fait  une  consultation  en  faveur  de 
l'humanité,  contre  une  cruauté  indigne  de  ce 
siècle?  vous  en  êtes  bien  capable.  Je  vous  en  ré- 
vérerai et  aimerai  bien  davantage.  Vous  auriez 
fait  encore  plus,  si  vous  aviez  lu  la  relation  véri- 
table que  M.  Damilaville  doit  vous  communiquer. 
Que  vous  avez  bien  raison  de  faire  voir  que  notre 
jurisprudence  criminelle  est  encore  bien  barbare  I 
Ne  vous  découragez  point , mon  cher  Cicéron , de 
tout  ce  que  vous  voyez;  donnez,  au  nom  de 
Dieu,  votre  mémoire  pour  IcsSirven , dussiez-vous 
ne  point  obtenir  d’attribution  de  juges.  Je  vous 
répète  que  ce  mémoire  sera  votre  chef-d’œuvre , 
qu’il  mettra  le  comble  h votre  réputation  ; et  quant 
aux  Sirven , ils  seront  toujours  assez  justiûésdans 
l'Europe. 

Soyez  toujours  le  défenseur  de  l’innocence  et 
de  la  raison;  rendez  les  hommes  meilleurs  et 
plus  éclairés  ; c’est  votre  vocation.  Soyez  surtout 
heureux  vous -même  avec  votre  digne  épouse. 
Mon  cœur  est  h vous , et  mon  esprit  est  le  client 
du  vôtre. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aux  eaax  de  Rolle,  en  Saisee,  MJaillet. 

Vous  allez  être  bien  étonné  ; vous  allez  frémir, 
mon  clier  frère , quand  vous  lirez  la  Relation  que 
je  vous  envoie.  Qui  croirait  que  la  condamnation 
de  cinq  jeunes  gens  de  famille  à la  plus  horrible 
mort  pût  être  le  fruit  de  l’amour  et  de  la  jalousie 
d'un  vieux  scélérat  d’élu  d’Abbeville  ? La  première 
idée  qui  vient  est  que  cet  élu  est  un  grand  ré- 
prouvé ; mais  il  n’y  a pas  moyen  de  rire  dans  une 
circonstance  si  funeste.  Ne  saviez-vous  pas  que 
plusieurs  avocats  ont  donné  une  consultation  qui 
démontre  l’absurdité  de  cet  affreux  arrêt?  ne 
l’aurai-je  point , cette  consultation  ? 

On  dit  que  le  premier  président  leur  en  a voulu 
faire  des  reproches  , et  qu’ils  lui  ont  ré|K>ndij  avec 
la  noblesse  et  la  fermeté  digne  de  leur  profes- 
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sion.  C’est  une  chose  abominable  que  la  mort  des 
hommes , et  que  les  plus  terribles  supplices  dé- 
pendent de  cinq  radoteurs  qui  l'emportent,  par 
la  majorité  des  voix , sur  les  dix  conseillers  du 
parlement  les  plus  éclairés  et  les  plus  équitables. 
Je  suis  persuadé  que  si  sa  majesté  eût  été  infor- 
mée du  fond  de  l’affaire , elle  aurait  donné  grâce  ; 
elle  est  juste  et  bieiifesante  : mais  la  tête  avait 
tourné  aux  deux  malheureux , et  ils  se  sont  per- 
dus eux-mêmes. 

Je  vous  conjure,  mon  cher  frère,  d’envoyer  h 
M.  de  Beaumont  copie  de  la  Relation , avec  le  petit 
billet  que  je  lui  écris. 

Je  vous  embrasse  avec  autant  de  douleur  que  de 
tendresse. 

Est-ce  qu’on  a brûlé  /es  Délits  et  les  Peines? 

A M.  LACOMBE. 

Aax  eaux  de  Rolle , 14  Juiltel. 

Je  ne  crois  point  do  tout,  monsieur,  que  cette 
pièce  * puisse  être  jouée;  je  pense  seulement  qu’elle 
est  faite  pour  être  lue  par  les  gens  de  lettres  : ainsi 
il  me  parait  que  vous  ne  devez  pas  en  tirer  un 
grand  uombre  d’exemplaires.  Je  vous  avoue  qu’on 
ne  veut  faire  imprimer  cet  ouvrage  qu’en  faveur 
des  notes  ; et , pour  peu  que  les  censeurs  trouvent 
à redire  à quelques  unes  des  notes , on  les  corri- 
gera sans  difficulté. 

Il  parait  depuis  peu  une  Histoire  du  Commerce 
et  de  la  Navigation  des  Égyptiens.  Je  vous  prie 
de  me  l’envoyer  h Meyrin  près  de  Genève. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aux  eaux  de  Rolle,  UJuillot. 

Je  suis  toujours  aux  eaux , et  assez  malade , 
mon  clier  ami.  J'ai  mal  daté  ma  dernière , qui 
pourtant  ne  partira  qu’avec  ce  billet-ci.  Je  vous 
supplie  de  faire  rendre  cet  autre  billet  hLacombe. 
Mes  amis  savent  sans  doute  que  je  suis  aux  eaux  ; 
mais  je  recevrai  exactement  toutes  les  lettres  qu’on 
m’écrira  à Genève. 

Voici  ce  qu’on  m’éent  sur  Jean-Jacques  : 

« J’ai  vu  les  lettres  de  M.  Hume.  Il  mande  que 
0 Rousseau  est  le  scélérat  le  plus  atroce , le  plus 
« noir,  qui  ait  jamais  déshonoré  la  nature  hu- 
• maine  ; qu’on  lui  avait  bien  dit  qu’il  avait  tort 
« de  se  charger  de  loi , mais  qu’il  avait  cédé  aux 
« instances  de  scs  protecteurs  ; qu’il  avait  mis  le 
« scorpion  dans  son  sein , et  qu’il  en  avait  été  pi- 
« qué  ; que  le  procès,  avec  cet  homme  affreux  , 
« allait  être  imprimé  en  anglais  ; qu’il  priait  qu’on 
a le  traduisit  en  français , et  qu’on  vous  en  en- 
« voyâtun  exemplaire.  » 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  HENNIN. 

Mercredi  matlo  à hoU  heures , à Ferney  ( ...  Juillet  ). 

Figurei-vous  donc , monsieur,  qu’hier  mardi, 
^l.  le  prince  de  Brun6>>ick  m'écrit  qu'il  vien- 
dra se  reposer  de  ses  fatigues  duos  mou  ermi- 
tage. Je  lui  propose  d'y  venir  manger  du  lait  et 
des  œufs  frais,  et  de  renoncerce  jour-là  au  monde 
et  h ses  pompes.  Et  sur  ce  que  vous  m’aviez  mande 
des  pompes , je  vous  prie  de  vouloir  bien  venir 
avec  M.  de  Taulès  pour  me  bouillir  du  lait.  Point 
du  tout , ne  voilà-t-il  pas  que  ce  jeune  héros  me 
mande  qu'il  est  engagé  pour  des  crevailles  avec 
monsieur  l'ambassadeur , et  qu'il  ne  viendra  que 
demain  I ie  n’ose  plus  supplier  son  excellence 
de  venir  faire  pénitence  de  scs  excès  à la  cam- 
pagne. Qn’il  se  crève , qu’il  se  damne , qu'il 
fasse  tout  ce  qu’il  voudra  ; il  est  le  maitre  , je 
suis  a scs  ordres  et  aux  vôtres.  Faites-moi  la  grâce 
d’instruire  un  pauvre  vieux  ermite  de  vos  marches 
et  de  vos  plaisirs. 

Votre  grand  diable  de  cosaque , qui  dit  avoir 
la  poitrine  perdue , est  un  fort  bon  homme,  il 
avait  avec  lui  un  médecin  qui  a du  mérite. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Aux  eaux  de  Relie , tS  joillel. 

Je  me  jette  h votre  nez , à vos  pieds , à vos 
ailes , mes  divins  anges.  Je  vous  demande  en 
grâce  de  m’apprendre  s’il  n'y  a rien  de  nouveau. 
Je  vous  supplie  de  me  faire  avoir  la  consultation 
dos  avocats  ; c’est  un  monument  de  générosité, 
de  fermeté , et  de  sagesse , dont  j’ai  d’ailleurs 
un  très  grand  besoin.  Si  vous  n’en  avez  qu'un 
exemplaire , et  que  vous  ne  vouliez  pas  le  })crdrc, 
je  le  ferai  transcrire , et  je  vous  le  renverrai  aus- 
sitôt. 

L’atrocité  de  cette  aventure  me  saisit  d’hor- 
reur et  de  colère.  Je  me  repens  bien  de  m’être 
ruiné  à bâtir  et  h faire  du  bien  dans  la  lisière 
d’un  pays  où  l’on  commet  de  sang-froid  , et  en 
allant  dîner , des  barbaries  qui  feraient  frémir 
des  Sauvages  ivres.  Et  c’est  là  ce  peuple  si  doux , 
si  léger , cl  si  gai  ! Arlequins  anthropophages  ! 
je  ne  veux  plus  entendre  parler  de  vous.  Couréz 
du  bûcher  au  bal , et  de  la  Grève  à l'Opéra- 
Comique  ; rouez  Calas , pendez  Sirven , brûlez 
cinq  pauvres  jeunes  gens  qu’il  fallait,  comme 
disent  mes  anges , mettre  six  mois  à Saint-La- 
zare ; je  ne  veux  pas  respirer  le  même  air  que 
vous. 

Mes  anges , je  vous  conjure , encore  une  fois , 
de  me  dire  tout  ce  que  .vous  savez.  L’inquisition 
est  fade  en  comparaison  de  vos  jansénistes  de 


grand’chambre  et  de  tournolle.  Il  n’y  a point 
de  loi  qui  ordonne  ces  horreurs  en  pareil  «as  ; il 
n’y  a que  le  diable  qui  soit  capable  de  brûler  les 
hommes  en  dépit  de  la  loi.  Quoi  ! le  caprice  de 
cinq  vieux  fous  suffira  pour  inOiger  des  sup- 
plices qui  auraient  fait  trembler  Busiris  1 Je  m’ar 
rôle  , car  j’en  dirais  bien  davantage.  C’est  trop 
parler  de  démons,  je  ne  veux  qu’aimer  mes 
anges. 

A M.  DAMILAVILF.E. 

A Genère,  <6  juillet- 

Votre  ami , monsieur , est  toujours  aux  eaux 
de  Rolle  en  Suisse  , et  les  médecins  lui  ont  con- 
seillé on  grand  régime.  Vous  pouvez  toujours 
m'écrire  chez  M.  Souchai,  à Genève,  tant  pour 
les  affaires  de  Bugey  que  pour  le  vingtième. 

Nous  vous  supplions  très  instamment,  M.  Fré- 
gote  et  moi , de  noos  envoyer , à l’adresse  de 
M.  Souchai , la  consultation  des  avocats , les 
conclusions  du  procureur-général , comme  aussi 
l’avis  do  rapporteur , les  noms  des  juges  qui  ont 
opiné  pour,  et  ceux  des  juges  qui  ont  opiné  contre, 
afln  que  nous  puissions  nous  conduire  avec  plus 
de  sûreté  dans  la  révision  de  cette  affaire. 

Nous  espérons  tirer  un  grand  parti  de  la  con- 
sultation des  avocats  ; nous  nous  flattons  même 
de  vous  envoyer , avant  qu'il  soit  peu  , un  mé- 
moire raisonné  qu’on  nous  dit  être  fait  sur  la 
bonne  jurisprudence , touchant  le  fait  et  le  droit. 

S'il  y a quelque  chose  de  nouveau , noos  vous 
prions  de  vouloir  bien  en  {larler  à MM.  les  con- 
seillers Mignot  et  d’Ilornoy , qui  vous  donneront 
sans  doute  les  éclaircissements  nécessaires. 

Nous  nous  recommandons  à votre  amitié  et  à 
votre  bonté , étant  très  particulièrement , mon- 
sieur , vos  très  humbles  et  très  obéissants  servi- 
teurs , 

'J.  L.  B.  et  compagnie. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCHEFORT. 

Aux  eaux  de  Rolle , 10  juillet. 

La  petite  acquisition  de  mon  cœur , que  vous 
avez  faite , monsieur , vous  est  bien  confirmée. 
Eu  vous  remerciant  des  Bûmes  de  la  Grèce,  que 
vons  voulez  bien  m’envoyer.  Vous  voyez  quel- 
quefois dans  Paris  les  ruines  du  bon  goût  et  du 
bon  sens , et  vous  ne  verrez  jamais  que  chez  un 
peiit  nombre  de  sages  les  ruines  que  vous  de- 
sirez de  voir. 

Voici  une  relation  qu’on  m’envoie , dans  la- 
quelle vous  trouverez  un  triste  exemple  de  la 
décadence  de  l'hamanité.  On  me  mande  que  cette 
horrible  aventure  n’a  presque  point  fait  de  sen- 
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sation  dans  Paris.  Les  atrocités  qui  ne  sô  passent 
point  sous  nos  yeux  oc  nous  touchent  guère  ; 
personne  luénoe  ne  savait  la  cause  de  cette  funeste 
catastrophe.  On  ne  pouvait  pas  deviner  qn’un 
vieux  élu  , très  réprouvé , amoureux  , a soixante 
ans  y d'une  abbesse , et  jaloux  d’un  jeune  homme 
de  vingt-deux  ans , avait  seul  été  l’auteur  d’un 
événement  si  déplorable.  Si  sa  majesté  on  avait 
été  iofurméc , je  suis  persuadé  que  la  bonté  de 
son  caractère  l’aurait  portée  ’a  faire  grâce. 

Voil'a  trois  désastres  bien  extraordinaires , en 
peu  d’années  ; ceux  des  Calas , des  Sirven , et  de 
ces  malheureux  jeunes  gens  d'Abbeville.  A quels 
pièges  affreux  la  nature  humaine  est  exposée  ! 
je  bénis  ma  fortune , qui  me  fait  achever  ma  vie 
dans  les  déserts  des  Suisses , où  l’on  ne  connait 
point  de  pareilles  abominations.  Elles  mettent  la 
noirceur  dans  l’âme.  Les  Français  passent  pour 
être  gais  et  polis  ; il  vaudrait  bien  mieux  passer 
pour  être  humains.  Démocrite  doit  rire  de  nos 
folies  ; mais.Héraclite  doit  pleurer  de  nos  cruau- 
tés. Je  retournerai  demain  dans  l'ermitage  où 
vous  m'avez  vu,  pour  recevoir  le  prince  de  Bruns- 
wick. On  le  dit  humain  et  généreux  ; c’est  le  ca- 
ractère des  braves  gens.  Los  robes  noires , qui 
n’ont  jamais  connu  le  danger , sont  barbares. 

Pardonnez  k la  tristesse  de  ma  lettré , vous , 
monsieur , qui  pensez  comme  le  prince  de  Bruns- 
wick. Conservez-moi  une  amitié  que  je  mérite 
par  mou  tendre  et  respectueux  attachement  pour 
vous. 

A M.  LE  MARECnAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Aux  eaux  de  Botte,  ISJalllei. 

Je  ne  sais  où  vous  êtes , monseigneur  ; mais 
quelque  part  que  vous  soyez , vous  êtes  compa- 
tissant et  généreux  : vous  serez  touché  de  celte 
retation  qu’on  m’a  envoyée  Je  suis  }>ersuodé 

’ Extrait  d'une  lettre  d'Abbeville,  du  7 Juillet. 


Un  habitant  d'Abbeville,  lieutenant  do  l’electlon,  riche, 
avare , et  nornntè  Bellevai , vivait  dans  la  pins  grande  Inti- 
mité avec  i’abbeete  de  Vignancourt , Bile  de  M.  de  Broa  , 
loraque  deux  Jeunes  gentllahommes,  parent*  de  l’abbease, 
nommét  de  La  Barre,  arrivèrent  à Abbeville.  L’abbesse  lea 
reçut  chet  eiie,  lea  logea  dans  rintértear  du  couvent , plaça 
peu  de  temps  après  i’ainé  des  deux  frères  dans  tes  mousque- 
taires. Le  plus  Jeune,  âgé  de  seize  à dix-sept  ans,loq)ours  logé 
chez  sa  cousitie,  toujours  mangeant  arec  elle,  fil  connaissance 
avec  la  Jeunesse  de  la  vUte . rtntrodulsit  ofaez  l'abbesse  ; on 
y soupalt,  on  y passait  nne  partie  de  la  nuit. 

Le  sieur  Bellevai,  congédié  de  la  maison , résolut  de  se 
venger.  Il  savait  que  le  chevalier  de  La  Barre  avait  commis 
de  graiMles  indécences,  quatre  mois  auparavant,  avec  quel- 
ques Jeunes  gens  de  son  âge  mal  élevés.  L'un  d’enx  même 
avait  donné , en  passant , un  coup  de  baguette  sur  un  po- 
teau auquel  était  attaché  un  crociflx  de  bois;  et  quoique  le 
coup  n'eût'èlé  donné  que  par-derrière,  et  sur  le  simple  po- 
teau, la  baguette , en  tournant,  avait  frappé  malbeureuso- 
ment  le  cracIBz.  Il  sut  que  ces  Jeunes  gens  avalent  ehanié 


que , si  on  avait  été  informé  de  l’origine  de  cette 
horrible  aventure , on  aurait  fait  quelque  grâce. 
Cet  éln  d’Abbeville  vous  paraîtra  un  grand  ré- 
prouvé. 11  est  la  seule  cause  du  désespoir  de  cinq 
familles , et  il  est  lui-mOrae  au  nombre  de  ceux 
qu’il  a accablés  par  sa  méchanceté.  La  peine  de 
mort  n’est  iwinl  ordotiuéc  par  la  loi , et  le  degré 
du  châtiment  est  cutièrement  abaudouné  k la 
prudence  des  juges. 

II  y a plusieurs  années  qu'une  profanation 
beaucoup  plus  sacrilège  fut  commise  dans  la 
ville  de  Dijon  ; les  coupables  furent  condamnés 
k six  mois  de  prison , et  k quatre  raille  livres  en- 
vers les  pauvres,  payables  solidairement.  Les 
meilleurs  jurisconsultes  prétendent  que , dans 

des  chaulons  Impies , qal  avalent  scandalisé  quelques  bour- 
geois. On  reprochait  surtout  au  chevalier  de  La  Barre  d’avoir 
passé  â trente  pas  d'une  prooesslon  qui  poruUt  teaainl-sacze- 
ment , et  de  n'avoir  pas  ôté  son  chapeau. 

Bellevai  courut  de  maison  en  maison  exagérer  l'indécence 
très  répréhensible  du  chevalier  et  de  ses  amis.  Il  écrivit  aux 
villes  voisines  : le  bruit  fut  si  grand,  que  l'évèque d’Amiens 
se  crut  obligé  de  se  transportera  Abbeville,  pour  réparer  le 
scandale  par  sa  piété. 

Alors  on  fll  des  Informatioiu,  on  Jeta  des  monitoiraa  , on 
assigna  des  témoins  ; mais  personne  ne  voulait  accuser  Juri- 
diquement de  Jennes  tndUcreU  dont  on  avait  pillé.  On  vou- 
lait caeber  leurs  fautes,  qu’on  imputait  à rivrease  et  à la 
folio  de  leur  âge. 

Beilevat  alla  chez  tous  les  témoins  ; II  les  menaça , il  les 
fit  trembler;  il  se  servit  de  toutes  les  armes  de  la  religton  ; 
enfln  il  força  le  Juge  d’Abbeville  â le  faire  assigner  loi-mémo 
en  témoignage-  Il  ne  se  contenta  pas  dégrossir  les  objets  dans 
son  Interrogatoire,  il  indiqua  les  noms  de  tous  ceux  qui  pon- 
valent  témoigner;  Il  requit  môme  le  Juge  de  les  entendre. 
Mais  ce  délaieur  fut  bien  surpris  lorsque  le  juge  ayant  clé 
forcé  d'agir  et  de  rechereher  les  imprudents  complices  du 
chevalier  de  La  Barre , 11  trouva  le  fils  du  délateur  Bellevai 
à la  tète. 

Bellevai  désespéré  fit  évader  son  fils  avec  le  sieur  d’Etal- 
londe,  fils  du  présidant  de  Bancour,  et  le  Jeune  d’Ou  ville, 
fils  du  maire  do  la  ville.  Mats  poussant  Jusqu'au  bout  sa 
Jalousie  et  sa  vengeance  contre  1e  chevalier  de  La  Barre,  Il 
te  fit  suivre  par  un  espion.  Le  chevalier  fut  arréié  avec  te 
sieur  Molsnel  son  ami.  La  téie  leur  tourna,  comme  vous  te 
pouvez  bien  penser,  dans  leur  Interrogatoire.  Cependant 
Molsnel  répondit  plut  sagement  qne  La  Barre.  Celui-ci  te 
perdit  lui-méme;  vous  savez  le  reste. 

Je  me  trouvai  samedi  à Abbeville,  où  une  petite  affaire 
m'avait  conduit,  lorsque  de  La  Barre  et  Molsnel,  escortés 
de  quatre  archers , y arrivèrent  de  Parts,  par  nne  route  dé- 
tournée. Je  ne  saurait  vous  donner  une  Juste  idée  de  la  con- 
stornatioD  de  cette  ville , de  l'horreur  qu'on  y ressent  contre 
Bellevai , et  de  l’effroi  qui  régne  dans  toutes  les  familles.  Le 
peuple  même  trouve  l’arrêt  trop  cruel;  Il  déchirerait  Belle- 
val  ; Il  est  sorti  d'Abbeville , et  on  ne  sait  où  il  est. 

JVota  bene.  Les  accusés  ont  été  condamnés  par  le  parlement 
de  Paris,  en  confirmation  de  la  sentence  d'Abbeville , â avoir 
la  langue  et  te  poing  coupés , la  tête  tranchée,  et  â être  Jetés 
dans  les  flammes , après  avoir  subi  la  question  ordinaire  et 
extraordinaire.  Le  chevalier  de  La  Barre  a été  exècoté.  On 
a brûlé  avec  lui  tes  livres , qui  consistaient  dans  tes  Pensées 
philosophiques  de  Diderot,  le  Sopha  de  CréblUon,  des  lettres 
sur  les  miracles,  le  Dicliotmalre philosophique,  deux  petits 
volumes  de  Bayle,  un  Oiscours  de  l'empereur  Julien , grec  et 
français;  un  Abréçé  de  l'Bistoire  de  PEgliss  de  Fleury , et 
r^notomic  de  la  messe.  On  continue  1e  procès  du  sieur 
Molsnel.  Les  autres  sont  condamnés  é être  brûlés  vifs.  Plu- 
sieurs avocats  ont  signé  une  consulUllon  par  laquelle  «a 
prouvent  rillégallié  de  l’arrêt.  Il  ÿ avait  vingt-cinq  juges  ; 
quinze  opinèrent  à la  mort , et  dix  é une  correction  légère. 
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les  délits  qui  ne  (ralneal  pas  après  eus  des  suites 
dangereuses , et  dont  la  punition  est  arbitraire  , 
il  faut  toujours  pencher  vers  la  clémence  pluldt 
que  vers  la  cruauté. 

Il  est  triste  de  voir  des  esemples  d'inhumanité 
dans  une  nation  qni  recherche  la  réputation 
d'étre  douce  et  polie.  Je  sais  bien  qu'il  n'y  a 
point  de  remède  aux  choses  faites  ; mais  j’ai  cru 
que  vous  ne  seriez  pas  fiché  d'étre  instruit  do  ce 
qui  a produit  cette  catastrophe  épouvantable. 

Il  est  triste  que  l'amour  en  soit  la  cause  : il 
n'csl  pas  accoutumé  , dans  notre  siècle , h pro- 
duire de  telles  horreurs  ; il  me  semble  que  vous 
l'aviez  rendu  plus  humain. 

Continuez- moi  vos  bontés,  et  pardonnez-moi 
de  ne  pas  vous  écrire  de  ma  main.  Ma  misérable 
santé  est  dans  un  tel  état  que  je  ne  suis  capable 
que  de  vous  aimer , et  de  vous  respecter  jus- 
qu’au dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEILLE. 

18  lulllei. 

En  vérité , monsieur , vous  avez  adouci  mes 
maux  et  prolongé  ma  vie  en  me  gratifiant  de  ces 
dix  paquets  de  la  poudre  des  chartreux.  Je  n'ai 
qu'une  seule  prise  de  la  poudre  des  pilules  de 
l’russe. 

Oui,  sans  doute,  il  faut  faire  une  seconde 
édition  de  cet  ouvrage , cl  il  y en  aura  plus 
d'une.  L’Avant-propos  est  violent;  cet  avant- 
propos  est  du  roi  : il  n’y  a qu’une  seule  faute , 
mais  clic  est  grave , et  sera  relevée  par  les  en- 
nemis de  la  raison.  Il  y parle  d’une  falsification 
d’un  passage  dans  l’évangile  de  Jean.  L’on  pré- 
tend que  ce  n’est  point  ce  passage  de  l'évangile 
qui  a été  falsifié , mais  bien  deux  endroits  d’une 
cpllre.  Le  corps  de  l’Iiisloire  est  de  l’abbé  de 
Prades  ; il  a besoin  de  beaucoup  de  corrections  et 
d'additions.  On  m’a  parlé  do  quelques  autres  ou- 
vrages qiti  paraissent.  Je  remercie  ceux  qui  nous 
éclairent  ; mais  je  tremble  pour  eux , h moins 
qu'ils  ne  soient  des  rois  de  Prusse.  La  Hetalion 
que  je  vous  envoie  vous  fera  frémir  comme  moi  : 
1 inquisition  aurait  été  moins  barbare. 

La  postérité  ne  concevra  pas  comment  les 
gentilshommes  d’une  province  ont  laissé  immoler 
d’autres  gentilshommes  par  des  bourreaux , sur 
un  arrêt  de  vingt-cinq  bourreaux  en  robe , A la 
pluralité  de  quinze  voix  contre  dix.  C’était  bien 
IA  le  cas  au  moins  de  faire  des  représentations  à 
ceux  qui  en  font  tous  les  jours  de  si  violentes 
pour  des  sujets  bien  moins  intéressants. 

Je  souhaite  passionnément , monsieur , d’avoir 
I honneur  de  vous  revoir.  Je  crois  avoirrelrouvé  en 
vous  on  autre  marquis  de  Vauvenargiies.  Vous  me 


coiisoleiicz  de  sa  perle,  et  des  atrocités  religiauMS 
qu’on  commet  eueore  dans  uu  siècle  qui  n’était 
pas  digne  de  lui.  Je  vous  attends , monsieur , 
avec  l’aliacltement  le  plus  tendre  et  le  plus  res- 
pectueux. 

A M.  DAMII.AVII.LE. 

19  julllrt. 

Ce  petit  billet  ouvert  que  je  vous  envoie,  mon 
cher  frère,  pour  Protagoras  •,  est  pour  vous  comme 
pour  lui  ; il  est  écrit  dans  ramcrlumc  do  mon 
cceur.  Je  crains  que  Protagoras  no  soit  trop  gai 
au  milieu  des  horreurs  qui  nous  environnent. 
Le  rôle  de  Démocrite  est  fort  bon  quand  il  ne  s’a- 
git que  des  folies  humaines  ; mais  les  barbaries 
font  des  Héraclites.  Je  ne  crois  pas  que  je  puisse 
rire  de  long-temps.  Je  vous  répète  toujours  la  même 
chose , je  vous  fais  toujours  la  même  prière.  La 
oonsnltatiou  en  faveur  de  ces  malheureux  jeuues 
gens,  et  le  Mémoire  des  Sirven,  oc  sont  lA  mes 
deux  pâles.  On  m’assure  que  celui  qui  est  mort 
n'avait  pas  dix-sept  ans  ; cela  redouble  encore 
l’horreur. 

C’est  aujourd’hui  le  jour  où  j'attends  une  de  vos 
lettres.  Si  je  n’en  ai  point,  muuaffiiction  sera  bien 
cruelle  ; mais  si  j'ai  la  consultation  des  avocats, 
je  recevrai  au  moins  quelque  consolation.  Je  sais 
que  c’est  après  la  mort  le  médecin  ; mais  cela 
peut  du  moins  sauver  la  vie  A d'autres.  L’assassi- 
nat juridique  des  Calas  a rendu  le  parlement  de 
Toulouse  plus  circonspect  ; les  cris  ne  sont  pas 
inutiles , ils  effraient  les  animaux  carnassiers  , 
au  moins  pour  quelque  temps. 

Adieu,  mon  cher  frère  ; je  vous  embrasse  tou- 
jours avec  autant  de  douleur  que  de  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aux  MQX  de  ttolle  eu  SuUee , par  CenéTe , SI  lutllel. 

Je  ne  me  laisse  point  abattre,  mon  cher  frère  ; 
mais  ma  douleur,  ma  colère,  et  mon  indignation, 
redoublent  A cliaque  instant.  Je  me  laisse  si  peu 
abattre,  que  je  prendrai  probablement  le  parti 
d’aller  finir  mes  jours  dans  un  pays  oit  je  pourrai 
faire  du  bien.  Je  ne  serai  pas  le  seul.  Il  se  peut 
faire  que  le  règne  de  la  raison  et  de  la  vraie  re- 
ligion s’établisse  bienlét,  et  qu’il  fasse  taire  l’ini- 
quité clla  démence.  Je  sois  persuadé  que  le  prince 
qni  favorisera  cette  entreprise  vous  ferait  un  sort 
agréable  si  vous  vouliez  être  de  la  partie.  Une 
lettre  de  Protagoras  pourrait  y servir  beaucoup. 
Je  sais  que  vous  avez  assez  de  courage  pour  me 
suivre  ; mais  vous  avez  probablement  des  Uens 
que  vous  ne  pourrez  rompre. 

I M.  d'AleaUwrl. 
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J'ai  commencé  déjà  à prendre  dos  mesures  ; si 
vous  me  secondez,  je  ne  balancerai  pas.  En  allon- 
daiU,  je  vous  conjure  de  prendre  au  moins,  ebez 
M.  de  Beaumnnl,  le  précis  de  la  consultation,  avec 
les  noms  des  juges.  Je  n’ai  vu  personne  qui  ne 
soit  entré  eu  fureur  au  récit  de  celte  abomina- 
tion. 

Comme  je  serai  encore  quelque  (emps  aux  eaux 
de  Suisse , je  vous  prie  d’adresser  vos  lettres  h 
M.  Boursier,  chez  M.  Souchai,  h Genève,  au  Lion 
d'or. 

Mon  cher  frère,  que  les  hommes  sont  méchants, 
et  que  j’ai  be.soin  de  vous  voir  ! 

A M.  LE  l'Rl.NCE  DE  UG.NE. 

Aax  eaux  de  Relie  en  Suitae,  >3  Juillet. 

Vous  voyez  bien,  monsieur  le  prince,  par  le 
lieu  dont  je  date,  que  je  ne  suis  pas  le  plus  jeune 
et  le  plus  vigoureux  des  mortels.  Mais,  en  quelque 
état  que  je  sois,  je  ressens  vos  bontés  œmme  si 
j’avais  votre  âge.  Voire  leltre  me  fait  voir  que 
vous  êtes  aussi  philosophe  qu’aimable.  Né  dans 
le  sein  des  grandeurs , vous  faites  peu  de  cas  de 
celles  qui  ne  sont  pas  dans  vous-méme,  et  qu’on 
n’obtient  que  parla  faveur  d'autrui.  Il  ne  vous  a|>- 
partienl  pas  d’élre  courtisan , c’est  k vous  qu’il 
faut  faire  sa  cour;  et  vous  pouvez  jouir  assurément 
de  la  vie  la  plus  heureuse  cl  la  plus  honorée , 
sans  en  avoir  l'obligation  à personne. 

Je  serais  bien  tenté  de  vous  envoyer  un  petit 
écrit  sur  une  aventure  horrible,  assez  semblable 
à celle  des  Calas  ; mais  j'ai  craint  que  le  paquet 
ne  fût  un  peu  trop  gros  ; il  est  de  deux  feuilles 
d'impression.  Je  suis  persuadé  qu'il  toucherait 
votre  belle  âme;  vous  y verriez  d’ailleurs  des  choses 
très  curieuses.  Je  passe  dans  ma  petite  sphère  les 
derniers  temps  de  ma  vie,  comme  vous  passez 
vos  beaux  jours,  'a  faire  le  plus  de  bien  dont  je 
suis  capable  ; c’est  par  cela  seul  que  je  mérite  un 
l>eii  les  bontés  dont  vous  daignez  m’honorer.  Vous 
en  ferez  beaucoup  dans  vos  belles  et  magnifiques 
terres  ; vous  y vivrez  en  souverain  ; vous  pour- 
rez attirer  auprès  de  vous  des  hommes  dignes 
de  vous  plaire  : les  plus  grands  rois  n’ont  rien 
au-dessus. 

On  m’a  dit  que  vous  iriez  faire  un  tour  en  Italie  ; 
je  ne  sais  si  ce  bruit  est  foudé , mais  il  me  plaît 
iuUniment.  Je  me  flatterais  que  vous  prendriez  la 
roule  de  Genève,  que  je  pourrais  avoir  l’honneur 
de  vous  recevoir  dans  ma  cabane  ; vos  grâces  ra- 
nimeraient ma  vieillesse.  L’Italie  commence  h 
mériter  d'être  vue  par  un  prince  qui  pense  comme 
vous.  On  y allait,  il  y a vingt  ans,  pour  voir  des 
statues  antiques,  cl  pour  y entendre  de  nouvelle 
musique  ; on  peut  y aller  aujourd'hui  pour  y voir 
42. 


dos  hommes  qui  pensent , et  qui  foulent  aux  pieils 
la  superstition  et  le  fanatisme. 

Te*  plus  grands  ennemis , Rome , sont  à tes  portes. 

Racirx  , lUithridate , acte  iii , scène  i , 

Il  s’est  fait  en  Europe  une  révolution  éton- 
nante dans  les  esprits,  j’ai  trop  peu  d’espace  pour 
vous  dire  ici  ce  que  je  jiense  du  vôtre  , cl  |>our 
vous  faire  connaître  toute  l’étendue  de  mon  res- 
pect et  de  mon  attachement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL 
Aux  eaux  do  Rôtie  en  Suisse,  par  Genève , 35  Juillet. 

En  Genevois,  nommé  Ballcxscrd,  qui  est  h Paris, 
et  qui  a remporté  un  prix  h je  ne  sais  quelle  aca- 
démie, par  un  excellent  ouvrage,  veut  se  préseti- 
ter  devant  mes  anges  pour  obtenir  par  leur  pro- 
tection une  audience  de  M.  le  duc  de  Choiseul.  Je 
ne  sais  s’il  veut  lui  parler  des  affaires  de  Genève, 
ou  s’il  a quelque  autre  grâce  h lui  demander  ; 
mais  je  supplie  mes  divins  anges  de  daigner  lui 
acconler  toute  la  faveur  qu’ils  pourront  ' ce  sera 
une  nouvelle  grâce  que  j’aurai  reçued’eux. 

Je  me  flatte  que  mes  anges  voudront  bien  m’en- 
voyer le  petit  paquet  en  toile  cirée , pour  lef|uel 
je  leur  ai  présente  requête.  J'ai  écrit  h M.  de 
Chauvelin  ; pour  peu  qu’il  eonnais.se  l'amour- 
propre  des  auteurs , il  n’aura  pas  été  médifK’t  e- 
raenl  surpris  que  je  sois  en  tout  de  son  avis. 

Je  ne  dormirai  point  jusqu’à  ce  que  j’aie  la 
consultation  des  avocats.  Hélas  ! mes  anges, 
nous  ne  sommes  |>as  heureux  en  consultations. 
Celle  de  l’avocat  qui  joue  si  bien  la  comédie 
n’a  point  réussi  ; celle  qui  devoit  porter  les  juges 
à l'humanité  n’a  pas  em)>êché  qu’on  IraiUil  do 
pauvres  jeunes  gens , cou|>ablcs  d'extravagances , 
en  coupables  de  parricides  ; cl  enfin  la  consulta- 
tion de  Rcaunionl  |)our  les  Sirven  ne  vient  point. 
Les  horreurs  du  fanatisme  qui  vous  environnent 
semblent  avoir  glacé  la  main  d’Élic  ; il  me  parait 
au  contraire  qu’on  devrait  s’encourager  plus  que 
jamais  à combattre  l’atrocité  des  jugements  in- 
justes. On  dit  que  cet  infortuné  jeune  homme , 
qui  n’avait  que  vingt  et  un  ans , est  mort  avec  la 
fermeté  de  Socrate  ; cl  Socrate  a moins  demérile 
que  lui  : car  ce  n’est  pas  un  grand  effort,  a soixante 
et  dix  ans , de  l>oire  tranquillement  un  gobelet  de 
ciguë  ; mais  mourir  dans  les  supplices  borribles , 
a I âge  de  vingt  et  un  ans,  cela  demande  assuré- 
ment plus  de  courage.  Celle  barbarie  m’occup»; 
nuit  et  jour.  Est-il  possible  que  le  peuple  l’ait 
soufferte'?  L'l,omme , en  général , est  un  animal 
bien  lâche  ; il  voit  tranquillement  dévorer  son  pro- 
chain, ei  semble  content , pourvu  qu'on  neledé- 
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vore  i«s  : il  regarüc  encore  ces  boucheries  avec  ^ 
le  plaisir  de  la  curiosUé. 

Mes  anges , j’ai  le  cœur  déchire. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aix  «ani  dt  Balle  ea  SalJM,  par  Généra,  c jaillet. 

Mon  indignalioD , mon  horreur , augmentent 
h chaque  moment , mon  cher  frère.  Vous  parles 
de  courage  ; vous  devez  en  avoir , vons  et  vos 
amis.  Voici  une  lettre  pour  Platon.  11  faudrait tâ* 
cher  de  prendre  un  parti  ; et  si  vous  me  donnez 
votre  parole,  je  vous  réponds  du  succès,  je  dis 
même  du  succès  le  plus  Qatteur.  Il  faut  savoir  quit- 
ter un  cachot  pour  vivre  libre  et  honoré.  Je  vous 
demande  en  grâce  de  m'obtenir  l’estrait  de  la  con- 
sultation , et  les  noms  que  j'ai  demandés.  Voici 
une  lettre  de  Sirven  pour  Élic.  Adieu.  Tous  mes 
sentiments  sont  extrêmes,  et  surtout  celui  de  mon 
amitié  pour  vous. 

A M.  DIDEROT. 

n Jiltlat 

On  ne  peut  s’empêcher  d'écrire  h Socrate,  quand 
les  Mélitns  et  les  Anitns  se  baignent  dans  le  sang 
et  allument  les  b&cbers.  Dn  homme  tel  que  vous 
ne  doit  voir  qu'avec  horreur  le  pays  où  vous  avez 
le  malheur  de  vivre.  Vous  devriez  bien  venirdans 
uii  pays  où  vons  auriez  la  liberté  entière , non 
seulement  d'imprimer  ceqne  vous  voudriez,  mais 
de  prêcher  hautement  contre  des  superstitions 
aussi  infimes  que  sanguinaires.  Vous  n'y  seriez 
pas  seul,  vous  auriez  des  compagnons  et  des  disci- 
ples. Vous  pourriez  y établir  une  chaire  qui  serait 
la  chaire  de  vérité.  Votre  bibliotbèquo  se  trans- 
porterait par  eau , et  il  n'y  aurait  pas  quatre 
lieues  de  chemin  par  terre.  Enfin  vous  quitteriez 
l'esclavage  pour  la  liberté.  Je  ne  conçois  pas  com- 
ment lin  cœur  sensible  et  un  esprit  juste  peut  ha- 
biter le  pays  des  singes  devenus  tigres.  Si  le  parti 
qu'on  vous  propose  satisfait  votre  indignation  et 
plaît  h votre  sagesse , dites  nn  mot , et  on  tâchera 
d'arranger  tout  d’une  manière  digne  de  vous,  dans 
le  plus  grand  secret,  et  sans  vous  compromettre, 
ce  pays  qu’on  vous  propose  est  beau  , et  A portée 
de  tout.  L’Uranienbourg  do  Tycho-Brahé  serait 
moins  agréable.  Celui  qui  a l'honneur  de  vous 
écrire  est  pénétré  d'une  admiration  respeetnenso 
pour  vons , antanl  que  d'indignation  cl  do  dou- 
leur. Croyez-moi , il  faut  que  les  sages  qui  ont 
de  l'humanité  se  rassemblent  loin  des  barbares 
insensés. 


A M.  EUE  DE  BEAUMONT. 

lE  Jaillet. 

En  vous  présentant,  monsieur,  ma  requête  au 
nom  de  l'humanité  pour  les  Sirven  et  pour  voire 
gloire,  je  vous  conjure  de  me  dire  s'il  est  vrai 
qu'il  y ait  une  loi  de  1 681  par  laquelle  on  puisse 
condamner  'a  la  mort  ceux  qui  sont  coupables 
de  quelques  indécences  impies.  J'ai  cherché  cette 
loi  dans  le  Ilecueii  des  Ordonnancet.  et  je  ne  l'ai 
point  trouvée.  Vous  savez  que  celle  de  1 066  y est 
directement  contraire.  Si  je  pouvais  ad  moins 
avoir  l'extrait  de  la  consultation  en  faveur  de  ces 
cinq  extravagants  infortunés,  je  vous  aurais  une 
extrême  obligation.  Je  n'ai  pas  conçu  le  jugement 
contre  M.  do  la  Luzerne.  Il  y a bien  des  choses 
dans  le  monde  que  je  ne  conçois  pas  ; il  y en  a 
qui  me  saisissent  d'une  horreur  égale  A l’estime, 
A la  vénération , et  A l'amitié  que  vous  m'avez 
inspirées. 

A H.  DAMILAVILLE. 

A Geoeve,  asjnltlat. 

Le  roi  de  Prusse  vient  d'envoyer  cinq  cents  li- 
vres  A Sirven.  Cette  petite  générosité,  A laquelle 
rien  ne  l'engageait,  m’a  été  d’autant  plus  sensible 
qu'il  ne  l'a  faite  qu’a  ma  prière , et  que  ce  bien- 
fait a passé  par  mes  mains.  Le  mémoire  do  divin 
Élie  produirait  bien  un  antre  effet. 

Je  ne  doute  pas  on  moment  que  si  vous  vou- 
liez venir  vous  établir  A Clèves , avec  Platon  * et 
quelques  amis,  on  no  vous  fit  des  conditions  très 
avantageuses.  On  y établirait  nne  imprimerie  qui 
produirait  beaucoup;  ou  y établirait  nne  autre 
manufacture  plus  importante,  ceseraitcelle  de  la 
vérité.  Vos  amis  viendraient  y vivre  avec  vous.  Il 
faudrait  qu’il  n'y  eût  dans  ce  secret  que  cens  qui 
fonderaient  la  colonie.  Soyez  sûr  qn'on  quitte- 
rait tout  pour  vous  joindre.  Platon  pourrait  par- 
tir avec  sa  femme  et  sa  fille,  ou  les  laisser  A Paris, 
à son  choix. 

Soyez  très  sfir  qu’il  se  ferait  alors  une  grande 
révolution  dans  les  esprits  , et  qu'il  sulSrait  de 
deux  ou  trois  ans  pour  faire  nneépoqnc  éternelle  : 
les  grandes  choses  sont  souvent  plus  faciles  qu'on 
ne  pense.  Puisse  cette  idée  n’être  pas  nn  beau 
rêve  I II  ne  faut  que  du  zèle  et  du  courage  pour 
la  réaliser;  vous  avez  l'un  et  l'antre.  J'attends 
votre  réponse  avec  impatience,  et  je  vous  supplie 
surtout,  mon  cher  ami,  de  presser  élie.  Quand 
même  on  n'imprimerait  qu'une  centaine  d’exem- 
plaires de  son  factum  pour  Sirven,  quand  même 
les  iiorrenrs  où  l'on  est  plongé  empêcheraient  de 
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poursuivre  celle  affaire,  ü en  reviendrait  loujoora 
beaucoup  de  gloire  il  Élic,  et  une  grande  cunsola- 
lioD  pour  Sirven. 

Je  sècbe  en  attendant  la  consultation  des  avo- 
cats en  faveur  de  cet  infortuné,  qui  est  mort  avec 
plus  de  courage  que  Socrate  ; nous  attendons  aussi 
les  noms  des  juges  dont  Ia  poslérilé  doit  faire 
justice.  Void  l'estrait  d’une  lettre  que  je  viens  de 
recevoir. 

t Le  chevalier  de  La  Barre  a sontenu  les  lonr- 
mciils  et  la  mort  sans  aucune  faiblesse  et  sans  au- 
cune ostentation.  I.e  seul  momentoù  il  a paru  ému 
est  celui  où  il  a vu  le  sieur  Bellcval  dans  la  foule 
des  spectateurs.  Le  peuple  aurait  mis  Belleval  en 
pièces,  s’il  n’y  avait  pas  eu  main-forte.  Il  y avait 
cinq  bourreaut  h l’eiéeution  du  chevalier.  Il  était 
petit-fils  d’un  lienlenant-gcnéral  des  armées  , et 
serait  devenu  un  excellent  officier.  Le  cardinal  Le 
Camus,  dont  il  était  parent,  avait  commis  des  pro- 
fanations bien  plus  grandes  ; car  il  avait  commu- 
nié un  cochon  avec  une  hostie;  et  il  ne  fut  qu’exilé. 
Il  devint'ensnile  cardinal,  et  mourut  en  odeur  de 
sainteté.  Son  parent  est  mort  dans  les  plus  hor- 
ribles supplices,  pour  avoir  chanté  des  chansons, 
cl  pour  n'avoir  pas  été  sou  chapeau.  > 

Bouasiia,  chez  H.  Soucliai,  au  Lion  d’or. 

A M.  LE  COUTE  D’ABGENTAL. 

Ais  «an  de  lolle  » 10  joiliet. 

le  vons  importunai,  mes  anges,  par  ma  der- 
nière lettre , en  favenr  d’un  Balleiserd  , qui  en 
effet  a do  mérite  : je  vous  suppliai  de  daigner  loi 
procurer  nne  audience  de  M.  le  dnc  de  Choiscul  ; 
mais  aujourd’hui  je  crois  devoir  vons  prier  de 
n’en  rien  faire.  Je  viens  d’apprendre  que  la  moitié 
de  Genève  a publié  un  libelle  contre  l'autre  ; que 
même  on  manque  violemment  de  respect  dans  ce 
libelle  h monsieur  l'ambassadeur  de  France.  J’i- 
gnore de  quel  parti  est  ce  Balleiscrd  ; mais  il  me 
semble  qne,  dans  les  circonstances  présentes,  et 
an  point  d'aigreur  où  en  sont  les  esprits,  je  ne 
dois  pas  compromettre  vos  bontés.  M.  le  dnc  do 
Choiscul  est  lassé  et  indigne  de  toutes  les  manœu- 
>res  des  Genevois,  et  je  ne  voudrais  pas  que  vous 
eussiez  h vous  reprocher  d'avoir  présenté  un 
homme  dont  peut-être  on  serait  mécontent.  Je  re- 
tire donc  très  humblement  ma  requête  ; mais  je 
persiste  tonjours  h vous  conjurer  de  me  faire 
avoir  au  moins  le  précis  de  la  ronsullation  des 
avocats  en  faveur  des  Polycucteset  des  Néarques. 
Je  TOUS  envoie  un  petit  extrait  des  dernières  nou- 
velles d’Abbeville.  Vous  serez  attendris  de  plus 
en  plus.  J’attends  le  petit  paquet  en  toile  cirée 
adressé  ù Meyrin  par  la  diligence  de  Lyon.  La  tra- 
gédie des  langues  coupées,  etc.,  m'intéresse  plus 
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que  celle  des  roués,  ou  plutét , après  tant  d'hor- 
reurs, je  ne  m'intéresse  h rien. 

Nous  prenons  des  eaux  en  Suisse , madame 
Dupoits  et  moi  : elles  ne  nous  feront  uni  bieo  ; 
mais  an  moins  ces  eaux  ne  sont  point  en  Pi- 
cardie. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  HENNIN. 

Voici  une  grande  diablesse  de  virtuose  véni- 
tienne qui  vient  vons  demander  votre  protection 
an  saut  dn  lit.  Elle  chante,  elle  rimaille , elle... 
Que  ne  fait-elle  point  ? Je  suis  indigne  d'elle. 
Si  elle  peut  vous  amuser,  vous  m’appellerez  Bon- 
neau. 

Elle  voudrait  ooncerter  chez  vous. 

Mille  tendres  respects.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

Aai  eaux  de  Rolla,  18  Jeillet. 

. Je  viens  de  lire  le  mémoire  signé  de  huit  avo- 
cats. Il  ne  parie  point  d'une  abbesse,  mais  d'une 
supérieure  de  couvent.  Il  dit  que  le  juge  devait 
se  récuser  lui-méme , parce  que  de  cinq  accusés 
il  y en  avait  quatre  dont  les  familles  avaient  avec 
lui  de  violents  démêlés.  Le  mémoire  porte  qne  rc 
juge  voulait  marier  son  fils  unique  avec  une  de- 
moiselle qui  voulait  épouser  le  frère  aîné  d'un  do 
ces  accusés  mêmes.  Celle  demoiselle  était  dans  le 
couvent , et  la  supérieure  favorisait  les  préten- 
tions dn  rival.  Il  y a bien  plus  : ce  juge  était  cu- 
rateur de  celte  jeune  personne,  et  on  avait  tenu 
nne  assemblée  des  parents  de  la  demoiselle,  |X>ur 
ôter  la  curatelle  h ce  juge. 

Voil'a  donc  de  tous  les  cétés  l'amour  qui  est  la 
cause  d'un  si  grand  malheur  ; voilà  on  lientenanl 
de  l'élection,  Âgé  de  soixante  ans,  amoureux  d'une 
religieuse,  et  voiPa  un  jeune  homme  amoureux 
d'une  pensionnaire , qui  ont  produit  toute  celle 
affaire  épouvantable. 

Ce  qui  nous  étonne'  encore  dans  ce  procès, 
c’est  que  la  procédure,  ni  la  sentence,  ni  l'arrêt, 
n'ont  fait  aucune  mention  de  l'audace  sacrilège 
avec  laquelle  on  avait  mutilé  un  crucifix  ; il  n'y 
a eu  aucune  charge  sur  ce  crime  contre  les  accusés; 
et  celte  action  est  probablement  d'un  soldat  ivie 
de  la  garnison  , ou  de  quelque  ouvrier  huguenot 
de  la  manufacture  d’Ablicvillr.  Mais  les  enquêtes 
faites  sur  celte  profanation,  ayant  été  jointes  aux 
autres  corps  du  délit,  ont  produit  dans  les  esprits 
une  fermentation  qui  n’a  pas  peu  contribué  à 
l’horreur  delà  catastrophe. 

Un  des  principaux  corps  du  délit  est  une  vieille 
chanson  grivoise  qu’on  chante  dans  tous  les  régi- 
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ini'iUs.  I.'iiiic  est  iiilitulcv,  Ln  MudeU'Wt  et  l'au- 
tre, La  Saint-Cyr. 

Il  est  peu  parlé,  daus  la  consultation  des  avo- 
cats , do  l'inturtunc  jeune  bomme  qui  a fini  ses 
jours  d'une  manière  si  cruelle,  et  avec  une  fer- 
meté si  héroïque. 

Il  est  très  constant  que  do  vingt-cinq  juges  il 
ii'y  en  a eu  que  quinze  qui  aient  opiné  h la  mort. 
Si  les  seigncursd'Hornoyonlnpprisquclquc chose 
qui  puisse  éclaircir  cette  horrible  affaire,  nous 
leur  serons  bien  obligés  de  nous  en  faire  part. 

Ils  vont  donc  faire  une  tragédie  avec  le  jeune 
l.a  Harpe?  Il  vaut  mieux  faire  des  tragédies  que 
d'ètro  témoin  de  celle  qui  vient  de  se  passer  dans 
votre  voisinage. 

Nous  vous  embrassons  très  tendrement. 

Il  est  doux  de  cultiver  son  jardin,  mais  il  me 
semble  qu'on  y jette  de  grosses  pierres. 

A .M.  DE  LA  HARPE. 

Aux  eaax  de  RoKe  » W JoUtel. 

Vous  partagerez  donc  vos  faveurs , monsieur , 
entre  mes  deux  nièces,  cette  année.  Vous  allez 
dans  le  |iays  du  clicvalicr  de  La  Uarre  ; il  n'y  a 
point  de  tragédie  plus  terrible  que  celle  dont  il  a 
été  le  héros.  Il  est  mort  avec  un  courage  étonnant, 
etavec  un  sang-froid  et  une  raisonqu'on  ne  devait 
pas  attendre  des  extravagances  de  son  Age.  Il  était 
(lelit-Glsd'un  lieutenant-général  fort  estimé;  tout 
le  monde  le  plaint.  Il  avait  commis  les  mêmes  im- 
prudences que  Polyeucte,  h cela  près  que  Polyeuctc 
avait  raison  dans  le  fond,  et  qu'il  était  animé  de 
la  grAce  ; au  lieu  que  son  imitatenr  ne  l'était  que 
|hir  la  folie.  Ias  larmes  coulent  volontiers  pour  la 
jeunesse  qui  a fait  des  fautes , et  qu'elle  aurait 
réparées  dans  l'âge  mûr.  Nous  vous  souhaitons 
une  vie  heureuse,  dans  ce  chaos  de  mallieurs  et 
île  peines  qu’on  appelle  le  monde,  dont  vous  serez 
un  jour  détrompé.  Soyez  au-dessus  des  bons  et 
des  mauvais  succès  ; mais  soyez  sensible  !i  l'ami- 
tié, elle  seule  adoucit  les  maux  de  la  vie. 

Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aax  eaux  de  Boite,  SS  Julllel. 

J'ai  reçu  toutes  vos  lettres,  mon  cher  ami.  Je 
suis  toujours  dans  le  même  état,  h ta  même  place, 
et  dans  la  même  résolution.  Il  y a un  homme 
puissant  dans  l’Europe  qui  est  aussi  indigné  que 
nous.  Voici  le  moment  de  prendre  un  parti,  pour 
peu  qu’on  trouve  des  Ames  fortes  et  courageuses 
qui  nous  secondent. 

J’ai  dévoré  le  mémoire.  : je  me  flatte  qu’il  sera 
bienlAt  public.  Notre  ami  Elle  l'aurait  fait  plus 


éloquent.  Ce  mémoire  devait  être  un  beau  com- 
mentaire sur  le  livre  /Jes  Délilt  et  des  Peines. 
On  dit  que  ce  Conmtenlairc  paraîtra  bieuUM  ; 
mais  l’ignorant  doit  rentrer  dans  sa  coquille,  et 
ne  se  montrer  de  plus  de  six  mois.  Je  crois  vous 
avoir  déj'a  dit  quelque  chose  du  lièvre  qui  crai- 
gnait qu’on  ne  prit  scs  oreilles  pour  des  cornes. 

J'ai  rehi  tous  les  détails  que  vous  m'avez  écrits. 
Vous  jugez  de  l’impression  qu’ils  ont  faite  sur 
moi.  Que  ne  puis-je  être  avec  vous,  et  vousouvrii 
mon  cœur  I 

Si  le  riatou  moderne  voulait , il  jouerait  un 
bien  plus  grand  rôle  que  l'aBcieu  Platon.  Je  suis 
persuadé,  encore  une  fois,  qu’on  [siurrait  chan- 
ger la  face  des  choses.  Ce  serait  d’ailleurs  un 
amusement  pour  vous  et  pour  lui  de  faire  une 
nouvelle  édition  de  ce  grand  recueil  des  sciences 
et  des  arts,  dereduireh  quaU'e  lignes  les  ridicules 
déclamations  dos  Cahusac  et  de  tant  d'autres,  de 
fortifler  tant  de  bons  articles,  et  de  ne  plus  laisser 
la  vérité  captive.  Il  y a im  volumede  planchcsdoiit 
un  pourrait  très  bien  se  passer.  En  un  mot,  eu  ni- 
duisant  l'ouvrage,  je  suis  certain  qu'il  vous  vau- 
drait cent  mille  écus.  Mais,  comme  on  dit,  il  faut 
vouloir,  et  on  ne  veut  pas  assez. 

On  vous  supplie  de  donner  cours  aux  incluses. 

A M.  DAMILAVILLE. 

aojalllei. 

Je  vous  ai  déjà  mandé , monsieur , que  j’avais 
reçu  toutes  vos  lettres,  tant  sur  les  vingtièmes  du 
Valromcy,  Bugey,  et  Cex,  que  sur  les  autres  ob- 
jets. On  signilia  avant-hier  à tous  les  villages  de 
ces  bailliagc's  qu’ils  eussent  ’a  payer  sur-le-champ 
le  vingtième  cl  la  taille,  sans  quoi  on  mettrait  tous 
les  syndics  en  prison.  Cette  rigueur  n’avait  point 
étéexercéc  jusqu'à  présent.  On  croit  que  c'est  pour 
payer  les  troupes  qui  sont  en  garnison  à Bourg 
en  Bresse  et  dans  le  voisinage.  M.  de  Voltaire , 
votre  ami,  a payé  sur-le-champ  pour  le  village  de 
Ferney.  Il  est  toujours  aux  eaux  de  Rollc  en 
Suisse,  et  il  me  charge  de  vous  faire  les  plus  ten- 
dres compliments. 

J'attends,  monsieur,  avec  impatience  le  mé- 
moire circonstancié  que  vous  avez  eu  la  Imntéde 
nous  promettre.  Vous  devez  avoir  reçu  deux  pe- 
tits mémoires  touchant  l'établissement  d'une  nou- 
velle manufacture.  J'cs|)ère  que  vous  direz  sur 
eela  quelque  chose  de  positif.  Ce  u'csl  assurément 
que  manque  de  courage,  et  non  |>as  manque  de 
force , qu'on  a tardé  si  long-temps  à établir  cette 
manufacture  nécessaire. 

Les  pléni|wlenliaires  médiateurs  viennent  de 
déclarer  solennelleinent , et  |>ar  écrit,  que  i.-J 
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Hoasseâu  n’cst  qu'un  calomnintour.  CcUc  üécla- 
raiiun  , jointe  a celle  de  M.  Uumc , est  le  juste 
châtiment  d'un  polisson  qui  est  devenu  un  scélé- 
rat, (>ar  un  excès  d’orgueil.  Il  est  plus  coupable 
que  persouno  envers  la  philosophie  : d'autres 
l'ont  persécutée,  mais  il  l'a  profanée. 

Nos  coin()liments,  je  vous  prie,  h M.  Ttmpla  *. 
Votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur. 

Boursier. 

A M.  TllIERlOr. 

Ferncy , 31  Juillet. 

J'ai  reçu  votre  lettre  du  17  juillet,  mon  ancien 
ami , oL  vous  devez  eu  avoir  reçu  une  de  moi 
<1(1  2C.  Je  souhaite  que  le  paquet  que  vous  me 
destinez  soit  un  peu  gros  ; il  n’y  a qu’a  l'envoyer 
par  la  diligence  do  Lyon  à Meyrin  ; tout  arrive 
sûrement  par  celte  voie,  presque  aussi  prompte- 
menlque  par  la  poste.  Je  croyais  qu'ou  voua  avait 
envoyé  les  trois  volumes  des  Mélanges;  je  vais 
tout  à.  l’heure  recommander  au  libraire  de  vous 
les  faire  parvenir  sans  délai.  Le  livre  de  Frérel 
est  autre  chose  que  cotte  Lettre  de  Thrasil/uleX'csl 
un  assez  gros  volume  in-S**,  imprimé  en  Allema- 
gne depuis  quelques  mois  ; il  est  intitulé  Exa- 
men critique  des  Apologistes.  Oii  dit  que  c'est 
un  excellent  livre,  plein  de  recherches  curieuses 
et  de  raisonnements  vigoureux  ; les  connaisseurs 
on  fbnl  un  très  grand  cas.  Je  vous  serai  très 
obligé  de  me  faire  avoir  la  critique  de  Thomas, 
la  Cacomonade  cl  V Histoire  des  Jésuites.  J’ai  le 
mémoire  des  sept  avocats  : il  ne  me  paraît  pas  si 
intéressant  que  les  extraits  que  vous  enverrez 
sans  doute  h votre  correspondant  : surtout  gar- 
dez-vous de  nommer  celui  qui  a fâit  tenir  ces 
extraits.  La  personne  dont  vous  vous  plaignez  est 
inébranlable  dans  la  fermeté  de  ses  sentiments, 
et  met  dans  l’amitié  une  chaleur  toujours  active. 
Klle  aura  peut-être  été  effarouchée  d’un  peu  de 
tiédeur  et  de  mollesse  qu’on  vous  reproche  quel- 
<]iicfois , et  de  cette  insensibilité  apparente  qui 
vuns  fait  oublier  vos  amis  pendant  plusieurs  mois; 
mais  il  faut  pardonner  à vos  maladies.  Nous  pre- 
nons toujours  les  eaux  en  Suisse  avec  mademoi- 
selle Corneille.  Je  crois  vous  avoir  mandé  que 
votre  correspondant  a donné  cinq  cents  francs  aux 
Sirven.  Je  m'étais  trompé,  c’est  cent  cous  d’AlIc- 
inagne  ; mais  c’est  toujours  un  bienfait  honorable 
dont  ils  doivent  être  reconnaissants.  Je  vous  sou- 
haite une  meilleure  santé  qu’a  moi,  et  je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  cœur.  J’aimerai  toujours  mon 
ancien  ami. 

' Platon  ( Diderot  V 


I7GC.  an 

A M.  ÜAMILAVILLE. 

ter  au;;u.<io. 

Nous  vous remercious sensiblement,  monsieur, 
des  trois  pièces  que  vous  avez  bien  voulu  nous 
envoyer,  touchant  le  vingtième  de  Bresse  et  Bu- 
gcy.  La  douleur  de  la  mort  de  M.  <ic  Balarrc 
causée  par  de  mauvais  médecins,  qui  n’ont  pu  s’ac- 
corder entre  eux  , a saisi  votre  ami  de  la  plus 
vive  douleur.  Il  est  certain  qu’on  n’a  point  connu 
la  maladie  de  ce  pauvre  enfant.  Les  médecins 
qui  l’ont  tué  n’ont  songé  qu’à  leur  réputation  et 
qu’à  faire  une  expérience.  Le  mauvais  régime  a 
achevé  ce  que  ces  indignes  médecins  avaient  com- 
mence. Heureux  qui  n’a  point  affaire  avec  ces 
messieurs-là  1 La  sobriété  peut  contribuer  beau- 
coup à nous  empêcher  de  tomber  entre  leurs 
mains. 

Nos  amis  vous  prient  de  nous  envoyer  votre 
sentiment  sur  la  manufacture  qu’oq  veut  éta- 
blir. 

Savez-vous  que  les  médiateurs  do  Genève  ont 
donné  une  déclaration  publique,  dans  laquelle 
ils  certifient  que  Rousseau  est  un  infâme  calom- 
niateur? Voilà  la  qualiÛcation  qu’il  reçoit  h la 
fois  de  la  France  et  des  deux  cantons  suisses.  Ne 
trouvez-vous  pas  que  le  |>clit  Jean-Jacques  de- 
vient tous  les  jours  un  important  personnage? 
son  orgueil  sera  un  peu  humilié.  Il  serait  bien 
plus  lâché  s’il  savait  à quel  point  scs  ouvrages  tom- 
bent tous  les  jours  dans  le  décri. 

Vos  amis  vous  font  les  plus  tendres  compli- 
ments. 

Votre  très  humble,  etc. 

Bolrsier  et  com|>agnio. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4 augutle. 

J’ai  communiqué  à votre  ami  votre  lettre  du  28. 
Je  vous  ai  écrit  par  nos  correspondants  de  Lyon. 
Nous  attendons,  monsieur,  des  lettres  d’Allema- 
gne pour  l’ctaldisscmcnl  on  question.  Je  suis  tou- 
jours très  |x*rsuadé  que  votre  ami  de  Paris  y 
trouverait  un  grand  avantage.  Il  n’y  a peut-ètru 
que  la  mauvaise  santé  do  mon  correspondant  de 
Suisse  qui  pût  déranger  ce  projet;  mais  si  la 
chose  étuilvine  fois  en  train,  ni  ses  maladies  ni  s;i 
mort  ne  pourraient  empêcher  l’établissement  de 
subsister.  11  ne  s'agit  que  de  se  rassembler  sept 
ou  huit  bons  ouvriers  dans  des  genres  différents  , 
ce  qui  ne  serait  point  du  tout  malaisé. 

Le  seigneur  allemand  à <pti  on  s’est  adressé  a 

* Lf  rlu’v.ilicr  lie  La  n irro. 
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eu  la  peülc  indiscrélion  d'en  dire  quelque  chose 
à un  jeune  homme  * qui  peut  l’avoir  mande  à Pa- 
ris. On  n'était  point  encore  entré  avec  lui  dans 
les  détails  ; on  ne  lui  avait  point  recommandé  le 
secret  ; on  a tout  lieu  d'espérer  qu’étant  actuelle- 
ment mieux  instruit,  celle  petite  affaire  pourra 
se  conclure  avec  la  plus  grande  discrétion. 

On  soutient  toujoursà  Uornoy  que  tout  ce  qu’on 
a dit  du  sieur  Bcllcval  est  la  pure  vérité.  Ces 
anecdotes  |>euveot  très  bien  s’accorder  avec  les 
autres  ; elles  servent ’a  redoubler  l’horreur  et  l’a- 
trocité de  cette  affaire , qui  est  peut-être  entière- 
ment oubliée  dans  Paris  ; car  on  dit  que  dans 
votre  pays  on  fait  le  mal  assez  vite,  et  qu’on  l’ou- 
blie de  même. 

Nous  doutons  fort  que  le  Dictionnaire  de* 
sciences  et  des  Arts  soit  donné  de  long-temps  aux 
souscripteurs  de  Paris.  Mais,  quoiqu’il  on  soit,  le 
projet  de  réduire  cet  ouvrage , cl  do  l’imprimer 
en  pays  étranger , est  extrêmement  approuvé. 
Plût'a  Dieu  que  je  visse  le  eomroencement  de  cette 
entreprise  ! je  mourrais  content,  dans  l’espérance 
que  le  public  en  verrait  la  fin. 

On  dit  qu’on  fait  des  recherches  chez  tous  les 
libraires  dans  les  provinces  de  France.  On  a déj'a 
mis  en  prison , a Besançon  , un  libraire  nommé 
Fantet.  Nous  ne  savons  pas  encore  de  quoi  il  est 
question. 

Toute  notre  famille  vous  fait  les  plus  tendres 
compliments.  Nous  espérons  recevoir  de  vous  in- 
cessamment le  mémoire  en  faveur  du  Breton , et 
cn.suile  celui  du  Languedochicu. 

Adieu , monsieur  ; on  vous  aime  bien  tendre- 
ment. 

Boursier  et  compagnie. 

On  me  recommanda,  ces  jours  )>assés,  imc  lettre 
{M)ur  un  notaire;  eu  voici  une  autre  qu’on  m’a- 
dresse pour  un  procureur  : l’amitié  ne  rougit 
point  do  ces  petits  détails. 

• A M.  TARGE. 

Aux  eaux  de  Rolle  én  Suisse . te  4 auguste. 

En  réponse,  monsieur,  h la  lettre  dont  vous 
m’honorez,  du  25  juillet,  je  dois  vous  dire  qu’il 
est  très  vrai  que  j’envoyai , en  1757,  à l’amiral 
Bing , quelques  mois  avant  sa  mort,  le  témoi- 
gnage que  M.  le  maréchal  de  Richelieu  avait 
rendu  a sa  conduite.  Monsienr  le  maréchal  avait 
été  témoin  du  combat  naval  donné  fort  près  du 
pont  : j’envoyai  sa  lettre  originale  à M.  l’amiral 
Bing.  Je  l’avais  vu  è Londres  en  1726  ; mais  je 
ne  crus  pas  devoir  lui  rappeler  notre  connaissance; 
je  crus  que  je  le  servirais  mieux  en  paraissant 

I I.II  Dis  du  médecin  Troncliin.qui  so  trouvait  atoraâ  ' 
Berltn. 


être  ignoré  de  lui  ; mon  paquet  tomba  dans  les 
mains  du  feu  roi  d'Angleterre,  qui  l’ouvrit,  et 
qui  eut  la  générosité  de  l’envoyer  à l'amiral. 

La  lettre  de  M.  le  maréchal  de  Richelieu  fut 
présentée  au  conseil  de  guerre  ; elle  fit  peueber 
quelques  juges  en  faveur  do  l’accnsé  ; mais  la 
loi  était  précise  contre  lui,  rien  ne  put  le  sauver. 
L’amiral,  avant  sa  mort,  recommanda  sur  le  lil- 
lac  , à son  secrétaire,  de  m’écrire  qu’il  mourait 
mon  obligé,  et  de  m’envoyer  tous  les  écrits  qui 
contenaient  sa  justification. 

Voila,  monsieur,  tous  les  éclaircissements  que 
je  puis  vous  donner  sur  cette  cruelle  aventure. 
Il  semble  que  ma  destinée  ait  été  de  prendre  le 
parti  de  ceux  que  des  juges  , ou  prévenus  ou 
trop  sévères,  ont  inhumainement  condamnés. 
V Histoire  (C Angleterre,  h laquelle  vous  travail- 
lez,* monsieur,  offre  plus  d’un  exemple  de  ces 
jugements  sanguinaires;  et,  quelque  histoire  qu’on 
lise,  l’humanité  gémit  toujours.  J’espère  que  la 
lecture  do  votre  ouvrage  sera  un  de  mes  plus 
grands  plaisirs  dans  la  retraite  où  je  finis  mes 
jours. 

J’ai  l’honneur  d’être.  Voltaire. 

A M.  DAMILAVILLE. 

6 aagatle. 

1.6  mémoire  que  vous  m'avez  envoyé,  mon- 
sieur, fait  verser  des  larmes  cl  bouleverse  l'àmc. 

^ Il  est  bien  triste  de  ne  pouvoir  mettre  sur  le  pa- 
pier tous  les  sentiments  de  son  cœur.  Le  public 
doit  frémir  d'indignation. 

Votre  ami  persiste  toujours  dans  son  idée.  Il 
est  vrai , comme  vous  l’avez  dit,  qu’il  faudra  l’ar- 
racher à bien  des  choses  qui  font  sa  consolation, 
et  qui  sont  l’objet  de  scs  regrets  ; mais  il  vaut 
mieux  les  quitter  par  la  philosophie  que  par  la 
mort.  Il  perdra  beaucoup,  mais  il  lui  restera  de 
quoi  vivre  et  de  quoi  être  utile.  Tout  oc  qui  l’é- 
tonne , c’est  que  plusieurs  personnes  n’ aient  pas 
formé  de  coucert  cette  résolution.  Pourquoi  un 
certain  baron  philosophe  ne  viendrait-il  pas  tra- 
vailler a l'établissement  de  cette  colonie?  pour- 
quoi tant  d’autres  ne  saisiraient-ils  pas  une  si  belle 
occasion? 

Votre  ami  a reçu  chez  lui , depuis  peu  , deux 
princes  souverains  qui  peuseot  entièrement  comme 
vous.  L’un  d’eux  offrait  une  ville,  si  celle  que  l’on 
a en  vue  n’était  pas  convenable.  Le  projet  concer- 
nant le  grand  ouvrage  serait  très  utile,  et  ferait 
en  même  temps  la  fortune  et  la  gloire  de  ceux  qui 
l’entreprendraient. 

Votre  ami,  monsieur,  prétend  qu’il  n’y  a qu'a 
vouloir  ; que  les  hommes  ne  veulent  pas  assez  ; 


Digitized  by  Google 


ANNÉE  176Ü. 


que  les  pdilcs  cuitsidéraüous  sont  le  tombem  des 
grandes  choses. 

J'ai  TU  aujourd'hui  le  sieur  Sirven,  qui  est 
pénétré  de  vos  bontés  olllcieascs.  Nous  pensons 
que  voici  le  temps  le  plus  favorable  pour  sa  cause. 
Le  public,  soulevé  contre  tant  d'injustices  réité- 
rées de  toutes  parts,  sedéclarera  pour  les  Sirven. 
Il  ne  tiendra  qu'à  M.  do  Beaumont  de  faire  un 
efaef-d'oDuvre. 

Si  vous  pouviez,  monsieur,  déterrer  le  mémoire 
de  M.  de  Gennes,  en  faveur  do  H.  de  La  Bour- 
donnais, vous  me  rendriez  un  très  grand  service. 
Nous  avons  ici  un  jurisconsulte  qui  se  propose 
de  faire  un  recueil  descauses  célèbres  de  ce  temps- 
ci  ; il  y a cinq  ou  sii  procès  qui  doivent  intéres- 
ser toutes  les  nations;  celui  de  M.  de  La  Bourdon- 
nais doit  être  'a  la  tête  : c’est  un  ouvrage  qui  ne 
paraîtra  pas  si  tôt , mais  qu'il  est  nécessaire  de 
commencer. 

S'il  y a quelque  chose  de  nouveau  , nous  vous 
prions  de  nous  en  faire  part. 

.Nous  sommes  toujours  avec  tes  sentiments  que 
vous  nous  connaissez,  monsieur,  votre,  etc. 

EouasiER  et  compagnie. 

A M.  LE  COUTE  D'A&GËNTAL. 

Aai  eau  de  Belle  « 6 toKiitie. 

Le  petit  prêtre  a reçu  les  roués  ; le  petit  prêtre 
doit  être  plus  tragique  que  jamais,  car  il  joint 
aui  roués,  dans  son  imagination,  les  décollés,  les 
bêillonnés , les  brûlés,  les  incarcérés  qui  écri- 
vent des  mémoires  avec  des  cure-dents  ; et  il  ne 
s'accoutume  point  h ces  passages  rapides  de  TO- 
péra-Comique  k la  Grève.  II  est  toujours  ISebé  de 
voir  des  singes  devenus  tigres  ; mais  il  gourmande 
son  imagination,  il  ne  s'occupe  que  des  atrocités 
de  l'antiquité.  Il  est  très  touché  des  choses  raison- 
nables que  ses  anges  lui  disent.  Il  sait  très  bien 
qu'il  n'est  pas  membre  du  parlement  d'Angleterre. 
Il  dévore  en  secret  ses  sentiments  d'humanité , 
il  gémit  obscurément  sur  la  nature  humaine. 

Osera-t-il  prier  Tune  des  deux  anges  d’expli- 
quer une  critique  qu'elle  a faite  de  la  trag^ic 
d’Ocloj^c  et  te  jeune  Pompée,  dans  sa  lettre 
du  22  juillet , dont  elle  a daigné  accompagner 
l’envoi  de  la  pièce?  Voici  la  critique  : 

Pompée  doit  longer  à gui  ce  lerait  directe- 
ment l'attaquer  ; rien  ne  pourrait  mettre  Pom- 
pée à couvert  de  ton  reiienthnent.  Est-ce  du  res- 
sentiment d’Octave  dont  vous  voulez  parler, 
madame,  ou  du  ressentiment  du  sénat  de  Rome  ? 
c'c.t  peut-être  de  l'un  et  de  l'antre.  Je  crois  la 
critique  très  juste,  et  je  vous  réponds  que  le  jeune 
auteur  y aura  la  plus  grande  attention.  Vous  savez 
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combien  il  est  docile  à vos  critiques , qnelle  défé- 
rence il  a toujours  eue  pour  vos  jugements. 

Quoiqu'il  soit  plongé  dans  l'antiquité,  il  no 
laisse  pas  de  s'intéresser  quelquefois  aux  mo- 
dernes. Le  Mémoire  écrit  avec  un  curodent  lui 
a paru  devoir  faire  un  effet  prodigieux.  S’cst-il 
trompé , et  se  trompe-t-il  quand  il  pense  que  ce 
mémoire  irritera  des  hommes  considérables?  O 
Wciches  ! sans  tons  ces  orages,  votre  pays  serait 
un  joli  pays.  Respect  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

9 tsgutc. 

Je  vous  prie , monsieur , de  n’écrire  qu'a  moi 
le  résultat  de  nos  affaires.  Il  n’y  a point  d’autre 
adresse  qu’à  M.  Boursier,  chez  M.  Souchai,  au 
Lion  d’or , à Genève.  Mes  associés  sont  toujours 
dans  les  mêmes  sentiments.  Il  y a des  blessures 
que  le  temps  guérit  ; il  y en  a d’autres  qn’il  en- 
venime. 

Nous  avons  fbça  toutes  vos  lettres.  Les  espé'- 
rances  que  vous  nous  avez  données  nous  ont  ap- 
porté quelques  consolations  ; mais  les  idées  que 
noos  avons  confucs  sont  si  flatteuses,  que  je  crains 
bien  que  ce  ne  soit  un  beau  roman. 

Je  vous  l’ai  déjkdit  : les  plus  petits  liens  arrê- 
tent les  plus  grandes  résolutions.  Il  y a des  mons- 
tres qui  n'ont  subsisté  que  parce  que  les  Hercules 
qui  pouvaient  les  détruire  n'ont  pas  voulu  s'éloi- 
gner de  leurs  commères. 

Comme  on  s’entretient  de  tout  k Genève,  on  a 
beaucoup  parlé  de  la  fausse  démarche  du  parle- 
ment. Nos  politiques  prétendent  que  si  le  parlement 
s'étaitcontentédeprésenterhnmblement  au  roi  le 
mémoire  de  H.  de  la  Chalotais,  il  aurait  louché 
sa  majesté,  au  lieu  de  l'aigrir.  Pour  moi,  qui  ne 
suis  point  politique,  et  qui  ne  me  mêle  que  des 
affaires  de  mon  commerce,  je  ne  décide  point  sur 
ces  questions  délicates.  Je  joins,  comme  vous,  un 
peu  de  philosophie  k mes  occupations,  et  c'est 
Ikque  je  trouve  le  seul  soulagement  qu'on  puisse 
éprouver  dans  les  malheurs  de  la  vie. 

J'ai  entendu  parler  confusément  de  ces  jeunes 
écervelés  d'Abbeville;  mais  comme  on  dit  que  ce 
sont  des  enfants  de  quinze  k seize  ans , je  rrois 
qu'on  aura  pitié  de  leur  Age  , et  qu'on  no  leur 
fera  point  de  mal. 

Nous  vous  sommes  plus  tendrement  attachés 
que  jamais.  Bouasisa  et  compagnie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Aaccaaz  do  Rôtie , Il  auzuilc. 

J'ai  reçu,  mon  cher  ami,  votre  lettre  du  5.  Je 
TOUS  envoie  les  principaux  extraits  des  lettres  de 
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Ii'aii  Jacquos,  dont  l'uriginal  est  au  ilépdt  dcsaf-  I 
faiirsidraiigcrcs.  Vuusy  vcrreiquo  Jcan-Jacqucs, 
dimicsilque  du  comte  de  iMnnlaigu , était  hien 
éluigiic  d'étrc  sccrélairu  d'ambassade  : il  ne 
parlait  pas  alors  avec  tant  du  dignité  qu'aujoiir- 
d'Iiui. 

Vous  Irouverei  dans  la  Gatelte  <te  France, 
II»  2 la , la  justice  que  lui  rcudirent  les  média- 
leurs  de  Genève,  eu  le  traitant  de  calomuialuur 
atriK'u.  Tant  du  témoignages  joints  au  tour  qu'il  a 
joué 'a  MM.  Diderot,  Troncliin,  Hume , d'Aleiu- 
burt,  et  tant  d'autres;  sa  piété  lorsqu'il  eut  le 
Imnlicur  de  rommunier  de  la  main  d'un  Moiit- 
mnlin,  sa  noble  promesse  d'écrire  coutre  M.  Hel- 
vétius ; toutes  tes  actions  hoimètes  lui  assurent 
sans  doule  une  réputation  digne  de  lui. 

I.C  bruit  qui  a couru  si  ridiculement  que  je 
voulais  me  transplanter,  à mon  âge,  n'est  fondé 
que  sur  les  cinq  cents  livres  que  le  roi  du  l’rnsso 
m'a  envoyée»  |>our  les  Sirven,  et  sur  l'offre  qu'il 
leur  a faite  de  leur  donner  un  asile  ilausses  étals, 
l'onr  moi , je  ne  vois  pas  (lourquui  je  quilternis 
mes  leirailes  suisses,  dont  je  me  trouve  si  bien 
depuis  tinuze  aniuv'S. 

.M.  Boursier,  votre  ami,  nous  est  venu  vinraux 
eaiis,  où  imiis  sommes  toujours;  il  s'en  retourne 
.1  Genève , et  il  vous  prie  de  lui  adresser  dans 
l elte  ville,  en  droiture,  et  h son  propre  nom,  les 
mstruetiniis  que  vous  voudrez  bien  lui  faire  par- 
venir luncliant  sa  manuracture.  Ou  ne  lui  a rien 
mandé  touchant  M.  Tonpia,  et  il  doute  fort  que 
ce  Hollandais  veuille  s'intéresser  dans  ce  nouveau 
l ommerce.  Il  y aurait  |K>urtant  de  très  grands 
avantages  : mais  on  voit  les  choses  de  loin  sous 
des  (H)iutsde  vue  si  difTérents,  qu'il  est  bien  difll- 
eilo  de  coneilier.  Au  reste,  je  m'cnleiids  si  |>eu  il 
ressortes  d'affaires,  que  je  n'entre  dans  aucuns 
détails,  de  peur  de  dire  des  sottises.  Il  faut  que 
chacun  s'en  tienne  ù son  métier  ; le  mien  est  de 
cultiver  en  yiais  les  belles-lettres  et  l'amitié  : ce 
sont  les  seules  consolations  de  ma  vieillesse  et  de 
mes  malailies. 

J'ai  lu  le  iiiémoire  de  rbomine  éloquent  iloiit 
on  plaint  le  malheur.  Il  ne  parait  pas  qu'il  ait 
voulu  adoucir  ses  ennemis.  S'il  y a quelque  chose 
de  nouveau  sur  cette  affaire  , vous  me  ferez  un 
estrèine  plaisir  de  m'en  instruire. 

Vous  m'avez  mis  du  baume  dans  le  sang  , en 
me  disant  que  M.  de  Iteaumonl  travaill.iit  pour 
les  Sirven.  Puisse  mon  baume  ne  |iuinl  s'aigrir  ! 

Adieu  ; mon  âme  embrasse  la  Vvitre. 

A M DE  LA  IIAIIPE. 

Aul  OUI  de  Rolle  CQ  SuiSM,  par  Genève,  Il  auçu«ie. 

Monchei  coiifrèic , je  n'ai  plus  qu'un  chagrin  , 


c'est  de  ne  vous  avoir  pas  donné  le  prix  de  nia 
main.  Non  scnlemeut  votre onvrage  est  couronné , 
mais  il  est  bon  ; et  non  seulement  il  est  bon , mais 
il  est  touchant  et  agréable. 

SI  l'on  n'est  pas  wmililc,  ou  u'rst  jamais  aiiblimc. 

Hornny  et  Ferney  seront  donc  vos  deux  sommets 
du  mont  Parnasse  : vous  passerez  l'automne  dans 
l'un  , cl  riiivcr  dans  l'autre  ; vous  serez  également 
bien  refii  partout. 

Madame  Denis  s'intéresse  à vos  sun'i'S  comme 
mni-méme.  Nous  vous  fesons  les  plus  siiuvres  com- 
pliments , et  nousallons  faire  une  provision  de  lau- 
riers pour  vous  en  faire  une  petite  couronne  'u  votre 
arrivée. 

A V LE  CO.MTE  D'AltGENTAL. 

IX  auguste 

Il  est  vrai , mes  divins  anges , i|uc  j'ai  été  saisi 
de  l'itidignalioti  la  plus  vive , et  en  même  letitps 
la  plus  durable;  mais  je  n'ai  [Hiiut  pris  le  |Kirli 
qu'on  suppose.  J'en  serais  très  capable  si  j'étais 
plus  jeune  et  plus  vigoureux  ; mais  il  est  diflicile 
de  se  transplanter  il  mon  âge , cl  dans  l'état  de 
langueur  où  je  suis.  J'attendrai , sous  les  arbres 
que  j'ai  plantés , le  moment  où  je  n'entendrai  plus 
jiarler  des  horreurs  qui  fout  préférer  les  ours  de 
nos  montagnes  à des  singes  et  il  des  tigres  déguisé.s 
eu  hommes. 

Ce  qui  a fait  courir  le  bruit  diuit  vous  avez  la 
Ixiiité  de  me  parler,  c'est  que  le  roi  de  Prusse 
lu'ay.ant  mandé  qu'il  donnerait  aux  Sirven  un  .asile 
dans  scs  états , je  lui  ai  fait  un  petit  compliment , 
je  lui  ai  dit  que  je  voudrais  les  y conduire  moi- 
raéme , et  il  a prisajiparemmenl  mon  compliment 
|H)ur  une  envie  de  voyager. 

Vous  avez  probablement  lu  sa  préface  do  l'.l- 
brégéde  C Histoire  Ue  l'Église;  c’est  une  terrible 
préface.  Les  livres  dans  ce  goût  pleuvcntde  tous 
les  côlés  de  l'Enropc  : l'Italie  mémo  s'en  mêle; 
cela  ira  loin.  Il  est  assez  aisé  d'cm|iêelier  la  raison 
de  naiire;  mais  quand  une  fuis  elle  est  uée,  il 
n'est  pas  an  jiouvuir  humain  de  la  faire  mourir. 
Pour  mui , je  ne  lui  donnerai  point  de  lait  ; je  la 
vois  forte  et  drue  ; elle  parviendra  il  l'âge  de  ma- 
turilé  sans  que  je  la  nourrisse. 

J'igiHire  encore  si  on  imprimera  les  roués  ; ils 
ne  sont  bons  qu'à  donner  de  l'horreur  de  ces  an- 
ciens liomains  dont  nous  fesons  tant  de  cas  ; les 
notes  achèveut  de  jieindru  la  nature  humaine  ilans 
toute  son  exécrable  turpitude.  Mes  anges,  |iliis  la 
nature  humaine , abandoiiiur  h elle-même  ou  à la 
superstition , iiisjiiiv  des  idées  tristes , et  fait  bon- 
dit le  cu'ur.  plus  j’aime  cette  naluie  humaine. 
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quaiul  je  vois  des  âiucs  coinrac  les  vôtres.  Vous 
me  failcs  aimer  un  peu  la  vie. 

Je  vous  supplie  de  dire  à M.  le  marquis  de 
Chauvelin  combicu  je  lui  suis  lendremenl  al- 
tachë. 

Pourriez-vous  avoir  la  boule  de  me  dire  quelle 
impression  le  Mémoire  de  M.  de  La  Chalolais  a 
faite  dans  Paris  ? 

A M.  DAMILAVILLE. 

Ui  auRUste. 

Monsieur,  nous  avons  bien  reçu  voire  lettre 
du  i)  d’auguste , avec  le  mémoire  conccrnaul  le 
procès  ; et  votre  correspondant  remerciera  bien- 
tôt l'avocat  auteur  du  rocraoire  qui  uous  paraît 
(■(Hivaincanl. 

Nous  sommes  toujours  fort  clonnés  que  vous 
ne  nous  disiez  i>as  un  seul  mol  de  M.  Tonpia , ni 
de  scs  idées  sur  les  choses  qui  se  sont  passées , et 
dont  nous  espérions  ample  détail. 

I.a  manufacture  réussirait  certainement , si  elle 
était  bico  couduitc , si  on  ne  voulait  pas  dans  les 
commencements  aller  plus  loin  que  les  forces  nè 
le  |>ermeltcnt  ; mais  comptez  que  la  plus  grande 
dirâcutté  est  do  trouver  des  ouvriers. 

Il  ne  nous  est  parvenu  aucune  nouvelle  de  Pa- 
ris concernant  la  Bretagne , que  le  petit  Mémoire 
assez  mal  imprimé  de  M.  de  I.a  Chulotais.  Nous 
ne  savons  pas  encore  quelle  impression  il  aura 
faite  sur  les  juges. 

Toute  notre  famille  snuliaitc  d’autant  plus  de 
bien  à ce  magistrat , qu’il  nous  a traités  fort  bien 
dans  une  affaire  que  nous  avions  a Rennes , il  y 
a quatre  ans. 

M.  de  Voltaire,  votre  ami,  est  toujours  aux 
eaux  de  Rolle  en  Suisse , avec  monsieur  et  madame 
Dupuits;  mais  je  ne  crois  point  du  loul  les  eaux 
convenables  à sa  vieiltassc  cl  a l'espèce  de  maladie 
dont  il  est  attaqué.  Je  ne  sais  (>as  s'il  reviendra  a 
Ferney,  ou  s’il  ira  chez  l'électeur  palatin. 

Nous  n’avons  aucune  nouvelle  dans  notre  ville 
de  Genève.  I,es  médiateurs  travaillent  avec  un 
zèle  infatigable  h réunir  les  esprits.  S’il  y a quel- 
que chose  de  nouveau  dans  vos  quartiers , vous 
nous  ferez  plaisir  de  nousen  faire  part. 

Vous  savez  combien  notre  famille  vous  est  at- 
tachée, cl  combien  je  suis  en  mon  particulier, 
monsieur,  votre  très  humble  cl  très  ol)éissanl  ser- 
viteur. Boursier. 

A M.  DAMILAVILLE. 

18  auguste. 

Ils  en  ont  menti,  les  vilains  Welclios;  ils  en 
ont  menti  les  assassins  eu  robe.  Je  peux  vous  le  dire 
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en  sûreté  dans  cette  lettre  : c'est  par  une  insigne 
fourberie  qu'on  a substitué  le  Dictionnaire  pliilo- 
sopliûiue  au  Portier  des  Chartreux,  que  l’on  n'a 
pas  osé  nommer  h cause  du  ridicule.  Je  sais , 'a 
n’en  iwuvoir  douter,  que  jamais  livre  de  philoso- 
phie ne  fut  entre  les  mains  de  l'infortuné  jeune 
homme  qu’on  a si  indignement  assassiné. 

Je  ne  vois,  mon  cher  frère,  que  cruauté  et 
mensonge.  Il  est  si  faux  qu'on  m’ait  refuse,  qu’au 
contraire  on  m’a  prévenu  , et  qu’on  a même  tracé 
la  route  que  je  devais  prendre.  Je  la  prendrais 
celte  route,  si  les  hommes  qui  aiment  la  vérité 
avaient  du  zèle  ; mais  on  n’en  a point,  on  est  ar- 
rêté par  mille  liens,  on  demeure  tranquillement 
sous  le  glaive , exposé  non  seulement  aux  fureurs 
des  méchants , mais  h leurs  railleries.  Les  fanati- 
ques triomphent.  Que  deviendra  votre  ami? quel 
rôle  jouera-t-il,  quand  l’ouvrage  auquel  il  a ira- 
vaillé  vingt  années  devient  l’horreur  et  le  jonet  des 
ennemis  de  la  raison  ? ne  sent-il  pas  que  sa  per- 
sonne sera  toujours  en  danger,  et  que  ce  qu’il 
|wut  espérer  de  mieux  est  dose  soustrairch  la  per- 
siH;ution,  sans  pouvoir  jamais  prétendre  h rien  , 
sans  oser  ni  parler  ni  écrire? 

Le  chevalier  de  Jaucourl,  qui  a rais  son  nom’a 
tant  d’articles,  doit-il  être  bien  content?  Enün 
six  ou  sept  cent  mille  sois  huguenoLs  ont  aban- 
donné leur  patrie  i>our  les  sottises  de  Jehan  Chau- 
vin, et  il  ne  se  trouvera  pas  douze  sages  qui  fassent 
le  moindre  sacrifice  h la  raison  universelle,  qu’on 
outrage  ! Cela  est  aussi  honteux  pour  l’Iiumanité 
que  l’infâme  persécution  qui  nous  opprime. 

Je  dois  être  très  mécontent  que  vous  ne  m’ayez 
pas  écrit  un  seul  mol  de  votre  ami , que  vous  ne 
m’ayez  pas  môme  fait  part  de  ses  sentiments.  Je 
vois  bien  que  les  philosophes  sont  faits  pour  être 
isolés,  |>our  être  accablés  l’un  après  l’autre,  et  pMir 
mourir  malhcurcuscmcntsans  s’être  jamais  secou- 
rus , .sans  avoir  eu  ensemble  seulement  la  moindre 
intelligence  ; et  quand  ils  ont  été  unis,  ils  se  sont 
bientôt  divisés,  et  iiar  là  même  ils  ont  été  en  op- 
probre aux  yeux  de  leurs  ennemis.  Ce  n’était  point 
ainsi  qu’en  usaient  les  stoïciens  et  les  épicuriens; 
ils  étaient  frères,  iis  fesaient  un  corps,  et  les  phi- 
losophes d’aujourd'hui  sont  dos  bêles  fauvesqu’on 
lue  l’une  apr^  l’autre. 

Je  vois  bien  qu’il  faut  mourir  sans  aucune  es- 
pérance, ('.ependant  ne  m’abandonnez  pas,  écri- 
vez’a  M.  Boursiersur  la  manufacture,  sur  M.  Ton- 
pia, sur  toutes  les  choses  qu’il  entendra  h demi- 
mot. 

Je  ne  vous  dirai  pas  aujourd’hui , mon  cher 
frère  : li’cr.  l’inf...,  car  c’est qui  nous 
écr.  Voici  un  iH'lit  mot  jiour  le  prophète  Elic. 
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A .M.  LE  MAIll-CHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

19  août,  eomme  diF<>nl  Welchta, 
car  ailleura  on  dil  augutle. 

Je  ilcmaiKle  pardon  h mon  héros  de  ne  lui  point 
écrire  de  ma  main , et  je  lui  demande  encore 
pardon  de  ne  lui  pas  écrire  gaieuicnl;  mais  je  suis  | 
malade  cl  triste.  Sa  missionnaire  a l’air  d’un  oi-  | 
seau  ; elle  a'en  rcloume  à tire-d'aile  à Paris.  Vous 
a\cx  bien  raison  de  dire  qu’elle  a une  imagination 
brillante,  et  faite  pour  voiu.  Elle  dit  que  vous 
n'avez  que  Ireute  à quarante  ans,  tout  au  plus; 
elle  me  confirme  dans  l’idée  où  j'ai  toujours  été 
que  vous  u'ûtrs  pas  un  bumme  comme  un  autre. 
Je  vous  admire  sans  pouvoir  vous  suivre.  Vous 
savez  que  la  terre  est  couverte  de  ebSnes  et  de 
roseaux  : vous  êtes  le  cliéne,  et  je  suis  un  vieux 
roseau  conrbe  par  les  orages.  J'avoue  même  que 
la  tempête  qui  a fait  périr  ce  jeune  fou  do  cheva- 
lier de  La  Barre  m'a  fait  plier  la  tête.  Il  faut  bien 
que  ce  malheureux  jeune  homme  n’ait  pas  été 
aussi  coupable  qu’on  t'a  dit,  puisque  non  seule- 
ment huit  avocats  ont  pris  sa  défense , mais  que , 
de  vingt-cinq  juges,  il  y en  a eu  dix  qui  n'ont  ja- 
mais voulu  opiner  h la  mort. 

J'ai  une  nièce  dont  les  terres  sont  aux  portes 
d'Abbeville.  J’ai  entre  les  mains  l’interrogatoire; 
et  je  peux  vous  assurer  que,  dans  toute  cette  af- 
faire , il  y a tout  au  plus  de  quoi  enfermer  |iour 
trois  mois  ’a  Saint-Lazare  des  étourdis  dont  le  plus 
âzé  avait  vingt  et  un  ans , et  le  plus  jeunequinze 
ans  et  demi. 

li.semble  que  l’affaire  des  Calas  n'ait  inspire 
que  de  la  cruauté.  Je  ne  m’accoutume  point  h ce 
mélange  do  frivolité  et  de  barbarie  : des  singes 
devenus  des  tigres  aflligeut  ma  sensibilité,  et  ré- 
voltent mon  esprit,  il  est  triste  que  les  nations 
étrangères  ne  nous  connaissent  depuis  quelques 
a iné'es  que  par  les  choses  les  plus  avilissantes  et 
les  plus  odieuses. 

Je  ne  suis  pas  étonné  d'ailleurs  que  la  calom- 
nie se  joigne  h la  cruauté.  Le  hasard  , ce  maître 
du  monde , m’avait  adressé  une  malheureuse  fa- 
iiiille  qui  SC  trouve  précisément  dans  la  même  si- 
tuation que  les  Calas , et  pour  laquelle  les  mêmes 
avocats  vont  présenter  la  même  requête.  Le  roi 
de  Prusse  m'ayant  envoyé  cinq  cents  livres  d'au- 
inênes  pour  cette  famille  malheureuse  , et  lui 
ayant  offert  un  asile  dans  scs  étals , je  lui  ai  ré- 
|Hindu  avec  la  cajolerie  qu’il  faut  mettre  dans  les 
Iclircs  qu'on  écrit  h des  rois  victorieux.  C'edait 
dans  le  temps  que  M.  le  prince  de  Brunswick  fc- 
sait  d mes  petits  pénales  le  même  lionneur  que 
vous  avez  daigné  leur  faire.  Voilà  l’occasion  du 
bruit  qui  a couru  que  je  voulais  aller  linir  ma  car- 


rière dans  las  états  du  roi  de  Prusse  ; chose  dont 
je  suis  très  éloigné,  presque  tout  mon  bien  étant 
placé  dans  le  Palalinot  et  dans  la  Souabe.  Je  sais 
que  tous  les  lieux  sont  égaux , et  qu’il  est  fort  in- 
différent de  mourir  sur  les  bords  de  l’Elbe  ou  du 
Rhin.  Je  quitterai  même  sans  regret  la  retraite 
où  vous  avez  daigné  me  voir , et  que  j’ai  trèsem- 
ircllic.  Il  la  faudra  même  quitter,  si  kl  calomnie 
m’y  force  ; mais  je  n'en  ai  eu  jusqu’à  pré-scnl 
nulle  envie. 

Il  faut  que  je  vous  dise  une  chose  bien  singu- 
lière. On  a affecté  de  mettre  dans  l'arrêt  qui  cou- 
damne  le  chevalier  do  La  Barre , qu'il  fc'sait  des 
génuflexions  devant  le  Dicltotmaire  philotopki- 
que,-  il  n'avait  jamais  eu  ce  livre.  Le  proeès-ver- 
bal  porte  qu’un  de  ses  camarades  et  lui  s’étalent 
mis  à genoux  devant  le  Portier  tUt  Chartreux  , 
et  YOde  à Priape  de  Piron  ; ils  récitaient  les 
LÀlaniee  du  c..;  ils  lésaient  des  folies  de  jeunes 
pages  ; cl  il  ii’y  avait  personne  de  la  bande  qui  fût 
capable  de  lire  nu  livre  de  philosophie.  1 out  lo 
mal  est  veuud'nne  abbessedont  un  vieux  scélérat 
a été  jaloux  , et  le  roi  n’a  jamais  sa  la  cause  véri- 
table de  cette  horrible  catastrophe.  La  voix  du  pu- 
blic indigné  s'est  tellement  élevée  contre  ce  juge- 
ment atroce , que  les  juges  n’ont  pas  osé  |K>ur- 
suivre  le  procès  après  l’exécution  du  chevalier  de 
La  Barre , qui  est  mort  avec  un  courage  et  un 
sang-froid  étonnant,  ctqui  serait  devenu  un  excel- 
lent officier. 

Des  avocats  m’ont  mandé  qu’on  avait  fait  jouer 
dans  celte  affaire  des  ressorts  abominables.  J'y 
suis  intéressé  par  ce  Dictionnaire  philoeophiqtu; 
qu'on  m'a  très  faussement  imputé.  J'en  suis  si 
peu  l'auteur,  que  l’article  .Hesiie.  qni  est  tout 
entier  dans  le  Dictionnaire  encyclopéd'ufue  , eÿt 
d'un  ministre  protestant,  homme  de  condition  , 
et  très  homme  de  bien  ; et  j’ai  entre  les  mains  son 
manuscrit , écrit  de  sa  propre  main. 

Il  y a plusieurs  autres  articles  dont  les  auteurs 
sont  connus  ; et , on  nn  mot , on  ne  pourra  ja- 
mais me  convaincre  d'être  l'auteur  de  cet  ou- 
vrage. On  m'impute  beaucoup  de  livres , et  de- 
puis longtemps  je  n'eu  fais  aucun.  Je  remplis  mes 
devoirs  ; j'ai , Dieu  merci , lesatlestalions  de  mes 
curés  et  des  états  de  ma  petite  provinre.  On  |>eut 
me  persécuter , mais  ce  ne  sera  certainement  pas 
avec  justice.  Si  d’ailleurs  j’avais  besoin  d'un  asile, 
il  n’y  a aucun  sonverain,dcpuis  l’im|>ératrice  de 
Russie  jusqu’au  landgrave  de  Hesse , qui  ne  m'en 
ait  offert.  Je  ne  serais  pas  persécuté  en  Italie  ; 
(wurquoi  le  scrais-jc  dans  ma  patrie?  Je  ne  vois 
pas  quelle  yiourrait  être  la  raison  d'une  persécu- 
tion nouvelle , à moins  que  ce  no  fût  pour  plaire 
à Eréron. 

J'ai  encore  une  cliose  à vous  dire , mon  béros. 


■lyiii^cu  uy  CjOvjgiv, 
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dans  nu  ooBtessioa  générale  : c'est  qne  |e  a’ai  ja- 
mais été  gai  que  par  emprunt.  Quiconque  fait  des 
tragédies  et  écrit  des  histoires  est  naturellement 
sérieux , quelque  Français  qu'il  paisse  être.  Voas 
a?ez  adouci  et  égayé  mes  moaurs , quand  j'ai  été 
assex  lieareax  pour  tous  faire  ma  cour,  l’étais 
chenille,  j’ai  pris  quelquefois  des  ailetde  papillon; 
mais  je  suis  redevenu  chenille. 

Vives  heureux,  et  rivez  long-temps  : voilà  mon 
refrain.  U nation  a besoin  de  vous.  Le  prince  de 
Brunswick  se  désespérait  de  ne  vous  avoir  pas 
vu  ; il  convenait  avec  moi  que  vous  êtes  le  seul 
qui  ayez  soutenu  la  gloire  do  la  France.  Votre 
gaieté  doit  être  inaltérable;  elle  est  accompagnée 
des  suffrages  du  public , et  je  ne  connais  guère  de 
carrière  plus  belle  que  la  vétre. 

Agrées  mes  vieux  ardents  et  mou  très  respec- 
tueux hommage , qui  ne  finira  qu’avec  ma  vie. 

P.  S.  Oserais-je  vous  conjurer  de  donner  ce 
mémoire  à M.  de  Saint-Florentin  , et  do  daigner 
l 'appuyer  de  votre  paissante  protection  et  de  tontes 
vos  forces  ? Quand  on  peut , avec  des  paroles,  tirer 
une  famille  d'honnêtes  gens  de  la  plus  horrible 
calamité,  on  doit  dire  ces  paroles  ; Je  vous  le  de- 
mande eu  grloe. 

A M.  EUE  DE  BEAUMONT. 

Le  so  oosasle. 

J'ai  reçu , mon  cher  Cicéron , une  lettre  du  8 
août  ( puisque  les  Welclies onlUilaoûtd'augutle); 
celte  lettre  m'a  transporté  de  joie.  J'ai  vu  que  le 
plus  géivéreux  des  hommes  me  donne  le  titre  de 
sou  ami.  Je  veux  mériter  et  conserver,  jusqu'au 
dernier  meunent  de  ma  vie,  un  titre  qui  m'est  si 
cher.  J’ai  sur-le-champ  dressé  de  petits  mémoires 
|iour  M.  le  duc  de  Prsslin,  M.  le  duc  de  Choiseul 
et  M.  de  Saint-Florentin , que  madame  de  Saint- 
Julien  , parente  de  M.  le  duc  de  Choiseul , et  qui 
est  actuellement  chez  moi , doit  porter  à Paris. 
Elle  |>art  dansdeui  jours,  et  nous  servira  de  tout 
son  pouvoir. 

Mais  aujourd’hui  je  reçois  une  lettre  doit 
il'oofif  qui  me  perce  le  cœur.  Vous  n'y  êtes  plus 
mon  ami , vous  m'écrivez  monsieur.  Fi  I que  cela 
est  horrible  de  se  rétracter  I Je  ne  veux  pas  vous 
en  croire  ; je  m'en  tiens  à la  première  lettre , et 
je  déchire  la  seconde.  J'ai  déjà  lépondu  à la  pre- 
mière , et  cette  petite  réponse  vous  parviendra 
(Ions  le  paquet  de  M.  Damilavile,  dont  madame  de 
Saint-Julien  a bien  voulu  encore  se  charger. 

Je  vous  répète  ici  combien  je  m'intéresse  à l'af- 
faire qui  vous  regarde , et  à quel  point  je  suis 
étonné  que  M.  de  La  Luzerne  n'ait  pas  pleinement 
gagné  son  procès.  Je  suis  porsuadeque  vous  vien- 
drez à bout  de  tout  ; mais  je  vous  dirai  toujours 


qne  , si  nous  n'obtenons  pas  l'évocation  pour  les 
Sirven , je  suis  bien  sûr  que  vous  obtiendrez  les 
suUrages  de  tout  le  publie.  L’esquisse  du  mémoiro 
que  vous  eûtes  la  bonté  de  m’envoyer  il  y a quel- 
ques mois  me  parut  devoir  produire  un  morceau 
admirable , fait  pour  être  lu  avec  avidité  par  tons 
les  ordres  de  l’état,  et  ponr  confirmer  la  haute 
réputation  où  vous  êtes.  La  véritable  éloquence  , 
et  même  la  langue , sont  d’ordinaire  trop  négli- 
gées à votre  barrean , et  les  plaidoyers  de  nos 
avocats  n’eolrent  point  encore  dans  les  bibliotbè- 
qoes  des  nations  étrangères.  Je  ne  connais  guère 
que  votre  mémoire  pour  les  Calas  qui  ait  eu  de  la 
réputation  en  Europe;  ilaété  lu  jusqn'à  Moscou. 

Adieu , mon  cher  Cicéron.  Je  me  mets  aux 
pieds  de  madame  votre  femme.  Ne  m’ûlez  jamais 
le  beau  litre  que  vous  m’avez  donné. 

A M.  DAMIU VILLE. 

90  aagulo. 

Je  suis  lanlét  aux  eaux , tantôt  à Ferney , mon 
cher  frère.  Je  vous  ai  écrit  par  madame  de  Saint- 
Julien,  sœur  de  M.  le  marquis  de  la  Tour-du-Pin, 
commandant  en  Bourgogne , et  parente  de  M.  le 
duc  de  Choiseul.  Elle  est  venue  avec  monsieur  son 
frère , et  a bien  voulu  passer  quelques  jours  dans 
ma  retraite.  Elle  a la  bonté  de  se  charger  d'uno 
lettre  pour  vous,  dans  laquelle  il  y en  a une  pour 
M.  de  Beaumont.  En  voici  une  autre  qne  je  vous 
envoie  pour  ce  défenseur  de  l’innocence. 

J'ai  vu  M.  Boursier,  pour  qui  vous  avez  tou- 
jours eu  les  mêmes  bontés  ; il  n’a  pas  été  embar- 
rassé un  moment  des  calomnies  qu'on  a failcourir 
sur  sa  manufacture  ; il  est  toujours  dans  les  mêmes 
sentiments.  C’est  bien  dommage  qne  tes  forces  no 
répondent  pas  à son  zèle , car  il  est  comme  moi 
dans  sa  soixante-treizième  année.  Il  désirait  foil 
d'être  secondé  par  des  personnes  d'un  Ige  mûr , 
qui  semblent  avoir  tourné  leurs  vues  d’un  autre 
cûté.  il  se  plaint  beaucoup  d’un  de  ses  camarades 
qui  ue  lui  a pas  répandu.  Pour  moi , mon  cher 
ami , je  n’entends  plus  rien  aux  affaires  de  ce 
monde  ; j'y  vois  quelquefois  des  abominations  qui 
allcrrent  l'esprit  et  qui  tuent  la  langue.  On  dit  que, 
dans  certaines  iles , quand  on  a coupé  la  jambe  à 
un  nègre , tous  les  autres  se  mettent  à danser. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  faire  avoir  lu 
mémoire  de  feu  M.  de  La  Bourdonnais  ; il  manque 
à mon  petit  recueil  des  causes  véritablement  cé- 
lèbres. 

Adieu  ; vos  sentiments  sont  ma  plus  chcre  con- 
solation. 
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A M.  DAMILAVIUE 

is  aoRustc. 

Tuul  cc  que  je  puis  vous  dire  aujoiirJ'liui  par 
imc  voie  sûre , mon  cher  frère,  c'esl  que  loul  csl 
prtH  pour  l'(!lal)lissen)cal  de  la  inanufaclurc.  Plus 
d'uii  prince  en  dispulerail  riioniieur  ; et , des 
liords  du  Kliin  jusqu’à  cciu  de  l'Oby,  Platon  trou- 
verait sûreté,  encnuraftetneiU,  et  honneur.  Il  est 
iimeusahic  de  vivre  sous  le  glaive,  quand  ii  peut 
faire  triompher  librement  la  vérité.  Je  no  conçois 
pas  ceux  qui  veulent  ram|icr  sous  le  fanatisme 
ilans  un  coin  do  Paris , tandis  qu'ils  pourraient 
écraser  cc  monstre.  Quoi  ! ne  pourriex-vous  pas 
me  fournir  seulement  deux  disciples  nilés  ? Il  n’y 
aura  doue  que  les  éuerguiucnes  qui  eu  trouve- 
ront! Je  ne  demanderais  que  trois  ou  quatre  an- 
nées de  santé  ebde  vio  ; ma  peur  est  de  mourir 
avant  d’avoir  rendu  service. 

Vous  apprendrez  peul-clre  avec  plaisir  le  ju- 
gement qu'a  rendu  le  roi  de  Prusse  contre  le  che- 
valier de  l.a  Barre  et  ses  camarades.  Il  les  con- 
damne, en  cas  qu’ils  aient  mutilé  une  Ogure  de 
bois  , à en  donner  une  autre  à leurs  frais  ; s’ils 
ont  passé  devant  des  capucins  sans  ôter  leur  cha- 
l>eau,  ils  iront  demander  pardon  aux  capucins, 
< ha|>caa  bas  ; s'ils  ont  chanté  des  chansons  gail- 
lardes, ils  cbauteronl  des  antiennes  à haute  et  in- 
telligible voix  ; s’ils  ont  lu  quelques  mauvais  livres, 
ils  liront  deux  pages  de  laA’oninie  de  saint  Tho- 
mas. Voilà  nn  arrêt  qui  parait  tant  à fait  juste. 
On  donne  do  tous  cûU'-s  aux  VVcIches  des  leçons 
dont  ils  ne  prolitent  guère.  Je  suis  aussi  indigné 
que  le  premier  jour.  Je  n'aurai  de  consolation 
que  quand  vous  m’enverrez  le  factum  du  brave 
Élie. 

Voici  on  petit  mot  do  lettre  pour  M.  d'Alem- 
hert;  ilm'ouvrcsoncœur,ot  M.  Diderot  me  ferme 
le  sien.  Il  est  triste  qu'il  néglige  ceux  qui  ne  vou- 
laient que  le  servir,  et  je  vous  avoue  que  son  pro- 
cédé n'est  |>as  honnête.  Je  vois  que  les  philoso- 
phes seront'toiijuurs  de  malheureux  êtres  isolés 
qu'on  dévorera  les  uns  api-ès  les  autres,  sans 
qu'ils  s'unissent  pour  se  secourir.  Sauve  qui  peut! 
sera  la  devise  de  cc  commun  naufrage,  les  per- 
sicutcurs  Uniront  paravoir  raison,  et  la  plus  pure 
imrtion  du  genre  humain  sera  à la  fois  sous  le  cou- 
teau et  dans  le  mépris. 

Je  vous  prie,  mon  cher  frère , de  demander  à 
IClie  s’il  est  vrai  que  ce  Ijoruf  de  Pasquier  mugis.se 
encore  contre  moi , et  s’il  est  assez  imsolent  pour 
croire  qu'il  peut  m’embarrasser.  Je  veux  surtout 
avoir  l’ancien  mémoire  pour  M.  de  loi  Roiirdon- 
iiais;  cinq  ou  six  procès  dans  cc  goût  pourront 
faire  un  volume  honnête  qui  insliuii  a la  postérité. 


et  du  moins  les  assassins  en  robe  pourront  deve- 
nir l’exécration  du  genre  humain. 

Adieu , mon  cher  frère  ; écrivez-moi  de  toute 
façon,  sans  vous  cxrmpromettrc , afln  que  je  puisse 
savoir  tout  ce  que  vous  pensez.  Je  vous  embrasse 
mille  fuis.  Ecr.  l'inf...,  écr.  fin/’...,  écr.  fin/.... 

A M.  LE  CLERC  DE  MONTAIERCI. 

as  angaric. 

Il  est  vrai  que  je  n’écris  guère,  mon  cher  con- 
frère en  Apollon . Les  horreurs  qui  déshonoreut 
successivement  votre  pays  m'ont  rendu  si  triste  ; 
il  y a si  |ieu  de  sûreté  à la  poste,  et  toutes  les  cou* 
solations  sont  tellement  interdites,  que  je  me  suis 
tenu  long-temps  dans  le  silence.  Les  |>crséculeurs 
sont  des  monstres  qui  étendent  leurs  griffes  d'un 
bout  du  royaume  à l'autre  ; les  persécutés  sont 
dévorés  les  uns  après  les  autres.  S’il  y avait  un 
coin  de  terre  où  l'on  pût  cultiver  la  raison  en 
paix,  je  vous  prierais  d'y  venir  ; et  je  ne  sais  en- 
core si  vous  l’oseriez.  Conservez-moi  votre  amitié, 
détestez  le  fanatisme , écrivez-moi  quand  vous 
n’aurez  rien  à faire  , cl  que  vous  aurez  quelque 
chose  à m’apprendre.  Ma  vie  serait  heureuse  dans 
mes  déserts,  si  les  gens  de  lettres  étaient  moins 
malheureux  dans  le  pays  où  vous  êtes. 

Coraptei  surtout  sur  mon  amitié  inaltérable. 

A M.  DAMILAVILLE. 

10  loioule. 

Je  vous  envoie  donc,  mon  cher  ami,  les  lettres 
très  ennuyeuses , écrites , il  y a vingt-deux  ans  , 
par  un  polisson.  Ces  lettres  ne  prouvent  autre 
chose  , sinon  qu'il  était  alors  un  mauvais  valet, 
et  qu'il  a toujours  été  ingrat  et  orgueilleux. 

Je  vous  supplie  de  me  renvoyer  ces  lettres  le 
plus  tût  que  vous  pourrez , non  seulement  parce 
qu’elles  me  sont  nécessaires , mais  parce  qu'on 
m’a  fait  promettre  de  ne  m'en  point  dessaisir. 

Il  est  triste  qu'un  pareil  homme  ait  écrit  cin- 
quante bonnes  pages.  Cela  fait  souvenir  d'un  fri- 
y>on  qui,  ayant  oitverl  ni)  bon  avis  dans  Athènes, 
fut  déclaré  indigne  de  bien  penser  ; et  on  lit  pro- 
poser son  avis  par  un  homme  de  bien. 

Mais  vous  savez  que  j’ai  de  plus  grands  sujets 
de  chagrin  que  ceux  qui  peuvent  venir  de  Jean- 
Jacques.  les  sottises  de  cet  animal  ne  sont  que 
ridicules  ; mais  je  ne  reviens  point  des  choses  af- 
freuses. Ma  tristesse  augmente,  et  ma  santé  dimi- 
nue tous  les  jours  ; je  mourrai  avec  la  douleur  de 
voir  les  hommes  devenir  tons  les  jours  plus  mé- 
chants. Votre  amitié  vertueuse  fait  ma  consolation. 

Vous  croyez  bien  que  j'attends  vos  deux  Hol- 
landais avec  quelque  inqiatience. 
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A MADAME  D'KPINM 

Fernoy,  30  auguste. 

Que  loulcs  les  bénédictions  sc  répandent  sur  ma 
belle  philosophe  et  sur  son  prophète  I que  leurs 
r<Burs  sensibles  et  honnêtes  gémissent  avec  moi 
des  horreurs  de  ce  monde,  sans  eu  être  troublés  ! 
qu'ils  voient  d'un  œil  de  pitié  la  frivolité  et  la 
barbarie  ! qu'ils  jouissent  d'une  vie  heureuse,  en 
plaignant  le  genre  humain  I Le  prophète  me  l'a- 
vait bien  dit , que  les  étoiles  du  Nord  deviennent 
tous  les  jours  plus  brillantes.  Tous  les  secours  pour 
les  Sirven  sont  venus  du  Nord.  On  pourrait  tirer 
une  ligne  droite  de  Darmstadt  h Pétersbourg , et 
trouver  partout  des  sages. 

J’ai  vu  dans  mon  ermitage  Jeux  princes  qui  sa- 
vent |)enser , et  qui  m'ont  dit  que  presque  par- 
tout on  pensait  comme  eux.  J'ai  béni  l'Éternel , 
et  j'ai  dit  à la  Rai.son  : Quand  gouverneras-tu  le 
Midi  et  l'Occident?  Elle  m'a  répondu  qu’elle  de- 
meurait six  mois  de  l'année  à La  Cherrelle  avec 
l'Imagination  et  les  GrAces , et  qu’elle  s'en  trou- 
vait très  bien  \ mais  qu'il  y avait  certains  quar- 
tiers où  elle  ne  pénétrait  jamais  ; et  qnand  elle  a 
voulu  en  approcher,  elle  n'y  a trouvé  que  scs  plus 
cruels  ennemis.  Elle  dit  que  la  plu|)artdr  ses  par- 
tisans sont  tièdes  , et  que  ses  ennemis  sont  ar- 
dents. 

Je  me  recommande  aux  prières  de  ma  belle 
philosophe  cl  de  mon  cher  prophète. 

A M.  DE  CIIADANON. 

50  aagdiie. 

Vous  vous  êtes  douté,  mon  cher  confrère,  que 
j'étais  affligé  des  horreurs  dont  la  nouvelle  a pé- 
nétre dans  ma  retraite  ; vous  ne  vous  êtes  pas 
lrom|>é.  Je  ne  saurais  m'accoutumer  à voir  des 
singes  métamorphosés  en  tigres  ; homo  sum,  cela 
su  fut  pour  justiüer  ma  douleur.  Je  vois  avec  plaisir 
que  la  vie  frivole  et  turbulente  de  Paris  vous  dé- 
plaît, vous  en  sentez  tout  le  vide,  il  est  effrayant 
pour  quiœnqoe  pense.  Vous  avez  heureusement 
deux  consolations  toujours  prêtes,  la  musique  et 
la  littérature.  Vous  ferez  votre  tragétlie  quand  votre 
riithnusiasmo  vous  commandera , car  vous  savez 
qu'il  faut  recevoir  l'inspiration , et  no  la  jamais 
chercher. 

Vous  souvenez-vous  que  vous  m’aviez  parlé 
de  madame  do  Stallier?  Il  y a quelques  jours 
qu'une  dame  vint  dans  mon  ermitage  avec  son 
mari  ; elle  me  dit  qu'elle  jouait  un  peu  du  violon, 
et  qu'elle  en  avait  un  dans  son  carrosse  ; elle  en 
joua  H vous  rendre  jaloux,  si  vous  pouvicn:  l'êire  ; 
ensuite  elle  se  mil 'a  chanter,  et  chanta  ( ommeraade- 


inoi selle  le  Maure;  cl  tout  cela  avec  une  bonté,  avec 
un  air  si  aisé  et  si  simple,  que  j'étais  transporté. 
C'était  madame  de  Scallier  elle-même  avec  son  nnri, 
qui  me  parait  un  offleier  d'un  grand  mérite.  Je  fus 
dése.spéré  de  ne  les  avoir  tenus  qu'un  jour  chez 
moi.  Si  vous  les  voyez , je  vous  supplie  de  leur 
dire  que  je  ne  perdrai  jamais  le  souvenir  d'une 
si  belle  journée. 

J'ai  eu  depuis  une  antre  apparition  de  madame 
de  Saint-Julien,  la  sœur  du  commandant  de  notre 
province.  Il  est  vrai  qu'elle  ne  joue  pas  du  violon, 
et  qu'elle  no  chante  point  ; mais  elle  a une  ima- 
gination et  une  éloi|ucuce  si  singulières,  que  j'en 
sois  encore  tout  émerveille.  Même  bonté,  même 
naturel,  mêmes  grâces  que  madame  de  Scallier, 
avec  un  fonds  do  philosophie  qui  est  rare  chez  les 
dames.  Ces  deux  apparitions  devaient  chasser  les 
idées  tristes  que  donne  la  méchanceté  des  hommes; 
cependant  elles  n'ont  pu  réussir  ; si  quelque  chose 
peut  faire  cet  effet  sur  moi,  c’est  votre  lettre  ; elle 
m'a  fait  on  extrême  plaisir.  Il  m'est  bien  dotix  de 
voir  les  grands  talents  et  la  raison  joints  à la  sen- 
sibilité du  cœur. 

On  m’a  parlé  d'un  Arta^cerxe  qtii  a , dit-on  , 
du  succès.  Les  pauvres  comédiens  avaient  grand 
Itesoin  de  ce  secours.  L’opéra-comique  est  devenit , 
ce  me  semble , le  spectacle  de  la  nation.  Cela  est 
au  point  que  les  comédiens  de  Genève  sc  prépa- 
rent b venir  joncr  sur  mon  petit  théâtre  un  ojiéra- 
comique.  On  dit  qu'ils  s’ea  tirent  à merveille  , 
mais  ils  ne  peuvent  jouer  ni  une  tragédie  de  Ita- 
cine,  ni  une  comédie  de  Molière. 

Vous  m'annoncez  une  nouvelle  bien  agréable  , 
en  me  Qattant  que  madcraniscllc  Clairon  pourrait 
venir.  Je  n'ai  plus  d'acteurs,  mon  théâtre  est 
perdu  pour  la  tragédie,  mais  j'aime  bien  aniaiit 
sa  société  que  ses  talents.  Elle  sc  lassera  elle- 
même  de  la  déclamation,  et  elle  sera  toujours  de 
bonne  compagnie.  Ce  qu’elle  pense  et  ce  qu’elle 
dit  vaut  mieux  que  tous  les  vers  qu’elle  rédic  , 
surtout  les  vers  nouveaux. 

Toute  ma  petite  famille  vous  remercie  tenilre- 
ment  de  votre  souvenir  ; la  vôtre  doit  bien  con- 
tribuer b la  douceur  de  votre  vie.  Je  me  mets  aux 
pieds  de  madame  voire  mère  et  de  mailame  votre 
sœur.  Adieu,  monsieur;  conservez-moi  une  amitié 
qui  me  sera  toujours  chère,  et  que  je  mérite  par 
tous  les  sentiments  que  vous  m’avez  inspirés  pour 
toute  la  vie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

31  âUgQSte. 

. I Nous  VOUS  remercions,  monsieur,  ma  famille  et 
moi , de  la  i>at  t que  vous  voulez  bien  prendre  b 
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rétablissemenl  quo  nous  projelons.  Nous  savons 
que  les  commencements  sont  toujours  difQcilcs, 
et  qu’il  faut  se  roidir  contre  les  obstacles. 

Je  conseillerais  à M.  Tonpla  de  faire  un  petit 
voyage  par  la  diligence  de  Lyon  ; c’est  l’affaire  de 
boit  jours.  11  verrait  les  choses  par  lui-mâme  , et 
s’alioucherait  avec  votre  ami.  On  saurait  préci- 
sément sur  quoi  compter. 

11  est  certain  que  cet  établissement  peut  faire 
un  très  grand  bien,  et  que  Tulile  y serait  joint  à 
1 agréable.  La  liberté  entière  du  commerce  le  fait 
toujours  fleurir;  la  protection  dont  on  vous  a parlé 
est  sûre. 

Le  petit  voyage  que  je  propose  peut  se  faire  dans 
un  grand  secret  ; et  M.  Tonpla , allant  k Lyon  , 
sous  le  nom  de  M.  Tonpla,  ou  sous  celui  de  mon- 
sieur son  cousin , ne  donnera  d'alarme  b aucun 
négociant. 

Nous  avons  reçu  des  lettres^' Abbeville  qui  sont 
très  intéressantes.  Nous  aurons  du  drap  de  Van- 
Robais , qui  sera  de  grand  débit,  et  nous  espé- 
ronsai’avoir  point  k craindre  la  concurrence. 

M.  Sirven  me  charge  de  vous  présenter  ses  très 
humbles  remerciements.  Quelques  étrangers  ont 
pris  beaucoup  de  part  k son  malheur  ; mais  on  ne 
s’est  adressé  k aucun  homme  de  votre  pays  : on 
craint  que  1a  pitié  ne  soit  un  peu  épuisée. 

Ma  femme,  mou  neveu,  et  moi,  nous  vous  cm- 
bra.ssons  de  tout  notre  cœur.  Votre  très  humble 
et  très  obéissant  serviteur,  Boursieb. 

A M.  LACOMBE. 

Aoguite. 

Vous  ôtes  trop  bon,  monsieur,  et  Je  ne  prétends 
point  du  tout  qu’il  vous  en  coûte  pour  m’envoyer 
des  livres  ; passe  encore  si  vous  les  aviez  imprimés. 
Epargnw-vous,  je  vous  en  supplie,  les  frais  d’une 
gravure  pour  une  brochure  qui,  entre  nous,  n’en 
vaut  pas  trop  la  peine.  Je  vous  dirai  franchement 
que  la  pièce  m’a  paru  plutôt  une  satire  de  Rome 
qu'une  tragédie.  Je  ne  puis  penser  qu’une  pièce 
de  théâtre  sans  intérêt  se  fasse  jouer  ni  lire.  L'es 
notes  m’ont  paru  plus  intéressantes  que  la  pièce. 
Lnc  estampe  vous  coûterait  beaucoup,  ne  ferait  nul 
bien  k l’édition. et  n’en  augmenterait  point  le  prix. 

Je  votis  prie  d’ailleurs  de  considérer  que  la 
représentation  d’un  orage  ne  caractérise  point  les 
proscriptions  de  trois  coquins.  Cet  orage  m’a  paru 
fort  étranger  au  sujet  : j’aimerais  mieux , dans 
une  tragédie,  un  beau  vers  qu’une  belle  estampe. 
Enfin  je  sais  quo  vous  ferez  plaisir  k l'auteur  de 
né  vous  point  mettre  ch  frais  pour  cette  bagatelle. 
Toutes  vos  lettres  augmentent  les  sentiments  d’es-« 
lime  et  d'amitié  que  vous  m’avez  inspirés. 


A M.  LE  COMTE  DE  ROCHEFORT. 

1er  Kptembre. 

Comptez,  monsieur , que  mon  cœur  est  péné- 
tré de  vos  bontés.  Je  ne  savais  pas  que  ce  fût 
vous  qui  m’aviez  envoyé  un  factum  qui  m’a  paru 
admirable.  Le  petit  mol  qui  l’accmnpagnail  m’a- 
vait paru  être  do  la  main  do  M.  Damilaville. 
Pardonnez  k la  faiblesse  de  mes  yeux  ; mes  or- 
ganes ne  valent  rien  , mais  mon  cœur  a la  sen- 
sibilité d'un  jeune  homme.  11  a été  touché  de 
quelques  aventures  funestes , mais  ma  sensibi- 
lité n'csl  point  indiscrète.  11  y a des  pays  et  des  oc- 
casions où  il  fautsavoir  garderie  silence.  Mon  cceur 
ne  s’ouvre  que  sur  les  sentiments  de  la  recon- 
naissance et  de  l’amitié  qu’il  vous  doit.  Je  ne 
souhaite  plus  que  do  vous  revoir  encore  ; et  si 
je  peux  l’espérer,  je  me  tiendrai  très  heureux. 

J'ai  appris  de  M.  le  duc  de  La  Vallicro  qu’il 
prenait  la  maison  de  Jansen  ; ce  qui  est  sûr , 
c’est  qu’il  l’embellira , et  que  ceux  qui  y soupe- 
ront  avec  lui  passeront  des  moments  bien  agréa- 
bles. Oserais-je  vous  supplier,  monsieur,  de 
vouloir  bien  faire  souvenir  de  moi  M.  le  duc  de 
La  Yallière  et  M.  le  prince  de  Beauveau,  si  vous 
les  voyez?  Je  me  souviens  qno  M.  le  duc  d’Aycn 
m’honorait  autrefois  de  ses  bontés.  Vous  serez 
mon  protecteur  dans  toutes  les  compagnies  des 
gardes.  J’ai  connu  autrefois  des  gardes  du  corps 
qui  fesaienl  des  tragédies  ; mais  je  les  crois  plus 
brillants  eucorc  en  campagne  qu’au  Parnasse.  Je 
suis  obligé  de  finir  trop  vile  ma  lettre,  le  courrier 
part  dans  ce  moment. 

Je  vous  suis  attaché  pour  ma  vie. 

A M.  LE  RICHE , 

BIRICTIOR  BT  RRCETRUR-fiBKBRiL  DBS  DOBjUSRS  DU 
ROi.  RTC.,  A RBSARÇOS. 

B septembre. 

La  personne,  monsieur,  k qui  vous  avez  bien 
voulu  envoyer  votre  mémoire  en  faveur  du  sieur 
Fantct  * vous  remercie  très  sensiblement  de  votre 
attention.  Votre  ouvrage  est  très  bien  fait , et  il 
serait  admirable  s’il  plaidait  en  faveur  de  i’in- 
noceuce.  Mais  le  moyen  de  ne  pas  condamner  un 
scélérat  qui , parmi  quinze  ou  vingt  mille  vo- 
lumes , en  a chez  lui  une  trentaine  sur  la  philo- 
sophie ! Non  seulement  il  est  juste  de  le  ruiner , 
mais  j’espère  qu’il  sera  brûlé,  ou  au  moins  pondu, 
pour  l’édification  des  âmes  dévotes  et  compatis- 
santes. On  est  sans  doute  trop  éclairé  et  trop  sage 
k Besançon,  pour  ne  pas  punir  du  dernier  sup- 
plice tout  homme  qui  débile  des  ouvrages  de 
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raisonncmcnis.  Il  r$l  vrai  que  sous  Louis  xiv  on 
a imprimé , ad  utum  Detphim , le  poème  de 
Lucrèce  contre  toutes  les  rcligious,  et  les  œuvres 
d'Apulée.  M.  l'abbé  d'OIivet,  quoique  Franc- 
Comtois  , a dédié  au  roi  les  Tusculanei  de  Ci- 
céron, et  le  de  Aaftira  Deorum,  livres  inOni- 
ment  plus  hardis  que  tout  oe  qu'on  a écrit  dans 
notre  siècle  ; mais  cela  nedoit  pas  sauver  le  sieur 
Fantet  de  la  corde.  Je  crois  même  qu'on  devrait 
pendre  sa  femme  et  scs  enfants  pour  l'exemple. 

J'ai  en  main  un  arrêt  d'un  tribunal  de  la 
Franche-Comté , par  lequel  un  pauvre  gentil- 
homme qui  mourait  de  faim  fut  condamné  h perdre 
la  tète  pour  avoir  mangé , un  vendredi,  un  mor- 
ceau de  cheval  qu'on  avait  jeté  près  de  sa  mai- 
son. C'est  ainsi  qo'on  doit  servir  la  religion , et 
qu'on  doit  faire  justice. 

On  pourrait  ' bien  aussi , monsieur , vous  con- 
damner pour  avoir  pris  le  parti  d'un  infortuné. 
Il  est  certain  que  vous  méprises  l'Eglise , puisque 
vous  parlez  en  faveur  de  quelques  livres  nou- 
veaux. Vous  êtes  inspecteur  des  domaines,  par 
conséquent)  vous  devez  être  regardé  comme  un 
|>alen , sicul  ellmicut  et  publiamut. 

Je  me  recommande  aux  prières  des  saintes 
femmes , qui  ne  manqueront  pas  de  vous  dé- 
noncer : on  dit  qu'elles  ont  toutes  beaucoup  d'es- 
prit, et  qu'elles  sont  fort  instruites.  Vous  ne 
sauriez  croire  combien  je  suis  enchanté  de  voir 
tant  de  ra'xson  et  tant  de  tolérance  dans  ce  siècle. 
Il  faut  avouer  qu'aujourd'hui  aucune  nation  n'ap- 
proche de  la  nôtre , soit  dans  les  vertus  paci- 
fiques , soit  dans  la  conduite  h la  guerre.  Comme 
je  sois  extrêmement  modeste , je  ne  mettrai  point 
mon  nom  au  bas  des  justes  éloges  que  méritent 
vos  compatriotes.  Je  voua  supplie  de  vouloir  bien 
me  faire  part  do  dispositif  de  l'arrêt , lorsqu'il 
sera  rendu. 

A M.  DAUILAVILLE. 

5 tepiembre. 

On  m'a  fait  voir  enfin,  mon  cher  ami,  mes  pré- 
tendues Lettre»  imprimées  h Amsterdam  par  le 
sieur  Robinet.  Il  y en  a trois  qu’on  impute  bien 
ridiculement  'a  Montesquieu.  Les  antres  sont  fal- 
sifiées , selon  la  méthode  honnête  des  nouveaux 
éditeurs  de  Hollande.  Les  notes  qu’on  y a jointes 
méritent  le  carcan.  Il  est  bien  triste  que  votre 
ami  ait  été  en  relation  avec  ce  Robinet. 

Voua  devez  avoir  actuellement  la  lettre  dn 
vertueux  Jean-Jacques  h ce  fripon  dp  M.  Hume  , 
qui  avait  eu  l'insolence  de  lui  procurer  une 
pension  du  roi  d'Angleterre  ; c’est  un  trait  qu’un 
galant  homme  ne  peut  jamais  pardonner.  Je  me 
flatte  qnc  vous  m’enverrez  cotte  belle  lettre  de 


Jean-Jacques;  on  dit  qu'il  va  huit  pages  entières 
do  pauvretés.  Le  bruit  court  qu'il  est  devenu 
tout  à fait  fou  en  Angleterre , physiquement  fou  ; 
qu’on  le  garde  actuellement  à vue  , et  qu'un  va 
le  transférer  'a  Bedlam.  Il  faudrait , par  repré- 
sailles , mettre  aux  Petites-Maisons  nno  de  scs 
protectrices. 

Vous  voyez  que  tout  ce  qui  se  passe  est  bien 
désagréable  pour  la  philosophie.  Tôebez  de  faire 
partir  au  plus  tôt  vos  deux  Hollandais.  Je  suis 
toujours  très  affligé  et  très  malade. 

Voici  une  lettre  pour  Protagoras , dunt  je  vous 
prie  de  mettre  l'adresse. 

A M.  DA  MILA VILLE. 

Bicpieinbra. 

J'ai  bien  des  choses  h vous  dire  , mon  cher 
ami. 

Premièrement,  des  que  M.  de  Roaumont  m'eut 
écrit  qu'il  fallait  demander  M.  Chardon  pour  rap- 
porteur , je  n'eus  rien  de  plus  pressé  que  de  faire 
ce  qu'il  me  prescrivait,  tout  malade  et  tout  lan- 
guissant que  je  suis.  Vous  savez  quelle  est  mon 
activité  dans  ces  sortes  d'affaires  ; vous  savez  que 
ma  maxime  est  de  remplir  tous  mes  devoirs  au- 
jourd’hui , parce  que  je  ne  suis  pas  sûr  de  vivre 
demain. 

On  m'a  mandé  depuis  qu'il  fallait  attendre; 
je  ne  pouvais  pas  deviner  ce  contre-ordre.  Tout 
ce  que  je  peux  faire  est  de  ne  pas  réitérer  ma  de- 
mande. Je  vous  supplie  de  le  dire  il  M.  de  Beau- 
mont. 

Je  suis  déjh  tout  consolé,  et  Sinren  l'est  eomme 
moi , si  l’on  ne  peut  pas  obtenir  une  évocation. 
Ce  sera  beaucoup  pour  lui  si  l'on  imprime  seule- 
ment le  mémoire  de  M.  de  Beaumont.  Il  est 
si  convaincant  et  si  plein  d'une  vraie  éloquence, 
qu’il  sera  égalemeut  la  gloire  de  i'anteur  et  la 
jnstificalion'de  l'accusé.  Le  public  éclairé,  mon 
cher  ami , est  le  souverain  juge  en  tout  genre  ; 
et  nous  nons  en  tenons  h ses  arrêts , si  nous  ne 
pouvons  en  obtenir  on  en  forme  juridique. 

La  seconde  prière  que  je  vous  fais,  c'est  de 
m’envoyer  le  factum  pour  feu  M.  do  La  Bour- 
donnais. 

J'ai  une  troisième  requête  è vous  présenter  au 
sujet  de  ce  Robinet  qu'on  dit  être  l’auteur  de  la 
Nature,  et  qui  certainement  ne  l'est  pas;  car 
l'auteur  de  la  Nature  sait  le  grec  ; et  ce  Robi- 
net, l'éditeur  de  mes  prétendues  Lettres,  cite 
dans  ces  Lettres  deux  vers  grecs  , qu'il  estropie 
comme  un  franc  ignorant.  On  voit  d'ailleurs 
dans  le  livre  une  connaissance  de  la  géométrie  et 
de  la  physique  que  n'a  point  le  sieur  Robinet. 
Enfin  ce  Robinet  est  un  faussaire.  Il  est  Ir'tste 


Digilized  by  Google 


CORRESPUNDANCK. 


r<s8 

qiu!  lie  vrais  philos  »plii‘S  aient  é:c  en  relation 
avec  Ini. 

Vous  savez  qu’il  a fait  imprimer  dans  son  in- 
fâme recueil  la  Leürc  que  je  vous  écrivis  sur  les 
Sirven  rannee  passi’O.  Ne  sachant  |»as  votre  nom, 
il  vous  api)cllc  M.  D'amoureux  : il  dit , dans 
une  note  , « qu’il  a restitue  un  long  passage  que 
« le  censeur  u'avait  pas  laissé  subsister  dans  l’é- 
« dition  de  Paris.  » Ce  ()assagc , qui  se  trouve  h 
la  page  i8l  de  son  édition  , concerne  Genève  et 
J. -J.  Ilousseau.  Il  me  fait  dire  a qu’il  y a une 
« grande  dame  de  Paris  qui  aime  Jean-Jacques 
« comme  sou  tou-tou.  » Vous  m’avouerez  que  ce 
n'est  pas  l'a  mon  stylo  : mais  cctlc  grande  dame 
|)ouriait  être  très  fâchée , et  il  ne  faut  pas  sus- 
citer de  nouveaux  ennemis  aux  philosophes. 

Je  vous  prie  donc , au  nom  de  l'amitié  et  de  la 
probité , de  m’envoyer  un  certificat  qui  confonde 
liautemcnt  l'imposture  de  ce  malheureux.  S’il  y 
a ou  en  effet  un  couseur  par  les  mains  de  qui  ait 
|>assé  cette  lettre  que  vous  imprimâtes , réclamez 
son  témoignage  ; s’il  n'y  a point  eu  de  censeur , 
le  mensonge  de  Robinet  est  encore  par  l'a  même 
pléinemcntdc'couvert,  puisqu'il  prétend  restituer 
nu  passage  que  le  censeur  a supprime. 

Vous  voyez  qu’il  faut  combattre  toute  sa  vie. 
Tout  homme  public  est  condamné  aux  bétos  ; 
mais  il  est  quelquefois  indis|)cnsahlc  d’écraser 
les  liétcs  qui  mordent.  Je  me  chargerai  de  faire 
mettre  dans  les  journaux  ce  désaveu.  J’y  ajou- 
terai quelques  réflexions  honnêtes  sur  les  indé- 
cences et  les  calomnies  dont  les  notes  de  ce  M.  Ro- 
binet sont  chargées. 

Je  crois  qu'on  a bien  oublié  actucllomcnt  dans 
Paris  des  choses  que  les  âmes  vertueuses  et  sen- 
sibles n’oublieront  jamais.  Je  voudrais  qu’on 
aimât  assez  la  vérité  pour  exécuter  le  projet  pro- 
|H)sé'a  M.  Tonpia.  Est-il  possible  qu’on  ne  trou- 
vera jamais  quatre  ou  cinq  avocats  i>our  plaider 
l'nscmble  une  si  belle  cause.’ 

Adieu  , mon  très  cher  ami.  £cr.  l'inf.,,. 

A M.  LE  COMTE  D’ESTAING. 

Fcrncy , 8 septembre. 

Monsieur,  la  lettre  dont  vous  m’honorez,  et 
les  instructions  qui  l’accompagnent , m’inspirent 
autant  do  regrets  que  de  reconnaissance.  Si  j'a- 
vais été  assez  heureux  pour  recevoir  plus  tôt  ces 
mémoires , j’aurais  eu  la  satisfaction  de  rendre 
à votre  mérite  et  à vos  belles  actions  la  justice 
qui  leur  est  due.  Je  ne  suis  instruit  qu’apri-s  trois 
éditions  ; mais  si  je  vis  a.ssez  pour  en  voir  une 
nouvelle,  je  vous  réponds  bien  du  zèle  avec  le- 
quel je  profiterai  des  lumières  que  vous  avez  la 
boulé  de  me  donner. 


Je  vois  que  vos  connaissances  égalent  votre 
bravoure.  Je  n’ai  pas  o.sé  «îoniprometlre  votre 
illustre  nom  dans  riiistnire  des  malheurs  dePon- 
dichérietdu  général  Lnlly.  Le  journal  du  blocus, 
du  siège  , eide  la  prise  de  celle  ville,  insinue  que 
c’eslè  vous, monsieur,  que Chanda-.Sacb demanda 
si  d’ordinaire  on  France  on  choisissait  un  fou 
pour  grand-visir.  Je  me  suis  bien  donné  de  garde 
de  vous  citer  en  cette  otTasion.  Il  m’a  paru  que  la 
tête  avait  tourné  h ce  commandant  infortuné , 
mais  qu’il  ne  méritait  pas  qu’on  la  lui  i*oupât. 
Je  suis  si  persuadé  de  rextrômc  supériorité  di's 
lumières  des  juges  , que  je  n’ai  jamais  compris 
leur  arrêt,  qui  a condamné  un  lieutenant-général 
des  armées  du  roi  pour  avoir  trahi  les  intérêts  de 
l’état  et  de  la  compagnie  des  Indes.  Je  crois  qu’il 
est  démontré  qu’il  n’y  a jamais  eu  de  trahison  ; et  je 
trouve  encore  cetlecalastrophc  fort  extraordinaire. 

Je  suis  persuadé , monsieur , que  si  le  minis- 
tère s’y  était  pris  quelques  mois  plus  tôt  pour 
pré|>arer  l’expédition  du  Brésil , vous  auriez  fait 
celte  conquête  en  peu  de  temps , et  la  France 
vous  aurait  eu  l’obligation  de  faire  une  paix  plus 
avantageuse. 

Tout  ce  que  vous  dites  sur  les  colonies,  tant 
françaises  qu’anglaises , fait  voir  que  vous  êtes 
également  propre  ’a  combattre  et  h gouverner. 

I.a  manière  dont  les  Anglais  en  usèrent  avec  vous 
quand  vous  fûtes  pris  .sur  un  vaisseau  marchand, 
exigeait , ce  me  semble , que  les  ministres  anglais 
vous  fissent  les  réparations  les  plus  authentiques  , 
et  qu’ils  vous  prévinssent  avec  tous  les  égards 
étions  les  empressements  qu’ils  vous  dcvaicni. 
C’est  ainsi  qu’ils  en  usèrent  avec  M.  L’Iloa.  Je 
veux  croire , pour  leur  excuse,  que  ceux  qui  vous 
retinrent  à Plymouth  ne  connaissaient  pas  en- 
core votre  personne. 

Ma  vieillesse  et  mes  maladies  ne  me  permet- 
tent iws  l’espérance  de  pouvoir  mettre  dans  leur 
jour  les  choses  que  vous  avez  daigné  me  confier  ; 
mais,  s’il  se  trouvait  quelque  occasion  d’en  faire 
usage  , ne  doutez  pas  de  mon  zèle. 

En  cas  que  vous  m’honoriez  de  quch]u’un  de 
vos  ordres  , je  vous  prie , monsieur , d’ajouter  à 
vos  bontés  celle  de  me  dire  votre  opinion  sur 
l’arrêt  porté  contre  M.  de  l.ally,  et  .sur  la  con- 
duite qu’on  tenait  a Pondiebéri.  Soyez  très  |kt- 
suadé  que  je  vous  garderai  le  secret. 

J'ai  l’honneur  d'être  , avec  beaucoup  de  res- 
pect, monsieur,  etc. 

A M.  DEODATI  DE  TOVAZZI. 

A Fcrney,  9«eptcmbre 

Vous  souviendrez-vous , monsieur , qu’à  l’oc- 
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casion  de  votre  Dissertation  sur  la  langue  ita- 
lienne, j’eus  riiOQDCur  de  recevoir  quelques 
loUres  do  vous,  el  de  vous  répondre?  Ou  vient 
d'iinpriracr  une  de  nies  lettres  b Amsterdam,  sous 
le  nom  de  Geueve , dans  un  recueil  de  deux  cents 
pages. 

Ce  recueil  contient  plusieurs  de  mes  lettres  , 
presque  toutes  cutièrement  falsiûécs.  Celle  que 
je  vous  adressai  de  Fcmey,  le  24  de  Janvier  4761, 
est  déflgurée  d’une  manière  plus  maligne  et  plus 
scandaleuse  que  les  autres.  On  y outrage  indigne- 
ment un  general  d’armée  *,  mioistra  d’état,  dont 
le  mérite  est  égal  à la  naissance.  Il  est,  ce  me 
semble , de  votre  intérêt , monsieur  , du  mien , 
et  de  celui  de  la  vérité , de  confondre  une  si 
liorriblc  calomnie.  Voici  comme  je  m’explique 
sur  la  valeur  de  ce  général  : 

« Nous  exprimerions  encore  différemment 
« l'intrépidité  tranquille  que  les  connaisseurs 
« admirèrent  dans  le  petit-neveu  du  héros  de  la 
« Valtclino , etc.  » 

Voici  comme  l’éditeur  a falsifié  ce  passage  : 

« Nous  exprimerions  encore  différemment  l’in- 
« trépidité  tranquille  que  quelques  prétendus 
a connaisseurs  admirèrent  dans  le  plus  petit- 
« neveu  du  héros  de  la  Valleline , lorsqu’ayant 
■ vu  son  armée  en  déroute  par  la  terreur  pa- 
« nique  de  nos  alliés  b Rosbach , qui  causa  pour- 
« tantlanôtrc,  ce  iietit-neveu  ayant  aperçu,  etc.  o 

Cet  article , aussi  insolent  que  calomnieux  , 
finit  par  cette  phrase  non  moins  falsifiée*:  « Il 
• eut  encore  le  courage  de  soutenir  tout  seul  les 
a reproches  amers  et  intarissables  d’uue  intil- 
« litude  toujours  trop  tôt  et  .trop  bien  instruite 
« du  mal  et  du  bien.  « 

Ijnc  telle  falsification  n’est  pas  la  négligence 
d'un  éditeur  qui  se  trompe  , mais  le  crime  d’un 
f.iussaire  qui  veut  b la  fois  décrier  un  homme 
respectable  et  me  nuire.  Il  vous  nuit  b vous- 
même,  en  supposant  que  vous  êtes  le  confident 
de  ces  infamies.  Vous  ne  refuserez  pas  sans  doute 
de  rendre  gloire  b la  vérité.  Je  crois  nécessaire 
que  vous  preniez  la  |>einc  de  me  certifier  que  ce 
morceau  de  ma  lcl»rc,  depuis  ces  mots,  nous  er- 
primertons,  jusqu'b  ceux-ci , du  mal  et  du  bien  , 
n'est  i>oint  dans  la  lettre  que  je  vous  écrivis  ; 
qu’il  y est  absolument  contraire  , et  falsifié  de  la 
manière  la  plus  lâche  et  la  plus  odieuse.  Je  re- 
cevrai avec  une  extrôme  reconnaissance  cette 
justice  que  vous  me  devez;  et  le  prince  qui  est 
intéressé  b cette  calomnie  sera  instruit  de  l’hon- 
nêteté et  de  la  sagesse  de  votre  conduite,  dont 
vous  avez  déjb  donné  des  preuves. 

Recevez  celles  de  mon  estime  , et  de  tous  les 

' H.  le  prince  do  SoubUo.  K. 
t2. 


sentiments  avec  lesquels  j’ai  l’honneur  d’être , 
monsieur , etc. 

A M.  LE  DUC  DE  LA  VALLIÈRE. 

I,  9 loplembre. 

M.  le  chevalier  de  Rochefort,  monsieur  le  duc, 
ranime  ma  très  languissante  vieillesse , en  m’ap- 
prenant que  vous  me  conservez  toujours  vos  an- 
ciennes Ixmtés.  J’en  suis  d’autant  plus  flatté,  qu'ou 
prétend  que  vous  abandonnez  vos  anciens  pro 
tégés.  Champs,  Montrouge,  et  votre  belle  col- 
lection de  livres  rares  et  inlisibles.  Ou  dit  que 
vous  achetez  la  cabane  de  Jansen  ,.dont  vous  al- 
lez faire  un  palais  délicieux , selon  votre  géné- 
reuse coutume.  Si  les  bâtiments,  les  jardins , la 
chasse , les  bibliothèques  choisies , éprouvent 
votre  inconstance,  les  hommes  ne  l’éprouvent  pas . 
Vos  goûts  peuvent  avoir  de  la  légèreté , mais 
votre  cœur  n’en  a point.  Vous  allez  devenir  un 
vrai  philosophe  ; j’entends , s’il  vous  plaît , phi- 
losophe épicurien.  Le  jardin  de  Jansen  , qui  n’é- 
tait qu’un  potager  , deviendra  sous  vos  mains  le 
vrai  jardin  d’Épicurc.  Vous  vous  écarterez  tout 
doucement  de  la  cour , et  vous  n’en  serez  que 
plus  licureux  en  vivant  pour  vous  et  pour  vos 
amis  : ce  qui  est  au  fond  la  véritable  vie. 

Vous  souvenez -vous , monsieur  le  duc , d’une 
lettre  que  j’eus  l’honneur  de  vous  écrire  , il  y a 
quelques  années , sur  ce  M.  Urccus  Codrus  , que 
nous  avons  pris  pour  un  prédicateur?  On  vient 
d’imprimer  un  recueil  de  quelques  unes  de  mes 
lettres,  dans  lequel  ce  rogaton  est  inséré.  On  m’y 
fait  dire  que  vous  avez  délivré  les  scnnoncs  fes- 
tii'i , au  lieu  de  déten  é les  scrmones  festivi.  On 
y prétend  qu'un  marchand  a fait  la  comédie  de 
la  Mandragore , et  marchand  est  Ib  pour  Machia- 
vel. Cos  inepties  assez  nombreuses  ne  sont  pas  la 
seule  falsification  dont  on*  doive  se  plaindre  : on 
a interpolé  dans  toutes  ces  lettres  des  articles  très 
impertinents  et  très  insolents. 

Jugez,  si  on  imprime  aujonrd  hui  de  tels  men- 
songes , quand  ils  sont  aisés  b découvrir , quelle 
était  autrefois  la  hardiesse  des  copistes,  lorsqu’il 
était  très  malaisé  de  découvrir  leurs  impostures. 
On  a fait  de  tout  temps  ce  qu’on  a pu  pour  tromper 
les  hommes  ; encore  passe  si  on  se  liornait  b les 
tromper , mais  on  fait  quelquefois  des  choses 
plus  affreuses  et  plus  barbares  Sur  lesquelles  je 
garde  le  silence. 

Comme  je  suis  mort  pour  les  plaisirs , je  dois 
l’être  aussi  |K>ur  les  horreurs  ; et  j’oublie  ce  que 
la  nation  peut  avoir  de  frivole  el  d’exécrable  , 
pour  ne  me  souvenir  que  d’un  cœur  aussi  géné- 
reux que  le  vô!re,  el  pour  vous  souhaiter  toute 
In  félicité  que  vous  méritez.  J'ai  peu  de  temps  b 
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v,'*i-lcr  oiicnre  sur  ce  polil  Us  de  lioue  ; je  ne  i 
rcgrcticrai  guère  que  vuus  et  le  petit  nombre  de  j 
personnes  qui  vous  ressemblent.  Vos  bontés  se-  | 
rnnl  ma  plus  chère  consolation , jusqu  au  mo- 
ment où  je  rendrai  mon  csislence  ans  quatre 
«lémenLs.  ' 

Agrées  mon  très  tendre  respect. 

A M.  BI.1N  DE  SAINMORE 

A Feraej , te  9 Mpletnbre. 

Vous  m’arn  écrit  quelgnefois , monsietir  , et 
je  vous  ai  répondu  anUnt  que  ma  santé  et  la 
raiblesse  de  mes  yeni  ont  pn  le  permettre,  je  me 
smiriens  qnc  je  vous  envoyai , en  -1762,  des  vers 
fort  médiocres,  en  échange  des  vers  fort  bons  qnc 
vous  m'avies  adressés. 

On  me  mande  qu’un  homme  de  lettres , nommé 
M.  Robinet,  actuellement  en  Boliaode , a rassem- 
blé pluaienrs  de  mes  lettres  tontes  défigurées, 
parmi  lesquelles  se  trouve  ce  petit  billet  en  vers 
dont  je  vous  parle.  Vous  me  (eries  plaisir , mon- 
sietir,  de  m’instruire  de  la  demeure  de  M.  Ro- 
binet , qu’on  m'a  dit  être  connu  de  vous.  Je  vous 
prie  aussi  de  me  dire  quand  nous  aurons  le  Ao- 
cine,  pour  lequel  j’ai  souscrit  entre  vos  mains. 
Je  suis  bien  viens  et  bien  malade  , et  je  crains 
de  mourir  avant  d’avoir  vu  cette  juslioe  rendue 
à celui  que  je  regarde  comme  le  moillenr  de 
nof  poètes. 

J'ai  l’honneur  d'être , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

IS  iepiembn:. 

J’ai  toujours  oublié  de  demander  h mes  anges 
s’ils  avaient  reçu  une  visite  de  M.  Fabry,  maire  de 
la  snpcrbe  ville  de  Gei , syndic  de  nos  puissants 
états , subdélégné  de  monseigneur  l'intendant , et 
sollkàlant  lesEaprêmes  honnenrt  de  la  chevalerie 
de  Saint-Micbel.  Je  loi  avais  donné  an  petit  chif- 
fon de  billet  pour  vous , h son  départ  de  Ges  pour 
Paris , et  j'ai  lieu  de  croire  qu’il  ne  vons  l’a  point 
rendu.  Je  vous  supplie,  mes  divins  anges,  de 
vouloir  b'ien  m’en  instruire. 

Il  doit  vous  être  parvenu  un  petit  paqwt  sous 
l’enveloppe  de  M.  de  Conrteilles.  Il  contient  un 
Commenuûre  du  tisre  italien  des  Délits  et  des 
Peines.  Ce  commentaire  est  fait  par  no  avocat  de 
Besançon , ami  intime  comme  moi  de  rhumanité. 
J'ai  fourni  peu  de  chose  à cet  onvrage , presque 
r'Kn  ; l’auteur  l’avoue  hautement , et  en  Riit 
gloire , et  se  sonde  d’ailleurs  fort  peu  qu'il  soit 
bien  ou  mal  reçu  h Paris , pourvu  qu’il  rénssisae 
parmi  ses  ronfrères  de  Praocho-Comié , qui  com- 
mencent il  penser-dies  provinces  sc  üirroenl; 


et  si  l’infême  obstinauon  du  parlement  visigotb 
deTonlousc  contre  les  Colas  fait  encore  subsister 
le  fanatisme  en  langnedoe  , l’humanité  et  la  phi- 
losophie gagnent  aillenra  beanconp  de  terrain. 

Je  ne  sais  si  je  me  trompe,  mais  l’albire  des  Sir- 
ven  me  parait  très  importante.  Ce  second  exemple 
d’horreur  doit  achever  de  déeréditer  la  supersti- 
tion. Il  faut  bien  que  tôt  on  tard  les  hommes  ou- 
vrent les  yeux.  Je  sais  que  les  sages  qui  ont  prit 
leur  parti  n’apprendront  rien  de  nonveau  ; mab 
les  jennes  gens,  flottants  et  indécis,  apprcmienl 
tous  les  jours , et  je  vous  assure  que  la  nioissoii 
est  grande  d’un  bout  de  l’Europe  ’a  l’autre.  Pour 
moi , je  anis  trop  vieux  et  trop  mabde  pour  me 
mêler  d’écrire  ; je  reste  cfaei  moi  tranquille.  C’est 
en  vain  que  des  bruits  vagues  et  sans  fondement 
m’imputent  le  Dictionnaire  pbilosopUque  ; livre, 
aprèa  tout , qui  n’enseigne  que  la  vertn.  On  ne 
pourra  jamais  me  convaincre  d'y  avoir  part.  Je 
serai  tonjoors  en  droit  de  déuvoncr  tous  les  ou- 
vrages qu’on  m'attribne  ; et  ceux  que  j'ai  faits 
sontd’nn  bon  dtoyen.  J’ai  soiitenn  le  théâtre  de 
France  pendant  plus  de  quarante  années  ; j’ai  fait 
le  seul  poème  épique  tolérable  qu'on  ait  dans  la 
nation.  L'histoire  dn  SUcte  de  Louis  XIV  n'est 
pM  d’an  manvats  compatriote.  Si  on  reut  me 
pendre  pour  cela , j’avertis  messieurs  qu’ils  n’y 
réMdront  pas , et  qne  je  vivrai  tonjonrs , en  dépit 
d’enx,  plus  agréablement  qn'eax.  Mais,  pour 
persécuter  on  homme  légalement , il  faut  du  moins 
quelqnm  preuves  commeucées , et  je  défie  qu’on 
ait  contre  moi  la  preuve  la  plus  légère,  le  m’ou- 
blie moi-mémo ’a  présent,  pour  ne  songer  qn’anx 
Slrven  ; le  plaidr  de  les  servir  me  console.  Je  n’é- 
tais point  instruit  de  la  manière  dont  il  fallait  s’y 
prendre  pour  demander  un  rapporteur  ; je  croyais 
qu’on  le  nommait  dans  le  conseil  du  roi  ; c’est  la 
faute  de  M.  de  Beaumont  de  ne  m’avoir  pas  in- 
struit. J’écris  è madame  la  duchesse  d’Enville , 
qui  est  actuellement  h Liancourt,  pour  la  sup- 
plier de  demander  M.  Chardon  à monsieur  le  vice- 
chancelier.  M.  de  Beanmout  insiste  sur  M.  Char- 
don. Pnnrmoi , j'avoneqne  tout  rapporteur  m’est 
indifférent,  le  tronve  la  cause  des  Sirven  si  claire , 
la  sentence  si  absurde , et  toutes  les  circonitanoes 
de  rette  affaire  si  horribles , que  je  ne  crois  pas 
qu’il  y oAt  un  seul  homme  an  conseil  qui  balançât 
un  moment. 

Il  faut  vous  dire  encore  qne  le  parlement  de 
Toulouse  persiste  h condamner  la  mémoire  de 
Calas.  Il  a préféré  l'intérêt  de  son  indigne  amour- 
propre  h l’honucnr  d’avouer  sa  faute  et  de  la  ré- 
parer. Comment  voudrait -on  que  les  Slrven, 
condamnés  comme  les  Çalas , allassent  se  romeltre 
cnire  les  mains  de  pareils  juges?  la  famille  s’ex- 
poserait ’a  être  rouée.  Nous  comptons  sur  le  suf- 
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frnzc  de  mes  divins  anges , snr  leur  protection  , 
sur  leur  cIo<]Ucnco , sur  le  icle  do  leurs  belles 
Ames  ; je  ne  saurais  leur  exprimer  mon  respect  et 
ma  tendresse. 

A MADAUE  DE  SAINT-JULIEN. 

À Pemoy,  14  septembre. 

Je  ne  sais , madame , si  j'écris  au  chasseur,  ou 
an  philosophe , ou  h une  jolie  dame , ou  au  meil- 
leur cœur  du  monde  ; il  me  semble  que  vous  êtes 
tout  cela.  J'ai  retu  une  lettre  de  vous  qui  m'at- 
tache 'a  votre  char  autant  que  je  l'élaisdans  votre 
apparition  à Fernex  ; et  M.  le  duc  de  Clioiseul  a 
dû  vous  en  faire  tenir  une  de  moi  qui  ne  vaut 
pas  la  votre.  Il  a bien  voulu  m'en  écrire  une  qui 
lu'cnchautc.  J’admire  toujours  comment  il  trouve 
du  temps,  et  comme  il  est  supérieur  dans  les 
affaires  et  dans  les  agréments. 

J’ai  voulu  me  consoler  du  malheur  do  vous  avoir 
perdue.  J’ai  eu  l'insolence  de  faire  jouer  sur  mon 
|)clil  thcÂtre  Henri  IV,  le /loi  et  le  Fermier,  Rote 
et  Coins,  Annefte  et  Lubin.  J'ai  reconnu  dans 
relie  pièce  M.  l’abbé  de  Voisenon  : c'est  la  meil- 
leure de  toutes  , h mon  gré  ; il  n’y  a que  lui  qui 
puisse  avoir  tant  de  grices.  Je  ne  m'attendais  pas 
h voir  tout  ce  que  j’ai  vu  dans  mes  déserts. 

L’amitié  dont  vous  daignez  m'Iionorer,  ma- 
dame, est  ce  qui  me  flatle  davantage , et  qui  fait 
le  charme  de  ma  vieillesse  et  dénia  retraite.  Votre 
rararicre  est  au-dessus  de  vos  charmes  ; je  suis 
amoureux  de  votre  Ame,  il  ne  m'appartient  pas 
d'aller  plus  loin. 

Je  pris  la  liberté  de  vous  remettre  h voire  départ 
de  Fcrney  une  petite  requête  pour  M.  de  Saint-Flo- 
rentin , en  faveur  d'une  malheureuse  famille  hu- 
guenote. Le  père  a été  vingt-trois  ans  aux  galères , 
pour  avoir  donné  h souper  et  h coucher  à un  pré- 
dicant  ; la  mère  a été  enfermée,  les  enfants  réduits 
’a  mendier  leur  pain.  On  leur  avait  laissé  le  tiers  du 
bien  pour  les  nourrir  ; ce  tiers  a été  usurpé  par  le 
receveur  des  domaines.  Il  y a de  terribles  malheurs 
sur  la  terre , madame , pendant  que  ceux  qu’on  ap- 
pelle heureux  sont  dévorés  de  passions  ou  d'ennui. 

Si  vous  n’ètespas  assez  forte  (cequejenccrois 
pm)  pour  toucher  la  pitié  de  M.  de  Saint-Floren- 
tin , j’ose  vous  demander  en  grftcc  de  joindre  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  h vous.  M.  de  Saint-Flo- 
rentin est  difDcile  h émouvoir  sur  les  huguenots. 
Vous  aurez  fait  une  très  belle  action  si  vous  par- 
venez h rendre  la  vie  h cette  pauvre  famille.  Soyez 
sûre , madanae , que  vous  n’étes  pas  faite  seule- 
ment pour  plaire. 

Agréez,  madame , mon  très  sincère  respect , et 
un  attachement  plus  inaltérable  que  les  plus 
grandes  passions  que  vous  ayez  pu  inspirer. 


est 

A H.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Perney»  4S  Mptembre. 

tjuand  j'eus  Tfaonneur  d'écrire  h mon  héros , 
par  madame  de  Saint-Julien , j'étais  bien  triste, 
bien  indigne  de  lui  ; mais  il  n'y  avait  que  deux 
jours  qu'elle  était  à Ferney  ; elle  y resta  encore 
quelque  temps,  et  elle  adoucit  mes  mœurs.  Ne 
trouvez-vous  pas  que  madame  de  Saint-Julien  a 
quelque  chose  de  madame  du  Châtelet?  Elle  en  a 
l'éloquence , rcnfanlillagc , et  la  bonté , avec  un 
peu  de  sa  physionomie.  Je  la  prends  pour  ma  pa- 
tronne auprès  de  vous.  Il  faut  qu'elle  s’unisse  h 
moi  pour  obtenir  votre  protection  en  faveur  d'une 
famille  de  vos  anciens  sujets.  En  vérité , ces  d'Es- 
pinas , pour  qui  je  vous  ai  présenté  un  mémoire , 
sont  dignes  de  toute  votre  pitié.  Vingt-trois  ans 
de  galères  pour  avoir  donné  h souper  sont  une 
chose  un  peu  dure  ; jamais  souper  ne  fut  si  cher. 
Voilh  toute  une  famille  réduite  h la  plus  honteuse 
misère  : elle  redemande  son  bien  ; il  n’y  a rien 
de  plus  juste.  Et  ne  dois-je  pas  me  flaller  qu’une 
âme  aussi  généreuse  que  la  vôtre  daignera  faire 
celle  bonne  œuvre?  Recommandez  ces  infortunés 
h M.  de  Sainl-Florenlin , je  vous  en  conjure.  Ma 
position  est  cruelle  ; je  me  trouve  nécessairement 
entouré  de  perséculésqui  fondent  autour  de  moi  : 
les  d'Espinas,  les  Calas,  les  Sirven  m’environ- 
nent ; ce  sont  des  roues , des  potences , des  galè- 
res , des  conSscalions  ; et  les  chevaliers  de  La 
Rarre  ne  m'ont  pas  mis  do  baume  dans  le  sang. 

Quand  vous  aurez  quelque  moment  de  loisir, 
monseigneur,  je  vous  demanderai  eu  grâce  de  lire 
le  factum  en  faveur  des  Sirven  ; il  va  être  im- 
primé; c'est  une  affaire  qui  concerne  une  province 
dont  vous  ôtes  encore  béni  tons  les  jours.  Vous 
verrez  un  morceau  véritablement  éloquent,  ou  je 
suis  fort  trompé. 

J'ai  eu  l'insolence  de  faire  venir  chez  moi 
une  troupe  de  comédiens  qui  ont  joué  très  bien 
Henri  IV  avec  Annette  et  Lubin.  C’est  dommage 
qu'Annette  n’ait  pas  de  musique , car  la  comédie 
est  charmante.  Pour  Henri  IV,  j'aurais  voulu 
qu'il  eût  eu  un  peu  plus  d'esprit  ; mais  le  nom 
seul  d'Henri  iv  m'a  ému.  Il  suffit  souvent  d'un 
nom  pour  le  succès.  Il  y a dans  celle  troupe  une 
actrice  qui  joue , h mon  gré , un  peu  mieux  que 
mademoiselle  Dangeville , quoiqu'elle  ne  soit  pas 
si  jolie.  Dieu  vous  donne  acteurs  et  actrices  h la 
Comédie  française  ! 

Nous  allons  avoir  madame  de  Brionne  et  ma- 
dame la  princesse  de  Ligne  ; où  me  fourrerai-je? 
J’étais  enchanté  d'avoir  madame  de  Saint-Julien. 

Je  me  mets  h vos  pieds  avec  la  tendresse  lapins 
rc.speclueiise. 

fl 
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A M.  ÉLIE  DE  BEAüWüiYl'. 

ts  septembre. 

Je  ne  crois  pas,  monsieur,  qu’ou  puisse  reculer 
sur  M.  Chardon.  J’avais , comme  vous  savez , esé- 
outé  vos  ordres  sitôt  que  vous  me  les  aviez  eu 
donnés  : j'avais  écrit  a M.  le  duc  de  Choiscul  ; il 
me  mande  qu’il  est  ami  de  M.  Chardon  , et  qu’il 
va  le  proposer  à monsieur  le  vice-chancelier  pour 
rapporteur  de  l’affaire.  M.  le  duc  de  Choiscul 
protégera  les  Sirven  comme  il  a protégé  les  Ca- 
las ; c’est  une  belle  âme , je  ne  le  connais  que  par 
des  traits  de  générosité  et  de  grandeur.  Je  suis  au 
comble  de  ma  joie  de  voir  l’affaire  des  Sirven  com- 
mencée ; soyez  sûr  que  vous  serez  couvert  de  gloire 
aux  yeux  de  l’Europe. 

Je  ne  sais  si  l'affaire  qui  regarde  madame  tle 
Beaumont  se  poursuit  pendant  les  vacations  ; c’est 
dans  celle-lh  qu’il  faut  triompher.  Je  la  supplie 
tl’agrécr  mon  respect  et  le  tendre  intérêt  que  je 
prends  à tous  deux. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCIIEFORT. 

16  Bcptembrc. 

Dieu  vous  maintienne , monsieur,  dans  le  des- 
sein de  faire  le  voyage  d'Italie,  puisque  vous  pas- 
serez dans  mon  ermitage  ’a  votre  retour  1 Dans  le 
tcm|)s  que  monsieur  le  gazctierd’ütrccht  et  mon- 
sieur le  courrier  d’Avignon  disaient  que  je  n’é- 
tais pas  chez  moi , j’y  fesais  jouer  Henri  IV  par 
la  troupe  de  Genève.  Tout  le  monde  pleura  quand 
la  famille  du  meunier  se  mit  à genoux  devant 
fleuri  IV  ; il  est  adoré  daus  nos  déscrls  comme  à 
Paris. 

On  attend  madame  la  comtesse  de  nrionne  vers 
la  lin  de  ce  mois  ou  le  commencement  de  l'autre  ; 
elle  va  des  Pyréne^  aux  Al|x*s  : cela  est  digne 
d’une  grande-écuyère. 

M.  Duclos  sera  |>our  vous  un  excellent  compa- 
gnon de  voyage  : vous  verrez  tous  deux  des  phi- 
losophes en  Italie , mais  il  faut  les  déterrer.  Les 
statues  se  présentent  dans  ce  pays-là  et  les  hommes 
se  cachent. 

Vous  ne  sauriez  croire  à quel  point  je  suis  pé- 
notrédevos  hont«'*s.  I.c  jour  où  j’aurai  l<>  Itonheiir 
de  vous  voir  avec  M.  Duclos  s<*ra  un  U'au  jour 
pour  moi. 

A M.  DAMILAVILI.E. 

10  septembre 

Je  me  hâte , mon  cher  ami , de  répondre  h votre 
lettre  «lu  1 1 ; je  romincnce  par  oc  recueil  ahomi- 


nable , imprimé  à Amsterdam  sous  le  titre  de  Ge- 
nève. 

Les  trois  lettres  qu'on  attribue  en  note,  d'une 
manière  indécise , à M.  de  Montesquieu  ou  h moi , 
sont  ajoutées  à l’ouvrage , et  sont  d'un  autre  ca- 
ractère. La  lettre  à M.  Deodati , sur  son  livre  de 
1‘ Excellence  de  la  langue  italienne , est  falsiOéo 
bien  odieusement  ; car , au  lieu  des  justes  éloges 
que  je  donnais  au  courage  ferme  et  tranquille  d’un 
prince  ’a  qui  tout  le  monde  rend  cette  justice,  on  y 
fait  une  satire  très  amère  de  sa  personne  et  de  sa 
conduite.  C’est  ainsi  qu’on  a empoisonné  presque 
toutes  les  lettres  qu’on  a pu  rassembler  de  moi. 

Je  suis  dans  la  nécessité  de  me  justifier  dans 
les  journaux  ; un  simple  désaveu  ne  suffit  pas. 
L’infâme  éditeur  est  déjà  allé  au  devant  de  mes 
dénégations.  Il  dit  dans  son  avertissement  que 
toutes  les  personnes  à qui  mes  lettres  sont  adres- 
sées vivent  encore  ; il  réclame  leur  témoignage  : 
c’est  donc  leur  témoignage  seul  qui  peut  le  con- 
fondre. J’attends  le  certificat  do  M.  Deodati  ; J’en 
ai  déjà  un  autre  ; mais  le  vôtre  m’est  le  plus  né- 
cessaire. Je  vous  prie  très  instamment  de  me  le 
donner  sans  délai. 

Vous  pouvez  dire  en  deux  mots  que  vous  avez 
vu , dans  un  prétendu  recueil  de  mes  lettres , un 
écrit  de  moi,  page  170,  à M.  D’amoureux;  que 
cette  lettre  n’a  jamais  été  écrite  à M.  D’amoureux, 
mais  à vous  ; que  cette  lettre  est  très  falsifiée  ; que 
tout  le  morceau  delà  page  181  est  supposé  ; qu’il 
est  faux  que  le  morceau  ait  jamais  été  présenté  à 
aucun  censeur,  et  que  la  note  de  l’éditeur  à l’oc- 
casion do  cette  lettre  est  calomnieuse. 

Une  telle  déclaration  fortifiera  beaucoup  les 
autres  certificats.  Le  prince,  indignement  attaqué 
dans  la  lettre  à M.  Deodati,  jugera  d'une  calom- 
nie par  l’autre.  Eu  un  mot,  j’attends  celte  preuve 
de  votre  amitié  ; vous  ne  pouvez  la  refuser  à ma 
douleur  et  à la  vérité. 

Il  est  très  certain  que  c’est  ce  M.  Robinet , 
éditeur  de  mes  prétendues  Lettres,  qui  a fait  im- 
primer celles-ci  ; mais  je  ne  prononcerai  pas  sou 
nom,  et  je  ne  détruirai  môme  la  calomnie  qu’avec 
la  modération  qui  convient  à l’innocence.  Je  suis 
très  aise  qu’aucun  sage  ne  soit  on  correspondance 
avec  cc  Robinet,  qui  se  vante  de  connaître  la  !Sa- 
tiire  „el  qui  connaît  bien  peu  la  probité. 

Entendons-nous,  s’il  vous  plaît,  sur  M.  d’Au- 
Irey.  Il  n'a  jamais  dit  qju’il  ail  eu  des  conférences 
a\ec  M.  Tonpla  ; mais  que  Tonpia  ayant  écrit 
quelques  Bcjîcxions  philosophiques  jHnir  un  de 
ses  amis,  il  y avait  répondu  article  par  article.  Je 
vous  ai  montré  celle  ré|>onsc,  bonne  ou  mauvaise  ; 
mais  je  n’ai  jamais  ouï  dire  ni  dit  qu’ils  aient  eu 
desconféreuces  ensemble.  La  vérité  est  toujours 
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bonne  à quelque  diuse  jusque  dans  les  inuindres 
délaik. 

Je  me  porte  fort  mal , et  je  serai  très  ràrlié  de 
mourir  sans  avoir  vu  Tonpia.  Vous  savez  qu'un  do 
CCS  malheureux  juges  qui  avait  tout  embrouillé 
dans  raffairo  d’Abbeville,  et  qui  avait  tant  abusé 
de  la  jeunesse  de  ces  pauvres  infortunés , vient 
d’étre  flétri  par  la  cour  des  aides  de  Paris  comme 
il  le  méritait.  Ce  scélérat,  nommé  Broulel,  qui  a 
osé  être  juge  sans  être  gradué,  devrait  être  pour- 
suivi au  parlement  de  Paris , et  être  puni  plus 
grièvement  qu'a  la  cour  des  aides  : c’est , Dieu 
merci,  un  des  jwronts  de  mon  neveu  d’Hornoy  le 
cousciilcr,  h qui  l’ou  doit  la  flétrissure  de  ce  co- 
quin. 

On  vient  de  m’envoyer  le  Mémoire  de  M.  de 
Calounc  ; il  est  en  effet  approuvé  par  le  roi  : ainsi 
M.  de  Galonné  est  justifié  dans  tout  ce  qui  regarde 
son  ministère.  Le  public  n’est  juge  que  des  pro- 
cédés, qui  sont  fort  différents  des  procédures. 

Je  vous  avoue  que  j’ai  une  extrême  curiosité  de 
savoireequi  se  passe  h Bedlam,  et  de  lire  la  lettre 
do  cet  archi-fou , qui  so  plaint  si  amèrement  de 
l’outrage  qu’on  lui  a fait , en  loi  procurant  une 
pension  : c’est  un  petit  singe  fort  bon  à enchaî- 
ner, et  h montrer  à la  foire  pour  un  schelling. 

Il  y a un  Commentaire  sur  le  petit  livre  de 
Beccaria,  dont  on  dit  beaucoup  de  bien  ; il  est  fait 
par  un  jeune  avocat  do  Besançon  ; dès  que  je  l’au- 
rai, je  vous  l’enverrai.  On  dit  qu’il  entre  surtout 
dans  quelques  détails  de  la  jurisprudence  fran- 
çaise, et  qu’il  rapporte  beaucoup  d’aventures  tra- 
giques; celle  des  Sirven  m’occupe  uniquement. 
Je  vous  ai  mandé  l’excès  des  bont^doM.  le  duc  de 
Choiseul,  et  combien  je  compte  sur  sa  protection. 

Je  connaissais  déjà  le  projet  de  la  traduction  de 
Lucien,  et  j’avais  lu  le  plus  beau  de  ses  Dialogues. 
(2c  Lucicn-là  valait  mieux  que  Fontcnellc.  J'ai 
une  très  grande  idée  du  traducteur. 

Ah  ! mon  cher  ami , que  je  serais  heureux  de 
me  trouver  entre  Tonpia  et  vous!  Ècr.  l'inf.,.. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

17  st'ptcmbrc. 

Mon  cher  confrère  et  mon  cher  enfant,  je  vous 
remercie  bien  tard,  mais  j’ai  été  malade.  J’ai  pris 
les  eaux,  et  pendant  ce  tcm|)s-lh  on  n’écrit  point. 
Vous  savez  aussi  peut-être  combien  j’ai  été  affligé 
d’une  aventure  dont  vous  avez  entendu  parler  h 
llornoy  ; vous  n’ignorez  pas  tous  les  bruits  qui 
ont  couru  ; je  suis  sûr  enfin  que  vous  me  pardon- 
nerez mon  silence  : comptez  que  je  n’en  ai  pas 
moins  été  sensible  a vos  succès  et  à votre  gloire. 
Je  suis  persuadé  que  vous  avez  achevé  actuelle- 
ment votre  tragédie , car  vous  travaillez  avec  la 


(i;).3 

facilité  du  génie-  Je  ne  sais  si  vous  aurez  des  ac- 
teurs. Je  ne  suis  sûr  que  de  vos  beaux  vers.  Votre 
ami  M.  de  Chamfort  m’a  envoyé  sa  pièce  acadé- 
mique. Vousavez  un  frère  en  lui,  vous  êtes  l’alné  ; 
mais  ce  cadet  me  parait  fort  aimable  , et  très  di- 
gne de  votre  amitié.  Votre  union  fait  également 
honneur  aux  vainqueurs  et  aux  vaincus.  Je  vou- 
drais vous  tenir  l’un  et  l’autre  dans  ma  retraite 
Je  vois  que  vous  n’y  viendrez  que  quand  les  beaux 
jours  seront  passés,  mais  vous  ferez  les  Idéaux 
jours.  Vous  me  trouverez  ixmt-être  vieilli  et  triste  ; 
vous  me  rajeunirez,  et  vous  m’égaierez.  Je  vous 
embrasse  du  meilleur  de  mou  cœur. 

A M.  TIIIERIOT. 

19  scpU'inhrr. 

Mon  ancien  ami , j’ai  été  très  touché  de  voiie 
lettre.  La  société  a ses  petits  orages  comme  les  af- 
faires; mais  tous  les  orages  passent.  Votre  cor- 
respondant me  mande  qu'on  a rebâti  huit  mille 
maisons  en  Silésie.  Cela  prouve  qu’il  y avait  eu 
huit  mille  maisons  de  détruites,  et  huit  mille  fa- 
milles désolées,  sans  compter  les  morts  et  les 
blesses.  Voilà  les  vrais  oragc's,  le  reste  est  le  mal- 
heur des  gens  heureux. 

J'ai  été  un  peu  consolé  en  apprenant  que  la 
cour  des  aides  a verso  l’opprobre  à pleines  mains 
sur  le  nommé  Broutel , l’un  des  juges  les  plus 
acharnés  d’Abbeville.  Ce  malheureux  était  en  effet 
incapable  de  juger,  puisqu'il  avait  été  rayé  du 
tableau  des  avocats.  Le  jugement  était  donc  contre 
toutes  les  lois.  Un  vieux  jaloux,  avare  et  rri])on,  a 
été  le  premier  mobile  do  cette  abominable  aven- 
ture, qui  fait  frémir  l’humanité.  Voilà  encore  de 
vrais  orages , mon  ancien  ami  ; il  faut  cultiver 
son  jardin.  Je  ne  voulais  qu’un  jardin  et  une  chau- 
mière : 

Di  melius  feccre,  beuo  est;  nihil  anqilius  opto. 

Je  viens  d’être  bien  étonné  ; M.  de  La  Bodn*-. 
premier  valet  de  chambre  du  roi,  m’apporte  deux 
actes  de  son  opéra  de  Pandore  ; je  m’attendais  à 
de  la  musique  de  cour  : nous  avons  trouvé,  ma- 
dame Denis  et  moi , du  Rameau.  Peut-être  nous 
trompons-nous,  mais  ma  nièce  s'y  connaît  bien  : 
pour  moi , je  ne  suis  qu’un  ignorant. 

J’ai  une  chose  à vous  apprendre,  c’est  que  feu 
monseigneur  le  dauphin  , dans  sa  dernière  ma- 
ladie, lisait  Locke  et  Malcbranchc. 

Adieu,  je  vous  embrasse  de  tout  mou  cœur.  Où 
logt’Z'Vous  à présent  ? 


CORRESPONDANCE. 


A M.  DÂMILAVILLE. 

•9  teptembr«. 

Tool  ce  qui  est  a Ferncy,  mon  cher  frère,  doit 
vous  ôtre  très  obligé  de  la  lettre  palliétiquect  con- 
vaincante que  vous  nous  avci  envoyée.  Nous  pen- 
sons tous  qu’il  n’y  a d’autre  parti  k prendre , 
apres  une  pareille  lettre,  que  de  demander  pardon 
à celui  qui  l’a  écrite.  Mais  j’avais  proposé  aux 
Juges  de  Calas  de  s’immortaliser  en  demandant 
partlon  aux  Calas , la  bourse  à la  main  : ils  ne 
l’ont  ()as  fait. 

Jo  vous  ai  déjh  parlé  de  la  bonté  de  M.  le  duc 
de  Choiscul,  et  de  la  noblèsse  de  son  Âme  ; je  vous 
ai  dit  avec  quel  zèle  il  daigne  demander  M.  Char- 
don pour  rapporteur  des  Sirven  ; il  sera  notre 
juge  .comme  il  l’a  été  des  Calas;  soyez  très  sûr 
qu’il  met  sa  gloire  h être  juste  et  bienfesant. 

Votre  attestation , mon  cher  frère , celle  de 
M.  Marin,  celle  de  M.  Deodati,  me  sont  d’une  né- 
cessité absolue.  M.  le  prince  de  Soubise  a un  bi- 
bliothécaire qui  ramasse  toutes  les  pièces  curieuses 
imprimées  en  Hollande  : ce  malheureux  recueil  de 
mes  prétendues  lettres  sera  sans  doute  dans  sa  bi- 
bliothèque , s’il  n’y  est  déjh.  M.  le  prince  de  Sou- 
bise  le  verra  , et  l’a  peut-être  vu  : un  homme  de 
cet  état  n’a  pas  le  temps  d’examiner,  de  confron- 
ter; il  verra  les  justes  éloges  que  je  lui  ai  donnes 
tournés  en  infâmes  satires  ; il  se  trouvera  outrage, 
et  le  contre-coup  en  rctoml>era  inrailiibicment 
sur  moi. 

Ce  n’est  point  Blin  de  Sainmore  qui  est  l'édi- 
leur  de  ce  libelle  ; c’est  certainement  celui  qui  a 
fait  imprimer  mes  Lettre$  secrètes. 

Les  trois  lettres  sur  le  gouvernement  en  général, 
imprimées  au  devant  du  recueil , sont  d’un  style 
dur , cynique  , et  plus  insolent  que  vigoureux , 
affecté  depuis  peu  par  do  petits  imitateurs.  Ce 
n’est  |K)int  la  le  style  do  Blin  do  Sainmore.  On  a 
accusé  Robinet;  je  ne  l’accuse  ni  ne  l’accuserai  : 
je  me  contenterai  de  réprimer  la  calomnie  dans 
les  journaux  étrangers.  Celte  «lémarchc  est  d’au- 
tant plus  nécessaire  que  le  livre  est  répandu  par- 
tout,’hors  h Paris.  Il  est  heureux  du  moins  de 
l>ouvoir  détruire  si  aisément  la  calomnie. 

Las  protestants  se  plaignent  beaucoup  de  notre 
ami  M.  de  Beaumont,  qui  réclame  en  sa  faveur 
les  lois  rigoureuses  sur  les  protestants,  contre  les- 
quelles il  semble  s’ôlre  élevé  dans  l’affaire  des 
Calas.  J’aurais  voulu  qu’il  eût  insisté  davantage 
sur  lu  lésion  dont  il  se  plaint  justement , cl  qu’il 
eût  fait  adroitement  sentir  combien  il  en  coûtait  h 
son  cœur  d’invoquer  des  lois  si  cruelles.  J’ai  peur 
que  son  factum  jauir  lui-méme  ne  nuise  à son 
factum  pour  les  Sirven,  et  no  refroidisse  beaucoup; 


mais  enOn  tout  mon  désir  est  qu’il  réussisse  dans 
les  deux  affaires  auxquelles  je  prends  un  égal  in- 
térêt. 

Je  ne  sais  comment  vous  êtes  avec  Thicriol  ; jo 
ne  sais  où  il  demeure  ; jo  crois  qu’il  passe  ta  vie, 
comme  moi,  h être  malade  et  h faire  des  remèdes. 
Cela  le  rend  un  peu  inégal  dans  les  devoirs  de 
l’amitié;  mais  il  faut  user  d’indulgence  envers 
les  faibles.  Je  vous  prie  de  lui  faire  passer  ce  petit 
billet. 

Vous  aurez  ineessamment  quelque  chose  ; mais 
vous  savez  combien  il  est  dangereux  d’envoyer 
par  les  postes  étrangères  des  brochures  de  Hol- 
lande. Nous  recevons  des  livres  de  France,  mais 
nous  n’en  envoyons  pas.  Tous  les  paquets  qui 
contiennent  des  imprimés  étrangers  sont  saisis , 
et  vous  savez  qu’on  fait  très  bien,  attendu  l’c-vlrêmc 
im|)erlinencc  des  presses  bataves. 

J’ai  chez  moi  M.  de  La  Borde,  qui  met  Pandore 
en  musique  ; je  suis  étonné  de  son  talent.  Nous 
nous  attendrons , madame  Denis  et  moi , h de  la 
musique  de  cour,  cl  nous  avons  trouvé  des  mor- 
ceaux dignes  de  Rameau.  Tout  cela  n’cmpéchc  pas 
que  je  n’aie  Bclloval  et  Broutcl  extrêmement  sur 
le  coeur. 

Consolons-nous,  mon  cher  frère,  dans  l’amour 
de  la  raison  et  de  la  vertu  ; compter  que  l’une  cl 
l’autre  font  de  grands  progrès.  Saluez  de  ma  part, 
nos  frères  Barnabé , Thaddéc,  et  Timothée.  Écr-, 
l’inf.... 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

<9  septembre. 

Mes  divins  anges,  je  vous  avouerai  long-tcmi» 
que  j’ai  clé  pénétré  de  l’aventuro  que  vous  savez. 
Le  jugement  flétrissant  porté  unanimement  contre 
ce  monstre  de  Broutcl  a été  une  goutte  de  baume 
sur  une  profonde  blessure.  J’étais  dans  une  si 
horrible  mélancolie,  que,  pour  me  guérir,  j’ai 
fait  venir  toute  la  troupe  des  comédiens  de  Ge- 
nève, au  nombre  de  quarante-neuf , en  comptant 
les  violons.  J’ai  vu  ce  que  je  n’avais  jamais  vu  , 
des  opéra  comiques  : j’en  ai  eu  quatre.  Il  y a une 
actrice  très  supérieure , h mon  gré,  h mademoi- 
selle Dangeville  ; mais  ce  n’est  pas  en  beauté  : 
elle  est  pourtant  très  bien  sur  le  théâtre.  Elle  a , 
par-dessus  mademoiselle  Dangeville,  le  talent 
d’être  aussi  comique  en  chantant  qu’en  parlant. 
Il  y a deux  acteurs  excellents,  mais  rien  pour  le 
tragique  ni  pour  le  haut  comique  en  aucun  lieu 
du  monde.  Cela  prouve  évidemment  que  le  co- 
thurne  est  h tous  les  diables,  et  que  la  nation  est 
entièrement  tournée  aux  tracasseries  parlemen- 
taires, aux  horreurs  abbevilicnnes , et  h la  farce. 
J’ai  vu  jouer  aussi  Henri  IV  ; vous  croyez  bien 
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que  cela  u’a  pas  déplu  a l'auUiur  do  /u  lîcnriude. 

J’ai  reçu  une  Icltre  charmaalc  de  M.  le  duc  de 
Cboiscul  ; en  vérité , c'est  une  belle  Âme.  Lui  et 
M.  le  duc  de  Praslin  sont  de  l’aDcienne  chevalerie  ; 
mais  je  doute  que  M.  Pasquier  en  soit. 

Le  petit  Commentaire  sur  Us  Délits  et  les 
Peines , d'un  avocat  de  Besançon , réussit  beau* 
coup  dans  la  province  et  chez  l’étranger. 

11  y a dans  le  parlement  de  Besançon  un  pro- 
cureur-général qui  est  un  bœuf  : le  parlement  lui 
fait  souvent  l'affront  de  nommer  le  grefRer  en 
chef  pour  faire  les  fonctions  de  procureur-général 
dans  les  affaires  difûciles.  Ce  bœuf  alla  mugir, 
ces  jours  passes,  chez  un  libraire  qui  vendait  ce 
que  les  sots  appellent  de  mauvais  livres  ; U le  ût 
mettre  ea  prison,  et  requit  qu’on  le  fit  pendre, 
en  vertu  de  la  belle  loi  émanée  en  1750;  car  les 
Welcbes  ont  aussi  quelquefois  des  luis.  Le  parle- 
ment , d’une  voix  unanime , renvoya  lo  libraire 
absous,  et  le  bœuf  en  mugissant  dit  au  libraire  : 

« Mou  ami , ce  sont  les  livres  que  vous  vendez 
• qui  ont  corrompu  vos  juges.  » 

Voilk  de  beaux  exemples.  O Welcbes  ! profitez. 
Mais  cependant  je  n’ai  point  encore  le  factum  pour 
tes  Sirven;  mes  anges  l’ont-ils  vu?  Je  crois  que 
je  me  consolerais  do  tout , si  je  gagnais  ce  procès  : 
non , je  no  me  consolerais  point  ; le  monde  est 
trop  méchant. 

J. -J.  Rousseau  est  un  étonnant  fou. 

J’ai  chez  moi  actuellement  M.  de  La  Borde  , 
qui  met  en  musique  le  péché  originel,  sous  le  nom 
de  Pandore,  Le  bon  de  l’affaire , c’est  que  mon- 
sieur le  dauphin  lui  avait  proposé  cet  opéra  quel- 
ques mois  avant  sa  mort. 

Respect  et  tendresse. 

iV.  B.  Je  viens  d’entendre  des  morceaux  de 
Pam/ore  ; je  vous  assure  qu’il  y en  a d’excellents. 

A M.  LACOMBE- 

19  septembre. 

Je  i>ersiste  dans  mon  opinion,  monsieur.  Je  crois 
que  vous  faites  très  bien  de  n’imprimer  que  peu 
d’exemplaires  de  la  tragédie  do  mon  ami  ; elle 
n’est  point  théâtrale  ; elle  ne  va  point  au  cœur  ; 
il  en  convient  lui -même.  Il  n’y  a qu’un  très  petit 
nombre  do  gens  qui  aiment  l’antiquité.  Encore 
une  fois,  il  n’est  pas  juste  que  vous  fassiez  un  pré- 
sent pour  un  ouvrage  qui  peut  no  vous  produire 
aucune  utilité.  On  trouvera  d’autres  façons  de 
faire  une  galanterie  b la  personne  b qui  on  des- 
tinait ce  présent.  Il  est  vrai  que  si  l’édition  peu 
nombreuse  que  vous  faites  réussissait  contre  mon 
attente , mon  ami  vous  fournirait  un  morceau  as- 
sez curieux  concernant  la  littérature  et  le  théâtre, 
que  voos  pourriez  joindre  au  reste  de  l’ouvrage  ; 
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alors , si  vous  étiez  content  do  succès  de  la  seconde 
édition , vous  pourriez  donner  au  comédien  qu’on 
vous  indiquerait  la  petite  rétribution  dont  vous 
parlez.  Au  reste , je  ne  crois  pas  que  le  ton  sur 
lequel  la  comédie  est  aujourd'hui  montée  ))ermeitc 
qu’on  jonc  des  pièces  de  ce  caractère.  Ou  est  fort 
las,  je  crois,  des  anciens  Romains  : on  ne  se  pi- 
que plus  de  déclamer  les  vers  comme  on  fesait  du 
temps  de  Baron;  on  veut  du  jeu  de  théâtre;  un 
met  la  pantomime  b la  place  de  l'éloquence  : ce 
qui  peut  réussir  dans  le  cabinet  devient  froid  sur 
la  scène.  Voilb  bien  des  raisons  pour  vous  enga- 
ger b ne  tirer  d’abord  qu’un  très  petit  nombre 
d’exemplaires.  Au  reste,  l’auteur  de  cet  ouvrage 
ne  veut  point  se  foire  connaître  : c’est  un  homme 
retiré  qui  craint  le  publie , et  qui  n'aspire  point  b 
la  réputation.  Pour  moi , je  n’aspire  qu’à  votre 
amitié.  J’ajoute  qu’il  y a quelques  vers  dans  la 
pièce  qui  sont  assez  démon  goût,  et  dans  ma  ma- 
nière d’écrire.  Plusieurs  jeunes  gens  m’ont  fait 
cet  honneur  quelquefois  ; ils  ont  imité  mon  style 
en  l’crabellissant.  Je  sens  bien  qu’on  pourra  me 
soupçonner  ; mais  on  aura  grand  tort  assurément, 
et  je  ne  doute  pas  que  votre  amitié  uCime  rende 
le  service  de  dissiper  ces  soupçons. 

Adieu,  monsieur  ; je  suis  infiniment  touché  de 
tous  les  sentiments  que  vous  me  témoignez. 

A M.  LE  MARQULS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

19  aeptembre. 

J’ai  reçu,  monsieur,  la  traduction  dcYExorde 
des  Lois  de  Zaleucus,  l’un  des  plus  anciens  et  des 
plus  grands  législateurs  de  la  Grèce.  C'est  un  pré- 
cieux monument  de  l’antiquité  ; il  sert  b prouver 
que  nos  premiers  maîtres  ont  toujours  reconnu 
un  Dieu  suprême  qui  lit  dans  le  cœur  des  hommes, 
et  qui  juge  nos  actions  et  nos  pensées,  fl  n’y  a 
que  la  malheureuse  secte  d'Épicure  qui  ali  ja- 
mais combattu  une  opinion  si  raisonnable  et  st 
utile  au  genre  humain  : la  piété  et  la  vertu  sont 
de  tous  les  temps.  Vous  me  mandez  que  vous  avez 
trouvé  des  barbares,  indignes  de  la  société  dès 
lionnétes  gens , qui  se  sont  élevés  contre  ce  frag- 
ment si  respectable.  Il  est  triste  que , dans  notre 
nation,  il  y ait  des  gens  si  absurdes  ; c’est  le  fruit 
do  l’iguorance  oè  l’on  vit  dans  la  plupart  des  pro- 
vinces , et  de  la  misérable  éducation  qu’on  y a 
reçue  jusqu’b  présent.  La  rouille  de  l’ancienne 
barbarie  subsiste  encore.  On  trouve  cent  chas- 
seurs, cent  tracassiers,  cent  ivrognes,  pour  un 
homme  qui  lit  ; c’est  en  quoi  les  Anglais,  et  même 
les  Allemands , l’emportent  prodigieusement  sur 
nous. 

J’ai  vu,  ces  jours  pas.sés,  M.  Boursier,  qui  m’a 
dit  qu’il  avait  fait  quelques  commissions  pour 
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vous  ; il  no  nt’a  pas  dit  ce  que  c'était  : tout  ce  que 
je  sais , cVst  qu'il  vous  est  attaché  comme  moi. 
Soyez  bien  |)orsuadé,  mousienr,  des  tendres  sen- 
timonls  de  votre,  etc. 

A M.  CHRI.STIN. 

ai  »eplembre 

Mon  cher  pliilosopjic,  vous  m’avez  envoyé  uu 
siiijiiilier  mooument  de  la  barbare  imbécillité 
d’une  certaine  secte  ; il  u’y  a qu’elle,  dans  l’uni- 
vers entier,  capable  dépareilles  horreurs.  La  plu- 
part des  hommes  n’y  font  pas  d’attention  ; mais 
les  âmes  sensibles  sont  toujours  touchées  de  ce  qui 
efllcure  à |>eine  les  autres. 

On  a brûlé  'a  Berne  V Histoire  de  rÉglisc,  qu’on 
attribue  à un  certain  prince  : cela  j^ourra  avoir 
des  suites  sérieuses. 

Je  vous  prie , mon  cher  ami , de  bien  recom- 
mander h M.  de  G....  de  ne  me  jamais  nommer, 
cl  de  ne  parler  de  moi  que  comme  d’un  agricole 
qui  aime  la  vertu  et  la  vérité  autant  que  la  cam- 
pagne. Vous  savez  que , dans  un  temps  de  per- 
sécution , il  faut  opposer  la  discrétion  à la  mé- 
chanceté des  hommes.  J’ai  fait  mon  compliment 
h M.  Le  Riche,  qui  est  le  Beaumont  de  laFranchc- 
Cotnté , et  le  protecteur  üc  l’innocence.  Faites 
mes  tendres  compliments , je  vous  prie,  h M.  de 
G....,  et  revenez  voir  vos  amis  le  plus  tût  que 
vous  imurrez. 

A M.  **• 

A Ferney , le  23  septembre. 

Je  suis  très  éloigné  de  penser,  monsieur,  que 
vous  ayez  la  moindre  part  h l’édition  de  mes  prt^ 
tendues  /jcltres  données  au  public  par  un  faus- 
saire calomniateur  qui,  |>our  gagner  quelque  ar- 
gent J falsilie  ce  t|uc  j’ai  écrit , et  m’ex|>osc  au 
juste  ressentiment  des  personnes  les  plus  resjtec- 
tablcs  du  royaume,  en  substituant  des  satires  in- 
fâmes aux  éloges  que  je  leur  avais  donnés. 

Les  notes  dont  on  a chargé  ces  Lettres  sont  en- 
core plus  diffamatoires  que  le  texte  : vous  y êtes 
loué , et  cela  est  triste.  L’éditeur  sait  en  sa  con- 
science qu’aucune  de  ces  lettres  n’a  été  écrite 
comme  il  les  a imprimées.  Si  par  hasard  vous  le 
connaissiez,  il  serait  digne  de  votre  probité  de  lui 
remontrer  son  crime,  et  do  l'engagei  à se  rétracter, 
ün  fait  de  la  littérature  un  bien  indigne  usage  : 
imprimer  ainsi  dos  lettres  d'autrui , c’est  être  à 
lu  foi.s  voleur  et  faussaire. 

Comme  ces  Lettres  courent  l’Europe , je  serai 
forev  de  me  JustiGer.  Je  n’ai  jamais  ré|>ondu  aux 
crüiques,  mais  j ai  toujoui  s confondu  la  calomnie. 


Vous  m’avei  toujours  prévenu  par  dos  témoi- 
gnages d’estime  et  d’amitié  ; j’y  ai  répondu  avec 
les  mômes  sentiments.  Je  ne  demande  ici  que  ce 
que  l’humanité  exige  ; votre  mérite  vous  fait  ira 
devoir  de  venger  l’honneur  des  belles-lettres. 

J’ai  l’honneur  d’ôtre , monsieur,  avec  les  sen- 
timents que  j’ai  toujours  eus  pour  vous,  votre,  etc. 

A MADAME  LA  MARQllSE  DU  DEFF.AND. 

A Ferney , H septembre. 

Ennuyez-vous  souvent,  madame,  car  alors  vous 
m’écrirez.  Vous  me  demandez  ce  que  je  fais  : 
j’embellis  ma  retraite,  je  meuble  de  jolis  apjiar- 
tements  où  je  voudrais  vous  recevoir;  j’entre- 
prends un  nouveau  procès  dans  le  goût  de  celui 
des  Calas,  et  je  n’ai  pas  pu  m’en  dispenser,  parce 
qu’un  père,  une  mère,  et  deux  Glles,  remplis  de 
vertu,  et  condamnés  au  dernier  supplice,  se  sont 
réfugiés  h ma  porte,  dans  les  larmes  et  dans  le 
désespoir. 

C’est  une  des  petites  aventures  dignes  du  meil- 
leur des  mondes  possibles.  Je  vous'  demande  en 
grâce  de  vous  faire  lire  le  mémoire  que  M.  de 
Beaumont  a fait  pour  cette  famille,  aussi  resj)ec- 
table  qu’infortunée.  II  sera  bientôt  impr'uué.  Je 
prie  M.  le  président  Héuault  de  le  lire  attenti- 
vement. 

Vos  suffrages  serviront  beaucoup  h déterminer 
celui  du  public,  et  le  public  influera  sur  le  conseil 
du  roi.  La  belle  âme  de  M.  le  duc  de  Choiscul 
nous  protège  ; je  ne  cônuais  point  de  cœur  plus 
généreux  et  plus  noble  que  le  sien;  car,  quoi 
qu’en  dise  Jean-Jacques,  nous  avons  de  très  hon- 
nêtes ministres.  J’aimerais  mieux  assurément  être 
jugé  par  le  prince  de  Soubise,  et  par  M.  le  duc  de 
Praslin,  que  par  le  parlement  de  Toulouse. 

Il  faudrait,  madame,  que  je  fusse  au.ssi  fou  que 
l’ami  Jean-Jacques  pour  aller  h Vcsel.  Voici  le  fait  : 
Le  roi  de  Prusse  m’ayant  envoyé  cent  écus  d’au- 
mône pour  cette  malheureuse  famille  des  Sirveu, 
et  m’ayant  mandé  qu’il  leur  offrait  un  asile  h 
Vesel  ou  h Clèves,  je  le  remerciai  comme  je  le  de- 
vais; je  lui  dis  que  j’aurais  voulu  lui  présenter 
moi-même  ces  pauvres  gens  auxquels  il  promet- 
tait sa  protection.  Il  lut  ma  lettre  devant  un  fils 
de  M.  Tronchin,  qui  est  secrétaire  do  l’envoyé 
d’Angleterre ’a  Berlin.  Le  petit  Tronchin,  qui  ne 
|)cnsc  pas  que  j’ai  soixante-treize  ans,  et  que  je 
ne  peux  sortir  de  chez  moi,  crut  entendre  que  j’i- 
rais trouver  le  roi  de  Prusse  ; il  le  manda  ’a  .soti 
|)èrc  ; ce  père  l’a  dit  à Paris;  les  gazetiers  en  ont 
beaucoup  raisonné  ; 

tl  'oilà. . . i-omoïc  on  icri»  nii!.loii-c. 

Chariot,  aric  i , sc.  7. 
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Puû  ûvx-Touf  à mcAuvurt  les  sAvanu. 

La  PutêlU t ch.  a,  V.  1Ü7- 

Il  faul  que  je  vous  dise,  pour  vous  amuser,  que 
le  roi  de  Prusse  m'a  maudd  qu'on  avait  rebâti 
huit  mille  maisons  en  Silésie.  La  réponse  est  bien 
naturelle  : i Sire,  on  les  avait  donc  détruites  ; il 

• y avait  donc  huit  mille  familles  déscs|>érées. 

• Vous  autres  rois , vous  êtes  de  plaisants  philo- 

• sophes.  s 

Jean-Jacques  du  moins  ne  fait  de  mal  qu'à  lui, 
car  je  ne  crois  pas  qu'il  ait  pu  m'on  faire  ; et  ma- 
dame la  maréchale  de  Luxembourg  no  yicut  pæ 
croire  que  j'aie  jamais  pu  me  joindre  aux  persi*- 
cuteursdu  V'icaire  lavoijard,  Jean-Jacques  ne  le 
crois  pas  lui-même  ; mais  il  est  comme  Chianpot- 
la-Perruque , qui  disait  que  tout  le  monde  lui  en 
voulait. 

Savez-vous  que  l'horrible  aventure  du  chevalier 
de  La  Barre  a été  causée  par  le  tendre  amour? 
Savez-vous  qu'un  vieux  maraud  d'Abbeville, 
nommé  Belleval,  amoureux  dcl'abbesse  dcVillan- 
court,  et  maltraité  , comme  de  raison,  a été  le 
seul  mobile  de  cette  abominable  catastrophe?  Ma 
nièce  de  Florian , qui  a l’honneur  de  vous  con- 
naître , et  dont  les  terres  sont  auprès  d’Abbeville, 
est  bien  instruite  de  toutes  ceshorreurs  ; elles  font 
dresser  les  cheveux  h la  tète. 

Savez-vous  encore  que  feu  monsieur  le  dauphin, 
qn’on  no  peut  assez  regretter , lisait  Locke  dans 
sa  dernière  maladie  ? J'ai  appris  avec  bien  de  l’é- 
tonnement qu'il  savait  toute  la  tragédie  de  Ma- 
homet par  cœur.  Si  ce  siècle  n'est  pas  celui  des 
grands  talents,  il  est  celui  des  esprits  cultivés. 

Je  crois  que  M.  le  président  Hénault  a été  aussi 
enthousiasmé  que  moi , de  M.  le  priuce  de  Bruns- 
wick. Il  Y a un  roi  de  Pologne  philosophe  qui  se 
fait  une  grande  réputation.  Etque  dirons-nous  de 
mon  impératrice  de  Russie? 

Je  m'aperçois  que  ma  lettre  est  un  éloge  do  télés 
couronnées  ; mais , en  vérité , ce  n’est  pas  fadeur, 
car  j'aime  encore  mieux  leurs  valets  de  chambre. 

Il  m’est  venu  un  premier  valet  de  chambredu 
roi , nommé  AI.  de  La  Borde , qui  fait  de  la  mu- 
sique , et  a qui  M.  le  dauphin  avait  conseillé  de 
mettre  en  musique  l’opéra  de  Pandore.  C’est  de 
tous  les  opéra  , sans  exception , le  plus  suscep- 
tible d’uu  grand  fracas.  Faites-vous  lire  les  |ia- 
roles , qui  sont  dans  mes  (Æuvret , cl  vous  verrez 
s'il  n'y  a pas  là  bien  du  tapage. 

Je  croyais  que  âl.  do  La  Borde  fesait  de  la  mu- 
sique comme  un  premier  valet  de  chambre  eu  doit 
faire , de  la  petite  musique  de  cour  cl  de  ruelle  ; 
je  l'ai  fait  exécuter  ; j'ai  entendu  des  choses  di- 
gnes de  Rameau.  Ma  nièce  Denis  en  est  tout  aussi 
étonnée  que  moi  : et  son  jugement  est  bien  pins  | 
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important  que  le  mien , car  elle  est  eicciicnic  mu- 
sicienne. 

Vous  en  ai-je  assez  conté , madame  ? vous  ai-je 
assez  ennuyée  ? suis-je  assez  bavard  ? Souffrez  que 
je  finisse  en  disant  que  je  vous  aimerai  jusqu’au 
dernier  moment  do  ma  vie,  do  tout  mon  cœur  , 
avec  le  plus  sincère  respect. 

A M.  BAMILAVILLE. 

24  septembre. 

Je  vous  remercie , mon  cher  ami,  mon  cher 
frère , do  votre  noble  et  philosophique  Déclara- 
Uon  sur  I insolence  de  ce  faussaire  qui  a fait  im- 
primer scs  sottises  sous  mon  nom.  La  canaille  lit- 
téraire est  CO  que  je  connais  do  plus  abject  dans  le 
monde.  L’auteur  du  Pauvre  Diaùle  a raison  de 
dire  qu'il  fait  plus  de  cas  d'un  ramoneur  do  che- 
minées , qui  c.xcrcc  un  métier  utile  , que  de  tous 
ces  petits  écorniflours  du  Parnasse.  Il  est  bon  de 
faire  un  jietit  ouvrage  qu’on  insérera  dans  les 
journaux , ctqui  servira  de  préservatif  contre  plus 
d'une  imposture. 

Un  beau  préservatif  sera  le  factura  de  notre  ami 
Elle.  Vous  ne  m’avez  point  mandé  si  vous  l'aviez 
lu.  J'ai  bien  à cœur  que  l'ouvrage  suit  parfait. 
Un  factum  dans  une  telleaffaire  doit  se  faire  lire 
avec  le  même  plaisir  qu'une  tragédie  intéressante 
et  bien  écrite,  il  n’y  a plus  moyeu  de  reculer  sur 
M.  Chardon  ; je  crois  que  âl.  le  duc  de  Cboiseul 
trouverait  fort  mauvaisqu’après  lui  avoir  demandé 
ce  rapporteur,  on  en  demandât  un  autre  ; mais  il 
faudra  nécessairement  lâcher  de  captiver  M.  Le 
Noir,  qui  est,  dit-on,  le  meilleur  criminaliste  du 
royaume  ; sa  voix  sera  d'un  très  grand  poids  ; et 
nous  courons  beaucoup  de  risque,  s'il  ne  prend 
pas  notre  parti. 

Vous  aurez  incessamment  toutes  les  ebosiS  que 
vous  me  demandez,  mon  cher  ami.  Il  y a un  nou- 
veau livre,  comme  vous  savez,  do  feu  U.  Bou- 
langer. Ce  boulanger  pétrissait  une  pâle  que  tous 
les  estomacs  ne  peuvent  pas  digérer  : il  y a quel- 
ques endroits  oü  la  pâle  est  un  peu  aigre  ; mais , 
en  général,  son  pain  est  ferme  et  nourrissant.  Ce 
M.  Boulanger-là  a bien  fait  de  mourir , il  y a quel- 
ques années , aussi  bien  que  La  âlcitrio , Du  Mar- 
sais,  Frérel,  Bolyngbroke,  et  tant  d'autres.  Leurs 
ouvrages  m'ont  fait  relire  les  écrits  philosophi- 
ques de  Cicéron  ; j’en  suis  enchanté  plus  que  ja- 
mais. Si  on  les  lisait , les  hommés  seraient  plus 
honnêtes  et  pi  us  sages. 

Je  me  flatte  que  le  petit  ballot  est  parti,  âlte 
compliments  à Fauteur  voilé  du  dévoilé.  Je  l’em- 
brasse mille  fois.  Lcr.  l'inf..  . 
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A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

aa  septembre- 

Mon  cher  ange , je  vous  supplie  de  présenter 
mes  tendres  respects  k M.  le  duedePrasUn.  Je  suis 
pénétré  des  sentiments  de  bonté  dont  il  vent  tou- 
jours m’honorer.  Je  lui  Whaiic  une  santé  affer- 
mie ; c’est  la  seule  chose  qui  peut  lui  manquer  , 
et  c’est  celle  sans  laquelle  il  n’y  a point  de  bon- 
heur. 

11  est  vrai  que  j'ai  un  beau  sujet  ; mais  c’est 
une  belle  femme  qui  me  tmnbe  entre  les  mains  k 
l’âge  de  près  de  soixante-treize  ans  : je  la  donne- 
rai k exploitera  quelque  jeune  homme.  Je  vous  ai 
déjà  dit  que  j’étais  ctHume  le  chevalier  Comdom, 
qui  s’est  fait  une  grande  r^utation  pour  avoir 
procuré  do  plaisir  k la  jeunesse  quand  il  ne  pou- 
vait plus  en  avoir. 

La  Harpe  et  Charafort  viennent  chez  moi  k la 
Onde  l’automne,  ainsi  vous  aurez  doux  tragédies  : 
de  quoi  diable  avez-vous  k vous  plaindre? 

Je  ne  bals  pas  absolument  les  roués  ; je  tronve 
qu’ils  se  font  lire,  et  qu'il  n’y  a pas  un  seul  mo- 
inentde  langueur.  Je  trouve  qu'elle  est  fortement 
écrite , et  je  crois  même  qu’elle  ferait  plaisir  au 
théâtre , si  mademoiselle  Clairon  jouait  Pulvie  ; 
mademoiselle Lccouvreur,  Julie  ; Baron,  Auguste  ; 
et  Lekain,  Pompée.  11  n’est  pas  mal  d’ailleurs  d'a- 
voirune  pièce  dans  ce  goût,  aOoque  tous  lesgenres 
soient  épuisés. 

A l’égard  d(S  ouvrages  ptiilosophiques  tels  que 
Cicéron,  Lucrèce,  Sénèque,  Epictèle,  Pline, 
Lucien  en  fcsaient  contre  les  superstitions  de 
leur  temps , je  ne  me  pique  point  d’imiter  ces 
grands  hommes.  Vous  savez  que  je  ne  fais  aucun 
ouvrage  dans  ce  goût  ; je  vis  chez  les  Welchcs , et 
non  pas  chez  les  anciens  Romains.  Je  suis  sur  les 
frontières  d’une  nation  qui  sait  par  cœor  Rose  et 
Colas,  et  qui  ne  lit  point  le  De  Natnra  Deo- 
rum.  La  calomnie  a beau  m’imputer  quelquefois 
des  écrits  pleins  d’une  sagesse  hardie,  qui  n’est  pas 
celle  des  Welcbes , mais  qui  est  celle  des  Mon- 
taigne, des  Charron,  des  LaMothe-le-Vayer,  des 
Bayle , je  défie  qu’on  me  prouve  jamais  que  j’aie 
h moindre  part  k ces  témérités  philosophiques.  Il 
est  vrai  que  j’ai  été  indigné  de  certaines  barbaries 
welchcs , mais  je  me  suis  consolé  en  songeant 
combien  il  y a de  Français  aimables , k la  tête 
desquels  vous  êtes , avec  l’hôte  chez  qui  vous  lo- 
gez. Il  n’y  a point  de  mois  où  l’on  ne  voie  paraître 
en  Hollande  tantôt  un  excellent  ouvrage  de  Fré- 
rct , tantôt  un  moins  bon  , mais  pourtant  assez 
bon,  de  Boulanger  ; tantôt  un  antre  éloquent  mais 
terrible  de  Bolyngbroke.  Ou  a réimprimé  le  Vi- 
caire savoyard , dégagé  du  fatras  ô'ÉtuiiCj  avec 


quelques  ouvrages  du  consul  de  Maillet.  Toute  ta 
jeunesse  allemande  apprend  k lire  dans  ces  ou- 
vrages ; ils  deviennent  le  catéchisme  universel , 
depuis  Bade  jusqu’à  Moscou.  Il  n’y  a pas  k présent 
un  prince  allemand  qui  ne  soit  philosophe.  Je  n’ai 
assurément  aucune  part  dans  cette  révolution  qui 
s’est  faite  depuis  quelques  années  dans  l’esprit  hu- 
main. Ce  n’est  pas  ma  faute  si  ce  siècle  est  éclairé , 
et  si  la  raison  a pénétré  jusque  dans  les  cavernes. 
J’achève  paisiblement  ma  vie,  sans  sortir  de  chez 
moi  ; je  bâtis  un  village,  je  défriche  des  terres  in- 
cultes, et  je  suis  seulement  fâché  que  le  blé  vaille 
actuellement  chez  nous  quarante  francs  le  seticr. 
J’ai  bâti  une  église,  et  j’y  entends  la  messe  t je  ne 
vois  pas  pourquoi  on  voudrait  me  faire  martyr. 
On  peut  m’assassiner,  mais  on  ne  {)out  me  com- 
damner  ; et  d'ailleurs , quand  on  m’assassinerait 
k soixante-treize  ans , j'aurais  toujours  probable- 
ment plus  vécu  que  mes  assassins , et  j’aurais  plus 
rendu  de  services  aux  hommes  que  maître  Pas- 
quicr.  Mais  j’espère  que  cela  n’arrivera  pas , et  je 
vous  réponds  que  j’y  mettrai  bon  ordre.  J’ai  peu 
de  temps  k vivre , d’une  manière  ou  d’autre  ; je 
vivrai  et  je  mourrai  attache  k mon  cher  ange  , 
avec  mon  culte  ordinaire  d’hyperdulio. 

P.  S.  Que  dites-vous  de  madame  la  comtesse 
de  Brionne,  qui  va  des  Pyrénées  aux  Alpes,  comme 
on  va  de  Versailles  à Paris?  elle  voulait  venir  in- 
cognito ; je  l’en  défie.  Est-ce  qu’elle  serait  philo- 
sophe ? 

A M.  LACOMBE. 

A Penej , IS  uptembT«. 

Je  sols  obligé , monsieur , do  recourir  k votre 
témoignage  pour  confondre  une  singulière  impos- 
ture. Un  éditeur  s’est  av<sé  de  recueillir  quelques 
unes  de  mes  lettres  qui  ont  couru  dans  Paris. 
Elles  sont  toutes  falsifiées  , et  presque  toutes  les 
falsifications  sont  des  outrages  odieux  faits  aux 
personnes  les  plus  considérables  du  royaume.  Ce 
recueil  est  imprimé  k Amsterdam,  sous  le  nom  de 
Genève.  Il  est  connu  dans  toute  l’Europe , hors  k 
Paris , où  il  est  justement  prohibé. 

Il  y a dans  ce  recueil  une  lettre  que  je  vous 
écrivis  en  4763  , au  sujet  de  la  reine  Christine. 
Je  vous  prie  de  me  dire  si  les  paroles  suivantes 
sont  effectivement  dans  l'original  que  vous  pouvez 
avoir. 

Q La  réputation  de  son  père  était  si  grande , 
0 qu’on  aurait  tenu  compte  k cette  princesse  de 
<r  toutes  les  sottises  attachées  k son  sexe , et  même 
B du  mal  qu’elle  n’aurait  pas  osé  faire  k ses  su- 
B jets.  Il  faut  ôtre  né  bien  dépravé  et  bien  stupide, 
B pour  ne  pas  briller  sur  le  trône , et  pour  ne 
« pas  s’immortaliser  par  de  bonnes  actions , plus 


DIgitized  by  Google 


ANNÉE  4766. 


« faciles  à faire  que  les  graodcsol  belles  actioas. 
t gw»  qa’il  en  soit,  ce  livre  est  toujonrs  on  momi- 

• ment  précieux  qoi  pourrait  servir  d'exemple  )i 
0 d’autres  princes  qui  auraient  1a  lolle  gloriole 

• d'abdiquer.  • 

Je  ne  crois  pas  m'ètre  servi  d’eipressious  si 
plates  et  si  ridicules.  Presque  tout  le  reste  de  la 
lettre  imprimée  est  très  iudigneroent  défiguré.  Je 
vous  prie  de  m'envoyer  un  certificat  dans  lequel 
vous  faasiex  éclater  votre  juste  indignation  contre 
le  faussaire.  On  ne  peut  réprimer  le  brigandage 
de  la  librairie  qu'en  le  dévoilant.  Je  vous  serai 
obligé  de  m'envoyer  les  feuilles  de  la  pièce  que 
vous  imprimes.  Je  souhaite  que  cet  ouvrage  soit 
aeeueilli  avec  quelque  indulgeuce,  afin  que  l'au- 
teur puisse  joindre  à la  seconde  édition  quelques 
morceaux  de  littérature  qu'il  m’a  confiés , et  qui 
me  paraissent  très  curieux,  levons  priede  comp- 
ter pour  jamais  sur  l'estime  et  l'amitié  qui  m'at- 
tacbent'h  vous.  • 

A M.  DAMILAVILLE. 

•0  MpiMDbre- 

Vous  semblés  craindre , mon  cher  ami , par 
votre  lettre  du  35,  que  l'on  ne  faste  quelque  dif- 
ficulté sur  le  bel  exordeque  vous  avez  mis  h votre 
ccrtillcal;  jene  vous  en  ai  pas  naoins  d'obliga- 
tion , et  je  la  sens  dans  le  fond  de  mon  emur.  Je 
compte  faire  imprimer  ce  certificat  avec  les  antres, 
que  j'enverrai  li  tons  les  journaux  ; je  n’aurai  pas 
de  peine  ë confondre  la  calomnie.  Il  me  semble 
que  nous  sommes  dans  le  siècle  des  faussaires  ; 
mais  mon  étonnement  est  que  les  faussaires  soient 
si  maladroits.  Comment  peut-on  insérer,  dans  des 
lettres  déjb  publiques , des  impostures  si  atroces 
et  si  ais^s  À découvrir?  Ce  qui  me  IScho  beau- 
coup , c’est  que  ces  lettres  se  vendent  à Genève. 
Madame  la  comtesse  de  Brionoe , qui  daigne  ve- 
nir à Ferney  , ne  sera-t-elle  pas  bien  régalée  de 
ce  beau  libelle  ? Elle  y trouvera  sa  maison  ou- 
tragée. 

Je  ne  sais  oè  prendre  ce  M.  Deodati , qoi  me 
doit  un  témoignage  anlhentiqne  de  la  vérilé  : c'est 
è liti  qn’est  écrite  la  lettre  si  indignement  falsi- 
fiée. Je  n'ai  point  reçu  de  réponse  è la  lettre  que 
je  lui  ai  écrite  ; il  faut  ou  qn’il  ne  soit  point  b Pa- 
ris , ou  qu’il  soit  malade , ou  qn’il  ne  sache  pas 
remplir  les  premiers  devoirs  de  la  société.  Ma  fa- 
mille juge  que  la  eboee  est  importante.  Je  serai 
peut-être  obligé  de  m'adresser  'a  M.  le  lieuteuant 
de  polioe.  Je  connais  votre  emur,  mon  cher  ami, 
vous  mettrez  de  l'empressement  è trouver  ce  Deo- 
dali , et  b lui  faire  remplir  son  devoir.  Voilb 
une  fort  sotte  affaire  ; mais  la  plupart  des  af- 
faires de  cc  monde  sont  fort  sottes;  ou  est 
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bien  heureux  quand  l'atrocité  ne  sc  joint  pas  b la 
sottise. 

Je  vous  si  déjb  mandé  que  M.  te  dne  de  Choi- 
seul  et  M.  le  dnede  Praslin  souhaitaient  M.  Char- 
don pour  rapporteur.  J’ignoro  les  sentiments 
présents  de  M.  de  Beaumont  sur  ce  choix  ; mais 
le  point  principal  est  l'impression  de  son  mémoire. 
Je  me  Qatte  que  M.  d'Argeutal  en  aura  le  premier 
exemplaire. 

Il  me  semble  que  lo  temps  est  favorable  pour 
faire  imprimer  cet  ouvrage  , et  pour  disposer  les 
esprits.  L'automne  est  un  temps  d’indolence  et 
de  désœuvrement , pendant  lequel  on  est  avide 
de  nouveautés. 

Vous  savez  sans  doute  que  le  sieur  Sancourt , 
juge  d'Abbeville,  n’a  pas  vonlu  juger  les  autres 
accusés,  et  l’on  croit  qu'il  se  démettra  de  sa  place  : 
c’est  ainsi  qu’on  s«  repeut  après  que  le  mal  est 
fait. 

j’attends  votre  paquet,  dans  lequel  j’espère 
trouver  des  consolations.  Si  M.  Boulanger,  auteur 
du  bel  article  Vingtiime , vivait  encore , il  serait 
bien  étonné  que  le  blé  coûte  quarante  francs  lesc- 
tier,  et  qu'on  n'y  met  point  ordre.  Tout  va  comme 
il  plaît  b Dieu. 

Adieu , mon  cher  ami  ; jo  snis  bien  malade.  Je 
vous  répète  que  je  serai  très  fâché  de  mourir  saus 
avoir  vu  Platon , et  surtout  sans  vous  avoir  revu 
avec  lui.  Je  vous  embrasse  do  toutes  les  fortes 
qui  me  restent.  Éer.  Cinf.... 

Voulez-vous  bien  envoyer  cette  Icttrean  libraire 
Lacofflbe?  Il  y a aussi  une  lettre  b lui  adressée 
dons  ce  maudit  recueil , et  Laeomlie  sera  plus 
honnête  que  Deodati.  Bonsoir,  mon  très  cher 
ami. 

A M.  VEBNES. 

geplemtee: 

Voici , roons'ieur , oh  on  est  l'affaire  de  celte 
malheureuse  et  innocente  famille  des  Sirven.  Il  a 
fallu  deux  années  de  soins  et  de  peines  réitérées 
pour  rassembler  en  Languedoc  les  pièces  justifica- 
tives. Nous  les  avons  enfin  artacliées.  Le  mémoire 
de  M.  de  Boanmont  est  déjb  signé  par  plusieurs 
avocats;  nous  avons  déjb  demandé  un  rapporteur; 
M.  le  doc  de  Clioiseul  nous  protège  ; il  m'écrit 
ces  propres  mots  do  sa  main , dans  la  dernière 
lettre  dont  il  m'honore  : « I.e  jugement  des  Calas 

• est  un  eftet  do  la  faiblesse  humaine  , et  n'a  fait 
a souffrir  qu'une  famille  ; mais  la  dragonnade 

• de  M,  de  Louvois  a fait  le  mallienr  du  siècle,  s 

Avouez , monsieur  le  curé  huguenot , que  M.  le 
duc  de  Choiscul  est  une  belle  Ame , et  que  oes  pa- 
roles doivent  être  gravées  on  lettres  d’or.  Pour 
celles  de  Vernet,  si  on  peut  les  écrire , cc  n'est 
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qn'avoc  la  ma  Itère  doul  Exécliicl  fesaitson  déjeu- 
ner. Quant  h Jean-Jacques , U suffit  de  vous  dire 
qu’il  y avait  autrefois  h Paris  un  pauvre  homme 
nommé  Chianpol-la-Poruque , qui  se  plaignait 
que  la  cour  et  la  ville  étaient  liguées  contre  lui. 

Vous  devriez  bien  abandonner  vos  ouailles 
quelques  moments,  pour  venir  converser  dans 
un  château  où  il  n’y  a pas  une  ouaille. 

A M.  DAMILAVILLE. 

I"  octobre 

Je  VOUS  envoie,  mon  cher  ami , cette  lettre  ou- 
verte pour  M.  de  fieaumont , que  je  vous  supplie 
de  lire. 

Il  s’est  chargé  de  trois  affaires  fort  équivoques, 
qui  feront  grand  tort  h la  cause  des  Si rven.  Il  y a 
un  |iarti  violent  contre  lui  : on  a surtout  prévenu 
les  deux  Tronchin.  On  s'irrite  de  le  voir  invoquer 
une  loi  cruelle  contre  les  protestants  mêmes  qu’il 
a défendus;  on  dit  que  sa  femme,  étant  née  pro- 
testante, devait  ré'clamcr  a'tto  loi  moins  qu’une 
autre.  On  prétend  que  l’acquéreur  de  la  terre  de 
Canon  est  de  bonne  foi , et  que  les  terres  en  Nor- 
mandie ne  so  vendent  Jamais  plus  que  le  denier 
vingt.  On  ossure  que  le  brevet  obtenu  par  l’ac- 
quéreur le  met  à l’abri  de  toutes  recherches , et 
que  la  même  faveur  qui  lui  a fait  obteuir  son 
brevet  lui  fera  gagner  sa  cause. 

Je  vous  confie  mes  alarmes.  L’odieux  qu’on 
jette  sur  cette  affaire  nuira  beaucoup  a celles 
des  Sirven , je  le  vois  évidemment  : mais  plus 
nous  attendrons,  plus  nous  trouverons  le  pu- 
blic refroidi  ; et  d’ailleurs  les  démarches  que 
j’ai  faites  exigent  absolument  que  le  mémoire  soit 
imprime  sans  délai.  Si  M.  de  Beaumont  est  h la 
campagne , il  n’a  d’autre  parti  h prendre  que  de 
vous  confier  le  mémoire  que  vous  ferez  imprimer 
|>ar  Merlin. 

J’ai  enfin  reçu  le  Certificat  do  M.  Deodati  ; 
j’aurai  celui  de  Laanube  par  le  premier  ordinaire. 
Il  est  essentiel  de  confondre  la  calomnie  : en  bri- 
sant une  de  ses  flèches , ou  brise  toutes  les  autres. 
11  parait  tous  Icsjoursdeslivresqu’on  ne  manque 
pas  de  m’imputer,  il  faudrait  que  je  ressemblasse 
à Esdras , et  que  je  dictasse  jour  et  nuit , pour 
faire  la  dixième  partie  dos  écrits  dont  l’imposture 
me  charge.  On  poursuit  avec  acharnement  ma 
vieillesse  ; on  empoisonne  mes  derniers  jours.  Je 
n’ai  d’autre  ressource  que  dans  la  vérité  ; il  faut 
qu’elle  paraisse  du  moins  aux  yeux  des  minis- 
tres ; ils  jugeront  de  toutes  ces  calomnies  par  celles 
de  l’éditeur  de  mes  prétendues  iMtics.  C’est  un 
service  qu’il  m’aura  rendu  , et  qui  pourra  servir 
de  bouclier  contre  les  traits  dont  on  accable  les 
pauvres  pliilosophcs. 


On  a annoncé  le  livre  de  Frérot  ddns  la  Ga- 
zette d’Avignon  *.  Ou  y dit,  h h)  vérité,  que  le 
livre  est  dangereux , mais  qu’il  y a lieaucoup  do 
modération  et  do  profondeur. 

Adieu , mon  cher  ami , je  vous  embrasse  aussi 
tendrement  que  je  vous  regrette. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  m’envoyer  , par 
la  première  poste,  le  factum  de  M.  do  La  Roque 
contre  M.  de  Beaumont  ; car  je  veux  absolument 
juger  ce  procès  au  tribunal  de  ma  conscience. 

A M.  LE  CO.MTE  D’ARGENTAL. 

8 octobre. 

Vraiment , mes  adorables  anges , je  ne  suis  |>as 
étonné  que  le  prophète  Éliedc  Beaumont  ne  vous 
ait  pas  envoyé  son  mémoire  |H)ur  les  Sirven  ; la 
raison  en  est  bien  claire , c’est  que  ce  mémoire 
n’est  pas  encore  fait.  Il  m’avait  mandé,  il  y a près 
do  deux  mois,  qu’il  l’avait  remis  entre  les  mains 
de  plusieurs  avocats  pour  le  signer , et  M.  Dami- 
laville  lui  avait  déjà  donné  quelque  argent  de  ma 
part  ; je  croyais  môme  déjà  l’ouvrage  imprimé,  je 
me  hâtais  de  demander  un  rap|)ortcur , je  sollici- 
tais votre  protection  et  celle  de  vos  amis  ; mais 
enfin  il  s’est  trouvé  que  Beaumont  avait  pris  le 
futur  pour  le  passé.  Je  vois  qu’il  a été  un  jk’u 
désorienté  par  deux  causes  malheureuses  qu’il  a 
perdues  coup  sur  coup.  11  ne  faudrait  |>as  que  le 
défenseur  des  Calas  so  chargeât  jamais  d’une 
cause  équivoque  : celle  des  Sirven  lui  aurait  fait 
un  honneur  infini. 

Il  a encore , comme  vous  savez , un  procès  très 
intéressant  au  nom  de  sa  femme;  mais  je  tremble 
encore  pour  ce  procès-lk.  11  a le  malheur  d’y  ré- 
clamer les  lois  rigoureuses  contre  les  protestants, 
lois  dont  il  avait  tant  fait  sentir  la  dureté ,'  uou 
seulement  dans  l’affaire  des  Calas , mais  dans  une 
autre  encore  que  je  lui  avais  confiée.  Cette  funeste 
coutume  des  avocats  do  soutenir  ainsi  le  pour  et  le 
contre  pourra  lui  faire  grand  tort  et  en  fera  sû- 
rement à la  cause  des  Sirven  : cependant  l’affaire 
est  entamée  , il  la  faut  suivre.  J’ai  obtenu  pour 
cette  malheureuse  famille  Sirven  la  protection  de 
plusieurs  princes  étrangers  ; je  leur  ai  écrit  que  le 
factum  était  prêt  : s’il  ne  parait  pas , ils  seront 
en  droit  de  croire  que  je  les  ai  trompés.  Je  ne  me 
rebute  point , mais  je  suis  fort  affligé. 

Je  ne  le  suis  pas  moins  que  vous  n’ayez  pas 
reçu  le  Commentaire  sur  les  Délits  et  les  Peines, 
par  un  avocat  de  Besançon.  Je  suis  bien  que  &I.  Ja- 
ne! a des  ordres  positifs  de  ne  laisser  passer  au- 
cune brochure  suspecte  |>ar  la  voie  de  la  i>ostc  ; 
mais  celte  i>rochurc  est  très  sage , elle  me  parait 

I VExiimcn  oiil<iuc  ’ks  Apnloniitff  >lc  la  rcliginn  ch>e~ 
tusvif.  K 
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iiislructlvc  ; il  n’y  a aucun  mol  qui  puisse  cho- 
quer le  gouvernement  de  France  , ni  aucun  î 
gouvcrncuient.  Je  reçois  tous  les  jours , par  la  I 
poste,  tous  les  imprimés  qui  paraissent  ; on  les  : 
laisse  tous  arriver  sans  aucune  difficullé.  Je  ne 
vois  pas  pourquoi  l’on  défendrait  le  transport  des 
pensées  de  province  h Paris , tandis  qu’on  per- 
met l’exportation  de  Paris  en  province.  I 

Je  snis  encore  plus  surpris  qu’on  n’ait  pas  res-  ' 
pccté  l’enveloppe  de  M.  do  Courieillcs , et  que 
l’on  prive  un  conseiller  d'état  d'un  écrit  sur  la  ' 
jurisprudence.  Vous  recevrez  cet  écrit  par  quel- 
que autre  voie,  et  vous  jugerez  si  on  doit  le  trai- 
ter avec  tant  de  rigueur. 

Vous  n'ignorez  pas  qu’on  a fait  en  Hollande 
deux  éditions  de  quelques  unes  de  mes  lettres, 
qu'on  a cruellement  falsifiées,  et  auxquelles  on  a 
joint  des  notes  d’une  insolence  punissable  contre 
les  personnes  du  royaume  les  plus  remarquables. 
On  m'a  conseillé  do  m’adresser  ’a  un  nomme 
M.  Du  Clairon,  qui  est,  dit-on,  actuellement  com- 
missaire de  la  marine , on  consul  h Amsterdam  : 
il  est  auteur  d’une  tragédie  de  Cromwell,  qu’il  a 
dédiée  h M.  le  duc  de  Praslin.  Je  ne  veux  pas  croire 
qu’il  soit  trop  instruit  du  mystère  de  cette  abomi- 
nable édition  ; mais  je  crois  qu’il  peut  aisément 
se  procurer  des  lumières  sur  l’éditeur. 

Âl.  le  prince  de  Sonbise  , et  plusieurs  autres 
personnes  d’une  grande  distinction,  sont  très  ou- 
tragés dans  ces  lettres.  11  est  nécessaire  que  je 
raclle  au  moins  dans  les  journaux  un  avertisse- 
ment qui  démontre  et  qui  confonde  la  calomnie. 
Heureusement  les  preuves  sont  nettes  et  claires  ; 
j'ai  en  main  les  certifleats  do  ceux  h qui  j’avais 
écrit  ces  lettres , qu'un  faussaire  a déflgurées. 
J’espère  que  M.  Du  Clairon,  qui  est  sur  les  lieux, 
voudra  bien  me  donner  des  éclaircissements  sur 
cette  manœuvre  infâme.  Je  lui  écris  qu’ayant, 
comme  lui,  M.‘  le  duc  de  Praslin  pour  protecteur, 
j’ai  quelque  droit  d’es|K^rcr  scs  bonsofOccs,  dans 
cette  conjoncture,  h l'abri  d’une  telle  protection  ; 
que  le  livre  est  imprimé  par  Marc-Michel  Rcy , 
imprimeur  de  J. -J.  Rousseau,  'a  Amsterdam  ; que 
Jean-Jacques  y est  loué , et  les  hommes  les  plus 
respectables  chargés  d’outrages  ; que  je  le  supplie 
de  vouloir  bien  me  donner  sur  celte  œuvre  d'ini- 
quité les  notions  qu'il  pourra  acquérir , et  que 
tous  les  honnêtes  gens  lui  en  auront  obligation. 
Je  me  flatte  que  M.  le  duc  de  Praslin  permettra 
la  liberté  que  je  prends  de  dire  un  mut  dans  cette 
lettre  de  mon  attachement  pour  loi,  cl  de  la  pro- 
tection dont  il  m'honore. 


A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

AU  clintvau  do  Fcrney,  8 octobre. 

Il  n’y  a point  assurérocnl  de  façon  de  pisser 
plus  noble  que  celle  de  mon  héros  ; et  le  cardinal 
dc  Tencin,  chez  qui  vous  pissâtes,  n’aurait  pas  eu 
votre  générosité.  Votre  jeune  homme  est  arrivé 
dans  mon  couvent  ; je  l’y  ai  fait  moine  sur-le- 
champ;  il  aura  des  livres  h sa  disposition.  J'ai 
un  ex-jésuite  qui  a professé  vingt  années,  et  qui 
pourra  lui  donner  de  bons  conseils  sur  ses  études, 
et  diriger  sa  conduite.  J’ai  le  bonheur  d’avoir  une 
espèce  de  secrétaire  qui  a beaucoup  de  mérite,  et 
avec  lequel  il  passera  son  temps  agréablement. 
Toute  notre  maison  vil  dans  une  union  parfaite  ; 
il  ne  tiendra  qu'h  lui  d'y  être  aussi  consolé  qu’on 
l>eut  l’ôlre,  quand  on  n’a  pas  le  bonheur  de  vous 
faire  sa  cour.  11  m’a  paru  vif,  mais  bon  enfant  ; 
j’en  aurai  tous  les  soins  que  je  dois  h un  jeune 
homme  que  vous  protégez,  et  que  vous  daignez 
me  recommander.  S’il  se  tourne  au  bien,  il  n’aura 
d’obligation  qu’à  vos  extrêmes  bontés  du  bonheur 
do  sa  vie.  C’est  on  enfant  que  le  hasard  vous  a 
donné;  vous  l’avez  élevé  et  corrigé,  et  j’espère  que 
vos  bienfaits  auront  formé  son  cœur. 

• J’abuse  de  votre  générosité,  monseigneur.  Puis- 
qu’elle no  se  dément  point  pour  cet  enfant , dai- 
gnerez-vous remployer  pour  une  famille  entière 
du  pays  que  vous  avez  gouverné?  J’ai  déjh  pris  la 
liberté  d’implorer  vos  bontés  pour  les  d’Espi- 
nas , gens  de  très  bon  lieu , nés  avec  du  bien , 
appartenant  aux  plus  honnêtes  gens  du  pays,  cl 
réduits  h l’étal  le  plus  cruel , après  vingt-trois 
ans  de  galères,  pour  avoir  donné  à souper  à un 
prédicant.  Si  on  ne  leur  rend  pas  leur  bien,  il  vau- 
drait mieux  les  remettre  aux  galères. 

Vous  pouvez  avoir  égaré  le  mémoire  que  j’a- 
vais eu  l’honneur  de  vous  envoyer  ; souffrez  que 
je  vous  en  présente  un  second  “.  Vous  me  deman- 
derez de  quoi  je  me  mêle  de  solliciter  toujours 
|M)ur  des  huguenots;  c’est  que  je  vois  tous  les 
jours  ces  infortunés,  c’est  que  je  vois  des  familles 
dis|>crscos  et  sans  pain,  c’est  que  cent  personnes 

» Affaire  (les  religlonnnires.  Vivotais;  Intendance  de 
Languedoc. 

Jcan-PIerrc  EspInaA,  d'ane  honnête  famille  de  Chnlcan- 
Neuf,  paroltse  de  Salnl-FéiU , prêt  do  Vernous  en  Viv.trals, 
ayant  été  viniti-trols  ans  aux  galOrea  pour  avoir  donné  à .aou- 
per  et  à coucher  dans  sa  maison  A un  ministre  de  la  religion 
prétendue  réformée,  et  ayant  obtenu  sa  délivrance  par  bre- 
vet du  Xf  de  Janvier  17C5,  se  trouvant  charge  d'une  femme 
mourante  et  de  trois  enfanta  réduits  à la  mendicité,  remontre 
très  humblement  à sa  nutjwté  que  son  bien  ayant  été  conlis- 
qué  pcisdant  vingt-six  ans,  A condition  que  la  troisième  par- 
tie en  serait  distraite  pour  l'entretien  do  scs  enfants , jamais 
l^its  enfants  n’ont  Joui  de  cette  grâce.  Il  conjure  sa  ma- 
)esié  da  daigner  lui  accorder  In  possession  de  son  patrimoine, 
pour  soulager  sa  vieilictse  et  sa  famille. 
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viennent  crier  cl  pleurer  chci  moi , et  qu’il  est 
impossible  de  n’en  ôtre  pas  ému. 

On  dit  que  vous  allez  chercher  k Vienne  une 
future  reine.  Vous  ressemblez  en  tout  an  doc  de 
Rcllegarde,  k cela  près  qu’il  ne  prenait  point  d’IleS; 
et  qu’il  n’hnposait  pas  des  lois  aux  Anglais. 

Agréez  mon  respect  et  mon  attachement,  qui 
ne  finiront  qu’avec  ma  vie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

10  octobre. 

Mon  cher  ami,  j’ai  trouvé  dans  une  do  vos  let- 
tres , reçue  le  4 octobre , un  paquet  de  Russie. 
L’impératrice  daigne  m’écrire  qu’elle  établit  la 
tolérance  universelle  dans  tous  ses  états.  Elle  a 
la  bonté  de  me  communiquer  la  teneur  de  l’édit. 
Cet  article,  écrit  de  sa  main,  porte  ces  propres 
mots  : Que  la  tolérance  est  d’accord  avec  la  re- 
ligion et  avec  la  politique.  Apparemment  que  ce 
qui  convient  k la  Russie  n’est  pas  praticable  dans 
d’autres  états.  Vous  savez  que  nous  ne  nous  pi- 
quons ni  vous  ni  moi , dans  notre  obscurité,  de 
raisonner  sur  les  volontés  des  souverains.  Je  vous 
' mande  seulement  le  fait  tel  qu’il  est.  Je  crois  vous 
avoir  instruit  que  le  sieur  Deodati  m’a  écrit.  J’atr 
tends  aussi  des  certificats  de  plusieurs  autres  per? 
sonnes  ; et , quand  je  les  aurai , je  ferai  un  petit 
mémoire  pour  le  passé , le  pré^nt , et  l'avenir. 
l.a  justification  est  si  claire  , que  je  n’aurai  pas 
besoin  de  me  mettre  en  colère;  j’userai  de  la  plus 
grande  modération,  et  tous  les  journaux  pourront 
se  charger  de  ce  mémoire.  Je  crois  seulement  que 
nous  serons  obligés  de  supprimer  quelque  chose 
du  commencement  de  votre  déclaration,  qui  pour- 
rait efTaroucher  les  ennemis  des  lettres. 

Je  me  flatte,  mon  cher  frère , que  je  recevrai 
bientôt  le  mémoire  de  feu  M.  de  La  Bourdonnais, 
avec  tout  ce  que  j’attends. 

Je  suis  très  curieux,  je  vous  l’avoue,  de  lire  la 
lettre  de  Jean-Jacques  k M.  Hume.  On  dit  que 
c'est  on  chef-d'œuvre  d’imperticnce. 

L’intérôt  que  vous  prenez  k monsieur  et  k ma- 
dame de  Beaumont  ne  vous  a-t-il  pas  engagé  k 
lire  le  factum  de  son  adverse  partie?  un  seul  mé- 
moire ne  met  jamais  au  fait.  Si  le  mémoire  do 
M.  de  La  Roque  pouvait  se  trouver  dans  votre 
paquet,  je  serais  bien  content. 

Vous  n’avez  rien  reçu  par  M.  de  La  Borde  ; 
mais  l’aîné  Calas  doit  arriver  k Paris  avant  cette 
lettre , et  M.  de  La  Borde  devait  aller  de  Femey 
en  Anjou. 

O qu’il  serait  doux  de  vivre  ensemble,  et  de  se 
rassembler  cinq  on  six  sages  loin  des  méchants 
et  loin  des  obstacles  I comme  on  est  bridé  et  gar- 
rotté de  tons  côtés  f 


Avez-vous  des  nouvelles  d’Éiie?  Ce  pauvre  Sir- 
ven  se  désespère.  Je  loi  ai  donné  vingt  fois  des 
espérances  qui  l’ont  trompé.  Je  sois  la  cause  in- 
nocente de  scs  larmes  ; il  fait  pitié. 

Adieu,  mon  cher  frère;  vos  lettres  sont  ma  plus 
grande  consolation. 

A M.  DAMILAVILLE. 

«5  oelobre. 

Mon  cher  ami,  j’ai  lu  le  factum  de  M.  Homo  : 
cela  n'est  écrit  ni  dustyle  de  Cicéron,  ni  de  celui, 
d’Addison.  U prouve  que  Jean-Jacques  est  un 
maître  fou , et  on  ingrat  pétri  d’un  sot  orgueil  ; 
mais  je  ne  crois  pas  que  ces  vérités  méritent  d'étre  • 
publiées  ; il  faut  que  les  clioses  soient  ou  bien 
plaisantes  , ou  bien  intéressantes , pour  que  la 
presse  s’en  mêle.  Je  vous  répéterai  toujours  qu’il 
est  bien  triste  pour  la  raison  que  Rousseau  soit 
fou  : mais  enfin  Abbadie  l’a  été  aussi.  Il  faut  que 
chaque  parti  ait  son  fou,  comme  autrefois  chaque 
parti  avait  son  chansonnier. 

Je  pense  que  la  publicité  de  cette  querelle  ne 
servirait  qu’k  faire  tort  k la  philosophie.  J’aurais 
donné  une  partie  de  mon  bien  pour  que  Rousseau 
eût  été  on  homme  sage  ; mais  cela  n’est  pas  dans 
sa  nature;  il  n’y  a pas  moyen  de  faire  un  aigle  d’un 
papillon  ; c'est  assez,  ce  me  semble,  que  tous  h^ 
gens  de  lettres  lui  rendent  justice  ; et  d’ailleurs 
sa  plus  grande  punition  est  d’étre  oublié. 

Ne  pourriez-vous  pas , mon  cher  frère,  écrire 
un  petit  mol  k M.  de  Beaumont,  a Launay,  chez 
M.deCideville,  où  je  le  crois  encore,  et  réchauffer 
son  zèle  pour  les  Sirven?  S’il  n’avait  entrepris 
que  celle  affaire  , il  serait  comblé  de  gloire  , et 
toute  l’Europe  le  bénirait.  J’ai  annoncé  son  factum 
k tous  les  princes  d’Allemagne  comme  un  clicf- 
d’œuvre,  il  y a près  d’on  an  ; le  factum  n’a  point 
paru  ; on  commence  k croire  que  je  me  suis  avancé 
mal  k propos , et  l’on  doute  de  la  réalité  des  faits 
que  j'ai  allégués.  Est-il  possible  qu’il  soit  si  dif- 
ficile de  faire  du  bien  ? Aidez-moi,  mon  cher  ami, 
et  eda  deviendra  facile. 

M.  Boursier  attend  le  mémoire  de  M.  Tonpla, 
qui  probablement  arrivera  par  le  ooclte.  Le  pro- 
tecteur est  toujours  biœa  disposé  ; il  m’écrit  sou- 
vent pour  l’établissemœal  projeté  ; mais  je  vois 
bien  que  M.  Boursier  manquera  d’ouvriers.  Il 
est  vieux  et  infirme,  comme  moi;  il  aurait  besoin 
de  quelqu’un  qui  se  mit  k la  tête  de  cette  affaire. 

Il  y n un  chôteau  tout  prêt , avec  liberté  et 
protection  ; est-il  possible  qu’on  ne  trouve  per- 
sonne pour  jouir  d’une  pareille  offre  ? Je  vois  que 
la  plupart  des  affaires  de  ce  monde  ressemblent 
au  conseil  des  rats. 
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J’ai  deux  personnes  h encourager , Boursier  cl 
Sirvcn  : l’un  el  l’autre  sc  désesiièrcnt. 

J'ai  beaucoup  d'obligation  à M.  Marin,  pour 
une  afTaire  moins  oomkicrable.  On  a imprimé  un 
recueil  de  mes  lettres  ï Âvignon,  sous  le  nom  de 
Lausanne  : on  dit  que  ces  lettres  sont  aussi  al- 
térées et  aussi  indignement  falsifiées  que  celles 
qui  ont  été  imprimées  b Amsterdam.  M.  Marin  a 
donné  scs  soins  pour  que  celle  rapsodie  n’entrât 
point  dans  Paris  ; il  en  échappera  pourtant  tou- 
jours quelques  exemplaires.  Que  voulez-vous  ? 
c’est  un  tribut  qu’il  faut  que  je  paie  h une  mal-- 
heureuse  célébrité  qu’il  serait  bien  doux  de  clian- 
ger  contre  une  obscurité  tranquille.  Si  je  pouvais 
inc  faire  un  sort  selon  mon  désir,  je  voudrais  me 
cacher  avec  vous  et  quelques  uns  de  vos  amis, 
dans  un  coin  de  ce  monde  ; c’est  là  mon  roman, 
et  mon  malheur  est  que  ce  roman  ne  soit  pas  une 
histoire.  Il  y a une  vérité  qui  me  console,  c’est 
que  je  vous  aime  tendremeul . cl  que  vous  m’ai- 
mez ; avec  cela  on  n’est  pas  si  à plaindre. 

Voici  un  billet  pour  frère  Protagoras  ; je  le  re- 
commande à vos  bontés. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

«29  octobre. 

Mes  divins  anges,  si  mon  état  continue,  adieu 
les  tragédies.  J'ai  été  vivement  secoué , et  j’ai  la 
raine  d’aller  trouver  Sophocle  avant  'de  faire  , 
comme  lui , des  tragédies  à quatre-vingts  ans. 
Cependant  je  me  sens  un  peu  mieux , quand  je 
songe  que  ma  petite  Duranci  est  devenue  une 
Clairon.  J’eus  très  grande  opinion  d’elle,  lorsque 
je  la  vis  débuter  sur  des  tréteaux  en  Savoie,  aux 
portes  de  Genève,  el  je  vous  prie,  quand  vous  la 
verrez  , de  la  faire  souvenir  de  mes  prophéties  ; 
mais  je  vous  avoue  que  je  suis  étonné  qu’elle  ait 
pris  Pulcbérie  pour  se  faire  valoir  ; c'est  ressus- 
citer un  mort  après  quatre-vingt-dix  aus  ; Pui- 
chérie  est, à mon  gré , un  des  plus  mauvais  ou- 
vrages de  Corneille.  Je  sens  bien  qu’elle  a voulu 
prendre  un  rôle  tout  oeuf  ; mais  quand  on  prend 
un  habit  neuf,  il  ne  faut  pas  le  prendre  de  bure. 

Nous  venons  de  perdre  un  homme  bien  mé- 
diocre à l'académie  française.  On  dit  qu’il  sera 
remplacé  par  Thomas  ; il  aura  besoin  de  toute 
son  éloquence  pour  faire  l’éloge  d’un  homme  si 
mince. 

Ne  pourrais-je  pas  vous  envoyer  le  Commen- 
taire sur  les  Délits  et  les  Peines  par  la  voie  de 
H.  Marin  7 l’enveloppe  de  H.  de  Sartine  n'est-elie 
pas,  dans  ces  cas-là , une  sauve-garde  assurée  7 
Oo  suppose  alcMTS,  avec  raison,  que  ces  livres  en- 
voyés au  secrétaire  de  la  librairie,  lui  sont  adres- 
sés pour  savoir  si  on  en  permettra  l’introduction 


TÜ3 

en  France.  Je  ferai  ce  que  vous  me  prescrirez.  Je 
pourrais  me  servir  do  la  voie  do  M.  le  chevalier 
do  Beauteville  , mais  je  ne  l’emploierai  qu’en 
cas  que  vous  trouviez  qu’il  n’y  a point  d’incon- 
vénient. 

Le  livre  do  Fréret  fait  beaucoup  de  bruiL  II  en 
parait  tous  les  mois  quelqu'un  de  celte  espèce. 
Il  y a des  gens  acharnés  contre  les  préjugés  ; on 
ne  leur  fera  pas  lâcher  prise  : chaque  secte  a scs 
fanatiques.  Je  n’ai  pas,  Dieu  merci , ce  zèle  em- 
porté ; j’attends  paisiblement  la  mort  entre  mes 
montagnes,  et  je  n’ai  nulle  envie  de  mourir  mar- 
tyr. Je  ne  veux  pas  non  plus  Qnir  comme  un  ci- 
toyen do  Genève,  extrêmement  riche,  qui  vient 
de  SC  jeter  dans  le  Rhône,  parce  qu’avec  son  ar- 
gent il  n’avait  pu  acheter  la  santé;  je  sais  aonffrir, 
et  je  n’irai  dans  le  Rhône  qu’à  la  dernière  extré- 
mité. Je  suis  assez  de  l’avis  de  Mécène,  qui  disait 
qu’un  malade  devait  se  trouver  heureux  d'être 
en  vie. 

Portez-vous  bien,  mes  adorables  anges  ; il  n’y 
a que  cela  de  bon  , parce  que  cela  fait  trouver 
tout  bon. 

Je  voudrais  bien  savoir  ce  qu’on  dit  dans  le 
public  de  la  charlatanerie  de  Jean-Jacques;  j’ai 
vn  un  Thomas  sur  le  Pont-Neuf  qui  valait  beau- 
coup mieux  que  lui,  et  dont  on  parlait  moins.  Ne 
m’oubliez  pas,  je  vous  en  prie , auprès  de  M.  de 
Chanvelin,  quand  vous  le  verres. 

Recevez  mon  tendre  respect. 

A M.  COLINI. 

A Foroey , xt  octobre. 

Mon  cher  ami,  vous  savez  que  la  renommée  a 
cent  bouches,  et  que,  ponr  une  qui  dit  vrai,  il  y 
en  a quatre-vingUdix-neuf  qui  mentent.  Il  y a 
plus  de  deux  ans  que  Je  ne  suis  sorti  de  la  maison  ; 
à peine  ai-je  pu  aller  dans  le  jardin  cinq  ou  six  fois. 
Vous  voyez  que  je  n’étais  pas  trop  en  état  de 
voyager.  Si  j’avais  pu  me  traîner  quelque  part , 
c’aurait  été  assurément  aux  pieds  de  votre  ado- 
rable maître;  et  je  vous  jure  encore  que  si  j’ai 
jamais  un  mois  de  santé , vous  me  verrez  à 
Schwetzingen;  mes  smxante  et  treize  ans  ne  m’en 
empêcheront  pas  ; les  passions  donnent  des  forces. 

Voici  ce  qui  a donné  lien  au  bruit  ridicule  qui 
a couru.  Le  roi  de  Prusse  m’avait  envoyé  cent 
écus  pour  ces  malheureux  Sirvcn , condamnés 
comme  les  Galas , et  qui  vont  enfin  être  justifiés 
comme  eux.  Le  roi  de  Prusse  me  manda  même 
qu’il  leur  offrait  un  asile  dans  ses  états.  Je  Im 
écrivis  que  je  voudrais  pouvoir  aller  les  lui  pré- 
senter moi-même  ; il  montra  ma  lettre.  Ceux 
à qui  il  là  montra  mandèrent  à Paris  que  j’allais 
bientôt  en  Prusse  ; on  broda  sur  co  canevas  plus 
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d'une  liisloiro.  Dieu  meri  i,  il  n'j  a {xiinl  île  mois 
où  l’on  ne  fassequelque  conte  de  cette  espicc.  L'ii 
polisson  vient  d'imprimer  quelques  unes  de  mes 
lettres  en  Uollande.  Je  suis  accoutumé  depuis  long- 
terops  à ces  petits  agréments  attachés  à une  mal- 
heureuse ci'lébrilé.  Ces  lettres  ont  été  falsiOées 
d'une  manière  indigne  ; il  faut  souffrir  tout  cela  , 
et  j'en  rirais  de  bon  emnr  si  je  me  portais  bien. 

Mettes-moi  aui  pieds  de  LL.  AA.  EE-,  mon  cher 
ami  ; présentei-lenr  mon  profond  respect  et  mon 
attachement  inviolable. 

A M.  HUME. 

Feroey,  M octobre. 

J'ai  lu,  monsieur,  les  pièces  du  procès  que  vous 
avex  eu  h soutenir  par.^evant  le  pnblic  contra 
votre  anciçu  protégé.  J'avoue  que  la  grande  âme 
de  Jean-Jacques  a mis  an  jour  la  noirceur  avec 
laquelle  vous  l’avei  comblé  de  bienfaits  ; et  c'est 
en  vain  qu'on  a dit  que  c'est  le  procès  de  l'ingra- 
titude contre  la  bienfcsancc. 

Je  me  trouve  impliqué  dans  cette  affaire.  Le 
sieur  Rousseau  m'accuse  de  lui  avoir  écrit , en 
Angleterre,  une  lettre  dans  laquelle  je  me  moque 
delui.  Il  a accuse  M.  d'Alembcrt  du  mémo  crime. 

Quand  nous  serions  coupables  au  fond  de  noire 
ctBur,  M.  d'Alcmbert  et  moi,  de  cette  énormité,  je 
vous  jure  que  je  ne  le  suis  point  de  lui  avoir  écrit. 
Il  Y a sept  ans  que  je  n'ai  eu  cet  honneur.  Je  ne 
connais  point  la  lettre  dont  il  parle,  et  je  vous 
jure  que  si  j'avais  fait  quelque  mauvaise  plai- 
santerie sur  M.  Jean-Jacques  Rousseau,  je  ne  la 
désavouerais  pas. 

Il  m'a  fait  l'honncnrde  me  mettre  au  nombre 
de  ses  ennemis  et  de  ses  persécuteurs.  Intime- 
ment persuadé  qu'on  doit  lui  élever  une  sla- 
tuc,  comme  il  le  dit  dans  la  lettre  |iolic  et  dé- 
cente do  Jean- Jacques  Rousseau,  ciiogeu  de 
Cenève , à Christophe  de  Reaumont , nrehevêque 
de  Paris , il  pense  que  la  moitié  de  l’univers  est 
occupée  à dresser  celte  statue  sur  son  piédestal , 
et  l'antre  moitié  h la  renverser. 

Non  seulement  il  m'a  cru  iconoclaslp , mais  il 
s’est  imaginé  que  j’avais  conspiré  contre  lui  avec 
le  conseil  dcGcnève,  pour  faire  décréter  sa  propre 
personne  de  prise  de  corps , et  ensuite  avec  le 
conseil  de  Berne  pour  le  faire  chasser  de  la 
Suisse. 

Il  a persuadé  ces  belles  choses  aux  protecteurs 
qu'il  avait  alors  h Paris , et  il  m’a  fait  passer 
dans  lenr  esprit  pour  un  homme  qui  persécu- 
tait en  lui  la  sagesse  et  la  modestie.  Voici , mon- 
sieur, comment  je  l'ai  persécuté. 

Quand  je  sus  qu'il  avait  beaucoup  d'ennemis 
à Paris,  qu'd  aimait  comme  moi  la  retraite,  et 


que  je  présumai  qu'il  («mvait  renilre  quelques 
services  h la  philosophie , je  loi  Os  proposer , par 
M.  Marc  Chapuis , citOYon  de  Genève,  dès  l’an 
1759,  une  maison  de  campagne  appelée  J’E’r- 
mitage , qne  je  venais  d’acheter. 

Il  fut  si  touché  de  mes  offres , qu'il  m'écrivit 
ces  propres  mots  ; 

• Monsieur , je  ne  vous  aime  point  ; vous  tor- 
• rompez  ma  république  en  donnant  des  spectacles 
■ dans  votre  chètean  de  Tournay  , etc.  • . 

Cette  lettre  , de  la  part  d’un  homme  qui  ve- 
nait de  donner  'a  Paris  un  grave  opéra  et  une 
comédie , n’était  cependant  pas  datée  des  Petites- 
Maisons.  Je  n'y  Os  point  de  réponse,  comme  vous 
le  croyez  bien,  et  je  priai  M.  Tronchin,  le  mé- 
decin , de  vouloir  bien  lui  envoyer  une  ordon- 
nance pour  cette  maladie.  M.  Tronchin  me  ré- 
iwndit  que , puisqu'il  no  pouvait  pas  me  guérir 
de  la  manie  de  faire  encore  des  pièces  de  théAtre 
h mon  âge , il  désespérait  de  gnérir  Jean-Jacques. 
Nous  restâmes  l'un  et  l’autre  fort  malades , cha- 
cun de  notre  cdté. 

En  1762,  le  conseil  de  Genève  entreprit  sa 
cure , et  donna  une  csiiècc  d'ordre  de  s'assurer 
de  lui  pour  le  mettre  dans  les  remèdes.  Jean- 
Jacques,  décrété  il  Paris  et  è Genève,  convaincu 
qu'un  corps  ne  peut  être  en  déni  licui  'a  la  fois, 
s'enfuit  dans  un  troisième.  Il  conclut , avec  sa 
prudence  ordinaire , que  j'étais  son  ennemi  mor- 
tel , puisque  je  n’avais  pas  répondu  h sa  lettre 
obligeante.  Il  supposa  qu'une  partie  du  eonseil 
genevois  était  venue  dinercliezmoi  )iour  conjurer 
sa  perte , et  que  la  minute  de  son  arrêt  avait  été 
écrite  sur  ma  table,  'a  la  Un  du  repas.  Il  persuada 
une  chose  si  vraisemblable  h quelques  uns  de  ses 
concitoyens.  Cette  accusation  devint  si  sérieuse  , 
que  je  fus  obligé  enlin  d'écrire  au  conseil  de 
Genève  une  lettre  très  forte,  dans  laquelle  je  lui 
disque  , s'il  yavailuu  seul  homme  dans  ce  corps 
qui  m'cét  jamais  parlé  du  moindre  dessein  contre 
le  sieur  Rousseau  , je  consentais  qu'on  le  regar- 
dât comme  un  scélérat , et  moi  aussi  ; et  que  je 
détestais  trop  les  persécuteurs  pour  l’être. 

I.C conseil  me  répondit,  |>ar  un  secrétaire  d’é- 
tat , que  je  n'avais  jamais  eu , ni  dd  avoir , ni 
pu  avoir  la  moindre  |>art , ni  directement , ni 
iiidireclemenl . à la  condamnation  du  sieur  Jean- 
J.acques. 

Les  deux  lettres  sont  dans  les  archives  du  con- 
seil de  Genève. 

Cependant  M.  Rousseau,  retiré  dans  les  déli- 
cieuses vallées  de  Moutiers-Travers , ou  Motiers- 
Travers.an  comté  de  Neuchâtel , n’ayant  pas  eu  , 
depuis  un  grand  nombre  d'années,  le  plaisir  de 
communier  sons  les  deux  espèces,  demanda  instam- 
ment an  prédicani  de  Moliers-Travers , homme 
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d'uii  esprit  fln  cl  délicat , la  couaolalion  d’ilro 
admis  à la  sainte  table  -,  il  lui  dit  que  son  intention 
était , I»  de  comballre  iÈglUe  roiMaine;  2“  de 
s'ékfcr  contre  l'ouvrage  infernal  de  l’Esprit , 
r/iii  établit  évidemment  le  matér'uUante  ; 3»  de 
fomlroger  les  nouveaux  philosophes  va'tns  et 
présomptueux.  Il  écrivit  et  signa  cette  déclara- 
tion , et  clic  est  encore  entre  les  nains  de  M.  do 
tllommolin , prédicant  de  Motiers-Travers  et  de 
Boveresse. 

Dés  qu'il  cul  communié,  il  se  sentit  le  cœur  di- 
laté, il  s'attendrit  jusqu'aux  larmes.  Il  le  dit 
au  moins  dans  sa  lettre  du  8 d'auguste  1763. 

Il  se  brouilla  bientôt  avec  le  prédicant  et  les 
pnV'hés  de  Motiers-Travers  et  de  Boveresse.  Les 
[letits  gartons  cl  les  petites  Biles  lui  jetèrent  des 
pierres  ; il  s’enfuit  sur  les  terres  de  Berne  ; et  ne 
voulant  plus  être  lapidé , il  supplia  Messieurs  de 
Berne  de  vouloir  bien  avoir  la  bonté  de  le  (aire 
enfermer  le  reste  de  ses  jours  dans  quelqu'un  de 
leurs  ehiteaux,  ou  tel  autre  lieu  de  leur  état 
qu'il  leur  semblerait  bon  de  choisir.  Sa  lettre 
est  du  20  ocUtbre  1763. 

Depuis  madame  la  comtesse  de  Pimbesche , 
à qui  l'on  conseillait  do  se  foire  lier,  je  ne  crois 
pas  qu'il  soit  venu  dans  l'esprit  de  i^rsonno  de 
faire  une  pareille  requête.  Meuieurs  de  Berne 
aimèrent  uicui  le  chasser  que  de  se  charger  de 
son  logement. 

Le  judicieux  Jean-Jacques  ne  manqua  pas  de 
conclure  que  c’était  moi  qui  le  privais  de  la  douce 
consolation  d'être  dans  une  prison  perpétuelle  , 
cl  que  même  j'avais  tant  de  crédit  chez  les 
prêtres,  que  je  le  fesais  excommunier  par  les 
chrétiens. do  Motiers-Travers  et  de  Boveresse. 

Ne  pensez  pas  que  je  plaisante , monsieur.  Il 
écrit , dans  une  lettre  do  24  de  juin  1 763  ; Être 
excommunié  de  la  façon  de  M.  de  V.  m'amusera 
fort  aussi.  El , dans  sa  lettre  du  25  de  mars  , il 
dit  : M.  de  V.  doit  avoir  écrit  à Paris  qu'il  se 
fait  fort  de  (dire  chasser  Pousseau  de  sa  nouvelle 
patrie. 

Le  bon  de  l’affaire  est  qu’il  a réussi  h faire 
croire,  pendant  quelque  temps,  cette  folie  h 
quelques  personnes;  et  la  vérité  est  que,  si  , 
au  lieu  de  la  prison  qu’il  demandait  à Messieurs 
de  Berne , il  avait  voulu  se  réfugier  dans  la  mai- 
son de  campagne  que  je  lui  avais  olferlc,  je  lui 
aurais  donné  cet  asile,  où  j'aurais  eu  soin  qu’il 
eût  de  bons  bouillons  avec  des  potions  rafraî- 
chissantes , bien  persuadé  qu’un  homme  dans 
sou  état  mérite  beaucoup  plus  de  compassion 
que  de  colère. 

Il  est  vrai  qu'à  la  sagesse  toujours  conséquente 
de  sa  conduite  et  de  ses  écrits  il  a joint  des  traits 
qui  UC  sont  pas  d'une  bonne  ême.  J'ignore  si 
12 


vous  savez  qu’il  a écrit  des  Lettres  de  la  Mon- 
tagne. Il  SC  rend , dans  la  cinquième  lettre , for- 
mellement délateur  contre  moi  : cela  n'est  pas 
bien.  Un  homme  qui  a communié  sous  les  deux 
espères , un  sage  à qui  l'on  doit  élever  des  sta- 
tues, semble  dégrader  un  peu  son  caractère  par 
une  telle  manœuvre;  il  hasarde  son  salut  et  sa 
réputation. 

Aussi  la  première  chose  qu'ont  faite  messieurs 
les  médiateurs  de  France,  de  Zurich,  et  de  Berne, 
a été  de  déclarer  solennellement  les  heures  de  la 
Montagne  un  libelle  calomnieux.  Il  n’y  a plus 
moyen  que  j’offre  une  maison  à Jean-Jacques , 
depuis  qu'il  a été  afiiché  calomniateur  au  coin  des 
rues. 

Mais,  en  fesant  le  métier  de  délateur  et  d’homme 
un  peu  brouillé  avec  In  vérité , il  faut  avouer 
qu’il  a toujours  conservé  son  caractère  de  mo- 
destie. 

Il  me  flt  l'honneur  de  m’écrire , avant  que  la 
médiation  arrivât  à Genève , ces  propres  mots  : 

■ Monsieur  , si  vous  avez  dit  que  je  n'ai  pas 

• été  secrétaire  d'ambassade  à Venise , vous  avez 
■ menti  ; et  si  je  n’ai  pas  été  secrétaire  d’ambas- 

• sade , et  si  je  n'en  ai  pas  eu  les  honneurs , c’est 

• moi  qui  ai  menti.  • 

J'ignorais  que  M.  Jean-Jacques  eût  été  secré- 
taire d’ambassade  ; je  n'en  avais  jamais  dit  un 
seul  mot,  parce  que  je  n'ch  avais  jamais  entendu 
parler. 

Je  montrai  celle  agréable  lettre  à un  homme 
véridique  , fort  au  fait  des  affaires  étrangères , 
curieux  et  exact  : ces  gens-là  sont  dangereux  pour 
ceux  ()ui  citent  au  hasard.  Il  déterra  les  lettres 
originales , écrites  de  la  main  de  Jean-Jacques  , 
du  9 et  du  13  d’auguste  4743  , à M.  Du  Thcil  , 
premier  commis  dos  affaires  étrangères , alors 
son  protecteur.  On  y voit  ces  propres  paroles  : 

• J'ai  été  deux  ans  le  domestique  de  M.  le  comte 

• de  Montaigu  (ambassadeur  à Venise)...  J'ai 

• mangé  son  pain...  ; il  m'a  chassé  hontcusc- 
< meut  de  sa  maison...  ; il  m’a  menacé  de  me 

• faire  jeter  par  la  fenêtre...  ; et,  de  pis,  si  je 

• restais  plus  long-temps  dans  Venise...,  etc.  • 

Voilà  uu  secrétaire  d'ambassade  assez  peu  res- 
pecté, cl  laOerté  d’une  grande  âme  peu  ménagée. 
Je  lui  conseille  de  faire  graver  au  bas  de  sa  statue 
les  paroles  de  l'ambassadeur  au  secrétaire  d’am- 
bassade. 

Vous  voyez,  monsieur  , que  ce  pauvre  homme 
n'a  jamais  pu  se  maintenir  sous  aucun  maître  , 
ni  se  conserver  aucun  ami , attendu  qu’il  est 
contre  la  dignité  de  son  être  d'avoir  un  maître  , 
et  que  l'amitié  est  une  faiblesse  dont  un  sage 
doit  repousser  les  altciules. 

Vous  .dites  qu'il  fait  l'histoire  de  .sa  vie,  elle  a 
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«lé  Uop  ulilc  au  uioiule  , cl  rciii|ilie  de  trop  de 
grands  événemriils , pour  iju'il  uc  rende  pas  ii  la 
|)oslérUo  le  scrrico  de  la  |uiblicr.  Son  goûl  [KHir 
la  vérité  ne  lui  pcnnctlra  pas  do  déguiser  la 
inuiudre  de  ecs  anecdotes , pour  servir  h l’édu- 
cation  des  princes  gui  voudront  être  menuisiers 
coiniue  Emile. 

A dire  vrai , monsieur , toutes  ces  petites  mi- 
sères ne  méritent  posqu'ou  s'en  occupe  déni  mi- 
nutes; tout  cola  tombe  bientôt  dans  un  étemel 
oubli.  Ou  ne  s’en  soucie  pas  plus  que  des  baisers 
âcres  do  ia  Nouvelle  Héloïse,  ctde  son  fan»  germe, 
et  de  sou  doux  ami  , et  des  lettres  de  Vcmcl  a iin 
lord  qu’il  n’a  Jamais  vu.  Les  folies  de  Jean-Jac- 
ques , et  son  ridicule  orgueil , no  feront  nul  tort 
’a  la  véritable  philosopliie,  cl  Ica  hommes  respec- 
tables qui  la  cultivent  en  France , en  Angleterre , 
cl  en  Allemagne , n’en  seront  pas  moins  csliiués. 

Il  y a des  sottises  et  des  querelles  dans  toutes 
les  conditions  de  la  vie.  (Jnelques  ex-jésnites  ont 
fourni  à des  évêques  des  libciles  diffamatoires 
sous  le  nom  do  Mandements  ; les  parlements  les 
ont  fait  brûler  ; cela  s’est  oublié  au  bout  de  quinio 
Jours.  Tout  passe  rapidement , comme  les  figures 
grotesques  de  la  lanterne  magique. 

I.'ardicvéqne  de  Novogorod , à la  tête  d’un  sy- 
node , a condamné  l’évèque  de  Rostou  à être  dé- 
gradé cl  enferme  le  reste  de  sa  vie  dans  un  cou- 
vent , pour  avoir  soutenu  qu’il  y a deux  puis- 
sances , la  sacerdotale  et  la  royale.  L’impératrice 
a fait  grâce  do  couvent  à l’évéqne  de  Roston.  A 
peine  cet  événement  a-t-il  été  connu  en  Allemagne 
et  dans  le  reste  de  l'Europe. 

Les  détails  des  gnerres  les  plus  sanglantes  pé- 
rissent avec  les  soldats  qui  en  ont  été  les  victimes. 
Les  critiques  mêmes  des  pièces  de  théâtre  nou- 
velles , et  surtout  leurs  éloges , sont  ensevelis  le 
Icudemain  dans  le  néant  avec  elles , et  avec  les 
feuilles  périodiques  qui  on  parlent.  |l  n'y  a que 
les  dragées  du  sieur  Kayscr  qui  se  soient  un  peu 
soutenues. 

Dans  ce  torrent  imntcnse  qui  nous  emporte  et 
qui  nous  engloutit  tous  , qu’y  a-t-il  A faire?  Te- 
nnns-nous-en  au  eouscil  que  H.  Horace  Walpolc 
donne  A Jean-Jacques , d’être  sage  et  lieureux. 
Vous  êtes  l’un , monsieur , et  vous  mérilei  d'étre 
l’autre , etc. , etc. 

A M.  HELVÉTIUS. 

La  17  octobre. 

Vous  me  donnez,  mon  illustre  pliilosopbe , 
l’espérance  la  plus  consolante  et  la  plus  elière. 
Uiiui  I vous  seriez  assez  lion  pour  venir  dans  mes 
déserts!  Ma  fin  approche,  je  m'affaiblis  tous  les 


Jours  : nia  mort  sera  douce  , si  Je  ne  menrs  |ioiol 
sans  vous  avoir  vu 

Oui , sans  doute , J'ai  reçu  votre  réponse  A la 
lettre  que  Je  vous  avais  écrite  par  l’ablié  Morel- 
let. Je  n’ai  pas  actuellement  un  seul  Philosophe 
ignorant.  Toole  l’édition  que  les  Cramer  avaient 
fAitc  , et  qu’ils  avaient  envoyée  en  France , lenr 
a été  renvoyée  bien  proprement  par  la  chambre 
syndicale  ; elle  est  en  chemin , et  Je  n’en  anrai 
que  dans  trois  semaines.  Ce  petit  livre  est,  comme 
vous  savez  , de  l'abbé  Tilladet  ; mais  on  m’im- 
pute tout  ce  que  les  Cramer  impriment , et  tout 
ce  qui  parait  A Genève , en  Suisse , et  en  Hol- 
laiide.  C’est  un  malheur  altaebé  A cette  célébrité 
fatale  dont  vous  avez  eu  A vous  plaindre  aussi 
bien  que  moi.  Il  vaut  mieux  , sans  donte , être 
ignoré  et  tranquille  que  d’être  connu  et  persé- 
cuté. Ce  que  vous  avez  essuyé  pour  an  livre  qni 
aurait  été  chéri  des  La  Rocfacfoucauld  doit  faire 
frémir  long-temps  tous  les  gens  de  lettres.  Cette 
barbarie  m’est  toujours  présente  A l'esprit , et  Je 
vous  en  aime  toujours  davantage. 

Je  vous  envoie  une  petite  brochure  d’un  avocat 
de  Besançon , dans  laquelle  vous  verres  des 
choses  relatives  A une  barharie  bien  plus  horrible. 
Je  crains  encore  qa’on  ne  m’impute  cette  petite 
brochure.  Les  gens  de  lettres,  et  même  nos  meil- 
leurs amis , se  rendent  les  uns  aux  antres  de  bien 
mauvais  services,  par  la  fureur  qu'ils  ont  de 
vouloir  toujours  deviner  les  antenrs  de  certains 
livres.  De  qui  est  cet  ouvrage  attribué  A Bolyng- 
broke , A Boulanger,  A Frérct?  Eh  I mes  amis , 
qn’importe  l’autcnr  de  l’onvrage  ? ne  voyez-vous 
pas  que  le  vain  plaisir  de  deviner  devient  une 
accusation  (ormeile  dont  les  scélérats  abusent? 
Voua  exposez  l’auteur  que  vous  soupçonnez  ; 
vous  le  livrez  A toute  la  rage  des  fanatiques  ; vous 
perdez  celui  que  vous  voudriez  sauver.  Loin  de 
vous  piquer  de  deviner  si  cruellement , faites  au 
contraire  tous  les  efforts  possibles  pour  détourner 
les  soupçons.  Aidons-nous  les  uns  les  antres  dans 
la  cruelle  persécution  élevée  contre  la  philoso- 
phie. Est-il  possible  que  cette  philoEophie  ne  nous 
réunisse  pas  I Quoi  I de  misérables  moines  n’au- 
ront qu'un  même  esprit,  un  même  cceur  ; ils  dé- 
fendront les  intéiéts  du  convent  Josqu’A  la  mort  ; 
et  ceux  qui  éclairent  les  hommes  ne  seront  qu’un 
troupeau  dispersé , tantôt  dévorés  par  les  loups , 
et  tantôt  se  donnant  les  uns  aux  autres  des  coups 
de  dents  I L’abominable  conduite  de  Jean -Jac- 
ques fait  plus  de  tort  A la  philosopliic  que  des 
mandements  d’évêque  ;maisceJndasde  latroopc 
ne  doit  pas  décourager  les  autres  apôtres. 

Qui  peut  rendre  plus  de  services  que  vous  à la 
raison  et  A la  verlu?  qui  peut  être  plus  utile  au 
muiidr , sans  se  compromettre  avec  les  pervers? 
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Que*  «lu  choses  j’aurnis  h vous  dire , cl  que  j’an- 
rai  <l«‘  plaisir  û vous  ouvrir  mon  cœur  cl  h lire 
dans  te  vôlre , si  je  ne  meurs  |>as  sans  vous  avoir 
embrassé  ! Du  moins  Je  vous  embrasse  de  loin , 
cl  c'esi  avec  une  amitié  égale  h mon  cslimc. 

A U.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

as  octobre. 

En  vérité , monseigneur , vous  m’avez  écrit 
une  lettre  admirable.  Vous  avez  raison  on  tout. 
VtUre  esprit  est  digne  de  votre  cœur.  Vous  voyez 
les  choses  précisément  comme  elles  sont,  ce  qui  est 
bien  rare.  Pourquoi  n'étes-voiis  pas  du  conseil  ? 
vous  y opineriez  comme  vous  avez  combattu.  C’est 
la  seule  chose  qui  manque  h votre  brillante  car- 
rière. Je  n’ai  point  voulu  tk’rire  à mon  héros 
«ivant  de  connaître  un  peu  son  protégé.  Il  a très 
(>eu  de  goût  pour  le  christianisme.  Je  oc  sais  si 
vous  lui  en  ferez  un  crime.  Quant  à moi,  je  lui  ai 
forlemenl  représenté  la  nécessité  do  rcconnailrc 
un  dieu  vengeur  du  vice,  et  rémunérateur  de  la 
vertu.  Je  l’ai  trouvé  heureusement  convaincu  de 
ces  vérités , rojvenlant  de  ses  fautes , pénétré  de 
vos  bonb's  pass<>cs  et  A venir.  II  a inOniment  d’es* 
prit , une  grande  lecture , une  imagination  toute 
de  feu , une  mémoire  qui  tient  du  prodige , une 
pétulance  et  une  étourderie  bien  plus  grandes. 
Mais  il  n’est  question  que  de  cultiver  et  corriger. 
Laissez-moi  faire.  Vous  étiez  très  bon  physiono- 
miste il  y a quinze  ans , lorsque  vous  prédites 
qu’il  serait  un  grand  sujet  en  bien  ou  en  mal  ; 
car  son  cœur  est  aussi  susceptible  de  l’un  que  de 
l’autre.  J’espère  le  déterminer  au  premier. 

H y a quelque  temps  qu’il  alla  voir  madame 
la  générale  de  Donop,  veuve  do  premier  ministre 
de  Hesse,  dont  le  château  est  b deux  lieues  de 
chez  moi.  .Son  esprit  et  sa  flgure  lui  donnèrent  un 
accès  facile  auprès  de  celle  dame , avec  qui  il 
soupe  souvent.  S’il  n’y  couche  pas , c’est  que  celle 
jeune  veuve  a plus  de  .soixante-dix  ans , et  que* 
ses  femmes  de  chambre  en  ont  autant.  Il  y est 
félé , et  celte  bonne  dame  a la  complaisance  de 
l’appeler  monsieur  le  marquis,  tout  comme  le  petit 
Villettc.  Je  n’ai  pu,  aussitét  son  arrivée,  le  Caire 
manger  h ma  table , parce  que  j'avais  alors  à la 
maison  des  personnes  b qui  je  devais  du  respect  ; 
cl  je  vous  dirai  que  depuis  plus  de  quinze  jours 
ma  déplorable  santé  me  condamne  b la  solitude, 
quand  mes  moines  sont  au  réfectoire  ; et  je  crains 
fort  qu’après  avoir  mangé  et  soupé  tête  b tête 
avec  des  générales , il  ne  dédaigne  la  table  d’un 
pauvre  citadin , dont  la  maison  n’estpas  celle  d'un 
gouverneur  de  province.  Au  reste  , mon  secré- 
taire et  sa  femme , avec  qui  Galien  mange  , sont 
de  très  bonne  famille.  Enfin  vous  ne  m’aviez  pas 


ordonné  de  le  faire  manger  b la  table  de  mad.ime 
Denis.  Il  a bien  envie  de  mettre  en  œuvre  h's 
recherches  qu’il  a faites  sur  la  province  de  Dau- 
phiné , cl  d'en  donner  une  petite  histoire  dans 
le  goût  du  président ’llénault;  mais  je  ne  sais 
rien  ou  pas  grand’chose  dans  ma  bibliolluHjuo 
qui  puisse  seconder  son  envie,  cl  il  n’a  apporté 
de  Paris  que  les  amours  du  père  La  Chaise , 
pour  commencer  son  ouvrage,  qui  étant  fait  sous 
mes  yeux , et  vous  étant  dédié  par  votre  petit 
élève,  pourrait  l’annoncer  avantageusement  dans 
le  monde.  Scs  parents  sont  auprès  de  Grenoble, 
où  il  peut  les  voir  , et  acheter  b peu  de  frais  le 
peu  de  livres  qui  lui  sont  nécessaires.  Il  m’a  dit 
qu’il  vous  en  écrivait  : j’attends  vos  ordres  Ih- 
dessus  avant  de  rien  faire.  Cet  enfant  aurait  be- 
soin de  quelques  petits  secours  |>our  son  entre- 
tien. J’ai  cru  voir  par  votre  lettre  que  votre  in- 
tention était  que  je  les  lui  donnasse.  Kaites-moi 
connaître  vos  ordres  Ib-dcssus,  je  les  suivrai 
ponctuellement.  II  faut  avouer  que  ce  que  vous 
avez  fait  pour  lui  depuis  quinze  ans  est  une  des 
belles  actions  de  votre  vie.  Vous  devez  le  regar- 
der comme  un  dépôt  confié  b mes  soins , comme 
votre  futur  secrétaire.  Il  est  très  en  état  d'en  de- 
venir un  du  premier  ordre.  L’esprit  est  une  grande 
ressource.  Comme  je  vous  instruirai  exactement 
de  la  manière  dont  il  tournera , vous  ne  lui  ferez 
pas  sentir  que  vous  ôtes  instruit  de  rien  par  mon 
canal.  Il  n’aurait  plus  de  confiance  en  moi , et 
il  en  a beaucoup,  car  il  me  dit  tout  ce  qu’il 
pense.  Mais , avant  de  penser  b ses  fautes , qui  ne 
sont  encore  qu’idéales , je  vais  vous  parler  des 
miennes,  qui  sont  réelles,  et  qui  seraient  bien 
plus  grandes  encore,  si  je  tenais  en  effet  école  de 
raison.  Mais  on  m’impute  tous  les  joursdes  livres 
auxquels  je  n’ai  pas  la  moindre  part,  et  que 
même  je  n’ai  pas  lus.  L'indiscrétion  de  ceux  qui 
me  viennent  voir  relève  toutes  mes  paroles.  C’est 
un  malheur  attaché  au  dangereux  avantage  d’une 
'«{félébrité  que  je  maudis.  Quand  on  est  un  homme 
public , il  faut  être  un  homme  puissant , ou  l’on 
est  écrasé  de  tous  les  côtés.  J’ai  des  protecteurs 
dans  toute  l’Europe , b commencer  par  le  roi  de 
Prusse , qui  est  revenu  b moi  entièrement  ; mais 
je  me  Oalte  que  je  n’aurai  aucun  be.soin  de  ces 
appuis  ; je  crois  avoir  pris  mes  mesures  pour 
mourir  tranquille. 

Je  conviens  de  tout  ce  que  vous  me  dites  sur 
ces  plats  huguenots  et  sur  leurs  impertinentes 
assemblées.  Savez-vous  bien  qu'ils  m’aiment  b la 
folie , et  que,  si  j’étais  parmi  eux  , j’en  ferais  ce 
que  je  voudrais?  Cela  parait  ridicule , mais  je  ne 
désespérerais  pas  de  les  empêcher  d’aller  au  dé- 
sert. A l’égard  de  celte  pauvre  famille  d'Espinas, 
voyez  ce  que  vous  pouvez  faire  sans  compromettre 
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uiire  criMit.  Il  me  sonilde  i]ue  i|nand  un  délivre 
nii  linnmie  des  galères , il  ne  faut  j>as  le  eondam- 
iier  à mmirir  de  faim.  On  dnil  faire  grice  entière. 

Il  faut  lui  rendre  son  bien.  J’ose  eneore  vous 
eonjurcr  de  dire  un  moi  a M.  de  Saint-Florentin. 
Vous  ne  lui  direz  pas  sans  doute  que  c’est  moi 
qui  vous  en  ai  supplie. 

Mo  permeltez-vous  de  inelire  dans  voire  pa- 
quet , qui  est  déjà  bien  long , un  petit  mot  (tour 
inadaine  de  Saint-Julien  ? 

Vgritez  mon  profond  respect  et  mon  allaebe- 
menl  inviolable. 

A M.  lUMII-AVILLE. 

38  oclobre. 

On  aurait  bien  du  m'avertir,  mon  eber  ami  , 
que  j’étais  fourre  dans  la  querelle  du  pbilosopbe 
bienfesant , et  du  (lelit  singe  ingrat.  Vous  savez 
que  je  vous  ai  lonjonrs  dit  que  je  ne  connaissais 
pas  celle  lettre  qu'on  prétend  que  j'avais  écrite  b 
Jean-Jaci|ucs.  Si  vous  la  retrouvez,  faites-moi  le 
plaisir  de  me  l’envoyer  ; je  veut  voir  si  celle 
lettre  est  aussi  plaisante  que  je  le  soubaitc.  Rcn- 
voyez-raoi  donc  les  trois  lettres  de  ce  lluron  , 
rérites'a  M.  On  Theil. 

l.e  projet  de  ce  pauvre  Itoiirsicr  ne  reste  sans 
evi'Culion  que  parce  que  vous  ne  lui  fournissez 
pas  les  secours  néa’essaircs.  S’il  avait  seulement 
deuj  personnes  de  voire  caractère,  il  se  flalierait 
bien  de  réussir.  Ces  deux  personnes  ne  risque- 
raient rien  de  faire  le  voyage.  Ksl-il  |>ossible  que 
personne  ne  veuille  entreprendre  une  ebose  si 
importante  et  si  aisée,  lorsqu’on  est  sûr  de  la 
plus  granilc  protection  I 

Point  de  nouvelles  de  Meyrin.  Êles-vons  bien 
sur  que  le  paquet  a été  mis  ’a  la  diligence  ? Mes 
maladies  aiigmeirtent  tons  les  jours.  Je  m’ima- 
gine que  l’élixir  de  lionrsier  pourrait  seul  me 
faire  du  bien  ; mais  il  faudrait  que  ce  fût  vous 
qui  le  préparassiez. 

Je  vous  prie  , mon  cher  ami,  de  faire  nicllre 
une  envelop|ic  îi  la  lettre  de  M.  d'Alembert,  cl 
d'envoyer  l’autre  h son  adresse. 

Caitrme  je  vous  embrasse  I 

A M I.E  COMTE  DE  ROCIIEFORT. 

A Fcrncy»  £)  octobre. 

puissiez  - vous,  mon  cbevalier,  passer  par  citez 
nous  en  allant  en  Italie  avec  M.  Duelos  ; et  quand 
vous  .serez  à Ferncy , poissent  les  neiges  et  les 
glaces  vous  bouclier  tons  les  chemins  I 

J’ai  lu  le  procès  de  l’ingratitude  contre  la  gé- 
nérosité. Cti  Jean-Jacques  me  parait  un  cbarlatan 
fort  au-dessus  <le  ceux  «pii  jouent  sur  les  ImiuIc- 


niérilerait  la  haine , s’il  n'était  accable  du  plus 
profond  mépris. 

On  hi’a  mandé  beaucoup  de  bien  de  mademoi- 
selle Durancy.  Le  public,  qui  d'abord  l’avaitmal 
reçue , a changé  d'avis.  Cela  lui  arrive  souvent  b 
ce  bon  public  ; c’est  une  assemblée  de  fous  qui 
devient  sage  b la  longue. 

Recevez,  mon  chevalier,  mes  tendres  remer- 
ciements de  votre  soutenir  , et  les  siucères  com- 
pliments de  madame  Denis , et  de  tout  notre  jie- 
lit  ermitage. 

A M.  DAMIl.AVILLE. 

3 DOTombre. 

Je  reçois  votre  lettre  du  27  , mon  cher  et  ver- 
tueux ami.  Vous  ne  me  mandez  point  ce  que 
pense  le  public  de  la  folie  et  de  l’ingratitude  de 
Jean-Jacques.  Il  semble  qu’on  ait  trouve  do  l’élo- 
quence dans  son  extravagante  lettre  b M.  Hume. 
Les  gens  de  lettres  ont  donc  aujourd’hui  le  goût 
bien  faux  et  bien  égaré.  \e  savent-ils  pas  que  la 
première  loi  est  de  conformer  son  style  b son  su- 
jet? C’est  le  comble  de  l’impertinence  d’affecter 
de  grands  mots  quand  il  s’agit  de  petites  clioses. 
La  lettre  de  Rousseau  b M.  Hume  est  aussi  ridi- 
cule que  le  serait  M.  Chicaueau,  s’il  voulait  s’ex- 
primer comme  Cinna  et  Auguste.  On  voit  évi- 
demment que  ce  charlatan,  en  écrivant  sa  lettre, 
songe  b la  rendre  publique.  L’art  y paraît  b chaque 
ligne  ; il  est  clair  que  c’est  un  ouvrage  médité  , 
et  destiné  au  public.  La  rage  d’écrire  et  d’im- 
primer l’a  saisi  au  point  qu’il  a cru  que  le  public , 
enchanté  de  son  style , lui  pardonnerait  sa  noir- 
ceur, et  qu’il  n’a  pas  hésité  b calomnier  son  bien- 
faiteur , dans  rcs|iérancr  que  sa  fausse  éloquence 
fera  excuser  son  infâme  procédé. 

L’enragé  qu’il  est  m’a  traité  beaucoup  plus  mal 
encore  que  M.  Hume;  il  m’a  accusé,  auprès  de 
M.  le  prince  de  Ouiti  et  de  madame  la  duchesse 
de  Luxembourg  , de  l’avoir  fait  condamner  b Ge- 
nève , et  de  l’avoir  fait  chasser  de  Suisse.  Il  le 
dit  en  AngleUîrrc  b qui  veut  l’entendre.  Ce  n’est 
pas  qu’il  le  croie  ; mais  c’est  qu’il  veut  me  rendre 
odieux.  Et  pourquoi  veut-il  me  rendre  odieux? 
parce  qu’il  m’a  outragé,  parce  qu’il  m’écrivit,  il  y 
a plusieurs  années,  des  lettres  insolentes  et  ab- 
surdes, pour  toute  réponse  b la  bouté  que  j’a- 
vais eue  de  lui  offrir  une  maison  de  campagne 
auprès  de  Genève.  C’est  le  plus  méchant  fou  qui 
ait  jamais  existé.  En  singe  qui  mord  ceux  qui  lui 
donnent  b manger  est  plus  raisonnaidc  et  plus 
humain  que  lui. 

Comme  je  me  trouve  impliqué  dans  ws  .accu- 
sations contre  M.  Hume,  j’ai  été  obligé  d’écrire  ’a 
cet  t'slirnable  pbilosopbe  un  détail  snccînct  rtc  iries 
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baillés  pour  Jeau-Jarqiirs , rt  de  la  singulière  iii- 
gratiludc  doiil  il  m'a  payé.  Je  vous  en  cuverrai 
une  copie. 

En  attendant , je  vous  demande  en  grâce  de 
faire  voir  h M.  d'AlcmbcrI  ce  que  je  vous  écris. 
Il  s'est  cru  obligé  de  se  justifier  de  l'accusation 
intentée  contre  lui  par  Jean-Jacques  d'avoir  voulu 
se  moquer  de  lui.  L'accusation  que  j'essuie  depuis 
près  de  deux  ans  est  un  peu  plus  sérieuse.  Je  se- 
rais un  barbare  si  j'avais  en  effet  persécuté  Rous- 
seau ; mais  je  serais  un  sol , si  je  ne  prenais  pas 
colle  occasion  de  le  confondre  , et  de  faire  voir 
sans,  réplique  qu'il  est  le  plus  inccliani  coquin 
qui  ail  jamais  déshonoré  la  littérature. 

Ce  qui  m'aflligo  , c'est  que  je  n'ai  aucune  nou- 
velle de  Mcyrin.  Je  me  porte  toujours  fort  mal. 
Je  vous  embrasse  tendrement  et  douloureuse- 
ment. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

3 novembre. 

Mes  divins  anges,  pour  peu  que  l'éiat  où  je 
suis  continue  ou  empire,  vous  serez  mal  servis. 
Il  faut  de  la  force  pour  traiter  le  beau  sujet , 
l'intéressant  sujet,  mais  le  difficile  sujet  que  j'ai 
trouvé.  J'ai  besoin  d'une  santé  que  je  n'ai  pas; 
j’ai  besoin  surtout  du  recueillement  et  de  la  tran- 
quillité qu’on  m’arrache.  Le  couvent  que  j’ai  bâti 
pour  vivre  en  solitaire  ne  désemplit  point  d'é- 
trangers ; cl  vous  savez  quelles  horreurs , soit 
de  l‘aris , soit  d'Abbeville,  ont  troublé  mon  repos 
et  afQigé  mon  âme. 

Voil'a  eucorcce  mallieureux  charlatan  J .-J . Rous- 
seau qui  sème  toujours  la  tracasserie  et  la  dis- 
corde dans  quelque  lieu  qu'il  se  réfugie.  Ce  mal- 
heureux a persuadé  à quelques  |>crsonnosdu  parti 
op|iosé  'a  a'lui  de  M.  Hume  que  je  m'entendais 
contre  lui  avec  ce  même  Hume  qui  l’a  comblé  de 
bienfaits.  Ce  n'est  pas  assez  de  le  payer  de  la  plus 
noire  ingratitude,  il  prétend  que  je  lui  ai  écrit  'a 
f.oudrcs  une  lettre  insultante,  moi  qui  ne  lui  ai  pas 
•■crit  depuis  environ  neuf  ans.  Il  m’accuse  encore 
de  l'avoir  fait  chasser  de  Genève  et  de  Suisse  ; il 
me  calomnie  auprès  de  M.  le  prince  de  Conti  cl 
de  madame  la  duchesse  de  Luxembourg  ; il  me 
force  enfin  de  m'abaisser  jusqu"a  me  justifier  de 
ces  ridicules  et  odieuses  imputations.  La  vie  d'un 
homme  de  lettres  est  un  combat  perpétuel , et  on 
meurt  les  armes  à la  main. 

Cela  ne  m’empèchcra  pas  de  traiter  mon  beau 
sujet , pourvu  que  la  nature  épuisée  accorde  en- 
core cette  consolation  'a  ma  vieillesse.  Je  serai 
soutenu  par  l'envie  de  faire  quelque  chose  qui 
puisse  vous  plaire. 

La  troupe  de  Genève  , qui  n’est  pas  absolument 


mauvaise,  se  surpassa  hier  en  jouant  Oh/mpic; 
elle  n'a  jamais  eu  un  si  grand  succès.  La  foule 
qui  assistait  à ce  spectacle  le  redemanda  pour  le 
lendemain  h grands  cris.  Je  suis  persuadé  que 
mademoiselle  Ourancy  ferait  réussir  bien  davan- 
tage Ohjmpk  ît  Paris  ; et , par  tout  ce  que  j’ap 
prends  d’elle , je  juge  qu'elle  jouerait  mieux  le 
rôle  d'Ulympie  que  mademoiselle  Clairon.  Tâ- 
chez de  vous  donner  ce  double  plaisir  ; mais  je 
vons  avoue  que  je  voudrais  qu’on  ne  retranchât 
rien  à la  pièce.  Toulc  mutilation  énerve  le  corps 
et  le  défigure.  Je  n'ai  point  vu  la  représentation 
donnée  à Genève  ; je  ne  sors  guère  de  mon  lit  de- 
puis long-temps  , mais  je  sais  qu'on  a joué  la 
pièce  d'après  l’éilition  des  Cramer , et  je  suis  un 
lieu  déshonoré  à Paris  par  l'édition  de  Duchesne. 

Au  reste , mes  anges  ne  manqueront  pas  de 
pièces  de  théâtre.  M.  de  Cliabanon  est  bien  avancé  ; 
l.a  Harpe  vient  demain  travailler  chez  moi.  Si  je 
vous  suis  inutile  , mes  élèves  ne  vous  le  seront 
pas. 

J'espiire  enfin  qu’Klie  de  Reaumont  va  faire 
jouer  la  tragédie  des  Sirven.  Il  est  comme  moi  : 
il  a été  accablé  de  tracasseries  et  de  chagrins , 
mais  il  travaille  'a  sa  pièce. 

Vous  m'assurez , mes  divins  angra  , que  M.  le 
duc  de  Praslin  trouve  bon  que  j'emploie  la  oro- 
tcction  dont  il  m'honore  auprès  de  M.  l)u  Clai- 
ron , commissaire  de  la  marine  à Amsterdam  . 
au  sujet  de  ces  lettres  défiguréi>s  que  l'éditeur  do 
Rousseau  a imprimées,  et  des  notes  infâmes  dans 
lesquelles  le  seul  Rousseau  est  loué  , et  presque 
toute  la  cour  de  France  traitré  d'une  manière  in- 
digne et  punissable.  Ces  notes  ont  été  faites  h 
Paris , et  il  ne  sérail  pas  mal  de  connaître  le  scé- 
lérat. l'n  mol  d'un  premier  commis  , au  nom  do 
monsieur  le  duc  de  Praslin , suffirait  à M.  Pu 
Clairon. 

Que  mes  anges  agréent  toujours  ma  tendresse 
inaltéi  ablc  cl  rcspeclucuse. 

A M.  DE  CIIABANON. 

A Fcmfiy,3  novembre 

Vous  êtes  donc , monsieur  , tout  à travei-s  les 
ruines  <le  l’empire  romain  , et  vous  faites  pleurer 
votre  Eudoxie  sur  les  décombres  de  Rome.  Quand 
aurai -je  le  plaisir  de  mêler  mes  larmes  aux 
siennes?  quand  pourrai-je  lire  cet  ouvrage  , au- 
quel je  m'intéresse  presque  autant  qu’à  son  au- 
teur? Quelque  bon  qu'il  soit,  il  sera  fort  difficile 
qu'il  soit  aussi  aimable  que  vous. 

Vous  prétendez  donc  que  j'ai  été  amourcui 
dans  mon  temps  tout  comme  un  autre?  vous 
pourriez  ne  jias  vous  tronnier.  Quiconque  pi'int 
les  passions  les  a ressenties',  cl  il  n'y  a gucrc  de 
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barbouilleur  qui  u'ait  esploUé  ses  inodrles.  Voyez 
J. -J.  Rousseau  : il  Iraluc  avec  lui  la  belle  ma- 
tlemoisclle  Levasseur  , sa  blanchisseuse , âgée  de 
cinquante  ans,  à laquelle  il  a Tait  trois  enfanta, 
qu'il  a pourtant  abandonnés  pour  s’attacher  ï l'é- 
ducation do  seigneur  Émile , et  pour  en  faire  un 
bon  menuisier.  C'est  un  ggand  charlatan  et  un 
grand  misérable  que  ce  J. -J.  Ronssean.  J'aime 
uiieni  la  charlatane  mademoisello  Durancy , qui 
enchante  le  public , et  à laquelle  vons  confierez 
proliablemenl  le  rélc  d'Eudozie  ou  Eudocie. 

Jouissez , monsieur,  de  tons  vos  talents,  qui  font 
votre  gloire  et  votre  bonheur.  Junissez  de  vos 
passions , partagez-vous  entre  le  travail  et  les 
plaisirs , et  n'oubliez  pas  un  vient  solitaire  si  sen- 
siblement pénétré  de  tout  ce  que  vous  valez . 

Madame  Denis  vons  fait  mille  tendres  compli- 
ments. 

A M.  DAMILAVILLE. 

t»  novembrt. 

J'espere  , mon  cher  ami , que  ce  |ietit  paquet 
vous  parviendra.  Celui  de  Meyrin  est  perdu  , h 
ce  que  je  vois.  Je  ne  sais  |kis  ce  qu'il  contenait  ; 
mais  si  ce  sont  des  rlmses  <|ui  vous  intéressent , 
vous  et  ce  pauvre  M.  liuursier  , il  faut  ne  rien 
négliger  |)our  en  savoir  des  nouvelles. 

Il  arrive  quelquefois  que  de  petits  |>aqiicls 
restent  dans  on  coin , et  sont  négliges  |>ar  les 
commis  de  la  diligence.  Il  sc  peut  aussi  que  vous 
ayez  oublié  de  faire  écrire  ce  que  le  paquet  con- 
tenait. L’inadvertance  d'un  cocher  peut  encore 
être  cause  de  celte  perle.  J’ai  écrit  'a  Lyon , agis- 
sez à Paris;  mcltez-moi  au  fait , et  tâchons  de 
retrouver  notre  paquet. 

Ou  a joué  Olympie  cinq  jours  de  suite  'a  Ge- 
nève. Vous  voyez  que  Jean-Jacques  a eu  raisou 
dédire  qnejc  corrompais  sa  république.  Je  n'ai 
|ias  été  témoin  de  celte  horrible  dépravation  de 
mœurs.  Je  suis  toujours  dans  mon  lit,  et  toujours 
me  consolant  par  votre  amitié. 

Mais  renvoyez-iuüi  donc  les  trois  lettres  de 
Jean-Jacques.  Je  m'étais  lrom|x;  sur  les  dates  ; il 
I.VUI  que  je  les  vérifie.  Ronsuir , mou  cher  ami , 
je  n'en  peut  plus. 

A M.  LE  CHEVALIER  i)E  TAULES. 

0 BOTcnibre. 

J'ai  riinnnenr,  monsieur,  de  vous  envoyer  les 
lettres,  uriyinnletJu  très  oriijwnl  Jcan-Jacijties. 
Ne  [lensisî-vous  pas  qu’il  serait  convenatile  que 
je  deinanilasse  'a  M.  le  duc  de  Choiseul  la  per- 
mission de  faire  imprimer  retirait  de  ces  lettres. 


et  de  mettre  au  bas  : Par  otnlre  exprès  duminit- 
lère  de  France  ? Ne  serait-ce  pas  en  effet  un  op- 
probre pour  ce  ministère  , qu'un  homme  tel  qtic 
Jean-Jacques  Rousseau  eût  été  secrétaire  d'am- 
bassade? Les  aventures  de  d'Éon  , de  Vorgy , de 
Jean- Jacques , sont  si  déshonorantes,  qu’il  M 
font  pas  ajouter  à ces  indignités  le  ridicule  d'avoir 
en  un  Rousseon  pour  secrétaire  nommé  par  le 
roi.  Je  m’en  rapporte  à son  etcelleiice.  J’ose  me 
Oatter  qu'il  pensera  comme  vous  et  comme  moi 
sur  cette  petite  affaire,  et  je  vous  supplie  de  m'en- 
voyer ses  ordres  et  les  vôtres.  J'écris  a M.  le  duc 
de  Choiseul  ; il  n'est  pas  juste  que  Jean-Jacques 
passe  pour  avoir  été  une  espèce  de  ministre  de 
France,  après  avoir  dit  dans  son  Contrat  iusocial , 
page  463  : • Que  cent  qui  parviennent  dans  les 

• monarchies  ne  sont  qnc  de  petits  brouillons  , 

• de  petits  intrigants,  à qui  les  petits  talents  qui 

• font  (Kirvenir  aut  grandes  places  ne  servent 

• qu'à  uHHitrer  leur  ioeiitio  aussitôt  qu'ils  y sont 
« parvenus.  • 

Je  ne  sais  si  monsieur  l'ambassadeur  pourrait 
en  dire  un  mut  dans  ta  défiôche  ; je  m'en  re- 
mets à sa  prudence , 'a  ses  bontés , et  à la  bieu- 
veillancc  dont  il  daigne  m'honorer. 

Par  ma  foi , monsieur  , vous  aurez  de  ma  part 
du  respect  autant  que  d'amitié  ; mais  je  vons  de- 
mande en  grâce  de  ne  vous  plus  servir  de  ces 
formules  qui  blessent  le  cœur , et  un  cœur  qui 
est  à vous.  VULTAIBS. 

I 

A M.  DAMIUVILLE. 

7 ftovvQtbra. 

Pas  la  moindre  nouvelle  de  âleyriu  , mon  cher 
ami , et  la  tête  me  tourne.  Nous  avons  ici  les 
lettres  originales  de  Jean-Jacques  écrites  du  sa 
main.  Monsieur  l'ambassadeur  me  les  a fait  voir, 
le  secrétaired'anibassade  n’y  parle  que  des  conps 
de  bâton  que  M.  le  emnto  de  Monlaigu  voulut  lui 
faire  donner.  M.  Du  1'hcil  ne  ré(>ondil  point  a scs 
lettres,  et  lui  donna  l’aumône.  Ce  secrétaire  d’am- 
bassade , ce  grand  ministre , était  copiste  chez 
M.  le  comte  de  Monlaigu , b dent  ccuts  livres  de 
gages.  Voila  un  plaisant  philosophe  ! Diderot  lui 
cricra-t-il  encore  ; O Rousseau  ! dans  le  Diction- 
nuire  encychpéUitjue  f Les  enfants  crient  en  An- 
gleUrre,  O Rousseau!  mais  dans  nu  autre 
sens. 

Au  nom  lie  Dieu  , songez  b votre  giaqucl , et 
dites-nicM  ce  que  vous  pensez  de  mademoiselle 
Durancy. 

P.  S Omsolons  - nous , consolons  - nous  ; le 
paquet  est  arrivé.  On  avait  oublié  de  le  mettre  à 
Meyrin  ; on  l’a  poité  b Genève,  où  il  est  resté. 
Il  ni'.vriivc.  I.  adresse  était  b Gciiitc,  voilà  la 
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sourceilcloutlomaleoUindu,el<l'ua  si  tuDg délai.  , do  Jean- Jacques  pourrait  servir  a ramciiei  à la 
Le  |>aavre  Doursier  a versé  des  larmca  en  U-  ' raison  le  parti  qu’il  a encore  dans  Genève , et 
.saut  la  lettre  do  votre  ami.  Pour  lui,  il  a hit  son  , rorroidirait  dos  têtes  qu'il  cnDainme,  et  qui 
luarcbé  ; il  est  prêt  h partir  à la  première  occa-  ' s'opposent  à la  médiation.  Mais  , comme  ces 
sinn.  Ilditqu'il  mourra  avec  le  regret  de  n'avoir  lettres  sont  tirées  du  dépôt  des  affaires  élran- 
iKiint  vu  l'homme  du  monde  qu'il  vénère  le  plus.  I gères , je  n’ose  rien  faire  sans  le  consentement  de 


Il  fera  toutes  vos  commissions  esactement  et  sans 
délai. 

Mon  cher  ami,  je  n'ai  pu  lire  votre  lettre  sans 
(les  transports  do  tendresse  et  d'horreur. 

Comment  voulici-vous  que  je  visse  votre  jeune 
joueur  de  clavecin?  madame  Denis  était  malade. 

Il  y a plus  de  sis  semaines  que  je  suia  au  lit.  Ah! 
■tous  sommes  bien  loin  de  donner  des  fêtes.  Quand 
revient  le  défenseur  dos  Calas  et  des  Sirven  ? Il 
est  indispensable  qu'il  donne  son  mémoire  au  plus 
vile. 

Je  vous  serre  entre  mes  bras  malades.  Embras- 
ses pour  moi  vos  amis. 

A M.  UELVETIÜS. 

A Femey , i novcmlire.  ^ 

CAtnnaiasez ce malbeureus Jean-Jacques;  voyez  ^ 
quel  a été  le  prix  de  vos  bienfaits.  On  a décou- 
vert bien  d'autres  infamies.  Je  ne  pouvais  deviner  j 
pour(|uoi  il  conseillait  h Émile  d'épouser  la  fille 
du'bourreau;  mais  je  vois  bien  b présent  que 
c'était  pour  se  faire  on  ami  dans  l'occasion. 

Adieu  ; souvenex  - vous  que  Judas  n'a  pas  dé- 
crédilé  les  apôtres. 

A H.  LE  COM'rE  D'AHGENTAL. 

7 noTcmbic. 

Vraiment  cela  n'allait  pas  mal  ; j'étais  en  train. 
Je  me  disais  : Il  y a Ut  des  eboses  qui  plairont  b 
mes'aogès , celte  idée  mo  soutenait.  Mais,  ô mes 
anges  I les-  tracasseries  viennent  en  foule  : elles 
tarissent  la  source  qui  commentait  b couler.  On 
me  conteste  la  turpitude  de  notre  ami  Jean-Jac- 
ques. On  soutient  que  Jean-Jacques  était  secré- 
taire d'ambassade  b Venise , et  qu'il  avait  seul 
le  secret  du  ministère.  M.  le  chevalier  de  Taulès 
m'a  apporté  les  originaux  des  lettres  de  Jean- 
jacque»,  où  il  n'est  question  que  de  coups  de  bé- 
ton, et-poiot  du  tout  de  politique.  Il  est  avéré  que 
cc>'grand  homme,  loin  d’avoir  lo  secret  de  la 
cour,  était  copiste  chez  M.  le  comte  de  Monlaigu, 
b deux  cents  livres  de  gages.  Monsieur  l'ambas- 
sadeur et  M.  le  chevalier  de  Taulès  sont  d'avis 
qu'on  imprime  ces  lettres  pour  les  joindre  b l'é- 
ducation d'Émile , dès  qu' Emile  sera  rcqu  maître 
menuisier,  et  qu'il  aura  épousé  la  fille  du  liour- 
reau. 

le  cou(ois  bien  que  la  puMiealioii  de  la  liuiilr 


M.  le  duc  de  Praslin  et  de  M.  le  duc  de  Choisenl. 
Je  remets  cette  affaire,  mes  divins  anges,  comme 
toutes  les  autres , b votre  prudence  et  b vos  bon- 
tés. Il  me  parait  essentiel  que  le  ministère  de 
Franco  soit  lavé  de  l'opprobre  qui  rejaillirait  sur 
lui  d'avoir  employé  Jean-Jacques.  C'est  trop  que 
des  d’Éon  et  des  Vorgy.  La  manière  insultante 
dont  ce  malheureux  Rousseau  a parlé , dans  plu- 
sieurs endroits,  de  la  cour  de  France,  exige  qu'on 
démasque  oc  cliarlatan , aussi  méchant  qu'ab- 
surde. Nous  verrous  si  madame  la  duchesse  de 
Luxembourg  et  madame  de  fJoufOers  le  seutien- 
dront  encore,  üo  me  mande  qu'il  est  en  horreur 
b tous  les  honnêtes  gens , mais  je  sais  qu'il  a en- 
core des  partisans. 

Dites-moi , je  voua  prie , des  nouvelles  de  ma- 
demoiselle Dnraocy.  On  est  toujours  fou  d'0//pn- 
pk  b Genève,  on  la  joue  tous  les  jours.  Lo  bû- 
cher loumc  la  tête  ; il  y avait  beaucoup  moins  de 
monde  au  bûcher  de  Servet , quand  vingt-cinq 
faquins  le  liront  brûler. 

Je  me  mets  au  bout  de  vos  ailes. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TADI.KS. 

A Feraey . 10  noyenluc. 

J'ose  supplier,  monsieur,  son  eiccllcnoe , on 
vous , de  vouloir  bien  mettre  dans  vos  paquets 
de  la  conr  ces  deux  guérillas  que  messieurs  les 
ducs  de  eboiseui  et  de  Praslin  m’ont  demandées. 

Dites-moi , je  vous  en  prie , ce  qu'on  pense  de 
Jean-Jacques  b Genève.  Les  vingt-cinq  perruques 
sont  assurément  sur  des  têtes  do  travers  , si  elles 
pensent  que  je  sois  enrôlé  contre  elles  dans  le 
régiment  de  Kousseau.  Ces  messieors-lb  connais- 
sent bien  mal  leur  monde,  et  sont  bien  maladroits. 

M.  Thomas , Dicn  metoi , a tons  les  suffrages. 
Donnei-moi  ici  lo  vôtre , et  trailcz  avec  amitié 
V.  t.  h.  O.  s.  VOLTAIBE. 

A M.  DAMILAVILLE. 

C4  Dovwnbre 

Vous  devez  déjà  avoir  roçti , mon  Irès  cher 
ami , la  lettre  par  laquelle  je  vous  mandais  que 
le |ietit  ballot  était  parvenu  b M.  Boursier , par  l.i 
messagerie  de  Lyon  b Genève.  Tout  arrive,  n'en 
douiez  pas  ; et  il  n'y  a point  de  pays  où  lo  public 
suit  mieux  servi  ()u'en  France.  Tonl  le  mal  ve- 
nait , comme  je  vous  l'ai  dit , de  ce  qu’on  avait 


Digitized  by  Google 


712 


CORRESPONDANCE. 


mis  l'adresse  à Genève  , au  lieu  de  la  racUre  a 
Meyrin,  et  qu’ou  n’avait  pas  envoyé  de  lettre  d’a- 
vis pour  Genève  : sans  ces  précautions , on  court 
les  risques  d’un  grand  retardement. 

Je  vous  ai  roaudé  combien  la  lettre  de  M.  Ton- 
pla  avait  atteudri  M.  Boursier.  Je  vous  répète 
qu'il  est  bon  de  s'assurer  de  la  personne  dont 
on  semble  trop  se  défier.  Je  vous  répète  que  cette 
personne  donne  tous  les  jours  des  paroles  po- 
sitives a M.  Boursier, et  que  cc  Boursier,  en  tas  de 
bc.suin, pourrait  faire  face  à tout.  Il  aécrità  M.  de 
Lambcrla  et  il  attend  sa  réponse  ; il  ne  fera  rien 
sans  avoir  le  consentement  de  M.  de  Umberta. 
Voilà  tout  ce  que  je  sais. 

Je  vous  envoie , par  une  autre  lettre , celle  que 
j'écrivis  à M.  Hume  le  24  octobre.  Je  vous  en  ai 
déjà  adressé  plusieurs  exemplaires,  mais  je  crains 
que  M.  Jancl , qui  a des  ordres  très  positifs  et 
très  justes  de  ne  laisser  i)asser  aucun  imprimé 
de  Genève,  n'ait  confondu  celui-ci  avec  tous  jes 
autres  ; il  y a pourtant  une  très  grande  différence. 
Ma  lettre  à M.  Hume  n'est  qu’une  justification 
liuunétc  et  légitime , quoique  plaisante , contre 
les  accusations  d'un  petit  séditieux  nommé  J.  - J. 
Rousseau , qui  a osé-,  insulter  le  roi  et  tous  scs 
ministres  dans  tous  ses  ouvrages , et  qui  méri- 
terait au  moins  le  pilori,  s’il  ne  méritait  pas  les 
Petites-Maisons.  Ma  lettre  à M.  Hume  venge  la 
patrie. 

Voici  une  lettre  tout  ouverte  que  je  vous  en- 
voie pour  madame  de  Beaumont.  Je  vous  prie , 
mon  cher  ami , de  la  lui  faire  parvenir  , soit  eu 
l’envoyant  h sa  maison  à Paris  avec  certitude 
qu'elle  lui  sera  rendue,  soit  en  l’adressant  à sa 
terre  de  Vieux-Fumé,  d’où  madame  de  Beau- 
mont a daté.  Je  ne  sais  pas  où  est  cette  terre  de 
Vieux-Fumé  ; je  suppose  qu’elle  est  près  de  Caen  ; 
mais,  dans  cette  incertitude,  je  ne  pois  qu’im- 
plorer votre  secours. 

L’affaire  des  Sirven  devient  pour  moi  plus  im- 
()orlantc  que  jamais  ; il  s’agit  de  sauver  la  vie  à 
un  père  et  à deux  filles  qui  se  désespèrent , et 
vont  suivre  ime  femme  et  une  mère  morte  de 
douleur.  M.  de  Beaumont  aurait  bien  mieux  fait 
de  suivre  cette  affaire  que  celle  de  M.  de  La  Lu- 
zerne : il  y aurait  eu  peut-être  autant  de  profil , 
et  sûrement-plus  d’bonocur. 

Mon  cher  ami , ne  nous  lassons  point  de  faire 
du  bien  aux  hommes  ; c’est  notre  unique  récom- 
pense. 

A M.  LACOMBE. 

n novembre. 

Si  tous  les  ouvrages  que  vous  imprimez,  inou- 

' O'Alcuibeit. 


sieur , étaient  écrits  comme  voire  lettre  du  9 , 
vous  feriez  une  grande  fortune. 

Je  sois  effrayé  des  huit  pages  que  vous  comptez 
refaire.  En  vérité,  cet  ouvrage  très  froid  n’en  vaut 
pas  la  peine , et  l'on  compte  vous  donner  bientôt 
quelque  chose  de  plus  intéressant. 

Faites  tout  ce  qu’il  vous  plaira  do  Recueil  de 
Morale  et  de  Philosophie.  Quand  il  sera  fait , je 
vous  proposerai  une  petite  préface.  On  prétend 
que  c’est  M.  Bordes , de  l’académie  de  Lyon,  an- 
cien antagoniste  de  Rousseau,  qui  a fait  la  lettre 
qu’on  m’a  attribuée  dans  les  gazettes  anglaises. 
Vous  verrez  par  l’imprimé  ci-joint  que  cette  lettre 
n’est  pas  de  moi.  Si  vous  voulez  donner  au  public 
ma  lettre  à M.  Home,  avec  des  remarques  histo- 
riques et  critiques  assez  curieuses , je  vous  les 
ferai  tenir.  Rousseau  n’est  pas  seulement  un  fou  ; 
c’est  un  méchant  homme , c’est  le  singe  de  la 
philosophie  qui  saule  sur  un  bâton , fait  des  gri- 
maces, et  mord  les  passants. 

Je  vous  embrasse  du  meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  LE  COMTE  D’ABGXN T xl. 

t'j  novcmiin-. 

Je  vous  écrivis , je  crois , mes  anges , le  8 de  œ 
mois , que  je  pourrais  vous  envoyer  le  premier 
acte  de  ma  Bergerie;  et  avant  que  vous  m’ayez 
fait  réponse , l’enceinte  a été  construite.  Une  tra- 
gédie de  bergers  I et  une  tragédie  faite  en  dix 
jours,  me  direz-vous!  aux  Petites-Maisons,  aux 
Petites-Maisons , de  bons  bouillons  , des  potions 
rafraîchissantes  comme  à Jean-Jacques. 

Mes  divins  anges , avant  de  me  rafraîchir , lisez 
la  pièce,  cl  vous  serez  échauffés.  Songez  que 
quand  on  est  porté  par  un  sujet  intéressant  ,*par 
lu  peinture  des  mœurs  agrestes,  opposées  au  faste 
des  cours  orientales , par  des  passions  vraies , par 
des  événements  surprenants  et  naturels , on  vo- 
gue alors  à pleines  voiles  ( non  pas  à plein  voile , 
comme  dit  Corneille) , et  on  arrive  au  j)orl  en  dix 
jotœs.  Un  sujet  ingrat  demande  une  année,  et  un 
long  travail , qui  échoue  ; on  sujet  heureux  s’ar- 
range de  lui-môme.  Zaïre  ne  me  coûta  que  trois 
s^nnaines.  Mais  cinq  actes  en  vers  h soixante-treize 
ans,  et  malade  ! J’ai  donc  le  diable  au  corps? 
oui , et  je  vous  l’ai  mandé.  Mais  les  vers  sont  donc 
durs,  raboteux  , chargés  d’inutiles  épithètes?  non  ; 
rapportez-vous-cn  h cc  diable  qui  m’a  bercé;  li- 
sez , vous  dis-je.  Maman  Denis  est  épouvantée  de 
la  chose,  elle  n’en  peut  revenir. 

Cc  n’est  pas  Tancride,  ce  n’est  pas  Alzire , ce 
n’est  pas  Mahomet , etc.  Cela  ne  ressemble  à rien  ; 
et  cependant  cela  n’effarouche  pas.  Des  larmes  f 
on  en  versera  , ou  on  sera  de  pierre.  Des  frémis- 
sements ! on  on  aura  jus<]u  "a  la  moelle  dos  os , ou 
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on  n'aura  poiiil  de  mocllr.  Kl  ce  n'est  pas  l'ci- 
jésuitc  qui  a fait  celte  pièce  ; c’est  moi. 

Dans  U taluilé  de  mon  orgueil  exU^me , 

Je  le  dis  à Praslin,  à vous,  à Fréron  mùnie. 

On  demandait  è un  maréchal  d’Kstrces.  âgé 
de  quatre-vingt-dix-sept  ans , et  dont  la  femme , 
sœur  de  Manicamp , était  grosse  ; Qui  a fait  cet 
enfant  à madame  la  maréchale  ? C'est  moi , mort- 
dieu  , dil-il. 

Ma  Bergerie  part  donc.  Je  l’envoie  h M.  le  duc 
de  i’raslin  pour  vous.  Faites  lire  celte  drogue  h 
Lekain;  que  M.  de  Chauvelin  manque  le  coucher 
du  roi  pour  renlendre.  Meltcz-raoi  chaudement 
dans  le  cœur  de  ce  M.  de  Chauvelin  ; que  M.  le 
duc  de  Praslin  juge  h la  ler-ture  ; puis  moquez-vous 
de  moi , et  j'en  rirai  inoi-mémc. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  CHARDON. 

A Fersey,  10  novembre. 

Monsieur,  ce  n'est  pas  ma  faute  si  je  vous  im- 
portune ; prenei-vous-en  h la  réputation  que  vous 
avezd’élre  le  juge  le  plus  integrcel  le  rapporteur 
le  plus  cloquent.  Monsieur  et  madame  du  Beau- 
mont SC  croient  trop  heureux  si  leur  fortune  dé- 
(lend  do  vous.  Les  Sirven  vous  demandent  la  vie; 
et  moi , monsieur , j'ose  vous  la  demander  ]M>ur 
eux , moi  qui  suis  témoin  , depuis  trois  années, 
de  leur  innocence , de  leurs  larmes , et  de  l'iior- 
rihle  injustice  iiu’ils  essuyèrent  lorsque  le  même 
fanatisme  qui  fit  périr  Calas  sur  la  roue  condamna 
Sirven  cl  sa  femme  à la  corde , sur  la  même  ac- 
cusation de  parricide  que  la  su(>erstition  impute 
si  légèrement , cl  que  la  nature  désavoue. 

H.  le  duc  do  Choiscul , qui  pense  sur  vous , 
monsieur,  comme  tout  le  public , et  qui  est  votre 
ami , a eu  la  bonté  de  me  mander  qu'il  prierait 
monsieur  le  vice-chancelier  de  vous  nommer  rap- 
imrleur  dans  l'affaire  des  Sirven.  Vous  êtes  déjà 
instruit  de  celte  horrible  aventure  ; je  no  vous 
demande  que  la  plus  exacte  justice.  La  malheu- 
reuse destinée  do  cette  famille , qui  l'a  conduite 
dans  mes  déserts , deviendra  un  bonheur  (lour 
elle  , si  vous  daignez  rapporter  sa  cause.  C'en  est 
un  |K)ur  moi  que  cette  occasion  do  vous  assurer 
de  l'estime  infinie  et  du  respect , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

sa  novembre- 

Divins  anges , vous  vous  y attendiez  bien  ; voici 
des  corrections  que  je  vous  supplie  île  faire  porter 
sur  le  manuscrit 


Maman  Denis  et  un  des  acteurs  de  notre  |uiit 
théitre  do  Fcrncy,  fou  du  tripot,  et  difficile, di- 
sent qu'il  n’y  a plus  rien  à faire , que  tout  dépen- 
dra du  jeu  des  comédiens  ; qu'ils  doivent  jouer /es 
Sq/thet  comme  ils  ont  joué  le  Philosophe  tant  le 
saeoir,  et  que  les  Scijthes  doivent  faire  le  plus 
grand  effet , si  les  acteurs  ne  jouent  ni  froidement 
ni  à contre-sens. 

Maman  Denis  et  mon  vieux  comédien  de  Ferncy 
assurcntqn'il  n'y  a pas  un  seul  rôlcdans  la  pièce 
qui  ne  puisse  faire  valoir  son  homme.  Le  contraste 
qui  anime  la  |)ièce  d’un  bout  à l’aulrc  doit  servir 
la  déclamation  , et  prèle  beaucoup  au  jeu  muet , 
aux  attitudes  théâtrales , à toutes  les  expressions 
d'un  tableau  vivant.  Voyez  , mes  anges , ce  que 
vous  en  pensez;  c'est  vous  qui  êtes  les  juges  sou- 
verains. 

Je  liens  qu’  il  faut  donner  celle  pièce  sur-le- 
champ  , et  en  voici  la  raison.  Il  n’y  a point  d'ou- 
vrage nouveau  snrdcs  matières  très  délicates  qu’on 
ne  m’impute  ; les  livres  de  cette  espèce  pleuvciit 
de  Ions  célés.  Je  serai  infailliblement  la  victime 
de  la  calomnie , si  je  ne  prouve  l'alibi.  C’est  un 
bon  alibi  qu'une  tragédie.  On  dit  : Voyez  ce  |>au- 
vre  vieillard  I peut-il  faire  h la  fois  cinq  actes , et 
cela,  et  cela  encore?  Les  honnêtes  gens  alors 
crient  à l’imposture. 

Je  vous  supplie,  ô anges  bienfaiteurs  I de  mon- 
trer la  lettre  ci-jointe  à M.  le  duc  de  Praslin  , on 
de  lui  en  dire  la  substance.  Il  sera  très  utile  qu'il 
ordonne  à un  de  ses  secrétaires  ou  premiers  i-om- 
mis  d'encourager  fortement  M.  Du  Clairon  à dé- 
couvrir quel  est  le  polisson  qui  a envoyé  de  Paris 
aux  cmpoisonneiirsde  la  Hollande  son  venin  con- 
tre toute  la  cour,  contre  les  ministres  , et  contre 
le  roi  même , et  qui  fait  passer  sa  drogue  sous  mon 
nom. 

Voici  la  destination  que  je  fais,  selon  vo.s  or- 
dres , des  rélcspour  l’académie  royale  du  Théâtre- 
Français. 

O anges  ! je  n'ai  jamais  tant  été  au  bout  de  vos 
ailes. 

IV.  B.  Il  ya  pourtant  d.insla  Lettre  an  iloctcnr 
Pnnsophe  des  longueurs  et  des  répétitions.  Elle 
est  certainemenfdc  l'abbé  Coyer. 

N.  B.  Voulez-vous  mettre  mon  gros  neveu , 
l'abbé  Mignot,  du  secret? 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND 

fl  novembre. 

La  Lettre  au  docteur  Pantophe , madame , est 
de  l'abbé  Coyer,  j'en  suis  très  certain , non  seu- 
lement parce  que  ceux  qui  en  sont  certains  me 
l'ont  assuré,  mais  parce  que,  ayant  été  au  com 
mcncemenl  de  l’année  en  Angleterre  , il  n'y  a que 
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lui  qui  puisse  connaître  les  noms  anglais  qui  sont 
cités  dans  coUc  lettre.  Je  connais  d’ailleurs  son 
style  ; en  un  mot , je  suis  sûr  de  mon  tait. 

Il  est  fort  mal  à lui , qui  se  dit  mon  ami , de 
s’étre  servi  do  mon  nom , et  de  feindre  que  j’é- 
cris une  lettre  à Jean-Jaeques , quand  je  dis  qu’il 
y a sept  ans  que  je  no  lui  ai  écrit.  Je  me  ferais 
sans  doute  honneur  de  cette  heure  au  docteur 
Pantophe,  si  elle  était  de  moi.  11  y a des  choses 
charmantes  et  de  la  meilleure  plaisanterie  ; il  y a 
pourtant  des  longueurs , des  répétitions , et  quel- 
ques* endroits  un  peu  louches.  11  faut  avouer  en 
général  que  le  ton  de  la  plaisanterie  est  ; de  toutes 
les  clefs  de  la  musique  française , celle  qui  se 
chante  le  plus  aisément.  On  doit  être  sûr  du  suc- 
cès , quand  un  se  moque  gaiement  de  son  pro- 
chain ; et  je  m’étonne  qu’il  y ait  a présent  si  peu 
de  bons  plaisants  dans  on  pays  où  l’on  tourne  tout 
eu  raillerie. 

Pour  moi , je  votis  assure , madame , que  je  n’ai 
|)oint  du  tout  songé  ù railler , quand  j'ai  écrit  à 
David  Hume  : c’est  une  lettre  que  je  lui  ai  réel- 
lement envoyée , elle  a été  écrite  au  courant  de 
la  plume.  Je  n’avais  que  des  faits  et  des  dates  h 
lui  apprendre;  il  fallait  absolument  me  justifier 
des  calomnies  dont  ce  fou  de  Jean-Jacques  m'avait 
chargé. 

C’est  un  méchant  fou  que  Jean-Jacques  ; il  est 
un  i>ea  calomniateur  do  son  métier  ; il  ment  avec 
des  distinctions  de  jésuite , et  avec  l’impudence 
d’un  janséniste. 

Conuaissex-vous , madame , un  petit  Abrégéde 
l'Histoire  de  l’Église,  orné  d’une  préface  du  roi 
de  Prusse  ? H parle  en  homme  qui  est  à la  tête  de 
cent  quarante  mille  vainqueurs , et  s’exprime  avec 
plus  de  fierté  et  de  mépris  que  l’empereur  Julien. 
Quoiqu’il  verse  le  sang  humain  dans  les  batailles , 
il  a été  cruellement  indigné  de  celui  qu’on  a ré- 
pandu dans  Abbeville. 

L’assassinat  juridique  dos  Calas , et  le  meurtre 
du  chevalier  de  La  Barre , n'ont  pas  fait  honneur  , 
aux  Wclches  dans  les  pays  étrangers.  Votre  na- 
tion est  i>artagcc  en  deux  espèces  : l’iinc , de  siiH 
ges  oisifs  qui  se  moquent  de  tout  ; et  l'autre , de 
tigres  qui  déclürent.  Plus  la  raison  fait  de  pro- 
grès d'un  côté , et  plus  de  l'autre  le  fanatisme 
grince  des  dents.  Je  suis  quelquefois  profondé- 
ment attristé , et  puis  Je  me  console  en  fesant  mes 
tours  de  singe  sur  la  corde. 

Pour  vous,  madame,  qui  n'êtcs  ni  de  l’espèce 
des  tigres  ni  de  celle  des  singes , et  qui  vous  con- 
solez au  coin  de  votre  feu , avec  dos  amis  dignes 
do  vous , de  toutes  les  liorrcurs  cl  de  toutes  les 
folies  de  ce  monde , prolongez  eu  paix  votre  car- 
rière. Je  fais  mille  vceux  |>our  vous  cl  |toui  M.  le 
président  llénault.  Mille  leiulres  respects. 


A M.  DAMILAVILLE. 

*1  novembre. 

J’ai  lu  , mon  cher  ami , la  Lettre  au  docteur 
Pamophe,  qu’on  m’attribuait.  Jo  voudrais  l’avoir 
faite , et  sans  doute , si  je  l’avais  faite , je  ne  la 
désavouerais  pas.  Elle  est  charmante , quoiqu'il 
y ail  des  longueurs  et  des  répétitions.  Il  u’est  |>as 
douteux  qu’elle  ne  soit  de  l’abbé  Coycr  ; mais , 
s’il  ne  l’avoue  |>a8 , je  dois  regarder  cette  réti- 
cence comme  un  mauvais  procédé  k mon  égard  : 
sa  gloire  son  honneur  doivent  l’engager  à dire 
la  vérité. 

Bonsoir.  Je  n’ai  pas  un  moment  k moi , et  vous 
vous  en  apercevrez  bientôt.  Je  vous  embrasse  vous 
cl  les  vôtres. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

^ novembrt*. 

Mes  anges  sauront , ou  savent  déjà  pcui-ôtrc  , 
que  j’ai  eu  l’honneur  de  leur  adresser  deux  pa- 
quets par  M.  le  duc  de  Praslin.  Le  premier  con- 
tenait une  provision  pour  le  tr'ipot , avec  une  lettre 
relative  au  tripot.  Le  sec'ond  renferme  ma  ré|)onsc 
à la  lettre  du  1 5 novembre , dont  mes  anges  m’ont 
gratifié  ; cl  celle  lettre,  bien  ou  mal  raisonnée,  est 
soumise  k leur  jugement  céleste.  Elle  est  accom- 
pagnée des  leltre$'(>ateules  qu'ils  m’ont  ordonné 
d'envoyerb  mademoiselle  Durancy,  d’une  lettre  k 
M.  Du  Clairon , et  surtout  de  corrections  néees- 
.saires'a  ma  création  de  dix  jours.  Souvenez-v<»us 
bien , je  vous  en  prie , au  quatrième  ade , si^ne 
seconde , du  mol  de  tgi'ans,  auquel  il  faut  substi- 
tuer celui  de  Persans  : 

Ges  biens  que  des  tyrans  aux  mortels  ont  ravis . 

Mettez  : 

Ces  biens  que  des  Persans  aux  mortels  ont  ravis. 

Tgrans  sont  le  Jean-Jacques  \Persans  cstplus  hon- 
nête , et  il  faut  être  honnête. 

Mais  voici  bien  une  antre  paire  de  manclics , 
comme  disait  Corneille  ; je  ne  savais  pas , qiiaiHl 
je  dépêchai  mes  Scythes , que  Le  Mierrc  avait  fait 
les  Suisses.  Or  les  Suisses  et  les  Seijthes,  c'est 
tout  un.  Il  est  impossible  que  Le  Mierro  et  moi 
ne  nous  soyons  pas  rencontrés.  Jo  ne  veux  pas  du 
tout  passer  pour  être  son  copiste.  En  fesant  pré- 
sent de  ma  pièce  aux  comédiens,  je  peux  passer 
devant  Le  Mierrc.  Les  comédiens  iK'uveul  dire  que 
c’est  une  tragédie  qui  leur  appartient  en  propre , 
et  qu’ils  sont  en  droildc  donner  les  pièces  qui  sont 
h eux  avant  colles  dont  les  auteurs  partagent  avec 
eux  le  profit. 
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En  un  mot,  il  y a plus  d’une  lournuro  ï don- 
ner à la  chose.  On  peut  mümc  obtenir  on  or- 
dre du  premier  gentilhomme  de  la  chambre.  O 
anges  ! vous  n’avei  qu'il  battre  des  ailes  , et  on 
rcracequeTousTondrez.Nousne pensons  pas,  an 
courent , que  l'incogoilo  puisse  et  doive  se  garder. 
I.e  petit  I.a  Harpe  n'en  sait  rien  ; mais  M.  Hennin 
a vn  le  manuscrit  sur  ma  table.  M.  deTaulis , 
qui  est  curieui  comme  une  fille,  est  an  tait.  Il  y a 
une  antre  raison  encore  : c'est  que  maman  prétend 
qne/es  A'qytAes  sontcequej’ai  ^tdemieur,  et  moi 
je  vous  avoue  que  , parmi  mes  médiocres  ouvra- 
ges, je  ne  crois  pas  qu'il  y en  ait  deux  plus  sin- 
guliers que  /es  5cyiAes. 

Je  pense  donc  qu'il  fout  hardiment  courir  les 
risques  des  siMels.  Je  pense  qu'il  faut  faire  lire 
la  pièce  devant  mon  gros  neveu , et  même  devant 
Damilaville  ; qu'il  faut  donner  ce  plaisir  à vos 
amis  , et  vous  en  faire  un  amusement.  J'attends 
vos  ordres  pour  lire  tes  Scylha  ou  /es  Suittet  h 
notre  ambassadeur  suisse , h Hennin  , à Taules , 
à La  Harpe , à Dupnits , qui  ne  savent  rien  encore 
bien  positivement.  J'attends  vos  ordres,  dis-je, 
et  je  me  prosterne. 

A H.  DAMILAVILLE. 

té  novembre. 

Eli  bien  ! mon  cher  ci  verlucnx  ami , imprime- 
i-on  le  memuire  pour  los  Sinren  ? viendrons^nous 
enfin  à Ih>uI  de  colle  afTairc  , qui  inlércsse  l’bu- 
naiiilé  ctUière? 

Je  vous  ai  dil  sans  doute , et  si  je  ne  vous  l’ai 
l>as  dit , je  le  redis  ; et , si  je  l'ai  redit , je  le  redis 
encore  : Il  est  avéré,  prouvé,  démontré,  que  ce 
malheureux  Jean-Jacques  ne  m'avait  écrit,  pour 
prix  de  mes  bontés , une  lettre  très  insolente  sur 
les  spectacles , que  |>our  engager  avec  moi  une 
qocrellc , pour  soulever  conlre  moi  les  prêtres  et 
les  gueni  de  Genève , et  pour  me  faire  sortir  des 
Délices.  M.  Troncliin  est  ti^  instruit  d'une  |>arlic 
de  celte  intrigue , cl  j'ai  les  preuves  de  l'aiilrr.  Il 
n’y  a jamais  en  de  pareil  moiisire  dans  la  littéra- 
ture , |)as  même  Fréron  ; voil'a  ce  qu’il  faut  qu’on 
.sache.  Je  me  reprocherais  de  m’être  même  moqué 
de  ce  polisson  , si  je  n'élais  justifie  par  scs  scélé- 
ratesses. Je  vous  prie  d’envoyor  ce  |iolit  billet  h 
M.  eic  Marmontel.  J’es|i«’re  qu'cnfiii  l’abbé  Coycr 
rendra  gloire  à la  vérité. 

Je  vous  embrasse  aussi  Icndrcmcnt  que  faire  se 

IH'Ul. 

. A M.  MARMONTEL. 

3i  nuvcmtirc. 

Je  suis  PII  |ieine  de  savoir,  mon  cher  loiiricic  , 
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si  vous  avez  rey-u  un  paquet  que  je  fis  partir  vers 
le  9 ou  1 0 de  ce  mois , sons  l'enveloppe  de  ma- 
dame Geoffriu.  J'ignore  même  si  elle  est  arrivée; 
c’est  ce  qui  fait  que  je  vous  écris  par  une  autre 
voie.  Je  me  meurs  d'envie  de  voir  Béluaire. 
J’ai  toujours  dans  la  tête  que  ce  sera  votre  chef- 
d’eeuvre. 

Je  dois  vous  apprendre  que  j’ai  beaucoup  trop 
ménagé  ce  malheurenx  Jean-Jacques.  Il  faut  que 
vousconnaissiexoe  monstre.  Il  n'avait  écrit  contre 
la  comédie  (lui  qni  n'a  fait  que  de  bien  mau- 
vaises comédies  ) qne  pour  sonicvcr  contre  moi 
les  prêtres  et  les  antres  gueux  de  Genève.  Il  était 
au  déscs|M>ir  que  j'ensse  une  jolie  maison  près 
d’une  ville  oii  il  était  abhorré  de  tous  les  honnêtes 
gens.  Apprcnci  celte  anecdote  à M.  d'Alemberl. 
M.  le  doclenr  Tronchina  les  preuves  en  main.  Je 
sais  que  tout  cela  est  triste  pour  la  littérature  ; 
mais  il  faut  couper  on  membre  gangrené. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  donner  des 
nouvelles  de  mon  paquet.  Je  vous  embrasse  le  plus 
tendrement  du  monde. 

A MADAME  DE  FLORIAN. 

ié  Dovmbrc. 

chère  nièce  cl  chers  neveux  , madame  de  Flo- 
rian a donc  toujours  ia  goutte  aux  trois  doigts 
dont  on  écrit,  cl  ne  peut  donner  j.sniais  le  moin- 
dre signe  de  vie  à un  oncle  qni  l'aime  tendre- 
ment ? Pour  vous , monsieur  son  mari , c'est 
autre  chose  ; vous  ré|)ondi-z  ci.xclemeni  , vous 
dites  des  nouvelles  aux  absents,  vos  leltrcs  sont 
insiructives. 

El  vous , mon  gros  et  cher  neveu , qui  êtes  ae- 
tuellciuent  enfoncé  jusqu'au  cnn  dansdes  papiers 
terriers,  prêtez-moi  vos  sirours  et  vos  lumières 
pour  résister  il  des  l'/s  de  moines  qui  veulent  op- 
primer maman  Denis  et  moi.  Quand  vous  aurez 
voix  délÜH^ralivc  dans  la  prcinièro  classe  du  |nr- 
lement  de  France,  faites-moi  une  belle  et  bonne 
cabale  contre  tous  ces  ifs  de  moines  ; dcfailes- 
nous  de  celte  vermine  qni  ronge  le  royaume  ; 
donnez  de  grands  enups  d'aignilinn  dans  le  mai- 
gre cni  do  l'abbé  de  Cliauveliii.  C'est  pen  de  chose  ; 
ce  n’est  pas  assez  d'avoir  chassé  les  jésuites , i|iii 
lin  moins  instruisaient  la  jeunesse,  pour  conserver 
des  sangsues  qni  ne  sont  bonnes  h rien  qu'b  s'en- 
graisser de  notre  sang. 

Nous  sommes  arluellemeni  dans  le  rliniat  de 
Naples , nous  ^rmis  an  mois  de  déeembre  dans 
relui  de  Sibérie.  El  vous,  quand  sorlirez-vons  de 
votre  seqoiir  paisible  ponr  le  séjonr  tinnidinenx  , 
frivole,  et  crotté,  de  Paris,  la  grand'ville'f 

Je  vous  embrasse  tous  trois  de  toutes  les  fou  es 
de  niDii  Ame,  et  de  mes  liias  longs  cl  mentis. 
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A M.  LE  COMTE  D ARCENTAL, 

H novembre. 

J’ai  encore  fuliguc  aujourd’hui  mes  anges , et 
ma  IcUrc  est  partie  adressée  à M.  Marin  , le  tout 
apres  avoir  dépOché  depuis  cinq  jours  trois  paquets 
’a  M.  le  duc  de  Praslin.  ' 

Pourquoi  donc,  direz -vous,  nous  assommer  1 
encore  de  cette  lettre  , vieillard  indiscret  du  , 
mont  Jura'?  Pourquoi?  c’est  que  j’aime  bien  ces  ' 
vers-ci  : 

Il  csl  (lr.s  maux,  Sulma,  que  nous  fait  la  fortune. 

Il  en  est  de  plus  grands  dont  ie  poison  cniel , | 

Par  noii.s-miyine  apprêté,  nous  porte  un  coup  mortel. 

Mais  lors4pie , saiu  secours,  à mon  âge , on  ra.sssüiiblc,  l 
Dans  un  exil  affreux,  tant  de  malheurs  ensemble , 
lx>rs(iuc  tous  leurs  assauts  vieiuient  se  réunir. 

Un  cœur,  un  faible  coeur,  les  peut-il  soutenir? 

l 

Il  me  semble  que  celte  leçon  vaut  mieux  que 
les  autres , surtout  si  la  voix  éclate  avec  attendris- 
sement sur  faible  cœur. 

Voyez , décidez  ; vous  seulez  bien  que  je  suis  a 
bout , que  je  n’ai  plus  d’huile  dans  ma  lanqte , 
que  je  vous  ai  envoyé  ma  dernière  goutte,  et  que 
le  succès  ou  la  chute  de  l’ouvrage  sont  dans  le 
sujet  et  non  dans  les  vers  ; que  louldé()ond  h pré- 
sent des  acteurs  ; que  les  situations  et  l'art  du 
comédien  fout  tout  aux  premières  représenta- 
tions. 

Ainsi  donc , nous  vous  conjurons , maman  cl 
moi,  de  faire  jouer  la  pièce  telle  qu’elle  est; 
c’est  ma  dernière  prière , c’est  mon  leslamcul  ; 
puis  je  mourrai  eu  riant  aux  auges. 

A M.  L’ABBÉ  MORELLET. 

2C  novembre. 

Je  vais  chercher , monsieur,  les  deux  pelilcs 
curiosités  que  vous  desirez  avoir , et  elles  vous 
{tarvieudronl  par  votre  ami,  h qui  j’envoie  cette  ! 
lettre , et  à qui  je  demande  comment  il  faut  s’y  ' 
prendre.  Je  ne  crois  point  que  ces  bagatelles  doi-  I 
vent  de  droits  aux  fermiers-généraux  ; mais  il 
est  toujours  bon  de  prendre  toutes  scs  précau-  I 
lions,  et  de  ne  |>as  s’exposer  a des  avanies.  ! 

Il  est  vrai,  monsieur,  que  ce  serait  une  grande  j 
con.solation  pour  moi  de  former  des  élèves  qui  | 
s4)uliusscnl  le  seul  véritable  théâtre  qu’on  ail  en  : 
Europe.  En  vérité,  j’ai  besoin  de  consolation.  Les  ' 
choses  que  vous  me  mandez  , celles  que  je  sais 
d’ailleurs,  et  certains  événements  publics,  font 
frémir  le  bon  sens  , cl  déchirent  le  cœur.  Si  j’é- 
tais plus  jeune,  si  je  pouvais  me  transplanter,  si 
ceux  qui  sont  capables  de  rendre  les  plus  grands  i 


scrvk'cs  à la  raison  biimaiuc  avaient  du  courage  , 
je  sais  bien  quel  parti  il  y aurait  à prendre.  Mais 
il  faudrait  se  voir;  et  puis-je  encore  me  flatter  que 
vous  ferez  un  voyage  a Lyon  pendant  ma  vie,  et 
que  je  pourrai  vous  parler  ’a  cœur  ouvert? 

11  n’était  pas  possible  que  vous  prissiez  le  parti 
de  Rousseau  dès  que  vous  l’avez  connu.  Non  seu- 
lement c’est  un  fou , mais  c’est  un  monstre. 
M.  Trouchin  a la  preuve  en  main  qu’il  ne  m’a- 
vait écrit  une  lettre  insolente  que  pour  m’eugager 
dans  une  querelle  sur  la  comtÿic,  cl  i>our  soule- 
ver contre  moi  les  prédicanls  et  le  peuple  de  Ge- 
nève. Je  n'ai  pas  été  sa  du|>e.  Ce  [lauvre  fou  a 
trop  d’orgueil  pour  être  adroit.  II  est  méchant , 
mais  il  n’est  (>as  dangereux  : c’est  un  grand  mal- 
heur, je  l'avoue,  qu'un  homme  qui  pouvait  servir 
en  ail  été  si  indigne;  mais  il  n’aurait  pu  être  utile 
qu'avec  uu  meilleur  cœur  et  un  meilleur  i^prit. 
Aimons  toujours,  monsieur,  les  lettres,  qu’il  deis- 
houorc  , cl  (lu’üu  persécute.  Vous  ferez  |)lus  «le 
bien  que  Jean-Jacques  n’a  fait  de  mal.  Continuez- 
moi  vos  bontés.  Combattons  sous  le  même  éten- 
dard, sans  tambour  et  saus  trompette.  Encouragez 
vus  alliés,  et  que  les  traités  soient  secrets;  comptez 
sur  ma  tendre  et  rcspctueusc  amitié. 

Votre  très  humble  cl  très  obéissant  serviteur, 

Misu-i’itiEsr. 

La  Lettre  au  docteur  Pansophe  n'est  point  de 
moi  ; elle  est  de  l'obbé  Coycr  ; je  voudrais  l’avoir 
faite. 


A M.  IIENM.N. 


•J7  novnmbre. 

Il  faudrait,  mon  cher  résident,  que  les  Gene- 
vois eussent  le  diable  au  C4)rps  |M)ur  ne  |)as  ac- 
cepter le  réglement  «pi’on  leur  propose.  Il  me 
semble  que  tous  les  ordres  de  leur  |>elil  état  sont 
|)6sés  dans  des  balances  qui  sont  plus  justes  que 
celles  que  Jupiter  tient  dans  Homère,  l'ous  les 
citoyens  «levraienl  venir  baiser  les  mains  des  plé- 
ni|K)tenliaires,  et  s’aller  enivrer  ensuite,  comme 
le  prescrit  Rousseau  dans  je  ne  sais  quel  mauvais 
livre  de  sa  façon.  Bonsoir,  Iriis  aimable  homme  ; 
meltez-moi  aux  pie<ls  de  son  excellence , et  ne 
m’oubliez  pas  auprès  de  M.  de  Taulès. 

A M.  DAMIi.AVlLLE. 

as  novomfiro. 

Je  reçois , mon  cher  ami , votre  lettre  du  20 
novembre.  Le  roi  ne  pouvait  s'y  prendre  plus 
paternellement  |M)ur  apaiser  les  lroubh*s  de  (îe- 
nève.  Il  fera  dans  celle  taupinière  ce  qu'il  a fait 
dans  son  rovauiuo.  Il  a éteint  les  querelles  iodé- 
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routes  cl  tlan"crciises  dos  j>;u  loincnLs  cl  dc.s  évo- 
ques. ]l  a tout  remis  dans  l’ordre,  et  je  joins, 
dans  les  lilrcs  que  je  lui  donne,  le  nom  de  Sage 
b celui  de  Bien-Aimé. 

M.  Boursier  écrit  bM.  d’Alerabcrt.  Vous  voyez 
bien  qu’il  ne  vous  trompait  pas , quand  il  disait 
qu’on  |H)uvait  absolument  compter  sur  les  oITres 
de  son  correspondant.  Ces  offres  ne  sont  jX)int 
du  lout  b rejeter:  il  n’y  a point,  b la  vérité,  de 
fortune  b faire  ; mais  on  aura  sûreté  et  pro- 
tection. 

M.  du  Cré  dit  qu’il  vous  a envoyé  un  paquet 
par  votre  directeur,  et  il  suppose  que  vous  l’avez 
reçu.  Je  crois  que  ce  paquet  doit  être  parti  de 
Lyon. 

IN’avez-vous  point  vu  M.  l’abbé  Mignot  depuis 
qu’il  est  de  retour  b Paris  ? 

Je  crois  que  l’affaire  de  M.  de  IwCraberta  réussira. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; je  vous  écris  b bâtons 
rompus  et  fort  ’a  la  hâte,  clànl  entouré  de  monde 
et  accablé  de  maladie.  Mille  compliments,  jo  vous 
prie,  b M.  Tonpia. 

i\.  B.  On  m’a  envoyé  la  Justification  de  Rous- 
seau. Quel  est  le  sot  qui  a écrit  celle  sottise?  est- 
il  vrai  que  c’est  le  libraire  Panckoucke  Pence  cas, 
il  est  digne  de  seconder  le  docteur  Pansophe. 

Encore  un  petit  mot  : M.  de  Beaumont  a-t-il  vu 
Avis  au  public  ? 

A M.  BORDES. 

A Femey , îO  novembre. 

Il  y a long- temps , monsieur , que  vous  êtes 
mon  Mercure , et  que  je.  suis  votre  Sosie , b cela 
près  que  je  vous  aime  de  tout  mou  cœur,  et  que 
vous  ne  me  battez  pas.  Vous  connaissez  une  ode  sur 
la  guerre  , dans  laquelle  il  y a tant  de  strophes 
admirables.  On  l’a  imprimée  sous  mou  nom  : je 
serais  trop  glorieux  si  je  l'avais  faite.  11  y a une 
certaine  Profession  de  foi  philosophique  digne 
des  Lettres  provinciales.  Je  voudrais  bien  l’avoir 
faite  encore.  Je  n’aurais  pas  cependant  attribué 
b Jean-Jacques  du  génie  et  de  l’éloquence  comme 
vous  faites  dans  la  note  qu’on  trouve  b la  dernière 
page  de  votre  Profession  de  foi.  Je  ne  lui  trouve 
aucun  génie.  Son  détestable  roman  d' Héloïse  en 
est  absolument  dépourvu  ; Emile  de  même  ; et 
tous  ses  autres  ouvrages  sont  d'un  vain  déclama- 
teur  qui  a délayé  dans  une  prose  souvent  inin- 
telligible doux  ou  trois  strophes  de  l’autre  Rous- 
seau, surtout  celle-ci  : 

Couché  dans  un  antre  rustique  , 

Du  norti  il  brave  la  rigueur, 

Ft  notm  luxe  a«i.ilique 
N’-'i  point  énervé  «a  vipiieur. 


Il  ne  regrette  j<oiiil  la  |H‘lle 
De  e»-s  arts  dont  la  découverte 
A l’homine  a coété  tant  de  soins, 

F.t  qui , devenus  nécessaires , 

N'ont  (ait  Vju’augmcnter  nos  niiscres 
Fn  multipliant  nos  besoins. 

Joun-Jacques  n’est  qu’un  malheureux  charlatan 
qui,  ayaut  :voIé  une  petite  bouteille  d’élixir , l’a 
répandue  dans  un  tonneau  de  vinaigre , et  l’a 
distribuée  au  public  comme  un  remède  de  son 
invention. 

Je  voudrais  bien  avoir  fait  encore  la  Lettre  an 
docteur  Pansophe.  On  m’avait  mandé  qu’elle  était 
de  l’abbé  Coyer  ; maison  dit  actuellement  qu’elle 
est  de  vous,  et  je  le  crois,  parce  qu’elle  est  char- 
mante ; mais  elle  ne  s’accorde  point  avec  ce  que 
j’ai  mandé  b M.  Ilume,  qu’il  y a sept  ans  que  je 
n’ai  eu  l’honneur  d’écrire  b M.  Jean-Jacques. 

Je  vous  prie  de  vous  conGer  b moi  : je  vous 
demande  encore  en  grâce  de  vous  informer  d’un 
nommé  Nonnotte,  ex-jésuite,  qui  m’a  fait  riiun- 
neur  d’imprimer  b Lyon  deux  volumes  contre 
moi  pour  avoir  du  pain  ( je  ne  crois  pas  que  ce 
soit  du  pain  blanc  ).  Il  y a long-temps  que  je 
cherche  deux  autres  libelles  de  jésuites  contre  les 
parlements  ; l’un,  intitulé  II  est  temps  de  parler, 
et  l’autre.  Tout  se  dira.  Ils  sont  rares  : pourriez - 
vous  me  les  faire  venir  , b quelque  prix  que  a* 
soit  ? 

Je  vous  demande  pardon  de  la  liberté  que  je 
prends.  Je  vous  embrasse  tendrement,  mon  cher 
confrère  b l’académie  de  Lyon,  qui  devriez  l’être 
b l’académie  française. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

A Femey,  le  i»r  décembre. 

J’ai  une  plaisante  grâce  b vous  demander,  mon- 
sieur. Je  remarquai,  lorsque  vous  me  fesiez  l’hon- 
neur d’être  dans  mon  taudis , que  vous  ne  sou- 
mettiez'jamais  votre  joli  visage  b la  savonnette 
et  au  rasoir  d’un  valet  de  chambre  qui  vient  vous 
pincer  le  nez  et  vous  échauder  le  menton.  Vous 
vous  serviez  de  petites  pincettes  fort  commodes, 
assez  larges,  armées  d’un  petit  ciseau  qui  em- 
brasse la  racine  du  poil , sans  mordre  la  pe.in. 
J’en  ose  comme  vous,  quoiqu’il  y ait  une  prodi- 
gieuse différence  entre  votre  visage  et  le  mien  ; 
mais  il  faut  que  cet  art  soit  bien  peu  en  vogue, 
puisque  jo  n’ai  pu  trouver  ni  b Genève,  nia  Lyon, 
une  seule  pince  supportable  ; il  n’y  en  a pas  plus 
que  de  bons  livres  nouveaux.  Je  vous  demande 
en  grâce  de  vouloir  bien  ordonner  b un  de  vos 
gens  «le  m’acheter  nne  demi-douzaine  de  pinc<^ 
st'mblabics  aux  vêtros.  Il  n’y  aurait  qu’b  les  en- 
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voycr  dans  lino  hdfrc  à M.  Tabaroau,  en  le  priant 
de  me  les  faire  parvenir  à Oenève. 

Il  est  vrai  que  voiih  une  commission  bien  ridi- 
cule. J’aimerais  bien  mieux  pincer  toits  les  mau- 
vais poètes,  tous  les  calomniateurs,  tous  les  en- 
vieux, que  de  me  pincer  les  joues.  Mais  enfin  j’en 
suis  réduit  là.  Je  suis  comme  les  habitants  de  nos 
colonies,  qui  ne  savent  plus  comment  faire  quand 
ils  attendent  de  l’Europe  des  aiguilles  et  des  pei- 
gnes. Enfin,  les  petits  présents  entretiennent  l’a- 
mitié ; et  je  vous  serai  très  obligé  de  cette  Imnté. 

A M.  DAMILAVILLE. 

1er  décembre. 

Mon  citer  ami,  j’ai  prié  M.  d’Argcnlal  de  vous 
raetlrc  dans  la  confidence  d’un  drame  d’une  es- 
pèce assez  nouvelle.  Je  ne  veux  rien  avoir  de 
caché  pour  vous.  Je  crois  que  cet  ouvrage  était 
absolument  nécessaire  |tour  confondre  la  calomnie, 
cette  calomnie  dont  je  vous  parlais  si  souvent  en 
vous  disant  : Écr.  l’inf.... 

Vons  savez  avec  quel  acharnement  elle  m’im- 
pute, presque  tous  les  mois,  quelque  mauvais  livre 
bien  scamialeux  que  je  n’ai  jamais  In  et  que  je  ne 
lirai  jamais.  I.es  mauvais  poètes  no  sachant  plus 
comment  s’y  prendre  pour  me  [tcrdrc,  après  m’a- 
voir immolé  h Crébiilon , m’ont  voulu  immoler 
aux  jansénistes;  ils  se  sont  avisés  de  faire  de  moi  un 
théologien  ; et  ils  prétendent,  avec  l’abbé  Guyon 
et  l^blté  Dinouart,  que  je  traite  continuellement 
la  controverse.  Or  ctTlaincment  un  homme  qui 
fait  une  tragédie  n’a  guère  le  temps  de  eonlrover- 
ser.  Une  tragédie  demande  un  homme  tout  entier, 
et  le  demande  pour  long-temps.  Non  seulement 
je  me  suis  remis  h faire  des  pièces  de  théâtre,  mais 
j’en  fais  faire.  Je  m’occupe  beaucoup  de  celle  à 
laquelle  La  Harpe  travaille  actuellement  sous  mes 
yeux,  et  j’en  aide  grandes  espérances.  J’ai  dans 
ma  vieillesse  la  consolation  de  former  des  élèves  : 
je  rends  par  l'a  tout  le  service  que  je  puis  rendre 
aux  belles-lettres.  Il  me  semble  que  je  ne  mérite 
pas  les  cruelles  persécutions  que  j'essuie  depuis 
si  long-temps. 

Mandez-moi  donc  à qui  on  attribue  le  petit 
livre  savant  et  éloquent  que  vous  m’avez  envoyé 
avec  une  note  de  M.  Thioriot.  L'auteur  de  ce 
livre  ne  me  traite  pas  comme  les  Guyon  et  les 
Fréron  : je  voudrais  bien  connaître  cet  honnête 
liomme. 

Savez-vous  quel  est  le  tvolisson  qui  a tait  le 
plat  ouvrage  intitiilé  la  J unification  de  Jean- 
Jacquet,  et  qui  prétend  que  Jean-Jacques  est  le 
seul  philosophe  dont  la  conduite  soit  conforme  à 
scs  principes  ? 

Les  affaires  de  Genève  doivent  finir  bientôt.  Ce 


petit  état  devra  au  roi  toute  sa  félicité , outre 
quatre  millions  cinq  cent  mille  livres  de  rente  dont 
les  Genevois  jouissent  en  France.  M.  le  chevalier 
de  Bcaulevillc  leur  a donné  un  projet  qui  est  la 
sagesse  même.  S’ils  ne  l’aoccptaient  pas,  il  faudrait 
qu'ils  fassent  plus  fous  et  plus  méchants  que  Jean- 
Jacques. 

Je  vous  embrasse  tendrement , mon  très  cher 
ami.  Remerciez  bien  pour  moi  M.  Thieriot  de  son 
attention , et  faites  quelquefois  mention  de  moi 
avec  Tonpla. 

M.  Boursier  est.lonjours  dans  les  mêmes  senti- 
ments ; il  dit  qu'il  se  tiendra  toujours  prêt. 

JN.  li.  L’avocat  de  Besançon , auteur  du  Com- 
mentaire sur  les  lois , concernant  les  Délits , a 
beaucoup  augmenté  son  ouvrage.  L’édition  est  en- 
tièrement épuisée,  l’ourriez-vous  demander  h 
M.  Marin  si  on  permettra  dans  l^iris  l'entrée  d’une 
nouvelle  édition  conforme  h ce  qui  a déjà  été 
imprimé , et  liés  circonspecte  dans  ce  qui  sera 
ajouté  ? 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

8 décembre. 

Ce  drame  deviendra  bientôt  l’Iiabit  d’Arlequin. 
J’envoie  h mésanges,  tous  les  ordinaires,  de  nou- 
veaux morceaux  à coudre.  Je  change  toujours  quel- 
que chose , dès  que  j’ai  dit  que  je  ne  changerais 
plus  rien  ; mais , après  tout , c’est  pour  plaire  à 
mes  anges. 

Ce|>endant  je  crois  que  je  suis  au  bout  de  mon 
rôlet,  et  que  j’ai  épuisé  toutes  mes  ressources. 
Chaque  animal  n’a  qu’un  certain  degré  de  force, 
et  tous  les  effortsqu’il  fait  par-delà  sont  inutiles. 
Je  suis  épuisé,  je  suis  à sec. 

M.  de  Thiixnivillo  a mandé  d’étranges  choses  à 
maman  Denis  ; il  dit  que,  si  par  hasard  il  y avait 
une  pièce  nouvelle  de  la  façon  de  votre  créature, 
la  superbe  Clairon  pourrait  s’abaisser  jusqu’à  ren- 
trer an  théâtre , et  à se  charger  du  rîde  principal 
de  la  pièce;  mais  ce  sont  des  chimères  dont  on 
berce  les  pauvres  provinciaux,  les  pauvres  habi- 
tants des  déserts  do  la  Scythie. 

Quoi  qu’il  en  soit,  je  cherche  toujours  à prou- 
ver mon  alibi  : c’est  le  point  principal , et  j’ai 
pour  cela  les  plus  fortes  raisons. 

Je  n’ai  point  entendu  d’Alinville  ; mais  tons 
ceux  qui  l’ont  entendu,  et  qui  s'y  connaissent  par- 
faitement, disent  qu’il  est  nécessaire  à la  Com^ie 
française.  Au  reste,  comme  il  n’y  a,  dans /es  Scy- 
thes, aucun  personnage  qui  crie,  excepté  Obéide 
( dans  ses  imprécations) , Molé,  s’il  est  rétabli, 
pourra  jouer  un  des  deux  principaux  rôles. 

Nous  venons  de  la  relire  (hiuc la  quatrième  fois. 
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et  elle  nous  a fail  la  mtïme  impressinn  que  la 
prriuièi  e. 

Roourqncz  bien  , û anges  ! que  voici  le  cin- 
quième paquet  de  corrections.  Vous  devex  avoir 
tout  refu,  soit  par  M.  le  duc  de  l’raslin,  soit  par 
M.  de  Courtcilles,  soit  par  M.  Marin. 

Voilà  qui  est  Fait,  je  ne  me  mêle  plus  de  rien  ; 
c'est  à vous  h prendre  soin  de  mon  salut. 

Point  du  tout  ; il  y a encore  quelques  petits 
coups  de  pinceau  à donner,  quelques  mots  répètes 
'a  varier,  et  puis  maman  Denis  dit  que  c'est  tout  ; 
mais  qu'eu  disent  mes  anges? 

A U.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

8 dteembre. 

Vous  avez  bien  fait  de  m'écrire , mes  divins 
anges  ; car  vous  esquivez  |>ar  là  une  nuée  de  correc- 
tions et  de  changements  qui  étaient  déjà  tout  prêts. 
Mais  puisque  vous  me  mandez  que  rien  ne  presse, 
je  corrigerai  plus  à loisir  ce  que  j'ai  fait  si  fort  à 
la  bâte. 

Vous  avez  dû  vous  apercevoir  que  j’ai  devine 
plus  d'une  .de  vos  critiques . J’ai  prévenu  aussi 
la  censure  judicieuse  que  vous  faites  de  la  préci- 
pitation d'Obéidc  à dire  au  cinquième  acte  : Je 
l'acceple,  dès  qu'on  lui  fait  la  proposilion  d'im- 
moler son  amant. 

Je  m'étais  un  peu  égaye  dans  les  imprécations , 
j'avais  fait  là  un  petit  portrait  de  Genève  pour 
m'amuser  ; mais  vous  sentez  bien  que  cette  tirade 
n'est  pas  comme  vous  l'avez  vue  ; elle  est  plus 
courte  et  plus  forte. 

Mais  aussi,  comme  mes  anges  laissent  à maman 
et  à moi  notre  libre  arbitre,  nous  vous  avouons 
que  nous  condamnons,  nous  anathématisons  votre 
idc«  de  développer  dans  les  premiers  actes  la 
passion  d'Obeide.  Nous  pensons  que  rien  n'est  si 
intéressant  que  de  vouloir  se  cacher  son  amour 
a soi-mème  , dans  ces  circonstances  délicates  ; 
de  le  laisser  entrevoir  par  des  traits  de  feu  qui 
échappent;  de  combattre  en  effet  sans  dire  : Je 
combats  ; d'aimer  passionnément  sans  dire  : 
J'aime  ; et  que  rien  n'est  si  froid  que  de  commen- 
cer par  tout  avouer.  Je  n’ai  lu  b pièce  à personne, 
mais  je  l’ai  bit  lire  à de  très  bons  acteurs  qui  sont 
dans  notre  conOdencc;  je  les  ai  vus  pleurer  et  fré- 
mir. Il  se  peut  que  l'aventure  de  l’ez-jésuite  ait 
un  pou  inOué  sur  votre  jugement , et  que  vous 
ayez  tremblé  que  l'intércLqui  fait  le  succès  des 
pièces  au  théïtre , manquât  dans  ccUe-ci  ; mab 
j'oserais  bien  répondre  de  l’intérêt  fc  plus  grand, 
si  cette  tragédie  était 'bien  jouée.  ' 

Vous  m'avouez  cn6n  que  vous  n'avez  d'acteurs 
que  Lekain  ; il  ne  faut  donc  point  donner  de  pièces  I 
nouvelles.  Le  succès  des  représenbtions  est  ton-  ' 


jours  dans  les  acteurs.  On  premlra  dorénavant  le 
parti  de  faire  imprimer  ses  pièces  , an  lieu  de  les 
faire  jouer , et  le  théâtre  tombera  absolument. 
Les  bicnts  périssent  de  tous  rôlés. 

Gardez  donc  vos  5ei/(Aef,  mesdivins  anges,  ne 
les  montrez  |)oint  ; amusez  - vous  de  Cuillmww 
rw/ et  d'un  cœur  en  fricassée;  faites  comme  vous 
pourrez. 

Je  dois  vous  dire  | car  je  ne  dois  rien  avoir  de 
caché  pour  vous  ) que  j'ai  envoyé  mes  Scythes  à 
M.  leduc  de  Choiseul.  J'ai  été  bien  aise  de  lui 
faire  ma  lour , et  de  réchauffer  ses  bontés. 

Daignez , je  vous  en  conjure , vous  occuper  à 
présent  de  mes  pauvres  Sirven.  Vous  aurez  enfin 
celte  semaine  le  factum  deM.  de  Beaumont.  Celte 
tragédie  rnérib  toute  votre  bonté  et  toule  voire 
proteclion. 

Je  vous  demande  en  grftce  de  me  mellrc  anz 
pieds  de  M.  le  duc  de  Praslin  , et  de  vouloir  bien 
faire  souvenirde  moi  M.  le  marquis  de  Chanvelin, 
à qui  j’épargne  une  lettre  inutile , et  à qui  je  suis 
bien  tendrement  atbché. 

Je  vous  demande  pardon  de  tout  le  tracas  que 
je  vous  ai  donné  pendant  quinze  jours.  Ji? suis  au 
bout  do  vos  ailes  pour  le  reste  de  ma  vie. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

a Atenibn. 

Je  vous  renvoie , monsieur  le  marquis , votre 
LcIItc  à M.  le  comte  de  Périgord,  que  vous  avez 
bien  voulu  me  communiquer.  J'en  ai  tiré  une 
copie  , selon  la  permission  que  vous  m'en  donnez. 
Celte  lettre  est  bien  digne  d'une  ime  aussi  noble 
et  aussi  généreuse  que  la  vétre.  Elle  est  simple  , 
et  c’est  le  seul  stylo  qui  convienne  à b vérité , 
quand  on  écrit  à scs  amis.  Tous  les  faits  que  vous 
rapportez  sont  incontesbbles.  Je  ne  doute  pas  que 
M.  le  eomtc  de  Périgord  ne  trouve  fort  bon  quo 
vous  lui  adressiez  celte  lettre,  et  que  vous  b rendiez 
publique.  Pour  moi , je  vous  avoue  qne  je  n'af- 
fcetc  point  avec  vous  une  fausse  modestie , et  quo 
je  vous  ai  une  très  grande  obligatioa. 

Le  livre  du  jésuite  Nonnotte  vient  d'être  réim- 
prime sons  le  titre  d'Amsterdam  ; mais  l'édition 
est  d’Avignon.  Les  partisans  des  prétentions  ul- 
tramonbines  soutiennent  ce  livre  ; mais  ces  pré- 
tentions ultramontaines , qui  offeosont  nos  rois 
et  nos  parlcmcats,n'ont  pas  un  grand  crédit  chez 
b nation.  C'est  servir  b religion  et  l'ébt  quo 
d'abandonner  les  systèmes  jésuitiques  à leurs 
ridicules. 

Votre  bttre  à M.  le  comte  de  Périgord  m'a  tel- 
lement échauffé  b tête  et  le  cœur , que  je  vous  ai 
ré|)ondu  en  vers  par  une  Ode  dont  voici  une 
strophe  ; 
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es(  ticau,  p'nm'Ui  J'Argonrc, 

Qu'il  r&l  digne  de  ton  grand  rtrur 
I)e  vi’iigrr  U (aiUe  innocence 
Ik3  Iraiu  du  caloomùlrur! 

Souvent  rAmiliê  rlianrelanle  , 

Resserre  sa  pitié  prudente; 

Son  neur  glacé  n‘o*e  s'ouvrir; 

Son  zèle  est  réduit  à tout  craindre  : 

Il  est  relit  amU  pour  nous  plaindre, 

El  pas  un  pour  nous  secourir. 

Voici  encore  une  slroplic  de  relie  O.le: 

Tmitons  le.  imeur.  héroïques 
De  ce  ministre  des  comlialSt 
t^ii  de  nos -chevaliers  anli<|ues 
A le  etmir,  la  tète  et  le  bras  ; 

Qui  pense  et  parle  avec  courage, 

Qui  de  la  tdrluoe  volage 
Dédaigne  les  dons  pa:»sagers  ; 

Qui  foule  aux  pieds  la  Calomnie , 

El  qui  sait  mépriser  l'Euvie 
Comme  il  méprisa  les  dangers. 

Je  erois  que  M.  le  duc  de  Choiscul  ne  sera  pas 
luéeonleiit  de  res  derniers  vers.  Il  daisne  tou- 
jours u'i'ainier  ; il  lu’Iionorc  quelqueroU  d'un  mot 
do  sa  main. 

J'aurai  l'iionneurdc  vous  envoyer  l'ode  entière 
dès  qu’elle  sera  mise  an  uct , et  je  la  ferai  impri- 
mer h la  suite  de  voire  lettre.  Je  serai  enchanlé 
de  joindre  votre  éloge  à celui  de  M.  de  Cboiseul  : 
cela  larailra  en  même  temps  que  le  mémoire  des 
Sirveii , dont  les  avocats  ne  manqueront  pas  de 
vous  envoyer  quelques  cveniplaires.  Vous  (wurroi 
faire  publier  votre  lettre  et  l’ode  è Uordeaus  , 
l>eudanl  iiiic  je  la  publierai  à Genève.  Je  voudrais 
que  vous  eussiez  la  bonté  de  m’euvoycr  tous  vos 
litres  et  ceux  de  M.  le  eomie  de  l'érigord  , pour 
les  placer  à la  télé. 

J'allcnds  vos  ordrcïs,  et  j’ai  l’bonncur  d’èire 
avec  les  scniimciits  les  plus  tendres  cl  les  plus  | 
rcs[>cctueui , mousienr , votre,  etc. 

A M.  DAMILAVILLli;. 

8 décembre. 

Mon  citer  ami , j'ai  remercié  M.  de  Courtcilles, 
dans  les  termes  les  plus  passionnes , de  la  jtislirc 
qu'il  vous  rendra  sans  doiile.  Vous  devez  d'ail- 
leurs absolument  comptersurM.  d'Argcnlal.  Ilcst 
bien  cruel  que  vous  ayez  besoin  de  protcclion , et  ' 
que  vous  soyez  réxluit  depuis  si  long-temps 'a  con- 
sumer vos  jours  dans  des  travaux  qui  ne  sont  pas 
failspour  un  homme  de  lettres.  Mais  enfin,  puisque 
telle  est  voire  destinée , il  est  juste  que  vous  en 
liriez  ravanlagc  qtio  vous  niérilcz  par  vos  services. 
Ilcst  bien  licau  'a  vous  , dans  celle  situation  ori- 


I tique  où  vousélcs,  et  quini'iiilérc.s«esi  vivcmcul, 
d'avoir  trouvé  du  teni|>s  pour  travailler  au  mé- 
moire des  Sirven  avec  M.  de  llcaumonl.  Je  me 
flallc  qu’il  ii'y  aura  point  de  phrases , mais  une 
éloquence  vraie , mâle  cl  louclianlc , dans  ce  nu‘- 
moirc  qui  doit  lui  faire  lani  d'bimncur.  Il  doit 
avoir  reçu  la  lettre  que  je  vous  envoyai  pour  lui 
dans  mes  derniers  paquets. 

Je  crois  qu'il  faudra  laisser  chez  le  liani|tiier  les 
dciiv  cents  ducats  du  roi  de  Pologne , avec  ce  que 
' nous  pourrons  tirer  des  (lersonncs  gctiérctiscs  i|ui 
I voiidroiU  nous  aider.  Cela  servira  b payer  en  par- 
lio  les  frais  du  conseil,  qui  seront  iminenscs.  Si 
vous  voyez  madame  Geuffrin , je  vous  supplie  île 
me  raoltrc'a  scs  pieds. 

* Je  no  sais  pas  assurément  conimenl  tournera 
, le  procès  de  La  Chalotais  ; mais , pui.s«|u’il  sera 
jugé  par  le  eonseil , je  suis  sûr  de  l'équité  la  plus 
im  partiale. 

I Vous  savez  sans  doute  que  Rousseau  avait  fait 
' un  projet  de  sédition  dans  Genève,  qu'on  a trouvé 
dans  les  papiers  du  nommé  Le  Mc|is , qui  a etc* 
arrêté  et  mis  b la  Baslille.  Rousseau  devait  vouir 
sc  cacher  dans  le  territoire  auprès  du  lac , dans 
un  endroit  nomme  le  Pnquh.  Son  dessein  appa- 
romiuont  élaitd'èlre  pendit  ; c'est  un  homme  qui 
! cherche  toute  sorte  d'élévation.  Il  est  bien  triste 
que  les  O.f  qu’on  lui  adresse  dans  l'/snei/r/opefftc 
j subsistent  ; c'est  un  bien  mauvais  guide  dans  un 
diclioniiairc  qn'uu  culhousiasiuc  qu'on  est  obligé 
de  désavouer. 

Je  n'ai  pas  encore  de  réponse  de  l'abbé  Coyer 
snr  son  bâtard , dont  il  m'a  fait  passer  pour  père. 
J'ai  assez  d’enfants  b nourrir , sans  adopter  ceux 
des  autres. 

Adieu  ; mandez-moi,  je  vous  prie,  en  quel  état 
est  l'affaire  qui  vous  regarde,  cl  ne  me  laissez  (tas 
ignorer  où  en  est  celle  des  Sirven. 

A M.  LK  COMTE  U'ARGE^TAL. 

10  (timbre. 

Je  pourrais  maintenant  dire  b mes  anges  que 
j'ai  fait  b peu  près  tout  ce  qu'ils  ont  ordonné,  e\- 
eeplé  leur  cruelle  proposition  d'épniser  l’amniir 
et  l'inlérêl  en  parlant  trop  tèt  d'amour.  Je  pour- 
rais fatiguer  leurs  bontés  par  mille  petites  remar- 
ques ; mais  comme  il  n'est  point  question  du  faire 
jouer  la  pièce , je  ne  les  fatiguerai  pas  ; j'ai  bien 
b leur  parler  d'autre  chose  , et  voici  sur  quoi  je 
supplie  leurs  ailes  de  trémousser  beaucoup. 

Je  suppose  que  vous  avez  In  on  sou  temps  le 
factum  de  M.  de  Sudre,  avocat  de  Toulouse  , en 
faveur  des  Calas , factum  aussi  Itou  pour  le  fond 
des  clioses  qu'aucun  des  mémoires  de  Paris.  Ce 
M.  de  Sudre  est  un  bonime  d’une  probité  coura- 


Digitized  by  Google 


721 


ANNÉE  neo. 


gc'usc , qui  seul  osa  luUcr  contre  le  fanalisiuc,  sans 
autre  iiuôr<}t  que  celui  de  protéger  riiuioccnce.  Il 
fut  lui-môme  long-temps  la  victime  du  fanatisme 
qu’il  avait  attaqué  ; il  fut  même  plusieurs  années 
sans  oser  plaider.  Kuflu  les  écailles  sont  tombées 
des  yeux  de  ces  malheureux  Toulousains  ; ils  ont 
élu  d’une  voix  unanime  M.  de  Sudre  pour  pre- 
mier capitoul.  On  eu  élit  trois;  le  roi  en  nomme 
un  entre  ces  trois.  M.  de  Sudre  a l'avantage  d’a- 
voir été  propose  unanimement  par  la  ville.  Les 
voix  ont  etc  partagées  entre  scs  deux  concurrents  ; 
mais  il  a bien  un  autre  avantage  auprès  de  vous 
celui  d’avoir  soutenu  la  cause  de  l’innocence  op- 
primée avec  nnc  constance  intrépide.  Il  honorera 
la  place  que  ce  coquin  de  David , digne  d’clrc  le 
capitoul  de  Jérusalem  , a tant  déshonorée  ; et  si 
quelqu’un  peut  faire  abolir  la  procession  annuelle 
de  I oulousc , où  l’on  remercie  Dieu  de  (lualrc 
mille  assassinats  , c’est  assurément  M.  de  Sudre. 

Voyez  , mes  anges , si  vous  avez  des  amis  au- 
près de  M.  le  comte  de  Saint-Florentin  , de  qui 
dépend  cette  affaire.  Voyez  si  M.  le  duc  de  Pras- 
lin  et  M.  le  duc  de  Choiscul  veulent  dire  un  mot. 
Vous  ferez  certainement  ce  que  vous  pourrez  , car 
je  vous  connais. 

Le  tout  sans  préjudicier  à la  tragédie  des  Sir- 
ven  , qui  va  se  jouer,  et  qui  n’attirera  peut-être 
l>as  grand  monde , parce  que  la  pièce  n’est  pas 
neuve.  Pour  celle  des  Softhes , pardieu,  elle  est 
neuve.  Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  RICHE. 

A Ferncy,  13  décembre. 

Je  voudrais , monsieur,  avoir  l’honneur  de  vous 
envoyer  quelques  livres  pour  vos  étrennes.  Il  faut 
que  vous  ayez  la  bonté  de  me  mander  comment 
je  pourrai  vous  les  faire  parvenir  avec  sûreté.  Je 
voudrais  bien  savoir  aussi  si  les  lettres  qu’on 
adresse , du  pays  où  je  suis , en  Lorraine , passent 
par  la  Franclie-Comté. 

Pourriez-vous  encore  me  faire  une  autre  grâce  ? 
Il  y a dans  votre  ville  un  misérable  ex- jésuite, 
nommé  Nonnolte,  qui , pour  augmenter  sa  portion 
congrue  , a fait  un  libelle  en  deux  volumes.  Je 
voudrais  savoir  quel  cas  on  fait  de  sa  personne  et 
de  son  libelle.  On  dit  que  le  père  de  ce  prêtre  est 
un  boulanger  ; cela  est  heureux  : il  aura  le  pain 
azyme  pour  rien , et  il  distribuera  gratis  le  pain 
des  forts.  Il  faut  que  frère  Nonnolte  soit  bien  in- 
grat d’écrire  contre  moi , dans  le  temps  que  je 
luge  et  nourris  un  de  ses  confrères  ; mais , quand 
il  s’agit  de  la  sainte  religion , l’ingratitude  devient 
une  vertu. 

Je  vous  souhaite  pour  l'année  prochaine  la  ruine 
de  la  su|>erslition. 

_ 12. 


Vous  connaissez  sans  doute  à Dijon  quel(|u’nn 
de  vos  confrères  qui  pense  sagement.  Vous  pour- 
riez me  rendre  un  grand  service  eu  le  priant  d«> 
s'informer  bien  exactement  quelle  est  la  raison 
pour  laquelle  les  ex-jésuites  de  Dijon  ne  voulurent 
point  voir  mon  ex-j^uitc  de  Ferncy,  quand  il  lit 
le  voyage.  Mon  ex-jésuite  s’appelle  Adam.  Il  dit 
fort  proprement  la  messe  ; il  a marié  des  tilles 
dans  ma  paroisse  , avec  toute  la  grâce  imagina- 
ble. Il  avait  le  malheur  d'être  brouillé  depuis 
long-temps  avec  les  jésuites  Imurguignons , quoi- 
qu’il aime  assez  le  vin.  En  un  mot , ni  le  révé- 
rend père  provincial , ni  le  révérend  père  recteur, 
ni  le  révérend  père  préfet , enfin  aucun  ex-révé- 
rend cuistre,  ne  voulut  voir  mon  aumônier  ; et , 
comme  les  jésuites  disent  toujours  la  vérité , je 
voudrais  savoir  s’ils  lui  ont  refusé  le  salut  parce 
qu’il  dit  la  messe  chez  moi , ou  si  c’est  une  an- 
cienne rancune  de  prêtre  à prêtre. 

Voyez  , monsieur,  si  vous  pouvez  et  si  vous 
voulez  vous  charger  de  cette  grande  négociation. 
Elle  m’aura  procuré  au  moins  le  plaisir  de  m’en- 
tretenir avec  un  homme  qui  pense , ce  qui  n’est 
pas  extrêmement  commun.  Je  vous  prie  de  comp- 
ter sur  les  sentiments  qui  m’attachent  véritable- 
ment k vous. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  V.ILLEVIEILLE. 

14  décembre. 

J’ai  reçu  votre  petit  billet  de  Valence , mon 
cher  marquis , et  je  vous  écris  à tout  hasard  à 
Valence.  Jesuis  enchanté  que  vous  vous  confirmiez 
de  plus  en  plus  dans  vos  bons  principes  ; mais  la 
maison  du  Seigneur  est  entourée  d’ennemis , et 
il  y a bien  des  indiscrets  dans  le  temple.  Vous  sou- 
venez-vous d'une  réponse  que  je  vous  fis  lorsque 
vous  étiez  k Nanci  ? Je  fesais  des  compliments  au 
brave  confiseur  qui  vendait  vos  dragées  : vous  en- 
voyâtes ma  lettre  k un  de  vos  élus  de  Paris , et 
cet  élu  très  indiscret  m'a  damné  en  fesant  courir 
ma  lettre.  J’en  ai  reçu  des  reproches  de  la  ]>artdcs 
préposés  aux  confitures , et  jecrois  le  confiseur  très 
embarrassé.  Tâchez  que  l’enfer  où  jesuis  se  tourne 
au  moins  en  purgatoire  : je  ne  crois  pas  en  effet 
avoir  fait  des  compliments  k un  confiseur  que  je 
ne  connais  pas.  Mandez  que  cette  lettre  n’est  pas 
de  moi , car  assurément  elle  n’est  pas  de  moi , cl 
vous  ne  mentirez  pas.  Mandez  que  vous  vous  êtes 
trompé  ; mandez  que  ce  n’est  pas  .as.sez  d’avoir  l’in- 
nocence de  la  colomlie , et  qu’il  faut  encore  avoir 
la  prudence  du  serpent.  Marchez  toujours  dans 
les  voies  du  juste  ; distribuez  la  parole  de  Dieu  , 
le  pain  des  forts  ; faites  prospérer  la  moisson  évan- 
gélique ; recevez  ma  bénédiction , et  vivez  dans 
l’union  des  fidèles. 
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A MADAME  DE  SAINT-JULIEN. 

15  décembre. 

Cliarmant  papillon  de  la  philosophie , de  la  so- 
ciété , et  de  l’amour,  j’aurais  été  enchanté  do  vous 
voir  lionorer  encore  ma  retraite  d’une  de  vos  ap- 
))arition8  ; vous  auriez  même  été  mon  premier 
médecin , car  il  y a environ  deux  mois  que  Je  ne 
sors  guère  de  mon  lit. 

Savez-vous  bien , madame , que  j’ai  des  choses 
très  sérieuses  à répondre  à la  lettre  très  morale 
que  vous  n’avez  point  datée?  Vous  m’apprenez 
que , dans  votre  société , on  m’attribue  le  Chris- 
tianisme dévoilé,  par  feu  M.  Boulanger;  mais  je 
vous  assure  que  les  gens  au  fait  ne  m’attribuent 
point  du  tout  cet  ouvrage.  J'avoue  avec  vous  qu’il 
Y a de  la  clarté , de  la  chaleur , et  quelquefois  de 
l'éloquence  ; mais  il  est  plein  de  répétitions  , de 
négligences , de  fauics  contre  la  langue  ; et  je  se- 
rais très  fâché  de  l'avoir  fait,  non  seulement  comme 
académicien  , mais  comme  philosophe , et  encore 
plus  comme  citoyen. 

Il  est  entièrement  opposé  h mes  principes.  Ce 
livre  conduit  à l’athéisme,  que  je  déteste.  J’ai  tou- 
jours regardé  l’athéisme  comme  le  plus  grand  éga- 
rement de  la  raison , parce  qu’il  est  aussi  ridicule 
de  dire  que  l'arrangement  du  monde  ne  prouve 
pas  un  Artisan  suprême,  qu’il  serait  imperti- 
nent de  dire  qu’une  horloge  ne  prouve  pas  un 
horloger. 

Je -ne  réprouve  pas  moins  ce  livre  comme  ci- 
toyen ; l'auteur  parait  trop  ennemi  des  puissances. 
Des  hommes  qui  penseraient  comme  lui  ne  for- 
meraient qu'une  anarchie  ; et  je  vois  trop , par 
l’exemple  de  Genève , combien  l’anarchie  est  h 
craindre. 

Ma  contume  est  d’écrire  sur  la  marge  de  mes 
livres  ce  que  je  pense  d’eux  ; vous  verrez , quand 
vous  'daignerez  venir  à Ferney , les  marges  du 
Christianisme  dévoilé  chargées  de  remarques  qui 
montrent  que  l’auteur  s’est  trompé  sur  les  faits 
les  plus  essentiels. 

Il  est  assez  douloureux  pour  moi , madame , que 
la  malignité  et  la  légèreté  des  papillons  de  votre 
pays , qui  n’ont  ni  votre  esprit  ni  vos  grâces , 
m'imputent  continuellement  des  ouvrages  capa- 
bles de  perdre  ceux  qu'on  en  soupçonne. 

Quant  h monsieur  le  maréchal  de  Richelieu , je 
me  doutais  bien  qu’il  n’aurait  pas  le  temps  de 
parler  a M.  le  comte  de  Saint-Florentin  de  la  fa- 
mille infortunée  qui  a excité  votre  compassion  ; 
il  allait  partir  pour  Bordeaux.  Votre  jolie  âme  en 
a fait  assez.  Cette  famille  obtient , par  vos  bontés, 
une  pension  sur  sou  propre  bien , dont  on  lui  ar- 
rache le  fonds  pour  avoir  donné,  il  y a vingt-six 


ans , h souper  h un  sot  prêtre  hérétique.  Quand 
j’aurai  quelque  grâce  à implorer  pour  des  mal- 
heureux , je  demanderai  votre  protection , ma- 
dame, auprès  de  M.  le  duc  de  Choiseul.  Je  l’ai 
importuné  quelquefois  de  mes  indiscrètes  requê- 
tes, et  il  a toujours  daigné  m’accorder  ce  que  j’ai 
pris  la  liberté  de  lui  demander.  Je  craindrais  bien 
de  fatiguer  ses  bontés , si  je  ne  savais  par  vous- 
même  quel  est  l’excès  de  sa  générosité. 

Venez  h Ferney  , madame  ; nous  chanterons 
scs  louanges  et  les  vôtres , pour  le  prologue  de 
l'opéra  de  Pandore  ; et  vous  serez  ma  Pandore  ; 
mais  vous  n’ouvrirez  point  la  boite. 

Agréez  , madame , le  respect  et  l’attachement 
du  vieux  solitaire. 

A M.  BORDFiî. 

A Fcrnrjr , 15  décembre. 

Je  VOUS  suis  très  obligé,  monsieur,  des  doux 
livres  que  vous  voulez  bien  me  conGer , et  que 
je  vous  rendrai  très  fidèlement  dès  que  je  les  aurai 
consultés.  J'espère  les  recevoir  incessamment. 
L’abbé  Coyer  me  jure  qu’il  n’est  point  l’auteur 
de  la  Lettre  à Pansophe  : c’est  donc  vous  qui 
l’êtes  ? Vous  dites  que  ce  n’est  pas  vous  : c’est 
donc  l’abbé  Coyer.  Il  n’y  a certainement  que  l’un 
de  vous  deux  qui  puisse  l’avoir  écrite.  Le  troisième 
n’existe  pas.  De  plus,  vous  étiez  tous  deux  b Lon- 
dres b peu  près  dans  le  temps  que  cette  lettre 
parut.  Il  n’y  a que  vous  deux  qui  puissiez  con- 
naitre  les  Anglais  dont  on  trouve  les  noms  dans 
cette  pièce.  Le  style  en  est  parfaitement  conforme 
b la  Profession  de  foi  très  plaisante  que  vous 
flics,  il  y a quelques  années,  entre  les  mains  de 
Jean-Jacques. 

Vous  avez  très  grande  raison  d'avouer  que  ce 
Jean-Jacques  a quelquefois  de  la  chaleur  dans 
scs  déclamations,  et  qu’il  est  souvent  contraint, 
obscur , insolent , hérissé  de  sophismes , cl  plein 
de  contradictions.  Si  vous  vouliez  ajouter,  à celle 
confession  générale , que  vous  vous  êtes  réjoui 
fort  agréablement  a scs  dépens  dans  la  Lettre  à 
Pansophe,  vous  auriez  une  absolution  plénière , 
sans  être  obligé  ni  b la  pénitence  ni  au  repentir,  cl 
vous  seriez  certainement  sauvé  chez  tous  les  gens 
de  lettres. 

Je  ne  trouve  donc  dans  cette  publication  de  la 
Lettre  à Pansophe  d'autre  défaut , sinon  qu’elle 
me  met  en  contradiction  avec  moi-même  commo 
Jean-Jacques.  Je  dis  b M.  Hume  qu’il  y a plus  de 
sept  ans  que  je  n’ai  écrit  b ce  polisson,  cl  cela  est 
très  vrai.  I>a  JMtre  à Pansophe  semble  me  con- 
vaincre du  contraire.  Vous  m’avez  toujours  mar- 
qué de  l’amitié  : je  vous  en  demande  instamment 
cette  preuve.  La  Ixttre  à Pansophe  vous  fait 
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Iinnarur,  el  me  fcrail  du  tort.  Vous  avoues  l'ode 
que  vous  avez  mise  sous  mon  nom  ; avouez  doue 
aussi  la  prose,  et  croyez  qu'en  vers  et  eu  prose  je 
counaistout  votre  mérite,  el  que  je  vous  suis  ten- 
drement  attaché. 

A M.  D.\MII.AVILLli:. 

15  décembrt. 

J'ai  reçu  à la  fois,  mou  cher  ami , vos  lettres 
du  0 et  du  8 de  décembre.  Il  y a de  la  destinée 
en  tout:  la  vOtre  est  de  faire  du  bien,  cl  même  de 
ré|iarcr  le  mal  que  la  négligence  des  autres  a pu 
causer.  Il  est  très  certain  que  si  M.  de  Beaumont 
n'avait  pas  abandonné  pendant  dix-huit  mois  la 
cause  des  Sirven,  qu’il  avait  entreprise,  nous  ne 
serions  pas  aujourd'hui  dans  la  |ieiiic  où  nous 
sommes.  Il  ne  lui  fallait  que  quinze  jours  de  tra- 
vail pour  achever  son  mémoire  : il  me  l'avait 
promis.  Ce  mémoire  lui  aurait  fait  autant  d'hon- 
neur que  celui  de  M.  de  La  Luzerne  lui  a causé 
de  désagremeut.  Ce  fut  dans  l'espérance  de  voir 
(larailre  incx‘ssamment  le  factum  des  Sirven  que 
l’on  composa  l’/li'ii  au  PuHic.  C'est  cet  Ai'u  au 
Puhlic  qui  a valu  aux  Sirven  les  deux  cent  cin- 
quante ducats  que  vous  avez  entre  les  mains,  les 
cent  éciis  du  roi  do  Prusse  , et  qtieli|ues  autres 
(letits  présents  qui  aideront  eette  famille  infortu- 
née. J'ai  empêché,  autant  que  je  l'ai  pu,  que  le 
petit  Ari$  enlrSt  en  Franco  , et  surtout  à Paris  ; 
mais  plusieurs  voyageurs  y en  ont  apporté  des 
exemplaires  ; ainsi  ce  qui  nous  a servi  d'un  célé 
nous  a extrêmement  oui  de  l'autre. 

Voil'a  le  triste  effet  de  la  négligence  do  M.  de 
Beaumont.  Je  vous  prie  do  lui  bien  exposer  le 
fait,  el  surtout  de  lui  dire , ain.si  qu'aux  autres 
avocats,  que  s'il  y a dans  ce  petit  imprimé  quel- 
ques trai|f  contre  la  superstition  de  Toulouse , il 
n'y  a rien  contre  la  religion.  L'auteur,  tout  pro- 
testant qu'il  est,  ne  s'est  moqué  que  des  reliques 
ridicules  portées  en  procession  par  les  Visigoths; 
il  n’a  dit  que  tout  ce  que  les  gens  sensés  disent 
dans  notre  communion.  Si  ce  petit  ouvrage , fait 
pour  les  princes  d'Allemagne,  et  non  pour  les 
bourgeois  do  Paris,  révolte  quelques  avocats,  ou 
si  plutôt  il  leur  fournil  un  prétexte  de  ne  point 
signer  la  consultation  de  M.  de  Beaumont,  c'est 
assurément  un  très  grand  malheur.  Il  n'y  a que 
vous  qui  puissiez  le  réparer  en  leur  fesant  en- 
tendre raison,  el  les  fesant  rougir  du  dégoût  qu'ils 
donnent  à leurs  confrères.  Vous  mettez  le  comble 
'a  toutes  vus  Itonnes  actions,  en  suivant  avec  cha- 
leur cette  affaire,  qui  sans  vonséciMuerail  entiè- 
rement. Ce  dernier  trait  de  votre  vertu  courageuse 
m'attache  h vous  plus  que  jamais. 

La  petite  affaire  de  M.  de  Lemberla  avec 


M.  Boursier  est  en  train  ; on  fera  une  partie  de 
ce  qu'il  désire  , c'c.st-'a-dire  qu’on  cxwutera  ses 
ordres,  cl  qu  ou  ne  lui  donnera  [«inl  d'argent. 
En  attendant,  je  vous  prie  de  lui  avauccr  les  cent 
écus  dont  vous  serez  remboursé. 

Mon  cher  Wagnicrc  a prêté  cinquante  louis , 
qui  font  toute  .va  fortune,  à un  corres|>ondanl  de 
l'cnchanleur  ytcilin,  qui  lui  a donné  deux  billets 
de  Merlin,  de  vingt-cinq  louis  chacun  , le  premier 
payable  au  mois  de  juillet  de  cette  année,  et  le 
second  au  mois  de  janvier  1767.  Je  vous  prie  Ire-s 
instamment  de  préparer  Merlin  à payer  celle  elelte 
sans  aucune  diflicullc.  Il  serait  triste  qiu-  tVa- 
gnière  eût  h se  re|)cnlir  d'avoir  fait  plaisir.  Je  sais 
que  Merlin  doit  de  l'argent  aux  Cramer  : mais 
Wagniérc  doit  passer  devant  tout  le  monde.  Vous 
ne  reconnaissez  |>nint  sa  main  dans  celte  lettre 
que  je  dicte,  ilestactuellemeni  oecu|>éà  transcrire 
la  Iragcilieque  l’on  doit  vous  montrer.  M.  d’Ar- 
gcnlal  n'en  a qu'une  copie  Ires  inftirme  et  très 
barbouillée  ; je  l’ai  prié  de  la  jeter  dans  le  feu  , 
en  altendanl  la  véritable. 

Je  vous  ai  mandé,  je  crois , que  j'avais  évril  à 
M.  de  Courleilles.  Je  voihlrais  bien  savoir  le  iioiii 
de  l'auleur  du  (X-til  ouvrage  sur  les  commissions. 
On  dit  qu'il  est  de  M.  Lambert,  conseiller  .au  par- 
lement ; mais  c'est  ce  dont  je  doute  lieaucoiip. 
Adieu,  mou  elier  ami  ; il  ne  reste  que  la  place  de 
vous  dire  à quel  |xiinl  je  vous  chéris. 

A M.  nAMILWII.I.E. 

n décembre. 

Mon  clierami,  l'affaircdes  Sirven  m’em|)êche  de 
dormir,  il  serait  bien  affreux  que  les  retardemenis 
de  M.  de  Beanmonteussent  détruit  nos  plus  jusu-s 
esix-rances.  S'il  y a des  avneaLs  qui  fassent  h*s  dif- 
ficiles, il  faut  en  trouver  qui  fassent  leur  devoir 
en  les  bien  |>ayant.  Il  ne  sera  pas  diflicile  d'en 
avoir  trois  nu  quatre  qui  signent  ; cela  nous  suf- 
fira. Tout  co  que  demaiidentles  Sirven,  c’est  l’im- 
pression du  méimuro  ; ils  veulent  encore  plus 
gagner  leur  cause  devant  le  public  que  devant  le 
conseil.  Si  nous  pouvons  obtenir  uno  évocation, 
à la  bonne  heure  ; sinon  nous  aurons  du  moins 
pour  nous  l'éloquence  cl  la  vérité,  el  ce  qu'on  au- 
rait payé  en  procédures  sera  tout  au  profit  d'une 
famille  infortunée. 

Les  affaires  de  Genève  se  brouillent  terrible- 
ment. J'ai  (leur  que  ces  dissensions  n'aient  une 
fin  funeste.  Cela  retarde  la  petite  affaire  de  votre 
ami,  Al.  de  Lainberta  '.  On  no  peut  i ien  faire  dans 
tous  ces  mouvements;  presque  toutes  les  bouti- 
ques sont  fcrmcxîs,  el  les  bourses  aussi.  Donnez 

> U'Alembcrt.  K. 

te. 


eu  üy  Google 


CORRESPONDANCE. 


cependanl  à M.  <lc  Lcmborla  les  cent  écusdonl 
vous  serci  remboursé  ; j’eu  répondrai  toujours. 

L’abbé  Coyer  jure  que  ce  n’est  pas  lui  qui  est 
l’auteur  de  la  Lettre  au  docteur  Pansoplie,  On 
en  soupçonne  beaucoup  un  M.  Bordes,  de  l’aca- 
démie de  Lyon,  qui  a déjh  donné  une  Ode  sous 
mon  nom,  pendant  la  dernière  guerre.  On  ferait 
une  bibliothèque  des  livres  que  l'on  m'impute. 
Tous  les  réfugiés  errants  qui  font  de  mauvais 
livres  les  vendent,  sous  mon  nom,  à des  libraires 
crédules.  ïx»  Fréron  et  les  Pompignan  ne  man- 
quent pas  de  m’imputer  ces  rapsodies,  qui  sont 
quelquefois  très  dangereuses.  On  me  répond  que 
c'est  l'état  du  métier  ; si  cela  est,  le  métier  est  fort 
triste. 

Personne  n’a  encore  ma  tragédie;  M.  d’Argen- 
lal  n’en  possède  que  des  fragments  informes  ; elle 
est  intitulée  les  Sctjthes.  C'est  une  opposition 
continuelle  des  mœurs  d’un  peuple  libre  aux 
mœursdes  courtisans.  Madame  Denis  et  tous  ceux 
qui  l’ont  lue  ont  pleuré  et  frémi.  Je  l’ai  envoyée 
a M.  le  duc  de  Choiseul,  qui  me  mande  qu’elle 
vaut  mieux  que  Tancrede.  J’ai  déj'a  composé  une 
préface  dans  laquelle  j’ai  saisi  une  occasion  bien 
naturelle  de  faire  l’éloge  de  M.  Diderot  : cela  m’a 
S4iulagé  le  cœur. 

Je  vous  embra.sse  mille  fois. 

A M.  TIllERlOT. 

I!)  décembre. 

Je  cro'is  , mon  ancien  ami , que  votre  corres- 
pondant aura  été  fort  réjoui  de  l'épitapbc  de  la 
cruche  étrusque.  Il  est  juste  que  je  vous  fournisse 
aussi  de  quoi  amuser  votre  homme.  Je  vous  en- 
voie d'abord  du  sérieux  , et  ensuite  vous  aurez 
du  comique. 

M.  Damilaville  doit  vous  communiquer  une 
scène  d’une  tragédie  que  j’ai  eu  la  sottise  de  faire 
malgré  le  précepte  d'Horace,  solve  senescenteni. 
J’étais  las  de  voir  toujours  des  princes  avec  des 
princesses,  et  de  n’entendre  parler  que  de  trônes 
«t  do  politique.  J’ai  cru  qu’on  ]H)uvait  donner 
plus  d'étendue  au  tableau  de  la  nature,  et  qu’a- 
vec un  peud'art  on  pouvait  mettre  sur  le  théâtre  les 
plus  viles  conditions  avec  les  plus  élevées  : c’est 
un  champ  très  fécond  que  de  plus  habiles  que 
moi  défricheront.  Je  me  suis  sans  doute  reucontré 
avec  l'auteur  de  Guillaume  Tell.  Mandez-moi  ce 
que  vous  en  pensez  , et  aimez  toujours  votre  an- 
cien ami. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEM'AL. 

t9  décembre. 

Mes  divins  anges,  je  ne  veux  point  vous  acca- 


bler des  pièces  qu'il  faut  coudre  aux  habits  per- 
sans et  Scythes.  Cette  occupation  deviendrait  in- 
supportable ; le  mieux  est  d’achever  le  tableau 
dont  vous  avez  l’esquisse , et  de  vous  l’envoyer 
dans  sou  cadre. 

Comme  je  suis  très  jeune,  et  que  j’ai  les  pas- 
sions fort  vives,  j’ai  envoyé  cette  fantaisie 'a  M.  le 
duc  de  Choiseul , avant  d’y  avoir  mis  la  dernière 
main  ; cependant  il  en  a été  si  ccntenl,  qu’il  ne 
balance  point  h la  mettre  au-dessUJ  de  Tan- 
crède. 

Vous  m’avouerez  qu’en  qualité  de  riverain 
suisse,  je  devais  cet  hommage  à mon  colonel.  Je 
craignais  beaucoup  que  Guillaume  Tell  ne  fût 
précisément  mon  Indatirc.  Il  était  si  naturel  d’op- 
poser les  mœurs  champêtres  aux  mœurs  de  la 
cour,  que  je  ne  conçois  jws  comment  l’auteur  de 
Guillaume  a pu  manquer  celte  idée.  Je  m’atten- 
dais aussi  ’a  voir  mon  Sozame  dans  le  liélisairc  de 
Marmonlel  ; on  me  mande  qu’il  n’en  est  rien. 
Qu’est  donc  devenue  l’imagination?  est-ce  qu’il 
n’y  eu  a plus  en  France? 

Mandee-moi , je  vous  en  prie,  si  la  pomme  de 
M.  Le  Mierrc  réussit  autant  dans  le  monde  que 
celle  de  Paris,  et  celle  de  madame  Eve. 

Vous  disiez  autrefois  que  je  ne  ré|>ondais  point 
catégoriquement  aux  lettres.  Vous  avez  pris  mes 
défauts,  et  vous  ne  m’avez  pas  donné  vos  bonnes 
qualités  ; c’est  vous  qui  ne  répondez  point , car 
vous  ne  me  dites  seulement  pas  si  M.  le  duc  <le 
Praslin  a reçu  le  Commentaire  que  je  lui  ai  envoyé 
par  M.  Janel , et  vous  ne  riez  point  assez  de  v«)ir 
en  quelles  mains  le  premier  envoi  était  tombé. 
On  l’a  lu,  on  eu  a été  content,  et  on  n’a  pas  voulu 
le  rendre,  en  dépit  du  droit  des  gens. 

Avez-vous  lu  Eudocie  ou  Eudovic  de  M.  de 
Chabauon?  en  ôlcs-vous  satisfaits?  ^ous  aurez 
une  bonne  tragédie  de  La  Harpe,  ou  je  suis  bien 
trompé.  Je  corromps  tant  que  je  peux  la  jeunesse 
pour  le  service  du  tripot. 

Le  tripot  de  Genève  va  fort  mal  ; les  média- 
teurs n’ont  point  réussi  dans  leur  entreprise;  ils 
sont  très  fâchés,  ils  menacent  ; tout  cela  tournera 
mal.  Je  crois  que  vous  avez  fort  mal  fait  de  ne 
point  venir  ; vous  auriez  tout  concilié,  et  la  co- 
médie qui  ne  vaut  pas  le  diable  aurait  été  au  moins 
passable. 

Je  vous  demande  en  grâce , quand  vous  ferez 
jouer  Zulime  ï mademoiselle  Durancy,  de  la  lui 
faire  jouer  comme  je  l’ai  faite  , et  non  pas  comme 
mademoiselle  Clairon  l’a  jouée.  Ce  mot  de  Zu- 
lime, avec  un  cri  douloureux  : O mon  père!  j’en 
suis  indigne,  fait  un  effet  prodigieux.  La  manière 
dont  les  comédiens  de  l*aris  jouent  cette  scène  est 
de  Brioché. 
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Jt  meurs  sans  vous  haïr...  Ramire,  sois  heureux , 

Aux  dépens  de  ma  vie , aux  dépens  de  mes  feux. 


Comment  ces  malheureux  ignorent-ils  assez 
leur  langue  pour  ne  pas  savoir  que  celte  répétition, 
aux  dépens,  fait  attendre  encore  quelque  chose  ; 
que  c'est  une  suspension,  que  la  phrase  n’est  pas 
Unie , et  que  cette  terminaison , aux  dépens  de 
mes  feux,  est  de  la  dernière  platitude  ? 11  n’y  a pas 
jusqu’aux  acteurs  de  province  qui  ne  s’en  aperçoi- 
vent. Mademoiselle  Clairon  avait  juré  de  gâter  la 
lin  de  Tancrede.  J’ai  mille  grâces  ’a  vous  rendre 
d’avoir  fait  restituer  par  mademoiselle  Durancy 
ce  que  mademoiselle  Clairon  avait  tronqiié.  Un 
misérable  libraire  de  Paris,  nommé  Ducliesne,  a 
imprimé  mes  pièces  de  la  façon  détestable  dont 
les  comédiens  les  jouent;  il  a fait  tout  ce  qu’il  a pu 
pour  me  déshonorer,  et  pour  me  rendre  ridicule. 
De  quel  droit  ce  faquin  a-t-il  obtenu  un  privilège 
du  roi  pour  corrompre  ce  qui  m’appartient,  et 
pour  me  couvrir  de  honte?  Je  vous  avoue  que  cela 
m’est  sensible.  Je  me  suis  précautionné  contre  les 
plus  violentes  persécutions , et  j’ai  de  quoi  les  bra- 
ver; mais  je  n’ai  point  de  remède  contre  l’opprobre 
et  le  ridicule  dont  les  comédiens  et  les  libraires 
me  couvrent.  J’avoue  celte  sensibilité  ; un  artiste 
qui  ne  l’aurait  pas  serait  un  pauvre  homme. 

Je  ne  sais  plus  ce  que  devient  l’affaire  des 
Sirven  ; je  crois  que  les  lenteurs  de  Rcaumout 
l’ont  fait  échouer.  C’est  bien  pis  que  l’ineptc  in- 
solence des  comédiens  et  des  libraires.  C’est  Ta  ce 
qui  me  désespère  ; j’ai  la  tète  dans  un  sac. 

Les  affaires  de  Genève  ne  laissent  pas  de  m’em- 
barrasser. J’y  ai  une  grande  partie  de  mon  bien  ; 
toutes  les  caisses  sont  fermées.  Je  ne  sais  com- 
ment j’ai  fait,  moi  pauvre  diable,  pour  avoir  une 
maison  beaucoup  plus  grosse  que  celle  de  mon- 
sieur l’ambassadeur.  Il  se  trouve  qu”a  Tournay 
et  ’a  Ferney  je  nourris  cent  cinquante  personnes  ; 
on  ne  soutient  pas  cela  avec  des  vers  alexandrins 
et  des  banqueroutes. 

Pardonnez-moi  de  mettre  à vos  pieds  mes  pe- 
liles  peines;  c’est  ma  consolation. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  DAMILAVILLE. 

49  décembre. 

Dites , je  vous  prie , mon  cher  ami,  à M.  de 
iteaumont,  que  j’ai  reçu  de  M.  Chardon  une  lettre 
charmante , dans  laquelle  il  prend  fort  a cœur 
l’affaire  concernant  Canon,  et  celle  des  Sirven. 

A l’égard  des  Sirven , j’ai  pris  mon  parti.  J’ai 
trouvé  le  public  le  premier  des  juges , et  les  suf- 
frages de  l’Europe  me  sufflsent.  'Fanl  de  difflcultés 
me  rebotent;cl  pour  peu  qu’on  eu  fasse  encore 


que  M.  de  Beaumont  m'envoie  son  mémoire , je 
ne  veux  pas  autre  chose  ; je  le  ferai  imprimer  ; 
les  Sirven  gagneront  leur  cause  dans  l’esprit  des 
honnêtes  gens  : c’est  à eux  seuls  que  je  veux  plaire 
dans  tous  les  genres. 

Pour  vous  prouver  qiie  c’est  aux  honnêtes  gens 
seuls  que  je  veux  plaire,  je  vous  envoie  uno  scène 
de  la  tragédie  des  Septhes.  Montrez  cela  à Platon 
et  à vos  amis,  et  mandez-moi  ce  que  vousen  pen- 
sez. Il  me  semble  qu’une  tragédie  dans  ce  goût  a 
du  inoius  le  mérite  de  la  nouveauté.  Ce  n’est 
pas  la  peine  d’ôire  imitateur,  il  faut  se  taire  en 
tout  genre  quand  on  n’a  rien  de  nouveau  b dire. 
Donnez-on , je  vous  prie , une  copie  h Thieriot  ; 
cela  nourrira  sa  correspondance. 

Je  cultiverai,  mon  cher  ami,  les  belles-lettres 
jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie,  malgré  tout 
le  mal  qu’elles  m’ont  fait.  Je  sais  que,  dès  qu’on  a 
donné  un  ouvrage  passable,  la  canaille  de  la  litté- 
rature jette  les  hauts  cris;  elle  ne  peut  rien  contre 
l’ouvrage,  mais  elle  calomnie  l’auteur.  S’il  réus- 
sit , on  ne  manque  pas  de  l’appeler  déisto,  ou 
athée,  ou  même  encyclopédiste;  s’il’ paraît  un 
mauvais  livre,  on  ne  manque  pas  de  l’en  accuser; 
et  il  en  parait  tous  les  jours.  L’imposture  frappe  b 
toutes  les  portes.  Tantôt  le  vinaigrier  Chaumeix , 
convulsionnaire  crucifié  ; tantôt  l’abl)é  d’Étrées , 
auteur  de  l'Année  merveilleuse,  et  associé  de  Fré- 
ron  ; tantôt  un  ex-jésuite,  crient  au  scandale  jus- 
qu’à ce  qu’ils  aient  persuadé  quelque  pédant  ac- 
crédité ; et  quelquefois  la  persécution  suit  de  près 
la  calomnie.  On  a beau  faire  du  bien,  on  aurait 
beau  môme  en  faire  b ces  malheureux,  ils  n’en 
chercheraient  pas  moins  b vous  opprimer.  Il  faut 
combattre  toute  sa  vie,  et  finir  par  s’enfuir,  si  les 
méchants  l’emportent. 

Adieu , mon  cher  ami.  Que  j'avais  bien  raison 
de  vous  dire  autrefois  b la  fin  de  mes  lettres,  en 
parlant  de  la  calomnie  : Écrasons  l'infinnc!  mais 
il  est  plus  aisé  de  le  dire  que  de  le  faire. 

A M.  CHARDON. 

A Ferney , to  décembre. 

Vraiment,  monsieur,  vous  ne  sauriez  mieux 
placer  vos  bienfaits,  et  surtout  eu  fait  de  colonie. 
J’en  ai  fondé  une  dans  le  plus  bel  endroit  de  la 
terre  pour  l’aspect,  et  dans  le  plus  abominable 
pour  ta  rigueur  dès  saisons,  dans  un  bassin  d’en- 
viron cinquante  lieues  de  tour,  entouré  de  mon- 
tagnes éternellement  couvertes  de  neiges , par  le 
quarante-sixième  degré  ; de  sorte  que  je  me  crois 
en  Calabre  l’été  , et  en  Sibérie  l’hiver.  Je  n’ai 
trouvé  , eu  arrivant , que  des  terres  incultes,  de 

11a  pauvreté , et  des  écrouelles.  J’ai  défriché  les 
terres,  j’ai  bâti  des  maisons,  j’ai  chassé  l’indi- 
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Rcncc  ; j’ai  »u  cb  peu  irannÀis  mon  petil  (erri- 
loire  peuplé  lie  IruU  luis  plus  d'IiaLiilanls  qu'il 
n’on  avait,  sans  avoir  eu  pourtant  l'agrément  de 
roiilribuer  par  moi-même  à celte  population. 

Vous  nrinslruirei,  monsieur,  et  votis  me  forti- 
lierei  dans  mon  entreprise  d'embellir  des  déserts 
et  de  rendre  l'borreur  agréable.  J'attends  avec  im- 
l>atience  le  mémoire  dont  vous  voulex  bien  m'ho- 
norer. Vous  pouvez  m’envoyer  votre  mémoire 
sons  le  contre-seing  de  M.  le  duc  dcChoiseul. 
Lorsque  Je  le  suppliai  de  vous  demander  pour  rap- 
|M>rleur  à monsieur  le  viee-diancel'ier,  dans  l'af- 
faire des  Sirven,  il  me  répondit  qn'il  était  votre 
ami,  et  il  est  bien  digne  de  l'être.  Je  ne  connais 
IHiint  d'âme  plus  noble  et  plus  généreuse,  et  ja- 
mais ministre  n'aeulant  d’esprit.  Il  ditque  vous 
étiez  intendant  dans  une  Ile  où  il  n’y  avait  que  des 
M'rpenis  ; ma  colonie  h moi  est  environnée  de 
loups,  do  renards,  et  d'ours  : on  a presque  par- 
tout affaire  à des  auimaui  nnisibles. 

Si  nous  sommes  assez  heureux,  monsieur,  pour 
que  vous  raïqsirticz  l’affaire  des  Sirven , c'est  un 
sujet  digne  de  votre  éloquence,  et  je  ne  doute  pas 
qnc  celle  affaire  d’éclat  ne  vous  lasse  beaucoup 
d'honneur;  mais  vous  y êtes  tout  accoutumé.  M.  de 
lleaumonl  me  mande  qn'il  y a des  préliminaires 
difUcilcs.  Si  on  no  peut  lever  ees  obstacles,  j'aurai 
ru  du  moins  la  cuusnlalion  d'être  honoré  de  vos 
lettres,  et  de  connaître  votre  extrême  mérite.  J'ai 
l'honneur  d’être  avec  bicudn  respect,  monsieur, 
votre,  etc. 

A M.  MARMONTEL. 

dO  décraibre. 

Mon  cher  confrère,  j'avais  déj'a  répondu  au 
reproche  de  madame  Geoffrin  ilc  n'avoir  rien  dit 
du  billet  du  roi  de  Pologne.  Je  lui. ai  mandé  que 
le  style  de  ce  monarque  ne  m'étonnait  point  du 
tout.  Je  connais  trois  têtes  couronnées  du  Nord 
•|ui  feraient  lionuour  à notre  académie,  l'impéra- 
Irirc  de  ltus.sie,  le  roi  de  Pologne , et  le  roi  de 
Prusse.  Voilà  trois  pliilosophes  sur  le  Irène  , et 
ce|iendanl  il  y a encore  |>eu  do  philosophie  dans 
leurs  climats  ; elle  y |Khièlrc  pourtant.  L’im|)éra- 
trice  de  lliissie  dit  que  ce  n'est  qu'une  aurore 
lM)réale,et  moi  je  |>eoseque  cette  nouvelle  lumière 
sera  permanente.  On  se  plaint  qu’il  y en  a trop 
en  France.  Je  ne  vois  pas  qoq)  mal  |>eul  jamais 
taire  la  raison.  On  n'a  jamais  jusqu'à  préseul 
essayé  d'elle;  il  faut  du  moins  faire  cette  tenta- 
tive, et  on  verra  si  elle  est  si  nuisible.  Non,  mon 
cher  confrère , la  raison  n'est  pas  si  méchante 
qu'on  ledit;  ce  sont  sesennemisqui  sont  méchants. 

J'aurai  donc  /îé/isnirc  |)Our  mesêtrennes.  C’est 
là  où  je  trouverai  la  plnhcsophie  qui  me  plait; 
c'est  là  que  tout  le  monde  trouvera  à s'amuseï  et 


b s'instruire.  Je  vous  souhaite  d'avance  une  bonne 
année.  Présentez  mes  hommages  et  ma  reconnais- 
sance à madame  Geoffrin  ; ce  qu'elle  a fait  pour 
les  Sirven  est  digned'une  souveraine.  Je  ne  la  con- 
nais que  par  de  belles  actions.  Elle  fut  la  première 
à souscrire  en  faveur  de  mademoiselle  (àvrneille, 
dont  le  père  lui  avait  fait  un  procès  si  im|ierlineul; 
elle  ne  s'en  vengea  que  |iar  des  bienfaits.  Kn  vérité, 
voilà  de  ces  chosc>s  qu'il  faut  que  la  postériiésache. 

Metlez-moi  bien  à scs  pieds. 

Quand  aurons-nous  donc  le  discours  de  Al.  Tho- 
mas ? on  dit  qu'il  lira  un  premier  chant  de  fa  l'c- 
(i'ci(nfe,qui  est  admirable.  L'année  1767  ne  com- 
mencera pas  mal  pour  la  littérature.  Soyez-en  le 
soutien  avecM.  Thomas.  J'applaudis  do  luiu'avos 
succès,  qui  me  sont  bien  chers,  et  qui  me  con- 
solent. 

Madame  Denis  vous  fait  les  plussinci'rcs  com- 
pliments. 

JV.  U.  Ce  n’est  point  l'abbé  Coycr  qui  a fait  la 
Lcllre  au  doclriir  Paxtophe , c'est  M.  Hordes, 
académicien  de  Lyon,  qui  s'était  déjà  moqué  plus 
d’une  fuis  du  charlatan  de  Genève.  Je  vous  as- 
sure qu'il  est  bien  loin  d'oser  remontrer  sa  |>etite 
Ggurc  dans  sa  patrie  ; il  courrait  risque  d'y  être 
|)cndu  ; mais  vous  savez  qu'il  en  serait  fort  aise  , 
|iourvu  que  son  nom  fût  rois  dans  la  gazette. 
Adieu , mon  cher  confrère. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  DERNIS. 

A Fernoy , ts  décemWv. 

Monseigneur,  je  souhaite  la  bonne  année  b 
votre  éiniiicucc , s'il  y a de  bonnes  années  ; car 
elles  sont  toutes  assez  mêlées  , et  j'en  ai  vu 
soixantc-treixe  dont  aucune  n'a  été  fort  liomie.  Je 
ne  m’imaginerai  jamais  que  vous  abandonuiez 
entièrement  les  belles-lettres  ; vous  seriez  un  in- 
grat. Vous  aimerez  toujours  hvs  vers  français , 
quand  même  vous  feriez  des  hymnes  latins.  Je  no 
dis  pas  que  vous  aimerez  les  miens , mais  vous 
me  les  ferez  faire  meilleurs.  Vous  m'avez  accou- 
tumé à prendre  la  liberté  de  unis  consulter  : je 
présente  donc  ’a  votre  musc  ardiiépiscopalc  une 
tragédie  profane  pour  ses  étrenues.  Il  m’a  |«rii 
si  plaisant  de  mettre  sur  la  scène  tragique  une 
princesse  qui  raccommode  scs  chemises , et  des 
gens  qui  n'en  ont  pas , que  je  n’ai  pu  résister  à 
la  tentation  du  faire  ce  qu’on  ii'a  jamais  fait.  Il 
m’a  jiaru  que  touUs  les  conditions  de  la  vie  hu- 
maine |H)uvaient  être  traitées  sans  b.'issesse  , et 
i|uuique  la  difliculté  d'ennoblir  un  tel  sujet  suit 
assez  grande , le  plaisir  de  la  nouveauté  m'a  sou- 
tenu, te  j'ai  oublié  le  tolve  tcncucealem  : mais, 
si  vous  me  dites  so/ec,  je  ji’tte  tout  au  feu.  Jetez- 
y sut  tout  ees  étrennes  si  elles  vous  enuuiciit , cl 
tenez-moi  (ompte  seulement  du  désir  de  vous 
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plaire.  Je  me  flatte  (fuc  vous  jouissez  d'une  bonne 
santé , et  que  vous  êtes  heureux.  Je  sais  du  moins 
que  vous  faites  des  heureux , et  c’est  un  grand 
.-iciieminement  pour  l’ôtre.  Vous  faites  de  grands 
Liens  dans  votre  diocèse  ; vous  contemplez  de  loin 
les  orages , et  vous  attendez  tranquillement  l’a- 
venir. 

Pour  moi  chétif,  je  fais  la  guerre  jusqu'au  der- 
nier moment , jansénistes , molinistes , Frérons , 
Pompignans , à droite  , à gauche , et  des  prédi- 
cants,  et  J. -J.  Rousseau.  Je  reçois  cent  estocades , 
j'en  rends  deux  cents,  et  je  ris.  Je  vois  h ma  porto 
Genève  en  combustion  pour  des  querelles  de  bi- 
bus , et  je  ris  encore  ; et , Dieu  merci,  je  regarde 
ce  monde  comme  une  farce  qui  devient  quelque- 
fois tragique. 

Tout  est  égal  au  bout  de  la  journée , et  tout 
est  encore  plus  égal  au  bout  de  toutes  les  jour- 
nées. 

Quoi  qu'il  en  soit , je  me  meurs  d’envie  que 
vous  soyez  mon  juge , et  je  vous  demande  en 
grâce  de  me  dire  si  j'ai  pu  vous  amuser  une  heure. 
Vous  êtes  pasteur , et  voici  une  tragédie  dont  les 
pasteurs  sont  les  héros.  Il  est  vrai  que  des  ber- 
gers de  Scythic  ne  ressemblent  point  h vos  ouailles 
d'Aibi  ; mais  il  y a quelques  traits  où  l'on  re- 
trouve son  monde.  On  aime  à voir  dans  des  pein- 
tures , quoique  imparfaites , quelque  chose  de 
ce  qu'on  a vu  autrefois.  Ces  réminiscences  amu- 
sent et  font  penser.  Eu  un  root , monseigneur , 
aimez  toujours  les  vers , pardonnez  aux  miens , 
et  conservez  vos  bontés  pour  votre  vieux  et  at- 
taché serviteur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

M dÊcembrc. 

Je  souhaite  à mes  anges  la  bonne  année,  c'est- 
ù-dire  quatre  ou  cinq  bonnes  pièces  nouvelles  , 
quatre  ou  cinq  bons  acteurs,  et  de  plus,  tous  les 
plaisirs  possibles. 

J’ai  reçu  le  paquet  dont  vous  m'honorez , du 
J3  de  décembre.  Voilà , je  crois,  la  première 
fois  qu’un  pauvre  auteur  a été  d'accord  en  tout 
avec  scs  critiques.  Tout-  sera  comme  vous  le  de- 
sirez. Les  trois  quarts  au  moins  de  vos  ordres 
sont  prévenus , et  vous  serez  ponctuellement 
obéis  sur  le  reste  ; mais  les  affaires  de  Genève  ne 
laissent  pas  de  m'embarrasser.  La  cessation  de 
presque  tout  le  commerce,  qui  ne  se  fait  plus  que 
par  des  contrebandiers , la  cherté  horrible  des 
vivres , le  redoublement  des  gardes  des  formes  , 
la  multiplication  des  gueux,  les  banqueroutes  qui 
SC  préparent  ; tout  cela  n'csl  point  du  tout  i>oé- 
tique  : on  ne  vivait  point  ainsi  en  Scythic. 

Je  ne  crois  {>oint  du  tout  qu'on  se  balte,  mais 
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je  crois  qu  on  souffrira  beaucoup.  Si  on  se  bat- 
tait , ce  serait  bien  (>is  ; on  pourrait  bien  mettre 
alors  le  feu  à la  ville , et  alors  toutes  les  dettes 
sont  payées. 

Je  pense  encore  (entre  nous)  qu'on  aurait  pu 
prévenir  tout  ce  tracas  ; mais , quand  les  choses 
sont  faites , ce  n'est  pas  la  peine  de  dire  ce  qu'on 
aurait  pu  féire. 

Lesdélais  de  Beaumont,  les  maudites  et  plates 
affaires  dont  il  a été  chargé  si  long-temps , nous 
ont  été  très  funestes  : cependant  son  mémoire  est 
signé  de  dix  avocats  ; ou  l'imprime  enfin  ; mais 
on  craint  le  parlement  de  Toulouse , et  je  ne  vois 
pas  pourquoi  on  le  craint.  Ou  ne  veut  donner  le 
mémoire  qu’aux  juges  ; ou  n'ose  pas  le  donner  au 
public , dont  pourtant  la  voix  dirige  les  juges 
dans  des  affaires  si  criantes.  Il  me  semble  qu’il 
faut  avoir  pour  soi  la  clameur  publique.  Voyez  ce 
qu'a  produit  le  cri  de  la  nation  dans  l’affaire  des 
Calas.  Mais  enfln  je  ne  suis  pas  sur  les  lieux , et 
je  m’en  rapporte  à ceux  qui  voient  les  choses  de 
plus  près.  Je  me  flatte  que  vous  aurez  un  exem- 
plaire du  mémoire  en  môme  temps  que  monsieur 
le  vice-chancelier.  M.  le  doc  de  Choiseol  nous  a 
promis  de  nous  faire  donner  M.  Chardon  pour 
rapporteur. 

Vous  l’en  ferez  souvenir,  mes  divins  anges. 
Respect  et  tendresse. 

A M.  D.\MILAVILLE. 

31  décembre. 

Mon  cher  ami , l'autre  Sémiramis  ne  valait  pas 
celle-ci  : le  Ninus  n’était  qu’  un  vilain  ivrogne. 
J’admire  sa  veuve , je  l'aime  à la  folie.  Les  Scy- 
thes deviennent  nos  maîtres  en  tout  : voil'a  pour- 
tant ce  que  fait  la  philosophie.  Des  pédants  chez 
nous  poursuivent  les  sages,  et  des  princesses  phi- 
losophes accablent  de  biens  ceux  que  nos  cuistres 
voudraient  brûler. 

Que  M.  de*Beaumont  fasse  comme  il  voudra , 
mais  Je  veux  avoir  son  mémoire , je  veux  donner 
aux  Sirven  la  consolation  de  le  lire.  Songez  bien, 
encore  une  fois , que , si  nous  n’avons  pas  le  bon- 
heur d'obtenir  l’évocation,  nous  aurons  pour  nous 
le  cri  de  l’Europe , qui  est  le  plus  beau  de  tous 
les  arrêts.  Je  compte  toujours  que  M.  Chardon 
sera  le  rapporteur  ; pour  moi , si  j’étais  juge , je 
condamnerais  le  bailli  do  Mazamet  à faire  amende 
honorable , 'a  nourrir  et  à servir  les  Sirven  le 
reste  de  sa  vie. 

Je  doute  fort  que  le  roi  permette  la  convoca- 
tion des  pairs  au  parlement  de  Paris.  Ou  je  me 
trompe  fort , ou  il  eu  sait  beaucoup  plus  qu’eux 
tous  ; il  a|>aisc  toutes  les  noises  en  lcin|M)risaiit. 

Genève  est  un  peu  plus  difücilc  h mener  que 
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mitre  iialioii,  mais  b lu  lin  ou  en  vicol  b bout. 

J'embrasse  tendrement  le  favori  do  ma  Cathe- 
rine. Je  vais  écrire  à ma  Catherine  , et  lui  dire 
loin  ce  que  je  pense  d'elle.  Mandez-moi  des  nou- 
velles de  la  pomme  de  Guillaume  Tell  ; vous  êtes 
^orlnand , vous  devez  vous  intéresser  aux  pommes. 

Il  comme  je  vous  embrasse  ! 

Je  vous  prie , mon  cher  ami , de  m'envoyer 
line  lettre  de  change  sur  Lyon,  de  einqiiante  louis, 
dont  voici  la  quitlauce.  L'affaire  de  Lamberta 
Iraine  un  peu -en  longueur;  mais  die  se  fera  , 
malgré  le  dérangement  où  l’on  esl. 

A M.  Üli  ClIAlîAN'O.N. 

A Fcrtiey , ü dcccmbrr. 

Il  y a long-temps  que  j'aurais  dû  vous  remer- 
cier , mon  cher  confrère , d'avoir  fait  votre  tra- 
gédie. Vous  savez  combien  j'aime  à corrompre 
la  jeunesse,  et  combien  j'adore  les  talents.  M de 
l.a  ilarjie  travaille  chez  moi  dix  heures  par  jour  ; 
et  moi , vieux  fou  , j'en  ai  fait  tout  autant.  La 
rage  des  tragédies  m'a  repris  eomme  à vous; 
mais , de  par  Melpomène , gardons-nous  bien  de 
les  faire  jouer.  Figurez-vous  que  Zaïre  fut  bucc 
dés  le  second  acic  , que  Sémiramii  tomba  tout 
net , qu'Orcsfc  fut  b peu  près  sifOo , que  la  même 
Aiivlaiile  du  Guesclin,  redemande^;  par  le  public, 
avait  été  conspuée  par  cet  aimable  public  ; que 
Tancrede  fut  d'abord  fort  mal  reçu,  etc.,  etc.,  etc. 

Je  conclus  donc , et  je  conclus  bien  , qu'il  faut 
faire  imprimer  sa  drogue  ; ensuite  les  comcblieiis 
donnent  notre  orviétan  sur  leur  échafaud  , s'ils 
le  veulent  ou  s'ils  |>euvcnt  ; et  notre  pauvre  hon- 
nettr  est  en  sûreté  ; car  remarquez  bien  qu'ils 
ne  représenteront  jamais  une  pièce  iroprimev;  que 
quand  le  public  leur  dira  : Jouez  donc  cela  , il  y 
a du  lion  dans  cela,  cela  vous  vaudra  de  l'argent. 
Alors  ils  vous  jouent,  ils  vous  défigurent  ; ma- 
demoiselle Dumesuii  court  b bride  abattue  , une 
autre  dit  des  vers  comme  on  lit  la  gazelle , un 
autre  mugit , un  autre  fait  les  beaux  bras , et  la 
pièce  va  au  diable  ; et  alors  le  public,  qui  esl  tou- 
jours juste , comme  vous  savez  , avertit , en  sif- 
llanl , qu'il  sifOc  mc.ssicurs  les  acteurs  et  mesde- 
moiselli's  les  actrices  , et  non  pas  le  pauvre  diable 
d'auteur. 

Ce  |iarti  me  parait  prodigieusement  sage  , et 
d une  très  One  iHiIitiqitc.  Faites  imprimer  votre 
[ùidiM  ie  ou  Eudocie , quand  nous  en  serons  Unis 
deux  contents , et  alors  je  vous  ré|xmds  que  les 
comédiens  mêmes  iie  pourront  la  faire  tomber. 

Je  vous  souhaite  d'ailleurs,  pour  l'année  1767, 
une  mailressc  potelée  , tendre , pleine  d'esprit , 
et  |<nurlant  Odèle  Jouez  du  llagivilel  |ioiir  elle, 
cl  du  violon  jiour  vous.  Cultivez  les  beaux-arts. 


jouissez  de  la  vie.  Vous  êtes  fait  pour  être  une 
des  créatures  les  plus  heureuses , conuuc  vous 
êtes  des  plus  aimables.  Maman  et  moi , et  Cor- 
nélie-ChilTun  , et  tous  ceux  qui  ont  eu  rhoiincur 
de  vous  voir,  vous  font  leurs  plus  tendres  cum- 
plimcnts. 

A M.  DE  PEZAY. 

tt  dcccmbrc 

L'amitié  que  vous  me  témoignâtes,  monsieur  , 
dans  votre  séjour  b Fcrncy  , et  les  sentiments  que 
vous  m'inspirâtes , me  mettent  en  droit  de  me 
plaindre  b vous  de  M.  Dorai.  Il  ni'a  confondu 
d'une  manière  bien  désagréable  avec  Jean-Jac- 
ques , cl  il  a trop  oublié  que  l'ingratitude  de  ce 
malheureux  envers  M.  Hume,  son  bienfaiteur, 
et  son  infâme  conduite  envers  moi , sont  des 
choses  très  essentielles  qui  blessent  la  société,  et 
dans  lesquelles  le  seul  agresseur  a tort.  Ce  n'est 
pas  là  un  olijcl  de  plaisanterie.  Ce  malheureux 
m'a  calomnie  pendant  un  an  auprès  de  M.  le 
prince  de  Conti  et  de  madame  la  duchesse  de 
Luxembourg.  Il  a eu  la  basse  hypocrisie  de  si- 
gner entre  les  mains  d'un  cuistre , b Neuchâtel  . 
qu'il  écrirait  contre  M.  Hclvélim,  l'un  de  scs 
bienfaiteurs,  et  il  accusait  M.  Helvétius  d'un 
malcrittlitme  grouier.  Il  m'a  de  même  accusé 
presque  juridiquement;  il  a insulté  tous' anix 
qui  l'ont  nourri. 

Encore  une  fois , monsieur.,  il  n'csl  pointques- 
tiou  ici  de  ses  mauvais  livres  et  des  querelles  de 
littérature  ; il  s'agit  des  procédés  les  plus  lâclie.v 
et  les  plus  coupables.  Monsieur  le  duc  de  Cboi- 
seul , et  tous  les  ministres,  savent  assez  quelle 
est  la  conduite  punissable  de  cet  homme.  C'est 
tout  ce  que  je  puis  vous  dire,  et  je  vous  )>rie  île  le 
dire  b M.  Dorât , dont  vous  savez  que  je  n'ai  ja- 
mais parlé  qu'avec  la  plus  grande  estime. 

J'ai  rhonucur  d’être,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'AHCENTAI. 

sa  ik’ccmbre. 

Voici , mes  anges  , une  aventure  bien  cruelle. 
Celte  femme  que  vous  m'avez  recimiiuandée  fait 
un  (K'tit  commerce  de  livres  avec  des  libraires  de 
Parcs.  Elle  est  venue  cliez  moi , coinnie  vous  sa- 
vez; elle  m'a  dit  qu  elle  |iourrait  me  défaire  de 
quelques  anciens  habits  de  théâtre,  et  d'autres 
trop  iiiaguiliques  |)our  moi.  Elle  en  a rempli  trois 
malles  ; mais  au  fond  de  ces  trois  malles  elle  a 
mes  quelques  livres  en  ftmilles  qu'elle  avait  ache- 
tés b Genève.  Ou  dit  qu'il  y a quatre-vingts  (W- 
üLs  exciui>laires  d'un  livre  inliliilé  Itceued  iiéces- 
taire,  et  d'autres  livres  paieils. 
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C'esl  l'usage,  comme  vous  savez,  que  l’on  fasse 
plomber  ses  malles  au  premier  bureau,  |K)ur  «îlrc 
ouvertes  ensuite  à la  douane  de  Lyon  ou  de  Paris. 

Elle  est  donc  all«îc  faire  ploml>cr  ses  malles  au 
bureau  de  Collonges , a la  sortie  du  pays  de  Gcx. 
Les  commis  ont  visité  scs  malles , ils  y ont  trouvé 
des  imprimes  ; iis  ont  saisi  les  malles , la  voi- 
ture et  les  chevaux.  Celle  femme  pouvait  aisé- 
ment se  tirer  d'affaire  en  disant  : Il  n’y  a |>oint 
là  de  contrebande,  rien  qui  doive  payer  la  ferme; 
je  n'ai  do  vieux  papiers  imprimés  que  pour  cou- 
vrir de  vieilles  hardes.  Mais  vous  n’éles  pas  en 
droit  de  saisir  ce  qui  m’appartient.  Elle  avait 
avec  elle  un  homme  qu’on  croyait  intelligent , et 
qui  a manqué  de  tête.  Celle  de  la  femme  a tourné. 
Elle  a pris  la  fuite  parmi  les  glaces  et  les  neiges , 
(lans  un  pays  affreux.  On  ne  sait  ou  elle  est.  Elle 
a fait  un  bien  cruel  voyage.  Je  ne  sais  point  quels 
autres  livres  en  feuilles  elle  a achetés  à Genève  ; 
j ignore  même  si  les  rogatons  qu’elle  a achetés  à 
Genève  ne  sont  point  des  maculatnres,des  feuilles 
imparfaites  qui  servent  d'enveloppe.  En  tout  cas, 
je  crois  que  les  fermier.s-généraux  chargés  de  ce 
département  peuvent  aisément  faire  rcsliliier  les 
effets  dans  lesquels  il  n’y  a rien  de  sujet  aux  droits 
du  roi.  Ces  fermiers-généraux  sont  .MM.  Rougeot, 
Faveutine  et  Poiijaul;  ils  peuvent  aisément  étouf- 
fer cette  affaire.  ■ 

A l'egard  de  la  femme , sa  fuite  la  fait  croire 
coupable.  Mais  de  quoi  peut-elle  l’être?  elle  ne 
sait  pas  lire  ; elle  obéissait  aux  ordres  de  son 
mari  ; elle  ne  sait  pas  si  un  livre  est  défendu  ou 
non.  Je  la  plains  infiniment  ; je  la  fais  chercher 
|>arlout  ; J’ai  peur  qu’elle  ne  soit  en  prison  , cl 
qu’on  ne  l’ait  prise  pour  une  Genevoise  a qui  il 
n’csl  pas  permis  d'être  sur  les  terres  de  France. 

Tandis  que  Je  la  fais  chercher  de  tous  cotés , Je 
|xînse  bien  qn’h  la  réception  de  cette  lettre,  vous 
parlerez,  mes  divins  anges , à Favcntinc,  à Pou- 
Jaut  ou  à Rougeot.  Il  n’y  a pas  certainement  un 
moment  à perdre.  Un  mol  d’un  fennier -général 
an  directeur  du  bureau  de  Collonges  sufflra  ; 
mais  ce  mot  est  bien  nécessaire  ; il  faut  que  l’on 
écrive  sur-lc-charap. 

Tout  ce  qui  serait  à craindre,  ce  serait  que  le 
directeur  du  bureau  de  Collonges  n’envoyàl  les 
papiers  à la  police  de  Lyon  ou  de  Paris,  et  que 
cela  ne  fil  une  affaire  criminelle  qui  pourrait 
aller  loin. 

A M.  DAMILAVILLE. 

3t  décembre. 

Voici , mon  cher  ami , la  lettre  que  m’a  écrite 
M.  (le  t'ourteilles  à votre  sujet,  il  faudra  bien  , 
tôt  ou  tard , qu’on  fasse  quelque  chose  pour 


1 7Cfi. 

vous  ; mais  il  est  bien  nécessaire  que  M.  de  C(mr- 
leilles  vive. 

Je  ne  perdrai  pas  patience  ; J’alicnürai  le  mé- 
moire de  M.  de  Reauraont.  Quiconque  desire  passe 
sa  vie  h attendre. 

Je  suis  très  fûché  de  la  maladie  du  pauvre 
i'hierioi.  U est  seul  ; les  dernières  années  de  la 
vie  d’un  garçon  sont  tristes.  Il  faudrait  qu’il  fût 
dans  le  sein  de  sa  famille. 

Il  y a , mon  cher  ami , actuellement  à Genève 
cent  pauvres  diables  qui  écrivent  beaucoup  mieux 
que  M.  Totin , et  qui  ne  sont  pas  plus  riches. 
Tout  commerce  est  cessé.  La  misère  est  très  grande. 
Je  suis  d’ailleurs  entouré  de  pauvres  de  tous  cô- 
tés. Si  vous  voulez  pourtant  donner  un  louis 
pour  moi  à ce  Totin,  vous  êtes  bien  le  maître. 

On  dit  que  la  tragédie  suisse  ne  vaut  rien , 
quoiqu’on  y parle  le  langage  de  la  nation.  Il  n’y 
a , de  toutes  les  histoires  de  jwinmes , que  celle 
de  Pâris  qui  ait  fait  fortune. 

Je  me  doutais  bien  que  sa  majesté  trouverait 
la  convocation  des  pairs  au  parlement  de  Paris, 
pour  un  procureur-général  au  parlement  de 
Rennes,  extrêmement  ridicule.  Il  y a assurément 
plus  de  rai.son  dans  sa  tête  que  dans  toutes  celles 
des  enquêtes. 

Je  vous  embrasse  très  tendrement. 

A M.  DA.MILAVILLE. 

39  décembre. 

Mon  cher  ami , J’ai  reçu  le  27  votre  lettre  du 
25.  L'abhé  Mignot  doit  vous  avoir  montré  une 
lettre  de  sa  sœur.  Nous  vous  demandons , clic  et 
moi , le  secret  le  plus  profond. 

Voyez,  Je  vous  prie,  la  lettre  que  J'écris  , au- 
jourd’hui 20 , au  conseiller  du  grand-con.seil , 
et  quccc  secret  reste  entre  vous  et  lui,  et  M.  d’Ar- 
gcntal.  Nous  nous  sommes  sacrifiés  pourlni  comme 
nous  le  devions,  cl  nous  es|>érons  qu’il  fera  quel- 
que chose  |)our  nous.  Vous  lui  en  parlerez  , si 
cela  est  nécessaire. 

Je  serais  au  désespoir,  mon  cher  ami,  de  vous 
avoir  chagriné  en  vous  demandant  un  peu  d’ordre. 
Ce  n’est  pas  assurément  pour  moi , c’est  unique- 
ment |)Our  les  Sirven  ; car  il  y a grande  apparence 
que  Je  ne  pourrai  plus  me  mêler  de  cette  affaire, 
ni  d’aucune.  Je  ne  vous  ai  demandé  que  de  vous 
rendre  compte  à vous-même  des  dépenses  qu’on 
sera  obligé  de  faire  pour  la  procédure,  il  ne  s’a- 
git que  d’avoir  un  petit  livret  de  deux  sous,  dont 
on  fait  un  Journal  ; ce  n’csl  pas  la  assurément 
une  affaire  de  finance. 

Vous  n’avez  pas  apparemment  reçu  la  scène 
derEinbuucheur.  Vous  ne  m'accusez  pa.snon  plus 
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la  réception  Je  ma  lettre  à l'impératrice  de  Ras- 
sie. Nus  lettres  se  seront  croisées. 

Je  suis  très  malade  ; je  ne  me  soDtiens  qne  par 
un  peu  de  philosophie.  Je  devais  partir  demain , 
ma  faiblesse  et  le  temps  horrible  de  notre  climat 
m'en  empêchent  ; mais  je  suis  prêt  à partir , s'il 
est  nécessaire.  Qu'importe  où  l'on  meure? 

J'éprouve  une  grande  consolation  en  voyant 
que  mon  petit  La  Harpe  vient  de  remporter  le 
pris  de  l’académie.  Je  mets  ma  gloire  dans  celle 
de  mes  élevés , et  j'attends  beaucoup  de  lui. 

Il  n'y  avait  que  deui  hommes  qui  pussent 
avoir  fait  la  Lettre  à Pantophe,  l'abbé  Coyer  et 
Hordes , qui  étaient  tons  deux  en  Angleterre  dans 
te  tem|>8.  Coyer  nie  fortement , et  avec  l'air  de 
sincérité  ; Bordes  nie  faiblement , et  avec  un  air 
d'embarras. 

Tour  celui  qui  a fait  les  Nolct,  c’est  nn  intime 
ami  du  docteur  Tronchin , et  je  ne  suis  pas  assez 
heureux  iKtur  être  dans  sa  conlidcnce.  Je  sais  cer- 
tainement que  les  notes  ont  été  faites  il  Paris  par 
un  homme  Irèsau  fait , que  vous  connaissez  ; mais 
je  ne  veux  accuser  personne  , et  je  me  contente 
du  me  défendre.  Il  est  triste  d’avoir  h combattre 
dt‘$  rats , quand  on  est  prés  d’étre  dévoré  par  des 
vautours.  J'ai  besoin  de  courage  et  je  crois  qne 
j’cii  ai. 

Je  ne  sais  ce  que  c’est  que  ce  livre  des  Plagiats 
(le  Rousseau , imprimé  chez  Durand.  Si  je  reste 
à Feriiey  , je  vous  prierai  de  me  l’envoyer.  Il  est 
cité , liage  1 2 , dans  la  triste  et  dure  brochure  des 
ISotes  sur  ma  Icllre  à A/.  Hume. 

A l'égard  des  Sirven  , mon  cher  ami , conti- 
miez,et  vous  serez  béni.  Iæ  temps  n’est  pas  favo- 
rable , je  le  sais  ; mais  il  faut  toujours  bien  faire, 
lai.sser  dire , et  se  résigner.  Quel  beau  rôle  au- 
raient joué  les  philosophes  , si  Rousseau  n’avait 
|ias  été  un  fou  et  un  monstre  ! mais  ne  nous  dé- 
courageons point. 

Vous  sentez  bien  qne  je  ne  dois  rien  dire  sur 
M.  de  In  Chalolais.  Je  vous  suis  seulement  très 
obligé  de  m’avoir  fait  voir  combien  le  roi  est  sage 
et  lion.  Vous  ne  m'avez  rien  appris  ; mais  j'aime 
'a  voir  que  vous  en  êtes  pénétré  comme  moi.  Je 
vous  prie  de  faire  mettre , si  vous  pouvez , celte 
déclaration  dans  le  Mercure. 

Voudriez-vous  avoir  la  bonté  de  faire  tenir  d'a- 
bord cette  lettre  ’a  l’abbé  Mignot? 

A M.'". 

A Feraez , sa  décembre. 

J'ai  déjh  déclare  qne  je  ne  sois  pas  l’auteur  de 
la  Lettre  au  docteur  Pansophe,  que  je  voudrais 
l'avoir  faite  , otque , si  j’en  étais  l'atitenr , je  l’a- 
vouerais hautemeut  J'ai  écrit  et  j'ai  dû  (tTire  la 


lettre  ù M.  Ilumc  ; j'ai  dû  repousser  U calomnie, 
A l’exemple  de  M.  Hume  et  de  H.  d’Alembcrt  -, 
car , quoi  qu’en  dise  M.  Dorât,  l’agresseur  seul  a 
tort , et  le  calomnié  doit  se  défendre , qiuod  il 
s’agit  de  faits  et  de  procédés.  Je  me  suis  défendu 
en  riant , et , lorsqu’on  dit  la  vérité  en  riant , 
on  no  fait  pas  rire  de  soi. 

J’ai  lu  les  notes, que  l'on  a imprimées  sur  ma 
IctlrekM.  Hume.  L’auteur  des  notes  moparaittro{i 
sérieux.  1 1 peut  savoir  mieux  que  moi  les  dates  des 
lettres  k M.  Dulbeil  ; mais  je  sais  mieux  qne  lui 
qu'il  ne  faut  pas  s'appesantir  sur  les  torts  d'un 
homme  qu  s’csl  k la  vérité  rendu  malheureux  pat 
sa  faute , mais  qui  mérite  du  ménagement  par 
son  malheur  même. 

A M.  UENNIN. 

30  dèctabre. 

J'embrasse  tendrement  le  ministre  de  paix.  Je 
lui  souhaite  nn  bel  olivier  |K>ur  l'année  1767.  A 
l’égard  des  myrtes,  il  en  aura  tant  qu’il  voudra. 
Je  lui  renvoie  le  fatras  latin.  Les  livres  rares  sont 
rarement  de  l>ons  livres. 

Je  le  supplie  de  me  mettre  aux  pieds  de  son 
cxcclleuco , quoique  scs  pieds  ne  soient  pas  trop 
fermes.  On  dit  qu'il  ne  peut  encore  marcher; 
c’est  la  statue  deNabucIiodonosor,téted’or  et  pieils 
d'argile.  Ditcs-lui  . je  vous  en  prie,  que  je  lui 
serai  tendrement  dévoué  toute  ma  vie. 

Ne  m’oubliez  pas  auprès  du  chevalier  Béarnais, 
aussi  vif  que  Uenri  tv  , mon  héros,  et  qui  l'em- 
porte, je  crois,  sur  Henri  iv  en  vigueur  de  tem- 
pérament. Je  vous  souliaite  k tous  deux  que  vous 
partagiez  les  filles  de  Genève  cet  hiver , attendu 
que  cet  amusement  vaut  mieux  que  celui  de  la 
comédie.  La  pièce  suisse  de  Guillaume  Tell  n’a 
pas  trop  réussi,  quoiqu’elle  soit , dit-on , écrite 
dans  la  langue  du  pays. 

Je  suis  dans  la  joie , mon  petit  l.a  Harpe  vient 
de  remporter  le  prix  de  l’académie. 

J'attends  une  autre  joie , celle  de  lire  le  dis- 
cours de  M.  Thomas. 

A M.**‘. 

Je  vois  bien  , monsieur , que  les  gens  de  lettres 
I de  l’aris  sont  peu  au  fait  des  intrigues  de  la  poste. 
Je  reçus  avant-hier  deux  lettres  de  vous;  l’une 
du  6 décembre,  et  l'autre  du  6 février.  Je  réponds 
k l’une  et  k l’autre. 

Je  vous  dirai  d’abord  qne  vos  vers  sont  fort 
jolis,  et  qu’il  n’apparlicnl  pas  k un  malade  comme 
moi  d'y  ré|iondre.  Vous  me  direz  que  j'ai  ré|H)ndii 
au  prétendu  abbé  Culture  ; c'est  pi  éciscmrut  ce 
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qui  me  glace  rimagiualion  : rien  n’csl  si  triste  que 
de  discuter  des  points  d’histoire.  U faut  relire  cent 
fatras  ; je  crois  que  c’est  celle  belle  occupation 
qui  m’a  rendu  aveugle.  Il  a fallu  réfuter  ce  polis- 
son de  théologien  ; il  faut  toujours  défendre  la  vé- 
rité , et  jamais  ne  défendre  son  goût. 

Je  ne  couuais  ni  cet  Examen  de  Crébillon,  ni 
la  platitude  |>ériodiqoc  dont  vous  me  parlez.  A 
l'égard  des  tragédies , je  suis  très  fâché  d’en  avoir 
fait.  Racine  devrait  décourager  tout  le  monde;  je 
ne  connais  que  lui  de  parfait , cl  quand  je  lis  scs 
pièces , je  jette  au  feu  les  miennes.  L’obligation 
où  j’ai  été  do  commenter  Corneille  n'a  servi  qu’a 
me  faire  admirer  Racine  davantage. 

Vous  m’étonnez  beaucoup  d’aimer  l’article 
Femme  dans  V Encyclopédie,  Cet  article  n’csl  fait 
que  pour  déshonorer  on  article  sérieux.  Il  cstéiTÎt 
dans  le  goût  d’un  petü-maitre  de  la  rueSaiul-ilo- 
noré.  Il  est  impertinent  d'étre  pctil-mailrc , mais 
encore  plus  de  l’étrc  si  mal  à proi>os. 

Vous  me  dites , monsieur,  dans  votre  lettre  du 
6 décembre , que  le  roi  m’a  donné  une  pension 
de  sn  mille  livres.  C’est  un  honneur  qu'il  ne  m’a 
point.fail , et  que  je  no  mérite  [>as.  Il  m'a  con- 
servé ma  charge  de  genlilhomine  ordinaire  de 
sa  chambre , quoiqu’il  m’eût  permis  de  la  vendre, 
et  y a tyouté  une  pension  de  doux  mille  livres  ; 
cela  est  bien  honnête , et  je  serais  trop  condam- 
nable si  j’cu  voulais  davantage. 

L’état  où  je  suis  ne  me  permet  ]>as  de  longues 
lettres  ; mais  les  scnlimouls  que  j’ai  |>our  vous 
u’y  perdent  rien. 

J’ai  l'honneur  d’étre  , monsieur , avec  toute 
l’i'stimc  que  vous  méritez , votre  très  humble  et 
très  obéissant  serviteur , Voltaire. 

A M.  DAMILAVILLE. 

* Janvier  17G7. 

Vous  devez  être  actuellement  bien  instruit , 
mon  cher  et  vertueux  ami , du  malheur  qui  m'est 
arrivé  : c’est  une  bombe  qui  m’est  tombée  sur  la 
tête , mais  elle  n’écrasera  ni  mon  innocence  ni  ma 
constance.  Je  ne  |icux  vous  rien  dire  de  nouveau  là- 
dessus,  parce  (|uc  je  n’ai  encore  aucune  nouvelle. 

J'ai  éclairci  tout  avec  M.  le  prince  de  Gallilzin: 
il  n’y  avait  (>oinl  de  lettre  de  lui  ; tout  est  parfai- 
lemeut  en  règle  ; et , dans  quelque  endroit  que 
je  sois , les  Sirven  auront  de  (juoi  faire  leur  voyage 
'a  Paris , cl  de  quoi  suivre  le  procès.  Vous  |M>ur- 
rez , en  attendant , envoyer  copie  du  factum 'a 
madame  Denis , si  M.  de  Reaumonl  ne  le  fait  pas 
imprimer  h Paris. 

Vous  aurez /es  i>ci///ics  im-essainraent , à con- 
ditiou  qu'ils  ne  seront  iHiinl  joués  ; cl  la  raison  en 
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est  que  la  pièce  est  injouable  avec  les  acteurs  que 
nous  avons. 

On  m’a  envoyé  de  Paris  une  pièce  très  singu- 
lière , intitulée  le  Triumvirat  ; mais  ce  qui  m’a 
{Kiru  le  plus  mériter  votre  attention  dans  cet  ou- 
vrage , cl  celle  de  tous  les  gens  qui  pensent,  c’est 
une  histoire  des  proscriptions.  Elles  commencent 
par  celles  des  Hébreux  , et  Onissent  par  celles  des 
Cévennes;  ce  morceau  m’a  paru  très  curieux,  il 
me  semble  que  la  tragédie  n’est  faite  que  pour 
amener  ce  petit  morceau  ; la  pièce  d’ailleurs  n’est 
point  convenable  à notre  théâtre,  attendu  qu’il  y 
a très  peu  d’amour. 

Adieu , mon  cher  ami  ; vous  devinez  le  triste 
état  dans  lequel  nous  sommes  , madame  Denis  et 
moi.  Nous  attendons  de  vos  nouvelles;  écrivez  à 
madame  Denis,  au  lieu  d'écrire  a M.  Souchay,  et 
songez,  quoiqu’il  arrive  , h écr,  l'inf.,,. 

A M.  HENNIN. 

A Eemcy , vendredi  au  $oir,  * Janvier. 

Monsieur  l’ambassadeur  est  parti  extrêmement 
affligé , et  Arynlifontidas  un  peu  embarrassé. 
Vous  allez  cire,  mon  cher  conciliateur,  chargé  d’uu 
lourd  fardeau  que  vous  |>orlerez  légèrement  cl 
avec  grâce,  car  on  no  peut  nier  que  les  trois 
Grâces  ne  soient  chez  vous  Jp  suppose  que  c’est 
vous  , mon  cher  résident,  qui  m’avez  envoyé  un 
paquet  de  M.  le  ducdeClioiseul;  voici  la  ré|K)iise, 
et  voici  encore  des  balivernes  |M>ur  M.  le  duc  do 
Praslin. 

Je  vous  prie  do  mettre  tout  cela  dans  votre 
paquet  de  la  cour,  demain  samedi. 

Je  pourrais  bien  dans  qucl(]ucs  jours  aller  ren- 
dre à monsieur  l’ambassadeur , sa  visite , à So- 
leurc.  Je  vous  prie , atout  hasard,  de  vouhiir 
bien  m’envoyer  un  iiassc-porl,  car  voila  les  Iiouikîs 
qui  vont  border  Versoix. 

Maman  et  toute  ma  famille  vous  embrassent 
tendrement. 

Nous  sommes  ici  la  victime  des  troubles  de  Ge- 
nève, car  nous  n’avons  |>oinl  l’honneur  de  vous 
voir.  Nous  savons  que  le  {>euplc  vous  aime,  mais 
nous  vous  aimons  sûrement  davantage. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

A Ferncy,  xamedi  aa  malin , S JnnTler,  avant  quo 
la  |M>itede  France  aoil  arrivée  a Uenève. 

Mes  anges  sauront  donc  jMiurquoi  j ai  fait  im- 
primer les  Scyllicf. 

4”  C’est  que  je  n’ai  |xis  voulu  mourir  intestat, 

• Allusion  au  lalilcau  dus  IroU  Ufircs  do  tailu  ^ii'loo 
.<.Vu»c  </f  U.  Ucnniii  (i'.s.  ) 
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< l sans  avoir  rendu  aux  driiv  salra|)os,  Aalrispel 
Klwliivis  riioinniage  que  je  leur  dois  ; 

2 " C'esl  que  mou  épllre  dédiealnireesl  si  drôle, 
que  je  n’ai  pu  ri^isler  à la  lentalionde  la  puhlier; 

5“  C'esl  qu'il  n’y  a réellcinenl  |>oint  de  comé- 
diens pour  jouer  eellc  pièce , el  que  je  serai  mûri 
avanl  qu’il  y en  ail  -, 

4“  C'esl  que  j’emporle  aui  enfers  ma  jusle  iu- 
dijinalion  conlrc  les  comédiennes  qui  oui  défi- 
guré mes  ouvrages , pour  se  donner  di-s  airs  pen- 
chés sur  le  théilre  ; el  conlre  les  lihraires  , éler- 
nels  néaui  des  auteurs,  lesrjuols  infâmes  libraires 
de  Paris  m'onl  rendu  rhlicule,  el  se  soûl  emparés 
do  mon  bien  pour  le  dénalurer  avec  un  privilège 
du  roi. 

J'ai  donc  voulu  faire  savoir  aui  amaleurs  du 
lliéàlrc,  avanide  mourir,  que  je  prole.vlais  coiilre 
lous  les  libraires , comédiens , cl  comédieuni-s , 
qui  sonl  les  causes  de  ma  inorl  ; el  c'esl  ce  que 
mes  anges  verronl  dans  l’/lris  au  tcchur , qui  esl 
après  ma  naive  préface. 

Je  proU'slc  encore,  dcvaiil  Dieu  el  devanl  les 
bonuues , qu'il  n'y  a pas  une  seule  crilic|uc  île 
mes  auges  cl  de  mes  salra|>es  a laquelle  je  ii’aie 
clé  1res  dortile.  Ils  s'en  apcrccvronl  par  le  papier 
mile  page  19  , el  par  d’aulres  petits  Irails  répan- 
dus çà  el  là. 

Je  proteste  eneore.fonlre  ceux  qui  prélendeni 
que  je  suis  tombé  .en  apoplexie  ; je  n ai  clé  éva- 
noui qu'un  quarl-d'lieure  tout  au  plus  , cl  mon 
style  n'est  yioint a|>oplecliquc. 

.Si  mes  anges  el  mes  satrapes  veulent  que  la 
pièce  soit  jouié  avant  que  l'éililinn  paraisse,  ils 
sonl  les  maiires.  Gabriel  Cramer  la  meltrasous 
retil  clefs , pourvu  qu'il  y ait  des  acteurs  [>our  la 
jouer,  el  que  les  comédiens  la  fassent  suctéder 
immédialeiuenl  après  la  pomme  ; car  , pour  peu 
qu'on  diflëre  , il  sera  impossible  d'empéclier  l’é- 
dition de  |iaraitre  ; les  provinces  de  France  en  se- 
ront inondées,  et  il  en  arrivera  à Paris  de  Ions 
ct’Hés. 

Je  la  lus  devant  des  gens  d’esprit,  el  même 
devanl  des  connaisseurs,  quatre  jours  avant  mon 
a|>oplexic  ; cl  je  lis  fondre  en  larmes  pendant  tout 
lescTond  acte  el  les  trois  suivants. 

j’etiverrai  au  botil  des  ailes  de  mes  anges  les 
paroles  el  la  musique,  dès  que  les  eoraéilicns 
auront  pris  une  résolution.  J'attends  leurs  ordres 
avec  la  soumission  la  plus  profonde. 

A M.  DE  PEZ.W. 

5 Janvier. 

Je  vous  fais  juge,  monsieur,  des  procédis  de 
’ l'railin  el  Ctioiseut  K 


Jean-Jacques  Rousseau  avec  moi.  Vous  savcique 
ma  mauvaise  santé  m'avait  conduit  à Genève  au- 
pirà  de  M.  Tronebin  le  moilecin  , qui  alors  était 
ami  de  Rousseau  : je  trouvai  les  environs  de  celle 
ville  si  agréables,  que  j'achetai  d'un  magistral, 
qnalrc-vingl-sepl  mille  livres,  une  maison  de 
campagne,  à condition  qu’on  m’en  rendrait  IreuU’- 
liiiil  mille  lorsque  je  la  quitterais.  Rousseau  dès 
lors  cotiçul  le  dessein  de  soulever  le  jieuple  de 
Genève  conlrc  les  magistrats  , et  il  a ru  enliii  la 
funeste  et  dangereuse  satisfaction  de  voir  sou  pro- 
jet arcom|)li. 

Il  cMrrivil  d’almrd  à .M. Tronebin  qu’il  ne  remet- 
trait jamais  les  pieds  dans  Genève  , tant  que  j'y 
serais  ; M.  rronchin  peut  vous  certifier  celle  vé- 
rité. Voici  sa  seconde  démarche. 

Vous  eonnaisseï  le  goût  de  madame  Denis , ma 
nit-ce , |»iir  les  s|>eclacles  ; elle  en  donnait  dans  lo 
château  de  Tourtiay  el  dans  celui  de  Ferney  , qui 
sont  sur  la  frontière  de  France,  et  les  Genevois  y 
aei  ouraienten  foule.  Rousseau  se  servit  de  ce  pré- 
texte |amr  exciter  conlrc  moi  le  parti  qui  est  celui 
des  représentants,  el  quelques  prédicants  qu’on 
nomme  ministres. 

Voilà  pourquoi,  monsieur,  il  prit  le  parti  des 
ministres , an  sujet  de  la  comédie , contre  M.  d’A- 
lemlH-rl , quoique  ensuite  il  ait  pris  le  parti  de 
M.  d'Alemliert  contre  les  ministres,  et  qu'il  ait 
fini  par  outrager  également  les  uns  et  les  autres  ; 
voilà  |)onrquoi  il  voulut  d’almrd  m'engager  dans 
une  itctitc  guerre  au  sujet  des  spectacles  ; voilà 
pourquoi  , en  donnant  une  comédie  el  un  0|iéra 
à Paris  , il  m’écrivit  que  je  corrompais  sa  répu- 
bli(|ue,en  fesaiil  représenter  des  Iragéilies  dans 
mes  maisons  |var  la  nièce  du  grand  Corneille  , 
que  plusieurs  Genevois  avaient  l'honneur  de  se- 
conder. 

Il  ne  s'en  tint  pas  là  ; il  suscita  plusieurs  citoyens 
ennemis  de  la  magistrature;  il  les  engagea  à ren- 
dre le  conseil  de  Genève  odieux , el  à lui  faire  des 
reproches  de  ce  qu’il  souffrait , malgré  la  loi , un 
catholique  domicilié  sur  leur  territoire,  taudis 
que  tout  Genevois  |>eut  aclieler  en  France  des 
terres  seigneuriales , cl  même  y posséder  des  em- 
plois de  litianec.  Ainsi  cet  homme , qui  prêchait  à 
Paris  la  lilierlé  de  conscience , el  qui  avait  tant  de 
liesoin  de  tolérance  pour  lui , voulait  établir  dans 
Genève  l'intolérance  la  plus  révoltante  et  eu  même 
temps  la  plus  ridicule. 

M.  Tronebin  entendit  lui-méme  un  citoyen  , 
qui  est  depuis  long-temps  le  principal  lioulc-feu 
de  la  république , dire  qu'il  fallait  absolument 
exécuter  ce  que  Rousseau  voulait , et  me  faire 
sortir  de  ma  maison  des  Délices , qui  est  aux 
|iorles  de  Genève.  M.  Tronebin  , qui  esl  aussi  hon- 
nête homme  que  bon  médecin , empêcha  cetlc 
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Icvôede  bouclier,  cl  ne  m’en  averlil  que  lonfî- 
temps  après. 

Je  prévis  alors  les  Iroublcs  qui  s’excilcraicnl 
bicnU*>t  dans  la  pelile  république  de  Genève  ; 
je  résiliai  mon  bail  à vie  des  Délices  ; je  reçus 
trente-huit  raille  livres , et  j’en  perdis  quarante- 
neuf,  outre  environ  trente  mille  francs  que  j'a- 
vais employés  h bâtir  dans  cet  enclos. 

Ce  sont  la , monsieur,  les  moindres  traits  de  la 
conduite  que  Rousseau  a eue  avec;  moi.  M.  Tron- 
cliin  peut  vous  tes  certiüer,  et  tonte  la  magistra- 
ture de  Genève  en  est  instruite. 

je  ne  vous  parlerai  point  des  calomnies  dont  il 
m'a  chargé  auprès  de  M.  le  prince  de  Couti  et  de 
uiadaine  la  duchesse  de  Luxembourg  , dont  il  avait 
surpris  la  protection.  Vous  pouvez,  d'ailleurs  vous 
informer  dans  Paris  de  quelle  ingratitude  il  a 
paye  les  services  de  M.  Griram  , de  M.  Helvétius  , 
de  M.  Diderot , et  de  tous  ceux  qui  avaient  protégé 
scs  extravagantes  bizarreries , qu’on  voulait  alors 
faire  passer  |)Our  do  l’éloquence. 

Le  ministère  est  aussi  instruit  de  ses  projets 
criminels , que  les  véritables  gens  de  lettres  le 
sont  do  tous  scs  procédés.  Je  vous  supplie  de  remar- 
quer que  la  suite  continuelle  des  persécutions  qu’il 
in’a  suscitées,  pendant  quatre  années , a été  le  prix 
de  l’offre  que  je  lui  avais  faite  de  lui  donner  en 
pur  don  une  maison  de  campagne , nommée  l’Hr- 
initago,que  vous  avez  vue  entre  Tournay  et  Fcr- 
ney.  Je  vous  renvoie,  pour  tout  le  reste,  à la  lettre 
que  j’ai  été  obligé  d’ikrirebM.  Hume,  et  qui  était 
d’un  style  moins  sérieux  que  celle-ci. 

Que  M.  Dorât  juge  à présent  s’il  a eu  raison  de 
me  confondre  avec  on  homme  tel  que  Rousseau , 
et  de  regarder  comme  une  querelle  de  Imtiffons 
les  offenses  personnelles  que  M.  Hume,  M.  d’A- 
lembcrt,  et  moi,  avons  été  obligés  de  repousser, 
offenses  qu’aucun  homme  d’honneur  ne  ]>ouvait 
passer  .sous  silence. 

M.  d’Alcinbert  cl  M.  Hume , qui  sont  an  rang 
des  premiers  écrivains  de  France  et  d’Angleterre , 
ne  sont  point  des  bouffons  ; je  ne  crois  pas  l'ètre 
non  plus , quoique  je  n’approche  pas  de  ces  deux 
hommes  illustres. 

Il  est  vrai,  monsieur,  que , malgré  mon  âge  et 
mes  maladies , je  suis  très  gai , quand  il  ne  s’agit 
que  de  sottises  de  littérature , de  prose  ampou- 
lée , de  vers  plats , ou  de  mauvaises  critiques  ; 
mais  on  doit  être  très  sérieux  sur  les  procédés, 
sur  l’honneur,  et  sur  les  devoirs  de  la  vie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Jeudi  matin , 8 Janvier. 

Mon  cher  ami , en  attendant  que  je  lise  une 
lettre  de  vous , que  je  compte  recevoir  aujotir- 


d'Iini , il  faut  que  je  vous  communique  une  ré- 
pon.se  que  j’ai  été  »)bligé  de  faire  h M.  do  l\v.ay  , 
au  sujet  des  vers  de  M.  Dorât,  que  vous  devez 
avoir  vus , et  qui  ne  sont  pas  mal  faits.  Vous 
verrez  si  j’ai  tort  de  regarder  J .-J . Rousseau  comme 
un  monstre  , et  de  dire  qu’il  est  un  monstre.  I.0 
grand  mal,  dans  la  lilléreturo,  c’est  qu’on  ne  veut 
jamais  distinguer  l’offenseur  de  l’offensé.  M.  Dorai 
a ses  raisons  pour  suivre  le  torrent , puisqu’il 
s’y  laisse  entraîner,  et  qu’il  m’a  offensé  de  gaieté 
de  cœur,  sans  me  connaître. 

J’arrête  ma  plume , en  attendant  votre  lettre , et 
je  vous  prie  de  communiquer 'a  M.  d’AleinlH'rl 
celle  que  j’ai  écrite  h M.  de  Pezay,  avant  que 
M.  Dorât  m’eût  demandé  pardon. 

Nous  avons  reçu  votre  lettre  du  7>  <le  janvier. 
Nos  alarmes  et  nos  peines  ont  été  un  pu  adou- 
cies , mais  ne  sont  pas  termintk's. 

Il  n'y  a plus  actuellement  de  communication 
de  Genève  avec  la  France  ; les  troupes  sont  ré- 
pandues par  tonte  la  frontière;  et,  par  une  fata- 
lité singulière,  c’est  noos  qui  sommes  punis  des 
sottises  des  Genevois.  Genève  est  le  seul  endroit 
on  l’on  pouvait  avoir  toutes  les  choses  néces- 
saires 'a  la  vie  ; nous  sommes  bloqué.s , et  nous 
mourons  de  faim  : c’est  assurément  le  moindre 
de  mes  chagrins. 

Je  n'ai  pas  un  moment  pur  vous  en  dire  da- 
vantage. Tout  notre  triste  couvent  vous  em- 
brasse. 

A M.  DORAT. 

A Pornoy , ce  8 janvter. 

Monsieur,  h la  réception  de  la  lettre  dont  vous 
m’avez  honoré,  j’ai  dit,  comme  saint  Augustin  : 
0 fdix  ctilpa!  Sans  cette  petite  échap|)éc  dont 
vous  vous  accusez  si  galamment , je  n’aurais  pinl 
eu  votre  lettre , qui  m’a  fait  plus  de  j)laisir  que 
r.4yis  aux  deux  prétendus  sages  ne  m’a  pu 
causer  de  peine.  Votre  plume  est  comme  la  lance 
d’Achille  , qui  guérissait  les  blessures  qu’elle 
fesait. 

Le  cardinal  de  Remis , étant  jeune , en  arri- 
vant à Paris , commença  par  faire  des  vers  contre 
moi,  selon  l’usage,  et  finit  par  me  favoriser  d’une 
bienveillance  qui  ne  s’est  jamais  démentie.  Vous 
me  faites  espérer  les  memes  bontés  de  vous,  pur 
le  pu  de  temps  qui  me  reste  h vivre , et  je  cric 
Félix  culpa  ! à tue-tête. 

J’ai  déjà  lu,  monsieur,  votre  très  joli  poème 
sur  la  Déclamation;  il  est  plein  de  vers  heureux 
et  de  peintures  vraies.  Je  me  suis  toujours  étonné 
qu’un  art  qui  paraît  si  naturel  fût  si  difficile. 
Il  y a,  ce  me  semble,  dans  Paris  beaucoup  plus 
de  jeunes  gens  cafiables  de  faire  des  tragédies  di- 
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Kiu's  d’êlrc  j'iuoiw,  qu'il  ii’y  a d'ai  tcurs  pour  los 
jmior.  J'cii  cherche  la  raison , et  je  ne  sais  si  elle 
n'est  pas  dans  la  ridicule  infamie  que  des  Welcbes 
_<)ul  attachrâ  à réciter  ce  qu'il  est  glorieui  de  faire. 
Cette  contradiction  welche  doit  révolter  tous  les 
vrais  Français.  Celte  vérité  me  semble  mériter 
(|iicvous  la  fassiei  valoir  dans  une  seconde  édition 
de  votre  poème. 

Je  ne  puis  vous  dire  h quel  point  ]'ai  été  tou- 
ché de  tout  ce  que  vous  avez  bien  voulo<m'écrirc. 

J'ai  l'honneur  d'être,  etc. 

I'.  S.  Ma  dernière  lettre  h .V.  le  chevalier  de 
Pi-zay  était  écrite  avant  que  j’eusse  reçu  la  vôtre 
J'en  avais  envoyé  une  copie  k un  de  mes  amis  ; 
mais  je  ne  crois  pas  qu'il  y ait  un  mot  qui  puisse 
vous  dé])laire , et  j’espère  que  les  faits  énoncés 
dans  ma  lettre  feront  impression  sur  un  coeur 
comme  ie  vôtre. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Fomey , 9 Janvier. 

U favori  de  Vénus , de  Minerve , cl  do  Mars , 
s'est  donc  ressenti  des  inflrmilés  attachées  à la 
faiblesse  humaine.  H a succombé  sous  la  fatigue 
■les  plaisirs  ; mais  je  me  flatte  qu’il  est  bien  réta- 
bli , puisqu’il  m’a  écrit  de  sa  main  ; il  est  d'ail- 
leurs grand  médecin,  et  c’est  lui  qui  guérit  les 
autres.  Je  n’ai  pas  l'honneur  d'ôlrc  do  l'es|)ècc  de 
mon  héros  : dès  que  les  neiges  couvrent  la  terre 
dans  mon  climat  barbare , les  laies  blanches  s'em- 
parent de  mes  yeux  , je  perds  presque  entière- 
ment la  vue.  Mou  héros  griffonne  de  sa  main 
des  lettres  qu'à  peine  on  peut  lire , et  moi  je  ne 
peux  écrire  de  ma  lielle  écriture;  j'entrerai  d'ail- 
leurs incessamment  dans  ma  soixante  cl  quator- 
zième année  , ce  qui  exige  de  l'indulgcncc  de  mon 
héros. 

Nous  fesons  à présent  la  guerre  très  paisible- 
ment aux  citoyens  lôlus  de  Genève.  J’ai  trente 
dragons  autour  d’un  poulailler  qu’on  nomme  le 
chAlean  de 'fournay,  que  j’avais  prêté  à M.  le  duc 
do  Villars , sur  le  chemin  des  Délices.  Je  n’ai  point 
de  corps  d'armée  à Fcrney  ; mais  j’imaginc'qiic , 
dans  celte  guerre  , on  boira  plus  de  vin  qu’on  ne 
répandra  de  sang. 

Si  vous  avci , monseigneur,  une  bonne  actrice 
à Bordeaux  , je  vous  enverrai  une  tragédie  nou- 
velle , pour  votre  carnaval  ou  pour  votre  carême. 
Maman  Denis , et  tous  ceux  à qui  je  l'ai  lue , di- 
sent qu’elle  est  très  neuve  cl  très  intéressante. 

grâce  que  je  vous  demanderai , ce  sera  do  met- 
tre tout  votre  pouvoir  do  gouverneur  à empêcher 
qu'elle  ne  soit  copiée  par  le  directeur  de  la  co- 
médie , cl  qu'elle  ne  soit  imprimée  à Rordeanx. 
J'oserais  même  vous  supplier  d'ordonner  que  le  1 


directeur  fil  copier  les  rôles  dans  vôtre  hôtel , et 
qu'on  vous  rendit  l'exciiiplairc  b la  lin  de  cliaqiic 
répétition  et  do  chaque  représentation  ; en  ce  cas  , 
je  suis  à vos  ordres. 

Voici  le  mémoire  concernant  vo»re  protégé , el 
l’emploi  de  la  lettre  de  change  que  vous  avez  eu 
la  bonté  d'envoyer  |H)ur  lui.  Quand  même  je  no 
serais  pas  b Fcrney,  il  restera  toujours  dans  la 
maison  ; maman  Denis  aura  soin  de  lui , cl  je  le 
laisserai  le  mailrc  de  ma  bibliothèque.  Il  passe  sa 
vie  b travailler  dans  sa  chambre,  et  j’espère  qu’il 
sera  un  jour  très  savant  dans  l'histoire  de  Franco. 

Je  lui  ait  fait  étudier  Y Histoire  des  Pain  el  da 
Parlements , ce  qui  peut  lui  être  fort  utile.  Il  se 
pourra  faire  que  bientôt  je  sois  alisent  pour  long- 
temps de  Fcrney  ; je  serais  même  aujoiii^'lini  cher. 

M.  le  chevalier  de  licautcvillc , ’a  Soleiire,  et  de 
là  j’irais  chez  le  duc  do  Wurtemberg  cl  chez  l’é- 
lecteur palatin  , si  ma  s.mléme  le  permettait. 

Dans  celle  inccrlitude , je  vons  demande  en 
grâce  d'avoir  pour  moi  la  même  bonté  que  vous 
avez  eue  pour  Galien.  Ni  vos  affaires,  ni  celles  de 
la  suaossion  de  âl.  le  prince  do  Guise , ne  seront 
arrangées  de  plus  de  six  mois.  Je  me  trouve  , à 
l’âge  do  soixante  el  quatorze  ans , dans  un  étal 
très  désagréable  el  très  violent.  Votre  banquier  de 
llonleani  peut  aisément  vous  avancer , |X)ur  six 
mois  , deux  cents  louis  d’or,  en  m’envoyant  une 
lettre  de  change  de  celle  somme  sur  Genève.  Il  le 
fera  d'autant  plus  volontiers  que  le  change  est 
aujourd'hui  très  avantageux  pour  les  Français  ; 
et  il  y gagnera , en  vous  fesant  un  plaisir  qui  ne 
vous  coûtera  rien.  J’aurai  l'honneur  d'envoyer 
alors  mon  reçu  b compte , de  deux  cents  louis 
d’or,  b M.  l’abbé  de  Blet , sur  ce  qui  m’est  dû  de 
votre  part.  Il  joindra  ce  reçu  ’a  ceux  que  mon 
notaire  a précédemment  fournis  b vos  intendants  ; 
ou  , si  vons  l’ordonnez , j'adresserai  ce  reçu  b 
vous-même , et  vous  l'enverrez  b M.  I’abl>é  de 
Blet.  Je  no  vous  propose  de  le  lui  adresser  en 
droiture  que  pour  éviter  ic  circuit. 

Si  je  suis  ’a  Soleure , le  trésorier  des  Suisses 
me  comptera  cet  argent , et  se  fera  payer  b Ge- 
nève. Je  vous  aurai  une  extrême  obligation  ; car, 
quoique  j’aie  essuyé  bien  des  revers  en  ma  vie , je 
n’en  ai  |ioinl  eu  de  plus  imprévu  et  de  plus  dés- 
agrivable  que  relui  que  j’éprouve  aujourd'hui. 
Ayez  la  bonté  de  me  donner  vos  ordres  sur  tous  * 
ces  points , et  de  les  adresser  b Genève  sous  l'en- 
veloppe de  AI.  Hennin , résident  de  France.  La 
Icllrc  me  sera  rendue  exactement , quoiqu'il  n’y 
ail  plus  de  communication  entre  le  territoire  de 
France  et  celui  de  Genève  ; el , si  je  suis  b So- 
leure, madame  Denis  m'enverra  votre  lettre.  Vous 
pouvez  prescrire  aussi  ce  que  vous  voulez  qu'elle 
dé|)cnse  par  an  pour  les  menues  nécessites  de 
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Oalii-n  ; elle  vous  enverra  le  eomplc  au  bout  de 
l'année. 

Je  n'ai  d’autres  uuiircllei  h vous  mander  des 
pays  étrangers,  sinon  que  le  corps  des  négociants 
français,  qui  est. à Vienne  , m'a  écrit  que  vous 
parties  incessamment  pour  aller  cbcrchcr  une  ar- 
chiduebesso , et  qu'il  me  demandait  des  haran- 
gues pour  toute  la  famille  impériale  et  pour  votre 
excellence.  J'ai  répondu  lanternes  à ce  corps , qui 
■ne  parait' mal  informé. 

A l'égard  dn  petit  corps  de  troupes  qui  est 
dans  mes  terres , j'ai  bien  peur  d'élre  obligé , si 
je  reste  dans  le  pays , do  faire  pins  d’une  haran- 
gne  inutile  pour  l'empecber  de  couper  mes  bois. 
On  dit  que  M.  de  La  Borde  ne  sera  plus  banquier 
do  roi.  C'est  ponrmoi  un  nouveau  coup,  car  c'est 
loi  qui  me  fesait  vivre. 

Je  me  recommande  il  vos  bontés , et  je  vous 
snppiie  d'agréer  mon  très  tendre  respccL 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  DE.MJTEVILLE. 

A Ferney,  OJanTier. 

Monsieur,  je  comptais  avoir  l’honneur  de  venir 
présenter  let  Scythes  b votre  excellence , et  je 
déménageais  comme  la  moitié  de  Genève  ; mais  ii 
plut  b la  Providence  d'affliger  mon  corps  des  pieds 
jusqu'à  la  tête.  Je  la  supplie  de  ne  vous  pas  trai- 
ter de  même  dans  ce  rude  hiver.  Je  vous  envoie 
donc  let  Scythei  comme  un  intermède  b la  tragi- 
comédie  de  Genève.  On  a logé  des  dragons  autour 
de  mon  poulailler,  nommé  le  château  de  Tournay. 
Maman  Denis  ne  pourra  plus  avoir  de  bon  bœuf 
snr  sa  table  ; elle  envoie  chercher  de  la  vache  b 
Gex.  Je  ne  sais  pas  même  comment  on  fera  pour 
avoir  les  lettres  qui  arrivent  au  bureau  de  Ge- 
nève. Il  aurait  donc  fallu  placer  le  bureau  dans 
lepaysdeGex.  Ce  qu’il  y a de  pis,  c'est  qu’il  fau- 
dra un  passe-port  du  roi  pour  aller  prendre  de  la 
casse  cliex  Colladon. 

Passe  encore  pour  dn  bœuf  et  des  perdrix , 
mais  manquer  de  casse  I cela  est  intolérable  ; il  se 
trouve  b On  de  compte  que  c'est  nous  qui  som- 
mes punis  des  impertinences  de  Jean-Jaeqoes  et 
du  fanatisme  absurde  de  Delnc  le  père , qu'il  au- 
rait fallu  baunir  de  Genève  b coups  de  bâton , 
pour  préliminaire  de  la  paix. 

Que  let  Seylhet  vous  amusent  ou  ne  vous  amu- 
sent pas,  je  vous  demande  en  grâce  de  les  enfer- 
mer sous  cent  clefs , comme  un  secret  de  votre 
ambassade.  M.  le  duc  de  Choiscul  et  M.  le  duc 
de  Praslin  sont  d'avis  qu'on  joue  la  pièce  avant  | 
qu'elle  paraisse  imprimée.  Je  ne  suis  pointdu  tout  i 
de  lenr  avis  ; mais  je  dois  déférer  b leurs  senti-  I 
ments  autant  qu'il  sera  en  moi.  I 

Daignez  donc  vous  amuser  avec  Obéide , et  en-  ' 


fermes-la  dans  votre  sérail,  après  avoir  joui  d'elle, 
etquc  M.  lecbevalicrdcTaulèseuaiiraeusapart. 

Le  petit  couvent  de  Perney,  fesanl  très  maigre 
chère , se  met  b vos  pieds. 

J’ai  l'honneur  d'être  avec  on  profond  respect , 
monsieur,  de  votre  excellence , le  très  humble  et 
très  obéissant  serviteur,  VuLTAinE. 

A M.  LE  DUC  DE  CIIOISEUL, 

■va  LS  coaooa  va  Taovpas  aupaès  ds  fiaaira.  ^ 
9 Janvier. 

Mon  héros,  mon  protecteur,  c'est  pour  le  coup 
que  vous  êtes  mon  colonel.  Le  satrape  Elochivis 
environne  mes  poulaillers  de  scsinnumbrables  ar- 
mées , et  le  bon  homme  qui  cnitive  son  jardin  au 
pied  du  mont  Caucase  est  terriblement  embar- 
rassé par  votre  funeste  ambition. 

Permettez-moi  la  liberté  grande  de  vous  dire 
que  vous  avez  le  diable  au  corps.  Maman  Denis  et 
moi , nous  nous  jetons  b vos  pieds.  Ce  n'est  pas 
les  Genevois  que  vons  pnnissez , c'est  nous , grâce 
b Dieu.  Noos  sommes  cent  personnes  b Ferney  qui 
manquons  de  tout , et  les  Genevois  ne  manquent 
de  rien.  Nous  n'avons  pas  aujourd'hui  de  quoi 
donner  b dîner  aux  généraux  de  votre  armée. 

A peine  l'ambassadeur  de  votre  sublime  Porte 
eut-ii  assuré  que  le  roi  de  Perse  prenait  les  hon- 
nêtes Seythes  sons  sa  protection  et  sauvegarde 
spéciale,  que  tous  les  bons  Scythes  s'enfuirent. 
Les  habitants  de  Scythopolis  peuvent  aller  où  ils 
veulent , et  revenir , et  passer , et  repasser , avec 
un  passe-port  du  ebiaoux  Hennin  ; et  nous , pau- 
vres Persans , parce  que  nous  sommes  votre  peu- 
ple , nous  ne  pouvons  ni  avoir  b manger,  ni  rece- 
voirnos  letlresde  Ilabylonc,  ni  envoyer  nus  esclaves 
chercher  une  médecine  chez  les  apothicaires  de 
Scythopolis. 

Si  votre  tête  repose  sur  les  deux  oreillers  de  la 
justice  et  de  la  compassion,  daignez  répandre  la 
rosée  de  vos  faveurs  sur  notre  disette. 

Dès  qu'on  ent  publié  votre  rescrit  impérial  dans 
la  superbe  ville  de  Gex  , où  il  n'y  a ni  pain  ni 
pâte,  et  qu'on  eut  reçu  la  défense  d'envoyer  du 
foin  chez  les  ennemis , on  leur  en  lit  passer  cent 
fois  plus  qu'ils  n'en  mangeront  eu  une  année.  Je 
souhaite  qu’il  en  reste  assez  pour  nourrir  les 
troupes  invincibles  qui  bordent  actuellement  les 
frontières  de  la  Perse. 

Que  votre  sublimité  permette  donc  que  nous 
lui  adressions  une  requête  qui  ne  sera  point 
écrite  en  lettres  d'or,  snr  un  parchemin  couleur 
de  pourpre , selon  l’usage , attendu  qu’il  nons 
reste  b peine  une  feuille  de  papier , que  nous  ré- 
servons pour  votre  éloge. 

Nous  demandons  un  passe-port  signé  de  votre 
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main  prodigue  en  bienfaits,  pour  aller,  nous  et 
nos  gens , à Genève  ou  en  Suisse , selon  nos  be- 
soins ; el  nous  prierons  Zoroastre  qu'il  intercède 
auprès  du  grand  Orosinade,  pour  que  tous  les 
(M^hesde  la  cbair  que  vous  ava  pu  coninietlrc 
vous  soient  remis. 

A M.  DE  MOMYON. 

Ferncy,  par  Genève , 9 janvier. 

* Monsieur,  c’est  une  grande  consolation  que 
vous  soyez  le  juge  de  ma  nièce , madame  Denis  ; 
»ar,  pour  moi,  n’ayant  rien  , ou  ne  peut  rien  m’ô- 
tor  : j’ai  tout  donné.  I.e  château  que  j’ai  bâti  lui 
appariicnt  ; les  chevaux , les  équipages  , tout  est 
à elle.  C’est  elle  que  les  Cerbères  de  bureau  d’en- 
trée persécutent;  nous  avons  tous  deux  l'honneur 
<le  vous  écrire  pour  vous  supplier  de  nous  tirer  des 
griffes  des  portiers  de  l’enfer. 

Vous  avez  sans  doute  entre  les  mains , mon- 
sieur, tous  nos  mémoires  envoyés  à monsieur  le 
vice-chancelier  , qui  sont  exactement  conformes 
les  uns  aux  autres,  parce  que  la  vérité  est  toujours 
semblable  à elle-même. 

Il  est  absurde  de  supposer  que  madame  Denis 
et  moi  nous  fassions  un  commerce  de  livres  étran- 
gers : il  est  très  aisé  de  savoir  de  la  dame  Doirct 
de  Châlons,  à laquelle  les  marchandises  sont 
adressées  par  une  autre  Doiret,  toute  la  vérité  de 
cette  affaire  , et  où  est  la  friponnerie. 

Nous  n’avons  jamais  connu  aucune  Doirct , y 
en  eût-il  cent  : il  y a une  femme  Doirct  qui  est 
venue  dans  le  pays  en  qualité  de  fripière  ; elle  a 
acheté  des  habits  de  nos  domestiques , sans  que 
nous  l'ayons  jamais  vue  ; elle  a emprunté  d’eux 
un  vieux  carrosse  et  des  chevaux  de  labourage  de 
notre  ferme , éloignée  du  château  , pour  la  con- 
duire ; et  nous  n’en  avons  été  instruits  qu’apres 
la  saisie. 

I..oin  de  contrevenir  en  rien  à la  police  du  royau- 
me , j’ai  augmenté  considérablement  la  ferme  du 
roi  sur  la  frontière  où  je  suis,  en  défrichant  les  ter- 
res, cl  en  bâtissant  onze  maisons  ; et,  loin  de  faire 
la  moindre  contrebande , j’ai  armé  trois  fois  mes 
va.ssaux  cl  mes  gens  contre  les  fraudeurs.  Je  ne 
suis  occupé  qu’à  servir  le  roi , et  j’ai  trouvé  dans 
les  bollcs-lcltrcs  mon  seul  délassement  à l’age  de 
soixante-treize  ans. 

Nous  avons  encore  beaucoup  plus  de  conûance 
eh  vos  bontés  , monsieur  , que  nous  n’avons  de 
chagrin  do  celle  aventure  inattendue.  M.  d’Ar- 
genlal  peut  vous  certifier  sur  son  honneur  que 
nous  n’avons  aucun  tort,  madame  Denis,  ni  moi  ; 
elinon  neveu,  l’abbé  Mignot,  en  est  parfaitement 
instruit. 

Nous  esp<*rons  recouvrer  incessamment  des 


pièces  qui  prouveront  bien  que  nous  n'avons  ja- 
mais eu  la  moindre  connaissance  du  cmnmcrce  de 
la  femme  Doiret , ni  de  sa  personne  : nous  vous 
demandons  en  grâce  d’attendre,  i>our  rapporter 
l'affaire , que  les  pièces  vous  soient  parvenues. 
Madame  Denis  est  trop  malade  pour  avoir  l’hon- 
neur de  vous  écrire  ; et  moi  , qui  l’ai  été  beau- 
coup plus  qu’elle , j’espère  que  vous  pardonnerez 
à un  vieillard  presque  aveugle  si  j’emploie  une 
main  étrangère  pour  vous  présenter  le  respect  avec 
lequel  j’ai  l’honneur  d’étre,  monsieur , votre  très 
humble  et  très  obéissant  serviteur,  Vültairb, 
gentilhomme  ordinaire  du  roi. 

Je  me  joins  à mon  oncle  avec  les  mêmes  sen- 
timents, monsieur.  Votre  très  humble  et  très  obéis- 
sante servante , Denis. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

13  janvier  au  soir,  par  Genève , malgré  les  troupes. 

A près  avoir  eu  l'honneur  de  recevoir  votre  let- 
tre de  bordeaux , concernant  Galien  , je  vous 
écrivis , monseigneur , le  9 de  janvier.  Je  reçois 
aujourd'hui  votre  lettre  du  29  , par  laquelle  je 
vois  que  je  suis  heureusement  entré  dans  toutes 
vos  vues , et  que  j’avais  heureusement  prévenu 
vos  ordres  concernant  ce  jeune  homme. 

Je  suis  encore  fort  incertain  si  je  partirai  ou  non 
pour  aller  chez  monsieur  l’amhassadeur  en  Suisse, 
et  de  là  régler  mes  affaires  avec  M.  le  duc  de 
Wurtemberg.  Vous  seriez  d’ailleurs  bien  étonné 
do  la  raison  principale  qui  peut  me  forcer  d'un 
moment  à l'aiilre  à faire  ce  voyage.  C'est  un  homme 
que  vous  connaissez , un  homme  qui  vous  a obli- 
gation , un  homme  dont  vous  vous  êtes  plaint 
quelquefois  à moi-même , un  homme  qui  est  mon 
ami  depuis  plus  de  soixante  années , un  homme 
enfin  qui , par  la  plus  singulière  aventure  du 
monde , m’a  mis  dans  le  plus  étrange  embarras. 
Je  suis  compromis  pour  lui  de  la  manière  la  plus 
cruelle;  mais  je  n'ai  à lui  reprocher  quedes’étre 
conduit  avec  un  peu  trop  de  mollesse  ; el  quoi 
qu’il  arrive , je  ne  trahirai  point  une  amitié  de 
soixante  années , et  j’aime  mieux  tout  souffrir  que 
de  le  compromettre  à mon  tour.  Je  vous  délie  de 
deviner  le  mot  de  l'énigme , et  vous  sentez  bien 
qucje  ne  puis  l’écrire  ; mais  vous  devinez  aisé- 
ment la  personne.  Tonl  ce  que  je  sais , c’est  qu'il 
faut  s’attendre  à tout  dans  cette  vie,  se  tenir  prêt 
à tout , savoir  se  sacrifier  pour  l’amitié , cl  se  ré- 
signer h la  fatalité  aveugle  qui  dispose  des  choses 
de  ce  monde. 

Cela  u’cmpêchcra  pas  que  je  ne  vous  envoie 
ma  tragédie  des  Scythes  pour  votre  carnaval , dès 
que  vous  m’en  aurez  donné  l’ordre  ; cela  vous 
amusera,  et  il  faut  s’amuser. 
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Ji'  vous  Jeniaiole  très  huiiilileiuciil  (larilun  du 
la  pi  1ère  (|ue  je  vous  ai  faite  ; mais  l'élat  où  Je 
suis  iu'y  a force.  Si  je  reste  dans  mes  montagnes, 
nous  serons  obligés  d'envoyer  à dis  lieues  rlicr- 
elier  des  provisions,  parce  que  la  communication 
est  interrompue  avec  Genève  par  des  troupes  ; nos 
fermiers  se  sont  enfuis  sans  nous  payer  ; et , si  je 
vais  eu  Suisse  et  ailleurs , le  sv'cours  que  j'ai  pris 
la  liberté  de  vous  demander  ne  inc  sera  pas  moins 
ni'cessaire. 

Je  suis  bien  de  votre  avis  (|uauil  vous  me  mar- 
ques que  Galien  n'est  pas  encore  en  état  de  faire 
riiistuire  du  Uanpliiné  ; mais  je  pense  qu'il  i-st 
très  à propos  de  lui  laisser  ama.sser  les  matériaux 
qu'il  trouve  dans  ma  bibliotliù|UC  , et  dans  relies 
de  plusieurs  maisons  de  Genève,  où  on  se  fait  un 
plaisir  de  l'aider  dans  ses  recherches.  Il  travaille 
iH'aucoup,  cl  même  avec  passion;  ilcullivc  sa  mé- 
moire , qui  est,  comme  tout  le  monde  en  convien- 
dra , tout  h fait  étonnante  ; cl , s'il  ii'esl  |ias  un 
jour  votre  secrélairo,  vous  ne  [xmrrei  mieux 
faire  que  de  le  faire  agréer  b la  bibliollièque 
«lu  roi , place  tiès  confoniie  au  genre  d'étude 
vers  lequel  il  se  porto  avec  une  espèce  de  fu- 
reur.  Quand  même  je  ne  serais  pas  b Ferney , il 
(«ourra  toujours  assembler  scs  matériaux  dans 
ma  bibliollièqiic  et  dans  celles  dont  je  vous  ai 
parlé;  apri-s  quoi  son  style,  que  je  ne  trouve  rien 
moins  que  mauvais,  venant  b se  perfectionner  au 
bout  de  quelque  temps , on  le  conOcra  b quelque 
savant  bencxlictin  du  Dauphiné,  pour  en  tirer  les 
anecdotes  les  plus  curieuses  pour  l'cmbelli.ssemcnt 
de  l'histoire  de  celte  province,  |Vour  laquelle  il 
a un  violent  penchant,  et  sur  laquelle  il  a diqb 
huit  porlefeuilles  d'anecdotes  et  de  recherches 
qu'il  a faites  depuis  son  arrivée, sans  compter  ee 
qu'il  avait  déjà  recueilli  dans  l’endroit  où  vous 
l'avez  si  judicieusement  tenu  pendant  deux  ans , 
temps  qu'il  a mis  b profil , contre  l'ordinaire.  Kn- 
fin  j'augure  bien  de  celle  histoire  du  Dauphiné. 
Celle  province , heureusement  pour  lui , n'a  pas 
un  écrivain  dont  la  lecturesoit  supportable.  File 
peut  être  enfin  le  fondement  de  sa  fortune. 

En  vous  priant  d'agréer  mes  hommages  et  ceux 
de  madame  Denis , permettez  que  je  vons  envoie 
un  fragment  d'un  endroit  de  ma  lettre  b la  per- 
sonne dont  je  vons  ai  parlé  ; vous  verrez  par  Ib 
b quel  homme  j'ai  affaire.  Je  vons  conjure  de  me 
garder  le  pins  profond  secret. 

A M.  D’ÉTAFI.OMyF.  DE  MORIVAL. 

IX  jiinvjer 

Un  homme  qui  a été  sensiblement  touché  de 
vus  malheurs , monsieur , et  qui  est  encore  saisi 
I» 


d'horreur  du  désastre  d'un  de  vos  amis  <,  désire- 
rait infiniment  de  vous  rendre  service.  Ayez  la 
bonté  de  faire  savoir  b quoi  vous  vous  sentez  le 
plus  propre  ; si  vous  parlez  allemand  , si  vous 
avez  une  belle  é-criturc,  si  vous  souhaiteriez  d'ètrn 
placé  chez  quelque  prince  d’Allemagne,  ou  chez 
quelque  seigneur , en  qualité  de  lecteur , de  se- 
crétaire , de  bibliothcVaire  ; si  vous  êtes  engagé 
au  service  «lésa  m.ijeslé  le  roi  de  Prusse, si  volts 
soiiliailt'z  qn'on  lui  demande  votre  congé , si  on 
peut  vous  recommander  b lui  comme  homme  «le 
lettres  ; en  ce  cas  on  serait  obligé  «le  l'inslriiire 
de  voire  nom,  do  votre  Age, et  de  votre  malheur. 
Il  en  serait  touché  ; il  déleste  tes  barbares;  il  a 
trouvé  votre  condamnation  abominable. 

Ne  vous  informez  pas  qui  vous  écrit,  mais  écri- 
vez un  long  détail  b Genève , b Al.  AlisopriesI,  chez 
Al.  Sinichai , marchand  de  draps , au  Lion  d'or. 
Ayez  la  bonté  de  dire  b Al.  Haas  , chez  qui  vous 
logez  , qu’on  lui  remboursera  tous  les  jiorls  do 
lettres  qu’on  vous  enverra  sous  enveloppe. 

Voulez-vous  bien  aussi , monsieur , nous  faire 
savoir  ce  que  luonsieur  voire  père  vous  donne  par 
an  , et  si  vous  avez  une  paie  b Vescl  ? On  ne  |ieul 
vous  rien  dire  de  plus  |iour  le  présent , et  on  at- 
tend votre  réponse. 

A Al.  KI.IE  DE  ItFAllAIONT 

A Ferney,  ta  janvier. 

Vous  jouez  un  beau  râle  , monsieur  ; vous  êtes 
toujours  le  protecteur  de  l'innocence  opprimée. 
Vous  avez  dû  être  aussi  bien  reçu  en  Angicicrri' 
qu'un  juge  des  Calas  le  serait  mal.  fine  nation  en- 
nemie des  préjugés  et  de  la  persécution  était  faih- 
pour  vous.  Je  n'osc  me  flatter  que  vous  fassiez  aux 
Alpes  et  au  mont  Jura  le  même  honneur  que  vous 
avez  fait  b la  Tamise;  mais  je  crois  que  j’oublie- 
rais ma  vieillesse  et  mes  maux  , si  vous  fesiez  ce 
pèlerinage. 

Je  cherche  actuellcmeul  les  moy  ens  de  vons  faire 
parvenir  quelques  livres  assez  curieux  qu'on  m’a 
envoyés  de  Hollande.  Le  commerce  des  pensées 
est  un  peu  interrompu  en  France  ; on  dit  même 
qu’il  n'est  pas  permis  d’envoyer  des  idées  de 
Lyon  a Paris.  On  saisit  les  manufactures  de  l'es- 
prit humain  comme  des  étoffes  défendues.  C’est 
une  plaisante  politique  de  vouloir  que  les  hommes 
soient  des  sots , et  de  ne  faire  consister  la  gloire 
de  la  France  que  dans  l'opéra-comique.  Les  Anglais 
en  sont-ils  moins  heureux  , moins  riches , moins 
victorieux,  pour  avoir  cultivé  la  philosophie'?  Ils 
sont  au.ssi  hardis  en  écrivant  qu’en  comballant , 
et  bien  leur  en  a pris.  Nous  dansons  mieux 

' Le  chevxlicr  «tv  l.a  Barre.  K. 
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i|u'ciu,  j«  l'avoui' , c'c-sl  un  firami  nu'iilo,  mais  j 
il  lie  suflU  pas.  I.ocke  cl  Newlou  valciil  bien  l)u- 
pré  cl  Luili. 

Mille  respects  à voire  aimable  (emme,  qui 
pense.  Couservei-moi  vos  lionlés 

A M.  DAMIL.WII.I.E. 

i4JaoTier. 

Votre  IcUre  du  8 de  janvier , mon  cher  ami, 
in'a  remis  un  peu  de  baume  dans  ki  sait);  ; c'est 
le  sort  de  toutes  vos  lettres.  Le  president  du  bu- 
reau u'est  pas  pour  les  fidèles  ; mais  le  chevalier 
de  Cliastcliuv  est  fidèle  ; M.  de  Moiityon  est  lidèlc 
aiis.si,  et  c'est  beaucoup.  Il  y a vingt  ans  qu'on  u'au- 
rait  pas  trouve  les  memes  appuis.  Laissez  crier 
les  barbares  , laisses  glapir  les  Welclics  ; la  pbi- 
losophie  est  bonne  à quelque  chose. 

Il  se  peut  faire  qu'en  brûlant  une  toiso  culie 
de  papiers  , lorsque  je  fesais  rocs  paquets  , j'aie 
brûlé  aussi  le  billet  de  onze  cents  livres  dont 
vous  me  parlez  ; mais  le  remède  est  entre  vos 
mains. 

Je  suppose  que  vous  avez  déjà  donué  les  trois 
cents  francs  à M.  Lembcrtad  *.  Il  faut  pardon- 
ner si  on  n'a  |ias  exécute  tous  ses  ordres.  Il  doit 
tieviner  la  confusion  horrible  où  l'on  est;  nous 
avons  des  troupes,  et  nous  ne  mangeons  actuel- 
Icnieiitque  de  la  vache. 

Les  Sirven  ont  de  l'argent  pour  leur  voyage  et 
pour  leur  séjour  ; ils  sont  à vos  ordres.  Je  mour- 
rai content  quand  nous  aurons  joint  la  vengeance 
des  Sirven  a celle  des  Calas. 

Envoyez,  je  vous  prie,  à M.  Lemberlad  la  copie 
de  ma  lettre  à M.  le  clievalier  de  Pezay  ; elle  le 
regarde  beaucoup.  Je  puise  ma  sensibililc  |>our 
les  inuocenlsmallieurcux  dans  le  même  fond  dont 
je  tire  mon  inflexibilité  envers  les  perfldes.  Si  je 
haïssais  moins  Rousseau,  je  vous  aimerais  moins. 
ÉcT.  fini.... 

A M.  LE  MARQLIS  DE  FLORIAN. 

L®  14  janvier. 

Mon  cher  grand-écuyer  de  Babylone,  il  est 
juste  qu'on  vous  envoie  les  Scÿlhcs  et  les  Per- 
sans ; cela  amusera  la  famille  : notre  abbé  turc 
Y a des  droits  incontestables.  Vous  pourrez  prier 
mademoiselle  Durancy  ii  dîner  ; elle  trouvera  son 
rôle  noté  dans  rcxcmplairc  que  je  vous  enverrai  : 
voilhpour  votrcdivertisscmentdu  carnaval.  Nous 
répétons  la  pièce  ici  ; elle  sera  parfaitement  jouée 
par  monsieur  et  madame  de  La  Ilarpe,  et  j’espère 
qu'après  l’Sques  M.  de  La  Harpe  vous  rap- 
portera une  pièce  intéressante  et  bien  écriU’. 

^ D'Alembcrl  K. 


rjeus  remercions  mon  Turc  bien  tendrement. 
Madame  Denis  et  moi  nous  l'aimons  à la  folie , 
puisqu’il  a du  courage,  et  qu'il  en  inspire.  C’est 
une  énigme  dont  il  devinera  le  mol  aisément 

Je  viens  d'écrire  à Morival , nu  plutôt  de  lui 
faire  écrire  ; et  dès  que  j'aurai  sa  réponse,  j'agirai 
fortement  auprès  du  prince  dont  il  dépend.  Ce 
prince  m'écrit  tous  les  quinze  jours  ; il  fait  tout 
ce  que  je  veux.  Les  choses  dans  ce  monde  pren- 
nent des  faces  bien  différentes  ; tout  ressemble  à 
Janus  ; tout;  avec  le  temps,  a an  double  visage. 
Ce  prince  no  connaît  point  Morival,  sans  doute  ; 
mais  il  connaît  très  bien  son  désastre.  Il  m'en  a 
écrit  plusieurs  fois  avec  la  plus  violente  indignation 
et  avec  une  horreur  presque  égale  à celle  que  je 
ressens  encore. 

Il  y a des  monstres  qui  mériteraient  d'étre  dé- 
cimés. Je  vous  prie  de  me  dire  bien  positivement 
si  le  premier  mémoire  que  vous  eûtes  la  bonté  do 
m'envoyer  de  la  campagno  est  exactement  vrai. 
En  ras  que  le  frère  de  Morival  veuille  fournir 
quelques  anecdotes  nouvelles,  vous  pourrez  nous 
les  faire  tenir  sous  l'enveloppe  do  M.  Hennin , 

I résident  du  roi  'a  Genève. 

Vous  savez  que  nous  sommes  actnellemeiUen- 
vironnés  do  troupes,  comme  de  tracasseries.  Nous 
mangeons  de  la  vache  ; le  pain  vaut  cinq  sous  la 
livre  ; le  bois  est  plus  cher  qu'il  Paris.  Nous  man- 
quons de  tout , excepté  de  neige.  Oh  I pour  cette 
denrée,  uous  pouvons  en  fournir  l’Enrope.  H y on 
a dix  pieds  de  haut  dans  mes  jardins , et  trente 
sur  les  montagnes.  Je  ne  dirai  pas  qne  je  prie 
Dieu  qn'ainsi  soit  de  vous. 

Flurianct  a écrit  une  IcUro  charmante,  en 
latin,  à père  Adam.  Je  vous  prie  de  le  baiser  pour 
moi  des  deux  côtés.  J'embrasse  de  tout  mou  oœur 
■amère  et  le  fils. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARCENCE  DE  DIRAC. 

17  janvtor. 

Je  vous  écris,  mon  cher  marquis,  mourant  de 
froid  et  de  faim,  au  milieu  des  neiges,  environné 
de  la  légion  de  Flandre  cl  du  régiment  de  Conti, 
qui  ne  sont  pas  plus  h leur  aise  que  moi. 

J'ai  élé  sur  le  point  de  partir  pour  Soleureavcc 
mons’icur  l'amliassadenr  do  Franco;  j'avais  fait 
tous  mes  paquets.  J'ai  perdu  dans  ce  remne-mé- 
nage  l'original  de  votre  lettre  à AI.  le  comte  de 
Périgord.  Je  vous  supplie  de  me  renvoyer  la  copie 
que  vous  avez  signée  de  votre  main  ; et  snr-lc- 
cliamp  nous  mettrons  la  main  k l'œuvre,  et  tout 
sera  en  règle.  Les  Genevois  paieront,  je  crois,  leurs 
folies  un  pen  cher.  Ils  se  sont  conduits  en  iroper- 
liiienls  cl  en  insensés  ; ils  ont  irrilé  M.  le  dur  de 
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r,li4>iscu) , ils  onl  abuse  de  scs  bontés  ; et  ils  n'ont 
qnc  ce  qu'ils  méritent. 

M.  Boursier  ne  peut  vous  envoyer  que  dans  un 
mois,  ou  environ,  les  bouteilles  de  Goiladon  qu'il 
vous  a promises.  Ces  liqueurs  sont  fort  néces- 
saires pour  le  temps  qu’il  fait  ; elles  doivent  ré- 
chauffer des  coeurs  glacés  par  huit  ou  dix  pieds 
de  neige  qui  couvrent  la  terre  dans  nos  cantons. 

Conservex-moi  votre  amitié , mon  cher  mar- 
quis ; la  mienne  pour  vous  ne  finira  qu’avec  ma 
vie. 

A M.  LE  KICnE. 

iS  Janvier. 

Mes  fréquentes  maladies,  monsieur,  et  des  af- 
faires non  moins  tristes  que  les  maladies , m’ont 
privé  long-temps  de  la  consolation  de  vous  écrire. 

Il  y a on  paquet  pour  vous  h Nyon  en  Suisse , 
depuis  plus  de  quinze  jours  ; les  neiges  ne  lui 
permettent  pas  de  passer  ; et  je  ne  sais  môme  par 
quelle  vole  il  pourra  vous  parvenir,  h moins  que 
vous  ne  m’en  indiquiez  une. 

Je  vous  suis  tr^  obligé  des  éclaircissements 
historiques  que  vous  avez  bien  voulu  me  donner 
sur  on  des  pins  grands  génies  qu’ait  jamais  pro- 
duits la  Franche-Comté,  Nonnotte.  Le  mal  est 
que  beaucoup  d’imbéciles  sont  gouvernés  par  dos 
gens  de  cette  espèce , et  qu’on  les  croit  souvent 
sur  leur  parole.  Les  honnêtes  gens  qui  pourraient 
les  écraser  ne  font  point  un  corps,  et  les  fanati- 
ques en  font  un  considérable.  Si  on  ne  se  réunit 
pas , tout  est  perdu.  Il  est  bien  juste  que  les  es- 
prits raisonnables  soient  amis  ; et  votre  amitié  , 
monsieur,  fait  une  de  mes  consolations. 

A M.  L’ABBÉ  D’OLIVET. 

A Ferney,  18  janvitr. 

J’ai  voulu  attendre,  mon  cher  maître,  que  ma 
réponse  à votre  Prosodie  fût  imprimée,  pour  vous 
dire  en  quatre  mots  combien  je  vous  aime.  Grâce 
à Dieu,  nos  académiciens  ne  tombent  point  dans 
les  ridieufes  dont  je  me  plains  dans  ma  réponse, 
et  le  bon  goût  sera  toujours  le  partage  de  cette 
illustre  compagnie,  à qui  je  présente  mon  profond 
respect. 

Vous  allez  recevoir  on  homme  pour  qui  j’ai  la 
plus  grande  estime.  Au  reste,  je  vous  renvoie  à 
M.  d’Alembert  pour  les  eu;  il  les  contrefesait 
autrefois  le  plus  plaisamment  du  monde. 

Adieu  ; cOnservez-moi  les  bontés  dont  je  me 
vante  dans  ma  lettre  imprimée. 


A M.  LE  COMTE  DE  LA  TOURAILLE. 

An  château  de  Ferney,  le  isjanvier. 

Je  suis  vieux,  monsieur,  malade,  borgne  d’un 
œil,  et  maléûcié  de  l’autre.  Je  joins  ’a  tous  ces 
agréments  celui  d’ôtre  assiégé,  ou  du  moins  blo- 
qué. Nous  n’avons,  dans  ma  petite  retraite,  ni  de 
quoi  manger,  ni  de  quoi  boire,  ni  de  quoi  nous 
chauffer  ; nous  sommes  entourés  de  soldats  de 
six  pieds,  et  de  neiges  hautes  de  dix  ou  douze  ; et 
tout  cela  parce  que  J. -J.  Rousseau  a échauffé  quel- 
ques tûtes  d’horlogers  et  de  marchands  de  draps. 
La  situation  très  triste  où  nous  nous  trouvons  ne 
m’a  pas  permis  de  répondre  plus  tôt  à l’honneur 
de  votre  lettre  : vous  ôtes  trop  généreux  pour 
n’avoir  pas  pour  moi  plus  de  pitié  que  de  colère. 
Nous  avons  ici  monsieur  et  madame  de  La  IIar(>e, 
qui  sont  tous  deux  très  aimables.  M.  de  La  Harpe 
commence  ’a  prendre  un  vol  supérieur  ; il  a rem- 
porté deux  prix  de  suite  à l’académie , par  d’ex- 
cellents ouvrages.  J’espère  qu’il  vous  donnera  à 
Pâques  une  fort  bonne  tragédie.  U eut  riionucur 
de  dédier  h M.  le  prince  de  Condé  sa  tragédie  de 
Wanvick,  qui  avait  beaucoup  réussi.  J’ai  vu  une. 
ode  de  lui  h son  altesse  sérénissime,  dans  laquelle 
il  y a autant  de  poésie  que  dans  les  plus  belles  de 
Rousseau.  11  mérite  assurément  la  protection  du 
digne  petit-flis  du  grand  Condé.  Il  a beaucoup 
de  mérite  , et  il  est  très  pauvre.  Il  ne  partage 
acu/ollcment  que  la  disette  où  nous  sommes. 

Adieu , monsieur  ; agréez  les  assurances  de 
mes  tendres  et  respectueux  sentiments,  et  ayez  la 
bonté  de  me  mettre  aux  pieds  de  son  altesse  sé- 
rénissime. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  BOUFFLERS. 

A Ferney , 21  JanTlcr. 

Madame,  non  seulement  je  voudrais  faire  ma 
cour  à madame  la  princesse  de  Bcauvau , mais 
assurément  je  voudrais  venir  , à sa  suite  , me 
mettre  à vos  pieds  dans  les  beaux  climats  où  vous 
ôtes  ; et  croyez  que  ce  n’est  pas  pour  le  climat , 
c’est  pour  vous,  s’il  vous  plaît,  madame.  M.  le 
chevalier  de  Boufflers,  qui  a ragaillardi  mes  vieux 
jours , sait  que  je  ne  voulais  pas  les  finir  sans 
avoir  eu  la  consolation  de  passer  avec  vous  quel- 
ques moments.  II  est  fort  difficile  actuellement 
que  j’aie  cet  honneur  ; trente  pieds  de  neige  sur 
nos  montagnes,  dix  dans  nos  plaines,  des  rhuma- 
tismes, des  soldats,  et  de  la  misère,  forment  la 
belle  situation  où  je  me  trouve.  Nous  fesons  la 
guerre  ù Genève  ; il  vaudrait  mieux  la  faire  aux 
loups  qui  viennent  manger  les  petits  garçtms. 
Nous  avons  bloqué  Genève  de  façon  que  cette  ville 
estdansla  plus  grande  abondance,  et  nous  dans  la 
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j.lns  cffroyal>lt'  (lisi  Ke/rtuir  nini,  (iiioifiuo  jo  n’aie 
plus  de  dents,  je  me  rendrai  h discrétion  h (jui- 
confjue  voudra  me  fournir  des  poulardes.  J ai  fait 
bâtir  un  assez  joli  château,  et  je  œraple  y mellro 
le  feu  incessamment  pour  me  chauffer.  J ajoute  h 
tous  les  avantages  dont  je  jouis  que  je  suis  borgne 
et  presque  aveugle,  grâce,  a mes  jiionlagnes  de 
n(*igo  cl  de  glace.  Promenez-vous,  madame,  sous 
des  berceaux  d’oliviers  et  d’orangers , et  je  par- 
donnerai tout  à la  nature. 

Je  ne  suis  point  étonne  que  M.  de  Sudre  ne 
soit  pas  premier  eapiloul,  car  c’e.st  lui  qui  mérite 
le  mieux  celle  place.  Je  vous  remercie  de  votre 
bonne  volonté  pour  lui.  Pennettez-moi  de  pré- 
senter mon  respect  h M.  le  prince  de  lleauvau  et  a 
madame  la  princesse  de  P>cauvau,  et  agréez  celui 
que  Je  vous  ai  voué  pour  le  pou  de  ten>ps  que  j’ai 
il  vivre. 

Je  ne  sais  sur  quel  horizon  est  actuellement 
M.  le  chevalier  de  Roufners;  mais,  quelque  part 
où  il  soit,  il  n’y  aura  jamais  rien  de  plus  siimulicr 
ni  de  plus  aimable  que  lui. 


A M.  DOIl.Vr. 


M janvier. 


La  rigueur  extrême  de  la  saison,  monsieur,  a 
ti  op  augmenté  mes  souffrances  continuelles  pour 
me  permeitre  de  répondre , aussilêt  que  je  l’au- 
rais voulu  , a votre  lettre  du  de  janvier.  L’état 

douloureux  où  je  suis  a été  encore  augmenté  par 
rexlrcmc  disette  où  la  cessation  de  tout  commerce 
avec  Genève  nous  a réduits.  Ma  situation , de- 
venue 1res  désagréable , ne  m’a  pas  assurément 


par  des  parailoxcs  ridicules  cl  par  une  conduite 
coupable. 

Vous  sentez  d’ailleurs  la  valeur  de  ces  expres- 
sions , ît  la  page  8 de  votre  .'iris  : 

Achève!  enfin  j»ar  vos  nucurs 
(le  qu’ont  ébauché  vo»  ouvragc.s. 

Je  n'avais  point  vu  votre  Avis  imprimé  ; on  ne 
m’en  avait  envoyé  (pic  l(îs  premiers  vers  manu- 
scrits. Je  laisse  a votre  probité  et  aux  scnlimcnLs 
que  vous  me  témoignez  le  soin  de  réparer  ce  que 
ces  deux  vers  ont  d’outrageant  cl  d’cxlicux.  Pesez , 
monsieur,  ce  mot  de  mœurs.  J’ose  vous  dire  qnc 
ni  ma  famille,  ni  mes  amis,  ni  la  famille  dt's 
Calas,  ni  celle  des  .Sirven , ni  la  petite-lille  du 
grand  Corneille , ne  m’accuseront  de  manquer  de 
mccuis.  Vous  conviendrez  du  moins  qu  il  y a quel- 
que différence  enirc  votre  compatriote , qui  a ma- 
rié un  gcnlilhoinrac  de  beauœup  de  mérite  av<M; 
mademoiselle  (kirncillc  , et  un  garçon  horloger  do 
Genève , qui  écrit  que  monsieur  le  dauphin  doit 
épouser  la  fille  du  bourreau  , si  elle  lui  plaît. 

Les  mœurs , monsieur,  n’ont  rien  de  commun 
avec  les  querelles  de  lillératurc  ; mais  elles  sont 
liées  essentiellement  a riiounêlelé  et  à la  probité 
dont  vous  faites  profession.  C'est  a vos  mœurs 
mêmes  que  je  m’adresse.  Les  deux  lettres  que 
vous  avez  eu  la  bonté  de  m’écrire , l’amitié  de 
M.  le  chevalier  de  Pezay , la  vôtre  , que  j’ambi- 
tionne , et  dont  vous  m’avez  llatté , me  donnent  do 
justes  espérances.  Cæ  sera  pour  moi  la  plus  chère 
des  consolations  de  jiouvüir  me  livrer  sans  réserve 
h tous  les  senlimculs  avec  lesquels  j’ai  l’honneur 
d'être , monsieur,  etc. 


nnidu  insensible  aux  jolis  vers  dont  vous  avez 
semé  votre  lettre.  Il  aurait  été  encore  plus  doux 
|H)ur  moi , je  vous  l’avoue , que  vous  eussiez  em- 
ployé vos  talents  aimables  h répandre  dans  le 
public  les  sentiments  dont  vous  m’avez  honoré 
dans  vos  Ictln^s  particulières.  Personne  n a été 
plus  pénétré  que  moi  de  votre  mérite;  |)crsünne 
n'a  mieux  senti  combien  vous  foriez  d’houneur  un 
jour  à l’académie  française , qui  cherche , comme 
vous  savez , h n’admctlrc  dans  son  corps  que  des 
liommesqui  pensent  comme  vous.  J'y  ai  quelques 
amis , cl  ces  amis  ne  sont  jws  assurément  contents 
de  la  conduite  de  Rousseau , cl  le  sont  très  peu  de 
scs  ouvrages.  M.  d’Aiombert  et  M.  Marraontel 
n’ont  pas  à se  louer  de  lui. 

Vous  savez  d’ailleurs  que  M.  le  duc  de  Choiseul 
n’est  que  trop  informé  des  manœuvres  lâches  et 
criminelles  de  cet  homme  ; vous  savez  que  son 
comjdicc  a été  arrêté  dans  Paris.  J’ignore , après 
tout  cela,  comment  vous  avez  appelé  du  nom  de 
grand  Iminme  un  charlatan  qui  n’est  connu  que 


A M.  LE  COMTE  DE  IIOCIIEFORT. 

A Fcrney , 28  JanTicr. 

Voici , monsieur,  les  lettres  que  j ai  reçues 
pour  vous.  Je  suis  bien  fâché  de  ne  vous  les  pas 
rendre  en  main  propre;  madame  Denis  j)artage 
mes  regrets. 

La  malheureuse  affaire  dont  vousavez  la  bonté 
de  me  parler  ne  devait  me  regarder  en  aucune 
manière  ; j’ai  été  la  victime  de  1 amitié , de  la  scé- 
lératesse , et  du  hasard.  Je  finis  ma  carrière 
comme  je  l’ai  commencée,  par  le  malheur. 

Vous  savez  d’ailleurs  (|ue  nous  sommes  en- 
tourés de  soldats  eide  neige.  Je  suis  dans  la  Si- 
Inirie  ; je  ne  puis  l’habiter,  cl  je  n on  puis  sortir. 
J’ai  des  malades  sans  secours , cent  l)Ouches  a 
nourrir,  et  aucunes  provisions.  Vous  avez  vu 
Ferncy  as.sez  agréable  ; c’est  actuellement  1 en- 
ilroit  de  la  nature  le  plus  disgracié  cl  le  plus  mi- 
sérable. Vous  nous  auriez  consolés  , monsieur,  cl 
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nous  ne  nous  consolons  de  voire  absence  que 
l>arcc  que  nous  n'aurions  eu  que  nos  misères  à 
vous  offrir. 

Ce  pauvre  père  Adam  est  malade  à la  mort  ; il 
UC  peut  avoir  ni  médecin  ni  médecine  ; ainsi  il 
récliap()cra. 

Conservez-raoi  vos  bontés , cl  soyez  bien  con- 
vaincu démon  tendre  et  respectueux  altaclicnient. 

A M.  MAllMONTEL. 

A Ferney , 48  Janvier. 

Enfla  donc,  mon  cher  confrère,  voil'a  le  mé- 
rite accueilli  comme  il  doit  rClrc.  Ce  ne  sont  pas 
la  les  prestiges  et  le  charlatanisme  d'un  malheu- 
reux Genevois  dont  Paris  a été  quelque  temps  in- 
fatué. Voil'a  un  beau  jour  pour  la  littérature  ; et 
ce  qui  n’est  pas  moins  beau , mon  cher  ami , c'est 
la  sensibilité  avec  laquelle  vous  parlez  du  triom- 
phe d’un  autre.  C'est  Ih  le  partage  des  vrais  ta- 
lents; il  faut  que  ceux  qui  les  possèdent  soient 
unis  contre  ceux  qui  les  haïssent.  C’est  aux  Chau- 
meix , aux  Fréron  , aux  gazotiers  ecclésiastiques , 
a la  canaille  qui  cherche  de  petites  places , ou 'a  la 
canaille  qui  les  a , de  s'élever  contre  ceux  (jui 
cultivcul  les  arts.  Le  seul  bruit  d’une  union  fra- 
ternelle entre  les  d’Alembci't , les  Thomas , vous , 
et  quelques  autres , fora  jxVir  celle  vermine. 

Embras.sez  pour  moi  notre  cher  et  illustre  con- 
frère , qui  est , avec  vous  , la  gloire  de  notre  aca- 
démie. 

Présentez  , je  vous  prie , 'a  madame  Geoffrin 
mes  tendres  respects.  L’affajre  des  Sirven  , qu’elle 
a prise  sous  sa  prolecliou , devr^ait  être  plus 
avancée  qu’elle  no  l’est;  on  en  a déj'a  pourtant 
parlé  au  conseil  du  roi.  M.  Chardon  est  nommé 
pour  rap|)orleur.  J'aurais  bien  voulu  que  M.  de 
Beaumont  vous  eût  consulté , mon  cher  confrère , 
sur  son  factum , dont  le  fond  mérite  ratlcnlion 
publique  ; ce  sujet  pouvait  faire  une  réputation 
immortelle  à un  homme  éloquent. 

J’attends  toujours  votre  liélha’irc;  il  me  con- 
.solcra.  Je  suis  dans  un  éUil  pire  que  le  sien , entre 
trente  pieds  de  neige , des  soldats , la  famine , les 
rhumatismes , cl  le  scorbut  ; mais  il  faut  remer- 
cier Dieu  de  tout,  car  tout  est  bien.  Je  vous  em- 
brasse avec  la  plus  sincère  cl  la  plus  inviolable 
amitié. 

A M.  IIENNI.N. 

A Fcmcy,  28  janvier. 

M.  de  Taulès  fcsail  tenir  mes  lettres  à M.  Tho- 
mas. J’espère , mon  cher  amateur  des  arts , que 
\ous  aurez  la  même  bonté.  Il  faut  épargner,  au- 
tant qu’on  peut,. les  pot  U de  lettres  aux  Mais 


gens  de  lettres.  M.  Thomas  l'est , car  il  a les  plus 
grands  talents , et  il  est  pauvre.  Tout  Paris  est 
enchanté  do  son  discours  et  de  son  poème.  Je 
vous  supplie  de  lui  faire  parvenir  ma  lettre  sans 
qu’il  lui  en  coûte  rien.  Je  n’ose  l’affranchir,  et  Je 
neveux  pas  qu'un  vain  compliment  lui  coûte  de 
l’argent.  Je  vous  serai  très  obligé  de  me  rendre  ce 
petit  service. 

Vous  devriez  bien  , monsieur,  repré.senler  for- 
tement à M.  le  duc  de  Choiscul  rabondancc  oîi 
nage  Genève , et  le  déplorable  étal  où  le  pays  de 
Gex  est  réduit.  Comptez  que , dans  ce  pays  de 
Gcx,  personne  ne  souffre  plus  que  nous.  Plus  la 
maison  est  grosse,  plus  la  disette  est  grande. 
Nous  n’avons  d’autre  ressource  que  Genève  pour 
tous  les  besoins  de  la  vie  ; les  neiges  ont  bouché 
les  chemins  de  la  Franche-Comté,  les  voilures 
publiques  n’arrivent  plus  de  Lyon  ; nous  n’avons 
aucune  provision,  aucun  secours.  Daumari,  |>ara- 
lytiquc  depuis  sept  ans , ne  |)cut  avoir  un  emplâ- 
tre; l’abbé  Adam  se  meurt,  cl  ne  peut  avoir  ni 
médecin , ni  médecine. 

Je  quitterai  le  pays  dès  que  je  pourrai  remuer, 
et  j'irai  mourir  ailleurs. 

Je  no  vous  en  suis  pas  moins  tendrement  altà- 
ché.  V. 

A MAÜAÎtIE  LA  MARQUISE  DE  BOLFFLERS. 

A Fernoy , ao  janvier. 

A mon  âge  , madame , on  ne  peut  plus  satis- 
faire scs  passions.  Il  y a un  mois  que  je  suis  dans 
mon  lit;  et,  si  je  me  fesais  traîner  à Lyon  pour 
vous  faire  ma  cour,  vingt  pieds  de  neige,  qui 
couvrent  nos  montagnes,  m’empéchcraicnl d’ar- 
river. 

Je  ne  sais  si  j’ai  eu  riiouneur  do  vous  mander 
que  nous  avons  la  guerre  et  la  famine  dans  la  Irè.s 
belle  cl  très  détestable  vallée  où  je  compUiis  mourir 
doucement  : il  nous  manqtic  l’agrément  de  la 
peste. 

Je  n'aurais  pas  clé  étonné , madame  , qu’un 
ministre,  haut  de  six  pieds  ou  do  trois  cl  demi, 
m’eût  refusé,  si  je  lui  avais  demandé  quelque 
clios<7  ; mais  je  le  suis  qu’on  ail  eu  si  peud’égor»! 
pour  un  prince  beau  et  bien  fait,  cl  qui  a beau- 
coup d’esprit.  Il  y a quelque  chose  (jui  a plus  de 
crédit  que  lui. 

Je  ne  sais,  madame  , si  vous  allez  a la  coui  ou 
à la  ville  ; mais  , en  quelque  lieu  que  vous  soyez, 
vous  ferez  les  délices  de  tous  ceux  qui  seront  assez 
heureux  pour  vivre  avec  vous.  Cette  consolation 
m’a  toujours  été  enlevée  ; votre  .souvenir  peut  seul 
consoler  le  plus  respectueux  cl  le  plus  attaché  de 
vos  anciens  servilcuis. 
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A M.  D.\MILAVILLE. 

sojuviu. 

Quoi  qae  vous  en  disiez , mon  cher  ami , ci 
quoi  qu’on  en  dise , nous  serons  toujours  dans 
des  transes  cruelles.  Cette  afTaire  peut  avoir  les 
suites  les  plus  funestes,  puisqu'on  a manqué 
il'arrêter  le  mal  dans  son  princi|>e.  Je  m'aban- 
donne h la  destinee  ; c'est  tout  ce  qu'on  |)out  faire 
<|uand  on  ne  peut  remuer,  et  qu'on  est  dans  son 
lit,  entouré  de  soldats  cl  de  neige. 

M.  Chardon  me  mande  qu'il  a trouvé  le  mé- 
moire de  M.  de  lieauniont  pour  les  Sirven  bien 
faible.  Vous  étiez  de  cet  avis  ; il  est  triste  que 
TOUS  ayez  raison. 

^ous  sommes  délivrés  de  la  famine  par  les 
soins  de  M.  le  duc  de  Clioiscul. 

J’ai  tellement  refondu  mes  Hcijthcs,  que  l'édi- 
tion de  Cramer  ne  |x;ut  jdus  servira  rien,  et 
qu'il  en  faut  faire  une  autre.  Voici  la  préface , en 
attendant  la  pièce.  J'ai  étii  bien  aise  de  rendre 
un  témoignage  public  à Toiipla.  Ce  n’est  pas  que 
je  sois  content  de  lui  : on  dit  qu'il  laisse  élever  sa 
Allé  dans  des  principes  qu'il  déteste  ; c'est  Oros- 
niadc  qui  livre  scs  enfants  'a  Arimane  ; ce  péché 
contre  nature  est  horrible.  Je  me  flatte  qu'il  sè- 
vrera  enUn  un  enfant  qu'il  a laissé  nourrir  du 
lait  des  furies. 

On  dit  dos  merveilles  de  mon  confrère  Thomas. 
Je  vous  supplie  d'envoyer  l'incluse  'a  votre  ami. 

Adieu,  je  souffre  beaucoup,  mais  je  vous  aime 
davantage. 

A M.‘“ 

Monsieur,  puisque  M.  l'abbé  votre  cousin  m’a 
ordonné  de  chercher  les  brochures  (|ui  s’impri- 
inentactuellement  en  Hollande  contre  notre  sainte 
religi(Hi  catholique , a|>osluliquc  et  romaine , et 
qu'il  demande  CCS  matériauv  pouraehever  l'excel- 
Icnt  livre  qu’il  a déjà  niinmencé  en  faveur  du 
concile  de  Trente , j’ai  Thoimeur  de  vous  adrcss<'r 
)Miur  lui  les  infamies  ci-jointes,  que  monsieur 
Tabbé  votre  cousin  confondra  comme  elles  le  nié- 
rileiit.  C'est  une  vraie  consolation  pour  moi  de 
C(Mip<''rcr  h ce  saint  o-uvre,  en  fournissant  à 
M.  Tabbé  votre  cousin  des  ennemis  nouveaux 'a 
terrasser.  Je  me  recommande  h ses  prières  et  h 
celles  de  toute  votre  famille.  Ma  femme,  ma  fille, 
et  mon  Dis  le  grefOer,  nous  vous  pri'^scntons  nos 
obéi.ssanccs.  J'ai  Thoimeur  d'étre,  à mon  parti- 
culier, très  sincèrement,  monsieur,  votre  très 
humbli'  et  très  obéissant  serviteur , Christophe 
Bkoi'.v.vs. 


A M.  LE  RICHE. 

t Uvrlv. 

Quand  trente  pieds  de  neige  le  permettront , 
monsieur,  et  qu’on  sera  sûr  de  tromjier  les  argus, 
ce  paquet , qu'on  attend  depuis  ai  long-temps , 
partira.  Puisque  vous  avez  sauvé  Fantet , .je  me 
flatte  que  vous  le  sauverez  encore  ; votre  ouvrage 
ne  restera  pas  imparfait.  L’aventure  de  1æ  Clerc 
me  pénètre  de  douleur.  Faut-il  donc  que  les  jé- 
suites aient  encore  le  pouvoir  de  nuire  , et  qu'il 
reste  du  venin  mortel  dans  les  trouçons  de  cette 
vipère  écrasée  1 

L'affaire  dont  vous  avez  été  instruit  était  cent 
fuis  plus  épineuse  qnc  celle  de  Le  Clerc;  mais 
heureusement  on  a des  amis,  et  des  amis  philo- 
sophes, jusque  dans  le  conseil.  Les  commis  seront 
réprimandés,  et  on  rendra  l'argent;  ils  seront  pu- 
nis pour  avoir  fait  leur  infâme  devoir. 

Il  y a quelquefois  une  justice  qui  s'élève  au- 
dessus  de  la  justice , mais  je  vous  assure  que  ce 
n’est  pas  sans  jicinc.  Je  me  flatte  que  I.c  Clerc 
aura  des  amis  à Paris.  Il  y a des  gens  qui  |>ensent 
et  qui  sentent , quoiqu'on  veuille  étouffer  le  sen- 
timent et  la  pensée.  J’emploie,  monsieur,  ces  deux 
facultés  qui  restent  h mon  faible  cor|>s  pour  vous 
dire  combien  je  vous  aime,  et  combien  je  désire 
de  vous  voir. 

A M.  CHARDON. 

A F«niey  , a fcvrkrr. 

Monsieur,  le  mémoire  sur  Sainte-Lucie  ne  me 
donne  aucune  envie  d'aller  dans  ce  pays-lh,  mais 
il  m'inspire  le  phis  grand  désir  de  connaître  Tau- 
tcur.  Je  suis  pénétré  de  la  bonté  qu'il  a eue  , je 
lui  dois  autant  d'estime  que  de  reconnaissana’. 

Voil'a  comme  les  mémoires  des  intendants  , en 
1698,  auraient  dû  être  faits;  on  y verrait  clair, 
on  connaîtrait  le  fort  et  le  faible  des  provinces. 
Le  pays  sauvage  où  je  suis,  monsieur,  ressemble 
assez  à votre  Sainte-Lucie,  il  est  au  Ivoiit  du  monde, 
et  a été  jusqu'à  présent  un  jieu  alKaudoniié  à sa 
misère. 

Je  suis  trop  vieux  |xmr  rien  entreprendre  ; et, 
après  ma  mort,  tout  retombera  dans  son  ancienne 
horreur.  Il  faudrait  être  le  maître  absolu  de  son 
terrain  pour  fonder  une  colonie  ; ce  n'est  pas  où 
les  Français  réussissent  le  mieux.  Nous  trouve- 
rons toujours  cent  Hiles  d'ojvéra  contre  nne  Didnn. 

Je  serai  très  affligé  si  le  mémoire  pour  les  Sir- 
ven n'est  digne  ni  de  l'avocat  ni  de  la  cause  ; mais 
je  me  console,  puisque  c’est  vous,  monsieur,  (|ui 
rapyiorterez  Taifaire.  I.'gloquenee  du  rapporteur 
fait  bien  plus  d'inq>ressioii  que  celle  de  l'avocat. 
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Vous  verrez , i|uaikl  vous  jugerez  celle  alfairc , 
i|ue  la  seuleuce  qui  a condamné  les  Sirven , qni 
les  a depunillés  de  leurs  biens,  qui  a fail  mourir 
la  mère,  ol  qni  tient  le  père  et  les  deux  iflles  dans 
la  misère  et  dans  l'opprobre,  est  encore  plus  ab- 
surde que  l'arrêt  contre  les  Calas.  Il  me  semble 
que  les  juges  des  Calas  pouvaient  an  moins  allé- 
guer quelques  faibles  el  malheureux  prétextes  ; 
mais  je  n'en  ai  découvert  aucun  dans  la  sentence 
onntie  les  Sirven.  Un  grand  roi  m'a  fait  l'hon- 
neur de  me  mander,  'a  celte  occasion,  que  jamais 
on  ne  devrait  permettre  rexéculion  d'un  arrêt  de 
mort  qu’après  qu'elle  aurait  été  approuvée  par  te 
ounseil  d'état  du  souverain.  On  en  use  ainsi  dans 
les  trois  quarts  de  l'Enrope.  Il  est  bien  étrange 
que  la  nation  la  pins  gaie  du  monde  soit  si  sou- 
vent la  plus  cruelle. 

Je  vous  demande  pardon , monsieur  ; je  suis 
assez  comme  les  autres  vieillards  qui  se  plaignent 
toujours  ; mais  je  sais  qu'heureusement  le  corps 
des  maîtres  des  requêtes  n'a  jamais  été  si  bien 
composé  qu'anjourd'hui,  que  jamais  il  n'y  a eu 
pins  de  lumières,  et  que  la  raison  l'emporte  sur 
la  forme  atroce  et  barüirc  dont  on  s'est  quelque- 
fois piqué,  à ce  qu'on  dit,  dans  d'autres  compa- 
gnies. Vous  m'avez  inspiré  de  la  franchise  ; je  la 
pousse  peut-être  trop  loin , mais  je  ne  puis  pous- 
ser trop  loin  les  autres  sentiments  qne  je  vous  dois, 
etde  respect  inBni  avec  lequel  j'ai  l'honneur  d'être, 
monsieur,  votre,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

9 février. 

Je  reçois  un  billet  bien  consolant  de  Hehomet- 
Sald-Efléndi,  dont  le  rosier  sent  toujours  flenri , 
et  dont  Dieu  per|>étue  les  félicités  I Ce  petit  rayon 
de  lumière  a dissipé  beaucoup  de  brouillards. 
Nous  ne  savons  point  encore  de  détails,  mais  nous 
sommes  tranquilles,  et  nous  ne  l'étions  point.  Co 
Turc  est  un  habile  homme;  il  est  exp^itif.  Le 
mufti  devrait  bien  employer  des  hommes  de  son 
espèce,  il  y en  a peu.  Nous  l'embrassons  tendre- 
ment. 

J'ai  reçu  une  lettre  très  sage  et  tresbien  écrite 
de  ce  jeune  infortuné  Morival.  Il  est  cadet,  il  est 
vrai,  mais  il  est  engagé.  Les  cadets  n'ont  pas  plus 
de  liberté  que  les  soldats.  Je  ferai  cc  que  je  pour- 
rai auprès  de  son  maitre  ; mais  je  connais  le  ter- 
rain , rien  n'est  plus  difllcile  que  d'obtenir  une 
distinction  ; et  il  est  impossible  d'obtenir  un 
congé. 

Le  père  est  un  homme  bien  odieux;  dans  toutes 
les  règles,  c'était  lui  qu’on  devait  punir  ; ce  sont 
les  vices  du  cœur,  et  non  des  étonrderics  de  jeu- 
nesse , qui  meriteut  l'cxécratiou  publique.  Mou 


indignation  est  aussi  forte  que  les  pi-cmicrs  jours, 
lleurouseraent  le  maître  de  cc  jeune  homme  pense 
comme  moi  sur  cet  article.  Nous  verrons  cc  qu'on 
en  pourra  tirer.  Cc  maitre,  comme  vous  savez , 
m'^it  depuis  quelque  temps  les  lettres  les  plus 
tendres  ; vous  voyez  qu'il  ne  faut  ni  compter  sur 
rien,  ni  désespérer  de  rien. 

Nous  avons  toujours  la  guerre  et  la  neige,  mais 
nous  sommes  délivrés  de  la  famine.  Mes  (Kiqucts 
étaient  faits,  mais  je  reste  dans  mon  lit. 

P.  S.  Voyez,  pour  l'intelligence  de  celte  lettre, 
la  note  dans  mon  petit  commentaire  sur  l'aven- 
ture de  la  sœur  du  capitaine  Tliurol. 

A M.  DAMILAVILLE 

s février. 

Mon  cher  ami,  voilé  donc  mademoiselle  Calas 
mariée  é un  homme  d'une  très  grande  considéra- 
tion dans  son  espèce  ; c'est  le  fruit  de  vos  soins  ; 
ce  sont  des  vengeurs  qni  vont  naître.  Puissions- 
nous  marier  ainsi  une  Ollc  de  Sirven  ! mais  la 
pauvre  diablesse  n'a  pas  l'air  'a  la  danse. 

J'ai  actnelleroent  bonne  opinion  cle  notre  nou- 
velle affaire,  M.  Chardon  est  un  adepte.  Le  con- 
seil commence  h être  composé  de  sages  , si  une 
autre  compagnie  l'est  de  fanatiques. 

L'affaire  de  la  Doiret,  qui  m'avait  donné  tant 
d'inquiétude,  est  finie  d'une  manière  plus  lien- 
reose  que  je  n'aurais  pu  le  prévoir  : il  ne  s'a- 
git plus  que  d'obtenir  des  fermiers-généraux  la 
destitution  d’un  scélérat.  Vous  savez  que  les  temps 
n'étaient  pas  favorables.  D'Héineri  est  venu  enle- 
ver à Nanci  un  libraire  nommé  Le  Clerc , accusé 
par  les  jésuites.  Qui  croirait  qne  les  jésuites  eus- 
sent encore  le  pouvoir  de  nuire,  et  que  cette  vi|>ère 
coupée  en  morceaux  pût  mordre  dans  le  seul  trou 
qui  lui  reste  ? 

Alon  neveu , conseiller  au  grand-conseil,  s'est 
comporté,  dans  toute  celle  affaire,  en  digne  phi- 
losophe. Il  y a encore  des  boromes.  Un  des  mal- 
heureux d'Abbeville  est  chez  le  roi  de  Prusse. 

Personne  ne  sait  de  qui  est  te  Triumvirat.  Ce 
n'est  pas  un  ouvrage  fait  pour  le  théâtre  français, 
mais  les  notes  sont  faites  pour  rEuro|>e  : il  y a 
de  terribles  fautes  d'impression. 

Je  vous  embrasse,  el  mon  cœur  voie  vers  le 
vôtre.  Êcr.  Cinf.... 

A M.  LE  COMTE  DE  BERNSTORFI’ , 
pRBinvm  MiMttTiiB  nu  noi  os  damivass. 

4 férricr. 

Monsieur,  la  famille  Sirven,  qui  va  manifester 
à Paris  son  innocence  et  les  bienfaits  de  sa  ma- 
jesté, a dû  remercier  aujourd'hui  votre  excellence 
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de  ces  mômes  bienfaits,  dont  elle  vous  est  rede- 
vable. Je  no  vous  dois  pas  moins  do  recounais- 
sance , monsieur , de  la  lettre  du  roi , dont  vous 
m’avez  procuré  la  faveur.  J’y  reconnais  un  mo- 
narque pénétre  de  vos  principes.  On  juge  du  prince 
par  le  ministre,  et  du  ministre  par  le  prince.  11  y 
a plus  de  cent  ans  que  la  bien fesance  est  assisesur 
le  trône  de  Danemark.  Heureux  le  pays  ainsi  gou- 
verné ! 

Permeltez,  monsieur,  qu’avec  mes  très  humbles 
remercicracnls,  je  vous  adresse  ceu.\  que  je  dois  à 
su  majesté. 

J'airiionneur  d'être,  avec  l*oaucoup  de  rcsjKîCl, 
monsieur,  de  votre  excellence,  etc. 

A M.  DAMILA VILLE. 

4 février. 

Le  discours  de  M.  Thomas,  mon  cher  ami, 
est  un  des  plus  beaux  et  des  plus  grands  services 
rendus  à la  littérature.  Voilà  l’homme  que  j’ai- 
merai tant  que  j'aurai  un  souffle  de  vie,  et  tant 
(|iic  je  délesterai  les  ennemis  de  la  raison. 

A pro|H)s  de  raison  , avouez  que  j’ai  un  bon 
second  dans  mon  conseiller  au  grand-conseil  ; 
Ions  lesonch's  n’ont  pas  de  pareils  neveux. 

J’augure  bien  de  l'affaire  des  Sirven.  Ix.’  roi  de 
Danemark  m’écrit  une  lettre  charmante  , de  sa 
main  * , sans  que  je  l’aie  prévenu,  et  leur  envoie 
ou  secours.  Tout  vient  du  Nord.  N'admirez-vous 
pas  le  roi  de  Pologne  , qui  a forcé  doucement  les 
évêques  h être  tolérants ‘ê  N’oubliez  jamais  la  con- 
ilamnation  de  l'évêque  de  Roslou  , pour  avoir  dit 
qu'il  y i\  (It’MX  puhsmces. 

Vous  n'aurez  |)oiut  si  U'»l  les  Scylhcs;  il  y a 
tioijoursquclqoc  chose  à changer  h c<*s  inaudiLs 
(Kivragcs-l'a.  J’('s|ière  «pie  M.  de  La  llar|w  vous 
donnera  , h Pâques  , queh|ue  clutse  de  meilleiir 
que  les  Scijllies. 

On  ne  (umt  vous  aimer  plus  tendrement  que 
je  vous  aime. 

A M.  LE  COMTE  DE  HOLHEEOHT. 

4 IcvntT 

Il  y a environ  cinquante  ans,  mon  chevalier, 
<iue  j’ai  eu  riionneur  de  jouer  aux  échecs  avec 
monsieur  le  viœ-chancelier  ; mais  il  me  gaguait , 
comme  de  raison.  J'étais  attaché  h toute  sa  mai- 
son. II  y avait  surtout  un  certain  évêque  de , 

grand  philoso|)he  et  très  savant , qui  m'honorait 
de  la  pins  sincère  amitié,  lu  vice-chancelier  ncsc 
souvient  pas  de  tout  <ela,  mais  les  |)ctits  ne  l'ou- 
blient pas.  J'ai  le  comi  pénétré  de  scs  bontés  , «‘l 

• On  n’i»  pas  trouvé  colle  IcUrt  du  roi  K. 


de  la  justice  qu’il  arenduedans  l’affaire  qui  m’in- 
téressait par  contre-coup. 

Je  prends  la  liberté  de  lui  écrire  quatre  mots  ; 
car  il  ne  faut  pas  do  verbiage  pour  les  hommes  en 
place.  Ou  donne  à la  Chine  vingt  coups  de  latte  à 
ceux  qui  écrivent  des  lettres  trop  longues  et  du 
galimatias. 

Je  vous  écrirais  bien  au  long , à vous , mon 
chevalier , si  j’en  croyais  mon  cœur,  qui  est  ba- 
vard de  son  naturel  ; je  vous  dirais  combien  Je 
suis  enchanté  de  vous  et  de  vos  bons  offices  ; mais 
la  guerre  de  Genève  , les  embarras  qu’elle  cause, 
les  effroyables  neiges  qui  m’environnent,  la  fièvre, 
les  rhumatismes , imposent  silence  à ma  bavar- 
deric.  Cependant  il  faut  <pic  je  vous  demande  si 
vous  avez  entendu  la  musique  de  Pandore , de 
M.  de  La  Itordc. 

Vous  me  permettez  donc  de  vous  embrasser 
sans  cérémonie. 

A M.  DE  CHAliANON. 

Fexney, 6 févrkr. 

Je  vous  rc|)dnds  tard  , mon  cher  confrère  ; j’ai 
été  malade , je  suis  en  Sibérie , on  fait  la  guerre 
près  de  ma  lanière,  et  j’y  suis  bloqué.  Nous  avons 
été  exposés  à la  disette  ; aucun  fléau  ne  nous  a 
manqué.  L'espérance  <le  voir  votre  traginlic  eutre 
dans  mes  consolations.  Je  loue  toujours  beaucoup 
le  dessein  que  vous  avez  de  la  faire  imprimer,  afin 
que  .son  sncci's  ne  dépende  pas  du  jeu  d’un  acteur. 
On  dit  que  le  théâtre  n’est  pas  aujourd’hui  sur  un 
pied  à donner  beaucoup  de  tentation  aux  auteurs; 
et  d’ailleurs  on  juge  toujours  mieux  dans  le  re- 
cueillenicnl  du  cabinet  qu'à  travers  les  illusions 
de  la  scime.  J’ai  fait  une  pièce  fort  médiocre  , in- 
titulée les  Scythes  ; j’ai  eu  bravement  l'impudence 
. de  mettre  des  agriculteurs  et  des  pâtres  en  paral- 
lèle avec  des  souverains  et  des  )>elils-mailres.  Je 
l'avais  fait  imprimer,  et  ne  comptais  point  la  li- 
I v!vr  aux  comédiens:  mais  je  ne  me  gouverne  pas 
I par  moi-méme  ; il  a fallu  céder  aux  désirs  de  ims 
amis,  dont  les  volontés  sont  des  ordres  pour  moi. 
C’est  à vous  h voir  si  vous  aurez  plus  de  courage 
que  je  n’en  ai  ou. 

Avez-vous  entendu  la  musique  de  Pandore? 
Confi('Z-moi  ce  (|ue  vous  en  |)ense/.  ; il  faut  dire  la 
vérité  h scs  amis.  Je  crois  qu’il  y a dos  morceaux 
très  agréables;  maison  dit  qu’en  général  la  mu- 
sique n’est  |vis  assez  forte.  Je  ne  m’y  connais  |M>int, 
et  vous  êtes  |>assé  maître.  Dites-moi  la.  vérité  en- 
core une  fois, et  fiez-vous'a  ma  discrétion.  Adieu; 
je  ne  suis  pas  trop  en  état  de  causer  avec  un  homme 
qui  se  |M)i  te  bien  , mais  je  ne  vous  en  aime  pas 
moins. 
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A M.  ÉUE  l)K  BEAUMONT. 

A Pcroey  ^ le  0 février. 

Je  suis  bieu  plus  satisfait  encuro , mon  cher  Ci- 
céron , de  votre  dernier  mémoire  sur  la  terre  de 
Canon , que  des  premiers.  Vous  prévenez  toutes 
les  objections , vous  étouffez  tous  les  murmures. 
Muer'tcordiacum  accutaiiliiuserit.  Je  serai  bien 
trompé  si  Cicéron  ne  gagne  pas  son  procès  pro  domo 
tua  ; et  j'imagine  que  vous  sonpcrcz  à Canon , 
cette  année  , avec  madame  de  Beaumont  : vous 
savez  cependant  qu’on  n'est  sûr  de  rien  avec  les 
hommes. 

A l'égard  de  Sirven , je  m'en  remets  cntièrc- 
inciit  h vous  ; je  n'ai  plus  rien  ni  h dire  ni  h faire. 
J'attends  beaucoupde  M.  Chardon,  quiest,  jecrois, 
rapporteur  de  votre  affaire,  et  qui  est  sûrement 
celui  des  Sirven.  Le  père  et  les  filles  partiront, 
s'il  le  faut  ; et  si  le  |K'rc  snfUt , il  |>arlira  seul.  On 
n'attcnd  que  vos  ordres , et  ils  seront  exécutés  sur- 
le-ehamp. 

Notre  petite  société  de  Fcrney  est  bien  attachée 
h monsieur  et  h madame  de  Beaumont  ; nous 
voudrions  que  Canon  et  Ecrncy  ne  fussent  pas  si 
éloignés  l’un  de  l'autre. 

A M.  DAMII-AVILLE. 

0 lévrier. 

Vous  avez  dû  recevoir  une  lettre  pour  M.  I.em- 
liertad,  et  vous  devez  être  informé  du  petit  mal- 
heur arrivé  h la  géométrie.  Cela  est  bien  dés- 
agréable ; mais  actuellement  |icrsonuc  ne  sait  ce 
qu'il  fait  dans  Genève. 

Voici  une  lettre  pour  notre  ami  M.  de  Beau- 
mont. J'cxésiutc  lidèleinent  ce  que  vous  m'avez 
prescrit.  Téclicz  donc  enfin  que  ce  mémoire  pa- 
raisse avant  que  les  parties  soient  mortes  de  vieil- 
le.sse. 

Jecrois  vous  avoir  mandé  que  1e  roi  de  Dane- 
mark venait  de  se  mettre  dans  le  rang  de  nos  bien- 
faiteurs. J'ai  brelan  de  roi  quatrième  ; mais  il  faut 
‘l'tcjc  gagne  la  partie.  N'admirez-vous  pas  comme 
cette  vie  est  mêlée  de  haut  et  de  bas , de  bl.anc  et 
de  noir  ? et  n’eU-s-vous  pas  fâché  que , (larmi  mes 
ipiatre  rois , il  n’y  en  ait  pas  un  du  JWidi  ? 

Un  hasard  singulier  m'a  fait  coiinailrc  ce  La- 
comlie,  d'abord  comme  un  homme  de  lettres,  en- 
suite comme  libr.airc.  Chose  promise  , chose  duc. 
Je  tâcherai  de  réparer  tout  cela.  Je  vous  quitte  ; 
il  faut  que  j’écrive  aux  maîtres  des  requêtes  qui 
n’ont  pas  été  de  l’avis  de  M.  d'Aguesseau.  Ou  dit 
que  ce  pauvre  l,c  Clerc  est  uu  homme  d'esprit  et 
fort  honnête  homme.  Ne  trouvera-t-il  point  de 
)irolccleui's  l’ii  f l'iiil' ...  \ 


A M.  LE  COMTE  D'ABCENTAL. 

9 Sévrler. 

Voici  d'abord  ce  que  je  réponds  h la  lettre  du 
2 de  février  de  mon  cher  ange.  Je  le  donne  eu 
quatre,  je  ledonneen  dix,  b une  âme  plus  forb‘ 
que  la  mienne , logée  dans  un  corps  très  faible  , 
âgée  de  soixante  et  treize  ans,  au  milieu  de  .cciit 
montagnes  do  neige , ayant  affaire  b des  pédants 
et  b des  prêtres , craignant  les  choses  les  plus  fu- 
nestes , assaillie  de  quatre  ou  cinq  tristes  événe- 
ments b la  fois  , affublée  d’une  espèce  de  petite 
apoplexie.  Je  dis  que  cette  âme  aurait  été  poul- 
ie moins  aussi  embarrassée  que  la  mienne  : ce- 
pendant mon  âme , encore  tout  ébouriffté , de- 
mande très  tendrement  pardon  b la  votre , et 
elle  lui  sera  toujours  soumise. 

Vous  jugez , mon  cher  ange,  de  notre  pays  jiar 
le  vôtre  ; vous  vous  imaginez , parce  que  vous 
avt'z  eu  une  débâcle  , que  le  mont  Jura  et  les  Al- 
lies prenneut  la  lui  de  la  butte  Saiiit-Kuch  ; vous 
vous  trompez  cruellement. 

Je  ne  dispute  pas  surM.  le  duc  de  Wurlemlierg, 
mais  je  souhaite  assurément  que  vuusayez  raison; 
je  ne  me  suis  pas  encore  aperçu  de  l'effet  de  ses 
beaux  arrangements.  Il  est  temps  qu'il  se  corrige 
de  sa  manie  d'imiter  Louis  .\iv.  âlais  venons  au 
plus  vite  aux  Nci/l/ies. 

Voici  la  dernière  loçou.  Il  ne  m'a  guère  été 
possible  de  voir  les  choses  d’uu  coup  d'ceil  bien 
juste,  dans  les  horreurs  des  agitalious  que  j’ai 
éprouvées.  Je  joins  ici  deux  exemplaires  de  celte 
nouvelle  correction , que  vous  pourrez  aisément 
faire  porter  sur  les  aucieiiiK's  éditions  que  vous 
avez,  et  surtout  sur  celles  cnvoyiês  en  dernier  lieu 
par.  M.  le  duc  de  Praslin. 

Cette  scène  du  [lère  et  de  la  fille  est  de  moitié 
plus  ceurtc  qu'elle  n'était  ; iii  Sozamc  , ni  les 
Sejihes,  ne  se  doutent  de  la  résolution  d'üU'-ide. 
Les  imprécations  feront  toujours  un  Irè’s  grand 
effet, b moins  qu’elles  UC  soienlridieiilement  jouées. 
Je  conviens  que  ce  cinquième  acte  était  extrême- 
ment difficile , mais  culiii  je  crois  être  parvenu  b 
faire  b peu  près  tout  ce  que  vous  vouliez,  et  j'osv; 
es|iérer  que  vous  en  viendrez  b votre  hoiiiieur. 
Ce  sera  b M . de  Tliibouvilfe  b arranger  les  rôles,  les 
décorations  , cl  les  habits , avec  Lckain  ; c'est  de 
toutes  les  pièces  celle  qui  exige  le  moins  de  frais 

Le  rôle  d'Ubéide  demande  d’autant  plus  d'art, 
qu'elle  |>ensc  presque  toujours  le  conirairo  de  ce 
qu'elle  dit.  Je  ne  sais  pas  comment  j'ai  pu  faire 
uu  |>areil  rôlc,qniést  tuutrop|voséde  mon  carne 
1ère.  Je  ne  dis  que  Irop  ce  que  je  pense , mais  je 
le  dis  avec  tant  de  plaisir  i|uaiul  je  m'étends  sur 
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les  senlimenls  qui  m’atlachcDl  h mes  anges , que 
je  ne  me  corrigerai  jamais  de  ma  naïveté. 

J'ai  oublié,  dans  mes  dernières  lettres,  de 
vous  dire  qu’il  était  impossible  qu’on  pût  penser 
à Lekain  dans  cette  édition  du  Triumvirat.  Vous 
savez  qu'on  ne  fait  pas  ce  qu’on  veut  des  librai- 
res ; et  moi,  je  sais  ce  que  c’est  que  d’être  loin  de 
Paris. 

Quant  auï  affaires  de  Genève , elles  s’arrange- 
ront sans  doute , car  elles  ne  sont  que  ridicules  ; 
elles  ne  méritent  qu’un  Lutrin.  J’en  avais  ébauché 
quelque  chose  pour  vous  faire  rire , et  jwur  faire 
rire  MM.  les  ducs  de  Choiseul  et  de  Praslin;mais 
I>cndanl  tout  le  mois  de  Janvier,  je  n’ai  pas  eu 
envie  de  rire. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

Ferncy,  le  9 février. 

Vous  connaissez , mouseigneur , la  main  qui 
vous  écrit , et  le  cœur  qui  dicte  la  lettre.  Les 
neiges  m’ûtcnt  l’usage  des  yeux  cet  hiver-ci  avec 
plus  de  rigueur  que  les  autres  ; mais  j’espère  voir 
encore  un  peu  clair  au  printemjvs.  L’aventure  dont 
vous  avez  la  bonté  de  me  parler  dans  vos  deux 
lettres  est  une  do  ces  fatalités  qu’on  ne  jveut  pas 
prévoir.  Je  pense  que  vous  croyez  a la  destinée  ; 
pour  moi , c’est  mou  dogme  favori.  Toutes  les 
affaires  de  ce  monde  me  paraissent  des  boules 
poussées  les  unes  par  les  autres.  Aurait-on  jamais 
imaginé  que  ce  serait  la  sœur  de  ce  brave  Thurot 
tué  en  Irlande  qui  serait  envoyée,  a cent  cinquante 
lieues , h un  homme  qu’elle  ne  connaît  pas , qui 
s’attirerait  une  affaire  capitale  pour  le  plus  mé- 
diocre intérêt,  et  qui  mettrait  dans  le  plus  grand 
danger  celui  qui  lui  rcudrait  graluitcmont  ser- 
vice? L’affaire  a été  extrêmement  grave,  elle  a 
été  portée  au  conseil  des  parties.  On  a voulu  la 
criminaliser , et  la  renvoyer  au  parlement.  C’est 
principalement  monsieur  le  vice  - chancelier  dont 
les  bontés  et  la  justice  ont  détourné  ce  coup.  Cette 
funeste  affaire  avait  bien  des  branches.  Vous  ne 
devez  pas  être  étonné  du  parti  qu’on  allait  pren- 
dre, c’était  le  seul  convenable;  et  quoiqu’il  fût 
douloureux , on  y était  parfaitement  résolu  ; car 
il  faut  prendre  son  partisans  pusillanimité  dans 
tou  les  les  occasions  de  la  vie , tant  que  l'âme  bat 
dans  le  corps.  On  risquait  h la  vérité  de  perdre 
tout  son  bien  en  France  ; on  jouait  gros  jeu  ; mais, 
après  tout , on  avùit  brelan  de  roi  quatrième.  Je 
vous  donne  cette  énigme  a expliquer.  J'ajouterai 
seulement  qu’il  y a des  jeux  où  l’on  i>cut  |)crdre 
avec  quatre  rois,  et  qu’il  vaut  mieux  ne  pas  Jouer 
du  tout  Je  crois  que  la  personne  h laquelle  vous 
daignez  vous  intéresser  ne  jouera  de  sa  vie. 


Cette  affaire  d’ailleurs  a été  aussi  ruineuse 
qu’inquiétante  ; et  la  personne  en  question  vous 
a une  obligation  infinie  do  la  boulé  que  vous 
avez  CUC  de  la  recommander  à M.  l’abbé  de 
Blet. 

On  aura  l'honueur,  monseigneur,  de  vous  en- 
voyer, par  l’ordinaire  prochain , ce  qui  doit  con- 
tribuer a vos  amusements  du  carnaval  ou  du  ca- 
rême ; il  faut  le  temps  de  mettre  tout  en  règle  , 
et  de  préparer  les  instructions  nécessaires.  Si  on 
n’avait  que  soixante-dix  ans,  ce  qui  est  une  ba- 
gatelle , on  viendrait  en  poste  avec  scs  marion- 
nettes , et  on  aurait  la  satisfaction  de  vous  voir 
dans  votre  gloire  de  niquée. 

Voici  une  requête  d'une  autre  espèce  que  le 
griffonnour  de  la  lettre  vous  présente , et  par  la- 
quelle il  vous  demande  votre  protection.  Quoi- 
qu'il s’agisse  de  toiles , il  n’en  est  pas  moins  at- 
taché à rbisloirc  ; et  il  croit  que,  s'il  dirigeait 
les  toiles  de  Voiron , il  pourrait  très  commodé- 
ment visiter  tous  les  bénédictins  du  Dauphiné.  Il 
saurait  précisément  en  quelle  année  un  dauphin 
de  Viennois  fondait  des  messes  , ce  qui  serait 
d'une  merveilleuse  utilité  pour  le  reste  du 
royaume. 

Voici  à présent  d’une  autre  écriture.  Vous 
voyez , mouseigneur , que  celle  de  votre  pro- 
tégé s’est  assez  forméîc  ; s’il  continue  , il  se  ren- 
dra digne  de  vous  servir  , ce  qui  vaudra  mieux 
que  l'inspection  des  toiles  do  son  village.  Je  doute 
fortquo  M.  dc  Trudaine  déplace  un  homme  qui 
est  dans  son  |>ostc  depuis  long-temps , pour  favo- 
riser un  enfant  do  cet  emploi. 

Quoi  qu'il  en  soit , je  joins  toujours  sa  re- 
quête b celle  lettre.  Agréez  le  tendre  et  profond 
respect  avec  lequel  je  serai  jusqu’au  dernier  mo- 
ment de  ma  vie , votre,  etc. 

L’aventure  de  la  sœur  de  Thurot  n’est  plus 
bonne  qu'b  oublier. 

H y a b Voiron , village  de  Graisivaudan  en 
Dauphiné,  une  fabrique  de  toiles  dont  l’inspec- 
tion ne  SC  donnait  qu’a  un  des  habitants  de  Ten- 
droit  ; cependant  une  personne  qui  demeure  h 
Romans,  et  qui  possède  déjà  plusieurs  autres  in- 
spections considérables , a trouvé  le  moyeu  de  se 
faire  encore  revêtir  de  celle-ci. 

M.  de  Tnidoinc  est  le  maître  d’accorder  ce  po- 
lit appui  au  sieur  Claude  Galien  , natif  de  Voi- 
ron. Il  soulagerait  une  famille  nombreuse , con- 
nue depuis  très  long-temps  , domiciliée  et  esti- 
mée dans  ledit  endroit.  Le  père,  l’oncle  et  les 
frères  de  Claude  Galien  ont  tous  été  au  service; 
son  frère  fut  tué  b Crevell , étant  pour  lors  dans 
les  volontaires  de  Dauphiné  : c’était  l’aîné  do  la 
fntnillc. 
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Claude  Galicu  dcmaiiJc  très  buniklcmeul  la 
protection  de  M.  de  Trudainc. 

A U.  LE  URDiNAL  DE  BERNIS. 

A Ferney,  9 février. 

Ayant  été  mort,  monseigneur,  et  enterré  en- 
viron einq  semaines  dans  les  horribles  glaces  des 
Alpes  etdu  mont  Jura  , U a fallu  attendre  qne  je 
fusse  un  peq  ressuscité,  ponr  remercier  votre  émi- 
nence de  ce  qu'elle  aime  toujours  ce  que  vous 
saves , c'est-à-dire  les  belles-lettres , et  même  les 
vers , et  qu'elle  daigne  nnssi  aimer  ce  bon  vieil- 
lard qui  achève  sa  carrière. 

(Itbajic  fub  moniibus  ahis. 

ViKG.,  Georg.,  Uli  iv,  v.  is5. 

Je  vous  réponds  qu’il  a profilé  de  vos  bons 
avis  , autant  que  scs  forces  ont  voulu  le  lui  per- 
mettre. Je  crois  que  je  dois  dire  'a  présent  : 

ebudite  jnni  rivos,  pueri',  »l  praln  hilM-ninl. 

Visa,,  ccl.  m,  V.  1 1 1. 

N'étes-vous  pas  bien  content  du  discours  de 
notre  nouveau  confrère,  M.  Thomas?  Son  pré- 
décesseur, Uardion,  n’eu  aurait  point  autant 
fait. 

J'ai  chez  moi  M.  de  La  llar|>e  , qni  est  liant 
comme  Ragolin  , mais  qui  a bien  du  talent  en 
promet  en  vers. 

Je  corromps  la  jeunesse  tant  que  je  puis  ; il  a 
fait  un  Discourt  sur  In  guerre  cl  sur  In  ftaix , 
qui  a remporté  le  prix  d'une  voix  unanime.  Si 
votre  éminence  ne  l’a  pas  lu , elle  devrait  bien  le 
faire  venir  de  Paris  ; elle  verrait  qu'on  glane  en- 
core dans  ce  siècle  après  la  moisson  du  siècle  de 
Louis  XIV.  Nous  cultivons  ici  les  lettres  an  son 
du  tambour  ; nous  faisons  une  guerre  plus  heu- 
reuse qne  la  dernière  ; le  quartier-général  est 
souvent  chez  moi.  Nous  avons  diqà  conquis  plus  de 
cinq  pintes  de  lait  que  nos  paysannes  allaient  ven- 
dre à Genève.  Nos  dragons  leur  ont  pris  leur  lait 
avec  nu  courage  invincible  ; et  comme  il  ne  faut 
pas  épargner  son  propre  pays  quand  il  s'agit  de 
faire  trembler  le  pays  ennemi , nous  avons  été  h 
la  veille  de  mourir  de  faim. 

Ayez  la  bonté  de  faire  dire  quelques  prières 
dans  vos  diocèses  pour  le  succès  de  nos  armes  , 
car  nous  combattons  les  bérétiqnes  , cl  je  hais  ces 
maudits  enfants  de  Calvin  , qui  pèélendcnt,  avec 
les  jansénistes,  que  les  bonnes  œuvres  ne  valent 
pas  un  clou  à soulllet.  Je  ne  suis  point  du  tout  de 
cet  avis  ; je  voudrais  qu'on  eût  envoyé  contre  ces 
(larpaillols  un  régiment  d’ex-jésuites  au  lieu  de 
di-agons. 


Tool  ce  que  dit  votre  éminence  sur  les  préten- 
tions est  d'un  homme  qui  oonuatt  bien  son  siècle 
et  le  ridicule  des  prétendants.  Cela  mérilerait  une 
bonne  épilrcen  vers;  et  si  vous  ne  la  faites  pas, 
il  faudra  bien  que  quelque  inconnu  la  fasse,  et  la 
dédie  à un  homme  titré  et  illustre,  sans  le  nom- 
mer. Mais  faudra-t-il  dans  cette  épitre  passer  sous 
silence  ceux  de  vos  confrères  qui  font  des  mande- 
ments dans  le  goût  des  Femnut  sacanlct  de  Mo- 
lière, et  qui,  au  nom  du  Saint-Esprit,  examinent 
si  un  poète  doit  écrire  dans  plusieurs  genres  ou 
dans  un  seul,  et  si  La  Motte  et  Fonlenelle  étaient 
autorisés  à trouver  des  défauts  dans  Homère? 
Les  femmes  pelits-malires  pourraient  bien  aussi 
trouver  leur  place  dans  cette  petite  diatribe  ; on 
remettrait  tout  doucement  les  choses  à leur  place. 
J'avoue  que  les  polissons  qui,  de  leur  grenier, 
gouvernent  te  monde  avec  leur  écritoirc , sont  la 
plus  sotte  espèce  de  tous  ; ce  sont  les  dindons  de 
la  basse-cour  qui  se  rengorgent.  Je  finis  en  re- 
nouvelant à votre  éminence  mon  très  tendre  cl 
profond  respect  ponr  le  reste  de  ma  vie. 

A M.  D'ÉTALLONDE  DE  MORIVAL. 

Lo  10  février. 

Dans  la  situation  où  vous  êtes  , monsieur , j'ai 
cru  ne  pouvoir  mieux  faire  que  de  prendre  la  li- 
berté de  vous  recommander  fortement  au  maître 
que  vous  servez  aujourd’hui.  Il  est  vrai  que  ma 
recommandation  est  bien  peu  de  chose , et  qu'il 
ne  m'appartient  pas  d’oser  espérer  qu’il  puisse  y 
avoir  égard  ; mais  il  me  parut,  l’année  passée,  si 
touchéet  si  indigné  de  l’horrible  destinée  de  votre 
ami  et  de  la  barbarie  de  vos  juges  ; il  me  fit  l'hun- 
neur  de  m'en  écrire  plusieurs  fois  avec  tant  de 
compassion  et  tant  de  philosopliiè , que  j’ai  cru 
devoir  lui  parler  à cœur  ouvert,  en  dernier  lieu, 
de  cc  qui  vous  regarde.  Il  sait  que  vous  n'éles 
ciiupablc  que  de  vous  être  moc|ué  inconsidérément 
d'une  superstition  que  tous  les  hommes  sensés 
délestent  dans  le  fond  de  leur  eœur.  Vous  avez  ri 
des  grimaces  des  singes  dans  le  pays  des  singes^ 
et  les  singes  vous  ont  déchiré.  Tout  cc  qu'il  y a 
d’Iioniiétcs  gens  en  France  (et  il  y en  a beanenupj 
oui  regardé  votre  arrêt  avec  hprreur.  Vous  auriez 
pu  aisément  vous  réfugier,  sons  un  autre  nom, 
dans  quelque  province  ; mais,  puisque  vous  avez 
pris  le  parti  do  servir  un  grand  roi  philosophe  , 
il  faut  espérer  que  vous  ne  vous  en  repentirez 
pas.  Les  éprenves  sont  longues  dans  le  service  où 
vous  êtes  ; la  discipline,  sévère  ; la  fortune,  mé- 
diocre, mais  honnête.  Je  voudrais  bien  qu'en  con- 
sidération de  votre  malheur  et  do  votre  jeunesse, 
il  vous  encourage.il  par  quelque  grade.  Je  lui  ai 
1 mandé  que  vous  m’aviez  eVril  une  Icltic  pleine  de 
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raison,  que  tous  stcx  de  l'esprit,  que  tous  ülcs 
rempli  de  bonne  Tolnnt^,  et  que  votre  fatale  areu- 
tore  servira  à vous  rendre  plus  circonspect  et  plus 
attacbe  à vos  devoirs. 

Vous  saures  sans  doute  bientôt  l'allemand  par- 
faitement ; cela  ne  vous  sera  pas  inutile.  Il  y aura 
mille  occasions  où  le  roi  pourra  vous  employer, 
en  constiqueiicc  des  bons  témoignages  qn'on  ren- 
dra de  TOUS.  Quelquefois  les  plus  grands  mal- 
heurs ont  ouvert  le  chemin  de  la  fortune.  Si  vous 
trouves,  dans  le  pays  où  vons  êtes,  quelque  poste 
à votre  convenance , quelque  place  que  tous 
puissiei  demander,  vous  n'avez  qn'à  m'écrire  h 
la  même  adresse,  et  je  prendrai  la  liberté  d'en 
écrire  an  roi.  Mon  premier  de.sscin  était  de  vous 
faire  entrer  dans  un  établissement  qu'on  projetait 
h Clèves,  mais  il  est  survenu  des  obstacles;  ce 
projet  a clé  dérangé , et  les  bontés  du  roi  qno 
vous  servez  me  paraissent  b présent  d'une  grande 
ressource. 

Celui  qui  vous  écrit  desire  passionnément  de 
vons  servir,  et  voudrait,  s'il  le  iwuvait,  faire  re- 
pentir les  barbares  qui  ont  traité  des  enfants  avec 
tant  d'inhumanité. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

Il  février,  à huit  hrurei  du  raatin 

Le.s  plus  imporlanles  affaires  de  ce  monde,  sans 
doute,  sont  des  tragédies;  car  elles  |Hiursuivcnl 
l'Sine  le  jnuret  la  nuit.  Sla  première  idtie,  quand 
on  veut  m'ôler  uu  vers  que  j'aime,  c'est  de  mur- 
murer et  do  gronder;  la  seconde,  c'est  de  me 
rendre.  J'aimais  ce  vers  : 

I ilem'u  |ilii.s  codté  que  vous  ne  pouvez  croire; 

mais  il  était  six  heures  du  malin  ; et,  actuellement 
ipi'il  en  est  huit,  j'aime  mieux  celui-ci  : 

Mc  dompter  en  tout  teti)|u  est  mon  sort  et  ma  gloire. 

Ainsi  donc,  mésanges,  non  croyez  |ioint  mes 
deux  paquets  qui  sont  partis  ce  matin  ; croyez  ce 
biliêt-ci  i|iii  court  après.  Je  vons  dcinainic  bien 
pardon , mes  anges,  de  vous  donner  laul  de  peine  | 
pour  si  peu  de  chose.  J'ai  fait  bimiaincment  tout  j 
ce  i|uc  j'ai  pu.  Il  ne  faut  pas  demander  h un  ar- 
tiste plus  qu'il  no  peut  faire;  il  y a un  tenue  'a 
tout  ; porsoime  ne  peut  travailler  que  suivant  scs 
forces. 

Voici  le  temps  de  copier  les  rôles  cl  de  les  a|i- 
prendre  ; il  n y a plus  h reeuler  ni  à travailler.  Je 
demande  seulement  qu'on  joue  la  Ji-une  Indienne 
avec  let  Seijthes  ; je  serai  bien  aise  de  donner 
celle  marque  d'allcnlion  h M.  de  Cliamfml  . «pti  I 


est , dit-on , 1res  aimable , et  qui  me  témoigne 
beaucoup  d'amitié. 

Si  mademoiselle  Durancy  cutend,  comme  je  le 
crois,  le  grand  arides  silcoocs  ; si  elle  sait  dire  de 
CCS  non  qui  veulent  dire  oui;  si  elle  sait  accom- 
pagner une  cruauté  d'un  soupir,  et  démentir  quel- 
quefois scs  |iarolcs,  je  réponds  do  succès  ; sinon  je 
réponds  des  sifDets.  J'avoue  qu'nn  grand  succès 
serait  nécessaire  pour  faire  enrager  les  ennemis 
de  la  raison,  sans  parler  des  miens.  La  pièce  dé- 
pend entièrement  des  acteurs. 

Je  sais  bien  qu'il  y aura  quelques  mouvements, 
an  cinquième  acte,  parmi  les  malintentionnés  du 
parterre  ; mais  j'espère  que  le  receveur  de  la  co- 
médie sera  content  de  la  pièce.  Laissons  dire 
Fréron  et  l'avocat  Coqueley,  son  approbateur,  et 
les  soldats  de  Corbulon  , s'il  y en  a eucurc,  et 
qu'on  sonne  le  boute-selle. 

A M.  LE  CnEVALIER  DE  CUASTELLLX. 

Il  février 

Je  VOUS  devais  déjà , monsieur,  lieaucoiip  de 
1 reconnaissance  pour  lescrforls  généreux  que  vous 
1 aviez  faits  auprès  d'un  homme  res|icctable  qui  , 

I celte  fois,  a été  seul  de  son  avis  [imir  n'avoir  pas 
! été  du  vôtre.  Je  suis  encore  plus  reixiunaissaiil 
de  la  lettre  que  vous  m'avez  fait  riiouucur  do 
m'écrire,  et  des  sentiments  que  vous  y témoignez. 
Il  y a si  |>eu  île  pcrsoniie.s  qui  cherchent  h s'in- 
struire de  ce  qui  mérite  le  plus  ratlcution  de  tous 
les  lioimues  ; les  préjugés  sont  si  forts,  la  faiblesse 
si  grande,  l'ignorance  si  commune  , le  fanatisme 
si  aveugle  et  si  insolent,  qu'on  ue  |H!ut  trop  esti- 
I mer  ceux  qui  out  assez  de  courage  pour  secouer 
! un  joug  si  odieux,  et  si  déshonorant  pour  la  na- 
I turc  humaine.  Celte  vraie  philosophie , qu'on 
I cherche  h décrier , élève  le  courage  , et  reud  le 
I coeur  compatissant. J'ai  trouvé  souvent  l'humanité 
' |>armi  les  officiers,  cl  la  barhaiic  |>ariui  les  gens 
i de  rolic.  Je  suis  persuadé  qu'un  conseil  de  guerre 
i aurait  mis  en  [irison  |iour  uu  an  le  chevalier  de 
I La  barre,  coupable  d'uue  très  grande  indécence  ; 
mais  que  ceux  qui  hasardent  leur  vie  pour  le 
service  du  roi  et  de  l'étal  n'auraient  point  fait 
donucr  la  question  à uu  cnlaiil,  cl  ne  l'auraient 
point  condamné  h un  supplia' horrible.  La  juris- 
prudence du  fanatisme  est  quelque  chose  d'cié- 
crablc  : c'est  une  fureur  monstrueuse.  Tandis 
que  d'un  côté  la  raison  adoucit  les  mœurs,  cl 
c|ue  les  lumières  s'étendent , les  ténèbres  s'épais- 
sissent de  l'autre,  et  la  suiK'islilion  endurcit  les 
âmes. 

Continuez  , monsieur , à prendre  le  parti  de 
l'humanité.  L'exemple  d'un  homine  de  votre  nom 
et  de  votre  mérite  pourra  bcauronp  Mon  âge  et 
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mes  mriluilies  ne  me  iicrnii'llonl  pas  iVespérei  île 
longues  années  ; je  mourrai  eonsolé  en  laissant 
nu  monde  des  hommes  tels  que  vous.  Je  vous 
supplie  d’agréer  mon  sincère  et  respcctucus  al- 
(aeheiucnl. 

A M.  LE  MARQtlS  DE  MMENES. 

1 1 février 

J'aime  tout  à fait,  monsieur,  à m'entemlrc  avec 
vous.  Je  vous  passe  l'émétique  , eomme  vous  me 
IK1SSCZ  la  saignée.  Sans  doute  les  deux  vers  dont 
vous  me  («riez  sont  un  peu  lidieiiles,  et  en  gé- 
néral Cornélie  vise  au  plus  sublime  galimatias  ; 
mais  aussi  il  y a de  bien  beaux  éclairs,  des  traits 
de  génie,  des  morceaux  même  de  sentiment  qui 
enlèvent.  Le  peu  de  remaniues  <|ue  j'ai  pu  faire 
sur  vos  remarques  sont  sur  un  (iclit  cahier  séjaré  ; 
j’ai  res|H'clc  votre  ouvrage.  Ce  que  j’ai  écrit  ne 
consiste  que  dans  des  notes  abrégées  |>our  aider 
ma  mémoire  lorsqucjc  travaillerai  sériensementà 
en  faire  une  es(ièce  de  poétique  de  théâtre  qui 
puisse  être  utile  aux  jeunes  gens.  Je  |icnsc  qu’il  y 
faut  mettre  beaucoup  d'objets  de  coin|>araison  , 
tant  des  anciens  que  des  modernes,  et  que  le  tout 
doit  être  nourri  d’un  grand  fonds  de  liltéraluie. 
Je  me  livrerai  a cet  ouvrage  avec  un  très  grand 
plaisir,  lorsque  vous  m’aurez  envoyé  le  reste  de 
vos  remarques.  Je  ne  puis  rien  faire  sans  ce  préa- 
lable. Il  ne  faut  pas  (|ue  vous  abandonniez  une 
entreprise  qui  |>cut  être  très  avantageuse  aux  let- 
tres , très  honorable  (lour  vous,  et  me  procurer 
avant  ma  mort  l’honneur  de  vous  avoir  pour  con- 
frère ; mais  dépêchez-vous,  je  me  porte  fort  mal, 
et  j’entre  dans  ma  soixante-quatorzième  année. 
Je  conserverai  jnsqu’à  mon  dernier  moment  les 
sentiments  qui  m'attachent  !i  vous. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Feroey,  Il  février. 

Comme  je  dictais,  monseigneur,  les  petites 
instructions  nécessaires  pour  la  représentation 
de  la  pièce  dont  je  vous  offrais  les  prémices 
|)Oor  Bordeaux,  j’apprends  une  funeste  nouvelle  < 
qui  suspend  entièrement  mon  travail  , et  qui 
me  fait  partager  votre  douleur.  J'ignore  si  cette 
perte  ne  vous  obligera  point  de  retourner  à Paris; 
en  tout  cas , je  serai  toujours  à vos  ordres.  Je 
voudrais  que  ma  santé  et  mon  âge  pussent  me 
|)crmetlre  de  vous  faire  ma  cour  dans  quelque 
endroit  qne  vous  fussiez  ; mais  mon  état  dou- 
loureux me  condamne  à la  rcirailc , et  si  j'avais 
été  obligé  de  quitter  Feriicy , ce  n’aurail  élé  que 
|>our  une  autre  sidilude,  el  je  ne  |M)urraisja- 
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mais  qiiillcr  la  solitude  que  pour  vous.  Alon 
|H'lit  (lays , que  vous  avez  trouvé  si  agréable  et 
si  riant , et  qui  est  en  effet  le  plus  beau  paysage 
qui  soit  au  monde , est  bien  horrible  cet  hiver  ; 
el  il  devient  presque  iiibaliitable  , si  les  affaires 
de  Genève  restent  dans  la  confusion  où  elles  sont, 
foule  coinmuiiicatiuu  avc-cLyon  et  avec  les  pro- 
vinces voisines  est  aloolumcut  interrompue,  el 
la  |>lus  extrême  disette  en  tout  genre  a succédé 
à l'aboudailce.  i\os  laboureurs,  déjà  dc'couragés, 
ne  ))cuvenl  même  préparer  les  socs  de  leurs 
charrues.  Noire  position  est  uui(|uc  ; car  vous  sa- 
vez <pio  iiuus  sommes  absulunieiit  séparés  de  la 
Kraiire  (wr  le  lac,  el  qu’il  esl  de  toute  impossibilité 
que  le  pays  de  Gcx  puisse  se  soutenir  par  lui- 
même. 

Je  sais  que  chaque  province  a scs  embarras,  et 
qu'il  est  bien  difOcilc  que  le  ministère  remédie  à 
tout.  Les  abus  sont  malheureusement  nécessaires 
dans  ce  monde.  Je  sens  bien  qn’il  n'est  pas  pos- 
sible de  punir  les  Genevois  sous  que  nous  en  sen- 
tions les  contre-coups. 

Je  vous  demande  pardon  de  vous  parler  do  ces 
misères,  dans  un  temps  où  la  (verte  que  vous  avez 
faite  vous  occupe  tout  en  lier  ; mais  je  ne  vous  dis 
un  mot  de  ma  situation  que  |>our  vous  marquer 
l'envie  extrême  que  j'auiais  de  pouvoir  servir  à 
vous  consoler , si  je  pouvais  être  assez  heureux 
(vour  vous  revoir  encore,  et  pour  vous  renouveler 
mon  tendre  et  profond  respect. 

A M.  MARMONTEL. 

A Ferncy,  le  it  février. 

Mon  très  cher  confrère , vous  me  mandez  que 
vous  m’envoyez  Bélisaire,  et  je  ne  l'ai  point  reçu. 
Vous  ne  savez  (vas  avec  quelle  impatience  nous  dé- 
vorons toul  CO  qui  vient  do  vous.  Votre  libraire 
a-t-il  fait  mettreau  carrosse  de  Lyon  ce  livre  que 
j'attends  |vour  ma  consolation  et  pour  mon  instruc- 
tion ? l'a-t-ou  envoyé  par  la  poste,  avec  un  contre- 
seing ? Les  paquets  contre-signés  me  parvieiment 
toujours,  quelque  gros  qu'ils  soient  ; enfin  je  vous 
porte  mes  plaintes  cl  mes  désirs.  Ayez  pitié  de 
madame  Denis  et  de  moi  ; faites-nous  lire  ce  Bé- 
lisaire. Si  vous  avez  rendu  JusUnicn  et  Tbéodora 
bien  odieuz  , je  vous  en  remercie  bien  d'avance. 
Je  vous  snpplie  de  demander  h madame  Geoffrin 
si  son  cher  roi  do  Pologne  ne  s'est  pas  entendu 
habilement  avec  l'impératrice  de  Russie , pour 
forcer  les  évêques  sarmates  k être  tolérants , et  à 
établir  la  liberté  de  conscience  ; je  serais  bien  fâ- 
che do  m'être  trompé.  Je  suppose  qno  madame 
Geoffrin  voudra  bien  me  faire  savoir  si  j'ai  tort 
ou  raison  , qu’elle  m'en  dira  un  petit  mot , ou 
c|ii’<  lle  |iei  inellra  que  vous  me  disieiee  petit  mot 
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(le  sa  part.  Pr(»(^ilei-lui  mon  1res  tendre  respect. 
Aimez-nioi,  mon  cher  confrère;  continnez  à rendre 
l’académie  respectable.  Ayons  dans  notre  corps 
le  plus  de  Uarmontels  et  de  Thomas  que  noos 
pourrons.  M.  de  l.a  llaryie  sera  bien  di^un  jour 
d'entrer  in  nosiro  docio  corpore.  Il  a Tespril 
très  jnstc,  il  est  l'ennemi  du  pbébus,  son  goût  est 
très  eporé  et  ses  inacurs  très  honnêtes  ; il  a pani 
vous  coinbaltrc  un  peu  au  sujet  de  l.ucain,  mais 
c'est  en  vons  estimant  et  en  yous  rendant  justice, 
et  vous  pourrez  être  sûr  d'avoir  en  lui  un  ami 
attache  et  fidèle.  J'espère  qu'il  ne  reviendra  h Pa- 
ris qu'avec  une  très  bonne  tragédie,  quoiqu'il  n'y 
ait  rien  do  si  difficile  A faire , et  quoiqu'on  no 
sache  pas  trop  à quoi  lu  succès  d'une  pièce  de 
lliéâtrc  est  attaché.  Il  y en  a une  qui  a eu  un 
grand  succès , et  qu'on  m'a  voulu  (sire  lire  ; j'y 
suis  depuis  trois  mois,  j'en  ai  déjh  In  trois  actes  ; 
j'espère  la  finir  avant  la  fin  d’avril.  Je  ne  vous 
)>arle  point  des  Scxjtht^,  parce  qu’on  ne  sait  qui 
meurt  ni  qni  vit.  Vous  le  sanrtsc  lo  mercredi  des 
tendres , qui  est  souvent  un  jour  de  pénitence 
|H>ur  les  auteurs.  Mais  sifflé  on  toléré,  sachez  que 
je  vons  aimo  de  tout  mon  ceenr. 


I 

I 
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A M.  PALISSOT. 


A Ferney»  13  février. 


Votre  lettre  du  3 février,  monsiear,  a renou- 
velc  mes  plaintes  et  mes  regrets.  Quel  dommage , 
ai-je  dit,  qu'un  liomme  qui  pense  et  qni  écrit  si 
bien  se  soit  fait  des  ennemis  irréconciliables  de 
gens  d’un  extrême  mérite , qni  pensent  et  qui 
écrivent  comme  lui  ! 

Vous  avez  bien  raison  de  regarder  Fréron 
comme  la  honte  et  l'excrément  de  notrelitléralnrc. 
Mai»ponrqaoi  ceux  qui  devraient  être  tous  réu- 
nis pour  chasser  ce  mallienrcux  de  la  société  des 
hommes  se  sont-ils  divisés  ? et  pourquoi  avez-vous 
attaqué  ceux  qui  devraient  être  vos  amis,  et  qui 
ne  sont  que  les  ennemis  du  fanatisme?  Si  vous 
aviez  tourné  vos  talents  d'nn  antre  cêté,  j'aorais 
en  le  plaisir  de  vous  avoir,  avant  ma  mort,  pour 
confrère  à l'académie  française.  Elle  est 'a  présent 
sur  un  pied  plus  honorable  que  jamais  ; elle  rend 
les  lettres  respectables.  J'apprends  que  vous  jouis- 
sez d'une  fortune  digne  de  votre  mérite.  Plus 
vons  chercherez  h avoir  de  la  considération  dans  le 
monde,  plus  vous  vons  repentirez  de  vous  être  fait, 
sans  raison,  des  ennemis  qui  ne  vous  pardon- 
nèrent jamais.  Cette  idée  peut  empoisonner  la 
douceur  de  votre  vie.  Le  public  prend  toujours 
le  parti  de  ceux  qui  se  vengent,  et  jamais  de  ceux 
qui  attaquent  de  gaieté  de  cceur.  Voyez  comme 
Fréron  est  l'opprobre  do  genre  humain  ! Je  ne  le 
connais  pas,  je  ne  l'ai  jamais  vu,  je  n’ai  jamais  lu 


scs  feuilles;  maison  m'a  dit  qu'il  n'était  pas  sans 
esprit.  Il  s'est  perdu  par  le  détestable  usage  qu'il 
eu  a fait.  Je  suis  bien  loin  de  faire  la  moindre 
comparaison  entre  vous  et  loi.  Je  sais  que  vous 
lui  êtes  infiniment  supérieur  h tous  égards  : 
mais  plus  cette  distance  est  immense,  plus  je  suis 
fâclic  que  vous  ayez  voulu  avoir  mes  amis  pour 
ennemis.  Eh  ! monsieur,  c'était  contre  les  persé- 
cuteurs des  gens  de  lettres  que  vons  deviez  vous 
élever,  et  non  coutre  les  gensde  lettres  persécutés. 
Pardonnez-moi , je  vous  en  prie,  une  sensibilité 
qui  ne  s'csl  jamais  démentie.  Votre  lettre,  en  tou- 
chant mon  coeur,  a renouvelé  ma  plaie  ; et  qnand 
je  vons  (*cris,  c'est  toujours  avec  antant  d’estimo 
qnc  de  doiileiir. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

UMTtkr. 

Mes  chers  anges,  par  excès  de  précaution,  et  por 
nouvelle  surabondance  de  droit,  j'adresse  encore 
un  nouvel  exemplaire  A M.  le  duc  de  Praslin  , 
pour  qnc  vous  ayez  la  bonté  de  le  communiquer. 
Il  y a quelque  peu  de  vers  encore  de  changés , et 
les  notes  instructives  sont  plus  amples.  II  serait 
trop  aisé  de  jouer  le  rôle  d'Obéide  à contre-sens  ; 
c'est  dans  ce  rôle  que  la  lettre  tue,  et  que  l’esprit 
vivifie;  cardans  ce  nlle,  pendant  plus  de  quatre 
actes , oui  veut  dire  non.  J’ai  prit  mon  parti  si- 
gnifie je  mit  an  désespoir.  Tout  m’est  indifférent 
veut  dire  évidemment  je  mit  très  sensible. 

Ce  réle,  joué  d'une  manière  attendrissante,  fait, 
cc  me  semble  , un  très  grand  effet  ; et,  si  nons 
avons  deux  vieillards,  je  crois  que  tout  ira  bien. 

J'cs))ère  toujours  qu'après  Piques  M.  de  La 
Harpe  donnera  quelque  chose  de  meilleur  que 
les  Sciithes.  Il  s’est  trompé  dans  son  Gustave , 
mais  il  n'en  vaudra  que  mieux  ; et  il  est,  en  vé- 
rité, le  seul  qui  ait  un  style  raisonnable.  Par  (picllo 
fatalité  faut-il  que  des  pièces  qu'on  ne  pont  lire 
aient  eu  do  si  prodigieux  succès.'  Cela  est  Irarri- 
blement  vvelche,  et  les  Wciches  ne  se  corrigeront 
jamais.  Vous,  qui  êtes  Français,  tenez  toujours 
pour  le  bon  goût. 

Je  recommande  mes  corrections  h vos  bontés 
angéliques.  Je  vous  prie  de  les  faire  porter  sur 
l'exemplaire  de  Lekain  et  sur  les  autres.  Après 
cette  importunité , je  vons  demande  une  autre 
grâce  : c'est  d’envoyer  un  exemplaire  bien  cor- 
rigé 'a  madame  de  Florian,  qni  n'en  fera  pas  mau- 
vais usage,  et  qui  ne  le  laissera  pas  courir.  II  ne 
serait  pas  mal  qu’elle  fit  une  répétition  ; elle  s'y 
connaît , elle  dit  son  mol  net  et  court.  Plus  j'y 
pense,  plus  j'aime  tes  Sq/thet.  Je  prie  Dieu 
qu'aiiisi  soit  de  vous.  Le  su  jet  est  heureux,  ou  je 
suis  bien  trompé.  Si  la  pièce  est  bien  jouée,  elle 
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pourra  valoir  île  l'argent  au  iripol,  cl  ilonucr  du 
plaisir  à mes  auges  ; mais,  pour  moi,  je  suis  inca- 
pable de  plaisir  ; je  iiclc  suis  |eis  de  cunsolalion, 
et  la  plus  grande  est  l'aniUid  dont  mes  anges  m'Iio- 
norent. 

A M.  LEKAIN. 

I l fèTritr. 

Probablement  mon  grand  peintre  tragique  com- 
mencera les  répétitions  des  Sctfllics  dans  le  tcm|is 
qu'il  recevra  ma  lettre.  Je  vous  avertis,  mon  cher 
ami,  que  je  fais  partir  aujourd'hui,  à l'adresse  de 
M.  le  due  de  Praslin  , un  exemplaire  marqué 
A B,  dans  lequel  vous  trouvcrei  encore  quelques 
petits  changements  fort  légers.  Cette  copie  est 
chargée  de  notes  qui  disent  aux  acteurs  dans  quel  l 
esprit  la  pièce  a été  composée.  Il  n'y  en  a point 
pour  Athamare,  parce  qne  c’est  vonsqui  le  jouez. 

Le  rôle  d'übéide  ne  sera  point  du  tout  difttcile, 
si  l'actrice  veut  .seulement  jeter  un  conp  d'œil 
sur  ces  notes.  Je  suppose  que  M.  Molé  sera  en 
état  de  jouer  Indatire,  qui  n'est  point  du  tout  un 
rôle  fatigant.  Je  crois  qu'en  général  la  pièce  favo- 
rise assez  le  jeu  des  acteurs.  Il  y a plusieurs  mor- 
a-aiii  qui  ne  demandent  que  de  la  simplicité  ; 
mais  je  vous  avoue  que  je  ne  saurais  sou  Brir  celle 
familiarité  comique  qu’on  introduit  quelquelbis 
dans  la  tragédie , et  qui  l’avilit  ridicnlement , an 
lieu  de  la  rendre  naturelle. 

Je  ne  croyais  pas , à mon  âge,  donner  encore 
une  pièce  è représenter  ; mais,  quand  on  est  sou- 
tenu par  vos  talents,  il  n'y  a rien  qu’oii  ne  puisse 
hasarder. 

Je  pense  que  vous  donnerez  le  rôle  d'Ohéide  h 
mademoiselle  Durancy.  Je  vous  prie  de  l'emhras- 
serpour  moi  des  deux  côtés,  si  elle  vent  bien  le 
souHNr. 

A M.  SERVAN. 

14  févrlCT. 

Je  ne  peux,  monsieur,  vous  remercier  assez  du 
discoars  que  vous  avez  bien  voulu  m’envoyer. 
Si  l’étoquence  peutservir  au  bonheur  des  hommes, 
ils  seront  heureux  par  vous.  Les  cinquante  der- 
nières pag^  surtout  m’ont  ravi  en  admiration  , 
et  m’ont  fait  répandre  des  larmes  d’attendrisse- 
ment ; sept  k huit  personnes  qui  étaient  k Fcmey 
ont  éproaré  les  mÂnes  transports. 

U me  semble,  monsieur,  qne  vous  êtes  le  pre- 
mier homme  public  qui  ait  joint  l’éloquence  lou- 
chante k rinslmctive  ; c’est,  ce  me  semble , ce 
qui  manquait  h M.  le  chancelier  d’Agnesseau  ; il 
n'a  jamais  parlé  au  cœur  ; il  peut  avoir  défendu 
des  lois , mais  a-t-il  jamais  défendu  l’humanité  ? 
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Vous  en  avez  été  le  proicclenr  dans  un  discours 
qui  n’a  jamais  eu  de  modèle  ; vous  faites  bien 
sentir  à quel  |)oint  nos  lois  ont  besoin  de  réforme. 
Elles  seraient  intolérables,  s'il  ne  se  trouvait  pas 
tous  les  jours  dans  les  tribunaux  des  âmes  éclai- 
rées et  honnêtes  qui  en  expliquent  favorablciucnt 
les  contradictions , et  qui  en  adoucissent  la  bar- 
barie. Ce  M.  Pu$sort,qui  rédigea  l'ordonnance 
criminelle,  était  une  âme  bien  dore;  voyez  comme 
il  insulta  AI.  Fouquet  dans  sa  prison,  et  avec  quel 
acliarncment  il  voulait  le  perdre  I Le  premier 
président  de  Lamoignon  ne  fut  jamais  de  son  avis 
dans  la  rédaction  do  l'ordonnance. 

Je  ne  sais,  monsieur,  si  vous  avez  In  un  petit 
Commentaire  sur  les  délits  et  tes  peines,  par  un 
avocat  de  province  ; il  y a quelques  faits  curieux. 
Lne  seule  page  de  votre  discours  vaut  mieux  quo 
tout  ce  livre  ; je  ne  vous  l’envoie  qu'à  cause  do 
deux  ou  trois  historiettes  qui  sont  la  conlirraation 
de  tous  les  sentiments  que  vous  avez  si.  bien  ex- 
primés. 

J’ai  toujours  peur  pour  Grenoble  , monsieur, 
qu’on  ne  vous  demande  k la  capitale  ctau  conseil. 
Partout  où  vous  serez  vous  ferez  du  bien , cl  vous 
jouirez  de  la  véritable  gloire  qui  est  la  récom|iense 
des  belles  âmes. 

Je  compte,  parmi  les  consolations  qui  embellis  • 
sent  la  Un  de  ma  carrière,  le  souvenir  que  vons 
voulez  bien  conserver  des  moments  que  vons 
m’avez  donnés. 

J'ai  l'honneur  d'être,  avec  l'estime  la  plus  res- 
pectueuse , monsieur,  votre  très  humble  et  très 
obéissant  serviteur,  VoLTAtRE. 

A M.  MARMONTEL. 

IS  lévrivr. 

Bélisaire  arrive  ; nous  nous  jetons  dessus,  ma- 
man et  moi,  comme  des  gourmands.  Nous  tom- 
bons sur  le  cliapitre  quinzième  ; c’est  le  diapitre 
de  la  tolérance , le  catéchisme  des  mis  ; c'est  la 
liberté  de  penser  sonlennc  avec  autant  de  courage 
que  d'adresse  ; rien  n'est  plus  sage,  rien  n'est  plus 
hardi.  Je  me  hâte  de  vous  dire  combien  vons 
nous  avez  fait  de  plaisir.  Nous  nous  attendons 
bien  que  tout  le  reste  sera  de  la  même  force  ; car 
vous  no  pouvez  penser  qu’avec  votre  esprit , et 
écrire  que  de  votre  style.  Je  vous  en  dirai  davan- 
tage quand  j’aurai  tout  In. 

Je  vous  demande  votre  indulgence  pour  la  tra- 
gédie des  Scythes.  Elle  est  d’un  jeune  homme  qui 
ne  devait  pas  faire  de  pièce  de  théâtre  k son  âge  ; 
mais  comme  il  essuyait  une  espèce  de  petite  per- 
sécution , il  a cru  devoir  imiter  Alcibiade  , qui 
Ht  couper  laqncuck  son  chien  pour  détourner  les 
caquets. 
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Grand  intn’i,  ciuoic  imi'  fois,  de  Mille  lioau 
i liapilrc  ; mius  venez  de  rendre  s»>rvicc  au  (icnre 
liuiuain.  Uieu  vous  préserve  des  regards  malins  ! 

Je  vous  (|niUe  pour  enlendre  la  lecture  du  reslc. 
Iloiisuir,  mon  très  cher  conrrére. 

A M.  i:i,IK  UK  IIKALMOM. 

A Ferney  • le  IG  février. 

Mon  cher  Cicéron,  vous  venez  de  faire  |ilenrer 
le  lion  homme Sirven  de  lendressecl  de  reeonnais- 
saiice.  Iteeevez  mes  nouveauv  remereiemeiiLs  ; 
ajiiiilez  à loules  vos  bonlés  cellcdedirc  h M.  Tar- 
get , votre  ami,  comliieii  je  suis  touché  de  ce  qu'il 
veut  élever  sa  voix  en  faveur  des  lillesde  Sirven.  ! 
Je  vous  I épouds  que  ce  luvn  homme  ne  s'adres.sera 
pas  a d'antres  qu'à  vous,  l.es  Calas  étaient  eon- 
dniLs  par  cinq  uusix  prute.stanls  du  Languedoc,  et 
Sirven  iTa  d'ajipiii  que  moi  ; il  ne  peut  ni  ne  doit 
se  conduire  que  [lar  mes  conseils  et  par  vos  or- 
dres. 

Vous  .savez  avec  quelle  impatience  j'atlends 
voire  mémoire  imprimé.  Il  n'y  a ceilainement 
pas  un  iuslaiil  à iK'rdre.  M.  Chardon  m'a  mandé 
qu'il  serait  hientùt  prêt , malgré  l'affaire  de  la  i 
Caiemie,  qui  lui  prend  lont  son  temps.  Il  est  hn-  j 
main,  ilestphilosupheetbon  juge;  je  complesiir 
lui  comme  sur  vous.  Vous  aurez  la  gloire  d'écra- 
ser deux  fois  le  fanatisme  ; et  les  protestauls , 
éclairés,  d'ailleurs,  par  voire  excellent  mémoire 
contre  M.  de  La  llu<|ue,  ne  seront  plus  fàelu^ 
coutre  madame  de  lieaumout,  'a  qui  je  pivseule 
mesirès  tendres  res|Hx:U. 

iV.  II.  Vous  ferez  très  liien  d'avertir , par  une 
note,  que  ces  longs  délais  ne  doivent  être  imputés 
ni  aux  Sirven  ni  'a  vous.  La  note  est  nécessaire, 
et  je  vous  eu  remercie.  Je  vous  suis  aussi  tendre- 
ment attaché  que  si  j'avais  vécu  avec  vous. 

A M.  DAMILAVILLË. 

16  février. 

I.'arücle  de  votre  lettre  du  10,  concemaiit  un 
intendant,  m'étonne  autantqu'il  m'afflige.  Jecrois 
qu'il  sera  bon,  dans  l'occasion,  de  lui  faire  parler 
fortement  en  votre  faveur,  sans  paraître  instruit 
de  ce  que  vous  me  mandez.  Il  m'était  venu  voir 
à Ferney , et  j'en  avais  été  très  contenC  Je  me 
flatte  encore  qu'il  ne  sera  pas  difficile  de  le  ra- 
mener. 

Je  ne  connais  point  M.  Cassen  ; j'élais  fort  con- 
tent de  M.  Mariette,  et  je  vous  prie  instamment 
de  le  lui  dire  : mais  il  faut  laisser  faire  M . de 
Ueaumont,  et  ne  le  pas  dctcoiirager.  Il  est  actif,  sa 
gloire  est  intéressée  au  succès  ; il  est  ami  de 
H.  Cassen  ; il  fait  encore  travailler  M.  farget. 


qui  csl,dit-on,  un  excellent  avocat,  qui  doit  don- 
ner un  factum  en  faveur  des  Glles  de  Sirven. 

Je  vous  demande  deux  grices,  mou  cher  ami  ; 
c'est  de  voir  Mariette  pour  le  consoler,  et  Target  et 
Ca.ssen  [Hiur  les  remercier.  J'ai  très  Umiic  opi- 
nion du  procès.  Je  suis  [H'rsuadé  que  les  maitres 
des  requéti's  mettront  ce  dernier  fleuron  à leur 
couronne  civique.  M.  de  Ueaumont  croit  m'ap- 
prendre qu'il  a obtenu  pour  rap|Hii  teur  M.  Chai  - 
don  : et  il  y a pri'S  d'un  mois  que  M.  Chardon 
m'aniandé  qu'il  était  rapporteur.  Il  parait  prendre 
l'uffairedes  Sirven  h cu;ur  autant  que  nous-iiH  ini-s. 
Il  m'a  fait  l'honneur  de  m'envoyer  un  mémoire 
sur  l'ile  de  Saiule-I.ueic,  dont  il  a été  inlendaut . 
ee  mémoire  m'a  (>aru  un  ehef-d'œuvre.  J'ai  été 
d'autant  plus  louché  de  cette  mar<|ue  de  con- 
fiance , qu'elle  me  fait  espérer  qu'il  aura  quelque 
envie  de  s'attirer,  dans  l'affaire  des  Sirven,  les 
applaudissements  des  iroes  qui  sont  sensibles  an 
mérite. 

i\ous  avons  reçu,  maman  Denis  et  moi,  le  Béli- 
mire.  Nous  nous  sommes  jetés  |ur  un  heureux 
instinct  sur  le  chapitre  de  la  lolcrance,  qui  est  le 
quinzième  chapitre  ; il  uous  a enlcvt^.  Si  tout  le 
rc“stc  est  de  celte  force  , l'ouvrage  aura  le  succès 
le  plus  durable.  Vous  me  ferez  plaisir  d'acheter 
|K>ur  moi  uu  exemplaire  de  mes  sottises  chez 
Merlin,  de  le  faire  relier,  cl  de  le  faire  présenter 
de  ma  |iart  h M.  Marmonlel.  Voici  un  |)etit  mot 
l>our  lui,  cl  l'autre  |>our  M.  de  Ueaumont.  Par- 
don, non  tris  cher  ami,  de  toutes  les  peines  que 
je  vous  donne. 

A M.  DAMILAVTLLK 

17  ftTrlw 

Sur  votre  lettre,  mou  cher  ami,  quinousa  |>aru 
un  peu  équivo<]ue , nous  avons  cru  iie  |M>uvuir 
mieux  faire  que  de  faire  signer  le  mémoire  par  les 
Sirven,  et  de  l'envoyer  k M.  de  Courteilles,  pour 
le  reudreè  M.  de  Beaumont. 

Nous  avons  jugé,  madame  Denis  et  moi , que 
c'était  le  seul  moyen  de  faire  paraître  cet  excellent 
ouvrage  tel  qu'ilest,  signe  par  les  intéressés.  J'es- 
time tropM.  de  Beaumontpourcroirequ'il  veuille 
rien  changer  à on  mémoire  si  lonchant  et  si  victo- 
rieux. C'est  un  chef-d'œuvre  de  raison,  d'éio- 
qoence,  et  de  sentiment.  Faites  l'impossible  pour 
qu'il  paraisse  tel  que  je  le  renvoie.  Je  mande  à 
M.  de  Courteilles  qu'il  peut  vous  le  remettre  ; et 
I je  n'écrirai  h M.  do  Beaumont  qu'en  conformité 
de  ce  que  vous  m'aurez  mandé.  Diles-moi,  je  vous 
prie,  comment  réussit  le  Bélitaire,  dans  lequel  il 
y a un  si  beau  morceau  sur  la  loUraace. 
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A M.  I.EKMN. 

n février. 

Aton  rlipr  ami,  si  vous  n'.ivez  pa.s  le  dernier 
exemplaire  des  Scijthet , que  j'ai  envoyé  |Minr 
vous  à U.  d'Argenlal,  j’en  adrt'sse  un  à M.  Marin 
|iour  vous  le  remellre.  Jcrneflallcqu'il  aura  eellc 
Inmlé  ; ei  si  la  raulliplicilé  do  ses  alfaircs  l'cm- 
péelie  de  vous  le  rendre  aussitûl  que  je  le  vou- 
drais , je  vous  prie  de  le  lui  demander. 

J'cs|)èrc  qu'il  ne  m’arrivera  plus  ce  qui  m’ar- 
riva dans  Tnncrhte , où  mademoiselle  Clairon 
Caillit  h faire  tomber  la  piéee,  en  y insérant  ou 
en  y fesaiil  insérer  des  vers  ridieules,  tels  que 
ceux-ci  : 

Voyant  lomlier  leur  tlief,  l«  Maiira  furieux 
l.'oiil  accablé  de  traits , dans  leur  ru^e  cruelîe. 

Je  sais  bien  qit'au  théâtre  on  ne  se  soucie  guère 
ilu  style  ; mais  le  Ibéàiro  devient  barbare,  et  ce 
n’est  pas  h moi  do  foracnler  la  barbarie. 

L'exemplaire  que  j’envoie  est  chargé  de  notes 
pour  riniciligeoce  des  rôles;  mais  il  n’y  en  a point 
pour  Atbamare,  parce  que  vous  le  jouez  ; c’est  à 
vous,  au  reste,  à disposer  de  ces  rôles  : je  vous  prie 
de  faire  mes  très  tendres  compliments  è ma- 
demoiselle Dtirancy,  et  de  dire  b M.  Molé  com- 
bien je  m'intéresse  à son  rétablissement. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cteur.  V. 

A M.  DAMILAVILI.E. 

W février. 

Les  aveugles , mon  cher  ami , sont  stijels  'a 
faire  d'énonnes  méprises.  Lorsqne  le  paquet  con- 
tenant le  mémoire  des  Sirven  arriva  , nous  ne 
songeâmes  pas  seulement  s'il  était  accompagné 
d’une  lettre.  Nous  nous  jetâmes  dessus  avec  avi- 
dité : il  fut  lu  sur-le-champ,  b haute  et  intelli- 
gible voix  , par  M.  de  La  Harpe.  Nous  pleurions 
tous,  nous  disions  tous  ; Ce  M.  de  Beaumont  s’est 
surpassé  ; le  mémoire  des  Sirven  est  bien  supé- 
rieur an  mémoire  des  Calas  ; le  conseil  du  roi 
fondra  en  larmes.  Aussitôt  nous  envoyons  le  mé- 
moire aux  Sirven  pour  le  signer  ; ils  le  signent  ; 
le  mémoire  part  b l’adresse  de  M.  de  Courleilles. 
tjnand  tout  cela  est  fait , on  lit  votre  lettre  ; on 
voit  que  le  mémoire  est  de  vous,  qu’il  n’est  point 
jnridiqne,  que  Sirven  ne  devait  point  le  signer  : 
alors  nous  nous  promettons  le  secret.  Je  vous 
écris  an  mot  b la  hâte  ; je  vous  dis  que  votre  mé- 
moire est  chez  M.  de  Courteilles.  Si  on  ne  vous 
I a pas  remis,  courez  vite  chez  lui,  reprenez  votre 
excellent  ouvrage  ; et,  si  vous  voulez  qu’il  soit  im- 
prime , renvoyez-le-moi  ; il  fera  un  grand  effet 


ilans  les  pays  étrangers  : mai.s  surtout  que  M.  île 
lleaiimont  donne  le  sien  ; il  nous  lait  |M'rir  par 
ses  lenteurs. 

Il  y a six  ans  qu'une  famille  innoeente  gémit  , 
et  il  y a deux  ans  que  M.  de  Keaiimout  devrait 
avoir  Dni  ses  peines  ; il  ne  sait  dune  pas  eom- 
bien  la  vie  est  courte. 

Bonsoir,  mon  très  Hier  ami  ; mon  corps  et  mes 
yeux  vont  bien  mal  ; mais  aussi  j'entre  dans  ma 
soixante  et  quatorzième  année , malgré  la  fausse 
date  de  mes  estampes.  Ècr.  Cinf.... 

A M.  LE  DUC  DE  CIIOLSEUL. 

A Ferncy,  V)  févrkr. 

âiunscigneur,  j'ai  reçu  les  deux  lettres  dont 
vous  m’avez  honoré , avec  un  passe-port  géné- 
ral , mais  non  pas  dans  leur  temps , (uree  que 
vos  bontés  ne  me  sont  parvenues  (|uc  par  les 
cascades  de  la  dragonnade. 

Je  vous  ai  envoyé  le  Discours  de  M.  de  La 
Harpe  , qui  a remporté  le  prix  b l’académie.  Iji 
justice  qu'il  vous  a rendue  a beaucoup  conlribué 
b lui  faire  remporter  ce  prix.  Son  ouvrage  a été 
applaudi  de  tout  le  public. 

Je  ne  sais  si  on  vous  a envoyé  le  mémoire  ci- 
joint  : pcrmellez-moi  la  liberté  de  vous  le  pré- 
senter ; comptez  qu'il  est  exact  et  fidèle.  Il  sera 
bien  difficile  de  vivre  dorénavant  dans  le  pays  de 
Gex  sans  votre  protection.  Je  vous  la  demande 
aussi  pour /es  Sctjikes;  je  les  ai  retravaillés  sui- 
vant les  judicieuses  remarques  que  vous  avez 
daigné  faire.  Jo  n'en  ai  fait  imprimer  que  quciqui's 
exemplaires,  pour  épargner  la  (leinc  des  copistes  ; 
l’édition  ne  paraîtra  b Paris  que  quand  vous  eu 
serez  content. 

Je  serais  bien  flatté  si  vous  pouviez  honorer 
la  première  représentation  de  votre  présence. 

J’ai  bien  des  querelles  avec  M.  d'Argenkil  |>nni' 
les  Scythes,  sur  le  cinquième  acte  ; mais  je  m’eu 
rapporte  b vous. 

Je  suis  pénétré  de  vos  liontés , elles  font  ma 
consolation  dans  mes  misères,  ât.  le  chevalier  de 
Jaiicourt  ne  m’a  vu  qu’aveugle  et  malade.  J’étais 
mort , si  je  ne  m’étais  pas  égayé  aux  dépens  de 
Jean-Jarques,  de  la  demoiselle  Levasseur,  eide 
Catherine. 

Je  me  mets  ’a  vos  pieds  avec  la  plus  tendre 
reconnaissance  et  le  plus  profond  rcs|>ecl. 

A M.  DOUAT. 

Le  fo  février. 

Il  est  vrai , monsieur , que  j’avais  été  flatté  do 
la  promesse  que  vous  m’aviez  faite , lorsqu'nne 
lettre  que  j’avais  écrite  b M.  de  IVzay  m’en  attira 
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CORRESPONDANCE. 


une  üès  obiigoanio  de  vous.  Colle  csi>crance 
adoucissail  beaucoup  le  mal  donl  je  ne  connaissais 
qu'une  parlie  Dos  vers  lois  que  vous  les  savcï 
Taire  auraient  plu  davanlage  au  public , que  la 
publicalion  de  quelques  leltrcs  qui  ne  sonl  pas 
Tailes  pour  lui. 

Les  procédés  de  J.  - J.  Rousseau  ne  sont  point 
des  querelles  de  littérature;  ce  sont  des  complots 
Tormes  par  l’ingratiludc  et  la  méchanceté  la  plus 
noire , dont  les  médiateurs  de  Genève  et  le  mi- 
nistère de  France  sont  assez  instruits.  Au  reste , 
l>ersonne  n’a  Jamais  souhaité  plus  passionnément 
que  moi  l'union  des  gens  de  lettres  ; personne  n’a 
mieux  senti  combien  ils  seraient  utiles , et  a quel 
point  iis  seraient  respectés  du  public , s’ils  se 
soutenaient  les  uns  les  autres.  Il  faut  laisser  aux 
folliculaires,  aux  DesTontaines,  aux  Fréron , l'in- 
fümc  métier  de  déchirer  leurs  confrères  pour  ga- 
gner quelque  argent  ; ce  sont  des  misérables  qui 
ont  Tait  de  la  littérature  une  arène  de  gladiateurs. 

Vous  avez  redoublé  mon  estime  pour  vous , 
monsieur , en  m’apprenant  que  vous  n'aviez  nul 
commerce  avec  ce  vil  Fréron,  qui  est,  dit-on  , 
l’opprobre  de  la  société , et  dont  on  ne  prononce 
le  nom  qu’avec  horreur  et  mépris.  Cet  homme, 
assurément,  n’était  fait  ni  pour  apprécier  vos 
agréables  ouvrages , ni  pour  approcher  de  votre 
personne.  S’il  y avait  encore  des  Chaulicu  et  des 
La  Fare , ce  serait  leur  société  qui  vous  convien- 
drait, ainsi  qu"a  M.  de  Pezay  , votre  ami. 

Je  vous  ré|>élerai  encore  que  j'ai  été  très  lou- 
ché des  lettres  que  vous  m'avez  écrites  ; mais 
le  public  les  ignore , il  a vu  la  pièce  qno  vous 
m’aviez  promis  de  réparer.  Je  vous  en  parle  ponr 
la  dernière  fois.  Je  ne  veux  plus  me  livrer  qu’au 
plaisir  de  vous  dire  combien  j’ambitionne  votre 
estime  et  voire  ârailic , et  avec  quels  sentiments 
j’ai  l’honneur  d’ôtro  votre  , etc. 

A W.  COLIM. 

Fcrney , M février. 

Êtes-vous  actuellement  h Paris,  mon  cher  ami? 
Je  vous  écris  a l'adresse  que  vous  m’avez  don- 
^n*c.  J'ignore  l'objet  de  vos  voyages  ; mais , quel 
qu'il  soit , je  vous  en  félicite , puisque  vous  ne 
les  avez  entrepris  sans  doute  que  ))our  le  service 
de  votre  aimable  souverain.  I.c  rude  hiver  que 
nous  avons  essuyé  a achevé  de  ruiner  mon  faible 
icinpérameut  ; j'éprouve  tous  les  maux  de  la  dé- 
crépitude ; consolez-moi  par  le  récit  de  vos  plai- 
sirs , et  par  les  assurances  de  votre  amitié. 

Les  tracasseries  de  Genève  ont  fait  un  peu  de 
tort  au  petit  paysque  j’habite;  elles  ne  nousuteronl 
pas  le  bel  aspect  dont  nous  commençons  'a  jouir. 
.Si  notre  climat  est  cruel  l’hiver,  il  est  charmant 


dans  les  autres  saisons.  U jouissance  de  la  cam- 
pagne et  de  la  liberté  est  le  plaisir  de  la  vieil- 
lesse. L’idée  d’élre  toujours  aimé  de  vous  re- 
double ce  plaisir  et  adoucit  tous  mes  maux. 

A M.  LE  DUC  DE  LA  VALLIERE. 

A Ferney , si  février. 

Il  est  vrai , monsieur  le  duc , que  j’ai  fait  une 
drôle  de  tragédie  où  j’ai  rois  un  petit-maître  per- 
san avec  des  paysans  scylhes , et  une  demoiselle 
de  qualité  qui  raccommode  ses  chemises  cl  celles 
de  son  père  , supjwsé  qu’on  eût  des  chemises  en 
Scythic.  Comme  vous  ne  haïssez  pas  les  choses 
bizarres , j'aurais  pris  sans  doute  la  liberté  «le 
vous  envoyer  cette  facétie , si  je  n’étais  occui>c  h 
la  corriger  ; ce  qui  me  coûte  beaucoup , attendu 
que  j'ai  eu , il  y a quelque  temps , un  petit  son/r- 
çon  d’apoplexie  qui  m’a  un  peu  affaibli  le  cervelet. 
J'ai  l’bonneur  d’entrer  dans  ma  soixante  cl  qua- 
torzième année,  quoi  qu’en  disent  mes  mau- 
vaises estampes.  Vous  voyez  que  ma  tragédie 
n’est  pas  un  jeu  d'enfant , mais  elle  tient  beau- 
coup du  radotage,  ce  qui  revient  'a  peu  près  au 
môme. 

Ou  j’ai  perdu  entièrement  la  mémoire  , ou  je 
me  souviens  très  bien  que  je  vous  ai  remercié  de 
votre  beau  ccrlillcal  on  faveur  d’IIrcéus  Codrus. 
Celui  qui  écrit  sous  ma  dictée  (parce  que  je  suis 
aveugle  tout  l’Iiivcr  ) se  souvient  très  bien  de 
vous  avoir  remercié  de  votre  témoignage  sur  Dr 
céus.  Nous  sommes  exacts , nous  autres  solitaires, 
parce  que  nous  ne  sommes  point  distraits  par  le 
fracas. 

On  dit  que  vous  faites  un  bijou  de  l'hôtel 
Jansen.  Je  m'en  rapporte  bien  'a  vous  , surtout 
si  vous  avez  autant  d'argent  que  do  goût. 

On  dit  qu’on  joue  chez  vous  un  jeu  prodigieux. 
Fi  I cela  n’est  pas  philosophe.  Vous  n’êles  pas 
encore  au  point  où  je  vous  voudrais. 

Cependant  conservez-moi  vos  bontés  ; j’ai  be- 
soin de  celle  consolation , après  avoir  été  vingt 
ans  sans  vous  faire  ma  cour  ; car  ; si  vous  vous 
en  souvenez , je  me  suis  enfui  de  France  au  Ca- 
tilina de  Crébillon  : c'était , pardieu  t un  détes- 
table ouvrage , c’était  le  toml^u  du  sens  com 
mun  ; mais  je  veux  actuellement  qu’on  ail  de 
l’indulgence  pour  les  vieillards. 

Je  vous  suis  attaché  pour  le  reste  de  ma  vie 
avec  bien  du  respect,  et  avec  toute  la  vivacité 
des  sentiments  d'un  jeune  homme. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CRADVELIN. 

A Fcrney,  83  février.' 

Je  suis  partagé , monsieur , entre  la  rocou* 
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uaissaiice  que  je  vous  (luis  el  l'adiniralion  où  je 
suis  qu'au  niilieu  de  vos  occupations , et  niâme 
(te  vos  dissipations , vous  ayez  pu  faire  uu  plan 
si  rempli  de  génie  el  de  ressources.  Nous  couve- 
nous  qu'il  est  l'ouvrage  d'un  esprit  supérieur. 
Vous  me  direz  : Pourquoi  no  l'adoptcs-vous  donc 
pas?  Vous  en  verrez  les  raisons  dans  le  petit 
raemoire  que  nous  envoyons  ^ monsieur  et  !i  ma- 
dame d’Argental. 

Madame  Denis , monsieur  et  madame  de  La 
Harpe , nos  acteurs  el  moi , nous  avons  retourné 
de  tous  les  sens  ce  que  vous  nous  proposez.  Noos 
nous  sommes  repnisenté  vivement  l'action  , el 
tout  ce  qu'elle  comporte  , et  tout  ce  qu'elle  doit 
faire  dire  ; nous  sommes  tous  d'un  avis  unanime  ; 
noos  osons  même  nous  flatter  que  , quand  vous 
verrez  nos  raisons  déduites  dans  notre  mémoire , 
elles  vous  paraîtront  convaincantes. 

Il  est  vrai  que,  malgré  toutes  nos  raisons, 
nous  tremblons  d'avoir  tort  lorsque  nous  dispu- 
tons contre  vous.  Nous  sentons  bien  qu'il  y a 
quelque  cliose  de  hasardé  dans  ce  cinquième  acte  , 
mais  nous  ne  pouvons  juger  que  d'après  l'im- 
pression qu'il  noos  laisse.  Nous  le  jouons , et  il 
nous  fait  un  effet  terrible. 

Comment  voulez-vous  qnc  nous  abandonnions 
ce  qui  nous  touche  pour  un  plan  qui , tout  ingé- 
nieux qu'il  est , nous  parait  avoir  des  difficultés 
insurmontables?  Il  en  sera  lonjours  d'une  tra- 
gédie comme  de  toutes  les  affaires  de  ce  monde  ; 
il  faut  citoisir  entre  les  inconvénicats  les  moins 
grands.  Il  y aura  sans  doute  des  critiques  ; Zaïre, 
Mérope,  Tancrèile,  etc.  , eu  ont  essuyé  beaucoup , 
et  le  Siège  de  Calais  a inspiré  le  plus  grand  en- 
thousiasme. Il  faut  se  soumettre  à cette  bizarrerie 
des  bcNumes  : mais  nous  sommes  tous  persuadés 
que  la  cbalpur  du  cinquième  acte  doit  l'emporter 
sur  toutes  les  critiques  qu'on  fera  de  sang-froid. 

Le  spectateur  assurémeut  se  doute  bien , dans 
la  tragédie  li'OIgnipie,  que  cette  Olympie  se  jet- 
tera dans  le  bticbcrdc  sa  mère  ; et  c'est  précisémeut 
ce  doute  qui  inspire  la  curiosité  et  l'attcndrisse- 
ment.  Il  est  dans  la  nature  humaine  de  vouloir 
voir  comment  les  choses  qu'on  devine  seront 
acturoprirs.  C'est  ce  que  nous  détaillons  dans 
notre  mémoire , que  nous  vous  supplions  de  lire 
avec  impartialité.  Pour  moi , jo  me  défie  de  mes 
idées;  j'aime  et  je  respecte  les  vétres  autant 
que  votre  personne.  C'est  avec  timidité  et  avec 
iMntc  qiio  je  suis  d'un  autre  avis  qne  vous  : 
mais  eufin  il  ne  faut  jamais , dans  aucun  art , 
travailler  contre  son  propre  sentiment , commoen 
morale  il  ne  faut  point  agir  contre  sa  conscience  ; 
on  est  sûr  alors  de  travailler  très  mal  ; l'enllinu- 
siasme  est  entièrement  élciiit , l'esprit  mis  h la 
g(’'ne  (lerd  toute  son  élasticité.  On  écrit  raison- 
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nablemont , mais  freidemout.  En  un  nmt , lisez 
nos  représentations,  et  jugez. 

Agrét» , monsieur,  mon  tendre  et  respectueux 
atlacbemcut  pour  votre , pour  madame  do  Chau- 
velin , et  pour  tont  ce  qui  vous  ap()artient. 

IV . B.  Depuis  ma  lettre  écrite , nous  avons 
joué  la  pièce  ; le  cinquième  acte  a fait  plus  d'effet 
que  les  autres , et  on  a répandu  beaucoup  de 
larmes. 

A M.  LEKAIN. 

A Ferney  , S3  février. 

Mon  cher  ami , le  petit  concile  de  V'erney  a 
répondu  au  grand  concile  de  l'hôtel  d'Argental. 
Nous  trouvons  le  projet  qu'on  nous  propose  froid 
et  impraticable.  Nous  trouvons  insipide  ce  Je  ne 
puis , substitué  h ce  terrible  JeCaccepte. 

.Nous  croyons , d'après  l'expérience , que  ce 
Je  l’acceplc , prononcé  avec  an  ton  de  désespoir 
et  de  fermeté , après  un  morne  silence , fait  l'ef- 
fet le  plus  tragique. 

Nous  pensons  que  l'étonnement , le  doute , et 
la  curiosité  du  spectateur,  doivent  suivre  ce 
muuvcmeut  de  l'actrice.  Nous  sommes  persuadés  , 
d'après  nos  propres  sensations , que  tout  le  rôle 
d'Ubéidc,  au  cinquième  acte,  tient  le  spectateur 
eu  baleine , et  le  remue  d'autant  plus  fortement 
qu'il  devine  dans  le  fond  de  son  cœur  ce  qui  doit 
arriver. 

Nous  avons  pesé  les  inconvénients  , et  ce  qui 
nous  parait  des  beautés  ; nous  avons  conclu  qu'il 
serait  abominable  de  faire  traincr  Atliamare  à la 
torture  et  aux  supid  ires,  et  que  si  dans  ce  mo- 
ment Ohéidc  prenait  la  réaolution  de  s'offrir  |>our 
l'immoler , afin  de  lui  épargner  des  soniïianct>s , 
cela  ressemblerait  à un  bourreau  qui  va  donner 
le  conp  de  grâce  ; et  si  elle  ne  prend  que  dans 
(«  moment  la  résolution  de  se  tuer  , cette  inspi- 
ration subite  ne  fait  pas , Il  beaucoup  près , h( 
même  cflct  qu'un  dessein  pris  dès  la  premièro 
scène,  et  qui  rend  son  rôle  théâtral  pendant 
l'acte  tout  entier. 

Nous  allégiums  beaucoup  d'antres  raisons  que 
nous  détaillons  dans  un  mémoire  que  nous  en- 
voyons à M.  d'Argental  ; nous  craignons  h la  vé- 
rité de  nous  tromper , en  conibatlant  l'avis  des 
connaisseurs  les  plus  éclairés , mais  nous  ne  pou- 
vons juger  que  d'après  notru  sentiment.  Nous 
avons  vu  l'effet,  et  M.  d'Argental  ne  l'a  pas  vu. 
Nous  ne  craignons  rien  de  ce  qu'ils  craignent , et 
un  endroit  qui  ne  leur  a fait  aucune  peine  nous 
en  fait  beaucoup.  C'est  ainsi  que  tes  opinions  se 
partagent  sur  toutes  les  afliiires  de  ce  monde  ; 
mais  après  avoir  tout  pesé  , tout  discuté  , il  faut 
prendre  enfin  un  p.irli.  Ce  parti  est  celui  déjouer 

tu. 
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756  COURES!» 

1.1  piÎT*!  lollo  qiK' ji'  voii<!  l'iu  envoya  |wr  M.  Ma- 
liti.  Je  vous  prie  seulement  de  changer  ce  vers  ; 

Tous  \oyei , vous  sente/  quel  meurtre  sc  i»rcparc. 

Il  faut  mellrc  h la  place  ; 

Vous  save*  quel  totirmenl  un  refus  lui  prépare. 

Je  suis  persuadé  que  vous  donnerez  à l’actrice 
toute  l’intelligence  du  rôled’Obeide. 

Nous  nous  flattons  que  le  quatrième  acte  sera 
extrêmement  théâtral  ; je  suis  bien  sûr  que  vous 
le  ferez  réussir,  quand  vous  direz  au  bon  bomme 
llermodan , avec  une  pitié  noble  : 

Vicillaixl , ton  fils  n'csl  plus. 

encore  une  fois,  nous  pouvons  nous  tromper , 
madame  Deuis , madame  de  f.a  Harpe , madame 
Dupuits  , M.  de  La  Harpe  , M.  Dtipuils  , M.  Cra- 
mer , et  moi  ; mais  ré|)étcz  comme  nous  avons 
rc|)élé,  et  Jugez  d’après  l’effet. 

Je  suis  d’ailleurs  dans  la  nécessité  absolue  do 
faire  réimprimer  la  pièce  incessamment , et  j’at- 
tends de  vos  nouvelles  avec  la  plus  vive  impa- 
tience. 

Depuis  ma  lettre  écrite , nous  venons  de  joncr 
la  pièce  ; le  cinquième  acte  a fait  nn  plus  grand 
effet  encore  que  le  quatrième.  On  a versé  l)oau- 
coup  de  larmes , et  il  n’y  a point  de  critique  qui 
tienne  contre  des  larmes.  Si  j’avais  le  malheur  d? 
croire  une  seule  des  critiques  qu’on  me  fait , la 
pièce  serait  perdue  : croyez-en  mon  expérience , 
et  l’effet  dont  je  viens  d’être  témoin. 

Sonvenez-vous  du  quatrième  acte  de  Tancrvde, 
qu’on  voulait  me  faire  changer. 

A M.  LKKAIN. 

'25  févrirr. 

Ne  VOUS  laissez  point  subjuguer , mon  cher 
ami , par  un  plan  tout  à fait  anti-théâtral  qu’on 
propose.  Je  ne  réponds  p,is  de  l’effet  d’une  pièce 
<»îi  tout  est  simple  et  naturel , dans  un  temps  où 
le  public  égaré  semble  ne  vouloir  que  des  événe- 
ments incroyables,  entassés  les  uns  sur  les  au- 
tres , avec  des  vers  aussi  barbares  que  ceux  de 
Carnicr  et  de  Hardi.  Résistez  au  torrent  du  goût 
le  plus  détestable  qui  ait  j.imais  déshonoré  la 
nation.  J’aime  mieux  tomber  avec  un  ouvrage 
fait  selon  fes  règles  de  l’art,  que  de  réussir  par 
Un  poCmc  barbare. 

Je  ne  puis  d’ailleurs  m’imaginer  qne  la  nature 
ne  parle  pas  au  ceeur  des  Parisiens  comme  elle 
nous  parle  ; et  je  ne  vois  pas  jvourqnoi  ce  qui 
nous  fait  répandre  des  larmes  serait  mal  reçu 
«hez  vous. 


DNDANCE. . 

Je  vous  ai  envoyé  (juelquos  changements,  et  Je 
me  flatte  que  vous  en  avez  fait  usage.  En  voici  en- 
core un  au  quatrième  acte,  dans  lequel  Indatire 
a néces,s.iirement  trop  raison  contre  Athamare.  Je 
fortifle  votre  nMc  autant  que  la  sitnation  le  per- 
met ; c’est  après  ce  vers  d’indalirc  : 

A servir  sons  un  mailrc  on  me  verrait  tle&ocntlre! 

ATU/MAIIE. 

Va , l'honneur  de  servir  uu  niailrc  généreux  , 

Qui  met  un  digne  prix  aux  exploits  belli(|ueux  , 

Vaut  mieux  que  de  rampvT  dans  une  république 
Insensible  au  mérite , et  même  tyrannique. 

Tu  peux  prétendre  à tout  en  marcliant  sous  ma  lui. 

‘J’ai  parmi,  etc. 

Il  faut  encore , mon  cher  ami  , que  je  vous 
■dise  que  si,  dans  la  scène  entre  ülH*ide  et  son 
|)ère,  .au  cinquième  acte, il  y a encore  quelqties 
longueurs , il  faiKlra  retrancher  les  qtiatre  vers 
d’Obéide  : 

t'ne  invincible  loi  me  tient  sous  «ou  empire  , cir. 

Mais  j'avoue  qne  je  les  supprimerais  b regret. 
Eitcore  une  fois , laissez  dire  les  crili(|ties  de  c.i- 
binet , et  rapporlez-vous-ctt  h l’effet  que  fait  l.i 
pièce  an  théâtre;  il  n’y  a point  de  meilleur  jnge. 

A M.  CHRISTIN. 

as  février 

Mon  cher  avocat  philosophe , il  y a pins  de  conl 
Heties  malhcnrcusementdeSaint-C.lande’a  Ferney, 
et  le  chemin  ne  s’acanircira  p.is  de  si  tôt.  On  dit 
que  vous  avez  reçu  jwur  moi  un  gros  ptiijnet  de 
livres  d’envoi  de  ce  pauvre  FanUù  ; je  vous  supplie 
de  l’ouvrir,  de  lui  renvoyer  sa  Matière  viédicale 
en  dix  volumes , dont  je  n’ai  qne  faifc  : il  y a là 
de  quoi  empoisonner  tm  royaume.  Je  me  contente 
de  ma  casse , et  je  ne  veux  pas  d’antre  remède. 

Je  vous  etivoic  six  cxemplain^  de  la  deuxième 
édition  du  Commentaire.  Je  ne  risque  que  cette 
demi-douzaine , crainte  des  écornifleurs.  M.  Scr- 
van , avocat-général  de  Grenoble , a fait  un  dis- 
cours  très  pathétique  sur  le  môme  sujet  ; il  est 
imprimé , et  vous  l’avez  peul-clre  vu.  La  raison 
cl  riuimanlté  commcncenth  percer  de  tous  cotés. 
L’impératrice  de  Russie  m’écrit  ces  propres  mots  : 
Malheur  aux  persécuteurs!  ils  méritent  d'être 
mis  au  rang  des  furies.  Mais  tandis  que  la  raison 
parle  , le  fanatisme  hurle  ; on  poursuit  Fanlet  ; 
on  eu  poursuit  bien  d'autres.  M.  Le  Riche  se  si- 
gnale en  faveur  de  Fanlet.  J’es})ère  qu’il  viendra 
h bout  de  mettre  un  frein  h la  persécution.  Si  j'é- 
tais pins  jeune , si  je  pouvais  agir,  je  ne  laisserais 
pas  acc.il)ler  ainsi  un  inforUmé.  Je  fais  de  loin  ce 
que  je  puis , et  c’est  fort  peu  do  chose. 
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ANNEE  <767. 


Madame  Denis  vous  fait  bien  scs  coraplimenls  : 
j«  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  hcr.  t’inf... 

A M.  MARIOTT, 

ATOCAT-CBMSHAL  n'AnSLBTEnBB. 

M février. 

Monsieur,  je  prends  le  parti  de  vous  écrire  par 
Calais  plutôt  que  par  la  Hollamic,  parce  que, 
dans  le  commerce  des  hommes  œmme  dans  la 
physique,  il  faut  toujours  prendre  la  voie  la  plus 
courte.  Il  est  vrai  que  J’ai  passé  près  de  trois  mois 
sans  vous  répondre  ; mais  c'est  que  je  suis  plus 
vieux  que  Milton , et  que  Je  suis  presque  aussi 
aveugle  que  lui.  Comme  on  envie  toujours  son 
prochain  , Je  suis  Jaloux  de  milord  clicstcrOcId  , 
qui  est  sourd.  lecture  me  parait  plus  néces- 
saire dans  la  retraite  que  la  conversation.  Il  est 
certain  qu'un  bon  livre  vaut  beaucoup  mieux  que 
tout  ce  qu’on  dit  au  hasard.  Il  me  semble  que 
celui  qui  veut  s’instruire  doit  préférer  scs  yeux  à 
ses  oreilles;  mais,  pour  celui  qui  ne  veut  que 
s’amuser.  Je  consens  de  tout  mon  cœur  qu'il  soit 
aveugle,  et  qu'il  puisse  écouter  des  bagatelles 
toute  la  Journée. 

Je  conçois  que  votre  belle  imagination  est  quol- 
quefois  très  ennuyée  des  tristes  détails  de  votre 
charge.  Si  on  n’était  pas  soutenu  jwr  l’estime  pu- 
blique et  par  l'espérance , il  n’y  a personne  qui 
voulût  être  avocat-général.  Il  faut  avoir  un  grand 
courage,  quand  on  fuit  d’aussi  i>eaux  vers  que 
vous , pour  s’appesantir  sur  des  matières  conten- 
tieuses , et  pour  deviner  l’esprit  d'un  leslatcui: 
et  l’esprit  de  la  loi. 

Ma  manvaise  santé  ne  m'a  Jamais  }>ermi$  de  me 
livrer  aux  affaires  de  ce  monde  ; c'est  un  grand 
service  que  mes  maladies  m’ont  rendu.  Je  vis  de- 
puis quinze  ans  dans  la  retraite  avec  une  |uirtic  de 
ma  famille;  Je  suis  entouré  du  plus  beau  paysage 
du  monde.  Quand  la  nature  ramène  le  printemps , 
elle  me  rend  mes  yeux , qu’elle  m’a  ôtes  pendant 
l'hiver;  ain.si  j’ai  le  plaisir  de  rcnailro,  ce  quo 
les  autres  hommes  n’ont  point. 

Jcau-Jacquos , dont  vous  me  |>ariez  , a quitté 
sou  pays  (tour  le  vôtre , et  moi  J’ai  quitté , il  y a 
long-temps,  le  mien  pour  le  sien,  ou  du  moins 
|H>nr  le  voisinage.  Voilà  comme  les  hommes  sont 
lialloUés  par  la  fortune.  Sa  sacrée  majesté  le  Ha- 
sard décide  de  tout. 

I.e  cardinal  iientivogiio , que  vous  me  citez , 
dit  à la  vérité  beaucoup  de  mal  du  pays  des 
Suisses , et  même  ne  traite  pas  trop  bien  leurs 
|)orsonnes  ; mais  c'est  qu'il  passa  du  côté  du  mont 
Saint-Bernard  , et  que  cet  endroit  est  le  plus  hor- 
rible qu'il  y ait  dans  le  inonde.  Le  pays  de  Vaud 
an  contraire , et  celui  de  Genève,  mais  suiloul 


.celui  de  Gex,  que  J’habite,  forment  un  Jardin 
délicieux.  La  moitié  de  la  Suisse  est  l'enfer,  et 
l’autre  moitié  est  le  paradis. 

Rousseau  a choisi , comme  vous  le  dites , le 
plus  vilain  canton  de  l’Anglolcrre  ; chacun  cher- 
che ce  qui  lui  convient  : mais  il  ne  faudrait  |k«s 
Juger  des  bords  charmants  de  la  Tamise  par  les 
rochers  de  Derbyshire.  Je  crois  la  querelle  do 
M.  Hume  et  de  J. -J.  Rousseau  terminée,  par  le 
mépris  public  que  Rousseau  s’est  attiré , et  par 
l’estimeque  M.  Hume  mérite.  Tout  cequi  m’a  paru 
plaisant , c'est  la  logique  de  Jean -Jacques,  qui 
s’est  efforcé  de  prouver  que  M.  Hume  n’a  été  son 
bienfaiteur  que  par  mauvaise  volonté  : il  pousse 
contre  lui  trois  arguments  qu’il  apjielle  trois  souf- 
fris sur  ta  joue  de  son  protecteur.  Si  le  roi  tl’An- 
gleterre  lui  avait  donné  une  pension , sans  doute 
le  quatrième  soufflet  aurait  été  pour  sa  majesté. 
Cet  homme  me  paraît  complètement  fou.  Il  y en 
a plusieurs  à Genève.  On  y est  j)lus  mélancolique 
encore  qu’en  Angleterre;  et  Je  erois,  proportion 
gardée,  qu'il  y a plus  de  suicides  'a  Genève  qu’à 
Londres.  Ce  n’est  pas  quo  le  suicide  soit  toujours 
de  la  folie.  On  dit  qu’il  y a des  occasions  où  un 
sage  peut  prend l e ce  parti  ; mais  , en  général , ce 
n’est  pas  dans  un  acci's  de  raison  qu’on  se  tue. 

Si  vous  voyez  M.  Francklin  , Je  vous  supplie  , 
monsieur,  de  vouloir  bien  l'assurer  de  mon  estiino 
et  de  ma  reconnaissance.  C’est  avec  res  memw 
'sentiments  que  J'ai  riionnour  d’étre  avec  beau- 
coup de  respect , monsieur,  votre , etc. 

A M.  DAMlLAVlLLIi. 

47  février. 

En  répon.se  à votre  lettre  du  21  , mon  cher 
ami , Je  vous  dirai  «l’abord  que  J’ai  été  plus  oc- 
cupé que  vous  ne  pensez  de  l'abominable  calomnie 
qu’un  homme  en  place  a vomie  contre  vous.  J'ai 
écrit  à un  de  ses  parents  d’une  manière  très  forte 
qui  ne  compromet  j)ersonoe , et  qui  ne  laisse  [ws 
même  soupçonner  quo  vous  soyez  instruit  de  ce 
prwédé  infâme.  Vous  êtes  d’ailleurs  à portée 
d’employer  des  gens  de  mérite  qui  le  détromin;- 
ront  ou  qui  le  désarmeront. 

J'admire  sous  quelles  formes  différentes  le  fa- 
natisme se  reprorluit  : c’est  un  Prolée  ne  dans 
l’enfer,  qui  prend  tOJites  sortes  de  ligures  sur  la 
terre.  Je  ne  suis  jws  fâché  de  l’éclat  qu’on  a voulu 
faire  contre  Bélisaire.  On  ne  peut(|ue  se  rendre 
ridicule  et  odieux  en  attaquant  une  morale  si 
pure.  Les  ennemis  jle  la  raison  achèvent  d amon- 
celer des  charbons  ardents  sur  leur  tête  ; le  li\re 
qu'ils  attaquent  en  sera  plus  connu  et  plus  goûte. 
Dieu  et  la  raison  savent  tirer  le  bien  du  mal. 

Je  erois  enfin  l'iitfaire  de  M.  Leinbertad  fin'œ  ; 
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CORRESPONDANCE. 


tx  ii*u  |KU!  éic  sans  peine.  La  communication  entre 
nous  et  Genève  est  absolument  interdite , et  sans 
les  bontés  de  !tl.  le  duc  de  Choiseul , nous  mour- 
rions de  faim,  après  avoir  fait  vivre  tant  de 
monde. 

J'ai  été  très  content  de  la  conversation  do  curé 
et  du  marguillicr,  dans  laquelle  ou  rend  justice 
aux  vues  saines  et  patriotiques  du  ministère.  Plus 
la  permission  qu’il  a donnée  d’exporter  les  blés 
mérite  notre  reconnaissance , et  plus  nous  en  de- 
vons aussi  au  Dictionnaire  encyclopédique  , q«i 
démontre  en  tant  d’endroits  les  avantages  de  celle 
exportation.  H est  certain  que  c’est  le  plus  grand 
encouragemeut  qu’on  pût  donner  à I agriculture. 
Je  le  sens  bien , moi  qui  suis  uu  des  plus  forts  la- 
boureurs de  ce  petit  |>ay8. 

Je  suis,  pour  les  Scythes,  k peu  près  dans  le 
même  cas  où  Beaumont  est  pour  sou  mémoire. 
J'éprouve  des  difQcullés  de  la  part  do  mes  avo- 
cats ; et  ce  qui  Qiiirait  en  deux  Jours  si  j’étais  à 
Paris  , traîne  des  mois  entiers  ; voila  pourquoi 
vous  n’avez  point  eu  les  Scythes.  On  dit  que  le 
tragique  est  absolument  tombé  ; je  n’ai  pas  de 
peine  à le  croire. 

M.  le  chevalier  de  Chaslellux  est  une  belle 
âme.  Il  a «les  parents  qui  ne  sont  pas  si  philoso- 
phes que  lui.  Je  vous  assure  qu’on  l’a  échappé 
belle,  et  qu'il  y avait  là  de  quoi  perdre  uu 
homme  sans  ressource.  Je  suis  affligé  que  vous 
n’ayez  rien  'a  me  dire  do  Platon  sur  toutes  les 
occasions  que  je  saisis  do  lui  rendre  justice. 

Voici  les  pro|>rcs  mots  d’une  lettre  de  l’impéra- 
trice de  Russie,  en  m’envoyant  son  édit  sur  la  to- 
lérance • ; « L’apothéose  n’est  pas  si  fort  à de- 

• sirer  qu’on  le  pense  ; on  la  i>artage  avec  des 

• veaux,  des  chats,  destinons,  etc.,  etc.,  etc.  Mal- 
« heur  aux  persécuteurs  ! ils  méritent  d’être  ran- 

• gés  avec  ces  divinités-lh.  • Elle  m'ajoute  « que 
« les  suffrages  de  MM.  Diderot  et  d’Alemberl  l’en- 
« couragent  beaucoup  b bien  faire.  > 

Voici  le  premier  chantde  la  Guerre  de  Genève , 
puisque  vous  voulez  vous  amuser  do  celle  plai- 
santerie. 

AM.  LE  COMTE  DE  TRESSAN. 

A Pemey,  as  février. 

Votre  souvenir  m’a  bien  touché , monsieur,  et 
votre  ouvrage  a fait  sur  moi  l’impression  la  pins 
tendre.  Voil'a  comme  je  voudrais  qu’on  fit  les 
oraisons  funèbres.  Il  faut  que  ce  soit  le  cœur  qui 
parle  ; il  faut  avoir  vécu  intimement  avec  le  mort 
qu’on  regrette. 

C’étaient  les  parents  ou  les  amis  qui  fesaienl 

• Du  9 de  janvier  1767.  K 


les  oraisons  funèbres  chez  les  Romains.  L’étranger 
qui  s’en  mêle  a toujours  l’air  charlatan  ; il  y a 
même  une  espèce  de  ridicule  'a  débiter  avec  em- 
phase l'éloge  d’un  homme  qu’on  n’a  jamais  vu. 
Mais  où  sont  les  courtisans  dignes  de  louer  un 
bon  roi?  il  n’y  a peut-être  que  vous.  Les  patri- 
ciens romains  savaient  tous  parfaitement  leur 
langue  ; les  lettres  de  Brulus  sont  peut-être  plus 
belles  que  celles  de  Cicéron  ; César  écrivait  comme 
Salluste  : il  n’en  est  |>as  ainsi  parmi  nous  autres 
Welches.  Votre  ouvrage  est  vrai  ; il  est  attendris- 
sant , il  est  bien  écrit.  Je  vous  remercie  tendre- 
ment de  me  l’avoir  envoyé. 

Je  me  suis  informé  de  vous  à tous  ceux  qui  ont 
I pu  m’en  donuer  des  nouvelles  ; je  ne  vous  ai  ja- 
mais oublié.  Je  savais  que  vous  aviez  fait  des 
pertes , et  je  croyais  qu'on  vous  avait  dédommagé. 
Vous  comptez  donc  aller  vivre  en  philosophe  b la 
campagne?  Je  souhaite  que  ce  goût  vous  dure 
comme  b moi.  Il  y a treize  ans  que  j’ai  pris  ce 
parti , dont  je  me  trouve  fort  bien.  C.e  u’est  guère 
que  daus  la  retraite  qu’on  peut  méditer  b son 
aise. 

Je  signe  de  tout  mon  cœur  voU'e  profession  de 
foi.  Il  paraitque  nous  avons  le  même  catéchisme. 
Vous  me  {laraissez  d'ailleurs  tenir  pour  ce  fou  élé- 
mentaire que  Newton  se  garda  bien  toujours  d’a|>- 
peler  corporel.  Ce  principe  peut  mener  loin  ; et  si 
Dieu  , par  hasard , avait  accordé  la  pensée  b quel- 
ques monades  de  ce  feu  élémentaire , les  docteurs 
u’auraient  rien  b dire  : on  aurait  seulement  b leur 
dire  que  leur  feu  élémentaire  n'est  pas  bien  lumi- 
neux , et  que  leur  monade  est  un  peu  imperti- 
nente. 

Je  suis  affligé  que  vous  ayez  la  goutte  , mais 
il  parait  que  ce  n'est  pas  votre  tête  qu’elle  at- 
taque. 

Vous  faites  donc  actuellement  des  vers  pour 
votre  fille,  après  en  avoir  fait  pour  la  mère.  Si  elle 
tient  de  vous,  elle  sera  charmante  ; elle  aura  du 
sentiment  et  de  l'esprit.  Il  faut  que  vous  me  per- 
mettiez de  Ini  présenter  ici  mes  respects. 

Je  n'oublierai  jamais  mon  cher  Panpan  * ; c’est 
une  âme  digne  de  la  vôtre.  Que  fera-t-il  quand 
vous  ne  serez  plus  en  Lorraine?  Toute  la  cour  de 
votre  bon  roi  va  s’éparpiller , et  la  Lorraine  no 
sera  plus  qu’une  province.  On  commençait  b pen- 
ser : ces  belles  semences  no  |>rodairont  plus  rien, 
c’est  vers  la  Marne  qu’il  faudra  voyager . 

Notre  lac  do  Genève  fait  bien  scs  compliments 
b la  Marne.  Ne  tremblez  point  pour  les  persounes 
dont  vous  vous  souvenez  ; jamais  querelle  ne  fut 
plus  pacifique.  Nous  avons  b la  vérité  des  dra- 
gons , mais  ils  sont  aussi  tranquilles  que  les  Ge- 
nevois. 

' M De  Vaux  K. 
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Adieu,  mooKieur  ; conservci-inoi  des  boules  qui 
foui  la  oonsolatiou  de  ma  vieillesse.  Votre  (taquet 
m'est  veau  par  l’aris,  après  bien  des  cascades. 

A M.  AURMONTtl.. 

i8  fbvher. 

Chaucclier  de  Bélisaire,  on  me  dit  que  la  Sor- 
bonne demande  des  cartons.  Ce  n'est  pas  Bélisaire 
qui  est  aveugle,  c'est  la  Sorbonne.  Voici  les  pro- 
[■res  mots  d'une  lettre  de  l'ini|iéralriccde  Russie,  < 
en  m'envoyant  son  édit  sur  la  tolérance  : • L'a- 

• polliéflsc  ii'csi  («s  si  fort  A desirer  que  l'on  pense; 

• on  la  (tartage  avec  des  veaux,  des  chats , des 

• ognuns,  etc. , etc.  .etc.  Malheur  aux  (MTscculeurs  I 

• ils  méritent  d'élre  rangés  avec  ces  diviui- 

• lés-là.  I 

l'Ile  ambitionnera  votre  suffrage  , mon  cher 
confrère,  dès  qu’elle  aura  lu  votre  Bélisaire ^ cl 
ii'y  fera  pas  assurément  de  cartons.  Cet  unvrage 
fera  du  bien  à notre  nation,  je  (leux  vous  en  ré- 
pondre. Tout  ce  que  je  vous  écris  est  toujours 
(HMir  madame  Geoffrin,  car  j'ai  la  vanité  de  croire 
i|nc  je  pense  comme  elle.  Si  le  roi  de  Pologne  et 
l'imiM-ratricc  de  Russie  ne  s'entendaient  pas  sur 
la  tolérance,  je  serais  trop  affligé. 

Bonsoir,  mon  citer  confrère  ; jouisses  do  votre 
gloire  cl  du  ridicule  des  docteurs. 

A M.  PANCKOÜCKE. 

ut  fevrier- 

J'ai  reçu  do  vous,  monsieur,  une  lettre  char- 
mante , et  j'ai  lu  avre  beaucoup  de  (ilaisir  votre 
traduction  do  Lucrèce,  et  votre  Ménioire  sur 
f impossil/ililé  tle  la  quadrature  du  cercle.  Je  sois 
que  vous  étiez  fait  pour  être  l'ami  do  M.  de  Buf- 
fon  , et  non  pas  de  Catherin  Fréron.  Vous  nous 
rappelez  ces  beaux  jours  où  les  Estienne  hono- 
raient la  typogra|ihie  par  la  science. 

Je  doute  fort  que  M.  de  La  Harpe,  que  je  crois 
très  supérieur  auTa&soni,  veuille  ç'ahaisser  à tra- 
duire le  Tassoni.  La  Secchia  rapila  est  un  très 
(dal  ouvrage,  sans  invention , sans  imagination  , 
sans  variété,  sans  esprit,  cl  sans  grâces.  Il  n'a  eu 
cours  en  Italie  que  parce  que  l'auteur  y nomme 
im  grand  nombre  de  familles  auxquelles  on  s'in- 
téressait. Si  on  voulait  faire  un  poème  burlesque, 
il  faudrait  choisir  (lour  sujet  les  qucrelli's  de  Cc- 
lùive,  et  surtout  être  plus  plaisant  que  Tassoni, 
qui  ne  l'est  (loinldu  tout  en  cherchant  toujours 
a l'ètrc. 

Je  vous  suis  très  obligé,  monsieur,  de  la  bonté 
que  vous  avez  de  m'envoyer  le  livre  que  j'estime 
le  (dus  '.  Je  vous  s(i(>(dic  de  vouloir  bien  me  mau- 

' L'C'i'jiiduitUuv  K. 


der  dans  quel  temps  il  doit  arrivera  Lyon,  alinde 
prendre  des  mesures  pour  le  faire  venir  à Ferncy. 
l'oute  communication  est  interrompue  entre  Lyon 
et  Gcnève,ct  entre  Genève  elle  pays  de  Ccx.  j'es- 
[>ère  que,  malgré  ces  obstacles,  je  ne  serai  pas  privé 
du  beau  présent  que  vous  voulez  bien  me  faire. 
J'ai  reçu  les  volumes  de  M.  dcBuffon,  et  je  vous  en 
remercie.  Tout  ce  qui  me  viendra  de  vous  me  sera 
précieux,  excepté  les  feuilles  de  t'ilnnée  littéraire, 
auxquelles  je  me  flatte  que  vous  avez  renoncé. 
Un  homme  de  lettres  comme  vous , qui  imprime 
M.  de  Buffon  , n'est  pas  fait  pour  imprimer  des 
sottises  du  Pont-Neuf. 

Au  reste,  monsieur,  je  voudrais  (wuvoir  vous 
prouver  l'estime  que  vous  m'avez  inspirée,  quand 
j'ai  eu  le  plaisir  de  vous  voir  h Ferney.  Tous  les 
gens  qui  (lensent  doivent  ambitionner  votre  ami- 
tié, et  c'est  avec  ces  sentiments  que  j'ai  rhonuciir 
d'être,  etc. 

A M.  LACOMBE. 

A Fctaey , (ovricr . 

Non,  monsieur,  vous  n'étes  (wintmon  libraire, 
vous  êtes  mon  ami , vous  êtes  un  homme  de  iet- 
tres  et  de  goût,  qui  avez  bien  voulu  faire  impri- 
mer un  ouvrage  d'un  de  mes  autres  amis,  et  qui 
voulez  bien  vous  charger  de  donner  une  édition 
correcte  des  Nm/t/ies,  dès  que  je  pourrai  vous  faire 
oonuaitro  l'original. 

La  cruelle  saison  que  nous  éprouvonsilans  nos 
climats,  monsieur,  m'a  réduit  'a  un  état  qui  ne 
m'a  pas  permis  de  répondre  aussitôt  que  je  l'au- 
rais voulu  à vos  judicieuses  lettres  : je  n'ai  pu 
vous  remercier  de  votre  almanach,  ni  le  lire.  Les 
neiges,  dans  lesquelles  je  suis  enterré,  ont  attaqué 
mes  yeux  pins  violemment  qne  jamais.  On  dit  que 
c'était  la  maladie  de  Virgile  : je  n'ai  que  cela  de 
commun  avec  lui.  Je  n'ai  ni  son  talent  ni  la  fa- 
veur d’Auguste,  et  je  ne  crois  pas  que  je  soupe  ja- 
mais avec  M.  de  Laverdi  , comme  Virgile  avec 
Mécène. 

Je  vous  enverrai,  n'en  doutez  pas,  les  Scijthes , 
que  je  vous  promcLs , et  qui  sont  à vous.  Je  suis 
dans  leur  («ys , et  j’alteinls  les  dernières  résolu- 
tions de  quelques  amis  quo  j'ai  à liahylone,  (>onr 
savoir  si  l'impression  doit  précéder  la  représenU- 
tion.  Cette  pièce  réussira  plus  auprès  des  Français 
que  les  héros  romains.  Il  y a de  l'amour  comme 
dans  l’opéra-comique , et  c’est  ce  qu'il  faut  à nos 
belles  dames. 

J'ai  préparé  un  Avis  au  public,  dans  lequel  je 
dis  que  le  sieur  Ouehesne  , qui  demeurait  au 
Templedu  Goilt,  mais  qui  n'en  avait  aucun,  .s'est 
avisé  de  défigurer  tous  mes  ouvrages,  et  qu’il  a 
obtenu  un  piivilége  du  roi  pour  me  rendre  ridi- 
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fille.  Je  crois  du  moiivi  qne  son  privilège  est 
expiré,  et  qu’il  m’est  permis  de  donner  mes  ou- 
vrages à qui  l)on  me  semble. 

Je  finis,  selon  ma  coutume,  par  les  sentimcnls 
de  ramitic,  saus  formules  inutilos. 

A M.  LEKAIN. 

t mars. 

I^Ion  cher  ami , vous  êtes  bien  sûr  que  je  m'in- 
téresse plus  à votre  santé  qu'à  tous  Ict  Scythes  du 
monde.  Ménagez-vous,  je  vous  eu  prie  ; il  faut  se 
bien  porter|iour  être  héros  : tous  ceux  de  l'antiquité 
avaient  une  santé  de  fer.  Il  importe  fort  peu 
qu'on  joue  tes  Scythes  devant  ou  après  Pâques  ; 
mais,  si  vous  en  pouvez  donner  quatre,  ou  cinq 
représentations  avant  la  fln  du  carême , je  vous 
fouseille  de  no  pas  perdre  ces  quatre  ou  cinq 
lionnes  ctiambrécs,  parce  qu'il  est  presque  im|ios- 
sible  que,  dans  la  quinzaine  de  Pâques,  l'édition 
de  Cramer  ne  devienne  publique. 

Je  n'avais  point  eu  dessein  d'abord  de  faire 
jouer  cette  pièce , et  la  préface  l'indique  assez  ; 
mais , puisqu’on  la  joue  à Genève,  à Lausanne  et 
chez  moi,  et  qu'on  la  jouera  'a  Lyon  età  Bordeaux, 
il  est  bien  juste  que  vous  en  donniez  quelques  re- 
présentations. Comptez  que  j'aurai  soin  de  vos 
intérêts  dans  l’édition  qu'on  en  fera  à Paris,  quoi- 
qu'il soit  diflicile  d’obtenir  des  libraires  des  con- 
ditions aussi  favorables  pour  une  pièce  déjà  im- 
primée que  pour  une  qui  serait  toute  neuve. 

Je  vous  prie  de  vous  amuser,  pendant  votre  con- 
valescence, à faire  collationner  sur  les  rôlt»  tous 
les  changements  que  je  vous  ai  envoyés.  I^n  voici 
un  que  je  vous  recommande  : c’est  à la  première 
scène  du  cinquième  acte.  Il  m'a  paru,  à la  repré- 
sentation, que  c’était  à Sozamc  à parier  avant  sa 
fille,  et  qu’Obeide  devait  être  trop  con^rnée 
|iour  répondre  à la  proposition  qu’on  lui  fait  d’im- 
moler Athamare.  Voici  ce  petit  changement  : 

* OUKIUB. 

Je  n'en  apprends  que  trop. 

soziai. 

Je  vous  l'ai  déelaré  ; 

Je  respcrle  un  usage  eu  res  lieux  consacré  ; 

Mais  des  sévères  lois  par  vos  aiciix  diclécs , 
l.es  tètes  de  nos  rois  iwiirraienl  être  excrptccs. 
i.a  scttuc. 

Plus  les  princes  sont  grands , etc. 

Au  reste , je  ne  compte  sur  le  rôle  d'Obéide 
qti'autant  que  vous  voudrez  bien  conduire  l’ac- 
trice. Vous  avez  reçu  sans  doute  l’imprimé  en 
marge  duquel  j’ai  écrit  mes  petites  indications. 
Ce  personnage  exige  une  douleur  presqtie  toujotirs 
ilotiffée,  des  repos,  dos  soupirs,  un  jeu  muet, 


une  grande  intelligence  du  théâtre.  Ce  n'est  guère 
qu’au  cinquième  acte  que  ses  sentiments  se  dé- 
ploient sur  le  pont  aux  fines  des  imprécations , 
pont  aux  fines  que  l’on  passe  toujours  avec  succès. 

Madame  Denis  vous  fait  mille  compliments  ; 
elle  ne  joue  plus  la  comédie,  ni  moi  non  plus  ; 
mais  M.  de  La  Harpe  est  un  excellent  acteur.  Je 
vous  embrasse  de  toute  mon  fime. 

A M.  ÉLIE  DE  BE.AUMONT. 

A Pemey,  le  4 mars 

Mes  yeux  ue  me  permettent  pas  d’écrire,  mon 
cher  Cicéron  ; je  n’ai  pas  actuellement  auprès  de 
moi  celui  qui  vous  fait  d'ordinaire  mes  remercie- 
ments ; mais  vous  n’en  verrez  pas  moins  que  j'ai 
reçu  votre  mémoire.  Nous  l’avons  lu,  nous  avons 
pleuré.  Ou  les  hommes  seront  de  bronze,  ou  les 
Sirveii  seront  justifiés  comme  les  Calas.  l.a  con- 
sultation est  de  la  plus  grande  habileté , et  d'une 
bienséance  qui  fera  beaucoup  d’honneur  à celui  qui 
l'a  rédigée.  La  victoire  me  parait  sûre.  I.es  protes- 
tants et  les  catholiques  vous  béniront  également, 
et  personne  assurément  no  vous  enviera  la  terre 
de  Canon.  On  dira  qu'il  est  bien  permis  au  dé- 
fenseur do  l'humanité  de  so  défendre  lui-même , 
et  de  réclamer  le  bien  des  ancêtres  de  sa  femme. 

Je  vous  prie  de  vouloir  bien  me  faire  envoyer 
un  second  exemplaire  par  M.  Damilaville.  Le  pre- 
mier sera  i>our  messieurs  du  conseil  de  Berne  ; 
le  second  sera  signé  par  Sirven  et  scs  filles.  Mes- 
sieurs de  Berne  doivent  en  avoir  un,  |>arcc  qu’ils 
ont  promis  do  continuer  aux  Sirven  la  petite  iiou- 
sion  qu'ils  veulent  bien  leur  faire  pendant  qu'ils 
IHXirsuivront  leur  procès  à Paris,  et  qu'ils  ont 
mis  pour  condition  qu’ils  verraient  le  mémoire 
p.ar  lequel  iis  seraient  appelés  à venir  auprès  de 
vous.  Je  vous  enverrai  Sirven  et  une  de  ses  filles, 
aussitêt  que  vous  l'ordonnerez.  Il  y eu  a une  qui 
est  incapable  de  faire  le  voyage. 

Je  ue  puis  trop  vous  réitérer  mes  tendres  re- 
inerciemcnts.  Je  vous  embra.sse  cont  fois,  sage  et 
éloquent  vengeur  de  l'innocence. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4 mars. 

Mon  cher  ami,  le  mémoire  des  Sirven  réussira. 
Les  traits  du  premier  mémoire,  conservés  dans 
le  second,  feront  uu  très  grand  effet.  L’éloquence 
perce  à travers  le  style  du  barreau. 

Je  vous  adresserai  les  Sirven  aussitôt  que  vous 
voudrez.  Vous  serez  leur  protecteur  à Paris.  Je 
me  réserve  à vous  écrire  plus  amplement  sur  leur 
compte , quand  je  les  ferai  partir,  il  faudra  un 
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]tassc-|>ort  de  M.  le  duc  de  Choiscul  : nous  som- 
mes bien  sûrs  de  n'élre  pas  refuses. 

La  querelle  que  l'on  fait  à mon  cher  Marnion- 
icl  n’est  qu'une  farce,  en  comparaison  de  la  tra- 
gédie des  Sirven  et  des  Calas.  Cette  farce  sera 
sifHée.  Voici  on  petit  madrigal  d’un  jeune  homme 
de  Mâcon,  sur  la  bêtise  de  la  sacrée  faculté  : 

Vénénibles  sorboniqueurs , 

De  rentier  savants  chroniqueurs  , 

Vous  prétendes  que  Marc-Aurèle 
Doit  cuire  à jamais  dans  ce  lieu  : 

Pour  récompenser  votre  zèle , 

Puisse  incessamment  le  bon  Dieu 
Vous  donner  la  vie  étemelle  ! 

Vous  voyei  que  les  provinces  se  forment. 

Je  n’ai  pas  le  temps  de  vous  parler  beaucoup 
des  Scythes.  Je  vous  dirai  seulement  qu’un  ser- 
ment de  punir  de  mort  les  gens  convient  fort  dans 
les  premiers  actes  de  Tnncrède  et  de  Brntus/ 
mais  qu'il  seraitmn  peu  déplacé  dans  un  mariage, 
et  qu’il  serait  assez  ridicule  qu’une  femme  prévit 
qu'on  tuera  son  mari,  lorsqu’il  n’est  menacé  jwr 
(tersonne.  Vous  sentez  qu’une  telle  Qnesse  serait 
trop  grossiêre. 

Tout  dépendra  du  rôle  d’Obéide.  Il  faudra  que 
Lekain  se  donne  la  peine  d’adoucir  et  d’attendrir 
la  voix  de  mademoiselle  Durancy  , qu'on  dit  un 
peu  dure  et  un  peu  sèche.  Si  vous  avez  lu  la  pré- 
face que  je  voulais  aussi  faire  lire  'a  M.  Diderot , 
vous  aurez  vu  que  mon  intention  n'était  point  de 
faire  jouer  cette  pièce.  Mais  puisfjuc  mes  amis 
veulent  qu’on  la  représente , J’y  consens.  Cela 
IMurra  donner  quatre  ou  cinq  représentations 
avant  Pâques.  1..CS  comédiens  en  ont  besoin  ; après 
quoi  je  ne  m’en  mêlerai  plus.  Je  suis  bien  aise 
4|ue  la  police  ait  passé  ces  deux  vei-s, 

Le  premier  de  l'état , quand  il  a pu  déplaire , 

S'il  est  persécuté , doit  souffrir  et  sc  taire  ; 

et  encore  celui-ci, 

l*omTaU-lu  recherclier  celte  basse  grandeur? 

f..a  police  a jugé  sagement  que  ces  choses-là 
u’arrivaient  qu’en  Perse. 

Je  vous  remercie,  mon  cher  ami , de  l'intérêt 
que  vous  prenez  à mes  petites  affaires;  je  ne  me 
suis  point  encore  ressenti  des  arrangements  éco- 
nomiques deM.  de  Wurtemberg.  J'écris  à Cadix, 
au  sujet  de  la  banqueroute  des  Gilli,  mais  j'espère 
très  peu  de  chose,  [.es  Gilli  n’ont  fait  que  de  mau- 
vaises affaires. 

Vous  m’avez  mandé,  par  voire  dernière  leilre, 
que  mademoiselle  de  L’Espinassc  désirait  des  sot- 
tises complètes  ; il  n’y  a qu'à  en  prendre  un  re- 


cueil chez  Merlin,  le  faire  relier,  et  le  lui  envoyer. 
Ce  sera  autant  de  payé  sur  les  mille  livres  qu'il 
doit  à Wagnière. 

Je  reçois  dans  ce  moment  une  leilre  de  M.  de 
Courtcilles,  qui  est  enchanté  de  votre  mémoire. 

Je  voudrais  vous  envoyer  du  Lembertad,  mais 
comment  faire? 

Je  vous  embrasse  plus  fort  que  jamais. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

Le  4 ma». 

Grand-turc,  grand-écuyer  persan , cadi , et 
vous,  grande-ccuyère , tombe  sur  vous  la  rosée 
du  ciel,  et  soit  votre  rosier  toujours  fleuri  l Qui  a 
donc  fait  la  cltan.son  de  Molé?  elle  est  naïve  cl 
plaisante.  N’en  fera-l-on  point  sur  la  Sorbonne, 
qui  persécute  si  sottement  Marmontcl  ? 

Les  Gilli  m'ont  fait  pis  ; leur  banqueroute  est 
forte.  Je  serai  fort  obligé  à monsieur  le  cadi  s'il 
fait  agir  vigoureusement  le  procureur  boiteux 
dans  mon  affaire  contre  des  Normands. 

Madame  Denis  cl  moi  remercions  le  grand-turc 
de  la  main-levée.  Mahomet  favorise  scs  bons  ser- 
viteurs. J’aurai  bientôt,  je  crois,  une  plus  grande 
obligation  aux  maîtres  des  requêtes.  Vous  avez  vu 
sans  doute  le  mémoire  de  M.  de  Beaumont;  il 
faudrait  avoir  une  âme  de  bronze  pour  ne  pas  ac- 
corder une  évocation  aux  Sirven.  En  vérité,  il 
s’agit  dans  celle  affaire  de  l'honucur  de  la  France; 
il  est  trop  honteux  de  se  faire  continuellement  un 
jeu  d’une  accusation  de  parricide.  Mon  cher  grand- 
écuyer  y est  surtout  intéressé  |x>ur  l'honneur  de 
son  Languedoc.  Pour  moi,  je  m'inlércs.sc  plus  aux 
Sirven  qu’aux  Scythes  : je  n’avais  fait  cette  pièce 
que  |H)ur  mon  petit  théâtre  et  pour  mes  chers 
Genevois,  qui  y sont  un  |)cu  houspillés.  Monsieur 
cl  madame  de  La  Harpe  la  jouent  très  bien  ; elle 
nous  fait  un  très  grand  effet.  Les  changements 
que  les  anges  nous  proposent  nous  yvaraissemt 
absolument  impraticables  : ce  serait  nous  couper 
la  gorge.  Il  faut  donner  la  pièce  telle  qu’elle  est , 
avec  scs  défauts  ; mais  il  ne  la  faut  donner  que 
quand  mademoiselle  Durancy  sera  sûre  de  son 
rôle,  et  qu’elle  aura  appris  à répandre  et  à retenir 
des  larmes,  cl  quand  les  deux  vieillards  sauront 
imiter  la  nature,  ce  qui  est  aussi  rare  dans  ce 
tripot  que  dans  celui  de  Nicolet. 

Si  le  grand-écuyer  et  le  grand-turc  veulent  se 
donner  le  plaisir  des  répétitions,  ils  feront  un 
grand  plaisir  au  Scythe , qui  les  embrasse  do  tout 
son  cœur. 

Il  leur  enverra  incessamment  la  Guerre  de  Ge- 
nève, dès  qu’il  en  aura  fait  faire  une  copie.  Cela 
peut  amuser  quelques  moments  a'ux  qui  connais- 
sent les  masques. 
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CORRESPONDANCE. 


A M.  LEKAIN. 

4 mari 

Je  moQaUe,  mon  cher  ami,  que  vous  aurci  ré- 
(alili  votre  santé , quand  cotte  lettre  vous  par- 
viriidra.  Je  pense  que,  pour  prévenir  les  éditions 
ilonl  on  me  menace  de  tous  côtés,  vous  dcvnt  au 
moins  vous  assurer  de  quatre  ou  cinq  représenta- 
tions avant  i’àques  ; mon  libraire  de  Paris  tien- 
drait alors  la  pièce  toute  prête  |iour  la  rentrée , 
supposé  que  cette  pièce  méritit  d'étre  reprise;  sinon 
vous  vous  coDtentcric!  de  ses  quatre  ou  cinq  re- 
présentations, et  il  n’en  serait  plus  parlé. 

On  dit  que  le  public  n’aime  pas  Danberval,  et 
que  Grandval  conviendrait  mieux  : c’est  h vous  h 
«iiVider,  cl  a faire  ce  que  vous  trouverei  à propos. 
Sans  vous  rien  ne  se  peut  iii  ne  se  doit  faire. 
Prendrex-vous  la  peine,  mon  cher  ami,  d'adoucir 
la  voix  de  mademoiselle  Durancy  , surtout  dans 
Ire  premiers  actes  ? baissera-t-elle  les  yeux  quand 
il  le  faut  ? dira-t-clle  d’une  manière  allendris- 
santc  : 

si  la  Perse  a pour  loi  îles  rharmes  si  puissanla  , 

Je  ne  te  ronirains  pas,  quilte-nioi , j'y  consens; 

J'en  gémirai , Sulma  ; dans  mon  palais  nourrie  , 

Tu  tus  en  tous  tes  temps  le  soutien  de  ma  vie  : 

Mais  je  serais  barbare  en  t'osant  proposer 
Ue  tupporter  un  Jou"  qui  commeiKc  i peser,  etc. 

Pleurera-l-elle  , cl  quelquefois  souiarera-t-clle  , 
sans  parler?  passera- l-cl le  de  l’attend rissenicnl  à la 
fermeté,  dans  les  derniers  vers  du  troisième  acte  ? 
dira-t-elle  bien  non  de  la  manière  dont  on  dit 
oui?  Si  elle  fait  tout  cela,  ce  sera  vous  qu’il  fau- 
dra remercier.  Ut  pièce  est  difflede  ’a  jouer  ; elle 
a surtout  besoin  do  deux  vieillards  qui  soient  na- 
turels et  attend rissani s.  Les  succès  dépendent  en- 
tièrement des  acteurs  ; s'il  y en  avait  trois  ou 
quatre  comme  vous,  vos  jiarts  seraient  au  moins 
de  vinftt  mille  livres. 

M.  do  Thibonvillc  a la  bonlé  de  se  charger  de 
liicn  des  détails.  Porlci-vous  bien  ; Je  vous  em- 
brasse de  tout  mon  cœur. 

A M.  DORAT. 

aman. 

Je  ne  sais , monsieur , si  mon  amonr-propre 
corrompt  mon  Jugement  ; mais  vos  derniers  vers 
me  (laraissent  valoir  mieux  que  les  premiers  ; ils 
sont , it  mon  gré  , |ilus  remplis  de  grôees.  Votre 
musc  fait  ce  qu'elle  veut  ; Je  la  remercie  d’avoir 
voulu  quelque  chose  eu  ma  faveur,  quoiqu'il  y 
nit  encore  iiii  coup  de  patte.  Je  vous  jure,  sur 
mon  lieoiieiir , que  Je  n'ai  aucune  connaissance 


des  vers  qu'on  a faits  contre  vous  ; personne  ne 
m’en  a écrit  un  mot  ; il  n’y  a que  vous  qui  m'en 
parliez.  Toutes  ces  sottises  couvertes  par  d'autres 
sottises  tombent  dans  un  éternel  oubli  au  bout  de 
vingt-quatre  heures.  Je  suis  uniquciueiit  occupé 
de  l’affaire  de  Sirven  , dont  vous  avci  peut-être 
entendu  parler.  Ce  nouveau  procès  de  parricide 
va  être  Jugé  au  conseil  du  roi  ; il  m'intéresse 
beaucoup  plus  que  la  Set/thet,  doot  Je  ue  fais  nul 
cas.  Je  n'avais  destiné  cet  ouvrage  qu’il  mon  petit 
théâtre  ; mais  on  imprime  tout  : on  a imprimé  ce 
petit  amusement  de  campagne.  Les  comÛicns  se 
repentiront  probablement  d'avoir  voulu  le  jouer. 
J’ai  donné  un  rôle  à mademoiselle  Durauey,  h qui 
j’en  avais  promis  un  depuis  très  long-temps.  Je 
ne  connaissais  point  mademoiselle  Dubois  ; je  vis 
ignoré  dans  ma  rctrailo , et  J’ignore  tout.  Si  J’a- 
vais été  informé  plus  tôt  de  son  mérite  et  de  scs 
droits.  J’aurais  assurément  prévenu  ses  plaintes  ; 
mais  Je  vous  prie  de  lui  dire  qu’elle  n’a.rien'a  re- 
gretter : le  rûicqu'elle  semble  désirer  est  indigne 
d'elle.  C'est  une  csjièce  de  paysanne  pendant  trois 
actes  entiers  ; c'est  une  Allé  d'un  petit  canton 
suisse  qui  éjiousc  un  Suisse;  cl  un  petit-maître 
français  tue  son  mari.  Je  ne  connais  point  de  pièce 
plus  hasardée  ; c’est  une  espèce  de  gageure,  et  Je 
gage  avec  qui  voudra  contre  le  succès.  Mais  ou 
peut  faire  une  mauvaise  pièce  de  théâtre,  et  am- 
bitionner votre  amitié  ; c’est  là  ma  consolation  et 
ma  ressource. 

Je  vous  supplie,  monsieur,  de  compter  sur  les 
sentiments  très  sincères  de  votre  très  humble,  etc. 

A H.  LEKAIN. 

llBtendUamaUB,<|)tèilaiaalna  Isumécrtut, 4 aun. 

Il  m’a  paru  convenable  de  Jeter,  dans  les  pre- 
miers actes  des  Scylka,  quelques  fondements  de 
la  loi  qui  fait  le  sujet  du  cinquième  acte  ; mais 
il  n’est  pas  naturel  qu’on  parle  dans  un  mariage 
de  venger  la  mort  d’un  époux  dont  la  vie  semble 
en  sdreté,  et  qui  n’est  encore  menacé  de  rien  |>ar 
personne. 

On  peut,  dans  Tancrède  et  dans  Brutui,  com- 
mencer le  premier  acte  par  dévouer  à la  mort 
quiconque  trahira  .sa  patrie  ; on  peut  eommenrer 
dans  Œdipe  par  la  proscription  du  meurtrier  de 
Laïus  ; cet  artifice  serait  grossier  et  impraticable 
dans  lesSetjlhet.  Cependant  il  serait  heureux  que 
le  speetaleur  pût  au  moins  deviner  qnelqiio'rhnse 
de  cette  loi , qui  a , en  effet,  existé  en  Scylhic 
Voici  comme  Je  m’y  prends  à la  deuxième  s<ène 
du  second  acte  ; voici  le  couplet  qii’lndalire  doit 
substituer  à son  preinirr  couplet,  qui  commence 
par  CCS  mots  : En  ce  Icniptc  li  simple. 
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ANNÉE  nC7. 


rrt  aultil  me  rapi>dle  à ces  for^s  si  chères; 

Tu  couduis  tous  mes  pas , je  devauce  nos  pères  : 

Je  viens  lire  en  tes  yeux , cntciAlre  de  ta  voix , 

Que  ton  heureux  époux  est  nommé  par  ton  choix. 
L'hymen  est  parmi  nous  le  nœud  que  la  nature 
Forme  entre  deux  amants,  de  sa  main  libre  et  pure. 
Chez  les  Persans,  dit-on,  l'intérêt  odieux. 

Les  folles  vanités , l'orgueil  ambitiesx , 

De  cent  bizarres  lois  la  contrainte  importune , 
Soumettrait  tristement  l'amour  à la  fortune  : 

Ici  le  cœur  fait  tout , ici  l'on  vit  pour  soi  ; 

Ü'un  mercenaire  hymen  on  ignore  la  loi  ; 
t)n  fait  sa  destinée.  Une  fille  guerrière 
De  son  guerrier  chéri  court  la  noble  carrière. 

Se  plaît  à partager  ses  travaux  et  son  sort , 
L'accompagne  aux  combats,  et  sait  venger  sa  mort. 
Préfères-tu  nos  mœurs  aux  mœurs  de  ton  empire? 
la  sincère  Ol>éide  aime-t-elle  Indatire  ? 

oaéina. 

Je  connais  tes  vertus , j'estime  ta  valeur , etc. 

Nun  seulcoicol  ces  vers  prt^parciil  un  peu  lo 
cinquième  acte,  mais  ils  sont  plus  forts  cl  mcil- 
ItMirs. 

M.  Lckain  est  prié  do  les  donner  h M.  Mole,  eldc 
lui  faire  de  ma  pari  les  plus  sincères  compliments. 
Je  j)crsisic  toujours  h croire  qu’il  ne  faut  donner 
i|tie  cinq  ou  six'  représentations  avant  Pâques. 
I.a  pièce  demande  a ôlre  beaucoup  répétée,  et,  en 
ce  cas , l'approbalion  du  public  (lourra  produire 
quelque  avantage  aux  acteurs  après  Pàquc'. 

yv.  B.  Au  cinquième  acte  : 

OBBinx. 

C'est  assez,  seigneur,  j'ai  tout  prévu  : 

J'ai  pesé  mon  destin , et  tout  est  résolu. 

Une  invincible  loi  me  tient  sous  son  empire  ; 

La  victime  est  promise  au  |>cre  d'Indatire  ; 

Je  tiendrai  ma  parole,  allez,  il  vous  attend  ; 

Qu'il  me  garde  la  sienne;  il  sera  trop  content, 

SOZXMK. 

ru  me  glaces  d'horreur  ! 

OBKIOX. 

Hélas  I je  la  partage. 

Seigneur,  le  temps  est  cher,  achevez  votre  ouvrage , 
Laissez-moi  m'affermir;  mais  surtout  obtenez 
Un  traité  uéeessaire  à ces  infortunés , etc. 

N.  B.  Comment  dos  gens  du  monde  peuvent- 
ils  condamner  iénal  agreste?  Ils  n’onl  pas  vu 
les  conseils  généraux  des  petits  cantons  suisses.  Le 
mot  agreste  est  noble  et  poétique.  Il  est  vrai  qu’é- 
tant neuf  au  théâtre,  quelques  Frérons  peuvent 
s’en  effaroucher  au  parterre  ; mais  c’est  à la  bonne 
compagnie  à le  défendre. 

A M.  L’ABüÉ  BERAL'LT. 

Le  1 1 mars. 

Non  seulcmcnl , monsieur , celui  qtic  tous 


aviex  cliargé  de  me  faire  parvenir  votre  poeme 
de  /a  Terre-Promise  ne  m’a  point  envoyé  votre 
bel  ouvrage,  mais  il  ne  m’en  a pttinl  fwiié  : il  ne 
m’a  pas  cru  capable  de  lire  un  |x)èmc  aussi  cu- 
rieux. 

Jesens  tout  le  prix  de  coque  j'ai  perdu.  Rien 
n’est  plus  poétique  sans  doute  que  les  conquêtes 
de  Josué , et  tout  ce  qui  les  a précédées  et  sui- 
vies. Aucune  üclion  grecque  n’en  approche  ; 
chaque  événement  est  prodige,  et  les  miracles  y 
font  un  effet  d’autant  plus  admirable , qu’on  ne 
peut  pas  dire  que  l'auteur  y amène  la  divinité  , 
comme  les  poètes  grecs  qui  fesaient  descendre  un 
dieu  sur  la  scène,  quand  iis  ne  savaient  comment 
dénouer  leur  intrigue.  On  voit  le  doigt  de  Dieu 
l>artout  dans  le  sujet  de  votre  ouvrage,  sans  que 
l’intervention  divine  soit  une  rcssouicc  néces- 
saire. Josué  pouvait  aisément  passera  gué  le  Jour- 
dain, qui  n’a  pas  (|uarantc-cinq  pieds  de  large,  et 
I qui  est  gucable  en  cent  endroits  ; mais  Dieu  fait 
I remonlcr  le  fleuve  vers  sa  source,  pour  manifes- 
ter sa  puissance. 

Il  n’élail  j>as  nécessaire  que  Jéricho  tombât 
au  son  des  cornemuses , puisque  Josué  avait  des 
intelligences  dans  la  ville  par  le  moyen  de  Rahab 
la  prostituée.  Dieu  fait  tomber  les  murs , pour 
faire  voir  qu’il  est  le  maître  de  tous  les  événe- 
ments. Les  Amorrhéens  étaient  déjà  écrasés  j>ar 
une  pluie  de  pierres  foml)ées  du  ciel  ; il  n’élait 
pas  nécessaire  que  Dieu  arrêtât  le  soleil  et  la  lune 
à midi , pour  que  Josué  triomphât  de  ce  peu 
de  gens  qui  venaient  d’être  lapidés  d’en  haut. 
Si  Dieu  arrête  le  soleil  et  la  lune , c’est  pour  faire 
voir  aux  Juifs  que  le  soleil  et  la  lune  dépendent 
de  lui. 

Ce  qui  me  parait  encore  de  plus  favorable  à la 
poésie,  c’est  que  le  sujet  est  petit,  et  les  moyens 
grands.  Josué  ne  conquit,  h la  vérité,  que  trois 
ou  quatre  lieues  de  pays,  qu’on  perdit  bientôt 
après;  mais  la  nature  eutière  est  en  convulsion 
pour  la  petite  tribu  d’Éphraim.  C’est  ainsi  qu’É- 
née,  dans  Virgile , s’élablit  dans  un  village  d’I- 
talie avec  le  secours  des  dieux.  Le  grand  avan- 
tage que  vous  avez  sur  Virgile,  c’est  que  vous 
chantez  la  vérité , et  qu’il  n’a  chanté  que  le  men- 
songe. Vous  avez  l’un  et  l’autre  des  héros  pieux  , 
ce  qui  est  encore  un  avantage.  Il  est  vrai  qu’on 
pourrait  reprocher  quelques  cruautés  à Josué . 
mais  elles  sont  sacrées , ce  qui  est  bien  un  autre 
avantage  encore.  Il  n’y  a même  que  trente  rois 
de  condamnés  à être  pendus , dans  ce  petit  pa>s 
de  quatre  lieues,  pour  avoir  osé  résister  à un 
étranger  envoyé  par  le  Seigneur  ; cl  vous  prou- 
verez , quand  il  vous  plaira , qu’on  ne  saurait 
pendre,  pour  la  lM)nnc  cause,  trop  de  prinrc.s 
hérétiques. 


COnRESPONDANCE. 


7CI 

Jiigei , monsieur , quel  csl  mon  regret  de  ii'a-  ' 
voir  pu  lire , dans  ma  terre  non  promise , votre 
poème  épique  sur  la  terre  promise , qui  me  (ait 
concevoir  de  si  hautes  espérances. 

J'ai  rbonueur  d'être  avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois , monsieur , etc. 

A M.  LEKAIN. 

A PtTncj  , Il  rairs. 

Mon  cher  ami , je  sors  d'une  grande  réi>étition 
des  Sctjthei.  (a:  cinquième  acte  est  sans  contredit 
celui  de  tous  qui  a fait  le  plus  d'effet  théâtral  ; 
mais  il  demande  de  terribles  nuances.  Le  couplet 
d'Atbamare  quand  il  encourage  Oliéide  'a  le  frap- 
|ier  , prononcé  de  la  manière  duut  vous  le  direz  , 
avec  courage , avec  noblesse , avec  un  air  de 
maître  , contribue  lieauconp  au  succès,  la  scène 
du  père  et  de  la  fille,  l'air  morne,  recueilli, 
douloureui , et  terrible  , qu'Obeide  y coiisene 
toujours  avec  son  père,  fait  de  cette  scène  même 
une  des  pins  attachantes  ; la  curiosité  et  l'effrui 
saisissent  toute  l'assemblée.  Ce  cinquième  acte 
V ient  de  faire  le  même  elTel  'a  Lausanne  ; c'est 
celui  de  tous  qui  a le  plus  réussi.  On  réjièle  la 
pièce  "a  Genève  , on  la  répète  à Lyon  dans  quatre 
jours.  Vous  voyez  qu'il  est  de  toute  impossibilité 
d'attendre  après  Pâques  ; le  libraire  de  Paris  se- 
rait prévenu  par  les  libraires  de  province  et  par 
ccuï  de  Suisse.  Si  j'étais  à Paris  , vous  ne  seriez 
pas  exposé  'a  ces  inconvéuicnts  ; mais  il  y a pK’s 
de  vingt  ans  que  les  indignes  persécutions  que 
j'ai  essuyésts  pour  brut  fruit  de  mes  travaux  m'out 
fait  renoncer  b ma  patrie.  C’est  à Préron  et  Co- 
queley , son  approbateur,  b triompher  dans  Paris. 

Voici  un  petit  résumé  de  tous  les  ebangcnicnts 
faits  b la  pièce,  alin  que,  s’il  en  est  crliappé  qucl- 
i|u'un  dans  votre  copie  , vous  puissiez  ai.sémcnt 
le  remplacer.  Au  reste,  vous  sentez  bien  qite  tout 
dépend  de  votre  santé  ; il  ne  faut  pas  vous  tuer 
|M)urdes  Scylbes.  Tout  dépend  surtoutdc  lasanté 
de  madame  la  dauphine , et  on  n'a  pas  besoin 
d'un  tel  motif  |)our  souhaiter  sou  rétablissemcnl. 
Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 

N.  l}.  Mademoiselle  Duliois  s'est  plajnte  b 
moi  ; elle  a cru  que  vous  m'aviez  engagé  b la  pri- 
ver du  réile  d'Obéide  ; je  l'ai  détrompée  comme 
je  le  devais. 

A M.  LE  RICHE. 

14  mari. 

Le  parlement  de  Desaneon  doit  être  très  fiatlé, 
monsieur,  que  la  cour  ne  l'ait  pas  cru  |)ersinu- 
tenr,  et  je  suis  persuadé  que  le  parlement  de 
Dijon  montrcia  bien  qu’il  ne  l'e.sl  pas  J’es|K'ic 


même  que  les  principaux  magistrats  de  voire  pro- 
vince, justement  indignés  contre  les  manœuvres 
du  procureur-général,  agiront  auprès  de  leurs 
amis  de  Dijon.  Pour  moi , quoique  sans  crédit , 
j'y  ferai  tous  mes  faibles  efforts. 

M.  l'avocat  Arnoult  est  l'homme  le  plus  propi  c 
b bien  servir  Eautet.  Il  faut  qu'il  s'adresse  b cet 
avocat , b qui  j'écrirai  dès  que  j'aurai  appris  que 
Fautcl  est  b Dijon.  Je  vais  écrire  b quelques  amis 
que  j'ai  dans  ce  pays-lb  , et  même  b monsieur  le 
premier  prc%ideul.  Ma  recommandation  auprès 
du  president  De  Brosses  ne  serait  |>as  bien  re- 
çue ; il  a mieux  aimé  profiler  de  ma  bonne  foi . 
en  me  vendant  sa  terre  de  Toumay  b vie , que  de 
mériter  mon  amitié  par  des  procédés  généreux  ; 
mais  j'ai  le  Imnheiir  d'avoir  pour  amis  des  hommes 
qui  ont  plus  de  crédit  que  lui  dans  le  parlement . 

Vus  bontés  pour  Paiitet  redoublent,  monsieur, 
raltacliemeni  que  je  vous  ai  voué.  Ne  pourrai-je 
point  avoir  la  consolation  de  vous  posséder  <|ucl- 
ques  jours  dans  ma  retraite  '( 

A M.  ciiRism. 

1 1 man. 

Le  diable  est  déchaîné, mon  rlicr  ami  ; cl  quanti 
on  n’est  pas  aussi  fort  que  rarcliaiigc  Michel , 
qui  le  battait  si  bien  , il  faut  faire  une  honnête 
retraite.  Il  csl  très  prudent  b vous  de  ne  |H)inl 
cuvoyer  a Dijon  des  armes  offensives  qui  iHiur- 
raient  tomber  entre  les  mains  des  cmicmis  ; il  faut 
I attendre  qu'il  y ait  une  trêve , pour  avoir  des 
correspondances  sûres. 

Je  trouve  qu'on  fait  beaucoup  d'honneur  au 
parlement  do  Besançon,  en  avouant  qu’il  n'est 
pas  persiduteur  ; mais  je  crois  qu'on  se  trompe 
en  regardant  comme  tel  le  |iarlemenl  de  Dijon 
J'espère  que  Kantet  ' y sera  traité  aussi  favorable- 
ment qu'il  l'aurait  clé  dans  votre  province. 

J'écrirai  b des  amis  qui  prendront  sa  défense  ; 
avertissez  - moi  quand  Fanict  sera  b Dijon , et 
quand  il  faudra  agir  ; j'y  mettrai  tout  mon  savoir- 
faire.  J'ai  la  main  heureuse  ; l'affaire  des  Sirveii 
prend  le  train  le  plus  favorable  ; cl,  quoi  qu'ou  en 
dise  et  quoi  qu'on  fas.se,  la  raison  cl  l'humanité 
remportent  sur  le  fanatisme.  Puisse  la  France  imi- 
ter bientôt  la  Russie  et  la  Pologne  I L’im|>ératriee 
I de  Russie  et  le  roi  de  Pologne  me  (ont  l'Iioii- 
nenr  de  m'écrire  de  leur  main  qu'ils  font  tous 
leurs  efforts  |)our  établir  la  plus  grande  toléranci' 
dans  leurs  états;  ils  poussent  l’un  et  l'autre  In 
bonté  jilsqu'b  me  dire  que  mes  faibles  écrits  n’ont 
|>as  peu  contribué  b leur  inspirer  ces  sentiments. 
Ma  patrie  ne  va  pas  encore  jusque  Ib  ; mais  la 

' Libraire  de  Besançon.  pounuWI  Juridiqoement  pour 
avoir  vendu  quelques  ouvrages  pitilotopbiquas.  K. 
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dernière  avenliire  du  Inireail  de  Colonges  prouve 
assi'i  les  progrès  de  la  raison . 

Tieliez  de  faire  parvenir  des  lloinu'Ielêt  b 
M.  Iz^  Uiehe  , el  quelques  QiieUioiit. 

Mille  lendres  aiuiliés. 

A M.  MNGllET. 

i:>  mar*. 


Je  erois , eonime  vous , monsieur  , qu'il  y a 
[dus  d'une  inadverlance  dans  ï Esprit  des  Lois. 
Tri-s  |icu  de  leeleurs  sonl  allenlifs  ; on  ne  s'est 
|Miin(  apereu  que  presque  toutes  li-s  eilations  de 
Alontesquicu  sont  fausses.  Il  cite  le  prétendu  Tes- 
lament  du  cardinni  de  Itiefielicu  , et  iMiii  fait 
dire  an  chapitre  vi,  dans  le  livre  iii , que  s'il  se 
trouve  dans  le  peuple  quelque  malheureux  lion- 
nétc  liominc  , il  ne  faut  |>as  s'en  servir.  Cæ  tesla- 
inent,  qui  d'ailleurs  ne  mérite  pas  la  peine  d'ètrc 
cité , dit  précisément  le  contraire  ; et  ce  n’est 
(■oint  au  sixième , mais  au  quatrième  chapitre. 

Il  fait  dire  à Plutarque  que  h-s  femmes  n'ont 
aucune  part  an  véritable  amour.  Il  no  songe  |ias 
que  c'est  un  des  iutcrlocutcurs  qui  parle  ainsi , 
el  que  ce  Grec  , trop  Grec,  est  vivement  répri- 
mandé par  le  pliilosoplie  Daplincüs,  pour  lequel 
l’Iularquo  décide.  Ce  ilialogiio  est  tout  consacré 
b riionneiir  des  femiucs  ; mais  Montes(|uicu  li- 
sait superCcielIcmcnt , et  jugeait  trop  vile. 

G'cst  la  même  négligence  qui  lui  a fait  dire  que 
le  grand-seigneur  n'était  point  obligé  par  la  loi  du 
tenir  sa  parole  ; que  tout  le  bas  commerce  était 
iiddmc  chez  les  Grecs;  qu'il  déplore  l'aveugle- 
ment de  François  l”  , qui  rebuta  Christophe  Co- 
lomb , qui  lui  proposait  les  Indes , etc.  Vous  re- 
marquerez que  Cliristophc  Colomb  avait  deVou- 
vert  l'Amérique  avant  que  François  i'*'  fût  né. 

La  vivacité  de  son  esprit  lui  fait  dire  au  même 
endroit , livre  xxi , chapitre  xzii , que  le  conseil 
d'Espagne  eut  tort  de  défeinlre  l'emploi  de  l'or 
en  dorure.  Un  décret  pareil , dit-il,  serait  sem- 
tilahlc  à celui  que  feraient  les  états  de  Hollande, 
s'ils  défendaient  la  cannelle.  Il  ne  fait  pas  réflexion 
que  les  Espagnols  n'avaieiit  |H)int  do  manufac- 
tures ; qu’ils  auraient  été  obligrà  d'acheter  les 
étoffe-s  cl  les  galons  des  étrangers  , et  que  les 
Hollandais  ne  pouvaient  acheter  ailleurs  que  chez 
eux-mémes  la  cannelle  qui  croit  dans  leurs  do- 
maines. 

Presque  tous  les  exemples  qu'il  apporte  sont 
tirés  des  peuples  inconnus  du  fond  de  l’Asie, 
sur  la  foi  de  quelques  voyageurs  mal  instruits  ou 
menteurs. 

H afflrme  qu'il  n’y  a de  fleuve  navigable  en 


PersequeleCyrns  : il  oublie  le  Tigre,  l'Enphrate, 
rOxns  , l'Araxe , et  le  Phase , l'Indus  même,  qui 
a coulé  long-lenqvs  sons  les  lois  des  rois  de  Perse. 
Chardin  nous  assure , dans  son  troisième  tome , 
cpiele  fleuve  Zendermith,  qui  traverse  Ispahan  , 
est  aussi  large  que  la  Seine  b Paris  , et  qu’il  suli- 
merge  souvent  des  maisons  sur  les  quais  de  la 
ville. 

Malheureusement  le  système  de  t'Espril  des 
Ijois  a pour  fondement  une  antithèse  qui  se  trouve 
fausse.  H dit  que  les  monarehies  sont  établies  snr 
l'honnenr , et  les  républii|ues  sur  la  vertu  ; et  , 
pour  soutenir  ce  prétendu  bon  root  : La  nature 
de  l'honneur  |dH-il  livre  iii , chapitre  vu)  est 
de  demander  des  préférences , des  distinctions  ; 
l'Imnneur  est  donc  , |>ar  la  chose  même , placé 
dans  le  gonvernement  monarchique.  H devrait 
songer  que  , par  la  chose  même , on  briguait , 
dans  la  république  romaine,  la  prétnre,  le  con- 
sulat, le  triomphe,  des  couronnes,  et  des  sta- 
tues. 

J’ai  pris  la  lilverlé  de  relever  plusieurs  nuC 
prises  pareilles  dans  ce  livre , d'ailleurs  très  es- 
timable. Je  ne  .serai  pas  étonné  que  cet  ouvrage 
célèbre  vous  paraisse  plus  rempli  d'épigrammes 
que  de  raisonnements  solides;  et  cependant  il  y 
a tant  d’esprit  et  de  génie,  qu'on  le  préférera  tou- 
jours b Grotius  et  a Puffendoif.  Leur  malheur 
est  d'êlrc  ennuyeux  ; ils  sont  plus  pesants  que 
graves. 

Grotius  , contre  lequel  vous  vous  élevez  avec 
tant  de  justice , a extorqué  de  son  temps  une  ré- 
putation qu'il  était  liieti  loin  de  mériter.  Son 
Trùilé  de  la  Religion  eliréiienne  n’est  pas  es- 
timé des  vrais  savants.  C'est  Ib  qu'il  dit,  an  cha- 
pitre xxii  de  son  i*'' livre,  qne  l'embrasement  de 
l'univers  est  annoncé  dans  Hystas|ie  et  dans  les 
Sibylles.  H ajoute  b ces  témoignages  ccuxd'Ovide 
et  de  Lucain  ; il  cite  Lycophron  pour  prouver 
l'Iiistoire  de  Jonas. 

Si  vous  voulez  juger  du  caractère  de  l'esprit  de 
Grotius  , lisez  sa  harangue  b la  reine  Anne  d'Au- 
triche , sur  sa  grossesse.  Il  la  compare  b la  Juive 
Anne,  qui  rut  des  enfants  étant  vieille  ; il  dit  que 
les  dauphins  en  fesant  des  gambades  sur  l'eau  , 
annoncent  la  Un  des  tempêtes , et  que , par  la 
même  raison , le  petit  dauphin  qui  remue  dans 
son  rentre  annonce  la  fin  des  troubles  du  royaume. 

Je  vous  citerais  ccut  exemples  de  cette  élo- 
quence de  collège  dans  Grotius,qu'on  a tant  ad- 
miré. H faut  du  temps  pour  apparier  les  livres , 
el  pour  fixer  les  réputations. 

Ne  craignez  pas  que  le  bas  peuple  lise  jamais 
Grotius  et  Fuffeudorf,  il  n'aime  pas  b s’ennuyer. 
H lirait  plutôt  (s’il  le  pouvait)  quelques  chapitres 
de  l'Esprit  des  Lois,  qui  sont  b portée  de  tous 
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I<îs  csprils , parce  qu’ils  suiU  très  naturels  cl  très 
a{;réables.  Mais  distinguons,  dans  ce  que  vous  ap- . 
|Hîk*z  |)cuple,  les  proftîssious  qui  exigent  une 
éducation  honnête , cl  celles  <|ui  ne  demandent 
(|uc  le  travail  des  bras  cl  une  fatigue  de  tous  les 
jours.  Cette  dernière  classe  est  la  plus  nombreuse. 
Celltvlk , pour  tout  délassement  et  pour  tout  plai- 
sir , n’ira  Jamais  qu’à  la  grand’messc  cl  au  ca- 
baret , parce  qu’on  y chante , et  qu’elle  y chante 
elle-même  ; mais,  pour  les  artisans  plus  relevés, 
qui  sont  forcés  par  leurs  professions  mêmes  k 
réfléchir  beaucoup , à perfectionner  leur  goût , 
h étendre  leurs  lumières,  ceux-l'a  commencent 
h lire  dans  toute  l’Iiuropc.  Vous  ne  connaisses 
guère,  k Paris,  les  Suisses  que  par  ceux  qui  sont 
aux  portes  des  grands  seigneurs , ou  par  ceux  k 
qui  Molière  fait  parier  un  patois  inintelligible  , 
dans  quelques  farces;  mais  les  l^risiens seraient 
étonnés  s’ils  voyaient  dans  plusieurs  villes  de 
Suisse,  cl  surtout  dans  Genève,  presque  tous 
ceux  qui  sont  employés  aux  manufactures  , pas- 
ser k lire  le  temps  qui  ne  peut  être  consacre  au 
travail.  Non  , monsieur,  tout  n’est  point  perdu 
quand  on  met  le  peuple  en  étal  de  s’apercevoir 
qu’il  a un  esprit.  Tout  est  perdu  au  contraire 
quand  on  le  traite  comme  une  troupe  de  taureaux  ; 
car , tôt  ou  tard , ils  vous  frappent  de  Icurseorncs. 
Croyez-vous  que  le  pctiple  ail  lu  cl  raisonné  dans 
les  guerres  civiles  de  la  rose  rouge  cl  de  la  rose 
blanche  en  Angleterre , dans  celle  qui  fit  }>érir 
Cdiarles  i<^''  sur  un  échafaud  , dans  les  horreurs 
des  Armagnacs  cl  des  Bourguignons , dans  celles 
mêmes  de  la  Ligne  ? Le  peuple  , ignorant  et  fé- 
roce , était  mené  par  quelques  docteurs  fana- 
tiques qui  criaient  : Tuez  tout,  an  nom  de  Dieu. 
Je  défierais  aujourd’hui  Cromwell  de  bouleverser 
rAngIclerre  par  sou  galimatias  d’énergumène  ; 
Jean  de  Lcydc , de  se  faire  roi  de  Munster  ; et  le 
cardinal  de  Retz , de  faire  des  barricades  k Pa- 
ris. Enfin  , monsieur , ce  n’csl  pas  k vous  d’em- 
pêcher les  hommesde  lire, vous  y perdriez  trop,  etc. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  16  nurs. 

Votre  lettre  du  2 de  mars , monseigneur , m’é- 
tonne et  m’afflige  infiniment.  Mon  attachement 
pour  vous , mon  respect  pour  votre  maison , cl 
toutes  les  bienséances  réunies , ne  me  permirent 
pas  de  vous  envoyer  une  pièce  do  théâtre  le  jour 
que  j’apprenais  la  mort  de  madame  la  duchesse  de 
Fronsac.  Je  vous  écrivis , et  je  vous  demandai 
vos  ordres.  Voici  la  pièce  que  je  vons  envoie.  Il 
SC  sera  passé  un  temps  assez  considérable  pour 
que  votre  affliction  vous  laisse  la  lil>erlc  de  gra- 
tifier votre  troupe  de  celte  nouveauté , et  que 


vous  puissii'z  même  l'honorer  de  votre  présence. 

M.  de  Thibouville  va  faire  jouer  k Paris  les 
Scyllics;  c’est  une  obligation  que  je  lui  ai  ; car 
c’est  une  peine  très  grande, et  souvent  désagréable, 
que  de  conduire  dos  acteurs. 

J’ai  chez  moi  actuellement  M.  de  La  Har|)c  et 
sa  femme.  Vous  n’ignorez  pas  que  M.  de  La  llariic 
est  un  homme  de  très  grand  mérite , qui  vient 
de  remporter  deux  prix  k notre  académie  , par 
I deux  ouvrages  excellents.  Il  récite  les  vers  comme 
I il  les  fait  ; c’est  le  meilleur  acteur  qu’il  y ait  au- 
I jourd’bni  en  France.  Il  est  un  peu  |)clit,  mais 
I sa  femme  est  grande.  Elle  joue  comme  made- 
j rooiscllc  Clairon , k cela  pr^  qu’elle  est  bcau- 
I coup  plus  attendrissante.  Je  souhaite  que  la  pièce 
! soit  jouée  k Paris  cl  k Bordeaux  comme  elle  l'est 
k Fcrnjy. 

La  petite  Durancy  est  mon  élève.  Elle  vint , il 
y a dix  ans,  k Genève  ; c’était  un  enfant.  Je  lui 
promis  de  lui  donner  un  râle , si  jamais  elle  en- 
trait k Paris  a la  Comédie  ; elle  me  fit  même , 
par  plaisanterie,  signer  cet  engagement.  Il  est 
devenu  sérieux , et  il  a fallu  le  remplir.  Je  lui 
ai  donné  le  rôle  d’Obéidc.  Je  ne  connais  point 
mademoiselle  Dubois;  je  ne  savais  pas  même 
quelle  sorte  d’emploi  elle  avait  ’a  la  C.omédic. 
Vous  savez  qu’il  y a près  de  vingt  ans  que  les 
Fréron  me  chassèrent  de  Paris , où  je  ne  retour- 
nerai jamais.  Vous  savez  aussi  que  les  pièces  de 
théâtre  font  mon  amusement  ; j’en  fais  présent 
aux  comédiens , et  je  ne  dois  attendre  d'eux  que 
, des  remerciements,  et  non  des  tracasseries.  C’é- 
! tait  même  pour  arrêter  toutes  les  querelles  de 
I ce  tripot  que  j’avais  fait  imprimer  la  pièce , (jue 
' je  ne  comptais  pas  livrer  au  théâtre  , ainsi  que 
I je  le  dis  dans  la  préface.  Enfin  la  voici  avec  tons 
I les  changements  que  j’ai  faits  depuis  , cl  avec  les 
directions,  en  marge,  pour  l’inteHigcnce  delà 
pièce  , et  pour  gouverner  le  jeu  des  acteurs.  Je 
ne  sais  si  vous  serez  en  état  de  vous  en  amust'r  , 
mais  vous  le  serez  toujours  de  la  protéger. 

Ces  |x;lites  fêles  font  ragrémcnl  de  ma  vieil- 
lesse. Je  vous  envoie  la  pièce  dans  un  antre 
paquet,  et  j’annonce  sur  l’enveloppe  le  litre  du 
livre,  afin  qu’il  puisse  servir  de  passe-port. 

Je  me  doutais  bien  que  Galien , qui , dans  ma 
tragédie,  jonc  le  rôle  d’un  jeune  Scythe,  ne  joue- 
rait pas  dans  votre  réponse  celui  d’un  futur  in- 
specteur des  toiles  ; mais  vous  ôtes  assez  puissant 
pour  lui  procurer  autre  chose.  L’histoire  et  la 
bibliographie  sont  son  fait  ; mais  on  risque  avec 
cela  de  mourir  de  faim,  si  on  n’a  pas  quelque  chose 
d’ailleurs.  Il  attend  tout  de  vos  Inmlés.  Il  tra- 
vaille toujours  beaucoup  , cl  il  a déjh  pltisieurs 
portefeuilles  remplis  de  bon.s  matériaux  sur  le 
Dauphiné , où  il  voudrait  bien  aller  faire  un  tour 
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pour  voir  sos  parents  près  Grenoble , qui  n’est 
pas  loin  d’ici. 

Comme  il  se  connaît  en  livres  rares , il  en  a 
acheté  un  petit  nombre  de  ce  genre  , et  que  vous 
n’avez  jws.  Il  veut  vous  les  offrir  ; mais  comme 
ce  sont  de  ces  livres  sur  lesquels  on  n’entend  pas 
raillerie  en  France , je  ne  suis  point  du  tout  d’a- 
vis qu’il  vous  les  envoie;  il  y aurait  du  danger  , 
et  les  conséquences  eu  pourraient  être  lâcheuses  : 
il  vaut  mieux  qu’il  les  garde  josqu’â  ce  que  vous 
m’ayez  fait  counaitro  vos  ordres  sur  ces  deux 
dorniera  articles. 

Agréez , monscigneor , les  sentiments  inalté- 
rables «lu  respect  et  de  l’attachement  que  Je  con- 
serverai pour  vous  jusqu'au  dernier  moment  de 
ma  vie. 

A M.  DE  CHABANON. 

IS  mars. 

Non  seulement  je  corromps  la  jeunesse , mon 
cher  et  jeune  confrère,  mais  la  vieillesse  ne 
m’empêche  point  de  donner  de  mauvais  exemples. 
Je  suis  honteux  de  faire  des  tragédies  h mon  âge. 
Je  vous  réponds  un  peu  tard  , parce  que  j'ai  passé 
mon  temps  'a  Souteuir  la  guerre  contre  mes  an- 
ges. Je  suis  quelquefois  très  docile  , et  quelque- 
fois très  opiniâtre.  Je  souhaite  que  vous  n’ayez 
l>as  clé  trop  docile  en  changeant  votre  plan  ; vous 
aurez  sans  doute  senti  que  le  nouveau  servira 
mieux  votre  génie  : c’est  toujours  le  plan  qui  nous 
échauffé  le  plus  que  l'on  doit  choisir.  Celui  que 
j'avais  imaginé  pour  mes  pauvres  Scifthes  m'a- 
nimait , et  celui  qu’on  me  proposait  me  glaçait. 
J’ai  travaille  pour  mes  Suisses  et  |H>ur  moi  ; la 
pièce  nous  a amusés  h Fcrncy , et  c’est  tout  ce 
que  je  voulais  ; car , en  cultivant  son  jardin , il 
faut  aussi  no  pas  oublier  son  théâtre. 

Nous  avons  suspendu  nos  plaisirs , sur  la  nou- 
velle du  triste  état  où  était  madame  la  dauphine  ; 
nous  sommes  bons  Français , quoique  nous  ne 
soyons  que  des  Suisses. 

M.  de  La  Borde  ni’avait  recommandé  de  l’in- 
former do  tout  ce  qu’on  me  manderait  sur  son 
Péché  originel.  Je  n’eus  d’abord  que  des. choses 
très  llalteuses  à lui  faire  savoir,  mais  depuis  il 
m’est  revenu  qu’on  fesait  des  critiques , et  que 
l’on  trouvait  quelques  endroits  faibles  ; je  m’en 
rapporte  k vous  : il  y a bien  de  l’arbitraire  dans 
la  musiqtic;  les  oreilles,  que  Cicéron  appelle 
guperbes,  sont  fort  capricieuses.  Il  n’en  est  pas 
ainsi  du  cœur , c’est  un  juge  infaillible  ; et , 
quand  il  est  ému  dans  une  tragédie , toutes  les 
critiques  n'ont  qu’à  se  taire. 

Mon  petit  La  Harpe  a fait  une  réponse  à l’abbé 
de  Uancé.  Cet  abbé  de  Rancé  avait  écrit  ce  qu’on 


appelle  , je  ne  sais  p«iur(juoi , une  héroïde  'a  ses 
moines;  M.  de  La  Har|)c  fait  ré|>ondre  un  inoiiu* 
qui  assurément  vaut  mieux  qne  l'abbé.  C'est  un 
des  meilleurs  ouvrages  que  j’aie  vus  ; il  faudrait 
qu’il  fût  entre  les  mains  de  tous  les  novices, 
il  n’y  aurait  plus  de  profès.  Jamais  on  n’a  mieux 
peint  l'horreur  de  la  vie  monacale. 

J'ignore  encore  si  la  folle  Sorbonne  a con- 
damné le  sage  Bélisaire.  De  quoi  se  méic-t-clle? 

Si  vous  avez  V Histoire  de  la  Philosophie  par 
Des  Landes , vous  y verrez,  tome  iii , page  29‘.»  : 

« La  Faculté  de  théologie  est  le  corps  le  plus  mé- 
• prisable  qui  soit  dans  le  royaume.  « Je  serais 
bien  fâché  de  }H'nser  comme  M.  Des  Landes;  h 
Dieu  ne  plaise  ! personne  ne  respecte  plus  que 
moi  la  sacrée  Faculté  ; mais  je  vous  aime  encore 
davantage. 

A M.  PALISSOT. 

A Ferney , 16  mrs. 

Vous  avez  louché,  monsieur,  la  véritable  corde. 
J’ai  vu  Frércl,  le  fils  de  Crébillon  , Diderot , en 
levés  et  mis  à la  Bastille  ; presque  tous  les  autres, 
persécutés;  l’abbé. de  Brades,  traité  comme  Arins 
par  les  .Athanasiens ; Helvétius,  opprimé  non 
moins  cruellement;  Tcrcier,  déiMuillé  de  son 
emploi  ; Marroontcl , privé  de  sa  petite  fortune  ; 
Bret , son  approbateur , destitué  et  réiluit  à la 
misère.  J’ai  souhaité  qu’au  moins  des  infortunés 
fussent  unis , et  que  des  forçats  ne  se  battissent 
pas  avec  leurs  chaînes.  Je  n’ai  pu  jouir  de  cette 
consolation  ; il  no  me  reste  qu’a  achever  , dans 
ma  retraite,  une  vie  que  je  dérobe  aux  jwisécu- 
teurs. 

Jean-Jacques,  qui  pouvait  être  utile  aux  lettres, 
en  est  devenu  rennemi  par  un  orgueil  ridicule, 
et  la  honte  par  une  conduite  affreuse.  Je  conclus 
qu’il  faut  cultiver  son  jardin.  Je  cultive  le  mien, 
et  je  serai  toujours  avec  autant  d’estime  que  de 
regret , etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  BOISGELIN  , 

MAÎTBB  DI  LA  OAIDS-IOBB  DU  ROI. 

A Ferney,  m«r8. 

Ce  que  vous  m'avez  envoyé , monsieur , m'a 
mortellement  ennuyé.  Voilà  tout  ce  que  je  jieyx 
vous  en  dire  : je  n’aime  pas  les  phrases.  Vous 
avez  un  frère  qui  m’a  accoutumé  au  bon. 

On  m’a  parlé  d’un  homme  de  Nanci , qu’on 
dit  foun’c  à la  Bastille , sur  la  dénonciation  d’un 
jésuite  : il  s’appelle , je  crois , Le  Clerc  ; il  avait 
la  protection  de  madame  la  marquise  de  Bouf- 
flers  , votre  belle-mère,  si  on  ne  m’a  pas  trompi*. 
En  ce  cas , je  présume  que  vous  daignerez  agir 
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tous  deux  on  sa  ruvoiir.  Hieu  ne  rarraidiil  le  sang 
comme  de  secourir  It^s  malheureux. 

Jelais  im|M>tent  et  aveugle,  quand  madame 
<le  lk)ufflors  a passé  par  Lyon.  Je  suis  encore  à 
peu  près  dans  le  même  étal  ; je  ne  vaux  rien  des 
*tie<ls  jus4]u'h  la  tète  ; et,  h l’égard  de  ma  pauvre 
âme  , elle  est  extrêmement  sensible  à votre  sou- 
venir et  à vos  bont(«,donl  je  vous  demande  la  con- 
tinuation avec  la  sensibilité  la  plus  rc.spectucusc. 

A M.  MARMONTEL. 

4C  mar*. 

Je  prie  le  secrétaire  de  Bélisaire  de  dire  à ma- 
dame Gi'ofrrin  que  j’avais  bien  raison  <le  n’êirc 
l>oint  surpris  du  billet  du  roi  de  Pologne.  Il  vient 
de  m'écrire  sur  la  tolérance  une  lettre  dans  le 
goût  et  dans  le  style  de  Trajan  ou  de  Julien.  Il 
faudrait  la  graver  dans  les  écoles  de  Sorimnne , 
et  y graver  surtout  ce  grand  mot  de  rim|>ératrice 
de  Russie  : Malheur  aux  persécuteurs! 

Mon  cher  confrère , un  grand  siècle  se  forme 
dans  le  Nord,  un  pauvre  siècle  déshonore  la  France. 
ix'|>endant  rEuro|)c  |>arlc  notre  langue.  A qui  en 
a-t-on  l'obligation  ? à ceux  qui  écrivent  comme 
\ou.s,  ’a  ceux  qu’on  persécute. 

Non  la.soiar  la  nugnanima  impresa. 

PÉTRARQUe,  son.  VII. 

A M.  EUE  DE  BEAU.MONT. 

A Fcrnfy,  le  IR  m.ir*. 

Je  doute  fort,  mon  cher  Cicéron,  que  le  conseil 
de  Berne  ajoute  rien  à la  modique  pension  qu’il 
fait  aux  .Sirven  ; c'est  beaucoup  s’il  la  continue. 
M.  Seigueux  deCorrevon,  h qui  vous  écrivez,  ne 
l>eut  nous  être  d’aucun  secours;  il  n'a  que  sa 
bonne  volonté. 

Je  sens  bien  que  la  réconciliation  du  'premier 
président  avec  le  parlementde  Toulou.se  peut  nous 
être  défavorable  ; mais  j’csjvère  que  le  con.scil  ne 
voudra  pas  se  relâcher  sur  le  droit  qu'il  a de  pro- 
noncer des  évocations  que  la  voix  publique  de- 
mande, cl  que  l’équité  exige.  Les  conseillers  d'état 
et  les  maîtres  des  requêtes  paraissent  pcn.ser  una- 
uiincmcut  sur  celle  affaire.  Votre  mémoire  vous 
fait  beaucoup  d'honneur  ; il  a consolé  ce  pauvre 
Sirven.  Je  vous  l’enverrai  dès  que  le  tribunal  qui 
doit  le  juger  sera  nommé.  Cinq  années  de  dés- 
espoir ont  un  peu  affaibli  sa  tête  ; il  ne  répondra 
peut-être  qu’en  pleurant  ; mais,  après  votre  mé- 
moire, je  ne  sais  rien  de  plus  éloquent  que  des 
pleurs. 

M.  Seigneux  de  Correvon  voulait  l’engager  à 
faire  travailler  M.  Loyseau  : vous  pensez  bien  qu'il 


u’en  fera  rien.  J’imagine  que  rien  ne  sera  décida 
qu’après  Pâques.  J'exécuterai  tous  vos  ordix's 
|M)ucluellcmeul , et  au  moment  que  vous  pres- 
crirez. 

Bien  des  res|>ecls  a madame  de  Canon. 

A M.  DAMILAVILLE. 

<8  mar». 

Voici,  mon  cher  ami,  une  réponse  à M.  <le 
Beaumont.  Son  mémoire  réussit  lieaucoup.  S'il 
avait  conservé  ce  bel  épiphonème  : Vous  n’avez 
point  (C en  fonts  ! il  aurait  réussi  davantage  ; mais, 
tel  qu'il  est,  il  inspire  la  conviction. 

Voici  la  ré|>ouse  tout  ouverte  que  je  vous  en- 
voie |)0ur  M.  Linguet. 

El  voici  nue  réponse  d'un  moine  à une  héroîde 
de  l'abbé  de  Raneé.  Le  moine  vaut  mieux  que 
l'abbé.  C’est,  à mon  gré,  le  meilleur  ouvrage  de 
M.  de  La  Harpe.  Failes-cn  faire  tant  de  copies 
qu'il  vous  plaira,  et  ensuite  ayez  la  Imnté  d’en- 
voyer cet  exemplaire , avec  la  lettre  ci-jointe , à 
M.  Barlhe,  secrétaire  de  l'abl)é  de  la  Trappe. 

Je  vons  enverrai  incas.sammentcc  que  M.  Lcm- 
bci  lad  demande.  Nous  avons  sus|)endu  à Ferney 
les  représentations  dos  Scffthes ;,nous  ne  préten- 
dons |)as  nous  réjouir  quand  la  a>ur  est  dans  les 
alarmes  ou  dans  le  deuil.  J'ignore  le  sort  de  ma- 
dame la  dauphine , mais  il  ne  peut  être  que  fu- 
neste. Quoique  nous  ne  soyons  que  des  Suisses  , 
nous  avons  le  cœur  aussi  français  que  les  Pari- 
siens. 

Je  voudrais  que  les  sorboniqueurs , qui  persé- 
cutent Marmonlcl , apprissent  que  l’impératrice 
de  Russie,  les  rnis  de  jjanemark,  de  Pok^ne,  de 
Prusse,  et  la  moitié  des  princes  d’Allemagne,  éta- 
blissent hautement  la  liberté  de  conscience  dans 
leurs  états,  et  que  cette  liberté  les  enrichit.  J'ai 
reçu  du  roi  de  Pologne  une  lettre  qui  ferait  hon- 
neur à Trajan  pour  le  fond  cl  pour  le  style. 

Je  vous  embrasse  ; aimez -moi  comme  je  vous 
aime. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  XIMENES. 

A Femey,  <R  mar«. 

Je  vous  ai  déjà  mandé,  monsieur  Je  marquis , 
que  je  n'avais  jeté  sur  le  papier  que  des  notes  in- 
formes, de  simples  indications  pour  me  faire  sou- 
venir de  ce  que  je  dois  dire  quand  vous  m'aurez 
envoyé  le  reste.  Si  vous  ne  me  l'envoyez  pas,  que 
puis-je  faire?  rien.  Je  sais  bien  que  Racine  est 
rarement  assez  tragique  ; mais  il  est  si  inlére.ssant, 
si  adroit,  si  pur,  si  élégant,  si  harmonieux  ; il  a 
tant  adouci  cl  embelli  notre  langue,  rendue  bar 
bare  par  Corneille,  que  notre  pa.ssion  pour  lui  est 
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bien  excusable.  M.  de  La  Ilar|)c*  est  tout  aussi 
lussionné  que  nous  ; il  s’indigne  avec  moi  qu’on 
ose  comparer  le  minéral  brut  de  Corneille  h l’or 
pur  de  Racine. 

Vous  savez  qu’il  a répondu  U l’abbé  de  Rancé, 
et  que  l’épitre  du  moine  vaut  beaucoup  mieux  que 
répitre  de  l’abbé.  Je  présume  qu’il  vous  a envoyé 
les  corrections  nécessaires  qu’il  a faites  à ce  bel 
ouvrage.  Je  me  flatte  que  vous  en  ferez  faire  plu- 
sieurs copies , pour  l’édilicatiou  de  ceux  qui  ai- 
ment la  raison  et  les  vers. 

Si  vous  n’avez  vu  les  Scythes  que  dans  l’édition 
des  Cramer,  vous  n’avez  point  vu  la  pièce.  Je  la 
corrige  tous  les  jours , et  j’y  ai  fait  plus  de  cent 
vers  nouveaux  ; on  n’a  jamais  fini  avec  une  tra- 
gé<lic.  Il  est  beaucoup  plus  aisé  de  faire  toute  V His- 
toire de  Rollin  qu’une  seule  pièce  de  théâtre.  Je 
ne  sais  si  on  jouera  les  Scythes  avant  ou  après 
Pâques,  et  si  même  on  les  jouera  jamais.  J’ai  fait 
cette  pièce  pour  m’amuser,  et  pour  la  jouer  h 
Fcrney.  Si  elle  |)cut  servir  à faire  gagner  quel- 
que argent  aux  comédiens  de  Paris,  h la  bonne 
heure.  Nous  fermons  notre  théâtre  â Ferncy  tant 
que  madame  la  dauphine  sera  en  danger.  Je  vous 
assure  pourtant  que  je  no  crois  pas  qu’elle  meure  ; ' 
cl  ma  raison  , c’est  que  les  médecins  l’ont  con- 
damnée. 

Adieu , monsieur  ; mille  tendres  respects  du 
meilleur  de  mon  cœur. 

A M.  ÉLIE  DE  BEAUMONT. 

Du  iO  mari. 

Votre  mémoire,  monsieur,  en  faveur  desSirven 
a touché  et  convaincu  tous  les  lecteurs,  et  fera  sans 
doute  le  même  effet  sur  les  juges.  La  consultation, 
signée  de  dix-neuf  célèbres  avocats  de  Paris,  a paru 
aussi  déci.sive  en  faveur  de  cette  famille  innocente , 
<|ue  respectueuse  pour  le  parlement  de  Toulouse. 

Vous  m’apprenez  qu’aucun  des  avocats  consultés 
n’a  voulu  recevoir  l'argent  qu’on  leur  offrait  pour 
leur  honoraire.  Leur  désintéressement  et  le  vôtre 
sont  dignes  de  l’illustre  profession  dont  le  mi- 
nistère est  de  défendre  l’innocence  opprimée. 

C’est  la  seconde  fuis , monsieur,  que  vous  ven- 
gez la  nature  et  la  nation.  Ce  serait  un  opprobre 
trop  affreux  pour  l’une  et  |K)ur  l’autre , si  tant 
d’accusations  de  parricides  avaient  le  moindre 
fondement.  Vous  avez  démontre  que  le  jugement 
rendu  contre  les  Sirven  est  encore  plus  irrégulier 
que  celui  qui  a fait  périr  le  vertueux  Calas  sur 
la  roue  et  dans  les  flammes. 

Je  vous  enverrai  le  sieur  Sirven  et  ses  filles , 
quand  il  eu  sera  temps  ; mais  je  vous  avertis  que 
vous  ne  trouverez  peut-être  point  dans  ce  mal- 
lioureux  père  do  famille  la  même  présence  d’es- 

J2. 


prit,  la  même  force,  les  mêmes  re.ssourccs  qti’ou 
admirait  dans  madame  Calas.  Cinq  ans  de  misère 
et  d’opprobre  l’ont  plongé  dans  un  accablement 
qui  ne  lui  permettrait  pas  de  s’expliquer  devant 
ses  juges  : j’ai  eu  beaucoup  de  j)cinc  à calmer  sou 
désespoir  dans  les  longueurs  cl  dans  les  difücul- 
tés  que  nous  avons  essuyées  pour  faire  venir  du 
Languedoc  le  j)eu  de  pièces  que  je  vous  ai  en- 
voyées, lesquelles  mettent  dans  un  si  grand  jour 
la  démence  et  l’iniquité  du  juge  subalterne  qui  l’a 
condamné  à la  mort , cl  qui  lui  a ravi  toute  sa  for- 
tune. Aucun  de  ses  parents,  encore  moins  ceux 
qu’on  ap|>clle  amis,  n’osait  lui  écrire,  tant  le  fana- 
tisme et  l’effroi  s’étaient  emparés  de  tous  les  es- 
prits. 

Sa  femme,  condamnée  avec  lui,  femme  respec- 
table , qui  est  morte  de  douleur  en  venant  chez 
moi  ; l’une  de  scs  filles,  prêle  de  succomber  au 
désespoir  pendant  cinq  ans  ; un  petit-fils  né  au 
milieu  des  glaces , et  infirme  depuis  sa  malheu- 
reuse naissance  ; tout  cela  déchire  encore  le  co'ur 
du  père,  et  affaiblit  un  |)ou  sa  tête.  Il  ne  fait  que 
pleurer  : mais  vos  raisons  et  scs  larmes  touclic- 
ront  également  scs  juges. 

Je  dois  vous  avertir  de  la  seule  mé|)rise  (jue 
j’ai  trouvée  dans  votre  mémoire.  Elle  n’altère  eu 
rien  la  bonté  de  la  cause.  Vous  faites  dire  au  sieur 
Sirven  que  le  conseil  de  Berne  et  le  conseil  <le  Cic- 
nève  l’ont  |>cnsionné.  Berne,  il  est  vrai,  a donné 
au  père,  ’a  la  mère,  et  aux  deux  Ollcs,  sept  livres 
dix  sous  par  tête  chaque  mois,  et  veut  bien  conti- 
nuer celle  aumône  |>our  le  temps  de  son  \oyage  à 
Paris  ; mais  Genève  n’a  rien  donné. 

Vous  avez  cité  l’im|)ératricc  de  Russie,  le  roi 
de  Pologne,  le  roi  de  Prusse,  qui  ont  secouru  cette 
famille  si  vertueuse  et  si  persécutée.  Vous  ne  pou- 
viez savoir  alors  que  le  roi  do  Danemark,  le  land- 
grave de  Hesse , madame  la  duchesse  de  Saxe- 
Gotha,  madame  la  princesse  de  Nassau-Saarbruck , 
madame  la  margrave  de  Baden,  madame  la  prin- 
cesse de  Darmstadt,  tous  également  sensibles  a 
la  vertu  cl  à l’oppression  des  Sirven  , s’empres- 
sèrent de  répandre  sur  eux  leurs  bienfaits.  Le  roi 
de  Prusse,  qui  fut  informé  le  premier,  se  hâta  de 
m’envoyer  cent  écus , avec  l’offre  de  recevoir  la 
famille  dans  ses  états,  et  d’avoir  soin  d’elle. 

Le  roi  de  Danemark , sans  même  être  sollicité 
par  moi,  a daigné  m’écrire,  cl  a fait  un  don  con- 
sidérable. L’impératrice  de  Russie  a eu  la  même 
bonté  , et  a signalé  cette  générosité  qui  étonne  , 
cl  qui  lui  est  si  ordinaire  ; clic  accompagna  son 
bienfait  de  ces  mots  énergiques,  écrits  de  sa  main  ; 
Malheur  aux  persécuteurs  ! 

1.6  roi  de  Pologne,  sur  un  mol  que  lui  dit  ma- 
dame de  Geoffrin,  qui  était  alors  à Varsovie , fil 
un  présent  digne  de  lui  ; et  madame  de  G«*ofrriii 
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» donné  rescmple  ani  Français,  en  suivant  celui 
du  roi  de  Pologne.  C’est  ainsi  que  madame  la  du- 
cbessc  d'Enville , lorsqu'elle  élail  a Genève , fut 
la  première  à réparer  le  malheur  des  Calas.  Née 
d'un  père  et  d'un  aïeul  illustres  pour  avoir  fait 
du  bien,  la  plus  belle  des  illustrations , elle  n’a 
j.iniais  manqué  une  occasion  do  protéger  et  de 
soulager  les  infortunes  avec  autant  do  grandeur 
(l'âme  que  de  discernement  : c’est  ce  qui  a tou- 
jours distingué  sa  maison  ; et  jo  vous  avoue,  mon- 
sieur, que  je  voudrais  pouvoir  faire  passer  jusqu’à 
la  dernière  postérité  les  hommages  dus  à cette  bion- 
fesance  , qui  n’a  jamais  cto  l’effet  de  la  faiblesse. 

Il  est  vrai  qu’elle  fut  bien  secondée  par  les 
premières  personnes  du  royaume , par  de  géné- 
reux citoyens,  par  un  ministre  * à qui  on  n’a  pu 
reprocher  encore  que  la  prodigalité  en  bienfaits, 
cnQn  |>ar  le  roi  lui-méme , qui  a mis  le  comble  à 
la  réparation  que  la  nation  et  le  trône  devaient  au 
saug  innocent. 

La  justice  rendue  sous  vos  auspices  à cette  fa- 
mille a fait  plus  d’honneur  à la  France  que  le  sup- 
plice de  Calas  ne  nous  a fait  de  honte. 

Si  la  destinée  m’a  placé  dons  des  déserts  où  la 
famille  des  Sirven  et  les  fils  de  madame  Calas 
cherchèrent  un  asile , si  leurs  pleurs  et  leur  in- 
nocence si  recomiuo  m’ont  imposé  le  devoir  in- 
dispensable de  leur  donner  quelques  soins,  je  vous 
jure,  monsieur,  que,  dans  la  sensibilité  que  ces 
deux  familles  m’ont  inspirée,  je  n’ai  jamais  man- 
qué de  respect  au  parlement  de  Toulouse  ; je  n'ai 
imputé  la  mort  du  vertueux  Calas,  et  la  condam- 
nation de  la  famille  entière  des  Sirven , qu’aux 
cris  d’une  populace  fanatique,  à la  rage  qu’eut  le 
capitoul  David  de  signaler  son  faux  aèle,  à la  fa- 
talité des  circonstances. 

Si  j’étais  membre  du  parlement  de  Toulouse  , 
jo  conjurerais  tous  mes  confrères  de  se  joindre 
aux  Sirven  pour  obtenir  du  roi  qu’il  leur  donne 
d’autres  juges.  Je  vous  déclare,  monsieur,  que 
jamais  cette  famille  ne  reverra  son  pays  natal 
qu'après  avoir  été  aussi  légalement  justifiée  qu’elle 
l’est  réellement  aux  yeux  du  public.  Elle  n’aurait 
jamais  la  force  ou  la  patience  de  soutenir  la  vue 
du  juge  de  Mazamel,  qui  est  sa  partie,  et  qui  l’a 
opprimi^  plutôt  que  jugée.  Elle  ne  traversera 
point  des  villages  catholiques,  où  le  peuple  croit 
fermement  qu’un  des  principaux  devoirs  des  pères 
et  des  mères,  dans  la  communion  protestante,  est 
d’égorger  leurs  enfants , dès  qu'ils  les  soupçon- 
nent de  pencher  vers  la  religion  catholique.  C’est 
ce  funeste  préjugé  qui  a traîné  Jean  (^las  sur  la 
roue;  il  |MMirrait  y traîner  les  Sirven.  Enfin  , il 
m’est  aussi  im[M)ssible  d’engager  Sirven  à retour- 
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ner  dans  le  pays  qui  fume  encore  du  sang  de 
Calas , qu’il  était  impossible  à ces  deux  familles 
d’égorger  leurs  enfants  pour  la  religion. 

Je  sais  très  bien,  monsieur,  quo  l’auteur  d’un 
misérable  libelle  périodique  intitulé , je  crois , 
l’Année  littéraire,  assura , il  y a deux  ans  , qu'il 
est  faux  qu’en  Languedoc  on  ait  accusé  la  religion 
protestante  d’enseigoer  le  parricide.  Il  prétendit 
que  jamais  on  n’en  a soupçonné  les  protestants  ; 
il  fut  même  assez  lâche  pour  feindre  une  lettre 
qu’il  disait  avoir  reçue  de  Languedoc  ; il  imprima 
cette  lettre , dans  laquelle  on  affirmait  que  cette 
accusation  contre  les  protestants  est  imaginaire  : 
il  fesait  ainsi  un  crime  de  faux  pour  jeter  des 
soupçons  sur  l’innocence  des  Calas,  et  sur  l’équité 
du  jugement  de  messieurs  les  maîtres  des  requêtes  : 
et  on  l’a  souffert  ! et  on  s’est  contenté  de  l’avoir 
en  exécration  1 

Ce  malheureux  compromit  les  noms  do  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  et  de  M.  le  duc  de  Viilars  ; 
il  eut  la  bêtise  de  dire  que  je  me  plaisais  à citer  de 
grands  noms':  c’est  me  connaître  bien  mal  ; on 
sait  assez  que  la  vanité  des  grands  noms  ne  n>’é- 
blouit  pas,  et  que  ce  sont  les  grandes  actions  que 
je  révère.  Il  ne  savait  pas  que  ces  deux  seigneurs 
étaient  chez  moi  quand  j’eus  rhonneur  de  leur 
présenter  les  deux  fils  de  Jean  Calas,  et  que  tous 
deux  ne  se  déterminèrent  en  faveur  des  Calas 
qu’après  avoir  examiné  l’affaire  avec  la  plus  grande 
maturité. 

Il  devait  savoir , et  il  frigqait  d'ignorer , que 
vous-même  , monsieur , vous  confondîtes  , dans 
votre  mémoire  pour  madame  Calas , ce  préjugé 
abominable  qui  accuse  la  religion  protestante 
d’ordonner  le  parricide  ; M.  de  Sndro , fameux 
avocat  de  Tonlonse,  s’etait  élevé  avant  vous  contre 
cette  opinion  horrible , et  n’avait  pas  été  écouté. 
Le  parlement  de  Toulouse  fit  même  brûler,  dans 
un  vaste  bûcher  élevé  solennellement , un  écrit 
extr^udiciairc  dans  lequel  on  réfutait  l’erreur 
|M>piilaire  ; les  archers  firent  passer  Jean  Calas 
chargé  do  fers  h côté  de  ce  bûcher,  pour  aller  su- 
bir son  dernier  interrogatoire.  Ce  vieillard  crut 
que  cet  appareil  était  celui  de  son  supplice  ; il 
tomba  évanoui  ; il  ne  put  répondre  quand  il  fut 
traîné  sur  la  sellette; son  trouble  servit  à sa  con- 
damnation. 

Enfin,  le  consistoire  et  même  le  conseil  de  Ge- 
nève furent  obligés  de  repousser  et  de  détruire , 
par  un  certificat anthentiquo,  l'imputation  atroce 
intentée  contre  leur  religion;  et  c’est  au  mépris 
de  ces  actes  publics,  au  milieu  des  cris  de  l’Eu- 
ro|>e  entière , à In  vue  de  l’arrêt  solennel  de  qua- 
rante maîtres  des  requêtes  , qu’un  homme  sans 
aveu  comme  sans  pudeur  ose  mentir  pour  attaquer, 
s’il  le  |»ouvait , l’innocence  reoonime  des  Calas. 
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Celle  cfTronlcric  si  puuissablo  a élé  négligée , 
le  coupable  s'esl  sauvé  à l’abri  du  mépris.  M.  le 
marquis  d’Argence,  offider-général , qui  avait 
passé  quaire  mois  chez  moi,  dans  le  plus  fort  du 
procès  des  Calas,  a été  le  seul  qui  ail  marqué  pu- 
bliquemenl  son  indignalioo  conlrcce  vil  scélérat. 

Ce  qui  est  plus  étrange , mousieur,  c'est  que 
M.  Coqueley,  qui  a eu  rbonneur  d'étre  admisdans 
voire  ordre , se  soit  abaissé  jusqu'à  être  l'uppro- 
baicur  des  feuilles  de  ce  Fréron,  qu’il  ail  autorisé 
une  telle  insolence , et  qu’il  se  soit  rendu  son 
complice. 

Que  ces  feuilles  calomnient  continuellement  le 
mérite  en  tout  genre , que  l’autour  vivo  de  son 
scandale,  et  qu’on  lui  jette  quelques  os  pour  avoir 
aboyé , à la  bonne  heure , personne  n’y  prend 
garde  ; mais  qu'il  insulte  le  conseil  entier,  vous 
m’avouerez  qnc  celte  audace  criminelle  ne  doit 
pas  être  impunie  dans  un  malheureux  chassé  de 
toute  société , et  même  de  celle  qui  a été  enhn 
chassée  de  toute  la  France.  11  n’a  pas  acquis  par 
l’opprobre  le  droit  d'insulter  ce  qu'il  y a de  plus 
respectable.  J’ignore  s'il  a parlé  des  Sirvon  ; mais 
on  devrait  avertir  les  provinciaux  qui  ont  la  fai- 
blesse de  faire  venir  scs  feuilles  de  Paris,  qu’ils 
ne  doivent  pas  y faire  plus  d’aUention  qu'on  n’en 
fait  dans  votre  capitale  à tout  ce  qu’écrit  cet  liomme 
dévoué  à l’horreur  publique. 

Je  viens  de  lire  le  mémoire  de  M.  Cassen,  avocat 
au  conseil  : cet  ouvrage  est  digne  de  paraître 
même  après  le  vôtre.  On  m’apprend  que  .M.  Cas- 
sen a la  môme  géaénjsité  que  vous  : il  protège 
l’innocence  sans  aucun  intérêt.  Quels  exemples , 
monsieur,  et  que  le  barreau  se  rend  respectable  I 
M.  de  Crosne  et  M.  de  Baquencourt  ont  mérité 
tes  éloges  et  les  remerciements  de  la  France,  dans 
le  rapport  qu’ils  ont  fait  du  procès  des  Cales.  Nous 
avons  pour  rapporteur  *,  dans  celui  des  Sirven , 
un  magistrat  sage,  éclairé,  éloquent  (de  celte  élo- 
quence qui  n’est  pas  celle  des  phrases)  ; ainsi  nous 
pouvons  tout  espérer. 

Si  quelques  formes  juridiques  s’opposaient  mal- 
heureusement à nos  justes  supplications,  ce  que  je 
sais  bien  loin  de  croire , nous  aurions  ponr  res- 
source votre  factum,  celui  de  M.  Cassen,  et  l’Eu- 
rope; la  famille  Sirven  perdrait  son  bien,  et  con- 
serverait son  honneur  ; il  n’y  aurait  de  flétri  que 
le  juge  qui  J’a  condamnée  ; car  ce  n’est  pas  le 
pouvoir  qui  flétrit,  c’est  le  public. 

On  tremblera  désormais  de  déshouoror  la  na- 
tion par  d'absurdos  accusations  de  parricides , et 
nous  aurons  du  moins  rendu  à la  patrie  le  service 
d’avoir  coupé  nue  tête  de  l'hydre  du  fanatisme. 

• M.  de  Gberden.— Vovee  la  lettre  que  lui  adreeee  Voltaire 
en  février  nsa.  K. 
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J’ai  l'Iionuenr  d’être  avec  les  sentiments  de 
l'estime  la  plus  respectueuse,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

SI  ronrs. 

Il  est  arrivé,  monsieur,  bien  des  événements 
qui  nous  obligent  de  différer.  L’affaire  des  Sirven, 
qui  commence  à faire  un  grand  bruit  à Paris, 
et  qui  va  être  jugée  au  conseil  du  roi , m’occupe 
à présent  tout  entier,  et  ne  me  permet  pas  une  di- 
version qui  pourrait  lui  nuire.  Beaucoup  d'autres 
considérations  me  persuadent  qu'il  faut  attendre 
encore  quelque  temps.  M.  Boursier  doit  vous  en- 
voyer incessamment  trois  ou  quatre  petits  paquets 
du  CoUadon , que  vous  aimez  tant  ; vous  pourrez 
en  donner  une  boite  à M.  le  chevalier  de  Chastel- 
lux , s’il  est  dans  vos  cantons.  Lt^s  affaires  de  Ge- 
nève sont  toujours  dans  la  même  situation , et  elles 
y seront  encore  probablement  long -temps.  Pins 
de  communication  entre  la  Franco  ei  le  territoire 
de  Genève,  plus  de  voilures,  ni  de  Lyon,  ni  de 
Dijon  ; nous  sonunes  enfermés  comme  dans  une 
ville  assiégée. 

M.  le  duc  de  Cboiseul  a eu  pour  moi  les  plus 
grandes  bontés , mais  je  n’en  souffre  pas  moins  ; 
je  suis  toujours  très  languissant,  mon  fige  avance, 
ma  force  diminue  ; mais  mon  attachement  pour 
vous  ne  diminuera  jamais. 

A M.  DE  CHABANON. 

31  mar». 

Si  vous  êtes  sage,  mon  cher  confrère,  vous  at- 
tendrez la  fin  d’avril  pour  revenir  dans  votre 
couvent.  Nous  espérons  que  la  communicaliou 
avec  Lyon  et  la  Bourgogne  sera  rouverte  dans  ce 
tcmps-là , ou  du  moins  au  commencement  de  mai. 
Je  ne  sais  si  vous  savez  que  nous  sommes  entourés 
de  troupes  et  de  misère.  Nous  aurons  encore  des 
neiges  sur  nos  montagnes  pendant  plus  d’un  mois  ; 
les  désastres  nous  environnent,  et  les  secours  nous 
manquent.  Je  suis  obligé  en  conscience  de  vous 
eu  avertir,  afin  que,  si  vous  nous  faites  le  plaisir 
do  venir  plus  tôt , vous  ne  soyez  pas  étonné  de 
souffrir  comme  nous.  Je  crois  même  qu’il  vous 
faudra  un  passe-port  de  M.  le  duc  de  ChoiseuL 

Je  n’aime  point  du  tout  celte  guerre , toute  ri- 
dicule qu’elle  est.  Je  me  serais  retiré  à Lyon,  si 
je  n’avais  pas  eu  trop  de  monde  à transporter. 

On  joue  actuellement  IcsScythes  à Genève  et  à 
Lyon  ; on  va  les  jouer  à Paris , dès  que  les  spec- 
tacles se  rouvriront.  Les  méchants  m’attribuent 
tant  d’ouvrages  hétérodoxes,  que  j’ai  voulu  leur 

(faire  voir  que  je  ne  fesais  que  de  mauvaises  tra- 
gédies. J’ai  prouvé  par  là  mon  alibi;  j’ail'riil 

iO. 


--2  CüRKESPON  DANCE 

coninM-  Akibiadc,  >nii  lil  couper  1.1  queue  K son 


chien,  afin  qu'on  ne  l’accusil  pas  il  autres  soUiscs. 
LctScylkes  pourronlêtre  sifaés  par  les  Welchcs  ; 
mais  j'aime  luicui  être  siffle  par  le  parterre  que 
.l  iHrc  calomnie  par  les  cagots. 

Mes  respeclsii  Eudoxieoa  Eudocie,  et  a mon- 
sieur son  père,  que  j’aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VII.I.EVIEIIXE. 

.33  man- 

II  esl  vrai  que  le  diable  est  déchaîne.  Votre 
confiseur  est  devenu  marlyr.  pour  des  confitures 
qui  ne  sont  pas  h mi-sucre.  11  faut  espérer  que 
madame  de  Boufflers  abrégera  le  temps  de  scs 
souffrances.  Je  prendrai  toutes  les  mesures  pos- 
sibles pour  recevoir  le  présent  de  M.  de  Mont- 
comble  , malgré  l'inlerruplion  de  tout  commerce 
avec  Lyon. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  me  ménager  tou- 
jours les  bontés  de  Al.  de  Clausonct.  Voici  une 
plai.santerie  qui  pourra  vous  réjouir  vous  et 
Al.  Duché. 

Adieu , monsieur  ; je  vous  aime  trop  pour  faire 
avec  vous  la  moindre  cérémonie. 

A M.  DORAT. 

33  mars. 

Je  réponds , monsieur , à votre  lettre  du  1 7 de 
mars , et  je  vous  demande  en  grâce  qu’après  ce 
dernier  éclaircisscmciil  il  ne  soit  plus  jamais  ques- 
tion entre  nous  d'une  affaire  si  désagréable. 

Tout  ce  que  j'ai  mandé  h M.  le  chevalier  de 
Peîay  est  dans  la  plus  esacte  vérité.  Il  est  très 
vrai  que  je  n’ai  jamais  montré  à personne  ni  vos 
lettres,  ni  vos  premiers  vers  imprimés,  ni  vos  se- 
conds manuscrits. 

Il  est  très  vrai  que  madame  Denis,  ayant  appris 
de.  Paris  Teflet  dangereux  que  pouvait  faire  VAvit 
imprime  chei  Jorri , me  demanda  , en  présence 
de  A!,  de  Har|>e,  ce  que  c’était  que  celte  triste 
aventure.  J'avais  la  pii-ce , et  je  ne  la  communi- 
quai pas  ; je  dis  que  vous  aviez  tout  réparé  ; que 
je  vous  croyais  un  très  bon  cœur  ; que  vous  m’a- 
viez écrit  une  lettre  pleine  de  candeur  ; (]ue  vous 
étiez , de  toute  façon  , au-dessus  de  la  jalousie , 
qui  est  le  vice  des  esprits  mixliocrcs.  Je  citai  un 
endniit  de  votre  lettre  , tri-s  bien  écrit , et  qui 
m'avait  fait  impression.  Si  Al.  do  La  Harpe  a fait 
quelque  usage  de  relie  seule  confidence  , je  l'i- 
gnore entièrement.  Je  viens  de  lui  |>arler;  il 
m'a  dit  qu'il  était  très  affligé  d'.ivoir  eu  sujet  de 
se  plaindre  de  vous.  Je  vous  prie  de  considérer 
qne  e'est  un  jeune  homme  qui  a autant  de  ta- 
lents que  1x11  de  fortune.  Il  a une  femme  et  des 


enfants.  Qui  pourra  seconder  ses  Itleiils , sinon 
des  gens  de  lettres  aussi  capables  d'en  juger  que 
vous?  Nous  sommes  dans  un  temps  où  la  litté- 
rature n’est  que  trop  persécutée  ; elle  le  serait 
certainement  moins , si  ceux  qui  la  cnltivcnt 
étaient  unis. 

Il  faut  tout  oublier , monsieur,  et  ne  sc  sou- 
venir que  du  besoin  que  nous  avons  de  nous  sou- 
tenir les  uns  les  autres.  Nous  avons  tous  la  même 
façon  de  penser;  faudra-t-il  que  nous  soyons  la 
victime  de  ceux  qui  ne  pensent  point , ou  qui  pen- 
sent mal  ? 

Ce  qui  esl  encore  malheureusement  très  vrai , 
c’est  que , lorsque  votre  Àrii  parut , lorsqu'on 
eut  la  eruautc  d'y  trop  remarquer  l'injustice  pu- 
blique faite  par  nos  ennemis  communs  il  certains 
ouvrages , j’avais , dans  ce  tcmps-lh  même , une 
affaire  très  sérieuse  , et  la  calomnie  me  poursui- 
vait vivement. 

Je  ne  vous  dissimulai  pas  combien  il  était  dan- 
gereux pour  moi  d'étre  confondu  avec  Rousseau  , 
convaincu  , aux  yeux  de  M.  le  duc  de  Cbnisenl , 
cl  même  à ceux  du  roi , des  manœuvres  les  plus 
criminelles.  Je  pousserai  mémo  la  franchise  avec 
vous  jusqu'h  vous  avouer  que  je  venais  de  rece- 
voir des  reproches  de  M.  le  duc  de  Choiseiil  sur 
les  affaires  qui  concernaient  ce  Genevois.  Vous 
voyez  que  vous  aviez  fait  beaucoup  plus  de  mal 
que  vous  ne  pensiez  en  faire. 

N'en  parlons  plus;  j'ai  tout  oublié  pour  jamais, 
et  je  ne  suis  sensible  qn'h  votre  mérite  et  h vos 
politesses.  Je  veux  que  M.  1e  chevalier  de  Pezay 
en  soit  le  garant.  Tout  ee  que  j'oserais  exiger  d'un 
homme  aussi  bien  né  que  vous  l'êtes,  ce  serait  de 
sentir  combien  votre  supériorité  doit  vous  écarter 
de  tout  commerce  avec  Fréron.  Ni  ses  mœurs  ni  ses 
talents  ne  doivent  le  mettre  h portée  de  vous  comp- 
ter parmi  ceux  qui  le  tolèrent. 

Ceux  qui , comme  vous  , monsieur,  ont  tant  de 
droits  de  prétendre  à l'estime  do  public  , ne  sont 
pas  faits  pour  soutenir  ceux  qui  en  sont  l'exécration . 

A M.‘-, 

AVOCAT  A BESANÇOn, 

AcKITB  SODf  L3  MAM  D’US  MBnai  AD  COIIS31L  PR 
ZDRICIi  RS  RBIRSR. 

Han. 

Nous  nous  intéressons  beaucoup , monsieur , 
dans  notre  république , h la  triste  aventure  du 
sieur  Faulel.  Il  était  presque  le  seul  dont  nous  ti- 
rassions les  livres  qui  ont  illustré  votre  patrie  ,el 
qui  forment  l’esprit  cl  les  mcpurade  notre  jeunesse. 
Nous  devons  à Fanlet  les  œuvres  du  chancelier 
«l’Agnesseaii  et  du  président  De  Thou.  ('.'est  lui 
seul  qui  nous  a fait  eonnaitre  les  Esnaii  de  Mornlr 
de  Nicole , les  Oraisons  funèbres  de  Bossuet , li-s 
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SctTHons  üe  Massillon  cl  ceux  de  Bourdaloiic , ou- 
vra((cs  propres  à tuulcs  les  religions;  nous  lui 
devons  l'Esprit  des  Lois , qui  e$l  encore  un  de  ces 
livres  qui  peuvent  instruire  toutes  tes  nations  de 
TEurope. 

Je  sais  en  mon  particulier  que  le  sieur  Fantol 
joint  à l’ulililé  de  sa  profession  une  proliité  qui 
doit  le  rendre  cher  à tous  les  tionnèles  gens , cl 
qu'il  a employé  au  soulagement  de  scs  parents  le 
peu  qu'il  a pu  gagner  par  une  louable  industrie. 

Je  ne  suis  point  surpris  qu’une  cabale  jalouse 
ail  voulu  le  perdre.  Je  vois  que  votre  parlement 
ne  coniiail  que  la  justice , qu’il  n’a  acception  de 
personne , et  que , dans  toute  cette  affaire , il  u’a 
consulté  que  la  raison  et  la  lui.  il  a voulu  et  il  a 
dû  examiner  par  lui-méme  si , dans  la  multitude 
des  livres  dont  Fautcl  fait  commerce , il  ne  s’eu 
trouverait  pas  quelques  uns  de  dangereux , cl 
qu’on  ne  doit  pas  mettre  entre  les  mains  de  la 
jeunesse  ; c’est  une  affaire  de  {>olicc , une  précau- 
tion très  sage  des  magistrats. 

Quand  on  leur  a proposé  de  jeter  ce  que  vous 
appelez  des  mouiloircs , nous  voyons  qu'ils  se  sont 
conduits  avec  la  même  équité  et  la  même  impar- 
tialité, eu  refusant  d’accorder  cette  procédure  ex* 
traordinaire.  Elle  n'est  faite  que  pour  les  grands 
crimes  ; clic  est  inconnue  chez  tous  les  peuples  qui 
concilient  la  sévérité  des  lois  avec  la  liberté  du 
citoyen  ; elle  ne  sert  qu'à  répandre  le  trouble  dans 
les  consciences,  et  l’alarme  dans  les  familles.  C'est 
une  inquisition  réelle  qui  invite  tous  les  citoyens 
à faire  le  métier  infâme  de  délateur  ; c’est  une  arme 
sacrée  qu’on  met  entre  les  mains  de  l’envie  et  de 
la  calomnie  pour  frapper  l’innocent  en  sûreté  de 
conscience.  Elle  expose  toutes  les  personnes  fai- 
bles à so  déshonorer,  sous  prétexte  d’un  motif  de 
religion  ; elle,  est , en  cette  occasion  , contraire  h 
toutes  les  lois , puisqu’elle  a |>our  but  la  réparation 
d’un  délit , cl  que  l'objet  de  ce  moiiitoirc  serait 
d’établir  un  délit  lorsqu’il  n'y  en  a point. 

Un  monitoirc,  eu  ce  cas,  serait  un  ordre  de 
chercher,  au  nom  de  Dieu , a perdre  un  citoyen  ; 
ce  serait  insulter  à la  fuis  la  loi  cl  la  religion  , et 
les  rendre  toutes  deux  complices  d'un  crime  iuli- 
iiiinentplus  grand  que  celui  qu’on  impute  au  sieur 
Fautet.  Un  monitoirc , en  un  mot , est  une  csi)èce 
ile  proscription.  Celte  manière  de  procéder  serait 
ici  d'autunl'plus  injuste  que , de  vos  prêtres  qui 
a\aicnt  accusé  Fautet,  les  uns  ont  été  confondus 
il  la  confroulation , les  autres  se  sont  rétractés.  Un 
inoitiloiro  alors  n'eût  été  qu’une  permission  ac- 
cordée aux  calomniateurs  du  chercher  à calomnier 
eiicoTe , et  d'employer  la  confession  pour  se  ven- 
ger. Voyez  quel  effet  horrible  ont  produit  lesmo- 
nitoires  contre  les  Calas  et  les  Sirven  ! 

Vuti-c  paiU'mei)l,en  reji  iaiil  une  \oiesioilieii;< . î 


et  «Il  procédant  contre  Fanlct  avec  toute  la  sévé- 
rité de  la  loi,  a rempli  tous  les  devoirs  de  la  justice, 
qui  doit  rechercher  les  coupables,  et  ne  pas  sou- 
haiter qu’il  y ail  des  cou|)abics.  Cette  conduite  lui 
attire  les  bénédictions  de  toutes  les  provinces  voi- 
sines. 

J'ai  interrompu  celle  lettre , monsieur,  pour  lire 
en  public  les  remontrances  que  votre  parlement 
fait  au  roi  sur  cette  affaire.  Nous  les  regardons 
comme  un  monument  d'é<|uilé  cl  de  sagesse  , di- 
gne du  corps  qui  les  a rédigées , et  du  roi  'a  qui 
elles  sont  adressées.  Il  nous  semble  que  votre  pa- 
trie sera  toujours  heureuse , quand  vus  souverains 
continueront  de  prêter  une  oreille  attentive  h ceux 
qui , en  parlant  pour  le  bien  public  , ne  |)cuvent 
avoir  d'autre  intérêt  que  ce  bien  public  même  dont 
ils  sont  les  ministres. 

J'ai  l’houneur  d'être  bien  res|)ectucusemciit , 
monsieur,  etc.  D du  conseil  des  deux  cniis. 

P.  S,  Nous  avons  admiré  le  factum  en  faveui' 
de  Fanlet.  Voil'a  , monsieur,  le  triomphe  des  avo- 
cats : faire  servir  l’éloquence  'a  protéger,  sans 
intérêt,  rinnoccnl;  couvrir  de  honte  les  déla- 
teurs; inspirer  une  juste  horreur  de  ces  cabales 
pernicieuses  qui  n’ont  de  religion  que  pour  haïr 
el  pour  nuire , qui  font  des  choses  sacrées  l'in- 
strunienl  de  leurs  pa.ssiuns  : c'est  l'a  sans  doute 
le  plus  beau  des  ministères.  C’est  ainsi  que  M.  de 
Beaumont  défend  h Paris  l’innocence  des  Sirveii 
après  avoir  si  glorieusement  combattu  |>uur  les- 
Calas.  De  tels  avocats  méritent  les  couronnes  <|u'«)ii 
donnait  à ceux  qui  avaient  sauvé  des  citoyens 
dans  les  batailles.  Mais  que  méritent  ceux  <|ui  les 
ojiprimcul  ? 

A .M..DAM1LAVILLE. 

il  mars. 

Je  ne  sais  comment  les  paquets  que  vous  m'avex 
adressés  me  parviendront . Il  n’y  a plus  de  voilures 
de  Lyon  ’a  Genève  ; et , malgré  toutes  les  bontés 
de  M.  lcducdcChoiscul , nous  serons  dans  l’étal  le 
plus  gênant  et  le  plus  ilésagréablc , jusqu'à  ce  qui' 
l’on  ail  fait  un  nouveau  chemin.  Nous  ne  |H>uvioiis 
même  faire  venir  des  étoffes  de  Lyon  que  par  h*- 
courrier.  Un  commis  du  bureau  de  (.àikinges, 
aussi  insolenlquc  fripon  , nous  a saisi  nos  étoffes  ; 
ainsi  je  ne  vois  pas  comment  les  cinquante  mé- 
moires de  M.  de  Beaumont  en  faveur  des  Sirven- 
me  parviendront.  Nous  souffrons  inlinimenl  des 
mesures  qu'on  a prises  très  justement  contre  Ce- 
nève  ; nous  imyons  les  fautes  de  cette  ville.  Il  est 
bon  d’être  philosophe , mais  il  est  Irisie  d’être 
toujours  obligé  de  se  servir  de  sa  philosophie. 

Je  re«;ois  dans  ce  iiioiuenl  votre  lettre  du  *21. 
i M.  liuiirsier  assure  qu'il  vous  a dépêche  par  Lvoii, 
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à M.  deCourloilles , les  inslruraenls  do  malhéma- 
tiques de  M.  Lembertad.  il  est  très  vraisemblabie 
qu'on  ne  quittera  point  l’alTaire  de  la  Caienno 
. pour  celle  d’un  particnlier  : nous  sommes  résignés 
a tout. 

L’aventure  de  madame  Le  Jeune  a du  moins 
produit  un  grand  bien.  On  lui  a saisi  deux  cents 
exemplaires  du  dernier  livre  de  feu  M.  Boulanger. 
Je  viens  de  lire  ce  livre  abominable  pour  la  troi- 
sième fois  : je  sens  combien  il  est  dangereux.  Il 
détruirait  absolument  le  pouvoir  des  ecclésiasti- 
ques , avec  tous  les  mystères  de  notre  sainte  re- 
ligion. L’auteur  ne  veut  que  de  la  vertu  et  de  la 
probité , qui  sont  si  malaisées  h rencontrer,  et  qui 
ne  sufBsent  pas. 

Vous  aurez  bientôt  une  lettre  ostensible  sur  les 
Sirven,  qui  peut-être  sera  imprimable,  supposé 
qu'il  soit  permis  d’imprimer  des  choses  utiles.  On 
joue  actuellement  les  Scythes  h I.ausanne , 'a  Ge- 
nève, à Lyon , à Bordeaux,  et  probablement  'a 
Paris.  J’aime  assez  les  choses  dont  personne  ne 
s'est  encore  avisé  ; mais  je  crains  que  Paris  ne  soit 
plus  difficile  que  les  provinces. 

Adieu , mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse.  Ecr. 
l'inf..., 

A M.  THIERIOT. 

l»r  aTrit. 

Monsieur  le  marquis  de  Maugiron  vient  de  mou- 
rir. Voici  les  vers  qu’il  a faits  une  heure  avant  sa 
mort  : 

Tout  meurt , je  m’en  aper^is  bien. 

Tronchin , tant  fi(tc  dans  le  monde, 

>'e  saurait  prolonger  mes  jours  d’une  seconde, 

Ni  Daumal  en  retrancher  rien. 

Voici  donc  mon  heure  dernière  : 

Venei,  bergères  et  bergers  , 

Venez  me  fermer  la  paupière  ; 

Qu'au  murmure  de  vos  l>ai$ers , 

Tout  doucement  mon  âme  soit  éteinte. 

Fiuir  ainsi  dans  les  bras  de  l'Amour, 

C'est  du  trépas  ne  point  sentir  l'atteinte; 

C'est  s’endormir  sur  la  fin  d’un  beau  jour. 

Vous  remarquerez  qu’il  logeait  chez  l’évéque 
de  Valence , sou  parent.  Tout  le  clergé  s’empres- 
sait 'a  lui  venir  donner  son  passe-port  avec  la  pKis 
grande  cérémonie.  Pendant  qu’on  fesait  les  pré- 
paratifs , il  se  tourna  vers  son  médecin  , et  loi  dit  ; 
Je  vais  bien  les  attraper  ; ils  croient  me  tenir,  et 
Je  m'en  vais.  Il  était  mort  en  effet  quand  ils  arri- 
vèrent avec  leur  goupillon.  Vous  pourrez , mon 
ancien  ami , régaler  de  celte  anecdote  certain  gé- 
nie à qui  vous  écrivez  quelquefois  des  nouvelles. 
Gela  sera  d'autant  mieux  placé,  qu'il  serait  homme 


en  |>areil  cas  à imiter  M.  de  Maugirou , etmémeà 
faire  de  meilleurs  vers  que  lai. 

Vous  avez  dû  voir  la  lettre  de  M.  Mandait  sur 
Bélisaire;  cela  peut  encore  amuser  an  philo- 
sophe. 

Continuez  à vivre  de  régime,  afin  do  vivre  long- 
temps. On  me  parle  dans  plusieurs  lettres  do  mon- 
sieur l'évéquc  de  Saint-Brieuc  et  de  sou  aven- 
ture , qu’on  me  dit  fort  plaisante.  On  suppose  que 
je  sais  cette  aventure , et  je  ne  sais  rien  dn  tout. 
Je  suis  bien  aise  d'ailleurs  qu’un  évéque  amuse 
le  monde , cela  vaut  mieux  que  de  l’excommu- 
nier. 

P.  S.  Ah  I on  vient  de  me  conter  l'aventure. 
Voilh  une  maîtresse  femme.  Voie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

3 avril- 

Je  reçois,  mon  cher  ami , votre  lettre  du  21 
mars  par  M.  Mallet , et  je  n’ai  reçu  encore  aucun 
des  envois  que  vous  avez  bien  voulu  me  faire  par 
Lyon.  Tous  tes  mémoires  do  M.  de  Beaoiuont  en 
faveur  des  Sirven  sont  encore  h la  douane  : je 
ne  sais  pas  quand  je  pourrai  les  avoir.  Toute 
communication  entre  Lyon  et  Genève  est  inter- 
rompue. 

M.  Fournier  vous  avait  envoyé  l’étui  de  mathé- 
matiques pour  M.  Lambertad , il  y a envirmi  trois 
semaines , par  la  même  voie  que  vous  aviez  vous- 
méme  choisie  , et  par  laquelle  vous  aviez  reçu  le 
factum  des  Sirven  signé  de  toute  la  famille.  11  était 
à croire  que  l’étui  de  mathématiques , qui  coûte , 
comme  vous  savez , cent  écus,  vous  parviendrait 
de  même.  H faut  que  quelque  grand  mathémati- 
cien ait  mis  la  main  dessus  et  se  le  soit  appro- 
prié ; cor  il  est  d’un  des  meilleurs  ouvriers  de 
l’Europe. 

Je  sais  actuellement  séparé  do  reste  du  monde. 
Nous  ne  savons  plus  de  quel  côté  nous  tourner 
pour  foire  venir  les  choses  les  plus  nécessaires  à 
la  vie , et  je  mets  les  bons  livres  parmi  les  choses 
absolument  nécessaires. 

Je  me  sais  bien  bon  gré  de  vous  avoir  envoyé 
ma  lettre  pour  M.  Linguet.  Je  le  croyais  de  vos 
amis  intimes , puisqu’il  m'envoyait  son  livre  par 
vous , et  que  M.  Tfaieriot  me  l’avait  vanté  comme 
un  des  meilleurs  ouvrages  qu’on  eût  vus  depuis 
long-temps.  Je  n’ai  pas  plus  reçu  le  livre  que  les 
autres  ballots  ; mais  je  vous  en  crois  sur  ce  que 
vous  me  dites.  Il  est  bon  de  savoir  k qui  on  a af- 
faire. Vous  vous  êtes  conduit  très  sagement , jo 
vous  en  loue , et  je  vous  en  remercie. 

On  m’a  envoyé  la  lettre  de  l’abbé  Maudnit.  11 
me  semble  qu’elle  n’est  que  plaisante , cl  qu’elle 
n’a  aucune  tuinluic  d'impiété.  L'auteur  s’égaie 
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poul-^lre  uu  peu  aux  dépens  de  quelques  docteurs 
de  Sorbonne , mais  il  parait  respecter  beanconp  la 
religion  ; c’est , comme  nous  l’avons  dit  tant  de 
fois  ensemble  , le  premier  devoir  d’un  bon  sujet 
et  d’un  bon  écrivain.  Aussi  je  ne  connais  ancon 
philosophe  qni  ne  soit  excellent  citoyen  et  excellent 
chrétien.  Ils  n’ont  été  calomniés  que  par  des  misé- 
rables qui  ne  sont  ni  l'un  ni  l’autre. 

Je  ne  sais  point  qui  est  M.  de  La  Férière  ; mais 
il  parait  que  c’est  un  Burrhus.  Je  souhaite  qu’il 
ne  trouve  point  do  Narcisse. 

On  m’avait  déjh  touché  quelque  chose  de  ce 
qu'on  imputait  à Tronchin.  Je  ne  l'cn  ai  jamais 
cru  capable,  quoiqu’il  me  fit  l’injustice  d’ima- 
giner que  je  favorisais  les  ro|)résentants  de  Ge- 
nève. Je  suis  bien  loin  de  prendre  aucun  parti 
dans  ees  démêlés  ; je  n’ai  d'autre  avis  que  celui 
dont  le  roi  sera.  Il  faudrait  que  je  fusse  insensé , 
()our  me  mêler  d'une  affaire  pour  lai|uclle  le  roi 
a nommé  un  plénipotentiaire.  Je  suis  auprès  de 
Genève  t>ommc  si  j’en  étais  k ceiil  lieues , et  j’ai 
assez  de  mes  propres  chagrins,  <ans  me  mêler 
des  tracasseries  des  autres.  Je  suis  exactement  le 
conseil  de  Pythagorc  : Dans  la  tempêle , adora 
r cihn. 

•Vdicu,  mon  très  cher  ami. 

A .M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

a BTril. 

Mon  cher  grand-écuyer,  parmi  toutes  mes  dé- 
tresses il  y en  a nne  qui  m'afflige  infiniment , et 
qui  hâtera  mon  petit  voyage  à Montbéliard  et  ail- 
leurs. Plusieurs  personnes  dans  Paris  accusent 
Tronchin  d’avoir  dit  au  roi  qu’il  n’était  point  mon 
ami , et  qu’il  ne  pouvait  pas  l’être , et  d’en  avoir 
donné  une  raison  très  ridicule , surtout  dans  la 
IroHche  d’un  médecin.  Je  le  crois  fort  incapable 
d’une  telle  indignité  et  d’une  telle  extravagance. 
O qui  a donné  Heu  à la  calomnie , c’est  que  Tron- 
« liin  a trop  laissé  voir,  trop  dit,  trop  répété,  que  je 
prenais  le  parti  des  représe  ntants , en  quoi  il  s’est 
r.ien  trompé.  Je  ne  prends  assurément  aucun  parti 
dans  les  tracasseries  de  Genève , et  vous  avez  bien 
dû  vous  en  apercevoir  par  la  petite  plaisanterie  in- 
titulée la  Guerre  genevoise , qu’on  a dû  vous  com- 
muniquer de  ma  part. 

Je  n’ai  d’autre  avis  sur  ces  querelles  que  celui 
dont  le  roi  sera  ; et  il  ne  m’appartient  pas  d’avoir 
une  opinion  quand  le  roi  a nommé  des  plénipo- 
tentiaires. Je  dois  attendre  qu’ils  aient  prononcé , 
et  m’en  rapporter  entièrement  au  jugement  de 
M.  le  duc  de  Choiscul. 

Voila  b peu  près  la  vingtième  niche  qu'on  me 
fait  depuis  trois  mois  dans  mon  désert. 

Votre  cidre  n’arrivera  pas  , et  sera  gâté.  Il  ar- 


rive la  même  cliosc  b mon  vin  de  Bourgogne. 
Vingt  ballots  envoyés  de  Paris,  avec  toutes  les  for- 
malités requises , sont  arrêtés , et  Dieu  sait  quand 
ils  pourront  venir,  et  dans  quel  état  ils  viendront. 
J’aurais  bien  assurément  riionuêteté  de  vous  en- 
voyer des  Jlonnêlelés  ; mais  on  est  si  malhonnête , 
que  je  ne  puis  même  vous  procurer  ce  léger  amu- 
sement. 

Je  viens  d’écrire  b Morival  ; et , dès  que  j'au- 
rai sa  réponse,  j’agirai  fortement  auprès  du 
prince  dont  il  dépend.  Ce  prince  m’écrit  tous  les 
quinze  jours;  il  fait  tout  ce  que  je  veux.  Les 
choses,  dans  ce  monde , prennent  des  faces  bien 
différentes  ; tout  ressemble  b Janus  ; tout , avec  le 
temps,  a uu  double  visage.  Ce  prince  ne  connaît 
point  Morival , sans  doute , mais  il  connaît  très 
bien  sou  désastre.  Il  m’en  a écrit  plusieurs  fois  avec 
la  plus  violente  indignation , et  avec  une  horreur 
presque  égale  b celle  que  je  ressens  encore.  Il  y 
a des  monstres  qui  mériteraient  d’être  décimés. 

Je  ne  sais  si  je  vous  ai  mandé  que  je  suis  en- 
chanté de  la  nouvelle  calomnie  répandue  sur  les 
Calas.  Il  est  heureux  que  les  dévots,  qui  persécu- 
tent celte  famille  et  moi , st)iont  reconnus  |>our  des 
calomniateurs.  Us  fout  du  bieu  sans  le  savoir  ; ils 
servent  la  cause  des  Sirveu.  Je  recommande  bien 
cette  cause  b mon  cher  grand -turc  *.  11  y a des 
gens  qui  disent  qu'on  pourrait  bien  la  renvoyer 
au  paiicmcnt  de  Paris.  Je  compte  alors  sur  la 
candeur,  sur  le  zèle , sur  la  justesse  d’esprit  de 
mon  gros  goutteux  , que  j’embrasse  de  tout  mon 
cœur,  aussi  bien  que  sa  mère. 

Vivez  tous  sainement  et  gaiement;  il  n’y  a que 
cela  de  bon. 

Nouvelles  tracasseries  encore  de  la  part  des  com- 
mis , et  jH)int  de  justice  ; et  je  partirai  : mais  gar- 
dez-moi  le  secret , car  je  crains  la  rumeur  publi- 
que. Je  vous  embrasse  tous  bien  tendrement. 

A M.  CHARDON. 

5 avili. 

Monsieur,  il  parait  jiar  la  lettre  dont  vous  m’ho- 
norez , du  27  de  mars , que  vous  avez  vu  des 
choses  bien  tristes  dans  les  deux  hémisphères.  Si 
le  pays  d’Eldorado  avait  été  cultivable , il  y a 
grande  ajiparcna*  que  l’amiral  Drake  s’en  siTait 
emparé,  ou  que  les  Hollandais  y auraient  en- 
voyé quelques  colonies  de  Surinam.  On  a bien 
raison  do  dire  de  la  France  : 

Non  illi  iniporimn  pelagi  ; 

'ViKu.,  Âintid.f  lib.  i , v.  I4a< 

• M.  l'abbc  Mignol./  qui  ksail  alor»  une  Uittoirt 
Turc*  K. 
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mais  si  mi  ajoute  : 

lUa  le  jiu'let  in  aula . 

Vian.,  I,  v.  114. 


ce  ne  sera  pas  in  aula  lolosana. 

Je  suis  persuadé , monsieur,  que  vous  aurie* 
couru  toute  l'Amérique  sans  p luvoir  trouver,  chei 
les  nations  ^nommées  sauvages , deux  exemples 
consécutifs  d'accusations  de  parricides,  et  surtout 
de  parricides  commis  par  amour  de  la  religion. 
Vous  auriex  trouvé  encore  moins , cliex  des  peu- 
ples qui  n'ont  qu'une  raison  simple  et  grossière , 
des  pères  de  famille  condamnés  'a  la  roue  et  h la 
corde , sur  les  indices  les  plus  frivoles  , et  eontre 
toutes  les  probabilités  humaines. 

Il  faut  que  la  raison  languedocliicnne  soit  d'une 
autre  es|)occ  que  celle  des  autres  hommes.  Notre 
jurisprudence  a produit  d'étranges  scènes  depui.s 
quelques  années  ; elles  font  frémir  le  reste  de 
l'Eitroiic.  Il  est  bien  cruel  que,  depuis  Moseoii 
jusqu'au  Rhin  , on  dise  que , n'ayant  su  nous  dé-  | 
fendre  ni  sur  mer  ni  sur  terre , nous  avons  eu  le  j 
courage  de  rouer  l'innocent  Calas  ; de  pendre  en  | 
effigie  et  de  ruiner  en  réalité  la  famille  Sirven  ; | 
de  disloquer  dans  les  tortures  le  petit-fils  d'un  I 
lieutenant-général , un  enfant  de  dix-neuf  ans  ; 
de  lui  coujier  la  main  et  la  langue , de  jeter  sa 
télé  d'un  côté , et  son  coiqis  de  l'autre , dans  les 
flammes  , pour  avoir  chanté  deux  chansons  gri- 
voises , et  avoir  passé  devant  une  procession  de 
capucins  sans  éter  son  chapeau.  Je  voudrais  que 
les  gens  qui  sont  si  fiers  et  si  rognes  sur  leurs 
paillers  voyageassent  un  peu  dans  l'Europe , qu'ils 
entendissent  ce  que  l'on  dit  d'eux , qu’ils  vissent 
au  moins  les  lettres  que  des  princes  éclairés  écri- 
vent sur  leur  conduite;  ils  rougiraient,  et  la 
France  ne  présenterait  plus  aux  autres  nations  le 
spcrtacle  inconcevable  de  l'atrocité  fanatique  qui 
règne  d'un  côté , et  de  la  douceur,  de  la  politesse, 
des  grâces , de  l'enjouement  et  de  la  philosophie 
indulgente  , qui  régnent  de  l'autre  ; et  tout  cela 
dans  une  même  ville , dans  une  ville  sur  laquelle 
toute  l'Europe  n'a  les  yeux  que  parce  que  les 
beaux-arts  y ont  été  cultivés;  car  il  est  très  vrai 
que  ce  sont  nos  beaux-arts  seuls  qui  engagent  les 
Russes  et  les  Sarmates  à parler  notre  langue.  Ces 
arts , autrefois  si  bien  cultivés  en  France,  font 
que  les  autres  nations  nous  pardonnent  nos  féro- 
cités et  nos  folies. 

Vous  me  paraissez  trop  philo.sophc , monsieur, 
et  vous  me  marques  trop  de  bonté  , |H>ur  que  je 
ne  vous  parle  pas  avec  toute  la  vérité  qui  est  dans 
mon  creur.  Je  vous  plains  infiniment  de  lemuer, 
dans  l'horrible  château  où  vous  allez  tous  le.s 
jours,  le  cloaque  de  nos  inallieurs.  La  biillanle 


fonction  de  faire  valoir  le  code  de  la  raison  et  de 
l'innocence  des  Sirven  sera  plus  consolante  pour 
une  âme  comme  la  vétre.  Je  suis  bien  sensible- 
ment touché  des  dispositions  où  vous  êtes  de  sa- 
crifier votre  temps , et  mime  votre  santé , pour 
rapporter  et  pour  juger  l'affaire  des  Sirven , dans 
le  temps  que  vous  êtes  enfoncé  dans  le  labyrinthe 
de  la  Caienne.  Nous  vous  supplions , Sirven  et 
moi , de  ne  vous  point  gêner.  Nous  attendrons 
votre  commodité  avec  une  patience  qui. ne  nons 
coûtera  rien  , et  qui  ne  diminuera  pas  assurément 
notre  reconnaissance.  Que  cette  malheureuse  fa- 
mille soit  justifiée  à la  Saint-Jean  ou  à la  Pentc- 
cûle  , il  n'importe  ; elle  jouit  du  moins  de  la  li- 
berté et  du  soleil,  et  l'intendant  de-la  Caienne 
n'en  jouit  pas.  C'estau  plus  malheureux  que  vous 
donnez  bien  justement  vos  premiers  soins;  et  je 
; suis  encore  étonné  que , dans  la  multitude  de  vos 
I affaires , vous  ayez  trouvé  le  temps  de  m'écrire 
une  lettre  que  j'ai  relue  plusieurs  fois  avec  autant 
d'attendrissement  que  d'admiration.  Pénétré  de 
ces  sentiments-et  d'un  sinct-re  respect,  j'ai  l'hon- 
neur d'étre , monsieur,  votre , etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

a avril. 

On  rcfoil  dans  ce  moment  la  nouvelle  que  l'étui 
de  mathématiques  est  arrivé.  Le  quart  de  cerelu 
que  vous  demandez  ne  sera  pas  si  tût  prêt  : vous 
savez  que  jamais  les  ouvriers  de  Genève  n'ont  été 
si  profonds  politiques  et  si  mauvais  artisans.  On 
se  donne  beaucoup , dans  ce  pays-là , le  |vassc- 
temps  de  se  tuer  : voilà  quatre  suicides  en  six 
semaines  ; mais  on  n'accuse  pas  encore  les  pères 
de  tuer  leurs  enfants  ; il  faut  espérer  que  cette 
mode  viendra  de  France. 

L’aventure  de  la  servante  est  heureuse.  Freron 
la  contait  en  s’enivrant  avec  ses  garçons  em- 
poisonneurs. Je  vous  l'ai  déjà  dit , nos  ennemis 
amassent  des  charbons  ardents  sur  leur  tète. 
M.  de  Lavaysse,  à qui  je  fais  mille  compliments , 
sait- la  demeure  de  M.  l'abbé  Sabatier;  il  faudra 
absolument  le  faire  appeler  en  témoignage. 

J'apprends  qu'une  horde  de  barbares  a fait 
beau  bruit  aux  Scythet;  ces  gens-là  ne  respec- 
tent point  la  vieillesse. 

Adieu,  mon  digne  et  vertueux  ami  ; souvenez- 
vous  de  ec  que  vous  avez  promis  de  donner  à ma- 
dame de  Florian. 

Embrassez  bien  (tour  moi  le  très  aimable  Lem  - 
bertad. 
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A M.  ÜAMILAVILLE. 

10  avril. 

Je  reçois , mon  cher  ami , voire  lettre  du  5.  Co- 
queley  a certainement  approuvé  les  infamies  de 
Fréron  sur  la  famille  Calas , j’en  suis  certain  ; 
mais,  pour  ne  pas  compromettre  M.  de  Beau- 
mont, retranchons  ce  passage.  Je  crois  que  vous 
pouvez  très  bien  faire  imprimer  la  lettre , par 
Merlin , avec  l'addition  que  je  vous  envoie  ; cette 
publication  me  paraît  essentielle.  Au  reste,  les 
Welclies  sont  bien  wclclies  ; mais  il  faut  les  forcer 
à goûter  le  noble  et  le  simple.  Us  commencent  à 
n'aimer  que  les  tours  de  passe-passe  et  les  tours 
de  force.  Le  goût  dégénère  en  tout  genre  ; c'est 
aux  Français  a ramener  les  Wclches.  Je  n'ai  reçu 
encore  ni  le  ballot,  ni  les  mémoires  pour  Sirven, 
ni  aucun  envoi  de  Lyon.  Je  suis  dans  la  position 
la  plus  désagréable  et  la  plus  gênante.  Pourquoi 
faut-il  que  je  sois  dans  un  désert , et  séparé  de 
vous? 

On  m’a  envoyé  de  province  une  espèce  de  dia- 
logue entre  l'auteur  de  Bélisaire  et  un  moiue. 
L’auteur  a trouvé  dans  saint  Paul  qu’il  ne  faut 
pas  damner  Marc-Aurèle.  Il  pourrait  faire  rougir 
la  Sorbonne,  si  les  corps  rougissaient.  Écr.  l'inf.... 

AM.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Il  avril. 

Je  reçois  deux  lettres  bien  consolantes  do 
M.  d’Argental  et  de  M.  de  Thibouville,  écrites 
du  2 d'avril.  Ma  réponse  est  qu’on  s'encourage  h 
retouclier  son  tableau  , lorsqu’on  général  les  con- 
naisseurs sont  contents  ; mais  qu'on  est  très  dé- 
couragé quand  les  faux  connaisseurs  et  les  ca- 
bales décrient  l’ouvrage  'a  tort  et  h travers  : alors 
on  ne  met  de  nouvelles  touches  que  d'une  main 
tremblante , et  le  pinceau  tombe  des  mains. 

Vous  me  faites  bien  du  plaisir,  mon  cher  angè, 
de  me  dire  que  mademoiselle  Durancy  a saisi 
cnGn  l'esprit  de  son  rôle,  et  qu’elle  a très  bien 
joué  ; mais  je  doute  qu'elle  ail  pleuré , et  c’était 
là  l'essentiel.  Madame  de  La  Harpe  pleure. 

Je  vais  écrire  à M.  le  maréchal  de  Richelieu, 
qui  ne  fait  que  rire  de  toutes  les  choses  qui  sont 
très  essentielles  pour  les  amateurs  des  beaux-arts, 
et  je  lui  parlerai  de  mademoiselle  Durancy  comme 
je  le  dois.  Mais  vous  avez  à Paris  M.  le  duc 
de  Duras , qui  a du  goût  et  de  la  justice.  Je  sup- 
(K)sc , mon  cher  ange , que  vous  avez  raccom- 
modé la  sottise  de  Lacombe.  Vous  me  demandez 
pourquoi  j'ai  choisi  ce  libraire  : c’est  qu'il  avait 
rassemblé  il  y a deux  ans , avec  beaucoup  d’in- 
telligence , quantité  do  choses  éparses  dans  mes 
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ouvrages , et  qu'il  en  avait  fait  une  espèce  de  poé- 
tique qui  eut  assez  de  succès. 

Il  m'écrivit  des  lettres  fort  spirituelles.  Je  ne 
savais  pas  qu'il  fût  lié  avec  Fréron.  Il  me  semble 
qu'il  eu  a agi  comme  les  Suisses , qui  servaient 
tantôt  la  France  et  tantôt  la  maison  d’Autriche. 
Enfin  il  me  fallait  un  libraire , et  j’ai  préféré  un 
lomme  d'esprit  à un  sot. 

11  faut  vous  dire  encore  que , lorsque  je  lui  en- 
voyai la  pièce  à'imprimer,  mon  seul  but  était  de 
faire  connaître  aux  méchants , et  à ceux  qui  écou- 
tent les  méchants , qu’un  homme  occupé  d’une 
tragédie  ne  pouvait  l’étre  de  toutes  les  brochures 
qu’on  m’attribuait.  Vous  savez  bien  que  je  vou- 
lais prouver  mon  alibi. 

A présent  que  je  suis  un  peu  plus  tranquille  et 
un  peu  plus  rassuré  contre  la  rage  des  Wclches , 
j’ai  revu  les  Scythes  avec  des  yeux  plus  éclairés , 
et  j’y  ai  fait  des  changements  assez  importants.  Je 
crois  que  la  meilleure  façon  de  vous  faire  tenir 
toutes  ce.s  corrections  éparses , est  de  les  rassem- 
bler dans  le  volume  mémo  ; j’y  ferai  mettre  des 
carions  bien  propres,  afin  de  ménager  vos  yeux. 

J’attends  l'édition  de  Lacombe , pour  vous  ren- 
voyer deux  exemplaires  bien  corrigés.  Mais  croi- 
rez-vous bien  que  je  n’ai  pas  cette  édition  encore? 
La  communication  interrompue  entre  Lyon  et 
mon  petit  pays  me  prive  de  tous  les  secours.  J'ai 
vingt  ballots  à Lyon , qui  ne  m’arriveront  proba- 
blement que  dans  trois  mois.  Je  ne  sais  pas  pour- 
quoi je  ris  de  la  guerre  de  Genève, car  elle  me 
gêne  infiniment , et  me  rend  l’habitation  que  j’ai 
bâtie  insupportable. 

Si  je  ne  puis  avoir  l’édition  de  Lacombe , je  me 
servirai  de  celle  des  Cramer,  quoiqu'elle  soit  déjà 
chargée  de  corrections  qui  font  peine  à la  vue. 

Quand  vous  aurez  la  pièce  en  étal , je  vous  de- 
manderai en  grâce  qu’on  la  joue  deux  fois  après 
Pâques,  en  attendant  Fontainebleau.  Une  fois 
même  me  suffirait  pour  juger  enfin  de  la  disposi- 
tion des  esprits , qu’on  ne  peut  connaître  que 
quand  ils  sont  calmés. 

Peut-être  le  rôle  d’Alhamare  n’est  pas  trop  fait 
{)Our  Lckain.  Il  faudrait  un  jeune  homme  beau , 
bien  fait , passionné  , pleurant  tantôt  d'attendris- 
sement et  tantôt  de  colère,  n’ayant  que  des  pa- 
roles de  feu  à la  bouche  dans  *sa  scène  avec 
Oliéidc , au  troisième  acte  ; point  de  lenteur,  {loint 
de  gestes  compassés. 

il  faudrait  d'autres  vieillards  [que  Daulierval , 
il  faudrait  d’autres  confidents  ; mais  le  spectacle 
de  Paris,  le  seul  spectacle  qui  lui  fasse  honneur 
dans  l’Europe , est  tombé  dans  la  plus  honteuse 
décadence , et  je  vous  avoue  que  je  ne  crois  pas 
qu’il  se  relève. 

M.  de  La  Harpe  était  le  .seul  qui  pût  le  soutenir  ; 
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le  manvaii  goût  et  let  mauvaises  ialoulions  l'ef- 
fraient. Il  n'a  rien , il  n'a  él^  que  pers^té  ; il 
(lourra  bien  renoncer  au  tliéèlrc , et  (lasser  dans 
les  pays  étrangers. 

Vous  me  parlez  des  caricatures  que  vous  avez 
de  ma  personne.  Je  n'ai  jamais  eu  l’impudence 
d'oser  proposer  k quelqu'un  un  présents!  ridicule. 
Je  ne  ressemble  point  à Jean-Jacques , qui  veut  k 
toute  force  une  statne.  Il  s'est  trouvé  un  sculp- 
teur, dans  les  rochers  du  mont  Jura , qui  s'est 
avisé  de  m'ébaucher  do  toutes  les  manières  : si 
vous  m'ordonnez  de  vous  envoyer  une  de  ces 
ligures  de  Callot , je  vous  obéirai. 

Je  vous  assure  que  je  suis  très  affligé  de  n'élre 
sous  vos  yeux  qu'eu  peinture. 

Mademoiselle  Sainval , comme  je  vous  l'ai  dit , 
me  demande  à jouer  Olympie.  Si  elle  a ce  qu'on 
n'a  plus  au  théâtre , c'est-k-dire  des  larmes , de 
tout  mon  cœur. 

Vous  trouvez  qu'on  peut  faire  un  partage  des 
antres  pièces  entre  mademoiselle  Dubois  et  niade- 
inoiselle  Durancy  j votre  volonté  soit  faite. 

Je  compte  qn'une  grande  partie  de  celte  lettre 
ist  pour  M.  de  Thibouville  aussi  bien  que  psur 
mes  anges.  J'obéirai  d’ailleurs  aui  ordres  de 
M.  do  Thibouville , k la  première  occasion  que  je 
trouverai. 

Je  me  mets  anz  pieds  de  madame  d'Argenlal. 

A M.  LE  PRINCE  GALLITZIN , 

AVUSSADIVS  M ■L’ISIS,  A PAAIJ. 

A tenty,  ti  sviil. 

Monsieur,  votre  excellence  ne  doute  pas  k quel 
point  son  souvenir  m'est  précieux.  Je  vous  suis 
attaché  à deux  grands  titres , comme  k l'ambassa- 
deur do  l’impératrice , et  comme  k un  homme 
bicnlesaut. 

Je  vous  remercie  de  l'imprimé  que  vous  avez 
bien  voulu  m'envoyer.  So  majesté  imiiériale  avait 
déjk  daigne  in'cn  gratifier  il  y a trois  mois , avant 
<|u'il  fét  public.  Je  n’y  ai  rien  trouvé  ni  k resserrer 
ni  k étendre.  Cet  ouvrage  me  parait  digne  du 
siècle  qu'elle  fait  naître.  J'oserais  bien  répondre 
■ju'clle  fera  goûter  k son  vaste  empire  tous  les 
fruits  que  Picrre-lc-Grand  a semés.  Ce  fut  Pierre 
qui  forma  l'homme , mais  c'est  Catherine  ii  qui 
l'anime  du  feu  céleste. 

J'ai  une  opinion  particulière  sur  l'affaire  de  Po- 
logne , quoiqu'il  ne  m'appartienne  guère  d'avoir 
une  o|>inion  politique.  Je  crois  fermement  que 
tout  s’arrangera  au  gré  de  l'impénitrice  et  du  roi, 
et  que  ces  deux  monarques  philosophes  donne- 
ront k l'Europe  étonnée  le  grand  exemple  de  la 
tolérance.  Les  pays.qui  ne  produisaient  autrefois 
que  des  conquérants  vont  produire  des  sages  , et , 


de  la  Chine  jusqu'à  l'Italie  (exclusivement),  les 
hommes  apprendront  k penser.  Je  mourrai  con- 
tent d'avoir  vu  une  si  belle  révolution  commencée 
dans  les  esprits. 

A MAD.AME  U MARQUISE  DE  FLORIAN. 

Le  II  avril. 

Famille  aimable , je  vous  embrasse  tons.  J'ai- 
merais mieux  assurément  être  Picard  que  Snisse  ; 
et , pour  comble  de  désagrément , il  faudra  qu'au 
mois  de  mai  je  quitte  la  Suisse  pour  la  Souabc.  Il 
est  comique  que  le  bien  d'un  Parisien  soit  en 
Souabe  ; mais  la  chose  est  ainsi.  La  destinée  est 
une  drôle  de  chose.  Je  ne  dois  ni  ne  veux  mourir 
avant  d'avoir  mis  ordre  k mes  affaires. 

La  destinée  des  Scythes  est  k peu  près  comme 
la  mienne  ; ce  sont  des  orages  suivis  d'un  beau 
jour.  Ne  regrettez  point  Paris  quand  vous  serez  k 
llornoy,  il  n’y  a plus  k Paris  que  l'opéra-comiquc 
et  le  singe  do  Nicolet. 

Je  vois  que  les  deux  magistrats  resteront  k 
Paris.  Je  prie  le  grand-turc  de  me  dire  pourquoi 
le  baron  de  ToU  est  k Neuchâtel  ; il  me  semble 
qu'il  n’y  a nul  rapport  entre  Neuchâtel  et  Con- 
stantinople. 

Quand  M.d'Ilornoy  rencontrera  par  liasard  mon 
boiteux  de  procureur,  je  le  prie  de  vouloir  bien 
l’engager  k recommauder  au  marquis  de  Lezeau 
de  marcher  droit. 

Vous  trouverez  du  blé  en  Picardie  ; nous  en 
manquons  au  pays  de  Gex  : il  faudra  faire  une 
transmigration  k Babylone.  Ou  ue  sait  plus  où  se 
fourrer  pour  être  bien.  Je  tais  qu'il  faut  s'accom- 
moder de  tout  ; mais  cela  n’eat  pas  aussi  aisé  qu'un 
dirait  bien. 

Je  finis , comme  j'ai  commencé , par  vous  em- 
brasser du  meilleur  de  mon  cœur. 

A H.  EUE  DE  BEAUMONT. 

A fatpejf  18  AvriJ. 

Je  reçois , mon  cher  Cicéron , votre  lettre  non 
datée , avec  le  procès-verbal  de  la  célèbre  ser- 
vante. Je  vais  répondre  k tous  vos  articles. 

Je  ne  crois  pas  qn'il  m’apparticune  de  parler 
dans  ma  lettre  de  la  conduite  du  parlement  do 
Toulouse.  J’ai  voulu  et  j'ai  su  roc  borner  aux  faits 
dont  je  suis  témoin.  C’est  k volts  qn’il  sied,  bien 
de  faire  voir  l'outrage  que  le  parlement  de  Tou- 
louse a fait  an  conseil , en  refusant  d'exécuter 
son  arrêt.  Ce  que  vous  en  dites  est  d'anUnt  plus 
fort , que  vous  l'avez  dit  avec  le  ménagement  con- 
venable. Le  conseil  a senti  tout  ce  que  vous  n'a- 
vez pas  exprimé.  Il  y a des  cas  où  l'on  doit  plus 
fifire  entendre  qii’on  n'en  dit,  cl  c'est  un  des 
grands  mérites  de  votre  mémoire  ; c'est  ce  qui 
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fiourra  surtout  raoieuer  M.  d’Aguesseau , qui 
n’ahne  pas  l’éluquence  rioteote. 

J’ai  eu  mes  raisons  dans  tout  ce  que  je  tous  ai 
«crit.  Si  j’ai  le  bonheur  do  vous  tenir  à Ferney, 
vous  apprendrez  k oonoailre  mes  voisins.  La 
grandeur  d’àme  est  dans  le  pays  conquis  autre- 
fois par  Gengis-kan. 

^ Je  ne  peux  faire  signer  votre  mànoire  par  les 
Sirven  que  quand  il  me  sera  parvenu.  Je  vous  ai 
déjà  mandé  que  toute  communication  était  inter- 
rompue entre  Lyon  et  mon  malhenreux  pays. 

Si  vous  trouvez  que  ma  lettre  puisse  être  bien 
reçue  du  public , telle  que  je  l'ai  envoyée  en  der- 
nier lieu  à M.  Damilaville , ôtez  les  mots  : consi- 
gné entre  vos  mains;  et  mettez  : l’argent  qu’on 
leur  offrait  pour  leur  honoraire  ; mettez  : le  con- 
seil de  Berne , au  lieu  de  Berne  ; le  conseil  de 
Genève , au  lieu  de  Genève  ; et  tout  sera  dans 
la  plus  grande  exactitude.  11  faut  rendre  à chacun 
selon  scs  œuvres , et  madsune  la  duchesse  d'Eu- 
ville  et  madame  Geoffrin  ne  doivent  pas  ôtre 
frustrées  des  éloges  dus  à leur  générosité. 

Quant  'a  M.  Coqueley,  il  est  très  sûr  qu’il  a en 
le  malheur  d’ôtre  l’approbateur  de  Fréron  ; e’est 
être  le  recéleur  de  Cartouche.  Mais  on  dit  qn'il  a 
abdique  depuis  long-temps  un  emploi  si  odieux , 
et  si  indigne  d’un  avocat.  On  m’assure  que  c’est 
un  nommé  d’Albaret  qui  lui  a succédé , et  qui  a 
été  réformé  ; si  cela  est , je  transporte  autbenii- 
quement  k d’Albaret , et  par-devant  notaire  s’il  le 
faut , l’horreur  et  le  mépris  qu'un  approbateur  de 
Fréron  mérite  ; mais  je  ne  transporterai  jamais 
mon  estime  et  ma  tendre  amitié  pour  vous  k qui 
que  ce  soit  dans  le  monde.  Je  vous  garde  ces  deux 
sentiments  pour  jamais. 

P.  S.  J’apprends  la  justice  qu’on  a rendue  k 
celui  qui  éclaire  la  justice  et  qui  la  fait  rendre.  Je 
partage  ce  triomphe  avec  tous  les  honnêtes  gens 
de  Paris.  Je  m'intéresse  autant  qu’eux  au  rétablis- 
sement de  madame  de  Beaumont. 

Sirven  se  met  aux  pieds  du  protecteur  de  l'in- 
nocence opprimée , avec  la  pancarte  ci-joinlc , et 
attendra  sa  commodité. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEN’l'AL. 

13  ftvrU. 

Je  supplie  mes  anges  et  M.  de  Thibouville  de 
lire  les  nonveanx  changements  ci-joints.  Il  ne 
faut  plaindre  ni  la  peine  de  l’autcar,  ni  celle  du 
libraire,  ni  celle  des  comédiens. 

Pour  engager  le  libraire  k faire  des  cartons , ou 
a faire  une  édition  nouvelle , il  ne  donner^  que 
trois  cents  livres  a Lekain , et  je  lui  donnerai  les 
trois  cents  autres. 

J’ose  me  persuader  que  mes  juges , en  voyant 
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ce  nouveau  mémoire  de  leur  client , me  donneront 
cause  gagnée. 

Je  ne  sais  pas  pourquoi  on  a imprimé  k Paris, 

Mous  marchons  dans  la  nuit , et  d’abîme  en  abîme. 

Je  vous  assure  que  mou  vers 

Nous  parlons,  nous  marchons  de  montagne  en  abime. 

Acte  I , scène  3. 

est  beaucoup  plus  convenable  aux  voisins  du 
mont  Jura.  Je  vois  de  mes  fenêtres  une  mon- 
tagne, au  milieu  de  laquelle  se  forment  des 
nuages.  Elle  conduit  k des  prédpioes  de  quatre 
cents  pieds  de  profondeur , et , quand  on  est  en- 
glouti dans  cet  abime , on  trouve  d’autres  mon- 
tagnes qui  mènent  k d’autres  prédpiees.  Je  peins 
la  nature  telle  qu'elle  est,  et  telle  que  je  l’ai  vue. 
Je  vous  demande  en  grâce  de  faire  jouer  les 
Scythes  après  Pâques , de  n’en  faire  annoncer 
qu’une  représentation  , et  d'en  donner  deux  si  le 
public  les  redemande, , après  quoi  on  les  jouera 
k Fontainebleau. 

Les  papiers  publics  disent  qu’on  les  reprendra 
k la  rentrée;  il  ne  faut  pas  les  démentir , ce  se- 
rait avouer  une  chute  complète  ; les  Frérons  triom- 
pheraient. Lekain  me  doit  au  moins  cette  com- 
plaisance ; il  pourrait  bien  retarder  d’un  jour  son 
voyage  de  Grenoble. 

J’avoue  que  le  rôle  d’Athamare  ne  loi  con- 
vient point.  11  faudrait  un  jeune  homme  beau  , 
bien  fait , brillant , ayant  une  belle  jambe  et  une 
belle  voix , vif,  tendre , emporté,  pleurant  tan- 
tôt de  tendresse  et  tantôt  de  colère  ; mais  comme 
il  n’a  rien  de  tout  cela , qu’il  y supplée  un  peu 
par  des  mouvements  moins  lents.  Que  made- 
moiselle Durancy  passe  toute  la  semaine  de  Qua- 
simodo  k pleurer;  qu’on  la  fouette  justiu’k  ce 
qu’elle  répande  des  larmes  ; si  elle  ne  sait  pas 
pleurer , elle  ne  sait  rien. 

Ah  ! mon  Dieu!  peut-on  me  proposer  d’établir 
une  loi  par  laquelle  on  est  obligé  de  se  marier 
au  bout  de  quatre  ans?  cela  serait  en  vérité  d'un 
comique  h faire  rire.  Il  n’csl  permis  d’ailleurs 
de  supposer  des  lois  que  quand  il  en  a existé  de 
pareilles.  La  loi  de  venger  le  sang  de  son  mari , 
ou  de  son  père , ou  de  son  frère , a été  connue 
de  vingt  nations  ; celle  de  n’ôtre  reçu  dans  un 
pays  qu’a  condition  qu’on  s’y  mariera  ressem- 
blerait h l’usage  du  château  de  Cutendre,  où  l’on 
n’entrait  que  deux  à deux. 

Dieu  me  préserve  de  charger  d’aventures  et 
d’épisodes  la  noble  simplicité,  si  diffleilek  saisir,  si 
difficile  k traiter,  si  dilîlcile  k bien  jouer  I 

Rendez-nioi  mademoiselle  Le  Couvreur  cl  Du- 
fresne , je  vous  réiH)nds  bien  du  troisième  acte. 
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Le  meilleur  conseil  qu'on  m'ait  jamais  donne  se 
trouve  eiccuté  dans  ces  vers  : 

Va  , ai  j'aime  en  secret  les  lietii  où  je  suis  née  , 

Mon  comr  doit  s'en  punir  ; il  se  doit  imposer 
Un  frein  qui  le  retienne , et  qu'il  n'ose  briser  ; 
fUetr  demande  pas  plus... 

Acte  st,  scène  i. 

Se  TOUS  dirai  do  même  : 
fTen  demandez  pas  plns^  ce  serait  tout  gèter. 

J'oae  vous  répondre  que , si  les  comédiens  ap- 
prochaient un  peu  do  la  manière  dont  nous  Jouotis 
/cs6'ci/fAes!iFemey,  s’ilsavaient  la  vérité,  lasim- 
plicité,  rempeessement,  l’attendrissement  de  nos 
acteurs,  ils  feraient  fortune  ; mais  la  même  raison 
pour  laquelle  ils  ne  peuvent  Jouer  ni  Milhridale . 
iti  Bérénice,  ni  tant  d'autres  pièces,  leur  fera  tou- 
jours jouer  les  Scythes  médiocrement.  N’iroporle, 
je  demande  à cor  et  à cri  deux  représentations 
après  Pâques. 

Si  mon  cher  ange  parvient  h faire  chasser  le 
monstre  qui  déshonore  la  littérature  depuis  si 
long-temps  , les  gens  de  lettres  lui  devront  une 
statue.  Je  demande  pardon  à M.  Coqncicy  ; mais 
un  avocat  plaide  furieusement  contre  lui-méme 
quand  il  se  fait  l'approbateur  de  Kréron  : c’est 
se  faire  le  receleur  de  Cartouche.  On  le  dit  pa- 
rent de  monsieur  le  procureur-général  : son  pa- 
rent devait  bien  lui  dire  qu’il  se  déshonorait.  On 
ne  connaît  pas  toutes  les  scélératesses  do  Fréron. 
C'est  lui  qui  a répandu  dans  Paris  la  calomnie 
contre  les  Calas.  Il  a voulu  engager  un  des  gneux 
avec  lesquels  il  s'enivre  à faire  des  vers  sur  les 
prétendus  aveux  de  la  pauvre  Viguicre.  Je  suis 
bien  ^hé  que  la  vérité  se  suit  trop  lét  dé-cou- 
verte. Il  fallait  laisser  parler  et  triompher  les 
Frérons  pendant  quinxe  jours,  et  ensuite  nioutrcr 
leur  turpitude.  Les  colombes  n'ont  pas  eu  la 
prudence  du  serpent. 

Déployer  vos  ailes , mes  anges  , jeter  le  diable 
dans  l’abime,  et  tirer  les  Scfillies  du  tombeau. 

Respect  et  tendresse. 

A M.  LE  COMTE  Ü ARCEM  AL. 

ta  avril. 

Mon  divin  ange , battes  des  ailes  plus  que  ja- 
mais , et  ne  laisser  pas'a  l'infâme  cabale  un  pré- 
texte de  dire  qu'on  n'use  plus  rejouer  les  Scythes. 
Je  suis  |>ersuadéquesion  annonce  cette  pièce  avec 
des  vers  nouveaux  répandus  dans  l'ouvrage , elle 
attirera  un  très  grand  atneours.  Les  acteurs, 
rassurés  |>ar  le  succès  des  deux  dernières  repré- 
sentations, rem|ilirniit  mieux  leurs  |>ersminages. 

Madeinnisellc  Diiiancy  , jiliis  |H‘iié(réc  de  son 


rôle,  versera  enfin  des  larmes  cl  en  fera  ré|>andrc. 

On  pourrait  faire  précéder  la  représentation 
d'un  petit  compliment,  dans  lequel  on  dirait  que 
l’éloignement  des  lieux  n'a  pas  permis  que  les 
acteors  reçussent  avant  Pâques  les  changements 
qu’on  avait  envoyés.  On  pourrait  faire  entendre 
qu'il  est  triste  qu’un  homme  qui  travaille  depuis 
cinquante  ans  pour  les  plaisirs  de  Paris  vive  et , 
meure  dans  un  désert  éloigné  de  Paris. 

Voyei  s’il  serait  convenable  qu'au  premier 
acte , dans  la  scène  des  deux  vieillards , Soiame 
dit; 

. . . Ail  ! crait-moi , ces  tauritrâ  zoni  xlfrenx  ; 

Ce  grand  art  d'opprimer,  trop  indigne  du  brave , 

D'clre  esclaie  d'un  roi  pour  faire  un  peuple  esclave; 

Cei  kennfitrj , cet  celai , par  le  meurtre  achetés  , 

Dans  le  fond  de  mon  ceeur  je  les  ai  détestés. 

Enfin  Cyrus  sur  moi  répandant  ses  largesses . etc. 

Scène  3. 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  faire  parvenir 
mes  réponses  à mademoiselle  Dorancy  et  à ma- 
demoiselle Sainval. 

Dites  bien,  quelque  mardi,  à M.  le  duc  de 
Choiseul , combien  je  suis  outré  contre  lui  ; il  ne 
sait  pas  quel  tort  il  me  fait.  Je  suis  vexe  dans 
les  lieux  que  j’ai  défrichés , cmliellis , cl  enri- 
chis j cela  n'est  |>as  juste  : je  suis  entré  dans 
toutes  scs  vues,  et  il  ne  daigne  écouter  aucune  de 
mes  prières. 

Joignci-y  le  fardeau  insupportable  de  plus  de 
cinquante  lettres  par  semaine,  auxquelles  je  suis 
obligé  de  répondre  ; la  régie  d’une  terre , vingt 
ouvrages  qui  viennent  h la  traverse , et  juges  si 
j’ai  du  temps  de  reste  pour  limer  une  tragédie. 
Plaigncz-inoi , et  faites  jouer  les  Scythes. 

Mademoiselle  Sainval  veut  s'essayer  dans  O/iyni- 
jiie  ; .pourquoi  non  ? 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

Le  IG  avril 

En  réponse  à la  lollrc  du  3 d'avril  du  « hcr 
grand-«vuyer,  je  dirai  à toute  la  famille  que  nino 
voyagea  âloiillHMiard  est  absolument  nécessaire; 
mais  je  iio  le  ferai  que  dans  la  saison  la  plus  favo- 
rable. 

Le  succès  do  l'affaire  des  Sirven  me  paraît  in- 
faillible, quoi  qu’en  dise  Fréron.  La  calomnie 
alisurde  contre  celle  pauvre  servante  des  Calas 
ne  peut  servir  qu'a  indigner  tout  le  conseil , que 
celle  calomnie  altaquail  vivement , en  sup|iosaiit 
qu'il  avait  proU'-gé  des  coupables  conlie  un  |ia,i  - 
lenienl  éqnilable  et  jndieieux.  Pins  la  rage  du  fa- 
nalisme  exhale  de  poison  . plus  elle  rend  serviec 
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il  la  vcrité.  Rien  ii'esl  plus  lieurcus  que  de  ré- 
duire seü  ennemis  a meiiUr. 

Le  prince  au  service  duquel  est  Morival  m’a 
mandé  qu'il  l'avait  fait  enseigne, et  qu’il  aurait  soin 
de  lui.  Il  est  aussi  iiidignéquemoi  dccette abomi- 
nable aventure,  que  j'ai  toujours  sur  le  ceeur. 

Nous  sommes  embarrassés  de  tontes  les  façons 
à Kerncy.  Vous  pensez  bien,  messieurs,  que  les 
commis  cuiidamnés  'a  restituer  les  cinquante  louis 
d’or  cberchcnt'alcs  regagner  par  toutes  les  veza- 
lions  de  leur  métier.  Nous  sommes  en  (vays  en-  , 
nemi.  Il  est  triste  de  batailler  continuellement 
avec  les  fermiers  - généraux.  Notre  |>osition  , qui 
était  si  heureuse  , est  devenue  tout  à fait  dés- 
agréable : il  faut  quelquefois  savoir-boire  la  lie  de 
son  vin.  Nous  serons  plus  heureux  quand  vous 
imurrei  venir  passer  quelques  mois  chez  nous. 
Notre  transplantation  b llornoy  est  actuellement 
de  toute  impossibilité. 

J'aurais  souhaité  que  Tronebin  eût  été  plus 
médecin  que  politique,  qu'il  se  fût  moins  oc- 
cupé des  tracasseries  d'une  ville  qu’il  a aban- 
donnée. S'il  a pris  parti  dans  ces  troubles,  il  de- 
vait me  connaître  assez  pour  savoir  que  je  me 
moque  de  tous  les  partis.  Quoi  qu'il  en  soit , il 
est  plaisant  que  Tronchin  soit  ï Paris , cl  moi 
aux  portes  de  Genève , Rousseau  en  Angleterre , 
et  l'abbé  de  Caveirac  à Rome.  VoilA  comme  la 
fortune  ballotte  le  genre  humain. 

Je  demande  à monsieur  le  grand-turc  pour- 
quoi son  baron  de  Tott  est  à Neuchâtel.  Dites- 
raoi , je  vous  prie , mon  Turc , si  ce  Turc  de 
ToU  vous  a donne  de  bons  mémoires  sur  le  gou- 
vernement de  ses  Turcs.  N'étes-vous  pas  bien 
fâché  qu' Athènes  et  Corinthe  soient  sons  les  lois 
d'un  hacha  ou  d'un  pacha? 

Mille  amitiés  à tous.  I.e  Turc  est  prié  d'écrire 
un  mot. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

Le  la  avril. 

AIbi,  nostronim  MrniDnum  candide  judex. 

Hoe.,  lib.  I, ep.  iv. 

Vous  êtes  sûrement  du  nombre  des  élus,  mon- 
seigneur, puisque  vous  n'étes  pas  du  nombre  des 
ingrats.  Vous  chérissez  toujours  les  lettres , à qui 
vous  avez  dû  les  principaux  événements  de  votre 
vie.  Je  leur  dois  un  pou  moins  que  votre  émi- 
nence ; mais  je  leur  serai  fidèle  jusqu'au  tom- 
beau. Je  suis  encore  moins  ingrat  envers  vous , 
qui  avez  bien  voulu  m’honorer  de  très  bons  con- 
seils sur  la  Scythic.  J’attends  de  Paris  mon  ou- 
vrage tarlare,  pour  vous  l'envoyer  dans  le  pays 
dtrs  Visigollis,  quoique  assuréiiHMil  il  n'y  ail  dans 


le  monde  rien  de  moins  visigolli  que  vous.  Le 
blocus  de  Genève  retarde  un  pou  les  envois  de 
Paris.  Celte  campagne-ci  sera  sans  doute  bien 
glorieuse  ; mais  elle  me  gène  beaucoup.  IX-s  que 
j’aurai  ma  rapsodic  imprimée,  j'y  ferai  coudre 
propremeut  une  soixantaine  de  vers  que  vous 
m’avez  fait  faire , cl  je  dirai  : Si  placct,  tuum  al. 

Si  votre  éminence  souhaite  que  je  lui  envoie  le 
factum  des  Sirven  , il  |>artira  à vos  ordres.  Il  est 
signé  de  dix- neuf  avocats;  c'est  un  ouvrage 
très  bien  fait.  On  y venge  votre  province  de 
l’affront  qu’on  lui  fait  de  la  croire  féconde  en 
parricides.  C'était  à on  Languedoebion  , et  non  h 
moi , de  faire  rendre  justice  aux  Sirven  et  aux 
Calas.  Mais  ces  deux  familles  infortunées  s'étant 
réfugiées  dans  mes  déserts  , j’ai  cru  que  la  for- 
tune me  les  envoyait  pour  les  secourir. 

Plus  vous  réfléchissez  sur  tout  ce  qui  se  passe, 
plus  vous  devez  aimer  votre  retraite.  La  grosse 
besogne  archiépiscopale  me  parait  fortennuyense  ; 
mais  vous  faites  du  bien , vous  êtes  aimé , et  il 
vous  appartient  de  vous  réjouir  dans  vos  œuvres, 
comme  dit  le  livre  de  V Ecclétitute,  attribué  fort 
mal  à propos  à Salomon. 

Oserai -je  vous  demander  si  vous  avez  lu  le 
Béluaire  de  Marmontel , qu’on  appelle  son  Pe- 
tit-Carême? La  Sorbonne  le  censure  pour  n'a- 
voir pas  damné  Titus  , Trajan , et  les  Anionins. 
Messieurs  de  Sorbonne  seront  sauvés  prohable- 
raent  dans  l'autre  monde , mais  ils  sont  furieuse- 
ment sifflés  dans  celui-ci. 

Riez , monseigneur  : il  faut  souvent  rire  sous 
cape  ; mais  il  est  fort  agréable  de  rire  sous  la 
barrette. 

Félix  qui  potuit  renim  cognoacere  causas,  etc. 

Tiau.,  Ceoçy.,  Ub.  u,v.  490. 

Que  votre  éminence  agréo  les  très  tendres 
respects  du  vieux  Suisse. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

^ 19  avril. 

Je  devrais  dépouiller  le  vieil  homme  dans  ce 
saint  jour  do  Pâques , et  me  défaire  du  vieux  le- 
vain ; 

Hais  enjîa  je  suis  Scythe , ci  le  (us  pour  vous  plaire. 

Je  plaide  encore  pour  /et  Scyl/iet , du  fond  do 
mes  déserts.  Voilh  trois  éditions  de  ces  pauvres 
Scÿl/ut , celle  des  Cramer , celle  de  Lacombe,  et 
une  autre  qu'un  nommé  Pellol  vient  de  faire  à Ge- 
nève ; on  en  donnera  pourtant  bienlûl  une  qua- 
trième , dans  laquelle  seront  tous  les  changements 
I que  j’ai  envoyés  b mes  anges  et  à M.  de  l'IiilKiu- 
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ville , avec  ceux  que  je  ferai  encore,  si  Dieu  prend 
pillé  de  moi.  Je  ne  plains  point  ma  peiw  ; mais 
wyez  ma  misère  ! Toutes  les  lettres  qu  on  m é- 
cril  se  contredisent  a faire  pouffer  de  rire.  Une 
des  critiques  les  plus  plaisantes  est  celle  de  quel- 
ques belles  dames  qui  disent  : AhI  pourquoi 
Obéide  va -t- elle  s’aviser  d’épouser  un  Jeune 
Scythe , c’est-à-dire  on  Suisse  du  canton  de  Zug, 
lorsque  dans  le  fond  do  son  cœur  elle  aime  Atba- 
marc , c’estrà-dire  un  marquis  français  ? Mais , 
ô mes  très  belles  dames  l ayci  la  bouté  de  con- 
sidérer que  son  marquis  français  est  marié,  et 
qu’elle  ne  peut  savoir  que  madame  la  marquise 
est  morte.  Celle  fille  fait  très  bien  de  chercher  à 
oublier  pour  jamais  un  marquis  qui  a ruiné  son 
pauvre  père  ; et  ces  vers  que  vous  m ave*  con- 
seillés , et  que  j’ai  ajoutés  trop  tard , ces  vers 
a^ez  jjassables , dis  - je , répondent  à toutes  ces 
critiques  : 

Au  parti  que  je  preodt  je  me  suis  condamnée. 

Va  • si  ji'aime  en  teceet  les  lieux  où  je  suis  née , 

Mon  cœur  doit  s’en  punir;  il  se  doit  imposer 
Un  frein  qui  le  retienne  et  qu’il  n’ose  briser. 

Acte  II,  scène  i. 

Je  vous  assure  encore  que  le  second  acte , ré- 
cité par  madame  de  La  Harpe,  arrache  des  larmes. 
Soye*  bien  persuadé  que  si  la  scène  du  troisième 
acte  entre  Athamarc  et  Obétde  était  bien  jouée , 
elle  ferait  une  très  vive  impression. 

Pleure*  donc,  mademoiselle  Obéide,  lorsque 
Athamare  vous  dit  : 

Elle  l’est  dans  la  haine , et  lui  seul  est  coupable. 

Acte  III , scène  a. 

Pleurez  en  disant  : 

Tu  ne  le  fns  que  trop;  tu  l’es  de  me  revoir, 

De  m'aimer,  d’attendrir  un  cœur  au  désespoir. 
Destrâcteur  malheureux  d’une  triste  famille , 

Laisse  pleurer  en  paix  et  le  père  et  la  fille , etc. 

Acte  III,  scène  a. 

Et  vous , Athamare , dites  d'une  manière  vive 
et  sensible  : 

Juge  de  non  amour!  il  me  force  au  respect. 

J’obéis...  Dieux  puissants,  qui  voyez  mon  offense. 
Secondez  mon  amour  et  guidez  ma  vengeance , etc. 

Acte  III , scène  a. 

La  scène  des  deux  vieiUards,  au  quatrième 
acte  f attendrit  tous  ceux  qui  n'ont  point  abjuré 
les  sentiments  de  la  simple  nature.  Mab  ces  sen- 
timents sont  loüjoiirsétouffés  dons  un  parterre  rem- 
pli de  petits  crilsques  à qui  la  nature  est  toujours 
étrangère  djns  le  tumulte  des  cabales.  C’est  ce 


qui  arriva  à la  scène  touchante  de  Sémiramis  et  ’ 
de  iNinias  ; c’est  ce  qui  arriva  à la  scène  de  rame 
dans  Oresle  ; c’est  ce  que  vous  ave*  vu  dans 
Tancrède  et  dans  Oiympie.  Trois  omit  y se- 
ront j etc. , est  très  à sa  place , très  naturel , très 
touchant;  mais  des  acteurs  froids  et  intimidés 
rendent  tout  ridicule  aux  yeux  d’un  public  frivole 
et  barbare , qui  ne  court  à une  première  repré- 
sentation que  pour  faire  tomber  la  pièce. 

Les  deux  dernières  represeniatioos  ne  subju- 
guèrent l’hydre  qu'a  moitié , parce  que  les  ac- 
teurs n'étaient  point  encore  parvenus  à ce  degré 
nécessaire  de  sensibilité  qui  est  le  maître  des 
cœurs.  Ce  n’est  qu’avec  le  temps  qu'on  goûtera 
ces  mœurs  cham^lres , celte  simplicité  si  tou- 
chante , mise  en  opposition  avec  l'insoleoce  «du 
despotisme  et  la  fureur  dos  passions  d’on  jeune 
prince  qui  se  croit  tout  permb.  C’est  précisément 
au  parterre  que  cela  doit  plaire.  Tous  les  gens  de 
lettres  sont  de  mon  av'is.  On  s’apercevra  aussi  que 
le  style  n’est  point  négligé , et  que  sa  naïveté , 
couveuable  au  sujet , loin  d’ôtre  un  defaut , est 
nu  véritable  ornement  ; car  tout  ce  qui  est  con- 
venable est  bien.  Les  mots  de  foison  > de  gièbe , 
de  gazons,  de  mousse , de  feuillage,  de  soie , de 
lacs,ée  fontaines,  de  pâtre,  eic. , qui  seraient 
ridicules  dans  une  autre  tragédie , sont  ici  beu- 
rcusement  employés.  Mab  cette  convenance  n’est 
sentie  qu'à  la  longue  ; elle  piait  quand  on  y est 
aocoulumé. 

J’ai  dit,  dans  la  préface , que  la  pièce  est  très 
difficile  à jouer,  et  j’ai  eu  grande  raison.  Voilà 
les  acteurs  enfin  un  peu  accoutumés.  Profitez  doue, 
je  vous  en  supplie,  mes  auges,  de  ce  moment  fa- 
vorable ; faites  reprendre  la  pièce  après  Pâques. 
La  nature,  après  tout,  est  partout  la  même,  et  il 
faudra  bien  quelle  parle  dans  votre  Babylone 
comme  dans  ma  Scylhie.  Si  Brizàrd  peut  avoir 
plus  de  sentiment,  si  Dauberval  peut  être  moins 
gauche,  si  Pin  pouvait  être  moins  ridicule,  s’ils 
pouvaieut  prendre  des  leçons  dont  ils  ont  besoin, 
si  de  jeunes  bergères  vôlucs  de  blanc  venaient 
attacher  des  guirlandes,  dans  le  deuxième  acte, 
aux  arbres  qui  entourent  l’autel , pendant  que 
Obéide  parle  ; si  elles  venaient  le  couvrir  d’un 
crêpe  dans  la  première  scène  du  cinquième  acte  ; 
si  tous  les  acteurs  étaient  de  concert  ; si  les  confi- 
dents éteienl  supportables , je  vous  réponds  que 
cela  ferait  un  beau  spectacle. 

Essaye* , je’  vous  prie  ; et  surtout  qu’Obéide 
sache  pleurer.  Je  vols  bien  qu’elle  n’est  point 
faite  pour  tes  rôles  attendrissants  ; il  loi  faudra 
des  Léwitino  qui  disent  des  injures  à un  empe- 
reur dans  sa  maison , contre  toute  bienséance  et 
contre  toute  vraisemWauce.  Il  lui  fâudra  des  Cléo- 
pâtre qui  fassent  à leur  fils  la  proposition  absurde 
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il'itsassinrr  leur  matlrcsse.  Iæ  parterre  aime  en- 
core ces  suUises  gi;;antesqucs , k la  bonne  heure  ; 
poor  moi , qui  suis  le  très  humble  et  très  oImüs- 
saot  serviteur  du  naturel  et  du  vrai , je  déteste 
cordialement  ces  prestiges  dramatiques. 

Je  crois  que  je  vais  hientdt  quitter  ma  Scythie, 
et  en  clierc^r  une  autre  j ma  santé  ne  peut  pins 
tenir  à l'hiver  barbare  qui  noos  accable  au  mois 
d'avril , et  aux  neiges  qui  nous  environnent , 
lorsque  ailleurs  on  mange  des  petits  pois.  Les 
commis  sont  devenus  plus  aftreui  que  les  neigea. 
Je  veux  fuir  les  loups  et  les  frimas. 

En  voilà  trop  ; respect  et  tendresse,  mésanges. 

A M.  DE  BEUOY. 

A Fcmey,  te  lOsvrlt. 

Je  suis  bien  touche,  monsieur,  de  vos  senti- 
ments nobles , de  votre  lettre  et  de  vos  vers.  Il 
n'y  a point  de  pièces  de  théâtre  qui  aient  excité 
en  moi  tant  de  sensibilité.  Vous  faites  plus  d'iion- 
neur  'a  la  littérature  que  tous  les  Frérons  ne  peu- 
vent lui  faire  de  honte.  On  reconnaît  bien  en  vous 
le  véritable  talent.  Il  ressemble  parfaitement  au 
portrait  que  saint  Paul  bit  de  la  charité;  il  la 
iwint  indulgente , pleine  de  bonté  , et  exempte 
d'envie  ; c'est  le  meilleur  morceau  de  saint  Paul 
sans  contredit  ; et  vous  me  pardonnerez  de  vous 
citer  un  apôtre  le  saint  jour  de  Pâques. 

Il  est  vrai  que  nos  beaux-arts  |>encbent  un  peu 
vers  leur  chute  ; mais  ce  qui  me  console  , c'est 
que  vous  êtes  jeune , et  que  vous  aurez  tout  le 
temps  de  former  des  auteurs  et  des  acteurs.  Les 
vers  que  vous  m'envoyez  sont  charmants.  J’ai 
avec  moi  monsieur  et  madame  de  fji  Harpe , qui 
en  sentent  tout  le  prix,  anssi  bien  que  ma  nièce. 
Il  y a long-temps  que  nous  aurions  joué  le  Siège 
de  Calais  sur  notre  petit  théâtre  de  Ferney  , si 
notre  compagnie  eût  été  plus  nombreuse.  Nous 
ne  pou  vons  malheureusement  jouer  que  des  pièces 
où  il  y a peu  d'acteurs,  âl.  de  Chabanon  va  venir 
chez  nous  avec  une  tragédie;  nons  la  jouerons; 
et , dis  que  vous  aurez  donné  la  comtesse  de 
Vergg , notre  petit  théâtre  s’en  saisira.  On  ne 
s’eet  pas  mal  tiré  de  la  Partie  de  Chasse  de 
Henri  IV,  de  H.  Collé.  Oft  est  le  temps  que  je 
n’avais  que  soixante-dix  ans  I je  vous  assure  que 
je  jouais  les  Tieillurds  parhiteraent.  Ma  nièce  fesait 
verser  des  larmes , et  c’eat  là  le  grand  point.  Pour 
monsieur  et  madame  de  la  Harpe,  je  ne  connais 
guère  de  plus  grands  acteurs. 

Vous  voyei  que  vaa  beaux  fruits  de  Babyhmc 
croissent  entre  nos  montagnes  de  Scythic  ; mais 
ce  sont  des  ananas  cultivés  à l'ombre  dans  une 
serre,  loin  de  voire  brillant  soleil. 

Adieu  , monsieur  ; vous  me  faites  aimer  pins 


que  jamais  les  arts,  que  j’ai  cultivés  tonte  ma  vio. 
Je  vous  remercie  ; je  vous  aime  , je  vous  estime 
trop  pour  employer  ici  les  vaines  Ibrmules  ordi- 
naires, qui  n’ont  pas  cerlainemeol  été  inventées 
par  l'amitié.  V. 

A M.  LE  COtITF.  DE  ROCHEFORT. 

sa  avril. 

J'ai  reçu  votre  lettre  do  9 d’avril , mon  très 
aimable  et  preux  chevalier  ( puisque  vous  ne  vou- 
lez pas  que  je  vous  appelle  monsieor.  ) Je  vous 
avais  écrit , huit  on  dix  jours  auparavant , |iar 
M.  Chenevièret.  Je  n’ai  reçu  aucun  des  paquets 
dontvousme  parlez.  Toutes  les  choses  de  ce  monde 
n’atteignent  pas  à leur  but.  Il  but  se  consoler  ; 
la  patience  est  une  vertu  nécessaire. 

Je  vous  fais  mon  compliment  sur  votre  mariage; 
faites-nous  beaucoup  d'enfanis  qui  |>enscnt  comme 
TOUS  : vous  ne  sauriez  rendre  un  plus  grand  ser- 
vice à la  société.  Je  vous  écris  à Châlons-sur- 
Marne.  J’aimerais  mieux  que  ce  fût  à Châlons- 
sur-Saône , j'aurais  le  bonheur  d’èire  moins 
éloigné  de  vous.  Je  ne  puis  rien  vous  mander. 
Je  suis  dans  la  solitude  et  dans  les  neiges,  bloqué 
par  vos  troupes , et  malade.  Quand  vons  serez  à 
la  source  des  plaisirs  et  des  nouvelles , n’oubliez 
pas  les  solitaires  dont  vous  avez  fait  la  conquête. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Pmey,  ti  avril . 

Je  réponds  à b lettre  dn  4 4 , dont  mon  cher 
ange  m’honore,  dans  le  cabinet  d'Elochivis,  à 
deuz  grande*  parasanges  de  Babylone.  Comme  je 
suis  à trois  cent  mille  pas  géomÂriqnes  de  votre 
superbe  ville,  et  que  vos  Persans  m’écrivent  tou- 
jours des  choses  contradictoires,  je  suis  très  sou- 
vent le  plus  embarrassé  de  tous  les  Scythes;  mais 
je  crois  mon  ange,  de,  préférence  à tout.  Je  pense 
ne  pouvoir  mieux  faire  que  de  lui  envoyer  la  pièce 
scylbe,  bien  nettement  ajustée.  Si  cet  exemplaire 
ne  suMi  pas  pour  sa  comédie,  il  sera  aisé  d'en  faire 
encore  un  antre  sur  oc  modèle.  Je  suis  convaincu 
que  tous  les  prétextes  des  onnemis  leur  étant 
ôtés,  ayant  sacrifié  U est  mort  est  brave  horame, 
qui  est  pourtant  fort  naturel  ; ayant  tÿargné  aux 
gens  malins  l’idée  de  viol , qui  ponrtant  est  pi- 
quante ; ayant  donné  la  raison  la  plus  valable  du 
mariage  d'übéide,  raiton  prise  dans  l’amour  mémo 
d’Obéide  pour  Athamare , raison  touefaante,  rai- 
son tragique,  raison  môme  qne  mes  anges  ont 
toujours  voulu  que  j’employasse  ; ayant  enfin 
distillé  le  (icu  qui  me  reste  de  cerveau  pour  apaiser 
les  Welcfaes  , et  pour  plaire  aux  lions  Français, 
]'os|H>rc(|nc  tant  de  peines  ne  seront  pas  |ier<lues. 
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CORRESPONDANCE, 


Ccui  qui  (lemandcnl  que  le  mariage  d'Obéide 
avec  liidatirc  soit  nécessaire  n'enlendeni  point  les 
intérêts  de  leurs  plaisirs.  Cela  est  bon  dans  ^Otre, 
cela  serait  détestable  dans  ta  Scylhe$.  Les  deux 
vieillards  doivent  faire  un  très  grand  effet  au  qua- 
trième acte , s'ils  peuvent  jouer  d'uue  manière 
attendrissante  ; et  surtout  si  les  Welclics  sont  ca- 
pables de  faire  réflexion  que  deux  Imnncs  gens 
(le  quatre-vingts  ans , sans  armes , et  eonsi- 
gués  h la  porte  d'Athaniare,  ne  peuvent  comman- 
der une  année,  surtout  quand  l'un  des  deux  vieil- 
lards est  évanoui.  Le  malltcnr  de  tous  vos 
comédiens,  c'est  de  jouer  froidement  ; ils  n'ont 
point  d'Ame,  ils  n'arrivent  jamais  qu'à  moitié. 
Je  le  dirai  toujours,  jusqu’à  ce  que  je  meure,  let 
Scylha  bien  joués  doivent  faire  un  grand  effet. 
Madame  de  La  Harpe  fait  pleurer  quand  elle  dit; 

Ah  , fatal  Alhamare  ! 

Quel  Jémon  t‘a  conduit  dans  ce  séjour  barbare  ? 

Que  t’a  fait  Obtûdc?  etc. 

Acte  m , scène  4. 

et  madame  Dupuits,  qui  a une  voix  touchante, 
augmente  rattendrissement.  Il  y a l’inGni  entre 
jouer  avec  art,  et  jouer  avee  âme. 

Je  vous  ai  soumis,  mon  cher  ange,  ma  réponse 
à mailemoiselle  Saiuval  ; je  n'ai  écrit  que  des  po- 
litesses vagues  à mademoiselle  Dubois;  je  ne  me 
suis  engagé  à rien  : vous  savei  que  je  ne  ferai  que 
ce  que  vous  voudrez  ; mais  je  vous  répète  encore 
qu'il  faut  reprendre  la  Scytha  après  Pâques , 
malgré  la  cabale,  ou  plutét  malgré  les  cabales, 
car  il  y en  a quatre  contre  nous.  Il  faut  que  ma- 
demoiselle Durancy  fasse  pleurer,  afin  que  M.  le 
maréchal  de  Richelieu  ne  la  fasse  pas  enrager , 
s'il  ne  lui  fait  pas  autre  chose. 

On  fait  une  nouvelle  édition  des  Scylha  à Ge- 
nève ; on  en  fait  une  en  Hollande  ; on  en  va  faire 
une  encore  à Lyon  : cela  pent  servir  de  prétexte 
à Lacombe  pour  diminuer  un  peu  l'honoraire  de 
Lekain  ; mais  il  n’y  perdra  rien,  il  aura  toujours 
ses  six  cents  francs.  Puisse-t-il  être  beau  comme 
le  jour,  et  être  un  amant  charmant  qnand  il  vien- 
dra, au  troisième  acte , se  jeter  aux  genoux  d'O- 
béidc  ! puisse-t-il  avoir  une  voix  sonore  et  lou- 
chante I puissent  les  confidents  n’étre  pas  des 
buffles  I puisse  le  seul  véritable  théâtre  de  l’Eu- 
rope n'être  pas  entièrement  sacrifié  à l’Opéra-Co- 
niique  I 

Grâce  au  ridicule  retranchement  fait  par  la  po- 
lice à la  première  scène  du  troisième  acte , So- 
zane  ne  dit  mot,  et  joue  un  rôle  pitoyable  ; je  le 
fais  parler  de  manière  que  la  police  n'aura  rien 
à dire. 

Je  vous  remercie  tendrement  vous  et  Elochivis; 
je  suis  terriblement  vexé,  et  si  on  ne  réprime  pas 


l'insolence  des  commis , je  serai  obligé  d'aller 
mourir  ailleurs. 

A propos  de  mourir,  savez-vous,  mon  divin 
ange  , que  je  n'ai  guère  do  santé?  mais  qu'im- 
porte I je  suis  aussi  gai  qu'bomme  de  ma  sorte. 
Je  n'ai  actuellement  que  la  moitié  d’un  mil , 
et  vous  voyez  que  j'écris  très  lisiblement.  Je  soup- 
çonne avec  vous  que  le  tyran  du  tripot  a contra 
vous  quelque  rancune  qui  n’est  pas  du  tripot.  N'y 
a-t-il  pas  un  fou  de  Itordeaux,  nommé  Vergi,  <|ui 
aurait  pu  vous  faire  quelque  tracasserie  ? Ce  monde 
est  hérissé  d'anicroches.  Jean-Jacques  est  aussi 
fou  que  les  D’Éon  et  les  Vergi,  mais  il  est  plus 
dangereux. 

N . B.  Vous  serez  peut-être  surpris  que  Luc 
m'écrive  toujours  ; j’ai  trois  ou  quatre  rois  que 
je  mitonne  : comme  je  sois  fort  jeune,  il  est  bon 
d'avoir  des  amis  solides  pour  le  reste  de  la  vie. 
Divin  ange,  ces  quatre  rois  no  valent  pas  sculc- 
raent  une  plume  de  vos  ailes. 

Couple  céleste  , couple  aimable , vous  savez  si 
vous  m'êtes  chers  I Mais  ce  que  vous  ne  saurez 
jamais  bien  , c'est  le  bonheur  et  la  félicité  su 
prème  que  goûte  mon  cœur,  des  hommages  purs 
qu’il  vous  rend  chaque  jour  dans  le  temple  d'Ily- 
pcrdulie. 

A M.  MARIN  , 

cmtiut  ftOTAL , A fAKIf . 

n arril. 

Vous  devez  être  bien  ennuyé,  monsieur,  des 
misérables  tracasseries  de  la  littérature.  Vous 
êtes  plus  fait  pour  les  agréments  de  la  société  que 
pour  les  misères  de  ce  tripot.  En  voici  une  que 
je  recommande  à vos  bons  offices.  Vous  èlcs'  le 
premier  qui  m'ayez  instruit  de  l’insoience  des  li- 
braires de  Hollande  ; il  est  dans  votre  caractère 
que  vous  soyez  le  premier  qui  m’aidiez  à con- 
fondre CCS  abominables  impostures. 

Puis-je  vous  supplier,  monsieur,  do  vouloir  bien 
faire  rendre  mes  barbares  • à l'avocat  devenu  li- 
, braire  *,  qui  plaide  pour  moi  au  bas  du  Parnasse  7 
il  me  parait  un  homme  de  beaucoup  d'esprit,  et 
plus  fait  pour  être  mon  juge  que  pour  être  mon 
imprimeur. 

On  dit  qu'on  ôte  à Fréron  ses  fcnilles  ; mais, 
quand  on  saisit  les  poisons  de  la  Voisin,  on  ne  se 
contenta  pas  de  cette  cérémonie. 

Lekain  est  allé  chercher  des  acteurs  en  pro- 
vince ; il  n'en  trouvera  pas;  il  n’y  en  a que  pour 
l'opéra-comique.  C'est  le  spectacle  de  la  nation, 
en  attendant  Polichinelle. 

' Us  Scythes.  K. 

' I.Arombe,  K. 
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Fuit  Ilium,  et  iiigeiu 

Gloria  Teucroriiiu. 

ViRO.,  Æit.,  lil).  n,  V.  3j6. 

J’attends  avec  impatience  le  décret  de  la  Sor- 
itonue  pour  damner  les  Scipion  et  les  Caton.  Il 
ne  manquait  plus  que  cela  pour  l'bonneur  de  la 
patrie. 

Je  vous  souhaite  les  bonnes  fêtes,  comme  disent 
les  Italiens. 

A M.  LE  BARON  DE  TOTT. 

A Femey,  le  33  avril. 

Monsieur,  je  m’attendais  bien  que  vous  m’in- 
struiriez; mais  je  n’espérais  pas  que  les  Turcs  me 
6ssent.>jamais  rire.  Vous  me  faites  voir  tjue  la 
bonne  plaisanterie  se  trouve  en  tout  pays. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur  de  vos 
anecdotes  ; mais  quelques  agréments  que  vous 
ayez  répandus  sur  tout  ce  que  vous  me  dites  de 
ces  Tari  ares  circoncis,  je  suis  toujours  fâché  de 
les  voir  les  maîtres  du  pays  d’Orphée  et  d Homère. 
Je  n’aime  point  un  peuple  qui  n’a  été  que  destruc- 
teur, et  qui  est  l'ennemi  des  arts.  Je  plains  mon 
neveu  de  faire  l’histoire  de  cette  vilaine  nation. 
La  véritable  histoire  est  celle  des  mœurs,  des  lois, 
des  arts,  et  des  progrès  de  l’esprit  humain.  L’his- 
toire des  -.Turcs  n’est  que  celle  des  brigandages  ; 
et  .j’aimerais  autant  fàire  les  mémoires  des  loups 
du  mont  Jura,  auprès  desquels  j’ai  l’honneur  de 
demeurer.  Il  faut  que  nous  soyons  bien  curieux, 
noos  autres  Welches  de  l’occident,  puisque  nous 
compilons  sans  cesse  ce  qu’on  doit  penser  des 
peuples  de  l’Asie,  qui  n’ont  jamais  pensé  h nous. 

Au  reste  , je  crois  le  canal  de  la  mer  Noire 
beaucoup  plus  beau  que  le  lac  de  Neuchâtel , et 
Stamboul  une  plus  belle  ville  que  Genève,  et  je 
m’étonne  que  vous  ayez  quitté  les  bords  de  la 
Proponlide  pour  la  Suisse  ; mais  un  ami  comme 
M.  Du  Peyrou  vaut  mieux  que  tous  les  visirs  et 
tous  les  cadis.  J’ai  l’honneur  d’ôtre,  etc. 

A M.  COQUELEY, 

CBHSBtIlt  ROTAL,  A PARU. 

A Perney,  w avril. 

Dans  la  lettre  dont  vous  m’honorez,  monsieur, 
vous  m’apprenez  que  j'ai  mal  épelé  votre  nom , 
qui  est  mienx  orthographié  dans  l’histoire  du  pré- 
sident De  Thou.  Comme  je  n’ai  cette  histoire  qu'en 
latin,  et  que  de  Thou  a défiguré  tous  les  noms  pro- 
pres , je  n’ai  point  consulté  ses  dix  gros  volumes, 
et  je  n’ai  pu  vous  donner  un^nom  en  us  ; ainsi 
vous  pardonnerez  ma  méprise;  mais  si  votre 
nom  se  trouve  dans  cette  histoire,  il  ne  doit  pas 
cerlainemeut  être  an  bas  des  feuilles  de  Fréron. 

12. 


I7ü7.  Tb.'i 

Vous  étiez  son  approbateur , et  il  avait  trompé 
apparemment  votre  sagesse  cl  votre  vigilance, 
lorsqu’une  de  ses  feuilles  lui  valut  le  For  ou  lu 
Four-l’Évêque , et  lui  attira  môme  f/icossnisc , 
qui  le  fit  punir  sur  tous  les  théâtres  de  l’Euro{>e. 
Franchement , un  homme  bien  né,  un  avocat  au 
parlement,  un  homme  de  mérite,  ne  pouvait  pas 
continuer  à être  le  réviseur  d’un  Fréron.  Je  vous 
sais  très  bon  gré,  monsieur,  d’avoir  séparé  votre 
cause  de  la  sienne  ; mais  je  ne  pouvais  pas  en 
être  instruit.  Je  suis  très  fâché  d’avoir  été  trompé. 
Je  vous  demande  pardon  pour  moi,  et  pour  ceux 
qui  ne  m’ont  ]>as  averti.  Je  transporte , par  cette 
présente,  mon  indignation  et  mon  mépris , c’est- 
à-dire  les  sentiments  contraires  à ceux  que  vous 
m’inspirez  ; j’en  fais  une  donation  authentique  et 
irrévocable  à celui  qui  a signé  et  approuvé  la  lettre 
supposée  que  ce  misérable  imprima  contre  le  ju- 
gement ilu  conseil  en  faveur  do  l’innocence  des 
Calas.  Il  crut  se  mettre  k couvert  en  alléguant  que 
cette  lettre  n’était  que  contre  moi  ; mais  dans  le 
fond,  toutes  les  raisons  pitoyables  par  lesquelles 
il  croyait'prouvcr  que  je  m’étais  trompé  en  dé- 
fendant l’innocence  des  Calas  tombaient  également 
sur  tous  les  avocats  qui  s’étaient  servis  des 
mômes  moyens  que  moi,  sur  les  rapporteurs  qui 
employèrent  ces  mômes  moyens,  et  enfin  sur  tous 
les  juges  qui  les  consacrèrent  d’une  voix  una- 
nime par  le  jugement  le  plus  solennel. 

Cette  feuille  de  Fréron  , et  celle  qui  lui  avait 
mérité  le  supplice  de  l' Écossaise,  sont  les  seules 
de  ce  polisson  que  j’aie  jamais  lues.  Je  vous  avoue 
que  je  ne  conçus  pas  comment  on  permettait  de 
si  infâmes  impostures.  Un  homme  très  considé- 
rable me  répondit  que  l’excès  du  mépris  qu’on 
avait  pour  lui  l'avait  sauvé , et  qu’on  no  prend 
pas  garde  aux  discours  de  la  canaille.  Je  trouve 
cette  réponse  fort  mauvaise,  et  je  ne  vois  pas  qu’un 
délit  doive  être  toléré  , uniquement  parce  qu’on 
en  méprise  l’auteur. 

Voilà  mes  sentiments,  monsienr  ; ils  sont  aussi 
vrais  que  la  douleur  où  je  suis  de  v(ras  avoir 
cru  coupable , et  que  l’estime  respectueuse  avec 
laquelle  j’ai  l’honneur  d'ôtre,  monsieur,  vo- 
tre, etc. 

A M.  PERRAND, 

CHAROINR  r'ARRBCT  '. 

SA  avrU. 

Monsieur  , votre  procureur  Vachat  n’imite  ni 
votre  politesse  ni  vos  procédés  honnêtes;  il  exige 
toujours  un  prix  exorbitant  de  deux  arpents  de 

' Celle  lellre  fol  écrite  sa  nom  de  qoelqoe  hablUnie  de 
Ferney  ou  de  Tournay.  K. 

jO 
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Jerre  adielés  aulrcfulsde  M.  de  Montréal,  et  re- 
levant de  votre  chapitre.  H suppose  , dans  son 
exploit,  qu’il  avait  une  maison  sur  ce  terrain,  et  il 
est  évident,  |>arsoQ  exploit  môme,  et  par  le  plan 
levé  on  -1709,  que  le  terrain  en  question  confi- 
nait a cette  maison  ou  masure  ; ainsi  il  accuse 
faux  pour  embarrasser  et  intimider  une  veuve 
qu'il  croit  horsd’étatde  se  défendre. 

I.OS  deux  arpents  qui  vous  doivent  on  cens  sont 
un  terrain  absolument  inutile  , que  j’ai  enclavé 
dons  mon  Jardin,  et  qui  ne  produit  rien  du  tout. 
Il  y avait  autrefois  dans  un  de  ces  arpents  une 
petite  vigne  entourée  de  gros  noyers , lesquels 
subsistent  encore,  et  qui,  par  conséquent,  ne  va- 
lait pas  la  culture.  Ce  peu  de  vigne  a été  arraché 
il  y a long-temps.  Vous  savez , monsieur,  ce  que 
valent  les  vignes  dans  ce  pays-ci  ; vous  savez  qtie 
les  paysans  ne  veulent  pas  môme  boire  du  vin 
qu’elles  donnent. 

Et  à l'égard  de  l’autre  arpent  sur  lequel  il  y a 
aujourd'hui  des  arbres  d’ombrage  plantés,  vous 
savez  que  ce  qui  ne  produit  aucun  avantage  n'a 
pas  une  grande  valeur.  Les  terres  à froment 
môme  ne  sont  estimées  dans  ce  pays-d  que  vingt 
écus  l’arpent  ou  la  pose.  Quand  on  évaluerait  ces 
deux  poses  ensemble  à cent  écus,  je  ne  devrais  au 
sienr  Vacliat  que  le  sixième  de  cent  écus,  qui  font 
cinquante  livres. 

Vous  avez  eu  la  générosité  de  me  mander  que 
votre  procureur  devait  en  user  avec  moi  selon  l’u- 
sage ordinaire  , qui  est  de  n’exiger  que  la  moitié 
des  lods.  Si  donc,  monsieur,  le  sieur  Vachat  s’était 
conformé  à la  noblesse  de  vos  procédés,  il  n’aurait 
exige  que  vingt-cinq  livres  de  France;  et,  s’il 
avait  imité  la  manière  dont  j’en  use  avec  mes 
vassaux , il  se  serait  réduit  à douze  livres  dix 
sous. 

Je  suis  bien  loin  de  demander  une  telle  dimi- 
nution, je  n’en  demande  aucune  ; je  suis  prôte  è 
payer  tout  ce  que  vous  jugerez  convenable;  c'est  k 
messieurs  du  chapitre  qu'il  appartient  de  mettre 
un  prix  au  fonds  dont  nous  vous  devons  le  cens. 
Vacbat,  étant  votre  fermier,  ne  peut  exiger  pour 
lods  et  ventes  que  la  sixième  partie  de  ce  fonds 
môme  ; cependant  il  exige  plus  que  la  valeur  du 
terrain.  Il  veut  me  ruiner  en  frais  : il  a pris  pour 
m'assigner  le  temps  où  j’étais  très  malade,  et 
où  je  ne  pouvais  répondre;  il  m’a  fait  condamner 
par  défaut  ; il  m’a  traduite  au  parlement  de  Di- 
jon , et  il  a dit  publiquement  qu’il  me  ferait 
perdre  plus  de  deux  mille  écus  |)Our  ce  cens  de 
deux  sous  et  demi. 

Votre  cliapitrc,  monsieur,  est  trop  équitable  et 
trop  religieux  pour  ne  pas  réprimer  une  telle 
vexation.  Je  n'ai  jamais  contesté  voti'o  droit,  sur 
quelque  titre  qu’il  puisse  être  fondé.  Je  suis  si 


ennemie  des  procès,  que  je  n’ai  |)as  seulement  ré- 
pondu aux  manœuvres  de  Vacbat.  Je  suis  prête  a 
consigner  le  double  et  le  triple , s'il  le  faut , de 
la  somme  qui  vous  est  due.  Ayez  la  bonté  d’éva- 
luer le  fonds  vous-môme,  et  celte  évaluation  ser- 
vira de  règle  pour  l’avenir.  Je  vous  propose  de 
nommer  qui  il  vous  plaira  pour  arbitre  do  celle 
évaluation.  Voulez- vous  choisir  monsieur  le  maire 
de  Gcx,  M.  de  Menthon,  gentilhomme  du  voisi- 
nage , et  le  curé  de  la  terre  de  Eerney , où  ces 
terrains  sont  situés?  Vous  préviendrez  par  là  non 
seulement  ce  procès  injuste,  mais  tous  les  procès 
à venir.  Ce  sera  une  action  digne  de  votre  piété 
et  de  votre  justice. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  SK!a*rit. 

J’ignore , monseigneur , si  vous  vous  amusez 
encore  des  spectacles  dans  votre  royaume  de 
Guienne.  Je  vous  envoie  à tout  hasard  cette  nou- 
velle édition  ; et , en  cas  que  vos  occupations 
vous  permettent  de  jeter  les  yeux  sur  cette  pièce, 
la  voici  telle  que  nous  la  jouons  sur  le  tliéàtre  de 
Ferney. 

Je  ne  sais  par  quelle  heureuse  fatalité  nous 
sommes  les  seuls  qui  ayons  des  acteurs  dignes  des 
restes  de  ce  beau  siècle  sur  la  fin  duquel  vous 
ôtes  né.  Nons  avons  surtout,  dans  notre  retraite 
de  Scythes,  on  jeune  homme  nommé  M.  de  La 
Harpe,  dont  je  crois  avoir  déjà  eu  l’honneur  de 
vous  parler.  Il  a remporté  deux  prix  celte  année 
à votre  académie.  U est  l'auteur  du  Comte  de 
Warwick , tragédie  dans  laquelle  il  y a de  très 
beaux  morceaux.  C’est  un  jeune  homme  d’un  rare 
mérite,  et  qui  n’a  absolument  que  oe  mérite  pour 
toute  fortune.  Il  a une  femme  dont  la  figure  est 
fort  au-dessus  de  celle  de  mademoiselle  Clairon  , 
qui  a beaucoup  plus  d'esprit,  et  dont  la  voix  est 
bien  plus  touchante.  Je  les  ai  tous  deux  chez  moi 
depuis  long-temps.  Ce  sont,  à mon  gré,  les  deux 
meilleurs  acteurs  que  j’aie  encore  vus.  Vous  n’a- 
vez pas  à la  Comédie  française  nne  seule  actrice 
qui  puisse  jouer  les  rôles  que  mademoiselle  Le 
Couvreur  rendait  si  intéressants  ; et,  hors  Lekain, 
qui  n’est  excellent  que  dans  Oreste  et  dans  Sé- 
miramis,  vous  n’avez  pas  un  seul  acteur  à la  Co- 
médie. 

Mademoiselle  Dnrancy  joue,  dit-on  (et  c'est 
la  voix  publiq?ie),  avec  toute  l’intelligence  et 
tout  l’art  imaginables.  Elle  est  faite  pour  rempla- 
cer mademoiselle  Dumesnil  ; mais  elle  ne  sût 
point  ]>leurer,  et  par  conséquent  ne  fera  jamais 
répandre  de  larmes. 

J'ai  vu  une  trentaine  d'acteurs  de  province  qui 
sont  venus  dans  ma  Scythic  en  divers  temps  ; il 
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n'y  on  a pasunqui  soit  seulement  capnlilc  do  juiior 
lin  rùle  de  eimlident  ; ce  sont  dos  balelonrs  faits 
uniqueiueut  pour  l’opéra-coniiqiie.  Tout  dégénère 
en  France  furieusement , et  cependant  nous  vi- 
vons encore  sur  notre  crédit,  et  on  se  fait  honneur 
de  parler  notre  langue  dans  l’Europe. 

Nous  sommes  toujours  bloqués  dans  nos  re- 
traites couvertes  de  neiges.  Kous  n'avons  plus 
aocune  communication  avec  Genève  , et  malgré 
tontes  les  bontés  de  M.  le  duc  de^iboiscul , dont 
j'ai  le  plus  grand  besoin,  notre  pays  souffre  infi- 
niment. Nous  ne  pouvons  ni  vendre  nos  denrées, 
ni  en  acheter.  Le  pain  vaut  cinq  sous  la  livre  de- 
puis très  long-lemps.  Les  saisons  conspirent  aussi 
contre  nous  ; et  enfin  , n'ayant  plus  ni  de  quoi 
nous  chauffer,  ni  de  quoi  manger,  ni  de  quoi  boire, 
je  serai  forcé  de  transporter  mes  petits  pénates  et 
toute  ma  famille  auprès  de  Lyon , uniquement 
pour  vivre.  Je  tâcherai  d’y  mener  votre  protégé, 
si  je  m'accommode  du  château  qu'on  me  propose. 
Il  aura  plus  de  secours  pour  faire  son  Uiitoire 
du  Dauphiné,  dont  il  est  toujours  entété,  et  qui 
ne  sera  pas  extrêmement  inhiressante. 

Je  ne  sais  trop  h quoi  vous  le  destines,  ni  ce 
qu'il  pourra  devenir.  Il  est  bien  dangereux,  pour 
qui  n'a  nulle  fortune,  de  n'avoir  aucun  talent  dé- 
cidé, ni  aucun  but  réel , ni  aucun  moyen  de  mé- 
riter sa  fortune  par  de  vrais  services.  Il  a une 
aversion  mortelle  pour  copier  et  pour  faire  la 
fonction  de  secrétaire,  à laquelle  je  pcn.sais  que 
vous  le  destiniez.  Il  n'a  point  réformé  sa  main , 
et  j'ai  peur  qu’il  ne  soit  au  nombre  de  tant  de 
jeunes  gens  de  Paris,  qui  prétendent  à tout,  sans 
être  bons  'a  rien.  Il  est  bien  loin  d'avoir  encore 
des  idées  nettes,  et  de  se  faire  un  plan  régulier  de 
conduite.  Je  lui  recommande  cent  fais  de  se  faire 
un  caractère  lisible  pour  vous  être  utile  dans  votre 
secrétaircrie,  de  lire  de  bous  livres  pour  se  for- 
mer le  style,  d'étudier  surtout  b fond  l'bisloirede 
la  pairie  et  des  parlements  , d'avoir  une  teinture 
des  lois  ; il  pourrait  par  là  vous  rendre  service  , 
ans.si  bien  qu'à  U.  le  duc  de  Fronsac  ; mais  il  vole 
d'objet  en  objet,  sans  s’arrêter  à aucun. 

Il  a fait  venir  de  Paris,  à grands  frais,  des  bou- 
quins que  l'on  no  voudrait  pas  ramasser.  Il  achète 
à Genève  tO|ls  les  libelles  dignes  de  la  canaille,  et 
j’ai  peur  que  ses  fréquents  voyages  à Genève  ne 
le  gâtent  beaucoup.  Il  est  défendu  à tous  les  Fran- 
çais d'y  aller.  Si  vous  le  jugiez  à propos,  on  prie- 
rait le  commandant  des  troupes  do  ne  le  pas  laisser 
passer.  J'ai  peur  encore  que  sa  manière  de  se  pré- 
senter et  de  parler  ne  soit  un  obstacle  à une  pro- 
fession sérieuse  et  utile.  C’est  no  grand  malheur 
d'étre  abandonné  à soi-même  dans  un  âge  où  l'on 
a besoin  de  former  son  c.xiérieur  et  son  âme. 

Je  m'étonne  comment  .M.  le  duc  de  Fronsac  ne 


l'a  pas  pri.s  pour  voyager  avec  lui  ; il  auiait  pu  en 
faire  un  domesliquc  utile.  Il  a de  la  bonté  |M>ur 
lui  ; l'envie  de  plaire  à uii  maitre  aurait  pu  fixer 
ce  jeune  homme.  Vous  avez  daigné  l'élever  dans 
votre  maison  dès  son  enfance  ; ce  voyage  lui  au- 
rait fait  plus  de  bien  .que  dix  ans  de  séjour  au- 
près de  moi.  Il  me  yoit  très  peu  ; je  ne  puis  le 
réduire  à aucune  étude  suivie. 

Je  vous  ai  rendu  le  compte  le  plus  fidèle  de 
tout  ; je  me  recommande  à vos  bontés,  et  je  vous 
supplie  d'agréer  mon  respect  et  mon  attachement 
inviolable. 

A M.  VERNES. 

Le  SS  avril. 

Mon  cher  prêtre  philosophe  et  citoyen,  je  vous 
envoie  deux  mémoires  des  Sirven.  Ce  petit  im- 
primé vous  mettra  au  fait  de  leur  affaire.  Comptez 
qu'ils  seront  justifiés  comme  les  Calas.  Je  suis  un 
peu  opiniâtre  de  mon  naturel.  Jean-Jacques  n'é- 
crit que  pour  écrire , et  moi  j'écris  pour  agir. 

Bénissez  Dieu,  mon  cher  huguenot,  qui  cbas.se 
partout 'les  jésuites,  et  qui  rend  la  Sorbonne  ri- 
dicule. Il  est  vrai  qu'il  traite  fort  mal  le  pays  de 
Gcx  ; mais  il  faut  lui  pardonner  le  mal  en  favenr 
du  bien.  Je  me  suis  mis,  depuis  long-lemps,  à riie 
de  tout,  ne  pouvant  faire  mieux. 

Rien  ne  vous  empêche  de  venir  chez  nous  en 
passant  par  Versoix , Gentoux , et  Collei  ; alors 
nous  parlerons  de  perruques. 

Je  vous  donne  ma  bénédiction. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

S7  avril. 

Je  reçois  la  lettre  du  21  d’avril , toute  de  la 
main  de  mon  ange.  Il  doit  être  bien  sûr  que  je 
pèse  toutes  scs  raisons  ; mais  je  conjure  tous  les 
anges  du  monde,  en  comptant  M.  de  Thibouville, 
d’examiner  les  miennes.  J'ai  toujours  voulu  faire 
d'Obéide  une  femme  qui  croit  dompter  sa  passion 
secrète  pour  Atbamare , qui  sacrifie  tout  à son 
père,  et  je  n'ai  point  voulu  déshonorer  ce  sacri- 
fice par  la  moindre  contrainte.  Elle  s’impose  elle- 
même  un  joug  qu'elle  ne  poisse  jamais  secouer  ; 
elle  se  punit  elle-même,  en  épousant  Indatirc, 
des  sentiments  secrets  qu’elle  éprouve  encore  pour 
Alhamare,  et  qu’elle  veut  étouffer.  Alhamareest 
marié  ; Obéide  ne  doit  pas  concevoir  la  moindre 
espérance  qu'elle  puisse  être  un  jour  sa  femme. 
Elle  doit  dérober  à tout  le  monde  et  à elle-même 
le  penchant  criminel  et  honteux  qu'elle  sent  pour 
un  prince  qui  n’a  persécuté  son  père  que  parce 
qu’il  n’a  pu  déshonorer  la  fille.  Voila  sa  situa- 
tion , voilà  son  caractère. 
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Une  froide  scène  entre  son  père  cl  elle,  au  pre 
inier  acte,  pour  l’engager  à se  marier  avec  Inda- 
lirc,  ne  serait  qu’une  inalhcureuse  répétition  de 
la  scène  d’Argire  et  d’Aménaïde  dans  Tancrede, 
nu  premier  acte.  Il  est  bien  plus  beau  , bien  plus 
théâtral , qu’Obéide  prenne  d’elle-raôme  sa  réso- 
lution, puisqu’elle  a déjà  pris  d’cllc-mème  la  ré- 
solution de  fuir  Alhamare,  et  de  suivre  sou  père 
dans  des  déserts.  Ce  serait  avilir  ce  caractère  si 
neuf  et  si  noble  que  de  la  forcer,  de  quelque  ma- 
nière que  ce  fût,  à épouser  Indatire;  ce  serait 
faire  une  petite  fille  d’une  héroïne  respectable. 
Un  monologue  serait  pire  encore;  cela  est  bon 
pour  Alzire.  Mais  lorsque , dans  son  indignation 
contre  Alhamare,  dans  la  certitude  de  ne  pouvoir 
jamais  être  a lui , dans  le  plaisir  consolant  de  se 
livrer  à toutes  les  volonlés  de  son  père,  dans  l’im- 
possibilité où  elle  croit  être  de  jamais  sortir  de  la 
Scytliie , dans  l’opiniâtreté  de  courage  avec  la- 
quelle elle  s’est  fait  une  nouvelle  patrie , elle  a 
conclu  ce  mariage , qui  semble  devoir  la  rendre 
nu)ins  malheureuse,  tout  à coup  elle  revoit  Alha- 
mare, elle  le  revoit  souverain,  maître  de  sa  main, 
et  mettant  sa  couronne  à ses  pieds  ; alors  son 
âme  est  déchirée  : et  si  tout  cela  n’est  pas  théâ- 
tral , neuf  et  touchant , j’avoue  que  je  n’ai  au- 
cune connaissance  du  théâtre,  ni  du  cœur  hu- 
main. 

Je  vous  ré})ète  que , si  quelques  unes  de  vos 
belles  dames  de  Paris  ont  trouvé  qu’Obéide  épou- 
sait trop  légèrement  Indatire,  c’est  qu’elles  ont 
elles-mêmes  jugé  trop  légèrement  ; c’est  qu’elles 
ont  tiop  écoulé  les  règles  ordinaires  du  roman  , 
qui  veulent  qu’une  héroïne  ne  fasse  jamais  d’in- 
lidélilé  ’u  ce  qu’elle  aime.  Elles  n’ont  {>as  démêlé, 
dans  le  tapage  des  premières  représentations  , 
qu’Obéide  devait  détester  Athamarc,  et  ne  jamais 
espérer  d’être  à lui , puisqu’il  était  marié.  Elles 
ont  apparemment  imaginé  qu'OI>éidc  devait  savoir 
qii’Athamare  était  veuf;  ce  qu’ePe  ne  peut  cer- 
tainement avoir  deviné.  Il  faut  lais.ser  à ces  très 
mauvaises  critiques  le  temps  de  s’évanouir,  comme 
aux  critiques  de  Mérope,  de  Zaïre,  de  Tancrede, 
et  de  toutes  les  autres  pièces  qui  sont  restées  au 
théâtre. 

Je  vois  trop  évidemment,  et  je  sens  avec  trop 
de  force  , combien  je  gâterais  tout  mon  ouvrage, 
pour  que  je  puisse  travailler  sur  un  plan  si  con- 
Iraire  au  mien.  Je  ne  conçois  pas,  encore  une 
fois,  commentée  qui  intéresse  à la  lecture  jvour- 
rait  ne  point  intéresser  au  théâtre.  Je  ne  dis  pas 
assui’éinenl  qu’Obéide  doive  toujours  pleurer  ; 
au  contraire,  j’ai  dit  qu’elle  devait  avoir  presque 
toujours  une  douleur  concentrée  ; douleur  qui 
vavt  l.'ien  les  larmes , mais  qui  demande  une 
actrice  consommée.  J’ai  marqué  les  cmlroiis  où 


elle  doit  pleurer , et  où  madame  de  I.a  Harpe 
pleure.  C’est  à ces  vers  : 

D’une  pitié  bien  juste  elle  sera  frappée. 

En  voyant  de  mes  pleurs  une  lettre  trempée,  etc. 

Acte  n , scène  i. 

Laisse  dans  ces  déserts  ta  fidèle  OI>éide. 

Ah  !...  c'est  pour  mon  malheur... 

Acte  lit,  scène  a. 

Ah , fatal  Alhamare  ! 

Quel  démon  t’a  conduit  dans  ce  séjour  barbare  ? 

Que  t’a  fait  Übéide?  etc. 

Acte  III , scène  4. 

A l’égard  des  détails , vous  les  trouverez  tout 
comme  vous  les  desirez. 

On  veut  qu’Alhamarc  soit  moins  criminel , et 
moi  je  voudrais  qu’il  fût  cent  fois  plus  coupable. 

Venons  maintenant  à ce  qui  m’est  essentiel 
pour  de  très  fortes  raisons  : c’est  de  donner,  in- 
cessamment deux  représentations  avec  tous  les 
changements , qui  sont  très  considérables  ; de 
n’annoncer  que  ces  deux  représentations,  qui 
probablement  vaudront  deux  bonnes  chambrées 
aux  comédiens.  Je  vous  demande  on  grâce  de  me 
procurer  celte  satisfaction  ; c’est  d'ailleurs  le  seul 
moyen  de  savoir  à quoi  m’en  tenir.  Je  vous  en- 
voie un  nouvel  exemplaire  où  tout  est  corrigé , 
jusqu’aux  virgules.  Il  servira  aisément  aux  co- 
médiens ; je  leur  demande  une  répétition  et  deux 
représentations  ; ce  n’est  pas  trop , et  ils  me  doi- 
vent cette  complaisance. 

J’ajoute  encore  que,  quand  cette  pièce  sera  bien 
jouée  (si  elle  peut  l’être) , elle  doit  faire  beau- 
coup plus  d’effet  à Paris  qu’à  Fontainebleau. 
C'est  auprès  du  parterre  qu'Indalirc  doit  réussir 
Ù la  longue , et  jamais  à la  cour. 

Je  sais  bien  qu’Athamare  n’est. point  dans  le 
caractère  de  Lekain  ; il  lui  faut  du  funeste  , do 
pathétique , du  terrible.  Athamare  est  un  jeune 
cheval  échappé,  amoureux  comme  un  fou  : mais 
|)Ourvu  qu’il  mette  dans  son  rôle  plus  d’empres- 
sement qu’il  n’y  en  a mis,  tout  ira  bien  ; le  qua- 
trième et  le  cinquième  acte  doivent  faire  un 
très  grand  effet. 

Enfin  le  plus  grand  plaisir  que  vous  me  puis- 
siez faire,  dans  les  circonstances  ou  je  me  trouve, 
c’est  de  me  procurer  ces  deux  représentations. 
Je  vous  en  conjure , mes  chers  anges  ; quand 
cela  ne  servirait  qu’à  faire  crever  Fréron , ce 
serait  une  très  bonne  affaire. 

J’aurai  à M.  de  Thibouville  une  obligation 
que  je  ne  puis  exprimer  , s’il  engage  les  comé- 
diens à me  rendre  la  justice  que  je  demande.  Le 
rôle  d’Indalire  ne  peut  tuer  Molé  ; et  il  nie  tue 
s’il  ne  le  joue  pas. 
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ANNÉE  Ut)7. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEILLE. 

97  aTril. 

Je  prie  mon  digne  chevalier  de  vouloir  bien 
me  mander  dans  quel  endroit  du  Languedoc  de- 
meure le  sieur  de  La  Beaomellc.  Je  me  réjouis 
avec  mon  brave  chevalier  de  l'eapulsion  des  jc- 
suilca.  Le  Japon  commença  par  chasser  ces  fri- 
;>ons-ra  ; les  Chinais  ont  imite  le  Japon  ; la  France 
et  l'Espagne  imitent  les  Chinois.  Puisse-t-on  ex- 
terminer de  la  terre  tous  les  moines  qui  ne  va- 
lent pas  mieux  que  ces  faquins  de  Loyola  I Si  on 
laissait  faire  la  Sorbonne , elle  serait  pire  que 
les  jésuites  ; on  est  environné  do  monstres. 

On  embrasse  bien  tendrement  notre  digne 
chevalier.  On  l'exhorte  'a  combattre  toujours,  et 
à cacher  ses  marches  aux  ennemis. 

A M.  LEKAIN. 

ffT  avril. 

Vous  me  fcrci  un  extrême  plaisir , mon  cher 
ami , d'essayer  une  ou  deux  représentations  des 
Scylhei , à votre  retour  de  Grenoble , suivant  la 
leçon  nouvelle  ci-jointe.  Engages  M.  Molé  à se  prê- 
ter h mes  désirs.  Je  serais  au  désespoir  de  nuire 
à sa  santé  ; mais  il  joue  dans  le  comique , et  son 
rôle  dans  les  Scythes  est  bien  moins  violent  que 
plusieurs  rêlcs  de  comédie  ; je  m'en  tiendrai 
même  h une  seule  représentaliou.  Elle  vous  atti- 
rera certainement  beaucoup  de  monde  , en  an- 
nonçant qu'elle  sera  donnée  suivant  une  nou- 
velle édition  qu’on  a reçue  de  Genève. 

J'ai  'a  vous  demander  pardon , mon  cher  ami , 
de  vous  avoir  fait  un  rêle  dont  le  fond  n’est  pas 
aussi  intéressant  que  celui  d’Indatirc  ; il  n'a  pas 
ce  tragique  lier  et  terrible  de  Ninias,  d'Oreste , 
et  de  quelques  rôles  dans  lesquels  j’ai  servi 
heureusement  vos  grands  talents.  C'est  un  très 
jeune  homme  amourenx  comme  un  fon , fier , 
sensible  , empressé , emporté , qui  ne  doit  mettre 
dans  l'execution  de  son  personnage  aucune  de 
ces  pauses , lesquelles  font  ailleurs  un  très  bel 
effet.  Il  doit  surtout  couper  la  parole  h Obéide 
avec  un  empressement  plein  de  douleur  et  d'a- 
mour. Je  ne  doute  pas  que  vous  n’ayex  réparé , 
par  cet  art  que  vous  entendes  si  bien  , le  peu  de 
convenance  qui  se  trouve  peut-être  entre  ce  per- 
sonnage et  le  caractère  dominant  de  votre  jeu. 

J'ai  envoyé  h M.  d'Argental  deux  exemplaires 
pareils  à celui  que  je  vous  envoie.  J'ai  été  dans 
la  nécessité  absolue  de  m'en  tenir  à cette  édition  , 
parce  que  l'on  réimprime  actuellement  la  pièce 
en  plusieurs  endroits , et  qu'on  la  traduit  en  iUi- 
lieu  et  en  hollandais.  Je  n'ai  |>as  eu  un  inomeut  à 
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perdre,  et  il  est  impossible  d'y  rien  changer  dé- 
sormais sans  faire  du  tort  aux  traducteurs  et  aux 
éditeurs. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur.  Si  vous 
avez  de  l'amitié  pour  moi , faites  ce  que  je  vous 
demande.  Il  vous  sera  bien  aise  de  faire  porter 
sur  les  rôles  les  changements  que  vous  trouverez 
à la  main  dans  l'exemplaire  ci-joint. 

A M.  LACOMBE. 

A Ferney,  avril. 

si  vous  m'aviez  pu  répondre  plus  tôt , mon- 
sieur, je  vous  aurais  envoyé  tous  les  ebauge- 
ments  que  j'ai  faits  h mesure  pour  mon  petit 
Ihéôtre  de  Ferney , et  votre  nouvelle  édition  des 
Scythes  aurait  été  complète.  Je  vous  les  envoie  'a 
tout  hasard  par  M.  Marin. 

Je  compte  toujours  sur  votre  amitié,  et  je  vous 
prie  de  donner  un  petit  honoraire  de  vingt-cinq 
lonisd'orhM.  Lekain,  pour  toutes  les  peines  qu’il  a 
bien  voulu  prendre  ; car,  quoique  cette  pièce  ne  fût 
point  faite  du  tout  pour  Paris,  il  faut  pourtant  té- 
moigner sa  reconnaissance  à celui  qui  s'est  donné 
tant  de  peine  pour  si  peu  decbosc.  Jesuppose  que  la 
pièce  a quelque  succès  : si  vous  y perdez,  je  suis 
prêt  è vous  dédommager  ; vous  ii'avcz  qu'h  parler. 

Je  voudrais  vous  avoir  donné  un  meilleur  ou- 
vrage ; mais , b mon  âge  , on  ne  fait  ce  que  l'on 
veut  en  aucun  genre  : on  boit  tristement  la  lie 
de  sou  vin. 

Mandez-moi,  le  plus  tôt  que  vous  pourrez  , quel 
est  l'auteur  * du  Supplément  à la  Philosophie.ile 
l’Histoire  de  feu  M.  l'abbé  Bazin,  mou  cher  oncle. 
C'est  un  digne  homme , qui  mérite  de  recevoir 
incessamment  de  mes  nouvelles;  mais  vous  inc 
ferez  plus  de  plaisir  de  me  donner  des  vôtres. 

iV.  B.  Je  suis  bien  féché  contre  vous  de  re 
que,  dans  votre  Avant-Coureur,  vous  imprimez 
toujours  français  par  un  o.  Je  vous  demande  eu 
grâce  de  distinguer  mon  bon  patron  saint  Fran- 
çois d' Assise  de  mes  chers  compatriotes.  Imprimez, 
je  vous  en  prie  , anglais , français.  Si  j'osaù  , 
j'irais  jusqu’à  vous  prier  de  mettre  un  a b tous 
les  imparfaits  , etc.  ; mais  je  ne  suis  pas  encore 
assez  sûr  de  votre  amitié  pour  vous  proposer  une 
si  grande  conspiration. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4 mAi. 

Je  vois  , mon  cher  ami,  qu'il  y adaosie  monde 
des  gens  alertes  qui  ont  dévalisé  les  licen  - 
ciés  espagnols  que  je  vous  avais  envoyés  ; et  h 
l'égard  de  la  flrstnirtion  (1rs  Jésuites,  je  n« 

I H.  Larriii'r. 
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compte  pas  qu’elle  soit  si  tôt  prête,  atteodu  la  né- 
gligence et  rimbccillité  des  gens  qni  s’en  sont 
diar^és. 

J'envoie  à M.  d'Alembcrt  un  exemplaire  de  sa 
Lettre  an  Conseiller , par  M.  iNccker.  Il  doit  vous 
faire  remettre  aussi  des  chiffons  qui  ne  valent  pas 
cotte  lellre , deux  Zapaia  et  deux  Honnêtetés. 

Je  suis  bien  faible , bien  languissant,  mon  cher 
ami  ; c’est  un  grand  effort  d’écrire  de  ma  main  ; 
mon  cœur  vous  en  dit  cent  fois  plus  que  je  ne  vous 
en  écris. 

Ail  ! qu'importe  que  les  jésuites  soient  chassés 
d'Rspagne,  s'il  n’est  pas  permis  de  penser  en 
France? 

A M.  LE  COMTE  D ARGENTAL. 

4 mai. 

Vous  êtes  plus  aimable  que  jamais , mon  cher 
ange , et  moi  plus  importun  et  plus  insupporta- 
ble que  je  ne  l'ai  encore  été.  Moi , qui  suis  ordi- 
nairement si  docile,  je  me  trouve  d'une  opiniâ- 
treté qui  me  fait  sentir  combien  je  vieillis.  Ce 
monologue  que  vous  demande! , je  l’ai  entrepris 
de  deux  façons  : elles  détruisent  également  tout 
le  rôle  d'Obéide.  Ce  monologue  développe  tout 
d'un  coup  ce  qu’Obéide  veut  se  cacher  h elle- 
même  dans  tout  le  cours  de  la  pièce.  Tout  ce 
qu'elle  dira  ensuite  n’est  plus  qu’une  froide  ré- 
pétition de  son  monologue.  Il  n'y  a plus  de  gra- 
dations, plus  de  nuances , plus  de  pièce.  H est  de 
plus  si  indécent  qu’une  jeune  tille  aime  un  homme 
marié , cela  est  si  rcvoltantcbez  toutes  les  nations 
du  monde,  que,  quand  vous  y aorei  fait  ré- 
flexion , vous  jugerez  ce  parti  impraticable. 

Il  y a plus  encore  ; c’est  que  ce  monologue  est 
inutile. 'Tout  monologue  qui  ne  fournit  pas  de 
grands  mouvements  d'éloquence  est  froid.  Je  tra- 
vaille tous  les  jours  à ces  panyresSajthes,  malgré 
les  éditions  qu'on  en  (ait  partout. 

Lacombe  vient  d'en  faire  une  qu’il  m'envoie , 
mais  il  n'y  a |>as  la  moitié  des  changements  que 
j'ai  faits;  il  ne  pouvait  pas  encore  les  avoir  re- 
çus. Il  n’a  fait  cette  nouvelle  édition  que  dans  la 
juste  espérance  où  il  était  que  la  pièce  serait  re- 
prise après  Pâques.  C’est  encore  une  raison  de 
plus  pour  que  je  ne  puisse  exiger  de  lui  qu’il 
donne  cent  éciis  'a  Lekain  ; j’aime  beaucoup  mieux 
les  donner  moi-même. 

Il  e.st  bien  vrai  que  tout  dépend  des  acteurs.  Il 
y a une  différence  immense  entre  bien  jouer  et 
ji^iier  d’une  manière  louchante , entre  se  faire 
afiplaudir  cl  faire  verser  des  larmes.  M.  de  Cha- 
l»anon  et  M.  de  La  Harpe  viennent  d’en  arracher 
a toutes  les  femmes  dans  le  rôle  de  Nemours  et 
dans  celui  de  Vendôme , et  h moi  aussi. 


Je  doute  fort  qu’on  puisse  faire  des  recrues  pour 
Paris.  On  a écarté  et  rebuté  les  bons  acteurs  qui 
se  sont  présentés  ; je  ne  crois  pas  qu'il  yen  ait  ac- 
tuellement deux  en  province  dignes  d'être  essayés 
à Paris.  Je  vous  l’ai  déjà  dit , les  troupes  ne  sub- 
sistent plus  que  de  l’opéra-comique.  Tout  va  au 
diable , mes  auges , et  moi  aussi. 

Ma  transmigration  de  Babylone  me  tient  fort 
au  cœur.  Ce  que  vous  me  faites  entrevoir  redou- 
blera mes  eflbrls  ; mais  j’ai  bien  peur  que  la  si- 
tuatkm  présente  de  mes  affaires  ne  me  rende 
cette  transmigration  aussi  diftidle  que  mon  mono- 
logue. Je  me  trouve  à peu  près  dans  le  cas  de  ne 
pouvoir  ni  vivre  dans  le  pays  de  Gex , ni  aller 
ailleurs.  Figurez-vous  que  j'ai  fondé  une  colonie 
à Ferney  ; que  j’y  ai  établi  des  marchands , des 
artistes , un  chirurgien , que  je  leur  bâtis  des 
maisons  ; que  , si  je  vais  ailleurs , ma  colonie 
tombe  ; mais  aussi , si  je  reste , je  meurs  de  faim 
et  de  froid.  On  a dévasté  tous  les  buis  ; le  pain 
vaut  cinq  sous  la  livre  ; il  n’y  a ni  police  ni  com- 
merce. J’ai  envoyé  h M.  le  duc  de  Choiseul , 
conjointement  avec  le  syndic  de  la  noblesse , un 
mémoire  très  circonstancié.  J’ai  proposé  que  M.  le 
duc  de  Choiseul  renvoyât  ce  mémoire  k M.  le  che- 
valier de  Jaucourt , qui  commande  dans  notre 
petite  province.  Il  a oublié  mon  mémoire , ou 
s’en  est  moqué  ; et  il  a tort,  car  c'est  le  seul  moyen 
de  rendre  la  vio  a un  pays  désolé , qui  ne  sera 
plus  en  état  de  payer  les  impôts.  On  a voulu  faire, 
malgré  mim  avis , un  chemin  qui  conduisit  de 
Lyon  en  Suisse  en  droiture  ; ce  chemin  s’est 
trouvé  impraticable. 

Je  vous  demande  pardon  de  vous  ennuyer  de 
ces  détails;  mais  je  vois  qu’avec  la  meilleure  vo- 
lonté du  monde  on  nous  ruinera  sans  en  retirer 
le  moindre  avantage.  Je  me  suis  dégoûté  de  la 
Gi^errc  de  Genève,  n’ai  point  mis  au  net  le 
second  chant , et  je  n’ai  pas  actuellement  envie 
de  rire. 

j’écris  lettre  sur  lettre  an  sculpteur  qui  s’est 
avisé  de  faire  moa  buste  ; c’est  un  original  capa- 
ble de  me  faire  attendre  trois  mois  au  moins , 
et  ce  buste  sera  au  rang  de  mes  œuvres  post- 
humes. 

Il  peut  être  encore  un  acteur  k Genève  dont  ou 
pmirrait  faire  quelque  chose.  Il  est  malade  ; quand 
il  sera  guéri , je  le  ferai  venir  ; La  Harpe  le  dé- 
gourdira ; pour  moi , je  suis  tout  engourdi.  D’or- 
dinairela  vieillesse  est  triste,  mais  la  vieillesse  des 
gens  de  lettres  est  la  plus  sotte  chose  qu'il  y ait  au 
monde.  J'ai  pourtant  un  cœur  de  vingt  ans  pour 
toutes  vos  bontés  ; je  suis  sensible  comme  un  en- 
fant ; je  vous  aime  avec  la  plus  vive  tendresse. 
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ANNÉE  ne7. 


A M.  BOKUES. 

m«l. 

Mon  ûge  commence  à désespérer , mon  cher 
coiirrcre , de  venir  cum  penalibutet  tnagnitdiit. 
Il  ro'arrivedesdcraugcmentsdansma  (ortunequi 
|M)urront  bien  me  faire  rester  dans  ma  Scyltiie. 

Il  y a près  de  cinq  mois  qn’on  m'avait  mandé, 
(les  frontières  d'Espagne,  que  beaucoup  de  moines 
avaient  éu  part  'a  la  révolte  générale  qui  devait  se 
manifester  le  même  jour  dans  toutes  les  provinces. 
Je  n'en  croyais  rien,  et  mo  voila  désabusé.  On  n’a 
chassé  que  les  jésuites  : 

Mais  S t(Hu  peiuilloos  Dieu  doint  pareille  joie. 

Voici  une  Lettre  sur  tes  Panégyriques , la- 
ijuelle  n'est  pas  le  panégyrique  des  moines. 

Connaissez-vous rdnecdote  sur  Bélisaire?  Si 
vous  no  l'avci  pas,  je  vous  l'enverrai  ; et,  tant 
(|U(;  je  serai  près  de  Genève,  je  me  charge  de 
vous  fournir  toutes  les  nouveautés  : vous  n’avez 
(]u"a  parler. 

Je  crois  que  vous  jugez  très  bien  M.  Thomas , 
en  lui  accordant  de  grandes  idées  et  de  grandes 
«pressions. 

Vous  m'afOigez  en  m'apprenant  qu'il  y a tant 
de  sots  et  de  méchants  à Lyon.  C'est  la  destinée  de 
toutes  les  grandes  villes  ; mais  je  crois  qu'il  y a 
plus  de  justes  qu'il  n'y  en  avait  h Sodome.  Il  y a 
(lu  moins  trois  fuis  plus  de  philosophes.  Je  vous 
nommerais  bien  quinze  personnes  qui  pensent 
comme  vous  et  moi.  Il  me  sembla  que  la  lumière 
s'étend  de  tous  cdlés  : mais  les  initiés  ne  commu- 
niquent pas  assez  entre  eut  -,  ils  sont  tièdes , et  le 
zèle  du  fanatisme  est  toujours  ardent. 

L'anecdote  qn’on  vous  a contée  sur  ce  malheu- 
reuz  Jean-Jacques  est  très  vraie  ; ce  misérable  a 
laissé  mourir  ses  enfants  h l'hôpital , malgré  la 
pitié  d'une  personne  compatissante  qui  voulait  les 
secourir.  Comptez  que  Rousseau  est  un  monstre 
d'orgueil,  de  bassesse,  d'atrocilé,  et  de  eonlra- 
(iictions. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGE.VIAL. 

15  mil 

Nous  jouons  donc  plus  souvent  tes  Scythes  eu 
Scylhie  qu'à  Paris?  C'est  en  essayant  mon  habit 
de  Sozamc  que  je  présente  encore  ma  requête  a 
nionsieurct  madame  d'Argental,  à M.  doTbibou- 
ville,  à M.  de  Chauvelin  (à  qui  je  n'ai  pas  encore 
pu  faire  réponse),  et  à toutes  les  belles  dames  qui 
se  sent  imaginé  qu'Obéidc  doit  commencer  par 
uu  licau  inonuloguc  sur  sou  amour  adullère  pour 


un  honinic  marié,  qui  a voulu  renlever  et 
en  faire  une  Hile  entretenue  : monologue  qui  cer- 
tainement jetterait  de  l'indécence , du  froid  et  du 
ridicule  sur  tout  son  rôle. 

De  l'indécence , parce  qu’elle  ne  doit  pas  ba- 
lancer lorsqu’elle  croit  son  amant  marié  \ dn  froid , 
parcoque  les  combats  secrets  qu'elle  éprouve  en- 
suite ne  seraient  qu’une  répétition  de  ce  que  son 
monologue  aurait  dit  ; du  ridicule,  parce  que  aloi  s 
elle  serait  forcée  de  dire  , dans  son  entrevue  avec 
Atbamare  ; i Ab  1 ah  I votre  femme  est  donc  morte'? 
< tant  miens  -,  tirez-moi  d'ici  au  plus  vile  , et  al- 
• Ions  nous  marier  à Ecbatane.  • 

Oui , j'aurai  le  courage 
D'ensevelir  mes  jours  dans  ce  désert  sauvage. 

Cela  seul , dit  de  la  manière  dont  madame  de 
La  Harpe  le  récite , fait  cent  fois  pins  d’effet  qu’un 
monologue,  qui  est  presque  toujours  du  remplis- 
sage. 

Ab  I si  vous  aviez  deui  vieillards  attendris- 
sants I Non , vous  dis-je , cette  pièce  n’a  jamais 
été  bien  jouée  que  par  nous.  J’avertirai  toujours 
qu’il  faut  qu’Obéide  pleure  à ces  vers  ; 

Laisse  dans  ces  déserts  la  ûdéte  Obéide.  ■ 

Quand  je  dois  tant  bair  ce  funeste  Atbaniarc... 

Si  tout  rinit  pour  inoi , toi  seul  en  es  la  cause  , 

Toi  seul  m'as  condamnée  à vivre  en  ors  déserts. 

Ab!  c’est  pour  mon  malheur  !... 

Va , c'est  toi  qui  reviens  pour  m'arracber  le  cœur. 

Et  puis , quand  son  père  lui  dit  : 

Mais  qu'il  perle  à l'instant  ; que  jamais  sa  présence 
If  épouvante  un  asile  ouvert  à l'innocence  ; 

comme  elle  doit  répondre  avec  une  voiz  entre- 
coupée : 

C'est  ce  que  je  prétends  ,•  seigneur  r 
Comme  elle  doit  dire  douloureusemciit  : 

Kt  plot  aiiv  dicuv 

Que  son  fatal  aspect  n’cilt  point  blessé  mes  yeuv  î 

Relisez  la  pièce  d'une  tire  , je  vous  en  prie  , et 
voyez  si , étant  jouée  avec  un  concert  unanime, 
par  des  acteurs  intelligents  et  animés , elle  ne  doit 
pas  attacher  le  spectateur  d’un  boni  à l'autre. 
Voyez  si  le  style  n’est  pas  convenable  au  sujet  ; si 
ce  n’est  pas  une  critique  ridicule , et  digne  d'un 
Fréron  , de  vouloir  qu’Obéide  parle  comme  Sé- 
miramis , Sozame  comme  Mahomet , et  Indatire 
comme  César. 

On  ne  laisse  pas  de  sentir  un  peu  d’indign.i- 
tioii  de  se  voir  si  mal  jusé  . Alt  ! WcIcIh's  ! matt- 
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dits  Welcbes  ! quand  je  vous  donne  du  grand  , 
vous  dites  que  je  suis  boursoufflé , cl  quand  je 
vous  donne  du  simple,  vous  dites  que  je  suis  bas. 
Allez,  vous  ne  méritezpas  Icspeinesque  je  prends 
pour  vous  depuis  cinquante  années  ; je  vous  aban- 
donne à votre  sens  réprouvé. 

M.  le  marquis  de  Chauvelin , je  vous  demande 
pardon  de  ne  vous  avoir  pas  écrit.  Lisez  la  pièce, 
on  voilà  trois  eiemplaires  ; voyez  rcffcl  qu’elle  fera 
sur  vous. 

Messieurs , détrompez  tant  que  vous  pourrez 
les  belles  dames  ; je  les  respecte  fort , mais  ja- 
mais je  n'approuverai  le  monologue  qu’elles  dc- 
mandenl  sur  un  amour  adultère  dont  il  ne  faut 
pas  dire  un  mot. 

Et  toi , pauvre  Théâtre- Français  , qui  n’as 
qu’un  seul  acteur,  et  encore  est-il  trop  gros  ; toi 
qui  n’approches  pas  de  notre  petit  théâtre  de  Fer- 
ney,  est-il  j)Ossible  que  tu*  n’aies  ni  confident  ni 
second  rôle?  ferme  donc  ta  porte , malheureux  ! 

Faites  comme  vous  pourrez,  mes  anges  ; mais  vc- 
nons-en  à notre  honneur , et  mettez-moi  dans 
l’occasion  aux  pieds  d’Elochivis  et  de  Nalrisp  *. 

A l’égard  de  Valider  *,  je  crois  que  cette  âme-la 
se  soucie  peu  d’une  tragédie , et  que  vous  ne  vi- 
vez pas  le  long  du  jour  avec  lui. 

Le  feseur  de  buste  a mandé  qu’il  avait  envoyé 
par  une  diligence  qui  va  de  Besançon  h Paris, 
un  petit  buste  d’ivoire  dont  l’original  vous  adore. 
Ce  n’était  pas  ce  que  je  lui  avais  demandé  ; je 
ne  l’ai  point  vu  : je  suis  contredit  en  tout  dans  les 
déserts  de  Scythie. 

Je  reçois  dans  le  moment  une  lettre  de  M.  de 
Thilmuville , lettre  funeste , lettre  odieuse , dans 
laquelle  il  propose  un  froid  réchauffe  du  mono- 
logue A'Alzire;  cclaesl  intolérable.  Ce  qui  est  bon 
dans  Alz'ire  est  affreux  dans  1rs  Scythes.  11  est 
beau  qu’Oliéide,  élanladulière  dans  son  cœur,  se 
cache  dans  son  crime  ; il  est  beau  qu’elle  l’expie 
en  épousant  Indalire  ; mais  il  faut  que  l’actrice 
fasse  sentir  qu’elle  est  folle  d’Athamare  ; il  y a 
vingt  vers  qui  le  disent,  ('.omment  n’a-t-on  pas 
compris  que  ce  détestable  monologue  serait  abso- 
lument’incorapatible  avec  le  rôle  d’Obéidc  ? line 
telle  proposition  excite  ma  jus:e  colère. 

M.  de  Thibouville  me  mande  que  mon  ange 
prend  des  bouillons  purgatifs.  Abîmes  auges, 
portez-vous  bien  , si  vous  voulez  que  je  vive. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

16  mal. 

Je  déjiôche  aujourd’hui  à M.  d’Argental,  par 
M.  le  duc  de  Praslin  , trois  exemplaires  d’une 

' Cboiscul  fl  Praslin.  K- 

* Laverdi.  K. 


nouvelle  édition  de  Genève.  Je  vous  enverrai  in- 
cessamment celle  de  Lyon , qui  sera  „ je  crois , 
plus  correcte.  Je  n’impute  toutes  ces  éditions  qu’on 
s’empresse  de  faire  qu’à  cet  heureux  contraste  des 
mœurs  républicaines  et  agrestes  avec  les  mœurs 
fardées  des  cours.  Je  ne  pense  pas  que  la  pièce  ait 
un  grand  mérite  ; cependant , si  vous  nous  l’aviez 
vu  jouer , je  crois  que  vous  en  seriez  assez  con- 
tent. Lekain  trouverait  pcut-ôlre  du  plaisir  à 
dire  : 

Nul  monarque  avant  moi  sur  le  trône  affermi 
N’a  quitté  ses  états  pour  chercher  un  ami  ; 

Je  donne  cet  exemple , et  ton  maitre  te  prie  ; 

Entends  sa  voix , entends  la  voix  de  ta  patrie , 

Celle  de  ton  devoir,  qui  doit  te  rappeler. 

Et  des  pleurs  qu’à  les  yeux  mes  remords  font  couler. 

J’ai  aussi  un  peu  fortifié  sa  scène  avec  Inda- 
tire  , afin  qu’il  ne  fût  pas  tout  à fait  écrasé  par 
le  Scythe. 

Le  quatrième  acte , au  moyen  de  queltptes  lé- 
gers changements , a fait  une  très  grande  sensa- 
tion ; les  deux  vieillards  ont  fait  verser  des  lar- 
mes. C’est  un  grand  jeu  de  théâtre,  c’est  la  nature 
ellc-mcrac.  Les  galants  Welches  ne  sont  pas  en- 
core accoutumés  à ces  tableaux  pathétiques.  Je 
n’ai  jamais  vu  sur  notre  théâtre  un  vieillard  atten- 
drissant; Sarrazin  môme  ne  jouait  Lusignan  que 
comme  un  capucin. 

Madame  de  La  Harpe  a fait  pleurer  dès  sa  pre- 
mière scène , en  disant  : 

Laisse  dans  ces  déserts  ta  fidèle  Obéide... 

Quand  je  dois  tant  haïr  ce  funeste  Athamare... 
Tranquilles,  sans  regrets,  sans  cruels  souvenirs  .. 

Il  faut  convenir  que  ce  rôle  est  très  neuf  au 
théâtre , et , en  vérité  , c'est  quelque  chose  que 
de  faire  du  neuf  aujourd’hui.  Ce  vers  : 

Quand  je  dois  tant  haïr  ce  funeste  Athamare  ; 
et  ceux-ci  : 

Va , si  mon  cœur  m’appelle  aux  lieux  où  je  suis  née  , 

Ce  cœur  doit  s’en  punir  ; il  se  doit  imposer 
lîn  frein  qui  le  retienne , et  qu’il  n’ose  briser; 

CCS  vers,  dis-je,  contiennent  tout  le  monologue 
qu’on  propose  ; et  ils  fontun  bien  plus  grand  effet 
dans  le  dialogue,  llya  cent  fois  pi  us  de  délicatesse, 
plus  d’intérôt  de  curiosité , plus  de  passion  , plus 
de  décence,  que  si  elle  coimnençait  grossièrement 
par  SC  dire  à cllc-môme , dans  un  monologue 
inutile,  qu’elle  aime  un  homme  marié. 

H n’y  a {tersonne  de  nos  acteurs  de  Ferney  qui 
ne  seule  \ivemcnl  combien  ce  monologue  gâterait 
le  rôle  entier  d’Obéide , à quel  point  il  serait  dé- 
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plate , cl  combien  il  serait  contradictoire  avec  son  • 
caractère.  Comment  irriter , pardegrés,  la  curio- 
sité du  spectateur  ? comment  lui  donner  le  plai- 
sir de  deviner  qu'Obéido  idolâtre  un  homme 
qu'elle  doit  haïr , quand  elle  aura  dit  platement, 
dans  un  très  froid  monologue , ce  qu'elle  doit,  ce 
qu’elle  veut  se  cacher  kelle-inémc? 

Je  n’aime  pas  assurément  les  longs  et  insuppor- 
tables romans  de  Patuéla  et  de  Clarisse.  Ils  ont 
réussi , parce  qu’ils  ont  excité  la  curiosité  du  lec- 
teur , k travers  un  fatras  d'inutilités  : mais  si 
l’auteur  avait  été  assez  malavisé  pour  annoncer  , 
dès  le  commencement , que  Clarisse  et  Paméla  ai- 
maient leurs  persécuteurs , tout  était  perdu , le 
lecteur  aurait  jeté  le  livre. 

Serait-il  possible  que  ces  insulaires  connussent 
mieux  la  nature  que  vos  Welches?ne  sentez-vous 
{>as  que  ce  qui  est  k sa  place  dans  Alzire  serait 
détestable  dans  Obéide? 

La  pièce  a été  mal  jouée  sur  votre  théâtre , il 
faut  en  convenir  ; et  la  malignité  a pris  ce  pré- 
texte pour  accabler  la  pièce  : c’est  ce  qui  m'est 
toujours  arrivé.  On  s’est  attaché  k de  petits  dé- 
tails , k des  mots  , pour  justifier  cette  malignité. 
J'ai  ôté  ce  prétexte  autant  que  je  l'ai  pu  ; mais  je 
ne  puis  vous  donner  des  acteurs.  Lekain  n’est  point 
assez  jeune,  et  mademoiselle  Durancy  ne  sait  point 
pleurer  ; vos  vieillards  sont  k la  glace.  Il  n’y  a pas 
un  rôle  dans  la  pièce  qui  ne  dût  contribuer  a l’har- 
monie du  tableau.  Les  confidents  même  y ont  un 
caractère  ; mais  où  trouver  des  confidents  qui  sa- 
chent parler  avec  intérêt? 

Malgré  cette  disette , mademoiselle  Durancy  , 
les  Lekain , les  Brizard , les  Molé , en  jouant 
avec  un  peu  plus  de  chaleur  et  de  véhémence 
(c’est-k-dire  comme  nous  jouons),  pourraient 
certainement  attirer  beaucoup  de  monde  , et  sub- 
juguer enfin  la  cabale , comme  ils  ont  fait  dans 
Adélaïde  du  Cuesclin , laquelle  ne  vaut  certai- 
nement pas  les  Scythes. 

Le  rôle  d’Athamare  est  actuellement  plus  favo- 
rable k l’acteur.  Il  arrivait  au  second  acte  sans 
parler  ; il  faut  qu’il  attire  sur  lui  toute  l’atten- 
tion. Ce  sont  de  ces  défauts  dont  je  ne  me  suis 
aperçu  que  sur  notre  théâtre. 

Je  m’attendais  que  les  comédiens  répondraient 
k toutes  les  peines  que  je  me  suis  données , et  k 
tous  les  services  que  je  leur  ai  rendus  depuis  cin- 
quante ans.  Ils  dcvaient>‘reprendre  les  représen- 
tations des  Scythes  ; c’est  une  loi  dont  ils  ne  se 
sont  écartés  que  pour  moi.  Ils  ont  mieux  aimé 
manquer  k ce  qu’ils  me  doivent , et  jouer  les 
Illinois  pour  faire  mieux  tomber  les  Scythes.  Ils 
savent  bien  que  c’est  k peu  près  le  môme  sujet. 
I.eur  conduite  est  le  vrai  secret  de  dégoûter  le 
public  d'un  sujet  neuf  qu'ils  vont  rendre  trivial- 


Je  ne  méritais  pas  cette  ingratitude  de  leur  part. 
Ma  consolation  est  qu’il  y a plus  d’édilions  des 
Scythes  que  les  comédiens  n’eu  ont  donné  de 
représentations. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  CHAU VELIN. 

16  nul. 

Il  y a long-temps , monsieur  le  marquis , que 
je  vous  dois  les  plus  tendres  remerciements.  Je 
voudrais  faire  mieux  pour  vous  remercier  ; je 
voudrais  mériter  vos  bontés , mais  je  suis  un  de 
ces  justes  k qui  la  grâce  manque.  Il  n’y  a point  do 
janséniste  qui  ne  vous  dise  que  la  bonne  volonté 
ne  suffit  pas.  J’ai  fait  comme  la  plupart  des  hommes 
qui  cherchent  k justifier  leurs  faiblesses. 

J’ai  écrit  plusieurs  lettres  k M.  d’Argental  pour 
tâcher  de  lui  prouver  que  j’ai  raison  d’être  sté- 
rile. 

Voici  la  copie  de  la  dernière  lettre  que  je  viens 
d’écrire  k un  do  ses  amis.  Je  la  soumets  k votre 
jugement,  et  je  vous  supplie  de  lire  un  des  trois 
exemplaires  de  la  dernière  édition  de  Genève , 
que  je  viens  de  faire  partir. 

Imaginez , enlisant,  des  acteurs  attendrissants, 
des  voix  touchantes , des  vieillards  désespérés,  do 
jeunes  amants  bien  passionnés,  et  jugez  sur  l'im- 
pression que  vous  aura  faite  la  lecture. 

11  se  peut  que  je  sois  bien  baissé  ; mais  j’ose 
vous  répondre  que  mes  sentiments  pour  vous  ne 
le  sont  pas,  et  que  mon  très  tendre  respect  et  ma 
reconnaissance  n'éprouvent  aucune  diminution. 

A M.  DAMILAVILLE. 

16  mai. 

Je  vois  bien , monsieur , par  votre  lettre  du  9 
de  mai,  que  ce  pauvre  homme  qui  fut  mis  k Val- 
ladolid  n’a  pu  arriver  k Paris  dans  votre  hôtel. 
M.  Boursier , votre  ami , m’a  promis  qu’il  ten- 
terait de  vous  faire  tenir  ce  magot  par  une  autre 
voie. 

Ce  pauvre  Boursier  est  bien  embarrassé.  Je 
ne  crois  pas  qu’il  aille  sur  la  Saône.  11  prendra 
patience.  On  dit  que  c’est  la  vertu  des  ânes  ; mais 
il  faut  que  chacun  porte  son  bât  dans  ce  monde. 

Je  vous  demande  en  grâce  de  m’envoyer  le  pe- 
tit libelle  sorbonique  contre  Bélisaire.  Il  y a cent 
lieues  et  cent  siècles  des  honnêtes  gens  d aujour- 
d’hui k la  Sorbonne.  J’ai  toujours  fait  une  prière 
k Dieu,  qui  est  fort  courte  ; la  voici  : Mon  Dieu  , 
tendez  nos  ennemis  bien  ridicules  ! Dieu  m a 
exaucé. 

Je  vous  embrasse  teudrement  ; tantôt  je  pleure, 
tantôt  je  ris. 
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A M.  MARMONTEL. 

16  aai- 

Cunmienl,  mon  cher  confrère,  toute  l’aca- 
ilémie  frintaiae  ne  se  récrie-t-elle  pas  contre  l'in- 
siilente  et  ridicule  absurdité  des  chats  fourrés 
qui  osent  condamner  celle  proposition  : • La 
« vérité  luit  par  sa  propre  lumière , et  on  n'é- 
• claire  |ias  les  esprits  !i  la  lueur  des  bûchers?  > 
c'est  dire  évidemment  que  les  flammes  des  seuls 
bûchers  peuvent  éclairer  les  hommes , et  que  les 
liourTeaux  sont  les  seuls  apôtres.  Ce  sera  bien 
alors  que , suivant  Jean  - Jacques , il  faudra  que 
les  jeunes  princes  épousent  les  filles  des  bour- 
leaui  ; et  vous  ôtes  trop  heureux , après  tout , 
■|ue  ces  polissons  aient  dit  une  si  horrible  sottise. 
Il  est  bon  d'avoir  affaire  à de  si  sots  ennemis. 

Pourquoi  ne  m'avci-vous  pas  envoyé  sur-lc- 
cliamp  toutes  les  bêtises  qu'on  a écrites  contre 
votre  excellent  ouvrage?  Vous  avex  raison  de  ne 
point  répondre,  de  no  vous  point  compromettre  ; 
mais  il  y a des  théologiens  qui  prendront  votre 
parti  sérieusement  et  vigoureusement.  Il  ne  s'a- 
git plus  ici  de  plaisanter , il  faut  écraser  ces  sots 
monstres.  Ca;lui  qui  s'en  chargera  déclarera  qu'il 
ne  vous  a |>a8  consulté,  qu'il  ne  vous  connaît 
|K)int , qu'il  ne  connaît  que  votre  livre , et  qu'il 
ét-rit  au  nom  de  la  nation  contre  les  ennemis  de 
toute  nation. 

iV.  B.  Si  vous  avez  lu  le  livre  de  la  Tolérance, 
il  y a deux  pages  entières  de  citations  des  Pères 
lie  l'Eglise  contre  la  proposition  diabolique  des 
chats  fourrés. 

Un  vous  embrasse  le  plus  tendrement  du 
monde. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERMS. 

18  mal. 

Voici , monseigneur , deux  exemplaires  du  mé- 
moire en  faveur  dea  Sirven  , et  de  la  nature  , et 
de  la  justice , coiitrc  le  fanatisme  et  l'abus  des 
lois.  J'aime  mieux  vous  envoyer  celte  prose  que 
la  tragédie  dea  Scythes,  que  je  n'ai  pas  seule- 
uient  voulu  lire , parce  que  ks  libraires  s'étant 
trop  bAtés  u'onl  pas  attendu  mon  dernier  mot.  On 
en  lait  actuellement  une  édition  plus  honnête , 
que  j’aurai  i’houneiir  de  soumettre  ou  jugement 
de  votre  éminence.  Je  joue  demain  un  des  vieil- 
lards sur  mou  petit  Uiéâlrc , et  vous  sentez  bien 
que  je  le  jouerai  d'après  nature. 

Vraiment,  si  je  suis  assez  heureux  pour  vous 
dedier  une  épître , celte  épitre  ne  sera  que  mo- 
rale ; mais  il  faut  que  cette  morale  soit  piquante, 
cl  c’est  là  ce  qui  cstdilllcile. 


I Ce  .M.  Servau  se  taille  des  ailes  pour  voler  bien 
haut.  Il  vint , il  y a deux  ans , passer  quelques 
jours  chez  mol.  C’est  un  jeune  philosophe  tout 
plein  d'esprit  ; il  pense  profondément  ; il  n'a  pas 
besoin  des  petites  pretintailles  du  siècle. 

J'ai  peur  que  notre  guerre  de  Genève  no  dore 
autant  que  celle  de  Corse  ; mais  elle  ne  sera  pas 
sanglante.  L'aventure  des  jésuites  fait  une  très 
grande  sensation  jusque  dans  nos  déserts  ; et  on 
parle  h peine  d'une  femme  qui  établit  la  tolérance 
dans  onze  cent  mille  lieues  carrées  de  pays,  et 
qui  l'établit  encore  chez  ses  voisins.  Voilà,  à mon 
gré,  la  plus  grande  époque  depuis  trois  siècles. 
Conservez -moi  vos  bontés,  aima  toujours  les 
lettres , et  agréez  mon  tendre  et  profond  respect. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

1S  mal. 

Il  y a plus  de  six  semaines , madame , que  je 
suis  toujours  prêt  à vous  écrire , à m'informer 
de  votre  santé , a vous  demander  comment  vous 
supporta  la  vie , vous  et  M.  le  présideul  llé- 
nault , et  h m'entretenir  avec  vous  sur  toutes  les 
illusions  de  oc  monde  ; mais  je  me  suis  trouvé 
exposé  à tous  les  fléaux  de  la  guerre  , et  à celui 
de  trente  pieds  de  neige , dont  j'ai  été  long-temps 
environné.  Les  neiges  et  la  glaces  me  privent 
tous  la  ans  de  la  vue  pondant  quatre  mois  ; 
j'ai  l'honneur  d'ôtre  alors , comme  vous  savez  , 
votre  conftère  da  Quinze  - Vingts  ; mais  la 
quinze-vingts  ne  souffrent  pas , et  j'éprouve  da 
douleurs  très  cuisanta.  Je  renais  au  printemps , 
cl  je  passe  de  la  Sibérie  à Napla , sans  changer 
de  lien  : voilà  ma  destinée. 

Pardonnez-moi  ai  j’ai  passé  tant  de  temps  sans 
vous  écrire  ; vous  savez  que  je  vous  aimerai  tou- 
jours. Vous  me  dira  : Alontres-moi  votre  fai 
par  vos  oeuvres  ; on  écrit , quand  on  ointe.  Cela 
at  vrai  ; mais,  pour  écrire  des  chosa  agréabla  , 
il  faut  que  l'Ame  et  le  corps  soient  à leur  aise  , 
et  j'en  ai  été  bien  loin.  Vous  me  mandez  que 
vous  vous  ennuya , et  moi  je  vous  réponds  que 
j’eorage.  Voilà  la  deux  pivots  de  la  vie , de  l’in- 
sipidité on  do  trouble. 

Quand  je  vous  dis  que  j'enrage,  c'est  un  peu 
exagérer;  cela  veut  dire  seulementque  j'ai  de  quoi 
enrager.  La  troubla  de  Genève  ont  dérangé  tous 
mes  plans;  j'ai  été  exposé,  pendant  quelque 
temps , à la  famine  ; il  ne  m’a  manqué  que  la 
pâte  ; mais  la  fluxions  sur  les  yeux  m'en  ont 
tenu  lieu.  Je  me  dépique  actncllemeiit  en  jouant 
la  comédie.  Je  joue  assa  bien  le  rôle  de  vieil- 
lard , et  cela  d'après  nature,  et  je  dicte  ma  lettre 
en  essayant  mon  habit  do  théâtre. 

Vous  vous  êtes  fait  lire  sans  doute  le  quinzième 
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cliapilre  de  Bétuaire  ; c'e«i  le  meilleur  de  (eut 
l'ouvrage , ou  je  m'f  conuaia  bien  mal.  Haùu’a- 
vez-vous  pas  étd  élonnde  de  la  déeision  de  la  Sor- 
bopoe  , qui  cuadamne  celle  proposiüoo  ; < La 
• vérité  luit  de  sa  propre  lumière , et  on  u'é- 
■ claire  poiol  las  hommes  par  les  flammes  des 
« bûchers?  aSilaSorboonea  raison, les  bourreaux 
seront  dune  les  seuls  apôtres. 

Je  ne  conduis  pas  comment  on  peut  basanlcr 
quelque  chose  d'aussi  sot  et  d'aussi  abominable. 
Je  ne  sais  comment  il  arrive  que  les  compagnies 
disent  et  font  de  plus  énormes  sottises  que  les 
particuliers  ; c'est  peut-être  parce  qu'un  parti- 
culier a tout  à craindre  , et  que  les  compagnies 
ne  craignent  rien.  Chaque  membre  rejette  le  blême 
sur  son  confrère. 

A propus  de  sotlises,  je  vous  ferai  présenter 
très  humblement  de  ma  part  ma  sottise  des  À'ep- 
thei,  dont  on  fuit  une  nouvelle  édition,  et  je 
vous  prierai  d'en  juger , pourvu  que  vous  vous 
la  fassiez  lire  par  quelqu'un  qui  sache  lire  des 
vers  ; c'est  un  talent  aussi  rare  que  celui  d'en 
faire  de  bons. 

De  toutes  les  sotlises  énormes  que  j'ai  vues 
dans  ma  vie,  je  n'en  connais  point  de  plus  grande 
que  celle  des  jésuites.  Ils  passaient  pour  de  fins 
politiques , et  ils  ont  trouvé  le  secret  de  se  faire 
chasser  déjà  de  trois  royaumes,  en  attendant 
luicui.  Vous  voyez  qu’ils  étaient  bien  loin  de  mé- 
riter leur  réputation. 

Il  y a une  femme  qui  s'en  fait  une  bien 
grande;  c'est  la  Semiramis  du  Nord,  qui  fait 
marcher  cinquante  mille  hommes  en  Pologne, 
pour  établir  la  tolérance  et  la  liberté  de  con- 
science. C'est  une  chose  unique  dans  l'bisloire 
de  ce  monde , et  je  vous  réponds  que  cela  ira 
loin.  Je  me  vante  à vous  d'être  un  peu  dans  scs 
bonnes  grâces  ; je  suis  sou  chevalier  envers  et 
contre  tous.  Je  sais  bien  qu'on  lui  reproche  quel- 
que bagatelle  au  sujet  de  son  mari  ; mais  ce  sont 
des  affaires  de  (amillc  dont  je  ne  me  mêle  pas  ; et 
d'ailleurs  il  n'est  pas  mal  qu’on  ait  une  faute  à 
réparer , cela  engage  à faire  de  grands  efforts 
pour  forcer  le  public  à l’estime  et  à l’admiratiou, 
cl  assurément  son  vilain  mari  n'aurait  fait  au- 
cune des  grandes  choses  que  ma  Catherine  tait 
tous  les  jours. 

Il  me  prend  envie , madame , pour  vous  dés- 
ennuyer , de  vous  envoyer  un  petit  ouvrage  con- 
cernant Catherine , cl  Dieu  veuille  qu'il  ne  vous 
ennuie  pas  I Je  m'imagine  que  les  femmes  ne  sont 
p.is  fàchét's  qu'on  loue  leur  espèce , et  qu’on  les 
croie  capables  de  grandes  choses.  Vous  saurez 
d'ailleurs  qu'elle  va  faire  le  tour  de  son  vaste 
empire.  Elle  m’a  promis  de  m’écrire  des  cxtic- 
roités  de  l'Asie  ; cela  forme  un  beau  .spectacle. 


Il  y a loin  de  l’impératrice  de  Russie  à nos 
dames  du  Marais  , qui  font  des  visites  de  quar- 
tier. J’aime  tout  ce  qui  «t  grand  , et  je  suis  fâ- 
ché que  nos  Welchea  soient  si  petits.  Nous  arona 
pourtant  encore  un  prodigieux  avantage  ; c'est 
qu’on  parle  français  à Aslracon , et  qu’il  y a des 
professeurs  en  langue  française  à Moscou.  Je 
trouve  cela  plus  honorable  encore  que  d’avoir 
chassé  les  jésuites.  C'est  une  belle  époque  sans 
doute  que  l’expulsion  de  ces  renards  ; mais  con- 
venez que  Caltorine  a fait  oeot  fois  plus  en  ré  - 
duisant  tout  le  clergé  de  son  empire  à être  uni- 
quement à ses  gages. 

Adieu,  madame  ; si  j’étais  à Paris  , je  préfére- 
rais votre  société  à tout  ce  qui  se  fait  en  Euro|x: 
et  en  Asie. 

A M.  DE  BELLOY. 

A Fernev , is  tl  mut. 

J’ai  eu  la  hardiesse , monsieur , de  me  faire 
aefeur  dans  ma  soixante-quatorzième  année.  Des 
jeunes  gens  et  des  jeunes  femmes  ont  corrompu 
ma  vieillesse.  Je  n’ai  pas  soutenu  la  fatigue  aussi 
bien  qu’eux , et  j'en  ai  été  malade.  C'est  ce  qui 
a retardé  un  peu  les  tendres  et  sincères  remer- 
ciements que  vous  doit  un  ctrur  pénétré  do  votre 
mérite  et  de  la  beauté  de  votre  âme. 

Nous  voilà , ce  me  semble  , parvenus  à imiter 
les  Grecs , chez  qui  les  auteurs  jouaient  eux- 
mêmes  leurs  pièces.  M.  de  Chabanon  et  M.  de  La 
Harpe  récitent  des  vers  aussi  bien  qu’ils  en  font, 
et  madame  de  La  Harpe  a on  talent  dont  je  n’ai 
encore  vu  le  modèle  que  dans  mademoiselle 
Clairon. 

F.nlln,  par  on  concours  singulier,  la  perfec- 
tion de  U déclamation  s’est  trouvée  dans  nos  dé- 
serts. Mais  ce  qui  fait  encore  plus  d'honneur  à 
la  littérature , c'est  l’exemple  que  vous  donnei  ; 
c'est  ramilié  que  vous  me  himoignez  du  sein  de 
vos  triomphes  ; ce  sont  vos  beaux  vers  qui  vien- 
nent an  secours  de  ma  muse  languissante. 

Les  neuf  muses  ianl  sœurs , et  les  beeus-arls  sont  frères. 

Quelque  peu  de  malignité 
A dérangé  parfois  cette  fraternité  t 
Ijl  Ciiuiille  en  loufhit , et  des  mains  étrangères 
De  CCS  débats  ont  profité. 

C’est  dans  son  union  qu’est  son  gland  assulsgc  \ 

Alors  cite  en  impose  aux  pédants,  aux  bigots; 

Elle  devient  l’effroi  des  sots , 

U lumière  du  siècle,  et  le  soutien  dit  sage. 

Elle  ne  Hxtte  point  les  riches  et  les  grandi  : 

Ceux  qui  dédaignaient  son  encens 
Se  font  honneur  de  ton  suffiage  , 

Kt  les  rois  sont  sa  courtisans. 

J'ai  graiitlc  opinion  du  chevalier  Bayard.  C’est 
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lia  beau  sujet.  Je  ne  suis  que  le  poêle  de  rAnie- 
rique  et  de  la  CbÎDc,  et  vous  êtes  celui  des  Frau- 
çais.  Recevez,  monsieur,  les  témoignages  les 
plus  vrais  de  ma  reconnaissance. 

A M.  OAMILAVILLE. 

as  mal. 

Nous  avons  reçu , monsieur , le  beau  discours 
de  M.  l’abbé  Gbauvelin.  Je  l’ai  communiqué  à 
M . de  V oltaire,  qui  en  a pensé  comme  vous.  11  est 
un  peu  malade  actuellement.  C’est  apparemment 
de  la  fatigue  qu'il  a eue  de  faire  jouer  chez  lui 
les  Scifthes,  et  d’y  représenter  Ini-môme  un 
vieillard.  Je  n’ai  jamais  vu  de  meilleurs  acteurs. 
Tous  les  rôles  ont  été  parfaitement  exécutés , et 
la  pièce  a fait  verser  bien  des  larmes.  Vous  n’au- 
rez jamais  de  pareils  acteurs  à la  Comédie  de 
Paris. 

Je  sais  peu  de  nouvelles  de  littérature.  J’ai  ouï 
, parler  seulement  d’un  livre  de  feu  M.  Boulanger, 
et  d’un  autre  de  milord  Bolingbroke,  dont  on 
vient  de  donner  en  Uollande  une  édition  ma- 
gniflque.  On  parle  aussi  d'un  petit  livre  espa- 
gnol , dont  l’auteur  s’appelle  , je  crois  , Zapata. 
On  en  a fait  une  nouvelle  traduction  a Amsterdam. 

On  calomnie  l’impératrice  de  Russie  , quand 
on  dit  qu’elle  ne  favorise  les  dissidents  de  Po- 
logne que  pour  se  mettre  en  possession  do  quel- 
ques provinces  de  cette  république.  Elle  a juré 
qu'elle  ne  voulait  pas  un  ponce  de  terre , et  que 
tQut  ce  qu'elle  fait  n’est  que  pour  avoir  la  gloire 
d’établir  la  tolérance. 

Le  roi  de  Prusse  a soumis  b l’arbitrage  de 
Berne  toutes  ses  prétentions  contre  les  Neuebâ- 
telois.  Pour  nos  affaires  de  Genève , elles  sont 
toujours  dans  le  môme  état  ; mais  le  pays  de  Gex 
est  celui  qui  en  souffre  davantage.  On  disait  que 
M.  de  Voltaire  allait  passer  tout  ce  temps  ora- 
geux auprès  de  Lyon  , mais  je  ne  le  crois  pas. 
Il  est  dans  sa  soixante-quatorzième  année,  et 
trop  inflrme  pour  se  transplanter. 

J'ai  riiounenr  d’être , monsieur , bien  sincère- 
ment , avec  toute  ma  famille , votre  très  bumble 
et  très  obéissant  serviteur , Boursier. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

33  mai. 

Je  commence  , mon  cher  ange , ma  réplique 
à votre  lettre  du  14  , par  vous  dire  combien  je 
suis  étonné  que  vous  ayez  de  la  bile  ; c'est  donc 
pour  la  première  fois  de  votre  vie.  Il  n'y  a pour- 
tant nulle  bile  dans  votre  lettre  ; au  contraire,  vons 
ra’y  comblez  de  bontés,  et  vous  compatissez  h mes 
angoisses.  C'est  a moi  qu’il  appartient  d’avoir 


de  la  bile  ; je  ne  peux  ni  rester  où  je  suis , ni 
m’en  aller.  Vous  savez  que  j’ai  donné  la  terre  de 
Femey  à madame  Denis.  J’ai  arrangé  mes  af- 
faires de  famille  de  façon  qu’il  ne  me  reste  que 
des  renies  viagères  qu’on  me  paie  fort  mal , et 
M.  le  duc  de  Wurtemberg  surtout  me  met , 
malgré  toutes  ses  promesses , dans  l’impuissance 
de  faire  une  acquisition  auprès  de  Lyon. 

Madame  Denis , qui  est  très  commodément  lo- 
gée , se  transplanterait  avec  beaucoup  de  peine. 
Tout  notre  pauvre  petit  pays  est  si  effarouché , 
qu'il  est  impossible  de  trouver  un  fermier  ; nous 
sommes  donc  forcés  de  rester  dans  cette  terre 
ingrate. 

Je  vous  avouerai , de  plus , qu’il  y a un  ccr- 
taiu  ressort  que  je  n’aime  pas  ; l’affaire  d’Abbe- 
ville me  tient  au  cœur , je  n’oublie  rien  ; la 
Saint-Rartbélemi  me  fait  autant  de  peine  que  si 
elle  était  arrivée  hier. 

11  faut  que  je  vous  dise , b propos  d'Abbeville, 
qu’un  de  ces  infortunés  jeunes  gens,  qui  méritait 
d’être  six  mois  b Saint-Lazare , et  qui  a été  con- 
damné au  plus  horrible  supplice  pour  une  miè- 
vreté , ayant,  pour  comble  de  malheur  , un  père 
très  avare , a été  obligé  de  se  faire  soldat  chez  le 
roi  de  Prusse.  11  a beaucoup  d’esprit;  il  m’a 
écrit  : j’ai  représenté  son  état  au  roi  de  Prusse, 
qui , sur-le-champ , l'a  fait  ofQcier.  J’espère  qu’il 
sera  un  jour  b la  tête  des  armées , et  qu’il  pren- 
dra Abbeville  ; mais  , en  attendant , Je  ne  crois 
pas  que  je  doive  me  mettre  dans  le  ressort.  Mon 
ccenr  est  trop  plein  , et  je  dis  trop  ce  que  je  |>en$e. 

Après  vous  avoir  ainsi  rendu  comptede  mon  âme 
I et  de  ma  situation , je  dois  vous  parler  de  mon- 
sieur et  de  madame  de  Beaumont , et  de  leur 
procès  au  conseil.  Us  demandent  que  vous  disiez 
un  mot  en  leur  faveur  b M.  le  duc  de  Praslin  et 
b M.  le  duc  de  Cboiseul.  Le  défenseur  des  Calas 
et  des  Sirven  mérite  vos  bontés,  et  n’a  pas  besoin 
de  ma  recommandation  auprès  de  vous. 

Je  viens  enGn  aux  Sajihes  ; ils  avancent  la  lin 
de  mes  jours;  ils  me  tuent  comme  ludatiro 
Obéide.  Le  procédé  des  comédiens  a été  pour 
moi  le  coup  de  pied  de  l’âne;  il  faut  dix  ans 
pour  ressusciter  quand  on  est  mort  d’un  pareil 
coup,  témoin  Oreste,  lémoin  Adélaïde  du  Gucs- 
clin , témoin  Sémiramis.  J'avais  un  besoin  ex- 
trême du  succès  de  cet  ouvrage* ; j’ai  été  contre- 
dit en  tout , et  je  flnis  ma  carrière  par  essuyer 
l’affront  et  l’injustice  inouïe  qu'on  me  fait  avec 
ingratitude.  Cela  n’empêchera  |>as  que  Lekain  ne 
touche  le  petit  honoraire  qu'on  lui  a promis;  il 
peut  y compter  : on  le  portera  chez  lui  au  mois 
de  juin. 
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k M.  D’ETALI,ONDE  DE  MORIVAL. 

96  mai. 

Je  fus  lr^s  consolé , monsieur  , quand  le  roi 
(le  Prusse  daigna  me  mander  qu'il  vous  ferait 
du  bien.  Il  a rempli  sur-le-champ  ses  promesses , 
cl  j'ai  l'honneur  de  lui  écrire  aujourd'hui  pour 
l'cn  remercier  du  fond  de  mon  cœur.  Il  est  assuré- 
ment bien  loin  de  penser  comme  vos  infimes  per- 
sécuteurs. Je  voudrais  que  vous  commandassiez 
un  jour  ses  armées,  et  que  vous  vinssiez  assiéger 
Abbeville.  Je  ne  sais  rien  de  plus  déshonorant 
pour  notre  nation  que  l'arrêt  atroce  rendu  contre 
des  jeunes  gens  de  famille  que  partout  ailleurs  on 
aurait  condamnés  à six  mois  de  prison. 

Le  nonce  disait  hautement  h Paris  que  l'inqui- 
sition elle-même  n'aurait  jamais  été  si  cruelle.  Je 
mets  cet  assassinat  'a  côté  de  celui  des  Calas , et 
immédiatemeiil  au-dessous  de  la  Saint-Barthé- 
lomi.  Notre  nation  est  frivole,  mais  elle  est  cruelle. 
Il  y a )ieul-êlre  dans  la  France  sept  h huit  cents 
personnes  de  mœurs  douces  eide  bonne  compagnie 
qui  sont  la  fleur  de  la  nation,  et  qui  font  illusion 
aux  étrangers.  Dans  ce  nombre  il  s'en  trouve  tou- 
jours dix  ou  douze  qui  cultivent  les  arts  avec 
succès.  On  juge  de  la  nation  par  eux;  on  se  trompe 
crnellcmcul.  Nos  vieux  prêtres  cl  nos  vieux  ma- 
gistrats sont  précisément  ce  qu'étaient  les  anciens 
druides,  qui  sacrifiaient  des  hommes  ; les  mœurs 
oc  changent  point. 

Vous  savez  que  M.  le  chevalier  de  LaBarreesI 
mort  en  héros.  Sa  fermeté  noble  et  simple,  dans 
une  si  grande  jeunesse,  m'arrache  encore  des 
larmes.  J'eus  hier  la  visite  d’un  officier  de  la  lé- 
gion de  Soubise,  qui  est  d'Abbeville.  Il  m'a  dit 
qu'il  s'était  donné  tous  les  mouvements  possibles 
pour  prévenir  l'exécrable  catastrophe  qui  a indi- 
gné tous  les  gens  sensés  de  l’Europe.  Tout  ce  qu'il 
m'a  dit  a bien  redoublé  ma  sensibilité.  Quelle  re- 
ligion, monsieur , qu'une  secte  absurde  qui  ne  se 
soutient  que  par  des  bourreaux,  et  dont  les  chefs 
s'engraissent  de  la  substance  des  malheureux  I 

Servez  un  roi  philosophe, et  détestez  à jamais 
la  plus  détestable  (les  su|>erslilians. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  f7  m«l. 

Il  me  parait,  monseigneur,  que  le  royaume  du 
prince  Noir  m’a  été  plus  favorable  que  les  Wel- 
cbes  de  Paris.  J'en  ai  uniqnemcnt  l'obligation  an 
maître  de  l'Aquitaine.  Il  faut  qu'il  ait  lui-même 
ordonné  des  répétitions  sous  ses  yeux , et  que 
l'envie  de  lui  plaire  ait  mis  les  acteurs  au-dessus 
d'eux-mêmes.  Vous  ronnais.sez  Pari.s  ; il  ii'i'st 


rempli  (]ue  de  petites  cabales  en  tout  genre. 
Zaïre,  OreUf,  Séniiramiï,  Mahomet,  Tancrède, 
f Orphelin  de  ta  Chine,  tombèrent  'a  la  première 
représentation  ; elles  forent  accablées  de  critiques, 
elles  ne  se  relevèrent  qu'avec  le  temps.  On  sc 
fesait  un  plaisir  de  me  mettre  fort  au-dessous  de 
Crébillon,  ponr  plaire  h madame  de  Pompadour, 
qui  disait  que  le  Catilina  de  re  Crébillon  était  la 
seule  bonne  pièce  qu'on  eût  jamais  faite.  Voilé 
comme  on  jnge  de  tout,  jnsqo'è  ce  que  le  temps 
fasse  justice.  S'il  est  permis  de  comparer  les  pe- 
tites choses  aux  grandes,  vous  savez  que  le  maré- 
chal de  Villars  ne  jouit  de  sa  réputation  qu'à  l'âge 
de  près  de  quatre-vingts  ans.  Le  favori  de  Vénus, 
de  Minerve,  et  de  Mars , sait  lui-même  quelles 
contradictions  il  a essuyées  dans  sa  carrière  de 
la  gloire.  Il  faut  se  soumettre  à cette  loi  générale 
qui  existe  dans  le  monde  depuis  le  péché  originel  : 
il  mit  dans  le  cœur  humain  l'envie  et  la  mali- 
gnité, qui  sans  doute  n'y  étaient  pas  auparavant. 

Je  vous  avertis  que  nous  avons  ici  la  meilleure 
troupe  de  l'Europe,  et  que  l’envie  n'est  point  en- 
trée dans  notre  tripot.  Nous  avons  un  jeune  M.  de 
La  Harpe,  auteur  du  Comte  de  Wartoick.  Il  est, 
par  sa  figure  et  par  la  beauté  de  son  organe , 
beaucoup  plus  fait  que  Lekain  pour  jouer  Atha- 
mare.  Jamais  je  n'ai  rien  vu  de  plus  parfait  qu'un 
M.  de  Chabanon,  qui  a joué  Indatire.  La  femme  de 
M.  de  La  Harpe  était  Obéide.  Sa  figure  est  fort 
supérieure  à celle  de  mademoiselle  Clairon  ; elle 
a une  voix  aussi  théâtrale,  elle  sait  pleurer  et  fré- 
mir. Les  deux  vieillards  étaient  de  la  plus  grande 
vérité.  Je  ne  me  sais  pas  mal  tiré  du  rûle  de  So- 
zame;  et  surtout,  quand  je  me  plaignais  des  cours, 
je  pnis  me  vanter  d’avoir  fait  une  impression 
singulière.  La  pièce  n’a  point  été  ainsi  jouée  h 
Paris  : il  s'en  faut  de  beaucoup.  A qui  en  est  la 
faute  ? à mon  séjour  en  Scythie.  âl.  d'Argental  ne 
s'en  est  point  mêlé  ; il  est  très  malade,  cl  je  crains 
même  que  sa  maladie  ne  soit  trop  sérieuse. 

J'avais  vu  chez  moi  mademoiselle  Durancy,  il 
y a quelques  années;  je  lui  avais  trouvé  du  ta- 
lent ; elle  me  demanda  le  rôle  d’Obéide.  On  dit 
qu'elle  le  joua  très  mal  à la  première  représenta- 
tion, mais  qu'à  la  troisième  et  quatrième  elle  fil  un 
très  grand  effet.  On  me  mande  qu'elle  joue  avec 
beaucoup  d'intelligence  et  de  vérité,  mais  qu’elle 
n'est  pas  d’une  figure  agréable,  et  qu'elle  n'a  pas 
le  don  des  larmes.  On  dit  que  les  antres  actrices 
n’ont  point  de  talent,  et  que  le  théâtre  tragique 
n'a  jamais  été  dans  un  état  plus  pitoyable.  On  me 
mande  que  lorsqu'on  acteur  de  province  se  pré- 
sente pour  doubler  les  premiers  rôles  , ceux  qui 
sont  chargés  de  ces  rôles  ne  manquent  pas  de  les 
accabler  de  dégoûts,  et  de  les  faire  renvoyer.  Si 
on  est  aussi  malin  dans  ce  Iripnl  qu'à  la  cour,  je 
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vous  ré|ton<ls  que  voos  n'anrei  d'autre  ihéilre 
que  celui  de  l'Opéra-Camique.  C'est  à vous,  qui 
£tes  doyen  de  racademie,  et  premier  gentilhomme 
de  la  chambre,  de  protéger  les  beaux-arts  ; ils  en 
ont  besoin.  Vous  savea  dans  quelle  déeadence  est 
ma  chère  patrie  dans  tous  les  genres. 

Vous  conserves  votre  gloire  , mais  la  France 
a un  peu  perdu  la  sienne.  Il  faut  espérer  que 
nous  aurons  du  moins  encore  quelques  crépus- 
cules des  beaux  jours  do  siècle  de  Louis  xiv. 

Agrées,  monseigneur,  mon  tendre  et  profond 
respect. 

A U.  LE  UARECHAL  DUC  DE  R1CHELIF.U. 

Mal. 

Je  vous  supplie , monseigneur , de  lire  attenti- 
vement ce  mémoire.  Vous  savex  que  j'ai  rendu 
quelques  services  aux  protestants.  J'ignore  s'ils  les 
ont  mérités  ; mais  vous  m'avouerez  que  La  Beiu- 
melle  est  un  ingrat. 

Je  soumets  ce  mémoire  à vos  lumières , et  la 
vérité  à votre  protection.  Vous  serez  indigné  , 
quand  vous  verrez  tant  de  calomnies  et  d'bor- 
reurs  rassemblées,  et  ce  que  noos  avons  de  plus 
auguste  avili  avec  tant  d'insolence.  On  n'oserait 
imaginer  qu'un  tel  homme  pût  calomnier  la  cour 
impunément.  Il  est  dans  le  pays  de  Foi.\,  à Ma- 
teres.  Peut-être  un  mot  de  vous  pourrait  le  faire 
rentrer  en  lui-méme. 

Galien  attend  toujours  la  décision  de  son  sort. 
Il  a un  frère,  âgé  de  quatorze  ans  tout  au  plus , 
qui  a été  au  Canada , ü Alger , h Uaroc,  en  qua- 
lité de  mousse.  Il  est  do  retour,  ot  est  venu  voir 
son  frèrè  ici':  il  y a resté  sept  ou  huit  jours  ; et 
ensuite , avec  une  petite  pacotille,  il  est  retonrué 
en  Dauphiné  chez  tes  parents,  où  l'aîné  l'aurait 
bien  voulu  suivre , h ce  qu'il  m'a  paru , pour 
peu  de  temps. 

Peut-être  ne  savez-vous  pas  que  j'ai  donné  la 
terre  de  Fernsy  à madame  Denis,  et  que  je  ne  me 
sois  réservé  que  la  douceur  de  fiuir  dans  mon 
obscurité  une  vie  mêlée  de  bieu  des  chagrins , 
comme  l’est  la  carrière  de  presque  tous  les  hom- 
mes. Ce  n'est  qu'avec  cette  triste  vie  que  flnira 
le  tendre  et  respoetueus  allacbement  que  je  vous 
ai  voué  jusqu'à  mon  dernier  naoment. 

Je  vous  supplie  instajomeot  de  me  enuterver 
vos  boutés  i elles  me  sout  noeessaires,  par  le  pris 
que  mon  cœur  y met  ; elles  sont  Is  plus  chère 
con.snlstion  du  plus  sneian  eerviieur  que  vous 
syez. 


A M.  MOKKAU  DE  I.A  ROaiF.TTE. 

Aa  cUlTAU  de  Ferney , per  Genève,  i»  Juin. 

A'ous  voulez,  monsieur,  que  j’aie  l'honneur  de 
vous  ré|iondre  sous  l’eoveloppe  de  monsieur  le 
conlrûleur-géaéral,  et  je  vous  obéis. 

Il  est  vrai  que  j'avais  fort  applaudi  à l'idée  de 
rendre  les  enhinis  trouvés  et  ceux  des  pauvra 
utiles  à l'étal  et  à «ux-mûmes.  J'avaia  dessein 
d'en  faire  venir  quelques  uns  cbea  moi  pour  les 
élever.  J'habite  malheurenaement  un  coin  de  la 
terre  dont  le  sol  est  aurai  ingrat  que  l'aspect  en 
est  riant.  Je  n'y  trouvai  d’abord  que  des  écrouelles 
et  de  la  misère.  J’ai  en  le  bonheur  de  rendre  le 
pays  plus  sain  en  desséchant  les  marais.  J'ai  fait 
venir  des  habitants,  j'ai  augmenté  le  nombre  des 
charmes  et  des  maisons,  mais  je  n'ai  pu  vaincre 
la  riguenr  du  climat.  Monsieur  le  eonlrôlear-géné- 
ral  m'invitait  h cultiver  la  garance,  je  l'ai  essayé; 
rien  n'a  réussi.  J’ai  fait  'planter  plus  de  vingt 
mille  piedsd'arbres  qne  j'avais  tirés  de  la  Savoie; 
presque  tous  sont  morts.  J’ai  bordé  quatre  fois  le 
grand  chemin  de  noyers  et  de  châtaigniers  ; les 
trois  quarts  ont  péri,  ou  ont  été  arrachés  par  Jes 
payuns  : cependant  je  ne  me  suis  pas  rebuté  ; et, 
tout  vieux  et  infirme  que  je  suis,  je  planlerais  au- 
jourd’hui, sûr  de  mourir  demain.  I.es  autres  eu 
jouiroot. 

Nous  n'avons  pointde  pépinières  dans  le  désert 
que  j'habite.  Je  vois  que  vous  êtes  à la  tête  des 
pépinières  du  royaume,  et  que  vous  avez  formé 
des  enfants  à ce  genre  de  eollure  avec  snecès. 
Puis-je  prendre  la  liberté  de  m'adresser  à vous 
pour  avoir  deui  cents  ormeaux  qu’on  arra- 
cherait à la  fin  de  l'automne  prochain , qu'on 
m'enverrait  pendant  l’biver  par  les  ronliers  , et 
que  je  planterais  an  printemps  t je  les  paierai  au 
prix  que  vous  ordonnerez.  Je  voudrais  qu'on  leur 
laissât  à tous  un  peu  de  tête. 

U y a une  espèce  de  cormier  qui  rapporte  des 
grappes  rouges,  et  que  nous  appelons  timier  ■;  ils 
réussissent  assez  bien  dans  notre  climat.  Si  vos 
ordres  pouvaient  m'en  proenrer  une  eenlaioe,  je 
vous  aurais , monsieur , beaucoup  d'obligation. 
J'ai  été  très  touché  de  votre  amour  pour  le  bien 
publie  ; celui  qui  fait  croitre  deoz  brins  d’herbe 
où  il  n'en  eroissaitqn’an,  rend  service  à l'étal. 

J'ai  l’honneur  d'être  avec  l'estime  la  plus  res- 
pectueuse , monsieur , votre  très  humble  et  très 
obéissant  serviteur.  Voltaire. 

' Col  If  sorbier  de,  oiioIfQn  ;«orAwavfep«rto,L.  note 
de  François  de  Nmlekileau.) 
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A SI.  I.K  MARQIIS  AI.HERCATI  CAPACEI.I.I. 

A Ferney,  t Juin. 

Vont  enyojta  , monsieur , des  lableanx  ï un 
aveugle , et  des  Biles  à un  eunuque  ; l'état  où  je 
sais  tombé  ne  me  permet  pins  de  lire.  Un  homme, 
qui  prononce  (ùrt  mal  l’italien,  m'a  lu  une  partie 
de  votre  tradnction  du  Comminjet.  Il  m'a  fait 
entendre  , dans  son  baragouin  , de  beaux  vers 
snr  an  triste  sujet.  Le  saint  homme  Rance  ne 
s'attendait  pas  que  ses  moines  fussent  un  jour  le 
sujet  d'nnc  trag^ie.  Les  jésaites  fonruissent  ac- 
tuellement une  matière  plus  intéressante.  Je  les 
recommande  à quelque  mnse  ; la  mienne,  aussi 
languissante  que  mon  corps,  ne  peut  plus  chan- 
ter les  moines.  Portei-vous  mieux  que  moi , et 
vives. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGKNTAL. 

4 jalD. 

Mon  Cher  ange  éprouve  donc  aussi  les  misères 
de  riiumaaité;  il  est  donc  malade  aussi  bien  que 
moi  ; il  fait  des  remèdes , il  évacue  sa  bile  ; la 
mienne  ne  sort  que  par  le  bout  de  ma  plume , 
quand  j'écris  des  pouilles  à mon  cher  ange  sur 
des  monologues.  Guérissei-vous,  prolonges  votre 
agréable  carrière  ; voilà  le  point  important. 

Le  grand  malheur  de  la  mienne,  c'est  que  je  la 
finis  sans  avoir  pu  vous  voir  ; j’ai  le  cœur  percé 
de  me  voir  privé  de  cette  consolation.  Voulez- 
vous,  pour  nous  amuser  tous  deux,  que  je  vous 
dise  encore  un  petit  mot  des  Scylhetf  vous  dai- 
gnez toujours  vous  y intéresser.  Leàain  m’a 
mandé  qu'on  ne  m'avait  fait  un  petit  passe-droit 
qu'à  la  sollicitation  de  Mole  ; mais  je  vois  que 
vous  êtes  tous  des  fripons  qui  avez  persisté  dans 
l'idée  de  ne  reprendre  la  pièce  qu’à  Fontaine- 
bleau. Eh  bien  I j'y  consens  ; je  demande  seule- 
ment qu'on  essaie  la  Scÿtbet  une  seule  fois  à 
Taris , deux  on  trois  jours  avant  que  les  comé- 
diens partent  pour  la  cour.  Cette  représentation 
servira  de  répétition,  et  la  pièce  n'en  sera  que 
mieux  jouée  devant  mes  deux  patrons. 

J'ai  le  malheur  d'aimer  mieux  la  Stylha 
qu'aucune  de  mes  tragédies.  Premièrement,  parce 
qu'ils  ont  été  honnis  ; en  second  lieu,  parce  qu'elle 
est  pleine  de  vers  naturels , que  tout  le  monde 
peut  s'appliquer , et  qui  appartiennent  à toutes 
les  conditions  de  la  vie,  autant  qu'à  la  pièce 
même. 

Je  crois  vous  avoir  salisfait  sur  loulce  que  vous 
me  demandiez , et  je  suis  prêt  à vous  rendre  ce 
vers  que  vous  aimez. 

Ah  ! l’on  venge  mon  fils , je  retrouve  mes  tens. 
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Cela  est  fort  aisci  ; nous  n'aurons  pas  l'a-dessus  de 
querelle.  J'aime  aussi  à me  rendre  à votre  avis 
sur  mademoiselle  Durancy.  Bien  des  gens  m'ont 
mandé  qu’elle  et  l.ekain  avaient  très  mal  joué 
aux  deux  premières  représentations  ; cela  est  très 
vraisemblable  ; la  pièce  est  difficile  à jouer,  et  le 
parterre  n'encourageait  pas  les  acteurs;  mais  je 
suis  persuadé  qu'à  la  longue  les  acteurs  et  le  pu- 
blic s'accoutumeront  à ce  nouveau  genre.  Il  me 
semble  que  ce  contraste  des  mœurs  champêtres 
avec  celles  de  la  cour  doit  être  bien  reçu  quand 
les  cabales  seront  affaiblies.  Une  femme  qui  ne 
s'avoue  point  à elle-même  la  passion  malhenreuse 
dont  elle  est  dévorée  est  encore  quelque  chose 
d'assea  neuf  au  tbéitre.  Si  j'ai  encore  un  pen  d'a- 
mour-propre  d'auteur,  vous  devez  me  le  pardon- 
ner ; c'est  vous  qui,  depuis  environ  treize  ans  , 
m'avez  fait  rentrer  dans  le  champ  de  bataille  dont 
je  croyais  être  sorti  pour  jamais.  Je  ne  suis  plus 
qu'un  poète  de  province  ; mes  pauvres  pièces 
réussissent  mieux  à Genève  et  à Bordeaux  qu'à 
Paris.  Pourquoi  vient-on  de  rejouer  à Genève, 
sixfoisdesuite,  Olgmpief  pourquoi  votre  troupe 
royale  ne  la  rejoue-t-elle  point  ? J'aime  mes  en- 
fants quand  on  les  abandomie. 

Adieu,  mon  cher  ange  ; je  me  mets  aux  pieds 
de  madame  d'Argental.  Faites-moi  savoir,  je  vous 
prie,  des  nouvelles  de  votre  santé.  J'espère  que 
M.  de  Tbibouville  ne  se  refroidira  pas  dans  son 
zèle  ; je  suis  pénétré  pour  lui  de  reconnaissance. 

A M.  DAMILAVILLE. 

4 Juin. 

Mon  cher  ami,  faites  d'abord  mcsjcomplimenis 
à la  Sorbonne  du  service  qu'elle  nous  a rendu , 
car  les  choses  spirituelles  doivent  marclier  devant 
les  temporelles  : ensuite  ayez  la  charité  de  re- 
prendre l'affaire  des  Sirven.  M.  Chardon  peut 
à présent  rapporter  l'affaire.  Sirven  est  prêt  à 
partir  pour  Paris;  je  vous  l'adresserai.  Il  faudra 
qu'il  se  cache,  jusqu'à  ce  que  son  affaire  soit  en 
règle. 

Je  tremble  pour  celle  de  notre  ami  Beaumont; 
on  me  mande  qn'ellea  un  côté  odieux,  et  un  antre 
qui  est  très  défavorable.  L'odieuxest  qu'un  philo- 
sophe, que  le  défenseur  des  Calas  et  des  Sirven 
reproche  à an  mort  d'avoir  été  huguenot , et  de- 
mande que  la  terre  de  Canon  soit  confisquée, 
pour  avoir  été  vendue  à un  catholique  ; le  défa- 
vorable est  qu’il  plaide  contredes  lettres-patentes 
du  roi.  Il  est  vrai  qu'il  plaide  pour  sa  femme, 
qui  demande  à rentrer  dans  son  bien  ; mais  elle 
n’y  peut  rentrer  qu'en  cas  que  le  roi  lui  donuc 
la  confiscation.  Il  reste  à savoir  si  ce  bien  de  ses 
pères  a été  vendu  à vil  prix.  Tout  cela  me  parait 
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bien  délicat.  C’est  une  affaire  de  faveur  ; et  il  est 
fort  à craindre  que  le  secrétaire  d’état  qui  a signé 
les  lettres-patentes  de  son  adverse  partie  ne  sou- 
tienne son  ouvrage.  Je  crois  que  M.  Chardon  est 
le  rapporteur.  Je  serais  fiché  que  M.  Chardon  fût 
contre  lui,  et  plus  fâché  encore  si,  M.  Chardon 
étant  pour  lui,  le  conseil  n'était  pas  de  l’avis  du 
rapporteur.  L’affaire  de  Sirven  me  paraît  bien 
plus  favorable  et  bien  plus  claire.  Je  m’intéresse 
vivement  à l’une  et  ’a  l'autre. 

Voici  un  petit  mot  pour  Protagoras , qui  est 
d'une  autre  nature.  Tout  ce  qui  est  dans  ce  billet 
est  pour  vous  comme  pour  lui  ; tout  est  commun 
entre  les  frères. 

Ma  santé  devient  tous  les  jours  plus  faible  ; 
tout  périt  chez  moi,  hors  les  sentiments  qui  m’at- 
tachent 'a  vous.  Je  vous  embrasse  bien  fort,  mon 
très  cher  ami. 

A M.  DAMILAVILLE. 

7 Jgin. 

Mon  cher  ami,  voici  enfin  Sirven  qui  veut  vous 
voir  , vous  remercier  de  vos  bontés , et  remettre 
son  sort  entre  vos  mains.  Je  ne  crois  pas  qu'il 
doive  se  montrer  avant  que  son  procès  ait  été 
porté  au  conseil. 

J’ai  écrit  h M.  Cassen  pour  le  supplier  de  pres- 
ser le  rapport  de  M.  Chardon.  Vous  présenterez 
sans  doute  Sirven  h M.  de  Itcaumout.  J’ai  bien 
peur  que  M.  de  Beaumont  ne  puisse  pas  k présent 
donner  tous  ses  soins  k cette  affaire  ; il  doit  être 
si  occupé  de  la  sienne,  qu’il  n’aura  pas  le  temps 
de  songer  k celles  des  antres.  Mais,  comme  il  ne 
s’agit  actuellement  que  de  procédures  au  conseil, 
M.  Cassen  est  en  état  de  faire  tout  ce  qui  est  né- 
cessaire. Il  pourra  avoir  la  bonté  de  mener  Sirven 
chez  M.  Chardon. 

J’ai  lu  les  inepties  contre  mon  ami  Bélitaire. 
Ces  sottises  sont  écrites  par  des  Vandales  dont  il 
triomphera. 

On  a fait  contre  ce  pauvre  abbé  Bazin  un  livre 
bien  plus  savant , qui  mérite  peut-être  une  ré- 
ponse. Tout  cela  part,  dit-on,  du  collège  Maza- 
rin.  Il  faudra  que  nous  disions,  commedu  temps 
de  la  Fronde  ; Point  de  Mazarin  ! 

J’espère  que  l’affaire  du  vingtième  , qui  est 
plus  intéressante,  sera  finie  avant  que  vous  rece- 
viez ma  lettre.  Il  faut  bien  payer  les  dettes  de 
rélat,  et  on  ne  les  peut  payer  qu’au  moyen  des 
impôts. 

Voici  un  petit  livre  qu’on  m'a  donné  pour 
vous.  Personne  n’est  plus  en  état  que  vous  de  le 
réfuter. 

Je  vous  embrasse  avec  la  plus  vive  tendresse. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN 

9 JaJn. 

Seigneurs  châtelains,  nous  vous  rendons  grlce, 
du  pied  des  Alpes  , d’avoir  pensé  k nous  dans  les 
plainesde  Picardie.  Il  n’y  aque  trois  jours  que  nous 
avons  du  beau  temps.  J’ai  été  bien  près  d’aller 
m'établir  auprès  de  Lyon,  tant  j'étais  las  des  tra- 
casseries genevoises , qui  ne  finiront  pas  de  si  tôt. 

Le  diable  est  k Neuchâtel , comme  il  est  k Ge- 
nève ; mais  il  est  principalement  dans  lo  corps  de 
J.-J. , qui  s’est  brouillé  en  Angleterre  avec  tout 
le  canton  où  il  demeurait.  Il  s’est  enfui  au  plus 
vite,  après  avoir  laissé  sur  sa  table  une  lettre  dans 
laquelle  il  chantait  pouillo  k ses  hôtes  et  k ses 
voisins.  Ensuite  il  écrivit  une  lettre  an  grand- 
chancelier,  pour  le  prier  de  lui  donner  un  mes- 
sager d'état , qui  le  conduisit  au  premier  port  en 
sûreté.  Le  chancelier  lui  fit  dire  que  tout  le  monde 
en  Angleterre  était  sous  la  protection  des  lois. 
Enfin  Rousseau  est  parti  avec  sa  Vachine , et  il 
est  allé  maudire  le  geurc  humain  ailleurs. 

J’ai  reçu  une  lettre  pleine  d’esprit  et  de  bon  seus 
du  jeune  Morival,  enseigne  delà  colonelle  de  son 
régiment.  S'il  vient  jamais  assiéger  Abbeville , 
soyez  sûrs  qu’il  vous  donnera  des  sauvegardes  ; 
mais  il  n’en  donnera  pas  k tont  le  monde. 

J’attends  avec  impatience  l’état  des  finances, 
que  l’on  dit  imprimé  au  Louvre.  Je  trouve  cette 
confiance  et  cette  franchise  très  nobles.  C'est 
ainsi  qu’en  usa  M.  Desmarets  ; et  cette  méthode 
fut  très  applaudie.  Le  seul  secret  pour  faire  con- 
(ribuer  sans  murmure  est  de  montrer  le  bon 
usage  qu’on  a fait  des  contributions.  Personne 
n’en  fera  moins  mauvaise  chère  pour  payer  les 
deux  vingtièmes.  Cet  impôt  d’ailleurs  n’étant 
point  arbitraire  n’est  sujet  k aucune  malversa- 
tion, et  cela  console  le  peuple  : c'est  k l’état  que 
l'on  paie,  et  non  pas  aux  fermiers-généraux. 

Je  vous  envoie  un  petit  mémoire  qui  regarde 
on  pen  votre  pays  de  Languedoc.  Il  a déjk  eu  son 
effet.  M.  de  Gudane , commandant  au  pays  de 
Fois  , a menacé  le  sieur  de  La  Beaumellc  de  le 
mettre  pour  le  reste  de  sa  vie  dans  un  cachot , s'il 
continuait  k vomir  ses  calomnies. 

MM.  de  ChabanonetdeLa  Harpe  sont  toujours 
k Ferney  ; mais  point  de  tragédies.  M.  de  Chaba- 
non  en  fait  une,  encore  y a-tdl  bien  de  la  peine. 
Pour  moi,  je  suis  hors  de  combat.  Je  me  console 
en  formant  des  jennes  gens.  Madame  de  Fontaine- 
Afartel  disait  que  , quand  on  avait  le  mal- 
heur de  ne  pouvoir  plus  être  catin,  il  fallait  être 
maq 

Aimez-moi  toujours  un  peu,  et  soyez  sûrs  de  ma 
tendre  amitié. 
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A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

10  juin. 

Si  vous  vous  portez  bien,  mon  ciier  ange,  j’en 
suis  bien  aise  ; pour  moi,  je  me  porte  mal.  C'est 
ainsi  qu'écrivait  Cicéron,  et  je  ne  vois  pas  trop 
/Kiurquoi  on  nous  a couserve  ces  niaiseries.  M.  de 
l'iiibouvillc  me  manda  que  votre  santé  est  meil- 
leure. et  que  vous  u’étes  point  au  lait;  il  dit 
grand  bien  de  votre  régime.  Jouissez,  mes  anges, 
d'une  bonne  santé , sans  laquelle  il  n'y  a rien. 
M.  do  Tliibouville  m'écrit  une  lettre  peu  décliif- 
frablc,  mais  dans  laquelle  j'ai  entrevu  que  made- 
moiselle Üurancy  a passe  de  Scytbie  au  Canada  , 
qu'elle  s'est  perfectionnée  dans  les  mœurs  sau- 
vages, cl  qu’au  lieu  de  se  sacriiier  pour  son  amant, 
elle  le  tue  par  megarde.  C'est  là  sans  doute  un 
iicau  coup  de  théâtre,  et  digue  d'un  parterre  wel- 
clie.  Voici  ce  que  je  dois  répondre  à M.  de  Thi- 
I ouviile  sur  les  Scythes,  et  ce  que  je  vous  prie  de 
lui  communiquer. 

Puisque  vous  renoncez  à votre  diabolique  mo- 
nologue, je  vous  aimerai  toujours,  et  il  n'y  aura 
rien  que  je  ne  fasse  pour  vous  plaire.  Je  serai  de 
votre  avis  sur  tous  les  petits  détails  dont  vous  me 
parlez,  du  moins  sur  une  bonne  partie. 

J’attendrai  surtout  Fontainebleau,  pour  en- 
voyer à peu  près  tout  ce  que  vous  desirez.  Je  me 
flatte  toujours  que  la  naïveté  singulière  des  Scy- 
thes les  sauvera  à la  ûn;  car  la  naïveté  est  un 
mérite  tout  neuf,  et  il  faut  du  neuf  aux  Welclies. 
.Mêliez  votre  gloire  à faire  réussir  ce  que  vous 
avez  approuvé,  cl  ne  vous  laissez  jamais  séduire 
par  ces  Welclies  capricieux. 

A vous,  M.  Lekain  : continuez,  combattez  pour 
la  bonne  cause,  ne  vous  laissez  point  abattre  par 
les  cabales  et  par  le  mauvais  goût.  J'aimerai  tou- 
jours vos  talents  et  votre  personne  ; et  s’il  me  reste 
des  forces,  c'est  pour  vous  que  je  les  emploierai. 

Voilà,  mon  cher  ange,  tous  messenlimeiils  que 
je  dépose  entre  vos  mains,  cl  que  je  vous  supplie 
de  faire  valoir  avec  votre  bonté  ordinaire  : mais 
surtout  ayez  soin  d'une  santé  si  chère  à tous 
ceux  qui  out  ou  qui  ont  eu  le  bonheur  de  vivre 
avec  vous. 

A M.LE  MARQUIS  D'ARGENCE  DE  DIRAC. 

11  juin. 

Mon  cher  marquis , j'allais  vous  écrire  quand 
j'ai  reçu  votre  lettre.  Je  n’ai  pas,  depuis  quelque 
temps , une  destinée  fort  heureuse.  J’ai  été  bien 
consolé  quand  vous  m'avez  appris  que  vous  vien- 
driez pa.sscr  quelque  temps  dans  votre  ancien  er- 
mitage , et  accepter  une  cellule  dans  l’abbaye  de 
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Fcrncy;  mais  voici  une  nouvelle  contradiction  qui 
me  survient.  Je  ne  sais  si  vous  êtes  instruit  que 
j’ai  la  plus  grande  partie  de  mon  bien  chez  M.  le 
duc  de  Wurtemberg.  On  propose  un  arrangement, 
et  je  me  trouve  dans  la  nécessité  d’aller  à Monl- 
liéliard.  Ce  voyage  me  déplaît  fort , mais  il  m’est 
indispensable.  Je  vous  prie  de  m’instruire  au  juste 
do  temps  auquel  vous  pourrez  venir,  afln  que  je 
règle  ma  marche. 

Je  présume  qu’on  commencera  le  procès  des 
Sirven  au  conseil  pendant  votre  séjour  à Paris.  Il’ 
me  paraît  presque  impossible  qu'on  ne  leur  rende 
pas  la  même  justice  qu’aux  Calas. 

Vous  allez  voir  des  remontrances  sur  les  deux 
vingtièmes.  C'est  fort  bien  de  remontrer,  mais  il 
faut  payer  ses  dettes.  Si  le  parlement  trouve  le 
secret  de  libérer  l’état  sans  contribution,  il  me  pa- 
raîtra fort  habile.  Messieurs  vos  Ois  seront  sans 
doute  du  camp  de  Compiègne.  N'irez-vous  |>ash 
ce  s|)cclaclc?  il  est  plus  beau  que  ceux  dont  vous 
me  parlez.  Voulez-vous  bien  me  mettre  aux  pieds 
de  madame  la  princc.ssede  Ligne?  Je  la  crois  très 
favorable  à la  bonne  cause.  A<lieu  ; je  vous  em- 
bra.sse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  DAMIl.AVILLE. 

ti  juin 

J'ai  vu  M.  de  Voltaire,  monsieur,  comme  vous 
me  l'avez  ordonné  par  votre  lettre  du  2 de  juin. 
Sa  santé  décline  toujours,  et  ses  sentiments  pour 
vous  ne  s'affaiblissent  pas. 

Sirven,  que  vous  protégez  , est  parti  avec  une 
lettre  pour  vous.  Nous  nous  flattons  que  vous  le 
présenterez  à M.  Cassen,  avocat  au  conseil,  et  qu'il 
obtiendra  le  rapport  de  .son  affaire.  Je  n'ai  encore 
aucune  nouvelle  sur  celle  de  monsieur  et  de  ma- 
dame de  Beaumont.  Il  serait  fort  triste  que  notre 
ami  succombât. 

Pourriez-vous  m’envoyer  le  dernier  factum  de 
sa  partie  adverse?  Voulez- vous  bien  avoir  la  bonté 
de  faire  donner  cinquante-trois  livres  au  sieur 
Briasson  ? 

La  Seconde  lettre  de  M.  Lembertad  se  débile 
à Genève,  mais  elle  n'csl  point  encore  à Lyon.  Je 
ne  sais  comment  je  pourrai  faire  pour  la  lui  en- 
voyer ; car  il  est  très  sévèrement  défendu  de  faire 
passer  des  imprimés  do  pays  étranger  à Paris , 
quoiqu'il  soit  permis  d’en  envoyer  de  Paris  chez 
l’étranger.  La  raison  m’en  parait  plausible  : les 
livres  imprimés  hors  de  France  n’ont  ni  appro- 
bation ni  privilège,  et  jicuvenlétre  suspects  ; mais 
les  moindres  brochures  imprimées  en  France 
étant  imprimées  avec  permission  , et  munies  de 
l’approbation  des  hommes  les  plus  sages , elles 
{lorlont  leur  passe-port  avec  elles.  Ainsi  j’ai  reçu 
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sans  diriicullt!  l'eicellcnl  Supi>lcmenl  à la  l‘hilu- 
tapkiedt  r Histoire,  et  i'Kjcamen  de  Bélisaire, 
i-oraposds  au  college  Maiarin  ; mais  je  ne  crois  pas 
qu’ou  puisse  avoir  les  réponses  à Paris.  Il  esl 
d'ailleurs  très  difficile  de  répondre  k ces  ouvrages 
supérieurs,  qui  confondent  la  raison  humaine. 

On  a fait  en  Hollande  une  sixième  édition  du 
Dictionnaire  philosophique.  Apparemment  que 
ce  livre  n’est  pas  aussi  dangereux  qu'on  l'avait 
presnmé  d’abord.  On  y a ajouté  plusieurs  articles 
de  divers  auteurs.  J'en  ai  acheté  un  exemplaire. 
Je  vous  avoue  que  j'ai  été  très  content  d'y  voir 
liartout  V immortalité  de  l'âme,  et  l'ndoration 
d'uu  Dieu.  Au  reste,  il  esl  ridicule  d’avoir  at- 
tribué ce  livre  à M.  de  Vollaire  votre  ami  ; c’est 
évidemment  un  choix  fait  avec  assez  d’art  de  plus 
de  vingt  auteurs  différents. 

Ou  me  mande  aussi  qu’on  imprime  à Amster- 
dam un  ouvrage  curieux  de  feu  milord  Ilolyng- 
broke  ; mais  il  faut  plus  de  trois  mois  pour  que 
les  livres  de  Hollande  parviennent  ici  |>ar  l'Allc- 
inague.  Je  crois  que  toutes  ivs  nouveautés  vous 
intéressent  moins  que  les  deux  vingtièmes.  Nous 
.sommes  gens  de  calcul  à Genève  , et  nous  jugeons 
que  la  continuation  de  cet  impôt  est  indispensable, 
parce  qne  l'état  doit  payer  les  dettes  de  l'état. 

Au  reste,  nous  espérons  que  nos  affaires  fini- 
ront bientôt,  grâce  aux  Itontfe  de  sa  majesté,  qui 
est  aussi  année  et  aussi  révérée  'a  Genève  qu’en 
France. 

J’ai  l’honneur  d'étre , monsieur , votre  très 
humble  serviteur,  Boirsier. 

A H.  LE  RICHE. 

19  juta. 

L'n  solitaire,  mousieur,  chat  qui  vous  avec  bien 
voulu  accepter  pour  trop  peu  de  temps  une  petite 
rellule , et  qui  a été  bien  affligé  de  votre  prompt 
dé|>art,  prie  le  Seigneur  continuellement  pour 
votre  salut,  et  pour  celui  de  vos  frères  qui  souffrent 
persécution  en  ce  monde.  Il  se  flatte  que  votre 
voyage  à Paris  fera  du  bien  au  petit  troupeau  des 
fidèles. 

On  a dù  vous  remercier  de  la  bonté  que  vous 
ares  eue  de  vous  charger  d’un  paquet  que  vous 
avez  fait  rendre  ’a  son  adresse.  Si,  h votre  retour, 
vous  passez  par  Lyon,  songes  qne  nous  sommes 
sur  votre  route,  et  n’oublies  pas  les  bons  moines 
qui  vous  sont  essentieilement  dévoués.  Comptez 
surtout  que  vous  avez  en  moi  un  serviteur  attaché 
pour  jamais. 
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A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

sa  Juin 

Mon  cher  auge  se  trouve-t-il  mieux  de  son  ré- 
gime? peut-on  avoir  une  humeur  dartrensc , et 
avoirl’humeursi  douce?  Donnez-moi  votre  secret, 
car  je  suis  insupportable  quand  je  souffre.  Je  me 
tapis  dans  ma  cellule,  j’y  suis  inaccessible , je  ne 
vois  ni  les  frères  démon  couvent,  ni  nos  comman- 
dants, ni  nos  inspectenrs,  ni  les  officiers,  hauts  de 
six  pieds,  qui  viennent  remplir  mon  château,  que 
j’avais  bâti  pour  vivre  en  retraite. 

Je  me  flatte  que  vous  avez  bien  vouIn  instruire 
M.  dcTIiihouvilleet  Lekain  des  articles  qui  étaient 
pour  eux  dans  ma  précédente  lettre. 

J’avais  pris  la  liberté  de  vous  adresser,  il  y a 
environ  un  mois , une  lettre  pour  M.  de  Bclloy, 
dans  laquelle  il  y avait  de  |>otils  vers  en  réponse 
’a  une  belle  et  longue  épître  dont  il  m'avait  gratifié. 

On  m’apprend  qu'il  a fourré  une  lettre  de 
moi  dans  le  Mercure  ; je  ne  sais  si  c’est  celle  dont 
je  vous  parle.  Mais  pourquoi  imprimer  les  letlres 
de  ses  amis?  est-ce  qu'on  écrit  au  public,  quand 
on  fait  des  réponses  inutiles  'a  des  letlres  qui  ne 
sont  que  dos  compliments? 

M.  de  Chahanon  refait  son  Eudoxie  pour  la 
troisième  fois,  et  notre  petit  I.a  Harpe  commence 
une  pièce  nouvelle,  apt^  en  avoir  fait  une  autre 
à moitié.  Vons  voyez  qu’une  tragédie  n'est  pas  aisée 
h faire.  On  a représenté  Sémiramis  sur  mon  théâ- 
tre, et  elle  a été  très  bien  jouée,  j’avais  perdu  de 
vue  cet  ouvrage  ; il  m’a  fait  sentir  que  les  Scythes 
sont  on  peu  ginguets,  en  comparaison. 

Cependant  j’ai  toujours  du  faible  pour  les 
Scythes,  et  je  vous  les  recommande  pour  Fontai- 
nebleau. 

J’élève  un  acteur  de  province  qui  a de  la  figure, 
de  ta  noblesse  cl  de  l’âme  ; quand  je  lui  aurai  bien 
fait  dégorger  le  ton  provincial,  je  vous  l’enverrai. 
Nous  verrons  enfin  si  on  pourra  vous  fournir  un 
acteur  supportable 

Je  ne  sais  si  vous  avez  entendu  parler  d’un  livre 
composé  par  un  barbare , intitulé  Supplément  à 
la  Philosophie  de  l'Histoire.  L’auteur  n’est  ni 
poli  ni  gai  ; il  est  hérissé  de  grec  ; sa  science  n’est 
pas  à l'usage  du  beau  monde  et  des  belles  dames. 
Il  m’appelle  Capanéc,  quoique  je  n’aie  jamais  été 
au  siège  de  Thèbes.  Il  voudrait  me  faire  passer 
pour  un  impie;  voyez  la  malice I On  donne  des 
privilèges  ’a  ces  livres-là,  et  les  réponses  ne  sont 
pas  permises.  Avouez  qu’il  y a d'horribles  injns- 

I tires  dans  ce  monde.  Mais  portez-vous  bien,  vons 
et  madame  d’ Argentai  ; conservez-moi  vos  bontés; 
jouissez  d’une  vie  heureuse  : pen  de  gens  en 
I sont  fit. 
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A M.  LE  COMTE  DE  LALIIENCI.N. 

Au  chaieau  de  Ferney',  le  44  Juin. 

Monsieur,  j’ai  clé  1res  touché  de  voire  Icltre. 
Je  dois  h la  sensibilité  que  vous  me  témoignez  i’a- 
vea  de  l’élatoù  Je  inc  trouve.  Je  me  suis  rcliri?,  il  y 
a environ  treize  aus,  dans  le  pays  de  Gex,  près  de  la 
Kranche-Cointé,  où  j’ai  la  plus  grande  parlicdc  ma 
fortune  ; mais  mou  âge,  ma  faible  santé,  les  neiges 
dont  je  suis  entouré  huit  mois  de  l'année  dans 
un  pays  d’ailleurs  très  riant,  et  surtout  les  trou- 
bles de  Genève  et  rintcnruption  de  tout  commerce 
avec  cette  ville,  m’avaient  fait  penser  b faire  une 
acquisition  dans  nu  climat  plus  doux.  On  m’a  offert 
vingt  maisons  dans  le  voisinage  de  Lyon.  Tout  ce 
que  vous  voulez  bien  m’écrire,  et  votre  façon  de 
penser , qui  me  charme , me  détermineraient  à 
préférer  votre  château,  pourvu  que  vous  n’en  sor- 
tissiez pas  ; mais  j’ai  avec  moi  tant  de  personnes 
dont  je  ne  puis  me  séparer,  que  ma  transmigra- 
tion devient  très  difficile  ; car,  outre  une  de  mes 
nièces,  ’a  qui  j’ai  donné  la  terre  que  j’habite,  j'ai 
marié  une  descendante  du  grand  Corneille  à un 
gentilhomme  du  voisinage  ; ils  logent  dans  le  châ- 
teau avec  leurs  enfants.  J’ai  encore  deux  autres 
ménages  dont  je  prends  soin  : un  parent  impotent, 
qu’on  ne  peut  transjKirter  ; un  aumônier  aupa- 
ravant jé.suile  ; un  jeune  homme  que  M.  le  maré- 
chal de  Richelieu  m’a  confié;  un  domestique  trop 
nombreux  ; et  enfin  je  suis  obligé  de  gouverner 
cc'.te  terre,  parce  que  la  cessation  du  commerce 
avec  Genève  empêche  qu’on  ne  trouve  des  fer- 
miers. 

Toutes  ces  raisons  me  forcent ’a  demeurer  où  je 
suis,  quelque  dur  que  soit  le  climat,  dans  quel- 
que gêne  que  les  troubles  de  Genève  puissent  me 
inct're.  M.  le  duc  de  Choiseul  a bien  voulu  adou- 
cir le  désagrément  de  ma  situation  par  toutes  les 
fjcilitc>s|)Ossiblcs. D’ailleurs  ma  terre,  et  une  autre 
dont  je  jouis  aux  portesde  Genève,  ont  un  privilège 
presque  unique  dans  le  royaume,  celui  de  ne  rien 
|iayer  au  roi,  et  d’être  parfaitement  libres,  excepté 
dans  le  ressort  de  la  justice.  Ainsi  vous  voyez, 
monsieur,  que  tout  est  comjiensé,  et  que  je  dois 
.supporter  les  inconvénients,  en  jouissant  des  avan- 
tages. 

Je  vous  remercie  de  vos  offres,  monsieur,  avec 
bien  de  la  reconnai.ssance.  Vos  sentiments  m’ont 
encore  plus  flatté;  je  vois  combien  vous  avez  cul- 
tivé votre  raison.  Vous  avez  un  cœur  généreux  et 
lin  espritjusle.  Je  voudrais  vous  envoyer  des  livres 
qui  pussent  occu|ïer  votre  loisir.  Je  commence  par 
vous  adresser  un  [lelit  écrit  qui  a paru  sur  la 
cruelle  aventure  des  Calas  et  des  Sirven  ; je  l’en- 
voie ’a  M.  Tabareau , qui  vous  le  fera  tenir.  Si  je 


trouve  quelque  occasion  de  vous  faire  dos  envois 
plus  considérables,  je  ne  la  manquerai  (>as.  Il  est 
fort  difficile  de  faire  passer  des  livres  de  Genè\e 
à Lyon.  U est  triste  que  ces  ressources  de  rûiiir, 
et  les  consolations  de  la  retraite,  soient  interdites. 
J’ai  l’honneur  d'être,  etc. 

A M.  DAMILAVILLE, 

9i Juin. 

Monsieur,  je  reçois  la  vôtre  du  JG  juin  .Je  vois 
que  c’est  toujours  à vous  que  les  infortunés  doi- 
vent avoir  recours.  Le  sieur  Nervis  ‘ s’est  un  |icu 
trop  hâté  d'aller  à Taris  ; mais  il  n’a  pas  é:é  j>os- 
sible  de  modérer  son  ciupa'ssomenl.  Il  n'était 
pas  d'ailleurs  trop  content  de  Genève.  Je  suis  que 
sa  présence  n’imjiosera  pas  i>caucoup  : la  veuve 
res[)eclablc  d'un  homme  livré  par  le  fanatisme  au 
plus  horrible  supplice,  aa-ompagnéc  de  deux  filles 
dont  l'une  était  l>ellc,  devait  faire  uue  impression 
bien  différente.  Je  crois  que  le  mieux  que  peut 
faire  Nervis  est  de  ne  se  montrer  que  très  peu. 

M.  Cassen,  son  avocat,  me  parait  un  homme 
de  mérite,  qui  pense  sagement,  et  qui  agit  avec 
noblesse.  Heureusement  l’affaire  est  uniquement 
eutre  ses  mains.  Je  sais  que  le  triste  procès  de 
M.  de  Beaumont  peut  faire  grand  tort  'a  la  cause 
que  vous  souteuez.  Le  public  n’est  pas  duiw  : il 
verra  trop  que  l’envie  de  briller  lui  a fait  entre- 
prendre la  cause  des  Calas  et  des  Sirven,  cl  que 
l’intérêt  lui  fait  réclamer  la  cruauté  de  ces  mêmes 
lois , contre  lesquelles  il  s’élève  dans  scs  mé- 
moires pour  ses  deux  clients  protestants.  Ils  sont 
tous  révolté*s,  ils  se  plaignent  amèrement.  Celte 
contradiction  frappante,  qui  les  indigne,  les  re- 
froidit beaucoup  pour  le  pauvre  Nervis  ; mais  leur 
ressentiment  n’aura  aucune  influence  sur  le  rap- 
porteur et  sur  les  juges. 

Il  n’est  point  du  tout  vrai  que  la  communica- 
tion avec  Genève  soit  rétablie  ; au  contraire , les 
défenses  de  rien  laisser  passer  sont  plus  sévère,.s 
que  jamais.  On  ouvre  plusieurs  lettres.  J’ai  heu- 
rcusciuent  reçu  tous  vos  paquets , parce  qu’on 
sait  que  nous  sommes  tous  deux  bou.s  scrviteur.s 
du  roi,  et  que  nous  ne  nous  mêlons  d’aucune  af- 
faire suspecte.  M,  de  Lamberlad  doit  recevoir  quel- 
ques inslrumciils  de  mathématiques  dans  peu  de 
jours. 

Bélisaire, qm  est,  je  crois,  de  M.  Marmonlel,  a 
été  reçu  dans  toutes  les  cours  élrangères  avec 
transport.  Mes  correspondants  me  mandent  que 
l’impératrice  de  Russie  l’a  lu  sur  le  Volga  , où  elle 
est  embarquée  -.  On  me  mande  aussi  qu’elle  a f.iit 
un  présent  considérable  b madame  de  Beaumont  ; 

' Sirven.  K. 

* Lettre  (lu  49  de  mat  1767.  K. 
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mais  Ce  n'cst  jMisia  vùlre  i-'cesl  une  madame  de 
ln’anmonl-l.eprince,  qui  fail  des  espèces  de  calê- 
eliismcs  poar  les  jeunes  demoiselles. 

Il  me  semble  qu'on  ne  connaît  pi)inl  encore 
hors  de  Paris  le  Supplément  à la  Ptiilosaptiie  de 
l'Hiitüire.  Il  est  d'un  nommé  Larcher,  ancien  ré- 
])é(ileur  du  collège  Maiariii,  qui  1 a composé  sous 
les  yeux  de  Riballier.  Il  n'est  pas  trop  lionnéle 
qu'on  permette  de  irailer  de  t'apanée  feu  l'abbé 
llazin,  qui  était  un  homme  très  pieux.  On  veut  le 
faire  passer  dans  la  préface,  page  53,  p<iur  un  . 
impie,  parce  qu'il  adit  que  la  famine,  la  peste,  cl  la 
guerre , sont  envoyées  par  la  Providence.  Vous  , 
voyez  bien  que  ces  messieurs , qui  osent  nier  la 
Providence , se  rendent  gaiement  coupables  de 
la  plus  horrible  impiété , quand  ils  en  accusent 
leurs  adversaires.  Il  est  h croire  que  les  mômes 
personnes  qui  ont  permis  la  rapsodic  infâme  de 
Larcher  permettront  une  réponse  honnôlc.  Us  le 
iloivcnt  d'autant  plus  que  ce  Larcher  s'appuie  de 
l'autorité  de  l'hérotiquc  VVarburton,  qui  a scan- 
dalisé toutes  les  églises  de  la  chrétienté,  en  vou- 
lant prouver  que  les  Juifs  ne  connurent  jamais 
rimmorlaliléde  Tâmc,  et  en  voulant  prouver  que 
cette  ignorance  môme  imprimait  le  caractère  de 
la  divinité  'a  la  révélation  de  Moïse.  An  reste,  je 
doute  fort  que  les  gens  du  monde  lisent  tous  ces 
fatras.  On  ne  (leut  guère  faire  naître  des  fleurs  au 
milieu  de  tant  de  chardons 

J'ai  dû  vous  mander  déj'a  qu'on  a lu  avec  beau- 
coup de  satisfaction  l'ouvrage  du  bachelier  sur 
les  ircnte-nepl  proposUioni  de  Bélisaire.  Ce  ba- 
chelier paraît  orihodove , et,  qui  plus  est,  de 
bonne  compagnie. 

' Voilàllnnc  Jean-Jacques  à Vcsel  ! il  n'y  liendra 
pas  ; il  n’y  a que  des  soldats  ; mais  il  ira  souvent 
en  Hollande,  où  il  fera  imprimer  toutes  scs  rêve- 
ries. On  parle  d’un  roman  intitulé  l'Homme 
sauvage  ; on  l'attribnc  a un  de  vos  amis.  Je  vous 
supplie  de  vouloir  bien  me  l’envoyer  par  la  voie 
dont  vous  vous  servei  ordinairement 

Adieu , monsieur  ; toute  ma  famiHe  vous  fait 
les  plus  sincères  et  les  plus  tendres  complimenu. 

IJOURSIER. 

A M.  LE  COMTE  DE  FÉKÉTÉ. 

<t  Jalo. 

Celui  qui  a été  assez  heureux  pour  recevoir  du 
noble  inconnu  un  recueil  de  vers  pleins  d'esprit 
et  de  grâces  présente  sa  respectueuse  estime’a  l'au- 
teur de  tant  de  jolies  Choses.  Il  admire  comment 
l'inconnu  peut  écrire  si  bien  dans  une  langue 
étrangère.  Il  admire  encore  plus  la  générosité  de 
son  coeur.  Ou  serait  heureux  de  pouvoir  jouir  de 
la  conversation  d’un  jeune  homme  d’un  mérite 


si  rare.  On  n'ose  pas  s'en  flatter,  on  co  uiait  quels 
sont  les  liens  dt's  devoirs  et  des  plaisirs.  Il  n'ap- 
partient qu'aux  souverains  et  aux  belles  de  jouir 
du  bonheur  de  le  posséder.  Quand  il  voudra  se 
faire  connaître,  on  lui  gardera  le  secret. 

En  attendant,  on  bénira  le  ciel  d’avoir  prodflit 
des  Messala  et  dt's  Catulle  dans  le  pays  où  l'on  pré- 
tend que  les  compagnons  d'Attila  s'établirent.  Il 
est  prié  d’agréer  tous  les  sentiments  qu’il  inspire, 
cl  le  respect  d’un  homme  pénétré  de  son  mérite. 

A M.  DAMILAVILLE. 

sajatn. 

On  me  mande , mon  cher  ami , que  les  liiigiie- 
nols  d’on  petit  canton  en  Guienne  ont  assassine 
un  curé,  et  en  ont  poorsuivi  deux  autres,  ^ii  la 
chose  est  vraie , ces  messieurs  n'ont  pas  la  tolé- 
rance en  grande  recommandation , et  on  n’en 
aura  pas  beaucoup  pour  eux.  Je  ne  veux  pas 
croire  celle  horrible  nouvelle.  Pour  jtcu  qu  ils 
eussent  donné  lieu  à une  émeute , ils  ne  feraient 
pasde  bien  'a  la  cause  des  Sirven.  Je  pense  qu  a- 
lors  il  faudrait  tout  abandonner.  Mais  je  me  flatte 
encore  que  ce  n’est  qu’un  faux  bruit.  Je  n’ai  jwint 
auprès  de  moi  mon  ami  Wagnière.  J'écris  avec 
peine  ; je  suis  malade.  Je  finis , mou  cher  ami , en 
vous  recommandant  les  incluses , et  en  vous  ai- 
mant. 

A M.  MARMONTEL. 

Dans  le  long  voyage  que  sa  majesté  l’impéra- 
trice de  Russie  vient  de  faire  dans  l'inlérienr  de 
ses  étals , elle  a daigné  s'amuser,  dans  ses  loisirs  , 
'a  traduire  Bélisaire  en  langue  russe.  Les  sei- 
gneurs de  .sa  suite  ont  eu  clwcun  leur  chapitre. 
Le  neuvième , sur  les  vrais  ink^rôls  d un  souve- 
rain , est  lomlw  en  partage  à sa  majesté.  Il  ne 
pouvait  être  en  de  meilleures  mains  : aussi  dit- 
on  qu'il  est  tradnitdans  la  plus  grande  perfec- 
tion. Sa  majesté  a pris  la  peine  de  rédiger  «lle- 
môme  tout  l'ouxTage.  Elle  le  fait  imprimer  ac- 
Inellement  ; cl  comme  il  a été  commencé  dans  la 
ville  de  Twer,  c'est  'a  rarchevêque  de  Tvver  qne 
l'impératrice  l’a  dédié. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

4 JalHet. 

Vous  serez  peut-ôtre  aussi  affligé  que  moi , mon 
cher  ami , de  ne  recevoir  qu'un  maudit  livre  de 
prose  , au  lieu  des  vers  scylhes  que  vous  atlen- 
diei.  Ce  n’est  pas  que  vous  ne  soyez  bientôt  muni 
de  vos  vers  scylhes,  mais  enfin  ils  devaient  ar- 
river les  premiers , puisque  vous  les  aviez  ordun- 
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; et  il  est  triste  du  ne  recevoir  que  la  prose 
du  neveu  de  l'abbd  Bazin,  quand  on  allen  J des 
couplets  de  tragédie.  Bazin  minor  vous  a adressé 
sa  petite  drôlerie  par  M.  Marin  ; elle  est  toute  h 
l'honneur  des  dames , et  môme  des  petits  gar- 
çons , que  les  ennemis  de  l'abbé  Bazin  ont  si  in- 
dignement accusés.  Il  est  juste  de  prendre  la  dé- 
fense de  la  plus  jolie  partie  du  genre  humain , 
que  des  pédants  ont  cruellement  attaquée. 

A l'égard  de  la  défense  juridique  des  Sinon , 
j'ai  bien  peur  qu'elle  ne  soit  pas  admise.  Le  pro- 
cureur-général de  Toulouse  est  'a  Paris , il  ré- 
clame vivement  les  droits  do  sou  coi  |>s,  et  ce 
droit  est  celui  de  juger  les  Sirven , et  probable- 
ment de  les  condamner.  De  plus,  on  me  mande 
que  les  protestants  ont  excité  une  émeute  vers  la 
Saii.toiige  , qu'ils  ont  poursuivi  trois  curés , qu'ils 
en  ont  tué  un , qu'on  a envoyé  des  troupes  contre 
ein , qu'on  a tué  six-vingts  hommes.  Je  veux 
croire  que  tout  cela  est  fort  exagéré  ; mais  il  faut 
bien  qu'il  se  soit  passé  quelque  chose  de  funeste  ; 
et  vous  m'avouerez  que  ces  circonstances  ne  sont 
(tas  favorables  p.aur  obtenir  contre  les  lois  du 
royaume  une  nouvelle  attribution  déjugés  en  fa- 
veur d une  famille  huguenote.  Pour  comble  de 
disgrice , le  huguenot  La  Beaumelle , beau-frère 
du  jeune  huguenot  Lavaysse  , s'est  rendu  coiipa- 
blod'  une  nouvcitc  liorrcor. 

i ai  découvert  cnûn  que  c'Oiait  lui  qui  lu'avait 
feit  adresser  quatre-vingt-quatorze  lettres  ano- 
nymes ; le  compte  est  net , et  le  fait  est  rare.  J'en 
ai  reçu  cnOn  une  quatre-vingt-quinzième  qui  m'a 
mis  hors  do  doute.  11  y a (L'étrauges  pervers  dans 
le  monde. 

Lami  DamJlaville  ira  sans  doute  chez  vous 
pour  consulter  l'oracle.  Il  est  fâché,  aussi  bien 
que  moi , du  procès  de  M.  de  Iteaumont.  C est 
une  chose  douloureuse  que  M.  de  Beaumont, 
dans  ce  procès , paraisse  en  quelque  façon  comme 
délateur  des  protestants,  après  avoir  été  leur  dé- 
fenseur ; qu  il  demande  la  conGseation  du  bien 
d un  protestant,  et  qu'il  rtèlame  des  luis  rigou- 
reuses contre  lesquelles  il  s'est  élevé  lui-même. 
Il  est  vrai  qu  il  redemande  le  Lien  des  ancêtres 
de  sa  femme  ; mais  malheureusement  les  appa- 
rences sont  odieuses  ; il  a des  ennemis  , ces  en- 
nemis se  déchaînent  ; tout  cela  fait  au  pauvre 
Sirveu  un  tort  irréparable. 

Pour  me  consoler,  M.  de  Chahanon  achève 
aujourd'hui  sa  tragédie;  mais  M.  de  La  Harpe 
n est  pas  si  avancé  ; il  s'en  faut  beaucoup.  Deux 
tragédies  è la  fois , sorties  des  cavernes  du  mont 
Jura,  auraient  été  pour  moi  une  chose  bien  douce. 

Je  vous  assure  que  j'ai  l)esoin  d'être  réconforté. 
Je  ne  peux  plus  rien  faire  par  moi- meme  |Miiir 


HUU 

le  tripot  ; j'ai  bcsom  de  jeunes  gens  qui  preuneni 
ma  place  pour  vous  plaire. 

Je  me  mets  aux -pieds  de  madame  d'Argenlal  ; 
je  me  recommande  aux  bontés  de  M.  de  Thibou- 
villc.  J'espère  que  les  satrapes  Nalrisp  et  Elo- 
chivis  ne  seront  pas  regardés  à Fontainebleau 
comme  des  satrapes  de  mauvais  goût,  quand  ils 
protégeront  des  Scythes.  Agréez  , mon  divin  ange, 
les  tendres  sentiments  do  tout  ce  qui  habile  Fcr- 
ney,  et  surtout  mon  culte  de  dulie. 

A M.  DAMILAVILLE. 

A Ferney.  4 Juillet. 

Vous  savez , mon  cher  ami , que  ce  fut  voua 
qui,  dans  le  temps  du  triomphe  de  la  famille 
Calas  et  de  M.  Lavaysse,  m'apprlles  que  M.  La- 
vaysse était  beau-frère  de  ce  malheureux  La  Beau- 
melle. Monsieur  son  père  m'écrivit  de  Toulouse 
que , quelque  temps  après , mademoiselle  sa  G Ile, 
veuve  d'un  homme  assez  riche,  avait  en  effet 
épousé  La  Beaumelle , malgré  toutes  ses  repré- 
sentations. Je  fus  afOigéqu'unc  famille  à laquelle 
je  m'intéresse  fût  alliée  à un  homme  si  coupable  ; 
mais  je  n'en  demeurai  pas  moins  attache  è celte 
famille. 

Vous  n'ignorez  pas  que  j'ai  reçu  dans  ma  re- 
traite un  nombre  prodigieux  de  lettres  anonymes  ; 
j'en  ai  reçu  quatre-vingt-quatorze  de  la  même 
écriture  , cl  je  les  ai  toutes  brûlées.  EnGii  j'en  ai 
reçu  une  quatre-vingt-quinzième  qui  ne  peut  être 
écrite  que  par  La  Beaumelle,  ou  par  son  frèie, 
ou  par  quelqu'un  à qui  ils  l'auront  dictée , |mis- 
qne , dans  celle  lettre,  il  n'est  question  que  de 
La  Beaumelle  même.  J'ai  pris  le  parti  de  l'en- 
voyer au  ministère.  J'avais  d'ailleurs  dessein  d'in- 
struire le  public  littéraire  de  cotte  étrange  ma- 
nœuvre , et  de  faire oonnaitre  celui  qui  outrageait 
ma  vieillesse  avec  tant  d'acharnement , pour  ré- 
compense des  services  rendus  à la  famille  dans 
laquelle  il  est  entré.  J'ai  même  envoyé  à M.  La- 
vaysse le  père  celle  dràlaratiou  que  je  devais 
rendre  publique , et  que  j'ai  supprimée , eu  al- 
Iciidant  que  je  prenne  une  résolution  plus  conve- 
nable. 

Dansées  circonstances,  M.  Lavaysse  de  Vidou 
m a écrit  le  23  de  juin.  Il  ignore  apparemment 
la  conduite  de  son  beau-frère  ; je  le  plains  beau- 
coup. Je  vous  prie  de  lui  faire  part  de  mes  senti- 
ments , et  de  lui  montrer  celle  lettre. 

Je  crains  bien  que  nous  n'ayons  d'autre  parti  à 
prendre , au  sujet  des  Sirven,  que  celui  de  la 
douleur  et  du  la  résignation.  Ils  sont  innocents, 
on  n'en  peut  douter.  On  leur  a ôté  leur  honneur 
et  leurs  biens;  on  les  a miulamncs  à la  ninrl 
comme  parricides  : on  leur  doit  jusliee.  Msi, , 
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d'un  cOlé,  le  nMlbenreux  procès  de  M.  de  Beau- 
mont; de  l'aulrc,  la  présence  de  monsieur  le 
procureur-général  du  l.angucdUc , qui  soutiendra 
les  droits  de  son  parlement  ; enDn  les  bruits  al- 
froiri  qui  courent  sur  les  protestants  des  pro- 
vinces méridionales,  ne  permettent  pas  de  se 
llalter  qu'on  puisse  s'adresser  an  conseîl  avec 
succès.  Les  nouvelles  horreurs  de  La  Bcaumelle 
sont  encore  on  obstacle.  T<)iites  ces  fatalités  réu- 
nies laissent  [leu  d'espérance.  Vous  voyer  les 
elioses  de  plus  prés  ; je  in'cn  rapporte  à vous.  Je 
vous  supplie  de  m’instruire  de  l'état  des  choses. 

La  multitude  de  lettres  que  j'ai  è écrire  aujour- 
d'hui, et  ma  saute , qui  baisse  tous  les  jours , me 
mettent  hors  d'état  de  répondre  aussi  au  long  que 
je  le  voudrais  è M.  lÆvaysse  de  Vidou.  Le  peu 
que  je  vous  écris , mon  cher  ami , snflira  pour  le 
convaincre  de  mes  sentiments , et  de  l’état  oh  je 
me  trouve.  Ayc*  donc  la  bonté , encore  une  fois , 
de  lui  faire  lire  cette  lettre  ; c’est  tout  cc  que  je 
puis  vous  dire , dans  l’incertitude  où  je  suis , cl 
dans  les  souffrances  de  corps  que  j’éprouve. 

Je  vous  embrasse  tendrement , et  j’attends  mes 
consolations  de  votre  amHié. 

A M.  DE  BELLOY. 

A r«a«y , 6 JalllM. 

Il  y a quelques  années,  monsieur,  que  je  ne 
lis  aucun  papier  public  ; j’ignore  dans  ma  retraite 
ce  qui  se  fait  sur  la  terre.  Je  sais  pourtant  ce  qui  se 
passe  ’a  Moscon  ; mais  ce  n’est  pas  par  le  Mercure. 
L’impératrice  de  Russie  daigna  me  monder,  l’au- 
née  passée , qu’elle  avait  converti  Abraham  Cbau- 
lueix  , et  qu’elle  en  avait  fait  un  tolérant.  Si  de- 
puis ce  lemps-lb  cet  Abraham  a fait  cette  sottise  ; 
s’il  a vendu  sa  femme  ’a  quelque  botard  , comme 
le  père  des  croyants  vendit  la  sienne  au  roi  d'pi- 
gypte  et  au  roitelet  de  Gérare  ; si , an  lien  d'ob- 
tenir des  bœufs,  des  vaches,  des  moutons,  des 
serviteurs  et  des  servantes  , il  est  tombé  dans  la 
misère , c'est  probablement  parce  qu'il  est  ivro- 
gne , et  que  le  vin  coûte  fort  cher  en  Scylbie. 

Il  n’en  est  pas  de  même  dans  votre  Paris  , où 
l’ami  Fréron  gagne  de  l'argent  ’a  bon  marché,  et 
s'enivre  de  même.  Je  fais  mon  compliment  h ma 
chère  patrie  du  privilége  eiclusif  qu’on  a donné 
à cet  homme  de  vilipender  son  pays  ; cela  man- 
quait à notre  siècle. 

Ce  que  vous  me  nuiidex , monsieur,  de  la  gé- 
nérosité des  comédiens  de  Paris  ne  m’étonne  point. 
Ils  sont  si  riches  de  leur  propre  fonds , qu'ils  peu- 
vent se  passer  aisément  dos  vers  charmants  de 
Racine.  Mais  ce  u'csl  pas  osses  qu’ils  tronquent 
des  scènes  cutières  de  cc  grand  homme , il  fau- 
drait , |iour  rendre  la  chose  plus  louchante , qu’ils 


snbsliluassent  des  vers  de  leur  façon  à cent 
qu’ils  retranchent.  Le  cojiiste  de  la  Comédie  doit 
être  le  premier  poète  du  royaume  ; él  c’est  à lui 
qu’on  doit  s'en  rapporter. 

il  me  parait  que  les  imprimeurs  en  savent  au- 
tant que  les  comédiens  de  votre  bonne  ville.  Ils 
ont  plaisamment  accommodé  l'endroit  dont  vous 
me  parle*  ; il  y avait  ennemis  des  lois  et  de  In 
science , et  ils  ont  mis  ennemis  des  lois  cl  de  la 
sienne.  Cela  vaut  le  Ir  ,mpet  sonneUcs , au  lieu 
de  sonnez , trompelies.  Que  cela  ne  vous  rebute 
pas , monsieur  ; vous  savez  mieux  que  personne 
comhien  les  bous  citoyens  rendent  justice  au  mé- 
rite ; 

Non  lasetar  la  magnanima-.  ùnprejia. 

PrraaaoDB , ion.  vu. 

Sans  compliments,  et  avec  autant  d’amitié  que 
d'estime , votre , etc. 

A M.  COtlM. 

Ferneyr , 7 Juillet. 

Il  est  vrai , mon  cher  ami , que  j’ai  eu  la  fai- 
blesse de  jouer  un  rôle  de  vieillard  dans  la  tra- 
gédie des  Scythes  ; mais  je  l’ai  tellement  joué 
d'après  nature  , que  je  n'ai  pu  l’achever  : j’ai  été 
obligé  d’en  sauter  près  de  la  moitié , et  encore 
ai-je  été  malade  de  l’effort.  Vous  savez  que  j’ai 
soixante-quatorze  ans , et  que  ma  constitution  est 
fhililr.  Il  y a aujourd’hui  quatre  années  révolues 
que  je  ne  suis  sorti  de  l’ermitage  que  j'ai  liàti. 
Mon  cœur  est  h Schwctzingeu  ; mais  mon  corps 
n’aticnd  qu'un  petit  tombeau  fort  modeste  que 
je  me  suis  élevé  auprès  d'ime  petite  église  de  ma 
façon.  Hélas!  comment  oserai-je  me  présenter 
devant  leurs  altesses  électorales , ayant  presejue 
|ierdu  la  vue,  et  n’entendant  que  très  diflicile- 
roent  ? Il  faut  savoir  subir  sa  destinée.  \ous 
avons  è Ferney  d'excellents  acteurs  ; leurs  talents 
me  consolent  quelquefois  dans  ma  dés;répilude  ; 
le  climat  est  dur,  mais  la  situation  est  charmante; 
j'achève  doucement  ma  vie  entre  une  nièce  et 
mademoiselle  Corneille  , que  j'ai  mariée , et  quel- 
ques amis  qui  viennent  partager  ma  retraite. 
Mais  rien  ne  me  dédommage  de  Schwetiingen. 
Je  me  ferai  un  plaisir  bien  vif  de  vous  voir  à 
Mauheim , dans  le  sein  de  votre  famille.  J'em- 
brasse de  loin  votre  femme  et  vos  enfants.  Je 
m’intéresserai  à votre  bonheur  jusqu’au  dernier 
moment  de  ma  vie. 

Mettez-moi , je  vous  prie , aux  pieds  de  leurs 
altesses.  Plaigneu-mol , et  que  votre  amitié  soit 
ma  consolation. 
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. A M.  4)K  SARTI.NES. 

Ferney  , pays  de  Qex  , par  Geneva,  s Jailkt. 

Monseii^ieur,  lavérilë  etmni , nous  imploruns 
votre  protection  contre  la  calomnie  et  contre  les 
lettres  anonymes.  Vous  daignerez  lire , avec  les 
yeux  d'un  sage  et  d'un  ministre , cette  requête 
en  forme  do  mémoire  *.  Il  s'agit  des  plus  horribles 
noirceurs  imputées  b toute  la  famille  royale.  Il  ne 
m'appartient  que  de  vous  supplier  d'imposer  si- 
lence à La  Beanmelle , qui  est  actuellement  b 
Mazères , au  pays  de  Fols  , et  de  vons  renouveler 
le  profond  respect  et  la  reconnaissance  avec  les- 
quels je  serai  toute  ma  vie , monseigneur,  votre 
très  humble,  très  obéissant  et  obligé  serviteur, 

VOLTAIZE. 

A H.  LE  MARQUIS  D'ARGENGE  DE  DIRAC 
La  lojulllat. 

Votre  vieux  philosophe  est  bien  fèché  do  n'a- 
voir pn  voir  apparaître  encore  dans  son  ermitage 
le  philosophe  militaire  de  Dirac.  Comptez  , mon- 
sieur, que  je  sens  toute  ma  perte. 

Je  ne  sais  si  la  nouvelle  que  vous  m'avez  ap- 
prise d'une  émeute  des  calvinistes , auprès  de 
Sainte-Foi , a eu  des  suites.  On  m'a  mandé  qu'on 
avait  démoli  un  temple  auprès  de  La  Rochelle , 
et  qu'il  y avait  eu  du  monde  tué  ; mais  je  me 
délie  de  tous  ces  bruits , et  je  me  flatte  encore 
qu'il  n'y  a pas  eu  de  sang  répandu  ; il  ne  faut 
(Toire  le  mal  que  quand  on  ne  peut  plus  faire 
autrement.  Notre  petit  pays  est  plus  tranquille, 
malgré  la  prétendue  guerre  de  Genève.  Nous 
sommes  entourés  des  troupes  les  plus  honnêtes  et 
les  plus  paisibles;  il  n'y  a rien  eu  de  tragique 
que  sur  le  théitre  de  Fernev , où  nous  leur  avons 
donné  /es  Scythes  cl  Sémiramis  ; de  grands  sou- 
pers ont  été  tous  nos  exploits  militaires. 

Le  ministère  a daigné  jeter  les  yeux  sur  noire 
|iays  de  Gex.Onyafaitde  très  beaux  chemins  ; on 
m'a  mime  pris  quatre-vingts  arpents  de  terre 
|ionr  ces  nouvelles  routes  ; mais  je  sais  sacrifler 
mon  intérêt  particulier  an  bien  public. 

On  a des  copies  très  imparfaites  de  la  petite 
plaisanterie  de  la  Guerre  de  Genève  : on  a mis 
l'issot,  an  lien  d'un  médecin  nommé  Bonnet, 
qui  aimait  un  peu  à boire  ; le  mal  est  médiocre. 
Aimez  toujours  un  peu  le  vieux  solitaire.  J'ap- 
prends , dans  ce  moment , qu'il  y a beaucoup  de 
inonde  décrété  'a  Bordeaux , qne  le  curé  n'est  pas 
mort , et  qu'on  est  fort  déchaîné  contre  les  cal- 
vinistes. 

> LG«z  aeulemvni  dfpvls  la  page  tOiafio  de  ne  pas  perdre 
»n  pteckmi 


A M.  BORUES. 

10  juillet. 

Mon  cher  confrère  en  académie , et  mon  frère 
en  philosophie  , mille  grbees  vous  soient  rendues 
de  toutes  les  peines  que  vous  daignez  prendre  ' ! 
Je  n'aime  pas  les  h aspirés , cela  fait  mal  'a  la  poi- 
trine. Je  suis  pour  l'caphonie.  On  disait  autrefois 
je  hésite , et  'a  présent  on  dit  j'hésite  ; on  est  fou 
d'Henri  IV,  et  non  plus  de  Henri  IV.  On  achète 
du  linge  d'Hollande,  et  non  plus  de  Hollande. 
Ce  qu'on  n'adoucira  jamais , c'est  la  canaille  do 
la  littérature.  Vons  en  voyez  une  belle  preuve 
dans  cc  maraud  de  la  Beaumellc , qui  m'a  adressé 
la  plupart  de  scs  lettres  anonymes  par  Lyon , où 
il  faut  qu'il  ait  quelque  correspondant.  La  der- 
nière était  datée  de  Beaujeu , auprès  de  Lyon.  Je 
crois  que  ni  les  ministres , ni  monsieur  le  chan- 
celier, ni  la  maison  de  Noailles , ni  même  la  mai- 
son royale , ne  seront  contents  de  ce  La  Bcau- 
mcllc.  En  vérité,  ceci  est  plutôt  un  procès  cri- 
minel qu'une  querelle  littéraire.  Cc  n'est  pas  le 
cas  de  garder  le  silence.  On  doit  mépriser  les  cri- 
tiques , mais  il  faut  confondre  les  calomniateurs. 

On  doit  encore  plus  vous  aimer. 

Voici  une  petite  brochure  en  réponse  à une 
grosse  brochure.  S'il  y a quoique  chose  de  plai- 
sant , amusez-vous-en  ; passez  cc  qui  vous  en- 
nuiera. Faites-moi  votre  bibliothécaire , je  vous 
enverrai  tout  cc  que  je  pourrai  faire  venir  des 
pays  étrangers.  Bientôt  nous  no  pourrons  plus 
avoir  de  Franco  que  des  almanachs,  ou  des  fié- 
ronades , ou  du  Journal  chrétien.  Si  je  suis  votre 
bibliothécaire , soyez  , je  vous  prie , mou  Aris- 
larque. 

Je  recommande  la  Scythic  à vos  Imnlés. 

A M.  DAMILAVILLE. 

11  JdHM. 

Il  est  trop  certain , mon  cher  ami , que  1rs  pro- 
testants de  Guienne  sont  accusés  d'avoir  voulu 
assassiner  plusieurs  curés , et  qu'il  y a près  de 
deux  cents  personnes  en  prison  'a  Bordeaux  pour 
cette  fatale  aventure , qui  a retardé  l'arrivée  de 
M.  le  maréchal  de  Richelieu  b Paris.  C'est  dans 
ces  circonstances  mlieuses  que  l'infiime  La  Bcau- 
mcllem'a  fait  écrire  des  lettres  anonymes.  J'ai  été 
forcé  d'envoyer  an  ministre  le  mémoire  ci-joint. 

C'est  du  moins  une  consolation  pour  moi  d'a- 
voir à défendre  la  mémoire  de  Ixiuis  xiv  et  l'hon- 
neur de  la  famille  royale  , en  prenant  ta  juste  dé- 
fense de  moi-même  contre  un  scélérat  audacieux, 

^ I L'Süilton  d«  Sr^lhe»,  à Lyon. 
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correspondance. 


aussi  ignoraul  qu’iuscnsé.  J'ai  toujours  ël«5  per- 
suade qu’il  Taul  mépriser  les  critiques , mais  que 

I ’csL  uu  devoir  de  réfuter  la  calomnie.  Au  reste , 
J'ai  mauvaise  opinion  de  l'affaire  des  Sirven.  Je 
doute  loujonrs  qu'on  fasse  un  passe-droit  au  par- 
lement de  Toulouse , en  faveur  des  protestants , 
tandis  qu'ils  se  rendent  si  coupables , ou  du  moins 
si  susjK'cts.  Tout  cela  est  fort  triste  ; les  philoso- 
phes ont  besoin  de  constance. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; je  n'ai  pas  un  moment 
à moi , je  fais  la  guerre  en  mourant.  Aimez-moi 
toujours , et  fortiliez-moi  contre  les  méchants. 

A M.  LK  CüMTK  D AItGENTAL. 

isjoiltci. 

Je  reçois  votre  lettre  angélique  du  10  juillet,  ! 
mon  tendre  et  res|)cclablc  ami.  Vous  aurez  bientôt  j 
ces  malheureux  Sct/thcit;  mais  je  crois  qu’il  faut  ! 
mettre  un  intervaMe  entre  les  sauvages  de  l’o-  1 
rient  et  les  sauvages  de  l'occident.  Je  persiste  tou-  I 
jours  'a  |)enscr  qu’il  faut  laisser  le  public  dégorger 
tt’S  Illinois  ; je  pense  encore  (|u'une  ou  deux  repré- 
sentations sufliront  avant  Fontainebleau,  Fesons- 
nous  un  peu  desirer,  et  ne  nous  prodiguons  pas. 

Je  suis  sans  doute  plus  afOigé  que  le  |)etit  La- 
vayssc  ; mais  comment  voulez-vous  q«e  je  fasse? 
i'aiaffainïà  un  D'Éon  et  'a  un  Vergy,et  je  ne  suis 
pas  ambas.sadcur  de  France.  Je  suis  persécuté  , 
depuis  long-temps , par  mes  chers  rivaux  les  gens 
de  lettres  ;c'o  t un  tissu  de  calomnies  si  long  et  si 
odieux,  qu'il  faut  bien  eoGn  y mettre  ordre.  Il  y a 
plus  de  douze  ans  que  ce  l.a  Ueaiimclle  me  persécute 
et  me  fâit  le  môme  honneur  qu"a  la  maison  royale. 

II  y aplusdc  sArcté à s'attaquera  moi  qu'aux  prin- 
ces. Si  j'étais  prince , je  ne  m'en  soucierais  guère  ; 
mais  je  suis  un  pauvre  homme  de  lettres , sans 
autre  appui  que  celui  de  la  vérité  : il  faut  bien  que 
je  lu  fasse  conuaitre,  ou  que  je  meure  calomnié. 

Il  ne  s'agit  pas  ici  de  la  Défense  tic  mon  Oncle , 
qui  est  une  pure  plaisanterie  ; il  s'agit  des  plus 
horribles  impo.sturcs  dontjamaisonait  été  noirci. 

Je  serai  assez  hardi  pour  écrire  'a  M .d’Aguesseau , 
puisque  vous  m'encouragez  , mon  cher  ange  ; et  je 
tacherai  de  ne  lui  écrire  que  des  choses  qui  |K)ur- 
ront  lui  plaire  et  le  toucher. 

I.a  Harpe  (Dieu  merci)  ne  fait  point  deux  tra- 
gédies, mais  il  a abandonné  un  .sujet  presque  im- 
praticable , pour  un  autre  où  il  est  plus  h son  aise. 
En  un  mot , mon  atelier  aura  l'honneur  de  vous 
servir. 

Je  vous  avoue  que  je  voudrais  bien  qu’on  jouât 
Olympie  une  ou  deux  fois  avant  Fontainebleau  ; 
mais  qu'on  la  jouât  corpme  je  l'ai  faite , car  il  est 
as.sez  dur  de.se  voir  mutiler.  Il  est  vrai  que  je  ne  le 
vois  point . mai.s  je  l'entends  dire,  et  je  reçois  la  bles- 


sure par  les  oreilles  : vous  savez  que  les  oreilles 
d'un  poète  iont  délicates.  Toute  notre  petite  troupe 
vous  présente  ses  hommages,  ainsi  qu'a  madame 
d'Argental. 

Je  crois  M.  de  Thibouville  'a  la  cam|>ague.  S'il 
vient  à Paris , je  vous  supplie  de  ne  me  pas  oublier 
auprès  de  lui.  Recevez  toujours  mon  culte  do 
dulic. 

Je  viens  d'acheter  un  Dictionnaire  historique 
portatif,  par  une  société  de  gens  de  lettres , en 
quatre  gros  volumes  in-8",  sous  le  titre  d'Ams- 
terdam , qu'on  dit  imprimé  ù Paris.  Je  tombe  sur 
l'arlicle  Tcncin;  madame  votre  tante  y est  indi- 
gnement outragée.  On  y dit  que  La  Frenaie,  con- 
seiller au  graml-conseil , fut  tué  chez  elle.  Quels 
historiens  ! quels  Tite-Livc  ! Dites-moi,  après  cela, 
si  je  dois  souffrir  uu  La  Beaumelle.  Vous  devriez 
bien  demander  'a  Marin  où  s’est  faite  cette  infâme 
édition , et  qui  en  sont  les  auteurs. 

A M.  LKKAIN. 

17  juillet. 

Mon  cher  ami , je  reçois  votre  lettre  du  S de 
juillet.  J'atteuds  tous  les  Jours  l'édition  des  Scy- 
thes, faite  à Lyon  , pour  vous  l’envoyer  ; c'est  la 
seule  'a  laquelle  on  doive  se  tenir.  Elle  est  faite  en- 
ticrenionl  selon  les  vues  de  M.  d’Argcnial  ; on  a 
fait  tout  ce  qu'on  a pu  pour  profiter  de  ses  ol>ser- 
vations  judicieuses.  Il  est  vrai  que  le  rôle  que 
vous  voulez  bien  jouer  dans  cette  pii*ce  ne  con- 
vient pas  tout  'a  fait  à vos  grands  talents , et  ii'a 
pas  ce  sublime  et  cette  terreur  que  vous  savez  si 
bien  mettre  sur  la  scène.  Athamaro  est  un  très 
jeune  homme,  amoureux  , vif,  |>étulant  dans  .sa 
lendi-essc , nn  jeune  |)etit  cheval  échappé , et  puis 
c'est  tout.  Il  est  fait  pour  un  petit  blondin  nou- 
vellement entré  au  service;  mais  vous  savez  vous 
plier  h toute  sorte  de  caraclères. 

Si  vous  jouez  le  Droit  Uu  Seigneur,  comme  je 
resjærc,  je  donne  le  rôle  d' Acanthe  à mademoi- 
selle Doligny,  celui  de  Colette  a mademoiselle 
Luzy,  celui  du  fermier  Malhurin  h M.  Monfou- 
lon  ; ce  sont  les  dispositions  que  M.  d'Argental  a 
faites  lui-mcmo. 

A l’égard  d'Olynipie,  je  suis  persuadé  que  celle 
pièce,  remise  au  théâtre,  vous  vaudra  quelque 
argent  ; mais  il  est  absolument  nécessaire  de  la 
jouer  comme  je  l’ai  faite  , et  non  pas  comme  ma- 
demoiselle Clairon  l'a  défigurée.  Elle  a cru  devoii' 
sacriGer  la  pièce  à son  rôle , supprimer  et  changer 
des  vers  dont  la  suppression  ou  le  changement  uc 
forme  aucun  sens.  On  a surtout  dépouillé  le  cin- 
quième acte  de  ce  qui  en  fesait  toute  la  terreur  et 
rinlérét.L'neactrireassez  bonne, quia  joué  Olympie 
i "h  Genève , ayant  restitué  fous  les  endroits  suppri- 
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niés  ou  aliéné  par  mademoiselle  Clairon , a eu  un 
succès  si  prodigieux , que  la  pièce  a étë  jouée  six 
jours  de  suite. 

Si  vous  Jouez  l’Orphelin  de  la  Chine , je  vous 
prie  très  ioslammentde  la  donner  aussi  tellequ’elle 
est  imprimée  dans  l'édition  des  Cramer.  Vous 
devez  avoir  cette  édition  ; et , si  vous  ne  l’avez 
pas , elle  est  chez  M.  d’Argcntal. 

Voici  encore  un  petit  mot  pour  l’ Ecossaise, 
que  je  vous  prie  de  donner  à rassemblée.  Nous 
allons  ce  soir  jouer /'Orp/jc/in  de  la  Chine.  M.  de 
Cbabanon  et  M.  do  La  Harpe  travaillent  pour  vous 
de  toutes  leurs  forces.  J’aurai  du  moins  le  plaisir 
do  voir  mes  amis  soutenir  le  théâtre  auquel  mon 
grand  âge , mes  maladies , et  peut-être  encore  plus 
mes  ennemis  , me  forcent  do  renoncer.  Je  vous 
embrasse  do  tout  mon  cœur. 

A M.  DEPÂRCIËUX. 

A Perney , le  17  jnlllei. 

Vous  avez  dû  , monsieur,  recevoir  des  éloges  et 
des  remerciements  de  tous  les  hommes  en  place  : 
vous  n’en  recevez  aujourd’hui  que  d’un  homme 
bien  inutile , mais  bien  sensible  à votre  mérite  et 
h vos  grandes  vues  patriotiques.  Si  ma  vieillesse  et 
mes  maladies  m'ont  fait  renoncer  h Paris , mon 
cœur  est  toujours  votre  concitoyen.  Je  ne  boirai 
plus  des  eaux  de  la  Seine , ni  d’Arcueil , ni  de  l’Y- 
vette , ni  même  de  l’ilippocrène;  mais  je  m’inté- 
resserai toujoui's  au  grand  monument  que  vous 
voulez  élever.  Il  est  digne  des  anciens  Romains , 
et  malheureusement  nous  ncsommes  pas  Romains. 
Je  ne  suis  point  étonné  que  votre  projet  soit  en- 
couragé par  M.  de  Sartines.  Il  pense  comme 
Agrippa  ; mais  riiôtel-dc-ville  de  Paris  n’est  pas  le 
Capitole.  On  ne  plaint  point  son  argent  pour  avoir 
un  Opéra-Comique , et  on  le  plaindra  pour  avoir 
des  aqueducs  dignes  d’Auguste.  Je  désire  passion- 
nément de  me  tromper.  Je  voudrais  voir  la  fon- 
taine d'Yvette  former  un  large  bassin  autour  de 
la  statue  de  f.ouis  xv  : je  voudrais  que  toutes  les 
maisons  de  Paris  eussent  de  l’eau  , comme  celles 
de  Londres.  Nous  venons  les  derniers  en  tout.  I.es 
Anglais  nous  ont  précédés  et  instruits  en  mathé- 
matiques, les  Italiens  en  architecture,  en  pein- 
ture , en  sculpture , en  poésie , en  musique  ; et 
j’en  sois  fâché. 

J’ai  l’honneur  d'être , avec  l'estime  infinie  que 
vous  méritez  , et  avec  la  reconnaissance  d’un  con- 
citoyen , monsieur,  votre , etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

n Juillet. 

Ah  ! mon  res|>ectabieami , mon  cher  ange , qu’il 


y a une  différence  immense  entre  les  sentiments 
des  sociétés  de  Paris , et  le  reste  de  l’Europe  ! il  y a 
bien  des cs|)èce8  d'hommes  différentes  ; et  quicon- 
que a le  malheur  d'être  un  homme  public  est 
obligé  de  répondre  h tous. 

Vous  me  mandez  , dans  votre  lettre  du  4 5 de 
juillet,  que  La  Beaumellc  est  oublié,  tandis  qu’il 
y a sept  éditions  de  scs  calomnies  dans  les  pays 
étrangers  ; et  que  tous  les  sots , dont  le  monde  est 
plein , prennent  ses  impostures  pour  des  vérités. 
Il  est  triste  en  effet  que  La  Beaumellc  suit  le  l>eau- 
frère  do  Lavayssc  : sa  sœur  a fait  cet  indigne 
mariage  malgré  sou  père.  Mais  dois-je  me  laisser 
déshonorer  par  un  scélérat  dans  toute  l'Europe  , 
parce  que  ce  malheureux  est  le  beau-frère  d’un 
homme  â qui  j’ai  rendu  service  ? n’est-cc  pas  au 
contraire  à Lavaysse  do  forcer  ce  maiheurcu.\  à 
rentrer  dans  son  devoir,  s’il  est  pos.siblc  ’i  La  Beau- 
mellc a fait  commencer  secrètement  une  nouvelle 
édition  de  ses  infamies  dans  Avignon.  Le  comman- 
dant du  pays  de  Foix  est  chargé  , par  M.  le  comte 
de  Saint-Florentin , de  lemimacer  des  plus  grands 
châtiments,  mais  cela  ne  le  contiendra  point; 
c’est  un  homme  de  la  trempe  des  D’Éon  et  des 
Vergy  : il  niera  tout , et  il  en  sera  quitte  pour 
dé.savouer  l’édition.  Je  n’ai  de  ressource  que  dans 
une  justiOcation  nécessaire.  Je  n’envoie  mon  Mé- 
moire qu’aux  personnes  principales  de  l’Europe, 
dont  les  noms  sont  intéressés  dans  les  calomnies 
qtic  La  Beaumellc  a prodiguées  : je  remplis  un  de- 
voir indispensable. 

A l’égard  des  Sqithes , je  suis  indigné  de  la 
lenteur  du  libraire  de  Lyon.  Il  me  mande  qu’en- 
lin  l’édition  sera  prête  cette  semaine  ; mais  il  m'a 
tant  trompé  que  je  ne  peux  plus  me  fier  à lui. 
En  libraire  d’uno  autre  ville  veut  en  faire  encore 
une  nouvelle  édition.  On  n’imprime  pas,  mais  on 
joue  les  Illinois.  Nous  avons  joué  ici  l'Orphelin 
de  la  Chine  ; mais  , Dieu  merci , nous  ne  l’avons 
pas  donné  tel  qu’on  me  fait  l’affront  de  le  repré- 
senter 'a  Paris.  Je  ne  sais  si  De  Bclloy  a rai.son  «le 
se  plaindre;  mais,  |>our moi , je  me  plains  tr«s 
fort  d’être  défiguré  sur  le  théâtre , et  par  Do- 
chesne.  Je  me  flatte  que  vos  bontés  pour  moi  ne 
SC  démentiront  pas.  Vous  m’avouerez  qu’il  est 
désagréable  que  les  comédiens  , qui  m’ont  quel- 
ques obligations , prennent  la  licence  de  jouer 
mes  pièces  autrement  que  je  ne  les  ai  faites.  Quel 
est  le  peintre  qui  souffrirait  qu’on  mutilât  ses 
tableaux  ? 

Ayez  soin  de  votre  santé,  mon  cher  ange  ; por- 
tez-vous mieux  que  moi , et  je  serai  consolé  d’a- 
voir  une  santé  détestable. 
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A M.  DAM1LAVIU.K. 

«i  juillet. 

Je  ne  puis  que  vous  rcpélcr,  mon  cher  ami,  que 
je  suis  très  fâché  que  Lavaysse  soit  le  beau-frère 
tic  La  Beaumelle,  mais  que  ce  u’esl  pas  une  raison 
(HMir  que  je  me  laisse  accabler  *par  les  calomnies 
(le  ce  malheureux.  Mon  Mémoire  présenté  aux 
iniuislres  a eu  déjà  une  partie  de  l'effet  que  je 
desirais.  Le  commandant  du  pa;s  de  Foix  a en- 
voyé chercher  La  Beaumcllc , et  l'a  menacé  des 
plus  grands  châtiments  ; mais  cela  ne  détruit  pas 
l'effet  de  la  calomnie.  Le  devoir  des  ministres  est 
de  la  punir,  le  mien  est  de  la  confondre.  Je  ne 
sais  ni  pardonner  aux  |>ervers,  ni  abandonner  les 
malheureux.  J'enverrai  de  l'argent 'u  Sirven  : il 
n'a  qu'à  parler. 

M.  Marin  a dû  vous  faire  teuir  un  paquet  ; c'est 
la  seule  voie  dont  je  puisse  me  servir.  J'ai  écrit  à 
M.  d'Aguesseau. 

On  m'assure  que  la  Sorbonne  lâchera  toujours 
son  décret  contre  Bélisaire.  Il  estdifQcilede  com- 
prendre comment  un  corps  entier  s'obstine  à se 
rendre  ridicule.  Bélisaire  esX  traduit  dans  presque 
toutes  les  langues  de  l'Europe.  L’impératrice  de 
Rassie  m’tH:rit , de  Casan  en  Asio,  qu'on  y imprime 
actuellement  la  traduction  russe. 

Je  suis  assailli , mon  cher  ami , à droite  et  b 
gauche.  Je  vous  embrasse  en  conrant , mais  très 
tendrement. 

A M.  LE  MARÉCUAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  Si  Juillet. 

Je  me  flatte , monseigneur,  que  c'est  par  votre 
ordre  que  M.  de  Gudane , commandant  au  pays 
de  Foix , a fait  de  justes  menaces  à La  Bcauraelle  ; 
mais  oes  menaces  ne  l'cmpëchent  pas  de  faire  se- 
crètement réimprimer  dans  Avignon  les  calomnies 
affreuses  qu'il  a vomies  contre  la  maison  royale , 
et  contre  tout  ce  que  nous  avons  de  plus  respec- 
table en  France.  Après  le  crime  de  Damiens,  je 
n'en  connais  guère  de  plus  grand  que  celui  d'ac- 
cuser Louis  XIV  d'avoir  été  un  empoisonneur,  et 
de  vomir  des  impostures  non  moins  exécrables 
contre  tous  les  princes.  J'ignore  si  vous  êtes  ac- 
tuellement à Paris  ou  à Bordeaux  ; mais , en  quel- 
que endroit  que  vous  soyez,  vos  bontés  me  sont 
bien  chères,  et  j’espère  quelles  feront  toujours  la 
plus  grande  douceur  de  ma  retraite.  Je  compte 
sur  votre  protection  pour  les  Scythes  à Fontai- 
nebleau ; j'aurai  l’honneur  de  vous  envoyer  la 
nouvelle  édition  qu’on  fait  à Lyon.  Je  vous  deman- 
derai qu’il  ne  soit  pas  permis  aux  comédiens  de 
mutiler  mes  pièces.  Vous  savez  qu’il  y a des  gens 


qui  croient  en  savoir  beaucoup  plus  que  moi , et 
qui  substituent  leurs  vers  aux  miens.  Je  ne  fais 
pas  grand  cas  de  mes  vers  ; mais  en  lin  j’aime  mieux 
mes  enfants  tortuset  bossus , que  les  beaux  biiards 
que  l’on  me  donne. 

Je  ne  sais  pas  encore  quelles  sont  vos  résolu-, 
lions  sur  Galien.  Il  y a long-temps  que  je  ne  l'ai 
vu  ; il  est  presque  toujours  à Genève.  Si  j’avais 
cru  que  vous  le  destinassiez  à être  votre  secrétaire, 
je  l'aurais  engagé  à former  sa  main  ; mais  comme 
vous  ne  m'avez  jamais  répondu  sur  cet  article  , 
et  que  je  n’ai  point  d'autorité  sur  lui , je  me  suis 
borné  à le  traiter  comme  un  homme  qui  vous  ap- 
partient , sans  prendre  sur  moi  de  lui  rien  pres- 
crire. Je  souhaite  toujours  qu’il  se  rende  digne  de 
vos  bontés. 

Je  n'ai  que  des  nouvelles  fort  vagues  touchant 
le  curé  de  Sainte-Foi  et  les  protestants  qui  sont  en 
prison.  Celle  affaire  m’intéresse,  parce  qu'elle 
peut  beaucoup  nuire  'a  celle  des  Sirven  , qui  se 
jugera  à Coropiègne. 

Je  vous  supplie  de  conserver  vos  bontés  au  plus 
antien  serviteur  que  vous  ayez , ctau  plus  respec- 
tueusement attaché. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  FLORIAN. 

U Sijalllcl. 

Mes  chers  patrons  d'ilomoy,  je  suis  toujours 
prêt  à aller  trouver  le  duc  do  Wurtemberg  > et  je 
ne  pars  point.  Mauvaise  santé , travaux  néces- 
saires , affaires  qui  m'ont  traversé , tout  s’est  op- 
posé jusqu'à  présent  à mou  voyage. 

Il  est  vrai  que  madame  Denis  a donné  de  belles 
üSles , mais  je  suis  trop  vieux  et  trop  malade  pour 
en  faire  les  honneurs.  Je  crois  que  l’arTairc  des 
Sirven  sera  jugée  à Compiègne  à la  lin  du  mois , 
et  nous  espérons  qu’elle  le  sera  favorabiemcnl. 
Ce  sera  une  seconde  tête  do  l'hydre  du  fanatisme 
abattue. 

Je  profite  de  l'adresse  que  vous  m'avez  donnée 
pour  vous  envoyer  nu  petit  mémoire  qui  regarde 
un  peu  votre  pays  de  Languedoc.  Il  a déjà  eu  son 
effet.  M.  do  Gudane , commandant  au  pays  de 
Foix , a menacé  le  sieur  La  Beaumellc  de  le  mettre 
pour  le  reste  de  sa  vio  dans  un  cachot , s'il  conti- 
nuait à vomir  ses  calomnies. 

Je  ne  sais  point  encore  de  nouvelles  du  procès 
de  M.  de  Beaumont.  Son  affaire  est  bien  épineuse , 
et  il  est  triste  qu’il  réclame  en  sa  faveur  la  sévé- 
rité des  mêmes  lois  contre  lesquelles  il  a paru  s’é- 
lever, avec  l’applaudissement  du  public , daus  le 
procès  des  Calas  et  des  Sirven. 

MM.  de  Chabanon  et  de  La  Harpe  sont  toujours 
à Ferney  ; cela  vous  vaudra  deux  tragédies  non- 
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vclles  pour  voire  liiver.  Pour  moi , je  suis  hors  de 
combat , mais  j’eneoarage  les  Gombatlants. 

Aimez  • moi  toujours  un  peu , et  soyez  sûrs  de 
ma  tendre  amitié. 

A xM.  TABAREAÜ, 
KiaiCTiua-eéRÉHAL  dus  postes,  a ltox. 

97  Juilift. 

Il  a été  avéré,  mon  clier  monsit'iir,  que  c’est 
I.a  Beaumellc  qui  me  üt  écrire  la  lettre  anonyme 
dont  je  me  plaignis  il  y a trois  mois.  M.  le  comte 
de  Saint-Florentin  l’a  fait  avertir  qu’on  le  remet- 
trait dans  un  cul-de-basse-fosse  •s’il  continuait  ce 
tnanége.  Il  est  bien  triste  pour  moi  que  cette  aven- 
ture m’ait  privé  du  boubeur  de  m’approcher  de 
vous. 

Voici  le  troisième  chant  de  la  très  ridicule 
Guerre  de  Genève  ; je  crois  qu’on  m’a  volé  le  se- 
cond. Un  misérable  capucin,  très  digue,  s’étanl 
échappé  do  son  couvent , en  Savoie , et  s’étant 
réfugié  chez  moi , m’a  volé , au  bout  de  deux  ans , 
«les  manuscrits,  de  l’argent  et  des  bijoux.  Son 
nom  est  Dastian  ; il  s’appelait  chez  moi  Ricard.  11 
porte  encore  un  habit  rouge  que  je  lui  ai  donné. 
Il  est  à Lyon  depuis  quelques  jours;  c’est  lui  pro- 
bablement qui  a fait  courir  ce  second  chant.  Il  faut 
t’abandonner  à la  vengeance  de  saint  François 
d’Assise. 

Savez-vous  que  le  roi  d'Espagne  a mandé  au  roi 
de  France  que  les  jésuites  avaient  fait  un  complot 
contre  la  famille  royale?  Voilà  d’étranges  gens,  et 
la  religion  est  une  belle  chose  i Ou  m’a  mandé , des 
frontières  d’Espagne , il  y a long-temps,  que  les 
jésuites  n’étaient  pas  les  simls  moines  coupables.  Ils 
ont  été  jusqu'à  présent  les  seuls  punis  ; espérons 
en  la  justice  de  Dieu  sur  toute  cette  abominable 
racaille. 

Ne  pourriez-vous  point,  mon.sieur,  vous  faire 
informer  secrètement  s’il  n’y  a point  quelque  né- 
gociant protestant  à Reaujeu , ou  même  quelque 
prédicaut  secret?  S’il  y en  a un  h Lyon , comment 
s’appelle  - 1 - il  ? comment  pourrais -je  parvenir 
à avoir  une  liste  des  négociants  languedochiens 
protestants  qui  sont  à Lyon  ? à qui  pourrais-je  m’a- 
dresser? 

Le  prétendu  Pierre  lU  commence  à faire  du 
bruit  dans  le  monde  ; mais  il  n’en  fera  pas  long- 
temps ; il  ressemblera  aux  ouvrages  nouveaux.  On 
rapporte  lundi  l’affaire  des  Sirven. 

A M.  L’ABBÉ  COGEfl. 

S7  Jaitict. 

Vous  êtes  bien  à plaindre , monsieur , de  vous 
acharner  à calomnier  des  citoyens  et  des  acadé- 
miciens que  vous  ne  [>ouvcz  connaitre. 


Vous  m’imputez , dans  votre  critique  de  Itéii- 
sairc,  à la  gloire  duquel  vous  tra\aillez,  vous 
m’imputez,  dis-je,  un  poème  sur  la  Religion  na- 
turelle. Je  n’ai  jamais  fait  de  poème  sous  ce  titre. 
J’en  ai  fait  un , il  y a environ  trente  ans , sur  la 
Loi  naturelle , ce  qui  est  très  différent. 

Vous  m’imputez  un  Dictionnaire  philosophique, 
ouvrage  d’une  société  de  gens  de  lettres  , imprimé 
sous  ce  titre,  pour  la  sixième  fois,  h Amsterdam  , 
qui  est  une  collection  de  plus  de  vingt  auteurs, 
et  auquel  je  n’ai  pas  la  plus  légère  part. 

Page  96 , vous  osez  profaner  le  nom  sacré  du 
roi , en  disant  que  sa  majesté  en  a marqué  la  plus 
vive  indignation  à M.  le  président  llénault  et  h 
M.  Capperonnicr.  J’ai  en  main  la  lettre  de  M.  le 
président  ITénault,  qui  m’assure  que  ce  bruit 
odieux  est  faux.  Quant  à M.  Capperonnicr,  j’at- 
teste sa  véracité  sur  votre  imposture.  Vous  avez 
x'oulu  outrager  et  perdre  un  vieillard  de  soixante 
et  quatorze  ans , qui  ne  fait  que  du  bien  dans  sa 
retraite  ; il  ne  vous  reste  qu’à  vous  repentir. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

90  Juiliet. 

Mon  divin  ange,  vos  Scythes  de  Lyon  sont 
prêts  ; j’y  ai  fait  tout  ce  que  j’ai  pu.  Je  pense  que 
les  Illinois  ayant  voulu  imiter  les  Scythes  dam  le 
cinquième  acte,  il  sera  bon  de  ne  les  jouer  qn’unc 
seule  fois  avant  Fontainebleau,  deux  fois  tout  au 
plus. 

Vous  avez  peut-être  vu  la  nouvelle  étlition  du 
Coger,  régent  au  collège  Mazarin,  contre  Bélisaire. 
Pourquoi  me  fourre-t-il  là?  ])ourquni  uue  si 
étrange  calomnie  ? est-il  permis  de  prostituer  ainsi 
le  nom  du  roi?  Et  cela  s’imprime  avec  permis- 
sion ! et  on  médit  : Méprisez  ces  sottises  ; laissez- 
vous  calomnier  ; laissez-nous  en  rire.  Quant  à La 
Beaumellc , qui  est  de  la  clique  de  Fréron  , les 
avoyers  de  Berne , plus  essentiellement  outragés 
que  moi  dans  les  ouvrages  de  ce  misérable , vien- 
nent de  s’en  plaindre  à M.  de  Choiseul.  Si  j’étais 
souverain  h Berne  , je  ne  me  plaindrais  pas.* 

Mon  cher  ange , mettez-moi  aux  pieds  de  mes 
deux  protecteurs , et  soyez  le  troisième. 

A UN  MINISTRE  D’ÉTAT. 

iaillet. 

Vous  savez,  monseigneur,  qu’en  sortant  du 
grand  conseil  tenu  pour  le  testament  du  roi  d'Es- 
pagne, Louis  XIV  rencontra  trois  de  ses  filles  qui 
jouaient , et  leur  dit  ; Eh  bien  ! quel  parti  pren- 
driez-vous à ma  place  ? Ces  jeunes  princesses  • 
dirent  leur  avis  au  hasard , et  le  roi  leur  répli- 
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qua  : De  quelque  avis  que  je  suis , j'aurai  des  cen- 
seurs. 

Vous  daignez  CO  user  avec  un  vieillard  ignorant 
comme  Ol  Louis  xiv  avec  scs  eofanls.  Cette  plai- 
•santcrie  vous  amuse.  Monsieur  le  curé  aime  quel- 
qucfuis  que  Gros-Jean  lui  remontre. 

Je  remontre  donc  d'almrd  que  tous  les  hommes 
ont  été,  sont  et  seront  menés  par  les  événements. 
Je  res|)cctc  fort  le  cardinal  de  Richelieu  , mais  il 
UC  s'engagea  avec  Gustave  - Adolphe  que  quand 
Gustave  eut  débarqué  en  Poméranie  sans  le  con- 
snller  ; il  proOla  de  la  circonstance.  Le  cardinal 
Mazarin  profita  de  la  mort  du  duc  de  Veimar  : il 
ubtiut  l'Alsace  pour  la  France,  et  le  duché  de 
llhctcl  pour  lui.  Louis  xiv,  quoi  qu'on  en  dise, 
ne  s'altcudait  point  du  tout,  en  fesant  la  pais  de 
Itiswick  , que  son  pclit-tils  aurait  trois  ans  après 
la  succession  de  Charles-Quint.  Il  s'attendait  encore 
moins  qu'un  jour  la  première  guerre  de  sou  pelit- 
lils  serait  contre  son  oncle.  Rien  de  ce  que  vous  avez 
vu  n'a  été  prévu.  Vous  savez  que  le  hasard  lit  la  pais 
avec  l'Angleterre,  signée  par  ce  beau  lord  Dolyng- 
hroke  sur  les  belles  fes,scs  de  madame  P....  Vous 
ferez  donc  comme  tous  les  grands  hommes  de  votre 
espèce  qui  ont  mis  à profit  les  circonstances  où  iis 
se  sont  trouvés. 

Le  grand  pointes!,  dit-on , d'avoir  un  peu  d'ar- 
gent. Henri  iv  se  prépara  à se  rendre  l'arbitre  de 
l'Kurope  en  fesant  faire  des  balances  d ur  par  le 
duc  de  .Sulli.  Les  Anglais  ne  réussissent  qu'avec 
des  guinées  et  un  crédit  qui  les  décuple.  I.e  roi  de 
Prusse  a fait  trembler  quelque  temps  l'Allemagne, 
parce  que  son  |>ère  avait  plus  de  sacs  que  de  bou- 
teilles dans  ses  caves  de  lleriin.  Nous  ne  sommes 
plus  au  temps  des  Fabricius  ; c'est  le  plus  riche 
qui  l'emporte , comme  parmi  nous  c'est  le  plus 
riche  qui  achète  une  charge  de  maître  des  requê- 
tes , et  qui  ensuite  peut  gouverner  l'étal.  Cela 
n'est  pas  noble , mais  cela  est  vrai. 

Je  vois  que , sur  tous  les  trônes  du  monde , on 
vit  an  jour  la  journée , comme  le  Savetier  de  La 
Fontaine.  Quoi  I point  de  système  I Non  : ceux  de 
Pythagorc , de  Démocrite , de  Platon , de  Descar- 
ies, de  Leibnitz , sont  lomliés.  Peut-être  faut -il  , 
dans  votre  noble  métier  comme  en  physique , s'en 
tenir  à faire  des  expériences. 

A M.  DAMILAVILLE. 

1«  auguste. 

Mrs  associés,  monsieur,  vous  ont  envoyé  ce  que 
vous  demandez  , et  ce  qui  vous  était  dô.  Si  rien 
ne  vous  es!  parvenu  , il  ne  faut  s'en  prendre  qu'à 
l'interruption  du  commeree  ; car  il  est  plusdifli- 
tile , comme  j'ai  déjà  eu  l'honneur  de  tous  le  dire,. 


d'envoyer  des  ballots  de  ce  pays-ci  que  d'en  rece- 
voir. Les  bijouteries  sont  surtout  prohibées. 

J'ai  vu  votre  ami  à la  campagne;  il  traîne  une 
vie  assez  languissante.  Je  lui  ai  parlé  du  sieur  La 
Beaumellc , en  conformité  de  votre  lettre  du  25 
de  juiPet  ; il  m'a  dit  que  ce  malheureux  étant  sur 
le  point  de  faire  réimprimer  ses  calomnies  contre 
tout  ce  que  nous  avons  de  plus  respectable , on 
s'était  trouvé  dans  la  nécessité  de  présenter  l'an- 
tidote contre  le  poison  ; que  cela  ne  se  pouvait 
faire  décemment  que  par  un  mémoire  historique, 
lci|iiel  n'a  été  adressé  qu'aux  personnes  intéres- 
sées, aux  ministres,  et  aux  gens  de  lettres.  S'il 
avait  été  possible  que  le  jeune  M.  Lavayssc  eût 
mis  un  frein  à la  démence  horrible  de  son  liean- 
frère , et  si  le  repentir  avait  pu  entrer  dans  l'àme 
d'un  homme  aussi  méchant  ctaussi  fou  , ou  aurait 
|>ris  d'antres  mesures. 

L'aventure  de  Sainte-Foi  est  trèsvraie.ct  on  in- 
forme criminellement  depuis  un  mois.  L’évéqnc 
d'Agen  a jeté  un  moniloirc  ; il  y a beaucoup  de 
protestants  en  prison.  On  ne  sait  pas  un  mut  de 
tout  cela  à Paris.  Il  y aurait  cinq  cents  hommes 
de  pendus  en  province , que  Paris  n'en  saurait 
|>as  un  seul  mol  ; mais  le  ministère  en  es|  très  in- 
struit. 

Vous  avez  dû  recevoir  de  vo're  ami  la  copie  de 
la  lettre  qu'il  a écrite  au  sieur  Loger.  Il  m'a  dit 
qu'il  était  obligé  de  faire  la  guerre  toute  .sa  vie , 
mais  que  c'était  l'état  du  métier.  Il  vous  est  tou- 
jours bien  tendrement  attaché.  Toute  ma  famille 
vous  présente  ses  obéissances.  Est-il  vrai  que  mon 
ancien  compatriote  Jean-Jacques  Rousseau  est  éta- 
bli en  Auvergne? 

J'ai  l'honneur  d'étre,  monsieur,  avec  les  senti- 
ments les  plus  inviolables,  votre,  etc.  BoüRsiEn. 

A M.  DAMILAVILLE. 

S Auguste. 

Mon  cher  ami,  Lacombe  me  mande  qu'il  im- 
prime le  mémoire  que  je  n'avais  présenté  qu'au 
vice-chancelier,  aux  ministres , et  à mes  amis.  Je 
compte  même  en  mettre  un  beaucoup  plus  grand 
et  pins  instructif  à la  tête  delà  nouvelle  édition 
du  Siècle  de  Loua  XIV.  Cette  nouvelle  édition  , 
consacrée  principalemcntaux  belles-lettres  et  aux 
beaux-arts , est  augmentée  d'un  grand  tiers.  Je 
n'ai  rien  oublié  de  ce  qui  peut  servir  à l’honneur 
de  ma  |>alric  cl  'a  celui  de  la  vérité.  J'es|>èrc  que 
cet  ouvrage,  aussi  philosophique  qu’hislorique , 
aura  l'approbation  des  honnêtes  gens.  Mais  si 
M.  Lavayssc  veut  que  ce  monument,  que  je  tâche 
d'élever  à la  gloire  de  la  France,  ne  soit  (Hiint 
imprimé  avec  la  réfulalion  des  calomnies  de'  La 
Beaninelle,  il  ne  tient  qu'a  lui  d'engager  le  libraire 
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il  en  suspendre  la  publiculion , jus<|irii  ce  que  celui 
qui  a outragé  si  Iniig-lemps  el  si  iiuligiieiiicnl  la 
vérité  cliQui  reconnaisse  sa  faute , et  s’eu  repente. 
Je  ne  i>eux  qu’a  ce  prix  abandonner  ma  eausc;  il 
serait  trop  lâche  de  se  taire  quand  l'imposture  est 
si  publique. 

Je  suis  très  affligé  que  le  coupable  soit  le  beau- 
frère  de  M.  Lavaysse  ; mais  je  le  fais  juge  lui- même 
entre  son  beau-frère  et  moi.  Je  vous  prie  de  lui 
envoyer  cette  lettre , et  de  lui  témoigner  toute  ma 
douleur. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement. 

M.  MAIIMONTEL. 

T aopusle. 

Mon  cher  confrère , vous  savez  sans  doute  que 
eemallienrcux  Cogéra  fait  une  seconde  édition  de 
.son  libt'Ile  contre  vous , et  qu’il  y a mis  une  nou- 
velle dose  de  poison.  Ne  croyez  pas  que  ce  soit  la 
rage  du  fanatisme  qui  arme  ces  coquins-l'a  ; cc 
n’<*st  que  la  rage  de  nuire , et  la  folle  cs|MTance 
de  se  faire  une  réputation  en  attaquant  ceux  qui 
en  ont.  I.a  démence  de  ce  malheureux  a été  portée 
au  |>oint  qu'il  a osé  compromettre  le  nom  du  roi 
dans  une  de  scs  notes , page  9K.  Il  dit , dans  cette 
note  : « Que  vous  répandez  le  déisme , que  vous 

• habillez  Bélisaire  des  haillons  des  déistes  ; que 
«>  les  jennes  empoisonneurs  et  blasphémateurs 
« de  Picardie,  condamnés  au  feu  l’anuéc  der- 
« nière  , ont  avoué  que  c’était  de  jMireilIcs  lectures 
a qui  les  avaient  portés  aux  horreurs  dont  ils 
H étaient  coupables;  que  le  jour  que  MM.  le  pre- 

• sident  Ménault , Capperonnier  et  l.ebeau  eurent 
Il  l’honneur  de  présenter  au  roi  les  deux  derniers 
« vol  unies  de  l’académie  des  belles-lettres  , sa  ma- 
a jesté  témoigna  la  plus  grande  indiguatiou  con- 

• tre  M.  de  V.,  etc.  o 

Vous  savez , mon  cher  confrère , que  j’ai  les  let- 
tres de  M.  le  president  Hénault  et  tle  M.  .Cappe- 
ronnier ^ qui  donnent  un  démenti  formel  à cc 
maraud.  Il  a osé  prostituer  le  nom  du  roi , pour 
calomnier  les  membres  d'une  académie  qui  est 
sous  la  protection  immédiate  de  sa  majesté. 

De  quelque  crédit  que  le  fanatisme  se  vgnte  au- 
jourd'hui , je  doute  qu’il  pui.ssesc  soutenir  contre 
la  vérité  qui  l’écrase , cl  contre  l’opprobre  dont  il 
se  couvre  lui-méme. 

Vous  savez  que  Coger,  secrétaire  de  Riballier, 
vous  prodigue , dans  sa  nouvelle  édition  , le  titre 
de  séditieux  ; mais  vous  devez  savoir  aussi  que 
votre  séditieux  Bélisaire  vient  d'être  traduit  en 
russe , sous  les  yeux  de  l'impératrice  de  Rassie. 
C’est  elle  - même  qui  me  fait  l'honneur  de  me  le 
mander.  Il  est  aussi  traduit  en  anglais  et  en  sué- 
dois ; cela  est  triste  {mur  maitre  Riballier. 


On  s'est  trop  nqoiii  de  la  dtsiruelion  des  jé- 
suites. Je  savais  bien  que  les  jan.sénistes  pren- 
draient la  place  vacante.  On  nous  a délivrés  dt's 
renards,  el  on  nous  a livn'*s  aux  lou|vs.  Si  j’étais 
h Paris , mon  avis  serait  que  l’académie  demandât 
justice  an  roi.  Elle  mettrait  'a  ses  pieds , d’nii  côté, 
les  éloges  donnés  à votre  Bélisaire  par  l'Euroim 
entière,  cl  de  l'autre  les  im|*ostures  de  deux 
cuistres  de  collège.  Je  voudrais  qu’un  corps  sou- 
tint scs  membres , quand  ses  membres  lui  font 
honueur. 

Je  n'ai  que  le  tcm|i$  de  vous  dire  combien  je 
vous  estime  et  je  vous  aime. 

P.  S.  On  écrit  de  Yiouuc  que  leurs  majestés 
impériales  ayant  lu  Bélisaire , el  l'ayant  honoré 
de  leur  approbation , cc  livre  s’imprime  actuelle- 
ment dans  celte  capitale  , quoiqu’on  y sache  très 
bien  cc  qui  se  |iasse  à Paris. 

■ A M.  LE  COMTE  Ü’ARGENTAL. 

7 auguste. 

Mon  cher  ange , je  vous  crois  actuellement  à 
Paris , et  j’ai  bien  des  choses  à vous  dire  sur  le 
tripot.  En  premier  lieu  , les  exemplaires  de  l’édi- 
tion de  Lyon  sont  encore  en  chemin  de  Lyon  ii 
Ferney  ; cl , grâce  à l’interruption  du  commerce , 
ils  y seront  encore  long-temps.  Sur  votre  premier 
ordre , j’écrirai  au  libraire  le  Lyon  de  faire  partir 
les  exemplaires  au  moins  h l’adresse  de  M.  le  duc 
de  Pratilin. 

Secondement , il  faut  qne  vous  sachiez  que  Le- 
kain  m’écrit  que  M.  le  duc  de  Duras  a perdu  une 
petite  distribution  de  rôles  que  j'avais  envoyée , 
cl  qu’il  en  faut  une  seconde  ; mais , dans  cette  se- 
conde, il  me  semble  qu'on  enfle  un  peu  la  liste 
des  pièces  destinées  a mademoiselle  Diirancy.  On 
demande  pour  elle  AIzirc , Electre , Aurélie , Amé- 
naîdc , Idamé  , Zulime , Obéidc.  Je  ferai  sur-le- 
champ  ce  que  vous  aurez  ordonné.  Vous  savez  qu'il 
y a des  contestations  entre  mademoiselle  Durancy 
et  mademoiselle  Dubois. 

Après  le  tripot  de  la  comédie , vient  celui  de  la 
typographie.  Il  me  parait  que  c’était  ’a  Lavaysse  b 
mettre  un  frein  aux  horreurs  dont  son  beau-frère 
est  coupable , el  que  s’il  n'a  pu  en  venir  b bout , 
c'est  une  preuve  que  ce  beau-frère  est  uu  monstre 
incorrigible.  Vous  ne  savez  pas,  mon  cher  ange, 
combien  le  reste  de  l’Europe  est  différent  de  Pa- 
ris , et  avec  quelle  avidité  de  telles  calomnies  sont 
recherchées  ; elles  sont  répétées  par  mille  échos. 
Vous  pouvez , ainsi  que  M.  le  duc  de  Praslin , 
mépriser  les  d’Éon  et  les  Vergy.  M.  le  prince  de 
Condé  peut  dédaigner  un  misérable  qui  traite  son 
père  d’assassin  ; mais  les  gens  de  lettres  ne  sont 
pas  dans  une  situation  b négliger  de  pareilles  al- 
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teintes.  Il  est  assurément  bien  nécessaire  de  ré- 
primer cet  excès  , parvenu  h son  comble.  I.a  vie 
ü’un  liomme  de  lettres  est  un  combat  perpétuel. 

I.OS  jansénistes,  d'un  autre  côté  , sont  devenus 
plus  |)ersécuteurs  et  plus  insolents  que  les  jésui- 
tes. On  nous  a défaits  des  renards  , mais  on  nous 
laisse  en  proie  aux  loups.  Ce  sont  les  jansénistes 
qui  ont  fait  ct;  malheureux  Dictionnaire  histori- 
tjue,  où  feu  madame  de  Tencin  est  si  maltraitée. 

Je  reviens  à la  Comédie.  Vous  allez  avoir  une 
nouvelle  pièce,  dont  Lekain  ne  me  parle  pas.  Je 
suis  bien  aise  qu’il  y ail  quelques  nouveautés  qui 
fassent  entièrement  oublier  ies  Illinois.  Les  nou- 
veautés do  MM.  de  Cliabanon  et  de  l.a  llar|)e  ne 
seront  pas  de  si  tôt  prèles.  Tant  mieux  , plus  ils 
travailleront,  plus  ils  réussiront.  M.  de  Cliabanon 
vous  est  toujours  très  aliaché,  maman  aussi , cl 
moi  aussi*,  qui  vous  adore.  Madame  d’Argental 
me  boude , mais  mcltez-moi  à scs  pieds. 

A M.  LACOMBE. 

A Fcrney,  le  7 augavle. 

Il  serailsans  doute  bien  flatteur  pour  moi  qu’un 
homme  de  lettres  tel  que  vous , monsieur , qui  a 
bien  voulu  se  donner  à la  tv{>ographie , entreprît 
la  nouvelle  édition  du  Siècle  de  lAtuisXlV,  que 
j'ai  consacré  principalement  à la  gloire  des  bel Ics- 
lellres  et  des  beaux-arts.  J’ai  augmenté  le  catalo- 
gue raisonné  des  gens  de  lettres  d'un  grand  tiers, 
et.j'aitôché  de  détruire  plus  d’un  préjugé  et  plus 
d’une  fable  qui  déslmnoraient  nu  peu  l’histoiro 
tilléraire  de  ce  beau  siècle.  J'en  ai  usé  ainsi  dans 
la  liste  des  souverains  contemporains , des  prin- 
ces du  sang , des  généraux  et  des  ministres.  D’ai>- 
ciens  recueils  que  j’avais  faits  pour  mon  usage 
m’ont  lieauouup  servi.  J’ai  reçu  de  toutes  |>arls  , 
depuis  dix  années,  des  instructions  que  je  fais 
entrer  dans  le  corps  de  l’ouvrage  : j’ose  enfln  le 
regarder  comme  un  monument  élevé  a l'honneur 
ile  la  France. 

Il  est  très  triste  |>our  moi  que  celle  étlilion  ne  se 
fasse  pas  en  France  ; mais  vous  savez  que  je  suis 
plus  près  de  Genève  et  de  Lausanne  que  de  Paris. 
L’édiliou  est  commencée.  Ma  méthode , dont  je 
n’ai  jamais  pu  me  départir,  est  de  faire  imprimer 
s<»us  mes  yeux , et  de  corriger  à chaque  feuille  ce 
que  je  trouve  de  défectueux  dans  le  .style.  J’en  use 
ainsi  en  vers  et  eu  prose.  Ou  voit  mieux  ses  fau- 
tes quand  elles  sont  imprimées. 

Au  reste , celle  éditiou  est  princi(>aleincnt  des- 
tinée aux  pays  étrangers.  Vous  ne  s:iuriez  croire 
quels  progrès  a faits  notre  langue  depuis  dix  ans 
dans  le  ^ord  : ou  y reclicrdic  nos  livres  avec  plus 
d'avidilé  qu'en  France.  Nos  gens  de  lettres  in- 
struisent viugt  nations,  tandis  qu’ils  sonl  persécu- 


tés à Paris , nu‘me  par  ceux  qui  osent  se  dire  leurs 
confrères. 

Quant  an  Mémoire  qui  regarde  les  calomnies 
absurdes  du  sieur  La  Beaumcilc , il  élail  cncoro 
plus  nécessaire  pour  les  étrangers  que  pour  les 
Français.  On  sait  bien  'a  Paris  que  Louis  xiv  n’a 
point  empoisonné  le  marquis  de  Louvois  ; que  le 
dauphin  , père  du  roi , ne  s’est  point  entendu  avec 
les  ennemis  de  l'état  pour  faire  prendre  Lille;  que 
monsieur  le  Duc  , père  de  M.  le  prince  de  Condé 
d’aujourd’hui,  n’a  point  fait  assassiner  M.  Ver- 
gier  ; mais  'a  Vienne  , h Bade , h Berlin , 'a  Stock- 
holm , 'a  Pélersbonrg , on  peut  aisément  se  lai.sscr 
séduire  par  le  ton  audacieux  dont.  I.a  Beaumcile 
débile  CCS  abominables  impostures.  Ces  mensonges 
imprimi^  sont  d’autant  plus  dangereux  , qu'ils 
se  trouvent  aussi  'a  la  suite  des  Leltrcsde  madame 
de  Maintenon , qui  sont  pour  la  plu|>art  authen- 
tiques. Le  faux  preud  la  couleur  de  la  vérité  à 
laquelle  il  est  mêlé.  La  calomnie  se  perpétue  dans 
l’Europe , si  on  ne  i)rend  soin  de  la  détruire. 
II  est  de  mon  devoir  de  venger  l’honneur  de  tant 
de  personnes  de  tout  rang  outragées,  surtout 
dans  d(‘S  notes  infûmes  dont  ce  malheureux 
a défiguré  mon  propre  ouvrage.  J’étais  his- 
toriographe de  France  lorsque  je  coinmençai 
le  Siècle  de  Louis  XIV.  Je  dois  finir  ce  que  j’ai 
commencé  ; je  dois  laver  ce  monument  de  la  fange 
dont  on  l'a  souillé  ; enfin  je  dois  me  presser,  ayant 
peu  de  temps  à vivre. 

X.  B.  Vous  saurez,  monsieur,  en  qualité 
d'homme  d’esprit  et  de  goût , qu’il  y a dans  le 
monde  un  nomme  M.  Du  t. aurons  , auteur  du 
Compère  Matthieu , lequel  a fait  un  jH’til  ou- 
vrage intitulé  r Ingénu , lequel  est  fort  couru  des 
hommes , des  femmes , des  filles , cl  même  des 
prêtres.  Ce  M.  Du  Laurens  m’est  venu  voir  : il 
m'a  dit , avant  de  partir  pour  la  Hollande , que  si 
vous  pouviez  imprimer  ce  petit  ouvrage , il  vous 
l'enverrait  do  Lyon  'a  Paris  par  la  |X>ste.  M.  Ma- 
rin m’a  mandé  qu’il  avait  lu  par  hasard  col  ou- 
vrage , et  qu'on  donnerait  une  permission  tacite 
sans  aucune  difficulté. 

A M.  GUYOT. 

A Ferney , te  7 augtule. 

Il  est  très  certain  , monsieur,  que  la  France 
manque  d'un  l>on  vocabulaire;  l’Espagne  et  l'I- 
talie on  ont  ; tous  les  mots  y sont  marqués  avec 
leurs  étymologies,  leu  rs  significations  propres  et  fi- 
gurées, avec  des  exemples  tirés  des  meilleurs  au- 
teurs , dans  les  différents  styles.  Il  faut  remarquer 
surloutqu’en  espagnol  et  en  italien  on  écrit  comme 
on  parle.  Tout  cela  est  à desirer  dans  nos  dic- 
tionnaires. Notre  écriture  est  perpétuellement  en 
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rontradiclioQ  avec  iiolrc  prouoncialion.  Il  n'y  a 
|H)int  de  raison  pour  lafpiellc  je  croyais, 
i’ octroyais,  doivent  s'écrire  ainsi,  quand  ou 
prononce  \c  croyais  ^ l'octroyais.  Le  second  oi  ne 
doit  pas  être  plas  privilégie  que  le  premier.  Du 
temps  de  Corneille  , on  prononç.iil  encore  Je  con- 
nais, elmcmeourelranchaill'j.  Vous  voyet  dans 
Jlcraclius  : 

Qu’il  entre;  à quel  dessein  vient-il  parler  à moi , 

Lui  que  je  ne  vob  point , qu’à  peine  je  connoi? 

Acte  II,  scène  4* 

On  ne  souffrirait  point  aujoord'lini  une  pa- 
reille rime,  puisque  l’on  prononce  je  connais. 

Notre  langue  est  très  irrégulière.  Les  langages, 
'n  mon  gré , sont  comme  les  gouvernements  ; les 
plus  parfaits  sont  ceux  où  il  y a le  moins  d'arbi- 
traire. Il  est  bien  ridicule  qued'nu^ustus  on  ait 
(ait  août  ; de  pnvonem , jmon  ; de  Cadormim  , 
Caen  ; de  yustus , goût.  Les  lettres  retranchées 
dans  la  pronouciatiou  prouvent  que  nous  parlions 
très  durement  ; ces  mêmes  lettres , que  l'on  écrit 
encore  , sont  nos  anciens  habits  de  sauvages. 

Que  de  termes  éloignés  de  leur  origine  ! Pé- 
dant , qui  signillait instructeur  de  la  jeunesse,  est 
devenu  une  injure  ; de  fatum , qui  signiflait  pro- 
phète , on  a fait  un  fat  ; idiot , qui  signifiait  soli- 
taire, ne  signifie  plus  qu’on  sot. 

Nous  avons  des  architraves , et  point  de  trave  ; 
des  archivoltes , et  point  de  voite , en  architec- 
ture ; des  soucoupes  , après  avoir  banpi  les  cou- 
pes ; ou  est  impotent , et  on  n’est  point  patent  ; il 
y a des  gens  implacables , et  pas  on  de  placabie. 
On  ne  finirait  pas , si  on  voulait  ex|»oser  tous  nos 
besoins; cependant  notre  langue  se  parle  'a  Vienne, 
à Berlin,  'a  Stockholm,  à Copenhague,  ù Moscou  : 
elle  est  la  langue  de  l'Kuruiie  ; mais  c’est  grâce  'a 
nos  bons  livres,  et  non  à la  régularité  de  notre 
idiome.  Nos  excellents  artistes  ont  fait  prendre 
notre  pierre  pour  de  l’albâtre. 

J'attends , monsieur , votre  Vocabulaire  poMC 
fixer  mes  idées , et  je  vous  remercie  par  avance 
de  votre  politesse  et  de  vos  instructions. 

A M.  DAMILAVILLE. 


8 angutle. 

Je  vous  ai  obligation , mon  cher  ami , de  m'a- 
voir fait  connaitre  jusqu'où  un  Coger  trouvait 
.porter  l'insolence. -M.  Cappernnnier  vient  de  m’é- 
crire une  lettre  dans  laquelle  il  donne  un  dé- 
menti formel  h ce  maraud.  Il  est  bon  de  répandre 
parmi  les  sages  et  les  gens  de  bien  la  turpitude 
des  méchants.  Celle  turpitude  est  bien  punissable. 
Il  n’estpas  permis  de  prendre  le  nom  de  Dieu  en 
vain.  Je  vous  l’avais  bien  dit  qu'il  fallait  passer 


sa  vie  à combattre.  Un  homme  de  lettres , pour 
I |)cu  qu’il  ait  do  réputation , est  un  Hercule  qui 
combat  des  hydres,  l’rêtez-moi  votre  massue,  j'ai 
j plus  de  courage  que  de  force.  Si  j'avais  de  In 
i santé  , tous  ces  drôlcs-lù  verraient  beau  jeu. 

I M.  le  prince  de  Callitjûn  me  mande  que  le  livre 
intitulé  l’Ordre  essentiel  et  naturel  des  sociétés 
I poliiKiucs  < est  fort  au-<lessus  de  Montesquieu. 

1 N’est-ce  pas  le  livre  que  vous  ra’avc*  dit  ne  rien 
valoir  du  tout?  Le  titre  m’en  déplaît  fort.  Il  y a 
long-temps  qu’on  ue  m'a  envoyé  de  bons  livres  de 
Paris. 

J’ai  fait  chercher  l’Ingénu , dont  vous  me  par- 
lez ; on  ne  le  connaît  point.  Il  est  très  triste  qu’on 
m’impute  tous  les  jours  non  seulement  des  ou- 
vrages que  je  n'ai  point  faits , mais  aussi  des 
I écrits  qui  n'existent  poiut.  Je  sais  qne  bien  des 
gens  parlent  de  l'ingénu  ; et  tout  ce  que  je  puis 
I répondre  très  ingénument , c'est  que  je  ne  l’ai 
> point  vu  encore.  Je  vous  embrasse  bien  tendre- 
ment. 

j J’ai  lu  le  plaidoyer  de  Loyseau  contre  Berne , 

I par-devant  l'Europe.  Le  cas  est  singulier.  Ce 
! Loyseau  veut  se  faire  de  la  réputation,  à quelque 
' prix  que  ce  soit  ; mais  je  crois  qu’on  s’intéressera 
fort  peu  a cette  affaire  dans  Paris. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  MIRANDA, 

CÀJMBRIBa  MAJOB  DU  ROI  D’RSPACSR  , 

• CAtTI  tODt  LB  Bon  o'vB  BBTMABII  OB  BALB. 

10  auguste. 

Vous  ose*  penser  dans  on  pays  où  l’on  a regardé 
souvent  celle  liberlécomme  une  espèce  de  crime, 
j II  a été  un  temps  ’a  la  cour  d’Espagne,  surtout 
lorsque  les  jésuites  avaient  du  crédit , qu’il  était 
j presque  défendu  de  cultiver  sa  raison.  L’abruiis- 
sement  de  l’esprit  était  un  mérite  h la  cour.  Vos 
rois  semblaient  être  comme  les  docteurs  de  la 
I Comédie  Italienne,  qui  choisissaient  des  arlequins 
! pour  leurs  confidents  et  leurs  favoris,  parce  que 
j les  aricquius  sont  des  balourds.  Vous  avez  entiu 
un  ministre  éclairé,  qui , ayant  lui-niLnie  beau- 
coup d’esprit , a permis  qu’on  en  eût.  Il  a surtout 
senti  le  vôtre  ; mais  les  préjugés  sont  encore  plus 
forts  qne  vous  cl  lui.  Cicéron  et  Virgile  auraient 
beau  venir  dans  votre  cour , ils  verraient  que  des 
I moines  et  des  prêtres  seraient  plus  écoutés  qu’isix; 
ils  seraient  forcés  de  fuir,  ou  d’être  hyjKKrites. 
Vous  avez  aux  barrières  de  Madrid  la  douane  des 
penséi>s  ; elles  y sont  saisies  aux  portes  comme  les 
marchandises  d’Angleterre. 

On  met  chez  vous  aux  galères  un  libraire  qui 
prête  un  livre  ’a  un  officier  de  la  cour  pour  le  déseii- 

' Par  Mercier  de  l4t  ntriére.  K. 
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uufcr  peiidaiilsamaiaüie.  Celle  |>crséeulinii  faitcà 
l'espril  liiiniain  renii  votre  cour  cl  voire  religion 
odieuses  à nous  aulres  républicains.  Les  Grecs 
esclaves  ont  cent  fois  plus  de  liberté  dans  Constan- 
tinople que  vous  n'en  avei  dans  Madrid.  Celte 
<Tainlc  , si  lâche  et  si  tyrannique  ; celle  crainte  , 
oii  est  toujours  votre  gouvernement,  que  les 
limniues  n'ouvrent  les  yeux  'a  la  lumière , Fait 
voir  à (|uel  |Hiint  vous  sentez  que  votre  religion 
serait  délestée  si  elle  était  connue.  Il  faut  bien 
que  vous  en  ayez  aperçu  l'absurdité,  puis<|ue  vous 
I mpécliez  qu’on  ne  l’examine.  Vous  ressemblez  à 
celle  reine  des  Mille  et  une  Nuits,  qui,  étant 
<'xlrêniement  laide , puuissail  de  mort  quiconque 
osait  la  regarder  mire  deux  yeux. 

Voilh,  monsieur,  l’élal  où  a été  votre  cour  jus- 
qu’au ministère  de  M.  le  comte  d'Araiida  , cl  jiis- 
c|ira  ce  qu’un  homme  de  votre  mérite  ail  appro- 
ché de  la  personne  de  sa  majesté.  Mais  la  tyrannie 
monacale  dure  encore.  Vous  ne  pouvez  ouvrir 
votre  âme  qu'à  quelques  amis,  en  très  |)ctit  nom- 
bre. Vous  u’osez  dire  à l'oreille  d'un  courtisan 
<x>  qu'un  Anglais  dirait  en  plein  paricmenl. 

Vous  êtes  né  avec  un  génie  supérieur  ; vous 
faites  d'aussi  jolis  vers  que  laipe  de  Véga  ; vous 
écrivez  mieux  en  prose  que  Gralicn.  Si  vous  étiez 
en  France  , on  croirait  que  vous  êtes  le  Fils  de 
l'abbé  du  Chaulieu  eide  madame  de  Sévigné  ; si 
vous  étiez  né  Anglais,  vous  deviendriez  l'oracle 
de  la  chambre  des  pairs.  De  quoi  cela  vous  ser- 
vira-t-il h Madrid  , si  vous  consumez  votre  jeu- 
nesse à vous  contraindre?  Vous  êtes  un  aigle  en- 
fermé dans  une  grande  cage , un  aigle  gardé  par 
di's  hiboux. 

Je  vous  (larle  avec  la  liberté  d'un  républicain 
el  d'un  protestant  philosophe.  Votre  religion,  j’ose 
le  dire,  a fait  plus  de  mal  au  genre  humain  que 
les  Attila  et  les  l'amcrlan.  Elle  a avili  la  nature  ^ 
elle  a fait  d’infâmes  hypocrites  de  ceux  qui  au- 
raient été  des  héros  ; elle  a engraissé  les  moines 
cl  les  prêtres  du  sang  des  peuples.  Il  faut,  à Ma- 
■Irid  cl  à ^aples , que  la  postérité  du  Cid  baise  la 
main  el  la  robe  d’un  dominicain.  Vous  êtes  en- 
core à savoir  qu'il  ne  faut  baiser  de  main  que 
celle  de  sa  roailresse. 

Je  vous  suis  très  obligé , monsieur  le  marquis, 
de  la  relation  d'Érèse  que  vous  voulez  bien  m’en- 
voyer. Il  (larait  que  vous  connaissez  bien  les  hom- 
mes , cl  de  là  je  conclus  que  vous  avez  bien  des 
momenis  de  dégoût;  mais  je  suppose  que  vous  avez 
trouvé  dans  Madrid  une  sociélé  digne  de  vous,  et 
que  vous  pouvez  philosopherà  votre  aise  dans  vo- 
tre cœtus  scicclus.  Vous  ferez  insensiblement  des 
disciples  de  la  raison  ; vous  élèverez  les  âmes  en 
leur  communiqnanl  la  vôtre  ; et , quand  vous  se- 
rez dans  les  grandes  places,  votre  eiemple  et 


votre  protection  donneront  aux  âmes  toute  l'élé- 
vation dont  elles  manquent.  Il  ne  faut  que  trois 
ou  quatre  hommes  de  courage  |>nur  changer  l’es- 
prit d’une  nation.  Voyez  ce  que  fait  l'impératrice 
de  Russie;ellca  fait  traduire  le  livre  de  Bélisnire, 
que  des  cuistres  de  Sorbonne  voulaient  condam- 
ner. File  a traduit  elle-même  le  chapitre  contre 
le<]uel  les  théologiens  s'étaient  élevésavcc  une  fu- 
reur imbécile.  On  est  philosophe  à sa  cour  ; on  y 
foule  aux  pieds  les  préjugés  du  peuple.  C’est  une 
extrême  .sottise , dans  les  souverains , de  regar- 
der la  religion  catholique  comme  le  soutien  de 
leurs  trônes,  elle  n'a  presque  servi  qu’à  les  ren- 
verser. L’Angleterre  et  la  Prusse  n’ont  été  puis- 
santes qu'en  secouant  le  joug  de  Rome. 

Puissiez-vous,  monsieur,  quand  vous  serez  en 
place  , cuchainer  cette  idole , si  vous  ne  pouvez 
la  briser  ! C'est  ce  que  j'attends  d’un  esprit  tel 
que  le  vôtre.  Vous  cueillez  actuellement  les  fleurs, 
vous  ferez  un  jour  mûrir  les  fruits. 

Je  suis , avec  bien  du  respect  et  un  véritable  nl- 
lachenienl , monsieur , votre  très  humble  , très 
olvéissant  serviteur , Esiubolt. 

A M DK  UARRAll. 

A Ferney , 1 1 aogaaie. 

Monsieur  , on  fait  actuellement  une  nouvelle 
éililion  du  Siècle  de  Louis  XIV.  Je  fais  usage  de 
toutes  les  observations  que  vous  eûtes  la  lioaté  de 
me  communiquer  il  y a plus  d’une  année , cl  je 
vous  réitère  mes  très  humbles  remercietnenLs  ; 
souffrez  qu’en  même  temps  je  vons  envoie  ce  Mé- 
moire. Il  est  fait  pour  venger  la  vérité  que  vous 
aimez , et  l'bonneurde  la  maison  royale  que  vous 
servez.  J’ai  été  forcé  à celte  démarche  par  ces  deux 
motifs.  Je  soumets  le  mémoire  à vos  lumières  et 
à vus  bontés. 

On  m’a  assuré  qu’en  1685  ou  1686  , il  y eut 
un  étrange  traité  entre  l’empereur  Léopold  et 
Louis  XIV,  qui  fut  à peu  près  dans  le  goût  du 
traité  de  partage  fait  si  long-temps  après,  léopold 
devait  laisser  le  roi  s’emparer  de  toute  la  Flandre, 
à condition  qu’à  la  mort  du  jeune  Charles  ii , qui 
était  d’une  cnmpleiion  très  faible,  Louis  xiv  lais- 
serait Léopold  s’emparer  de  l’Espagne.  Le  traité 
fut  très  secret , on  u’en  Qt  point  de  double , et 
l'original  devait  être  remis  au  grand-duc  de  Flo- 
rence. Louis  Mv  trouva  moyen  de  l'avoir  en  sa 
possession.  Les  Mémoires  de  Torcij  indiquent  ce 
fait  d’une  manière  assez  confuse  , el  vous  devez  , 
monsieur , en  avoir  des  preuves  certaines.  C’est 
une  vérité  que  le  temps  permet  enfin  de  révéler. 

Si  vous  aviez  d’ailleurs  quelques  instructions  à 
me  donner  sur  tout  ce  qui  peut  faire  honneur  à la 
patrie  et  au  ministère,  vous  pourriez  compter  sur 
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ma  (Jocililc,  sur  ma  ilisvrétiuii , rl  sur  ma  rccun- 
naissance. 

J’ai  l'honneur  «l'ilro  avec  tous  les  sentinieuts 
que  je  vous  dois , monsieur , votre  très  humble 
et  très  obéissant  serviteur  , Voltaike. 

A M.  LE  COMTE  DE  FÉKÉ TÉ. 

A Genève,  en  pesiant,  I9au(;uate. 

J'ai  vu  la  personne  qui  a été  assez  heureuse 
|)Our  être  quelque  temps  aupri-s  de  vous.  Je  n’ai 
point  été  sur|>ris  de  ce  que  j’ai  lu.  Vous  ne  m'é- 
tonnez plus,  et  j'attends  de  grandes  ehoses  de  vous 
en  tout  genre  ; je  suis  surtout  édiliédo  votre  piété: 
c’est  un  sentiment  que  vous  fortiflez  tous  les  jours 
dans  l’auguste  cour  où  vous  êtes.  Votre  homme 
m’a  dit  que  vous  réfuteriez  la  lettre  d'un  Bâlois 
à M.  de  Aliranda.  C'est  dans  cette  vue  que  je 
vous  l'envoie.  Je  suis  pénétré  do  vos  boutés. 

J’ai  l'honneur  d’étre  avec  les  sentiments  les 
plus  rcs|>ectucus,  RATittvuL  , caihulique  to- 
main. 


A M.  DAMILAVILLE. 


is  augiuie. 

Je  crois  qu'il  faut  laisser  imprimer  le  Mémoire 
qni  devait  précéder  la  nouvelle  édition  du  Siècle 
de  Louis  XIV.  C'est  une  affaire  qui  n’est  pas 
seulement  littéraire , elle  est  personnelle  à plu- 
sieurs grandes  maisons  du  royaume  qui  m’ont 
témoigné  leur  indignation  contre  ce  malheureux 
La  Bcaumelle.  Ses  calomnies , peut-être  peu  con- 
nues à Paris,  sont  répandues  dans  les  pays  étran- 
gers. Il  m’a  traité  comme  Lonis  xiv,  et  je  ne  suis 
pas  roi.  Un  pauvre  partieulier  doit  se  défendre  ; 
il  doit  décrier  an  moins  le  témoignage  de  son  en- 
nemi. 

Je  ne  reviens  poinLde  mon  étonnement,  quand 
mes  amis  me  disent  qu'il  faut  mépriser  de  telles 
impostures.  Je  n'entends  pas  quel  honneur  il  y 
a de  se  laisser  diffamer,  et  je  suis  bien  persuadé 
qu'aucun  de  ceux  qui  me  disent  : Gardez  le  si- 
lence , ne  le  garderait  à ma  place. 

Voici  une  grâce  que  je  vous  demande.  M.  Di- 
derot peut  vous  dire  dans  quel  temps  il  croit  qu'on 
ail  écrit  le  Mercure  irismégistc  que  nous  avons 
en  grec.  Je  ne  sais  si  je  me  trompe , mais  ce  livre 
me  parait  de  la  plus  haute  antiquité , et  je  le  crois 
fort  antérieur  'a  Tiraée  de  Locres.  Engagez  le  Pla- 
ton moderne  à me  donner  sur  cela  quatre  lignes 
d'éclaircissement,  que  vous  me  ferez  parvenir.  Il 
y a loin  de  Mercure  Irismégistc  à La  Reaumelle  , 
mais  il  faut  répondre  à tout. 

Adieu  , mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur. 

12. 


A M.  LE  COMTE  D AIICENTAL. 

13  aoguile 

Ail  I mon  Dicn  ! on  tue  mande  que  madame 
d'ArgcnIal  est  'a  l'extréinité.  Je  venais  de  vous 
écrire  une  lettre  de  quatre  |iages , je  la  déchire  : 
je  no  respire  |K)int.  Hladamed’Argenlal  est-elle  en 
vie'f  Mon  adorable  ange  , urdminez  que  vos  gens 
nous  écrivent  un  mot.  Vous  sommes  dans  des 
transes  mortelles.  Un  mol  par  un  de  vos  gens,  je 
vous  en  conjure. 


A M.  LE  PRINCE  DE  GAI.LITZIN. 


A Perney,  U auguatv. 


Monsieur  le  prince,  je  vois,  par  les  lettres  dont 
sa  majesté  impériale  et  votre  excellence  ni'bonii- 
rent , combien  votre  nation  s'élève,  cl  je  crains 
que  la  nùire  ne  commence  à dégénérer  h quel- 
ques égards.  L'impératrice  daigne  traduire  elle- 
même  le  chapitre  de  fféfisuirc  que  quelques  hom- 
mesde  collège  calomnient  à Paris.  Nous  serionscou  - 
verts  d'opprobre  si  tous  les  honnêtes  gens,  dont  le 
nombre  est  très  grand  en  France,  ne  s’élevaient 
pas  hautement  contre  a>s  turpitudes  pédanlesqnes. 
Il  y aura  toujours  de  l’ignorance,  do  la  sottise, 
et  de  l’envie,  dans  ma  patrie  ; mais  il  y aura  tou- 
jours aussi  de  la  science  et  du  bon  goût.  J'ose 
vous  dire  même  qu'en  général  nos  principaux 
militaires  et  ce  qui  compose  le  conseil,  les  con- 
seillers d'état  et  les  maîtres  des  requêtes , sont 
plus  éclairés  qu'ils  ne  l'étaient  dans  le  beau  siècle 
de  Louis  xiv.  Les  grands  talents  sont  rares, 
mais  la  science  cl  la  raison  sont  communes. 
Je  vois  avec  plaisir  qu’il  se  forme  dans  l’Europe 
une  république  immensed’esprits  cultivés.  La  lu- 
mière se  communique  de  tous  les  cétés.  Il  me 
vient  souvent  du  .Nord  des  choses  qui  m'étonnent. 
Il  s’est  fait,  depuis  environ  quinze  ans,  une  révo- 
lution dans  les  esprits  qui  fera  une  grande  époque. 
Les  cris  des  pédants  annoncent  ce  grand  change- 
ment comme  les  croassements  des  corbeaux  an- 
noncent le  beau  temps. 

Je  ne  connais  point  le  livre  * dont  vous  me 
faites  l’honneur  de  me  parler.  J'ai  bien  de  la 
petne  'a  croire  que  l’auleur,  en  évitant  les  fautes 
où  peut  être  tombé  M.  de  Montesquieu , soit  au- 
dessus  de  lui  dans  les  endroits  où  ce  brillant 
génie  a raison.  Je  ferai  venir  son  livre;  en  atten- 
dant, je  félicite  l'auteur  d'être  auprès  d'une  sou- 
veraine qui  favorise  tous  les  talents  étrangers,  et 
qui  en  fait  naître  dans  ses  états.  Mais  c'est  vous 


’ VOrdrf  natUTtl  et  ettentiei  tte*  tonéifi  poluitiyn» 
par  MereW  de  La  Kivière.  K. 
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surloul,  ïnonsicur,  que  je  félieilc  do  la  rcprésen- 
ler  si  Itioii  a Paris.  J’ai  l’honneur,  etc. 

.\'m.  CISKN. 

A Ferney , U augattf. 

s 

Je  commence  à croire,  monaieur,  que  la  Hen- 
riade  ira  b la  poslérilc , en  voyant  les  eslanifies 
dont  vous  l’embellissez  ; l’idée  et  l’exceution  doi- 
vent vous  faire  également  honneur.  Je  suis  sûr 
que  l'édition  où  elles  se  trouveront  sera  la  plus 
recherchée.  Personne  ne  s’intéresse  plus  que  moi 
aux  progrès  des  arts  ; et  plus  mon  âge  et  mes 
maladies  ra’empéclicnt  de  les  cultiver,  plus  je  les 
aime  dans  ceux  qui  les  font  fleurir. 

Soyez  persuadé  des  sentiments  d'estime  et  de 
reconnaissance  avec  lesquels  j’ai  l’honneur  <l’é- 
tre , etc. 

A M.  DA.MILAVILLK. 

U aognsle. 

Mon  ciier  ami , votre  lettre  du  8 ne  m’a  pas 
laissé  une  goutte  de  sang  : je  crains  que  madame 
d’Argental  ne  soit  morte  ; c’est  une  perte  irrépa- 
rable pour  ses  amis.  Que  deviendra  M.  d’Argen- 
lal  ? Je  suis  désespéré,  et  je  tremble. 

M.  le  maréchal  de  Richelieu  m’écrit  sur  l’aven- 
ture de  Sainte-Foi.  La  chose  est  très  sérieuse. 
J'espère  qu'a  la  fin  l’innocence  des  protestants 
sera  plus  reconnue  au  parlement  de  Bordeaux 
qu’a  celui  de  Toulouse. 

Il  me  mande  que  La  Oeaumelle  n’est  point  de 
son  département.  Ce  La  Bcaumelle  n'a  été  que 
(briement  réprimandé  et  menacé  par  le  comman- 
dant du  pays  de  Poix , au  nom  -du  roi.  Ce  n’est 
pas  le  silence  de  ce  coquin  que  je  demande,  c’est 
une  rétractation;  sans  quoi  on  lui  apprendraa ca- 
lomnier. Ne  tient-il  qu’b  débiter  des  impostures 
atroces,  pour  se  taire  ensuite,  et  laisser  le  poison 
circuler  ? Lavaysse  doit  le  renoncer  pour  son  beau- 
frère,  s’il  ne  se  repent  pas. 

Il  parait  tous  les  huit  jours , en  Hollande,  des 
livres  bien  singuliers.  Je  vois  avec  douleur  qu’on 
a une  bibliothèque  nombreuse  contre  la  religion 
chrétienne,  qu’on  devrait  respecter.  Vous  savez 
que  je  ne  l’ai  jamais  attaquée,  et  que  je  la  crois, 
comme  vous,  utile  à l’Europe. 

Permettez  que  je  vous  prie  d’envoyer  a M.  De 
Laleu  un  certificat  qui  assure  que  votre  ami  est 
encore  en  vie  , quoique  cela  ne  soit  pas  tout  à 
fait  vrai  ; mais,  tant  qn’il  aura  un  souffle,  il  vous 
aimera. 


A M.  LE  MARECHAL  DLC  DE  RICHELIEU. 

A Verney , il  aagutU;. 

Celle-ci,  monseigneur,  est  bien  autant  pour  le 
premier  gentilhomme  de  la  chambre  que  pour  le 
souverain  d’Aquitaine.  Je  mets  b vos  pieds  deux 
exemplaires  des  Scythes,  de  l’édition  de  Lyou  ; 
l'un  pour  vous, et  l’autre  pour  votre  troupe  de 
Bordeaux.  Cette  édition  est , sans  contredit , la 
meilleure.  Les  5ct/</ies  se  recommandent  b votre 
protection  pour  Fontainebleau.  J’avoue  que  nous 
avons  de  meilleurs  acteurs  que  le  roi.  M.  le  comte 
de  Coigny  ,M.  le  chevalier  de  Jaucourt,  et  M.  de 
Mclfort,  en  sont  bien  étonnés.  11  ne  tiendrait  qu’à 
vous  d’en  avoir  d’aussi  bons,  si  vous  pouviez 
faire  effacer  la  note  d’infamie  qu’un  sot  préjugé 
attache  encore  à des  talents  précieux  et  rares. 

M.  Hennin  , résident  du  roi  à Genève  , a dû 
avoir  l’honneur  de  vous  écrire  sur  Galien.  H 
m’en  parait  content  ; il  espère  le  former  : cette 
place  est  bonne.  Les  passe-ports  et  les  certificats 
de  vie  des  Genevois  vaudront  au  moins  à Galien 
raille  francs  par  an.  Je  donnerai  les  dix  louis  d’or 
en  question,  sur  le  premier  ordre  que  je  recevrai 
de  vous.  Vous  me  permcUex  de  ne  pas  vous 
écrire  de  ma  main  quand  ma  détestable  santé  me 
tient  sur  le  grabat  : c’est  l’état  où  je  suis  aujour- 
d'hui, avec  la  résignation  convenable,  et  avec  le 
plus  tendre  et  le  plus  respectueux  attachement. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A Fem«y , 48  aiguste. 

Bénis  soient  Dieu  et  mes  anges  ! puisque  ma-  • 
dame  d’Argental  se  porte  mieux , je  suis  assez 
hardi  pour  envoyer  deux  exemplaires  des  Scy~ 
thés.  Je  n’en  envoie  que  deux,  pour  ne  pas  trop 
grossir  le  paquet.  J’en  ai  bflressé  quatre  à M.  le 
duc  de  Praslin,  et  trois  à M.  le  duc  de  Clioiseul. 
J’en  ferai  venir  tant  qu'on  voudra  ; on  n’a  qu’à 
commander. 

Dès  que  madame  d’Argental  sera  en  pleine  con- 
valescence , et  qu’elle  pourra  s’amuser  de  bali- 
vernes , adressez-vous  à mol , je  vous  amuserai 
sur-le-champ  : cela  est  plus  nécessaire  que  des 
jnleps  de  cresson.  Elle  a essuyé  là  une  furieuse 
«ecoussc.  Pour  moi,  je  ne  sais  pas  comment  je  sois 
en  vie , avec  ma  maigreur , qui  sc  soutient  tou- 
jours, et  mon  climat,  qui  change  quatre  fois  par 
jour.  11  faut  avouer  que  la  vie  ressemble  au  fes- 
ûn  de  Damoclès  : le  glaive  est  toujours  suspendu. 

Portez-vous  bien  tous  deux,  mes  divins  anges. 
I.e  petit  ermitage  va  faire  un  feu  de  joie. 
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A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEILLE. 

A Perney , 18  aogqito. 

Je  dootc  beaacoap,  monsieur,  que  le  sieur  La 
Beaumelle  soit  allé  il  Paris  faire  des  siennesi  car 
je  sais  qu'il  arail  ordre  de  rester  où  il  est  ; et 
M.  de  Giidane,  commandant  du  (lays  de  Foii, 
la  menacé,  de  la  part  du  roi , des  châtimenta  les 
plus  sévères.  C’est  ce  que  M.  le  comte  de  Saint- 
Florentin  m’a  fait  l'bonneur  do  me  mander.  Ce 
La  Beaumelle  est  un  étrange  homme.  Je  l’avais 
tiré,  h Berlin,  de  la  misère.  Une  veuve,  plus  cha- 
ritable que  moi,  l’a  mis  h son  aise  en  l’épousant. 
Cette  veuve  est  malheureusement  la  Hile  de  M.  de 
Lavaysse,  célèbre  avocat  de  Toulouse,  dont  le 
fils  fut  mis  aux  fers  avec  les  Calas,  et  dont  Je  pris 
le  part  si  hautement  et  avec  Uni  de  chaleur.  Il 
est  très  triste  pour  moi  que  le  gendre  d’un  homme 
que  j’estime  et  que  j’ai  servi  soit  si  criminel  et  si 
méprisable.  Hais , si  d’une  main  on  soutient  les 
innoceots  opprimés , on  doit , de  l'autre,  écraser 
les  calomniateurs.  Point  de  quartier  anx  méchants, 
et  point  d’indifférence  pour  la  cause  des  gens  de 
bien  : voilà  le  devoir  d’un  homme  qni  pense  avec 
fermeté. 

Je  vois  qu  il  y a encore  bien  de  la  fermenUtion 
dans  les  esprits  en  Languedoc.  Il  me  parait  qu’il 
y en  a davantage  en  Guieooe.  Vous  savex  que 
les  protesunu  y sont  accusés  d’avoir  voulu  assas- 
siner un  curé , qu’il  y a du  monde  en  prison , et 
que  l’affaire  n’est  pas  encore  éclaircie.  M.  le  ma- 
réchal de  Richelieu,  à qui  j’en  ai  écrit,  me  mande 
que  c’est  une  affaire  fort  embarrassée  et  fort  em- 
barrassante. La  philosophie  perce  bien  difficile- 
ment chex  les  bngnenoU  et  chei  les  papistes. 

Nous  avons  id  plus  de  légions  que  César  n’en 
avait  quand  il  chassa  Pompée  de  Rome  ; mais , 
Dieu  merci,  elles  ne  font  que  du  bien  dans  notre 
petit  pays  de  Gex.  Vous  avex , dans  ce  pays  in- 
connu, un  homme  qni  vous  sera  attaché  jusqu’au 
dermer  moment  de  sa  vie  avec  la  plus  respec- 
tueuse tendresse. 

A M.  HARUONTEL. 

A Penney,  il  losnile. 

Je  reqois,  mon  cher  ami,  votre  lettre  du  7 d’au- 
guste , car  aoiU  est  trop  welcbe.  Vous  avex  dû 
recevoir  la  mienne,  dans  laquelle  je  vous  disais 
que  notre  impératrice,  notre  héroïne  de  Scytliie, 
avait  traduit  le  quinxièroe  chapitre.  On  m’assure, 
dms  le  moment,  qu’il  est  traduit  en  italien,  et 
dédié  à un  cardinal  ; c’est  de  quoi  il  faut  s’infor- 
mer ; mais  ce  qu’il  faut  surtout  souhaiter  , c’est 
que  la  Sorbonne  le  condamne  : elle  sera  couverte 
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d un  ridicule  eld  un  opprobre  éternels  ; elle  sera 
précisément  au  niveau  do  Fréron. 

Je  vous  recommande  La  Harpe  quand  je  ne 
«rai  plus.  Il  sera  un  des  piliers  de  noire  égiùe  ; 
il  faudra  le  faire  de  l'académie  ; après  avoir  eu 
Unt  de  prix,  il  est  bien  juste  qu’il  en  donne. 

Au  reste,  souvenei-vons  que  s’il  y a dans  l’Eu- 
rope des  priuces  et  des  ministres  qui  pensent , ce 
n’est  guère  qu’en  Franco  qu’un  peut  trouver  les 
agréments  de  la  société.  Les  F runçais,  persécutés 
et  chargés  de  chaînes,  dansent  très  joliment  avec 
leurs  fers , quand  le  geôlier  n’est  pas  là.  Nous 
avons  eu  des  fêtes  charmantes  à Ferney.  Madame 
de  La  Harpe  a joué  comme  mademoiselle  Clairon, 
M.  de  La  Harpe  comme  l.ekain,  M.  deCbabanon 
infiniment  mieux  que  Molé  : cela  console. 

Adieu,  mon  cher  confrère  ; je  n’écris  point  de 
ma  main,  je  suis  aveugle  comme  votre  Bélisaire  ; 
je  récite  mon  Credo,  mais  je  ne  le  commente  pas 
si  bien  que  lui. 

A M.  DAMILAVILLE. 

ts  >aauile. 

Je  sais,  monsieur,  que  vous  vous  amnseï  qnel- 
quefois  de  littérature.  J’ai  fait  chercher  [Ingénu. 
pour  vous  l’envoyer,  cl  j’espère  que  vous  le  rece- 
vrex  incessamment  ; c'est  une  plaisanterie  assez 
innocente  d'on  moine  défroqué,  nommé  Du  Laii- 
rens,  auteur  du  Compère  Matthieu. 

J’ai  vu  à Ferney,  ^pois  pende  jours,  votre 
ami , qni  est  menacé  de  perdre  entièrement  les 
yeux,  et  dont  la  santé  estlrès  altérée.  Il  m’a  montré 
des  lettres  des  ministres , de  MM.  les  maréchanx 
de  Richelieu  et  d’Estrées,  et  de  tonte  la  maison 
de  Noailles,  an  sqjetde  La  Beaumelle.  Il  m’a  dit 
que  ces  démarches  étaient  absolument  néces- 
saires ; que  les  écrik  de  La  Beaumelle  éuient  très 
répandus  dans  les  pays  étrangers,  et  qu’on  n’y 
recherchait  même  d’autre  édition  du  Siècle  de 
Louiê  XIV  que  celle  qui  a été  faite  par  ce  mal- 
heureux, et  qui  est  chargée  de  falsifications  et  de 
notes  infâmes.  Ce  La  Beaumelle  est  un  énergu- 
mène  du  Languedoc , un  esprit  indomptable,  qu'il 
a fallu  écraser.  Le  canton  de  Berne,  outragé 
dans  ce  libelle  , en  a demandé  justice  au  minis- 
tère. 

On  dit  que  M.  de  Beaumont  fait  le  factum  pour 
les  protestants  de  Guienne,  accusés  d'avoir  assas- 
siné les  curés.  Je  ne  vois  pas  comment  il  peut  faire 
à Paris  un  mémoire  sur  une  enquête  secrète  in- 
struite à Bordeaux. 

Pourriez-vous,  monsieur,  avoir  la  bonté  de  me 
faire  parvenir  le  petit  livre  de  la  théologie  porta- 
tive? Vous  savex  qu’on  n’a  pas  voulu  faire  une 
seconde  édition  de  l’ouvrage  de  malhémaliques. 

S2. 
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CORRESPONDANCE. 


I.c  lilirairi'  Jil  <|ii'oii  est  surcliargé  irélrnionls  de 
gi’iiiiiotrir.  Il  n'y  a plus  de  livres  qii'ou  imprime 
plusieurs  fuis  que  les  livres  eoudamnés.  Il  faut 
aujiiurd'liui  qu'uu  libraire  supplie  les  magisIraU 
di’  brûler  sou  livre  pour  le  faire  vendre. 

Voire  ami  malade  vous  fait  les  pins  leudres 
unnpiinienis  ; il  passe  la  moitié  de  la  journée  à 
souffrir,  cl  l'aulre  à travailler. 

J'ai  rininneur  d'élrc,  monsieur,  votre,  etc. 

lluiatsiEK. 

A M.  I.  ABBÉ  K'OLIVEr. 

si  j'étais  votre  Allicus,  mon  cher  Cicéron, 
]iræclare  vnitleran  votre  livre  très  instructif  ; et 
je  vous  assure  qu'au  propre  votre  libraire  le  ven- 
dra à merveille.  Je  vous  assure  que  je  ne  me  porte 
pas  si  bien  que  vous;  mais  vous  m'étonnez  de  me 
dire  qu'il  ne  faut  pas  travailler  dans  la  vieillesse  ; 
c'est,  ce  me  semble,  la  plus  grande  consolation  de 
notre  âge  : Ik-rcl  mufarum  cullurcm  icrihentem 
iiioi  i.  Je  ne  hais  pas  même  la  guerre  à mon  âge  ; 
cela  me  laniiue , et  je  ris  quelquefois  dans  ma 
barin?. 

•Si  je  ne  peux  plus  faire  de  tragédies,  on  en 
fait  chez  moi  qui  vaudront  mieui  que  les  miennes  : 
nous  les  jouerons  bientôt  sur  le  théâtre  de  Kemcy. 
Je  ne  lésais  pas  mal  les  rôles  de  vieillard  ; mais 
je  deviens  aveugle,  et  je  ne  ponrrais  plus  jouer 
que  le  rôle  de  Tirésias.  Puissiez-vous  avoir  la 
goutte  , mon  cher  confrère  1 B<*niard  de  Kontc- 
nelleen  avait  quelques  accès,  et  il  a vécu  jusqu'à 
l•elll  ans  ; c'est  un  avant-goût  de  la  vie  éternelle. 

Il  faut  que  je  vous  envoie  quelque  jour  la  /ré- 
l'i'nse  de  mon  Onc/c.  Ily  a je  ne  sais  quelle  bavar- 
deric  orientale  et  hébraïque  qui  pourra  amuser 
un  savant  comme  vous. 

J'admire  votre  style,  et  votre  (letite  écriture 
nette  et  ferme  ; (mur  moi , je  suis  obligé  presque 
toujours  de  dicter.  Vous  êtes  meliore  lido  que 
moi. 

Non  ef|iiijrm  inviiteo;  miror  inagU... 

Vinü.,  wl.  I , V.  II. 

Mes  respects  h ra<  adémie,  je  vous  en  supplie  ; 
cl  quelques  sifflets  , si  vous  le  voulez  , à la  Sor- 
Imnne. 

Kt,  siirce,  je  vous  embra.sse  de  tout  mon  cœur, 
avec  les  .senlintents  Tes  pins  inaltérables.  Ainsi 
fait  ma  niite. 

A M.  VERNKS. 

!*♦  •eptrmbr*'. 

Voici,  monsieur,  les  paroles  de  Sanelioni.vlbon  ; 


• Ces  choses  sont  écrites 'dans  la  Cosmogonie  de 

• Thaut,  dans  ses  mémoires,  et  tirées  des  conjec- 

• tores  et  des  instructions  qu'il  nous  a laissées. 

■ C'est  lui  qui  nomma  les  vents  du  septentrion  cl 
« du  midi,  eic...  Ces  premiers  hommes  consa- 
« cK'rent  les  plantes  que  la  terre  avait  produiles  ; 

• ils  les  jugèrent  divines,  et  vénérèrent  ce  qui 

• soutenait  leur  vie,  celle  de  leur  postérité  et  de 

• leurs  ancêtres,  etc.  • 

Au  reste , mon  cher  monsieur,  il  sc  pourrait 
très  bien  que  Sanchoniatbon  eût  dit  une  sottise , 
ainsi  que  des  gens  venus  après  lui  en  ont  dit 
d énormes. 

L’affaire  des  Sirren  n'a  pu  être  encore  rappor- 
tée, («rcc  que  M.  d'Ormesson  a été  malade  ; du 
moins  un  donne  celle  cicuse  : mais  il  se  pourrait 
bien  que  le  crédit  des  ennemis  en  fût  la  véritable 
raison.  La  malheureuse  aventure  de  Sainte-Foi 
sur  les  frontières  du  Périgord,  vingt-qiiaire  pau- 
vres diables  de  huguenots  décrétés,  le  fatal  édit 
de  1724  renouvelé  dans  le  Languedoc,  et  enfin  le 
malheur  de  Sirven  , qui  n'a  [voinl  de  jolie  fille 
pour  intéresser  les  Parisiens  , tout  cela  pourrait 
nuire  à la  cause  de  cet  infortuné. 

Je  vous  envoie,  mon  cher  philosophe  hugue- 
not, une  petite  Philippique  que  j'ai  été  obligé  de 
faire.  L'ami  La  Deaiinicllc  s'en  est  mal  trouvé.  Le 
commandant  de  la  province  l'a  un  |icu  menacé, 
de  la  (lart  du  roi,  du  cachot  qu'il  mérite.  Je  suis 
très  tolérant,  mais  je  ne  le  suis  pas  pour  les  ca- 
lomniateurs. Il  faut  d'une  main  soutenir  l'inno- 
ccnce,  et  de  l'autre  écraser  le  crime. 

Je  vous  embrasse  en  Jéhovah  , en  Knef,  en 
Zens  ; (Kiinl  du  tout  en  Athanase,  très  pou  en  Jé- 
rôme et  en  Augustin. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

1 wplamlm. 

Nous  nous  apprêtons  à célébrer  la  convales- 
cence ; il  y aura  comédie  nouvelle  , souper  de 
quatre-vingls  couverLs.  c’est  bien  pis  que  chez 
M.  de  Pompignan  ; et  puis  nous  aurons  bal  et 
fusées. 

J'envoyai,  |>ar  le  dernier  ordinaire,  un  Ingénu, 
(lar  .M.  le  duc  de  Praslin,  (>our  amuser  la  conva- 
lescente; et  vous  aurez,  mes  anges,  pour  votre 
biver,  les  tragédies  de  MM.  de  Chabanon  et  de 
La  Harpe;  cela  u’isl  («s  trop  mal  |>onr  des  babi- 
lants  dn  mont  Jura  ; mais,  en  vérité,  vous  aubes 
Wciches,  vous  êtes  des  Imbitanls  de  Montmartre. 
Je  vous  a.ssnre  que  les  Guillaume  Tell  et  les  Illi- 
nois sont  aux  lianchet  et  aux  Pellegrin  ce  que  les 
Pellegrin  et  les  Üanchet  sont  à Racine.  Je  ne  crois 
pas  qu'il  y ail  une  ville  de  (vrovince  dans  laquelle 
on  put  avhever  la  lepiéviilalion  de  ces  |iara<le 
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qui  ont  lîlé  applaudie:>  ii  Taris.  Cria  mol  eu  eu- 
lère  les  âmes  bien  nées  : celle  barbarie  avancera 
ma  mort.  Le  fond  des  Welcbcs  sera  toujours  sot 
et  grossier.  Le  petit  nombre  des  prédestines  qui 
ont  du  goût  n’iuflue  point  sur  la  multitude  : la 
décadence  est  arrivée  à son  dernier  période. 

Vivez  donc,  mes  anges,  pour  vous  opposer  a 
ce  torrent  de  bêtises  de  tant  d'es|>éces  qui  inonde 
la  nation.  Je  ne  connais,  depuis  vingt  ans,  aucun 
livre  supportable,  esceplé  ceux  que  Ton  brûle,  ou 
dont  on  persécute  les  auteurs.  Allez,  mes  AVel- 
cbes.  Dieu  vous  bénisse  ! vous  êtes  la  ebiasse  du 
genre  humain.  Vous  ne  méritez  pas  d'avoir  eu 
l>armi  vous  de  grands  hommes  qui  ont  porté 
votre  langue  jusqu'à  Moscou.  C'est  bien  la  peine 
d’avoir  tant  d'académies  pour  devenir  barbares  ! 
Ma  juste  indignation,  mes  anges , est  égale  à la 
tendresse  respectueuse  que  j'ai  pour  vous,  et  qui 
fait  la  consolation  de  mes  vieux  jours. 

Tout  Femcy  se  réjouit  de  la  convalescence. 

A M.  L'ABBÉ  D'OLIVET. 

t Mptembrr. 

Votre  nom,  votre  âge,  vos  qualités,  mon  cher 
doyen  , mon  cher  maître , envoyez-moi  tout  cela 
sur-le-champ,  sans  perdre  un  seul  instant  ; en 
voici  la  raison.  On  réimprime  le  Siècle  de 
ImuU  XIV , malgré  La  Ueauraelle  ; il  faut  qu'on 
vous  traite  de  vutre  vivant  comme  si  vous  étiez 
mort , que  je  vous  rende  justice,  que  je  satisfasse 
mon  coeur.  La  lettre  O vous  attend  : mellcz-moi 
vile  a portée  de  vous  rendre  l'hommage  que  je 
vous  dois  , et , après  cela  vous  m'enterrerez  si 
vous  voulez. 

A M.  ÜAMILAVILLE. 

4 Mplembrc. 

Je  reçois , monsieur  , votre  lettre  du  29  d'au- 
piistc.  Tous  les  |>aquets  arrivent  de  Taris  en  pays 
I iranger , mais  rien  n'arrive  do  uos  cantons  à 
Taris. 

Je  vois  très  .souvent  votre  ami , qui  vous  aime 
tendrement.  Il  voudrait  bien  avoir  le  Panégy- 
rique de  Louis  IX;  mais  je  crois  que  l'impéra- 
trice russe  racrilcra  un  plus  beau  panégyrique. 
Quelle  époque,  mon  cher  monsieur!  elle  force 
les  évcs|uc$  sarmates  à être  tolérants , et  vous  ne 
(louvez  en  faire  autant  des  vôtres,  o WcIchesI 
l>auvrcs  Welches  ! quand  l'étoile  du  Nonl  pourra- 
t-elle  vous  illuminer? 

Savez -vous  bien  qu'on  fait  actuellement  des 
vers  a Tétersbonrg  mieux  qu'en  France  ? savez- 
vous,  mes  pauvres  Welches,  que  vous  n'avez 
plus  ni  goût  ni  esprit  ? Que  diraient  les  Despréanx  , 
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les  Racine , s'ils  voyaient  toutes  les  bat  barics  de 
nos  jours?  Les  barbares  Illinois  l'ont  emporté 
sur  le  barbare  Crcbillon  : le  barbare...  le  dispute 
aux  Illinois  par-devant  l'auteur  de  Childebrnnd . 
Ah  I polissons  que  vous  êtes  ! combien  je  vous 
méprise  ! 

Nous  avons  du  moins  chez  nous  deux  bommi's 
qui  ont  du  goût , et  c'est  ce  qui  se  trouvera  difli- 
cilemeut  a Taris,  la  nation  m'indigne. 

Bonsoir  , mon  cher  monsieur  ; vous  avez  dans 
mon  voisinage  nn  ami  qui  vous  aime  avec  la  plus 
vive  tendresse , tout  vieux  qu'il  est.  On  dit  que 
les  vieillards  n'aiment  rien;  cela  n'est  pas  vrai. 
Voici  un  petit  billet  qu'on  m'a  donné  pour  M.  Lem- 
berlad.  BounsiEit. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICIIELIEI'. 

A Ferney  , 9 svpirrnbre. 

Rendez  a Cc^r  ce  qui  appartient  à César. 

J'avoue , monseigneur,  que  Tim|>ertinence  est 
extrême.  S'il  sait  si  bien  l'histoire  , il  doit  .savoir 
que  le  secrétaire  d'état  Villeroy  écrivait  monsei- 
gneur aux  maréchaux  de  France, 

Incessamment  Galien  pnnrra  vous  écrire  avec 
la  même  noblesse  de  style , dès  qu'il  aura  fait 
une  petite  fortune.  Je  ne  manquerai  pas  d'exé- 
cuter vos  ordres.  Vous  savez  peut-être  qn'en  qua- 
lité de  Français  je  ne  puis  aller  à Genève;  cela 
est  défendu  : mais  on  viendra  chez  moi , et  je 
parlerai  comme  je  le  dois.  De  plus , je  suis  dans 
mon  lit,  où  une  fièvre  lente  relient  ma  figure 
usée  et  languissante. 

Je  présume  que  vous  donnerez  Tordre  d'achever 
le  paiement  de  ce  que  doit  Galien  , après  quoi 
vous  serez  probablement  debarrassé  de  ce  |ielit 
fardean.  Je  joins  ici  les  mémoires.  Vos  (vaqneis 
sont  francs  , et  ce  n'est  point  une  indiscrétion  de 
ma  part. 

Quant  à l'article  des  spectacles , j'ose  es|vércr 
que  vous  aurez  la  bontéd'entrerdans  mes  peines. 
Je  ne  connais  aucun  des  acteurs,  excepté  made- 
moiselle Dumesnil  et  Lekain.  lai  petite  Durancy 
avait  joué  chez  moi  aux  Délices , à Tâge  de  qua- 
torze ans  ; je  ne  lui  ai  donné  quelques  rôles  i|ue 
sur  la  réputation  qu'elle  s'est  faite  depuis.  J'ai 
fait  un  partage  assez  égal  entre  elle  cl  mademoi- 
selle Dulmis.  Il  me  parait  que  ce  partage  eiilre- 
lienl  une  émulation  nécessaire.  Si  mademoiselle 
Durancy  ne  réussit  pas , les  rôles  reviennent  né- 
cessairement aux  actrices  qui  sont  plus  au  goût 
du  public , et  vos  ordres  décident  de  tout.  Le 
pauvre  d'Argental  a été  bien  loin  de  pouvoir  se 
mêler  dans  ces  tracasseries  ; il  a été  long-temps 
malaile , et  sa  femme  a été  un  mois  entier  i la 
mort  M.  de  riiibouville , quia  la'aucoup  de  la- 
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COKHESPON DANCE. 


Ieu(  pour  la  déclamation , n’a  fait  autre  chose 
qu’assister  II  quelques  répétitions.  Il  est  mon  ami 
depuis  trente  ans,  et  cclni  de  ma  nièce.  Vous 
ne  voulez  pas  nous  priver  de  celle  consolation , 
surtout  dans  le  triste  état  où  la  vieillesse  et  la 
maladie  inc  réduisent. 

Daignez  agréer  mon  respect  et  mou  attache- 
ment avec  votre  bonté  ordinaire. 

A M.  DAMII.AVILI.E. 

iS  »epteinbr«. 

Mon  cher  ami , je  reçois  votre  lettre  du  5 , et 
je  suis  pénétré  d'une  double  peine , la  vôtre  et  la 
mienne.  Vous  avez  'a  vous  plaindre  de  la  nature , 
et  moi  aussi.  Nous  sommes  tous  dcui  malades  : 
mais  jo  suis  au  bout  du  ma  carrière , et  vous 
voila  arréié  au  milieu  de  la  vôtre  par  une  indis- 
(losilion  qui  pourra  vous  priver  long-temps  de  la 
consolation  du  travail , consolation  nécessaire  h 
tout  iire  qui  pense,  et  principale  ment  h vous, 
qui  pensez  si  sagement  et  si  fortement. 

N'êles-voas  pas  ’a  peu  près  dans  le  cas  où  s'est 
trouvé  M.  Dubois?  n’a-t-il  pas  été  guéri  ? n’y  a- 
t-il  pas  un  homme  dans  Paris  qu’on  dit  fort  ha- 
bile pour  la  guérison  des  tumeurs?  Handez-mot, 
je  vous  prie  , quel  parti  vous  prenez  dans  cette 
triste  circonstance. 

Malgré  mes  maux  , je  m’égaie  ’a  voir  embellir, 
par  des  acteui-s  qui  valent  mieux  que  moi , une 
comédie  qui  no  mérite  pas  leurs  peines.  Nous 
avons  trois  auteurs  dans  notre  troupe.  Vous  m’a- 
vouerez que  cela  est  unique  dans  le  monde  ; et 
ce  qu’il  Y a de  beau  encore , c'est  que  ces  trois 
auteurs  no  cabalent  point  les  uns  contre  les  au- 
tres. Noos  sommes  plus  unis  que  la  Sorbonne. 
Tous  les  étrangers  sont  très  fâchés  que  cette  fa- 
culté de  grands  hommes  ait  supprimé  sa  censure; 
elle  aurait  édifié  l’Europe , et  mis  le  comble  h 
sa  gloire. 

J’ai  reçu  les  belles  pièces  de  théâtre  qu’on  m’a 
envoyées  depuis  peu  ; c’est  Racine  et  Molière  tout 
pur.  Il  Y a quelque  temps  que  l’on  m’adressa  un 
. livre  intitulé  le  Siècle  de  Louit  AP.  Les  prin- 
cipaux personnages  do  siècle  sont  trois  joueurs 
d’orgues  et  deux  apothicaires.  Il  manquait  h ce 
siècle  l'ouvrage  que  la  Sorbonne  annonçait  ; mais 
j’ose  espérer  que  nous  verrons  ce  chef-d’oeuvre. 
Je  ne  peux  concevoir  comme  ou  a permis  en 
France  l’impression  du  livre  de  Du  Laurens  , in- 
titulé l’Ingénu.  Cela  me  passe. 

Je  finis , car  j’ai  la  fièvre.  Je  vous  embrasse 
du  meilleur  de  mon  cœur. 


A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

, A FerMy  » il  tepteabre. 

J'ai  fait  prier,  mooseigneur , notre  résident  de 
passer  chez  moi.  Je  voua  avais  prévenu  que  je 
n’allais  plus  h Genève  ; et  d’ailleurs,  quand  l'en- 
trée de  cette  ville  serait  permise  aux  Français, 
l’état  où  je  suis  ne  me  permettrait  pas  de  sortir. 

Nous  avons  eu  une  longue  conférence  ; et  le 
résultat  a été  que,  la  première  fois  qu'il  aurait 
l'honneur  de  vous  écrire , il  ne  manquerait  pas 
de  vous  rendre  ce  qu’il  vous  doit  ; voilà  ce  qu'il 
m’a  dit  en  présence  de  ma  nièce.  Je  reçus , sous 
votre* enveloppe , hier  au  soir,  une  lettre  pour 
Galien  , et  je  la  lui  ai  envoyée  de  grand  matin. 

Voici  une  très  grande  partie  des  frais  qui  res- 
tent à payer  pour  lui.  Comme  la  somme  montera 
à près  de  huit  cents  livres , indépendamment  de 
ce  que  vous  avez  déjà  bien  voulu  donner , et  do 
quantité  de  menus  frais  qui  n’entrent  pas  en 
ligne  de  compte , je  n’ai  rien  voulu  faire  sans 
vos  ordres  exprès.  Jusqu’à  présent  il  n’a  paru  au- 
cun mémoire  considérable  parlui-méme.  Je  paie- 
rai tout  sur-le-chainp  , selon  l’ordre  que  je  re- 
cevrai de  vous.  Voilà , je  pense , toutes  vos 
commissions  remplies  : il  ne  me  reste  qu'à  vous 
souhaiter  un  agréable  voyage  , et  à recommander 
la  Scythie  à votre  protection , en  cas  qu'on  ait 
des  spectacles  à Fontainebleau.  J'avoue  que  j'aime 
la  Scythie  ; pardonnez-moi  ma  faiblesse , et  joi- 
gnez l'indulgence  à vos  bontés. 

Vous  voyez  que  j'écris  régulièrement,  tout 
malade  que  je  suis,  dès  qu'il  s'agit  de  la  moindre 
affaire.  Je  regretterai  GaUen , qui  me  valait  des 
ordres  de  votre  parL 

Nous  avons  id  beaucoup  de  troupes  : notre 
petit  pays  en  est  charmé. 

J'écris  dans  l'intervalle  de  la  fièvre. 

Agréez  mon  tendre  respect. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A F«raey , IS  Kptenbr». 

Vous  me  pardonnera , monseigneur,  si  je  me 
sers  d’une  maiu  étrangère  ; ma  fièvre  ne  me  per- 
met pas  d’écrire.  Vous  me  pardonnera  encore  si 
je  vous  importune  si  sonveut  pour  la  affaira  de 
Galien  ; mais  il  faut  que  ma  comptes  soient  apu- 
rés avant  que  je  meure.  Il  m’est  venu  voir  au- 
jourd’hui avec  deux  seigneurs  apegnols  qu’il 
m’a  amenés.  Je  lui  ai  demandé  s'il  n’avait  poiot 
encore  quelqna  detta , et  il  m'a  donné  le  petit 
mémoire  ci -joint  ; de  sorte  que  tout  se  monte  à 
la  somme  de  881  livra  t8  sous.  Ainsi  donc, 
monseigneur  , ce  jeune  homme  vous  roAlait  par 


■..-•Ii.jlll^.t.;u  uy  vjOO^iâ. 
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aa  i200  livres,  iodépendainmenl  de  sa  noorri- 
ture  et  des  autres  choses  néceseaires.  Il  y a très 
peu  de  personnes  qui  en  ûssent  davantage  pour 
leur  (lis.  Ses  dépenses  me  paraissent  exorbitantes 
pour  un  jeune  homme  que  vous  avez  si  bien  équipé 
quand  vous  me  l'envoyâtes.  Je  n’ai  cessé  de  loi  re- 
commander la  plus  grande  retenue  ; mais  je  vois 
qu’il  a usé  largement  de  vos  bontés.  Il  faut  avouer 
pourtant  qu’il  a mis  de  la  discrétion  dans  sa  ma- 
gnificence ; car , à l’abri  de  votre  protection  et  de 
votre  nom,  il  aurait  pu  prendre  dix  mille  francs 
cliez  les  marchands  ; on  ne  lui  aurait  rien  refusé. 
Vous  voilà  heureusement  débarrassé  de  ce  far- 
deau , sans  qu’il  puisse  être  dégagé  de  la  recon- 
naissance éternelle  qu'il  vous  doit. 

Il  no  me  reste,  monseigneur,  que  d'attendre  vos 
ordres , et  de  vous  supplier  de  me  continuer  vos 
bontés  pour  le  peu  de  temps  que  j’ai  encore  à 
en  jouir. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCEMAL. 

18  septembre. 

Mon  cher  ange  est  donedans  l’allégresse  et  la  ju- 
bilation ; la  convalesceucc  SC  soutient  donc  parfai- 
tement ; l’appétit  est  donc  revenu  : Dieu  soit  loué  ! 
Je  chante  Te  Deum  pour  madame  d’Argental , 
et  pour  moi  un  Libéra,  car  j’ai  encore  de  grands 
ressentiments  de  fièvre.  Je  tâcherai  d’engager  La- 
combe  à faire  encore  mieux  que  vous  ne  proposez 
pour  Lekain  ; mais  il  a imprimé  C Ingénu,  sans 
m’eu  rien  dire , sur  les  premières  feuilles  in- 
correctes qu’il  a été  assez  heureux  pour  se  pro- 
curer. Son  édition  fourmille  de  fautes  absurdes  : 
je  ne  conçois  pas  comment  on  en  a pu  souffrir  la 
lecture.  Je  ne  lui  ai  écrit  jusqu’à  présent  que  pour 
lui  laver  la  tête.  Vous  aurez  incessamment  Char- 
iot , ou  la  Conaes$e  de  Givry , dont  je  fais  plus 
de  cas  que  de  l’Ingénu , mais  qui  n'aura  pas  le 
même  succès.  Je  ne  la  destine  pas  aux  comédiens, 
à qui  je  ue  donnerai  jamais  rien  , après  la  ma- 
nière barbare  dont  ils  m’ont  défiguré , et  l’in- 
solence qu’ils  ont  eue  de  mettre  dans  mes  pièces 
des  vers  dont  l’abbé  Pellegrin  et  Danchet  auraient 
rougi.  D’ailleurs  les  caprices  do  parterre  sont 
intolérables  , et  les  Welchcs  sont  trop  Welches. 

11  m'a  été  de  toute  impossibilité , mou  cher 
ange , do  faire  ce  que  vous  exigiez  à l’égard  des 
Saftkes  ; la  tournure  que  vous  vouliez  était  ab- 
solument incompatible  avec  mon  goût  et  ma  ma- 
nière de  penser.  On  fait  toujours  très  mal  les 
choses  auxquelles  on  a de  la  répugnance. 

Au  reste  , les  comédiens  me  doivent  la  reprise 
des  Scythes,  qu’ils  ont  abandonnés,  après  les 
plus  fortes  chambrées , pour  jouer  des  pièces  qui 
sont  l’opprobre  de  la  nation.  J’espère  que  vous 
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voudrez  bien  engager  les  premiers  gentilshommes 
de  lachambre,quisont  vosamis,àme  faire  rendre 
justice;  et  que,  de  son  côté,  M.  le  maréchal 
de  Richelieu  , qui  a fait  jouer  les  Scythes  à Bor- 
deaux avec  le  plus  grand  succès , ne  soufffira 
pas  qu’on  me  traite  avec  si  peu  d’égard.  On  dit 
qu’il  n’y  aura  point  de  spectaclesà  Fontainebleau , 
ainsi  je  compte  qu’on  jouera  les  Scythes  à la 
Saint-Martin.  II  serait  bien  étrange  qne  les  co- 
médiens ne  payassent  mes  bienfaits  que  d’ingra- 
titude ; vous  ne  le  souffrirez  pas  : vos  bontés 
pour  moi  sont  trop  constantes , et  ce  n’est  pas 
votre  coutume  d’abandonner  vos  amis. 

Mon  village  est  devenu  le  quartier-général  des 
troupes  qui  font  le  blocus  de  Genève.  Je  vous 
écris  au  son  du  tambour,  et  en  attendant  la  fièvre 
qui  va  me  prendre. 

Madame  Denis  et  M.  de  Chabanon  se  joignent  à 
moi  pour  vous  dire  combien  ils  s'intéressent  b 
la  santé  de  madame  d’Argental,  et  moi  je  ne  puis 
vous  dire  combien  je  vous  aime. 

A M.  DAMILAVILLK. 

19  septembre. 

Je  vous  ai  envoyé , mon  cher  ami , une  petite 
galanterie  pour  Merlin;  je  vous  supplie  de  vou- 
loir bien  faire  nu  petit  changement  au  premier 
acte. 

Madame  la  comtesse  dit  à son  (Ils  : 

Tous  les  grands  sont  polis.  Pourquoi  .=*  c'est  qu'ib  ont  eu 

Cette  éducation  qui  tient  lieu  de  rertu. 

Si  de  1a  politesse  un  agréable  usage 

N’est  pas  la  vertu  même , U est  sa  noble  image. 

Il  faut  mettre  : 

Leur  Âme  en  est  empreinte  ; et  si  cet  avantage 

N’est  pas  la  vertu  même,  il  est  sa  noble  image. 

Je  crois  que  Merlin  peut  tirer,  sans  rien  ris- 
quer , sept  cent  cinquante  exemplaires,  qu’il  ven- 
dra bien. 

Je  ne  sais  aucune  nouvelle.  Je  sois  entouré 
d’officiers  et  de  soldats  ,•  fort  affaibli  de  ma  fiè- 
vre , et  très  inquiet  de  votre  santé. 

Je  rouvre  ma  lettre  pour  vous  supplier  <lè 
mettre  encore  cc  petit  changement  à la  fin  du  troi- 
sième acte  ; 

Je  dois  tout  pardonner  puisque  je  suis  heureuse. 

CBSHIOT,  <bnt  l'cn/ooc««nNit. 

Qui  peut  changer  ainsi  ma  destinée  ailieuse? 

Où  me  conduisez-vous.’ 

I.A  COMTESSa. 

Dans  mes  liras , niuii  vhcr  fils. 


8QI 


CORRESPONDANCE. 


IVlui , voire  GUf 


CBAKl.OI^ 


U DDC. 

Sâtu  doute. 

CBARLOT. 

O destina  inouïs! 


LA  COMTKSSB  f l’crabrawaDl. 

Oui  I rec^onnaîs  u oiùrc  ; oui , c’^t  toi  que  j'embraise,  eic. 


Madame  Denis  pense  absoloment  de  même  : 
quiconque  s'intéressera  à vous  vous  dira  les  nié- 
mes  choses.  Pardonnez , encore  une  fois , aux  sen- 
timents qni  m'attachent  à vous. 

A M.  DAMILAVILLE. 


A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLETTE. 

20  sepU'rabre. 

Je  vous  pardonne  , mon  cher  mari|uis , d'a- 
voir oublié  un  vieillard  malade  et  inutile , long- 
temps pénéirc,  dans  sa  retraite,  de  rafflirtiou 
la  pins  profonde  ; mais  je  ne  vous  pardonne  pas 
de  vous  livrer  au  public , qui  cherche  toujours 
une  victime,  et  qui  s’acharne  inipiloyablement 
sur  elle.  On  ne  vous  dit  peut-être  pas  h quel 
point  il  enfonce  le  poignard  dans  les  plaies  qu'il 
a faites  lui-mime.  Je  vous  prédis  que  vous  serez 
inalheureui  si  vous  ne  vous  dérobez  [>asà  l'envie 
et  h la  malignité  ; et  je  vous  répi'tc  que  vous  n'a- 
vez d'autre  parti  a prendre  que  de  vivre  avec  un 
|)clit  nombre  d'amis  dont  vous  soyez  sûr. 

Vous  vous  plaignez  de  quelques  tours  qu'on 
vous  a joués  ; j’aimerais  mieux  qu'on  vous  eût 
volé  deux  cent  mille  francs,  que  de  vous  voir 
déchirer  |>ar  les  harpies  de  la  société , qui  rem- 
plissent le  monde.  Il  faut  absolument  que  vous 
sachiez  que  cela  a été  poussé  h un  excès  qui  m'a 
fait  une  peine  cruelle.  On  dit  : Voilà  comme 
sont  faits  tous  les  petits  philosophes  do  nos  jours  ; 
on  clabaudeb  la  cour,  à la  ville.  Vous  sentez  com- 
bien mon  amitié  |)0ur  vous  en  a souffert.  Vous 
êtes  fait  pour  mener  une  vie  très  henreusc , et 
vous  vous  obstinez  à gâter  tout  ce  que  la  nature 
et  la  fortune  ont  fait  en  votre  faveur. 

Je  vous  dirai  encore  cpi'il  ne  lient  qu’à  vous 
lie  faire  tout  oublier.  Je  vous  demande  en  grâce 
que  vous  soyez  heureux.  Je  ne  veux  [ws  qu'un 
lieau  diamant  soit  mal  monté.  Pardonnez  ma 
franchise  ; c'est  mon  cœur  qui  vous  parle  ; il  ne 
vous  déguise  ni  son  affliction  ni  ses  sentiments 
|M)iir  vous , ni  ses  craintes  ; je  vous  aime  trop 
|>onr  vous  écrire  autrement. 

Je  Vous  invite  plus  qye  jamais  à vous  livrera 
I ctude.  1,'liomme  studieux  se  revêt  à la  longue 
d Une  considération  personnelle  que  ne  donnent 
ni  les  litres , ni  la  fortune.  Celui  qui  travaille  n'a 
pas  le  temps  de  faire  mal  parler  do  soi.  Je  vous 
parle  ainsi  , parce  que  vous  me  devez  compte  de 
cette  heureuse  facilité,  et  de  vos  belles  dispositions 
pour  les  lettres.  Je  vous  pardonne  si  vous  rérivez, 
et  surtout  si  voH.s  m’écrivez.  Vous  voilii  quille 
de  ma  morale  ; mais  si  vous  étiez  ici , je  vous 
avertis  qu'elle  serait  beaucoup  plus  longue. 


tt  Mpietabre. 

Le  malade  demande  commcol  sc  porte  le  ma* 
ladc.  Il  le  supplie  de  faire  coller  sur  la  pièce  cette 
dernière  leçon  , (|ui  est  la  meilleure.  11  demande 
à Merlin  exactitude  et  diligence.  Le  Huron  du 
sieur  Du  Laurens  est  défendu  h Paris  ; mais  on 
espère  que  la  Comtesse  de  Givry  aura  permission 
de  paraître. 

Dtrnièrr  tecnn  du  commencement  de  la  dernière  tcèna 
du  troûicme  acte, 

MAOAMB  AOaORm.'* 

J'ai  mérité  U mort... 

LA  COMTES». 

C‘«sl  assez,  levez* vous. 

Je*  dois  tout  pardonner,  puiscpie  je  suis  lieiireuse  ; 

Tu  m’as  rendu  mon  sang. 

CI(ARU)T|  djDA  rfnrnncrcnrnl. 

O destinée  albruse  ! 

Où  Ole  conduisez-vous  f 

LA  COMTESSE  , coamil  S !•<. 

Dans  mes  bras , ukmi  rber  ûls. 
CUAaLOT. 

Vous , mu  miTv  ! 

i.t  ovc. 

Oui,  sans  doute. 

JULtE. 

()  destins  inouïs! 

LA  COatTESSE  , i'«-if>br«Main|. 

Oui , reconnais  U mère;  oui,  c’est  toiqne  j'enibra-vse,  ele. 
A M.  GIVOT. 

A Fcrney , Si»  scpicmbre- 

J'ai  enfin  revu,  munsicur,  les  dciii  prcmicis 
volumes  de  votre  Vocalmlaire.  l'ont  cc  que  j’en 
ai  lu  m'a  paru  rvact  et  utile  : rien  de  tnq>  ni  ilc 
trop  |icu  ; point  de  fadi's  déclamations.  J'attends 
1a  suite  avec  iinpalieiirc  ;-volre  entreprise  est  un 
vraf  service  rendu  à tmilc  la  littérature. 

Vous  inc  fci'iez  plaisirde  m'apprendre  les  noms 
dos  auteurs  à qui  nous  auniiis  tant  d'obligations. 

J ai  l'Iionneur  d'être  bien  véritablement,  mon- 
sieur, votre,  de. 

P.  6'.  Il  ne  serait  pas  mal  de  mettre,  dans  votre 
errata,  que  nous  prononçons  luilo-da-fé  par  cor- 
ruption, et  que  les  Espagnols  disent  aulo-dc-fè.  Il 
y a une  giosse  faute  à la  page  A2~i  : 

Lci  niruv  mcmri , civrilvb  «rbilrcs. 
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faut  lire  les  dieax  même , sans  s.  Cet  s donne 
. une  syllabe  de  trop  au  vers. 

Il  y a une  plus  grande  faute  à la  page  422  : 

Plaçât  tous  bienfiûleun  au  rang  des  immortels; 

» 

c’est  un  barbarisme.  On^dit  lous  les  bienfaiteurs^ 
et  non  tous  bienfaiteurs.  On  n’entendrait  pas  un 
homme  qui  dirait  J’ai  mis  tous  saints  dans  le  ca- 
talogue. D’ailleurs  il  faut  tâcher , dans  un  dic- 
tionnaire, de  ne  citer  qne  de  bons  vers,  ét  ne  point 
imiter  en  cela  rimperlinent  Dictionnaire  de  Tré- 
voux. Les  vers  cités  en  cet  endroit  sont  trop  mau- 
vais : botité  fertile  est  ridicule. 

Priez  vos  auteurs  de  ne  citer  que  des  faits  avérés. 
Le  viol  d'une  dame  par  un  marabout,  h la  face  et 
non  en  face  de  tout  un  peuple,  est  un  conte  ’a  dor- 
mir debout,  digne  de  Léon  d’Afrique. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

28  septembre. 

Mon  cher  ange , quoique  vous  no  m'écriviez 
point,  je  suppose  toujours  que  madame  d’Argental 
a repris  sa  sauté,  son  embonpoint,  sa  gaieté  et  scs 
grâces,  et  qu’elle  est  tout  comme  je  l’ai  laissée  il 
y a environ  quinze  ans.  Vous  voulez  que  je  vous 
envoie,  pour  vous  amuser,  la  petite  drôlerie  qui 
nous  a fait  passer  quelques  heures  agréablement 
dans  nos  déserts.  La  perfection  singulière  avec  la- 
quelle cette  médiocrité  a été  jouée  me  fait  oublier 
les  défauts  de  la  pièce , et  me  donne  la  hardiesse 
de  vous  l’envoyer.  Je  l'adresse  sous  l'enveloppe 
de  M.  de  Cour  teilles,  et  j'espère  qu’elle  vous  par- 
viendra saine  et  sauve. 

On  dit  qu'on  va  reprendre  l'affaire  des  Sirven 
en  considération.  Je  commence  à eu  avoir  bonne 
espérance , puisque  M.  de  Beaumont  a gagné  son 
procès  , qui  me  dminait  tant  d'inquiétude  : il  a 
la  main  heureuse.  La  justice  du  conseil  est,  â la 
vérité,  comme  celle  de  Dieu,  fort  lente  ; mais  en- 
tiii  elle  arrive.  La  justice  du  parterre  est  assez 
dans  ce  goût  ; elle  fait  gagner  d'assez  mauvais 
proc-ès  en  première  instance,  et  il  lui  faut  trente 
années  |)our  rendre  justice  h ce  qui  est  pas- 
sable. 

Ou  m'a  maudé  qu’il  n’y  aurait  ])oint  do  spec- 
tacles b Fontainebleau.  La  chasse  suffit;  mais, 
comme  vous  aimez  mieux  la  comédie  que  lâchasse, 
je  vous  supplie  de  me  mander  des  nouvelles  du 
tripot. 

Pour  l'autre  tripot , qui  a condamné  l’ingénu 
h ne  plus  paraître , je  ne  vous  en  parle  point  ; 
mais  quand  je  dis  qu’il  y a des  Welches  dans  le 
inonde,  vous  m'avouerez  que  j'ai  raison. 

.Mille  lendros  respects  b la  convaloscenie. 


A M.  DAMILAVILLE. 

28  septembre. 

Je  reçois,  mon  cher  ami,  votre  lettre  du  21 . Je 
vous  assure  que  vous  m’aviez  donné  bien  des  in- 
quiétudes. Prenez  bien  des  fondants,  et  vivez  pour 
l’intérôt  de  la  raison  et  de  la  vérité. 

Vous  ne  me  disiez  pas  que  monsieur  et  madame 
de  Beanmont  avaient  gagné  pleinement  leur  cause. 
Il  est  juste,  après  tout,  que  le  défenseur  des  Ca- 
las et  des  Sirven  prospère.  Je  me  flatte  que  le 
procès  des  Sirven  sera  rapporté. 

J’ai  lu  les  Pièces  relatives.  Les  Riballicr  et  les 
Coger  devraient  mourir  de  honte , s’ils  n’avaient 
pas  toute  honte  bue. 

Je  ne  sais  qui  m’a  envoyé  le  Tableau  philoso- 
phique du  genre  hnnwin,  depuis  le  commence- 
ment du  monde  jusqu  à Constantin.  Je  crois  en 
deviner  l’auteur  ; mais  je  me  donnerai  bien  do 
garde  de  le  nommer  jamais.  Je  suis  fâché  de  voir 
qu’un  homme  si  respectueux  envers  la  Divinité, 
et  qui  étale  partout  des  sentiments  si  vertueux  et 
si  honnêtes,  attaque  si  cruellement  les  mystères 
sacrés  de  la  religion  chrétienne.  Mais  il  est  b 
craindre  que  les  Riballicr  et  les  Coger  ne  lui  fas- 
sent plus  de  tort  par  leur  conduite  infâme,  et 
par  toutes  leurs  calomnies , qu’elle  ne  peut  rece- 
voir d’atteintes  des  Bolingbroke , des  Woolston , 
des  Spinosa , des  Boulainvillicrs,  des  Maillet,  des 
Meslier , des  Fréret,  des  Boulanger,  des  La  Mct- 
trie,  etc.,  etc.,  etc. 

Je  présume  que  vous  avez  reçu  actuellement  le 
brimborion  que  je  vous  ai  envoyé  pour  l'cnchan- 
tour  Merlin.  Je  lui  donne  cette  pièce,  que  j’ai  bro- 
chée eu  cinq  jours  <,  b condition  qu'il  n’aura  nul 
privilège.  Je  n’ai  pas  osé  faire  paraître  Henri  iv 
dans  la  pièce  ; elle  n’en  a pas  moins  fait  plaisir  b 
tous  nos  officiers  et  b tout  notre  petit  pays,  b qui 
la  mémoire  de  Henri  iv  est  si  chère,  ^ngez  b 
votre  santé  ; la  mienne  est  déplorable. 

A M.  COLIM. 

A Femey,  28  septembre. 

Mon  cher  ami,  votre  Dissertation  sur  le  cartel 
offert  par  rélccteur  palatin  au  vicomte  de  Tu- 
renne  m'arrivera  fort  b propos.  On  a déjà  entamé 
une  nouvelle  édition  du  Siècle  de  Louis  XIV. 
Je  profiterai  de  votre  pyrrhonisme , pour  peu 
que  je  le  trouve  fondé;. car  vous  savez  que  je 
l’aime  , et  que  je  me  défie  des  anecdotes  réjiétéos 
î par  mille  historiens.  Il  est  vrai  que  vous  êtes  obligé 
d’avoir  pnHligieusement  raison  , car  vous  avez 
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contre  vous  {'Histoire  de  Turenne  par  Ramsai,  le 
président  llénault,  et  tous  les  mémoires  du  temps. 

Ayez  la  bonté  de  m'envoyer  sur-le-champ  votre 
ouvrage.  Voici  comme  on  peni  s'y  prendre.  Vous 
n'auriet  qn’'a  l’envoyer  h Lyon,  tout  ouvert,  h 
M.  Tabareau,  directeur  des  postes,  avec  un  petit 
mot  de  lettre.  Vous  auriez  la  bonté  de  lui  écrire 
que,  sachant  qu'il  lit  beaucoup,  et  qu'il  se  forme 
une  bibliothèque,  vous  lui  envoyez  votre  ouvrage 
comme  à on  bon  juge  et  à mon  ami  ; que  vous  le 
priez  de  me  le  prêter  après  l'avoir  lu,  en  atten- 
dant que  je  puisse  en  avoir  un  exemplaire  h ma 
disposition. 

Voilh , mon  cher  ami,  tes  expédients  auxquels 
les  impôts  liorriblcs  mis  sur  les  lettres  me  forcent 
d'avoir  recours.  Si,  pour  plus  de  sûreté,  pendant 
que  vous  enverrez  ce  paquet  par  la  poste  'a  M.  Ta- 
bareau,h  Lyon,  vous  voulez  m'en  envoyer  un  autre 
par  les  chariots  qui  vont  à Scbaffhausen  et  dans 
le  reste  do  la  Suisse,  il  n'y  a quit  adresser  ce  pa- 
quet à mon  nom  h Genève , je  vous  serai  très 
obligé.  Comptez  que  j'ai  la  plus  grande  impa- 
tience de  lire  votre  dissertation  : mettez-moi  aux 
pieds  de  LL.  AA.  EE.  Si  je  pouvais  me  tenir  sur 
les  miens,  je  serais  alléàSchwetzingen , tout  vieux 
et  tout  malade  que  je  suis  ; mais  il  y a trois  ans 
que  je  ne  suis  sorti  de  chez  moi. 

Madame  Denis  ne  cesse  de  donner  des  fêtes,  et 
moi  je  reste  dans  mon  lit  : je  dicte , ne  pouvant 
écrire  ; mais  ce  que  je  dicte  de  plus  vrai , c'est 
que  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  COUTE  D'ARGEMAL. 

50  wpiemlm. 

Je  ne  comprends  pas,  mon  cher  ange,  ni  votre 
lettre  ni  vous.  J'ai  suivi  de  point  en  point  ht  dis- 
tribution que  Lekain  m’avait  indiqué  ; comme , 
par  exemple , de  donner  AIxire  h mademoiselle 
Dnrancy,  et  Zaïre  h mademoiselle  Dubois,  etc. 

Comme  je  ne  connais  les  talents  ni  do  l'une  ni 
de  l'antre , je  m’en  suis  tenu  uniquement  à la 
décisiou  de  Lekain,  que  j'ai  confirmée  deux  fois. 

Mademoiselle  Dubois  m'a  écrit  en  dernier  lieu 
une  lettre  lamentable,  k laquelle  j'ai  répondu  par 
une  lettre  polie.  Je  lui  ai  marqué  que  j'avais  par- 
tagé les  rôles  de  mes  médiocres  ouvrages  entre 
elle  et  mademoiselle  Durancy  ; que  si  elles  n'é- 
taient pas  conlonlos , il  ne  tiendrait  qu”a  elles  de 
s'arranger  ensemble  comme  elles  voudraient. 
Voilé  le  précis  de  ma  lettre  ; vous  no  l'avez  pas 
vue  sans  doute  : si  vous  l'aviez  vue , vous  ne  me 
feriez  pas  les  reproches  que  vous  me  faites. 

M.  de  Richelieu  m'en  fait,  de  son  côté,  de  beau- 
coup plus  vifs,  s'il  est  possible.  H est  de  fort  mau- 
vaise humeur.  Voilà,  entre  nous,  la  seule  récom- 


pensa d'avoir  sonleuu  le  tbéitre  pendant  près  de 
cinquante  années,  et  d’avoir  Mit  des  largesses  de 
mes  ouvrages. 

Je  ne  me  plains  pas  qu’on  m’ôte  une  pension 
que  j’avais,  dans  le  temps  qu’on  en  donne  une  à 
Arlequin.  Je  ne  me  plains  pas  du  peu  d'égard  que 
M.  de  Richelieu  me  témoigne  sur  des  choses  plus 
essentielles  ; je  ne  me  plains  pas  d'avoir  sur  les 
bras  un  régiment,  sans  qu'on  me  sache  le  moindro 
grc  de  coaque  j’ai  fait  pour  lui  : je  ne  me  plains 
que  de  vous,  mon  cher  ange,  parce  que  plus  ou 
aime,  plus  on  est  blessé. 

Il  est  plaisant  que,  presque  dans  le  même  temps, 
je  reçoive  des  plaintes  de  M.  de  Richelieu  et  de 
vous.  Il  y a sûrement  une  étoile  sur  ceux  qui  cul- 
tivent les  lettres,  et  cette  étoile  n'est  pas  bénigne. 
Les  tracasseries  viennent  me  chercher  dans  mes 
déserts  : que  serait-ce  si  j'étais  à Paris?  Heureu- 
sement notre  théAtre  de  Fcmey  n'éprouve  point 
de  ces  orages  ; plus  les  talents  de  nos  acteurs  sont 
admirables , plus  l’union  règne  parmi  eux  : la 
discorde  et  l'envie  sont  faites  pour  la  médiocrité. 
Je  dois  me  renfermer  dans  les  plaisirs  pars  et 
tranquilles  que  mes  naaladics  cruelles  me  laissent 
encore  goûter  quelquefois.  Je  me  flatte  que  celui 
qui  a le  plus  contribné  à ces  consolations  ne  les 
mêlera  pas  d'amertume,  et  qu'une  tracasserie 
entre  deux  comédiennes  ne  troublera  pas  le  repos 
d'un  homme  de  votre  considération  et  de  votre 
Age,  et  n'empoisonnera  pas  les  derniers  jours  qui 
me  restent  à vivre. 

Vous  ne  m’avez  point  parlé  de  madame  de 
Grosiée  ; vous  croyez  qu’il  n'y  a que  les  s|)cclaclcs 
qui  me  touchent.  Vous  ne  savez  pas  qu'ils  sont 
mon  plus  léger  souci,  qu’ils  ne  servent  qu'à  rem- 
plir le  vide  de  mes  moments  inutiles , et  que  jo 
préfère  infiniment  votre  amitié  à la  vainc  et  ri- 
dicule gloire  des  belles-letires,  qui  périssent  dans 
ce  malheureux  siècle. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A FwMj.aowpuiabn, 

J’ai  été  long-temps  malade,  monsieur  ; c'est  » 
ce  triste  métier  que  je  consunoe  les  dernières  an- 
nées de  ma  vie.  Une  de  mes  plus  grandes  souf- 
frances a été  de  ne  pouvoir  répondre  à la  lettre 
charmante  dont  vons  m’honorâtes  il  y a quelques 
semaines.  Vous  faites  toujours  mon  étonnement, 
vous  êtesun  des  prodiges  du  règne  de  Catherine  ii. 
I.es  vers  français  que  vous  m'envoyez  sont  du 
meilleur  Ion,  et  d'une  correction  singulière;  il 
n'y  a pas  la  plus  petite  faute  de  langage  : mi  ne 
|ieut  voOs  reprocher  que  le  sujet  que  vous  traitez. 
Je  m'intéresse  à la  gloire  de  son  beau  règne , 
1 cominr  je  m'intéressais  autrefois  an  Siècle  de 
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£out<  XIV.  Voilà  les  beaux  Jours  de  la  Russie 
arrivés  ; toute  l'Europe  a les  yeux  sur  ce  grand 
exemple  de  la  tolérance  que  l’impératrice  donne 
au  monde.  Les  princes  jusqu’ici  ont  été  assez  in- 
fortunés pour  ne  connaître  que  la  persécution. 
L'Espagne  s’csl  détruite  elle -môme  en  chassant 
les  Juifs  et  les  Maures.  La  plaie  de  la  révocation 
de  l’édit  de  Nantes  saigne  encore  en  France.  Les 
prêtres  désolent  l’Italie.  Les  pays  d’Allemagne, 
gouvernés  par  les  prélats,  sont  pauvres  ^t  dépeu- 
plés , tandis  que  l'Angleterre  a doublé  sa  popu- 
lation depuis  deux  cents  ans , et  décuplé  ses  ri- 
chesses. Vous  savez  que  les  querelles  do  religion, 
et  l’horrible  quantité  de  moines  qui  couraient 
comme  des  fous  du  fond  de  l’Égypte  à Rome,  ont 
été  la  vraie  cause  de  la  chute  de  l'empire  romain  ; 
et  je  crois  fermement  que  la  religion  chrétienne  a 
fait  périr  plus  d’hmnmes  depuis  Constantin  qu’il 
n’y  en  a aujourd’hui  dans  l’Europe. 

Il  est  temps  qu'on  devienne  sage  ; mais  il  est 
beau  que  ce  soit  une  femme  qui  nous  apprenne  à 
l'ètre.  Le  vrai  système  de  la  machine  du  monde 
nous  est  venu  de  Thorn,  de  cette  ville  où  l’on  a 
répandu  le  sang  pour  la  cause  des  jésuites.  Le  vrai 
système  de  la  morale  et  de  la  politique  des  princes 
nous  viendra  de  Pétersbourg , qui  n’a  été  bâtie 
que  de  mon  temps,  et  de  Moscou,  dont  nous  avions 
l>eaucoup  moins  de  connaissance  que  de  Pékin. 

Pierre-le-Grand  comparait  les  sciences  et  les 
arts  au  sang  qui  coule  dans  les  veines  ; mais  Ca- 
therine, plus  grande  encore,  y fait  couler  un  nou- 
veau sang.  Non  seulement  elle  établit  la  tolérance 
dans  son  vaste  empire , mais  elle  la  protège  chez 
ses  voisins.  Jusqu’ici  on  n'a  (ail  marcher  des  ar- 
mées que  pour  dévaster  des  villages , pour  voler 
des  bestiaux , et  détruire  des  moissons.  Voici  la 
première  fois  qu'on  déploie  l’étendard  de  la  guerre 
uniquement  pour  donner  la  paix,  et  pour  rendre 
les  hommes  heureux.  Cette  époque  est,  sans  con- 
tredit, ce  que  je  connais  de  plus  beau  dans  l’his- 
toire  du  monde. 

Nous  avons  aussi  des  troupes  dans  ce  petit 
pays  de  Femey,  où  vous  n’avez  vu  que  des  fêtes, 
et  où  vous  avez  si  bien  joué  le  rôle  du  Ois  de  Mé- 
rope.  Ces  troupes  y sont  envoyées  à peu  près 
comme  les  vôtres  le  sont  en  Pologne , pour  faire 
du  bien , pour  noos  construire  de  beaux  grands 
chemins  qui  aillent  jusqu’en  Suisse,  pour  nous 
creuser  un  pont  sur  notre  lac  Léman  ; aussi  nous 
les  bénissons , et  nous  remercions  M.  le  duc  de 
Choiseul  de  rendre  les  soldats  utiles  pendant  la 
paix,  et  de  les  faire  servir  à écarter  la  guerre,  qui 
n’est  bonne  à rien  qu”a  rendre  les  peuples  mal- 
heureux. 

Si  vous  allez  ambassadeur  à la  Chine,  et  si  je  suis 
eu  vie  quand  vous  serez  arrivé  à Pékin , je  ne 


doute  pas  que  vwis  ne  fassiez  des  vers  chinois 
comme  vous  en  faites  de  français.  Je  vous  prierai 
de  m’en  envoyer  la  traduction.  Si  j’étais  jeune, 
je  ferais  assurément  le  voyage  de  Pétersliourg  et 
de  Pékin  ; j’aurais  le  plaisir  de  voir  la  plus  nou- 
velle et  la  plus  ancienne  création.  Nous  ne  sommes 
tous  que  des  nouveaux  venus,  en  comparaison  de 
messieurs  les  Chinois;  mais  je  crois  les  Indiens 
encore  plus  anciens.  Les  premiers  empires  ont  été 
sans  doute  établis  dans  les  plus  beaux  pays.  L’Oc- 
cident n’est  parvenu  à être  quelque  chose  qu’à 
force  d industrie.  Nous  devons  respecter  nos  pre- 
miers maîtres. 

Adieu,  monsieur  ; je  suis  le  plus  grand  bavard 
de  l'occident.  Mille  respects  à madame  la  comtesse 
de  Schowalow. 

A M.  THIERIOT. 

30  septembre. 

Mou  ancien  ami,  j’ai  été  fort  occupé,  et  ensuite 
fort  malade.  Je  n’ai  pu  vous  remercier  aussitôt 
que  je  l'aurais  voulu  des  bons  conseils  que  vous 
avez  donnés  à la  Duchesne.  J’ai  chez  moi  on  ré- 
giment entier  que  les  tracasseries  de  Genève  nous 
ont  attiré.  Aucun  des  officiers  qui  sont  dans  mon 
château  on  dans  mon  village  ne  sait  si  le  capi- 
taine Bélisaire  a des  querelles  avec  la  Sorbonne. 
Les  officiers  soupentchez  moi  pendant  que  je  suis 
dans  mon  lit,  et  les  soldats  me  font  un  beau  che- 
min aux  dépens  de  mes  blés  et  de  mes  vignes  ; 
mais  ils  ne  me  défendront  pas  du  vent  du  nord 
qui  va  me  désoler  pendant  six  mois , ou  qui  va 
me  tuer. 

Tâchez  de  conserver  votre  santé , et  que  je 
poisse  vous  dire  : Si  benc  valet j ego  guident  valeo. 

Je  ne  sais  plus  où  vous  demeurez.  J’envoie  cette 
lettre  à M.  Damilaville , dont  la  santé  m’inquiète 
beaucoup , et  dont  l'amitié  toujours  égale  , ar- 
dente et  courageuse , est  pour  moi  d’un  prix  ines- 
timable. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  MARQUIS  D’ARGENCE  DE  DIRAC. 

A Feraey , octobre. 

Par  votre  lettre  du  20  de  septembre , mon  cher 
philosophe  militaire,  vous  m’apprenez  que  MM.  de 
Broglic  s’imaginent  que  je  ne  leur  suis  pas  atta- 
ché ; cela  prouve  que  ni  MM.  de  Broglie  ni  vous 
n’avez  jamais  lu  le  Pauvre  Diable:  il  a ]>ourtant 
été  imprimé  bien  souvent.  Vous  y auriez  trouvé 
ces  vers-ci , lesquels  sont  adressés  à on  pauvre 
diable  qui  voulait  faire  la  campagne  : 

Du  duc  Broglic  ose*  suivre  les  pas  : 

Sage  en  projets  cl  vif  dans  les  combats, 
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Il  a Iraiumu  u valeur  aua  wldaU; 

Il  va  ven^r  les  malheurs  de  1a  Frauce  : 

Sous  ses  drapeaux  luarchez  dès  aujourd'hui , 

Et  mérilcx  d'ètre  aper^  de  lui. 

Poar  moi , je  suis  un  pauvre  diable  environné 
actuellement  du  régiment  de  Conti,  dont  trois 
compagnies  sont  logées  à Ferncy.  Si  elles  étaient 
venues  il  y a dix  ans , elles  auraient  coiicbé  U la 
belle  étoile.  Je  fais  ce  que  je  |)eux  |K>ur  que  les 
ofOciers  et  les  soldats  soient  contents  ; mais  mon 
âge  et  mes  maladies  ne  me  perracttent  pas  de 
faire  les  boniicurs  de  mon  ermitage  comme  je  le 
voudrais.  Je  ne  me  mets  plus  h table  avec  |’er- 
sonne.  J'achève  ma  carrière  tout  doucement  ; et , 
quand  je  la  liiiirai , vous  perdrez  un  serviteur 
aussi  attaché  qu'inutile. 

A M.  LE  MARQIIS  ALBERGATI  CAPACELLI. 

A Feniey , t'r  octobre. 

Je  suis  encore  entre  le  mont  Jura  et  les  Alpes, 
monsieur,  et  j'y  finirai  bicutét  ma  vie.  Je  n'ai 
point  reçu  la  lettre  |iar  laquelle  vous  me  fesiez 
part  do  votre  cliambcllauie.  Je  vous  aimerais 
mieui  dans  votre  palais  à Bologne , que  dans 
l’antichambre  d'un  prince.  J'ai  été  aussi  cham- 
bellan d'un  roi , mais  j’aime  cent  fois  mieuz  être 
dans  ma  chambre  que  dans  la  sieuuc.  On  meurt 
plus  b son  aise  chez  soi  que  chez  des  rois  ; c’est 
ce  qui  m'arrivera  bientôt.  Eu  altcndaut , je  vous 
présente  mes  resiwets. 

A M.  DAMILAYILLK. 

s octobre. 

Fondez  donc  cette  maudite  glande , mon  cher 
et  digne  ami.  Que  l'ciemple  de  lU.  Dubois  vous 
rende  bien  attentif  et  bien  vigilant  : votts  n'avez 
pas , comme  lui , cent  mille  écus  de  rente  à per- 
dre ; ntais  vous  avez  h conserver  cette  âme  philo- 
sophique et  vertueuse,  si  nécessaire  dans  un 
temjis  oit  le  fanatisme  ose  combattre  encore  la 
raison  et  la  probité.  Vous  êtes  dans  la  force  de 
l'âge;  votts  serez  titilc  aux  gens  de  bien  qui  pen- 
sent comme  il  faut , et  moi  je  ne  suis  plus  bon  'a 
rien.  Je  suis  actuellement  obligé  de  me  cxtucher 
à se'pt  heures  du  soir.  Je  ne  peux  plus  travailler. 

Qtte  Merlin  ne  fout  t e pas  mon  nom  à la  baga- 
telle c|uc  je  lui  ai  dontièe.  Si  par  hasard  son  édi- 
tion a quelque  succi's  dans  ce  siècle  ridicule,  je 
lui  prépare  un  petit  morceau  sur  Henri  iv,  qu’il 
|H)ttt  t a mettre  ’a  la  tête  de  la  sccotide  édition , et 
je  vous  ri'ponds  que  vous  y retrouverez  vos  sen- 
timents. Je  finis  tua  carrière  littéraite  par  ce 
giatiil  lioinine , coiiinie  je  l’ai  eoinmcncée , cl  je 


finis  comme  lui.  Je  suis  assassiné  par  des  gtieui  ; 
Loger  est  mon  Ravaillac. 

Adieu , mon  cher  ami  ; je  suis  trop  malade 
pour  dicter  long-temps;  mais  ne  jugez  point  île 
mes  sentiments  par  la  brièveté  de  mes  lettres. 

Faadra-t-il  que  je  meure  sans  vous  revoir  t 

A M.  MORE.Al'. 

Au  châtcAU  de  Ferney,  le  4 octobre. 

Monsieur,  voici  le  mois  d’octobre  ; il  est  dans 
uos  cantons  le  vrai  mois  de  décembre.  J’ai  fait 
tous  les  préitaratifs  nécessaires  pour  planter,  et  je 
plante  même  dès  aujourd'hui  quelques  arbres 
qui  me  restaient  en  pépinière. 

J'attendrai  l’effet  de  vos  bontés  pour  planter  le 
reste.  Je  crois  que  la  rigueur  du  climat  ne  permet 
guère  de  faire  un  essai  aussi  considérable , et 
qu’il  ne  faut  hasarder  que  ce  qui  pourrait  remplir 
une  charrette.  Si  elle  peut  contenir  plus  de  cent 
arbres , à la  bonne  heure  ; mais  je  crois  que  vingt- 
cinq  tiniers , vingt-cinq  ormes , autant  de  pla- 
tanes , autant  de  peupliers  d'ilalic , suffiront  pour 
cette  année. 

Je  réclame  donc , monsieur,  les  bontés  que 
vous  avez  voulu  me  témoigner.  J’enverrai  une 
charrette  h Lyon  pour  prendre  ces  arbres , et  si 
la  gelée  était  trop  forte  chez  moi  lorsqu'ils  arri- 
veront à Lyon , je  Ica  ferais  mettre  en  pépinière  à 
Lyon  même , chez  un  de  mes  amis.  Il  n’y  aura 
l>as  de  soin  que  je  ne  prenne  pour  ne  pas  rendre 
vos  bontés  inutiles. 

Il  est  certain  qu’on  a trop  négligé  jnsqn’ici  les 
forêts  en  France,  aussi  bien  que  les  haras.  Je  ne 
suis  pas  de  cenx  qui  se  plaignent  h tort  et  h tra- 
vers de  la  dépopulation  ; je  crois  au  contraire  la 
France  très  (leuplée , mais  je  crains  bien  que  scs 
habitants  n’aient  bientôt  pins  de  quoi  se  chauffer. 
Personne  n’est  plus  persuadé  et  pins  louché  que 
moi  du  service  que  vous  rendez  à l'état,  en  éta- 
blissant des  pépinières.  Je  voulus , il  y a trois  ans, 
avoir  des  ormes  h Lyon  , de  la  pépinière  royale  ; 
il  n'y  en  avait  plus.  Je  plante  des  noyers,  des 
châtaigniers , sur  lesquels  je  ne  verrai  jamais  ni 
noix  ni  cbàlaigiics  ; mais  la  folie  des  gens  de  mon 
espèce  est  de  travailler  pour  la  postérité.  Vous 
êtes  heureux  , monsieur,  de  voir  diq’a  le  fruit  de 
vos  travaux  ; c'est  un  iMuheur  auquel  je  ne  puis 
aspirer;  mais  je  n’en  suis  pas  moins  sensible  à 
la  grâce  que  vous  me  faites. 

J'ai  l'honneur  d'être,  avec  de  la  reconnais- 
saua- , monsieur,  votre , etc. 
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ANNEE  nC7. 


A M.  LE  MAIiyCJIS  DE  VII.LETIE. 

A Ferney,  * octobre. 

Votre  sage  héros,  si  peu  teirüile  en  guerre  , 

Jamais  dans  les  {h'iüs  ne  voulut  s'engager  : 

Il  ne  ravagea  point  la  terre, 

Mais  il  la  fit  bien  ravager. 

Il  (loil  lotit  à son  nertrand.  Ce  bon  connélable, 
le  meilleur  des  hommes,  tailla  en  pièces  nombre 
lie  ses  ennemis.  Il  fnl  comparé,  dans  le  temps,  à 
Ittiriel  rexterminalenr,  qui , de  son  épée  Uam- 
boyaule , chassa  les  anges  rebelles. 

Vous  niellez  sur  la  même  ligne  Dtiguesclin  el 
Tureime.  Mais  quelle  prodigieuse  différence  pour 
les  mo'urs  ! Le  premier  recevait  des  balafres  dans 
les  tournois , cl  voyait  jouer  les  Mystères  ; le  se- 
cond assistait  aux  carrousels  de  Louis  xiv  et  aux 
représentations  d'Ai/ialie  el  de  China. 

Pourquoi  ne  dites-vous  pas  que  votre  paisible 
monarque  avait  une  fort  belle  marine  royale  sans 
sortir  de  chez  lui  ? II  prit  dans  les  mers  de  La  Ro- 
chelle neuf  mille  Anglais , avec  le  comte  de  Pem- 
brock  leur  amiral  ! 

Pourquoi  ne  dites-vous  pas  que  le  fastueux 
empereur  des  Germains,  ce  roi  des  rois,  qui  se 
fesail  servir  par  sept  souverains  dans  une  cour 
plénière,  vint  abaisser  son  orgueil  devant  la 
sagesse  de  Charles  ? Il  lit  le  pèlerinage  de  Prague 
à Paris , pour  le  visiter,  comme  la  reine  de  Saba 
était  venue  voir  Salomon. 

Vons  pouviez  aussi  rappeler  ce  trait  si  tou- 
chant: Le  jour  de  sa  mort,  il  supprima  la  plupart 
des  impôts  ; el  quelques  heures  avant  d’expirer, 
ommic  un  bon  père  de  famille , il  fit  ouvrir  les 
portes  de  sa  chambre , afin  de  voir  encore  une 
ibis  son  peuple , el  do  le  bénir. 

Votre  amitié,  monsieur,  pour  M.  de  La  Har)>e 
vous  a em})ôché  de  composer  pour  l’académie; 
uiais  vous  avez  travaillé  pour  le  public,  pour 
votre  gloire , et  pour  mon  plaisir.  Je  vous  ai  deux 
grandes  obligations  , celle  de  m’avoir  témoigné 
publiquement  l'amitié  dont  vous  m'honorez , cl 
celle  de  m'avoir  fait  passer  une  heure  délicieuse 
en  vous  lisant.  Puissiez-vous  être  aussi  heureux 
que  vous  êtes  éloquent  1 Puissiez-vous  mépriser 
cl  fuir  ce  même  public  pour  lequel  vous  avez 
écrit  I 

M.  de  I.a  Harpe  reviendra  bientôt  vous  voir; 
il  a été  un  an  chez  moi  : s'il  avait  autant  de  for- 
tune que  de  talents  cl  d’esprit,  il  serait  plus  ri- 
che que  feu  Montmarlel.  Il  lui  sera  plus  aisé  d’a- 
voir des  prix  de  l’académie  que  des  pensions  du 
roi.  Lui  et  sa  femme  jouent  ici  la  comédie  parfai- 
lemonl  : M.  de  Chabanon  aussi.  Notre  petit  théâtre 
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a mieux  valu  que  celui  du  faubourg  Saint-Ger- 
main. On  a joué  Zaïre  avec  une  grande  perfec- 
tion. Pour  moi , je  vous  avoue  que  j’aime  mieux 
une  scène  de  César  ou  de  Cicéron  que  toute  cette 
intrigue  d’amour  que  je  filais  il  y a trente-cinq 
ans.  Mais  le  parterre  de  Paris  et  les  loges  sont 
plus  galants  que  moi  : ils  donnent  la  préférence 
à ma  Qu'maudertc.  Vons  nous  avez  bien  manqué. 
Vons  devez  être  un  excellent  acienr,  car,  sans 
rire,  vous  jouez  tons  vos  contes  h faire  mourir 
de  rire. 

Mc  voila  bloqué  par  mon  grand  ennemi , qui 
est  I hiver.  On  me  fait  pour  ici  d’une  fièvre  qui 
court.  Ou  me  tourmente  pour  aller  passer  six 
mois  h Lyon  : toute  la  maisonnée  en  brfilc  d’en- 
vie. Mais  je  resterai  où  je  suis  bien  calfeutré.  J’ai 
plus  de  courage  que  de  force.  Je  sens  bien  que 
cette  expédition  est  impossible.  Je  ne  suis  pas , 
comme  Frédéric , un  héros  de  toutes  les  saisons. 

Conservez  vos  bontés  pour  un  vieillard  dont 
elles  feront  la  consolation,  et  qui  vous  sera  véri- 
tablement attaché  jusqu’au  dernier  moment  de 
sa  vie. 

A M.  D’ÉTALLONDE  DE  MORIVAL. 

6 octobre. 

Celui  h qui  vous  avez  écrit , monsieur,  du  25 
de  septembre , prendra  toujours  un  intérêt  très 
vif  à tout  ce  qui  vous  regarde.  Le  roi  que  vous 
servez  l'bonoro  quelquefois  de  ses  lettres.  Il 
prendra  toujours  la  liberté  de  vous  recommander 
h ses  boutés , el  il  fera  agir  scs  amis  en  votre  fa- 
veur. Il  vous  supplie  de  penser  qu’il  n’y  a d’op- 
probre que  pour  les  Busiris  en  robe  noire , et 
pour  ceux  qui  assassinent  juridiquement  l'inno- 
cence. Tons  les  hommes  qui  pensent  sont  indi- 
gnés contre  ces  monstres , et  contre  la  détestable 
superstition  qui  les  anime.  Im  moitié  de  votre 
nation  est  composée  de  petits  singes  qui  dansent , 
et  l’autre  de  tigres  qui  déchirent.  Il  y a des  phi- 
losophes ; le  nombre  en  est  petit  : mais  è la  longue 
leur  voix  se  fait  entendre.  Il  viendra  un  temps 
où  votre  procès  sera  revu  par  la  raison , et  où  vos 
infâmes  juges  seront  condamnés  avec  horreur  h 
son  tribunal. 

Consolez-vous;  attendez  le  temps  de  la  lu- 
mière ; elle  viendra  : on  rougira  è la  fin  de  sa 
sottise  et  de  sa  barbarie.  Si  vous  avez  quelque 
ami  à peu  près  dans  le  même  cas  que  vous , ayez 
la  bonté , monsieur,  d’en  donner  avis  par  la 
même  adresse. 
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COURESPONDANCE. 


A M.  DAMILAVILLE. 

9 octobre. 

Moo  ctlcr  ami , je  n’ai  point  encore  de  noo- 
velles  de  Marmontel.  Je  m’imagine  qu’il  est  oc- 
cupé de  son  triomphe  ; mais  le  pauvre  Bret , son 
approbateur,  reste  tonjoors  interdit.  On  com- 
mença donc  par  en  croire  les  Riballicr  et  les 
Coger  ; et  on  finit  par  bafouer  la  Sorbonne  et  les 
pédants  du  collège  Mazarin , sans  pourtant  rendre 
justice  à M.  Marmontel  ni  à l’approbateur.  Ainsi 
les  gens  de  lettres  sont  toujours  écrasés , soit 
qu'ils  aient  tort , soit  qu’ils  aient  raison. 

Voici  la  réponse  que  j’ai  jugé  à propos  de  faire 
à œ Coger,  qui  m’impute  le  Dictionnaire  philo- 
sophique ; il  m’est  important  de  détromper  cer- 
taines personnes.  Vous  ne  savez  pas  ce  qui  se 
passe  dans  les  bureaux  des  ministres , et  mémo 
dans  le  cabinet  du  roi , et  je  sais  ce  qui  s’y  est 
passé  à mcHi  égard. 

Tandis  que  vous  imprimez  Ykloge  d'Henri  IV, 
sous  le  nom  de  Chariot,  on  l’a  rejoué  à Ferney 
mieux  qu'on  ne  le  jouera  jamais  h la  Comédie. 
Madame  Denis  m’a  donné  , en  présence  du  régi- 
ment de  Conti  et  de  toute  la  province , la  plus 
agréable  fête  que  j’aie  jamais  vue.  Les  princes 
peuvent  en  donner  de  plus  magnifiques , mais  il 
n'y  a pas  de  souverain  qui  en  puisse  donner  de 
plus  ingénieuse. 

Je  vous  supplie , mon  cher  ami , de  donner 
h Thieriot  les  rogatons  de  vers  qui  sont  dans  le 
l>aqoet  : cela  peut  servir  h sa  correspondance. 

Va-t-on  entamer  l’affaire  des  Sirven  h Fontai- 
nebleau? puis-je  en  être  sûr?  car  je  ne  voudrais 
pas  fatiguer  M.  Chardon  d’une  lettre  inutile. 

Ma  santé  va  toujours  en  empirant , et  je  suis 
bien  inquiet  de  la  vôtre.  Adieu  , mon  cher  ami , 
nous  savons  tous  deux  combien  la  vie  est  peu  de 
chose , et  combien  les  hommes  sont  méchants. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  FLORIAN. 

A Ferney , le  il  octobre. 

Il  n’y  a pas  moyen , ma  chère  nièce , que  je 
vous  blâme  de  penser  comme  moi.  Je  vous  sais 
très  bon  gré  de  passer  votre  hiver  h la  campagne  : 
on  n’est  bien  que  dans  son  château.  Consultez  le 
roi  ; c’est  ainsi  qu’il  en  use.  Il  ne  passe  jamais 
ses  hivers  à Paris.  Le  fracas  des  villes  n’est  fait 
que  pour  ceux  qui  ne  peuvent  s’occuper.  Ma 
santé  a été  si  mauvaise  que  je  n’ai  pu  aller  à 
Montbéliard  , quoique  ce  voyage  fût  indispensa- 
ble. 11  y a un  mois  que  je  ne  sors  presque  pas  de 
mon  lit.  Je  ne  me  suis  habillé  que  pour  aller  voir 
une  petite  fête  que  votre  sœur  m’a  donnée.  Vous 


jugerez  si  1a  fêle  a été  agréable , par  les  petites 
bagatelles  ci-joiutes.  On  vous  enverra  bientôt  de 
Paris  la  petite  comédie  qu’on  a jouée.  M.  de  La 
Harpe  et  M.  de  Chabanon  n’ont  pas  encore  fini 
leurs  pièces;  et  quand  elles  seraient  achevées , je 
ne  vois  pas  quel  usage  ils  en  pourraient  faire 
dans  le  délabrement  horrible  où  le  théâtre  est 
tombé. 

Ferney  est  toujours  le  quartier -général.  Nous 
avons  le  colonel  du  régiment  de  Conti  dans  la 
maison , et  trois  compagnies  dans  le  village.  Les 
soldats  nous  font  des  chemins , les  grenadiers  me 
plantent  des  arbres.  Madame  Denis , qui  a été 
accoutumée  h tout  ce  fracas  à Landau  et  h Lille , 
s’en  accommode  h merveille.  Je  sois  trop  malade 
pour  faire  les  honneurs  du  château.  Je  ne  mange 
jamais  au  grand  couvert.  Je  serais  mort  en  quatre 
jours,  s’il  me  fallait  vivre  en  homme  du  inonde  : 
je  suis  tranquille  au  milieu  du  tintamare , et  so- 
litaire dans  la  cohue. 

S’il  me  tombe  quelque  chose  de  nouveau  entre 
les  mains , je  ne  manquerai  pas  de  vous  l’envoyer 
h l’adresse  que  vous  m’avez  donnée.  Je  m’imagine 
que  M.  de  Florian  ne  perd  pas  son  temps  cette 
automne  ; il  aligne  sans  doute  des  allées  ; il  fait 
des  pièces  d’eau  et  des  avenues.  Les  pauvres  Pa- 
risiens ne  savent  pas  quel  est  le  plaisir  de  cultiver 
son  jardin  : il  n’y  a que  Candide  et  nous  qui 
ayons  raison. 

Je  vous  embrasse  tous  de  tout  mon  cœur. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

A'Ferory,  14  octobre. 

Mon  cher  ange , j'apprends  qu’on  vous  a sai- 
gné trois  fois  : voilà  ce  que  c’est  que  d’ôtre  gras 
et  dodu.  Si  on  m’avait  saigné  deux  fois , j’en  se- 
rais mort.  On  dit  que  vous  vous  en  ôtes  tiré  à 
merveille.  J’apprends  en  même  temps  votre  ma- 
ladie et  votre  convalescence  ; tout  notre  petit  er- 
mitage aurait  été  alarmé , si  on  ne  nous  avait  pas 
rassurés.  Vous  voilà  donc  an  régime  avec  madame 
d’Argental , et  sous  la  direction  de  Fournier.  Pour 
moi , je  suis  dans  mon  lit  depuis  un  mois  ; je 
suis  plus  vieux  et  plus  faible  que  vous  ; il  faut  que 
je  me  prépare  au  grand  voyage , apr^  un  petit 
séjour  assez  ridicule  sur  ce  globe. 

La  Comédie  française  me  parait  aussi  malade 
que  moi.  Je  me  flatte  qu'apres  les  saignées  qu’on 
vous  a faites , votre  sang  n’est  plus  aigri  contre 
votre  ancien  et  fidèle  serviteur.  Vous  avez  dû  voir 
combien  on  a abusé  de  ma  lettre  h mademoiselle 
Dubois,  qui  n’était  qu’un  compliment  et  une 
plaisanterie , mais  dans  laquelle  je  loi  disais  très 
nettement  que  j’avais  partagé  mes  rôles  entre  elle 
et  mademoiselle  Durancy.  Il  y avait  long-temps 
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i|u'oii  vous  préparait  co  tour  ; on  aurait  beau- 
coup nilciit  fait  de  me  payer  beaucoup  d'argent 
cju'un  me  doit.  Je  suis  vexé  de  tous  cités  ; c'est  la 
destinée  des  gens  do  lettres.  Ce  sont  des  oiseaux 
que  chacun  tire  en  volant , et  qui  ont  bien  de  la 
peine  b regagner  leur  trou  avec  l'aile  cassée. 

Je  vous  embrasse  du  fond  de  mon  trou  , avec 
une  tendresse  qui  ne  Quint  qu’avec  moi , mais 
qui  Qnira  bientït. 

A M.  MARMONTEL. 


ISoctobn. 

Mon  cher  ami , qui  m'appelez  votre  maître , et 
qui  êtes  assurément  le  mien  , je  reçois  votre  lettre 
du  8 d'octobre  dans  mon  lit , où  je  suis  malade 
depuis  un  mois  ; elle  me  ressusciterait  si  j'étais 
mort.  Ne  doutez  pas  que  je  ne  fasse  tout  ce  que 
vous  exigez  de  moi , dis  que  j’aurai  on  peu  de 
force.  Souvenez-vous  que  je  n’ai  pas  attendu  les 
suffrages  des  princes  et  les  cris  de  l’Europe  en 
votre  faveur,  pour  me  déclarer.  Dieu  coufoude 
ceux  qui  attendent  la  voix  du  public  pour  oser 
rendre  justice  b leurs  amis , b la  vertu  et  b l’élo- 
quence I 

Il  est  bien  vrai  que  la  Sorbonne  est  dans  la 
fange , et  qu’elle  y restera , soit  qu’elle  écrive  des 
sottises , soit  qu’elle  n’écrive  rien.  II  est  encore 
tris  vrai  qu’il  faudrait  traiter  tous  ces  cuistrcs-lb 
comme  on  a traité  les  jésuites.  Les  théologiens , 
qui  ne  sont  aujourd’hui  que  ridicules , n’ont  servi 
autrefois  qn’b  troubler  le  monde  ; il  est  temps  de 
les  punir  de  tout  le  mal  qu'ils  ont  fait.  Cependant 
votre  approbateur  reste  toujours  interdit , et  la 
défense  de  débiter  Bét'uaire  n'est  point  encore 
levée.  Coger  a encore  ses  oreilles , et  n’a  point 
été  mis  au  pilori  ; c'est  là  ce  qui  est  honteux 
pour  notre  nation.  Croiriez-vous  bien  que  ce  ma- 
rouOe  de  Coger  a osé  m'écrire  7 Je  lui  avais  fait 
répondre  par  mon  laquais  ; la  lettre  était  assez 
dréle;  c'était  la  Défense  de  mon  Maître.  Elle 
pouvait  faire  un  pendant  avec  la  Défense  de  mon 
Onc/e  ; mais  j'ai  trouvé  qu’un  pareil  coquin  ne 
méritait  pas  la  plaisanterie. 

Bonsoir,  mon  cher  ami;  resserrez  bien  les 
nœuds  qui  doivent  unir  tous  les  gens  qui  pen- 
sent ; inspirei-leur  du  oonrige.  Mes  tendres  com- 
pliments b H,  d’Aiembert  ; ne  m’oubliez  pas  au- 
près de  madame  Geoflrin. 

Madame  Denis  vous  fait  mille  compliments  ; 
autant  en  disent  MM.  de  Chabonon  et  de  La 
Harpe. 


8S« 


! 

I A M.  DAMILAVILLE. 

j 16  ocrobrs. 

I Alon  cher  ami , je  vous  parierai  de  Henri  iv 
I avant  de  vous  entretenir  de  mademoiselle  Dn- 
: rancy. 

I JO  Je  savait  qu’on  avait  défendu  de  faire  ja- 
' mais  paraître  Henri  iv  snr  le  UiéAlre , ne  nomen 
I ejus  vilescerel;  et , en  cas  que  jamais  les  comé- 
diens voulussent  jouer  Chariot , il  ne  fallait  pas 
, les  priver  de  cette  petite  ressource , supposé  que 
' c'en  soit  une  dans  leur  décadence  et  dans  leur 
. misère. 

I 2°  Henri  iv,  étant  substitué  an  doc  de  Belle- 
garde  , n’aurait  pu  jouer  un  rAle  digne  de  lui.  Il 
I aurait  été  obligé  d'entrer  dans  des  détails  qui  ne 
conviennent  point  du  tout  b sa  dignité.  De  plus , 
tout  ce  que  le  doc  de  Bellegarde  dit  de  son  maître 
est  bien  plus  b l’avantage  de  ee  grand  homme , 
que  si  Henri  iv  parlait  lui-même. 

EnBn  il  est  nécessaire  que  celui  qui  fait  le  dé- 
nouement de  la  pièce  aoit  un  parentdc  la  maison  ; 
et  voilb  pourquoi  j’ai  restitué  les  vers  qui  fondent 
cette  parenté  au  premier  acte  ; ils  sont  d’une  né- 
cessité indispensable. 

Je  n’ai  encore  rien  écrit  snr  mou  cher  Henri  iv, 
mais  j'ai  tout  dans  ma  tête  ; et , s’il  arrivait  que  la 
mémoire  de  ce  grand  homme  fût  assez  chère  aux 
Français  pour  qu'ils  pardonnassent  aux  fautes  de 
ce  petit  ouvrage  ; si,  malgré  les  cris  des  Fréron 
et  des  autres  Welcbes,  il  s’en  fesait  une  antre 
édition  après  celle  de  Genève , je  vous  enverrais 
une  petite  diatribe  snr  Henri  ir  ; vous  n’auriez 
qu’b  parler. 

J’ai  lu  une  grande  partie  de  l’Ordre  essentiel 
des  Sociétés.  Cette  essence  m’a  porté  quelquefois 
I b la  tête , et  m’a  mis  de  mauvaise  humeur.  H est 
- bien  certain  que  la  terre  paie  tout  : quel  liomme 
n'est  pas  convaincu  de  cette  vérité?  Mais  qu’un 
I seul  homme  soit  le  propriétaire  de  toutes  les 
; terres,  c’est  une  idée  monstrueuse,  et  ce  n’est 
I pas  la  seulo  de  cette  espèce  dans  ce  livre,  qui 
d'ailleurs  est  profond , méthodique , et  d’une  sé- 
cheresse désagréable.  On  peut  proBter  de  ce  qu'il 
y a de  bon , et  laisser  Ib  le  mauvais  ; c’est  ainsi 
que  j’en  use  avec  tous  les  livres. 

J’ai  été  bien  étonné , en  lisant  l'article  lAga- 
ture  dans  le  Dictionnaire  encyclopédique,  de 
voir  que  l’auteur  croit  anx  sortilèges.  Comment 
a-t-on  laissé  entrer  ce  fanatique  dans  le  temple 
de  la  vérité  ? il  y a trop  d’articles  défectueux  dans 
. ce  grand  ouvrage , et  je  commence  b croire  qu’il 
ne  sera  jamais  réimprimé.  U y a d’excellents  ar- 
ticles ; mais , en  vérité , il  y a trop  de  pauvretés. 
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Depuis  Irois  mois  il  y a une  douzaine  il’ouvra- 
ges  d’une  liberté exlrôrae , imprimés  en  Hollande. 
I.a  Théologie  porintivc  n’esl  nullement  théolo- 
{>i(|ue;ce  n’est  qu’une  plaisanterie  continuelle  par 
ordre  alphabéiique  ; mais  il  faut  avouer  qu’il  y 
a des  traits  si  wraiqucs  , que  plusieurs  tlioolo- 
fîiens  mêmes  ne  pourraient  s'empêcher  d’on  rire. 
Les  jeunes  gens  et  les  femmes  lisent  cette  folie  avec 
avidité.  Ont  éditions  de  tous  le.s  livres  dans  ce 
goût  SC  multiplient.  Les  vrais  ptditiques  disent  que 
c'est  un  bonheur  pour  tous  les  états  et  tous  les 
princes  ; que  plus  les  querelles  théologiques  se- 
ront méprisées,  plus  la  religion  sera  respectée  ; et 
que  le  re|X)s  public  ne  pouvait  naître  que  de  deux 
sources  : l’une,  l’expulsion  des  jésuites;  l’autre  , 
le  mépris  pour  les  écoles  d’arguments.  Ce  mé- 
pris augmente  heureusement  par  la  victoire  de 
Marmontel. 

Soyez  persuadé , mon  cher  ami , que  je  n’ai 
nulle  part  h la  retraite  de  mademoiselle  Durancy. 
M.  d’ Argentai  a été  très  mal  informé.  J’ai  sou- 
tenu le  théâtre  pendant  cinquante  ans  ; ma  nW 
compense  a été  une  foule  de  libelles  cl  de  tracas- 
series. Ah  ! que  j’ai  bien  fait  de  quitter  Paris , et 
que  je  suis  loin  de  le  regretter!  Votre  correspon- 
dance me  tient  lieu  de  tout  ce  qui  m’aurait  pu 
plaire  encore  dans  cette  ville. 

Comment  vos  fondants  réussissent-ils  ? Adieu  ; 
il  n’y  a de  remède  pour  mol  que  celui  de  la  pa- 
tience. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

IG  octobre. 

Je  jure  par  tous  les  anges , et  par  la  probité,  et 
par  l’honnêteté  , et  par  la  vérité , que  je  n’ai  ja- 
mais écrit  un  seul  mot  de  l'étrange  et  ridicule 
phrase  soulignée  dans  la  lettre  de  mon  ange , du 
8 d’octobre.  J’ai  écrit  tout  le  contraire  ; j’ai  écrit 
que  le  partage  fait  entre  mademoiselle  Durancy 
et  mademoiselle  Dubois  devait  être  regardé  comme 
mon  testament,  et  qu’apres  ma  mort,  si  elles 
n’étaient  pas  aintcntcs  de  leur  partage,  elles  pour- 
raient lire  le  testament  expliqué  par  Ésope , et 
prendre  chacune  ce  qui  lui  conviendrait. 

Je  me  doutais  bien  qu’il  y avait  là  quelque  fripon- 
nerie. Comme  ma  lettre  n’était  point  de  mon  écri- 
ture , il  est  •très  vraisemblable  qu’on  en  aura  sub- 
stitué une  autre,  en  ajoutant  à mes  paroles,  et  en 
me  fesant  dire  ce  que  je  n’ai  point  dit.  Celui  à 
qui  je  dictai  ma  lettre  se  souvient  très  bien  qu’il 
n’y  a pas  un  seul  mot  de  ce  qu'on  m’impute.  Je  le 
somme  devant  Dieu  de  dire  la  vérité. 

« Je  proteste,  devant  Dieu  et  devant  M.  d’Ar- 
« gental , que  je  n’ai  jamais  écrit  un  seul  mot  de 
<•  la  phrase  soulignée  par  M.  d’Argcntal  dans  sa 


K leitie  du  8'd’octobre,  laquelle  commence  par 
0 ces  mots  : Vaux  devez  regarder  ce  qui  s\‘st  passé 
0 comme  un  testament  mal  fait.  En  foi  de  quoi 
0 j’ai  signé  , ce  16  d’octobre  1767.  A Kerney. 

O Waü.nière.  » 

SI  j’avais  écrit  à mademoiselle  Dubois  ce  qu’on 
prétend  que  je  lui  ai  écrit , elle  m’en  aurait  re- 
mercié ; et  c’est  ce  (|u’elle  n’a  eu  garde  de  faire. 
C.e|H*ndant  voila  mademoiselle  Durancy  sacrifiée 
par  sa  faute  , et  cela  , pour  avoir  pris  une  réso- 
lution trop  précipitée , jiour  n’avoir  point  con- 
fronté l’écriture , pour  avoir  mal  lu  , jxiur  n’a- 
voir point  pris  de  moi  des  informations.  L’affaire 
est  faite;  l’arlilice  a réussi.  Ce  n’est  pas  le  pre- 
mier tour  de  cette  espè’ce  qu’on  m’a  joué  ; c'est , 
Dieu  merci,  le  .seul  revenant-l>on  de  la  littérature. 
L’auteur  du  beau  poème  intitulé  le  Balai  et  delà 
Poule  à ma  tante  s’avisa  un  jour  de  falsifier  et 
de  faire  courir  une  lettre  quej’avais  écrite 'a  M.  d’A- 
lembert  , et  de  me  faire  dire  que  les  ministres 
étaient  des  oisons , et  qu’il  n’y  avait  que  la  Poule 
à ma  tante  et  le  Balai  qui  soutinssent  l’honneur 
de  la  France.  Cette  l>elle  lettre  parvint  a M.  le 
duc  de  Choiseul , qui  d’abord  goba  cette  sottise, 
et  qui  bientôt  après  me  rendit  plus  de  justice 
que  vous  ne  m’en  rendez. 

Tout  ce  qui  reste , ce  me  semble,  à faire  après 
cette  petite  infamie , c’est  d’abandonner  le  théâtre 
pour  jamais.  Je  mourrai  bientôt , mais  il  mourra 
avant  moi.  Ce  siècle  des  raisonneurs  est  l’anéan- 
tissement des  talents  ; c'est  ce  qui  ne  pouvait  man- 
quer d’arriver  apres  les  efforts  que  la  nature 
avait  faits  dans  le  siècle  de  Louis  xiv.  11  faut, 
comme  le  dit  élégamment  Pierre  Corneille , 

. . . céder  au  dnltn  , qui  roule  loulcs  choses. 

Pour  moi , qui  ai  vu  empirer  toutes  choses , je 
ne  regrette  rien  que  vous. 

Je  me  doutais  bien  que  madame  de  Grosiée 
vous  jouerait  quelque  mauvais  tour  ; c’est  bien 
pis  que  mademoiselle  Dubois.  Ces  collatéraux-la 
ne  sont  pas  votre  meilleur  côté 

Adieu , mon  cher  ange  ; achevons  notre  vie 
comme  nous  pourrons, et  ne  nous  lâchons  pas  in- 
justement. Il  y a dans  ce  monde  assez  de  sujets 
réels  de  chagrin.  Tous  les  miens  sont  plus  adou- 
cis par  votre  amitié  qu’ils  n’ont  été  aigris  par  vos 
reproches.  Comptez  que  je  vous  aimerai  tendre- 
ment jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 

A MADEMOLSELI.E  CLAIRON. 

H octobre. 

Vous  m’apprenez , mademoiselle , que  vous  re- 
venez du  pays  où  j’irai  bientôt.  Si  j’avais  su  vo- 
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(rc  maladie,  je  vous  aurais  assurément  écril.  Vous 
ne  doutez  |)os  de  riutérCt  que  je  prends  à votre 
conservation,  il  égale  mon  indilTéreoce  pour  le 
théâtre  que  vous  avez  quitté.  11  raUait  pour  que 
je  l’aimasse  que  vous  en  flssiez  rornement. 

Si  vous  voulez  vous  amuser  à faire  la  Scythe 
chez  madame  de  Villeroi , j'ai  l'honueur  de  vous 
en  adresser  un  exemplaire  par  M.  Janel.  Une  ba- 
gatelle intitulée  Chariot,  ou  la  Comtesse  de  Givry, 
a été  exécutée  'a  Ferney  d’uue  manière  qui  peut- 
être  ne  vous  aurait  pas  déplu  ; c’est  à vous  qu’il 
appartient  de  juger  des  talents. 

Tout  ce  qui  estet  Ferney  vous  fait  les  plussin- 
eères  compliments.  Je  n’ai  pas  besoin  des  arts 
qui  doivent  nous  unir  l'un  et  l'autre , pour  vous 
être  tendrement  attaché  pour  le  reste  de  ma 
vie. 

A M.  L’ABBit  DE  VOISENON. 

19  octobre. 

Je  n’osais  roc  plaindre  de  votre  silence,  mon 
cher  ancien  évêque  de  Montrouge,  mais  j’en  étais 
affligé.  Vous  sentez  bien  que , dans  la  décadence 
où  nous  sommes , et  dans  la  barbarie  dont  nous 
approchons,  vous  m’êtes  nécessaire  pour  me  con- 
soler . Si  madame  de  Saint-Julien  prend  des  cui- 
siniers à rOpéra , vous  pourriez  bien  prendre  des 
marmitons  à la  Comédie  française.  Si  vous  aviez 
été  homme  k venir  faire  un  pèlerinage  k Ferney, 
vous  auriez  été  étonné  d’y  voir  des  tragédies 
mieux  jouées  qu’a  Paris.  Nous  avons  depuis  un 
an  monsieur  et  madame  do  La  Harpe , et  M.  de 
Chabanon , qui  sont  d’excellents  acteurs.  Il  y a des 
rôles  dont  la  descendante  de  Corneille  se  tire  très 
bien , et  elle  récite  quelquefois  des  vers  comme 
l’auteur  de  6’mnn  les  fesail.  Madame  Denis  a joué 
supérieurement  dans  une  bagatelle  iniituléc  la 
Comtesse  de  Givrif , ou  Chariot.  Monsieur  l’évê- 
que de  Montrouge  aurait  donné  sa  bénédiction  k 
toutes  nos  têtes. 

Je  ne  sais  si  vous  êtes  docteur  de  Sorbonne  : si 
vous  I êtes,  vous  ne  prendrez  pas  assurément  le 
parti  de  Riballier  contre  Marmontel.  Cæ  maraud 
cl  ses  semblables  veulent  absolument  que  Dieu 
soit  aussi  méchant  qu’eux.  Vous  savez  bien  que 
les  hommes  ont  toujours  fait  Dieu  k leur  image. 
Je  vous  parle  votre  langage  de  prêtre.  Je  suis  trop 
vieux  et  trop  hors  de  combat  pour  vous  parler  la 
langue  de  la  bonne  compagnie,  qui  vous  est  plus 
naturelle  que  celle  de  l’Eglise. 

Conservez-rooi  vos  bontés , comme  vous  avez 
conservé  votre  gaieté.  Madame  Denis  et  tout  ce  qui 
est  k Ferney  vous  fait  ses  compliments  de  tout  son 
errur. 


A M.  COLINI. 

Ferney , 9i  octobre. 

J’ai  lu , mon  cher  ami,  avec  un  très  grand 
plaisir  votre  Dissertation  sur  la  mauvaise  humeur 
où  était  si  justement  l’électeur  palatin  Charles- 
Louis  contre  le  vicomte  de  Turenne.  Vous  pensez 
a vecaulant  de  sagacitéque  vous  vousexprimez  dans 
notre  langue  avec  pureté.  Je  reconnais  là  il  genin 
fiorentino.  Je  ferai  usage  do  vos  conjectures  dans 
la  nouvelle  édition  du  Siècle  de  Louis  XIV,  qui 
est  sous  presse , et  je  serai  flatté  de  vous  rendre 
la  justice  que  vous  méritez.  Voici , en  attendant, 
tout  ce  que  je  sais  de  celte  aventure , et  les  idéo.s 
qu'elle  me  rappelle. 

J ai  eu  1 honneur  de  voir  très  souvent , dans 
ma  jeunesse,  le  cardinal  d’Auvergne  cl  le  cheva- 
lier de  Bouillon  , neveu  du  vicomte  de  Turenne. 
Ni  eux  ni  le  prince  de  Vendôme  ne  doutaient  du 
cartel  ; c’était  une  opinion  généralement  établie. 
11  est  vrai  que  tous  les  anciens  ofûciers , ainsi 
que  les  gens  de  lettres , avaient  un  très  grand  mé- 
pris pour  le  prétendu  Du  Buisson  , auteur  de  la 
mauvaise  Histoire  de  Turenne.  Ce  romancier  San- 
dras  de  Courlilz,  caché  sous  le  nom  de  Du  Buis- 
son, qui  mêlait  toujours  la  ûction  k la  vérité,  pour 
mieux  vendre  scs  livres , pouvait  très  bien  avoir 
forgé  la  lettre  de  l’électeur , sans  que  le  fond  de 
l’aventure  en  fût  moins  vrai. 

Le  témoignage  du  marquis  de  Beauvau , si 
instruit  des  affaires  de  son  temps , est  d’un  très 
grand  poids.  La  faiblesse  qu'il  avait  de  croire  au.x 
sorciers  et  aux  revenants , faiblesse  si  commune 
encore  en  ce  temps-lk , surtout  en  Lorraine , no 
me  parait  pas  une  raison  pour  le  convaincre  de 
faux  sur  ce  qu’il  dit  des  vivants  qu’il  avait  connus. 

Le  défl  proposé  par  l'électeur  ne  me  semble 
point  du  tout  incompatible  avec  sa  situation  et  son 
caractère  ; il  était  indignement  opprimé  ; et  un 
homme  qui , on  1655  , avait  jeté  un  encrier  k la 
tête  d’un  plénipotentiaire , pouvait  fort  bien  en- 
voyer un  défi  , en  1674 , a un  général  d’armée 
qui  brûlait  son  pays  sans  aucune  raison  plau- 
sible. 

Le  président  Hénaull  peut  avoir  tort  de  dire 
« que  M.  de  Turenne  répondit  avec  une  modéra- 
« tion  qui  fit  honte  k l'électeur  de  celle  bravade.  « 
Ce  n’était  point , a mon  sens , une  bravade , c’é- 
laituue  très  juste  indignation  d'un  prince  sensible 
et  cruellement  offensé. 

On  touchait  au  temps  où  ces  duels  entre  des 
princes  étaient  fort  communs.  Le  duc  de  Beau- 
fort  , général  des  armées  de  la  Fronde , avait  tué 
en  duel  le  duc  de  Nemours.  Le  fils  du  duc  de 
Guise  avait  voulu  se  battre  en  duel  avec  le  grand 
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ronde.  Vous  verreï  dans  les  lA-urn  de  Pétis- 
son,  que  Louis  xit  lui-mOme  demanda  s'il  loi  se- 
rait permis  en  conscience  de  se  battre  contre  l'em- 
pereur LcopoH. 

Je  ne  serais  point  étonné  que  l'étecteor,  tout 
tolérant  qn'il  était  ( ainsi  que  tout  prince  éclairé 
doit  i'étre),  ait  rsproebé,  dans  sa  colère , au  ma- 
réchal de  Turenne  son  changement  de  relittion  , 
changement  dont  il  ne  s'était  avisé  peut-être  que 
dans  l'espérance  d'ohlenir  l’épée  de  connétable , 
qu'il  n'empohil.  tin  prince  tolérant,  et  naéme 
très  indifrérênt  snr  les  opinions  qui  partagent  les 
sectes  chrétiennes,  pont  fort  bien  , quand  il  est 
en  colère,  faire  mugir  un  ambitieux  qu'il  soup- 
çonne de  s'étre  fait  catholique  romain , par  poli- 
tique, 'a  l’àge  de  cinquante-cinq  ans;  car  il  est 
probable  qu'un  homme  de  cet  âge , occupé  des  in- 
trigues de  cour , et , qui  pis  est,  des  intrigues  de 
l'amour  et  des  ernautés  de  la  guerre,  n'embrasse 
pas  une  secte  nouvelle  par  conviction.  Il  avait 
change  deux  fois  de  parti  dans  les  guerres  civiles; 
il  n'est  pas  étrange  qu'il  ait  changé  de  religion. 

Je  ne  serais  point  encore  surpris  de  plusieurs 
ravages  faits  en  différents  temps  dans  le  Palati- 
nat  par  M.  de  Turenne  ; il  Lésait  volontiers  snb- 
sister  ses  troupes  aux  dépens  des  amis  comme  des 
ennemis.  Il  est  très  vraisemblable  qu'il  avait  un 
peu  maltraité  ce  beau  pays , même  en  J 664  , 
lorsque  le  roi  de  France  était  allié  de  l'électeur,  et 
que  l'arméede  France  marchait  contre  la  Bavière. 
'Turenne  laissa  toujours  h ses  soldats  une  asseï 
grande  licence.  Vous  verreï  dans  les  Mémoires 
du  marquis  de  La  Fare , que,  vers  le  temps  même 
du  cartel , il  avait  très  peu  épargné  la  Lorraine , 
et  qu'il  avait  laissé  le  pays  Messin  même  au  pii- 
lage.  L'intendant  avait  beau  lui  poélerses  plaintes, 
il  répotadait  froidement  : i Je  le  ferai  dire  h 
« Tordre.  » 

Je  pense,  comme  vous,  qne  la  teneor  des 
lettres  de  Télecicur  et  du  maréchal  de  Turenne 
est  supposée.  Les  historiens  malheureusement  ne 
se  font  pas  un  scrupule  de  faire  parler  leurs  hé- 
ros. Je  n’approuve  point  dans  Tite-Livc  ce.  qne 
j'aime  dans  Homère.  Je  soupçonne  la  lettre  de 
Ramsay  d'être  aussi  apocryphe  qne  celle  du  gas- 
con Sendras.  Ramsay  l'Écossais  était  encore  plus 
gascon  qne  lui.  Je  me  souviens  qu'il  donna  au 
petit  Louis  Racine,  Uls  du  grand  Racine,  une 
lettre  an  nom  de  Pope  , dans  laquelle  Pope  se  jus- 
tifiait des  petites  libertés  qu’il  avait  prises  dans  son 
Essai  sur  l'Homme.  Ramsay  avait  pris  beaucoup 
de  peine  à écrire  eetto  lettre  en  français,  elle  était 
assez  éloquente  : mais  vous  remarquerez  , s'il 
vous  plaît , que  Pope  savait'a  peine  le  français , et 
qu'il  n'avait  jamais  écrit  une  ligne  dans  cette 
langue;  c’est  une  vérité  dont  j'ai  été  témoin,  et 


qui  est  sue  de  tous  les  gens  de  lettres  d’Angle- 
terre. Voil'a  ce  qui  s'appelle  on  gros  mensonge 
imprimé;  il  y a même , dans  celte  fiction , je  ne 
sais  quoi  de  faussaire  qui  me  fait  de  la  peine. 

Ne  soyei  point  surpris  qne  M.  de  Chenevières 
n'ait  pu  trouver , dans  le  dépAt  de  la  guerre,  ni  le 
cartel  ni  la  lettre  du  maréchal  de  Turenne.  C'était 
une  lettre  particulière  de  M.  de  Turenne  au  roi , 
et  non  an  marquis  de  Louvois.  Par  la  même  rai- 
son , elle  ne  doit  point  se  trouver  dans  les  ar- 
chives de  Manheim.  Il  est  très  vratsemblable 
qu'on  ne  garda  pas  plus  de  copie  de  ces  lettres 
d'animosité  que  Ton  n'en  gardede  celles  d'amour. 

Quoiqu'il  en  soit,  si  l'électeur  palatin  envoya 
un  cartel  par  le  trompette  Petit-Jean  , mon  avis 
est  qu'il  fit  très  bien , et  qu'il  n'y  a h cela  nul 
ridicule.  S'il  y en  avait  eu  , si  cette  bravade  avait 
été  honteuse, comme  ledit  le  président  Hénault, 
comment  l'électeur , qui  voyait  ce  fait  publié  dans 
toute  l'Europe , no  Taurait-il  pas  hautement  dé- 
menti? ooimnent  aucun  homme  de  sa  cour  ne  se 
serait-il  élevé  contre  cette  imposture? 

Four  moi , je  ne  dirai  pas  comme  ce  maraud 
de  Frélon  dans  l'Écossaise  : i J'en  jurerais , 
• mais  je  ne  le  parierais  pas.  • Je  vous  dirai  : Je 
ne  le  jure , ni  ne  le  parie.  Ce  que  je  vous  jurerai 
bien  , c'est  que  les  deux  incendies  du  Palatioat 
sont  abominables.  Je  vous  jure  encore  que , si  je 
pouvais  me  transporter , si  je  ne  gardais  pas  la 
chambre  depuis  près  de  trois  ans , et  le  lit  depuis 
deux  mois , je  viendrais  faire  ma  cour  h leurs  al- 
tesses sérénissimes , auxquelles  je  serai  bien  res- 
pectueusement attaché  jusqu'au  dernier  moment 
de  ma  vie.  Comptez  de  même  sur  l'estime  et  sur 
l’amitié  que  je  vous  ai  vouées. 

A propos  d'incendie,  il  y a des  gens  qui  pré- 
tendent qu'on  mettra  le  feu  h Genève  cet  hiver.  Je 
n’en  crois  rien  du  tout , mais  si  on  vent  brûler 
Ferney  et  Tnuriiay  , le  régiment  de  Conti  et  la 
légion  de  Flandre,  qui  sont  occupésà  peupler  mes 
pauvres  villages,  prendront  gaiement  ma  défense. 

A M.  LE  COMTE  DE  FÉKÉTÉ. 

A Pemex  ,zs  octobra. 

Je  reçus  hier , monsieur  le  comte , vos  vers , 
qui  m'étonnent  toujours  ; votre  belle  apologie  des 
chrétiens , qui  en  usent  avec  les  dames  beaucoup 
plus  honnêtement  que  les  musulmans  ; et  votre 
vin  de  Hongrie,  dont  je  viens  de  boire  nn  coup 
malgré  tous  mes' maux , et  qui  est,  après  vos  vers 
et  votre  prose,  ce  que  j'aime  le  mieux.  Les  bords 
du  lac  de  Genève , qui  ne  produisent  que  de  fort 
mauvais  vin , ont  été  bien  étonnés  du  vAtre,  et 
moi  confondu  d'nn  si  beau  présent , qui  vaut 
mieux  a.ssurément  qne  toute  Tean  d'Hippocrène. 
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Je  sois  bien  honteux  que  les  stériles  montagnes 
suisses  D’aieut  rien  qui  soit  digne  de  tous.  Il 
n'y  a que  des  ours,  des  chamois,  des  marmottes, 
des  loups,  des  renards,  et  des  Suisses. 

J'ai  rbonneur  de  mus  envoyer  la  faible  tra- 
gédie Scythe,  que  vous  avet  la  curiosité  de  voir.  i 
J*  l'adresse  à M.  de....,  sans  aucune  lettre  par- 
ticulière , et  seulement  avec  une  enveloppe  h votre 
adresse.  Si  elle  arrive  à bon  port,  cela  m'encou- 
ragera h vous  envoyer  d'autres  paquets.  I 

Vous  renonce!  donc  'a  la  dignité  de  chancelier , ! 
et  vous  donnei  la  préférence  à celle  de  général 
d'armée.  Je  ne  serai  plus  au  monde  quand  vous 
commanderez,  mais  Je  vous  souhaite  tous  les 
succès  quc.votre  esprit,  qui  s'étend  k tout,  doit 
vous  faire  espérer.  Le  roi  de  Prusse  a commeucé 
par  faire  des  vers. 

U.  le  marquis  de  Miranda  me  parait  penser  très 
jnste  , et  connaît  fort  bien  sou  monde.  Je  croyais 
que  les  chambellans  de  la  première  reine  de 
l'Europe  ét^iient  excellences  de  droit.  J'ai  été 
chamMIan  d'un  roi  dont  le  grand-père  tenait  sa 
dignité  do  grand-père  de  votre  souveraine;  mais 
ces  cbambellans-lk  étaient  vo$ira  coijlioneria , et 
non  pas  uoitra  ecctilenza  lustrissima.  C'est  en 
Italie  que  l’eccef/enza  iuslristima  a beau  jeu. 

Quelque  titre  que  vous  preniez , monsieur , je 
chérirai  jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie  celui 
de  votre  très  humble , très  obéissant , très  allacbé 
et  très  reconnaissaut  serviteur. 

A M.  .CARISTIN. 

A f eraejt , ar  ocMkra. 

Mon  cher  ami , je  vous  écris  'a  tout  hasard  , ne 
sachant  où  vous  êtes,  «t  je  prie  M.  Le  Riche  de 
vous  faire  tenir  ma  lettre.  J'ai  écrit  b M.  Jean 
Maire,  receveur  de  M.  le  duc  de  Wurtemberg; 
je  lui  ai  mandé  que  la  nécessité  de  soutenir  mes 
droits  et  ceux  de  ma  famille  contre  les  créanciers 
du  prince , m'oblige  de  mettre  les  affaires  en  rè- 
gle ; que  vous  êtes  cliargé  de  ma  procuration  ; 
que  vous  devez  être  incessamment  dans  le  bail- 
liage de  Baume,  et  qu'il  est  de  l'intérétdu  prince 
que  la  chambre  de  Montbéliard  prenne  sans  dé- 
lai des  arrangements  avec  vous,  pour  prévenir  des 
frais  ultérieurs  ; qu'il  n'y  a qu'a  me  déléguer  mes 
rentes. et  celles  de  ma  famille , sur  des  fermiers 
solvables  et  sur  des  régisseurs , en  stipulant  que 
leurs  successeurs  seront  tenus  aux  mêmes  condi- 
tions, quand  même  ces  conditions  ne  seraient  pas 
exprimées  dans  les  contrats  que  la  chambre  de 
Montbéliard  ferait  un  jouravec  eux. 

Si  la  chambre  de  Montbéliard  a une  envie  sin- 
cère dé  terminer  cette  affaire,  elle  le  pourra  très 
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aisémeut  ; et  il  sera  nécessaire  que  M.  le  duc  de 
Wurtemberg  ratifie  ces  conventions. 

Si  les  terres  de  Frauelie-Coinlé  étaient  telle- 
ment ebargées  qu'elles  ne  pussent  suffire  b mou 
paiement,  il  faudrait  faire  déléguer  lesurplussur 
les  terres  de  Hidiwir  et  d'Uurbuurg  , situées  piès 
de  Oilmar.  Mais  , d.ms  toutes  a's  délégations , il 
faut  stipuler  que  les  fermiers  ou  régisseurs  seront 
tenus  de  me  faire  tuuclier  ces  revenus  dans  mon 
domicile,  sans  aucuns  frais , selon  mes  conven- 
UoDs  avec  ,M.  Jean  Maire  ; bien  cniendu  surtout 
que  l'uti  comprendra  dans  la  detlc  tous  lesfraisqne 
l'uu  aura  faits , faut  pour  bv  procédure  que  pour 
les  coiitrûles  et  insinuations,  que  pour  le  pa'ie- 
meiit  de  votre  voyage. 

S'il  est  impossible  d’enirer  dans  cet  accommo- 
dement raisonnable , vous  ferez  saisir  toutes  les 
terres  dépendantes  de  Montbéliard  en  Franclie- 
Conilé  ; après  quoi  je  vous  prierai  d'envoyer  le 
contrat  de  deux  cent  mille  livres,  par  la  poste, 
b M.  Ou|>oiit,  avocat  au  conseil  souverain  de  Col- 
mar, b Colmar,  avec  la  précaution  de  faire  charger 
le  paquet  b la  poste. 

M.  Le  Riche  m'écrit  d'OrgeIct  qu'il  faut  faire 
insinuer  mon  contrat  de  deux  cent  mille  livres  , 
parce  que , dit-il , on  pourrait  un  jour  prétendre 
que  j’aurais  seulemcnl  placé  sur  la  tête  de  ma 
nièce , sans  que  ce  soit  à son  profit.  Je  ne  conçois 
point  du  tout  cette  difGcuUé , puisqu'il  est  stipulé 
dans  le  contrat  que  ma  nièce  ne  jouira  qu'après 
ma  mort.  Certainement  cette  jouissance  exprimée 
est  au  profit  de  madame  Denis  ; mais  il  ne  faut 
négliger  aucune  précaution , et  je  paierai  tout  ce 
que  M.  Le  Riche  jugera  convenable. 

Au  reste , je  roc  rapporte  do  toute  cette  affaire 
entièrement  b vous  ; mais  Je  crois  qu'il  ne  faut 
pas  SC  presser  de  faire  l'iusinualiou , si  la  cham- 
bre des  finances  sc  prêle  b un  prumpt  accommo- 
dement. 

Maodez-moi , je  vous  prie , ce  que  voiiS  pcnseï 
de  tout  a.'la , et  ce  que  vous  aurez  fait.  Adieu  , 
mon  clier  ami  ; on  ne  peut  vous  être  plus  tendre- 
ment attaché  que  je  le  suis. 

A M.  ELIE  DE  BEAUMONT. 

W octobre. 

Non , mon  cher  ilcfenseur  de  l’innocence  des 
antres  et  des  droits  do  madame  votre  femme , 
non , mon  cher  Cicéron , ne  m'envoyez  pas  votre 
faetnm  pour  les  Sirven  : ce  serait  perdre  un  temps 
précieux.  Je  m'en  rapporte  b vous;  je  ne  veux  voir 
votre  mémoire  qu'imprimé.  Vous  n'avei  pas  be- 
soin de  mes  faibles  conseils , et  les  malhcnreui 
Sirven  ont, besoin  que  leur  mémoire  paraisse  in- 
cessamment, signé  de  plnsienrs  avocats.  Je  vais 
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écrire  !i  M.  Chartlon , poisque  vous  l'ordonner  ; 
mais  il  me  semble  qu'aucun  maître  des  requêtes 
no  demande  jamais  d'étre  rapporteur  d’u  ne  affaire. 
Ils  attendent  tous  que  monsieur  le  vice-chancelier 
les  nomme.  J'aurai  du  moins  le  plaisir  de  dire  'a 
M.  Chardon  tout  ce  que  Je  pense  de  vous. 

M.  do  La  Borde , premier  valet  de  chambre  du 
roi , en  revenant  de  Ferncy , rencontra  monsieur 
le  vice-chancelier  dans  la  chambre  de  sa  majesté  : 
il  lui  dit  que  M.  le  duc  de  Choiseul  devait  lui 
demander  M.  Chardon  pour  rapporteur  dans  l'af- 
faire des  Sirven  : monsieur  le  vice -chancelier 
répondit  qu'il  le  nommerait  de  tout  son  cœur. 
Je  m'atteiids  donc  que  votre  mémoire  pourra 
faire  parler  M.  le  duc  de  Choiseul , qui  aura  cette 
bonté. 

Quand  vous  serez  h Paris,  pourrez- vous  m'en- 
voyer par  hl.  Damilaville  vos  mémoires  contre 
madame  de  Boncherolles  ? Tout  ce  qui  vous  con- 
cerne m'intéresse.  Ne  doutez  pas  que  M.  d'Argen- 
tal  ne  parle  et  ne  fasse  parler  M.  le  duc  dePraslin 
à M.  Chardon.  J'aurai  même  l'insolence  de  de- 
mander la  protection  de  M.  le  doc  de  Choiseul  : 
il  a déjh  eu  la  bonté  de  m'écrire  qu'il  est  de- 
puis long-temps  l'ami  de  M.  Chardon , et  qu'il 
l'avait  envoyé  dans  une  ilc  toute  pleine  de  ser- 
|ienls  , de  laquelle  il  était  revenu  le  plus  têt  qu'il 
avait  pu. 

Vous  avez  donc  trouvé  d’autres  serpents  en 
Normandie?  M.  Ducelier  siffle  donc  toujours  con- 
tre vous , et  lUclie  de  vous  mordre  au  talon  ? Mais 
il  parait  que  vous  lui  écraserez  la  tête. 

Voilà  bien  des  affaires  : vous  faites  la  guerre 
de  tous  côtés  ; mais  la  grande  guerre,  celle  qui 
m'intéresse  le  plus,  est  celle  de  qui  dépend  la 
fortune  de  madame  de  Beaumont.  Je  vous  ai  déjà 
dit  que  j'ai  lu  avec  beaucoup  d'attention  vus  fac- 
lums.  Je  vois  que  vous  demandez  à rentrer  dans 
une  terre  de  sa  famille , vendue  à vil  pris  ; je  vois 
que  la  raison  et  les  lois  sont  pour  vous  : je  veut 
voir  absolument  le  factum  de  votre  adverse  partie. 
Je  sais  qu'elle  a soulevé  contre  vous  beancoup  de 
protestants;  je  puis  en  ramener  quelques  uns  qui 
ne  laissent  pas  d’avoir  du  crédit.  Ce  que  je  vous 
dis  est  plus  essentiel  que  vous  ne  pensez.  Je  vous 
demande  en  grâce  de  m’envoyer  ce  mémoire  de 
votre  adversaire  avec  celui  des  Sirven.  Depuis 
votre  triomphe  dans  l'affaire  des  Calas,  toutes  vos 
affaires  sont  devenues  les  miennes. 

Adieu  , mon  cher  Cicéron  ; mille  respects  à ma- 
dame Tcrcntia. 

A M.  DAMILAVILLE. 

w octobre. 

Mon  cher  ami , je  reçois  votre  lettre  du  20 


d’octobre , car  il  faut  que  je  sois  czact  sur  Irt 
dates  : on  dit  qu'il  y a quelquefois  des  lettres  qui 
se  perdent. 

J’écris  à M.  Chardon,  à tout  hasard,  pour  l’af- 
faire des  Sirven , quoique  je  ne  croie  pas  le  mo- 
ment favorable.  On  vient  de  condamner  à être 
pendu  un  pauvre  diable  de  Gascon  qui  avait  prê- 
ché la  parole  de  Dieu  dans  une  grange  auprès  de 
Bordeauz.  Le  Gascon,  maître  de  la  grange , est 
condamné  auz  galères  , et  la  plufiart  des  audi- 
teurs gascons  sont  bannis  du  pays  ; mais  quand 
on  appesantit  une  main , l’autre  peut  devenir  plus 
légère.  On  peut  en  même  temps  exécuter  les  lois 
sévères  qui  défendent  de  prêcher  la  parole  do 
Dieu  dans  des  granges,  et  venger  les  lois  qui  dé- 
fendent aux  juges  de  rouer,  de  pendre  les  pères 
et  tes  mères  sans  preuves. 

Ne  pourriez-vous  point  m'envoyer  cette  Hon- 
nêteté Ihéotogique  dont  on  parle  tant , et  qu'on 
m'impute  à cause  du  titre,  et  parce  que  l'on  sait 
que  je  suis  très  honnête  avec  les  messieurs  de 
la  théologie  ? Je  ne  l'ai  point  vue,  cl  je  meurs  d’en- 
vie de  la  lire.  On  ne  pourra  pas  empêcher  qu'il  y 
ail  une  Surbonne,  mais  on  pourra  empêcher  que 
celte  Sorbonne  fosse  do  mal.  Le  ridicuJc  et  la 
honte  dont  elle  vient  de  se  couvrir  dureront  long- 
temps. Il  faut  espérer  que  tant  de  voix,  qui  s'é- 
lèvent d'un  bontde  l'Europeà  l'autre,  imposeront 
eufln  silence  aux  théologiens,  et  que  le  monde 
ne  sera  plus  bouleversé  par  des  arguments, 
comme  il  l'a  été  tant  de  fois. 

Pourquoi  donc  ne  pas  donner  vos  observations 
sur  VOnlre  etsent'ul  des  Sociétés?  mais  il  n'y  a 
pas  moyen  de  dire  tout  ce  qu’on  devrait  et  qu'on 
voudrait  dire. 

Adieu,  mon  très  cher  ami  : lâchez  donc  de  ve- 
nir à bout  de  celte  enflure  au  cou  ; pour  moi , je 
suis  bien  loin  d'avoir  des  enflures,  je  diminue 
à vue  d’œil,  et  je  serai  bientôt  réduit  à rien. 

A M.  DAMILAVILLE. 

Snovembrr. 

Mon  corps , qui  n'en  peut  plus  , fait  ses  com- 
pliments à votre  cou , qui  n'est  pas  eu  trop  bon 
ordre,  mon  cher  ami.  J'arrange  mes  petites  af- 
faires, et  voici  un  papier  que  je  vovis  prie  de  faire 
parvenir  à M.  De  Lalcu. 

Au  reste,  plus  la  raison  est  persécutée,  plus  elle 
fait  de  progrès.  Puissent  les  braves  combattre 
toujours,  et  les  tièdes  se  réchauffer  I 

Je  reçois  une  lettre  d’un  des  nôtres , nommé 
M.  Dupont,  avoeat  au  conseil  souverain  d'Alsace, 
qui  me  mande  vous  avoiradressé  des  papiers  très 
inqiorlauls  pour  moi.  Il  faut  bien,  quelque  phi- 
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losophc  que  l'on  soit,  ne  pas  négliger  absulumenl  i 
ses  affaires  temporelles  ; ces  papiers  me  seront 
très  utiles  dans  le  délabrement  des  affaires  de 
M.  le  duc  de  Wurtemberg,  Personne  ne  me  paie, 
et  j'ai,  depuis  six  semaines,  le  régiment  de  Conti, 
auquel  il  faut  faire  les  honneurs  du  pays.  Je  suis 
plus  embarrassé  que  la  Sorbonne  ne  l’est  avec 
M.  Mannoiitel. 

Je  viens  d'apprendre  qu’il  y a des  mémoires 
imprimés  du  maréchal  de  Luxembourg,  et  je  suis 
honteux  de  l'avoir  ignoré.  Ils  me  seront  très  utiles 
|H)ur  la  nouvelle  édition  que  l’on  fait  do  Siècle 
•le  Louis  XIV;  et  je  vous  prie  instamment,  mon 
dier  ami , de  me  les  faire  venir  par  Briasson,  ou 
de  quelque  autre  manière. 

Connaîtriez-vous  un  petit  écrit  sur  la  popula- 
tion d'une  partie  de  la  Normandie  et  do  deux  ou 
trois  autres  provinces  de  France  ? ou  dit  que 
l'intendant,  M.  de  La  Michodière,  a part  à cet 
ouvrage,  qui  est , dit-on  , très  exact  et  très  bien 
fait. 

Mandez-moi  surtout  des  nouvelles  de  votre 
cou  ; je  m’y  intéresse  plus  qu'à  tous  les  dénom- 
brements de  la  France.  Vous  ne  m'avez  point  parlé 
de  l’opéra  de  M.  Thomas  et  de  M.  de  La  Borde. 
Je  crois  que  vous  vous  souciez  plus  d'un  bon  rai- 
sonnement que  d'une  double  croche. 

Portez-vous  bien , mon  cher  ami , et  aimez  un 
homme  qui  vous  chérira  jusqu’au  dernier  mo- 
ment de  sa  vie. 

A M.  MOBFAU. 

A Ferney , B novembre. 

Les  arbres  dont  vous  me  gratiflez , monsieur, 
sonUheureusement  arrivés  à Lyon.  Je  vais  les  en- 
voyer chercher.  La  saison  est  encore  favorable.  Je 
sens  également  l’excès  de  vos  bontés , et  le  ridi- 
cule de  planter  h mon  fige  ; mais  ce  ridicule  e.vt 
bien  compensé  par  Futilité  dont  il  sera  à mes  suc- 
cesseurs, et  au  petit  pays  inconnu  que  j’ai  tfiché 
de  tirer  de  la  barbarie  et  de  la  misère. 

J'ai  eu  dans  mes  terres,  en  dernier  lieu,  la  moi- 
tié du  régiment  de  Conti  et  de  la  légion  de  Flan- 
dre ; ils  auraient  été  obligés  de  coucher  h la  belle 
étoile  il  y a dix  ans.  Les  officiers  et  les  soldats 
ont  été  fort  'a  leur  aise.  Je  suis  toujours  très  con- 
vaincu que  la  France  en  vaudrait  mieux  <L'un 
tiers,  si  les  possesseurs  des  terres  voulaient  bien  en 
prendre  soin  eui-mômes  ; mais  je  gémis  toujours 
sur  les  déprédations  des  forêts. 

Je  ne  pense  pas  du  tout  que  la  France  soit  aussi 
dépeuplée  qu'on  le  dit.  Je  vois,  par  le  dénombre- 
ment exact  des  feux , fait  en  i 753 , qu'il  y a en- 
viron vingt  millions  de  personnes  dans  le  royaume, 
eu  comptant  les  soldats,  les  moines  et  les  vaga- 


bonds. Je  vois  que  l’industrie  se  perfectionne 
tous  les  jours,  et  qu’au  fond  la  France  est  un  corps 
robuste  qui  se  rétablit  aisément  en  peu  d’années 
par  du  régime,  après  ses  maladies  et  scs  saignées. 

Je  ne  suis  point  du  nombre  des  gens  de  lettres 
qui  gouvernent  l’état  du  fond  de  leurs  greniers, 
et  qui  prouvent  que  la  France  n’a  jamais  été  si 
malheureuse  ; mais  je  suis  du  petit  nombre  de 
ceux  qui  défrichent  en  silence  des  terres  abandon- 
nées , et  qui  améliorent  leur  terrain  et  celui  de 
leurs  vassaux. 

Je  vous  dois  bien  des  remerciements,  monsieur, 
de  m’avoir  aidé  dans  mon  petit  travail.  Je  dois 
payer  au  moius  la  peine  de  vos  enfants  trouvés, 
qui  ont  arraché  les  arbres,  et  qui  les  ont  fait  trans- 
porter 'a  Chailli.  Je  vous  supplie  de  vouloir  bien 
me  dire  'a  qui  et  comment  je  puis  faire  tenir  une 
petite  lettre  de  change. 

Continuez,  monsieur,  à être  utile  à l’état,  par 
le  hel  établissement  'a  la  tête  duquel  vous  êtes  ; 
jouissez  de  vos  heureux  succès  ; comptez-moi 
parmi  ceux  qui  eu  sentent  tout  le  prix,  et  qui  sont 
véritablement  sensibles  au  bien  public. 

J’ai  l’honneur  d'être  avec  autant  de  respect  que 
d’estime,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCE.NT.AL. 

6 novembra. 

Vraiment,  mon  divin  ange,  je  no  savais  pas 
que  vous  eussiez  enterré  votre  médecin.  Je  ne 
sais  rien  de  si  ridicule  qu’un  médecin  qui  ne  meurt 
pas  de  vieillesse  ; et  je  ne  conçois  guère  comment 
on  attend  sa  santé  de  gens  qui  ne  savent  pas  se 
guérir  ; ce))endant  il  est  bon  de  leur  demander 
quelquefois  conseil,  pourvu  qu’on  ne  les  croie  |>as 
aveuglément.  Mais  comment  pouvez-vous  pren- 
dre les  mêmes  remèdes , madame  d’Argental  et 
vous,  puisque  vous  n’avez  pas  la  même  maladie  ? 
c’est  une  énigme  pour  moi.  Tout  ce  que  je  puis 
faire,  c'est  de  lever  les  mains  au  ciel,  et  de  le 
prier  de  vous  accorder  une  vie  très  longue,  très 
saine,  avec  très  peu  de  médecins. 

J’avais  déj'a  écrit  un  petit  met  'a  M.  de  Thibou- 
ville  pour  vous  être  montré.  Votre  lettre  du  28' 
d’octobre  ne  m’a  été  rendue  qu’après.  Vous  ne 
doutez  pas  que  je  ne  sois  bien  curieux  de  voir  ma 
lettre  'a  la  belle  mademoiselle  Dubois.  Vous  avez 
vu  les  raisons  que  j’ai  de  me  tenir  un  peu  clos  et 
couvert  jusqu'à  ce  que  j’aie  reçu  des  nouvelles  de 
M.  le  maréchal  de  Richelieu.  Il  me  semble  qu’il 
y a dans  cette  affaire  je  ne  sais  quelle  conspira- 
tion pour  m’embarrasser  et  se  moquer  de  moi. 
Mais  comment  M.  le  duc  de  Duras  n’a-t-il  pas 
eu  la  curiosité  do  voir  cette  lettre,  qui  est  deve- 
nue la  pomme  de  discorde  chez  les  déosses  du 
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lrii>olf  Rien  n’est,  c«  tOc  semble  , si  fsfdle  ; | 
tout  serait  alors  tiré  au  clair,  sans  que  des  per- 
sunnesqui  peuvent  beaucoup  me  nuire  eussent  le 
moindre  prétexte  contre  moi. 

Je  vous  avouerai  grossièrement  , mon  cher 
ange,  que  je  me  trouve  dans  une  situation  bien 
gênante,  et  que  je  crains  l'éclat  d’une  bronillerie 
qui  me  mettrait  dans  l’alternative  de  perdre  une 
partie  de  mon  bien,  ou  de  le  redemander  par  les 
voies  du  monde  les  plus  tristes,  et  peut-être  les 
plus  inutiles.  On  me  mande  des  choses  si  extraor- 
dinaires , que  je  ne  sais  plus  où  j'en  suis  : ma 
santé  d'ailleurs  est  absolument  ruinée.  Je  dois 
plutôt  songer  Ji  vivre  que  songer  h la  singulière 
tracasserie  qu'on  m'a  faite.  Je  n'ose  même  écrire 
à Lekain,  de  peur  de  l'exposer. 

Vous  verrez  incessamment  M.  deCliabanon  et 
M.  de  l.a  Harpe.  J'ai  donné  une  lettre  h M.  de 
La  Harpe  |>our  vous. 

Adieu,  mon  divin  ange;  maman  et  moi  nous 
nous  mettons  au  bout  de  vos  ailes  plus  que  ja- 
mais. 

Vous  savez  quel  est  pour  vous  mon  culte  d’hy- 
perdulie. 

A M.  LE  COMTE  DE- LA  TODRAILLE. 

Le  9 norembet^ 

Je  n’ai  pu  répondre , monsieur,  aussitôt  que  je 
l'aurais  voulu  'a  la  lettre  par  laquelle  vous  côtes  1 
la  bonté  de  m’apprendre  votre  excommunication. 
J’étais  enchanté  de  vous  avoir  pour  confrère , et 
il  était  bien  juste  qu’un  doyen  félicitât  avec  em- 
pressement un  novice  tel  que  vous  ; mais  j’étais 
dans  ce  temps-là  sur  le  point  d'aller  à tous  les 
diables.  Ma  vieillesse  et  mes  maladies  continuelles 
ne  me  permettent  pas  de  remplir  mes  devoirs  bien 
exactement  avec  les  réprouvés  auxquels  je  suis 
très  attaché.  Je  me  flatte  que  si  vous  Ôtes  excom- 
munié auprès  de  quelques  habitués  de  paroisse, 
vous  ne  l'êtes  pas  auprès  de  l'habitué  delà  gloire. 
Les  lauriers  des  Coudé  garantissent  des  foudres 
de  l'Eglise. 

Je  vons  souhaite  , monsieur , beaucoup  de  joie 
et  de  plaisir  dans  ce  monde,  en  attendant  que  vous 
soyez  damné  dans  l'autre. 

Ne  montrez  point  ma  lettre  à monsieur  l'arche- 
vêque, si  vons  voulez  que  j'aie  l'honneur  d'être 
enterré  en  terre  sainte  ; mais,  si  jamais  vons  lui 
parlez  de  moi , assurez-le  bien  que  je  ne  suis  pas 
janséniste. 

Conservez-moi  vos  bontés.  Voulez-vous  bien  me 
mettre  aux  pieds  de  son  altesse  séréuissime? 


A M.  DAMILATtLLE. 

La  II  aoramlifs. 

J’ai  aussi , mon  cher  ami , une  très  ancienne 
colique.  Je  suis  à peu  près  de  l'âge  de  M.  de  Cour- 
teilles  , et  beaucoup  plus  faible  et  plus  usé  que  lui. 
Je  dois  m’attendre  a la  même  aventure  au  pre- 
mier jour.  Que  cette  dernière  facétie  soit  jouée 
dans  mon  désert  ou  demain  , ou  dans  six  mois  , 
ou  dans  un  an , cela  est  parfaitement  égal  entre 
deux  éternités  qui  nous  engloutissent , et  qui  ne 
nous  laissent  qu’un  moment  pour  souffrir  et  pour 
mourir. 

Je  vous  plains  beaucoup  d’avoir  perdu  votre 
proteclenr  ; mais  vous  ne  perdrez  pas  pour  cela 
votre  emploi.  Vous  vons  soutiendrez  par  vos  pro- 
pres forces  ; et  d'ailleurs  vous  avez  des  amis.  PlÔt 
à Dieu  que  vons  pussiez , au  lieu  de  votre  em- 
ploi , avoir  un  bénéfice  simple , et  venir  philoso- 
pher avec  moi  sur  la  fin  de  ma  carrière  ! 

Mandez  - moi , je  vous  prie,  si  M.  Marmontel 
est  revenu  à Paris.  Le  voilà  pleinement  victo- 
rieux ; et  il  le  serait  encore  davantage , si  les  chats 
fourrés  de  la  Sorbonne  étaient  assez  fuits  pour 
lâcher  un  décret.  Vous  m’avez  envoyé  les  Pièce» 
relative»  à Bèlitaire , mais  elles  ne  sont  pas  com- 
plètes. 

Il  n’est  pas  juste  de  m'attribuer  VHonnêteté 
thèolngique  quand  je  ne  l'ai  pas  faite.  Il  faut  que 
chacun  jouisse  de  sa  gloire.  Ceux  qui  font  ces 
bonnes  plaisanteries  sont  trop  modestes  de  les 
mettre  snr  mon  compte.  J'ai  bien  assez  de  mes 
péchés , sans  me  charger  encore  de  ceux  de  mon 
prochain. 

Je  ne  suis  point  du  tout  fâché  qu’on  ait  imprimé 
ma  lettre  à Marmon tel. J’y  traite  Coger  de  maraud; 
et  j’ai  eu  raison  , car  il  a eu  la  conduite  d’un  co- 
quin avec  le  style  d’un  sot.  On  peut  même  impri- 
mer cette  lettre  que  je  vous  écris,  je  le  trouverai 
très  bon. 

Je  vous  embrasse  de  toutes  les  foroes  qui  me 
restent. 

A AI.  COLllVt. 

À rmtj , Il  aevambn. 

Mon  cher  ami,  oublierez- vons  toujours  que  j’ai 
soixante-quatorze  ans,  que  je  ne  sors  presque  plus 
de  ma  chambre?  il  s’en  faut  peu  que  je  ne  sois 
entièrement  sourd  et  mort.  Vous  m'&rivez  comme 
si  j’avais  votre  jeunesse  et  votre  santé.  Soyez  très 
sôr  que,  si  je  les  avais,  je  serais  à Manheim  où 
à ScbWetzingen. 

Il  y aura  toujours  un  peu  de  nuage  sur  la  lettre 
amère  de  l’électeur  au  maréchal  de  TurenAe  . le 


Digitized  by  Google 


ANNEE  ntT. 


8J9 


fait,  enlte  noos,  n'cst  pas  trop  iütéressaol,  puis- 
qu'il n'a  rien  produit.  C'est  un  pays  eu  cendres 
qui  est  intéressant.  U importe  peu  au  genre  liu- 
inain  que  Charles-Louis  ait  défié  Maurice  de  La 
Tour  : mais  il  importe  qu'on  ne  fasse  pas  une 
guerre  de  barbares. 

Galien  de  Courtilz , caché  sous  le  nom  de  Du 
Buisson , avait  déjà  été  convaincu  de  mensonges 
imprimés  par  l'illustre  Bayle,  avant  que  le  marquis 
de  Beauvau  eût  écrit.  Il  est  donc  très  vraisem- 
blable que  le  marquis  de  Beauvau  n'efit  point  parlé 
du  cartel , s'il  n’avait  en  que  Galien  de  CourliU 
pour  garant.  Bayle , qui  reproche  tant  d'erreurs 
à ce  Courlilz-Du-Buisson,  ne  lui  reproche  rien  sur 
le  cartel.  Il  faut  donc  douter,  mou  cher  ami  : de 
tas  casas  mas  seguras,  la  mas  segura  es  dudar. 
Mais  ne  doutes  jamais  de  mon  estime  et  de  ma 
tendre  amitié  pour  vous.  Madame  Denis  vous  en 
dit  autant. 

A M.  CHARDON. 

A Perney , U ooTembre. 

Monsieur,  il  parait  que  le  conseil  cherche  bien 
plus  h favoriser  le  commerce  et  la  population  du 
royaume,  qu'h  persécuter  des  idiots  qui  aiment  le 
prêche , et  qui  ne  peuvent  plus  nuire.  Dans  ces 
circonstances  favorables , je  prends  la  liberté  de 
rappeler  h votre  souvenir  l'affaire  des  Sirven,  et 
d'implorer  votre  protection  et  votre  justice  pour 
cette  famille  infortunée.  On  dit  que  vous  pourrez 
rapporter  cette  affaire  devant  le  roi.  Ce  sera,  mon- 
sieur , une  nouvelle  preuve  qu'il  aura  de  votre 
capacité  et  de  votre  humanité.  Il  s'agit  d'une  fa- 
mille entière  qui  avait  un  bien  honnête , et  qni 
se  voit  Oélrie,  réduite  'a  la  mendicité,  et  errante, 
en  vertu  d'une  sentence  absurde  d'un  juge  de 
village. 

Il  n'y  a pas  long-temps,  monsieur,  qu'on  a im- 
primé h Toulouse,  par  ordre  du  parlement,  une 
justification  de  l’affreui  jugement  rendu  contre 
les  Calas.  Cette  pièce  soutient  fortement  l'incom- 
pétence  de  messieurs  des  requêtes,  et  la  nullité 
<le  leur  arrêt.  Jugez  comme  la  pauvre  famille 
Sirven  serait  traitée  par  ce  parlement , si  elle  y 
était  renvoyée  après  avoir  demandé  justice  au  con- 
seil. Vous  êtes  son  unique  appui.  Je  partage  son 
affliction  et  sa  rcconitaissance. 

J’ai  l'honneur  d'être  avec  beaucoup  de  respect, 
mousicur,  votre,  etc. 

A M.  DAMILAVILLË. 

18  novembre. 

Je  présume , mon  cher  ami , qu'on  vous  a 
donné  de  fausses  alarmes.  Il  n’est  point  du  tout 


vraisemblable  qu’un  conseiller  d’état,  occupé 
d’une  décision  du  roi  qui  le  regarde , ait  attendu 
un  autre  conseiller  d'état  à la  porte  du  cabinet  du 
roi , pour  parler  contre  vous.  On  ne  songe  dans 
ce  moment  qu”a  soi-même , et  tout  au  plus  aux 
affaires  majeures , dont  on  ne  dit  qu'nn  mot  en 
passant.  Si  mon  amitié  est  un  peu  craintive , ma 
raison  est  courageuse.  Je  ne  me  figurerai  jamais 
qu'un  maréchal  de  Franco,  qui  vient  d'être  nom- 
mé pour  commander  les  armées , attende  un  mi- 
nistre au  sortir  du  coaseil  |M>ur  lui  dire  qu'un 
major  d'un  régiment  n'est  pas  dévot  ; cela  est 
trop  absurde.  Mais  aus.si  il  est  très  possible  qu’on 
vous  ait  desservi , et  c'est  ce  qu'il  faut  parer. 

J'ai  imaginé  d’écrire  à madame  de  Sauvigny  , 
qui  est  venue  plusieurs  fois  à Ferncy.  Je  forai 
parler  aussi  par  monsieur  sou  fils.  Je  saurai  de 
quoi  il  est  question  , sans  vous  compromettre. 

On  a imprimé  en  Holtande  des  lettres  au 
P.  Halebranche  ; l'ouvrage  est  intitulé  le  Mili- 
taire philosophe  { il  est  eicellent  : le  P.  Malc- 
branche  n'aurait  jamais  pu  y répondre.  Il  fait  une 
très  grande  impression  dans  tous  les  pays  où  l'on 
aime  à raisonner. 

On  m'assure  de  tous  côtés  que  l’on  doit  assurer 
un  état  civil  aux  protestants , et  légitimer  leurs 
mariages  ; il  est  étonnant  que  vous  ne  m'en  di- 
siez rien. 

Bonsoir , mon  très  cher  ami  ; je  vous  embrasse 
bien  fort. 

A MADAME  D’ËPINAI. 

80  novembrr. 

Ma  belle  philosophe  a donc  aussi  chez  elle  un 
petit  théâtre  ; ma  belle  philosophe , qui  sait  bien 
qu'il  vaut  mieux  jouer  la  comédie  que  de  jouer 
au  wisk , se  donne  donc  ce  petit  amusement  avec 
scs  amis.  C’est  assurément  le  plaisir  le  plus  noble, 
le  plus  utile , le  plus  digne  de  la  bonne  compa- 
gnie qu'on  puisse  se  donner 'a  la  campagne  ; mais 
il  est  bien  plaisant  qu'on  excommunie  dans  In 
faubourg  Saint-Germain  ce  que  l'un  respecte  à 
Yillers-Colerets.  Il  est  vrai  qu'on  n'a  jamais  eu 
tant  de  raisons  d'excommunier  les  comédiens 
ordinaires  du  roi.  On  prétend  qu'ils  sont  en  effet 
diaboliques  ; le  public  les  fuit  comme  des  excom- 
muniés. On  dit  que  ce  tripot  est  absolument  dé- 
sert , et  que  do  toutes  les  troupes , après  celle 
de  la  Sorbonne,  c'est  la  plus  vilipendée.  Il  y en 
a une  à Genève  qui  le  dispute  'a  la  Sorbonne  ; 
c'est  la  borde  des  prédicanis.  Depuis  que  le  grand 
Trouchiu  l'a  quittée,  et  qu’elle  est  abandonnée  des 
médecins,  elle  est  à l'agonie.  Les  autres  citoyens 
ne  se  portent  guère  mieux  ; leur  |>elile  convul- 
sion dure  toujours,  il  sera  fui  t ai  é île  leur  don- 
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nor  (les  luis,  ol  iinpossilile  do  leur  donner  la 
iwix.  lirurcui  qui  sc  tient  |taisiblcment  dans  son 
château!  Il  me  parait  que  ma  belle  philosophe 
prend  ce  parti  neuf  mois  de  l'anntic  ; ainsi  je  me 
tiens  d'un  quart  plus  philosophe  qu'elle  ; mais 
elle  est  faite  pour  I*aris , et  moi  Je  ne  suis  plus  fait 
que  pour  la  retraite. 

Je  suis  bien  res|Kctucosemcnt,  véritablement, 
tendrement  attaché  h ma  belle  philosophe. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAtlLES. 

A Ferney , io  novembre 

Le  lèle  de  M.  de  Barrait  s'csl  bien  ralenti  ; il 
m avait  instruit  autrefois,  et  il  m'avait  promis  de 
in  instruire  encore.  Faudra-t-il  que  je  m’en  tienne 
aux  mémoires  de  Torcy  sur  ce  singulier  traite 
entre  Louis  iiv  et  Léopold  , qui  dut  être  déposé 
entre  les  mains  du  grand-duc?  M.  de  Barrait 
laissera-t-il  son  ouvrage  imparfait?  Quand  on  a 
fait  un  enfant,  il  faut  le  nourrir  et  le  vêtir.  J'ai 
recours  aux  bontés  do  âJ.  de  Barrau  , et  je  le 
somme  de  ses  promesses. 

Les  piales  tracasseries  de  Genève  peuvent  bien 
être  sacrifiées  au  cabinet  de  Louis  xiv. 

C'est  bien  dommage  que  M.  (ie  Torcy  n'ait  pas 
écrit  des  mémoires  sur  tout  son  ministère  ; c'est 
un  homme  plein  de  candeur. 

Si  AI.  de  Barrau  veut , avec  la  meme  candeur, 
me  continuer  ses  bontés,  la  vérité  cl  moi  nous 
lui  en  aurons  grande  obligation.  Voltaire. 

A M.  DE  C^ABA^O^'. 

A Ferney , 90  novembre. 

Vous  cU-s  assurément  un  plus  aimable  enfant 
que  je  ne  suis  un  aimable  papa  ; c'est  ce  que  toutes 
les  dames  vous  ccnifieronl , depuis  les  portes  de 
Genève  jusqu'à  Ferney.  Vous  allez  faire  h Paris 
de  nouvelles  coiiquêles  ; mais  j'espère  qnc  vous 
n abandonnerez  pas  l'empire  romain  et  les  Van- 
dales. 

Je  sais  que  le  liipnl  do  la  comédie  est  tombé 
comme  cet  empire.  Il  n'y  a plus  niacleiirs  ni  ac- 
trices ; mais  vous  travaillez  |iour  vous-méme.  Du 
bon  ouvrage  n'a  pas  besoin  d'un  Iripot  jiour  sc 
soutenir,  et  vous  le  ferez  jouer  h votre  loisir 
quand  la  scène  sera  on  peu  moins  délabrée.  Je 
yoiidraisétreassez jeune pourjouerlc  réle  de  l'am- 
liassadenr  vandale  sur  notre  petit  théâtre  ; mais 
vous  avez  assez  d'acteurs  sans  moi , car  j'espère 
toujours  vous  revoir  ici.  Je  suis  comme  toutes  nos 
emmes;  elles  ii'oiit  qu'un  cri  après  vous,  cl  ma- 
dame de  La  Harpe  sera  une  très  bonne  Eiidoxic 
Moo  cher  confrère  en  tragédies,  avez  - vous  vu 
c l.a  Borde,  votre  confrère  en  musique?  I 


Amphion  ne  doit  pas  l'avoir  découragé.  Je  ne  sais 
si  je  me  trompe  , mais  il  me  semble  que  dans  sa 
Pandore  il  y a bien  des  morceaux  qui  vont  à 
I oreille  et_à  I âme.  Ranimez , je  vous  prie , sa 
noble  ardeur  ; il  uc  faut  pas  qu'il  enfouisse  on 
si  beau  talent.  H me  parait  surtout  entendre  à 
merveille  ce  que  personne  n'entend  ; c'est  l'art 
de  dialoguer.  Vous  ferez  quelque  jour  un  bien 
joli  opéra  avec  lui , mais  je  ne  prétends  pas  que 
Pandore  soit  entièrement  sacrifiée. 

Nos  dames , sensibles  à votre  souvenir , vous 
écriront  des  lettres  plus  galantes  ; mais  je  vous 
avcrüs  que  je  sois  aussi  sensible  qu'elles,  tout 
Vieux  que  je  sois.  Ma  santé  est  détestable , mais 
je  suis  heureux  autant  qu’un  vieux  malade  |ieul 

I être.  Votre  façon  d’élre  heureux  est  d’une  es- 
pèce toute  différente. 

Adieu  ; je  vous  souhaite  tous  les  genres  de  fé- 
licité, dont  vous  êtes  très  digne. 

A M.  DAMILAVII.LE. 

93  novembre 

Vous  n’aviez  pas  Iwsoin , mon  cher  ami , de  la 
lettre  de  âl.  d'Alembert  pour  m'exciter.  Vous  sa- 
vez bien  que ,.  sur  un  mot  de  vous , il  n’y  a rien 
que  je  ne  hasarde  pour  vous  servir. 

Je  vous  avais  déjà  prévenu  en  écrivant  la  lettre 
la  plus  forte  à madame  de  Sauviguy.  Je  prendrai 
ausa  , n'en  doutez  pas,  le  parti  d’implorer  la  pro- 
tection de  M.  le  duc  de  Choiseul  ; mais  sachez 
qu’il  est  h présent  très  rare  qu'un  ministre  de- 
mande des  emplois  à d'autres  ministres.  H n'y  a 
pas  long-temps  que  j’obtins  de  M.  le  duc  do  Choi- 
seul qu’il  parlât  à monsieur  le  vice- chancelier 
en  faveur  d’un  ancien  officier  à qui  nous  avons 
donné  la  sœur  de  M.  DupuiU  en  mariage.  Cet 
officier , retiré  du  service  avec  la  croix  de  Saint- 
Louis  et  une  pension,  avait  été  forcé,  par  des 
arrangements  de  famille , à prendre  une  charge 
de  maître  des  comptes  à Dôlo  ; il  demandait  la 
vétérance  avant  le  temps  prescrit  : croiriez-vous 
bien  que  monsieur  le  vice-chancelier  refusa  net 
M.  de  Choiseul , et  lui  envoya  on  beau  mémoire 
pour  motiver  ses  refus?  Vous  jugez  bien  que 
depuis  ce  temps-là , le  ministre  n’est  pas  trop 
disposé  à demander  des  choses  qui  ne  dépendent 
pas  de  lui.  Soyez  sûr  qnc  je  n'aurai  réponse  de 
trois  mois. 

II  y a environ  ce  lemps-là  que  j’en  attends  une 
do  lui  sur  une  affaire  qui  me  regarde.  H m’a  fait 
dire , par  le  commandant  de  notre  petite  pro- 
vince, qu’il  n'avait  pas  le  temps  d’écrire,  qu'il 
était  accablé  d affaires  : voilà  où  j’en  suis. 

Il  me  paraît  de  la  dernière  importance  d'ajiai- 
ser  M.  do  Sauvigny  ; il  faut  l’entourer  de  '.ons 
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ctkés.  H.  de  Mootigny , trésorier  de  France , de 
l'acadéniie  des  sciences , est  très  à portée  de  lui 
parler  arec  vigueur.  N'avei-vous  point  quelque 
ami  auprès  de  M.  d'Ormesson  ? Heureusement  la 
place  qui  vous  est  pitnuise  n'est  point  encore  va- 
cante , on  aura  tout  le  temps  de  faire  valoir  vos 
droits  si  bien  établis 

La  tracasserie  qu'on  vous  fait  est  inouïe.  Je 
nie  souviens  d'un  petit  dévot , nommé  Leleu,  qui 
avait  deui  crudfli  sur  sa  table  : il  débuta  par 
me  dire  qu'il  ne  voulait  pas  transiger  avec  moi , 
)>arce  que  j'étais  un  impie , et  il  finit  par  me  vo- 
ler vingt  mille  francs.  Il  s'en  faut  beaucoup , mon 
cher  ami , que  les  scènes  du  Tartufe  soient  ou- 
trées : la  nature  des  dévots  va  beaucoup  plus 
loin  que  le  pinceau  de  Molière. 

J'aurai,  dans  le  courant  du  mois  de  décembre, 
une  occasion  très  favorable  de  prier  monsieur  le 
ronlréleur-général  de  vous  rendre  justice.  Je  ne 
saurais  m'imaginer  qu'on  pfit  manquer  à sa  pa- 
role sur  un  prétexte  aussi  ridicule.  Cela  ressem- 
blerait trop  au  marquis  d'O , qui  prétendait  que 
le  prince  Eugène  et  Marlborongh  ne  nous  avaient 
battus  que  parce  que  le  duc  de  Vendéme  n'allait 
pas  assez  souvent  b la  messe. 

Je  vous  prie  de  ne  pas  oublier  le  maréchal  de 
Luxembourg,  qui  n'allait  pas  plus  b la  messe  que 
le  duc  de  Vendéme.  Je  suis  obligé  d'arrêter  l'é- 
dition du  Siècle  de  Loua  XIV , jnsqu'b  ce  que 
j'aie  vu  ces  Campagnes  du  maréchal,  où  l'on 
m'a  dit  qu'il  y a des  choses  fort  instructives. 

Le  petit  livre  du  UUitaire  philotophe  vaut  as- 
surément mieux  que  toutes  les  campagnes.  Il  est 
très  estimé  en  Europe  de  tous  les  gens  éclairés. 
J'ai  bien  de  la  peine  b croire  qu'un  militaire  en 
soit  l'auteur.  Nous  ne  sommes  pas  comme  les  an- 
ciens Romains,  qui  étaient  b la  fois  guerriers, 
jurisconsultes  et  philosophes. 

Vous  ne  me  parlez  plus  de  votre  cou  ; pour 
moi , je  vous  écris  de  mon  lit , dont  mes  maux 
me  permettent  rarement  de  sortir.  On  ne  peut 
s'intéresser  b vos  affaires , ni  vous  embrasser  plus 
tendrement  que  je  le  fais. 

A M.  MARIN. 

S7  novembre. 

Vous  me  demandez , mon  clier  monsieur , si 
je  m'intéresse  aux  édits  qui  favorisent  le  oom- 
roeroe  et  les  huguenots  ; je  crois  être  de  tous  les 
catholiques  celui  qui  s'y  intéresse  le  plus.  Je  vous 
serai  très  obligé  de  me  les  envoyer.  Il  me  semble 
que  le  conseil  cherche  réellement  le  bien  de  l'é- 
tat ; on  n’en  peut  pas  dire  autant  de  messieurs 
de  Sorbonne. 

J'ai  lu  les  lettres  lur  Rabelaacl  autres  grands 
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personnages.  Ce  petit  ouvrage  n'est  pas  assuré- 
ment tait  b Genève  ; il  a été  imprimé  b BAIe , et 
non  point  en  Hollande,  chez  Marc-Michel,  comme 
le  titre  le  porte.  Il  y a , en  effet,  des  choses  assez 
curieuses  ; mais  je  voudrais  que  l'auteur  ne  fût 
point  tombé  quelquefois  dans  le  défaut  qu'il 
semble  reprocher  aux  auteurs  hardis  dont  il  parle. 

Parmi  une  grande  quantité  de  livres  nouveaux 
qui  paraissent  sur  cette  matière , il  y en  a un 
surtout  dont  on  fait  un  très  grand  cas.  Il  est  in- 
titulé le  Militaire  philotophe , et  imprimé  eu  ef- 
fet chez  Maro-Michcl  Rey.  Ce  sont  des  lettres 
écrites  au  P.  Malebranche , qui  aurait  été  fort 
embarrassé  d'y  répondre. 

On  a débité  en  Hollande,  celte  année,  plus  de 
vingt  ouvrages  dans  ce  goût.  Je  sais  que  la  fréro- 
naille  m'impute  toutes  ces  nouveautés;  mais  je 
m'enveloppe  avec  sécurité  dans  mon  innocence 
et  dans  le  Siècle  de  Louit  XIV,  que  je  fais  réimpri- 
mer , augmenté  de  plus  d'un  tiers.  Je  profite  de  la 
permission  que  vous  me  donnez  de  vous  adresser 
une  copie  de  l'errata  que  l'exacte  et  avisée  veuve 
Duebesne  a perdu  si  b propos.  Je  mets  tout  cela 
sous  l'enveloppe  de  M.  de  Sartine. 

Adieu , monsieur  ; vous  ue  sauriez  croire  com- 
bien votre  commerce  m'enchante. 

Sera-t-il  donc  permis  an  sieur  Coger , régent 
de  collège,  d'onployer  le  nom  du  roi  pour  me  ca- 
lomnier? 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Faraej , SS  novemlm. 

Il  y a environ  quarante-cinq  ans  que  monsei- 
gneur est  en  possession  de  se  moquer  de  son 
humhie  serviteur.  Il  y a trois  mois  que  je  sors 
rarement  de  mon  lit,  tandis  que  monseigneur  sort 
tons  les  jours  do  son  bain  pour  aller  dans  le  lit 
d'autrui,  et  vous  êtes  tout  éb^Âi  que  je  me  sois  ba- 
billé une  fois  pour  assister  b une  petite  fêle.  Puis- 
siez-vous insulter  encore  quarante  ans  aux  fai- 
blesses humaines , en  ne  perdant  jamais  ni  votre 
appétit , ni  votre  vigueur , ni  vos  grûces , ni  vos 
railleries  I 

Vous  avez  laissé  choir  le  tripet  de  la  Comédie 
de  Paris.  Je  m'y  intéresse  fort  médiocrement  ; 
mais  je  suis  fâché  que  tout  tombe , excepté  l'o- 
péra-comique. J'ai  peur  d'avoir  le  défaut  des 
vieillards, qui  font  toujours  l’élogedu  temps  passé; 
mais  il  me  semble  que  le  siècle  de  Louis  xiv , 
dont  on  fait  actuellement  une  édition  nouvelle 
fort  augmentée,  était  un  peu  supérieur  b notre 
siècle. 

Comme  cet  ouvrage  est  suivi  d'un  petit  abrégé 
qui  va  jusqu'b  la  dernière  guerre,  je  ne  man- 
querai pas  de  parler  de  la  belle  action  de  M.  le 
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Rtic  d’Aignin<ia , quia  rcpouacé  ks  Angiai>.  i'a- 
Ttis  oublié  celte  cMsoIaliaii  dana  ans  maibenn. 

Voire  ancien  senritenr  le  recommande  toojoun 
a Totre  bonté  et  to^aiiié , et  tous  préaente  son 
tendre  et  profond  respect 

A U.  DE  CUABÂNON. 

80  Dor«inbr«. 

L’anecdole  partemealaire  qne  vous  avea  la 
boolé  de  m'envoyer,  mon  cher  ami , m'est  d'au- 
tant plus  précieuse , qu'aocuu  écrivain , aucun 
bistorieo  de  Louis  xiv  n'eu  avait  parlé  jusqu'à 
présent. 

Et  voilà  jiiftiemcot  comme  on  écrit  lliistoiir. 

Chariot , acte  i , accoe  7. 

Vous  êtes  bien  plus  atlentir  que  le  victorieux 
auteur  de  V Éloge  de  Chartes  V.  Il  ne  m'a  point 
appris  d'anecdote,  car  il  ne  m'a  point  écrit  du 
tout.  Je  présume  qu'il  passe  fort  agréablement 
son  temps  avec  quelque  Ùlle  d’ Aaron-al-Raschild. 

Je  ne  sais  pas  la  moindre  nouvelle  des  tripoli 
de  Paris.  J'ignore  jusqu'aux  succès  des  doubles 
croches  de  Philidor,  et  je  sois  toujours  très  alBigé 
de  l’aventure  des  croches  de  notre  ami  M.  de  La 
Borde.  J’ai  sa  Pandore  à cœur , non  parce  que 
j'ai  fourni  la  toile  qu'il  a bien  voulu  peindre,  mais 
parce  que  j’ai  trouvé  des  choses  charmantes  dans 
son  exécution  ; et  je  souhaite  passionnément  qu'on 
jone  le  péché  originel  à l'Oj^ra.  Vous  me  direz 
qu'il  ne  mérite  d'étre  joué  qu'à  la  foire  Saint-Lau- 
rent : cela  est  vrai,  si  on  le  donne  sous  son  véri- 
table nom;  mais  sons  le  nom  àePandore,  il  mérite 
le  théâtre  de  l'Académie  de  musique.  Je  vous  prie 
toujours  d'encourager  M.  de  La  Borde  ; car,  pour 
vous , mon  cher  am! , je  vous  crois  assez  encou- 
ragé à établir  votre  réputation  en  détruisant  l'em- 
pire romain.  Mais  commencez  par  établir  tm 
théâtre,  vous  n'en  avez  point.  I.a  Comédie  Iran- 
çaise  est  plus  tombée  que  l'empire  romain. 

Nous  n'avons  plus  de  soldats  dans  nos  déserts 
de  Femey.  L'arrêt  dos  augustes  puissances  contre 
les  illustres  représentants  est  arrivé  , et  a été 
plus  mal  refu  qu'nne  pièce  nouvelle.  Vous  ne 
vous  en  souciez  gnère,  ni  moi  non  plus. 

Maman  et  tonte  la  maison  vnns  font  les  pins 
tendres  compliments  ; j'enchéris  sur  eux  tous. 

A M.  LEKAIN. 

ao  a*v<«)ire. 

Mon  cher  ami,  voici  le  temps  où  vous  m'avez 
promis  de  reprendre  les  Scgthei  : on  me  mande 
qne  votre  santé  est  raffermie , et  je  vous  somme 
de  votre  parole.  Il  faut  faire  jouer  Obéide  par 


celle  qui  en  est  le  plus  capable  ; je  ne  conuais 
aucuoe  actrica  ; ce  u'esl  peint  h moi  d'employer 
des  talents  dont  je  ne  puis  juger.  Je  sets  seule- 
ment que  le  public  doit  être  servi  de  préiéreaceà 
tout.  Ou  dit  que  votre  théâtre  est  désert  ; e'eat  à 
vous  de  le  rétablir  ; mais  on  est  actuellement  dans 
la  décadence  des  arts.  Plus  je  vous  aime,  plus  je 
gémis  sur  la  misère  oit  noos  tommes.  V. 

A M.  DAHIUVILLE. 

i«r  4éoami>re. 

J'atteods  demain  une  lettre  de  vous,  mon  cher 
ami  ; ainsi  je  vous  répoads  avant  que  vous 
m'ayez  écrit,  car  l'ékiignemeut  du  bureau  de  la 
poste  me  force  toujours  de  mettre  un  grand  in- 
tervalle entre  les  lettres  que  je  reçoit  et  celles  que 
je  réponds. 

Je  n'ai  encore  rien  reçu  de  madame  de  Sauvi- 
gny  ; rien  de  M.  le  duc  de  Cboiseul  ; mais  j'ai  reçu 
un  livre  imprimé  à Avignon , intitulé  Uiction- 
noire  anli-i^Uotophigue,  qui  est  assurément  très 
digne  de  ton  titre.  Les  malheureux  y ont  rasseni' 
blé  toutes  les  ordures  qu'on  a vomies  dans  divers 
temps  contre  Helvétius  et  Diderot,  et  contre  quel- 
qu'un que  vous  connaissez.  La  fureur  de  ces  mi- 
sérables est  toujours  couverte  du  masque  de  la 
religion',  ils  sont  comme  les  coupeurs  de  bourses 
qui  prient  Dieu  à haute  voix  en  volant  dans  l'é- 
glise. 

L'ouvrage  est  sans  nom  d'auteur,  le  titre  le  fait 
débiter.  Il  y a des  mmeeanx  qui  ne  sont  pas  sans 
éloquence , c'est4i-dice  l'éloquence  des  paroles  ; 
car,  pour  celle  de  la  raison , il  y a long-temps 
qu'elle  est  bannie  de  tous  les  livres  de  ce  caractère. 
Trois  jésuites,  nommés  Patouillet,  NonnoUe  et  Cé- 
rutti,  ont  contribué  à ce  chef-d'œuvre.  On  m'as- 
sure qu'un  avocat  a déjà  daigné  répondre  à ces 
marauds,  à la  flo  d'un  livre  qui  roule  sur  des  ma- 
tières intéressantes. 

Par  quelle  fatalité  déplorable  faut-il  que  des 
ennemis  du  genre  humain  , chassés  do  trois 
myauroes,  et  en  barreur  à la  terre  entière,  soient 
unis  entre  eux  pour  faire  le  mal , tandis  que  les 
sages  qui  pourraient  faire  le  bien  sont  séparés , 
divisés,  et  peut-être,  hélas  I ne  connaissent  pas 
l'amitié?  Je  reviens  toujours  à l'ancien  objet  de 
mon  chagrin  : les  sages  ne  sont  pas  assez  sages, 
ils  ne  sont  pas  assez  unis,  ne  sont  ni  assez  adroits, 
ni  assez  zélés,  ni  assez  amis,  tjuoi  I trois  jésuitee 
se  liguent  pour  répandre  les  calomnies  les  plus 
atroces,  et  trois  bonuétea  gens  restenmt  tnn- 
quiiles  I 

Vous  ne  serez  pas  tranquille  sur  les  Sirvea. 
Je  compte  toujours,  mon  cher  ami,  que  U.  Cbar- 
i don  rapportera  l'alfoire  incessamment  devant 
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le  roi.  Il  sera  comblé  do  glotre  et  béoî  de  la 
patrie. 

Avei-Toas  ki  CHonftèîe  Criminélî  11  y a qoel- 
qœs  beaux  vers.  L’auteur  aurait  pu  faire  de  cette 
pièce  on  ouvrage  excellent  ; il  aurait  fait  une  très 
grande  sensation,  et  aurait  servi  notre  cause. 

Je  stria  toujours  très  malade  ; je  sens  de  fortes 
douleurs  : mais  l'amitié  qui  a attache  è vous  est 
bien  plus  forte  encore. 

Bonsoir,  mon  digne  et  vertueox  ami. 


désert  comme  les  prêches  de  Genève,  la  déca- 
dence s’annonce  de  toutes  parts.  Nous  allions  nous 
sauver  par  la  philosophie  ; mais  on  veut  nous 
empêcher  de  penser.  Je  me  Datte  pourtant  qu’à 
la  fin  on  pensera,  et  que  le  ministère  ne  sera  pas 
plus  méchant  envers  les  pauvres  phtfosopbes 
qn  envers  les  pauvres  huguenots. 

Je  vous  sopplie  d’embrasser  pour  moi  le  petit 
nombre  de  sages  qui  voudra  bien  se  souvenir  du 
vieux  solitaire,  votre  tendre  ami. 


A M.  MARMONTEL. 

a décembre. 

Coihmençonspar  les  empereurs,  mon  très  cher 
et  illustre  confrère  , et  ensuite  nous  viendrons  ! 
aux  rois.  Je  tiens  l'empereur  Justinien  un  assez  ! 
méprisable  despote,  et  Bélisaire  un  brave  capitaine  | 
assez  pillard,  aussi  soiteraent  cocu  que  son  maitre.  | 
Mais,  pour  la  Sorbonne,  je  sois  toujours  de  l’avis 
de  Des  Landes , qui  assure , à la  page  299  de  son  \ 
troisième  volume , que  c’est  le  corps  le  plus  mé- 
prisable do  royaume. 

Pour  le  roi  de  Pologne,  c’est  tout  autre  chose. 
Je  le  révère,  l’estime  et  l’aime  comme  philosophe 
et  comme  bieofesant.  II  est  vrai  que  j'eus  l'hon- 
neur de  recevoir  sa  réponse  au  mois  de  mars,  et 
que  j’eus  la  discrétion  de  ne  loi  rien  répliquer, 
parce  que  je  craignis  d’ennuyer  un  roi  des  Sar- 
mates,  qui  me  parut  assez  embarrassé  entre  un 
nonce,  des  évêques,  desRadxivllletdesCracovie  : 
mais  , puisqu'il  insinue  que  je  dois  lui  écrire , il 
aura  assurément  de  mes  nouvelles. 

Mon  cher  ami  , vive  le  ministère  de  France  I 
vive  surtout  M.  le  duc  de  Choiseol,  qui  ne  veut 
pas  que  les  sorboniqneurs  prêchent  l'intolérance 
dans  on  siècle  aussi  éclairé  I On  lime  les  dents 
h ces  monstres,  on  rogne  leurs  griffes  ; c’est  déjh 
beaucoup.  Ils  rugiront,  et  on  ne-ies entendra  seu- 
lement pas.  Votre  victoire  est  entière,  mon  cher 
ami  :c8S  drôles-là  auraient  été  plus  dangereux  que 
les  jésuites,  si  on  les  avait  laissi^  faire. 

Je  suis  bien  affligé  que  l'édit  en  faveur  des  pro- 
testants c'ait  point  passé.  Ce  n’est  pas  que  les 
huguenots  ne  soient  aussi  fous  que  les  sorboni- 
qiienrs;  mais  pour  être  fou  k lier,  on  n’coest  pas 
moins  citoyen  ; et  rien  ne  serait  assurément  plus 
sage  que  de  permettre  k tout  le  monde  d’être  fou 
k sa  manière. 

Il  me  parait  que  le  public  commence  à être  fou 
de  la  musique  italienne  ; cela  ne  m'empêchera  | 
jamais  d’aimer  passionnément  te  récitatif  de 
Luili.  Les  Italiens  se  moqueront  de  nous,  et  nous 
regarderont  comme  de  mauvais  singes.  Nous  pre- 
nons aussi  les  modes  des  Anglais,  nous  n’existoos 
plus  par  nous-mêmes.  Le  Théâtre  Français  est  ' 


A M.  DÂMILAVfUE. 

t décembre. 

Mon  cher  ami,  madame  deSauvigny,  k qui  j’a- 
vais écrit  de  la  manière  la  plus  pressante,  sans 
vous  compromettre  en  rien,  s explique  elle-même 
sur  les  choses  dont  je  ne  loi  avais  point  parié  ; 
elle  les  prévient;  elle  me  dit  que  âf.  Mabille,dont 
par  parenthèse  je  ne  savais  pas  le  nom,  n’est  point 
mort  ; qu'on  ne  peut  demander  la  place  d’un 
homme  en  vie  : que  son  fils  d’ailleurs  a exercé  cet 
emploi  depuis  cinq  années , k la  satisfaction  de 
ses  supérieurs  ; et  que,  s'il  était  dépossédé,  sa 
famille  serait  k la  mendicité. 

Ces  raisons  me  paraissent  assez  fortes.  11  n'est 
point  du  tout  question , dans  cette  lettre,  des  im- 
pressions qu  on  aurait  pu  donner  contre  vous  k 
M.  de  Sauvigny.  On  n’y  parle  que  des  services 
que  Mabillea  rendosk  l'intendance  pendant  qua- 
rante années.  C’est  encore  une  raison  de  plus 
pour  assurer  une  récompense  k son  fils.  Que  vuu- 
lex-vous  que  je  réponde  ? faut-il  que  j'insiste? 
faut-il  que  je  demande  pour  vous  une  autre  place? 
ou  vouiez-vous  vous  borner  k conserver  la  vôtre? 
Vous  savez  mieux  que  moi  que  les  promesses  des 
ministres  qui  ne  sont  plus  en  place  ne  sont  pas 
une  recommandation  auprès  de  leurs  succes- 
seurs. 

Vous  savez  qu’il  n’y  a point  de  survivance  pour 
ces  sortes  d'emplois.  Je  vois  avec  douleur  que  je 
no  dois  rien  attendre  de  M.  le  duc  de  Choiseul 
dans  cette  affkire.  Je  n’ai  jamais  seuti  si  cruelle- 
ment le  désagrément  attaché  k la  retraite  ; on 
n’est  plus  bon  k rien,  on  ne  peut  plus  servir  ses 
amis. 

Je  crois  être  sûr  que  M.  d«  Sauvigny  ne  vous 
nuira  pas  dans  l’emploi  qui  vous  sera  conservé  ; 
mais  je  crois  être  sûr  aussi  qu'il  se  fait  un  devoir 
de  conserver  ou  jeune  Mabillc  la  place  de  son 
père.  En  un  mot,  ce  père  n’est  point  mort  ; et  ce 
serait,  k mon  avis , une  grande  indiscrétion  de 
demander  son  emploi  de  son  vivant. 

Mandez-moi , je  vous  prie , où  vous  en  êtes,  et 
quel  parti  vous  prenez.  Celui  de  la  philosophie 
est  digne  de  vous.  Plût  k Dieu  que  vous  pussiez 
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a(oir  OD  bénéfice  simple , et  venir  philosopher  à 
Femey  I Mais  si  votre  place  vous  vaut  quatre 
mille  livres,  il  ne  faut  certainement  pas  l'aban- 
donner. 

Vous  êtes  trop  prudent,  mon  cher  ami,  pour 
mettre  dans  cette  affaire  le  dépit  h la  place  de  la 
raison.  Je  ne  vous  parlerai  point  aujourd'hui  de 
litlérature , quand  il  s'agit  de  votre  fortune.  Je 
suis  d'ailleurs  très  malade.  Je  vous  embrasse  avec 
la  plus  vive  tendresse. 

A M.  LE  CO.MTE  DE  ROCHEFORT. 

A Ferney,  le  a décembre. 

Quand  vers  leur  fin  mee  ans  sont  emportés , 

Vous  oomrocncex  une  belle  carrière  : 

Par  les  plaisirs  vos  moments  sont  comptés. 

Goûtes  lon^-tcmps  cette  douceur  première  i 
A la  raison  joignez  les  voluptés; 

Et  que  je  puisse,  i mon  heure  dernière , 

Me  croire  heureux  de  vos  félicités. 

Voilh  CO  qu'un  vieux  malade,  qui  n’en  peut 
plus,  dit  h deux  jeunes  epoux  dignes  du  bonheur 
qu’il  leur  souhaite.  Monsieur  et  madame  , je  me 
garderai  bien  de  vous  séparer. 

A moi,  du  vin  de  Champagne  I h moi,  qui  sois 
à l’eau  de  poulet  I h moi,  pauvre  confisqué  I Ah  I 
monsieur  et  madame,  venez  le  boire  vous-méme. 
Je  ne  puis  être  que  le  témoin  des  plaisirs  des  an- 
tres , et  c’est  surtout  aux  vôtres  que  je  m’inté- 
resse. Votre  satisfaction  mutuelle  me  ranime  un 
moment  pour  vous  dire  h tous  deux  avec  combien 
de  reconnaissance  et  de  respect  j’ai  l’honneur  d’A- 
tre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

A Feroej,  7 décembre. 

Mon  cher  ange,  je  vous  dépêche  mon  gendre , 
qui  ne  va  il  Paris  ni  pour  l'opéra  de  Philidor,  ni 
pour  l’opéra-comique  , ni  pour  le  malheureux 
tripot  de  I expirante  Comédie  française.  Il  aura 
le  bonheur  de  faire  sa  cour  h mes  deux  anges  ; 
cela  mérite  bien  le  voyage.  De  plus  il  compte  ser- 
vir le  roi,  ce  qui  est  la  suprême  félicité.  Puisse- 
t-il  le  servir  longues  années  en  temps  do  paix  I 
J’ai  vaincu  mon  horrible  répugnance,  en  excé- 
dant M.  le  duc  de  Duras  de  l’histoire  de  la  falsi- 
fication do  mon  testament.  Je  vois  bien  que  je 
mourrai  avant  d'avoir  mis  ordre  à mes  affaires 
comiques , et  que  cela  va  produire  une  file  de 
tracasseries  qui  ne  finira  point.  Le  théâtre  de 
Baron,  de  Le  Couvreur,  de  Clairon,  n'en  devien- 
dra pas  meilleur.  La  décadence  est  venue,  il  faut 
s y soumettre  ; c’est  le  sort  de  toutes  les  nations 


qui  ont  cultivé  les  lettres;  chacune  a eu  son  siècle 
brillant,  et  dix  siècles  de  turpitude. 

Je  finis  actuellement  par  semer  du  blé,  au  lieu 
do  semer  des  vers  en  terre  ingrate  ; et  j'achève, 
comme  je  le  puis,  ma  ridicule  carrière. 

Vivez  heureux  en  santé,  en  tranquillité. 

Adieu , mon  ange , que  j'aimerai  londremenl 
jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  DE  CHABANON. 

A Feroéy , 7 décembre. 

Ami  aussi  essentiel  qu'aimable,  ayez  tout  pou- 
voir sur  Pandore.  Vous  me  donnez  le  fond  do  la 
boite,  et  j’espère  lout  de  votre  goût,  de  la  facilité 
de  M.  de  La  Borde.  A l'égard  de  ma  docilité  , 
vous  n’en  douiez  pas. 

Je  suis  bien  étonné  qn'on  ait  fait  un  opéra 
d'Ernelindo,  de  Rodoald,  et  de  Ricimer;  cela 
pourrait  faire  souvenir  les  mauvais  plaisants 

De  fe  plaisant  projet  d'uu  poète  ignorant 
Qui  de  tant  de  héros  va  choisir  Childebmid. 

Boilxad  , Ari poit.f  ch.  lit,  v.  aÇi. 

Le  bizarre  a succédé  au  naturel  en  tout  genre. 
Nous  sommes  plus  savants  sur  certains  chefs  inté- 
ressants que  dans  le  siècle  passé  ; mais  adieu  les 
talents,  le  goût,  le  génie  et  les  grâces. 

Mes  compliments  h Rodoald  : je  vais  relire 
Alÿt.  J’ai  peur  que  vous  ne  soyez  dégoûté  de 
l'empire  romain  et  d’Eudoxie , depuis  que  vous 
avez  vu  la  misère  ,où  les  pauvres  acienrs  sont 
tombés.  On  dit  qu'il  n'y  a que  la  Sorbonne  qui 
soit  plus  méprisée  que  la  Comédie  française. 

J'envie  le  bonheur  de  M.  Dupuits,  qui  va  vous 
embrasser.  Je  félicite  M.  de  La  Harpe  de  tousses 
succès.  Il  en  est  si  occupé , qu'il  n'a  pas  daigné 
m'écrire  on  mol  depuis  qu’il  est  parti  de  Fertiey. 

Madame  Denis  vous  regrette  tous  les  jonrs  ; 
elie  brave  l'hiver,  et  j’y  succombe.  Je  Iis  et  j'écris 
des  sottises  au  coin  do  mon  feu,  pour  me  dé- 
piquer. 

J'ai  reçu  d'excellents  mémoires  sur  l'Inde  ; cela 
me  console  des  mauvais  livres  qu’on  m'envoie  de 
Paris.  Ces  mémoires  seraient  peut-être  mal  reçus 
de  votre  académie.,  et  encore  plus  de  vos  théolo- 
giens. Il  est  prouvé  que  les  Indiens  ont  des  livres 
écrits  il  y a cinq  mille  ans;  il  nous  sied  bien  après 
cela  de  faire  les  entendus! Leurspagodes, qu'on  a 
prises  pour  des  représentations  de  diables,  sont 
évidemment  les  vertus  personnifiées. 

Je  suis  las  des  impertinences  de  l'Europe.  Je 
partirai  pour  l’Inde,  quand  j'aurai  de  la  santé  et 
de  la  vigueur.  En  attendant,  conservez-moi  une 
.amitié  qui  fait  ma  consolation. 
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A M.  PEACOCK, 

o-eiTAirt  dd  ■oi  b>  pitm. 

A Fernesr.  8 décembre. 

Je  oe  saurais , monsieur , tous  remercier  en 
anglais , parce  que  ma  vieillesse  et  mes  mala- 
dies me  privent  absolument  de  la  racililéd'écrire. 
Je  dicte  donc  eu  français  mes  très  sincères  remer- 
ciements sur  le  livre  instructif  que  vous  avez  bien 
voulu  m'envojer.  Vous  m'avez  confirmé  de  vive 
voix  une  partie  des  choses  que  l'auteur  dit  sur 
rindc  , sur  ses  coutumes  antiques , conservées 
jnsqu'b  nos  jours  ; sur  ses  livres , les  plus  an- 
ciens qu'il  y ait  dans  le  monde  ; sur  les  sciences, 
dont  les  braebmanes  ont  été  les  dépositaires  ; sur 
leur  religion  emblématique,  qui  semble  être  l'o- 
rigine de  toutes  les  autres  religions.  Il  y a long- 
temps quejepensais.etque  j'ai  même  écrit,  une 
partie  des  vérités  que  ce  savant  auteur  déve- 
loppe. Je  possède  une  copie  d'un  ancien  manu- 
scrit qui  est  un  commentaire  du  Veidam,  fait 
incontestablement  avant  l'invasion  d'Alexandre. 
J'ai  envoyé  A la  bibliothèque  royale  de  Paris  l'o- 
riginal de  la  traduction  faite  par  un  brame, 
correspondant  de  notre  pauvre  compagnie  des 
Indes,  qui  sait  très  bien  le  français. 

Je  n'ai  point  de  honte,  monsieur,  de  vous  sup- 
plier de  me  gratiBer  de  tout  ce  que  vous  pourrez 
retrouver  d'instructions  sur  ce  beau  pays  où  les 
Zoroastre,  les  Pytbagore,  les  Apollonius  de  Tyane, 
ont  voyagé  comme  vous. 

J'avoue  que  ce  peuple , dont  noos  tenons  les 
échecs,  le  trictrac,  les  théorèmes  fondamentaux 
de  la  géométrie,  est  malheureusement  d'une  su- 
perstition qui  effraie  la  nature  ; mais  , avec  cet 
horrible  et  honteux  fanatisme,  il  est  vertueux  j 
ce  qui  prouve  bien  que  les  superstitions  les  plus 
insensées  no  peuvent  étouffer  la  voix  de  la  raison; 
car  la  raison  vient  de  Dieu , et  la  superstition 
vient  des  hommes , qui  ne  peuvent  anéantir  ce 
que  Dieu  a fait. 

J'ai  l'honneur  d'être,  monsieur,  avec  une  très 
vive  reconnaissance,  etc. 

A M.  RENOUILbOT  DE  FALBAIRE. 

A Peraey,  Il  décembre. 

Je  ne  peux  trop  vous  remercier,  monsieur,  de 
la  bonté  que  vous  avez  eue  de  m'envoyer  votre 
pièce , que  l'éloquence  et  l'humanité  ont  dictée. 
Elle  est  pleine  de  vers  qui  parlent  au  cœur,  et  qu'on 
retient  malgré  soi.  Il  y a des  gens  qui  ont  im- 
primé que  si  on  avait  joué  la  tragédie  de  Mahomet 
■levant  Ravaillac  , il  n'aurait  jamais  as.sassiné 
Henri  iv.  Ravaillac  pouvait  fort  bien  aller  à l.i 
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comédie;  il  avait  faitscs  éludes,  clélait  no  très  Inin 
maître  d'école.  On  dit  qu'il  y a encore  h Angou- 
lême  des  gens  de  sa  famille  qui  sont  dans  les  or- 
dres sacrés,  et  qui  par  conséquent  persécutent  les 
huguenots  au  nom  de  Dieu.  Il  ne  serait  pas  mal 
qu'on  jouêt  votre  pièce  devant  ces  honnêtes  gens, 
et  surtout  devant  le  parlement  de  Toulouse. 
M.  Marmoutel  vous  en  demandera  probablement 
une  représentation  pour  la  Sorbonne. 

Pour  moi,  monsieur,  je  vous  réponds  que  je  la 
ferai  jouer  sur  mon  petit  théâtre. 

Je  suis  fâché  que  votre  prédicant  Lisimond  ait 
eu  la  lâcheté  de  laisser  traîner  son  fils  aux  galères. 
Je  voudrais  que  sa  vieille  femme  s'évanouit  'a  ce 
spectacle,  que  le  père  fét  empressé  A la  secourir, 
qu'elle  mourût  de  douleur  entre  ses  bras  ; que 
pendant  ce  temps-IA  la  chaîne  partit  ; que  le  vieux 
Lisimond,  après  avoir  enterré  sa  vieille  prédi- 
cante,  allât  vite  A Toulon  se  présenter  pour  déga- 
ger son  fils.  Le  fond  de  votre  pièce  n'y  perdrait 
rien,  et  le  sentiment  y gagnerait. 

Je  voudrais  aussi  ( permettez-moi  de  vous  le 
dire  ) que  , dans  la  scène  de  la  reconnaissance , 
les  deux  amants  ne  se  parlassent  pas  si  long- 
temps sans  se  reconnaître , ce  qui  choque  abso- 
lument la  vraisemblance. 

N’imputez  ces  faibles  critiques  qn'A  mon  es- 
time. Je  crois  que  vous  pouvez  rendre  an  théâtre 
le  lustre  qu'il  commence  A perdre  tons  les  jours  ; 
mais  soyez  bien  persuadé  que  Phèdre  et  Iphigénie 
feront  toujours  plus  d'effet  que  des  bourgeois. 
Votre  style  vous  appelle  an  grand. 

J'ai  l'honneur  d'être , avec  toute  l'estime  que 
vous  méritez  , votre  très  humble , etc. 

A M.  CHARDON. 

il  décMDbre. 

Monsieur , vous  m'étonnez  de  vouloir  lire  des 
bagatelles , quand  vous  êtes  occupé  A déployer 
votre  éloquence  sur  les  choses  les  plus  sérieuses  ; 
mais  Caton  allait  A cheval  sur  un  bâton  avec  nn 
enfant,  après  s'être  fait  admirer  dans  le  sénat. 
Je  suis  un  vieil  enfant  ; vous  voulez  vous  amuser 
de  mes  rêveries , elles  sont  A vos  ordres  ; mais  la 
difficulté  est  de  les  faire  voyager.  Les  commis  A la 
douane  des  pensées  sont  inexorables.Je  me  ferais 
d'ailleurs,  monsieur,  un  vrai  plaisir  devons 
procurer  quelques  livres  nouveaux  qui  valent  in- 
finiment mieux  que  les  miens  ; mais  je  ne  répon- 
drais pas  de  leur  catholicité.  Ce  qui  me  rassure- 
rait , c’est  que  le  meilleur  rapporteur  du  conseil 
doit  avoir  sous  les  yeux  toutes  les  pièces  des  deux 
l»rties. 

Si  vous  ponvez  , monsieur , m’indiquer  une 
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voie  a&re , je  ne  manquerai  pu  de  tous  obéir 
ponctaellemeBl. 

J'me  me  OaUer  qae  voas  ferei  bientôt  triam' 
pber  l'innaoenoe  des  Sinren,  que  vous  serei 
comblé  de  gloire  ; aoycz  s&r  qæ  ton(  le  rojaume 
vous  bénira  ; vous  dÂrmrca  à la  fois  je  préjugé 
le  pins  absurde , et  la  persécution  la  plus  abomi' 
«aUe. 

J'ai  rhonneur  d'élre , avec  autant  d'estime 
qne  de  respect , monsieur , votre , etc. 

P.  S.  Vous  me  paidonueras  de  ne  pu  vous 
écrire  de  ma  main  ; mes  maladies  et  mes  yeux  ne 
me  JepetmeUeot  pas. 

A M.  L’ABBé:  MOREU.ET. 

a dèe«aab«e. 

Vous  Oies,  moneber  docteur  philosophe,  le  mo- 
dèle de  la  générosité  ; c'est  un  éle^e  que  les  sim- 
ples docteurs  mérilenl  earomeol.  Vous  préveuex 
mes  besoins  par  vus  bienfaits,  le  vous  dois  les 
i>eUas  et  bonnes  tuslruotioas  que  H.  de  Males- 
berbes  a itien  voulu  me  donner.  Celte  inlerdietioa 
.de  remonlraiices  sons  Louis  xiv , pendant  poès  de 
cinquante  années , est  .une  partie  eurieuse  de 
l'histoire , et  par  conséquent  enliècement  négligée 
par  les  Limiers  et  les  Rebuulet , «ompilatouw  de 
gSHUes  et  de  journaux,  le  ne  connais  qu'une 
saule  raamutraooe , ep  1709,  sur  Ja  variatioa' 
des  monnaies;  encore  ne  rui-aUe:pc«Mntée  qu'a- 
présreoiegistrament,  at.on  n'y  eut  aucun  é^rd. 

Je  vous  supplia , mon  char  pbiiosopbc , d'a- 
joutarè'Voe  boutés  oelle  de  présenter  mesitrrs 
humbles  remerderoeots  au  magistrat  philosophe 
qui  m'a  éclairé.  Plût  'a  Dieu  qu'il  fût  eootire  à la 
tète  de  la  littérature  I Quand  on  ôta  au  maréchal 
de  Villars  le  commandement  des  armées,  nous 
fûmes  battus  ; et  lorsqu'on  le  lui  rendit , noos 
fûmes  vainqueurs. 

Je ‘SUIS  accablé  de  vieillesse , de  maladies , de 
mauvais  livras,  d'aftairas.  J'ai  le  cœur  gros  de 
ne  pouvoir  vous  dira,  aussi  longuement  que  je 
rie  voudrais , tout  ce  que  je  pense  de  vous  , et  h 
quel  point  je  sois  pénétré  de  L'estime  et  de  l'a- 
:mitié  que<vous  m'avea  iusfMtéeaponr  le>restede 
itna.vie. 

A U.  J£  MABECBAL  DDC  DE  RKlBeLISO. 

A VfTMjy  .lSdècçpljn- 

Votre  maliogre  .gt  gfSigé  gervitaur  ne  peut 
.écrire  de4g  main  A son  Itéras.  Tout  languMsant 
iqn’ilest,  il  oomploltian.domaar  nonsaulemant 
MJ^iaMie4itrfikcie,Gtuft>e,qu»aiil  auraquatae- 
vingts  ans,  mais  encore  la  Portier  des  Chartreux 
pour  petite  pièce,  .qne  monseigneur  fera  repré- 


senter h la  cour  avec  tont  l’aiqiareil  convanahle. 

La  prison  dn  prinoa  de  Coudé,  la  mort  de  Fran- 
çois U , seraient  è la  vérité  nn  sujet  de  tragédie  ; 
mais  je  ue  réponds  pas  de  l'approbation  de  la  po- 
lice La  pièce  serait  très  froide  si  elle  u'étail  pas 
très  iiisoleote  ; et,  si  elle  était  insolente,  on  ne  pour- 
rait la  jouer  qu'eu  Angleterre. 

En  attendant , si  j'avais  quelque  ctiose  è de- 
mander au  tripot,  ce  serait  qu'oa  acbevét  tes  re- 
présentations des  Scj/thet.  Ou  ne  les  a douuéea 
que  quatre  fois  , et  elles  ont  valu  600  francs  à 
Lekain.  tl  n'y  a plusde  lois,  plus  d’honnenr,  plut 
de  reconnaistance  dans  ie  tripot. 

J'oserais  implorer  votre  protection  comme  les 
Génois;  mais  mouseigoaur  vient  à Paris  passer 
six  semaines  , et  partager  son  temps  entre  les  af- 
laires  et  les  plaisirs;  ensuite  il  court  dans  la 
royaume  du  prince  Noir  pour  le  reste  de  l'anuée, 
et  je  ne  puis  alors  recourir  aux  lois  , du  fond  de 
mes  déserts  des  Alpes. 

Ou  m'a  mandé  que  vous  aviw  ahaadonné  tout 
net  le  département  dudit  tripot  ; alors  je  me  sub 
adressé  è M.  le  duc  de  Duras,  afin  que  mes  prières 
ne  sortissent  point  de  la  famille. 

On  m'a  fait  un  grand  crime  dans  Paris,  «’est- 
h<dire  parmi  sept  ou  huit  personnes  de  Paris  , 
d'avoir  ûlé  un  rûleà  mademoiselle  Uuraoey,  pour 
le  donner  è mademoiaelle  Dohois.  Le  fait  est  que 
j'ai  écrit  uiio  lettre  de  politesses  et  de  plaisante- 
ries à mademoiselle  Dubois,  et  qu'il  m’est  tris 
indifrérent  par  qui  tous  mes  pauvres  rûles  soient 
joués.  Je  ne  couaais  aucune  aolrice.  'Le  brait  pu- 
blic est  que  le  c..  de  mademoiselle  Duraucy  n’est 
oi  si  blanc  ni  si  ferme  que  celui  de  mademoiselle 
Dubois  ; je  m'en  rapporte  aux  conoaiSBeurs , et 
je  n'ai  acceplioo  de  personne. 

Vous  ne  connaissez  pas  d'ailleurs  ma  déplo- 
rable situation.  Si  j'avais  l'Iionneur  de  vous  en- 
tretenir seulement  un  quart  d'heure , moo  héros 
pniifferait  de  rire.  Il  sait  ce  que  c'est  que  l'ab- 
sence , et  combi-n  on  dépend  quand  ouest  à cent 
lieues  de  son  tripot  ; mais  il  sait  aussi  que  je  vou- 
drais ne  dépendre  que  de  lui , et  que  c'est  è lui 
que  je  suis  attaché  jusqu'au  dernier  moment  de 
ma  vie. 

A l'égard  du  jeune  homme  dont  vous  avex  eu 
la  bonté  de  me  renvoyer  la  lettre , il  est  vrai  que 
c'est  un  des  seigneurs  les  mieux  mis  et  les  plus 
brillants.  J'ai  peur  que  sa  iDagni&ceoce  ne  lui 
coûte  de  tristes  momeols.  Je  ne  me  mêle  plus  en 
aucune  manière  de  ses  affaires.  J'ai  en  pour  lui , 
peodimt  un  an , itoules  les  altentioos  que  je  de- 
vais à un  homme  envoyé  par  vous  ; je  u'ai  rien 
négligé  pour  la  rendre  digno  de  vas  bontés  ; c’est 
maintenant  à U.  Ueunm  uniquement  è se  char- 
' ger  de  ton  tort  'Ct  do  sa  cooddilc.  Si  vous  avei 
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€|Beiqa«  nrdres  k me  domier  sur  son  compte , 
je  los  cti'caler»  sveceset-litode  ; nais  je  ne  ferai 
absoloment  riea  sam  vm  ordres  préois. 

Agrées , moascigaoinr , avec  astaot  de  boBlé 
que  de  plaisanterie , mon  très  tendre  et  profond 
respect. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAULÉS. 

A 9enej , 14  déMBâm. 

Mes  misons  de  veos  aimer,  monsieur,  sont  que 
TOUS  ares  la  franchise  et  ht  bonté  de  mon  héros , 
dans  le  pays  duquel  tous  SIob  né.  H font  avoir 
bien  envie  de  crier,  ponr  trouver  mauvais  qu'on 
ait  produit  les  lettres  de  Jean-Jacques  ; je  croyais 
d'ailleurs  que  des  archives  étaient  faites  pour  être 
consultées  ; on  eu  use  ainsi  'a  la  Tour  de  Londres, 
et  januBs  on  ne  s'est  avisé  de  trouver  Rymer  in- 
discret. 

Je  prendrai  la  liberté  d'en  écrire  un  mot  à 
’M.  te  duc  de  choiseal  : il  y a long-temps  que 
l'anecdote  du  Irailé  apporté  par  dmqardeado- 
corpa  est  imprimée,  lin  fait  aussi  peu  vmiMm- 
blable  a besoin  d'autorité  ; il  y a une  note  qui  in- 
dique que  cela  est  tiré  du  dé^t.  Effectivement , 
vous  savet  qu’avant  vous  il  y a un  homme  fort 
au  fait  qui  m'apprit  cette  particularité , et  c’est 
ce  que  je  oertiflerai  h -votre  principal  ; mais  il 
n'est  pas  encore  temps. 

Vous  êtes  informé  de  plus  qu'on  m’a  fait  une 
petite  tracasserie  avec  lui , et  qu'on  m'a  voulu 
faire  passer  pour  représentant;  cependant  je  ne 
me  mêle  pas  plus  des  représentations  de  Genève 
que  de  celles  des  parlements,  et  je  sois  comme  cet 
homme  qui  chantait  les  psaumes  sur  l'air  : Tout 
cela  m'est  indifférent.  Ce  qui  ne  m'est  pas  indif- 
férent , c'est  votre  amitié.  Je  vous  supplie,  quand 
vous  verres  H.  Thomas , de  lui  dire  qit  il  n'a 
point  d'admirateur  plus  lélé  que  moi.  Je  finis  là 
ma  lettre , car  je  suis  bien  malade , et  je  la  finis 
sans  compliments , ils  sont  dans  mon  cœur. 

VoLT.uni. 

A M.  DAMIUVILLE. 

A Peraer, -ta  décembre. 

Mon  cher  ami , Je  reçois  votre  lettre  du  28  de 
novembre,  et  vous  devez  avoir  reçu  la  mienne  du 
2 de  décembre , dans  laquelle  je  vous  mandais 
ce  que  j’avais  fait  auprès  do  M.  le  duc  de  Choi- 
seol  et  de  madame  de  Sanvigny.  Je  vous  rendais 
compte  de  ses  intentions  et  de  ses  raisons.  Je  lui 
envoie  aujourd’hui  une  copie  de  la  lettre  de  mon- 
sieur le  eontrdleur-général , du  50  de  mars.  Ma 
lettre  estpoor  elle  et  pour  monsieur  l’intendant , 
qui  m a fait  aussi  l’honneur  de  me  venir  voir  à 
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Feroey.  Abis,  «sKore  une  fois,  vous  ferez  plus 
en  un  quart  d'heure  à Paris  par  vous  et  par  vus 
amis. 

Je  ne  peux  encore  avoir  reçu  de  réponse  de 
M.  le  doc  de  Cboiseol. 

Vous  neame  parlez  point  des  nouveaux  édits  en 
faveur  des  négociants  et  des  artisans.  Il  me  semble 
qu'ils  font  beaucoupd'houneorao  ministère.C'est, 
en  quelque  façon,  rasser  la  révocation  de  Téditde 
Nantes  avec  tous  les  ménagements  possibles.  Cette 
sage  conduite  me  fait  croire  qu'en  effet  des  or- 
dres supérieurs  ont  empêche  les  sorboniqueurs 
d'écrire  contre  la  tolérance.  Tout  cela  me  donne 
une  bonne  espérance  de  Taflaire  des  Sirven , 
quoiqu'elle  languisse  beaucoup. 

Je  suis  bien  étonné  qu'on  ait  imprimé  à Paris 
VEuai  historique  sur  les  dissidents  de  Pologne. 
Je  ne  crois  pas  que  son  excelience  le  nonce  de  sa 
Sainteté  ait  favorisé  cette  impression. 

On  parle  de  quelques  antres  ouvrages  nouveaux , 
entre  antres  de  quelques  Lettres  écrites  au  prince 
de  Brunswick  sur  Rabelais,  et  sur  tous  ies  au- 
teurs italiens , français , anglais , allemands  , 
accusés  d'avoir  écrit  contre  notre  sainte  religion. 
On  dit  que  ces  lettres  sont  curieuses.  Je  tAcberai 
d’en  avoir  un  exemplaire  et  de  vous  l'envoyer , 
supposé  qu’on  puisse  vous  le  faire  tenir  par  la 
poste. 

Je  laisse  là  l’opéra  de  Philidor  ; je  ne  le  verrai 
jamais.  Je  ne  veux  point  regretter  des  plaisirs 
dont  je  ne  peux  jouir.  Tout  ce  que  je  sais , c'est 
que  le  rédtatif  de  Lnlii  est  un  chef-d'œuvre  de 
déclamation , comme  les  opéra  de  QuûiauU  sont 
des  chefs-d'œuvre  de  poésie  naturelle , de  passion, 
de  galanterie , d'esprit  et  de  grâce.  Nous  sommes 
aqjourd'hui  dans  la  boue,  et  les  dmibles  oodhes 
ne  nousen  ticemnt  pas. 

Voici  une  réponse  que  jodois  depuis  deux  mois 
à un  commissaire  deimariae  qui  n [fait  imprimer 
chez  Merlin  une  ode  sur  iu  Magntmimilé.  Je  suis 
assailli  tous  les  jours  de  vingt  letties  dans  oe 
goût.  Cela  me  dérobe  tout  mon  temps , et  em- 
poisonne la  douceur  de  ma  vie.  Plus  vos  lettres 
me  consolent,  plus  celles  des  iocounnsme  dés- 
espèrent : cependant  il  làot  répondre  , ou  sebire 
des  ennemis.  Les  ministTes  sont  bien  plus  à leur 
aise  ; ils  ne  répondent,  point. 

Je  vous  supplie  de  vouloir  bien  'faire  rendre 
ma.  lettre  par  Merlin  au  magnanime  commissaire 
de  marine. 

J’atteadsréditdaeaBaiieiperpéluel  desGanles; 
je  sais  qu’il  n’est  pas  enrçgistré  par  le  public. 

Adieu;  embrassez  .pour  moi  Protagoras,  .et 
aimez  loujonrs  votre  très. tendre  ami. 

Puisse  votre  santé  être  en  meilleur.état  que  la 
micune  I 
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CORRESPONPANCE. 


Je  o'ai  point  encore  reçu  mon  Maréchal  de 
Luxembourg. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

lâ^écenbrv. 

Mon  cher  marquis , je  vous  ai  écrit  une  lellre 
bien  chagrine  ; mais  J’en  ai  reçu  une  de  M.  le 
duc  de  Duras  si  pkiisanle , si  gaie , si  pleine  d'es- 
prit , que  me  voilh  tout  consolé.  Il  est  bien  avéré 
que  mademoiselle  Dubois  a joué  h la  pauvre  Du- 
rancy  un  tour  de  maître  Gonin  ; mais  il  n’est 
pas  moins  avéré  que  le  tripot  tragique  est  ’a  tous 
les  diables.  Il  faut  que  je  sois  une  bonne  pâte 
d’homme,  bien  faible,  bien  sotte  , pour  m’y  in- 
téresser encore.  La  seule  ressource  peut-être  se- 
rait d’engager  mademoiselle  Clairon  b reparaître  ; 
mais  où  trouver  des  hommes?  Elle  serait  Ib  comme 
madame  Gigogne , qui  danse  avec  de  petits  poli- 
chinelles de  trois  pouces  de  haut. 

Vous  n’avez  que  Lckain  ; mais  on  dit  qu’il  a 
une  maladie  qui  n'est  pas  favorable  b la  vois. 

Je  vous  recommande  b la  Providence. 

Le  théâtre  n’est  pas  la  seule  chose  qui  m’em- 
barrasse ; j’ai  quelques  antres  chagrins  en  prose 
et  en  arithmétique. 

Je  vous  prie  de  communiquer  ma  lettre  b 
M.  d'Argenlal.  Adieu , mon  cher  marquis  ; le 
bon  temps  est  passé. 

A M.  DE  POMARET, 

miiirrbs  du  iztirr  ÉTiseiLi , a «Amn  ih  LAmuiDoc. 

18  décembre. 

Le  solitaire  b qui  M.  do  Pomaret  a écrit  a tenté 
en  ctfet  tout  ce  qu’il  a pu  pour  servir  des  citoyens 
qn’il  regarde  comme  ses  frères  , quoiqu'il  ne 
pense  ni  comme  eux  ni  comme  leurs  persécuteurs. 
On  a déjb  donné  deux  arrêts  du  conseil,  en  vertu 
desquels  tous  les  protestants , sans  être  nommés , 
peuvent  exercer  toutes  les  professions , et  sur- 
tout celle  de  négociant.  L’édit  pour  légitimer 
leurs  mariages  a été  quatre  fois  sur  le  tapis  au 
conseil  privé  du  roi.  A la  fin  il  n’a  point  passé , 
pour  ne  pas  choquer  le  clergé  trop  ouvertement  ; 
mais  on  a écrit  secrètement  une  lettre  circulaire 
b tous  les  intendants  dn  royaume  ; on  leur  re- 
commande de  traiter  les  protestants  avec  nnc 
grande  indulgence.  On  a supprimé  et  saisi  tous 
les  exemplaires  d’un  décret  de  la  Sorbonne,  aussi 
insolent  que  ridicule,  contre  la  tolérance.  Le 
gouvernement  a été  assez  sage  pour  ne  pas  souf- 
frir que  des  pédants  d’une  communion  osassent 
damner  toutes  les  autres  de  leur  autorité  privée. 
Les  hommes  s’éclairent, cl  le  contraim-les  d’entrer 


parait  aujourd'hui  aussi  absurde  que  tyrannique. 

lU.  de  Pomaret  pent  compter  sur  la  corlitnde 
de  ces  nouvelles,  et  sur  les  sentiments  de  celui 
qui  a l'bonnenr  de  lui  écrire. 

A M.  DE  CHABANON. 

18  dteenbnL 

Mon  cher  enfant , mon  cher  ami , mon  cher 
confrère , je  ne  me  connais  pas  trop  en  C toi  ul 
et  en  F ul  fa.  J'ai  l’oreille  dure , je  suis  no  peu 
sourd  ; cependaut  je  vous  avoue  qu'il  y a des  airs 
de  Pandore  qui  m’ont  fait  beaucoup  de  plaisir. 
J’ai  reteuu  , par  exemple , malgré  moi  : 

Ah!  VOUA  avez  pour  vous  la  grandeur  et  1a  gloire. 

Acte  III. 

D'autres  airs  m’ont  fait  une  grande  impression , 
et  laissent  encore  on  bruit  confus  dans  le  tym- 
pan de  mon  oreille. 

Pourquoi  sait-on  par  coeur  les  vers  de  Racine? 
c’est  qu’ils  sont  bons.  Il  faut  donc  que  la  musique 
retenue  par  les  ignorants  soit  bonne  anssi.  On 
me  dira  que  chacun  sait  par  cœur  : 

J'appelle  un  chat  un  chat , et  Rollet  un  fripon. 

Boilbac,  sat.  I , T.  5a. 

Aim«2'Tous  la  miiM’ade?  on  en  a mis  partout  « etc. 

BoiLiAO,  «al.  m « X.  1 19. 

(ce  sont  des  vers  du  Pont-Neuf,et  cependant  tout 
le  monde  les  sait  par  cœur)  ; que  la  plupart  des 
ariettes  de  Luili  sont  des  airs  du  Pont-Neuf,  et  des 
barcarolles  de  Venise , d'accord  : aussi  ne  les  a-t-on 
pas  retenus  comme  bons  , mais  comme  faciles. 
Mais , pour  peu  qu'on  ait  de  goût , on  grave  dans 
sa  mémoire  tout  Y An  poétique  et  quatre  actes 
entiers  d’zârmidc.  La  déclamation  de  Luiliest  une 
mélopée  si  parfaite  , que  je  déclame  tout  son  ré- 
citatif en  suivant  ses  notes , et  en  adoucissant 
seulement  les  intonations  ; je  fais  alors  on  très 
grand  effet  sur  les  auditeurs,  et  il  n’y  a personne 
qui  no  soit  ému.  La  déclamation  de  l.ulli  est  donc 
dans  la  nature , elle  est  adaptée  b la  langue , elle 
est  l'expression  du  sentiment. 

Si  cet  admirable  récitatif  ne  fait  plus  aujour- 
d'hui le  même  effet  que  dans  le  beau  siècle  de 
Louis  XIV , c'est  que  nous  n’avons  plus  d’acteurs, 
nous  en  manquons  dans  tous  les  genres;  et,  de 
plus , les  ariettes  de  Luili  ont  fait  tort  b sa  mélo- 
pée , et  ont  puni  son  récilalif  de  la  faiblesse  de 
ses  symphonies.  Il  faut  convenir  qu'il  y a bien  de 
l'arbitrairedans  la  musique.  Tout  ce  que  je  sais, 
c’est  qu’il  y a,  dans  la  Pandore  do  M.  de  La  Borde, 
des  choses  qui  m’ont  fait  un  plaisir  extrême. 

J'ai  d’ailleurs  de  fortes  raisons  qui  m’attachent 
b celle  Pandore.  Je  vous  demanderai  surtout  de 
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faire  une  bonne  brigue , une  benne  eabalc , pour 
qu'on  ne  rctraocbe  point 

O Jupiter  i à fureure  inhunuiner  I 
Étemel  persécuteur , 

De  I infortune  créateur,  etc. 

et  non  pas  de  l'infortuné,  comme  on  l'a  imprime  ; 
cela  est  tris  janséniste , par  conséquent  très  or- 
thodoxe dans  le  temps  présent  ; ces  b font 

Dieu  auteur  du  péché , je  veux  le  dire  à l'Opéra. 
Ce  petit  blasphème  sied  d'ailleurs'amerveilledans 
la  bouche  de  Prométhée  , qui , après  tout , était 
un  très  grand  seigneur , fort  en  droit  de  dire  è 
Jupiter  ses  vérités. 

Si  TOUS  recevez  des  jansénistes  dans  votre  aca- 
démie, tout  est  perdu , ils  vont  inonder  la  face  de 
la  Franco.  Je  ne  connais  point  do  secte  plus  dange- 
reuse et  plus  barbare.  Ils  sont  pires  que  les  presby- 
tériens d'Ecosse.  Recommandez -les  à M.  d'Alcm- 
bert  ; qu’il  fasse  justice  de  ces  monstres  ennemis 
de  la  raison  , de  l’état , et  des  plaisirs. 

Je  plains  beaucoup  mademoiselle  Duraiicy , s’il 
est  vrai  qu'elle  ait  la  voix  dure  et  les  fesses  molles. 
On  dit  que  mademoiselle  Dubois  a un  très  beau 
c. . ; elle  devait  se  contenter  de  cet  avantage , et  ne 
pas  falsifier  ma  lettre  ponr  faire  abandonner  le  tri- 
pot de  la  Comédie  è cette  pauvre  enfant.  Ce  n'est 
pas  lè  un  tour  d’boonéte  fille , c'est  un  tour  do 
prêtre  ; mais  , si  elle  est  belle , si  elle  est  bonne 
actrice , il  faut  tout  lui  pardonner.  M.  le  duc  de 
Duras  a constaté  ce  petit  artifice,  mais  il  est  fort 
indulgent  pour  les  belles,  ainsi  qu'on  doit  l'ètre; 
il  a établi  une  petite  école  de  déclamation  è Ver- 
sailles. 

Puissiez  - vous  avoir  des  acteurs  pour  votre 
Empire  romain  / le  m'intéresse  à votre  gloire 
comme  un  père  tendre.  Je  vous  aimerai , vous  et 
les  beaux-arts , jusqu'au  dernier  moment  de  ma 
vie  ; maman  est  de  moitié  avec  moi. 

A M.  DE  CHABANON. 

SI  décembre. 

Mon  cher  ami , vous  me  faites  aimer  le  péché 
originel.  Saint  Augustin  en  était  fou  ; mais  celui 
qui  inventa  la  fable  de  Pandore  avait  plus  d'es- 
prit que  saint  Augustin  , et  était  beaucoup  plus 
raisonnable.  Il  ne  damne  point  les  enfants  de 
notre  mère  Pandore , il  se  contente  de  leur  don- 
ner la  lièvre,  la  goutte,  la  gravelle  par  héritage. 
J'aime  Pandore,  vous  dis-je,  puisque  vens  l'ai- 
raez.  Tout  malade,  et  tout  héritier  de  Pandore 
que  je  suis , j'ai  passé  une  journée  entière  à ra- 
petasser l'opéra  dont  vous  avez  la  bonté  do  vous 
charger.  J'envoie  le  manuscrit , qui  est  assez 
<2. 


gros,  a M.  de  La  Borde,  en  le  priant  de  vous  le 
remettre.  Je  lui  pardonne  l'inlldélité  qu’il  m'a 
faite  pour  Amphion.  Cet  Amphion  était  è coup 
sAr  sorti  de  la  boite  ; il  lui  reste  l'espérance  très 
légitime  de  faire  un  excellent  opéra  avec  votre 
secours. 

Mademoiselle  Dubois  m'a  joué  d'un  tour  d’a- 
dresse ; mais  si  elle  est  aussi  belle  qu'on  le  dit, 
et  si  elle  a les  tétons  et  le  c..  plus  durs  que  made- 
moiselle Durancy  , je  lui  pardonne  : mais  je 
n'aime  point  qu'on  m'impute  d'avoir  célébré  les 
amours  et  le  style  de  M.  Dorât,  attendu  que  je 
ne  connais  ni  sa  maîtresse,  ni  les  vers  qu’il  a faits 
pour  elle.  Cette  accusation  est  fort  injuste  ; mais 
les  gens  de  bien  seront  toujours  persécutés. 

Père  Adam  est  tout  ébouriffé  qu'on  ait  chassé 
les  jésuites  de  Naples , la  baïonnette  au  bout  du 
fusil  ; il  n’eu  a pas  l'appétit  moins  dévorant.  Ou 
dit  que  ces  jésuites  ont  emmené  avec  eux  deux 
cents  petits  garçons  et  deux  cents  chèvres  ; c'est 
de  la  provision  jusqu ’è  Rome.  Il  ne  serait  pas 
mal  qu'on  envoyât  chaque  jésuite  dans  le  fond  do 
la  mer,  avec  un  janséniste  an  cou. 

Madame  Denis  mangera  demain  vos  builres  ; 
je  pourrai  bien  en  manger  aussi,  pourvu  qu'on 
les  grille.  Je  trouve  qu'il  y a je  ne  sais  quoi  de 
barbare  è manger  un  aussi  joli  petit  animal  tout 
cru.  Si  messieurs  de  Sorbonne  mangent  des  huî- 
tres, je  les  liens  anthropophages. 

Je  TOUS  recommande , mon  dier  confrère  en 
Apollon,  CEmpire  romain  et  Pandore.  Noua 
vous  aimons  tons  comme  vous  méritez  d'étre 
aimé. 

A S.  A.  MONSEIGNEUR  LE  DUC  DE 
BOUILLON. 

A VtrMj  a SS  décembre. 

Monseigneur,  je  n'ai  appris  la  perte  cruelle 
que  vous  avez  faite  que  dans  l'intervalle  de  ma 
première  lettre  et  celle  dont  votre  altesse  m'a 
honoré.  Personne  ne  souhaite  plus  que  moi  que 
le  sang  des  grands  hommes  et  des  hommes  aima- 
bles ne  tarisse  point  sur  la  terre.  Je  suis  pénétré 
de  votre  douleur,  et  sûr  de  votre  courage. 

Je  ne  crains  pas  plus  les  mauléonistes  que  les 
j anséoistes  et  les  molinistes.  Le  siècle  de  Louis  xiv 
était  beaucoup  plus  éloquent  que  le  nôtre , mais 
bien  moins  éclairé.  Toutes  les  misérablesdisputes 
lliéologiqucs  sont  bafouées  aujourd'hui  par  les 
honnêtes  gens  d'un  bout  de  l'Europe  à l'aulre. 
La  raison  a fait  plus  de  progrès  en  vingt  années, 
que  le  fanatisme  n'en  avait  fait  en  quinze  cents 
ans. 

Nos  iDccurs  changent , Itnilus;  il  faut  changer  nos  lots. 

La  SJort  Je  César,  arle  iii,  sc.  4^ 

St 
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Bossuet  avait  de  la  science  et  dn  génie  ; il  était 
le  premier  des  déclamatcurs,  mais  le  dernier 
des  philosophes,  et  je  puis  vous  assurer  qu'il  u’e- 
tait  pas  de  bonne  foi.  Le  quiétisme  était  une  folie 
qui  passa  par  la  tite  périgourdine  de  Fénelon, 
mais  une  folie  pardonnable,  une  folie  d'un  cœur 
tendre,  et  qui  devint  même  héroïque  dans  lui.  Je 
ne  vois  dans  la  conduite  du  cardinal  de  Bouillon 
que  celle  d'une  âme  noble,  qui  fut  intrépide  dans 
l 'amitié  cl  dans  la  disgrâce.  Je  n'aime  point  Rome, 
mais  je  crois  qu'il  lit  très  bien  de  se  retirer  à 
Rome. 

J'ai  déjà  insinué  mes  sentiments  dans  les  édi- 
tions préi^entes  du  5ièc/e  de  Zouts  XIV.  Je  les 
développerai  dans  cette  édition  nouvelle,  avec  mou 
amour  de  la  vérité,  mon  attachement  pour  votre 
maison,  mon  respect  pour  le  trône,  et  mes  ména- 
gements pour  l'Eglise. 

Serai-je  assez  hardi,  monseigneur,  pour  vous 
supplier  de  m'envoyer  tout  ce  qui  concerne  l'im- 
pudent et  ridicule  interrogatoire  fait  h madame 
la  duchesse  de  Bouillon  par  ce  La  Reynie,  l'âme 
damnée  de  Loovois  ? Le  temps  de  dire  la  vérité  est 
venu.  Soyez  sûr  de  mon  zèle  et  de  la  discrétion 
que  je  dois  à votre  confiance. 

Je  garderai  le  secret  à âl.  Maigrol.  Il  parait  que 
ce  M.  Maigrot  a arrangé  quelques  petites  affaires 
entre  votre  alte.sse  et  moi  indigne,  il  y a environ 
vingt-cinq  ans.  S'il  est  parent  d'un  certain  évêque 
klaigeot , qui  alla  h la  Chine  combattre  les  jésui- 
tes , je  l'en  aime  davantage. 

Conservez-moi,  monseigneur,  vos  bontés,  qui 
me  sont  précieuses.  Je  suis  attaché  à votre  altesse 
avec  le  plus  tendre  et  le  plus  profond  respect. 

A M.  OLIVIER  DES  MONTS , 

A ASDnSI. 

sa  décembre. 

la  personne  !i  qui  vous  avez  bien  voulu  écrire, 
monsieur,  le  1 7 de  décembre,  peut  d'abord  vous 
assurer  que  vous  ne  serez  point  pendu.  L'hor- 
rible absurdité  des  persécutions,  sur  des  matières 
où  personne  ne  s'entend  , commence  k être  dé- 
criée partout.  Nous  sortons  de  la  barbarie.  Dn 
édit  pour  légitimer  vos  mariages  a été  m»  trois 
fois  snr  le  tapis,  devant  le  roi,  à Versailles  : il  est 
«rai  qu'il  n'a  point  passé  ; mais  on  a écrit  a tous 
les  gouverneurs  de  province , procureurs-géné- 
rauz , intendants , de  ne  vous  point  molester. 
Gardez-vous  bien  de  présenter  une  requête  au 
conseil , au  nom  des  protestants,  sur  le  nouvel 
arrêt  tendu  h Toulouse  ; elle  ne  serait  pas  reyue  : 
mais  voici,  è mon  avis,  ce  qu'il  faut  faire. 

Dn  conseiller  au  parlement  de  Toulouse  fit  im- 
primer, il  y a environ  quatre  mois , une  ictlrc 


contre  le  jugement  définitif  rendu  par  âlM.  les 
maîtres  des  requêtes  en  faveur  des  Calas.  Le  con- 
seil y est  très  maltraité , et  on  y justifie , autant 
qu'on  le  peut,  l'assassinat  juridique  commis  par 
les  juges  de  Toulouse.  M.  Chardon,  maître  des 
requêtes,  et  fort  avant  dans  la  confiance  de  M.  le 
duc  de  Choiseul,  n'attend  que  cette  pièce  pour 
rapporter  l'affaire  des  Sirven  au  conseil  privé 
du  roi. 

Tâchez  de  vous  procurer  cet  impertinent  libelle 
par  vos  amis  ; qu'on  l'adresse  sur-le-champ  à 
M.  Chardon,  avec  celte  apostille  sur  l'enveloppe  : 
Pour  t'affaire  lier  Sirven,  le  tout  sous  l'enve- 
loppe de  monseigneur  le  duc  de  Choiseul,  à Ver- 
sailles. Cela  demande  un  peu  de  diligence.  Ne  me 
citez  point,  je  vous  en  prie.  Il  faut  aller  au  secours 
de  la  place  sans  tambour  et  sans  trompette. 

Je  vais  écrire  à M.  Chardon  que  probablement 
il  recevra,  dans  quelques  jours, 'la  pièce  qu'il  de- 
mande. Quand  cela  sera  fait,  je  me  flatte  que  M.  le 
duc  de  Choiseul  lui-même  protégera  ceuz  qu'on 
exclut  des  offices  municipaux.  La  chose  est  un 
peu  délicate,  parce  que  vous  n'avez  pas  les  mêmes 
droits  que  les  luthériens  ont  en  Alsace , et  que 
d'ailleurs  M.  le  duc  de  Choiseul  n’est  point  le  se- 
crétaire d'état  de  votre  province;  mais  on  peut 
aisément  attaquer  l’arrêt  de  votre  parlement,  en 
ce  qu'il  outre-passe  ses  pouvoirs,  et  que  la  police 
des  offices  municipaux  n'appartientqu'au  conseil. 

Voilà  tout  ce  qu'un  homme  qui  déteste  le  fana- 
tisme et  la  superstition  peut  avoir  l'honneur  de 
vous  répondre,  en  vous  assurant  de  ses  obéissan- 
ces, et  en  vous  demandant  le  secret. 

A H.  CHARDON. 

as  décenbre. 

àlonsieur,  je  n’ai  pu  retrouver  le  petit  mé- 
moire fait  par  un  conseiller  dn  parlement  de 
Toulouse,  dans  lequel  on  justifie  l'assassinat  ju- 
ridique de  Jean  Calas,  et  on  soutient  l'incompé- 
tence et  l'irrégularité  prétendue  de  l'arrêt  de 
MM.  les  maîtres  des  requêtes.  Mais  je  crois  que 
vous  recevrez  dans  une  quinzaine  de  jours,  au 
plus  tard  , celte  pièce  de  Toulouse  même  ; elle 
vous  sera  adressée  sous  l'enveloppe  de  M.  le  duc 
de  Choiseul. 

Je  crois  que  les  circonstances  n'ont  jamais  été 
plus  favorables  pour  tirer  la  famille  Sirten  de 
l'oppression  cruelle  dans  laquelle  elle  gémit  de- 
puis.six  années.  Elle  a contre  elle  un  juge  igno- 
rant , un  parlement  passionné,  un  peuple  fana- 
tique ; mais  elle  aura  pour  elle  son  innocence  et 
M.  Chardon. 

Cette  affaire  est  bien  digne  devons,  monsieur. 
Non  seulement  vous  serez  béni  par  cinq  cent  mille 
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proleslants,  mais  tous  les  catholiques  enoemis  de 
la  siiperstitiou  et  de  l'injustice  vous  applaudiront. 
Je  me  flatte  enfin  que  l’absence  de  M.  Gilbert  ne 
vous  cmpiichera  poinlde  rapporter  l’affaire  devant 
le  roi,  et  je  suis  bien  sftr  que  le  roi  sera  touché 
de  la  manière  dont  vous  la  rapporterez.  Je  m'in- 
téresse autant  h votre  gloire  qu’à  la  justification 
des  Sirven. 

J'ai  lu  le  livre  de  M.  de  La  Rivière  : je  ne  sais 
si  c’est  parce  que  Je  cultive  quelques  ar|>ents  de 
terre,  que  je  n’aime  point  que  les  terres  soient 
seules  chargées  d'impùts.  J’ai  (>eur  qu’il  ne  se 
trompe  avec  beaucoup  d’esprit  ; mais  je  m’en 
rapporte  à vos  lumières. 

J’ai  l’honneur  d'étre  avec  beaucoup  de  respect, 
et  un  a tacliemcnt  qui  se  fortifie  tous  les  jours, 
monsieur,  votre,  etc. 

P.  S.  J’apprends  dans  le  moment,  monsieur, 
que  vous  allez  faire  le  rapport  devant  le  roi.  Vous 
n aurez  point  encore  reçu  le  mémoire  du  conseil- 
ler de  Toulojise  contre  MM.  les  maîtres  des  re- 
quêtes ; mais  soyez  assuré  qu’il  existe  ; je  l’ai  lu, 
et  je  suis  incapable  de  vous  tromper, 

A M.  DE  CHADANON. 

2S  décembre. 

En  qualité  de  vieux  feseur  de  vers,  mon  cher 
ami , je  voudrais  avoir  fait  les  deux  épigrammes 
qu’on  m’a  envoyées , et  surtout  celle  contre 
Piron,  qui  venge  un  honnête  homme  des  insultes 
d’un  fou  ; mais  pour  les  vers  contre  M.  Dorât,  je 
les  condamne,  quoique  bien  faits.  Il  ne  faut  point 
troubler  les  ménages;  on  doit  respecter  l'amour, 
on  doit  encore  plus  respecter  la  société.  Il  est  très 
mal  de  m imputer  ce  sacrilège.  Je  n’aime  point 
d’ailleurs  à nourrir  les  enfants  que  je  n’ai  point 
faits.  En  un  mot,  j’ai  beaucoup  à me  plaindre  ; 
le  procédé  n’est  pas  honnête. 

Oui  vraiment  j’ai  lu  le  Galérien  : il  y a des 
vers  très  heureux,  il  y en  a qui  partent  du  cœur, 
mais  aussi  il  y en  a de  pilles.  Le  style  est  facile, 
n)ais  quelquefois  trop  incorrect.  La  bourse  don- 
née par  le  galérien  à la  dame  ressemble  trop  à 
fi  mine.  Le  vieux  prédicant  est  un  infâme  d’a- 
voir laissé  son  fils  aux  galères  si  long-temps.  La 
reconnaissance  pèche  absolument  contre  la  vrai- 
semblance. Le  dernier  acte  est  languissant  ; la 
pièce  n’est  pas  bien  faite,  mais  il  y a des  endroits 
touchants.  L’auteur  me  l’a  envoyée  ; je  l’ai  loué 
sur  ce  qu’il  a de  louable. 

Il  paraît  une  nouvelle  Histoire  de  Louis  XIII, 
que  je  n’ai  pas  encore  lue.  Celle  de  Le  Vassor 
doit  être  dans  la  Bibliothèque  du  roi  , comme 
Spinosa  dans  celle  de  monsieur  l'archevôque. 

Je  vous  ai  déjà  mandé,  mon  cher  confrère  en 
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Melpomènc,  que  j’ai  envoyé  à M.  de  La  Borde 
Pandore,  avec  une  grande  partie  des  cliangemcnts 
que  vous  desirez,  le  tout  accompagné  de  quelques 
réflexions  qui  me  sont  communes  avec  maman. 
E‘le  s’est  gorgée  de  vos  huîtres.  Je  suis  toujours 
embarrassé  de  savoir  comment  les  huîtres  font 
1 amour  ; cela  n’est  encore  tiré  au  clair  par  aucun 
naturaliste. 

J attends  avec  bien  de  l'impatience  l’ouvrage  de 
M.  Anquetil  ; j’aime  Zoroastre  et  Rrama , et  je 
crois  les  Indiens  le  peuple  de  toute  la  terre  le  plus 
anciennement  civilisé.  Croiriez-vous  que  j’ai  eu 
chez  moi  le  fermier-général  du  roi  de  Patna?  Il 
sait  très  Lien  la  langue  courante  des  brames,  et 
m’a  envoyé  des  choses  fort  curieuses.  Quand  on 
songe  que,  chez  les  Indiens,  le  premier  homme 
s’appelle  Adino,  et  la  première  femme  d’un  nom 
qui  signifie  la  vie,  ainsi  que  celui  d’Ève  ; quand 
on  fait  réflexion  que  notre  article  le  était  a vers 
le  Gange , et  qu’Abrama  ressemble  prodigieuse- 
ment à Abram,  la  foi  peut  être  un  peu  ébranlée  ; 
mais  il  reste  toujours  la  charité , qui  est  bien  plus 
nécessaire  que  la  foi.  Ceux  qui  m’imputent  l’épi- 
gramme  contre  M.  Dorai  n’ont  point  du  tout  de 
charité,  l’abbé  Guyon  encore  moins  ; mais  vous 
en  avez,  et  de  celle  qu’il  me  faut.  Je  vous  le  rends 
bien,  et  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur. 

A M.  MAIGROT, 

COASCSLIBB  DU  DDCnâ  SOOVBBAUI  DB  BOUILLON. 

A Feroej , 38  décembre. 

Monsieur,  vous  m'imposez  le  devoir  de  la  re- 
connaissance pour  le  reste  de  ma  vie,  puisque 
c'est  vous  qui  m'avez  assuré  une  rente  viagère, 
et  qui  me  faites-connaître  la  vérité,  que  j’aime 
encore  mieux  qu'une  rente. 

A proposée  vérité,  je  dois  vous  dire  que  mon  - 
seigneur  l'électeur  palatin  ne  croit  ni  au  prétendu 
cartel  proposé  par  l’électeur  Charles-Louis  au  vi- 
comte de  Turenne,  ni  à la  lettre  que  M.  de  Ram- 
say  a imprimée  dans  son  histoire,  ni  à la  réponse. 
Effectivement  la  lettre  de  l’électeur  est  du  style 
de  Ramsay,  et  ce  Ramsay  était  un  peu  enthou- 
siaste. Cependant  feu  M.  le  cardinal  d’Auvergne 
m’a  fait  l'honneur  de  me  dire  plusieurs  fois  que 
le  cartel  était  vrai,  et  M.  le  grand-prieur  de  Ven- 
dôme disait  qu’il  en  était  sûr.  Les  historiens  et  le 
public  aiment  ces  petites  anecdotes. 

Je  me  flatte  que  vous  mettrez  le  comble  à 
votre  générosité,  en  me  fesant  part  de  la  lettre  de 
Louis  Mv^au  cardinal  de  Bouillon  *,  laquelle  doit 
être  des  premiers  jours  d'avril  ou  des  derniers  de 
mars  1 699.  Celte  lettre  est  nécessaire  ; elle  est  le 
fondement  de  tout. 

ô4. 
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Si  VOU4  Bïle»  aussi  quelques  aucedotes  inlcres- 
santcs  sur  !e  prince  de  Turennc,  qui  donnait  de 
si  grandes  espérances,  et  qui  fui  lue  à la  bataille 
de  Slcinkerque , vous  me  mellricï  en  élal  de  dé- 
ployer encore  plus  le  lèle  qui  m’attache  h celle 
illustre  maison. 

J’ai  l'honneur  d’élro,  avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois,  etc. 

A MADAME  NECKER.  ' 

IS  dSoniSR. 

Madame,  il  faut  que  j’implore  votre  esprit  con- 
ciliant contre  l’esprit  de  tracasserie  : ce  n’est  pas 
lies  tracasseries  de  Genève  que  je  parle;  on  a 
l>eau  vouloir  m’y  fourrer,  je  n’y  ai  jamais  pris  part 
que  pour  en  rire  avec  la  belle  Catherine  Ferhot, 
digne  objet  des  amours  inconstants  de  Robert 
Covellc.  Il  s’agit  d’une  autre  tracasserie  que  le 
tendre  amour  me  fait  de  Paris  au  mont  Jnra,  à 
l’âge  de  soiianle-qnatone  ans,  temps  auquel  on 
a peu  de  chose  k démêler  avec  ce  monsieur. 

On  m’a  envoyé  de  Paris  des  vers  bien  faits  sur 
Al.  Dorât  et  sa  maîtresse;  on  m’a  envoyé  aussi 
une  réponse  de  M.  Dorât  très  bien  faite  ; mais  ce 
qui  est  assurément  très  mal  fait,  c’est  de  m’impu- 
ter les  vers  contre  les  amours  et  la  poésie  de 
M.  Dorât.  Je  jure,  par  votre  sagesse  et  par  votre 
bonté,  madame,  que  je  n’ai  jamais  su  que  M.  Do- 
rat  cAt  une  nouvelle  maîtresse.  Je  leur  souhaite  k 
tous  deux  beaucoup  de  plaisir  et  de  constance. 
Mais  il  me  parait  qu’il  y a de  l’absurdité  k me 
faire  auteur  d’un  petit  madrigal  qui  tend  visible- 
ment k brouiller  l’amant  et  la  roallressc,  chose 
que  j’ai  regardée  toute  ma  vie  comme  une  mc^ 
chante  action. 

Je  sais  que  M.  Dorai  vient  chei  vous  qnclque- 
Ibis  ; je  vous  prie  de  lui  dire,  pour  la  décharge 
de  ma  conscience , que  je  suis  innocent,  et  qu’il 
faudrait  être  un  innocent  pour  me  soupçonner  ; 
c’est  apparemment  le  sieur  Coger,  ou  quoique 
licencié  de  Sorbonne  , qui  a débité  cette  abomi- 
nable calomnie  dans  le  prima  mentis.  En  un  mot, 
je  m’en  lave  les  mains.  Je  ne  veux  point  qn’on 
me  calomnie , et  je  vons  prends  pour  ma  caution. 
Que  celui  qui  a fait  l’épigramme  la  garde  ; je  ne 
prends  jamais  le  bien  d’autrui. 

J’apprends,  dans  le  moment,  que  la  demoiselle 
qui  est  l’objet  de  l’épigramme  est  une  demoiselle 
de  l’Opéra.  Je  ne  sais  Sicile  est  danscnsqnu  clian- 
lense  ; j’ai  beaucoup  do  respect  pour  ces  deux  ta- 
lents, et  il  ne  me  viendra  jamais  en  pensée  de 
troubler  son  ménage.  On  dit  qu’elle  a beaucoup 
d’esprit  ; je  la  révère  encore  plus.  Mais,  madame, 
si  l’esprit , si  les  grandes  connaissances , et  la 


bonté  du  cœur,  méritent  les  plus  grands  homma- 
ges , vous  ne  pouvex  douter  de  ceux  que  je  vous 
rends , et  des  sentiments  respectueux  avec  les- 
quels je  serai  toute  ma  vie  votre,  etc. 

A M.  MARMONTEL. 

ttr  Janvier  1TS8. 

Que  voulez- VOUS  que  je  vous  dise , mon  dier 
confrère  ? Le  pain  vaut  quatre  sons  la  livre  ; il  y a 
des  gens  de  mérite  qui  n’en  ont  pas  assez  pour 
nonrrir  leur  famille,  et  on  a élevé  des  palais  pour 
loger  cl  nourrir  des  fainéants  qui  out  beaucoup 
moins  de  bon  sens  que  Panurge , qui  sont  bien 
loin  de  valoir  frère  Jean  des  Entomcurcs,  et  qui 
n’ont  d’autre  soin,  après  boire,  que  de  replonger 
les  hommes  dans  la  crasse  ignorance  qui  dota 
autrefois  ces  polissons. 

Tout  ce  qui  m’étonne,  c’est  qu’on  ne  se  soit  pas 
encore  avisé  de  faire  nne  faculté  des  Petilcs-Mai- 
sons.  Cette  instilution  aurait  été  beaucoup  pins 
raisonnable;  car  enGn  les  Petites-Maisons  h’oiil 
jamais  fait  demal  k personne,  et  la  sacrée  Faculté 
en  a fait  beaucoup.  Cependant,  pour  la  consola- 
tion des  honnêtes  gens,  il  parait  que  la  cour  fait 
de  ces  cuistres  fourrés  tout  le  cas  qu’ils  méritent, 
et  que,  si  on  ne  les  détruit  pas,  comme  ou  a dé- 
truit les  jésuites,  on  les  empêche  au  moins  d'ètre 
dangereux. 

On  n’en  fait  pas  encore  assez,  fl  faudrait  leur 
défendre,  sous  peine  d’être  mis  au  carcan  avec  un 
bonnet  d’Ane , de  donner  des  décrets.  Dn  décret 
est  une  espèce  d’acte  de  juridiction.  Ils  peuvent 
tout  au  plus  dire  leur  avis  comme  les  autres  ci- 
toyens, au  risque  d’être  sifDés  ; mais  ils  n’ont  pas 
plus  droit  que  Fréron  de  donner  un  décret.  Les 
théologiens  ne  donnent  des  décrets  ni  en  Angle- 
terre, ni  en  Prusse  : aussi  les  Anglais  et  les 
Prussiens  nous  ont  bien  battus.  Il  faut  de  bous 
laboureurs  et  de  bons  soldats,  de  bons  manufac- 
turiers, et  le  moins  de  théologiens  qu’il  soit  pos- 
sible : tous  ces  petits  ergoteurs  rendent  une  nation 
ridicule  et  méprisable.  Les  Romains , nos  vain- 
queurs et  nos  maiires,  h’ont  point  eu  de  sacrée 
faculté  de  théologie. 

Adieu,  mon  cher  ami  ; mes  respects  k madame 
Geoffrin. 

A M.  DAMILAVILLE. 

l-r  janvtrr. 

Moucher  ami,  je  crains  que  vous  ne  soyez  ma- 
lade. Vous  ne  me  parlez  point  de  l’affaire  do 
M.  Chardon.  Je  crains  bien  qu’elle  ne  soit  funeste 
aux  Sirven.  11  se  pcnl  que  les  plaintes  du  parle, 
ment  de  Paris  rem|>êchcnl  de  rapporter  au  con- 
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scH  an  procès  contre  un  autre  parlement.  U se 
peut  encore  que  le  conseil  ne  veuille  pas  ordonner 
la  révision,  pour  ne  pas  exposer  le  roi  a de  nou- 
velles  remontrances.  Il  y a dans  toute  l'aventure 
des  Sirven  une  fatalité  qui  m'effraie.  Ne  me  laissez 
pas,  je  vous  prie,  dans  l’ignorance  profonde  où  je 
suis  d’une  chose  h laquelle  nous  prenons  tous 
deux  tant  d'intérêt.  Serait-il  possible  qu’aprèseinq 
années  de  soins  et  de  peines,  nous  fussions  moins 
avancés  que  le  premier  jour  I Le  désastre  do  la 
Cayenne  s’étend  donc  bien  loin  ! Voila  comme  le 
malheur  est  fait  ; il  pousse  des  racines  jusqu’à 
deux  ou  trois  mille  lieues  ; le  bonheur,  quand  il 
y en  a un  peu,  ne  va  pas  si  loin. 

Je  n’ai  point  le  décret  de  la  So;  bonne.  On  dit 
que  c’est  une  pièce  curieuse  qu’il  faut  avoir  dans 
sa  bibliothèque. 

Vous  avez  dû  recevoir  un  paquet  d'Italie  pour 
notre  ami.  Je  vous  souhaite,  mon  cher  ami,  une 
bonne  année,  et  je  me  souhaite  à moi  la  consola- 
tion de  vous  revoir  encore.  Pourrait-on  avoir  un 
almanach  royal  par  la  poste?  Je  ne  crois  pas  que 
la  Sorbonne  s’oppose  à l’envoi  de  ces  livres.  J’es- 
père avoir  demain  samedi  de  vos  nouvelles. 

A M.  LE  COMTE  D’A  RG  ENTAI,.  I 

4 Janvier. 

Comme  les  cuisiniers,  mon  cher  ange,  partent 
toujours  de  Paris  le  plus  tard  qu’ils  peuvent,  et 
s’arrêtent  en  chemin  *a  tous  les  bouchons,  j’ai  reçu 
un  peu  tard  la  lettre  que  vous  avez  bien  voulu 
ra’éerire  le  -1 4 de  décembre.  Ma  réponse  arrivera 
gelée  ; notre  thermomètre  est  à douze  degrés  au- 
dessous  du  terme  de  la  glace  ; une  belle  plaine  de 
neige , d’environ  quatre-vingts  lieues  de  tour , 
forme  notre  horizon  ; me  voilà  eu  Sibérie  pour 
quatre  mois.  Ce  n'est  pas  assurément  cette  situa- 
tion qui  me  fait  désirer  de  vous  revoir  et  de  vous 
embrasser  ; je  quitterais  le  paradis  terrestre  pour 
jouir  de  cette  consolation.  J’espère  bien  quelque 
jour  venir  faire  un  tour  à Paris,  uniquement  pour 
vous  et  pour  madame  d’Argeutal.  11  me  sera  im- 
possible d'abandonner  long -temps  ma  colonie. 
J’ai  fondé  Carthage,  il  faut  que  je  l’habite,  sans 
quoi  Carthage  périrait  ; mais  je  vous  réponds  bien 
que,  si  je  suis  en  vie  dans  dix-huit  mois,  vous  re- 
verrez un  vieux  radoteur  qui  vous  aime  comme 
s'il  ne  radotait  point. 

M.  do  Thibouvilie  me  dit  qu'il  faut  que  je  vous 
envoie  la  lettre  de  M.  le  duc  de  Duras  ; je  no  sais 
trop  où  la  retrouver.  Elle  contenait,  en  substance, 
que  la  belle  Dubois  m’avait  traité  comme  ses 
amants,  qu’elle  m’avait  trompé  ; que  la  comédie 
était , comme  beaucoup  d’autres  choses , fort  en 
décadence  ; qu’il  avait  établi  un  petit  séminaire  de 


comédiens  à Versailles,qui  ne  promettait  pas  grand* 
chose  ; que  Lekain  était  toujours  bien  malade,  et 
que  la  tragédie  était  tout  aüssi  malade  que  lui. 

Nous  manquons  d’hommes  en  bien  des  genres, 
mon  cher  ange,  cela  est  très  vrai  ; mais  les  autres 
nations  ne  sont  pas  en  meilleur  état  que  nous. 

M.  Chardon  m’avait  promis  de  rapporter  l’af- 
faire des  Sirven  avant  la  naissance  de  notre  Sau- 
veur ; mais  les  petites  niches  qu’il  a plu  au  par- 
lement do  loi  faire  ont  retardé  l'effet  de  sa  bonne 
volonté.  L'affaire  n’a  point  été  rapportée  ; je  ne  sais 
plus  où  j'en  sois,  après  cinq  ans  de  peines.  Il  faut 
se  résigner  à Dieu  et  au  parlement. 

Pour  mon  petit  proc^  avec  madame  Gilet , il 
ne  m’inquiète  guère  ; c’est  une  idiote  qui  veut 
quelquefois  faire  le  bel  esprit,  et  qui  parle  quel- 
quefois à tort  et  à travers  à M.  Gilet.  Elle  est  peu 
écoutée  ; mais  M.  Gilet  a quelquefois  des  fantaisies, 
des  lubies  ; et  il  y a des  affaires  dans  lesquelles 
il  se  rend  fbrtdifQcile.  Il  est  triste  d’avoir  des  dé- 
mêlés avec  des  gens  de  ce  caractère.  Je  suis  sensible- 
ment touché  de  la  bonté  que  vous  avez  de  songer  à 
redresser  l’esprit  de  .M.  Gilet. 

Mon  pauvre  Damilaville  est  tout  ébouriffé  de 
la  crainte  de  n’être  pas  à la  tête  des  vingtièmes. 
Je  vous  avoue  que  je  lui  souhaiterais  une  autre 
place  ; c’est  un  lieutenant  - colonel  dont  tout  le 
monde  desire  que  le  régiment  soit  réformé. 

N’ôtes-vous  p:i8  bien  aise  que  l’affaire  de  Po- 
logne soit  accommodée  à la  plus  grande  gloire  do 
Dieu  et  de  la  raison?  Joseph  Uourdillon,  profes- 
seur en  droit  public,  n’a  pas  laissé  de  servir  dans 
ce  procès.  Puissé-je  réussir  comme  lui  dans  celu' 
des  Sirven  ! puissé-je  surtout  venir  un  jour  vous 
dire  combien  je  vous  aime,  combien  je  vous  suis 
attaché  pour  le  reste  de  ma  languissante  vie  I 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Perney,  6 janvier. 

M.  Hennin,  résident  à Genève,  me  mande,  mon- 
seigneur, qu’il  a eu  l'honneur  de  vous  écrire  au 
sujet  de  Galien.  Vous  avez  vu,  par  mes  lettres, 
que  je  n’espérais  pas  que  ce  jeune  homme  se 
maintint  long-temps  dans  ce  poste.  Il  s’est  avisé 
de  faire  imprimer  une  mauvaise  pasquinade, 
dans  le  style  d’un  laquais,  sur  les  affaires  de  Ge- 
nève ; et  il  a eu  la  méchanceté  inepte  de  me  l’at- 
trilmcr,  en  l'imprimant  sous  le  nom  d’un  vieil- 
lard moribond , et  en  ajoutant  à ce  titre  des 
qualiûcations  peu  agréables. 

M.  Hennin  m’a  envoyé  l’ouvrage,  et  m’a  in- 
struit en  môme  temps  qu’il  était  obligé  de  le  ren  • 
voyer , et  qu’il  vous  en  écrivait. 

Mou  resj)ect  |)our  la  protection  dont  vous  l'ho- 
noriez m’avait  f^ail  toujours  dévorer  dans  le  .^ilent-e 
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1rs  prrGilies  qa'il  m'avail  faites.  Il  allait  acheter 
à (icnére  tous  1rs  libelles  qu'il  pouvait  déterrer 
contre  moi , et  les  vendait  h ceux  qui  venaient 
dans  le  chlteau.  Je  lui  remontrai  l'énormité  et 
l'ingratitude  de  ce  procède.  Je  voulus  bien  ne 
l'impuier  qu'à  sa  curiosité  et  à sa  légèreté.  Je  ne 
voulus  point  vous  en  instruire.  J'espérai  toujours 
que  le  Icmps  et  l'envie  de  vous  plaire  pourraient 
corriger  son  caractère.  Je  vois,  par  une  triste  expé- 
rience, que  mes  ménagemeuts  ont  été  trop  grands 
et  mes  espérances  trop  vaines. 

Je  pense  qu'il  serait  convenable  qu'il  allit  en 
Dauphiné  pour  y faire  imprimer  l'bistoire  de  cette 
province,  qu'il  a entreprise.  Il  est  du  village  de 
Salmoran , dont  il  a pris  le  nom,  et  il  avait  tou- 
jours témoigné  le  désir  d'y  aller  voir  ses  parents. 

Peut-être  l'article  de  scs  dettes  sera-t-il  un  peu 
embarrassant  avant  qu'il  parle  de  Genève.  On 
prétend  qu'elles  vont  à plus  de  cent  louis  ; c'est 
ce  que  j'ignore  : mais  je  sais  qu'il  répond  aux 
marchands  que  c'est  à vous  à payer  la  plupart 
des  fournitures.  J'ai  déjà  payé  deux  cents  livres , 
dont  je  vous  avais  envoyé  les  quittanees , et  que 
vous  avez  eu  la  bonté  de  me  rembourser. 

Je  vous  ai  mandé  que  je  ne  paierais  rien  de 
plus  sans  votre  ordre  précis , et  j'ai  tenu  parole 
à un  louis  près.  Peut-être  voudriez-vous  bien  en- 
core accorder  une  petite  somme,  aOn  qu'un  jeune 
homme  que  vous  avez  daigné  faire  élever  avec 
tant  de  générosité  ne  partit  pas  de  Genève  abso- 
lument eu  banqueroutier. 

Tous  les  esprits  .sont  violemment  irrités  contre 
lui  à Genève.  Celle  affaire  est  très  désagréable  ; 
mais,  après  tout,  l'àgc  peut  le  mûrir.  Tout  ce  que 
vous  avez  daigné  faire  pour  lui  peut  parler  à son 
coeur  ; et , quelque  chose  qui  arrive  , vous  aurez 
toujours  la  satisfaction  d'avoir  exercé  les  senti- 
ments de  votre  caractère  noble  et  bienfesant. 

Le  thermomètre  est  ici  à treize  degrés  et  un 
quart  au-dessous  de  la  glace  ; l'encre  gèle  ; mais 
quoique  Galien  m'intitule  vieillard  moribond,  je 
sens  que  mon  cœur  a encore  quelque  chaleur. 
Elle  est  tout  entière  pour  vous  ; elle  anime  le  pro- 
fond respect  avec  lequel  je  vous  serai  attaché 
jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 

A M.  HENRI  PANCKOUCKE. 

A Ferney,  le  8 JenTier. 

Vous  ne  sauriez  croire,  monsieur,  combien 
j'aime  le  stoïcien  Caton , tout  épicurien  que  je  suis. 
Vous  avez  bien  raison  de  penser  que  l'amour  se- 
rait fort  mal  placé  dans  un  pareil  sujet.  La  partie 
carrée  des  deux  filles  do  Oilon,  dans  Addison , 
fait  voir  que  les  Anglais  ont  souvent  pris  nos  ri- 
dicules. Je  suis  très  aise  que  vous  ne  vous  soyez 


point  laissé  efltrainer  au  mauvais  goQt.  Les  Fran- 
çais ne  sont  pas  encore  dignes  d’avoir  beaucoup 
de  tragédies  sans  amour , cl  je  doute  même  que 
la  mode  en  vienne  jamais  ; mais  vous  me  parais- 
sez digne  de  mettre  au  jour  les  vertus  morales  et 
héroïques  sur  le  théâtre. 

J'ai  l'bonoeur  d'être , avec  tous  les  sentiments 
d'estime  que  vous  méritez,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEILLE. 

8 jaQTier. 

Il  yadcsoccasions,  monsieur,  où  il  fautcliauter 
des  Te  Deum  au  lieu  de  De  projundü.  Les  âmes 
de  CCS  deux  braves  gens  sont  immortelles  sans 
doute,  puisqu'elles  ont  eu  tant  de  lumières  et 
tant  de  courage.  J'espère  bientêt  avoir  l’honneur 
de  mourir  comme  eux,  quoique  des  faquins  aient 
poussé  la  calomnie  jusqu'à  dire  que  j'allais  à con- 
fesse. Il  faut  être  bien  mécluni  et  avoir  l'âme 
bien  noire  pour  inventer  de  pareilles  impostures. 

Agréez  mes  respects  cl  présentcz-les , je  vous 
prie,  à M.M.  Duché  et  Venel.  Je  serais  bien  trompe 
si  le  titre  d'encyclopédiste  vous  avait  nui  auprès 
de  AI.  de  Guerchy  j mais  je  vous  suis  bien  caution 
que  le  titre  d'encyclopédiste  ne  vous  fera  aucun 
tort  auprès  de  M.  du  Châtelet. 

Nous  avons  essuyé  un  froid  si  excessif,  et  j'ai 
été  si  malade,  que  je  n'ai  pu  répondre  encote  à 
madame  Cramer. 

On  m'a  envoyé  quelques  petites  brochures  in- 
téressantes échappées  aux  griffes  de  l'inquisition. 
Ayez  la  bonté  de  me  mander  si  on  pourrait  vous 
faire  tenir  quelques  unes  de  ces  fariboles  sous 
l'enveloppe  de  monsieur  l'intendant,  ou  du  pre- 
mier secrétaire,  ou  sous  une  enveloppe  quelcon- 
que. Gardons-nous  la  fidélité  et  le  secret  que  se 
doivent  les  initiés  aux  sacrés  mystères.  Quand 
vous  irez  faire  des  revues,  ce  qui  est  une  chose 
infiniment  agréable,  n’oubliez  pas,  monsieur, 
votre  ancienne  auberge.  L’bête,  l'hêtesso,  et  toutes 
les  filles  du  cabaret,  sont  à vos  ordres. 

A M.  DAMILAVILLE. 

8 Janvier. 

Mon  cher  ami,  je  n'ai  point  vu  la  facétie  de  la 
Sorboune,  et  me  soucie  fort  peu  de  voir  cctic  pla- 
titude; mais  j'ai  lu  l'arrêt  du  conseil  contre  le 
parlement,  et  la  vengeance  de  M.  Chardon,  de  la- 
quelle j'ai  été  fort  édifié.  Pourvu  que  ces  tracas- 
series parlementaires  ne  nuisent  point  anxSirven, 
je  suis  content. 

I.e  froid  est  exeessif.  Mes  paroles  sont  gelées, 
et  la  main  de  celui  qui  écrit  est  transie. 

Je  suppose  que  M.  d'Alembert  a reçu  la  lettre 
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■J'Ilalie  que  j'ai  lail  chercber  à Genève.  Voulez- 
vous  bien  avoir  la  bouté  d'envoyer  l'incluse  à 
M.  de  La  Harpe,  rue  du  Battoir  ? 

Portea-voua  bien , et  quand  voua  serez  à la  télé 
des  vingtièmes,  écrasez  t'inf.... 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TODRAILLE. 

Je  suis  aveugle  et  sourd  ; ainsi,  monsieur,  je  ne 
vois  et  n’cnteads  plus  ce  qu'on  peut  faire  et  dire 
contre  moi. 

Votre  estime  me  dédommage  du  tort  que  me 
font  mes  ennemis.  Ces  messieurs  m'ont  pria  pour 
ainsi  dire  au  maillot,  et  me  poursuivent  jusqu'è 
l'agonie.  Vous  avez  raison,  monsieur,  de  me  don- 
ner des  conseils  si  honnêtes  contre  les  premiers 
mouvements  de  la  vengeance  : on  n'en  est  pas 
toujours  le  maître  ; mais  plus  elle  est  vivement 
sentie,  moins  elle  est  durable,  tant  le  moral  dé- 
pend du  physique  de  l'bomme , presque  toujours 
borné  dans  ses  vices  comme  dans  ses  vertus.  Je 
serais  seulement  fâché  que  Fréron  se  fit  honneur 
de  ma  haine  ; je  ne  me  suis  jamais  oublié  à ce  point- 
là.  Est-ce  qu'on  ne  peut  écraser  un  insecte  qui 
nous  jette  son  venin , sans  commettre  le  péché 
de  la  colère,  si  naturel  et  si  condamnable  ? Con- 
servez, monsieur,  cette  aimable  philosophie  qui 
fait  plaindre  les  méchants  sans  les  haïr,  cl  qui 
vient  si  poliment  adoucir  les  lourroentsde  ma  ca- 
ducité dans  ma  solitude  : sur  les  bords  de  mon 
tombeau , j'oppose  à mes  persécuteurs  Fbonneor 
de  votre  amitié.  J'en  mourrai  plus  tranquille. 

L'Ebmite  de  Febxet. 

A M.  DE  CHABANON. 

Il  Jaavler. 

Mon  très  cher  confrère , vous  êtes  assurément 
bien  bon,  quand  vous  Iravaillezà  Eiufoa;>e,  de  son- 
ger à la  maltresse  de  Prométhée.  Je  suis  persuadé 
que  vous  aurez  été  un  peu  en  retraite  pendant  les 
grands  froids  , et  qu'Eudarie  est  actuellement 
bien  avancée.  L'empire  romain  est  tombé , mais 
votre  pièce  ne  tombera  point. 

Vous  avez  raison  assurément  sur  ce  potier  de 
Prométhée  qui  ferait  une  fort  plate  figure  lors- 
qu’on danserait  et  qu'on  chanterait  autonr  do 
Pandore,  et  qn'il  resterait  assis  sur  une  banquette 
verte  sans  dire  un  mot  à sa  créature.  H n'y  a,  ce 
me  semble,  d'autre  parti  à prendre  que  de  le  faire 
en  al  1er  pendant  le  divertissement,  pour  demander 
a l'Amour  quelques  nouvelles  grfices.  Après  que 
le  cœur  a clianté  : 

O civil  à ciel!  elle  respire. 

Dieu  d'unoiir,  quel  eit  ton  eoipiie! 


BTiS 

il  faudra  que  le  potier  dise  ces  quatre  vers  ; 

Je  revote  eux  autels  du  plus  durmanl  des  dieux. 

Sou  ouvrage  m'étonne,  et  sa  beauté  m'enflamme. 

Amour,  descends  tout  entier  dans  mon  ime. 

Comme  tu  règnes  dans  ses  yeux. 

Le  musicien  même  peut  répéter  le  mot  d'amour, 
pour  cause  d’énergie  ; mais  ce  musicien  ne  répomi 
point  à mes  lettres.  Ce  mnsicicn  me  traite  comme 
Rameau  traitait  l'abbé  Pellegrin,  à qui  il  n'écrivait 
jamais.  Je  lecrois  fort  occupé  àVersailles;maisfflt-il 
premier  ministre,  il  ne  faut  pas  négliger  Pam/orc. 

Tout  parait  tendre  aujourd'hui  à la  réconcilia- 
tion dans  le  monde , depuis  qu’on  a chassé  les 
jésuites  de  quatre  royaumes.  La  tolérance  vient 
d'être  solennellement  établie  en  Pologne  comme 
en  Russie , c'est-à-dire  dans  environ  treize  cent 
mille  lieues  carrées  de  pays  ; ainsi  la  Sorbonne 
n'a  raison  que  dans  deux  mille  cinq  cents  pieds 
carrés , qui  composent  la  belle  salle  où  elle  donne 
ses  beaux  décrets.  Certainement  le  genre  humain 
l'emportera  à la  fin  sur  la  Sorbonne.  Ces  cuistres- 
là  n'en  ont  pas  encore  pour  long-temps  dans  lo 
ventre.  C'est  une  bénédiction  do  voir  comme  le 
bon  sens  gagne  partout  du  terrain  : il  n'en  est  pas 
de  même  du  bon  goût,  c'est  le  partage  du  petit 
nombre  des  élus. 

Les  perruques  de  Genève  proposent  actuellement 
des  accommodements  aux  lignasses.  Ce  n'était  pas 
la  peine  d’appeler  à grands  frais  trois  puissances 
médiatrices,  pour  ne  rien  faire  de  ce  qu'elles  ont 
ordonné.  H.  le  duc  de  Choiseul  doit  être  las  de 
voir  des  gens  qui  demandent  à Hercule  sa  massue 
pour  tuer  des  mouches.  Tonte  cette  affaire  de  Ge- 
nève est  do  plus  énorme  ridicule. 

Tout  ce  qui  est  à Ferney  vous  embrasse  assu- 
rément de  tout  son  cœur.  | 

A MADAME  U DUCHESSE  DE  CHOISEUL. 

Lyoe,  ta  Janvier.’ 

Madame,  je  vous  fais  ces  lignes  pour  vous  dire 
qu'en  conséquence  de  vos  ordres  précis , à moi 
intimés  par  madame  votre  petite-fille  ',  j'ai  l'hon- 
neur de  vous  dépêcher  deux  petits  volumes  tra- 
duits de  l'anglais,  du  contenu  desquels  je  ne  ré- 
ponds pas  plus  que  les  états  de  Hollande  quand 
ils  donnent  un  privilège  pour  imprimer  la  Bitte  ; 
c’est  toujours  sans  garantir  ce  qu'elle  contient. 

Ayez  la  bonté,  madame,  de  noter  que,  ne  sa- 
chant pas  si  messieurs  des  postes  sont  assez  polis 
pour  vous  donner  vos  ports  francs , j'adresse  lo 
paquet  sous  l'enveloppe  de  monseigneur  votre 
mari,  pour  la  prospérité  duquel  nous  fesons mille 

* MadaiiM  da  PerTand  appeUII  madame  la  dQCbeiae  de 
Cbotaeal  aa  grand'narau.  E. 
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CORRESPONDANCE. 


Tœax  dans  notre  me.  Nous  en  fesons  autant  pour 
vous,  madame  ; car  tous  ceux  qui  vienneut  ache- 
ter des  livres  chez  nous  disent  que  vous  ôtes  une 
brève  dame  qui  vous  connaissez  mieux  qu’eux  en 
bons  livres , qui  avez  considérablement  de  l'es- 
prit, et  qui  ne  courez  jamais  après.  Vous  avez  le 
renom  d'être  fort  bienfesanle  ; vous  ne  condamnez 
pas  même  les  vieux  barbouilleurs  de  papier  'a 
mourir,  parce  qu’ils  n'en  peuvent  plus  : cela  est 
d'une  bien  belle  âme. 

EnPo,  madame,  on  dit  toutes  sortes  de  bien  de 
vous  dans  notre  boutique  ; mais  j'ai  peur  que 
cela  ne  vous  lâche,  parce  qu’on  ajoute  que  vous 
n’aimez  point  cela.  Je  vous  demande  donc  par- 
don , et  suis  avec  un  grand  respect , madame , 
votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur, 

Guillemet  , 

(JPOsraptM  (te  U ville  de  Ljoo. 

A M.  SERVAN. 

13  janvier. 

Vous  m’avez  prévenu , monsieur.  11  y a long- 
temps que  mon  cœur  me  disait  de  vous  remercier 
des  deux  discours  que  vous  avez  prononcés  an 
parlement  et  qni  ont  été  imprimés.  Je  me  sou- 
viendrai toujours  d'avoir  répandu  des  larmes 
jM)ur  cette  pauvre  femme  que  son  mari  trahissait 
si  pieusement  en  faveur  de  la  religion  catholique. 
Tout  ce  qni  était  h Ferney  fut  attendri  comme 
l'avaient  été  tous  ceux  qui  vous  écoulèrent  h Gre- 
noble. Je  regarde  ce  discours,  et  celui  qui  con- 
cerne les  causes  criminelles,  non -seulement 
comme  des  chefs  • d’œuvre  d’éloquence , mais 
comme  les  sources  d’une  nouvelle  jurisprudebce 
dont  nous  avons  besoin. 

Vous  verrez,  monsieur,  par  le  petit  fragment 
que  j’ai  l’honneur  de  vous  envoyer,  combien  on 
vous  rend  déj'a  justice.  On  vous  cite  comme  un 
ancien , tout  jeune  que  vous  êtes.  L’ouvrage  que 
vous  entreprenez  est  digne  de  vous.  Un  vieux  ma- 
gistrat n’aurait  jamais  le  temps  de  le  faire  ; et 
d’ailleurs  un  vieux  magistrat  aurait  encore  trop 
de  préjugés.  Il  faut  une  âme  vigoureuse , venue 
au  monde  précisément  dans  le  temps  où  la  raison 
commence  à éclairer  les  hommes , et  à se  placer 
entre  l’inutile  fatras  de  Grotius  cl  les  saillies  gas- 
connes de  Montesquieu. 

Je  pense  que  vous  aurez  bien  do  la  peine  à ras* 
sembler  les  lois  dos  autres  nations , dont  la  plu- 
part ne  valent  guère  mieux  que  les  nôtres.  La 
jurisprudence  d’Espagne  est  précisément  comme 
celle  de  France.  Ou  change  de  lois  en  changeant 
de  chevaux  de  poste , et  on  perd  à Séville  le  procès 
qu’on  aurait  gagné  à Saragosse. 

Les  historiens,  qui  ne  sont  pour  la  plupart 


que  de  froids  rompilatenrs  de  gazettes , ne  savent 
pas  un  mot  des  lois  des  pays  dont  iis  parlent. 
Celles  d’Allemagne , dans  ce  qui  regarde  la  jus- 
tice distributive,  sont  encore  un  chaos  plus  af- 
freux. Il  n’y  a que  Malbusalem  qui  puisse  prendre 
le  parti  de  plaider  devant  la  chambre  de  Velzlar. 
On  dit  que  le  despotisme  en  a fait  d’assez  bonnes 
en  Danemark,  et  la  liberté  de  meilleures  en  Suède. 
Je  ne  sais  rien  de  plus  beau  que  les  réglements 
pour  l’éducation  des  enfants  des  rois  publiés  par 
le  sénat. 

La  meilleure  loi  peut-être  qni  fût  au  monde 
était  celle  de  la  grande  charte  d’Angleterre  ; mais 
de  quoi  a-t-elle  servi  sous  des  tyrans  comme  Ri- 
chard III  et  Henri  viii? 

Il  me  semble  que  l’Angleterre  n’a  de  vérita- 
blement bonnes  lois  que  depuis  que  Jacques  ii 
alla  loucher  les  écrouelles  au  couvent  des  An- 
glaises k Paris.  Ce  n’est  do  moins  que  depuis  ce 
temps  qu’on  a entièrement  aboli  la  torture , ei 
ces  supplices  affreux  prodigués  encore  chez  notre 
nation , aussi  atroce  quelquefois  que  frivole , et 
composée  de  singes  et  de  tigres.] 

Louis  xiv  rendit  au  moins  un  grand  service  k 
la  France , en  mettant  de  l’onifurmilé  dans  1a 
procédure  civile  et  criminelle.  Celte  uniformité 
était  dès  long-temps  chez  les  Anglais,  qni  n’a- 
vaient,  depuis  six  amts  ans,  qu’un  poids  cl 
qu’une  mesure  : c’est  k quoi  nous  n’avons  ja- 
mais pu  parvenir.  Mais  il  me  semble  que  les  ré- 
dacteurs de  notre  procédure  criminelle  ont  beau- 
coup plus  songé  k trouver  des  coupables  dans  les 
accusés,  qu’k  trouver  des  innocents.  En  Angle- 
terre, c’est  précisément  tout  le  contraire;  l’ac- 
cusé est  favorisé  par  la  loi  : l’Anglais , qu’on  croit 
féroce , est  humain  dans  ses  lois  ; et  le  Français , 
qui  passe  pour  si  doux , est  en  effet  très  inhu- 
main. 

L’abominable  aventure  du  chevalier  de  La 
Barre  et  du  jeune  d’ÉtalIonde  en  est  bien  la 
preuve.  Ils  ont  été  traités  comme  la  Brinvilliers 
et  la  Voisin  , pour  une  étourderie  qui  méritait'un 
an  de  Saint-Lazare.  Celui  des  deux  qui  échappa 
aux  bourreaux  est  actuellement  officier  chez  le 
roi  de  Prusse  : il  a acquis  beaucoup  do  mérite , 
et  pourra  bien  un  jour  se  venger,  k la  tête  d’un 
régiment , de  la  barbarie  qu’on  a exercée  envers 
lui.  Il  semble  que  cette  aventure  soit  du  temps 
des  Albigeois. 

Nous  verrons  bientôt  si  le  conseil  voudra  bien 
revoir  et  réformer  le  procès  des  Sirven.  Il  y a cinq 
ans  que  je  poursuis  celte  affaire.  J’ai  trouvé  cha- 
que jour  dos  obstacles , cl  je  ne  me  suis  jamais 
rebuté;  mais  je  ne  suis  qu’un  citoyen  inutile 
c'est  k vous,  inonsitur,  qu'il  appartient  de  faire 
le  bien  : vous  êtes  en  place , et  vous  êtes  digne 
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d'y  tira,  CO  qui  n'est  pas  bien  commnn.  Vous 
servirex  votre  patrie  dans  les  fonctions  de  votre 
belle  charge , et  vous  vons  immortaliserez  dans 
voe  moments  de  loisir. 

Vous  ferez  voir  combien  la  Jurispnidence  e^ 
incertaine  eu  France  ; vous  détruirez  les  traces 
qui  restent  encore  de  l'ancien  esclavage  où  l'É- 
glise a tenn  l'état.  Conccvez-vons  rien  de  plus 
ridicule  qn'nn  promoteur  et  on  official  ? Mais , 
en  vérité,  nous  avons  des  juridictions  encore 
pins  étonnantes,  des  tribunaux  pour  les  greniers 
h sel , des  cours  supérieures  pour  le  vin  et  pour 
la  bière , un  auguste  sénat  |)our  juger  si  les  fer- 
micrs-générani  doivent  fouiller  dans  la  poche  des 
passants,  sénat  qui  fait  presque  autant  de  bien 
h la  nation  que  les  quatre-vingt  mille  commis  qui 
la  pillent. 

Enfin , monsieur,  dans  les  premiers  corps  de 
l'état,  que  de  droits  équivoques  et  que  d'incer- 
titudes ! Les  pairs  sont-ils  admis  dans  le  parle- 
ment , ou  le  parlement  est-il  admis  dans  la  cour 
des  pairs?  le  parlement  est  - il  substitué  aux  états- 
généraux  ? le  conseil  d'état  est-il  en  droit  de  faire 
des  lois  sans  le  parlement?  le  parlement... 

( Le  reste  mauque.) 

A M.  SAURIN. 

13  Janvier. 

Mon  cher  confrère , savez-vous  bien  que  je  n'ai 
point  votre  Joueur  anglais  f Vos  Moeurs  du  temps 
ont  été  parfaitement  ciéculécs  sur  notre  petit 
tbéltre.  Nous  tâcherons  de  ne  pas  gâter  votre 
Joueur.  Envoyez-le-nous  par  le  contre-seing  de 
M.  Janel,  qui  aura  volontiers  la  bonté  de  s'en 
charger.  Nons  aimons  fort  les  comédies  intéres- 
santes ; Multœ  sunt  mansiones  in  domo  palris 
met  ; mais  il  parait  qne  Pater  meus  aune  maison 
à la  Comédie  française  dont  les  acteurs  font  bien 
mal  les  lionnetirs.  Pater  meus  est  mal  en  domes- 
tiques ; il  est  servi  b la  Comédie  comme  en  Sor- 
biNine. 

Je  suis  enchanté  que  vous  m'aimiez  toujours 
un  peu  ; cela  ragaillardit  ma  vieillesse.  Je,  pré- 
sento  mes  respectsh  celle  qui  vous  rend  heureux , 
et  qui  vous  a douné  un  enfant , lequel  ne  sera  pas 
certainement  un  sot. 

Vivez  heureusement, gaiement, et  long-temps. 

Je  souhaite  des  apoplexies  aux  Rihallicr,  aux 
Larcher,  aux  Coger  ; et  h vous , mon  cher  con- 
frère , une  santé  aussi  inaltérable  que  l'est  mon 
attachement  pour  vous. 

Si  M.  Duclos  se  souvient  encore  de  moi , mille 
amitiés  pour  lui , je  vous  prie. 
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A H.  DAMIIAVILLE. 

13  j&nrler. 

Je  reçois  votre  lettre  du  7 janvier,  mon  cher 
ami.  No  soyez  point  étonné  de  l'exti  âmo  ignoranco 
d'un  homme  qui  n’a  pas  vu  Paris  depuis  vingt 
ans.  J’ai  connu  autrefois  un  M.  d'Ormesson  , qui 
était  conseiller-d’état,  chargé  du  département  do 
Saint-Cyr.  Il  n'était  pas  jeune  ; je  ne  sais  si  c’est 
loi  on  son  fils  de  qni  dépend  votre  place.  Il  y a 
deux  ou  trois  ans  qu’un  homme  de  lettres , qui 
était  précepteur  dans  la  maison  , m'envoya  des 
ouvrages  dosa  façon,  dédiés  h un  M.  d'Ormesson, 
lequel  me  fesait  toujours  faire  des  compliments 
par  cet  auteur,  et  à qui  je  les  rendais  bien.  J'ai 
oublié  tout  net  le  nom  de  cet  auteur  et  celui  de 
scs  livres  ; j'ai  seulement  quelque  idée  que  noos 
nous  aimions  beaucoup  quand  nous  nons  écri- 
vions. Il  me  passe  par  les  mains  cinq  on  six 
douzaines  d'auteurs  par  an  ; il  faut  me  pardonner 
d'en  oublier  quelques  uns.  Mettez-vous  an  fait 
de  celui-ci.  Il  avait , autant  qu’il  m’en  souvient , 
line  teinture  de  bonne  philosophie.  Il  pourrait 
nous  aider  très  efficacement  dans  notre  affaire. 
Mandez-moi  à quel  d'Ormesson  il  faut  que  j’é- 
crive ; je  vous  assure  que  je  ne  serai  pas  honteux. 
Mais  surtout , mon  cher  ami , ne  vous  brouillez 
point  avec  l'intendant  de  Paris.  Comptez  qu'un 
homme  en  place  jieut  toujours  nuire.  Madame  de 
Sauvigny  a de  très  bonnes  intentions , et  quoi- 
qu’elle protège  M.  Mabille , je  peux  vous  répondre 
qu'elle  n'a  nulle  eovie  de  vous  faire  tort  ; sa  seule 
idée  est  do  faire  du  bien  à AI.  Mabille  et  â vous. 

Encore  une  fois,  n'irritez  point  nne  famille 
puissante.  J'ai  reçu  aujourd'hui  une  lettre  de 
M.  le  duc  de  Choiscul  ; il  ne  parle  point  de  votre 
affaire  ; tout  roulo  sur  le  pays  de  Gex  cl  sur  Ge- 
nève. 

M.  d’AIembcrt  no  m’a  point  accusé  la  récep- 
tion du  paquet  d'Italie.  Je  voudrais  bien  avoir  le 
Joueur  de  Saurin , qu'on  va  représenter  ; mais 
je  serais  bien  plus  curieux  de  lire  le  rapport  que 
M.  Chardon  doit  faire  au  conseil.  Je  compte  lui 
écrire  pour  lui  faire  mon  compliment  de  la  vic- 
toire remportée  sur  le  parlement  de  Paris.  J'es- 
père qu’il  battra  aussi  le  parlement  de  Toulouse 
à plate  couture.  J'espère  que  vons  triompherez 
comme  lui , et  je  vous  embrasse  dans  cette  doiico 
idée. 

A M.  MARMONTEL. 

lajinvler. 

Il  y a long-temps,  mon  cher  confrère,  qne  je 
connais  l'uriginc  de  la  querelle  des  ronscillcrj 
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Curé , Datao  et  Abiron , avec  Tévéque  du  veau 
d'or  ; mais , le  bon  de  l’affaire , c’est  qu’elle  fut 
citée  solennellement  à un  concile  de  Reims , à 
l’occasion  d’un  procès  que  les  chanoines  de  Reims 
avaient  contre  la  ville. 

Où  diable  avez-vous  trouvé  le  livre  de  Gaul- 
inin savez-vous  bien  que  rien  n’est  plus  rare , et 
que  j’ai  été  obligé  de  le  faire  venir  de  Uambourg? 
Je  ne  suis  pas  mal  fourni  de  ces  drogues-là. 

H est  bien  triste  qu’on  joue  encore  sur  les  tré- 
teaux de  la  Sorbonne , tandis  que  la  Coniédie  est 
déserte.  VoU'a  ce  qu’a  fait  la  retraite  de  mademoi- 
selle Clairon.  Elle  a laissé  le  champ  libre  ’a  Ri- 
ballier  et  au  singe  de  Nicolet. 

J’ai  lu  hier  le  Venceslas  que  vous  avez  rajeuni. 
11  me  semble  que  vous  avez  rendu  un  très  grand 
service  au  théâtre.  Madame  Denis  est  bien  sensi- 
ble à votre  souvenir  ; et  moi , très  affligé  d’être 
abandonné  tout  net  par  M.  d’Alcmbert  ; mais  s’il 
se  porte  bien , et  s’il  m’aime  toujours  un  peu , je 
me  console. 

Madame  Gcoffrin  doit  être  fort  contente  des 
succès  du  roi  son  ami  : c’est  une  grande  joie  dans 
tout  le  Nord.  Le  nonce  s’est  enfui  la  queue  entre 
les  jambes,  pour  l’aller  fourrer  entre  les  fesses. 
Il  saniissimo  padre  oc  sait  plus  où  il  en  est.  Il 
pourra  bien , à la  première  sottise  qu’il  fera , 
perdre  la  suzeraineté  du  royaume  de  Naples. 
Le  monde  se  déniaise  furieusement , les  b^ux 
jours  de  la  friponnerie  et  du  fanatisme  sont 
passés. 

Illustre  profès,  écrasez  le  monstre  tout  dou- 
cement. 

A M.  BEAUZEE. 

14  Janvier. 

Si  je  demeurais , monsieur,  au  fond  de  la  Si- 
bérie , je  n’aurais  pas  reçu  plus  tard  le  livre  que 
vous  avez  eu  la  bonté  de  m’envoyer.  Le  com- 
merce a été  interrompu  jusqu'au  commencement 
de  novembre  , et  depuis  ce  temps  nous  avons  été 
ensevelis  dans  les  neiges.  Enfin , monsieur,  j’ai 
eu  votre  paquet  et  la  lettre  dont  vous  m’honorez. 
Je  vois  avec  beaucoup  de  plaisir  les  vues  philoso- 
phiques qui  régnent  dans  votre  Grammaire.  Il  est 
certain  qu’il  y a , dans  toutes  les  langues  du 
monde , une  logique  secrète  qui  conduit  les  idées 
des  hommes  sans  qu’ils  s’en  aperçoivent , comme 
il  y a une  géométrie  cachée  dans  tous  les  arts  de 
la  main , sans  que  le  plus  graud  nombre  des  ar- 
tistes s’en  doute.  Un  instinct  heureux  fait  aper- 
cevoir aux  femmes  d’esprit  si  on  parle  bien  ou 
mal  : c’est  aux  philosophes  à développer  cet  in- 
stinct. Il  me  parait  que  vous  y réussissez  mieux  j 
que  personne.  L’usage , malheureusement , l’ein-  • 


porte  toujours  sur  la  raison.  C’est  ce  malheureux 
usage  qui  a un  peu  appauvri  la  langue  française , 
et  qui  lui  a donné  plus  de  clarté  que  d’énergie  et 
d’abondance  : c’est  une  indigente  orgueilleuse 
qui  craint  qu’on  ne  lui  fasse  l'aumône.  Vous  ôtes 
parfaitement  instruit  de  sa  marche , et  vous  sentez 
qu’elle  manque  quelquefois  d’habits.  Les  philo- 
sophes n’ont  point  fait  les  langues , et  voil’a  pour- 
quoi elles  sont  toutes  imparfaites. 

J’ai  déjà  lu  une  grande  partie  de  votre  livre. 
Je  vous  fais,  monsieur,  mes  sincères  remercie- 
ments de  la  satisfaction  que  j’ai  eue , et  de  celle 
que  j’aurai.  J’ai  l’honneur  d’ôtre,  etc. 

A M.  CHARDON. 

A Feraey,  ISjuivIer. 

Monsieur,  souffrez  qu’en  vous* renouvelant 
mes  hommages  et  mes  remerciements  au  com- 
mencement de  cette  année , je  vous  félicite  sur  la 
victoire  que  vous  venez  de  remporter.  Le  roi  en 
a usé  avec  vous  comme  il  le  fallait.  11  vous  rend 
justice  comme  vous  l’avez  rendue.  On  m’apprend 
que  cette  petite  tracasserie  des  chambres  assem- 
blées n’a  pas  ralenti  vos  bontés  pour  les  Sirveu. 
Tout  a conspiré  contre  cette  famille  malheureuse, 
jusqu’à  son  avocat  au  conseil , qui  est.  mort  lors- 
que vous  alliez  rapporter  cette  affaire.  Mais  plus 
elle  est  persécutée  par  la  uature , par  la  fortune 
et  par  l’injustice,  plus  vous  daignerez  employer 
votre  ministère  et  votre  éloquence  à la  tirer  d’op- 
pression. 

Je  me  flatte  que  vous  avez  enfin  reçu  cette  apo- 
logie de  l’arrêt  de  Toulouse  contre  les  Calas.  Elle 
ressemble  à V Apologie  de  la  Saint-Barthélemi , 
par  l’abbé  de  Caveyrac , et  au  Panégyrique  de  ta 
Vérole , par  M.  Robbé. 

La  famille  Sirven  trouvera  aisément  un  autre 
avocat  au  conseil  que  M.  Cassen  ; mais  elle  ne 
trouvera  jamais  un  rapporteur  et  un  juge  plus 
cajtable  de  mettre  au  grand  jour  son  innocence  , 
et  de  consoler  une  calamité  si  longue  et  si  déplo- 
rable. 

J’ai  l’honneur  d’être,  avec  le  plus  grand  res- 
pect et  le  plus  sincère  dévouement , monsieur, 
votre,  etc. 

A M.  LE  RICHE. 

ht  {6  janvier. 

Je  vous  suis  très  obligé , monsieur,  de  votre 
belle  consultation  sur  la  retenue  du  vingtième; 
aucun  avocat  n’aurait  mieux  expliqué  l’affaire. 

Je  me  flatte  que  vous  aurez  fait  parvenir  à l’ami 
Nonnotte  la  Lettre  d'un  avocat  qui  no  vous  vaut 
pas.  On  accommodera  plutôt  cent  affaires  avec 
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des  princes  qu'ane  seule  avec  des  fanatiques.  La 
ville  de  Besançon  est  pleine  de  ces  monstres. 

Je  ne  sais  si  vous  avez  apprivoisé  ceux  d‘Or- 
gclel.  Je  ne  connaissais  point  nu  livre  imprimé  à 
Besançon , intitulé  Histoire  du  Christianisme , 
tirée  des  auteurs  païens , par  un  Bullet , profes- 
seur en  Ibéologie.  Je  viens  de  l’acheter.  Si  quel- 
que impie  avait  voulu  rendre  le  christiaoisroe 
ridicule  et  odieux , il  ne  s’y  serait  pas  pris  autre- 
ment. Il  ramasse  tous  les  traits  de  mépris  et 
d’horreur  que  les  Romains  et  les  Grecs  ont  lancés 
contre  les  premiers  chrétiens,  pour  prouver, 
dit-il , que  ces  chrétiens  étaient  fort  connus  des 
)>alcns. 

Puisse  le  pauvre  Fantet  ne  pas  trouver  en  Flan- 
dre des  gens  plus  superstitieux  que  les  Comtois  ! 
Je  vous  embrasse , etc. 

A M.  EUE  DE  BEAUMONT. 

Femey , le  16 Janvier. 

Ainsi  donc  mou  cher  défenseur  de  l'innocence 
in  proprin  venil,  et  sui  eum  non  rcceperunt.  Je 
vous  croyais  en  pleine  possession  du  Canon,  cl  je 
vois,  en  jouant  sur  le  mot,  qu’il  vous  faudra  du 
canon  pour  entrer  chez  vous,  il  faudra cc(>endant 
bien  qu’à  la  fin  madame  de  Beaumont  jouisse  de 
la  maison  de  ses|»cres.  Il  faut  qu’elle  soit  habitée 
par  l’éloquence  cl  par  l'esprit , après  l’avoir  été 
par  la  ûnancc  , alin  qu’elle  soit  purifiée. 

Notre  ami  M.  Damilaville  est  actuellement  plus 
embarrassé  que  vous.  Ou  lui  conteste  une  place 
qui  lui  a été  promise,  et  qu’il  a méritée  par  vingt 
ans  de  travail  assidu. 

Je  suis  très  fâché  de  la  mort  de  M.  Cassen.  Il 
sera  aisé  de  trouver  un  avocat  au  conseil  qui  le 
remplace.  M.  Chardon  n’allend  que  le  moment  de 
rapporter  ; il  est  tout  prêt.  Je  pense  même  que  le 
]>oiit  orage  que  le  parlement  de  Paris  lui  a fait 
essuyer  ne  ralentira  pas  son  zèle  contre  le  parle- 
ment de  Toulouse. 

J'attcndsavcc  grande  impatience  le  mémoire  que 
vous  avez  bien  voulu  faire  pour  les  accusés  de 
Sainte-Foi  ; ils  sont  eocoro  aux  fers , et  vous  les 
briserez.  Il  est  inconcevable  que  la  jurisprudence 
suit  si  barbare  dans  une  nation  si  légère  et  si  gaie. 
C’est , je  crois , parce  que  nos  agréments  sont  très 
modernes , et  notre  barbarie  très  ancienne. 

. Je  ne  savais  pas  que  rilonnêle  Criminel  existât 
en  effet,  et  qu’il  s’appelât  Favre.  Si  la  chose  est 
comme  le  dit  l’auteur  de  la  pièce,  le  père  est  un 
grand  misérable;  et  l’onvrage  serait  plus  atten- 
drissant si  le  père  venait  se  présenter  au  bout  d’un 
mois,  au  lieu  d’attendre  quelques  années.  Quoi 
qu’il  en  soit , il  y a trop  de  fanatiques  aux  ga- 
lères , conduits  par  d'antres  fanatiques.  La  rai- 
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' son  et  la  tolérance  vous  ont  choisi  pour  leur  avo- 
cat , elles  avaient  besoin  d’un  homnoe  tel  que 
vous. 

Je  présente  mes  respects  h madame  de  Beau- 
mont , et  je  partage  entre  vous  deux  mou  attache- 
ment inviolable  et  ma  sincère  estime. 

A M.  HENNIN. 

Fcrney , 17  janvier. 

Savez -VOUS  bien,  monsieur,  de  qui  est  l’ou- 
vrage que  VOUS  m’envoyez?  de  M.  le  duc  de  La 
Vallièrc.  Cest  une  histoire  du  théâtre  qui  fera 
plaisir  an  corsaire , grand  amateur,  comme  moi 
de  ces  coïonneries. 

11  y a un  livre  à Paris  qui  fait  grand  bruit,  et 
qu’on  dit  fort  bien  fait.  On  y prouve  que  le  clergé 
n est  qu’une  compagnie , et  nou  le  premier  corps 
de  l’état.  Je  souhaite  assurément  que  les  finances 
des  Welches  se  rétablissent  ; mais  le  commerce 
seul  peut  opérer  notre  guérison , et  les  Anglais 
sont-les  maîtres  du  commerce  des  quatre  parties 
du  monde. 

Comptez  que  pour  le  petit  pays  de  Gex , il  res- 
tera toujours  maudit  de  Dieu.  Mais  , en  récom- 
pense , il  bénit  la  Russie  et  la  Pologne.  Ma  belle 
Catherine  m'a  mandé  qu’elle  avait  consulté  dans 
la  même  salle  des  païens , des  mahométans  , des 
grecs , des  latins , et  cinq  ou  six  autres  menues 
sectes , qui  ont  bu  ensemble  largement  et  gaie- 
ment. Tout  cela  nous  rend  petits  et  ridicules. 

Les  ermites  entourés  do  neige  vous  embrassent 
bien  cordialement. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Femey,  18  janvier. 

Ce  n'csl  aujourd’hui  ni  au  vainqueur  de  Mabon, 
ni  au  libérateur  do  Gênes,  ni  au  vice-roi  de  la 
Guicnne , que  j’ai  l’honneur  d’écrire  ; c’est  ’a  un 
savant  dans  l’histoire , cl  surtout  dans  l’histoire 
moderne. 

Vous  devez  savoir,  monseigneur,  si  c’était  vo- 
tre beau-père  ou  le  prince  sou  frère  qu'on  appe- 
lait le  tourUand.  Si  ce  litre  avait  été  donné  à 
l’aîné , le  cadet  n’en  était  assurément  pas  in- 
digne. 

Voici  les  parolesquc  je  trouve  dans  les  mémoires 
de  madame  de  Maintenon  : 

« La  princesse  d’IIarcourt  n’osait  proposer  à 
« mademoiselle d’Aubigné  son  fils  aîné,  le  prince 
« do  Guise,  surnommé  le  sourdaud.  Pour  le 
« rendre  un  plus  riche  parti , elle  lui  avait  sa- 
it crifié  le  cadet,  qu’elle  avait  fait  ecclésiastique. 

(I  Cet  abbé  malgré  lui  ayant  depuis  trahi  son  mai- 
• tre , la  mère  alla  se  jeter  au.x  pieds  du  roi , qui , 
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■ la  relevant , lui  dit,  de  ce  ton  majestueux  do 
« bonlë  qui  lui  était  particulier  : Eh  bien  I ma- 
« dame,  nous  avons  perdu,  vous,  un  indigne 
a ûls , moi , un  mauvais  sujet  ; il  faut  nous  con- 
t solcr.  » 

Je  soupçonne  que  l’auteur  parle  ici  de  feu  M.  le 
prince  de  Guise , qui  avait  été  abbé  dans  sa  jeu- 
nesse , et  dont  vous  avez  épousé  la  fille.  Je  n'ai 
jamais  oui  dire  qu'il  eût  trahi  l'état.  Je  ne  conçois 
pas  comment  cet  infâme  La  Beaumelle  a pu  dé- 
biter une  calomnie  aussi  punissable.  Je  vous  sup- 
plie de  vouloir  bien  me  dire  ce  qui  a pu  servir  de 
prétexte  k une  pareille  imposture.  Je  m’occupe , 
dans  la  nouvelle  édition  du  Siècle  de  I^uis  XIV, 
à confondre  tous  les  contes  de  cette  espece , dont 
plus  de  cent  gazetiers , sous  le  nom  d'historiens, 
ont  farci  leurs  impertinentes  compilations.  Je  vous 
assure  que  je  n'en  ai  pas  vu  deux  qui  aient  dit 
exactement  la  vérité. 

J’espère  que  vous  ne  dédaignerez  pas  de  m’aider 
dans  la  pénible  entreprise  de  relever  la  gloire  d'un 
siècle  sur  la  lin  duquel  vous  êtes  né,  et  dont  vous 
êtes  l’unique  reste  ; car  je  compte  pour  rien  ceux 
qui  n’ont  fait  que  vivre  et  vieillir,  et  dont  l’histoire 
ne  parlera  pas. 

M.  le  doc  de  La  Vallière enrichit  votre  biblio- 
thèque de  V Histoire  du  Théâtre.  Ce  qu’il  a ra- 
ma^ est  prodigieux.  Il  faut  qu’il  lui  soit  passé 
plus  de. trois  mille  pièces  par  les  mains  ; cela  est 
tout  fait..pour  un  premier  gentilhomme  de  la 
chambre. 

Conservez  vos  bontés,  cette  année  17GS  , au 
plus  ancien  de  vos  serviteurs,  qui  vous  sera  atta- 
ché le  reste  de  sa  vie,  monseigneur,  avec  le  plus 
profond  respect. 

A M.  DE  CIIABANON. 

18  Janvier. 

La  grippe , en  fesant  le  tour  du  monde , a passé 
par  notre  Sibérie,  et  s’est  emparée  un  peu  de  ma 
vieille  et  chétive  Ogure.  C’est  ce  qui  m’a  empê- 
ché, mon  cher  confrère,  de  ré|xmdre  sur-le- 
champ  k votre  très  bénigne  lettre  du  4 janvier. 
Quoi,  lorsque  vous  travaillez  k Eudoxie,  vous 

songez  k ce  paillard  deSamson  et  a cette  p de 

Dalila  ; et  de  plus , vous  nous  envoyez  du  beurre 
de  Bretagne!  il  faut  que  vous  ayez  une  belle 
âme  ! 

Savez-vous  bien  que  Rameau  avait  fait  une  mu- 
sique délicieuse  sur  ce  Samson  11  y avait  du  ter- 
rible et  du  gracieux.  Il  en  a mis  une  partie  dans 
l'acte  des  inens , dans  Castor  et  PoUux , dans 
Zoroastre.  Je  doute  que  l'homme  k qui  vous  vous 
6:es  adressé  ait  autant  de  bonne  volonté  que  vous  ; 
et  je  serai  bien  ctotiné  s’il  uc  fait  pas  tout  le  con- 


traire de  ce  que  vous  l'avez  prié  de  faire , le  tout 
en  douceur,  et  en  cherchant  le  moyen  de  plaire. 
Je  pense , ma  foi , que  vous  vous  êtes  confessé  an 
renard.  Je  ne  sais  pourquoi  M.  de  La  Borde  m’a- 
bandonne obstinément.  Il  aurait  bien  dû  m’ac- 
cuser la  réception  de  sa  Pandore,  et  répondre  au 
moins  en  deux  lignes  k deux  de  mes  lettres.  Sert- 
il  k présent  son  quartier?  coucbc-t-il  dans  la 
chambre  du  roi  ? est-ce  par  cette  raison  qu’il  ne 
m’écrit  point?  est-ce  parce  que  Amphion  n'a  pas 
été  bien  reçu  des  Amphions  modernes  ? est-ce 
parce  qu'il  ne  se  soucie  plus  de  Pandore?  est-ce 
caprice  de  grand  musicien , ou  négligence  de  pre- 
mier valet  de  chambre  ? 

On  dit  que  les  acteurs  et  les  pièces  qui  se  pré- 
sentent au  tripot  tombent  également  sur  le  nez. 
Jamais  la  nation  u’a  eu  plus  d’esprit,  et  jamais  if 
n’y  eut  moins  de  grands  talents. 

Je  crois  que  les  beaux-arts  vont  se  réfugier  .k 
Moscou.  Ils  y seraient  appelés  du  moins  par  la 
tolérance  singulière  que  ma  Catherine  a mise  avec 
elle  sur  le  trûne  de  Tomyris.  Elle  me  fait  l'hon- 
neur de  me  mander  qu’elle  avait  assemblé , dans 
la  grande  salle  de  son  Kremlin , de  fort  honnêtes 
païens , des  grecs  instruits , des  latins  nés  enne- 
mis des  grecs , des  luthériens , des  calvinistes  en- 
nemis des  latins,  do  bons  musulmans,  les  uns 
tenant  pour  Ali,  les  autres  pour  Omar;  qu’ils 
avaient  tons  soupé  ensemble , ce  qui  est  le  seul 
moyen  de  s’entendre  ; et  qu’elle  les  avait  fait  con- 
sentir k recevoir  des  lois  moyennant  lesquelles 
ils  vivraient  tous  de  bonne  amitié.  Avant  ce  temps- 
Ik  un  grec  jetait  par  la  fenêtre  un  plat  dans  le- 
quel un  latin  avait  mangé , quand  il  ne  pouvait 
pas  jeter  le  latin  lui-même. 

Notre  Sorbonne  ferait  bien  d’aller  faire  un  tour 
k Moscou , et  d’y  rester. 

Bonsoir,  mon  très  cher  confrère.  Je  suis  k vous 
bien  tendrement  pour  le  reste  do  ma  vie. 

A M.  MOREAU. 

A Ffrnejr,  18  Janvier. 

Je  vous  renouvelle , monsieur,  cette  année , les 
justes  remerciements  que  je  vons  ai  déjà  faits  pour 
les  arbres  que  j’ai  reçus  et  que  j’ai  plantés.  Ni  ma 
vieillesse , ni  mes  maladies , ni  la  rigueur  du  cli- 
mat , ne  me  découragent.  Quand  je  n’aurais  dé- 
friché qu’un  champ , et  quand  je  n'aurais  fait 
réussir  que  vingt  arbres , c’est  toujours  un  bien 
qui  ne  sera  pas  perdu.  Je  crains  bien  que  la  glace, 
survenant  après  nos  neiges,  ne  gèle  les  racines  ; 
car  notre  hiver  est  celui  de  Sibérie,  attendu  que 
notre  horizon  est  borné  par  quarante  lieues  de 
montagnes  de  glaces.  C’est  un  spectacle  admira- 
ble cl  horrible , dont  les  Parisiens  n’ont  assuré- 
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ment  ancnne  idée.  La  terre  gèle  souvent  jusqu'à 
deux  ou  trois  pieds , et  ensuite  des  chaleurs , telles 
qu’on  en  éprouve  à Naples , la  dessèchent. 

Je  compte,  si  vous  m’approuvez , faire  enlever 
la  glace  autour  des  nouveaux  plants  que  je  vous 
dois , et  faire  répandre  au  pied  des  arbres  du  fu- 
mier de  vache  mêlé  de  sable. 

Le  ministère  nous  a fait  un  beau  grand  che- 
min , j’en  ai  planté  les  bords  d’arbres  fruitiers  ; 
mangera  les  fruits  qui  voudra.  Le  bois  de  ces  ar- 
bres est  toujours  d’un  grand  service.  Je  m’ima- 
gine, monsieur,  que  vous  n’avez  guère  plus  proflté 
que  moi  de  tous  les  livres  qu’on  fait  à Paris , au 
coin  du  feu , sur  l’agriculture.  Ils  ne  servent  pas 
plus  que  toutes  tes  rêveries  sur  le  gouvernement  : 
Experientia  rcrum  magislra. 

J’ai  l’honneur  d’être  avec  bien  de  la  reconnais- 
sance, monsieur,  votre,  etc. 

A M.  DAMILAVILLE. 

iS  Janvier. 

Je  n’aurai  point  de  repos , mon  cher  ami , que 
je  ne  sache  l’issue  de  votre  affaire.  Je  ne  comprends 
ricn'a  M.de  Sauvigny.  Je  l’ai  reçu  de  mon  mieux 
chez  moi , lui , sa  femme , et  son  fils.  Madame  de 
Sauvigny  m’a  donné  sa  parole  d’honneur  qu’elle 
travaillerait  à vous  foire  donner  une  pension  , si 
vous  conserviez  la  place  que  vous  avez  exercée  si 
long-temps.  Cela  ne  s’accorde  point  avec  une  per- 
sécution. Madame  de  Sauvigny  d’ailleurs  sem- 
blait avoir  quelque  intérêt  de  ménager  mon  ami- 
tié. Elle  sait  combien  j’ai  été  sollicité  par  son 
frère , qu’elle  a forcé  de  se  réfugier  en  Suisse  ; 
«Ile  sait  que  j’ai  arrêté  les  factums  qu’on  voulait 
faire  contre  elle. 

J’ai  prévu , dès  le  commencement , que  M.  le 
duc  de  Cboiseul  ne  se  mêlerait  point  de  cette  af- 
faire , puisqu’il  m'a  répondu  sur  quatre  articles , 
et  qu’il  n’a  rien  dit  sur  celui  qui  vous  regarde , 
quoique  j’eusse  tourné  la  chose  d’une  manière  qui 
ne  pouvait  lui  paraître  indiscrète  : en  un  mot , je 
suis  affligé  au  dernier  point.  Mandez-moi  au  plus 
vite  où  vous  en  êtes. 

M.  Boursier  demande  s’il  y a sûreté  à vous  en- 
voyer l’ouvrage  de  Saint-Ilyacinthe. 

Vraiment  on  serait  enchanté  d’avoir  le  petit 
livre  qui  prouve  que  le  clergé  n’est  point  le  pre- 
mier corps  de  l’état.  Il  l’est  si  peu  qu’il  n’a  assisté 
aux  grandes  assemblées  de  la  nation  que  sous  le 
père  de  Charlemagne. 

Je  ne  vous  embrasserai  qu’avec  douleur  jus- 
qu’à ce  que  je  sache  que  vous  ayez  la  place  qui  vous 
est  due. 

Adieu , mon  cher  ami. 


A M.  L’ABBE  MORELLET. 

a jaorler. 

Voussavez,  monsieur,  qu’on  a donné  six  cents 
francs  de  pension  à celui  qui  a réfuté  Frcrcl  ; en 
ce  cas,  il  en  fallait  donner  une  de  douze  cents  à 
Fréret  lui-même.  On  ne  peut  guère  réfuter  plus 
mal.  Je  n’ai  lu  cet  ouvrage  que  depuis  quelques 
jours,  et  j’ai  gémi  de  voir  une  si  bonne  cause  défen- 
due par  de  si  mauvaises  raisons.  J’admire  comme 
cet  écrivain  soutient  la  vérité  par  des  bévues  con- 
tinuelles , et  suppose  toujours  ce  qui  est  en  ques- 
tion. Il  n’appartient  qu’à  vous,  monsieur,  de 
combattre  avec  de  bonnes  armes,  et  do  faire 
voir  le  faible  de  ces  apologies , qui  ne  trompent 
que  des  ignorants.  Grotius , Abbadie , Houteville , 
ont  fait  plus  de  tort  à notre  sainte  religion  que 
milord  Shaftesbury,  milord  Bolingbroke , Collins, 
Woolston , Spinosa , Boulainvilliers , Boulanger , 
Lamettrie , et  tant  d’autres. 

Je  ne  sais  comment  on  a renouvelé  depuis  peu 
une  ancienne  plaisanterie  de  l’auteur  de  Maiha- 
nasius.  Un  do  mes  amis  est  au  désespoir  qu’on 
ose  lui  attribuer  cette  brochure,  imprimée  en 
Hollande  il  y a quarante  ans.  Ces  rumeurs  injustes 
peuvent  faire  un  tort  irréparable  à mon  ami  ; et 
vous  savez  quels  sont  les  droits  de  l’amitié.  C’est 
au  nom  de  ces  droits  sacrés  que  je  vous  conjure 
de  détruire , autant  qu’il  sera  en  vous , une  ca- 
lomnie si  dangereuse. 

Au  reste , je  suis  tout  à vos  ordres , et  vous 
pouvez  compter  sur  l’attachement  inviolable  de 
votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur, 
l’abbé  Yvrove. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  ta  JanTier. 

En  réfutation , monseigneur , de  la  lettre  dont 
vous  m’honorez , du  4 S de  janvier , voici  comme 
j’argumente.  Quiconque  vous  a dit  que  j’avais 
soupçonné  ce  Galien  d’être  le  flis  du  plus  aimable 
grand  seigneur  de  l’Europe  est  un  enfant  de  Sa- 
tan. Il  se  peut  que  ce  malheureux  l'ait  fait  en- 
tendre à Genève , pour  se  donner  du  crédit  dans 
le  monde  et  auprès  des  marchands  ; mais , comme 
j’ai  eu  chez  moi  denx  de  ses  frères , dont  l’un  est 
soldat,  et  dont  l’autre  a été  mousse,  il  est  bien  im- 
possible qu’il  me  soit  venu  dans  la  tête  qu’un  pa- 
reil polisson  fûld’un  sang  respectable.  C’est  encore 
une  autre  calomnie  de  dire  que  madame  Denis  et 
moi  nous  ayons  mangé  avec  lui.  Madame  Denis 
vous  demande  justice.  Il  n’a  jamais  eu  à Ferney 
d'autre  table  que  celle  do  maître  d’hôtel  et  dos 
copistes , comme  vous  me  l’aviez  ordonné.  On  lui 
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foiiroissait  abondammcnl  lonl  ce  qu'il  demandait  ; 
mais  on  ne  lui  laissait  prendre  aucun  essor  dans 
la  maison , et  on  sc  conrormait  en  tout  aux  règles 
que  vous  aviez  prescrites. 

Ses  fréquentes  absences , qu’on  lui  reprochait, 
ne  pouvaientétre  prévenues.  Ou  ne  pouvait  mettre 
un  garde  h la  porte  de  sa  chambre. 

Dès  que  je  sus  qu'il  prenait  h crédit  chez  les 
marchands  de  Genève,  je  fis  écriredes  lettres  cir- 
culaires par  lesquelles  on  les  avertissait  de  ne  rien 
fournir  que  sur  mes  billets. 

Dès  que  M.  Hennin  , résident  ’a  Genève , en  eut 
fait  son  secrétaire,  il  le  fit  manger  è sa  table,  selon 
son  usage  ; usage  qui  n'est  point  établi  cliez  moi. 
Alors  Galien  vint  en  visite  à Ferncy,  il  mangea 
avec  la  compagnie  ; mais  ni  madame  Denis  ni  moi 
ne  nous  mimes  h table  ; nous  mangeâmes  dans  ma 
chambre  : voU'a  l'exacte  vérité.  C'est  principale- 
ment chez  M.  Hennin  qu'il  a acheté  des  montres 
ornées  de  carats , et  des  bijoux.  Le  marchand 
dont  je  vous  ai  envoyé  le  mémoire  ne  lui  a fourni 
que  le  nécessaire.  Ne  craignez  point  d'ailleurs 
qu'il  soit  jamais  voleur  de  grand  chemin.  Il  n'aurn 
jamais  le  courage  d'entreprendre  ce  métier,  qu'il 
trouve  si  noble.  Il  est  poltron  comme  un  lézard. 
Il  est  difficile  h présent  de  le  mettre  en  prison.  Il 
partit  de  Genève  le  lendemain  que  le  résident 
l'eut  cbassé , et  dit  qu'il  allait  'a  Berne  ordonner 
aux  troupes  de  venir  investir  la  ville.  Le  fond  de 
son  caractère  est  la  folie.  En  voilà  trop  sur  ce 
malbeiireux  objet  de  vos  bontés  et  de  ma  pa- 
tience. Je  dois,  à votre  exemple,  l'oublier  pour 
jamais. 

J'ai  pris  la  liberté  de  vous  consulter  sur  les  ca- 
lomnies d'un  autre  misérable  de  cette  espèce  , qui , 
dans  ses  mémoires,  a insulté  indignement  les 
noms  de  Guise  cl  de  Richelieu  en  plus  d'un  en- 
droit. Le  monde  fourmille  de  ces  polissons  qui 
s'érigent  en  juges  des  rois  et  des  généraux  d'ar- 
mée , dès  qu'ils  savent  lire  et  écrire. 

Les  deux  partis  de  Genève  prennent  des  mesures 
d'accommodement  toutes  dilTérentes  de  l'arrêt  des 
médiateurs.  Ce  n'était  pas  la  peine  de  faire  venir 
un  ambassadeur  de  France  rhez  eux  , et  d'impor- 
tuner le  roi  une  année  entière.  Voilà  bien  du 
bruit  pour  peu  de  chose , mais  cela  n’est  pas 
rare. 

Agréez , monseigneur,  mon  tendre  et  profond 
respect. 

'A  M.  MARMONTEL. 

Le  H Jinrier. 

Voici,  mon  cher  ami,  un  )>etit  rogaton  qui 
m'est  tombéentre  les  mains.  Il  ne  vaut  )>as  grand'- 
rhose , mais  il  mortifiera  les  cuistres , et  c'est  tout 


ce  qu’il  faut.  Je  vous  demande  en  grâce  de  ne  ja- 
mais dire  que  je  suis  votre  corres|iondaut , rëta 
est  essentiel  pour  vous  et  pour  moi  ; on  est  épié 
de  tons  cdtés. 

J'apprends , avec  nne  eitrâme  surprise , qu'on 
m’impute  un  certain  Diner  du  comte  de  Bou- 
lainvitUcrt , que  tous  les  gens  un  peu  an  fait 
savent  être  de  Saint-Hyacinthe.  Il  le  Ht  imprimer 
en  Hollande,  en  1 728  ; c’est  un  fait  connu  de  tous 
les  écumeurs  de  la  littérature. 

J’attends  de  votre  amitié  que  vous  détmirez 
on  bruit  si  calomnieux  et  si  dangerenx.  Rien  ne 
me  fait  plus  de  peine  que  de  voir  les  gens  de  let- 
tres, et  mes  amis  mêmes,  m'attribuer  à l'envi 
tout  ce  qui  parait  sur  des  matières  délicates.  Ces 
bruits  sont  capables  de  me  perdre , et  je  suis  trop 
vieux  pour  me  transplanter.  Pourquoi  me  donner 
ce  qui  est  d'nn  autre  ? n’ai-je  pas  assez  de  mes 
propres  sottises?  Je  vous  supplie  de  dire  et  de 
faire  dire  à M.  Suard  , dont  j’ambitionne  l’amitié 
etlaconlianre,  qu’il  est  obligé  plus  quciiersonnc 
à réfuter  toutes  ces  calomnies. 

Adieu  , vainqueur  de  la  Sorbonne.  Personne  ne 
marche  avec  plus  de  plaisir  que  moi  après  votre 
char  de  triomphe. 

Gardez  moi  un  secret  inviolable. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

SS  Janvier 

Mon  cher  ange , c’est  une  grande  consolation 
pour  moi  que  vous  ayez  été  content  de  M.  Dopuits. 
Il  me  parait  qu’il  vaut  mieux  que  le  Dupuis  de 
Desronais.  Je  souhaite  à M.  le  duc  de  Cboiseul 
que  tous  les  officiers  qu'il  emploie  soient  aussi 
sages  et  aussi  attachés  à leur  devoir.  Je  l'attends 
avec  impatience , dans  l'espérance  qu’il  nous  par- 
lera long-temps  de  vous. 

(jue  je  vous  remercie  de  vos  bontés  pour  Sir- 
ven  I II  faut  être  aussi  opiniâtre  que  je  le  suis  , 
pour  avoir  poursuivi  cette  affaire  pendant  cinq 
ans  entiers , sans  jamais  me  décourager.  Vous 
venez  bien  à pnipos  à mon  secours.  Je  sais  bien 
que  cette  petite  pièce  n’aura  pas  l'éclat  delà  tra- 
gédie des  Calas  ; mais  nous  ne  demandons  point 
d'éclat,  nous  ne  voulons  que  justice. 

Votre  citation  du  chien  , qui  mange  comme  un 
autre  du  dîner  qu’il  voulait  défendre , est  bien 
bonne;  mais  je  vous  supplie  de  croire  par  amitié, 
cl  de  faire  croire  aux  autres  par  raison  et  par  l’in- 
térèt  de  la  cause  commune  , que  je  n’ai  point  été 
le  cuisinier  qui  a fait  ce  dîner.  On  ne  peut  servir 
dans  l'Europe  on  plat  de  cette  espèce , qu'on  ne 
dise  qu’il  est  de  ma  façon.  Les  uns  prétendent 
que  cette  nouvelle  cuisine  est  cscellenle,  qu’elle 
peut  donner  la  santé , et  surtout  guérir  des  va- 
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pcars.  Ceux  qui  tiennent  pour  l’anciaiac  cuisine 
disent  que  les  nouveaux  Martiato  sont  des  ^poi- 
sonneurs.  Quoi  qu’il  en  soit , je  voudrais  bien  ne 
point  passer  pour  un  traiteur  public.  Il  doit  être 
constant  que  ce  petit  morceau  de  haut  goût  est  de 
leu  Saint-Uyacinthe.  La  description  du  repas  est 
de  4728.  Le  nom  de  Saint-Uyacinthe  y est;  com- 
ment peut-on , après  cela , me  l'attribuer?  quelle 
fureur  de  mettre  mon  nom  à la  place  d'un  autre  1 
Les  gens  qui  aiment  ces  ragoûts-là  devraient  bien 
épargner  ma  modestie. 

Sérieusement , vous  me  feriez  le  plus  sensible 
plaisir  d’engager  M.Suard  à ne  point  mettre  cette 
misère  sur  mon  compte.  C’est  une  action  d’bonné- 
tetéet  de  charité  de  no  point  accuser  sou  prochain 
quand  il  est  encore  ch  vie , et  de  charger  les  morts 
à qui  on  ne  fait  nul  mal.  En  un  mot,  mon  cher 
ange , je  n’ai  point  fait  et  je  n’aurais  jamais  fait  les 
choses  dont  la  calomnie  m’accuse. 

Les  envieux  mourront,  mais  non  jamais  l’envie. 

Mousai , Tartufe , acte  v,  scene  3. 

Pnis-je  espérer  que  mon  cher  Damilaville  aura 
le  |M)ste  qui  lui  est  si  bien  dû  ? Il  est  juste  qu’il 
soit  curé  après  avoir  élé  vingt  ans  vicaire. 

J’ai  une  autre  grâce  à vous  demander;  c’est 
pour  ma  Catherine.  Il  faut  rétablir  sa  réputation  à 
Paris  chez  les  honnêtes  gens.  J’ai  de  fortes  rai- 
sons de  croire  que  MM.  les  ducs  de  Praslin  et  de 
Choiseul  ne  la  regardent  pas  comme  la  dame  du 
monde  la  plus  scrupuleuse  ; cependant  je  sais  , 
autant  qu’on  peut  savoir,  qu’elle  n’a  nulle  part  h 
la  mort  de  son  ivrogne  de  mari  : un  grand  diable 
d'ofOcier  aux  gardes,  Préobazinsky,en  le  prenant 
prisonnier,  lui  donna  un  horrible  coup  de  poing 
qui  lui  Gt  vomir  du  sang  ; il  crut  se  guérir  en  bu- 
vant continuellement  du  punch  dans  sa  prison , 
et  il  mourut  dans  ce  bel  exercice.  C’était  d'ail- 
leurs le  plus  grand  fou  qui  ait  jamais  occupé  un 
trône.  L’empereur  Venceslas  n’approchait  pas  de 
lui. 

A l'égard  du  meurtre  du  prince  Y van , il  est 
clair  que  ma  Catherine  n'y  a nulle  parL  On  lui  a 
bien  de  l'obligation  d'avoir  eu  le  courage  de  dé- 
trôner son  mari,  car  elle  règne  avec  sagesse  et 
avec  gloire  ; et  nous  devons  bénir  une  tôle  cou- 
ronnée qui  fait  régner  la  tolérance  universelle  dans 
cent  trente-cinq  degrés  de  longitude.  Vous  n’en 
avez,  vous  autres,  qu'environ  huit  ou  neuf,  et 
vous  êtes  intolérante.  Dites  donc  beaucoup  de  bien 
de  Catherine , je  vous  en  prie , et  faites-lui  une 
bonne  réputation  dans  Paris. 

Je  voudrais  bien  savoir  comment  madame 
d Argentai  s'est  trouvée  de  ces  grands  froids  ; je 
suis  étonné  d’y  avoir  résisté.  Conservez  votre 


santé , mon  divin  auge  ; je  vous  adore  de  plus  en 
plus. 

A M.  DAMILAVILLE. 

97  Janvier. 

Mon  cher  ami , il  y a deux  points  importants 
dans  votre  lettre  du  48,  celui  de  M.  le  duc  de 
Choiseul  et  celui  de  M.  d’Ormesson.  Je  pris  la  li- 
berté d écrire  à M.  le  duc  de  Choiseul , il  y a plus 
de  deux  mois , à la  fln  d’une  lettre  de  six  pages , 
ces  propres  paroles  : « J’aurais  encore  la  témérité 
« de  vous  supplier  de  recommander  un  mémoire 
« d un  de  mes  amis  intimes  à monsieur  lecontrô- 
B Icur-général , si  je  ne  craignais  que  la  dernière 
• aventure  de  monsieur  le  chancelier  ne  vous  eût 
« dégoûté.  Mais , si  vous  m’en  donnez  la  permis- 
« sion , j aurai  l'honneur  de  vous  envoyer  le  mé- 
'fl  moire  ; c'est  pour  une  chose  très  juste , et  il  ne 
« s agit  que  de  lui  faire  tenir  sa  promesse.  » M.  le 
duc  de  Choiseul  ne  m'a  point  fait  de  réponse  à cet 
article. 

Quant  à M.  d'Ormesson , puisque  vous  m’ap- 
prenez qu’il  est  le  flis  de  celui  que  j'avais  connu 
autrefois , je  lui  écris  une  lettre  qui  ne  peut  faire 
aucun  mal , et  qui  peut  faire  quelque  bien.  En 
voici  la  copie. 

A l'égard  des  nouveautés  de  Hollande,  que 
M.  Boursier  peut  vous  faire  tenir  pour  votre  j)e- 
tite  bibliothèque , il  m’a  dit  qu’il  ne  pouvait  vous 
les  envoyer  dans  les  circonstances  présentes  qu’au- 
tant  qu’il  serait  sûr  que  vous  les  recevriez  ; il 
craint  qu’il  n’y  en  ait  quelques  unes  do  suspec- 
tes , el  qu’elles  ne  vous  causent  quelques  chagrins. 
Comme  j'ignore  absolument  de  quoi  il  s'agit , je 
ne  puis  vous  en  dire  davantage. 

Notre  peine , mon  cher  ami , ne  sera  pas  per- 
due , si  M.  Chardon  rapporte  enGn  l’affaire  des 
Sirveo.  Que  ce  soit  en  janvier  ou  en  février,  il 
n’importe  ; mais  il  importe  beaucoup  que  les  juges 
ne  s’accoutument  pas  à se  jouer  de  la  vie  des 
hommes. 

On  dit  qu’il  y a en  Hollande  une  relation  du 
procès  et  de  la  mort  du  chevalier  de  La  Barre , 
avec  le  précis  de  toutes  les  pièces,  adressées  au 
marquis  Beccaria.  On  prétend  qu’elle  est  faite  par 
un  avocat  au  conseil  ; mais  on  attribue  souvent 
de  pareilles  pièces  à des  gens  qui  n’y  ont  pas  la 
moindre  part.  Cela  est  horrible.  Les  gens  de  let- 
tres se  trahissent  tous  les  uns  les  autres  |>ar  lé- 
gèreté. Dès  qu’il  parait  un  ouvrage , ils  crient 
iùm'.C’estdelui,  c'est  de  lui!  Ils  devraient  crier 
au  contraire  : Ce  n'est  pas  de  hii,  ce  n’est  pas 
de  lui  ! Les  gens  de  lettres , mon  cher  ami , se 
font  plus  de  mal  qne  ne  leur  en  font  les  fanati- 
ques. Je  passe  ma  vie  à pleurer  sur  eux. 
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CORRESPONDANCE. 


Adieu  ! Consolons-nous  l'un  l’autre  de  loin  , 
puisque  nous  ne  pouvons  nous  consoler  de  près. 

M.  Brossier  enverra  incessamment  ce  que  vous 
demandez.  ÉcrLikf  C 

Voici  une  lettre  d’une  fille  de  Sirvcn  pour  son 
père. 

A M.  LE  BARON  GRIMM. 

39  Janvier. 

Puisque  votre  ami,  monsieur,  veut  absolument 
avoir  les  polissonneries  que  vous  méprisez , je  les 
lui  envoie  sous  votre  enveloppe.  Je  n'en  fais  pas 
plus  de  cas  que  vous , et  c'est  bien  malgré  moi 
que  je  me  suis  chargé  de  ces  rogatons. 

Votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur , 
Bbossier. 

A M.  DE  CHABANON. 

A Ferney,  99  janvier. 

Ami  vrai  et  poète  philosophe,  ne  vous  avais-je 
pas  bien  dit  que  le  lecteur  ^ ne  serait  jamais  l’ap- 
probateur, et  qu’il  éluderait  tous  les  moyens  de 
me  plaire,  malgré  tous  les  moyens  qu’il  a trou- 
vés de  plaire?  Ne  trouvez-vous  pas  qu'il  cite  bien 
b propos  feu  M.  le  Dauphin  , qui,  sans  doute,  rc- 
vieiidia  do  l'autre  monde  pour  empêcher  qu’on 
ne  mette  des  doubles  croches  sur  la  mâchoire 
d’âne  de  Samson  ? Ah  ! mon  fils,  mon  fils  ! la  pe- 
tite jalousie  est  un  caractère  indélébile. 

M.  le  duc  de  Clioiseul  n’est  pas , je  crois , mu- 
sicien *,  c’est  la  seule  chose  qui  lui  manque  : mais 
je  suis  persuadé  que , dans  l’occasion,  il  proté- 
gerait la  mâchoire  d'âne  de  Samson  contre  les  mâ- 
choires d’ânes  qui  s'opposeraient  b ce  divertisse- 
ment honnête , vl  ut  est.  Il  faut  une  terrible  mu- 
sique pour  ce  Samson  qui  fait  des  miracles  de 
diable  ; et  je  doute  fort  que  le  ridicule  mélange 
de  la  musique  italienne  avec  la  française , dont 
on  est  aujourd'hui  infatué , puisse  parvenir  aux 
beautés  vraies,  mâles  et  vigoureuses,  et  b la  dé- 
clamation énergique  que  Samson  exige  dans  les 
trois  quarts  de  la  pièce.  Par  ma  foi , la  musique 
italienne  n’est  faite  que  pour  faire  briller  des 
châtrés  a la  chapelle  du  pape.  Il  n’y  aura  plus  de 

• C'est-à-dire  écrasez  rinfàme.  Lee  érudits  ne  sont  pas 
d’accord  sur  la  slRnincation  de  ce  cri  de  guerre.  Plusieurs 
prétendent  que  l’infâme  est  la  bète  féroce  qui  désole  l’Europe 
depuis  le  régne  de  Conslsniln , mal  à propos  et  injustement 
surnommé  le  Grand,  et  qui  exerce  en  ce  moment  ses  ravages 
en  Pologne.  Comme  le  patriarche  s’était  arenutumé  à signer 
toutes  ses  lettres,  par  abréviature,  Ecrllnf,  les  commis  de 
la  poste,  occupés  à lire  les  lettres  des  honnêtes  gens,  pour 
leur  Instruction  et  pour  celle  du  gouvernement,  s’étalent 
Imaginé  pendant  long-temps  que  ces  lettres  étalent  d’un 
M.  Ecrlinf,  demeurant  en  Suisse.  « Ce  U.  ÈerllDf  n’écrlt  pas 
mal.  »dl$alent-lls. 

• M.  delloncrir,  lecteur  de  la  reine. 


génie  b la  Lulli  pour  la  déclamation , je  vous  le 
certifie  dans  l’amcrlome  de  mon  cœur. 

Revenons  maintenant  b Pandore.  Oui , vous 
avez  raison , mon  fils  ; le  bon  homme  Prométhée 
fera  une  fichue  figure , soit  qu’il  assiste  au  bap- 
tême de  Pandore  sans  dire  mot , soit  qu’il  aille , 
comme  un  valet  de  chambre , chercher  les  Jeux 
et  les  Plaisirs  pour  donner  une  sérénade  b l’en- 
fant nouveau-né.  Le  cas  est  embarrassant,  et  je  n’y 
sais  plus  d’autre  remède  que  de  lui  faire  notifier 
aux  spectateurs  qu’il  veut  jouir  du  plaisir  de  voir 
le  premier  développement  de  Tâmo  de  Pandore, 
supposé  qu’elle  ait  une  âme. 

Cela  posé,  je  voudrais  qu’après le  chœur, 

Dieu  d'amour ,quel  est  toa  empire, 

Prométhée  dît,  en  s’adressant  aux  nymphes  et  aux 
demi-dieux  de  sa  connaissance  , qui  sont  sur  le 
théâtre  : 

Observons  ses  appas  naissants , 

Sa  surprise,  son  trouble,  et  son  premier  usage 
Des  célestes  présents 

Dont  l'amour  a fait  son  partage. 

Après  ce  petit  couplet , qui  me  parait  tout  b fait 
b sa  place  , le  bon  homme  se  confondrait  dans  la 
foule  des  petits  demi-dieux  qui  sont  sur  le  théâtre  ; 
et  ce  serait,  à ce  qu'il  me  semble , une  surprise 
assez  agréable  de  voir  Pandore  le  démêler  dans 
rassemblée  des  sylvains  et  des  faunes , comme 
Marie-Thérèse,  beaucoup  moins  spirituelle  que 
Pandore , reconnut  Louis  xiv  au  milieu  de  ses 
courtisans. 

11  faut  que  je  vous  parle  actuellement,  mon 
cher  ami , de  la  musique  de  Al.  de  La  Borde.  Je 
me  souviens  d'avoir  été  très  content  de  ce  que 
j’entendis  ; mais  il  roc  parut  que  celte  musique 
manquait,  en  quelques  endroits,  de  cette  énergie 
et  de  ce  sublime  que  Lulli  et  Rameau  ont  seuls 
connus,  et  que  l’opéra-comique  n'inspirera  ja- 
mais b ceux  qui  aiment  il  guslo  grande. 

Mes  tendres  compliments  âEudoxiejmes  res- 
pects b Maxime  et  b l’ambassadeur.  Assurez  le 
i>ou  vieillard,  père  d’Eudoxie,  que  je  m’intéresse 
fort  b lui. 

Maman  vous  aime  de  tout  son  cœur  ; aussi 
fais-je , et  toutes  les  puissances  ou  impuissances 
de  mon  âme  sont  b vous. 

A M.  L’ABRÉ  D’OLIVET. 

39  Janvier. 

Vous  m’écrivez,  sans  lunettes,  des  lettres 
charmantes  de  votre  main  potelée , mon  cher 
maître  ; et  moi , votre  cadet  d’environ  dix  ans,  je 
suis  obligé  de  dicter  d'une  voix  cassée. 
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Ji>  ii’iinicrai  jamais  retidt-moi  guerre  pour 
guerre , par  la  raisou  que  la  guerre  est  une  alTairc 
qui  se  traite  toujours  entre  dcui  parties.  L'im- 
mortel , l'admirable,  l’inimitable  Racine  a dit: 

Rendre  meurtre  peur  meurtre,  outrage  |tour  outrage. 

rourquoi  cela  ? c’est  que  je  tue  votre  neveu  quand 
vous  avez  tué  le  mien  ; c'est  que , si  vous  m'avez 
outragé , je  vous  outrage.  S'ils  me  disent  pois,  je 
leur  répondrai  fève,  disait  agréablement  le  cor- 
rect et  l’élégant  Corneille.  De  plus , on  ne  va  pas 
dire  à IJieu  : Rends-moi  la  guerre,  l’eut-éirc 
l'aversion  vigoureuse  que  j'ai  pour  ce  misérable 
sonnet  de  ce  faquin  d'abbé  de  Lavau  me  rend  un 
|icu  diflicile. 

Et  dmiis  quel  en^oit  tombera  ma  censure , 

Qui  ne  soit  ridicule  et  tout  pétri  d'ennui  ? 

Tartara  non  metuens , non  aiïectatus  Olympum  , 

est  un  vers  admirable  ; je  le  prends  pour  ma 
devise. 

Savez-vous  bien  que  s’il  y a des  maroufles  su- 
perstitieux dans  votre  pays,  il  y a aussi  un  grand 
nombre  d’honnêtes  gens  d'esprit  qui  souscrivent 
il  ce  vers  de  Tartara  non  meluens? 

Vivez  long-temps , moquez-vous  du  Tarlera. 
Que  dis-tu  de  mon  extrême-onction?  disait  le 
P. Talon  an  P.  Gédoyn,  alors  jeune  jésuite.  Va,  va, 
mon  ami , continua-t-il  , laisse-lcs  dire , et  bois 
sec.-  Puis  il  mourut,  le  mourrai  bientôt , car  je 
sois  faible  comme  un  roseau.  C'est  à vous  il  vi- 
vre , vous  qui  êtes  fort  comme  un  chêne.  Sur  ce , 
je  vous  embrasse , vous  et  votre  Prosoilie,  le  plus 
tendrement  du  monde. 

iV.  B.  Je  suis  obligé  do  vous  dire,  avant  de 
mourir , qu'une  de  mes  maladies  mortelles  est 
l’horrible  corruption  de  1a  langue , qui  infecte 
tous  les  livres  nouveaux.  C'est  un  jargon  que 
je  n’entends  plus,  ni  en  vers  ni  en  prose.  On 
parie  mieux  actuellement  le  français  ou  français 
h Moscou  qu'h  Paris.  Noos  sommes  comme  la 
république  romaine , qui  donnait  des  lois  au  de- 
hors , quand  elle  était  déchirée  nu  dedans. 

A M.  PANCKOÜCKE. 


février 

Le  froid  excessif , la  faiblesse  excessive , la 
vieillesse  excessive , et  le  mal  aux  yeux  excessif , 
ne  m’ont  pas  permis,  monsieur,  de  vous  remer- 
cier plus  tôt  des  premiers  volumes  de  votre  Kora- 
bulaire , et  du  Don  Carlos  de  monsieur  votre 
cousin.  Toute  votre  famille  parait  consacrée  aux 
lettres.  Elle  m'est  bien  obère , et  personne  n'est 
<2. 
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plus  sensible  que  moi  à votre  mérite  et  à vos  nt- 
tentious. 

Plus  vous  me  témoignez  d'amitié,  moins  je  con- 
çois comment  vous  pouvez  vous  adresser  à moi 
I>our  vous  procurer  l'iulâme  ouvrage  intitulé  le 
Dîner  du  Comte  de  Boulainvilliers.  J'en  ai  eu  |>ar 
hasard  un  exemplaire, et  je  l'ai  jeté  dans  le  Icii. 
C’est  un  tissu  de  railleries  amères  et  d'inver-tives 
atroces  contre  notre  religion.  Il  y a plus  de  qua- 
rante ans  que  cet  indigne  écrit  est  connu  ; mais  ce 
n'est  que  depuis  quelques  mois  qu'il  parait  eu 
Hollande  avec  cent  autres  ouvrages  de  cette  es- 
pèce. Si  je  no  consumais  |>as  les  derniers  jours  de 
ma  vie  à une  nouvelle  édition  du  Siècle  de 
Louis  XIV,  augmentée  de  près  de  moitié  ; si  je 
n'épnisais  pas  le  peu  de  force  qui  me  reste  a éle- 
ver ce  monument  à la  gloire  de  ma  patrie , je  ré- 
futerais tous  ces  livres  qu’on  fait  chaque  jour 
contre  la  religion. 

J'ai  lu  cette  nouvelle  édition  in-J",  qu'on  dé- 
bite à Paris,  de  mes  Œuvres.  Je  ne  puis  pas  dire 
que  je  trouve  tout  beau , 

Papier,  ilonire,  images  , raraelère  , 

car  je  n'ai  point  encore  vu  les  images  ; mais  je 
suis  très  satisfait  de  l'exactitude  et  de  la  perfec- 
tion de  celle  édition.  Je  trouve  que  tout  en  est 
beau , 

Hormis  les  vers  qu'il  follail  laisser  faire 
Jean  Racine. 

Je  souhaite  que  ceux  qui  l'ont  entreprise  ne  se 
ruinent  pas , cl  que  les  lecteurs  ne  me  fassent  pas 
les  mêmes  reproches  que  je  me  fais  ; car  j'avoue 
qu'il  y a un  [leu  trop  de  vers  et  de  prose  daiiscc 
inonde.  C’e.sl  ce  que  je  signe  en  coiiiiiiissance  do 
cause. 

K M.  ntMILAVII.LE. 

S fcvriPf 

Mon  cher  ami , je  reçois  votre  consolante  lettre 
du  27  janvier.  J'écris  à M.  le  duc  de  Cboiseul  et 
à M.  le  duc  de  Praslin.  Vous  croyez  bien  que  je 
n'oublie  pas  M.  Chardon. 

Mais  ne  réussirez-vous  que  dans  les  alTaires  des 
autres,  et  ne  vous  rendra-t-on  point  justice  quand 
vous  la  faites  rendre?  Vous  ne  me  parlez  que  de 
Sirven , et  vous  ne  me  dites  rien  de  vous.  Il  ne 
faudra  pas  manquer  de  faire  répéter  aux  échos  le 
jugement  du  procès  des  Sirven  quand  il  sera 
rendu.  Je  vous  avoue  que  je  voudrais  bien  avoir 
le  discours  de  M.  Chardon  , mais  je  n'ose  le  lui 
demander.  ~ 

Je  lui  avais  fourni  une  bonne  pièce  que,  .vans 
doute , il  aura  bien  fait  valoir.  C'est  une  apologie 
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di'  ralimnimililf  am'l  do  l uuluusc  conlro  les  Calas. 
CoUeaiiologio  iiisiillo  les  mailros  dos  rc<)uêlcs  ijui 
oassorent  l’arril  ; elle  csl  faite  par  un  conseiller 
du  parlement.  Ou  ne  pouvait  mieiu  nous  servir. 
Os  geus-l'a  ont  amassé  des  cliarlmus  ardents  sur 
leur  U'te. 

Il  me  vient  une  idée  : seriez-vous  homme  à 
échanger  la  place  que  vous  devez  avoir  à Paris 
contre  une  place  au  i>ays  de  Gcs,qui  n'esigerait 
aucun  soin?  Je  crois  que  cette  place  vaut  environ 
quatre  mille  livres  de  revenu.  En  ce  cas,  il  fau- 
drait que  celui  qui  aurait  à Paris  votre  emploi  i 
vous  fil  une  pension  considérable , et  que  cette  I 
(lension  vous  fût  assignée  sur  l'emploi  même,  cl 
non  sur  le  titulaire,  comme  on  aune  pension  sur 
un  bénéfice.  Vous  seriez  maître  de  votre  temps, 
et  de  vous  livrer  h votre  belle  passion  pour  l'é- 
tude. Je  ne  vous  parle  point  du  bonheur  que 
j'anrais  de  vous  voir  chez  moi. 

Tout  celaest  peut-être  une  belle  chimère  ; mais 
un  pourrait  en  faire  une  réalité. 

Je  vous  embrasse  le  plus  tendrement  du 
inonde. 

A M.  n.\MII.AVILI.E. 

R février. 


pour  riiilérét  d’un  /i.  Je  dirai  toujours  im  Icn- 
liressc  héroïque  , et  coda  fera  uu  très  bon  hémis- 
tiche. .Vn  Icndnts-cH  héroïque  serait  liarhare. 

Le  Dîner  dont  vous  me  parlez  est  sûrement 
de  Saint-Hyacinthe,  üna  de  lui  un  IHilitaire  jihi- 
losophe  qui  est  beaucoup  plus  fort,  et  qui  est  très 
bien  c^crit.  Vous  sentez  d'ailleurs , mon  cher  con- 
frère, combien  il  serait  affreuv  qu'on  m'impulût 
celte  brochure,  évidemment  faite  en  I72U  ou '27, 
puisqu'il  est  parlé  du  rommcnccmenl  des  convul- 
sions. Je  n'ai  qu’un  asile  au  monde  ; mon  ûge , 
ma  santé  très  dérangée  , mes  affaires  qui  le  sont 
.lussi , ne  me  permctlent  pas  de  chercher  une  au- 
tre retraite  contre  la  calomnie.  Il  faut  que  les 
sages  s’enlr'aidcnt  ; ils  sont  trop  [icrsécutés  par 
les  fous. 

Engagez  vos  amis , et  surtout  M.  Suard , et 
M.  l'abbé  Arnaud,  à repousser  l'imposture  qui 
m'accuse  de  la  chose  du  monde  In  plus  dange- 
reuse. On  ne  fait  nul  tort  à la  mémoire  de  Saint- 
II  yaciuüie , eu  lui  attribuant  une  plaisanterie  faite 
il  y a quarante  ans.  Les  morts  se  moquent  du  la 
calomnie,  mais  les  vivants  peuvent  en  mourir.  En 
un  mot , mon  cher  confrère , Je  me  recommande 
à votre  amitié  pour  que  les  confesseurs  ne  soient 
pas  martyrs. 


Mon  fils  adoptif  arrive.  Je  suis  bien  affligé  , 
mon  cher  ami.  Mon  désert  me  devient  plus  pré- 
cieuz  que  jamais.  Je  serais  oblige  de  le  quitter,  si 
la  calomnie  m'imputait  le  petit  écrit  de  Saint- 
Hyacinthe. 

Voici  une  lettre  que  je  vous  envoie  pour  M.  Sau- 
rin.  Je  vous  prie  de  la  lui  faire  rendre , et  de  par- 
ler fortement  à M.  l'abbé  Morellet , à MM.  d'A- 
lembert , Grimm , Arnaud  , Suard , etc. 

Ah  ! que  de  peines  dans  ce  monde  I 

A M.  SAURIN. 

3 fi‘vrler. 

Mon  cher  coufrère,  mon  cher  poète  philosophe, 
je  ne  suis  pointde  votre  avis.  On  disait  autrefois: 
let  vertus  de  Henri  IV,  et  il  est  permis  aujour- 
d'hui de  dire  : les  vertus  d'Henri  IV.  Les  Italiens 
se  sont  défâits  des  h,  et  nous  pourrions  bien  nous 
en  défaire  aussi , comme  de  tant  d'autres  choses. 

J'aime  bien  mieui  ; 

Fmime  par  sa  tendresse , héms  par  son  courage , 
que 

Fenunc  par  sa  tendresse . cl  non  par  son  courage. 

Ayez  donc  le  courage  de  laisser  le  vers  tel  qu'il 
était,  et  de  ne  pas  affaiblir  une  grande  [lonséc 


A MADAME  DE  SAINT-JDLIEN. 

A Ferne; , S Stvner. 

Votre  lettre,  madame,  vos  boutés  pour  mon 
fils  adoptif , votre  souvenir  de  mon  respectueux 
attachement  pour  vous,  le  désir  que  vous  témoi- 
gnez d'honorer  encore  ma  chaumière  de  votre 
présence , tout  cela  ranime  mon  coeur  et  tourne 
ma  vieille  télé.  Je  suis  pénétré  do  la  bienveillance 
que  Al.  le  duc  de  Choiseul  daigne  me  conserver. 
Il  veut  faire  quelque  chose  démon  petit  pays  bar- 
bare ; il  y aura  un  peu  de  peine. 

Vous  me  faites , madame,  beaucoup  d'honneur 
et  un  mortel  chagrin  en  m'attribuant  l'ouvrage 
de  Saint-Hyacinthe,  imprimé  il  y a quarante  ans. 
Les  soupçons  dans  une  matière  aussi,  grave  se- 
raient capables  de  me  perdre  et  de  m'arracher  au 
seul  asile  qui  me  reste  sur  la  terre , dans  une 
vieillesse  accablée  de  maladies,  qui  ne  me  permet 
pas  de  me  transplanter.  Mes  derniers  jours  se- 
raient empoisonnés  de  la  manière  la  plus  fu- 
neste. 

Je  vous  conjure,  madame , par  toute  la  bonté 
de  votre  ctrur , de  bien  dire,  surtout  h M.  le  due 
de  Choiseul , que  je  n'ai  ni  ne  puis  avoir  aucune 
part  h la  foule  de  ces  ouvrages  hardis  qu'on  im- 
prime et  qu'on  réimprime  depuis  plusieurs  an- 
nées , et  qui  ont  fait  une  prodigieuse  révolntion 
dans  les  esprits,  d'un  bout  de  l'Europe  ï l'autre. 
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Puisque  vüusavei  rmoyéUM.  le  due  deCiiui- 
seut  une  parlie  de  riinpriiud  de  Saint-ilyaciiUke 
en  manuscrit , vous  ilcs  eu  droit , plus  que  per- 
sonne, de  certifier  que  le  nom  de  Saint-Uyacintho 
est  imprimé  à la  tête  de  la  brochure , avec  la 
date  de  1728. 

Déplus  , il  y a cent  traits  dans  cet  ouvrage  qui 
indiquent  évidemment  le  temps  où  il  fut  com- 
posé. Vous  n etiei  pas  née  alors,  madame;  il  s’en 
faut  beaucoup:  mais,  toute  jeune  que  vous  êtes, 
vous  avez  un  cœur  toujours  occupé  de  faire  du 
bien.  Empêchez  donc  qu’on  ne  me  fasse  du  mal  : 
repoussez  la  calomuie.  Mon  fils  Oupuits  vous  doit 
tout , et  je  vous  devrai  autant  que  lui. 

Votre  très  humble  et  très  obéissant  serviteur  , 
avec  bien  du  respect. 

A M.  LE  COMTE  D ARCEiNTAL. 

6 féTTier. 

Mon  cher  ange , mon  gendre  m'apporte  votre 
lettre;  il  est  enchanté  de  vos  bontés,  et  moi  je 
suis  désespéré.  M.  le  duc  de  ChoisenI  s’est  dé- 
claré violemment  contre  les  Sirven,  après  m’avoir 
promis  d'être  leur  protecteur.  Mais  le  Repas  dont 
vous  me  parlez  me  fait  encore  plus  de  peine. 
Saint  - Hyacinthe  était , à la  vérité , un  sot 
dans  la  conversation , mais  il  écrivait  bien  ; il  a 
fait  de  bons  journaux  , et  il  y a de  lui  un  llili- 
laire  philosophe , imprimé  depuis  peu  en  Hol- 
lande , lequel  est  ce  qu’on  a fait  peut-être  de  plus 
fort  contre  le  fanatisme  ; le  Dîner  a été  imprimé 
sous  son  nom  : pourquoi  donc  l’attribuer  à une 
autre  personne  ? Cela  est  injuste  et  barbare  : il  y 
a plus , cela  est  très  dangereux  et  d’une  consé- 
quence affreuse.  On  est  déchaîné  de  tous  les  côtés  : 
on  cherche  l’ouvrage  de  Saint-llyaoinllie  pour  le 
faire  briller.  M.  Suard  est  l’homme  do  monde  le 
plus  capable  de  détourner  des  soupçons  odieux 
qui  perdraient  un  vieillard  aimé  de  vous,  et 
rempli  pour  vous  de  la  tendresse  la  plus  inal- 
lérable. 

Vous  ai-je  prié  de  persuader  M.  Suard  ? \on  ; 
je  vous  ai  supplié  de  l'engager  ’a  rendre  un  service 
digne  d’un  honnête  homme.  Il  n'importe  pas  qu’un 
accuse  les  morts,  mais  il  importe  beaucoup  qu'on 
n’accuse  pas  les  vivants.  Que  vous  coûterait-il 
de  prier  M.  Suard  de  pa.sser  chez  vous , et  de 
l’engager  à rendre  ce  service  ? Je  vous  le  de- 
mande au  nom  do  l’amitié.  Les  personnes  avec 
lesquelles  vous  vivez  en  intimité  croiront  ce 
quelles  voudront;  je  suis  bien  sûr  qu’elles  ne  me 
feront  pas  de  mal  ; mais  les  autres  peuvent  en 
faire  beaucoup. 

La  poste  va  partir.  Je  n’ai  que  le  temps  de  vous 
dire  combien  il  est  nécessaire  qu’on  ne  roecalom- 


li  lîüS. 

nie  point  auprès  du  roi , et  que  M.  Suard  et 
M.  l’abbé  Arnaud , que  je  vous  crois  atlacliés, 
empêchent  qu’on  ne  me  calomnie  dans  la  ville. 

Je  vous  embrasse  avec  la  plus  vive  tendresse. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAÜI.ÈS. 

A Frrney , 6 février. 

Si  VOUS  vous  intéressez  , monsieur , à la  gloire 
du  plus  beau  siècle  que  la  France  ait  vu  naiire, 
si  vous  voulez  1 enrichir  de  vos  connaissances  , il 
n’y  a pas  un  moment  è perdre.  Cela  est  plus  digne 
de  la  postérité  que  les  tracasseries  de  Genève  ; 
I ouvrage  tire  à sa  fin  ; j'avais  eu  l’honneur  de 
vous  mander  que  j’ai  prévenu  M.  le  duc  de  Choi- 
seul;  je  ne  doute  |>osque,  si  vous  lui  dites  un 
mot , il  ne  vous  permette  de  m’envoyer  des  vé- 
rités ; il  les  aime  ; il  sait  qu’il  est  temps  de  les 
rendre  publiques.  Il  n’y  a que  les  superstitieux  h 
qui  la  vérité  déplaise.  Si  vous  me  secourez  , le 
siècle  de  Louis  xiv  vous  aura  obligation , et  moi 
aussi , qui  suis  de  ce  siècle  l’homme  du  moude 
qui  vous  est  le  plus  attaché.  Les  Genevois  ont 
brûlé  le  théâtre  de  ce  pauvre  Rosimond  ; que  ne 
brûlaient-ils  celui  de  Paris  ? On  dit  qu’il  est  dé- 
testable. Je  n’aime  pas  les  incendiaires  ; cela  peut 
aller  loin.  Rome  fut  brûlée  sons  \éron,  ctGenève 
pourrait  bien  être  brûlée  sous  le  vieux  Duluc. 

Voltaire. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Feroey,  8 février. 

Je  n’écris  point , madame , cela  est  vrai  ; et  la 
raison  en  est  que  la  journée  n’a  que  vingt-quatre 
heures,  qued’ordinaire  j’cu  mets  dix  ou  douze  h 
souffrir  , et  que  le  reste  est  occupé  par  des  sottises 
qui  m'accablent  comme  si  elles  étaient  sérieuses. 
Je  n’écris  point,  mais  je  vous  aime  de  tout  mon 
cœur.  Quand  je  vois  quelqu’un  quiaeu  le  bonheur 
d’être  admis  chez  vous , je  l’interroge  une  lieurc 
entière.  Mon  fils  adoptif  Dupuits  est  pénétré  de 
vos  bontés  ; il  a dû  vous  rendre  compte  de  la  vie 
ridicule  que  je  mène.  Il  y a trois  ans  que  je  ne 
suis  sorlide  ma  maison  ; il  y a un  an  que  je  uc 
sors  point  de  mon  cabinet , et  sii  mois  que  je  ne 
sors  guère  de  mon  lit. 

M.  de  Chabrillant  a été  chez  moi  six  semaines. 

Il  peut  vous  dire  que  je  ne  me  suis  pas  mis  à table 
avec  lui  une  seule  fois.  La  faculté  digéranle  étant 
absolument  anéantie  chez  moi,  je  ne  m’expose 
plus  au  danger.  J’attends  tout  doucement  la  dis- 
solution de  mon  être,  remerciant  très  sincèrement 
la  nature  de  m’avoir  fait  vivre  jusqu’à  soixante- 
quatorze  ans , petite  faveur  à laquelle  je  ne  me 
serais  jamais  allendu. 

.w 
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Vivez  Iong-tem|)s , madame , vous  qui  avez  un 
l»on  estomac  et  de  l’esprit,  vous  qui  avez  regagné 
en  idées  ce  que  vous  avez  perdu  en  rayons  visuels, 
vous  que  la  bonne  compagnie  environne,  vous 
qui  trouvez  mille  ressources  dans  votre  courage 
d’esprit,  et  dans  la  fécondité  de  votre  imagina- 
tion. 

Je  suis  mort  au  monde.  On  m attribue  tous  les 
jours  mille  petits  bûtards  posthumes  que  je  ne 
connais  point.  Je  suis  mort,  vous  dis-je  ; mais , 
du  fond  de  mon  tomlreau,  je  fais  des  vœux  pour 
vous.  Je  suis  occupé  de  votre  état.  Je  suis  en  co- 
lère contre  la  nature,  qui  m’a  trop  bien  traité  en 
me  laissant  voir  le  soleil,  et  en  me  permettant  de 
lire,  tant  bien  que  mal,  jusqu’à  la  fin  , mais  qui 
vous  a ravi  ce  qu’elle  vous  devait. 

Cela  seul  me  fait  délester  les  romans  qui  sup- 
posent que  nous  sommes  dans  le  meilleur  des 
mondes  possibles.  Si  cela  était , ou  ne  perdrait 
pas  la  meilleure  partie  de  soi-même  long-temps 
avant  de  perdre  tout  le  reste.  Le  nombre  des 
souffrants  est  infini  ; la  nature  se  moque  d(>s  in- 
«lividus.  Pourvu  que  la  grande  machine  de  l’uni- 
vei-s  aille  son  train,  les  cirons  qui  l’habitent  ne 
lui  importent  guère. 

Je  suis,  de  tous  les  cirons  , le  plus  ancienne- 
ment attaché  à vous  ; cl , comme  je  disais  fort 
bien  dans  le  commencement  de  ma  lettre,  malgré 
mon  respect  pour  vous,  madame,  je  vous  ainne 
de  tout  mon  cœur. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DE  CilOISEUL. 

A Ferney,  S févriet. 

Madame,  un  vieillard  presque  aveugle,  et  une 
jeune  femme  qui  serait  bien  fière  si  elle  avait  des 
yeux  comme  les  vôtres,  vous  supplient  de  daigner 
agréer  leurs  hommages  et  leurs  remerciements. 
Nous  devons  à votre  protection  tout  ce  que  M.  le 
dtic  de  Choiscul  a bien  voulu  accorder  à M.  Du- 
puils.  Si  le  vieux  bon  homme  et  moi  nous  avions 
quehjuc  petite  partie  de  la  succession  de  Pierre 
Corneille , nous  la  dépenserions  en  grands  vers 
alexandi  ins  pour  vous  témoigner  notre  reconnaLs- 
sanco;  mais  les  temps  sont  bien  durs,  et  la  plupart 
des  vers  qu’on  fait  le  sont  aussi.  Nous  nous  dé- 
fions même  de  la  prose.  Nous  entendons  si 
peu  les  livres  qu’on  nous  envoie  de  Paris,  que 
nous  craignons  d’avoir  oublié  notre  langue. 

Nous  sommes  très  honteux  l’un  et  l’autre  d’ex- 
primer notre  extrême  sensibilité  dans  un  style  si 
barbare  ; mais,  madame,  nous  vous  supplions  de 
considérer  que  nous  sommes  des  Allobroges.  Des 
gens  arrivés  de  Versailles  nmis  ont  dit  qu  il  fallait 
absolument  avoir  do  la  fiuo.sse,  de  la  justesse  dans 
l’esprit , des  grâces  cl  du  goût , pour  oser  vous 


écrire  ; nous  ne  les  avons  iwint  crus.  Nous  ue 
sommes  pas  de  votre  c.si)èce,  et  nous  nous  sommes 
flattés  au  contraire  que  la  supériorilé  était  indul- 
gente, cl  que  les  grâces  ne  rebutaient  pas  la  naï- 
veté. 

Nous  sommes  dans  celte  confiance , avec  un 
profond  respect,  madame,  etc. 

A M.  DAMILAVILLE 

8 février. 

Le  malheur  des  Sirven  fait  le  mien  ; je  suis 
encore  atterré  <lc  ce  coup.  Je  conçois  bien  que  la 
forme,  a pu  l’emporter  sur  le  fond.  Le  conseil  a 
r(‘s|)ecté  les  anciens  usages  ; mais,  mon  cher  ami, 
s’il  y a des  cas  où  le  fond  doit  faire  taire  la  forme, 
c’est  assurément  quand  il  s'agit  de  la  vie  des 
hommes. 

Quelle  forme  enfin  reprendra  votre  fortune  ? 
que  deviendrez-vous?  Je  n’en  sais  rien.  Tout  ce 
que  je  sais , c’est  que  je  suis  profondément  af- 
fligé. 

Mes  chagrins  redoublent  par  la  quantité  in- 
crovable  d’écrits  contre  la  religion  chrétienne, 
qui  se  succèdent  aussi  rapidement  en  Hollande 
que  les  gazettes  et  les  journaux.  L’infâme  Fréron, 
le  calomniateur  Coger,  et  d’autres  geus  de  celle 
espèce,  ont  la  barbarie  de  m’imputer,  à mon  âge, 
une  partie  de  ces  extravagances , composées  i>ar 
des  jeunes  gens  et  par  des  moines  défroqués. 

Tandis  que  je  bâtis  une  église  où  le  service  di- 
vin se  fait  avec  autant  d’édification  qu’en  aucun 
lieu  du  monde  ; tandis  que  ma  maison  est  réglée 
comme  un  couvent,  et  que  les  pauvres  y sont  plus 
soulagés  qu’en  aucun  couvent  que  ce  puisse  être; 
tandis  que  je  consume  le  peu  de  force  qui  me  reste  à 
érigera  ma  patrie  un  monument  glorieux,  eu  aug- 
mentant de  plusd’un  tiers  le Sièc/erfe  Louis  XIV, 
et  que  je  passe  les  derniers  de  mes  jours  h cher- 
cher des  éclaircissemeuts  de  tous  côtés  pour  em- 
bellir, si  je  puis,  ce  siècle  mémorable,  on  me  fait 
auteur  de  cent  brochures,  dont  quelquefois  je 
n’ai  pas  la  moindre  connaissance.  Je  suis  tou- 
jours vivement  indigné,  comme  je  dois  l’être,  de 
l’injustice  qu’on  a eue,  même  a la  cour,  de  m’at- 
tribuer le  Dictionnaire  philosophique , qui  est 
évidemment  un  recueil  de  vingt  auteurs  diffé- 
rents ; mais  comment  puis-je  soutenir  l’impos- 
ture qui  me  charge  du  petit  livre  intitulé  le  Dhn  r 
du  comte  de  Boiilaim'iUievs,  ouvrage  imprimé, 
il  y a quarante  ans,  dans  une  maison  particulière 
de  Paris  ; ouvrage  auquel  ou  mil  alors  le  nom  de 
Sainl-llyacinlhc,  et  dont  on  ne  tira,  je  crois,  que 

' Celle  leUree.'>l  (l^^nl^^eà  M.  D))tniIavlUe,qul  mounit, 
peu  de  icu'ii*  aprèt,  U'un  alioèt  à la  Rorge.  K.» 
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peu  d'eicmplairoe  ? On  croit,  parce  que  je  louche 
a la  fin  de  ma  carrière , qu'on  peut  m’attribuer 
tout  impunément.  Les  gens  de  lettres , qui  sc  dé- 
chirent et  qui  SC  dévorent  les  uns  les  autres , 
taudis  qu’oii  les  tient  sous  uu  joug  de  fer,  disent  : 
3’cst  lui  ; voil'a  son  style.  Il  n’y  a pas  jusqu'il  l'é- 
pigrainme  contre  M.  Dorât  que  l'on  n'ait  essayé 
de  faire  passer  sous  mon  nom  ; c'est  un  très  mau- 
vais procédé  de  l'auteur.  Il  faut  être  aussi  indul- 
gent que  je  le  suis  pour  l’avoir  pardonné.  Quelle 
pitié  de  dire  : « Voilà  son  style,  je  le  reconnais 
I bien  ! • Un  fait  tous  les  jours  des  livres  contre 
la  religion , dont  je  voudrais  bien  imiter  le  style 
pour  la  défendre.  V a-t-il  rien  de  plus  plaisant, 
de  plus  gai,  de  plus  salé,  que  la  plupart  des  traits 
qui  se  tniuvent  dans  la  J'Iicologie  portalhe?  y 
a-t-il  ricu  de  plus  vigoureui,  de  plus  profondé- 
ment raisonné , d’écrit  avec  une  éloquence  plus 
audacieuse  et  plus  teriible , que  le  Militaire 
vhilosophe , ouvrage  qui  court  toute  l’Europe  ? 
Concevez-vous  rien  de  plus  vioicntque  ces  paroles 
qui  se  trouvent  à la  page  K4  : i Voici,  après  de 
« mOres  réflexions,  le  jugement  que  je  porte  de  la 

• religion  chrétienne  ; je  la  trouve  absurde,  eitra- 
« vagantc , injurieuse  à Dieu  , pernicieuse  aux 

• hommes , facilitant  et  même  autorisant  les  ra- 

< pines , les  séductions , l’ambition  , l'inlérél  de 
a ses  ministres,  cl  la  révélation  des  secrets  de  fa- 
« milles.  Je  la  vois  comme  une  source  intaris- 
« sable  de  meurtres  , de  crimes  et  d'atrocilcs 

• commises  sous  son  nom.  Elle  me  semble  un 

• flambeau  de  discorde,  de  haine,  de  vengeance, 
> et  uu  masque  dont  se  couvre  riiypucrile  pour 
« tromper  plus  adroitement  ceux  dont  la  cré- 

• dulilé  lui  est  utile.  Kuliu  j'y  vois  le  bouclier  de 
« la  tyrannie  contre  les  peuples  qu’elle  opprime, 

• et  la  verge  des  bons  princes  quand  ils  ne  sont 
« point  superstitieux.  Avec  cette  idée  de  votre 

< religion,  outre  le  droit  de  rabandonner,  je  suis 

< dans  l'obligation  la  plus  clroitc  d'y  renoncer  et 

• de  l'avoir  en  horreur , de  plaindre  uu  de  mé- 
t priser  ceux  qui  la  prêchent,  et  de  vouer  à l'cxé- 

• cration  publique  ceux  qui  la  soutiennent  par 

• leurs  violences  et  leurs  superstitions  > 
Certainement  les  dernières  Letlret  provinciaU  t 

ue  sont  pas  écrites  d'un  style  plus  emporté. 

Lisez  la  Théologie  portative,  et  vous  ne  pour- 
rez vous  empêcher  de  rire , en  condamnant  la 
coupable  hardiesse  de  l'auteur. 

Lisi‘z/'/inpos/i»e,.vnccrr/o/a/e,  traduite  de  Cor- 
don et  de  Treuchard,  vous  y verrez  le  style  de 
Démosthène. 

Ces  livres  malheureusement  inondent  l'Europe; 
mais  quelle  est  la  cause  de  cette  inondation  ? il 
n'y  en  a point  d'autre  que  les  querelles  théolo- 
giques, qui  ont  révolté  tous  les  laïques  II  s'est 


fait  une  révolution  dans  l'esprit  humain  que  rien 
ne  peut  plus  arrêter  : les  persécutions  ne  pour- 
raient qu'irriter  le  mal.  Les  auteurs  de  la  plupart 
des  livres  dont  je  vous  parle  sont  des  religieux 
qui,  ayant  été  persécutés  dans  leurs  couvents,  en 
sont  sortis  pour  sc  venger  sur  la  religion  chré- 
tienne des  maux  que  l'indiscrétion  de  leurs  su- 
périeurs leur  avait  fait  souffrir.  On  aurait  pré- 
venu cette  révolution , si  on  avait  été  sage  et 
modéi  é.  Les  querelles  des  jansénistes  et  des  moli- 
nislcs  ont  fait  plus  de  tort  à la  religion  chrélieuue 
que  n'eu  auraient  pu  faire  quatre  emiiercurs  de 
suite  comme  Julien. 

Il  est  certain  qu'on  ne  peut  opposer  an  torrent 
qui  se  déhorde  d'autre  digue  que  la  modération 
et  une  vie  exemplaire.  Pour  moi , qui  ai  trop 
vécu,  et  qui  suis  près  de  Unir  une  vio  toujouis 
persécutée,  je  me  jette  entre  les  bras  de  Dieu  , cl 
je  mourrai  également  opposé  à l'impiété  et  au  fa- 
natisme. 

A M.  DE  CIIABANON. 

M février. 

Mon  cher  confrère,  tout  va  bien  puisque  f’ii- 
do.rie  est  faite.  Voilà  une  belle  étoffe  toute  prêle  ; 
mais  c'est  un  brocart  de  Lyon  pour  habiller  des 
arlequins.  Vous  aurez  probablement  tout  le  temps 
de  mettre  encore  des  |Kimpons  à votre  brocart. 
Il  uc  se  pré'scnle  pas  un  acteur  supportable,  pas 
une  aetriee  qui  soit  lioniie  à autre  chose  qu'a  faire 
des  enfants.  Ilien  dans  la  province  qui  donne  la 
plus  légère  espérance. 

Les  Genevois  se  sont  avisés  de  brûlerie  théâtre 
qu'on  avait  bâti  dans  leur  ville  pour  les  rendre 
plus  doux  et  plus  aimables.  J'ai  grand'peiir  qn'oii 
n'en  fasse  autant  à Paris.  Il  ne  reste  que  cette 
ressource  aux  gens  qui  ont  un  peu  de  goût.  L'O- 
péra subsistera,  parce  que  les  trois  quarts  de  ceux 
qui  y vontu'éeouteut  point.  On  va  voir  une  tragédie 
pour  être  touché;  on  se  rend  à l'Opéra  par 
désoeuvrement,  cl  pour  digérer.  •: 

Vous  croyez  donc,  mon  cher  confrère,  que  les 
grands  joueurs  d’échecs  |ieuvenl  faire  delà  mu- 
sique pathétique,  et  qu'ils  ne  seront  point  échec 
et  mal  ? à la  bonne  heure  , je  m’en  rapporte  à 
vous.  Faites  tout  ce  qu'il  vous  plaira.  Je  remets 
entre  vos  mains  la  mâchoire  d’âne,  les  trois  cents 
renards , la  gueule  du  lion , le  miel  fait  daus 
la  gueule,  les  portes  de  Gaza,  et  tonte  celle  admi- 
rable histoire. 

Je  sais  toujours  très  indigné,  je  vous  l’avoue, 
de  l'épigramme  contre  M.  Dorai,  que  l'auteur  a 
fait  courir  sous  mon  nom  avec  peu  de  probité.  On 
m’a  joué  des  tours  plus  cruels , et  je  garde  le  si- 
lence. Il  y a eucore  plus  de  barbarie  h in'attri- 
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buer  un  Dîner,  moi  qui  ne  me  mets  presque  plus 
il  lubie.  Ce  Dîner  a élé  Tait  il  y a plus  de  qua- 
rante aus.  Les  gens  de  lettres  sont  plus  inhumains 
qu'on  ne  pense  : ils  exposent  un  pauvre  liomme 
aux  plus  grands  dangers , pour  avoir  seulement 
le  plaisir  de  deviner.  Ils  disent  ; Voilà  son  style  , 
c'est  lui.  Eli  ! mes  amis  ! pour  peu  que  vous  ayez 
d'Iionnülelc , ne  devriez-vons  pas  dire  : Ce  n’est 
pas  lui  ? Pourquoi  ealomniez  - vous  vos  cama- 
rades 7 

Je  vous  porte  mes  plaintes  , mon  cher  ami , 
contre  loules  res  injustices,  parce  que  je  connais 
votre  cœur.  Tout  le  monde  ne  vous  ressemble 
pas.  Vous  n'imaginez  point  avec  quelle  vivacité 
de  sentiment  mes  vieux  bras  se  tendent  vers  vous, 
et  comliien  mon  coeur  vous  aime. 

A M.  LE  COMIE  DE  SCIIOWALOW. 

A Ferney , H Wtrler, 

Vous  m’avez  écrit  do  Moscou , monsieur,  une 
lettre  telle  qu’on  n’en  écrit  point  de  Versailles, 
soit  pour  le  style , soit  jioiir  le  fond  des  choses  , 
et  vous  avez  enflammé  mon  cœur.  Je  ne  sais  si 
vous  connaissez  la  mauvaise  comédie  des  fuion- 
naires,  qui  eut  autrefois  en  France  le  plus  grand 
succès.  Il  y a dans  cette  pièce  une  vieille  folle  qui 
est  amoureuse  d’Alexandre.  Pour  moi,  je  suis  un 
vieux  fou  amoureux  de  Catherine,  qui  me  parait 
autant  au-dessus  d’Alexandre  que  le  fondateur  est 
au-dessnsdu  destructeur. 

Voici  un  sermon  dont  il  me  paraît  qu’elle  est 
la  sainte.  Le  prédicateur  propose  liardiment  pour 
modèle,  à une  petite  nation,  l’exemple  du  plus 
vaste  empire  du  monde.  On  rend  de  justes  hom- 
mages à la  législatrice  du  .Nord  daas  mon  voi- 
sinage, tandis  qu’en  France  ou  fait  encore  le  pané- 
gyriqoo  de  saint  François  , fondateur  des  Cor- 
deliers; de  saint  Dominique,  à qui  nous  devons 
les  jacobins  ; de  saint  Norberg,  qui  nous  adonné 
le.s  prémontrés. 

Nous  leur  avons  assurément  beaucoup  d'obli- 
gations, et  je  trouve  fort  bon  qu’ils  aient  des  au- 
tels , quoique  nous  prétendions  n’étre  point  ido- 
litrcs.  Je  révère  fort  sainte  Thérèse  et  sainte 
Ursule,  mais  j'aime  mieux  sainte  Catherine. 

Je  suis  liien  étonné  que  Diderot,  en  faveur  de 
qui  cette  sainte  Catlierine  a fait  des  miracles,  ne 
lui  ait  pas  chanté  quelques  antienues.  Il  craint  ap- 
liarcmmcnt  certains  hérétiques  qui  soiiten  France 
et  I|ui  sont  très  mal  iosUuils.  Ce  serait,  ce  me 
si'inblc,  une  œuvre  pie  assez  nécessaire  que  de 
convertir  ces  hérétiqucs-là.  J’cs(àTe  bien  qu'ils 
ouvriront  les  yeux  à la  lumière,  et  qu'ils  seront 
tous  de  ma  religion.- 

Vons  êtes  à la  lête,  monsieur,  du  plus  Ikmu 


comité  que  je  connaisse.  Il  vaut  mieux  rédiger 
les  lois  de  la  Kussie  que  d’aller  consulter  les  lois 
de  la  Chine , et  je  vous  aime  mieux  législateur 
qu’ambassadeur. 

Je  fais  partir,  dansquelqnesjours,  un  gros  ballot 
que  sa  majesté  impériale  a daigné  me  demander 
pour  sa  bibliothèque.  Il  n’arrivera  pas  si  lét  : il  y 
a environ  un  quart  du  globe  entre  vous  et  moi,  et 
c’est  de  quoi  je  sois  bien  fâché. 

Je  me  mets  aux  pieds  de  madame  la  comtesse. 
Ma  nièce  est  enchantée  de  votre  souvenir  ; clic 
partage  mes  sentiments. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCHEFORT. 

Il  février. 

Hier  il  arriva  dans  maconr,  couverte  de  quatre 
pieds  de  neige,  un  énorme  panier  de  bouteilles 
de  vin  de  Champagne.  A la  vue  de  ce  puissant 
remède  contre  la  glace  de  nos  climats  cl  celle  de 
la  vieillesse,  Je  reconnus  les  bontés  de  deux  nou- 
veaux mariés  qui,  dans  leur  bonheur,  songent  à 
soulager  les  mallieureux  : c'est  une  vertu  qui 
n'est  pas  ordinaire. 

Comptez,  monsieur  et  madame,  que  je  suis 
aussi  reconnaissant  que  vous  ôtes  généreux.  Votre 
nectar  de  Champagne  vient  d'autant  plus  h pro- 
pos que  celui  de  Bourgogne  a manqué  celte  annoc. 
Vous  ôtes  venus  à notre  secours  dans  le  temps  que 
nous  étions  livrés  ït  nos  ennemis  , au  plat  vin 
de  Beaujolais  et  de  MAcon. 

Vous  nous  aveî  flattés,  madame  Denis  cl  moi, 
que  vous  pourriez  bien,  en  passant,  venir  boire 
de  votre  vin.  Nous  aurons  certainement  la  dis- 
crétion de  ne  pas  tout  avaler,  et  nous  vous  réser- 
verons votre  part  bien  loyalement. 

J avouerai  à M.  le  comte  de  Rochefort  que  Je 
suis  très  affligé  d'un  bruit  qui  court  dans  Paris, 
que  j'ai  diué  autrefois  avec  le  comte  de  Boulaiu- 
vilMers  et  I abbé  Couet.  Je  vous  jure  que  je  n’ai 
Jamais  eu  oel  honneur.  C'est  une  chose  cruelle 
de  m attribuer  toutes  les  fadaises  irréligieuses. qui 
paraissent  depuis  plusieurs  années  : il  y en  a plus 
de  cent.  Tes  auteurs  se  plaisent  a me  les  imputer. 
C est  un  funeste  tribut  que  je  paie  b une  réputa- 
tion qui  me  pèse  plus  qu  elle  ne  me  flatte. 

Il  est  très  certain  que  ce  Dîner,  dans  lequel 
on  no  servit  que  des  poisons  contre  la  religion 
chrétieiiuc,  esldc. Saint-Hyacinthe, et  fut  imprimé 
et  supprimé  il  y a quarante  ans  juste.  Cela  est  si 
vrai,  qu  on  parle  dans  ce  petit  livre  du  commence- 
ment des  convulsions  cl  du  cardinal  de  Fleury  , 
et  que  tout  y atteste  l'époque  où  il  fut  composé. 

Je  sais,  par  une  triste  ei|HTience,  conibien  les 
calomnies  les  plus  absurdes  sont  dangcreusi's,  et 
viennent  m assiéper  jiisqu'.iu  fond  de  ma  retr.aife 
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et  empotsonner  les  derniers  jours  de  ma  vie.  Votre 
aniilic,  monsieur,  et  le  justice  que  vous  roc  ren- 
dez, sont  mes  consolations.  J’y  ajoute  celle  d'em- 
ployer rocs  derniers  jours  à la  gloire  de  la 
patrie  et  de  la  religion,  en  donnant  une  édition 
du  Sihle  de  Louis  XIV,  augmentée  d'un  grand 
tiers.  Voilk  ma  seule  occnpalion  ; il  n'est  pas 
juste  qu'on  ckerclie  h me  perdre  pour  tonte  ré- 
compense. 

Je  suis  pénétré  des  sentiments  les  plus  rcspec- 
tueuz  |ionr  les  deiis  iiuuveauv  mariés  do  Chnm- 
pagnc. 

A M.  MAIGROï. 

A Perno;  , K février. 

Je  vous  remeraie,  monsieur,  de  toutes  vos  bon- 
tés. La  lettre  de  Louis  xiv  m'était  absolument 
nécessaire  ; elle  fait  voir  avec  évidence  qu'il  en 
voulait  personnellement  h l'archevèquc  de  Cam- 
brai. Je  trouva  que , dans  cette  afflire  , ce  mo- 
narque se  conduisit  plus  en  homme  piqnc  qu’en 
roi  ; et  que  le  cardinal  de  Bouillon  concilia  noble- 
ment son  devoir  d'ambassadeur  avec  celui  d'un 
ami. 

J'ai  déjh  donné  la  bataille  de  Steinkerque.  J’ai 
dit  simplement  que  la  France  regretta  le  ptiiice 
«le  Turenne,  qui  donnait  l’espérance  d’égaler  un 
jour  son  grand-oncle. 

J'ai  retrouvé  heureusement  la  lettre  de  Louis  aiv 
au  cardinal  do  La  Trimouillc,  écrite  en  1710  , 
contre  le  cardinal  de  Bouillon.  Il  dit,  dans  cette 
lettre , qu'il  est  il  craindre  que  ce  doyen  du 
sacrc-collégc  ne  devienne  un  jour  pape.  Cette 
anecdote  est  cnrieuse,  et  mérite  de  passer  h la 
postérité.  Le  temps  est  venu  où  la  vérité  doit 
{laraitrc  ; et , quand  on  la  dit  sans  blesser  les 
bienséances,  on  ne  doit  déplaire  'a  personne. 

Je  vous  supplie , monsieur , de  vouloir  bien 
présenter  mon  respect  et  mes  remerciements  'a 
monseigneur  le  duc  de  Bouillon.  Je  ne  suis  point 
étonné  qu'un  homme  de  voire  mérite  soit  auprès 
«le  lui.  On  no  peut  étie  plus  reconnaissant  que 
je  le  suis  des  lumières  que  vous  m'avez  commu- 
niquées. 

Eai  l'honneur  d'étie  avec  tons  les  sentiments 
d'un  cœur  pénétré  de  vos  bontés,  inonsieiir,  vo- 
tre, etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  LEWE.NilAUPr. 

IS  féTTicr 

Je  voudrais  bien,  monsieur,  que  votre  nouvelle 
fût  vraie,  et  qu’on  assemblât  un  concile  en  Es- 
pagne , snrlout  nn  concile  de  philosophes  ; ce 
serait  une  assemblée  de  pères  «le  la  rédeniplion 
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des  captifs  ; ils  délivreraient  les  Ames  que  lis 
révérends  pères  dominicains  reticnueul  prison- 
nières. 

Les  pas  que  l'on  (ait  dans  le  Milanais , A Ve- 
nise, et  A Naples , sont  des  pas  de  tortue.  Les 
calculs  des  probabiltés  font  croire  qu’on  pressera 
un  jour  la  c.vdence.  Je  ne  serai  pas  témoin  de  celle 
belle  révolution  ; mais  je  mourrai  avec  les  trois 
vertus  théologales,  qui  font  ma  consolation  ; la 
foi  que  j’ai  A la  raison  humaine  , laquelle  com- 
mence A se  développer  dans  le  monde  ; l’espérance 
que  des  ministres  hardis  et  sages  détruiront  enfin 
des  usages  aussi  ridicules  que  dangereux  ; et  la 
charité  qui  me  fait  gémir  sur  mon  prochain, 
plaindre  scs  chaînes,  et  souhaiter  sa  délivrance. 

Ainsi , avec  la  foi , l'espérance  et  la  charité  , 
j'achève  ma  vie  en  bon  chrétien.  Je  me  flatte  de 
deux  choses  que  l'on  a crues  long-temps  impos- 
sibles, le  silence  des  théologiens,  cl  la  paix  entre 
les  princes.  Je  ne  vois,  de  plusieurs  années,  au- 
cun sujet  de  rupture  entre  les  souverains  ; et  les 
douze  cent  mille  hommes  armés,  qui  font  la  pa- 
rade en  Europe , pourront  bien  ne  faire  long- 
temps que  la  parade.  Chaque  nation  réparera 
|>etit  A petit  ses  pertes  comme  elle  pourra.  Ce 
n'est  peut-être  pas  trop  vous  faire  ma  cour  que 
do  vous  prédire  qu'il  n'y  aura  point  de  guerre  ; 
c'est  dire  A un  bon  danseur  qu'on  ne  donnera 
point  de  bal  : mais  vous  êtes  du  jielit  nombre  qui 
préfère  l'intérêt  public  A son  ambition.  Les  mili- 
taires, ou  je  me  trompe  fort,  seront  réduits  A 
être  philosophes,  jusrju’A  ce  qu'il  arrive  quelque 
grand  événement  dans  l'Europe. 

Je  suis  très  sensible,  monsieur  le  comte,  aux 
bontés  que  vous  avez  eues  pour  mon  gendre  adop- 
tif M.  Dupuils.  Si  vous  avez  quelques  ordres  A 
donner  concernant  monsieur  votre  fils  , ne  nous 
épargnez  pas  ; tout  ce  qui  habite  Ferney  vous  est 
dévoué , ainsi  que  moi.  Ni  ma  vieillesse  ni  mes 
maladies  n'affaiblissent  les  sentiments  d'attache- 
ment et  de  respect  avec  lesquels  j'ai  l'honneur 
d'élre , monsieur,  etc. 

A M LE  COMTE  D ABf.ENTAL 

15  ftvHcr. 

Je  vais  bien  vous  ennuyer,  mon  cher  ange  ; je 
vous  envoie  une  prnfessinn  de  foi  que  je  fis  l'antre 
jour  A un  do  mes  amis.  Je  vous  donne  pour  péni- 
tence de  la  lire  ; expiez  par  IA  votre  énorme  pé- 
ché d'avoir  jugé  téinérairemeiU  votre  prochain. 
Vous  sentez  bien  que  c'est  absolument  Saint-Hya- 
cinthe, et  non  pas  moi,  qui  a diiié. 

Je  sais  qu’il  y a des  fanatiques  et  des  furieux  ; 
je  sais  que  les  gens  qui  pensent  sont  condainn.s 
auxhi''tes.  L'Europe  réclame,  l'Eninpecrio;  mais 
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La  sa^sa«  n'«l  rien^  U force  a lout  dêlnail. 

Je  suis  trop  vieux  pour  déménager  ; cepen- 
dant, s'il  faut  aller  mourir  ailleurs , je  prendrai 
ce  parti  ; nia  haine  contre  certains  monstres  est 
trop  forte. 

J'ai  oui  dire  qu'on  avait  envoyé  quelque  chose 
à M.  Suard.  Je  ne  lui  ai  certainement  rien  en- 
voyé, et  le  grand  point  est  qu'il  rende  justice  à 
cette  vérité,  llist  tn'-scertain  qu'il  n'y  a personne 
dans  Paris  qui  puisse  dire  que  je  lui  aie  fait  tenir 
un  pl.it  de  ce  Dîner  auquel  je  n'assistai  jamais. 
Il  y a d'autres  gens  qui  envoient. 

Pour  t' Homme  aux  quarante  écus , ou  voit 
aisément  que  c'est  l'ouvrage  d’un  calculateur  : le 
ministère  en  doit  être  content.  Je  n’envoie  jamais 
de  hroeliures  à Paris,  mais  je  crois  qu’on  peut  vous 
faire  tenir  celle-là  sans  vous  compromettre.  Je 
la  chercherai  si  vous  en  êtes  curieux , et  vous 
l’aiirei,  mon  très  cher  ange  ; vous  n’avez  qu’à 
ordonner. 

A M.  I.E  COMTE  D'ARCENTAL. 

19  février. 

Mon  cher  ange,  le  dernier  article  de  votre 
lettre  du  12  février  redouble  toutes  mes  afflic- 
tions. Ce  qui  peut  me  consoler , c’est  que  madame 
d'ArgcnIal  n'est  pas  entre  les  mains  d'un  char- 
latan ; j'espère  beaucoup  d’un  vrai  médecin  , et 
encore  plus  de  la  nature.  Je  vous  demande  en 
grâce , mon  cher  ange , de  ne  me  pas  laisser 
ignorer  son  état , et  de  vouloir  bien  quelquefois 
m'en  faire  écrire  des  nouvelles.  Nous  avons  beau- 
coup de  maladies  dans  nos  cantons  ; j’en  ai  ma 
hoiinc  part.  La  fin  de  la  vie  est  triste , le  com- 
mencement doit  être  compté  pour  rien  , et  le  mi- 
lieu est  presque  toujours  un  orage. 

Sirven  est  revenu.  Celui-Pa  pourrait  dire,  plus  i 
qu’un  antre,  conlbicn  la  vie  est  affreuse.  Sa  fa- 
mille mourra  des  coups  de  barre  que  Calas  a re- 
çus , et  sa  fe.nmc  en  est  déjà  morte. 

Vous  avez  reçu , sans  doute , la  copie  d’une 
lettre  que  j’ai  écrite  à propos  de  ce  Dîner.  Je  ne 
snis  pas  encore  bien  si’ir  que  îe  Militaire  philo- 
Mphf  soit  de  Saint-Hyacinthe  ; mais  les  fureteurs 
de  ialittératuvelecroientl  .-t  cela  suffit  (tour  faire 
l>coscr  qu’il  n’était  pas  indigne  de  dîner  avec  le 
<'omtc  de  Boulainvilliers. 

Au  reste,  je  n’écris  jamais  à Paris  que  dans  le 
goût  de  la  lettre  dont  je  vous  ai  envoyé  copie. 
Voici  une  petite  liste  de  la  dixième  partie  des  ou- 
vrages qui  parais.sent  en  Hollande  et  à Bâle  coup 
sur  coup;  vous  sentez  combien  il  serait  absurde 
de  les  imputer  à un  seul  homme.  II  e.sl  impos- 
sible que  j’y  aie  la  moindre  paît,  moi  qui  ne  suis 


occupé  que  du  Siècle  de  Louit  XIV,  dont  je  vous 
enverrai  bientôt  les  deux  premiers  volumes. 

Je  vous  prie , mon  cher  ange , de  me  mander 
ce  que  vous  pensez , et  ce  que  le  public  éclairé 
pense,  des  Contmenlairet  sur  Racine.  On  dit 
que  Fréron  y a Ijeaucoup  de  part.  Quel  siècle  quo 
celui  où  un  Fréron  et  un  Koisjermain  osent  juger 
Monime , Clylemnrstre , Phèdre,  Roxane , et 
Alhalie!  Je  serais  bien  fâché  de  mourir  sans 
m être  plaint  vivement  à vous  do  tontes  ces  abo- 
minations. Pleurer  avec  cc  qu’on  aime  est  la  res- 
source des  opprimés. 

Il  y a bien  des  tripots.  Celui  de  la  Sorbonne , 
eelui  de  la  Comédie , eteelni  que  vous  avez  quitté  , 
sont  les  trois  plus  pitoyables.  Je  quitterai  bientôt 
le  grand  tripot  de  ce  monde , et  je  n’y  regretterai 
guère  que  vous. 

Quand  vous  verrez  votre  successenr , vonlcz- 
vous  bien  lui  dire  à quel  point  je  l'estime  et  ré- 
vère , en  le  supposant  philosophe  ? 

Mille  tendres  respects  à vous,  mon  cher  ange, 
et  à la  malade. 

A MADAME  LA  MARQUISE  D’ANTREMONT. 

90  février. 

Vous  o'èles  poÎDtla  Destorges-Maillarii  ; 

De  l'Hélicon  ce  triste  luTuiaphrodite 
Passa  pour  feuime , et  ce  fut  sou  seul  art  ; 

Dès  qu’il  fut  homme  il  perdit  son  mérite. 

Vous  n'étrs  point  ( et  je  m’y  connais  bien  ) 

Otie  Corinne  et  jalouse  et  bizarre 
Qui  par  scs  vers , où  t'on  n’entendait  rien , 

F.n  déraison  l’emportait  sur  Pindare. 

Sapbo  plus  sage,  en  vers  doux  et  rbarinaiils. 

Chanta  l’amour  ; elle  est  votre  modèle. 

Vous  posséder  son  esprit , ses  talents  t 
fâianler,  aimer  : Phaon  sera  fidèle. 

Voilà , madame,  ce  que  je  dirais  si  j’avais  l'âge 
do  vingt  et  un  ans  ; mais  j’en  ai  soixante-qua- 
torze passés.  Vous  avez  de  beaux  yeux , sans 
doute  , cela  ne  peut  être  autrement , et  j'ai  pres- 
que jierdu  la  vue  ; vous  avez  le  feu  brillant  de  la 
jeunesse  , cl  le  mien  n’est  plus  que  de  la  cendre 
froide  ; vous  me  ressuscitez  ; mais  cc  n’csl  que 
pour  un  moment , et  le  fait  est  que  je  suis  mort. 

C’est  du  fond  de  mon  tombeau  quo  je  vous 
souhaite  des  jours  aussi  beaux  que  vos  talents. 

J’ai  l’honneur  d’ôtre,  etc. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  IIÉNAULT. 

A Ferney,  96  février. 

Mon  cher  et  illustre  confrère , vous  ne  voulez 
donc  pas  placer  le  maréchal  de  La  Meilleraic 
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parmi  Ica  surinIcndaiiU?  Il  le  fut  pourlaul  en 
<048;  c'esl  un  fail  avéré. 

Je  vous  avais  propose:  aussi  do  mcllrc  Abel 
Servien  b sa  place  , avec  Nicolas  Fouquet , puis- 
qu'ils furent  tous  deux  toujours  surintendants 
conjoinlemcnt. 

biais  j'ai  de  plus  grandes  plaintes  à vous  faire. 
Comment  avei-vous  pu,  dans  votre  nouvelle  édi- 
tion , démentir  la  bonté  do  votre  caractère  et  la 
douceur  de  vos  moeurs  dans  l'article  Seri'el  ! il 
semble  que  vous  vouliei  un  peu  justifler  Calvin 
et  tous  les  persécuteurs.  Vous  flétrissez  l'indul- 
gence, la  tolérance,  du  nom  de  tolérantisme, 
comme  si  c'était  une  hérésie , comme  si  vous 
parliez  de  l'arianisme  et  du  jansénisme.  Vous 
u’ignnrez  pas  que  le  meurtre  de  Servet  est  une 
violation  criminelle  du  droit  des  gens , un  véri- 
table assassinat  commis  en  cérémonie , et  qui  de- 
vait attirer  sur  les  assassins  le  châtiment  le  plus 
terrible  ? J'ose  croire  que , si  le  mot  d'arien  n’a- 
vait pas  retenu  Charles-Quint , ou  plutét  s'il  n'é- 
tait pas  tombé  dès  lors  dans  le  triste  état  qu'il 
alla  bientôt  cacher  dans  la  s(ditnde  de  Saint- 
Just,  il  aurait  puni  sévèrement  cet  outrage  fait 
dans  Genève , ville  impériale , b la  nation  espa- 
gnole. C'était  un  attentat  inouï  d'arrêter  , sans 
aucun  préteitc , un  sujet  de  Charles-Quint , qui 
voyageait  sur  la  foi  publique , muni  de  bons 
passe-ports.  Servet  ne  voulait  coucher  qu'une 
nuit  b Genève  , pour  aller  en  Allemagne  : Calvin, 
qui  le  sut , le  fit  saisir  comme  il  partait  de  l'hô- 
tclleric  do  la  Rose.  On  lui  vola  quatre-vingt-dix- 
sept  doublons  d'or , une  chaîne  d'or , et  six 
bagues. 

Vous  savez  quelle  mort  suivit  ce  brigandage. 
Calvin  , qui  aurait  été  lui-méme  brûlé  en  France, 
s'il  avait  été  pris,  força  le  misérable  conseil  de 
Genève  b faire  brûler  Servet  b petit  fou  avec  des 
fagots  verts , et  il  jouit  de  ce  spectacle.  Il  n'y  eut 
point , dans  votre  Saint-Bartbéicmi , d'assassinat 
plus  cruellement  exécuté. 

Vous  m’avouerez  que  la  douceur  chrétienne, 
nommée  par  vous  tolérantisme , eût  mieux  valu 
que  cette  sainte  abomination.  J'ose  vous  dire 
qu'en  France,  si  les  Guise  avaient  été  plus  tolé- 
rants , votre  conseiller  Anne  Dubourg , neveu  du 
chancelier,  et  tant  d'autres , n'auraient  pas  péri 
par  le  même  supplice  que  Servet.  Croyez-moi  , 
mou  cher  et  illustre  confrère , la  tolérance  prêche 
mieux  que  les  bourreaux. 

Vous  citez  l'exemple  de  Soerate,  vous  paraissez 
regarder  sa  mort  comme  une  preuve  de  l’intolé- 
rance des  Athéniens.  On  dirait , b vous  entendre, 
que  les  lois  d’Athènes  mettaient  b mort  tons  ceux 
qui  s’étaient  moqués  du  hilmu  de  Minerve.  Vous 
êtes  trop  savant  dans  l'autiquité  |iour  ne  pas  con- 
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venir  que  la  mort  de  Socrate  fut  l’effet  d'une  ca- 
bale criminelle  et  d'un  fanatisme  passager , b |>eii 
près  comme  l’a,s.sassinat  juridique  commis  b Tou- 
louse contre  Calas. 

Songez,  je  vous  en  supplie,  que  les  Athéniens 
punirent  la  cabale  qui  avait  fait  empoisonner  So- 
crate, qu’ils  condamnèrent  b mort  les  principaux 
juges , qu’ils  érigèrent  b Socrate  non  seulement 
une  statue , mais  un  temple  ; en  un  mot , jamais 
les  Atliénieus  ne  montrèrent  un  plus  grand  rcs- 
|Ntct  pour  la  philosophie,  et  une  horreur  plus  vio- 
lente pour  les  persécuteurs. 

Les  Romains,  dont  vous  tenez  vos  lois  , ont  été 
I tolérants  depuis  Romulus  jusqu’au  châtiment  du 
centurion  Marcel , qui,  l'an  298 , brisa  sa  ha- 
guette  de  eommandement  b la  tète  des  troupes, 
et  déclara  qu'il  ne  fallait  plus  servir  les  empe- 
reurs, parce  qu'ils  n'étaient  pas  chrétiens.  Avant 
Marcel , il  y eut  quelques  chrétiens  persécutés  ; 
mais  , comme  dit  Origène , de  loin  b loin  , et  en 
très  petit  nombre.  (Obicène,  I.  ni.)  Il  serait 
très  aisé  de  prouver  qu'ils  no  forent  punis  que 
comme  factieux  , puisque  Origène  et  le  fougueux 
Tcrtullien  moururent  dans  leur  lit , et  qu'au- 
cun prêtre , soi-disant  évêque  de  Rome  , ne  fut 
exécuté , non  pas  même  saint  Pierre , dont  le  pré- 
tendu séjour  b Rome  est  une  fable  absurde. 

Non  , vous  ne  trouverez , pendant  plus  de  huit 
cents  ans,  aucun  homme  persécuté  b Rome  pour 
ses  opinions.  Comment  pouvez -vous  dire  que, 
s'il  n'y  avait  pas  de  persécution  alors,  c'était  parce 
que  tout  le  monde  était  d'accord  sur  le  culte  des 
dieux?  Quoi  I les  stoïciens  et  les  épicuriens  nn 
rejetaient  pas  hautement  toute  la  théologie  grecque 
et  romaine? quoi  ! ces  sectes  nombreuses  ne  s'en 
moquaient-elles  pas  ouvertement  ? Cicéron  lui- 
même  n'en  a-t-il  pas  parlé  avec  le  dernier 
mépris?  Lucrèce  n’a-t-il  pas  chassé  la  supersti- 
tion de  toutes  les  honnêtes  maisons?  ne  l’a-t-il 
pas  renvoyée  b la  canaille,  aux  femmelettes, 
et  aux  hommes  faibles,  qui  sont  au-dessous  des 
femmelettes? 

Quel  censeur,  quel  tribun,  quel  préteur,  quel 
centumvir  , ont  jamais  failun  procès  b Lucrèce? 

La  tolérance  a toujours  été  la  loi  fondamentale 
de  la  république  romaine  , loi  • non  gravée  sur 
les  douze  Tables , mais  empreinte  dans  toutes 
les  têles  et  dans  tous  les  cœurs.  Cela  est  vrai , 
comme  il  est  vrai  qu'llcnri  iv  a été  assassiné  par 
la  seule  intolérance. 

Vous  citez  Dion  Cassius , vil  Grec , vil  écrivain, 
vil  flatteur , vil  ennemi  de  Cicéron  , qui , seul  de 
tous  les  historiens , dit  que  Mécène , qu'il  n'a  ja- 
mais vu  , couscilla  b Auguste  de  ne  point  admettre 
de  religions  nouvelles.  Les  malheureuses  équi- 
voques qui  embarrassent  tous  les  langages,  et 
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qui  oot  causé  parmi  noos  laul  de  disputes  Talales, 
ont  produit  une  grande  méprise  sur  ce  passage 
de  Dion  Cassius.  Tk  iifk  ne  signiOc  point  ici  ce 
que  nous  entendons  par  religion , un  système 
dogmatique  ennemi  des  autres  systèmes  ; ri 
veut  dire  lacri/icei , cérànoniet  sacrées.  Il  y en 
avait  asseï  à Home  : il  ne  s'agissait,  du  temps 
d’Auguste,  que  d'admettre,  par  une  sanction  pu- 
blique du  séuat , les  mystères  de  Cérès  Élensine, 
cens  de  la  déesse  de  Syrie,  et  ceux  d'Isis. 

Vous  couuaissez  l’ancienne  lui  des  douze  Ta- 
bles qui  ne  Tut  Jamais  abolie  : Deot  exteroij  niii 
pubtice  aUtcUos , ne  colunto  ; point  de  culte 
étranger , s’il  n’est  admis  par  la  loi.  Ces  cultes 
étrangers  n’ont  donc  jamais  été  autorisés , mais 
ils  ont  été  tolérés  dans  l’empire.  Isis  même, 
quoique  la  déesse  d’un  peuple  vaincu  et  méprisé, 
cul  un  temple  dans  les  (aubourgs  de  Home , du 
temps  d'Auguste. 

Les  Juifs  , ces  méprisables  Juifs,  les  plus  (asa- 
tiques  des  hommes  , avaient  à Rome  une  syna- 
gogue. Où  pourrez-vous  jamais  trouver  une  plus 
grande  différence  de  culte , et  une  plus  grande 
tolérance'? 

Ab  I mon  cher  confrère,  quel  temps  prenez- 
vous  pour  vouloir  flétrir  une  vertu  si  nécessaire 
au  genre  humain  ! C'est  le  temps  même  où  la  to- 
lérance universelle  commence  è s'établir  dans  une 
grande  partie  de  l’Europe  ; c’est  lorsque  la  tolé- 
rance étanche  , dans  l’Allemagne , depuis  la  paix 
do  Vestphalie  , le  sang  que  le  monstre  de  l'inlo- 
léranlisme  avait  fait  couler  pendant  deux  siècles  ; 
c’est  lorsque  l'impératrice  de  Russie  rassemble 
dans  la  grande  salle  de  sou  [valais  jusqu'à  des 
musulmans,  des  adorateurs  du  grand  lama,  et 
des  païens,  pour  former  le  code  des  lois  qu'elle 
va  donner  à un  empire  plus  vaste  que  l'empire 
romain  ; c'est  lorsque  le  roi  de  Pologne  établit  la 
liberté  de  conscience  dans  un  pays  deux  foisaussi 
grand  que  la  France. 

Vous  ne  sauriez  croire  combien  de  gens  de 
lelirc.s  m'ont  témoigné  de  douleur , et  se  sont 
plaints  h moi  commeà  votre  ancien  ami  et  à votre 
admirateur  très  zélé.  Je  suis  affligé  comme  eux 
de  ce  fatal  article  ; il  fera  un  mal  que  vous  u'a- 
vez  pis  voulu.  Vous  mettez  des  armes  entre  les 
mains  des  furieux.  Est-il  possible  que  ces  armes 
soient  aiguiséi's  par  le  plus  doux  et  le  plus  ai- 
mable des  hommes'?  Je  ne  vous  eu  aime  pas 
■iioins;  mais  ma  douleur  est  égale  aux  sentiments 
que  je  conserverai  pour  vous  jusqu'à  la  mort. 

Je  n’écris  point  à madame  du  Dcffand  ; que  lui 
maudurais-jc  du  désert  où  j’achève  mes  jours?  je 
ne  pourrais quelnidire  qurjcl'aimede  tout  mon 
cœur , ou  que  de  tout  mon  ca'ur  je  l'aime  ; car 
il  n’y  a [iliis  moyen  de  lui  dire  ; « llelle  inar- 


« quise,  vos  beaux  yeux  me  font  mourir  d'amour, 
• ou  d'amour  mourir  me  font,  belle  marquise, 
t vos  beaux  yeux.  ■ 

Jonissez  tous  deux  de  la  vie  comme  vous  [Ktnr- 
rez  ; je  la  supporte  assez  doucement. 

A M.  CHARDON. 

Février. 

Monsieur  , Cicéron  et  Démosthène , à qui  vous 
ressemblez  plusqu’au  maréchal  de  Vilicroi,  n’ont 
pas  gagné  toutes  leurs  causes  : je  ne  suis  point  du 
tout  étonné  que  la /"urme  l’ait  emporté  sur  Ic/’orirf; 
cela  est  triste,  mais  cela  est  ordinaire.  Il  ne  serait 
pas  mal  (lourlaulque  l'on  trouvât  un  jour  quelque 
biais  pour  que  le  fond  remportât  sur  la  forme. 

J’ai  revu  le  pauvre  Sirven,  qui  croit  avoir  ga- 
gné son  procès,  puisque  vous  avez  daigné  prendre 
son  parti.  Il  n’y  a pas  moyen  qu’il  aille  .se  pré- 
senter au  parlement  de  Toulouse  : on  l’y  punirait 
très  sérieusement  de  s’étre  adressé  à un  maître  des 
requêtes.  Vous  savez  assez,  monsieur,  par  le  petit 
libelle  que  vous  avez  reçu  de  Toulouse  , que  les 
maîtres  des  requêtes  n’ont  aucune  juridiction , et 
que  le  roi  ne  peut  leur  renvoyer  aucun  procès  ; 
CO  sont  Ta  les  lois  fondamentales  du  royaume.  Sir- 
ven serait  injustement  pendu  ou  roué,  pour  s’être 
adressé  au  conseil  du  roi  ; ce  serait  un  esclave 
que  leconseil  des  dépêches  renverrait  à son  maître 
pour  le  mettre  en  croix.  Voilà  une  famille  ruinée 
sans  ressource  ; mais  comme  c’est  une  famille  do 
gens  qui  ne  vont  point  à la  messe , il  est  juste 
qu’elle  meure  de  faim  *. 

Je  plains  beaucoup  les  sots  qui  se  font  persé- 
cuter pour  Jean  Calvin  ; mais  je  hais  cordialemen  t 
les  persécuteurs.  Il  y a plus  de  quatorze  ccnls 
ans  qu’on  s’acharne  en  Europe  pour  des  fadaises 
indignes  d’être  jouées  aux  marionnettes  ; cette  dé- 
mence atroce  , jointe  à tant  d’autres , doit  faire 
aimer  la  solitude  ; et  c'est  du  fond  de  cette  soli- 
tude qu’un  pauvre  vieillard  malade,  qui  n'a  [>as 

• Ln  formes  Jodirlatres  ne  laltulent  à Sirven  (Tantre  ree. 
■oircé  (fQfl  d'appeler  au  perlemenl  de  Toalooie  de  le  lea- 
lence  ridicule  et  atroce  du  José  de  Maxamet  ; Il  eft  a eu  le 
rouraxe,  et  un  arrêt  de  ce  parlement  l'a  déclaré  Innocent. 
Mail  le  luxe  de  Maxamet  n'a  point  été  ponl  ; on  n'a  point 
pool  eex  rellKleuxex  dont  la  tilgoterte  barpare  avait  réduit  la 
malheurrnir  Site  de  Sirven  oudrieipolr;  do  tnoiox  lex  juxe» 
de  Calai  et  le  capltoul  David , oiolni  otiscurx  que  les  periè- 
cuteurs  de  Sirven  . onl-ils  été  ponli  par  l'horreur  cl  le  mé- 
prli  de  l'Europe.  On  aurait  désiré  scolement  que  le  sans 
répando  de  rinnocent  Calas  eût  du  moins  délivré  u patrie 
de  l'opprotive  que  répandent  sur  nlln , et  cette  proeeniion  de.i 
pénltenti,  ou  l'on  éélèhro  lo  massacre  de  I57S,  et  les  farres 
srandalcuaes  qu'ils  y Jouent.  On  avait  droit  d'espérvr  cello 
réforme  nécessaire  de  l'arrhevéque  actuel  ( Etienne-Charlii 
Loménie  de  Brlenne ) de  «tie  ville,  qui,  calomnié  lui-méme 
avec  fureur  parles  fanaliques.  sait  mieux  que  inTsonne 
rointilen  leor  audace  cl  1 Impodenre  dci  hyporrllci  qui  Ira 
rondulteni  peuretii  encore  être  d-infeieuaes.  K 
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long-temps  à vivre,  vous  présente,  monsieur, 
les  sentiments  de  reconnaissance,  d’attachement, 
et  de  respect , dont  il  sera  pénétré  pour  vous  jus- 
(|u’au  moment  où  il  rendra  aux  quatre  éléments 
sa  très  cliétive  existence. 

A M.  L’ÉVfQDE  D’ANNECI, 

C AU  KOH  DB  madame  DBSIS-  ) 

Monseigneur,  j’espère  que  non  seulement  vous 
excuserez , mais  que  vous  approuverez  une  im- 
portunité qui  me  pèse  beaucoup  plus  qu’à  vous.  Je 
ne  comprends  rien  aux  articles  de  vos  lettres  qui 
regardent  mon  oncle.  Il  fait  plus  de  bien  à la 
province  qu'aucun  homme  en  place  n’y  en  a fait 
depuis  plusieurs  siècles  : il  fait  dessécher  tous  les 
marais  qui  infectent  le  pays  ; il  prête  de  l’argent 
sans  intérêt  aux  gentilshommes  ; il  en  donne  aux 
pauvres  ; il  établit  des  écoles  où  il  n’y  en  a jamais 
eu  ; il  défriche  les  terres  incultes  ; il  nourrit  plus  de 
cent  personnes  ; il  rebâtit  une  église.  J’ose  dire  que 
la  province  le  respecte  et  le  chérit,  et  qu'il  a droit 
d'attendre  de  vous  autant  de  bonté  et  de  considéra- 
tion qu’il  a pour  vous  de  déférence  et  de  respect. 

Je  vous  parle  au  nom  de  la  province  , monsei- 
gneur, pour  les  affaires  qui  nous  intéressent. 
Nous  sommes  tous  indignes  de  voir  des  curés  qui 
ne  savent  que  plaider  et  battre  les  paysans.  Voilà 
un  curé  de  Mérin  qui  vient  de  perdre  le  scpticrae 
procès  à Dijon,  et  qui  est  condamné  à l'amende  : 
voilà  le  curé  de  Moêns  qui  a eu  huit  procès  ci- 
vils , et  qui  est  actuellement  à sou  deuxième  pro- 
cès criminel.  Au  nom  de  Dieu  1 mettez  ordre  à 
ces  scandales  et  à ces  violences  : on  vous  trompe 
bien  cruellement;  croyez  qu’il  peut  résulter  des 
choses  très  funestes  de  la  conduite  violente  du 
curé  do  Moêns.  Si  voiu  ver  ta  des  lannes  de  sang, 
vous  empêcherez  qu’un  prêtre  ne  fasse  verser  le 
sang  des  chrétiens  et  des  sujets  du  roi  mon  maître  ; 
vous  n’êtes  pointetranger  à la  France,  puisqu’une 
grande  partie  de  votre  diocèse  est  en  France. 

Ne  vous  laissez  point  prévenir  par  les  artiOcos 
de  ceux  qui  croient  l'honneur  de  Icurjcorps  inté- 
ressé à sauver  un  coupable , et  qui  ne  savent  pas 
que  leur  véritable  honneur  est  de  l'abaiulouner. 

Je  me  flatte  toujours  que  vous  agirez  en  père 
commun  , et  que  vous  n’écoulcrcz  ni  la  faction 
ni  la  calomnie,  que  vous  honorerez  la  vertu  bien- 
fesaute  , et  que  nous  nous  louerons  de  votre  jus- 
tice , autant  que  j’ai  l'honneur  d'être  avec  rcs- 
l)cct,  monseigneur,  votre  très  humble  et  très 
obéissante  servante. 


A M.  LE  MARECHAL  DEC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  le  1er  mar*. 

Vous  avez  daigné , monseigneur,  faire  une  pe- 
Ute  visite  à Ferney;  madame  Denis  part  pour 
vous  la  rendre.  Sa  santé  est  déplorable , et  il  n’y 
a plus  à Genève  ni  médecin  qu'on  puisse  con- 
sulter, ni  aucun  secours  qu'on  puisse  attendre  ; 
d’ailleurs , vingt  ans  d'absence  ont  dérangé  ma 
fortune , et  n’ont  pas  accommodé  la  sienne.  Ma 
Ulle  adoptive  Corneille  l'accompagne  à Paris , où 
elle  verra  massacrer  les  pièces  de  son  grand- 
oncle;  pour  moi , je  reste  dans  mon  désert  : il 
faut  bien  qu'il  y ait  quelqu’un  qui  prenne  soin 
du  ménage  de  campagne  ; c'est  ma  consolation. 
J’en  éprouverais  une  plus  flatteuse  si  je  pouvais 
vous  faire  ma  cour  ; mais  c’est  un  bonheur  au- 
quel je  ne  puis  prétendre , et  la  vie  de  Paris  ne 
convient  ni  à mon  âge,  ni  à mes  maladies , ni  aux 
circonstances  où  je  me  trouve.  Je  serai  très  affligé 
de  mourir  sans  avoir  pris  congé  de  vous.  Je  me 
regarde  déjà  comme  un  homme  mort,  quoique 
j’aie  égayé  mon  agonie  autant  que  je  l’ai  pu.  Non 
seulement  je  vous  dis  un  adieu  étemel  quand 
vous  honorâtes  ma  retraite  de  votre  présence , 
mais  j’ai  toujours  eu  depuis  le  chagrin  de  ne  pou- 
voir vous  écrire  que  des  choses  vagues.  I.a  dou- 
ceur d'ouvrir  son  coeur  est  aujourd’hui  interdite. 
J’ai  respecté  les  entraves  qu’on  met  à la  liberté  de 
s’expliquer  par  lettres  ; je  n’ai  pu  que  vous  en- 
nuyer. J’aurais  désiré  faire  un  petit  voyage  à Bor- 
deaux , et  vous  contempler  dans  votre  gloire  ; mais 
c'est  encore  un  plaisir  auquel  il  faut  que  je  re- 
nonce. Mc  voilà  donc  mort  et  enterré. 

La  bonté  que  vous  avez  de  faire  payer  ce  qui 
m'est  dû  de  ma  rente  sera  tout  entière  pour  ma- 
dame Denis  et  pour  madame  Dupuits.  Il  faut  tout 
à des  femmes , et  rien  à un  vieux  solitaire.  Je  ne 
me  suis  pas  même  réservé  de  chevaux  pour  me 
promener.  Si  j’étais  seul , je  n’aurais  besoin  de 
rien.  Je  vous  remercie  au  nom  de  madame  Denis, 
qui  bientôt  vous  remerciera  elle-même , et  vous 
présentera  mes  hommages , mon  attachement  in- 
violable , et  mon  respect. 

A M.  DORAT. 

A Ferney,  1er  marr. 

J'ai  toujours  sur  le  cœur,  monsieur,  la  ca- 
lomnie qui  m'impute  [mille  ouvrages  que  je  ne 
connais  pas , et  la  mauvaise  foi  qui  se  sert  de  mon 
nom  pour  faire  courir  des  épigrammes  que  je  n'ai 
ni  faites  ni  pu  faire.  Cette  mauvaise  foi  m’a  été 
extrêmement  sensible. 

J'appris,  il  y a quelques  mois , qu’on  préteii- 
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dait  que  l'avais  récité  une  épigramnie,  ou  pluldt 
des  vers  contre  vous , qui  me  paraissent  très  in- 
justes , quoique  assez  bien  faits.  Celte  imposture 
fut  confondue,  mais  je  fus  Irèsafnigé.  J’en  écrivis 
à madame  Necker,  qu'on  me  dit  être  vuire  amie  : 
je  vous  en  écris  aujourd'hui  à vous-même , mon- 
sieur. Quoique  j’aie  eu  quelques  légers  sujets  de 
me  plaindre  de  vous , je  l’ai  entièrement  oublié , 
et  les  eveuscs  que  vous  avez  bien  voulu  me  faire 
m’ont  inliniment  plus  louché  que  le  petit  tort  dont 
j'avais  sujet  de  me  plaindre  ne  m’avait  été  sensi- 
ble. Il  m'était  impossible,  après  cela,  de  rien 
faire  qui  pût  vous  déplaire.  J'étais  d'ailleurs  ma- 
lade et  mourant  quand  cette  épigramme  |>arul. 

Songez  an  temps  où  elle  fut  faite  ; pouvais-je 
alors  deviner  que  vous  eussiez  une  maitresse  k 
l’Opéra?  était-ce  à moi  de  la  faire  parler?  Je  n’ai 
jamais  vu  les  vers  que  vous  aviez  composés  pour 
elle  ; en  un  mot , inousieur,  je  suis  trop  vrai  et 
j'ai  trop  de  franchise  pour  n'étre  pas  cru  , quand 
j’ai  juré  k madame  Keckcr,  sur  mon  honneur, 
que  je  n'avais  nulle  part  k celle  tracasserie. 

C’est  k vous  k savoir  quels  sont  vos  ennemis. 
Pour  moi , je  ne  le  suis  pas  : j'ai  été  très  affligé 
de  cette  imposture.  J’ai  des  preuves  en  main  qui 
me  jnstifieraieni  pleinement  ; mais  je  ne  veux  ni 
campromellrc  ni  accuser  personne.  Je  me  bor- 
nerai k mon  devoir  ; c'est  celui  de  repousser  la 
calomnie. 

Voilà , monsieur,  ce  que  la  vérité  m’oblige  k 
vous  écrire , et  cette  même  vérité  doit  en  être  crue 
quand  je  vous  assure  de  toute  l'estime  et  de 
tous  les  sentiments  avec  lesquels  j'ai  l'honneur 
d'être , etc. 

A M.  lÆ  RICHE. 

1er  mars. 

Après  la  malheureuse  aventure,  mon  cher 
monsieur,  de  deuz  paquets  contenant , dit-on , 
des  livres  de  Genève , il  n'est  rien  que  l'insolente 
inquisition  de  certaines  gens  no  se  soit  permis 
contre  les  lois  du  royaume.  Je  sais  très  eerlainc- 
mcnl  que  mes  paquets  ne  sont  point  ouverts  auz 
autres  liureaui  des  postes  ; et  M.  Janel , maiire 
absolu  dans  ce  département , a pour  moi  des  at- 
tentimis  dont  je  ne  puis  trop  me  louer.  J'ignore 
absolument  ce  que  les  deux  paquets  adressés  k 
mon.sieur  l’intendant  et  k M.  lilhis,  impudem- 
ment saisis  k Saint-Claude , pouvaient  contenir. 
J'ignore  qui  les  (Mvriait  et  qui  les  envoyait.  Je 
n'ai  nul  commerce  avec  Genève , et  il  y a près  de 
six  mois  que  je  suisk  peine  sorti  de  mon  lit.  Tout 
ce  que  je  sais , c’est  que  cette  affaire  a eu  des 
snilcs  infiniment  désagréables,  cl  que  ceux  qui  ont 


abusé  ainsi  du  nom  de  monsieur  l'intendant  ont 
commis  une  imprudence  très  dangereuse. 

Le  premier  président  du  parlement  de  Douai 
a servi  Fantel  comme  s'il  avait  été  son  avocat  ; il 
lui  était  recommandé  par  un  ami  intime. 

Vous  avez  lu  sans  doute  le  mandement  de  l'ar- 
chevêqne  de  Paris  contre  Bclitaire  : voici  un  petit 
imprimé  qu'on  m'envoie  de  Lyon  k ce  sujet. 

Il  se  fait  une  Iri's  grande  révolution  dans  les 
esprits,  en  Italie  et  en  Espagne.  Ix:  Nord  entier 
secoue  les  chaînes  du  fanatisme , mais  l'ombre  du 
chevalier  de  La  Barre  crie  en  vain  vengeance 
contre  ses  assassins. 

Je  vous  embrasse , etc? 

A M.  DE  CIIABANON. 

t<T  msn. 

Maman  verra  donc  Eudoxie  avant  moi , mon 
cher  confrère  ; elle  part  pour  Paris , elle  fera 
madame  Dupnitsjuge  si  on  joue  mieux  la  comédie 
k Paris  qu'k  Ferney.  Ce  qui  me  désespère , c'est 
qu'elle  sera  logée  très  loin  de  vous , chez  sa  sœur. 
Elle  va  arranger  sa  sauté,  ses  affaires,  et  les 
miennes.  Tout  cela  s'est  délabré  pendant  vingt 
ans  qu’elle  a été  loin  de  Paris.  Je  suis  menacé 
plus  que  jamais  d'un  voyage  dans  le  Wniiem- 
borg.  Voilà  Ferney  redevenu  un  désert  comme  il 
l’était  avant  que  j’y  eusse  mis  la  main.  Je  quillo 
Melpomène  pour  Cérès  et  i’omone. 

Braves  jeunes  gens  , cultivez  les  beaux-arts,  et 
gorgez-vous  de  plaisirs  ; j’ai  fait  mon  temps. 

Voici  une  dn’dcrie  qui  vient  de  Lyon  ; elle 
pourra  vous  amuser.  Je  snis  bien  sûr  de  votre 
discrétion.  Vous  ne  ressemblez  pas  aux  gens  qui 
font  courir  les  bagatelles  sous  mon  nom,  et  qui 
disent  toujours  : C’en  lui,  c’etl  lui.  Non  , mes- 
sieurs, ce  n'est  point  moi.  Plût  au  juste  ciel  qu'on 
n'eût  jamais  publié  certain  second  chant  d'une 
baliverne  qui  était  enfermée  dans  ma  bibliotbc- 
qucl  Mais  j encore  une  fois,  tout  le  monde  n'a 
I>as  votre  discrétion , mon  cher  confrère.  J'ai  été 
profondément  affligé  ; mais  je  pardonne  tout  k 
ceux  qui  n'ont  point  eu  d'intention  de  nuire. 
Adieu  : je  vous  embrasse  bien  fort.  Madame 
Denis  et  l’enfant  vous  embrasseront  mieux. 

AM.  LE  COMTE  DE  ROCIIEFORT. 

Femey , l«r  mars. 

Vous  m’avei  envoyé,  monsieur,  du  vin  de 
Champagne  quand  je  suis  k la  tisane  ; c’est  en- 
voyer une  fille  k un  chkiré.  Je  comptais  au  moins 
avoir  la  couso'ation  d'en  boire  quelques  verres 
avec  vous , si  vous  pouviez  passer  |>ar  notre  er- 
milage.  Mais  madame  Denis  part  cctie  semaine 
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jiour  Pal  is  , pour  Jes  affain's  iiulispensabics  , et 
moi  je  serai  obligé , dès  que  je  pourrai  me  traiucr, 
d'aller  consommer  avec  M.  le  duc  de  Wurlem- 
berg  une  affaire  épineuse , dont  dépend  la  fortune 
qui  me  reste , etadlc  de  ma  famille  entière. 

J'envoie  à M.  de  Cbenevieres  ce  que  vous  de- 
mandez. M.  le  duc  de  Clioiscul  et  M.  Berlin  en 
ont  été  très  coulents.  L'auteur,  qui  est  inconnu, 
soubailerail  que  M.  le  contrôleur-général  en  fût 
un  peu  satisfait. 

J'ai  été  très  allligé  que  M.  do  La  Harpe  ait 
donné  un  certain  second  cliant.  Il  savait  qu'il 
ne  devait  jamais  paraître;  il  l a pris  dans  ma 
bibliolbèque  sans  me  le  dire  ; cette  imprudence 
a eu  pour  moi  des  suites  très  désagréables.  Je 
lui  pardonne  de  tout  mon  cœur  ; il  n'a  point  pé- 
ché par  malice  ; je  l'aime.  J'ai  été  assez  heureux 
pour  lui  rendre  quelques  services  , et  lui  en  ren- 
drai tant  que  je  serai  en  vie. 

Mes  respiecls  à madame  de  Rochefort.  Si  je 
suis  eu  vie  l'année  qui  vient,  et  si  vous  allez  dans 
vos  terres , n'oubliez  pas  , monsieur,  un  soli- 
taire qui  vous  est  dévoué  avec  un  altaciiemeut 
inviolable. 

/*.  S.  Voici  ce  qu'on  m'envoie  de  Lyon  ; je 
vous  en  fais  |>arl  comme  'a  un  homme  discret , 
dont  je  connais  la  sagesse  et  Ic's  bontés.  Pourriez- 
vous,  monsieur,  me  faire  savoir  des  nouvelles  de 
la  santé  de  la  reine? 

A .M.  HENMN. 

A Pvrn«y , mardi  mallo,  %n  mari. 

Soyez  liés  sûr,  très  aimable  résident,  que 
votre  Languedochienue  avec  scs  beaux  yeux  ii'a- 
vait  point  vu  la  deuxième  Baliverne.  J'avais  aban- 
donné aux  curieux  la  première  et  la  troisième; 
mais  pour  la  seconde,  je  l'avais  toujours  laissée 
dans  mon  |>ortefcuille  ; et  j'avais  des  raisons  es- 
sentielles i>our  ne  point  la  faire  paraître.  Si  votre 
dame  aux  grands  yeux  l'a  eue,  ce  ne  peut  être 
que  depuis  le  mois  de  novembre  ; car  La  Harpe 
partit  au  mois  d’octobre  , et  ce  fui  au  commen- 
cement de  novembre  qu'il  la  donna  à trois  per- 
sonnes de  ma  connaissance.  Les  copies  se  sont  peu 
multipliées , attendu  qu'on  ne  se  soucie  guère  à 
Paris  de  Tollut  l'apothicaire,  de  Fluurnoi,  de 
Rodon , du  prédicant  Buebon  , et  autres  messieurs 
de  cette  espèce. 

Si  quelqu’un  avait  pu  faire  cette  infidélité , 
c'était  ce  polisson  de  Galien  ; cependant  il  ne  l'a 
l>as  faite. 

S’il  était  vrai  que  cette  colonnerie  eût  paru  a 
Paris  avant  lu  voyage  de  La  Harpe  au  mois  d’oc- 
tobre , comme  il  l'a  dit  h sou  retour  pour  se  jus- 
tifier, il  m'eu  aurait  sans  doute,  averti  dans  ses 
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lettres.  Il  m'instruisait  de  toutes  les  anecdotes  lit- 
téraires ; il  n'aurait  pas  oublié  celle  qui  me  regar- 
dait de  si  près  ; il  n'aurait  pas  manqué  de  pré- 
venir par  eel  avertissement  les  sou|)Çons  qui  (>ou- 
vaieut  tomber  sur  lui.  Cependant  il  ue  m’en  dit 
pas  un  seul  mol  ; au  contraire,  il  donna  une  copie 
'a  M.  Dupuits , et  le  pria  de  ne  m'en  point  parler. 
Hupuils , en  effet , ne  m'eu  parla  qu'h  sou  retour, 
lorsqu'il  fallut  éclaircir  l'affaire.  La  Harpe  ne  se 
justifia  qu'en  disant  qu  il  n'avait  donué  le  ma- 
uu.scrit  que  parce  qu'il  en  courait  des  copies  in- 
fidèles. Il  en  avait  donc  uuc  copie  fidèle  , et  celle 
copie  fidèle , je  ne  la  lui  avais  certainement  pas 
donnée. 

On  lui  demanda  de  qui  il  la  tenait.  Il  répondit 
que  c'était  d'un  jeune  homme  dont  il  ue  dit  pas 
le  nom.  Huit  jours  après , il  dit  que  c’était  d'un 
sculpteur  qui  demeurait  dans  sa  rue. 

Je  ne  lui  ai  fait  aucun  reproche , mais  sa  con- 
science lui  en  fesait  beaucoup  devant  moi.  Il  ne 
m'a  jamais  parlé  de  celte  affaire  qu'en  baissant 
les  yeux  , et  son  visage  prenait  un  air  de  pAleur 
qui  n'est  pas  celui  de  I iuuuceuce.  Sou  procès  est 
instruit.  Il  s'en  faut  lieaueoup  que  je  l'aie  con- 
damné rigoureusement  ; je  suis  trop  partisan  de 
la  proportion  entre  les  délits  et  les  peines , et  je 
sais  qu'il  faut  pardonner. 

Non  seulementj'ai  eu  le  bonheur  de  lui  rendre 
des  services  essentiels , mais  je  lui  en  rendrai  tou- 
jours autant  qu'il  dépendra  de  moi.  Je  serrerai 
seulement  mes  papiers , si  jamais  madame  Denis 
le  ramène  h Ferney. 

Voil'a  , aimable  résident,  l’histoirean  juste.  Plût 
'a  Dieu  qu'il  n'y  eût  pasde  plus  grande  tracasserie 
dans  le  monde  I J'espère  que  vous  verrez  bientôt 
Unir  celles  de  Genève.  Voulez-vous  bien  avoir  la 
bonté  de  donner  au  porteur  cette  gazelle  de  France 
où  il  est  parlé  des  rodomontades  espagnoles  contre 
l'inquisition?  Il  y a des  monstres  auxquels  il  no 
suffit  pas  do  leur  rogner  les  ongles , il  faut  leur 
couper  la  tète. 

7’kus  s«m , cl  teniper  ero. 

A M.  DE  CHABANON. 

a mars. 

Vous  êtes  fort  comme  Samson , mon  cher  ami  I 
vous  triomphez  de  tout.  Vous  me  faites  aimer 
Sanuoti  plus  que  je  ne  croyais.  Je  suis  plus  faible 
que  lui , et  n'ai  pas  plus  de  cheveux.  Je  rt^rctle 
plus  madame  Denis  qu'il  ne  regrettait  Dalila  ; mais 
son  voyage  il  Paris  élailabsolumentnécessaire.C’est 
elle  qui  va  combattre  pour  moi  contre  les  Philis- 
tins; cld’ailleurs  nos  affaires,  abandonnées  depuis 
long-temps,  étaient  absolument  délabrées;  elle  a 
pris  son  parti  courageusement  ; elle  aura  la  con- 
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solation  do  vous  voir,  ol  moi  du  moins  j'aurai 
«■Ile  de  voir  Endoxic.  Je  vous  avertis  d'avanec 
que  j'en  attends  beaucoup.  Vous  aureï  plus  tôt 
fait  cinq  bons  actes  que  vous  n’aurei  trouvé  des 
acteurs. 

Mon  Dieu , que  vous  êtes  aimable  I que  vous 
êtes  essentiel  I que  je  vous  suis  oblige  d’avoir  parlé 
il  M.  de  Sartiiies  comme  vous  avex  fait!  il  aura 
bientôt  de  mes  nouvelles , et  vous  aussi , et  le  cher 
Marin  aussi. 

A projios , je  me  mets  aux  pieds  de  madame 
votre so-ur.  Embrasses  pour  moi  maman , l'enfant, 
et  M.  Dupuits. 

A MADAME  DE  SAINT-JULIEN. 

A Peme; , 4 mar*. 

M.  Dupuits,  madame,  est  allé  à Paris  vous 
faire  sa  réponse.  J'en  aurais  bien  fait  autant  que 
lui , si  j'avais  son  âge  ; mais  il  faut  que  je  reste 
dans  mon  tombeau  de  Femey. 

J’ai  envoyé  ma  nièce  et  ma  fille  adoptive  à Pa- 
ris, pour  arranger  do  malheureuses  affaires  que 
vingt  ans  d’absence  avaient  entièrement  délabrées. 
Ce  sont  bien  plutôt  leurs  affaires  que  les  miennes  ; 
car  j'acbève  ma  vie  avec  peu  de  besoins  ; et  si  j’é- 
tais à Paris,  mon  premier  devoir  serait  de  vous 
faire  ma  cour.  Il  est  vrai  que  je  ne  pourrais  aller 
h vos  rendez-vous  de  chasse  : pour  les  autres  ren- 
dez-vous, ce  ii’esl  pas  mon  affaire;  il  faut  être 
pour  cela  du  métier  des  héros,  et  je  n’ai  pas  l’hon- 
neur d’en  être. 

Je  vous  souhaite,  madame,  autant  de  plaisir 
que  vous  en  méritez.  Agréez  les  vœux  et  les  res- 
pects de  votre  très  humble  et  obéissant  serviteur. 

P.  S.  Nelisez  point , madame , ce  plat  rogaton  ; 
mais  donnez-lcà  M.  l’abbé  de  Voisenon,  afin  qu’il 
l'aiguise. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAULES. 

4 mari. 

Les  trois  quarts  de  la  nouvelle  édition  du  Siècle 
etc  Louîm  ATiF  sont  imprimés,  monsieur;  et  h 
moins  que  vous  n ayez  quelques  anecdotes  sur  le 
jansénisme  , il  ne  m’est  plus  possibledc  vous  en  de- 
mander sur  les  affaires  politiques.  Je  sais  bien  qu’il 
y a eu  quelque  poliüque  dans  les  querelles  des  jan- 
sénistes et  des  molinistes  ; mais  en  vérité  elle  est 
trop  méprisable;  et  c’est  rendre  service  au  genre 
humain  que  de  donner  aces  dangereuses  fadaises  le 
ridicule  qu’elles  méritent. 

Quant  au  T'estument  attribué  au  cardinal  de  Ri- 
chelieu , vous  pouvez , je  crois,  m’instruire  avec  li- 
berté de  tout  ce  que  vous  en  savez , et  en  demander 
la  permission  a M.  leduc  deCboiseul , en  lui  mon- 


Iraiit  ma  lettre.  Alad.ime  la  duchesse  d'AiguilInn  a 
fait  chercher  au  dépôt  des  affaires  étrangères  tout 
ce  qu  elle  a cru  favorable  'a  son  opinion.  Si  vous 
avez  quelques  luntières  nouvelles  , je  me  rétrac- 
terai publiquement , et  je  dirai  que  le  cardinal  de 
Riebelieu  a fait  en  politique  un  ouvrage  aussi  ri- 
dicule .et  aussi  mauvais  en  tout  [voint  qu'il  en  a 
fait  en  théologie.  Mais  jusque  là  je  croirai  qu'il  est 
aussi  faux  que  ce  ministre  en  soit  l’auteur,  qu'il 
est  làux  que  celui  qui  ôte  un  moucheron  de  son 
verre  puisse  avaler  un  chameau. 

La  y arratian  succincte , très  mal  composée  par 
l’abbé  de  Courzéissous  les  yeux  du  cardinal  de  Ri- 
chelieu , n'a  rien  de  commun  avec  le  Testnment. 
Elle  démontre  au  contraire  que  le  Testament  est 
supposé  ; car,  puisque  cette  narration  récapitule 
assez  mal  ce  qu’on  avait  fait  sous  le  ministère  du 
cardinal , le  Testament  devait  dire  bien  ou  mal 
ce  que  Louis  ziii  devait  faire  quand  il  serait  dé- 
barrassé de  son  ministre  : il  devait  parler  de  l'é- 
ducation do  dauphin , des  négoi'iations  avec  la 
Suède,  avec  le  duc  de  Weymar  et  les  autres  princes 
allemands , contre  la  maison  d'Autriche;  comment 
on  pouvait  soutenir  la  guerre  et  parvenir  à une 
paix  avaiitagcnsc  ; quelles  précautions  il  fallait 
prendre  avec  les  huguenots  ; quelle  forme  de  ré- 
gence il  était  convenable  d'établir  en  cas  que 
Louis  XIII  succombât  à scs  longues  maladies,  etc. 

Voilà  les  instructions  qu’un  ministre  aurait  don- 
nées, si  en  effet  parmi  ses  vanités  il  avait  eu  celle 
de  parler  après  .sa  mort  à son  maître  ; mais  il  ne 
dit  pas  un  mot  de  tout  ce  qui  était  indispensable  , 
et  il  dit  des  sottises  énormes , dignes  dnchevalier 
de  Mouhi  et  de  l'ex-capncin  .Manbert , sur  des 
choses  très  inutiles. 

Si  vous  voyez  M.  le  chevalier  de  Beauleville , 
je  vo'us  supplie , monsieur , de  vouloir  bien  lui 
présenter  mes  respects. 

Aimez  un  peu  , je  vous  en  prie , un  homme  qui 
ne  vous  oubliera  jamais. 

A M.  ELIE  de  BEAUMONT. 

4 man. 

Alon  cher  patron  des  infortunés , le  départ  de 
ma  nii’ce  et  de  la  petite-nièce  do  grand  Corneille , 
qui  vont  passer  quelques  mois  dans  votre  ville, 
et  toutes  les  difficultés  qu’on  trouve  dans  nos  dé- 
serts quand  il  faut  prendre  le  moindre  arrange- 
ment, m’ont  em|)êcbéde  vous  remercier  plus  tôt 
de  votre  Icltredu  février,  et  de  votre  excellent 
mémoire  pour  ces  pauvres  gens  de  Sainte-Foi. 
Franchement  notre  jurispnidcnce  criminelle  est 
affreuse  : les  accusés  n’auraient  pas  resté  vingt- 
quatre  heures  en  prison  en  Angleterre  ; cl  nous 
osons  traiter  les  Anglais  de  barbares , parce  qu’ils 
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UC  sont  p.i3  si  gais  cl  si  frivnlcs  que  nous  I l^nrs  | 
lois  sont  en  faveur  do  riiuluauilé,  cl  les  nôtres  l 
suiil  contre  l'Iiununitô.  I 

A l'égard  des  Sirven , pour  qui  vous  aviei  al-  I 
tendri  tant  de  cœnrs , je  sais  qu'on  a ménagé  le  I 
parlement  de  Toulouse  , h qui  on  n'a  pas  voulu 
ravir  le  droit  de  juger  un  Languedocien  ; mais 
pourquoi  vient-on  de  ravir  au  parlement  de  Be- 
sanv'un  le  droit  de  juger  un  Franc-Comtois?  Fantel 
avait  été  déclaré  innocent  par  ses  juges  naturels  ; 
on  l'envoie  'a  Doiuai , à cent  cinquante  lieues  de  ; 
elles  lui , pour  le  faire  déclarer  coupable , tandis  ' 
qu'on  livre  les  pauvres  Sirven , les  plus  innocents 
dos  hommes , à la  barbarie  de  leurs  ennemis.  Je 
respecte  assurément  le  conseil  ;,mais  je  pleure  sur 
tout  ce  qno  je  vois.  Il  est  clair  comme  le  jour  que 
les  pistolets  n'appartenaient  point  h M.  de  La  Lu-  ^ 
sente  ; mais  cela  n'était  clair  que  pour  des  hommes 
i|ui  u'écoulent  que  la  raison  , et  non  pour  ceux 
qui  sont  asservis  aux  formes  judiciaires.  Il  n'y 
avait  nulle  preuve  sur  les  pistolets , et  il  y en  avait 
sur  les  coups  d'épée  donnés  par  derrière.  M.  de 
La  Luserne  a été  condamné  dans  la  rigueur  de  la 
loi  ; mais  la  loi  ne  disait  pas  qu'il  dût  lui  en  coûter 
la  plus  grande  partie  de  ton  bien. 

je  serai  bien  content  des  parlements , s'ils  s'ac- 
cordent tous  è faire  dos  feux  de  joie  de  la  bulle 
du  pauvre  itexionica.  Il  me  semble  que  ce  serait 
un  bon  tour  h loi  jouer  que  de  déclarer  qu'il  parait 
un  certain  libelle  qu'on  met  impudemment  sur  le 
compte  du  pape , et  que , pour  venger  cet  outrage 
fait  à sa  Sainteté , on  jette  an  feu  ledit  libelle  au 
bas  du  grand  escalier.  Voilà  ce  que  j'appellerais 
une  très  bonne  jurisprudence.  Une  bonne  juris- 
prudence encore , et  la  meilleure  de  toutes , est 
celle  qui  met  monsieur  et  madame  de  Canon  en 
possession  de  leur  terre.  Je  leur  souhaite  toutes 
les  pnispérilés  qu'ils  méritent  ; ils  connaissent  mes 
respectueux  sentiments. 

A M.  DK  PEZAY. 

A Perney,  9 mari. 

Je  vous  répondrai , monsieur , ce  que  j'ai  ré- 
pondu à M.  Dorât , que  je  ne  connais  en  aucune 
manière  les  vers  dans  lesquels  il  est  maltraité  ; que 
personne  au  monde  ne  m'a  rien  écrit  sur  ce  sujet  ; 
et  j'qjoute  que  je  consens  que  vous  me  regardiex 
comme  un  malhonnête  homme,  si  je  vous  trompe. 
Je  vous  dirai  plus  ; je  n'ai  jamais  montré  à Fer- 
ncy  ni  les  vers  que  M.  Dorai  avait  faits  contre  moi , 
ni  aucune  des  lettresqu'il  m'écrivit  depuis,  et  dans 
lesquelles  la  bonté  de  ton  cœur  réparait,  par  son 
repentir,  le  tort  que  son  imagination  m'avait  pu 
faire.  Je  u ai  pas  seulement  laissé  voir  la  jolie 
épilrc  qu  il  vient  d'adresser  à sa  muse  ; je  me  suis 


contenté  de  goûter  la  salisfsclion  de  voir  avec 
combien  de  grâces  il  guérissait  les  blessures  qu'il 
avait  faites. 

Ni  madame  Denis , ni  monsienr  et  madame 
Dupuits  , ni  monsieur  et  madame  de  La  Harpe , 
qui  sonlcliezmoi  depuis  quatre  mois , ni  mes  deux 
neveux , conseillers  au  parlement  et  au  grand  con- 
seil , n’ont  vu  aucune  do  ces  pièces.  Les  affaires 
qui  regardent  Rousseau  sont  ici  trop  sérieuses  pour 
qu'elles  puissent  être  des  sujets  de  pure  plaisan- 
terie ; et  de  plus , monsieur , ces  plaisanteries 
étaient  trop  crnelles  pour  qu'elles  servissent  de 
matière  à nos  conversations.  M.  Dorât,  sans  me 
connaître , m'avait  traité  de  bouffon  dans  son  Avit 
aux  taget  ; il  m’avait  exposé  aux  rigueurs  du  gou- 
vernement , en  disant  qu'on  a brûlé  des  ouvrages 
qu'on  m'attribue  ; il  finissait  enfin  par  dire  qu'il 
fallait  avoir  de»  nionirx. 

Des  outrages  si  odieux  ne  devaient  pas  être  ma- 
nifestés par  moi-méme  ; j'aurais  trop  rougi  de- 
vant la  petite-fille  do  grand  Corneille , devant 
mes  amis , et  devant  ma  famille.  J’ai  dévoré  tou- 
jours cette  injure , et  j'ai  caché  aussi  la  rétrac- 
tai Ion. 

J'aurais  souhaité,  sans  doute,  que  M.  Dorai 
rendit  cette  rétractation  publique,  comme  l'outrage 
l'avait  été.  Cette  réparation  publique  était  -digne 
d'un  homme  qui  a le  cœur  bon  et  sensible , et  qui 
voit  qu'il  a été  trompé,  qui  revient  de  son  illusion , 
et  qui  corrige , avec  une  noblesse  courageuse , 
l'erreur  où  il  est  tombé. 

Si  quelque  homme  de  lettres  de  Paris , indi- 
gné du  tort  qne  l'Avii  aux  taget  pouvait  me 
faire  dans  la  situation  critique  où  se  trouvent  au- 
jourd'hui les  gens  de  lettres , a repoussé  les  in- 
jures par  des  injures  ; si , ne  sachant  pas  que 
M.  Dorât  avait  réparé  entièrement  son  tort  avec 
moi , il  s'est  laissé  emporter  à un  zèle  indiscret , 
je  désavoue  ce  zèle , et  je  vous  jure  sur  mon  hon- 
neur que  je  n'eu  ai  rien  appris  que  par  M.  Du- 
rât lui-mème. 

Vous  sentez  bien  que , si  j'avais  écoulé  les  pre- 
miers mouvements  de  mon  cœur  ulcéré , rien  ne 
m'aurait  empêché  de  faire  le  public  juge  de  ce 
différend,  et  que  je  pouvais  me  servir  des  mêmes 
armes  qu'on  avait  employées  contre  moi  ; mais 
je  n’en  ai  pas  même  en  la  pen.sée  ; et  il  est  im- 
possible que  cette  idée  me  toit  venue  après  les 
lettres  de  M.  Dorât , qui  m'ont  louché  sensible- 
ment, qui  m’ont  fait  tout  oublier,  et  qui  m'ont 
inspiré  le  désir  d'avoir  son  amitié. 

Voilà , monsieur,  la  vérité  la  plus  entière  et  la 
plus  exacte.  M.  Dorai  doit  voir  quels  fruitsamers 
produisent  de  pareils  écarts.  Toute  satire  en  at- 
tire uneaulre , et  fait  naître  souvent  des  inimitiés 
éternelles.  M.  de  Pompignan  attaqua  tous  les  gens 
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de  lettres  dans  son  discours  à l'académie  ; il  en  a 
été  payé.  Je  ne  connais  aucune  satire  qui  suit  de- 
meurée sans  réponse.  Les  familles,  les  amis,  en- 
trent dans  ces  querelles  ; c'est  le  poison  de  la  lit- 
térature. J'ai  combattu  hardiment  dans  cette 
arène , et  je  u'ai  jamais  été  l'agresseur.  Mais  je 
vous  jure  encore  une  fois  que,  dans  cette  affaire- 
ci,  je  ne  me  suis  pas  seulement  défendu  ; je  vous 
répète  que  j'ai  été  trop  content  du  repentir  de 
M.  Dorât , pour  avoir  sur  le  ceeur  le  moindre  res- 
sentiment. Vous  pouvez  en  croire  un  homme  qui 
n'a  pas  la  réputation  de  déguiser  ce  qu'il  pense , 
qui  n'a  nulle  raison  de  le  déguiser,  et  qui  d'ail- 
leurs est  dans  un  ige  où  l'on  voit  de  sang-froid 
tous  CCS  petits  orages  de  la  société , qui  tourmen- 
tent vivement  la  jeunesse. 

Je  vous  parle  avec  la  plus  grande  franchise. 
Soyez  très  sûr , encore  une  fois , que  je  n'ai 
entendu  parler  des  vers  contre  M.  Dorât  que  par 
vous  et  par  lui.  Celte  affaire  est  très  désagréable, 
et  je  ne  m'en  suis  consolé  que  par  les  assurances 
que  vous  me  donnez  de  votre  amitié  et  de  la 
sienne. 

J'ai  l'honneur  d'étre , etc. 

A M.  HE^^’!N. 

A F«rney , 15  mars. 

11  est  vrai , monsieur,  que  Eemey  est  'a  vendre, 
qu'on  en  a déjh  offert  beaucoup  d'argent , et  que 
j'en  ai  dépensé  bien  davantage  pour  remlrc  la 
maison  aussi  agréable  et  la  terre  aussi  bonne 
qu’elles  le  sont  aujourd’hui.  Il  est  encore  vrai 
que  je  la  donnerai  h celui  qui  m’en  offrira  le 
plus  ; le  tout , pour  faire  des  renies  k maman  ; 
car  pour  moi  je  ne  dois  penser  qu’k  mourir.  Tout 
ce  que  je  puis  dire  , c'est  que  qniconqne  achètera 
Ferney  fera  on  ciccllenl  marché.  Je  pourrais  en 
ce  cas  habiter  Tournay  ; car  je  ne  puis  plus  pas- 
ser qu’à  la  campagne  le  peu  de  temps  qui  me 
reste  à vivre. 

FOLIE  A M.  LE  DUC  DE  CHOISEUL. 

16  mtr». 

J'ai  reçu  avec  satisfaction  la  lettre  de  bonne 
année  que  vous  avez  pris  la  peine  de  m'écrire  , 
en  date  du  4 de  janvier.  Je  continuerai  toujours 
'a'vous  donner  des  marques  de  mes  bontés;  et, 
quoique  vous  radotiez  quelquefois , j'aurai  de  la 
considération  pour  votre  vieillesse  , attendu  que 
je  counais  votre  sincère  attachement  pour  ma 
personne , et  les  idées  que  vous  avez  de  mou  ca- 
ractère. J'ai  souvent  fait  des  grâces  b des  Gene- 
vois quand  vous  m'eu  avez  prié , quoiqu'ils  ne 


les  méritent  guère.  Ils  m’ont  eicédé  pendant 
deux  ans  pour  leurs  sottes  querelles  ; et  quand 
ils  oct  obtenu  on  jugement  définitif,  ils  ne  s’y 
sont  point  tenus  : c'était  bien  la  peine  que  je 
leur  fisse  l'honneur  de  leur  envoyer  un  ambas- 
sadeur du  roi  ! 

Je  sais  que  vous  avez  très  bien  traité  les  trou- 
pes que  j’ai  fait  séjourner  neuf  mois  dans  vos 
quartiers  ; que  vous  avez  fourni  le  prêt  b la  lé- 
gion de  Condé  ; que  vous  avez  eu  dans  votre 
chaumière,  pendant  deux  mois,  M.  de  Chabril- 
lant , et  Ions  les  officiers  du  régiment  do  Conti  ; 
et  si  H.  de  Cbabrillant , chargé  des  plus  impor- 
tantes affaires , a oublié  de  marquer  sa  satisfac- 
tion b madame  Denis,  qui  lui  a fait  de  son  mieux 
les  honneurs  de  votre  grange , je  prends  sur  moi 
de  vous  savoir  gré  de  votre  attention  pour  les  of- 
ficiers , et  des  couvertures  que  vous  avez  fait  don- 
ner aux  soldats  dans  votre  hameau. 

Je  n'ignore  pas  que  le  grand  chemin  ordonné 
par  moi  pour  aller  de  l’inconnu  Aleyrin  b l'inconnu 
Vcrsoix,dans  1'inconuu.pays  de  Gcx,vons  a coupé 
quatre  belles  prairies , et  des  terres  que  vous  en- 
semencez au  semoir  : cela  aurait  ruiné  r Homme 
aux  quarante  écut  de  fond  en  comble  , mais  je 
vous  conseille  d'en  rire. 

■fout  décrépit  que  vous  êtes , on  l»e  dira  pas 
que  vous  êtes  vieux  comme  un  chemin , car  vous 
avez,  ne  vous  en  déplaise  , soixante-quatorze  ans 
passés,  et  mon  chemin  de  Versoix  n'a  qu’un  an 
tout  au  plus. 

Je  sais  que  vous  avez  pleuré  comme  un  benêt 
de  ce  que  j'ai  opiné  dans  le  conseil  contre  la  re- 
quête des  Sirven  ; vous  êtes  trop  sensible  pour  un 
vieillard  goguenard  tel  que  vous  êtes.  Ne  voyez- 
vous  pas  que  toutes  les  formes  s'opposaient  b l'ad- 
mission de  la  requête  de  Sirven,  et  que,  dans 
les  circonstances  où  je  sois,  il  y a des  usages  con- 
sacrés que  je  ne  dois  jamais  heurter  de  front  ? 

Consolez-vous.  Je  sais  que  Sirven  est  dans  votre 
maison  avec  sa  famille  ; elle  est  bien  iuforlunrà 
et  bien  innocente.  J'en  aurai  soin  ; je  leur  don- 
nerai , dans  Versoix , un  petit  emploi  qui , avec 
ce  que  vous  leur  fournissez  , les  fera  vivre  dou- 
cement. Je  fais  le  bien  que  je  peux,  mais  il  m'est 
impossible  de  tout  faire. 

On  m'a  dit  que  La  Harpe  s’était  pressé  d'ap- 
porter b Paris  votre  second  chant  de  la  Guerre  de 
Genève , qui  n'était  pas  achevé  ; il  faut  que  vous 
le  raccommodiez. 

Est-il  vrai  qu'il  y a cinq  chants? 

Envoyez-lcs-moi  ,quette  cogUonerie  mi  Irailui- 
lano  un  poco;  elles  me  délassent  de  mille  re- 
quêtes inconsidérées , et  do  mille  propositions 
ridicules  que  je  reçois  tous  les  jours. 

Je  veux  que  vous  me  donniez  la  nouvelle  édi- 
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tion  du  Siècle  Ue  Louis  XtV  ; celait  un  beau 
siècle  , celui-lii , pour  les  gens  dè  voire  métier. 
Je  suis  fiché  d'avoir  oublié  de  reGommander  i 
Taulès  do  vous  fournir  des  anecdotes  ; votre  ou- 
vrage en  vaudrait  mieux.  C'est  un  monument  que 
vous  érigei  en  l'honneur  de  votre  patrie  ; je 
pourrai  le  présenter  au  roi  dans  l'oceasion. 

Portes  - vous  bien  ; et  si  vous  avez  quelques 
petits  ealculs  dans  la  vessie  et  dans  l'urètre , 
prenez  du  remède  espagnol , je  m'en  trouve  bien. 
L'Espagne  doit  contribuer  i ma  guérison  , pnis- 
que  j'ai  contribué  h sa  grandeur  et  h celle  de  la 
France  par  mon  pacte  de  famille. 

Bonsoir , ma  chère  marmotte  ; je  crois  que  je 
deviens  aussi  bavard  que  vous. 

Signé , le  duc  ns  Choisecl. 

A M.  CHARDON. 

ts  mars. 

Comme  M.  l'abbé  Chardon,  votre  cousin,  veut 
rendre  h l'Eglise  le  service  de  réfuter  la  plupart  des 
mauvais  livres  qui  s'impriment  tous  les  Jours  en 
Hollande  contre  la  religion  catholique, et  qu'il  m'a 
ordonné  de  lui  envoyer , sous  votre  enveloppe , 
ce  qui  paraîtrait  de  pins  virulent,  je  prends  la 
liberté  de  lui  faire  tenir  par  vous  ce  petit  écrit  co- 
mique et  raisonneur , dont  il  ne  lui  sera  pas  dif- 
ficile de  voir  le  faux.  C'est  dans  celte  espérance 
que  j'ai  l'honneur  d'ètre  avec  beaucoup  de  res- 
pect , monsieur , votre  très  humble  et  très  obéis- 
sant serviteur , l'abbé  Yvroie. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAÜI.i':S. 

31  inara. 

J'ai  déjà  eu  l'honneur , monsieur , de  vous  ré- 
pondre sur  l'accord  honnête  de  deux  puissants 
monarques , pour  partager  ensemble  les  biens 
d'un  pupille.  Je  vous  ai  dit  même , il  y a long- 
temps , que  j’avais  déjà  fait  usage  de  cette  anec- 
dote. Je  ne  vous  ai  pas  laissé  ignorer  que,  dans 
lanouveileéditiondnSièc/e  de  Louis  XIV (com- 
mencée il  y a plus  d'un  an,  et  retardée  par  les 
amours  du  chauve  Gabriel  Cramer  ) , il  est  mar- 
qué expressément  que  ce  fait  est  tiré  du  dépôt  im- 
proprement nommé  des  affaires  étrangères.  Les 
Anglais  disent  archives  ; ils  se  servent  toujours 
du  mot  propre  : ce  n'est  pas  ainsi  qu'en  osent 
les  Wciches.  Je  vous  répéterai  encore  ce  que  j'ai 
mandé  à M.  le  duc  de  Choiseul  ; c'est  que  la  Vé- 
rité est  la  fille  du  Temps , et  que  son  père  doit  la 
laisser  aller  à la  fin  dans  le  monde. 

Comme  il  y a assez  long-temps  que  je  ne  lui  ai 
écrit , et  que  ma  requête  en  faveur  de  la  Vérité 
élaitjointe  à d'autres  requêtes  louchant  les  grands 
12. 
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chemins  de  Versoix,  il  n'est  pas  étonnant  qu'il 
ait  oublié  les  grands  chemins  et  les  anecdotes. 

A l'égard  du  cardinal  de  Richelieu , je  vous 
jure  que  je  n’ai  pas  plus  de  tendresse  que  vous 
pour  ce  roi  ministre.  Je  crois  qu'il  a été  plus  heu- 
reux que  sage , et  aussi  violent  qu'heureux.  Son 
grand  bonheur  a été  d'être  prêtre.  On  lui  conseilla 
de  se  faire  prêtre  lorsqu'il  fesait  ses  exercices  à 
l'académie  , et  que  son  humeur  altière  lui  fesait 
donner  souvent  sur  les  oreilles.  J'ajoute  que , 
s'il  a été  heureux  par  les  événements  , il  est  im- 
possible qu'il  l'ait  été  dans  sou  cœur.  I.es  cha- 
grins, les  inquiétudes,  les  repentirs,  les  craintes, 
aigrirent  son  sang  et  pourrirent  son  cul.  Il  sen- 
tait qu'il  était  bai  du  public  autant  que  des  deux 
reines , en  chassant  l’une  et  voulant  coucher  avec 
l’autre , dans  le  temps  qu'il  était  loué  par  des 
lâches , par  des  Boisrobert,  des  Scudéri , et  même 
par  Corneille.  Ce  qui  fit  sa  grandeur  abrégea  scs 
jours.  Je  vous  doune  ma  parole  d'honneur  que , 
si  j'avais  vécn  sous  lui , j'aurais  abandonné  la 
France  au  plus  vite. 

A l'égard  de  .son  Testament , s'il  en  est  l'au 
tcur , il  a fait  là  un  ouvrage  bien  impertinent  et 
bien  absurde  ; un  testament  qui  ne  vaut  pas  mieux 
que  celui  du  maréchal  de  Belle-Ile. 

Si , parmi  les  raisons  qui  m'ont  toujours  con- 
vaincu que  ce  Testament  était  d'un  faussaire, 
l’article  du  comptant  secret  n'est  pas  une  raison 
valable , ce  n'est , à mon  avis,  qu'un  canon  qui 
crève  dans  le  temps  que  tous  les  autres  tirent  à 
boulets  ronges  ; et  pour  un  canon  de  moins , on 
ne  laisse  pas  de  battre  en  brèche. 

Demandez  à M.  le  duc  de  Choiseul , suppii.sé 
( ce  qu'à  Dieu  ne  plaise  ! ) qu'il  tombât  malade , 
cl  qu'il  laissât  au  roi  des  mémoires  sur  les  affaii  cs 
présentes  , s'il  lui  recommanderait  la  chasteté  ; 
s'il  lui  parlerait  beaucoup  des  droits  de  la  Sainte- 
Chapelle  de  Paris , s'il  lui  proposerait  de  lever  deux 
cent  mille  hommes  , quand  on  en  veut  avoir  cent 
mille  ; et  s'il  ferait  un  grand  chapitre  sur  les  qua- 
lités requises  dans  un  conseiller  d'état , etc. 

Certainement,  au  lieu  d'écrire  de  telles  bêtises 
dignes  de  l'amour-propre  absurde  du  petit  ablié 
de  Bourzéis , conseiller  d'état  o<f  honores , M.  le 
duc  de  Choiseul  (larlerait  au  roi  du  pacte  de  fa- 
mille , qui  lui  fera  honneur  dans  la  postérité , 
il  pèserait  le  pour  et  le  contre  de  l'union  avec 
la  maison  d'Autriche;  il  examinerait  cc  qu'on 
peut  craindre  des  puissances  du  Nord,  et  surtout 
comment  on  s'y  peut  prendre  pour  tenir  tête  sur 
mer  aux  forces  navales  de  l'Angleterre.  Il  ne  s'é- 
garerait pas  en  lieux  communs , vagues , et  pé- 
dantesques  : il  n'  intitulerait  pas  cc  mémoire  du 
nom  ridicule  de  Testament  politique;  il  ue  le  si- 
gnerait pas  d'une  manière  dont  il  n'a  jamais  sL 
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Rmi.  Il  est  plaisant  qu'on  ait  fait  dire  au  cardinal 
de  Richelieu  , dans  ce  ridicule  TetlamenI , toot 
le  contraire  de  co  qu’il  devait  dire , et  rien  do  ce 
qui  était  de  la  plus  grande  imporlancc  ; rien  du 
comte  de  Soissons,  rien  du  duc  de  Weymar,  rien 
des  moyens  dont  on  pouvait  soutenir  la  guerre 
dans  laquelle  on  était  embarqué , rien  des  hu- 
guenols  qui  lui  avaient  fait  la  guerre  , et  qui  me- 
naçaient encore  de  la  faire  ; rien  de  l'éducation 
du  dauphin  , etc. , etc.  , etc. 

Je  ne  finirais  pas,  si  je  voulais  rapporter  tous  les 
péchés  d'omission  et  de  commission  qui  sont  dans 
ce  détestable  ouvrage.  Les  hommes  sont , depuis 
très  long-temps  , la  dupe  des  charlatans  en  tout 
genre. 

Je  no*  suis  point  du  tout  surpris,  monsieur, 
que  l'abbé  de  Rourzéis  se  soit  servi  de  quelques 
cjpressions  du  cardinal.  Corneille  lui-même  en 
a pris  quelques  unes.  J’ai  vu  cent  petits-maîtres 
prendre  les  airs  du  cardinal  de  Richelieu  , et  je 
vous  réponds  qu'il  y avait  cent  pédants  qui  imi- 
taient le  style  dn  cardinal. 

Si  le  cardinal  a souvent  dit  fort  trivialement 
iju’U  faut  tout  faire  par  raiton,  malgré  le  sen- 
timent dn  père  Canaye , il  est  tout  naturel  que 
l'abbé  de  Bourzéis  ait  copié  cette  pouvreté  de  son 
maître. 

An  reste,  monsieur,  je  hais  tant  la  tyrannie 
dn  cardinal  de  Richelieu , que  je  souhaiterais 
qnc  le  Tettamcnt  fût  de  lui , afin  de  le  rendre  ri- 
dicule à la  dernière  posa-rité.  Si  jamais  vous  trou- 
vez des  preuves  convaineanlcs  qu'il  ait  fait  cette 
impertinente  pièce  , nous  aurons  le  plaisir , vous 
et  moi , déjuger  (|u’il  fallait  plutôt  le  mettre  aux 
l’etites-Maisons  que  sur  le  trône  de  France , où 
il  a été  réellement  assis  pendant  quelques  années. 
Je  vous  garderai  le  secret , et  vous  me  le  gar- 
derez. Je  vous  demande  en  grâce  de  faire  mes 
tendres  compliments  an  philosophe  orateur  et 
poète  , M.  Thomas , dont  je  fais  pins  de  ras  que 
de  Thomas  d’Aquin. 

Je  vous  renouvelle  mes  remerciements  et  les 
assurances  de  mon  attachement  insiolahle. 

Laissons  lit  le  cardinal  de  Richelieu  tant  loué 
par  notre  académie , et  aimons  Henri  iv , votre 
compatriote  et  mou  héros. 

A MADAME  FAVART. 

Feroey,  13  man. 

Vous  ne  sauriez  croire  , madame , combien  Je 
vous  suis  obligé  : ce  que  vous  avez  bien  vouhi 
m'envoyer  est  plein  d’esprit  et  de  grâces  ; et  je 
crois  toujours  que  le  dernier  ouvrage  de  M.  Fa-  ! 
vart  est  le  meilleur,  âfa  foi , il  n'y  a plus  que  l’o- 
l>éi  a onmiqiio  qui  soutienne  la  réputation  de  la 


France.  J’en  suis  lîché  pour  la  vieille  Mclpo- 
mène , mais  la  jeune  Tbalic  do  l'hôtel  de  Bour- 
gogne éclipse  bien  par  ses  agréments  la  vieille 
majesté  de  la  reine  du  théâtre.  Permettex-moi 
d’embrasser  M.  Favart. 

J'ai  l'honneur  d'étre  avec  les  sentiments  que 
je  dois  h tous  déni , etc. 

A MADAME  LA  MARQL'ISE  DO  DEFFAND. 

30  man. 

Quand  j'ai  un  objet, madame,qnand  on  me  donne 
un  thème,  comme  par  exemple  de  savoir  si  l'âme 
des  puces  est  immortelle  ; si  le  mouvement  est 
essentiel  à la  matière  ; si  les  opéra  comiques  sont 
préférables  il  Cinna  et  à Pâérfrc,  ou  pourquoi 
madame  Denis  est  à Paris , et  moi  enire  les  Alpes 
cl  le  mont  Jura,  alors  j'écris  régulièrement,  et 
ma  plume  va  comme  une  folle. 

L’amitié  dont  vous  m'honorez  me  sera  bien 
chère  jusqu’à  mon  dernier  souille,  et  je  vais  vous 
ouvrir  mon  cœur. 

J’ai  été  pendant  quatorze  ans  l’aubergiste  de 
l'Europe , et  je  me  suis  lassé  de  celle  profession. 
J’ai  reçu  chez  moi  trois  on  quatre  cents.  Anglais , 
qui  sont  tous  si  amoureux  de  leur  patrie , qnc 
presque  pas  un  seul  ne  s’est  souvenu  de  moi  après 
son  départ,  excepté  un  prêtre  écossais,  nommé 
Brown  , ennemi  de  M.  Hume , qni  a écrit  contre 
moi , et  qui  m’a  reproché  d'aller  à confesse  , ce 
qui  est  assurément  bien  dur. 

J'ai  eu  chez  moi  des  colonels  français,  avec 
tous  leurs  officiers,  pendant  plus  d'un  mois  ; ils 
servent  si  bien  le  roi , qu’ils  n’ont  pas  eu  seule- 
ment le  temps  d’écrire  à madame  Denis  ni  à moi. 

J’ai  bâti  un  château  comme  Béchamel , et  une 
église  comme  Le  Franc  de  Pompignan.  J'ai  dé- 
pensé cinq  cent  mille  francs  à ces  œuvres  pro- 
fanes et  pies  ; enfin  d’illustres  débiteurs  de  Pa- 
ris et  d'Allemagne,  voyant  que  ces  magnificences 
ne  me  convenaient  point,  ont  jngéà  propos  de  me 
retrancher  les  vivres  pour  me  rendre  sage.  Je  me 
suis  trouvé  toutd'nn  coup  presque  réduit  à la  phi- 
losophie. J'ai  envoyé  madame  Denis  solliciter  les 
généreux  Français , et  je  me  suis  chargé  des  gé- 
néreux Allemalid,s. 

Mon  âge  de  soixante-qualorie  ans , et  des  ma- 
ladies continuelles,  me  condamnent  au  régime  et 
à la  retraite.  Cette  vie  ne  pont  convenir  à ma- 
dame Denis , qui  avait  forcé  ta  nature  pour  vivre 
avec  moi  h la  campagne  ; il  lui  fallait  des  fêtes 
continuelles  pour  lui  faire  supporter  l’hotTcor  de 
mes  déserts,  qui , de  l’aven  des  Russes , sont 
pires  que  la  Sibérie  pendant  cinq  mois  de  l’an- 
née. Dn  voitdcsa  fenêtre  trente  lieues  de  pays,mais 
cc  sont  trente  Kcucs  de  montagnes,  de  neiges , et 
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d(*  procipiocs  ; c’est  Naples  en  été , et  la  Lapoliie  ^ 
en  hiver. 

Madame  Demt  avait  besoin  de  Paris  ; la  petite 
Corneille  en  avidt  encore  plus  besoin  ; elle  ne  l'a 
vn  que  dans  un  temps  où  ni  son  ige  ni  sa  sitna- 
tmn  ne  lui  permettaient  de  le  connaître.  J’ai  lait 
un  effort  pour  me  séparer  d’elles , et  pour  leur 
procurer  des  plaisirs , dont  le  premier  est  celai 
qu’elles  ont  eu  de  vous  rendre  leurs  devoirs. 
Voil'a , madame , l’eiacte  vérité  sur  laquelle  on  a 
büti  bien  des  fables , selon  la  louable  coutume  de 
votre  pays , et  je  crois  même  de  tous  les  pays. 

J’ai  reçn  de  Hollande  une  Princesse  de  Baby- 
lone  ; j’aime  mieui  les  Quarante  écus,  que  ' je 
ne  vous'  envoie  point , parce  que  vons  n’étes  pas 
arithméticienne,  et  que  vons  ne  vous  souciez 
guère  de  savoir  si  la  France  est  riche  ou  pauvre. 
La  Princette  part  sons  l'enveloppe  de  madame 
la  duchesse  de  Choisenl;  si  elle  vons  amuse,  je 
ferai  plus  de  cas  de  l’Euphrate  que  de  la  Seine. 

J’ai  reçu  une  petite  lettre  de  madame  de  Choi- 
seul  ; elle  me  parait  digne  de  vous  aimer.  Je  suis 
fâché  contre  M.  le  président  Hénault , mais  j’ai 
cent  fois  plus  d’estime  et  d'amitié  pour  lui  que 
je  n’ai  de  colère. 

Adieu , madame  ; tolérez  la  vie  : je  la  tolère  bien, 
n ne  vous  manque  que  des  yeux,  et  tout  me  man- 
que; mais  assurément  les  sentiments  que  je  vous 
dois  et  que  je  vous  ai  voués  ne  me  manquent  pas. 

A M.  DE  LALEti, 

MOTAiai  A PAXIS. 

as  ttAf*. 

Le  séjour , monsieur , que  madame  Denis  doit 
faire  h Paris  exige  que  je  profile  de  vos  bontés 
pour  faire  quelques  arrangements  nécessaires. 

Vous  savez  qne  ni  M.  de  Ricimlien , ni  les  hé- 
ritiers de  la  maison  de  Guise , ni  M.  de  Lezeau 
ne  m’ont  payé  depuis  long-temps. 

Cela  fait  nn  vide  de  8,800  livres  do  rente.  Le 
reste  de  mes  revenus  , que  M.  Le_Snenr  doit  tou- 
cher, se  monte  h 45,200  livres,  sur  lesquelles  je 
paie  400  livres  an  sieur  Le  Sueur,  1 ,800  livres 
à M.  l’abbé  Mignot,  et  4,800  livres  à M.  d’Hor- 
noy,  à compter  de  ce  jour,  an  lieu  de  4 ,200  livres 
qu’il  touchait  ; c’est  donc  5,400  livres’a  sonsirairc 
de  45,200  livres,  reste  net  44,800  livres. 

Snr  ces  44,800  livres,  j’en  prenais  56,000 
livres  pour  (aire  aller  la  maison  de  Fcrney.  Vous 
avez  en  la  bonté  de  faire  payer  encore  plusieurs 
petites  sommes  pour  moi  h Paris , dont  le  mon- 
tant ne  m’est  pas  présent  h l’esprit  ; il  sera  aisé 
de  faire  ce  compte. 

M.  de  La  Borde  a la  générosité  de  m’avancer 
tous  les  mois  mille  écus  pour  les  dépenses  cou- 


rantes,qne vous  roulez  bien  lui  rembourser  quand 
le  sieur  Le  Sueur  a reçu  mes  semestres.  Je  serai 
obligé  de  prendre  ces  5,000  livres  encore  quelques 
mois  h Genève,  chez  le  correspondant  de  M.  de 
La  Borde , pour  m'aider  h payer  environ  20,000 
livres  de  dettes  criardes. 

Sur  les  44 ,800  livres  de  rente  qui  me  restent 
entre  vos  mains , il  se  peut  qn’il  me  soit  dû  en- 
core quelque  chose.  En  œ cas , je  vous  supplie 
de  donner  h madame  Denis  ce  surplus , et  de  vou- 
loir bien  me  faire  savoir  à quoi  il  se  monte. 

Outre  ce  surplus,  on  a transigé  avec  M.  de  Le- 
zeau  , à condition  qn’il  paierait  9,000  livres  au 
mois  d’avril  où  noos  entrons.  Je  compte  encore 
qne  II.  le  maréchal  de  Ricbelieu  lui  donnera  un 
h-eompte. 

Tout  cela  lui  peut  composer  cette  année  une 
somme  de  20,000  livres  ; après  quoi , lorsque 
les  affaires  seront  en  règle , je  m'arrangerai  de 
façon  avec  vous  qu’elle  tooebera  chez  vous  20,n0o 
livres  de  pension  chaque  année.  Je  me  flatte  que 
vous  approuverez  mes  dispositions , et  que  vous 
m’aiderez  h m'acquitter  des  charges  que  les  de- 
voirs du  sang  et  de  l'amitié  m'imposent. 

Je  vous  souhaite  une  bonne  santé.  J'ai  l'hon- 
neur d'étre , etc. 

A M.  PIERRE  ROUSSEAU , 

AOTSUS  De  AOOMAL  SSCTCLOPBDIQea. 

ZI  msn. 

J’ai  appris  dans  ma  retraite  qu’on  avait  inséré 
dans  la  Gazette d'Vtrechi , du  44  mars,  des  ca- 
lomnies contre  M.  do  La  Harpe,  jeune  hommo 
plein  de  mérite , déj'a  oilcbre  par  la  tragédie  de 
Warwick,  et  |>ar  plusieurs  prix  rciiii>orlés  ’a  l'a- 
cadémie française  avec  l'approbatimi  du  public. 
C’est  sans  doute  ce  mérite-là  meme  qui  lui  attire 
les  imputations  envoyées  de  Paris  contre  lui  à 
l’auteiirdela  GaielteiCUtrccht.  On  articule  dans 
celle  gazette  des  procédés  avec  moi  dans  le  séjour 
qu’il  a fait  à Fcrney.  La  vérité  m’oblige  de  dé- 
clarer que  ces  bruits  sont  sans  aucun  fondement, 
et  que  tout  cet  article  est  calomnieux  d’un  bout  à 
l’autre.  Il  est  trislc,qu’on  cherche  à transformer 
les  nouvelles  publiques  cl  d’autres  écrits  plus  sé- 
rieux en  libelles  diffamatoires.  Chaque  citoyen  est 
intéressés  prévenir  les  suites  d’un  abus  si  funeste 
à la  société. 

Fait  au  château  de  Fcrney,  le  50  mars  1768. 

A M.  PANCKOUCKE. 

A Fsriirx  , nu». 

En  vous  remerciant , monsieur,  de  voue  lettre 
56. 
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«‘idcvoUc  beau  prcscni  *,  qui  ornerait  le  cabinet 
d'un  curieux.  Vous  vous  ôtes  chargé  d’un  livre 
qui  ne  se  débitera  pas  si  bien  *.  Je  vous  en  ai 
averti  dans  on  petit  prologue  de  la  Guerre  de  Ge- 
nève» qui  n’est  pas  encore  parvenu  jusqu'k  vous. 
Les  goûts  changent  aisément  en  France.  On  peut 
aimer  Henri  iv  sans  aimer  la  Henriade.  On  peut 
vendre  des  ornements  à la  grecque , sans  débiter 
Méropc  et  Oreste,  toutes  grecques  que  sont  ces 
tragédies. 

£t  Gonibaud  tant  loué  garde  encor  la  boutique. 

Boiliau,  An  poél.,  ch.  iv,  v.  48. 

Si  j'avais  un  conseil  k vous  donner , ce  serait 
de  modérer  un  peu  l’ancien  prix  établi  k Genève, 
mais  de  ne  point  jeter  a la  tête  une  édition  qu’a- 
Inrs  on  jettek  scs  pieds.  Il  faut  que  les  chalands 
demandent , et  non  pas  qu’on  leur  offre.  Les  Allés 
qui  viennent  se  présenter  sont  mal  payées;  ce!  les 
qui  sont  difficiles  font  fortune  ; c’est  l’a  b cdo  la 
profession  : imitez  les  Ailes , soyez  modeste  pour 
être  riche.  Intérim ']e  vous  embrasse,  et  suis  de 
fout  mou  cœur,  monsieur,  votre , etc. 

A M.  LE  DUC  DE  CHOISEUL. 

1er  avril. 

Mon  protecteur , ceci  s’adresse  au  ministre  de 
paix.  Vous  avez  la  bonté  de  m’accorder  quelques 
éclaircissements  sur  le  Siècle  de  Louis  XIF. 
Tout  ce  qui  regarde  la  cruelle  guerre  est  imprimé. 
Je  n’ai  plus  qu’un  seul  petit  objet  de  curiosité  sur 
une  tracasserie  ecclésiastique  en  cour  de  Rome. 
Mon  protecteur  connaît  ce  pays-là. 

Il  y avait  en  J 699  , un  birbone,  un  fttrfanle, 
un  malandrino  nommé  Giori,  espion  de  son  mé- 
tier , prenant  de  l’argent  k toute  main,  et  en  don- 
nant partie  ad  alcuni  ragazzi  ; guelto  buggerone 
trahissait  le  cardinal  de  Bouillon  en  recevant  ses 
présents  : il  fut  la  cause  de  tous  les  malheurs  de 
ce  cardinal.  Il  doit  y avoir  deux  ou  trois  lettres 
de  ce  maraud  écrites  eu  février  et  mars  1 699,  k 
M.  de  Torcy.  Si  vous  vouliez,  monseigneur,  en 
gntifier  ma  curiosité,  je  vous  serais  fort  obligé. 

Y aurait-il  encore  de  l'indiscrétion  à vous  de- 
mander la  lielalion  de  la  colique  néphrétufuc  de 
cet  ivrogne  de  Pierre  in , adorateur  du  roi  de 
Prusse,  c\;rilc  par  M.  de  Rnlhièrc,  secrétaire  du 
baron  de  Breteuil?  Cette  relation  est  entre  les 
mains  de  plusieurs  personnes , et  n’est  plus  un 
secret..  Tout  ce  que  je  sais , aussi  ccrlainement 
qu’on  peut  savoir  qucbjue  chose , c’est-à-dire  en 
doutant,  c’est  que  Pierre  m n’aurait  point  eu  la 

' I.M  OEuvres  de  BufTon.  K. 

• I.Vdiiion  ln-1*  de<  Olîuvrea  de  l’auteur,  que  M.  Panc- 
koucko  venail  d'acquérir  d«  MM.  Cramer  de  (îeuève.  K. 


colique  s’il  n’avait  dit  un  jour  k un  Orlof,  en 
voyant  faire  l’exercice  aux  gardes  Préobazinski  : 

« Voilà  une  l>elle  troupe;  mais  je  ferais  fùir  tous 
« CCS  gens-la  comme  des  gredins , si  j’étais  k la 
« tôte  de  cinquante  Prussiens.  » 

Je  vous  jure,  mon  protecteur,  que  ma  Cathe- 
rine ne  m'a  pas  dit  un  seul  mot  de  cette  colique , 
quoiqu’elle  ait  eu  la  bonté  do  me  mander  tout  lé 
bien  qu’elle  fait  dans  scs  vastes  états.  Je  ne  lui  ai 
point  écrit  : 

Ninus , en  vous  chassant  de  son  lit  et  du  trône , 

En  vous  perdant , madame , eût  perdu  Babjlone. 

Pour  le  bien  des  mortels  vous  prévîntes  ses  coups; 
Babylone  et  la  terre  avaient  Iresoin  de  vous  : 

Et  quinze  an.s  de  vertus  et  de  travaux  utiles , 

Les  arides  déserts  par  vous  rendus  fertiles , 

I.es  sauvages  humains  soumis  au  frein  des  lois, 

I.es  arts  dans  nos  cités  naissant  à votre  voix , 

Ces  hardis  monuments,  que  Tunivers  admire, 

Les  acclamations  de  ce  puissant  empire. 

Sont  autant  de  témoins , dont  le  cri  glorieux 
A déposé  pour  vous  au  tribuual  des  dieux. 

Elle  n’a  pas  même  fait  jouer  Sémiramis  une 
seule  fois  k Moscou.  Cependant  je  ne  la  crois  pas 
si  coupable  qu'on  le  dit  ; mais  si  vous  daignez 
m’envoyer  la  i>ctile  relation , je  vous  jure , foi 
de  votre  créature,  de  n’en  jamais  faire  le  moindre 
usage. 

Je  ne  me  suis  pas  encore  fait  chartreux , at- 
tendu que  je  suis  trop  bavard  ; mais  je  fais  régu- 
lièrement mes  Pâques,  et  je  mets  aux  pieds  du 
cruciAx  toutes  les  calomnies  fréroniques  et  pom- 
pignantes  qui  m’imputent  toutes  les  gentillesses 
anti-dévotes  que  Marc-Michel  imprime  depuis  trois 
ou  quatre  ans  , dans  Amsterdam , contre  les  plus 
pures  lumières  de  la  théologie.  11  y a deux  ou  trois 
coquins  défroqués  qui  travaillent , sans  relâche  , 
k l'œuvre  du  démon. 

Mais  sérieusement  vous  m’avouerez  qu'il  serait 
bien  injuste  d’imaginer  qu’un  radoteurde  soixante- 
quatorze  ans,  occupé  du  Siècle  de  Louis  XIV, 
de  mauvaises  tragédies,  de  mauvaises  comédies  , 
d’établir  une  fortune  de  quarante  écus  , de  sui- 
vre dans  ses  voyages  une  Princesse  de  Babylone, 
et  de  faire  continuellement  des  expériences  d’a- 
griculture , eût  le  temps  et  la  volonté  de  barboter 
dans  la  théologie. 

Les  envieux  moiuront , mais  non  jamais  l’envie. 

Mni,iKRR,  Tartufe,  acte  v,  scène  3. 

Les  envieux  ont  eu  beau  jeu.  Une  nièce  qui  va 
a Paris  quand  un  oncle  est  a la  campagne  est  une 
merveilleuse  nouvelle  : mais  le  fait  est  que  nos 
affaiies  étant  fort  délabrées  par  le  manque  de 
mémoire  de  plusieurs  ilhisires  débiteurs  grands 


Digitized  by  Google 


ANN  EK  I7(1S. 


seigneurs , tant  français  qu'allomanils,  je  me  suis 
mis  dans  la  réforme  , je  me  suis  lassé  d'étre  l’au- 
bergiste de  l'Europe.  Je  donne  vingt  mille  francs 
de  pension  à ma  nièce,  votre  très  humble  ser- 
vante. Cornélie-Cbiffon , nièce  du  grand  Corneille, 
a eu  en  mariage  environ  quarante  raille  écus , 
grâce  à vos  bienfaits  et  à ceux  de  madame  la  du- 
chesse de  Grammont.  J’ai  partagé  une  partie  de 
mes  biens  entre  mes  parents , et  je  n’ai  plus  qu  "a 
mourir  doucement , gaiement  et  agréablement 
entre  mes  montagnes  de  neige , où  je  suis  à peu 
près  sourd  et  aveugle. 

Voilà  un  compte  très  exact  de  ma  conduite  : ma 
reconnaissance  le  devait  a mon  bienfaiteur.  Le  ba- 
vard lui  demande  pardon  de  l’avoir  tant  ennuyé  ; 
il  bavardera  vos  bonlésjusqu’au  dernier  moment 
de  sa  vie. 

Il  voudrait  bien  bâtir  une  jolie  maison  dans 
votre  ville  de  Versoix , mais  il  sera  mort  avant 
que  votre  port  soit  fait.  La  vieille  marmotte  des 
Alpes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 
t*r  avril,  et  ce  n’eet  pat  un  poiston  (Pavril. 

Je  reçois , mon  cher  ange , votre  lettre  du  26 
de  mars.  Vous  n’avez  donc  pas  reçu  mes  derniè- 
res ? vons  n’avez  donc  pas  touché  les  Quarante 
écus  que  je  vous  ai  envoyés  par  M.  le  duc  de 
Praslin , ou  bien  vous  n'avez  pas  été  content  de 
cette  somme?  Il  est  pourtant  très  vrai  que  noos 
n’avons  pas  davantage  à dépenser , l’un  portant 
l’autre.  Voilà  à quoi  se  réduit  tout  le  fracas  de 
Paris  et  de  Londres.  Serait-il  possible  que  ma 
dernière  lettre  adressée  à Lyon  ne  vous  fût  pas 
parvenue?  Je  vous  y rendais  compte  de  mes  ar- 
rangements avec  madame  Denis,  et  cecompte  était 
conforme  à ce  que  j’écris  à M.  de  Thibouville. 
Ma  lettre  est  pour  vous  et  pour  lui.  Mandez-moi, 
je  vous  en  conjure,  si  vous  avez  reçu  cette  lettre , 
qui  doit  être  timbrée  de  Lyon  ; cela  est  delà  plus 
grande  importance  ; car , si  elle  ne  vous  a pas  été 
rendue , c’est  une  preuve  que  mon  correspondant 
est  au  moins 'très  négligent.  Je  vous  disais  que 
j’étais  dans  les  bonnes  grâces  de  M.  Janel,  et  je 
vous  le  prouve , puisque  c’est  lui  qui  vous  envoie 
ma  lettre  et  /o  Princesse  de  Babylone. 

Vous  me  demandez  pourquoi  j’ai  chez  moi  un 
jésuite  ; je  voudrais  en  avoir  deux  ; et,  si  on  me 
fâche , je  me  ferai  communier  par  eux  deux  fois 
par  jour.  Je  ne  veux  point  être  martyr  à mon  âge. 
J'ai  beau  travailler  sans  relâche  au  Siècle  de 
Louis  XIV,  i'tâ  beau  voyager  avec  une  PHneesse 
de  Babylone,  m’amuser  à des  tragédies  et  des 
comédies , être  agriculteur  et  maçon,  on  s’obstine 
à m'imputer  toutes  les  nouveautés  dangereuses 


qui  paraissent.  Il  y a un  baron  d’IIolbacbh  Paris 
qui  fait  venir  toutes  les  brochures  imprimées  à 
Amsterdam  chez  Marc-Michel  Rey.  Ce  libraire  , 
qui  est  celui  de  Jean-Jacques , les  met  probable- 
ment sous  mon  nom.  11  est  physiquement  impos- 
sible que  j’aie  pu  sufGre  à composer  toutes  ce» 
rapsodies  ; n’importe , on  me  les  attribue  pour  les 
vendre. 

J’ai  lu  la  Relation  dont  vous  me  parlez  ; elle 
n’est  point  du  tout  sage  et  modérée , comme  on 
vous  l'a  dit  ; elle  me  parait  très  outrageante  pour 
les  juges.  Jugez  donc , mon  cher  ange,  quel  doit 
être  mon  état  ; calomnié  continuellement , pou- 
vant être  condamné  sans  être  entendu , je  passe 
mes  derniers  jours  dans  une  crainte  trop  fondée. 
Cinquante  ans  de  travaux  ne  m’ont  fait  que  cin- 
quante ennemis  de  plus , et  je  suis  toujours  prêt 
à aller  chercher  ailleurs , non  pas  le  repos , mais 
la  sécurité.  Si  la  nature  ne  m’avait  pas  donné 
deux  antidotes  excellents , l’amour  du  travail  cl 
la  gaieté , il  y a long-temps  que  je  serais  mort  de 
désespoir. 

Dieu  soit  béni  , puisque  madame  d’Argcn- 
tal  se  porte  mieux  ! Je  me  recommande  à scs 
bontés. 

A M.  BORDES. 

A Ferney , 4 avril. 

Le  cher  correspondant  est  supplié  de  vouloir 
bien  faire  mettre  à la  poste  tous  ces  petits  pisto- 
lets de  poche.  11  paraît,  par  tout  ce  qui  nous  re- 
vient , qu’on  no  tire  pas  toujours  sa  poudre  aux 
moineaux  , et  qu’on  effraie  quelquefois  les  vau- 
tours. Croyez-moi , servez  la  bonne  cause,  cl  Dieu 
vous  bénira. 

On  vous  envoie  une  Guerre.  L’arcbevCque 
d’Âuch  ne  sera  pas  content;  mais  aussi  il  ne  faut 
pas  qu’un  archevêque  fasse  d’un  mandement  un 
libelle  diffamatoire. 

L’bisloire  du  Bannissement  des  Jésuites  de  Lt 
Chine  est  une  plaisanterie  infernale  de  ce  ma- 
thurin  Du  Laurens,  réfugié  à Amsterdam  chez 
Maro-Michel.  C’est  un  drôle  qui  a quelque  es- 
prit, un  peu  d’érudition,  et  qui  rencontre  quel- 
quefois. 11  est  auteur  de  la  Théologie  portative 
et  du  Compère  Matthieu.  J’avais  peine  à croire- 
qu'il  eût  fait  le  Catéebumène  >.Cet  ouvrage  me 
paraissait  au-dessus  de  lui  ; cependant  on  assure 
qu’il  eu  est  l’auteur.  Ce  qu’il  y a de  triste  cil 
France,  c'est  que  des  Frérons  m’accusent  d’avoir 
parta  ces  infamies.  Je  ne  connais  ni  Du  Laurens, 
ni  aucun  de  ces  associés  que  Marc- Michel  fait 
travailler  à tant  la  feuille.  Us  ont  l’impudence  de 

■ Roman  pbilosophiqtie  de  M.  Bordes.  K. 
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faire  passer  leurs  scandaleuses  brochures  sous 
mon  nom.  J'ai  vu  le  Caiéchumène  annoncé 
dans  trois  gazettes,  comme  étant  une  de  mes  pro- 
ductions journalières.  On  ajoute  que  c la  reine 
« en  a demandé  justice  au  roi , et  que  le  roi  m'a 
« banni  du  royaume.  » 

On  sait  assez  combien  tous  ces  bruits  sont  faux; 
mais , à force  d'élre  répétés , ils  deviennent  per- 
nicieux. On  se  résout  aisément  à persécuter  en  ef- 
fet un  homme  qui  l’est  déjà  par  la  voix  publique. 
Je  pourrai  bien  mettre  la  plume  à la  miin,  comme 
dit  Larcher,  pour  confondre  toutes  ces  calomnies. 
J'écrirai  contre  frère  Rigolet  et  contre  le  Caté- 
chumène. Je  dédierai , s’il  le  faut , l’ouvrage  au 
pape.  Est-il  possible  qu'à  mon  âge  de  soixante- 
quatorze  ans  on  puisse  me  soupçonner  defairedes 
plaisanteries  contre  la  religion  dans  laquelle  je 
suis  né  1 

On  ne  veut  pas  que  je  meure  en  repos.  J'es- 
père cependant  expirer  tranquille , soit  au  pied 
des  Alpes , soit  au  pied  du  Caucase. 

Fortem  ac  teuacem  propositi  vinim. 

Hor.,  lib.  III,  od.  lu,  V.  I. 

Je  vous  embrasse  tendrement. 

A M.  LE  CHEVALIER  DE  TAULES. 

A Ferney,  4 avril. 

M.  le  duc  de  Choiscul  a eu  la  bonté,  monsieur, 
de  me  mander  qu’il  me  ferait  communiquer  les 
pièces  dont  j'aurais  besoin  ; mais  mnlhcurousc- 
incnt  je  n’ai  pre.sqnc  plus  besoin  de  rien , à pré- 
sent que  toute  riiisloirc  militaire  et  politique  de 
Louis  XIV  est  imprimée  ; il  ne  reste  plus  que  le 
jansénisme  cl  le  quiétisme , sur  lesquels  il  faut  se 
contenter  de  jeter  tout  le  ridicule,  qn  ils  méritent. 

J ai  writ  à M.  le  duc  de  Choiscul  que  je  ne  lui 
demandais  que  doux  ou  trois  lettres  d’un /■«r/’oufe 
itnl'inno  nommé  Giori , écrites  de  Rome  à M.  de 
Torcy  , au  mois  de  janvier  ou  février  1 69‘J,  con- 
tre le  cardinal  de  Bouillon,  son  bicnfailcur;  c’est 
CO  qui  fut  la  cause  de  la  longue  disgrâce  de  ce 
cardinal. 

Si  vous  avez  pu,  monsieur,  vous  résoudre  h 
lire  toutes  ces  archives  des  bêtises  théologiques  et 
des  frijHjnuerics  de  prêtres , je  me  recommande 
à vos  bontés , en  cas  que  vous  y trouviez  quelque 
chose  qui  puisse  augmenter  le  profond  mépris 
qu’on  doit  avoir  pour  ces  pauvretés.  Je  suis  pé- 
néiré  pour  vous  de  reconnaissance  autant  que 
d'estime.  Voltaire. 


A M.  MOREAU. 

Ferney , 4 avrU. 

La  moitié  de  mes  arbres  est  morte , monsieur; 
l’autre  moitié  a été  malade  à la  mort , et  moi 
aussi.  Le  froid  de  ma  Sibérie  a pénétré  quatre 
pieds  sous  terre.  Il  y a des  climats  qu’on  ne  peut 
apprivoiser.  Je  viens  de  remplacer  tous  les  ar- 
bres morts.  Il  me  reste  quelques  peupliers  qui  en 
produiront  d’autres,  et  ils  diront  à leurs  petits- 
enfants  les  obligations  que  je  vous  ai. 

Voulez-vous  bien  permettre , monsieur,  que  je 
vous  envoie  Quarante  écus  ? C’est  trop  peu  pour 
le  bon  ofBce  que  vous. m’avez  rendu.  Ce  petit  ou- 
vrage est  d’un  agriculteur  qui  réussit  mieux  que 
moi  en  arbres  et  en  livres.  Il  se  moque  un  peu 
des  nouveaux  systèmes  de  finances  proposés  par 
tant  de  gens  qui  gouvernent  l’état  pour  leur  plai- 
sir, et  des  systèmes  d’agriculture  inventés  dans  les 
entrailles  de  l'opéra  et  de  la  comédie.  Mon  igno- 
rance d’ailleurs  ne  me  permet  pas  de  vous  ga- 
rantir tout  l’ouvrage. 

J’ai  l’honneur  d’étre  avec  bien  de  la  reconnais- 
sance , monsieur,  votre,  etc. 

A M.  ET  MADAME  DE  FLORIAN. 

Ferney,  4 aTril. 

II  est  juste  et  nécessaire,  mes  chers  Picards , 
que  je  vous  parle  avec  confiance.  Vous  voyez  les 
tristes  effets  de  l'humeur.  Vous  savez  combiea 
madame  Denis  en  a montré  quelquefois  avec  vous. 
Rappelez-vous  la  scène  qu’essuya  M.  de  Florian. 
Elle  m'en  a fait  éprouver  encore  une  non  moins 
cruelle.  Il  est  triste  que  ni  sa  raison  ni  sa  douceur 
ordinaire  ne  puissent  écarter  de  son  âme  cesorages 
violents  qui  bouleversent  quelquefois  et  qui  dé- 
.solcnt  la  société.  Je  suis  persuadé  que  la  cause  se- 
crète de  ces  violences  qui  lui  échappaient  do 
temps  en  temps  était  son  aversion  naturelle  pour 
la  vie  de  la  campagne,  aversion  qui  ne  pouvait 
être  surmontée  que  par  une  grande  affluence  de 
monde , des  fêles,  et  de  la  magnificence.  Cette  vie 
lumuitueusc  ne  convient  ni  à mon  âge  de  soixante- 
quatorze  ans , ni  à la  faiblesse  de  ma  santé.  Je 
me  voyais  d'ailleurs  très  h l’étroit  par  la  cessation 
du  paiement  de  mes  rentes,  tant  de  la  part  de  M.  le 
duc  de  Wurtemberg  que  de  celle  do  M.  le  maré- 
chal de  Richelieu , cl  de  quelques  autres  grands 
seigneurs.  Elle  est  allée  à Paris  recueillir  quel- 
ques débris,  tandis  que  je  m’occuperai  des  affaires 
d’Allemagne.  Malgré  ce  dérangement  actuel , je 
lui  fais  tenir  à Paris  vingt  mille  livres  de  pen- 
sion ; elle  iKissède  d'ailleurs  douze  mille  livres  de 
l ente  ; elle  eu  aura  beaucoup  davantage  ; je  mour- 
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rais  avec  trop  d'amorlume  si  aucuu  de  mes  pro- 
ches pouvait,  à ma  mort , m'accuser  de  l-'avoir  ué- 
gligé.  Je  u’eu  ai  pas  assez  fait  pendant  ma  vie;  mais 
si  je  ‘poux  végéter  encore  pendant  deux  années, 
j’espère  que  je  ne  serai  pas  inntilc  'a  ma  famille. 
Je  voulais  vendre  le  château  que  j’ai  fait  bâtir 
|H)nr  votre  sœur , afin  de  lui  procurer  tout  d'un 
coup  nue  somme  considérable  d’argent  comptant, 
et  je  me  privais  volontiers  des  agréments  de 
ce  séjour , qui  sont  très  grands  sept  à huit  mois 
de  l’année.  Elle  n’a  pas  saisi  assez  tôt  une  occasion 
favorable  et  unique  qui  se  présentait.  Elle  a mal- 
heureusement manqué  un  marché  qui  ne  so  re- 
trouvera jamais.  Pour  moi,  il  ne  me  faut  qu’une 
chambre  pour  mes  livres,  et  une  pour  me  chauf- 
fer pendant  l’hiver.  Un  vieillard  n’a  pas  de  goûts 
chers. 

Je  sais  tous  les  discours  qu’on  a tenus  a Paris , 
tout  ce  qu’on  a inséré  dans  les  gazettes.  Je  suis 
accoutumé  à ces  sottises,  qui  s’anéantissent  en 
deux  jours.  La  Harpe  a malheureusement  donné 
lieu  à tout  cela  par  son  inQdélité,  et  par  cet  or- 
gueil mêlé  d’impolitesse  et  de  dureté  qu’on  lui  re- 
proche avec  tant  de  raison  ; cependant , loin  de 
lui  nuire , je  lui  ai  pardonné,  et  je  l’ai  même  dé- 
fendu. 

J’ai  cm  devoir  à l’amitié  et  à la  parenté  1e 
compte  que  je  viens  de  vous  rendre.  Adieu , mes 
chers  seigneurs  d’IIornoy  : je  dis  toujours  avec 
douleur  : Ah  ! que  Ferney  u’est-il  on  Picardie  I 
Je  vous  embrasse  tous  deux  tendrement. 

A M.  LE  COMTE  DE  fÉkÉtÉ. 

4 avril. 

Monsieur,  je  n’ai  pu  répondre  plus  tût; 
soixante  et  quatorze  ans  de  maladies  et  d’affaires  en 
sont  la  cause.  Mais  puisque  vous  voulez  de  pe- 
tites observations  critiques , en  voici  : 

Funeste  lien  dont  naquit  le  parjure. 

Lien  est  do  deux  syllabes  ; il  faut  nœud  : le  vers 
sera  de  cinq  pieds. 

Fidèles  s<ins  aucune  contrainte. 

I.e  vers  n’y  est  pas,  il  faut  ; toujours  fidèles 
sans  contrainte. 

Et  Rome  de  l'hymen  sut  resserrer  le  nœud , 

En  paraissant  l'enfreindre. 

On  enfreint  une  loi  j on  n’enfreint  point  un  nœud; 
on  le  dénoue , on  le  rompt , on  le  brise. 

Desire-t-on  ce  que  l’on  peut  ? 

H faudrait  dire  ce  que  l'on  possède;  c;tr  on  dé- 


sire d’ordinaire  toutes  les  choses  auxquelles  on 
()6Ut  atteindre. 

Est  des  mariés  l'ordinaire  reprise. 

Le  vers  n’y  est  pas , mariés  est  de  trois  syllabes  ; 
il  faut  époux. 

Pour  mieux  connaître  ses  forfaits. 

Il  faut  le  voir  sans  voile. 

Il  manque  une  rime  à voile. 

Non  un  mariage  politique. 

Le  vers  n’y  est  pas.  Mariage  est  ici  de  quatre 
syllabes , parce  que  ce  mot  est  suivi  d’une  con- 
sonne ; cela  est  aisé  à corriger  eu  mettant  hymen 
au  lieu  de  mariage. 

Depuis  que  la  vertu  s'exila  de  la  terre. 

Maudite  du  uuiri , son  acariâtre  humeur. 

Avaj'iàlre  est  de  quatre  syllabes,  et  serait  do  cinq 
si  ce  mot  n’était  pas  suivi  d’une  voyelle  ; le  vers 
n’y  est  pas.  On  pourrait  mettre  sa  fatigante  hu- 
meur, ou  son  intraitable  humeur. 

L’on  verra  toujours  le  mariage. 

Le  vers  n’y  est  pas  ; mariage , en  finissant  le  vers, 
est  de  trois  syllabes. 

Et  contre  lui  j'exhale  en  vain  ma  rage. 

Le  mot  de  rage  est  trop  fort  ; on  pourrait  nieltrc, 

En  tous  les  temps  le  mariage 
Sera  tyran  de  l’univers, 

Malgré  les  satires  du  sage. 

L’envoi  est  fort  joli  ; mais  le  dernier  vers  qui  Huit 
par  bénir  ne  rime  point  à satire,  parce  que  l’on 
ne  dit  point  bénire,  mais  bénir. 

Voix  ne  rime  point  à toi,  'a  cause  de  l’a;,  et 
parce  que  voix  est  long  et  toi  est  bref  ; on  pourrait 
inetlre , 

si  le  noeud  de  l’hymen  me  rangeait  sous  tes  Idh, 

Je  serais  loin  de  le  maudire; 

Je  ferais  entendre  ma  voix 
Pour  en  faire  l'éloge,  et  non  pas  la  satire. 

Vous  ne  pouvez  faire  de  fautes^  monsieur,  que 
dans  le  mécanisme  de  notre  langue  et  do  notre 
poésie , qui  est  fort  difficile.  Vous  n’en  sauriez 
faire  dans  tout  ce  qui  dépend  do  goût , du  senti- 
ment et  do  la  raison. 

J’ai  l’honneur  d’ôtre  avec  l’estime  la  plus  vé- 
ritable et  la  plus  respectueuse,  monsieur , v.  l.  b. 
et  t.  O.  s. 
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A M.  FISCHER, 

ISTIHPIUT  HS  FOSral  DI  ■■MIS. 

A Feraejr,  5 sTrll. 

Je  vois,  monsieur,  par  la  lettre  dont  vous 
m'honorez  , du  51  de  mars,  que  je  suis  précisé- 
ment comme  le  Bickerslafr  de  Londres , A qui  le 
docteur  Swift  et  le  docteur  Arbuthnot  prouvèrent 
qu’il  était  mort,  lient  beau  déclarer  dans  les  pa- 
piers publics  qu’il  n’en  était  rien , que  c'était  une 
calomnie  de  ses  ennemis,  et  qu’il  se  portait  h mer- 
veille, on  lui  démontra  qu’il  était  absolument 
mort  ; que  trois  gazettes  de  torys  et  trois  autres 
gazettes  de  vvighs  l'avaient  dit  cipressémcut  ; que 
quand  deux  partis  acharnés  l’un  contre  l’autre 
aflirmaient  la  même  chose,  il  était  clair  qu’ils 
affirmaient  la  vérité  ; qu’il  y avait  six  témoins 
contre  lui , et  qu’il  n’avait  pour  lui  que  son  seul 
témoignage , lequel  n’était  d’aucun  poids.  Enfin 
le  Iiaiiv  rc  homme  eut  beau  faire,  il  fut  convaincu 
d’être  mort , on  tendit  sa  porte  de  noir,  et  on  vint 
l>our  l'enterrer. 

Si  vous  voulez  m’enterrer , monsieur , il  ne 
lient  qu  à vous , vous  êtes  bien  le  maître.  J'ai 
soixante-quatorze  ans , je  sois  fort  maigre , je 
pèse  fort  peu , et  il  suffira  do  deux  petits  garçons 
|X)ur  me  ixjrter  dans  mou  tombeau , que  j’ai  fait 
bâtir  dans  le  cimetière  de  mon  église.  Vous  serez 
quille  encore  do  faire  prier  Dieu  pour  moi , at- 
tendu que  dans  votre  communion  on  ne  prie 
point  |>our  les  morts.  Mais  moi  je  prierai  Dieu 
pour  la  conversion  de  votre  corres|iondant , qui 
veut  que  je  sois  en  deux  lieux  h la  fois  ; ce  qui 
n est  jamais  arrivé  qu’à  saint  François-Xavier  , et 
ce  qui  parait  aujourd’hui  moralement  impossible 
à plusieurs  honnêtes  gens. 

J ai  l’honneur  d’être , pour  le  peu  de  temps 
que  j'ai  encore  à vivre,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  FENOUlLLOT  DE  FALRAIRE. 

Fern«y,  ti  avril. 

H ne  vous  manque  plus  rien,  monsieur  ; vous 
avez  pour  vous  le  public,  et  il  n’y  a conirc  vous 
que 

Ce  lourd  Fréron  diftinic  par  la  ville. 

Comme  un  bilan!  du  bilan!  de  Zoüc. 

Je  ne  sui.x  point  du  tout  étonné  que  cet  imbé- 
cile luaroullc,  l’opprobre  des  supérieurs  qui  le 
tolèrent , n’ait  pas  senti  l’intérêt  prodigieux  qui 
règne  dans  votre  ouvrage. 

L«i  Fn-rous  sonl-iU  faits  pou,  sciilir  la  ualurr? 


j Vous  avez  très  bien  fait  d'ajouter  à l’histoire 
du  jeune  Fabre  tout  ce  qui  pent  la  rendre  plus 
touchante.  Le  fait  n’est  pas  précisément  comme 
on  le  débite.  S'il  éUiit  tel,  on  n’aurait  pas  défendu 
à ce  jeune  homme,  en  le  tirant  des  galères,  d’ap- 
procher de  Mmes  de  plus  de  dix  lieues.  Je  suis 
très  instruit  de  toute  cette  affaire,  puisqu’il  y a 
long-temps  que  Fabre  m’a  fait  prier  d’écrire  en 
sa  faveur  au  commandant  de  la  province,  et  j'ai 
pris  cette  liberté.  Il  vous  devra  beaucoup  plus 
qu’à  moi,  puisque  vous  avez  intéressé  pour  lui 
toute  la  nation  '. 

Je  suis  charmé  que  vous  soyez  lié  avec  M.  de 
Marmonlel  ; il  est  mon  ami  depuis  plus  de  vingt 
ans  ; c’est  un  des  hommes  qui  méritent  le  plus 
l’estime  du  public  et  les  aboiements  des  Frerous. 

J’ai  l’honneur  d'être  avec  tous  les  sentimenu 
que  je  vous  dois,  etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCHEFORT. 

A Feinev,  il  âvrll. 

L amitié  dont  vous  m’honorez,  monsieur,  et 
l’extrême  sensibilité  qu'elle  m’a  inspirée,  exigent 
qne  je  vous  ouvre  mon  cœur.  J’aimerais  certaine- 
ment mieux  avoir  l'honneur  de  vous  recevoir 
dans  Femey,  que  do  vendre  ce  petit  coin  de  terre 
qui  m'a  coûté  près  de  cinq  cent  mille  livres,  et 
qui  est  au  nombre  des  ingrats  que  j’ai  faits.  Je 
n'ai  voulu  le  vendre  que  pour  procurer  tout  d’un 
coup  à madame  Denis  une  somme  assez  considé- 
rable pour  qu’elle  pût  vivre  et  être  logée  à Paris 
aussi  commodément  qu’elle  l’était  dans  leltecam- 
pagne.  J’ai  soixante-quatorze  ans  ; je  suis  très 
faible,  je  n'atlcnds  plus  que  la  mort  ; et  quoique 
je  fasse  des  gambades  sur  le  bord  de  mon  tom- 
Ihmu,  je  n’en  suis  pas  moins  près  d’y  être  couché 
tout  de  mon  long.  Il  roc  serait  égal  de  |>asser  le 
reste  de  mes  jours  dans  une  petite  terre  voisine 
dont  je  jouis  ; elle  est  moins  agréable  que  Fer- 
ney  ; mais  les  agréments  ne  sont  plus  faits  pour 
moi  ; je  les  compte  pour  rien. 

J’ai  essuyé  des  chagrins  violents  ; je  les  compte 
aussi  pour  fort  peu  de  chose  : c’est  l’apanage  des 
hommes,  et  surtout  le  mien.  Je  soupçonne  que 
les  Quarante  écut,  que  j’avais  pris  la  liberté  de 
vous  envoyer,  n’ont  pas  été  rendus  à M.  de  Cbe- 
nevières.  On  m’a  dit  que  depuis  quelque  temps  on 
ne  souffrait  pas  que  les  chefs  des  bureaux  reçus- 
sent des  paquets  qui  n’étaient  pas  pour  eux.  Je 

' lejean»  F«b«  l'ëuli  nbilitiië  i ion  père , condMinë 
«ux  galèrej  pour  avoir  reçu  ebei  lui  do»  prèdlnnli.  Colla 
victime  de  1 a/nour  iîlla!  cl  de  l'inlolëranrc  roligiciiae  ne  »or- 
m de»  galèrn  qu'au  bout  do  acpl  an».  C'ejl  le  atijel  do  niim- 
lioro  OlmliKl , do  U.  de  Kalbaire  On  peut  voir  Ice  dolall»  do 
roue  a\rnlnre  dan»  la  prCfare  de  ce  drame,  édition  de 
I7t8.  K. 
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lcDlerai  encore  l’aveDlure , jusqu'à  ce  que  vous 
puissiez  me  donner  un  moyen  plus  sûr  de  vous 
faire  parvenir  les  facéties  qui  pourront  vous  amu- 
ser, en  attendant  que  je  puisse  vous  envoyer  la 
nouvelle  édition  do  Siècle  de  Louis  XIV,  ou- 
vrage un  peu  plus  sérieux,  qui  m’a  coûté  des  re- 
cherches immenses,  et  un  travail  assidu.  Ce  travail 
prouve  bien  que  je  ne  puis  être  l’auteur  de 
cent  brochures  scandaleuses  que  la  calomnie  m’at- 
tribue journellement.  C’est  un  tribnt  que  je  paie 
h on  peu  de  réputation  ; mais  je  ne  mérite  ni  cette 
réputation , ni  ces  accusations  cruelles. 

Mille  respects  à madame  de  Roebefort.  Vous  ne 
devez  pas  douter,  monsieur,  des  tendres  senti- 
ments qui  m’attachent  à vous  jusqu’au  dernier 
moment  de  ma  vio. 

A M.  CHARDON. 

A Femey,  il  avril. 

11  faut,  monsieur,  que  je  vous  parle  avec  la 
plus  grande  confiance,  et  très  ouvertement,  quoi- 
que par  la  poste.  Je  n’ai  pas  assurément  la  moindre 
part  à la  plaisanterie  au  gros  sel  intitulée  le  Caté- 
cfnimève.  11  y a des  choses  assez  joliment  tour- 
nées ; mais  je  serais  fâché  de  l’avoir  faite,  soit  pour 
le  fond,  soit  pour  la  forme.  Ce  Catéchumène  est 
tout  étonné  de  voir  un  temple  ; il  demande  pour- 
quoi ce  temple  a des  portes,  et  pourquoi  ces  portes 
ont  des  serrures.  D’où  vient-il  donc  ? quelle  est 
la  nation  policée  sur  la  terre  qui  n’ait  pas  de 
temple,  et  quel  temple  est  sans  portes?  Je  me 
llatto  que  vous  ne  me  croirez  pas  capable  d'une 
pareille  ineptie. 

La  Hollande  est  infectée , depuis  quelques  an- 
nées , de  plusieurs  moines  défroqués,  capucins, 
Cordeliers , matliurins  , que  Marc-Michel  Rey , 
d'Amsterdam,  fait  travailler  h tant  la  feuille,  et 
qui  écrivent  tant  qu’ils  peuvent  contre  la  religion 
romaine,  pour  avoir  du  pain.  Il  y a surtout  un 
nommé  Maubert  qui  a inondé  l’Europe  de  bro- 
chures dans  ce  goût.  C'est  lui  qui  a fait  le  petit 
livre  des  Trois  Imposteurs , ou\Tage  assez  insi- 
pide, que  Marc-Michel  Rcy  donne  impudemment 
pour  une  traduction  do  prétendu  livre  de  l'empe- 
reur Frédéric  ii. 

11  y a un  tbéatin  qui  a conservé  son  nom  de 
Du  Laurens,  qui  est  assez  faaHieux,  et  qui  d’ail- 
leurs est  fort  instruit.  Il  est  auteur  du  Compère 
Matthieu,  ouvrage  dans  le  goût  de  Rabelais,  dont 
le  cororacncemcnt  est  assez  plaisant,  et  la  fin  dé- 
testable. 

Les  libraires  qui  débitent  tous  ces  livres  me 
fout  l'honneur  de  me  les  attribuer  pour  lesmieux 
vendre.  Je  paie  bien  cher  les  intérêts  de  ma  petite 
réputation.  Non  seulement  on  m’impute  ces  ou- 


vrages, mais  quelques  gazettes  même  les  annoncent 
sousmonnom.  Ce  brigandage  est  intolérable  et  peut 
avoir  des  suites  funestes.  Vous  savez  qu’il  y a des 
gens  ù la  cour  qui  ont  plus  de  mauvaise  volonté 
que  de  goût  ; vous  savez  combien  il  est  aisé  de 
nuire  : il  n’est  pas  juste  qu’à  l’âge  de  soixante- 
quatorze  ans  ma  vieillesse,  accablée  de  maladies, 
le  soit  encore  par  des  calomnies  si  cruelles. 

Je  compte  assez  sur  l'amitié  dont  vous  m’hono- 
rez pour  être  sûr  que  vous  détruirez,  autant  qu’il 
est  en  vous,  ces  bruits  odieux. 

M.  Damilaville,  mon  ami,  pour  qui  vous  avez 
de  la  bienveillance,  vous  certifiera  que  le  Caté- 
chumène ^n'esi  point  de  moi  ; et  quand  vous 
serez  parfaitement  instruit  de  l’injustice  qu’on 
me  fait,  vous  en  aurez  plus  de  courage  pour  la 
réfuter. 

Je  ne  perds  point  de  vue  les  commissions  que 
vous  avez  bien  voulu  me  donner  : elles  seront 
faites  avec  tout  l'empressement  que  j’ai  de  vous 
plaire  ; ma  mauvaise  santé  ne  m’a  pas  encore 
permis  de  sortir  ; mais,  dès  que  j’aurai  un  peu 
plus  de  forces,  mon  premier  devoir  sera  de  vous 
obéir.  J'ai  l’houneur  d’être,  etc. 

A M“*. 

15  avril. 

Eh  bien  1 il  faut  donc  contenter  la  curiosité 
de  votre  amitié  , et  celle  de  monsieur  et  de  ma- 
dame d’Argental.  Voici  mes  raisons  : j’ai  soixante- 
quatorze  ans;  je  me  couche  à dix  heures,  et  je  me 
lève  h cinq.  Je  suis  las  d’être  l’aubergiste  de  l’Eu- 
rope : je  veux  mourir  dans  la  retraite  ;cctte  retraite 
profonde  ne  convient  ni  à madame  Denis  ni  à la 
petite  Corneille.  Madame  Denis  l'a  supportée  tant 
qu’elle  a été  soutenue  par  des  amusements  et  par 
des  fêtes.  Je  ne  puis  plus  suffire  à la  dépense  d’un 
prince  de  l'Empire  et  d’un  fermier-général.  J’en- 
voie madame  Denis  se  faire  payer  des  seigneurs 
français,  et  je  me  charge  des  seigneurs  allemands. 
Je  suis  actuellement  fort  à l’étroit,  et  je  lui  donne 
vingt  mille  francs  de  pension,  en  attendant  qu’elle 
en  ait  trente-six  mille,  outre  la  terre  de  Ferncy. 
Voilà,  mon  cher  ami , à quoi  tout  se  réduit.  J’en 
suis  fâché  pour  la  calomnie,  qui  ne  trouvera  pas 
là  son  compte.  J’en  suis  fâché  pour  Fréron  et 
pour  madame  Gilet  ; mais  je  ne  puis  qu’y  faire. 
Je  sais  dans  ma  retraite  tout  ce  que  les  gazettes 
ont  publié  de  mensonges.  C'est  le  revenu  de  ceux 
qui  ont  le  malheur  d’être  connus. 

Dites  aux  anges,  et  soyez  très  sûr,  mon  cher 
ami,  que  je  brûle  toutes  les  lettres  dont  on  pour- 
rait abuser  apres  ma  mort.  Ne  soyez  pas  moins 
sûr  que  jusqu’à  ce  moment  mon  cœur  sera  à vous 
et  aux  anges. 


CORRESPONDANCE 


A M.  L'ÉVEQUE  D’ANNECY. 

A Ferney,  15  avili. 

MoQKtgneur,  j’aurais  dû  répondre  sur-le-diamp 
à la  leUrc  > dont  vous  m’avez  honoré,  si  mes  ma- 
ladies me  l’avaient  permis. 

* L’abbé  Biord,  ri-devanl  prêtre  habitué  ou  vicaire  d’uDC 
paroisse  de  Paris.  Ses  démêlés  avec  le  parlement  de  Paris 
l'obligèrent  à quitier  cette  ville.  Voyez  la  lettre  à M.  d'Ar- 
gental,  du  27  de  Juillet . 

LBTTBB  DE  L'KVÊQUE  D’ANNECY. 

Annecy,  le  ti  avril. 

Monsieur,  on  dit  que  vous  avez  fait  vos  pàques  : bien  des 
personnes  n'en  sont  rien  moins  qu’édifiées , parce  qu’elles 
s’imaginent  que  c’est  une  nouvelle  scène  que  vous  avez  voulu 
donner  au  public,  en  vous  jouant  encore  de  ce  que  la  reli- 
gion a de  plus  sacré.  Pour  mol , monsieur,  qui  pense  plus 
charitablement , Je  ne  saurais  me  persuader  que  M.  de  Vol- 
taire, ce  grand  homme  de  notre  siècle , qui  s’est  toqjours 
annoncé  comme  élevé,  par  les  efforts  d’une  raison  épurée 
et  par  les  principes  d’une  philosophie  sublime , au-dessus 
des  respects  humains,  des  préjugés  et  des  faiblesses  de 
l’humanité , eût  été  capable  de  trahir  et  de  dissimuler  ses 
sentiments  par  on  acte  d’hypocrisie  qui  suffirait  seul  pour 
ternir  toute  sa  gloire,  et  pour  l'avilir  aux  yeux  de  toutes  les 
personnes  qui  pensent.  J’ai  dû  croire  que  la  sincérité  avait 
toujours  fait  le  caractère  de  vos  démarches.  Vous  vous  êtes 
confessé,  vous  avez  même  communié  ; vous  l'avez  done  fait 
de  bonne  foi , vous  l’avez  donc  fait  en  vrai  chrétien  ; vous 
l'avez  fait,  persuadé  de  ce  que  la  fol  nous  dicte  par  rapport 
au  sacrement  que  vous  avez  reçu.  Les  incrédules  ne  pour- 
ront donc  plusse  glorifier  de  vous  voir  marcher  à leur  tête 
portant  l’étendard  de  l’incrédulité;  le  public  ne  sera  plus 
autorisé  à vous  regarder  comme  le  plus  grand  ennemi  de  la 
religion  chrétienne , de  l’Eglise  catholique , et  de  ses  mi- 
nistres. S’il  ne  peut , malgré  les  protestations  contraires  in- 
sérées de  votre  part  en  certaines  gazettes , se  persuader  que 
vous  ne  soyez  pas  l’auteur  d’une  foule  d’écrits,  de  bro- 
cliures , et  d'ouvrages  remplis  d'impiété , qui  ont  déjà  occa- 
sinné  tant  du  désordre  dans  la  société , tant  de  dérèglements 
dans  les  mœurs,  tant  de  profanations  dans  le  sanctuaire,  il 
crèira  au  moins  que,  revenu  i vous-même,  vous  avez  enfin 
résolu  de  ne  plus  mettre  au  Jour  de  semblables  productions, 
et  que,  par  un  acte  aussi  éclatant  que  celui  que  vous  avez  fait 
dans  relise  de  votre  paroisse , le  Jour  de  Pâques,  vous  avez 
voulu  rendre  un  hommage  public  à la  religion  qui  vous  a vu 
naître  dans  son  sein  , et  à qui  des  talents  aussi  distingués  que 
les  vôtres  auraient  été  Infiniment  utiles , si  vous  1rs  lui  aviez 
consacrée.  Il  espérera  encore  qu’en  soutenant  ce  premier  acte 
par  des  senümenu  et  par  une  conduite  uniformes,  et  qu’en 
perfectionnant  l’ouvrage  d’une  conversion  ébauchée,  vous  ne 
laisserez  plus  aux  gens  de  bien,  amateurs  de  la  religion,  que 
le  Juste  sujet  de  rendre  grâces  à Dieu . et  do  le  bénir  d’an  re- 
tour qui  mettra  le  comble  à leur  Joie  et  à leur  consolation. 

SI  le  Jour  de  voire  communion  on  vous  avait  vu , non  pas 
vous  Ingérer  à prêcher  le  peuple  dans  l'église  sur  le  vol  et  les 
larcins,  ce  qui  a fort  srand.rlisé  tous  les  as.sistanls,  mais  lui 
âononcer,  comme  un  autre  TbéodoMi  par  vos  soupirs,  vos 
gémissements , et  vos  larmes,  la  pureté  de  votre  fol , la  sin- 
cérité de  votre  repentir,  et  lo  désaveu  de  tous  les  sqjets  de 
mësédificatlon  qu’il  a cru  entrevoir  par  le  passé  dans  votre 
façon  de  penser  et  d’sgir,  alors  |>ersonne  n’aurait  plus  été 
dans  le  cas  de  regarder  comme  équivoques  vos  démonstra- 
tions apparentes  de  religion.  On  vous  aurait  cru  mieux  dis- 
posé à approcher  de  cctle  table  sainte  où  la  fol  ne  permet  aux 
âmes,  même  les  plus  pures,  de  se  présenter  qu’avec  une 
religieuse  frayeur  ; on  aurait  été  plus  édifié  de  vous  y voir, 
ot  peut-ôlw  auriez-vous  tiré  plus  d’avantage  de  vous  y être 
présenté. 

Mais,  quoi  qu’il  en  soit  du  passé,  que  Je  dois  laisser  au  Juge- 
ment du  souverain  scruiateur  des  cœurs  et  des  consciences, 
ce  wont  les  fruits  qui  feront  Juger  do  la  qualilé  de  l’arbre; 
el  J espère,  par  ce  que  vous  ferez  à l’avenir,  que  vous  ne  lais- 


CeUe  ieltrc  me  cause  beaucoup  de  saüslacüon, 
mais  elle  m’a  un  peu  étonné.  Comment  pouvei- 
vous  me  savoir  gré  de  remplir  des  devoirs  dont 
tout  seigneur  doit  douuer  l'exemple  dans  ses 
terres,  dont  aucun  chrétien  ne  doit  se  dispenser, 
et  que  j’ai  si  souvent  remplis?  Ce  n'est  pas  assez 
d’arracher  ses  vassaux  aux  horreurs  de  la  pau- 
vreté, d’encourager  leurs  mariages,  de  contri- 
buer, antant  qu’on  le  peut,  à leur  bonheur  tem- 
porel, il  &ut  encore  les  édifier  ; et  U serait  bien 
extraordinaire  qu’un  seigneur  de  paroisse  ne  fît 
pas,  dans  l’église  qu’il  a bâtie,  ce  que  font  tous 
les  prétendus  réfurmés  dans  leurs  temples,  k leur 
manière. 

Je  ne  mérite  pas  assurément  les  compliments 
que  vous  voulez  bien  roc  faire , de  môme  que  je 
n’ai  jamais  mérité  les  calomnies  des  insectes  de 
la  littérature,  qui  sont' méprisés  de  tous  les  hon- 
nêtes gens,  et  qui  doivent  ôlrc  ignorés  d’un 
homme  de  votre  caractère.  Je  dois  mépriser  les 
impostures  sans  pourtant  haïr  les  imposteurs. 
Pins  on  avance  en  âge  , plus  il  faut  écarter 
de  son  ccour  tout  ce  qui  pourrait  l’aigrir  ; 
et  le  meilleur  parti  qu’on  puisse  prendre  contre 
la  calomnie,  c’est  de  l'oublier.  Chaque  homme 
doit  des  sacrifices , chaque  homme  sait  que  tous 
les  petits  incidents  qui  peuvent  troubler  celte  vie 
passagère  se  perdent  dans  réternilé,  el  que  la  ré- 
signation  à Dieu,  l’amour  de  son  prochain,  la  jus- 
tice , la  bicnfcsaiice , sont  les  seules  choses  qui 
nous  restent  devant  le  Créateur  des  temps  et  de 
tous  les  êtres.  Sans  celte  vertu, que  Cicéron  ap- 
pelle car'Uas  generu  humani,  l’homme  n’est  que 

serez  aucun  lieu  de  douter  de  la  droiture  et  de  la  sincérité 
de  ce  que  vons  avez  déjà  fait.  Je  me  le  persuade  d’autant  plus 
facilement,  que  Je  leiouhalteavecplBsd'ardeur.n’ayant  rien 
plus  à cœur  que  votre  salut,  et  ne  pouvant  oublier  qu’en 
qualité  de  votre  pasteur.  Je  dois  rendre  compte  A Dieu  de 
votre  âme , comme  de  toutes  celles  du  izoupeau  qui  m’a  été 
confié  par  la  divine  Providence. 

Je  ne  vous  dirai  pat , monsieur,  combien  J’al  déjà  gémi  sur 
voire  état, ni  combien  j’ai  d^à  offert  de  prières  et  de  sup- 
plications au  Dieu  des  miséricordes,  pour  qu'il  daignât  enfin 
vous  éclairer  de  ces  lumières  célestes  qui  font  aimer  el  suivre 
la  vérité,  en  même  temps  qu’elles  la  font  connaître  ; Je  me 
bornerai  slmplément  â vous  faire  remarquer  que  le  temps 
presse,  et  qu’il  vous  importe  de  ne  point  perdre  auenn  de  ces 
momunU  précieux  que  vons  pouvez  encore  employer  utile- 
ment pour  l’éteroltè.  Un  corps  exténué,  et  dtyà  abattu  sous 
le  poids  des  années , vous  avertit  que  vous  approchez  du 
terme  où  sont  allés  abontlr  tous  ces  hommes  fameux  qui  vous 
ont  précédé,  cl  dont  â peine  reste-t-ll  anjourd'hnl  la  mé- 
moire- En  se  laissant  éblouir  par  le  taux  éclat  d’une  gloire 
aussi  frivole  que  fugitive,  la  plupart  d’entre  eux  ont  perdu 
de  vue  les  btens  et  la  gloire  Immortelle , plus  dignes  de  fixer 
lenrs  désirs  el  leurs  empressements.  Fasse  le  ciel  que,  plus 
sage  el  plus  prudent  qu’eux,  vous  ne  vons  occupiez  plus  à 
l’avenir  que  de  la  recherche  de  ce  bonheur  souverain  qui 
peut  seul  remplir  le  vide  d’un  cœur  qui  ne  trouve  rien  Ici- 
bas  qui  puisse  le  contenter  ! 

C’est  ce  que  Je  ne  cesserai  de  demander  au  Seignonr  par 
mes  vœux  les  plus  ardents  ; et  Je  le  dois  an  vif  intérêt  que  Je 
prends  â tout  ce  qui  vous  regarde,  au  zèle  dontje  suis  animé 
pour  votre  salut,  el  aux  sentiments  respectueux  avec  les- 
quels J’al  l'honneur  d’être , etc. 
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l'eaucmi  de  l’iiuiume  ; il  a'est  <juo  l'eeclave  do 
l'amour-propre , de*  vaines  grandeurs , des  dis- 
tinctions frivoles,  de  l'orgueil,  de  l'avark»,  et  de 
toutes  les  passions.  Mais  s'il  fait  le  bien  pour 
l'amour  du  bien  mtJme , si  ce  devoir  ( épure  et 
consacré  par  le  christianisme)  domine  dans  son 
cœur,  il  peut  espérer  que  Dieu , devant  qui  tous 
les  hommes  sont  égaux,  ne  rejettera  pas  dos  sen- 
timents dont  il  est  la  source  éternelle.  Je  m'a- 
néaotisavec  vous  devant  lui,  et  n’oubliaut  pas  les 
formnles  introduites ebex les  hommes,  j'ai  l'hou- 
neur  d'étre  avec  respect,  etc. 

P,  S.  Vous  êtes  trop  instruit  pour  ignorer 
qu'en  Franee  un  seigneur  de  paroisse  doit,  eu 
rendant  le  pain  bénit,  instruire  ses  vassaux  d'un 
vol  commis  dans  ce  temps-là  même  avec  effraction, 
et  y pourvoir  incontinent , de  même  qu'il  doit 
avertir  si  le  (eu  prend  à quelques  maisons  du 
village,  et  htire  venir  de  l'eau . Ce  sont  des  affaires 
de  police  qui  sont  de  son  ressort. 

A M.  LE  CURÉ  DE  FERNEY. 

Je  prie  monsieur  le  curé  d'avertir  les  parois- 
siens qu'on  s’est  plaint  au  parlement  de  Dijon  des 
indécences  et  des  excès  qui  se  commettent  quel- 
quefois dans  les  cabarets  à Ferney. 

Les  remontrances  de  monsieur  le  curé  mettront 
On  à ces  plaintes  ; il  inspirera  le  respect  pour  la 
religion  et  pour  les  mœurs. 

VoLTAiaa. 

A M.  D’AMMON. 

IS  avril. 

Je  suis  plus  étonné,  monsieur,  du  souvenir  dont 
vous  m’honorcx , que  de  vous  voir  entreprendre 
un  ouvrage  utile.  La  vieillesse  de  mou  corps  et 
de  mon  e.sprit  uc  me  permet  pas  de  vous  être  du 
moindre  secours  ; mais  elle  ne  m'empêche  pas  de 
sentir  vivement  tous  les  droits  que  voas  ave*  'a 
mon  estime.  Des  généalogies  raisonnées , sobre- 
ment enrichies  de  faits  intéressants,  et  ornées  des 
caractères  des  principaux  personnages,  peuvent 
fournir  sans  doute  un  ouvrage  utile  à tous  les 
hommes  d'état,  et  agréable  pour  tous  lecteurs. 

J'avoue  que  le  nombre  des  aïeux  que  vous  faites 
monter , dans  seize  géiiéiations , 'a  cent  trente  et 
un  mille  soixante-ouze  personnes,  passe  mes  con- 
naissances. Je  ne  contois  pas  comment  on  peu  t avoir 
des  générations  en  nombre  impair,  à moins  que 
quelque  grand'mère  ne  se  soit  avisée  d'acroueber 
sans  qu'aucun  homme  s'en  mélit  ; ce  qui  n'est 
arrivé,  ce  me  semble,  qu'à  la  Vierge,  dans  l'Écri- 
ture, et  à Juuon,  dans  la  Fable. 

Je  oc  sais  si  je  me  trompe , mais  il  me  semble 
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que  tout  homme,  soitcliarbonnier,  soit  empereur, 
doit  compter,  dans  soiw  quartiers  de  père  et  de 
mère,  cent  neuf  mille  six  cent  seize  personnes, 
tant  mâles  que  femelles.  C’est  à vous  'a  voir  si 
mon  compte  est  juste.  Je  vous  souhaite  autant  de 
pistoles  que  vous  trouverez  d'aleux. 

J'ignore  pourquoi  vous  dites  que  le  maréchal 
de  Bcllc-lsle  fut  le  premier  homme  titré  qui  ac- 
cepta la  place  de  secrétaire  d'état.  Avant  lui,  soua 
Louis  XIV,  pendant  la  régence,  le  maréchal  de  La 
Meilleraie,  le  duc  de  La  Vieuvilie , avaient  gou- 
verné les  finances.  Le  maréchal  d' Ancre,  le  comte 
de  Sebomberg,  le  connétable  de  Luyues,  avaient 
signé  comme  secrétaires  d'état.  Le  cardinal  de  Ri- 
chelieu fut  secrétaire  d’état,  étant  évêque  de  Lu- 
con  ; le  marquis  d'O,  le  comte  de  Sancy,  le  duc 
de  Sulli,  avaient  des  patentes  de  secrétaires  d’état, 
et  gouvernèrent  l'état  sous  Henri  iv  ; et  il  fallait 
être  reçu  secrétaire  du  roi  pour  signer  en  son 
uom. 

Vous  me  para'issez,  monsieur,  nu  très  bon 
chrétien , de  ne  compter  que  cent  soixante-qua- 
torze générations  parmi  les  hommes.  Les  peuples 
de  l'Orient  ne  s'accommoderaient  pas  de  ce  cal- 
cul ; et  la  Bible  qu'on  appelle  det  neplanle  pour- 
rait bien  contredire  un  peu  la  Bible  dite  Ja  VtU- 
gate.  Vous  et  moi  nous  les  respectons  toutes  deux 
également,  sans  prétendre  à l'bouneur  de  les  con- 
cilier. 

Puisque  nous  en  sommes  sur  l'exactitude  des 
^its,  je  vous  dirai  que,  quoique  je  sois  très  an- 
cien par  mon  âge , je  ne  suis  )>a.s  ancien  gentil- 
Ivomme  ordinaire  do  la  chambre  du  roi  très  chré 
tien. 

Le  roi  m'a  conservé  cette  place  ; je  no  peixiis 
que  celle  d'bUtoriograpbe,  lorsque  j'allai  à Berlin  ; 
mais  je  suis  dans  un  âge  où  l'on  est  très  peu  sen- 
sibleà  ces  joujoux. 

âladame  Denis  est  à Paris,  et  je  suis  assez  heu- 
reux pour  être  en  état  de  lui  faire  la  même  pen- 
sion que  le  roi  de  Prusse  daignait  me  faire  quand 
j'étais  votre  camarade  ; s'il  y a quelque  chose  que 
je  regrette,  c'est  de  ne  plus  l'être. 

J'ai  l'honneur  d'être  avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois,  monsieur,  votre  très  humble  et 
très  obéissant  serviteur. 

A M.  DE  CIIABANON. 

iS  avril. 

Je  crains  bien,  mon  cher  ami,  d'avoir  clé  trop 
sévère  et  mémo  un  peu  dur  dans  mes  remarques 
sur  KuUüxie  ; mais,  avant  l'impression,  il  fautso 
rendre  extrêmement  difficile,  après  quoi  on  n’est 
plus  qu'indulgent,  et  on  soutient  avec  chaleur  la 
cause  qu'on  a crue  douteuse  dans  le  secret  du  cabi- 
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net.  C’esl  ainsi  que  mon  amitié  est  faite  : plus  mes 
critiques  sont  sévères,  plus  vous  devez  voir  com- 
bien je  m’intéresse  à vous. 

Je  n’ai  pas  encore  profilé  de  vos  conseils  auprès 
do  M.  de  Sartincs.  J’ai  craint  que  l’Homme  aux 
quarante  éens  et  la  Princesse  de  Babylone  ne 
fussent  pas  des  ouvrages  assez  sérieux  pour  être 
présentés  à un  magistrat  continuellement  chargé 
dos  détails  les  plus  importants.  Je  lui  réserve  le 
Siècle  de  Louis  XIV,  dont  on  fait  une  nouvelle 
édition,  augmentée  d’un  grand  tiers.  J’espère  que 
le  catalogue  raisonné  des  artistes  et  des  gens  de 
lettres  ne  vous  déplaira  pas  ; c’est  par-lh  que  je 
commence  ; car  c’est  le  Siècle  de  Louis  XIV que 
j’écris  plutôt  que  la  vie  de  ce  monarque  ; et  vous 
pensez  avec  moi  que  la  gloire  de  ces  temps  illus- 
tres est  due  principalement  aux  beaux-arts.  Il  ne 
reste  souvent  d’une  bataille  qu’un  confus  souve- 
nir : les  arts  seuls  vont  à l’immortalité. 

Il  est  assez  désagréable,  lorsque  je  suis  unique- 
ment occupé  d’un  ouvrage  que  j’ose  dire  si  im- 
portant, qu’on  ne  cesse  de  m’attjribuer  les  ouvrages 
du  matburin  Du  Laurens,  et  les  insolences  bala- 
viques  de  Marc-Michel  Rcy,  et  je  ne  sais  quel 
Catéchumène  qui  est  tout  étonné  de  trouver  des 
temples  chez  des  peuples  polices,  et  le  petit  livre 
des  Trois  Imposteurs , tant  de  fois  renouvelé  et 
tant  de  fois  méprisé , et  cent  autres  brochures 
pareilles  qu’un  homme  qui  écrirait  aussi  vite 
qu’Esdras  ne  pourrait  composer  en  deux  années. 
Il  se  trouve  toujours  des  gens  charitables  et  nul- 
lement absurdes  qui  favorisent  ces  calomnies,  qui 
les  répandent  h la  cour  avec  on  zèle  très  dévot: 
Dieu  les  bénisse  ! mais  Dieu  noos  préserve  d’eux  ! 

Jeerois  la  très  désagréable  aventure  de  La  Harpe 
entièrement  oubliée  ; car  il  faut  bien  que  de  telles 
misères  n’aient  qu’un  temps  fort  court.  Pour  moi, 
je  n’y  songe  plus  du  tout. 

Oui,  mon  très  aimable  ami,  je  suis  sensible; 
mais  c’est  à l’amitié  que  je  Iesuis«  Je  plains  notre 
cher  pandorien  do  fond  de  mon  cœur  ; mais  ce 
qu’il  m’a  mandé  me  donne  bonne  opinion  de  son 
procès.  Il  est  clair  qu’il  a affaire  à un  coquin  hy- 
pocrite. Tous  les  honnêtes  gens  seront  donc  pour 
lui  ; et , quoi  qu’on  dise,  il  y en  a beaucoup  en 
France. 

Je  vous  embrasse  le  plus  tendrement  du  monde. 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TODRAILLE. 

A Fef ney,  le  ao  avrli. 

Je  vois,  monsieur,  que  les  Parisiens  jouissent 
d’une  heureuse  oisiveté,  puisqu’ils  daignent  s’a- 
muser de  ce  qui  se  passe  sur  les  frontières  de  la 
Suis.se,  au  pied  des-  Alpes  et  du  mont  Jura.  Je  ne 
conçois  pas  comment  la  chose  la  plus  simple,  la 


plus  ordinaire , et  que  je  fais  tous  les  ans,  a pu 
causer  la  moindre  surprise.  Je  suis  persuadé  que 
vous  en  faites  autant  dans  vos  terres,  quand  vous 
y êtes.  Il  n’y  a personne  qui  ne  doive  cet  exemple 
a sa  paroisse;  et  si  quelquefois  dans  Paris  le 
mouvement  des  affaires , ou  d’autres  considéra- 
tions, obligent  k différer  ces  cérémonies  prescri- 
tes, nous  n’avons  point  h la  campagne  de  pareilles 
excuses.  Je  ne  suis  qu’un  agriculteur , et  je  n’ai 
nul  prétexte  de  m’écarter  des  règles  auxquelles  ils 
sont  tous  assujettis.  L’innocence  de  leur  vie  cham- 
pêtre serait  justement  effrayée,  si  je  n’agissais  pas 
et  si  je  ne  pensais  pas  comme  eux.  Nos  déserts, 
qui  devraient  nous  dérober  au  public  de  Paris,  ne 
nous  ont  jamais  dérobés  à nos  devoirs.  Nous  avons 
fait  k Dieu,  dans  nos  hameaux,  les  mômes  prières 
pour  la  santé  de  la  reine  que  dans  la  capitale, 
avec  moins  d’éclat  sans  doute,  mais  non  avec 
moins  de  zèle.  Dieu  a écouté  nos  prières  comme 
les  vôtres , et  noos  avons  appris,  avec  autant  de 
joie  que  vous,  le  retour  d’une  santé  si  précieuse. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

M avril. 

Mon  divin  ange , mes  raisons  pour  avoir  changé 
ma  table  ouverte  contre  la  sainte  table  pourront 
ennuyer  un  excommunié  comme  vous  ; mais  je  me 
crois  dans  la  nécessité  de  vous  les  dire.  Première- 
ment, c’est  un  devoir  que  j’ai  rempli  avec  madame 
Denis  une  fois  ou  deux  , si  je  m’en  souviens  bien. 

Secondement,  il  n’en  est  pas  d’un  pauvre  agri- 
culteur comme  de  vous  antres  seigneurs  parisiens, 
qui  en  êtes  quittes  pour  vous  aller  promener  aux 
Tuileries  k midi.  11  faut  que  je  rende  le  pain  bénit 
en  personne  dans  ma  paroisse  ; je  me  trouve  seul 
de  ma  bande  contre  deux  cent  cinquante  con- 
sciences timorées  ; et,  quand  il  n’en  coûte  qu’une 
cérémonie  prescrite  par  les  lois  pour  les  ^ifier, 
il  ne  faut  pas  s’en  faire  deux  cent  cinquante  en- 
nemis. 

3°  Je  me  trouve  entre  deux  évêques  qui  sont* 
du  quatorzième  siècle , et  il  faut  hurler  avec  ces 
sacrés  loups. 

4®  Il  faut  être  bien  avec  son  curé,  fût-il  un 
imbécile  ou  un  fripon , et  il  n’y  a aucune  pré- 
caution que  je  ne  doive  prendre , après  la  lettre 
de  l’avocat  Gaze. 

5®  Soyez  très  sûr  que , si  je  vois  passer  une 
procession  de  capucins , j’irai  an-devant  d’elle 
chapeau  bas , pendant  la  plus  forte  ondée. 

6®  M.  Hennin , résident  k Genève , a trouvé 
un  aumônier  tout  établi  ; il  le  garde  par  fai- 
blesse. Ce  prêtre  est  l’un  des  plus  détestables  et 
des  plus  insolents  coquins  qui  soient  dans  la  ca- 
naille k tonsure.  Il  se  fait  l’espion  de  l’évêque 
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d'Orléaus,  de  l'évù<iue  d’Ailuccy,  el  de  l’dvique 
de  Saiat-Chude.  Le  résident  n'ayant  pas  le  courage 
de  le  chasser,  il  faut  que  j’aie  le  courage  de  le 
faire  taire. 

7®  Puisque  l'on  s'obstine  à m'imputer  les  ou- 
vrages de  Saint-Hyacintlie , de  l’cx-capucin  Mau- 
bert , de  rei-matburin  Du  Laurens  , et  du  sieur 
Robinet , tous  gens  qui  ne  communient  pas,  je 
veux  communier  ; et  si  j’étais  dans  Abbeville,  je 
communierais  tous  les  quinze  jours. 

8®  On  ne  peut  me  reprocher  d’hypocrisie, 
puisque  je  n'ai  aucune  prétention. 

9®  Je  vous  demande  en  grâce  de  brûler  mes 
raisons , après  les  avoir  approuvées  ou  condam- 
nées. J’aime  beaucoup  mieux  être  brûlé  par  vous 
qu'au  pied  du  grand  escalier. 

Je  rends  de  très  sincères  actions  de  grâces  h la 
nature  , el  au  médecin  qui  l’a  secondée , d'avoir 
cnQn  rendu  la  santé  à madame  d'Argenlal. 

Je. vous  amuserai  probablement , par  la  pre- 
mière poste  , de  tu  Guerre  de  Genève , imprimée 
h Besanfou  : c’est  un  ouvrage , à mon. gré , très 
honnête , et  qui  ne  peut  déplaire  dans  le  monde 
qu'k  deux  on  trois  mille  personnes  ; encore  sont- 
elles  obligées  de  rire. 

Je  sois  hibou , je  l'avoue  , mais  je  ne  laisse  pas 
de  m'égayer  quelquefois  dans  mon  tron  ; ce  qui 
diminue  les  maux  dont  je  suis  accablé  : c’est  une 
recette  excellente. 

Je  suis  comme  votre  ville  de  Paris  ; je  n'ai  plus 
de  théâtre.  Je  donne  h mon  curé  les  aubes  des 
prêtres  de  Sémiramis  ; il  faut  faire  une  fin.  Je 
me  suis  retiré  sans  pension  du  roi,  dans  ma 
soixante-quinzicme  année.  Je  ne  compte  pas  égaler 
les  jours  de  Moncrif  ; mais  si  j'ai  les  moyeni  de 
plaire  h mes  deux  anges , je  me  croirai  pour  le 
moins  aussi  heureux  que  lui.  Je  me  mets  à l’om- 
bre de  vos  ailes , avec  une  vivacité  de  sentiments 
qui  n'est  pas  d'un  vieillard. 

A M.  PAILET, 
nioias  x pxais, 

• ea  M>n  NiiToiat  ai  la  MTiTa-v^aOLK. 

Ferney,  Il  avril. 

Je  crois , monsieur,  que  don  Quichotte  n'avait 
pas  lu  plus  de  livres  de  chevalerie  que  j'en  ai  In 
do  médecine.  Je  suis  né  faible  et  malade , el  je 
ressemble  aux  gens  qui , ayant  d'anciens  procès 
de  famille , passent  leur  vie  h feuilleter  les  juris- 
consultes , sans  pouvoir  finir  leurs  procès. 

Il  y a environ  soixante-quatorze  ans  que  je  sou- 
tiens comme  je  poux  mon  procès  contre  la  nature. 
J'ai  gagné  on  grand  incident , puisque  je  suis 
encore  en  vie  ; mais  j’, ai  perdu  tons  les  aulic., , 
ayant  toujours  vécu  d,nns  les  souffianccs. 


De  tous  les  livres  que  j'ai  lus , il  n’y  en  a point 
qui  m'ait  plus  intéressé  que  le  vôtre.  Je  vous  suis 
très  obligé  de  m’avoir  fait  faire  connaissance  avec 
Rliasès.  Nous  étions  de  grands  ignorants  et  de  mi- 
sérables barbares , quand  ces  Arabes  se  décras- 
saient. Nous  noos  sommes  formés  bien  lard  en 
tout  genre , mais  nous  avons  regagné  le  temps 
l>erdu  ; votre  livre  surtout  en  est  un  bon  témoi- 
gnage. Il  m'a  beaucoup  instruit  ; mais  j'ai  encore 
quelques  petits  scrupules  sur  la  patrie  de  la  pe- 
tite-vérole. 

J’avais  toujours  pensé  qu’elle  était  native  de 
l'Arabie  déserte , et  cousine-germaine  de  la  lèpre, 
qui  appartenait  de  droit  au  peuple  juif,  peuple 
le  plus  infecté  en  tout  genre  qui  ait  jamais  été  sur 
notre  malheureux  globe. 

Si  la  petite-vérole  était  native  d’Egypte , je  ne 
vois  pas  comment  les  troupes  de  Marc-Antoine, 
d’Auguste  et  de  scs  successeurs , ne  l’auraient  pas 
apportée  h Rome.  Presque  tous  les  Romains  eu- 
rent des  domestiques  égyptiens , vema  Canopi  ; 
ils  n’eurent  jamais  d'Arabes.  Los  Arabes  restèrent 
presque  toujours  dans  leur  grande  presqu’île  jus- 
qu'au temps  de  Mahomet.  Ce  fut  dans  ce  lemps-Ih 
que  la  petite-vérole  commença  à être  connue. 
Voilé  mes  raisons  ; mais  je  me  défie  d'elles  , puis- 
que vous  pensez  différemment. 

Vous  m’avez  convaincu , monsieur,  que  l'ex- 
tirpation serait  très  préférable  h l'inoculation.  La 
difficulté  est  de  pouvoir  attacher  la  sonnette  au 
cou  du  cliat.  Je  ne  crois  pas  les  princes  de  l’Eu- 
rope assez  sages  pour  faire  une  ligne  offensive  et 
défensive  contre  ce  fléau  du  genre  humain  ; mais, 
si  vous  parvenez  h obtenir  des  parlements  du 
royaume  qu'ils  rendent  quelques  arrêts  contre  la 
petite-vérole,  je  vous  prierai  aussi  (sans  aucun 
intérêt)  de  présenter  requête  contre  sa  grosso 
soeur.  Vous  savez  que  le  parlement  de  Paris  con- 
damna , en  i A96 , tous  les  vérolés  qui  se  trouve- 
raient dans  la  banlieue  é être  pendus.  J'avoue  que 
celte  jurisprudence  était  fort  sage , mais  elle  était 
UD  peu  dure , et  d’une  exécution  difficile , sur- 
tout avec  le  cicigé , qui  en  aurait  appelé  ad  apos- 
tolat. 

Je  ne  sais  laquelle  de  ces  deux  demoiselles  a 
lait  1e  plus  de  mal  au  genre  humain  ; mais  la 
grosse  sœur  me  parait  cent  fois  plus  absurde  que 
l’antre.  C'est  un  si  énorme  ridicule  de  la  nature 
d’empoisonner  les  sources  de  la  génération , que 
je  ne  sais  plus  où  J'en  suis  quand  je  fais  l'éloge 
de  cette  bonne  mère.  La  nature  est  très  aimable 
et  très  respectable  sans  doute  , mais  elle  a des 
enfants  bien  infâmes. 

Je  conçois  bien  que  si  tous  les  gouvernements 
de  ri;uio|)C  s'entendaient  ensemble , ils  ponr- 
lalcnl  'a  tiiiilc  force  iliminiier  un  |>cu  l'empire  des 
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deux  sœurs.  Nous  avons  actucUomeot  eu  Europe 
plus  de  douze  cent  mille  hommes  qui  montent  la 
garde  eu  pleine  paix  ; si  on  les  employait  à ex- 
tirper les  deux  virus  qui  désolent  le  genre  hu- 
main , iis  seraient  du  moins  bons  à quelque 
chose  ; ou  pourrait  même  leur  donner  encore  à 
combattre  le  scorbut , les  fièvres  pourprées , et 
tant  d'autres  faveurs  de  ce  genre  que  la  nature 
nous  a faites. 

Vous  avez  dans  Paris  un  Hôtel-Dieu  où  règne 
une  contagion  éternelle,  où  les  malades,  en- 
tassés les  uns  sur  les  autres , se  donnent  réci- 
proquement la  peste  et  la  mort.  Vous  avez  des 
boucheries  dans  de  petites  rues  sans  issue , qni 
répandent  en  été  une  odeur  cadavéreuse,  ca- 
pable d'empoisonner  tout  on  quartier.  Les  exha- 
laisons des  morts  tuent  les  vivants  dans  vos 
églises , et  les  charniers  des  Innocents , ou  de 
Saint  - innocent,  sont  encore  un  témoignage  de 
barbarie  qui  nous  mot  fort  au  - dessous  des  Hot- 
tentots et  des  nègres  : cepeudant  personne  ne 
pense  a remédier  h ces  abominables  abus.  Une 
(Kirlie,  dc.s  citoyens  ne  pense  qu’à  l’opéra  comique, 
et  la  Sorbonne  n’est  occupée  qu’à  condamner 
îiilisaire,  et  à damner  l’ciupercur  Marc-An- 
tonin. 

Nous  serons  long-temps  fous  et  insensibles  au 
bien  public.  On  fait  de  temps  en  temps  quelques 
efforts , et  on  s'eu  lasse  le  lendemain.  La  con- 
stance , .le  nombre  d'hommes  nécessaire , et  l'ar- 
gent , manquent  pour  tous  les  grands  établisse- 
ments. Chacun  vit  pour  soi  : Sauve  qui  peut!  est 
la  devise  de  chaque  particulier.  Plus  les  hommes 
sont  inattentifs  à leur  plus  grand  intérêt , plus 
vos  idées  patriotiques  m’ont  inspiré  d’estime. 

J’ai  l’honneur  d’être , etc. 

A M.  DLPONT. 

A Ferney,  96  avril. 

Plût  h Dieu , mon  cher  ami , que  je  fusse  en 
étal  d’aller  vers  le  pôle  arctique  dans  ma  soixante- 
quinzièmo  année  ! je  ne  ferais  pas  assurément  le 
voyage , mais  je  ne  serais  pas  fâché  d’être  en  état 
de  le  faire.  Vous  verrez  peut-être  bientôt  un  petit 
poème  intitulé  la  Guerre  de  Genève,  dans  laquelle 
il  est  dit  que  la  renmnmée  porte  treis  cornets  à 
bouquin  : l’on  pour  le  vrai , que  personne  n’en- 
tend ; l’autre  pour  l’incertain  ; et  le  troisième 
pour  le  faux , que  tout  le  monde  répète 

J’apprends  que  M.  de  Klingliu  s’est  retiré  ; je 
vous  prie  de  lui  présenter  mes  respects  ^ je  lui 
souhaite , ainsi  qu’à  madame  de  Klinglin , la  vie 
la  plus  longue  et  la  plus  heureuse. 

J’ai  toujours  avec  moi  votre  ancien  camarade 


Adam.  Madame  Denis  est  allée  'a  Paris  pour  des 
affaires  qui  l’y  retiendront  probablement  un  an 
ou  deux.  L’agriculture  ot  les  lettres  partagent  ma 
vie  ; j’ai  auprès  de  moi  un  avocat  philosophe  ; ils 
le  sont  presque  tous  aujourd’hui.  Il  s’est  fait  une 
furieuse  révolution  dans  les  esprits  depuis  une 
quinzaine  d’années  ; les  prêtres  obéiront  'a  la  fin 
aux  lois  comme  les  chétifs  seigneurs  de  paroisse  : 
je  me  flatte  que  mons  de  Porentru  n’est  pas  des- 
potique dans  la  Haute-Alsace. 

Adieu , mon  cher  ami , je  vous  embrasse  bien 
tendrement.  V. 

A M.  L’ÉVÊQUE  D’ANNECY. 

99  avril. 

Monseigneur,  votre  seconde  lettre  ' m’étonne  en- 
core plus  que  la  première.  Je  ne  sais  quels  faux 
rapports  ont  pu  m’attirer  tant  d’aigreur  de  votre 

' LETTRE  DE  L'EVÉQDB  D’ANNECY. 

Annecy.  aS  »Tril 

Hontictir,  Je  n'ai  dlITéré  de  râpilqver  à votre  kUre  da  1S 
do  ce  mois  que  parce  quoje  n'ai  eu  dès  lors  aucun  moment 
de  loisir,  ayant  été  roniinucllcment  occupé  do  ce  que  nous 
appelons  la  retraite  et  le  synode. 

Je  n'al  pu  qu'être  très  surpris  qu'en  affectant  de  ne  pas 
entendre  ce  qui  était  fort  intelllzible  dans  ma  lettre,  vous 
ares  supposé  que  Je  vous  savais  bon  ;;rc  d’une  communion 
de  politique , dont  les  protestants  même  n'ont  pas  été  moins 
scandalisés  que  les  calboliques.  J’en  ai  i^rai  plus  que  tout 
autre;  et,  si  vous  étiez  moins  éclairé  et  moins  instruit.  Je 
croirais  devoir  vous  apprendre,  en  qualité  d’évécpie  et  de 
pasteur,  qu'en  supposant  le  scandale  donné  au  publio,  soit 
par  les  écrits  qu'il  vous  attribue,  soit  par  la  cessation  de 
presque  tout  acte  de  religion  depuis  plusieurs  années,  une 
communion  faite  suivant  les  vrais  principes  de  U morale 
chrétienne  exigeait  préalablement  de  votre  part  des  répara- 
tions éclatantes,  et  capables  d'effacer  les  impressions  prises 
sur  votre  compte  ; et  que  Jusque  là  aucun  ministre , instruit 
de  son  devoir,  n’a  pu  et  ne  pourra  vous  absoudre,  ni  vous 
permettre  devons  présenter  à la  table  sainte. 

Sans  être  aussi  instruit  que  vous  le  supposez  gratuitement. 
Je  le  suis  cependant  assez  pour  ne  pas  Ignorer  que  la  con- 
duite d'un  seigneur  de  paroisse,  qui  se  fait  accompagner  par 
des  gardes  armés  Jusque  dans  l'église,  et  qui  s’y  ingère  à 
donner  des  avis  au  peuple  pendant  la  célébration  de  la  sainte 
messe,  bien  loin  d'ètre autorisée  par  les  usages  et  les  lois 
de  France,  est  an  contraire  proscrite  par  les  sages  ordon- 
nances des  rois  très  chrétiens,  qui  ont  toujours  distingué , 
pour  le  temps  et  le  lieu,  ce  qni  est  du  ministère  des  pas- 
teurs de  l'exercice  de  la  police  extérieure  que  vous  voulez 
attribuer  aux  seigneurs  de  paroisse. 

Vous  m'annoncez  que  vous  vous  anéantissez  avec  moi  de- 
vant Dieu , le  créateur  des  temps  et  des  êtres  ; Je  souhaite 
que  nous  le  fessions , vous  et  baoi , avec  assez  de  foi , de  con- 
fiance, d'humilité,  et  de  repeniir^nos  fentes,  pour  mériter 
qu’il  Jette  sur  nous  les  regards  propices  de  sa  miséricorde  : 
cl  j'en  reviens  encore  à vous  Inviter,  à vous  prier , à vous 
eor^orer  de  ne  pas  perdre  de  vue  cette  éternité  à laquelle 
vous  touchez  de  si  prés,  et  dans  laquelte iront  bienUMse 
perdre  non  seulement  les  petits  incidents  de  la  vie , mais 
encore  le  faste  des  grandeurs , l'opuhmoe  des  richesses,  l’or- 
gueil des  beaux-e^>rits,  les  vains  ratioanementi  de  ta  pré- 
tendue sagesse  humaine,  et  tout  ce  qui  appartient  à la  figure 
trompeuse  de  ce  monde. 

Si  mes  avis  ne  sont  pas  tout  à fait  de  votre  goût.  Je  me 
flatte  que  vous  n'en  serez  pas  moins  convaincu  qu’ils  ne  sont 
dictés  que  par  l'amour  de  mon  devoir,  et  par  l'empressement 
que  J’ai  de  concourir  à votre  véritable  et  solide  bonheur. 


ANNÉE  H68. 


part.  On  fioup^niic  beaucoup  un  nommé  Ancian  , 
curé  du  village  de  Moëus , qui  eut  un  procès  cri> 
minel  au  parlement  de  Dijon  en  ^61 , procès  dans 
lequel  je  lui  rendis  serTice , en  portant  les  parties 
qui  le  poursuiTaient  k so  contenter  d’un  dédom- 
magement de  quinze  cents  livres , et  du  paiement 
des  frais.  On  prétend  que  l’ofCcial  de  Gex  se 
plaint  de  oc  que  les  citoyens  contre  lesquels  il 
plaide  pour  les  dîmes  se  sont  adressés  k moi.  Il 
est  vrai  qu’ils  m'ont  demandé  mes  bons  ofûces  ; 
mais  je  oc  me  suis  point  mêlé  de  cclto  affaire , 
attendu  que  l'Église  étant  mineure , il  est  malhen- 
rcosement  difficile  d’accommoder  un  tel  procès 
à l’amiable.  J’ai  transigé  avec  mon  curé  dans  un 
cas  k peu  près  semblable  ; mais  c'est  en  lui  don- 

Blcn  desperionnn,  en  te  dirigeant  par  de*  Yvei  homainea . 
voua  tiendronl  un  langage  bien  dîfTérent:  inaii,  par  une 
tuile  ifu  principe  lOTariable  que  Je  me  aula  fait  de  n'agir 
qu'en  vue  de  Dieu  ei  daaa  l'ordre  de  ta  veioniè,  comi»e  Je 
ne  rhrrcUe  point  ira  aduialiont . Je  ne  craint  point  non  plut 
)e»  aaliree  ; et  je  tait  dispoid  à rttujrcr  tout  ira  traits  do  la 
matignild  dea  hommes,  piutdt  que  de  masquer  à ce  que  Je 
croirai  dire , suivant  Dieu , du  devoir  de  mon  ministère.  Au 
reste,  quoique  je  me  serve  des  formules  Introduites  chex  les 
hommes , ce  n’eet  pat  avec  moins  de  aincèrlld  que  Je  serai 
toute  ma  vie,  avec  le  deair  le  plut  ardent  de  votre  aalot,  et 
avec  respect,  etc. 

Anor^,  3 mai. 

Monsieur,  vous  attribuez  donc  à l'aigreur  ce  qui  n*csl , au 
vrai . de  ma  pari  que  l’effet  du  zèle  dont  je  dois  être  animé 
pour  tout  ce  qui  intèreese  le  salut  des  âmes  et  l'honneur  de 
la  religion  dans  non  diocèse  Cette  considératioo  m'aurait 
Interdit  toute  ultérieure  réplique, si  je  n'avais  cru  devoir 
encore  celles  à la  jostifintlon  des  personnes  que  voua 
taxes  de  voua  avoir  catomniè  auprèa  de  moi.  M.  Aoclan  , 
monsieur  le  doyen  de  Gex,  monsieur  i’aumdnler  de  la  réel* 
dence,  ne  m'ont  pas  plus  parlé  de  vous  que  de  tous  les  autres; 
cl,  lorsque  l'oeeasloa  a’ en  eet  présentée,  lia  m’en  ont  dit 
bien  moins  que  ce  que  J’en  avais  appris  par  la  voix  do  public. 
Ce  n’est  point  à leurs  rapports  que  vous  devez  ailrlbner  le 
fondement  des  Jattes  représeoiaUons  que  J’ai  été  dans  le  eus 
du  vous  faire  en  qualité  d’évéque  et  de  pasteur. 

Vous  connaissez  les  ouvrages  qu'on  vous  attribue,  vous 
Mvez  ce  que  l'on  pense  de  voua  dans  toutes  Ice  parties  de 
l'Europe;  voua  n’tgnorez  pas  que  presque  tous  les  Incrédules 
de  noire  siècle  se  ^oriâeni  de  vous  avoir  pour  leur  chef,  et 
d'avoir  pulsé  dans  vos  écrits  lee  principes  de  leur  Irréligion  : 
c'ect  donc  au  monde  entier  et  à voM-mème,  et  non  pu  i 
quelques  particuliers,  que  vous  devez  vous  en  prendre  de 
ce  que  l'on  vous  Impute.  Si  ce  sont  des  calomnies,  ainsi  que 
vous  le  prétendez , Il  faut  vous  enJusiiOer,  et  détromper  ce 
même  publie  qui  en  est  Imbu-  Il  n’eat  pas  diflIeiJe  à qui  ut 
véritablement  chrétien  d'esprit  et  de  coeur  de  faire  connaître 
qu'il  l'est;  Il  ne  ae  croît  pupemli<Ten  démentir  ta  qualité 
dana  les  amuMMoenta  que  vous  appelés  beparelfe*  lUtirair$t. 

II  montre  sa  fol  par  aea  muvru , Il  produit  ses  sentiment^  ^ 
ioit  dans eea  écrits,  soit  dana  sa  conduite,  d’une  fhcon  qui 
rend  à la  religion  rbotnœage  qui  loi  est  dà  ; il  ne  sa  Satie 
pu  d’en  avoir  rempli  lu  devoirs  pour  en  avoir  fait  quelquu 
etercicea,  une  folaoudeux  chaque  ann^ , dans  l’^llae  de  sa 
paroiaaa,  nlntéme  pour  aeolr  Ihlt , dans  une  longue  auUe 
d'annéu , une  ou  deux  communlona  dont  le  publie  a été 
plus  Bcandaliié  qu'ëdilld. 

Je  vou  Uiau  apréaeela,  moaslmir.i  juger  ee  que  voua 
aurez  a taire.  Dec  occupations  proseantea  ne  me  permettant 
pas  d en  dire  davanta^ , et  probablement  Je  n’aural  rien  a 
voua  dire  de  plus , Jnaqu'i  ce  qu’un  retour  de  votre  part,  tel 
que  Je  le  souhaite , me  mette  i même  de  ueui  eonvaioere  de 
ta  droUnre  de  mes  intentions , et  de  la  sincérité  du  désir  de 
rotre  saint,  qui  sera  loujours  inséparable  du  respect  avec  l 
lequel  j al  l'bonneor  d'élre , etc  I 


nant  beaucoup  plus  qu'il  ue  domamlait  : ainsi  je 
ne  puis  le  soupçonner  de  m'avoir  calomnié  au- 
près de  vous.  Pour  les  autres  procès  entre  mes 
voisins , je  les  ai  tous  assoupis  : je  ne  vois  donc 
pas  que  j’aie  donné  lieu  k personne^  dans  le  pays 
de  Gex  ^ de  vous  écrire  contre  moi. 

Je  sais  que  tout  Genève  accuse  Pauménier  de 
la  résidence,  dont  j’ignore  le  nom , d’écrire  de 
tous  oétés , de  semer  partout  la  calomnie  ; mais 
k Dieu  ne  plaise -que  je  lui  impute  de  faire  un  mé^ 
lier  si  Infâme , sans  avoir  les  preuves  les  plus 
convaincantes  ! ïl  vaut  mieux  mille  fois  se  taire  et 
souffrir,  que  de  troubler  la  paix  par  des  plaintes 
hasardées.  Mais,  en  établissant  celle  paix  pré- 
cieuse dans  mon  voisinage , j’ai  cru  depuis  long- 
temps devoir  me  la  procurer  k moi-même. 

Messieurs  les  syndics  des  étals  du  pays,  les 
curés  de  mes  terres , un  juge  civil , uu  supérieur 
de  maison  religieuse  , étant  un  jour  cbez  moi,  et 
étant  indignes  des  calomnies  qu’on  croyait  alors 
répandues  par  le  curé  Ancian  , pour  prix  de  l’a- 
voir tire  des  mains  de  la  justice,  me  signèrent 
un  certificat  qui  détruisait  ces  impostures  *. 

J’ai  rbonneurde  vous  envoyer  oolte  pièce  au- 
thentique , conforme  k l’original.  J’en  envoie  une 
autre  copie  k monsieur  le  premier  president  du 
parlement  de  Bourgogne,  et  k monsieur  le  pro- 
cureur-général , afin  de  prévenir  l’efTel  des  ma- 
nœuvres qui  auraient  pu  surprendre  votre  can- 
deur et  votre  équité.  Vous  verrez  combien  H est 
faux  que  les  devoirs  dont  il  est  question  «'aient 
été  remplis  que  cette  année.  Voos  serez  indigné , 
sans  doute , qu’on  ait  osé  voos  en  imposer  si  gros- 
sièrement. 

Je  pardonne  do  tout  mon  cœur  k ceux  qni  ont 
osé  ourdir  cette  trame  odieuse.  Je  me  borne  k les 
empêcher  de  nuire , sans  vonloir  lenr  nuire  ja- 
mais, et  je  voos  réponds  bien  que  la  paix,  qui 

• Copie  authenUqw  de  tatte»UitUm  d*$  dtati  du  .poffs  de 
Ger,  9ignt‘e  par  le  notaire  Baffoz,  le  SS  avril  17SS,  con- 
îrdKe  a GeXf  le  même  Jour,  tign^e  Lacuacx. 

Noua  aouislgnéa  eerllAonsque  M.  de  Voltaire,  gentil- 
homme OTiiiDairo  tfe  ta  chambre  du  roi , ■rigneor  de  PerMj 
et  Teuroay,  au  paya  6e  Gex , pris  de  OeDève,  a ion  eeile- 
ment  rempli  tes  devoirs  de  la  religion  eaiboUqoa  dans  la 
paroisee  de  Perney,  où  II  réside,  mais  qu’il  a fait  bêtlr  et 
ornrr  l'église  à ses  dépens;  qu’il  a entretenu  on  maître 
d'école,  qu'il  a défriché  é ses  frais  fes  terres  Incultes  de  phr- 
sieurs  habitants,  a mis  ceux  qui  n’avalent  point  de  charrue 
en  état  d'en  avoir,  leur  a bâU  des  maisons , leur  a concédé 
4«e  terrains  ; et  que  Perney  est  aqjourd’hul  plus  peuplé  du 
double  qu’il  ne  l'élall  avant  qu'il  en  prit  poeaeislon;  qu’il 
n’a  refukè  ses  eecoart  & aucun  des  habitants  du  voUluage. 
Bequla  de  rendre  es  témoljtiage,  nous  le  denni^  comme  la 
plus  exacte  vérité. 

Sîgné  Gros,  curé  ; Savvaob  du  Vbrnv,  syndic  de 
la  Dobteeie  ; Pabut,  premier  syndic  général  et 
rabdéléguéde  llnlesidanoe ; Ciintsnii,  avocué; 
Dav:d,  prieur  des  cannes;  Adaii,  prêtre;  et 
Focukiru,  curé. 


890 


CORRESPONDANCE. 


est  mon  perpétuel  objet,  u'en  sera  point  altérée 
dans  mes  terres. 

Les  bagatelles  littéraires  n'ont  aucun  rapport 
avec  les  devoirs  du  citoyen  et  du  chrétien  ; les 
belles-lettres  ne  sont  qu’un  amusement.  La  bien- 
fcsance , la  piété  solide  et  non  superstitieuse , l'a- 
mour du  prochain , la  résignation  h Dieu , doi- 
vent être  les  principales  occupations  de  tout 
homme  qui  pense  sérieusement.  Je  tâche , autant 
que  je  puis , de  remplir  toutes  ces  obligations 
dans  ma  retraite , que  je  rends  tous  les  jours  plus 
profonde.  Mais  ma  faiblesse  répondant  mal  à mes 
efforts , je  m'anéantis  encore  une  fois , avec  vous, 
devant  la  providence  divine , sachant  qu'on  n’ap- 
porte devant  Dieu  que  trois  choses  qui  ne  peu- 
vent entrer  dans  son  immensité , notre  néant,  nos 
fautes , et  notre  repentir. 

Je  me  recommande  à vos  prières  autant  qu'à 
votre  équité. 

J’ai  l'bonnenr  d'étre  avec  respect , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIEILLE. 

mai. 

Mon  cher  marquis,  le  sieur  Gillet  on  Gilles  n'est 
pas  trop  bien  informé  des  affaires  de  ce  monde. 
Il  ne  sait  pas  que  quand  on  est  enfermé  entre  des 
renards  et  des  loups,  il  faut  quelquefois  enfumer 
les  uns  et  hurler  avec  les  autres.  Il  ne  sait  pas  qu'il 
y a des  choses  si  méprisables  qu’on  peut  quel- 
quefois s'abaisser  jusqu'à  elles  sans  se  compro- 
mettre. Si  jamais  vous  vous  trouves  dans  une 
compagnie  où  tout  le  monde  montre  son  cni , je 
vous  conseille  de  mettre  chausses  bas  en  entrant, 
au  lieu  de  faire  la  révérence. 

Faites , je  vous  en  prie , mes  sincères  compli- 
ments à MM.  Duché  et  Venel  ; les  compagnons 
francs-maçons  doivent  se  reconnaître  au  moindre 
mot. 

On  demande  si  on  peut  vons  adresser  de  petits 
paquets  sous  l’enveloppe  do  monsieur  l'intendanr. 

Mais  surtout,  si  vons  allez  à votre  régiment , 
passez  par  chez  nous  ; n'y  manquez  pas,  je  vous 
en.  prie  ; ce  pèlerinage  est  nécessaire  ; j'ai  beau- 
coup de  choses  à vous  dire  pour  votre  ^ification. 

Le  marquis  de  Mora,  fils  du  comte  de  Fuentès, 
ambassadeur  d’Espagne  à Paris,  gendre  de  ce  cé- 
lèbre M.  le  comte  d’Aranda  qui  a chassé  les  jé- 
suites d'Espagne , et  qui  chassera  bien  d'autres 
vermines , est  venu  passer  trois  jours  avec  moi  ; 
il  s’en  retourne  en  Espagne , et  ira  peut-être  au- 
paravant à Montpellier  ; c’est  un  jeune  bomme 
d’un  mérite  bien  rare.  Vous  le  verrez  probable- 
ment à son  passage,  et  vous  serez  étonné.  L'inqui- 
sition d'Espagne  n'est  pas  abolie  ; mais  on  a arra- 
ché les  dents  à ce  monstre,  et  on  lui  a coupé  les 


griffes  jusque  dans  la  racine.  Tons  les  livres  si 
sévèrement  défendus  à Paris  enlrenl  librement  en 
Espagne.  Les  Espagnols , en  moins  de  deux  ans, 
ont  réparé  cinq  siècles  de  la  plus  infâme  bigoterie. 

Rendez  grâce  à Dieu,  vous  et  vos  amis,  et 
aimez-moi. 

A M.  DE  CHABANON. 

A Feney , 5 mal. 

Mon  cher  ami,  je  suis  comme  vous , je  pense 
toujours  à Eudoxie.  Je  vous  demande  en  grâce 
de  ne  vous  point  presser.  Je  vous  conjure  surtout 
de  donner  aux  sentiments  cette  juste  étendue , 
nécessaire  pour  les  faire  entrer  dans  l'âme  du 
lecteur  ; de  soigner  le  style,  de  lerendretonchant; 
que  tout  soit  développé  avec  intérêt , que  rien 
ne  soit  étranglé , qu’un  intérêt  ne  nuise  point  à 
l'antre;  qu'on  ne  puisse  pas  dire  ; Voilà  on  ex- 
trait de  tragédie  plutôt  qu'une  tragédie.  Que  le 
rôle  de  l'ambassadeur  soit  d’on  politique  pro- 
fond et  terrible  ; qu’il  fasse  frémir,  et  qu’Eudoxio 
fasse  pleurer  ; que  tout  ce  qui  la  regarde  soit  at- 
tendrissant, et  que  tout  ce  qui  regarde  l’empire 
romaiu  soit  snblime  ; que  le  lecteur,  en  ouvrant 
le  livre  au  hasard,  et  en  lisant  quatre  vers,  soit 
forcé,  par  un  charme  invincible , de  lire  tout  le 
reste. 

Ce  n'est  pas  assez  qu'on  poisse  dire  : Cette  scène 
est  bien  amenée,  oetto  situation  est  raisonnable  ; 
il  faut  que  cette  scène  soit  touchante,  il  faut  que 
cette  situation  déchire  le  cœur.  i 

Quand  vous  mettrez  encore  trois  ou  quatre  mois 
à polir  cet  ouvrage,  le  succès  vous  paiera  de  toutes 
vos  peines.  Elles  sont  grandes,  je  l'avoue  ; mais 
le  plaisir  de  réussir  pleinement  auprès  des  con- 
naisseurs vous  dédommagera  bien. 

Vons  vous  amusez  donc  toujours  de  Pandore? 
Je  conçois  que  l’époux  soumit  et  facile  est  un  vrai 
Parisien,  et  qn’il  ne  faut  pas  faire  rire  dans  un 
ouvrage  aussi  sérieux  que  le  pécbé  originel  des 
Grecs. 

Comme  j’en  étais  là,  je  reçois  votre  charmante 
lettre  du  29  d'avril.  Elle  a beau  me  plaire,  elle  ne 
me  désarme  point.  Voici  ma  proposition  : c'est 
que  vous  vous  remplissiez  la  tête  de  toute  autre 
chose  que  d' Eudoxie,  pendant  trois  mois;  que 
vous  y reveniez  ensuite  avec  des  yeux  frais,  alors 
vous  pourrez  en  faire  un  ouvrage  supérieur.  Te- 
nez-la  prête  pour  l’impression,  dès  que  quelqu’un 
des  Quarante  passera  le  pas , et  vous  serez  mon 
cher  confrère  ou  mon  successeur. 

Mandez-moi,  je  vons  en  prie,  comment  il  faut 
s’y  prendre  pour  vous  faire  tenir  un  petit  paquet 
qui  ne  vons  coûte  rien.  Bonsoir,  mon  très  cher  et 
I très  aimable  ami. 


Digi 
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A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

G mat. 

Mon  divin  ange,  le  mémoire  de  voire  infant  m’a 
paru  modéré  et  ferme.  Voilà  donc  la  seconde  guerre 
de  Panne  et  du  sainl-siége  ! Quand  lesBarberins 
Tirent  la  première,  ils  Grent  jurer  aux  soldats  de 
rapporter  tous  leurs  fusils  quand  la  (viix  serait 
faite,  comptant  bien  qu’il  n’y  aurait  aucun  homme 
de  tué  ni  de  fusil  perdu.  Les  choses  ne  se  seraient 
pas  passées  ainsi  du  temps  de  Grégoire  vu  ou 
d’innocent  iv  ; ils  auraient  dit  comme  Jodelet  h 
l’infant  : 

Petit  cadet  d'infant,  vous  aurez  cent  nasardes; 

Car,  me  devant  respect , et  Tayaut  mal  gardé , 

Le  moindre  cliâtiment  c'est  d'étre  nasardé. 

Il  faut  espérer  que  Rczzonico,  tiui  a un  nez  a 
la  vénitienne,  et  qui  n’a  pas  le  nez  ün , recevra 
seul  les  croquignolcs. 

J’ai  eu  pendant  trois  jours  M.  le  marquis  de 
Mora,  que  vous  connaissez.  Je  vous  prie  de  taire 
une  brigue  pour  qu’on  l’associe  queh|uc  jour  au 
ministère  d'Espagne.  Je  vous  réponds  qu’il  aidera 
puissamment  le  aimle  d’Aranda,  son  beau-père, 
à faire  un  nouveau  sièelc.  Les  Espagnols  avan- 
cent quand  nous  reculons.  Ils  ont  fait  plus  de  pro- 
grès  eu  deux  ans  que  nous  n’en  avons  fait  en 
vingt.  Ils  apprennent  le  français  pour  lire  les  ou- 
vrages nouveaux  qu’on  proscrit  en  France.  On  a 
rogné  jusqu’au  vif  les  griffes  de  l'inquisition  ; elle 
n’est  plus  qu’un  fantôme.  L’Espagne  n’a  ni  jé- 
suites ni  jansénistes.  La  nation  est  ingénieuse  et 
hardie  ; c’est  un  ressort  que  la  plus  infâme  su- 
perstition avait  plié  pendant  six  siècles , cl  qui 
reprend  une  élasticité  prodigieuse.  Je  suis  fâché 
de  voir  qu’en  France  la  moitié  de  la  nation  soit 
frivole  et  l’autre  barbare.  Ces  barbares  sont  les 
jansénistes.  Votre  ministère  ne  les  connaît  pas 
assez.  Ce  sont  des  presbytériens  plus  dangereux 
que  ceux  d’Angleterre.  De  quoi  ne  sont  ))as  capa- 
bles des  cerveaux  fanatiques  qui  ont  soutenu  les 
convulsions  pendant  quarante  années?  Il  est  cruel 
d’étre  exposé  aux  loups , «juand  on  est  délaii  des 
renards. 

Informez-vous,  je  vous  en  prie,  du  personnage 
qui  a pris  le  nom  de  Chiniac  La  Bastide  Duclos, 
avocat  au  parlement,  et  qui  est  auteur <lcsCom- 
mentaires  sur  le  Discours  (les  libertés  gallicanes, 
de  l'abbé  de  Fleury.  C'est  un  énergumène  qui 
établit  le  presbytérianisme  tout  cru  ; il  est  de  plus 
calomniateur  très  insolent , à la  manière  jansé- 
niste. Eux  et  leurs  adversaires  calomnient  égale- 
ment bien , le  tout  pour  la  gloire  de  Dieu  et  la 
propagation  du  saint  Évangile. 


hîtf 

Comme  vous  ne  voyez  aucun  de  ces  cni.sires, 
vous  pourriez  vous  mettre  .au  fuit  par  M.  l'abbé  do 
Chauvelin. 

Je  sais  que  la  iMmne  compagnie  méprise  si  fort 
tous  ces  animaux-là,  qu’elle  ne  s’informe  pas  seu- 
lement s’ils  existent.  Les  femmes  se  promènent 
aux  Tuileries,  sans  s’inquiéter  si  les  chenilles 
rongent  les  feuilles.  Cette  bonne  compagnie  de 
Paris  est  fort  agréable,  mais  elle  ne  sert  précisé- 
ment à rien.  Elle  soupe,  elle  dit  de  bons  moLs  , et 
pendant  ce  tcmps-là  les  énergumènes  excitent  la 
canaille,  canaille  composée  à Parisd’cnviron  quatre 
cent  mille  âmes,  ou  soi-disant  telles. 

L'autre  tripot,  j’entends  celui  de  la  comédie  , 
est,  quoi  que  vous  en  disiez,  mon  cher  ange,  dans 
un  état  déplorable.  Voilà  vingt  femmes  qui  se  pré- 
sentent, et  pas  un  homme  ; et  encore  aucune  de 
ces  femmes  n’est  bonne  que  pour  le  métier  où 
elles  réussissent  toutes , et  qu’on  ne  fbit  pas  de- 
vant le  public. 

M.  le  duc  de  Clioiscul  a envoyé  seize  officiers 
dans  mon  hameau  ; domandavo  acqua,  non  tem- 
pesta.  Quand  j’arrivai  dans  ce  désert,  on  n’aurait 
pu  y loger  quatre  sergents.  Tous  les  officiers  y 
sont  assez  à leur  aise,  mais  l’église  est  devenue 
trop  petite  : il  faut  l’agrandir,  et  édifier  mes  pa- 
roissiens. J’y  fais  prier  Dieu  pour  la  santé  de  la 
reine.  J’ai  déjà  été  exaucé  sur  celle  de  madame 
d’Argcnlal.  Puissc-t-clle  long-temps  jouir  avec 
vous  de  la  vie  la  plus  heureuse  ! Pour  moi , tant 
que  je  respirerai,  je  conserverai  pour  vous  doux 
mon  culte  dedulie. 

A M.  DE  ClltBANON. 

A Fcrncy  ,18  mai. 

Il  n'y  a pas  de  milieu,  mon  cher  ami,  vous  le 
savez , vous  le  voyez,  vous  en  convem-z  ; il  faut 
que  l'amour  domine  ou  qu’il  soit  exclu.  Tous  les 
dieux  sont  jaloux,  cl  surtout  celui-là.  C’est  bien 
luiquidemande  unculte  sans  partage.  Vous  pou- 
vez faire  d'iùudoxie  une  tragédie  vigoureuse  et 
sublime , en  vous  contentant  honnêtement  de. 
peindre  la  veuve  d’un  empereur  assassiné , une 
fille  qui  voit  mourir  son  père,  une  mère  qui 
tremble  i>our  son  fils.  Encore  une  fois,  cela  est 
beau,  cela  est  grand,  cl  ceux  qui  aiment  la  véné- 
rable antiquité  vous  en  sauront  beaucoup  de  gré. 
Mais  vous  ôtes  amoureux,  mon  cher  ami,  et  vous 
voulez  que  votre  héroïne  le  soit  ; vous  avez  dit  : 
Faciamus  Eudoxiam  ad  imaginent...  nosîrant.  De 
tendres  coeui’s  vous  ont  encouragé  ; vous  avez 
voulu  mêler  l’amour  au  plus  grand  cl  au  plus  ter- 
rible intérêt.  Sancho-Pança  vqjis  dirait  qu'on  ne 
peut  pas  ménager  la  chèvre  et  les  choux. 

.Si  vous  voulez  absolument  de  Tamonr,  changez 
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donc  une  grande  partie  de  la  pièce  ; mais  alors  je 
vous  avertis  que  vous  retombez  dans  le  commun 
«les  martyrs , que  vous  vous  privez  de  tous  les 
beaux  details , de  tous  les  grands  tableaux  que 
votre  ouvroge  comportait. 

Je  penserai  toujours  que  vous  pouvez  faire  un 
rôle  admirable  de  l'ambassadeur  ; il  peut  et  il 
doit  faire  trembler  Eudoxie  pour  son  Uls  ; c'est  là 
la  véritable  politique  d'un  Itommc  d'état,  de  foire 
craindre  un  meurtre  qu'il  n'aurait  pas  môme  in- 
tention de  commettre.  Je  ne  vois  pas  trop  qoel 
intérêt  aurait  ce  Genséric  de  conserver  le  fils  de 
Valentinien  ; mais  il  a certainement  un  très  grand 
intérêt  do  déterminer  Eudoxie  à se  joindre  à lui, 
par  la  crainte  qu'il  doit  lui  inspirer  pour  la  vie 
de  son  fils.  Rien  n’est  si  naturel,  et  surtout  dans 
un  barbare  tel  que  Genséric  : l'faUtoireen  fournit 
cent  exemples.  Je  ne  me  souviens  pins  quelle  était 
la  femme  qui  défendait  sa  ville  contre  des  assié- 
geants qui  étaient  déjà  sur  la  breebe , et  qui  lui 
montraient  son  fils  prisonnier,  prêta  périr  si  elle 
ne  se  rendait  pas  ; elle  troussa  bravement  sa  cotte  : 
Voilà,  dit-elle,  qui  eu  fera  d'antres. 

Je  vous  demande  eu  grâce  do  me  faire  tenir 
vos  Commentaires  sur  Phulare  quand  ils  seront 
imprimés. 

A l'égard  de  la  musique  d’opéra,  mon  cher  ami, 
il  faut  du  génie  et  des  nctcui*s  ; ce  sont  deux  choses 
peu  communes.  Ne  doutez  pas  que  je  ne  fasse  pour 
le  péché  originel  tout  ce  que  vous  croirez  conve- 
nable. Notre  aimable  musicien  peut  m’envoyer 
tous  les  cauevas  qu’il  voudra , je  les  remplirai 
comme  je  pourrai , bien  persuadé  que  le  pauvre 
diable  de  poète  doit  être  l’esclave  du  musicien 
comme  du  public. 

Je  vous  remercie  tendrement  de  votre  acharne- 
ment pour  Pandore;  maisayez-cn  cent  fois  pour 
Eiuioxie;  no  l’oubliez  que  deux  mois  pour  la 
reprendre  avec  fureur  ; soyez  terrible  et  sublime 
autant  que  vous  ôtes  aimable. 

Je  vous  envoie  une  fadaise  à l'adresse  que  vous 
m’indiquez.  Je  vous  envoie  cette  lettre  en  droiture, 
afin  que  vous  soyez  averti. 

A M.  TOLLOT. 

St  nui. 

Le  jeune  homme , monsieur,  à qui  vous  avez 
bien  vonlu  écrire,  serait  très  fâclié  de  vous  avoir 
contristé,  attendu  qu'il  n’a  vouluqne  rire.  Tout  le 
monde  rit,  et  il  vous  prie  instamment  derire  aussi. 
On  peut  tr^  bien  être  citoyen  de  Genève , et  apothi- 
caire, sans  se  fâcher.  M.  Ck)lladon,  mon  ami,  est 
d'une  des  plus  aucicnnes  familles  de  Genève , cl 
un  dos  meilleurs  a|K)th  ica  ires  de  l’Europe.  Quand 
on  écrit  à un  apothicaire  en  Allemagne,  l’adresse 
est  à M.  N , ajiolhicaire  très  renommé. 


MM.  Gooffroi  et  Boulduc,  apothicaires,  étaient 
de  l’académie  des  sciences,  et  ont  eu  toute  leur 
vio  de  l'amitié  pour  moi.  Tous  les  grands  méde- 
cins de  l'antiquité  étaient  apothicaires,  et  compo- 
saient eux-mémes  leurs  remèdes;  en  quoi  ils 
l'emportaient  beaucoupsur  nos  médcc'uisd'aujour- 
d’hui,  parmi  lesquels  il  y en  a plus  d’un  qui  ne 
sait  pas  où  croissent  les  drogues  qu’il  ord«)nue. 

Êtes-vous  fâché  qu’on  dise  que  vous  faites  do 
beaux  vers?  Si  Hippocrate  fut  apothicaire,  Escu- 
lape  eut  pour  père  le  dieu  des  vers.  En  vérité,  il 
n’y  a pas  là  de  quoi  s’afiligcr.  On  vous  aime  et 
on  vous  estime  ; soyez  sain  et  gaillard , et  n’ayez 
jamais  besoin  d'a]K)thicaire. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCUEFORT. 

A Perney,  St  mai- 

Salis  est,  domine,  salis  est.  Vous  jdoc  donnez , 
monsieur,  plus  de  vin  de  Champagne  que  jamais 
le  prince  de  Condé  n'en  donna  à Santeui  ; et  cet 
ivrogne  disaitencore  : Amplius,  domine,  amplius; 
nais  moi,  qui  suis  moins  bou  poète  que  Santeui, 
et  qui  bois  beaucoup  mmos  do  vin,  je  vous  assure, 
monsieur,  quo  vous  m’en  donnez  beaucoup  trop, 
-et  quo  je  ne  sais  comment  m’y  prendre  ni  pour 
vous  remercier,  ni  pour  le  boire.  Je  ne  liens  plus 
de  maison.  Nous  allons  peut-êlre,  madame  Denis 
et  moi,  vendre  Ferney  : la  fin  de  ma  vie  sera  reti- 
rée , et  probablement  assez  triste  avec  une  santé 
déploroÿe  ; la  nature  m’a  fait  présent  de  soixante- 
quatorze  ans,  et  des  maladies  de  quatre-vingt-dix. 

Jouissez , vous  cl  madame  votre  femme , de 
votre  brillante  jeunesse.  Buvez,  s’il  se  peut,  plus 
de  vin  de.  Champagne  que  vous  ne  m’en  donnez. 
Je  me  flatte  que  vous  voyez  quelquefois  M.  d’A- 
lembcrt  ; il  a eu  avec  moi  des  procédés  charmants 
qui  m’ont  pénétré  Fâmo.  O que  j'aime  qu’un  phi- 
losophe soit  sensible  1 Pour  moi,  je  suis  plus  sen- 
sible que  philosophe,  et  je  le  suis  passionnément 
h vos  bontés,  à votre  mérke. 

Je  présente  mes  respects  an  couple  heureux  qui 
mérite  tant  de  l’être. 

A M.  LP.  MARQUIS  DE  THIBOÜVILLE, 

as  mai. 

Je  vous  aimerai  autant  que  j’aimerai  mes  anges, 
c’est-à-dire  jusqu’à  mon  dernier  soupir.  Je  n’écris 
guère,  mon  cher  marquis,  parce  que  j’ai  très  peu 
de  temps  à moi.  La  décrépitude , les  souffrances 
dn  corps,  l’agriculture,  les  peines  d'esprit,  insé- 
parables du  métier  d'homme  de  lettres,  une  nou- 
velle édition  du  Siècle  de  Louis  XIV,  tout  cela 
ne  me  laisse  pas  respirer.  Ajonlez-y  la  calomnie 
toujours  aboyante,  et  les  persécutions  toujours  à 
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craiiulrc,  vous  verrez  que  j’ai  besoin  île  solitude 
et  de  courage. 

Je  sais  qu’uu  de  mes  mallieurs  est  de  ne  jm)U- 
voir  être  ignoré.  Je  sais  tout  ce  quoti  dit,  et  je 
vous  jure  qu’H  n'y  a ju-is  un  mol  de  vrai.  Je  n’aime 
la  retraite  que  [larce  qu'elle  est  ab.solumcnt  ne- 
cessaire h mon  corps  cl  a mou  âme.  Vi\ozà  Paris, 
NOUS  autres  moiidams  ; Paris  est  fait  pour  vous , 
et  vous  pour  lui.  Aimez  le  iheâlre  comme  on  aime 
sa  vieille  maRresse  qui  ne  peut  plus  donner  do 
plaisir,  mais  qui  eu  a donné.  Tout  le  monde  la 
trouve  fort  vilaine  ; inais  il  est  beau  à vous  cl  h 
mes  anges  d'avoir  avec  elle  de  bons  prwédés. 

Il  y a lies  long-temps  que  je  n'ai  l'él  it  ‘a  ces 
cliers  anges  ; mais  si  voüs  leur  montrez  ma  loUrc, 
ils  y verront  tous  les  sentiments  de  mon  crcur. 

Je  suis  enehanlë  que  vous  causiez  souvent  avec 
madame  D«*nis.  Vous  devez  tous  deUx  vous  aimer; 
je  vous  ai  vus  tous  deux  très  grands  acteurs, 
rntre  nous,  mou  ami , la  vie  de  la  campagne  ne 
lui  convient  pas  du  tout.  Je  ne  hais  pas  à garder 
k's  dindons,  et  il  lui  faut  lionne  compagnie  elle 
me  fcsait  un  trop  grand  sacrifice  ; je  veux  qu'elle 
soit  heureuse  U Paris,  et  je  voudrais  {louvoir  faire 
|K)ur  elle  plus  que  je  n’ai  fait. 

J’ai  avec  moi  actuellement  mon  gendre  adoptif, 
qui  sera  assurément  un  oflicieé  de  mérite.  M.  le 
duc  de  Choiseul,  qui  se  connaît  en  hommes,  com- 
mence déjà  h le  distinguer.  Il  a daigné  faire  du 
bien  a ceux  que  j’ai  pris  la  liberté  de  lui  recom- 
mander, et  je  lui  suis  trop  attaché  |>our  lui  pré- 
senter des  personnes  indignes  de  sa  protection. 

Je  compte  toujours  sur  celle  de  MM.  les  ducs 
de  Choiseul  et  de  Praslin.  Vous  savez  que  j’en  ai 
un  peu  liesoin  contre  la  cabale  fréronique , et 
même  contre  la  cabale  convulsionnaire,  qui  se- 
raient bien  capables  de  me  persécuter  jusiiu'au 
tomlieau  , comme  les  jésuites  iierscH-'utêrent  Ar- 
nauld. 

Mon  curé  prend  l’occasion  delà  Pentecôte  pour 
vous  faire  ses  plus  tendres  compliments.  La  pre- 
mière fois  que  je  rendrai  le  pain  bénit,  je  vous 
enverrai  une  brioche  par  la  |)oste. 

A M.  LE  RICHE. 

SG  mai. 

Monsieur,  j’ai  reçu  votre  lettre  du  20  de  mai, 
par  laquelle  vous  avez  bien  voulu  me  faire  part 
de  ce  que  vous  ont  écrit  MM.  les  fermiei-s-gé- 
uéraux,  louchant  les  .Salines  de  Franche-Comté  et 
le  sol  qui  peut  venir  en  fraude  de  Genève.  Je  vois 
qu’il  y a des  gens  très  puissants  et  très  riches, 
rpii,  tout  dessalés  qu’ils  sont,  ne  veulent  pas  que 
de  pauvres  ciloyeits  salent  leur  soupe  b leur  fan- 
taisie. Ces  messieurs  regardent  comme  un  crime 
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énorme  qu’on  fie  b ur  demande  pas  liumblemcht 
de  leur  sel.  Ils  prétenilent  que  notre  sel,  quoique 
le  plus  ancien  do  tous  cl  le  moins  mêlé  de  ma- 
tières étrangères,  ne  vaut  pas  le  dialde.  Ils  disent 
que  notre  sel  tenr  brftle  tes  entrailles , quoique 
en  effet  il  fasse  beaucouj^  de  bien  ’a  quantité 
d’honnêtes  gens,  et  qu’il  réussisse  de  plus  en  plus 
chez  tous  les  grands  cuisiniers  de  l’Euro|>e , qui 
ne  veulent  plus  en  mettre  d’autre  dans  leurs 
sauces.  Je  sois  persuadé  que  les  fermiers-géné- 
raux eux-mêmes  ne  mettent  ^loint  d’autre  sol  sur 
leur  table  k leur  petit  couvert  ; H y ri  même  plu- 
sieurs ministres  d’état  qui  en  sont  extrêmement 
friands. 

Nous  avons  ou  depuis  ]ieU  dèux  grands  d’Espa- 
gne, et  un  ambassadeur  qui  allait  ’a  Madrid.  Ils 
apportaient  avec  eux  plus  do  vingt  livres  de  ce 
sel,  que  le  premier  ministre  d’Espagne  aime  pas- 
sionnément. On  n’en  sert  plus  d'antre  aujourd’hui 
chez  Tes  princes  du  Noid  , et  la  coiitrebaiidc  eu 
est  même  prodigieuse  en  Italie. 

Nous  sommes  très  certains , monsicür,  que  les 
fclmiors-généraux  ne  vous  sauront  point  mauvais 
gré  d’en  avoir  mangé  urt  peu  b votre  déjeuner 
avec  du  beurre  de  Jéricho.  Nous  nous  flattons  que 
les  {larlisans  du  gros  sel  ont  beau  faire,  ils  ne 
pourront  nous  nuire.  Ils  crient  comme  des  dia- 
bles : « SI  notre  sel  s’évanouit,  avec  qtioi  salcra- 
* t-ou  ? » mais  on  secret  ils  se  servent  cüx- 
mêmos  de  notre  sel,  et  n’en  disent  mol.  Vous  né 
sauriez  croiic,  monsieur,  combien  nous  nous  in- 
téressons h votre  tranquillité  Cl  b votre  bonheur, 
indépendamment  de  toutes  les  s;dincscl  de  toutes 
les  .salaisons  de  ce  monde.  Vous  noUs  ferez  Uii 
très  sonsihie  plaisir  de  nOns  informer  dü  siiccès 
qu’aura  eu  votre  ré|K)nscb  iiu'ssicurs  desfermos- 
gcnéralcs.  Toute  la  famille  Vous  fait  les  plus  ten- 
dres compliments  ; personne,  monsieur,  ne  vous 
est  plus  véritablement  attaché  que  votre  très 
humble  et  très  obéissant  scrVileiir , 

FilA.NC-SALÉ. 

A M.  COLIM. 

A Ferneyj  S9  mil. 

Enfin,  mon  cher  ami,  si  leurs  altesses  électo- 
rales le  iiermellcnt,  ce  ue  sera  plus  mon  seul 
petit  buste  qui  leur  fera  sa  cour  , ce  sera  moi- 
même,  ou  plutôt  l’ombre  de  moi-même  (jui  vien- 
dra SC  mettre  b leurs  pieds  et  vous  embrasser  de 
tout  son  cœur.  Je  serai  libre  au  mois  de  jdillet  ; 
je  UC  serai  plus  le  correcteur  d’imprimerie  des 
Cramer.  J'ai  rempli  cette  noble  Ibnctlon  qua- 
torze ails  avec  honneur.  Le  scriheudi  cacorihes , 
qui  est  une  maladie  funeste,  m’a  consumé  assez. 
Je  veux  avant  de  mourir  remplir  mon  devoir;  et 
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jouir  (le  quelque  coiisolatiuii  ; eellc  de  revoir 
ücliweliiiigeii  est  ma  passion  dominanic;  Je  ne 
peux  y aller  que  dans  uae  saison  brûlante,  car 
telle  est  ma  déplorable  sanie,  qu'il  faut  que  je 
fasse  du  feu  dix  mois  de  rannéc.  Francbcmcnt  je 
ne  suis  pas  fait  pour  la  cour  de  mooseigueur  ré- 
lecteur  ; il  ne  se  chauffe  jamais , il  a toute  la 
vigueur  de  la  jeunesse  : il  dinc  et  sou|ic.  Je  suis 
iiiiirt  au  rooiidc  ; mais  la  reconnaissance  et  l'at- 
laclienicnl  pourront  me  ranimer.  En  un  mol , 
mort  ou  vif,  je  vous  embrasserai,  mon  cher  ami, 
à la  Onde  juillet.  Je  suis  bien  vieux,  mais  mon 
cœur  est  encore  tout  neuf. 

A M.  GAY  DE  ISOBLAC, 
xvecàT  À aoauusi. 

30  mal. 

Vous  écrivez,  monsieur,  'a  M.  de  Voltaire,  par 
votre  lettre  du  fU  nwi , que  vous  avez  fait  un 
petit  ouvrage  sur  sa  Hélracinlion,  et  que  vous  le 
dédiez  au  chapitre  de  Saint-André.  Il  est  trop 
malade  pour  avoir  riionneur  de  vous  répondre. 
Je  suis  oldigé  de  vous  dire  qu'il  respecte  fort  le 
chapitre  do  Saint-André  ; mais  nous  ne  savons 
ici  ce  que  c'est  que  cétlc  rétractation  prétendue, 
las  gazettes  des  pays  étrangers  sont  souvent  Irom- 
|>ées  par  les  nouvellistes  do  Paris,  et  trempent  le 
public  à .leur  tour  : elles  deviennent  quelquefois 
les  échos  de  la  ealomnie;  elles  immolent  les  parti- 
culiers au  public.  M.  de  Voltaire,  en  s'aiqiiitlant 
le  jour  de  'PAqucs,  dans  sa  paroisse,  d'un  deviur 
auquel  personne  no  manque  dans  ce  diocèse,  en- 
touré de  protestants,  avertit  les  a.ssistanls  du  dan- 
ger de  la  reine , et  flt  prier  Dieu  pour  elle.  Il 
donna  aussi  quelques  ordres  qui  regardaient  la 
police.  C’est  sur  cela,  monsieur,  que  quelques  plai- 
sants de  Paris  ont  écrit  qu’il  avait  fait  un  seniiou. 
(Jui  n'a  jamais  rien  écrit  contre  ce  qn’il  doit  res- 
pecter n’a  point  de  rétractation  à faire.  Il  sait, 
monsieur,  que  des  jeunes  gens  inconsidérés  met- 
tent tous  les  jours  sous  son  nom  des  brochures 
qu’il  ne  lit  point.  Son  Age  de  soixante-quinze  ans 
devrait  le  mettre  k l'abri  de  ces  imposteurs.  Oc- 
cupé dans  la  plus  profonde  retraite  du  soin  do  sou- 
lager scs  vassaux  et  de  défricher  des  campagnes 
incultes,  il  u'a  jamais  daigné  seulement  confon- 
dre ces  bruits  populaires  ; et  moi,  monsieur,  je 
dois  faire  ce  qu'il  ne  fait  pas.  Tonte  la. province 
rend  depuis  douze  ans  le  même  témoignage  que 
moi.  Il  n’appartient  qu'à  ses  calomniateurs  de  se 
rétracter,  ün  doit  laisser  les  citoyens  en  repos,  et 
surtout  un  homme  de  sou  Age.  Il  m'a  dit  qu'il 
vous  remerciait  de  vos  intentions,  mais  qu’il  vous 
serait  encore  plus  obligé  de  votre  silence. 

J'ai  l'bouncur  d'être,  etc. 


A .M.  I.KCIIEVALIEK  DE  JUI.II, 

BBICADIIS  usa  «ABBB#  UU  B<N. 

Vous  avez  écrit,  monsieur,  en  digne  chevalier, 
et  je  vous  remercie  en  bon  citoven.  Vous  rendez 
à la  fuis  service  à l'art  inilitaiic,  qui  est  le  pre- 
mier, dit-on,  et'a  tous  les  autres  arts  qu'un  cultive 
sous  l’obri  decelni-lh.  On  no  |iouvail  mieux  cun- 
fondre  le  Jean-Jacques  de  Genève.  Il  n'y  a rien 
à répundre  à ce  que  vous  dites,  que,  suivant  les 
princi|K-s  de  ce  charlatan,  ce  serait  ù la  stuphU 
iyuorimcc  île  iloniur  la  ijloireci  le  bonheur.  Ce 
malheureux  singe  de  Diogène,  qui  croit  s'être  ré- 
fugié dansquelques  vieux  ais  de  sou  tonneau,  mais 
qui  n'a  pas  sa  lanterne,  u'a  jamais  écrit  ni  avec 
bon  sens  ni  avec  bonne  foi.  Pourvu  qu'il  débihil 
sou  orviétan  , il  était  satisfait.  Vous  l'appelez 
Zuilo  ; il  l'est  de  tous  les  talents  et  du  toutes  les 
vertus.  Vous  avez  soutenu  le  parti  de  la  vraie 
gloire  contre  un  homme  qui  ne  eonnail  que  l'or- 
gueil. Ju  m’intéresse  d'autant  plus  à cette  vraie 
gloire,  qui  vous  est  si  bien  duc,  que  j'ai  l'hon- 
neur d'être  votre  confrère  dans  l'académie  pour 
laquelle  vous  avez  écrit.  Elloadù  regarder  votre 
ouvrage  comme  une  des  choses  qui  lui  font  le  plu.s 
d'hiMincur.  Vous  m'en  avez  fait  beaucoup  en  vou- 
lant bien  m'en  gratifier. 

J’ai  riiunncur  d'être  avec  l’estime  et  la  rce«n- 
naissaiice  que  je  vous  dois,  monsitnir,  rtc. 

A Al.  CAPPKROVMEB. 

f'r  jQln. 

J’ai  bientôt  fait  usage,  monsieur,  du  livrede  la 
Bibliothèque  royale  tpie  vous  avez  eu  la  bonté  de 
me  prêter.  Il  a été  d'un  grand  secours  à un 
pauvre  feu  liisloriographcdc  France,  Ici  que  moi. 
Je  voulais  savoir  si  ce  Alonlecurullo,  <|ue  nous 
appelons  mal  à propos  Monlecueulli , accusé  par 
des  médecins  ignorants  d’avoir  eoi|Mnsouné  le 
dauphin  François,  parce  qu’il  était  chimiste,  fut 
condamné  |iar  le  parlement  ou  par  des  commissai- 
res; ce  que  les  historiens  ne  nous  apprennent  pas. 
Il  se  trouve  qn'il  fut  condamné  par  le  conseil  du 
roi.  J’en  suis  lAché  pour  François  i";  la  vérité  est 
long-temps  cachée  ; il  faut  bien  des  peines  pour 
la  découvrir.  Vous  ne  sauriez  croire  ce  qu’il  me 
coûte  de  soins  |>our  la  chercher  à cent  lieues  dans 
le  Siècle  de  Imuîs  XIV  et  de  Ijouis  XV.  Ce  tra- 
vail est  rude.  Il  y a trois  ans  qu'il  in'oecn|K>  et 
qu’il  me  tue,  sans  presque auctine  diversion.  Enlin 
il  estdiii.  Jugez,  monsieur,  si  je  peux  avoir  ru  le 
temps  de  faire  toutes  les  maudites  brochures  qu'on 
délule  continuellement  sous  mon  luuu.  Je  suis 
l'homme  qui  accoucha  d'un  ipiif  ; il  eu  avait 
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pantin  ccnt  avant  la  fin  de  la  journée.  Les  nou- 
vcllislcs  de  Paris  ne  s<int  pas  si  scrupuleux  en 
lait  d'historiettes,  que  je  le  suis  en  fait  d'bisIniFC. 
Ils  en  débitent  souvent  sur  mon  compte,  non  seu- 
lement de  très  extraordinaires,  mais  de  tris  dan- 
gereuses ; c’est  la  destinée  de  quiconque  a le 
malheur  d'itre  un  homme  public.  On  souhaite 
d’élre  ignoré,  mais  c'est  quand  il  n'est  plus  temps. 
Dis  que  les  trompettes  de  la  renommée  ont  corné 
le  nom  d’na  pauvre  Itommc,  adieu  son  repos  pour 
jamais. 

J'ai  l'honneur  d'étre  avec  la  plus  sensible  re- 
connaissance pour  toutes  vos  bontés , mon- 
sieur, etc. 

A M.  DE  LA  IIAIll'K. 

s juin. 

On  dit  que  l'apostat  La  Btcltcric,  qui  avait  fait 
un  livre  passable  sur  le  brave  apostat  Julien , 
vient  de  traduire  Tacite  en  ridicule.  Si  quel- 
qu’un était  oa)iablo  de  donner  en  mitre  langue 
faible  et  traînante  la  précision  et  l’énergie  de  Ta- 
cite, c'était  M.  d’Alembert.  Iæs  jansénistes  ont 
la  phrase  trop  longue.  Fasse  le  ciel  qu’ils  n'aient 
jamais  les  bras  longs  I Ces  loufis  seraient  cent 
fois  plus  méchants  que  les  renards  jésuites.  Je 
les  ai  vus  autrefois  se  plaindre  de  la  perséention  ; 
ils  méritent  plus  d'indignation  qu’ils  ne  s'atti- 
raient (le  pitié  ; et  cette  pitié  qu'on  avait  de  leurs 
[lersonnes,  leurs  ouvrages  l'inspirent. 

A.  M.  DE  HO.NTAUDOIN. 

Fcrney,  d Juin. 

Jusqu  "a  présent  je  ne  pouvais  pas  me  vanter 
d’avoir  beurensemeiit  conduit  ma  petite  barque 
dans  ce  monde  ; mais,  puisque  vous  daignez  don- 
ner mon  nom  'a  un  de  vos  vaisseaux,  je  défierai 
désormais  toutes  les  tempêtes.  Vous  me  faites  un 
bomicur  dont  je  ne  suis  pas  certainement  digne, 
et  qu'aucun  homme  de  lettres  n’avait  jamais 
reçu.  Moins  je  le  mérite,  et  plus  j'en  suis  recon- 
naissant. On  a baptisé  jiis<|u'ici  les  navires  des 
noms  de  Neptune,  des  Triions,  des  Sirènes,  des 
Griffons,  des  ministres  d'état,  ou  des  saints,  et 
CCS  derniers  surtout  sont  toujours  arrivés  à lion 
port  ; mais  aucun  n'avait  été  baptisé  du  nom  d'un 
feseur  de  vers  et  de  prose. 

Si  j'étais  plus  jeune  , je  m'embarquerais  sur 
votre  vaisseau , et  j'irais  chercher  quelque  pays 
où  l'on  ne  connût  ni  le  fanatisme  ni  la  calomnie. 
Je  pourrais  encore,  si  vous  vouliez,  débarquer  en 
Corse  ou  à Civita-Vecchia,  les  jésuites  Patouillet 
et  NonoUe , avec  l'ami  Fréron,ci-dcvant  jésuite. 
Il  ne  serait  pas  mal  d'y  joindre  quelques  convul- 
sionnaires ou  cmivulsioiiuistes.  Du  III  liait  auli'C- 
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fois,  dans  certaines  orcasiens,  des  singes  et  des 
chats  dans  un  sac,  et  on  les  jetait  ensemble  h la 
mer. 

Je  m’intagine  ^e  les  Anglais  me  laisseraient 
librement  passer  sur  toutes  les  mers  ; car  ils  sa- 
vent que  j'ai  toujours  eu  du  goût  pour  eux  et 
pour  leurs  ouvrages.  Ils  prirent,  dans  la  guerre 
do  1741 , un  vaisseau  espagnol  tout  chargé  dn 
bulles  de  la  Cruzade,  d’indulgences,  et  d'Agnut 
Dei.  Je  me  flatte  que  votre  vaisseau  ne  porte 
point  de  telles  marchandises  ; elles  procurent  une 
tris  grande  fortune  dans  l'autre  moude , mais  il 
faut  d’autres  cargaisons  dans  celui-ci. 

Si  le  patron  va  aux  Grandes-Indes,  je  le  prie- 
rai de  se  charger  d'une  lettre  pour  un  brame  arec 
qui  je  suis  en  correspondance,  et  qui  est  curé  à 
liénaris  sur  le  Gange.  Il  m'a  prouvé  que  les 
brames  ont  plus  de  quatre  mille  ans  d'antiquité. 
C'est  un  homme  très  savant  et  tris  raisonnable  : il 
est  d'ailleurs  beaucoup  plus  baptisé  que  nous , 
car  il  se  plonge  dans  le  Gange  toutes  les  bonnes 
fêtes.  J'ai  dans  ma  solitude  quelques  rorrc>poti- 
dauces  assez  éloignées,  mais  je  n'en  ai  point  en- 
core eu  qui  m'ait  fait  plus  d'honneur  et  plus  de 
plaisir  que  la  vûtre. 

Je  n'ai  pu  vous  écrire  de  ma  main,  étant  très 
malade  ; mais  cette  main  tremblante  vous  assure 
que  je  serai  jusqu'au  dernier  moment  de  ma  vie, 
monsieur,  votre,  etc. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

«bjttln. 

Mes  chers  anges,  vous  voulez  une  nouvelle  édi- 
tion de  la  Guerre  rfc  Genéee;  mais  vous  ne  me 
dites  |K>int  comment  il  faut-vous  la  faire  [larveiiir. 
Je  l'envoie  h tout  hasard  h M.  le  duc  de  Prasliii, 
quoiqu'il  soit,  dit-oo,  à Toulon.  S'il  y est,  il  n'y 
sera  pas  long-temps , et  vous  aurez  bieutût  votre 
Guerre. 

Que  le  bon  Dieu  vous  accordede  bons  comédiens, 
pour  amuser  la  vieillesse  où  l'un  de  vous  deux  va 
bientôt  entrer,  si  je  ne  me  trompe  ; car  il  tout  s’a- 
muser : tout  le  reste  est  vanité  et  arUictioii  d'es- 
prit , comme  dit  tris  bien  Salomon.  Je  doute  fort 
que  le  Palatin,  qu’on  veut  faire  venir  de  Varso- 
vie , remette  le  Iripoleo  honneur.  J'attends  beau- 
coup plus  de  ma  Catau  do  Russie  et  du  roi  de 
Pologne  : ce  sont  eux  qui  sont  d'excellents  comé- 
diens, sur  ma  parole. 

Je  suis  fâché  que  mon  gixis  nevou  le  Turc  veuille 
faire  une  grosse  bistoipc  de  la  Turquie,  dans  le 
temps  que  Lacroix  , qui  sait  le  turc  , vient  d'en 
donner  uu  abrégé  très  commode , très  exact , et 
très  utile.  Je  suis  encore  plus  làclié  que  mon  gros- 
pctil  neveu  soit  si  altaiTié  aux  assassins  du  i lu'i  a- 
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lier  lia  La  Barre.  Four  moi,  jo  ne  pardoiuieraâ 
jamais  aux  barbares. 

Erouicz  bien  la  réponse  péremptoire  que  je 
vous  fais  sur  Icsfurcurs.é'üresle.  Elles  sont  telles 
i|u'elles  doivent  l’étro  dans  l’aliomiuable  édition 
de  Dueliesne,  et  telles  qu’un  les  débite  au  tripot  ■' 
mais  vous  savez  que  cet  Oresie  fut  attaqué  et  dé- 
fait par  les  soldats  de  Curlmlon.  On  alfecta  sur- 
tout de  condamner  les  fureurs , qui  d'ailicurs 
furent  très  mal  jouées,  et  qui  doivent  faire  un  très 
graml  effet  par  le  dialogue  dont  elles  sont  mêlées, 
et  par  le  contraste  de  la  terreur  et  de  la  pitié  , 
qui  me  paraissent  régner  dans  cette  ün  de  ta  pii'ce. 
Je  fus  forcé,  par  le  conseil  de  mes  amis,  de  sup- 
primer ce  que  j'avais  fait  de  mieux,  et  de  substi- 
tuer de  la  faiblesse  ’a  de  la  fureur.  J'ai  toujours 
ressemblé  parfaitement  au  Meunier,  il  son  Fils, 
et  à son  Auc.  J'ai  attendu  l'àge  m&r  d'environ 
soiiante-quinza  ans  pour  on  faire  'a  ma  tête,  et 
ma  tête  est  d'accord  avec  les  vôtres. 

Vous  lie  roc  parlez  point,  mon  cher  ange,  de 
l'autre  Iri/ioi  sur  le<)uel  on  doit  jouer  Panitore. 
J'ai  tâté,  dans  ma  vie,  à iieii  près  do  tous  les  maux 
qui  furent  renfermés  dans  la  boite  de  cette  drû- 
li'sse.  L'n  des  plus  légers  c'st  (|u’on  m'a  cru  inca- 
pable de  faire  un  opéra.  i'Iùt  'a  Dieu  qu'on  me 
crût  incapable  de  Unîtes  ces  brochures  que  de 
mauvais  plaisants  ou  du  mauvais  cœurs  mettent 
eontinuellemcDt  sous  mon  iioui  ! 

Je  vous  snuliaitcà  tous  deux  sanléet  plaisir,  et 
je  suis  à vous  jusqu'il  ce  i|ue  jo  ne  sois  plus. 

A M.  CIlItlSTIN. 

G Juin. 

Mon  cher  ami,  mou  cher  pliilosoplie,  en  défen- 
ilant  la  cause  de  la  veuve  et  de  rorpliclin,  vous 
ii'oublii-z  pas  sans  doute  relie  de  la  raison,  et  vous 
cultivez  la  vigne  du  Seigiwur  avec  quelque  suc- 
res, dans  un  ranton  où  il  n'y  avait  point  de  vin 
avant  vous,  et  où  tout  le  iiioudo  , presque  sans 
exception  , buvait  de  l'eau  croupie.  Vous  .savez 
qu'on  veut  persécuter  notre  ami  d'Orgclet  |ioiir 
lie  très  bon  sel  qu'on  prétend  qu’il  débite  gratis  à 
ceux  qui  veulent  saler  leur  |)ot  ; mais  je  ne  crois 
|ias  qii’nu  vienne  'a  bout  de  )icrdre  un  bonuête 
liomroc  si  estimalile. 

Je  vous  ai  envoyé  trois  faclums...  Je  vous  prie, 
quand  vous  n'aurez  pas  de  clients  à défendre  au 
parlement  de  Saint-Claude,  de  lire  ce  procès  au- 
quel je  m'iiilcressc,  et  de  m’en  dire  votre  avis, 
l.’abbé  Claustre  s'appelle  sans  doute  Tartufe  dans 
son  nom  de  baptême.  Il  est  clair  qu'il  est  un  ma- 
raud ; mais  j'ai  |ieur  que  ce  maraud  n'ait  raison 
juridiqiieuicut  sur  deux  ou  trois  points. 

l orsque  je  serai  assez  lieiiieiix  poui  (]iie  vous 


veniez  me  voir,  je  vous  dirai  des  eboses  assez 
iffl|>nrlanlcs. 

Bunsoir,  mon  cher  philosophe  ; je  voua  enx- 
bcasao  de  leiM  mou  cœur. 

A M.  DA.YTOIXIS, 

X MASOSQl’a,  BS  PRUVBSCB. 

Q luui. 

Ma  vieillesse  et  mes  maladies  m'ont  empêché , 
monsieur,  de  répondre  plus  tôt  à votre  lettre  du 
21  de  mai  ; mes  yeux  affaiblis  distinguent 'a  |ieine 
les  caractères.  Je  suis  |icu  en  état  do  juger  de  la 
réforme  que  vous  voulez  faire  dans  les  langues 
de  l'Europe.  Il  en  est  peut-être  de  ces  langues 
comme  des  mœurs  et  du  gouvernement  ; tout  cela 
ne  vaut  pas  grand'ebose  ; c’est  du  temps  qu'il  faut 
attendre  la  réforme.  (Jn  parle  comme  on  |ieul,  ou 
se  conduit  de  même,  et  chacun  vil  avec  ses  dé- 
fauts comino  avec  ses  amis. 

Cc|>cndant,  si  vous  voulez  absolument  réfor- 
mer les  langues,  vous  pouvc*z  m’adresser  votre 
ouvrage  'a  Lyon,  cliez  M.  La  Vergne , mon  ban- 
quier, par  les  voitures  publiques. 

En  attendant  que  la  langue  française  se  cor- 
rige, et  que  tout  le  monde  écrive  français  avec 
un  O,  cl  non  pas  avec  un  o,  comme  saint  François 
d'Assise,  mon  cher  patron  , j'ai  l'honneur  d'être  , 
selon  1.1  formule  ordinaire  des  Français,  mon- 
sieur, votre  très  humble,  etc. 

A M.  LE  MARECHAL  DEC  DE  RICIIEI.IEE. 

A Feraey,  15  Jolo. 

Mon  héros  dit  qu’il  n'a  eu  qu'une  fois  tort 
avec  moi  , et  que  j'ai  toujours  tort  avec  lui  ; je 
|icnse  qu'en  cela  même  mon  héros  a grand  tort. 

Il  se  porte  bien,  et  je  vis  dans  Ice  .souffrances  et 
dans  la  langueur  ; il  est  par  conséquent  encore 
jeune,  et  je  suis  réellement  1res  vieux;  il  est  entouré 
de  plaisirs,  et  je  suis  seul  au  pied  des  Alpes.  Quel 
lurtpuis-jcavoirde  ne  lui  pas  envoyer  des  rogatons 
qu'il  ne  in’a  jamais  demandés,  dont  on  ne  se  soucie 
|H)inl,  qu'il  n'aurait  pas  même  le  temps  de  lire?  Dieu 
me  garde  de  donner  jamais  une  ligue  de  prose  on 
de  vers  à qui  n’en  demandera  pas!  Voyez  Horace, 
si  jamais  vous  lisez  Horace  : il  n’cnvoyail  jamais 
de  vers  à Auguste  , que  quand  Auguste  l'en  pres- 
sait. Je  songe  pourtant  à vous,  monseigneur,  plus 
que  vous  ne  |)ensez  ; et , malgré  votre  indiffé- 
rence , j'ai  devant  les  yeux  la  bataille  de  Fttnle- 
noy,  le  conseil  de  pointer  des  canons  devant  la 
colonne,  la  défense  de  Gênes,  la  prise  de  Mi- 
norqne , les  Fourches  Caudines  de  Closler-Se- 
ven , dont  le  ministère  prolila  si  mal.  J'aurai 
achevé  ilaus  un  mois  le  Sicile  ilc  iMitis  -VM’  et 
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dt  Louii  XV.  Voat  voyez  que  je  vous  rends 
ooiDple  des  choses  qui  en  valent  la  peine. 

Vous  m'avei  quelquefois  bien  maltrailë,  et  fort 
iDjuttement;  car  lorsque  vous  me  reprochâtes,  avec 
quelque  dureté,  que  je  n'avais  point  parlé  de 
l’affaire  de  Soint-Casl , il  D'étak  question  pour 
lors  que  d'un  précis  des  affoircs  générales  ; pré- 
cis tellement  abrégé , qu'il  n’y  avait  qu'une  ligne 
sur  lesbatailh^dc  Baucouz  et  de  l.awfclt.et  rien 
sur  les  batailles  données  en  Italie,  il  n’en  est  pas 
de  même  à présent  ; je  donne  à chaque  chose  sa 
juste  etendue  ; je  lâche  de  rendre  celle  histoire 
intéressante , ce  qui  est  eitrémement  dilhcile , 
car  toutes  les  batailles  qui  n'ont  point  été  déci- 
sives sont  bientôt  oubliées  ; il  ne  reste  dans  la 
mémoiro  des  hommes  que  les  événements  qui  ont 
fSit  de  grandes  révolutions.  Chaque  nation  de  l'Eu- 
rope s'enfle  comme  la  grenouille  ; chacune  a son 
histoire  détaillée,  qui  eiige  plusieurs  années  de  lec- 
ture. Comment  percer  la  foule?  Cela  ne  se  peut  pas; 
en  se  perd  dans  cette  horrible  multitude  de  faits 
inutiles , tous  anéantis  les  uns  par  les  autres  ; 
c'est  un  océan,  un  abtmedans  lequel  je  ne  me  flatte 
de  pouvoir  surnager  que  per  le  nouveau  tour  que 
j'ai  pris  do  peindre  l'esprit  des  nations , plutôt 
qoe  de  faire  des  recueils  de  gazelles.  On  ne  va 
plus  à la  postérité  que  par  des  routes  uniques  ; 
le  grand  chemin  est  trop  liottu,  et  on  s’y  étouffe. 

Quand  vous  aurez  un  moment  de  loisir,  j'es- 
père que  vous  serez  de  mon  avis. 

li  y a loin  de  ce  tableau  de  l’Europe  à Galien. 
Si  ce  malheureux  avait  pu  se  corriger , il  aurait 
travaillé  avec  moi , il  serait  devenu  savant  et 
utile  ; mais  il  parait  que  son  caractère  n'est  pas 
exempt  de  tolie  et  de  perversité. 

Je  ne  vous  parlerai  ni  d’Avignon,  ni  do  Béné- 
vent,  ni  de  ma  petite  église  paroissiale  où  je  dois 
édillcalion , puisque  je  l'ai  bâtie.  Je  garde  un  si- 
lence prudent , et  je  ne  m'étends  que  sur  des 
sentiments  qui  doivent  être  approuvés  de  tout  le 
monde,  sur  mon  tendre  et  respeclueni  attache- 
ment pour  vous , qui  n'a  pas  long-temps  h du- 
rer , quelque  inviolable  qu'il  soit , parce  que  je 
n'ai  pas  long-temps  h vivre. 

A II.  DE  CHABANO.N. 

A Femey,  par  Lyon , 13  Jvln. 

J'ai  été  si  accablé  de  prose,  mon  cher  ami , le 
Siècle  de  Louû  XIV  et  de  Lonie  XV  me  tien- 
nent si  fort  au  cœur  , que  je  n'ai  pas  répondu  h 
votre  dernière  lettre  où  il  s’agissait  de  vers  ; mais 
il  faut  toujours  revenir  à ses  premières  amours. 
Je  m'intéresse  h vos  vers  plus  que  jamais.  Failes- 
cn  de  beaux , de  coulants  pour  Endoxic , comme 
vnnsen  savez  faire  : intéressez  siirtnul  ; c'est  tout 
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ce  que  je  puis  vous  dire  : avec  de  beaux  vers  et 
de  l'intérêt  on  va  bien  loin , de  quelque  fafon 
qu'on  ait  tourné  son  sujet. 

Puisque  vous  ne  voulez  point  me  faire  part  de 
votre  Pindare,  je  suis  plus  généreux  que  vous  : 
je  vous  envoie  une  ode  dans  le  genre  comique  , 
adressée  à oc  Pindare  il  y a environ  deux  ans. 
Je  sais  bien  ce  qui  arrive  h quûçuit  Pindnrum 
stndet  amulari;  mais  aussi  Catherine  Vadé  stn- 
det  dunlaxat  jocari. 

Mandoz-moi,  je  vous  prie,  où  en  est  Eudo-rie  ; 
quel  parti  vous  prenez.  Je  vous  assure  que  cel.n 
m'intéresse  plus  qu'un  carrousel  russe.  Je  m'i- 
magine qoe  Paris  va  être  inondé  de  chansons  sur 
Avignon  et  sur  Bénévent.  Rezzonicosera  chanté  sur 
le  Pont-Neuf,  on  je  sois  fort  trompé.  S’il  y a 
quelque  chose  de  bon  , je  vous  supplie  d’en  ré- 
galer ma  solitude. 

On  ne  peut  vous  être  plus  tendrement  attaché 
et  plus  essentiellement  dévoué  que  le  solitaire. 

A II.  DEPARCIECX. 

A Panifl/,  te  fi  joio. 

Je  déclare , monsieur,  les  Parisiens  des  Wel- 
ches  intraitables  et  de  francs  badauds  , s'ils  n'em- 
brassent pas  votre  projet.  Je  suis  de  plus  assez 
mécontent  de  Lonis  xiv , qui  n'avait  qu~a  dire 
Je  reux,  etqni , au  lieu  d’ordonner  h l'Yvette  de 
couler  dans  toutes  les  maisons  de  Paris , dépensa 
tant  déminions  au  canal  de  Maintenon.  Comment 
les  Parisiens  ne  sont-ils  pas  un  peu  piqués  d'é- 
mulation , quand  ils  entendent  dire  que  presque 
toutes  les  maisons  de  Londres  ont  deux  sortes 
d'eau  qui  servent  à tous  les  usages?  Il  y a' des 
bourses  très  fortes  h Paris,  mais  il  y a peu  d'âmes 
foTtet.  Celle  entreprise  serait  digne  du  gouverne- 
ment ; mais  a-t-il  six  millions  h dépenser,  toutes 
charges  payées?  c'est  de  quoi  je  doute  fort.  Ce 
serait  h ceux  qui  ont  des  millions  de  quarante 
écut  de  rente  h se  charger  de  ce  grand  ouvrage  : 
mais  l'incertitude dn  succès  les  effraie,  le  travail 
les  rebute , et  les  llHcs  de  l'Opéra  l'emportent 
sur  les  naiades  de  l'Yvette  ; je  voudrais  qu'on 
pùt  les  accorder  enscmhle.  Il  est  très  aisé  d'avoir 
de  l'eau  et  des  Allés. 

Comment  monsieur  le  prévôt  des  marchands . 
d'une  famille  chère  aux  Parisiens,  qui  aime  le 
bien  public , ne  fait-il  pas  tes  derniers  efforts  pour 
faire  réussir  nn  projet  si  utile  ? on  bénirait  sa 
mémoire.  Pour  moi,  monsieur,  qui  ne  suis  qu'un 
laboureur  h quarante  éeus,  et  au  pied  des  Alpes, 
que  puis-je  faire , sinon  de  plaindre  la  ville  où  je 
suis  né , et  conserver  pour  vous  une  estime  très 
(Stérile?  Je  vous  remercie  en  qualité  de  Pari.sien  ; 
et  quand  mes  compatriotes  cesseront  d’être  Wel- 
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dus,  jo  les  Imierai  en  mauvaise  prose  et  en  mau- 
vais vers  tant  nuejc  [lourrai. 

A M.  LE  OOJIIE  1> 'AllüEMAL. 

40  juin. 

Il  faut  toujours  que  j'ainusc  ou  que  j'euuuic 
mes  anges  ; c'est  ma  destinée.  Comment  veulent- 
ils  que  je  passe  sous  silence  mon  cher  La  lîlello- 
ric'f  On  m'assure  qu’il  m'a  donné  quelques  coups 
de  |>alle  dans  sa  préface.  Je  les  lui  rends  tout 
eliands.  Itien  u’est  plus  liuunéle.  Dupuils  avait 
«léjh  cnvof'é  ce  rogaton  à madame  la  duchesse  de 
(.hoiseul.  A l’t'gard  de  mon  vaisseau , c'est  un 
navire  qu'une  eoni|>aguio  de  Nantes  a baptisé  de 
mon  nom  ; appareiument  qu'il  est  chargé  de  pa- 
pier , de  plumes , et  d'encre. 

Oui , nu'S  anges , j'enverrai  a ce  souffleur  une 
édition  t mais  tvia  ne  servira  de  rien  , tant  la 
lrou|  e m'a  mutilé.  L'absence  a de  terribles  iu- 
l'onvénicnts.  Mon  cœur  pourrait , depuis  environ 
vingt  aus,  vous  eu  dire  des  nouvelles. 

A M.  LE  .MARECHAL  DUC  DE  (tlCllELIEU. 

A Perney , i!>  Juin. 

Vous  conservexdonc  des  bontés,  monseigneur  , 
pour  ce  viens  solitaire?  Je  les  mets  hardiment  à 
l'épreuve.  Je  vous  supplie , si  vous  pouvez  dis- 
l>oser  de  (|uelqiies  moments , do  vouloir  incu  me 
dire  ce  que  vous  savez  de  la  rortmie  qu'a  laissée 
votre  malhcureui  lieutenant-général  Lally  , ou 
plutôt  de  la  forUinoque  l'arrêt  du  parlementa 
enlevée  'a  sa  famille.  J'ai  les  plus  fortes  raisons  de 
m'en  informer.  Je  sais  seulement  qu'outre  les 
frais  du  procès , l'arrêt  prend  sur  la  conHscatiun 
eent  raille  éeus  pour  les  pauvres  de  Pondicliéri  ; 
mais  on  m'assure  qu'on  ne  put  Irouver  celle 
somme.  Un  me  dit , d'un  autre  côté , qu'on  trouva 
cent  mille  francs  chez  son  notaire  , et  deuz  mil- 
lions chez  un  banquier , ce  dont  je  doute  beau- 
coup. Vous  |K>urricz  aisément  ordonner  'a  un  du 
vos  intcudaiils  de  prendre  connaissance  de  ce 
lait. 

Je  vous  demande  bien  pardon  de  la  liberté  que 
je  prends  ; mais  vous  savez  combien  j'aime  la  vé'- 
rité,et  vous  pardonnez  aux  grandes  jussions. 
Je  ne  vous  dirai  rien  de  la  sévérité  de  son  arrêt. 
Vous  avez  sans  doute  In  tous  les  mémoires , et 
vous  savez  micuv  que  moi  ce  qu'il  faut  en  jicnscr. 

Permetlez-moi  de  vous  jiarlcr  d'une  chose  qui 
me  regarde  de  jdus  près.  Ma  nièce  m'a  appris 
l'obligation  que  je  vous  ai  d’avoir  bien  voulu 
jurlcr  de  mot  'a  monsieur  l’archevêqiic  de  Paris. 
Autrefois  il  me  fesait  riioiiueur  de  m écrire;  il 
n'a  jioint  léjumdu'a  une  leltieqncje  loi  ai  adressée 


il  Y a trois  semaines.  Dans  cet  intervalle,  le  roi 
m'a  fait  écrire,  jur  Al.  de  Saint-E'lorcnliii , qu'il 
était  très  roéconicul  que  j'eusse  monté  en  cliaire 
dans  ma  jiaruisse , et  que  j'eusse  jrrôché  le  jour 
de  Pâques.  Qui  fut  étonné  I ce  fut  le  révérend 
j)èrc  Voltaire.  J’étais  malade  ; j'envoyai  la  lettre 
h mon  curé , qui  fut  aussi  étonné  que  moi  de 
cette  ridicule  calomnie,  qui  avait  été  ans  oreilles 
du  roi.  Il  donna  sur-le-champ  un  ccrtiQcat  qui 
atteste  qu'en  rendant  le  pain  bénit , selon  ma 
contumo , le  jour  de  Pâques , je  l'avertis , et  tous 
ceui  qui  étaient  dans  le  sanctuaire , qu'il  fallait 
prier  tous  les  dimanclies  pour  la  santé  de  la  reine, 
dont  un  ignorait  la  maladie  dans  mes  déserts  ; et 
que  je  dis  aussi  un  mut  louchant  un  vol  qui  ve- 
nait de  se  commettre  jiendant  le  service  divin. 

La  même  chose  a été  certilicHî  par  l’aumônier 
du  château  et  j>ar  un  notaire,  au  uum  de  la  cum- 
niunaiité.  J’ai  envoyé  le  tout  à M.  de  Saint  - Elo- 
rcnlin  , en  le  conjurant  de  le  inuiitrcr  au  roi , et 
ne  doutant  jias  qu'il  ne  remplisse  ce  devoir  de 
sa  place  et  de  l'humanité. 

J'ai  le  malheur  d'être  un  homme  public,i|uuic|ue 
enseveli  dans  le  fond  de  ma  retraite.  Il  y a lung- 
tcmjKi  (juc  je  suis  accoutumé  aux  plaisanteries 
cl  aux  imjvostures.  Il  est  plaisant  qu'un  devoir 
que  j'ai  très  souvent  rempli  ait  lait  lant  de  bruit 
à Parisetà  Versailles.  Madame  Denis  doit  se  souve- 
nir qu'elle  a communié  avec  moi  h Ferney  , et 
qu'elle  m'a  vu  communier  à Colmar.  Je  dois  cet 
exemple  à iiion  village,  que  j'ai  augmenté  des 
trois  quarts  ; je  te  dois  a la  province  entière , qui 
s'est  empressée  de  me  donner  des  attestations 
auxquelles  la  calomnie  ne  peut  ré-jtondre. 

Je  sais  qu'on  m'iiiijmlo  plus  de  jtelilcs  bro- 
chures contre  des  clmscs  respectables  que  je  n'en 
jwurrais  lire  en  deux  ans  ; mais , Dieu  merci , je 
ne  m'occupe  que  du  S'UxIe  île  Louis  XIV ; \o 
l'ai  augmenté  d'un  tiers. 

La  bataille  de  Fontenoy , le  secours  de  Gênes , 
la  jiriso  du  Minorque , ne  sont  pas  oubliés  ; et  je 
me  console  de  la  calomnie  eu  rendant  justice  au 
mérite. 

Je  vous  supjdie  de  regarder  le  comjde  exact 
que  j'ai  pris  la  liberté  de  vous  rendre,  comme 
une  marque  do  mon  respectueux  atUicheinenl.  lo 
roi  doit  être  jiersuadé  que  vous  ne  m'aimeriez 
JI.VS  un  i>eu  si  je  n'en  élais  pas  digne.  Mou  tarur 
sera  toujours  pénétré  de  vos  bontés  jour  le  jk'U 
de  Iciujis  qui  me  reste  encore  à vivre.  Vous  savez 
ijiiu  rarement  je  peux  ê'crire  de  ma  main  ; agréez 
mou  tendre  cl  profond  respect. 


• l'.v  Gooj^k’ 
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A M.  LK  CHEVAUKR  DE  BOUFFIÆRS. 

riiil  au  ciel  qu’ea  effet  j'euwe  éio  voire  père! 

Ccl  Itonneur  u’appertient  «{u'aui  habilaiils  des  eieui  ; 

Non  pas  k tous  encore  : il  est  des  dctni-dicux 
Assez  sols  et  Irèsenuuyctiif 
InJigm's  d'aimer  rt  de  plairt*. 
te  dieu  des  beaux -esprits,  le  dieu  qui  notis  éxlaire, 

Co  dieu  des  beaux  vers  et  du  jour, 

Est  celui  qui  fil  ramotir 
A madame  votre  mère. 

Vo«u  tenez  de  tous  deux;  ce  mélange  est  fort  beau. 

Vous  avez  (comme  ont  dit  les  saintes  Ecritures) 

Due  personne  et  deux  oahires; 

De  l'Aimlion  et  du  Dcau%ai>. 

suis  tend  muent  dévoue  à l'iiii  cl  h l'auli  e. 

/.a  Suisse  est  éincrvcilléc  de  vous.  Kenicy  |ileuie 
votre  abs<Mice.  F.c  bon  lionimc  vousregrellc,  vous 
aime , vous  respecte  iuflnimciit. 

A M.  S.MJRIN.  I 

i.t  juillet. 

Mou  ancien  ami , mon  phiinsophe , mon  feseur 
de  beaux  vers , je  vous  remercie  tendrement  do 
votre  Béverlrg.  Ijc  solitaire  des  Al|>cs  vous  a l’o- 
bligation d'avoir  été  ému  pendant  une  grande 
heure.  Il  u'estpas  ordinaire  d'être  louché  si  long- 
temps. De  l'intérêt,  de  1»  vigueur , une  foule  do 
beaux  vers;  voila  votre  ouvrage.  Je  n’ai  point  lu 
le  fiéeci'/ey  anglais , mais  je  ferais  la  gageure 
imprévue  qu'il  n’y  a que  de  l'alrocilc. 

Au  reste,  j'ai  clé  fort  éhniné  que  madame  Bé- 
verlcy  ait  n\u  cent  mille  éciis  do  Cadix  ; car , 
pour  moi , je  viens  d’y  perdre  vingt  raille  éciis, 
grâce  à messieurs  Gilti , que  pmbablemcnt  vous 
ne  connaissez  pninl. 

Oui , sans  dnule , mutin;  lunt  maïuionrs  in 
domo/ialris  nmiri,  et  vous  n'êles  pas  mal  logé. 

Je  voudrais  bien  savoir  ce  qn’a  dit  ce  maraud  do 
Fréroo  , <|ui  demeure  dans  la  eave. 

Savez-vous  la  petite  espèce  d'épigrainrao  qu’un 
l.yonnais , lequel  est  bien  loin  d'être  poêle , a 
faite , eoiiimc  par  inspiration  , en  feuilletant  le 
7'(jci/c  de  l.a  Bletteric?  Il  clail  en  colère  de  ne 
imuvoir  lire  le  latin  qui  est  imprimé  en  pieds  de 
monelie , et  <lc  ne  lire  que  trop  bien  la  traduc- 
tion française.  Voici  Icsversqn’il  filsur-lc-clianip: 

Un  pédant, dont  je  laû  le  nom , 

En  inUaibIc  caractère 
Imprime  un  auteur  qu'un  révère, 

Tandiv  que  va  Iradiiclioii 

Ativ  yriiv,  du  moins,  a de  >ptui  plaire, 

l.r  publie  est  d'opinion 

Qu'il  riU  Jd  laiiu  j 

Tout  le  routraii  r. 


Cela  m'a  paru  naïf.  Cet  hypocrite  insolent  de 
l.a  Bleltcrie  est  berné  en  province  comme  il  Haris. 

Que  le  bon  Dieq  bénisse  ainsi  tous  les  apostats 
qui  sont  trop  orgucUloui  I car  cela  n'est  pas  bien 
d’êlre  Ber. 

A M.  DE  CIIABANON. 

4 Jnillel , par  Lyon  et  Verioli. 

Je  devrais  déj'a , mon  cher  confrère,  vous  avoir 
(«irlé  il'lliéron , de  Kliodieti  Diagoras  , et  de  tous 
les  beatii  écarts  de  votre  protégé  Pindarc.  Je 
vois , Dieu  merci , qti’il  en  était  de  ce  letnps-l.i 
cointnc  du  itôlre.  On  sc  plaignait  de  l’envie  en 
Grèce,  un  s’en  plaignait  h Rome,  cl  je  m'en 
moque  quelquefois  en  Eraticc  ; mais  ce  qui  me 
fait  pitis  de  jilaisir  , c'est  que  je  vois  dans  vos 
vers  éttergic  et  harmonie.  Ce  n’est  pas  assez, 
iitou  cher  ami , pour  la  musc  tragique  : 

INon  Mtis  est  pulchra  esse  pocnutlji;  duleja  sunto  , 

Et  fjuDctimque  volent  animum  auditoris  agiinto. 

Hoa. , tic  An.  /Hier.,  v,  ug. 

On  dit  que  nous  aurons  des  actrices  l'année, 
qui  victil.  Vous  aurez  tout  le  temps  de  inelire 
kultoxie  dans  son  cadre.  Faites  comme  vous 
l>ouri  cz,  mais  je  vous  conjure  de  rendre  Ettdoxie 
prodigieusement  intéressante,  et  do  faire  des 
vers  qu’on  retienne  par  cœur  sans  le  vouloir. 
Ce  diable  do  métier  est  horriblement  diflicile. 
Je  suis  tenté  de  jeter  dans  le  feu  tout  ce  que  j'ai 
fait,  quand  je  le  relis  : Jean  Racine  me  déscs|>ère. 
Quel  homme  que  cc  Jean  Racine  I comme  il  va  au 
cœur  tout  droit  I 

Je  suis  un  bien  mauvais  correspondant  ; les 
travaux  elles  maladies  dont  jcsuisaccablém'eiii- 
|iêclicnt  d'êlre  exact,  mais  ne  dérobent  rien  à la 
sensibilité  avec  laquelle  je  vous  aimerai  loulc 
ma  vie. 

A .«.  PANCKOUCKE. 

A Eanicy.SJallliil. 

J’ai  reçu , monsieur , votre  bcaa  préscnl.  La 
Fontaine  aurait  connu  la  vanité,  s'il  avait  vu 
celte  magnifique  éviilion  ; c'est  le  luxe  de  la  typo- 
gra|>iiic.  L'auteur  ne  (vossétla  jamais  la  moilié  de 
ce  que  son  livre  a coûté  'a  imprimer  cl  h graver. 
Si  nous  n'avions  que  cette  édition  , il  n’y  aurait 
que  des  princes , des  fermiers-généraux  , et  des 
archevêques,  qui  pussent  lire  les  Fables  de  La 
Fontaine.  Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur  , 
et  je  souhaite  que  toutes  vos  grandes  ciilreprises 
réussissent. 

Vous  m’apprenez  que  je  donne  boaueonp  de 
ridicule  à l'édilioii  de  notre  ami  Caliriel  Cramer  ; 
je  vousassuicqiieie  n'cii  donne  qu'a  moi.  Lorsque 
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je  considère  loas  ces  * énormes  fatras  que  j’ai 
cuinpneés , je  suis  tealé  de  me  cacher  (k'ssoas , et 
je  demeure  tout  Itontet».  L'arai  Gabriel  ne  m’a 
}ies  trop  consulté  quand  il  a ranussé  toutes  mes 
sottises  pour  en  faire  une  effroyable  suite  d’in-4<>. 
Je  lui  ai  toujours  dit  qu'on  n’allait  pas  'a  la  posté- 
rité avec  uu  aussi  gros  bagage.  'l  irez  - vous-cn 
conunc  vous  pourrez.  Je  crierai  toujours  que  le 
papier  et  le  caractère  sont  beaux  ^ que  l’édition 
est  très  correcte  ; mais  vous  no  la  vendrez  pas 
mieux  pour  cela.  Il  y a tant  de  vers  et  de  prose 
dans  le  monde , qu’on  en  est  las.  On  peut  s’a- 
muser de  quelques  pa^  de  vers , mais  les  in-4° 
de  bénédictins  effraient. 

U est  souvent  arrivé  que . quaud  j'avais  la. 
manie  do  faire  des  pièces  de  théâtre  , et  ayant , 
dans  ces  accès  de  folie le  bon  sens  de  n'etre  ja- 
mais content  de  moi , toutes  mes  pièces  ont  été 
bigarrées  de  variantes  ; on  m’a  fait  apercevoir 
que , do  tant  de  manières  différentes , l’éditeur  a 
choisi  la  pire.  Par  exemple , dans  Oreste , la 
dernière  scène  ne  vaut  pas , h beaucoup  près , 
celle  qui  est  imprimée  chez  Duchesnc  ; cl  quoique 
celte  édition  de  Duchesnc  ne  vaille  pas  le  diable , 
il  fallait  s'en  rapporter  a elle  dans  cette  occasion, 
il  peut  arriver  par  hasard  qu'on  joue  Oreste  ; il 
peut  arriver  que  quelque  curieux  qui  aura  rin-4° 
soit  tout  étonné  de  voir  celle  scène  toule  diffé- 
rcule  do  l'imprimé ,,  et  qu’il  donne  alors  a tous 
les  diables  K^ition ,,  l’éditeur,  et  l’auteur. 

On  pourrait  du  moins  remédier  h ce  défaut  ; il 
ne  s’agirait  que.  de  réimprimer  une  page. 

I/;  Suisse  qui  imprime  pour  mon  ami  Gabriel 
s'est  avisé , dans  /1/zire,  do  mettre  : 

Le  Iwubeur  m’aveugla,  Vamottna'a  détrompé, 

au  lieu  de 

L«  Iraiilicur  m’arcugla , la  mort  m'a  détrompe. 

Celle  pagnoterie  fait  rire.  Il  y a long-temps 
(|u’on  rit  'a  mes  dépens  ; mais , par  ma  foi , je  l'ai 
bien  rendu. 

Je  ne  puis  rien  vous  dire  des  oslampes , je  no 
lésai  point  encore  vues,  et  j’aime  mieux  les  beaux 
.vers  que  les  l)clles  gravures.  Je  vous  aime  encore 
plus  (]ue  tout  cela,  car  vous  êtes,  fort  aimables,; 
vous  et  madame  votre  épouse. 

Je  vous  souhaite  toutes  sortes  de  prospérités. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFANO. 

isjslllei. 

Vous  me  donnez  un  thème , madame , et  je  vais 
le  rcm|>lir  ; car  vous  savez  que  je  ne  |tcux  écrire 
(tour  Irrite  ; c'est  |)ordre  son  temps  cl  le  faire 


perdre  aux  autres.  Je  vous  suis  attaché  depuis 
quarante-cinq  ans.  i'aime  passionnément  k m'en- 
tretenir avec  vous  ; mais , encore  une  fois,  il  faut 
un  sujet  de  conversation. 

Je  vous  remercie  d'abord  de  Comclie  vestale. 
Je  me  souviens  de  l’avoir  vu  jouer,  il  y a plus  de 
cinquante  ans  ; puisse  Fauteur  la  voir  ropréstmter 
eucore  dans  cinquante  ans  d'ici  ! mais  malheu- 
reusement ses  ouvrages  dureront  plus  que  lui  ; 
c’est  la  seule  vérité  triste  qu’on  puisse  lui  dire. 

Saint  ou  profane,  dites-vous,  madame.  Hélas! 
je  no  sois  ni  dévot  ni  impie  ; je  sois  un  solitaire, 
un  cultivateur  enterré  dans  un  pays  barbare. 
Beaucoup  d'hommes  h Paris  ressemblent  'a  des 
singes  ; ici  ils  sont  des  ours.  J’évite  , autant  que 
je  peux,  les  uns  et  les  autres;  et  cependant  les 
dents  et  les  griffes  de  la  pcrsécutiou  se  sont  alon- 
gées  jusque  dans  ma  rctrailo  ; on  a voulu  empoi- 
sonner mes  derniers  jours.  Ne  vous  acquittez  pas 
d’un  usage  prescrit,  vous  ôtes  un  monstre  d’a- 
théisme ; acquittez-vous-cn , vous  êtes  un  monstre 
d’hypocrisie.  Telle  est  la  logique  de  l'envie  cl  de 
la  calomnie.  Mais  le  roi , qui  certainement  n’est 
jaloux  ni  de  mes  mauvais  vers  ni  de  ma  mau- 
vaise prose  , n’en  croira,  pas  eeux  qui  veulent 
' m’immoler  a leur  rage.  Il  ne  se  servira  pas  de 
son  pouvoir  pour  expatrier,  dans  sa>  soixanle- 
qiiiozième  année , un  malade  qui  n’a  fhit.que  du 
bien  dans  le  pays  sauvage  qu’il  habile. 

Oui , madame , je  sais  très  bien  que  le  jansé- 
. nisle  La  Bletlerie  demande  la  protection  de  M.  le 
duc  de  Cboiseul  ; mais  je  sais  aussi  qu’il  m’a  in- 
sulté dans  les  notes  de  sa  ridicule  traduction  de 
Tacite.  Je  n’ai  jama'is  attaqué  personne , mais  je 
puis  me  défendre.  C’est  le  comble  de  l’insolence 
janséniste  que  ce  prêtre  m’attaque , et  trouve 
mauvais  que  je  le  sente.  D’ailleurs , s’il  demande 
l’aumône  dans  la  rue  k M.  le  duc  do  Choiseul , 
pourquoi  me  ditril  des  injures  en  passant , k moi 
. pour  qui  M.  le  duc  de  Choiseul  a eu  do  la  bonté 
avant  de  savoir  que  T.a  Bletlerie  existât?  11  dit 
dans  sa  préface  que  Tacite  et  lui  ne  pouvaient  se 
quitter  ; il  faut  apprendre  k ce  capelan  que  Tacite 
n’aimoit  pas  laimauvaise  compagnie. 

On  croira  que  je  suis' devenu  dévot , car  je  ne 
pardonne  point  ; mais  k qui  refusc^e  grâce?  c'est 
aux  méchants , c’est  aux  insolents  calomniateurs. 

: La  Bletlerie  est  de  ce  nombre:  Il  m’impute  les  ou- 
vrages hardis  dont  vous  me  parlez , et  que  je  ne 
i connais  ni  ne  veux  connaître.  Il  s’est  mis  au  rang 
' de  mes  persécuteurs  les  plus  acharnés, 
j Quant  aux  petites  pièces  innocentes  et  gaies 
jdont  vous  me  parlez,  s'il  m’en  tombait  qucl- 
I qu’une  entre  les  mains,  dans  ma  profonde  rc- 
_ traite , je  vous  les  enverrai  sans  doute  ; mais  par 
qui , et  comment?  et  si  ou  vous  les  lit  devant  le 
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nMHtde , e>t-il  biea  sûr  que  ce  monde  ne  Ifs  «ove- 
iiimera  pas?  la  société  à Paris  a-t-elte  d'autres 
aliments  que  la  médisance , la  plaisanterie , et  la 
malignité?  ne  s'y  fait-on  pas  on  jen,  dans  son 
oisiveté , de  déchirer  tous  ceux  dont  on  parle  ? y 
a-t-il  oao  antre  ceaaource  contre  l'ennui  actif  et 
(lassif  dont  votre  inutile  beau  monde  est  accablé 
sans  cesse?  Si  vous  n'oiiex  pas  plongée  dans  l'hor- 
rible malheur  d'avoir  perdu  les  yeux  (seul  mal- 
lieur  que  je  ccdoote  ) , je  vous  dirais  ; Uses  et  mé- 
prises ; allés  au  spectacle , et  jugez  ; jouisses  des 
beautés  de  la  nature  et  de  l'art.  Je  vous  plains 
tous  les  jours , madaino  ; je  voudrais  coultibnor 
à vos  consolatiuns.  Que  ne  vous  entendca-vous 
avec  modarae  la  duchesse  de  Cboiseul  pour  vous 
amuser  des  bagatelles  que  vous  desires?  Mais  il 
faut  alors  que  vous  soyez  seules  ensemble  ; il 
faut  qu'elle  me  donne  des  ordres  liés  positifs , et 
que  je  sois  à l'abri  du  poison  de  la  crainte , qui 
glace  lesangdaiisdes  veines  usées.  Monlrez-luima 
lettre , je  vous  en  snpplie  ; je  sais  qu'elle  a,  outre 
les  grâces , justesse  daus  l'esprit  et  justice  dans 
la  errur  je  m en  rapporterai  cnlièrcnienl  à elle. 

Adieu , madame  ; je  vous  respecte  et  je  vous 
aime  autant  que  je  vous  plains,  et  je  vous  aimerai 
jusqu’au  dernier  moment  de  notre  conrleet  misé- 
rable durée. 

A M.  HOEACE  WALPOLÜ. 

A Femcy,  le  ISJnlUet. 

Monsieur,  il  y a quarante  ans  que  je  n’ose  plus 
parler  anglais , et  vous  parlez  notre  langue  très 
bien.  J’ai  vu  des  lettres  de  vous,  écrites  comme 
vous  pensez.  D'ailleurs  mon  Age  et  mes  maladies 
ne  me  permettent  pas  d’écrire  de  ma  main.  Vous 
aurez  donc  mes  remerciements  dans  ma  langue. 

Je.  viens  de  lire  la  préface  de  votre  Ilittoire  de 
Wchard  111 , elle  me  parait  trop  courte.  Quand 
on  a si  visiblement  raison  , et  qit'ou  joint  'a  scs 
cnnnaissonces  une  philosophie  si  ferme  et  un  stylo 
si  mâle , je  voudrais  qn’on  me  parlât  plus  long- 
temps. Votre  père  clail  un  grand  ministre  et  un 
bon  orateur,  mais  je  doute  qu'il  eût  pu  écrire 
comme  vous.  Vous  ne  pouvez  |>as  dire  ; Qain 
paler  nuijar  me  est. 

J'ai  toujours  pensé  comme  vous , monsiear, 
qu'il  faut  se  délier  de  toutes  les  histoires  an- 
ciennes. Fontenelle , le  seul  boinmc  du  siècle  do 
Louis  xiv  qui  fui  à la  fuis  poète  , pbilnsoplic  , et 
savant , disait  qu'elles  étaient  des  (abla  couve- 
nuct  ; et  il  faut  avouer  que  Rollin  a trop  compilé 
de  chimères  et  de  conlrailiclioiis. 

Après  avoir  lu  la  préfaco  de  voire  histoire , j’ai 
lu  celle  de  voire  roman.  Vous  vous  y moquez  un 
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pen  de  moi  : les  Français  enlcndeul  raillerie; 
■nais  je  vois  vous  répoodra  sorwusenMnt. 

Vous  avez  presque  fait  accroire  il  voire  nation 
que  je  méprise  SliaAetpcare.  Je  suis  le  i>remier 
qui  ait  fait  eonnailra  Shakespeare  aux  Français  ; 
j'en  traduisis  des  passages , il  y a quarante  ans , 
ainsi  que  de  Milton  , de  Waller,  de  Rochester,  do 
Dryden  , cl  do  Pope.  Je  peux  vous  assurer  qu'a- 
vant moi  personne  en  Franco  ne  connaisaait  la 
poésie  anglaise  ; à peine  avait-on  entendu  parler 
de  Locke.  J'ai  été  porsccolé  pendant  trente  ans 
par  une  nuée  de  fanatiques,  pour  avoir  dit  que 
Locke  est  l'iiorcuio  de  la  métaphysique , qui  a 
posé  les  bornes  de  l'esprit  humain. 

Ma  destinée  a encore  voulu  que  je  fnsao  le  pre- 
mier qni  ait  czpliqné  k mes  conciloyens  les  dé- 
couvertes du  grand  Nontou,  que  qoelqoes  per- 
sonnes parmi  nons  afipellent  encore  des  systèmes. 
J’si  été  votre  apôtre  et  votre  martyr  : en  vérité  , 
il  n'est  pas  juste  que  les  Anglais  se  plaignent  de 
moi. 

J'avais  dit , il  y a très  long-temps , que  si  Sha- 
kespeare était  venu  dans  le  siècle  d'Addison,  il 
aurait  joint  k son  génie  l'élégance  et  la  pureté  qui 
rendent.  Addison  recommandable.  J'avais  dit  que 
son  génie  émit  à lui  et  que  tes  fautes  étaient  à ton 
siècle.  Il  est  précisément , à mon  avis , comme  le 
Lope  de  Vega  des  Espagnols , et  oorame  le  Cal- 
deron.  C'est  une  belle  nature,  mais  bien  sauvage  ; 
nulle  régularité , uullc  bienséance , nul  art , de 
la  bassesse  avec  de  la  grandeur,  de  la  bonlfon 
iieric  avec  du  terrible  : c'est  le  cliaos  de  la  tra- 
gédie , dans  lequel  il  y a cent  traits  de  Inmièrc. 

Les  italiens,  qui  restaurèrent  la  tragédie  un 
siècle  avant  les  Anglais  et  les  Espagnols,  ne  sont 
point  tombés  dans  ce  défaut;  ils  ont  mieux  imité 
les  Grecs.  Il  n’y  a point  de  bonfronsdans  l'Œdipe 
et  dans  l'Êleclre  de  Sophocle.  Je  soupçonne  fort 
que  cette  grossièieté  eut  son  origine  dans  nos 
fout  de  cour.  Nous  étions  nn  pen  barbares  tous 
tant  que  nous  sommes  en-deçk  des  Alpes.  Chaque 
prince  avait  son  fou  en  litre  d’ofBcc.  Des  rois 
ignorants,  élevés  par  des  ignorants,  ne  [loti- 
vaient  connallro  les  plaisirs  nobles  do  l'esprit  : 
ils  dégradèrent  la  nalnra  humaine  an  point  de 
payer  des  gens  pour  leur  dire  des  sottises.  De  Ik 
vint  notre  A/ère  sotte;  et,  avant  Molière,  il  y 
avait  toujours  un  fou  de  ronr  dans  presque  loules 
les  comédies  : celte  mode  est  almminable. 

J’ai  dit , il  est  vrai , monsieur,  ainsi  que  vous 
le  rapportez,  qn’il  y a des  comédies  sérieuses, 
telles  que  le  Misanthrope , lesquelles  sont  des 
ohcfs-d'(ravre  ; qu’il  y en  a de  1res  plaisantes , 
comme  George  lïandin  ; que  la  plaisanterie , le 
sérieux  , l'aUendrissement , penveni  Irès  bien 
s'accorder  dans  la  inémc  coim'tlio.  J’ai  dil  que 
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délicate , si  dcsiutéressée , à qui  Racine  prclcntf 
que  Titus  devait  toutes  scs  vertus , et  qui  fut  sur 
le  point  d'fitre  im{)cratricc , n’était  qu'une  Juive 
insolente  et  débauebéc , qui  couchait  publique- 
ment avec  son  frère  Agrippa  second.  Juvénal  l'a|>- 
pcllc  barbare  incestueuse.  J’observe , en  troisième 
lieu,  qu’elle  avait  quarante-quatre  ans  quand 
Titus  la  renvoya.  Ma  quatrième  remarque , c’est 
qu’il  est  parlé  de  cette  maîtresse  juive  de  1'itus 
dans  les  Actes  des  Apôtres.  Elle  était  encore  jeune 
iorsqu’cilc  vint,  scion  l'auteur  des  Actes,  voir  le 
gouverneur  de  Judée  Festus , et  lorsque  Paul  , 
étant  accusé  d'avoir  souillé  le  temple , se  défen- 
dait en  soutenant  qu'il  était  toujours  bon  phari- 
sien. Mais  laissons  l'a  le  pharisianisme  de  Paul  et 
les  galanteries  de  Bérénice.  Revenons  aux  règles 
du  tbeâtre , qui  sont  plus  intéressantes  pour  les 
gens  de  lettres. 

Vous  n’observez,  vous  autres  libres  Bre- 
tons , ni  unité  de  lieu,  ni  unité  de  temps,  ni  unité 
(Paction.  En  vérité,  vous  n’en  faites  pas  mieux  ; 
la  vraisemblance  doit  être  comptée  pour  quelque 
chose.  L’art  en  devient  plus  diffleile  , et  les  dif- 
ficultés vaincues  donnent  en  tout  genre  du  plaisir 
et  de  la  gloire. 

Pcrmcttcz-inoi , tout  Anglais  que  vous  êtes , de 
prendre  on  peu  1e  parti  de  ma  nation.  Je  lui  dis 
si  souvent  scs  vérités , qu'il  est  bien  juste  que  je 
la  caresse  quand  je  crois  qu’elle  a raison.  Oui  » 
monsieur , j’ai  cru  , je  crois , et  je  croirai  que 
Paris  est  très  supérieur  à Athènes  en  fait  do  tra- 
gédies et  de  com^ics.  Molière,  et  même  Rcgnard, 
me  paraissent  l’emporter  sur  Aristophane , autant- 
que  Demosthène  l’emporte  sur  nos  avocats.  Je 
vous  dirai  hardiment  que  toutes  les  tragédies 
grecques  me  paraissent  des  ouvrages  d’écoliers  , 
en  comparaison  des  sublimes  scènes  de  Cornpille, 
et  des  parfaites  tragédies  do  Racine.  C’était  ainsi 
que  pensait  Boileau  lui-même , tout  admirateur 
des  anciens  qu’il  était.  Il  n’a  fait  nulle  difficulté 
d'écrire  au  bas  du  portrait  de  Racine  que  ce  grand 
homme  avait  surpassé  Euripide , et  balancé  Cor- 
' ncillo. 
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tous  les  genres  sont  bons,  hors  le  genre  ennuyeux. 
Oui , monsieur  ; mais  la  grossièreté  n’est  point 
un  genre.  Il  tj  a beaucoup  de  logements  dans  la 
maison  de  mon  père  ; mais  je  n’ai  pas  prétendu 
qu'il  fût  honuête  de  loger  dans  la  même  chambre 
Cbarlcs-Quint  et  don  Japbet  d’Arménie , Auguste 
et  un  matelot  ivre , Marc-Aurèle  et  un  bouffon 
des  rues.  11  me  semble  qu'lloracc  |)cnsait  ainsi 
dans  le  plus  beau  des  siècles  : consultez  son  i4rt 
poétique.  Toute  l’Europe  éclairée  pense  de  même 
aujourd'hui  ; et  les  Espagnols  commencent  à se 
défaire  'a  la  fois  du  mauvais  goût  comme  de  l’in- 
(|uisition  ; car  le  bon  esprit  proscrit  également 
l’un  et  l’autre. 

Vous  sentez  si  bien  , monsieur,  a quel  (toint  le 
trivial  et  le  bas  déUgurcnt  la  tragédie , que  vous 
reprochez  'a  Racine  de  faire  dire  à Anüochus, 
dans  Bérénice  : 

De  son  appartement  cette  jKtrte  est  prochaine , 

Et  cette  autre  conduit  dans  celui  de  la  reine. 

('.e  ne  sont  pas  lè  certainement  des  vers  hé- 
roî(|ues  ; mais  ayez  la  bonté  d’observer  qu'ils 
sont  dans  une  scène  d'exposition  , laquelle  doit 
être  simple.  Ce  n’est  pas  là  une  beauté  de  poésie, 
mais  c’est  une  beauté  d’exactitude  qui  fixe  le 
lieu  de  la  scène , qui  met  tout  d'un  coup  le  spec- 
tateur au  fait , et  qui  l’avertit  que  tous  les  per- 
sonnages paraîtront  dans  ce  cabinet,  lequel  est 
commun  aux  autres  appartements;  sans  quoi  il 
ne  serait  point  vraisemblable  que  Titus , Bérénice 
et  Antiochus  parlassent  toujours  dans  la  même 
chambre. 

Que  le  lieu  de  la  tcèiic  y soit  llxo  et  marque , 

dit  le  sage  Despréaux , l’oracle  du  bon  goût,  dans 
son  Art  poétique , égal  pour  le  moins  a celui  d’Ho- 
race. Notre  excellent  Racine  n’a  presque  jamais 
manqué  'a  cette  règle  ; et  c’est  une  chose  digne 
d'admiration  qu’Atlialie  paraisse  dans  le  temple 
des  Juifs,  et  dans  la  même  place  où  l’on  a vu  le 
grand-prêtre , sans  choquer  en  rien  la  vraisem- 
blance. 

Vous  pardonnerez  encore  plus,  monsieur,  à 
l’illustre  Racine,  quand  vous  vous  souviendrez 
que  la  pièce  de  Bérénice  était  en  quelque  façon 
1 histoire  de  Louis  .\iv  cl  do  votre  princesse  an- 
glaise , sœur  de  Charles  second.  Ils  logeaient 
tous  deux  de  plain-picd  à Saint-Gçrmaiu , cl  un 
salon  séparait  leurs  appartements. 

Je  remarquerai  en  passant  que  Racine  Ct  jouer 
sur  le  théâtre  les  amours  de  Louis  xiv  avec  sa 
belle-stcur,  cl  que  ce  monarque  lui  en  sut  très 
bon  gré  : un  sol  tyran  aurait  pu  le  punir.  Je  re- 
marquerai oucorc  que  cctlo  Bérénice  si  tendre , si  ' 


Oui , je  crois  démontrer  qu’il  y a beaiwoup 
plus  d’hommes  de  goût  'a  Paris  que  dans  Athènes. 
Nous  avons  plus  de  Irculo  mille  âmes  à Paris 
qui  se  plaisent  aux  beaux-arts,  ct  Athènes  n’en 
avait  pas  dix  mille  ; le  bas  peuple  d’Athènes  en- 
trait au  spectacle  , et  il  n’y  entre  pas  chez  nous , 
excepté  qu’on  lui  donne  un  s]x;claclc  gratis , dans 
des  occasions  solennelles  ou  ridicules.  Notre  com- 
merce continuel  avec  les  femmes  a mis  dans  nos 
sentiments  beaucoup  plus  de  délicatesse , plus  de 
bienséance  dans  nos  mœurs  , cl  plus  do  finesse 
I dans  notre  goût.  Laissez -nous  notre  Ihéàtic,  lais- 
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M‘i  :iil\  llalions  leurs  fiivuli'  bosenrrrcie  ; vous 
l'Ios  assoit  riches  il'ailletirs. 

I)c  très  mauvaises  pièces , il  esl  vrai , ritliciile- 
nienl  iiilritîuci’s  , barbarciiioiit  cVrilcs , oui  (leii- 
tlaiiti]iu'li|ue  teinpsh  Taris  (lessuctvsprurligieux  , 
soulcnirs  |iar  la  caliale,  Tesprildc  parli,  la  mode, 
la  proteclion  |>assagèrc  de  quelques  (icrsouucs 
actTciliUics.  C'esl  Tivrcssc  du  moment  ; mais  en 
très  peu  d'années  l'illusion  sc  dissipe.  Don  Ja- 
phel  d'Arménie  et  Jodelet  sont  rrnvoytts  II  la  |io- 
piilacc , et  le  Siège  de  Calais  n'esi  plus  estimé 
qu'à  Calais. 

Il  faut  que  je  vous  dise  encore  un  mid  sur  la 
rime  que  vous  nous  reproebez.  Presque  toutes 
les  pii-ces  de  Üryden  sont  rimeks  ; c'est  une  dif- 
ticullé  de  plus.  Les  vers  qu'on  relient  de  lui , et 
que  tout  le  monde  elle  , sont  riiués  : et  je  sou- 
tiens encore  que  Ciniia,  Alhniie,  Phèdre,  Iphi- 
génie , étant  rimees , qnieouque  voudrait  secouer 
te  joufi , en  Krancc , serait  regardé  comme  un 
artiste  faible  qui  n'aurait  pas  laCorccdc  le  porter. 

En  qualité  de  vieillard,  je  vous  dirai  une  anec- 
dote. Je  demandais  un  jour  'a  Pope  pour<|Uoi  Mil- 
lon u'avail  |ias  rimé  sou  (loèine,  dans  le  tenqts 
<|uc  les  autres  poètes  rimaient  leurs  poèmes,  'a 
l'imitation  îles  Italiens  ; il  me  répondit  : liecause 
he  eould  nol. 

le  vous  ai  dit , monsieur,  tout  ce  que  j'avais 
sur  le  cœur.  J'avoue  que  j'ai  tait  une  grosse  faute, 
en  ne  fesani  pas  attention  que  le  comte  la>iceslcr 
s'élail  d'abord  aiqrclé  Dudley  ; mais , si  vous  avez 
la  fantaisie  d'entrer  dans  la  chambre  des  pairs  et 
de  changer  de  nom , je  me  souvicmlrai  toujours 
ilii  nom  de  Wal|H)lc  avec  l'csiimo  la  plus  res)icc- 
tucusc. 

Avant  le  départ  de  ma  lettre,  j'ai  eu  le  temps, 
monsieur,  de  lire  votre  liiehard  III.  Vous  seriez 
un  evccllent  allorneg  general.  Vous  jxsez  tontes 
les  probabilités  ; mais  il  parait  que  vous  avez  une 
inclination  secrète  pour  ce  bossu.  Vous  voulez 
qu'il  ail  été  beau  garçon,  cl  mèmcgalant  homme. 
Le  bénédictin  Calmct  a fait  une  dissertation  pour 
prouver  que  Jésus-Christ  avait  un  fort  licau  vi- 
sage. Je  veux  croire  avec  vous  que  Richard  iii 
n'élalt  ni  si  laid  ni  si  roécbant  qu'on  le  dit  ; mais 
je  n'aurais  pas  voulu  avoir  affaire  à lui.  Votre 
rose  hlanche  et  votre  rose  rouge  avaient  de  ter- 
ribles épines  pour  la  nation. 

Thoic  gracions  kings  arc  ail  a pack  of  rogucs. 

En  vérité,  en  lisant  l'Iiisloire  des  York  , des 
l.anraslre,eldebiend'niitres>on  croit  lire  l'histoire 
desvolenrsdegrandscoeniius.  Pour  votre  Henri  vu, 
il  n'était  qu'un  couiH?ur  de  bourse,  etc. 

Je  suis  avec  respect  , etc 


A MADAME  I A DlCIIE.S.'tE  DE  f.llolSEbl., 

is  juillei. 

1.8  femme  du  prolecicur  est  prnleclrice,  la 
femme  du  iniuislre  de  la  Eranei^  |>ourra  prendre 
le  parli  des  Français  aintrc  les  Anglais,  avett 
qui  je  suis  en  guerre.  Daignez  juger,  madame, 
cuire  M.  \Viil|)olc  et  moi.  Il  m'a  euvoyé  ses  mi- 
vragi-s,  dans  lesiiuels  il  justifie  le  tyran  Ri- 
chard III , dont  ni  vous,  ni  moi,  ne  nous  sou- 
cions guère  ; mais  il  donne  la  préféicnce  à son 
grossier  bouffon  Shakespeare  sur  Racine  et  sur 
Corneille , et  c'est  de  quoi  je  me  sourie  beaucoup. 

Je  ne  sais  par  quelle  voie  M.  Walpole  m'a  en- 
voyé sa  déclaration  de  guerre  ; il  faut  que  ce  soit 
par  M.  le  duc  de  Cboiseul , car  elle  est  très  spi- 
rituelle et  tri-s  polie.  Si  vous  voulez  , madame  , 
être  médiatrice  de  la  paix  , il  ne  tient  qu'à  vous. 
J'en  passerai  par  rc  que  vous  ordonnerez.  Je 
vous  supplie  d'étre  juge  du  combat.  Je  prends  la 
liberté  de  vous  envoyer  ma  ré|iouse.  Si  vous  la 
trouvez  raisonnable , |>crniellez  que  je  prenne 
encore  une  autre  lilierlé  j c'est  do  vous  su|q>lier 
de  lui  faire  parvenir  ma  Icllrc , soit  par  la  |iusle , 
soit  par  M.  le  comte  du  Cbfllelel. 

Vous  me  trouverez  bien  hardi  ; mais  vous  par- 
dounerez  'a  un  vieux  soldat  qui  comlnl  pour  sa 
patrie,  cl  qui , s'il  a du  goût,  aura  combatlii 
sous  vos  ordres. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAI.. 

srjaiilci. 

Vous  savez  , mon  cher  ange  , que  vos  ordres 
me  sont  sacrés  , et  que  le  souffleur  do  la  Comé- 
die aura  son  polit  recueil , si  la  douane  des  pen- 
sées le  pemiel.  J'ai  adresse-  le  jiaquclà  Briasson 
le  libraire,  et  l'ai  prié  de  le  faire  rendre  audit 
souffleur.  Le  succès  de  celte  affaire  déi>cnd  de  la 
chambre  syndicale.  Vous  savez  que  j'ai  |>eu  de 
crtkiil  dans  ce  monde.  J'cspèro  en  avoir  un  p<-n 
plus  dans  l'autre , grâce  aux  bons  exemples  que 
je  donne. 

Je  ne  suis  pas  revenu  de  ma  surprise  , quami 
on  m'a  appris  que  ce  fanatique  imbécilcd'évéqne 
d'Annecy,  soi-disant  évcipic  de  Genève,  fils  d'un 
très  mauvais  maçon , avait  envoyé  au  roi  ses 
lettres  et  mes  réjvonses.  Ces  réponses  sont  d'un 
père  de  l'Église  qui  instruit  un  sol.  Je  ne  sais  si 
vous  savez  que  cet  animal-là  a encore  sur  sa  fri- 
perie un  décret  de  prise  de  corps  du  parlement 
de  l’avis , qu'il  s'attira  quand  il  était  porlc'-Dieii 
a la  Sainte-Cbapelle-Basse.  En  tout  cas  , je  suis 
très  bien  avec  mon  curé , j'édil'ic  mon  (leuple  ; 
i tout  le  monde  est  cunleiil  de  moi , hors  lis  biles. 
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Q»e  Dieu  vous  ail  en  sa  sainlc  garde , mes  • 
clici-s  anges  ! Je  ne  sais  pas  ce  que  e est  <iue  la 
vie  éleriielle , mais  celle-ci  esl  une  mauvaise 
plai.sanleric. 

A pro|K>8 , j’ai  coupe  la  tôle  h des  colimaçons  : 
leur  lôte  est  revenue  au  bout  de  quinze  jours  ; le 
lonnefTc  les  a tués  ; dites  h vos  savants  qu’ils 
m’expliquent  cela. 

A 

A Femey , *7  JnlUet. 

Ne  juge*  pas , monsieur , de  ma  sensibilité  par 
le  délai  de  ma  réponse.  Je  suis  quelquefois  un 
malade  assez  gai  ; mais  quand  mes  souffrances 
redoublent , il  n’y  a plus  moyen  de  batliner  avec 
son  vaisseau  , ni  de  remercier  aussitôt  qu’on  le 
voudrait  ceux  qui , comme  vous,,  vculonl  bien 
lui  souhaiter  un  bon  voyage. 

Je  stiit  vieux:  je  fais  quelques  gambades  sur 
le  b4)i'd  de  mon  tombeau,  mais  je  ne  peux  pas  tou- 
jours remplir  mes  devoirs  ; c’en  est  un  |>our  moi 
de  vous  dire  combien  vos  vers  sont  agréables , et 
à quel  point  j’en  suis  reconnaissant. 

J’ai  riionneur  d’ôlre,  monsieur,  votre  dévoué 
serviteur , de  Voltaire. 

A MADAME  LA  MARQDISÊ  DU  DEFFAND. 

90  juittet. 

Voici  des  thèmes , Dieu  merci , madame.  Vous 
savez  que  mon  imagination  est  stérile  quand  elle 
n’est  pas  portée  par  un  sujet,  et  que,  malgré 
mon  attachement  de  plus  de  quarante  années , 
je  suis  mnel<  quand  on  ne  m'interroge  pas.  Je 
suis  un  vieux  polichinelle  qui  a besoin  d'un  com- 
|)èrc. 

Vous  me  dites  que  le  président  esl  h plaindre 
d’avoir  quatre-vingts  ans  ; ce  sont  scs  omis  qui 
sont  A plaindre.  D'ailleurs  pensez  - vous  que 
soixante-quinze  ans , avec  des  maladies  conti- 
nuelles , et  des  tracasseries  plus  tristes  encore  , 
ne  vaillent  pas  bien  quatre- vingts  ans?  Nous 
sommes  tous  h plaindre  , madame  ; il  faut  faire 
contre  nature  bon  cœur. 

Vous  me  parlez  du  janséniste  ou  de  l’ex-jansé- 
nislc  Iji  Blcltcrie  : je  suis  son  serviteur.  Il  logeait 
autrefois  chez  ma  nièce  Florian , et  ne  cessait  de 
dire  du  mal  de  moi.  Il  imprime  aujourd'hui  que 
j*ai  oublié  de  me  faire  enterrer  ; ce  tour  esl  neuf, 
agréable,  cl  très  bien  placé  dans  une  traduction 
de  Tacite.  Ai-je  eu  tort  de  lui  prouver  que  Je  suis 
encore  en  vie?  On  m’a  écrit  que,  dans  une  autre 
note  au.ssi  honnûte,  il  so  contredit;  il  veut  qu'on 
m’enterre 'a  la  façon  de  mademoiselle  Le  Couvreur 
cl  de  Boindin.  Vous  m'avouerez  que,  pour  p"u 


qu'un  ail  du  goût  pour  les  obsèques,  on  ne  lient 
|H)int  h ces  bonnes  plaisanteries. 

Séricuscnîcnt , je  ne  vous  comprends  pas  , et  je 
ne  retrouve  ni  votre  amitié , ni  votre  équité , 
quand  vous  me  dites  que  je  devais  me  lai.sscr  in- 
sulter par  un  homme  qui  a dédié  une  Iraduciimi 
h M.  le  duc  de  Clioiscul.  Je  crois  M.  le  duc  de 
Choiscul  cl  votre  grand’mèrc  trop  justes  pour 
m’immoler  h La  Blctterie.  Vous  m’aflligcz  sensi- 
blement. 

Je  n'aime  ni  la  traduction  de  Tacite,  ni  Taàic 
même  comme  historien.  Je  regarde  Tacite  comme 
un  fanatique  pétillant  d’esprit , connaissant  k's 
hommes  et  les  cours , disant  des  choses  fortes  en 
pou  de  paroles,  flétrissant  en  deux  mots  un  em- 
pereur jusqu’à  la  dernière  postérité.  Mais  je  suis 
curieux,  je  voudrais  ainnallrc  les  droits  du  s«î- 
nat , les  forces  de  l’empire  , le  nombre  dc-s  ci- 
toyens , la  forme  du  gouvernement,  les  mœurs , 
les  usages  : je  ne  trouve  rien  de  tout  cela  dans 
Tacite}  il  m’amuse,  cl  Tilc-Live  m’instruit.  Il 
n’y  a d’ailleurs  dans  ruci/c  ni  ordre  ni  dates;  le 
président  m’a  accoutumé  à ces  deux  choses  essen- 
tielles. 

M.  Walpoleest  d’une  autre  espèce  que  La  Blel- 
terie.  On  fait  la  guerre  honnêtement  contre  des 
capitaines  qui  ont  de  l’honneur  : mais , pour  les 
pirates,  on  les  pend  au  raôtdcson  vaisseau. 

J’adresserai  à votre  grand’mèrc  ce  que  je  pour- 
rai ftiirc  venir  de  Hollande.  Je  sais  qu’elle  est  un 
très  honnête  homme.  Je  cumple  d’ailleurs  sur  sa 
protection , autant  que  je  suis  cliarmé  de  son  es- 
prit juste  cl  délicat.  Sans  justesse  d’esprit , il  n’y 
a r'ien. 

Souvenez-vous  toujours , madame , que  lorsque 
je  cherche  cl  que  j’envoie  ces  bagatelles  |)OUr  vous 
amuser,  je  vous  conjure , an  nom  de  l'amilic  dont 
vous  m’honorez  depuis  long-temps , de  ne  les  con- 
fier qu'à  des  personnes  dont  vous  soyez  aussi  sûre 
que  de  vous-même , et  de  ne  pas  prononcer  mon 
nom.  Il  y a des  gens  qui  diraient  à peu  près 
comme  le  curé  de  La  Fontaine  : 

Autant  vaut  l’agir  fait  que  de  \<ous  t envoyer. 

Je  ne  fais  rien  que  mes  moissons , et  le  Siècie 
de  Louis  XIV,  que  je  pousse  jusqu’à  1761.  J’y 
rends  justice  à tous  ceux  qui  ont  servi  la  patrie , 
en  quelque  genre  que  ce  puisse  être , à tous  ceux 
qui  ont  été  Français , et  non  Welches.  Je  ne  suis 
ni  satirique  ni  flatteur  ; je  dis  hardiment  la  vé- 
rité. 

Voilà  mes  seules  occupations.  Je  n’en  suis  pas 
moins  persécuté  par  des  fanatiques;  mais  Iteu- 
reusement  le  fanatisme  est  sur  son  déclin  , d’un 
botit  do  l’Etiropc  à rautre.  La  révolution  qui  s’osl 
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ANNEE 

Tuile  depuis  vingt  ans  danst'cspril  humain  est  un 
plninomène  plus  admirable  et  plus  iilile  que  les 
lôtes  qui  reviennent  aux  limaçons. 

A propos,  madame , Je  fait  est  vrai  ; j’en  ai  fait 
l’expérience;  j’ai  eu  peine  a en  croire  mes  yeux. 
J'ai  vu  des  limaçons  ’a  qui  j'avais  coupé  le  cou 
manger  au  bout  de  trois  semaines.  Saint  Denis 
porta  sa  léto , comme  vous  savcï , mais  il  ne  man- 
gea pas. 

Adieu , madame  ; conservez  la  vôtre.  Hélas  1 il 
revient  des  yeux  aux  limaçons.  Adieu , encore  une 
fois.  Que  Je  vous  plains  ! que  je  vous  aime  ! que  la 
4’ie  est  courte  et  triste  ! 

A M.  BOURET, 

rsnimK-CBjliBit.. 


4768. 

Qu’il  est  doux  du  sers'ir  ce  mailru, 

El  qu'il  esl  juste  de  rnimer! 

Mois  gardons-nniis  de  lu  noinmor; 

Lui  seul  pourrait  s’y  im’iconnailre. 

Je  sais  bien  que  les  beaux-esprits  ne  trouve- 
raient pas  ces  vers  assez  pompeux  ; et  en  effet  je 
ae  les  ferais  pas  graver  dans  une  place  publique  ; 
mais  je  les  trouverais  très  convenables  dans  ma 
maison.  Ils  le  seraient  pour  moi,  ils  le  seraient 
pour  l’objet  de  mon  quatrain.  Cela  mesuflirail  ; et 
les  critiques  auraient  beau  dire,  mon  quatrain 
subsisteraiL 

Mais  ce  que  je  ferais  dans  mon  petit  salon  de 
vingt-quatre  pieds,  vous  ne  le  ferez  |>as  dans  votre 
salon  de  cent  pieds. 


A Femey,  le  13  auguste. 

Monsieur,  M.  Marmontel , votre  ami  et  le’mien , 
vous  a dit  sans  doute , ou  vous  dira  combien 
notre  langue  répugne  au  slyle  lapidaire,  à cause 
de  scs  verbes  auxiliaircsel  doses  articles.  Il  vous 
dira  qu’une  épigraphe  en  vers  est  encore  plus  dif- 
ficile , et  que  décent  il  n^y  en  a pas  une  de  pas- 
sable , excepté  celles  qui  sont  en  style  burlesque  : 
tant  le  génie  de  la  nation  est  tourné  h la  plaisan- 
terie ! 

Il  est  triste  d’emprunter  deux  vers  d’un  ancien 
aiiienr  latin  pour  Louis  XV.  Répéter  ce  que  les 
autres  ont  dit , c’est  ne  savoir  que  dire  ; de  plus , 
le  roi  viendra  chez  vous;  il  verra  votre  statue, 
et  n’culendra  pas  l’inscription.  Si  quelque  savant 
duc  et  pair  lui  dit  que  cela  signifie  qu’on  souhaite 
qu’il  vive  long-temps,  on  avouera  que  la  pensée 
n’en  est  ni  neuve  ni  fine. 

Il  y a bien  pis  ; si  j’ai  la  hardiesse  de  vous  faire 
une  inscription  en  vers  pour  la  statue  du  roi , il 
faut  rencontrer  votre  goût,  il  faut  rencontrer  celui 
de  vos  amis  ; et  vous  savez  que  la  première  idée 
qui  vient  à tout  convive,  soit  h table , soit  en  di- 
gérant , c’est  de  trouver  détestable  tout  ce  qu’on 
nous  présente , à moins  que  ce  ne  soit  d’excellent 
vin  deTokai.  Les  choses  se  passaient  ainsi  de  mon 
temps , et  je  doute  que  les  Français  se  soient  cor- 
rigés. 

Je  no  vous  enverrai  donc  point  de  vers  pour  le 
roi.  Le  temps  des  vers  est  passé  chez  la  nation , et 
surtout  chez  moi.  Tout  ce  que  je  vous  dirai , c’est 
que  si  j’étais  encore  officier  de  la  chambre  du  roi , 
si  j’avais  posé  sa  statue  de  marbre  sur  on  beau 
piédestal , s’il  venait  voir  sa  statue , il  verrait  au 
bas  CCS  quatre  petits  vers-ci , qui  ne  valent  rien  , 
mais  qui  exprimeraient  que  c’est  un  de  ses  domes- 
tiques qui  a érigé  celle  statue , qu’on  aime  beau- 
coup celui  qu’elle  représente , et  qu’on  craint  de 
choquer  son  indifférente  modestie  : ^ 


Mes  Ters  trop  familiers  seront  vus  de  travers. 

Et  pour  les  grands  salons  il  faut  de  plus  grands  vers. 

Quoi  qu’il  on  soit , opinno  fateia  seconda  U 
suo  ccTveUo.  Je  vous  réponds  que  si  jamais  le 
roi  passe  par  ma  chaumière , et  s’il  trouve  sa  sta- 
tue , il  n’y  lira  pas  d’autres  vers  au  bas.  J’aurais 
pu  lui  donner,  comme  un  autre,  de  l’héroïque , 
et  du  plus  grand  roi  du  monde , et  de  la  terre  et 
de  l'onde , par  le  nez;  mais  Dieu  m’en  préserve , 
et  lui  aussi  I 

Mais , St  j’étais  h votre  place , voici  comme  je 
m’y  prendrais  : je  collerais  du  papier  sur  mon 
pié(k»tal , et  j’y  mettrais,  le  jour  de  l’arrivée  du 
roi  : 

Justa,  simple,  modeste,  au-dessus dergrandeurs, 
Au-dessus  de  l'éloge,  il  ne  veut  que  nos  cœurs. 

Qui  fit  CCS  vers  dictés  par  la  reconnaissance  f 
Est-ce  Bouret?  Mon , c'est  la  France. 

Le  roi  aurait  le  plaisir  de  la  surprise.  Enfin  , 
si  j’étais  Louis  xv,  je  serais  plus  content  do  ce 
quatrain  que  de  l’autre.  Mais , je  vous  le  répète , 
il  y a des  courtisans  qui  ne  sontjamaiscouteutsde 
rien. 

Le  résultat  de  tout  ccci , monsieur,  c’est  que 
vous  n’aurez  point  de  vers  de  moi  pour  votre  sta- 
tue ; mais  je  vous  aime  de  tout  mon  cœur,  et  cela 
vaut  mieux  que  des  vers.  Je  vous  supplie  de  dire 
’a  M.  de  La  Borde  combicu  je  lui  suis  aitaché , et 
combien  mon  coeur  est  plein  doses  boutés.  Si  j’a- 
vais son  portrait , il  aurait  une  statue  dans  mou 
petit  salou. 

Avec  tous  les  talents  le  destin  l'a  fait  naître  ; 

Il  fait  tous  les  plaisirs  de  la  société  : 

Il  est  né  pour  la  liberté , 

Mais  il  aime  bien  mieux  son  maître. 

J’ai  l’honneur  d’ôtre , etc. 


Digitized  by  Google 


912 


COHHESl’ONDANCE. 


A M.  I.E  COMTE  DMtCENTAt. 

It  aognxc. 

l’ai  rpçu  une  Icltrc  y^rilalilomoul  angélique 
<lii  -1  d'augusto,  que  les  Welclies  appellent  août. 
Mais  voici  Lien  une  antre  facétie  : il  vint  chez 
inni , le  1"  d'auguste , un  jeune  homme  fort  mai- 
gre, et  qui  avait  quelque  feu  dans  deux  yeux 
noirs.  Il  me  dit  qu'il  était  i>ossédc  du  diable;  que 
plusieurs  i>ersonnesde  sa  ronnaissanceen  avaient 
été  possédées  aus.si  ; qu’elles  avaient  mis  sur  le 
thédlrc  les  Américains , les  Chinnis , les  Scythes , 
les  Illinois , les  Suisses , cl  qu'il  y voulait  mettre 
les  Gaèbret.  lime  demanda uii profond  secret  ;je 
lui  dis  que  je  n’en  parlerais  qu’à  vous , cl  vous 
jugez  bien  qu'il  y consentit. 

Je  fus  tout  é-touné  qu'au  bout  de  douze  jours 
le  jeune  possédé  m’apportât  son  ouvrage.  Je  vous 
avoue  qu’il  m'a  fait  verser  des  larmes , mais  aussi 
il  m'a  fait  craindre  la  police.  Je  serais  très  lâché , 
pour  l’édiQcation  publique , que  la  pièce  ne  fût 
pas  représentée.  Elle  est  dans  un  goût  tout  à fait 
nouveau,  quoiqu'on  semble  avoir  épuisé  les  nou- 
veautés. 

Il  y a un  empereur,  un  jardinier,  un  coloucl, 
un  lieutenant  d'infanterie , un  soldat , des  prê- 
tres païens , et  une  petite  fille  tout  à fait  ai- 
mable. 

J’ai  dit  au  jeune  homme  avec  naïveté  que  je 
trouvais  sa  pièce  fort  supérieure  à AUire,  qu'il  y 
a plus  d'intérêt  et  plus  d'intrigue  ; mais  que  jo 
tremble  pour  les  allusions , pour  les  belles  allégo- 
ries que  font  toujours  messieurs  du  parterre  ; 
qu’il  se  trouvera  quelque  plaisant  qui  prendra 
les  prêtres  païens  pour  des  jésuites  ou  pour  des 
inquisitcursd’Espagnc  ; que  c’est  une  affaire  fort 
délicate  , et  qui  demandera  toute  la  bonté , toute 
la  dextérité  de  mes  anges. 

I,e  (lossédé  m’a  ré|H>ndu  qu’il  s'en  rapportait  cn- 
lièrement  h eux  ; qu’il  allait  faire  copier  sa  pièce  , 
qu'il  intitule  tragédie  plus  que  bourgeoise;  que 
si  on  ne  peut  |>as  la  faire  massacrer  par  h*s  comé- 
diens de  l*aris , il  la  fera  massacrer  par  quelque 
libraire  de  Genève.  Il  est  fou  de  sa  pièce,  parce 
qu'elle  ne  ressemble  à rien  du  tout,  dans  un  temps 
on  presque  toutes  les  pièces  se  rcs.semblent.  J'ai 
lâché  do  le  calmer;  je  lui  ai  dit  qu'étant  malade 
comme  il  est , il  se  lue  avec  ses  Oiièbres;  qu’il 
fallait  plulût  y mettre  douze  mois  que  douze 
jours  ; je  lui  ai  conseillé  des  bouillons  rafraîchis- 
sants. 

Quoi  qu'il  en  soit,  jo  vous  enverrai  ces  Cuchres 
par  M.  l’abbé  Arnaud , à moins  que  vous  ne  me 
donniez  une  autre  adresse. 

Une  antre  fois , mon  cher  ange , je  vous  parlerai 


de  Fcrney  ; c'est  une  bagatelle  ; cl  je  ne  ferai  sur 
cela  que  ce  que  mes  anges  et  madame  Uenis  vou- 
dront. Si  madame  Denis  est  encore  à Paris  quand 
tes  Guèbres  arriveront , je  vous  prierai  de  la  met- 
Ire  dans  le  secret. 

Bon  I no  voilà-t-il  pas  mon  endiablé  qui  m’ap- 
porte sa  pièce  brochée  et  copiée  ! Je  l'envoie  à 
M.  l'abbé  Aniaud  avec  une  sous-onvctop|ic.  S’il 
arrivait  un  malheur , les  anges  pourraient  se  ser- 
vir de  toute  leur  autorité  pour  avoir  leur  pa- 
quet. 

Si  ce  paquet  arrive  à lion  port , je  les  aurai  du 
moins  amusés  pendant  une  heure  ; et  en  vérité 
c'est  lieaucoup  par  le  temps  qui  court. 

A M.  HENNIN. 

A Femey , ts  aozvsU'. 

A propos,  monsieur,  on  dit  que  vous  avez  été 
dîner  an  châleau  d'Annemasse.  Est-ce  que  vous 
voulez  l’acheter?  Vous  me  feriez  plaisir.  Mais  n'aii- 
ricz-vous  pas  vu  là  un  M.  de  Foncet,  un  presi- 
dent , qui  prétend  arranger  l’hoirie,  et  peut-être 
acheter  la  terre  en  payant  les  créanciers?  S’il  y a 
quelque  chose  sur  le  lapis , soyez  assez  bon  pour 
m’en  faire  confidence.  Jo  suis  facile  en  affaires  ; et 
d’ordinaire , quand.on  me  rend  les  trois  quarts  et 
même  la  moitié  de  l'argent  qne  j’ai  prêté , je  crois 
avoir  fait  un  excellent  marché. 

On  dit  que  celui  du  roi  do  Pologne  n'est  pas  s! 
Imn  que  les  miens.  S'il  jouissait  en  paix  de  la  moi- 
tié de  son  royaume,  je  ne  le  croirais  pas  encore 
aussi  heureux  que  moi , à moins  qu’il  ne  digère , 
chose  à laquelle  j'ai  renoncé.  Aimez  toujours  un 
peu  le  solitaire  de  Ferncy  ; vous  ne  l'aintercz  pas 
long-temps. 

A M.  HENNIN. 

A Peracy,  1R  augutie 

Je  ne  vous  ai  point  du  tout  prié , monsieur , 
de  meilro  auguste  à la  place  d’août , comme  en 
usent  tous  les  peuples  de  l’Europe,  excepté  les 
Welclies.  Mais  je  vous  prie  de  croire  que  j’ai 
riiypothèqdc  la  plus  assurée  sur  la  terre  d’Anne- 
massc , attendu  que  j'ai  prêté  expressément  pour 
en  faire  l’acquisition  , et  pour  prix  non  payé.  J'ai 
été  substitué  aux  droits  dcM.  de  Barol , ci-devant 
possesseur  de  celle  terre.  J’en  ai  la  reconnais- 
sance. Toutes  les  règles  ont  été  observées  dans 
mon  contrai. 

Je  plains  beaucoup  madame  de  Monihou  , et  sa 
rage  de  se  remarier.  Je  souhaite  que  ses  autres 
créanciers  entrent  comme  moi  dans  quelque  com- 
position. 

Voulez-vous  bien  avoir  la  bonté  , monsieur,  de 
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me  marquer  si  M.  de  Foncel  veut  picher  Anne- 
masse  , suit  cil  eau  claire,  soit  en  eau  (rouble.  Je 
n’aurai  pas  h me  reprocher  d'avoir  dépouille  la 
veuve  et  l’orphelin , et , si  vous  accommodez  cette 
affaire , je  vous  serai  très  obligé  de  me  faire  ren- 
dre quelques  sous  pour  les  louis  d’or  que  j’ai 
donnés. 

Je  souhaite  'a  Stanislas  et  'a  Catau  toutes  les  pro- 
spérités imaginables  ; mais  h vous  surtout , mon- 
sieur, que  j’aime  mieux  que  tous  les  potentats  du 
Nord.  V. 

A M.  MARIN. 

A Ferncy , le  19  auguile. 

J'ai  été  un  peu  a la  mort , mon  cher  monsieur  : 
un  polit  tour  de  broche  de  plus , on  aurait  dit  : il 
est  mort , mais  cela  n'est  rien;  sans  cela  je  vous 
aurais  bien  remercié  sur-le-champ  de  la  petite  ré- 
)x)nse  de  M.  Linguet  au  modeste  La  Bletteric. 
M.  Linguet  me  parait  un  Français  plein  d'esprit, 
et  La  Bletteric,  un  Welche  assez  impertinent.  Il 
prétend  que  j’ai  oublié  de  me  faire  enterrer  ; c’est 
ce  que  je  n’oublie  point  du  tout,  car  je  me  suis 
fait  bâtir  un  petit  tombeau*,  fort  propre , de  bonne 
pierre  de  roche , qui  d’ailleurs  est  d’une  simpli- 
cité convenable  ; mais , comme  il  faut  toujours 
être  poli , je  dis  au  sieur  de  La  Bletteric  : 

Je  ne  prétends  point  oublier 

Que  mes  oeuvres  et  moi  nous  avons  peu  de  vie; 

Mais  je  suis  trop  poli , je  dis  à l.n  Blettrie  : 

« Ab  ! monsieur,  passez  le  premier!  - 

On  dit  que  la  mortalité  est  fort  grande  sur  les 
ouvrages  nouveaux  ; mais , Dieu  merci , nous 
avons  un  bon  Mercure.  Ce  monsieur  Lacombe 
est  un  homme  qui  a beaucoup  d’esprit  ; son  pré- 
décesseur était  un  bœuf,  qui,  dit-on,  labourait 
fort  mal  sa  terre.  Je  vous  souhaite  prospérité , 
santé , argent , et  plaisir.  Je  vous  aime  une  fois 
plus  depuis  que  je  sais  que  vous  avez  été  visiter  les 
saints  lieux. 

J’ai  vu  un  petit  livret  où  il  me  parait  prouvé 
que  notre  saint  père  le  pape  n’a  nul  droit  de  su- 
zeraineté sur  le  royaume  de  Naples. 

Non  noMrum  inter  vos  (anlas  componere  liles. 

Vino.,pol.  III,  v.  loS. 

A M.  GÜILLAUMOT, 

AIICBITICTIt  DB  LA  OBNARAIITR  nR  PARI#. 

Au  châleaa  de  Ferney , U aufEUtle. 

Si  ma  mauvaise  santé  me  l’avait  permis , mon- 
sieur , il  y a long-temps  que  je  vous  aurais  re- 
mercié. J’ai  trouvé  votre  ouvrage  aussi  instructif 
12. 


qu'agréable.  J’en  suis  devenu  un  jieu  moins  indi- 
gne, depuis  que  je  n’ai  eu  l'honneur  de  vous  voir. 
J'ai  fort  augmenté  ma  petite  chaumière,  et  j’en  ai 
changé  l’architecture  ; mais  j’habite  un  désert , et 
je  m'intéresse  toujours  h Paris , comme  on  aime 
ses  anciens  amis  avec  leurs  défauts. 

Je  suis  toujours  fâché  de  voir  le  faubourg  Saint- 
Germain  sans  aucune  place  publique  ; des  rues  si 
mal  alignées  ; des  marchés  dans  les  rues  ; des  mai- 
sons sans  eau , et  même  des  fontaines  qui  en  man- 
quent, et  encore  quelles  fontaines  de  village  1 Mais, 
en  récompense,  les  cordcUcrs,  les  capucins,  ont 
de  très  grands  emplacements.  J’esjière  que  dans 
cinq  ou  six  cents  ans  tout  cela  sera  corrigé  ! Ko 
attendant , je  vous  souhaite  tous  les  succès  que 
vos  grands  talents  méritent. 

J’ai  l'honneur  d’éirc  avec  toute  l’estime  qui 
vous  est  due , monsieur,  votre  très  humble  et  très 
oliéissant  serviteur,  Voltaire. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  VILLEVIELLE. 

A Fernoy  , 26  auguste. 

Je  VOUS  attends  au  mois  de  septembre , mon 
cher  marquis  ; vous  êtes  assez  philosophe  pour 
venir  partager  ma  solitude.  Ferney  est  tout  juste 
dans  le  chemin  de  Nancy.  En  attendant,  il  faut 
que  je  vous  fasse  mon  compliment  de  ce  que  vous 
n’étes  point  athée.  Votre  devancier , le  marquis 
de  Vauvenargucs , ne  l’était  pas  ; et , quoi  qu’en 
disent  quelques  savants  de  nos  jours,  on  peut  élro 
très  bon  philosophe , et  croire  en  Dieu.  Les  athées 
n’ont  jamais  répondu  'a  cette  difûculté , qu'une 
horloge  prouve  un  horloger  ; et  Spinosa  lui-mème 
admet  une  intelligence  qui  préside  à l’univers.  Il 
est  du  sentiment  de  Virgile  ; 

Mens  Agitât  molam , et  magno  sc  corporc  misret. 

Æireid.,  VI,  V.  737. 

Quand  on  a les  poêles  pour  soi , on  est  bien 
fort.  Voyez  La  Fontaine,  quand  il  parle  de  rcnfanl 
que  fît  une  religieuse  ; il  dit  ; 

Si  ne  «’esl-il , après  tout,  fait  liii-nu'mc. 

f.n  [Muettes;  Contes,  1. 11. 

Je  viens  de  lire  un  nouveau  livre  de  {'Existence 
de  Dieu,  jKir  un  Bullet,  doyen  de  l’nniversiléde 
Besançon.  Ce  doyen  est  savant , et  marche  sur  les 
traces  des  Swammerdam  , desNieuwentyt , et  des 
Derham  ; mais  c’est  un  vieux  soldat  à qui  il  prend 
des  (erreurs  paniques.  Il  est  tout  épouvanté  du 
grand  argument  des  athées,  qu’en  jetant. d’un 
cornet  les  lettres  de  l’alphabet , le  hasard  peut 
amener  l’.Énéidc dans  un  certain  nombrede  coups 
donnés.  Pour  amener  le  jn-emier  mol  arma , il  ne 
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(aut  qu«  V iii|;t-quatre  jets  ; et  pour  amener  arma 
virttinqae,  il  n'en  faut  que  cent  vingt  millions  : 
c'est  une  bagatelle  ; et , dans  un  nombre  innom- 
brable de  milliards  de  siècles,  on  pourrait  'a  la  On 
trouver  son  compte  dans  un  nombre  innombrable 
de  hasards  ; donc  dans  un  nombre  innombrable 
de  siècles , il  y a l'unité  contre  un  nombre  innom- 
brable de  cbilfres  que  le  monde  a pu  se  former 
tout  seul. 

Je  ne  vois  pas  dans  cet  argument  ce  qui  a pu 
accabler  M . Bnllet  ; il  c'avait  qu'a  répondre  sans 
s'erfrayer  : Il  y a on  nombre  innombrable  depro- 
babiliiés  qu'il  eiiste  on  Dieu  formateur , et  vous 
n’avez , messieurs , tout  au  plus  que  l'onité  pour 
vous  : jugez  donc  si  la  chance  n'est  pas  pour  moi. 

De  plus , la  machine  du  monde  est  uiielque 
chose  de  beaucoup  plus  compliqué  que  ÏEnéale. 
Deux  Ènéida  ensemble  n'en  feront  pas  une  Iroi- 
sième , an  lieu  que  deux  créatures  animées  font 
une  troisième  créature  , laquelle  en  fait  à son 
tour  : ce  qui  augmente  prodigieusement  l’avan- 
tage du  pari. 

Croiriez-vous  bien  qu’un  jésuite  irlandais  a 
fourni  en  dernier  lieu  des  armes  'a  la  philosophie 
alhéistiquc , en  prétendant  que  les  animaux  se 
formaient  tout  seuls?  C'est  ce  jésuite  Needbam , 
déguisé  en  séculier , qui , se  croyant  chimiste  et 
observateur,  s'imagina  avoir  produit  des  anguilles 
avec  de  la  farine  et  do  jus  de  mouton.  Il  poussa 
même  l'illusion  jusqu’à  croire  que  ces  anguilles  en 
avaient  sur-le-champ  produit  d'antres,  comme 
les  enfants  de  Polichinelle  et  de  madame  Gigogne. 
Voilà  aussitôt  un  autre  fou , nommé  Maupertnis, 
c]ui  adapte  ce  système,  et  qui  le  joiutà  ses  autres 
méthodes  de  faire  un  trou  jusqu'au  centre  de  la 
terre  pour  connaître  la  pesanteur , de  disséquer 
des  têtes  de  géants  pour  connaître  l'âme, 
d'enduire  les  malades  de  poix-résine  pour  les 
guérir , et  d’exalter  son  âme  pour  voir  l’avenir 
comme  le  présent.  Dieu  nous  préserve  de  tels 
athées  I celui-là  était  gonflé  d'un  amour-propre 
féroce , perséenteur  et  calomniateur  ; il  m’a  kit 
bien  du  mal  Jepric  Dieu  de  lui  pardonner , sup- 
posé que  Dieu  entre  dans  les  querelles  de  âlau- 
pertuis  et  de  moi. 

Ce  qu’il  y a de  pis , c'est  que  je  viens  de  voir 
une  très  bonne  traduction  de  Lucrèce,  avec  des 
remarques  fort  savantes,  dans  lesquelles  l’auteur 
allègue  les  prélenducsexpériencesdu jésuite  Necd- 
ham  pour  prouver  que  les  animaux  peuvent  naître 
de  pourriture.  Si  ces  messieurs  avaient  su  que 
Needbam  était  on  jésuite,  ils  se  seraient  défiés  de 
ses  anguilles,  et  ils  auraient  dit  : 

Lâtet  angiiû  in  herba. 

Viio.,  ed.  iir , T. 


Enfin  il  a fallu  que  .VI.  Spallanzani,  le  meilleur 
observateur  de  PEorope , ait  'démontré  aux  yeux 
le  faux  des  expériences  de  cet  imbécile  Needbam. 
Je  l'ai  compaiéà  ce  Malcrais  de  La  Vigne,  gros  vi- 
lain commis  de  la  douane  auCroisic  en  Bretagne , 
qui  fit  accroire  aux  beaux-esprits  de  Paris  qu'il 
était  une  jolie  fille  fesani  joliment  dc.s  vers. 

Mon  cher  man|iiis,  il  n’y  a rien  de  bon  dans 
l’athéisme.  Ce  sy.stèine  est  fort  iiianvais  dans  le 
physique  cl  ilans  le  moral.  I n honnête  liominc 
peut  fort  Iticn  s'élever  contre  la  superstilion  et 
contre  le  fanatisme  : il  petit  délester  la  persé- 
cution; il  rend  service  au  genre  humain  s'il 
répand  les  i>rinci|>c.s  humains  de  la  tolérance; 
mais  quel  service  jieul-il  rendre  , s’il  répand 
l'athéisme?  les  Immme.v  en  seront-ils  plus  ver- 
tueux, pour  ne  jws  reconnaître  un  Dieu  qui 
ordonne  la  vertu  ? non  sans  doute.  Je  veux  que 
Ira  princes  et  leurs  ministres  en  reconnaissent  un, 
et  même  un  Dieu  qui  punisse  et  qui  pardonne. 
Sans  ce  frein  , je  les  regarderai  comme  des  ani- 
maux féroces  qui , à la  vérité , uc  roc  ’mangerout 
pas  lorsqu’ils  sortiront  d'un  long  repas,  et  qu’ils 
digéreront  doucement  sur  un  canap,-  avec  leurs 
maîtresses  ; mais  qui  certainement  me  mangeront, 
s’ils  me  rencoutrcnl  sous  leurs  griffes,  quand  ils 
auront  faim  ; et  qui , après  m’avoir  mangé , ne 
croiront  pas  seulement  avoir  fait  une  mauvaise 
actioD  ; ils  ne  se  souviendront  même  point  du  tout 
de  m’avoir  mis  sous  leurs  dents,  quand  ils  auront 
d'autres  victimes. 

L’athéisme  était  très  commun  en  Italie,  aux 
quinze  et  seizième  siècles  : aussi,  que  d'horribles 
crimes  à la  cour  des  Alexandre  vi , des  Jules  ii 
des  Léon  x I le  trône  pootiOcal  et  l'Église  n’élaient 
remplis  que  de  rapines , d’assassinats  , et  d'em- 
polsonnemonte.  U n’y  a que  le  fanatisme  qui  ail 
produit  plus  de  crimes. 

l es  sources  tes  plus  fécondes  de  l'athéisme 
sont , à mon  sens , les  disputes  Ihéologiqucs.  La 
plupart  des  hommes  ne  raisonnent  qu’à  demi  et 
les  espriu  faux  sont  innombrables.  L'a  théologien 
dit  : Je  n’ai  jamais  entendn  et  je  n’ai  jamais  dit 
que  des  sottises  sur  Ira  bancs , donc  ma  religion 
rat  ridicule.  Or  ma  religion  est  sans  contredit  la 
meilleure  de  toutes  ; cctic  meilleure  ne  vaut  rien; 
donc  il  n’y  a point  de  Dieu.  C’est  horriblomcn’l 
raisonner.  Je  dirais  plnlôt  ; Donc  il  y a nn  Dieu 
qui  punira  les  théologiens , et  surtout  les  théolo- 
giens persécuteurs. 

Je  sais  très  bien  que  je  n'aurais  pas  démoulré 
au  Normand  de  Vire,  Le  Tellier , qn'il  existe  un 
Dieu  qui  punit  les  tyrans , Ira  calomniateurs  , et 
les  faussaires,  confesseurs  des  rois.  f.c  coquin  , 
pour  réponse  à mes  arguments , m’aoraic  fait 
mettre  dans  un  cul  de  basse-fosse. 


ANNÉE 

Je  ne  pcnunderai  pas  l’exisicncc  d'un  Dieu  ré- 
mundraleuret  vengeur  k un  juge  scélérat , h un 
liarbarc  avide  du  sang  humain  , digne  d'expirer 
sous  la  main  des  bourreaux  qu'il  emploie  ; mais 
je  la  persuaderai  ï des  âmes  honnêtes;  et,  si 
c'est  une  erreur , c'est  la  plus  belle  des  erreurs. 

Venez  dans  mon  couvent,  venez  reprendre  vo- 
tre ancienne  cellule.  Je  vous  conterai  l'avcnlurc 
d'un  prêtre  constitué  en  dignité  , que  Je  regarde 
comme  un  athée  de  pratique , puisque , basant 
tout  le  contraire  de  ce  qu'il  enseigne,  il  a osé  em- 
ployer contre  moi,  auprès  du  roi,  la  plus  lâche  'et 
la  plus  noire  calomnie.  Le  roi  s'est  moqué  de  lui, 
et  le  monstre  en  est  pour  son  infamie.  Je  vous 
conterai  d'autres  anecdotes;  nous  raisonnerons, 
et  surtout  Je  vous  dirai  combien  Je  vous  aime. 

A M.  LE  MARQUIS  D'ARCENCE  DE  DIRAC. 

M auguite. 

Je  ne  puis  qu'approuver  le  patriotisme  de 
M.  Fitz-Gerald , qui  veut  diminuer,  autant  qu’il 
le  peut,  l'horreur  de  la  Saint-Darlhélemi  d'Irlande. 

J en  ferais  bien  autant , si  Je  le  pouvais,  de  la 
Saint-Barthélemi  do  France.  Il  a raison  do  citer 
M.  lirooke , qui  parait  prouver  en  effet  que  les 
catholiques  n’égorgèrent  que  quarante  mille  pro- 
testants, en  comptant  les  femmes, et  les  enfants, 
et  les  mies  qu’on  pendait  au  cou  de  leurs  mères! 

Il  est  vrai  que , dans  la  première  chaleur  de  ce 
saint  événement , le  parlement  d’Angleterre  spé- 
cifia expressément  le  massacre  de  cent  cinquante 
mille  personnes  ; mais  il  pouvait  avoir  été  trompé 
par  les  plaintes  indiscrètes  des  parents  des  massa- 
crés. Peut-être  on  exagérait  trop  d'un  côté,  cl  on 
diminuait  trop  de  1 autre.  La  vérité  prend  d’ordi- 
naire un  Juste  milieu  ; cl  quand  nous  supposerons 
qu'il  n y eut  qu'environ  quatre-vingt-dix  mille 
personnes , ou  brûlées  , ou  (vendues  , ou  noyées  , 
ou  égorgées  pour  l’amour  de  Dieu , nous  pourrons 
nous  flatter  de  ne  nous  être  (vas  beaucoup  écartés 
du  vrai.  D'ailleurs  Je  ne  suis  qu’un  simple  histo- 
rien , et  il  ne  m appartient  pas  de  condamner  une 
action  qui,  ayant  la  gloire  de  Dieu  pour  objet 
avait  des  motifs  si  purs  et  si  respectables.  ’ 

Il  est  bon  pourtant , mon  cher  ami , que  de  si 
grands  exemptes  de  charité  n arrivent  pas  souvent 
Il  Mt  beau  do  venger  la  religion  ; mais , pour  [veu 
qu’on  lui  fît  de  tels  sacrifices  deux  ou  trois  fois 
chaque  siècle , il  ne  resterait  enfin  personne  sur 
la  terre  pour  servir  la  messe. 

Votre  correspondant  vous  envoie  , à l’adresse 
ordinaire , un  petit  paquet  qu’il  a reçu  pour  vous. 

Je  finis  tout  doucement  ma  carrière;  mes  maux 
et  ma  faiblesse  augmentent;  il  faut  que  ma 
patience  augmente  aussi , et  que  tout  finisse. 


1768.  DU 

A M.  LE  COMTE  D ARCENTAL.  , 

31  aaguite. 

Mon  cher  ange,  j*ai  montré  votre  lettre  du  25 
août  ou  d’augusle,  au  possédé.  11  vous  prie  en- 
core de  lui  renvoyer  sa  facétie , et  donne  sa  parole 
de  démoniaque  qu’il  vous  renverra  la  bonne  co- 
pie au  même  instant  qiiM  recevra  la  mauvaise. 
Son  diable  I a fait  raboter  sans  roliiche  depuis  quMi 
fil  partir  son  croquis;  mais  il  jure,  comme  uu 
[wssédo  qu  il  est,  qu'il  ne  fera  jamais  paraître 
I empereur  deux  fois  ; qu’il  s’en  donnera 
bien  de  garde  ; que  cela  gâterait  tout  ; que 
I empereur  n’csl  en  aucune  manière  Deusm  ma- 
china,  puisqu  il  est  annonce  dès  la  première  scène, 
du  premier  acte , et  qu'itest attendu  pendant  toute 
la  pièce  de  scène  en  scène,  comme  jugedu  diffé- 
rend entre  le  commandant  duchAtcau  et  les  moi- 
nes de  I abbaye.  S'il  paraissait  deux  fois,  la  pre- 
mière serait  non  seulement  inutile,  mais  rendrait 
la  seconde  froide  et  impraticable.  C'est  unique- 
ment parce  qu'on  ne  connaît  point  le  caractère  de 
l’empereur  qu’il  doit  faire  un  très  grand  effet 
lorsqu  il  vient  iwrter  un  jugement  tel  que  n'eoa 
jamais  porté  Salomon.  î.e  boude  l’affaire,  c’est 
quec’estun  jardinierqui  fait  tout;  et  cela  prouve 
évidemment  qu’il  faut  cultiver  son  jardin,  comme 
dit  Candide. 

Commecelle  facétie  ne  ressemble  à rien,  Dieu 
merci,  mon  poss^xlé  cruit  qu'il  faut  de  la  naïveté, 
que  vous  appelez  familiarité  , et  il  croit  que  cette 
naïveté  est  quelquefois  horriblement  tragique. 

\o  trouvez-vous  pas  qu’il  y a dans  celle  pièce 
du  remue-ménage  comme  dans  i'ÉcosgaiseŸ  Je 
suis  (HTsuadé  que  cela  vous  aura  amusés,  vous  cl 
madame  d'Argental , pendant  une  heure.  Il  est 
tloux  de  donner  du  plaisir,  h cent  lieues  de  chez 
soi , a ceux  è qui  on  est  attaché. 

Je  ne  répondrais  pas  que  la  police  no  fit  quel- 
ques petites  allusions  qui  pourraient  empêcher  la 
pièce  d'être  jouée  ; mais,  après  tout , que  pourra- 
t-on  soupçonner  ? que  l'auteur  a joué  l’inquisition 
^ous  le  nom  des  prêtres  de  Pluton  ? En  ce  cas , 
c est  rendre  service  au  genre  humain  ; c’est  faire 
un  compliment  au  roi  d'Espagne,  et  surtout  au 
comte  d Aranda  ; c'est  l'histoire  du  jour  avec  toute 
la  bienséance  imaginable , et  (ont  le  respect  pos- 
sible |>our  la  religion. 

\oyez , mon  divin  ange , ce  que  votre  amitié 
prudente  et  active  peut  faire  pour  ces  pauvres 
Cuèùre4  ; mais  je  n’ai  pas  abandonné  les  Mythes  ; 
ils  ne  sont  pas  si  piquants  que  les  Guchres,  d’ac- 
cord ; mais,  de  par  tous  les  diables,  ils  valent 
leur  prix.  La  loi  porte  qu'ils  soient  rejoués,  puis- 
que les  histrions  firent  beaucoup  d'argent  à la 
dernière  représentation.  Les  comédiens  sont  bien 
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insolents  cl  bien  mauvais,  je  l'avoue,  mais  il  faut 
obéir  a la  loi.  J'ignore  quel  est  le  premier  gculil- 
bomme  de  la  loi  celte  année  ; mais , en  un  mot , 
J'aime  Ici  Sqilhci.  J’ai  envie  de  ünir  par  Ict 
Corses  ; je  suis  très  fâché  qu'on  en  ait  tué  cent 
cinquante  d’entrée  de  jeu  ; mais  M.  de  Chauvelin 
m'a  promis  que  cela  n'arriverait  plus. 

Vous  êtes  bien  peu  curieux  de  ne  pas  deman- 
der les  Droits  des  hommes  et  tes  Usurpations  des 
papes;  c’est,  dit-on  , un  ouvrage  traduit  de  l'ita- 
lien , dont  un  envoyé  de  Parme  doit  être  très 
friand. 

tue  chose  dont  je  suis  bien  plus  friand , mon 
cher  ange , c'est  de  vous  embrasser  avant  que  je 
meure.  Je  suis,  'a  la  vérité,  un  peu  sourd  et  aveu- 
gle , mais  cela  n’y  fait  rien.  Je  recommence  'a  voir 
et  à entendre  au  printemps  ; et  j'ai  grande  envie , 
si  je  suis  en  vie  au  mois  de  mai , de  venir  présen- 
ter on  bouquet  à madame  d'Argental.  Je  devais 
aller  cet  automne  chez  l’électeur  palatin  ; mais 
je  me  suis  trouvé  trop  faible  pour  le  voyage. 
Je  roc  sentirai  bien  plus  fort  quand  il  s'agira  de 
venir  vous  voir.  Il  est  vrai  que  je  n’y  voudrais 
aucune  cérémonie.  Nous  en  raisonnerons  quand 
noos  aurons  fait  les  affaires  des  Scythes  et  des 
Guèbres.  Vous  êtes  charmant  de  désirer  de  me 
revoir  ; j’en  suis  pénétré , et  mon  culte  de  dulle 
en  augmente.  Je  trouve  plaisant  qu'on  ait 
imaginé  que  j'irais  voir  ma  Catau  , moi  âgé  de 
septante-quatre  ans!  N'eu , je  ne  veux  voir  que 
vous. 

A M.  DE  LA  MOTTE  GEFFRARD. 

A Fernej , 3 lepiembre. 

Je  suis , monsieur , dans  un  état  si  triste , j’é- 
prouve de  si  longues  et  de  si  cruelles  maladies  , 
qui  sont  la  suite  de  ma  vieillesse , que  je  n'ai  pu 
répondre  plus  tôt  à la  lettre  dont  vous  m'avez 
honoré.  C'est  une  grande  grâce  sans  doute  , ac- 
cordée par  un  grand  roi , de  permettre  qu'on  lui 
érige  une  statue. 

Je  trouve  l'inscription  de  M.  le  comte  de 
Miiy  * fort  bonne  et  fort  convenable.  Je  crois  que 
si  je  m'avisais  d'en  faire  une , il  aurait  lieu  d'élrc 
luécouicnt.  Les  inscriptions , d'ailleurs , réussis- 
sent rarement  dans  notre  langue.  Pemiettez-moi 
de  vous  conseiller  d'employer  celle  de  M.  de  Muy. 
Vous  savez  que  le  mieux  est  l'ennemi  du  bien  ; 
et , <le  plus , il  me  serait  bien  difficile  de  faire  ce 
mieux.  I.es  bons  vers  sont  des  coups  de  hasard; 
et  à mon  âge  on  n'est  pas  heureux  h ce  jeu-l'a. 

Omiptez  que  ni  ma  vieillesse , ni  mes  maux  , 
ne  diininnent  rien  de  l'estime  respectueuse  avec 
laquelle  j'ai  l'honneur  d'être , etc. 

* Four  la  «tatuc  de  Loula  xr  , érigée  dant  i'ile  d«  Ki- 


A M.  DE  CIIAB.VNON. 

9 teplemlirt. 

Mon  cher  ami,  mon  cher  confrère,  il  y a tanlAt 
deux  mois  que  je  n’ai  écrit  h personne.  J’avais  fait 
un  travail  forcé  qui  m'a  rendu  long-temps  malade. 
.Mais , en  ne  vous  écrivant  point , je  no  vous  ai  pas 
oublié , cl  je  ne  vous  oublierai  jamais. 

Vpusavez  eu  tout  le  temps  de  coiffer  Eudo.tie, 
et  je  m’imagine  qu’à  présent  c'est  une  dame  des 
mieux  mises  que  nous  ayons.  Pour  Pandore , je 
ne  vous  en  parle  point.  Notre  Orphée  a toujours 
son  procès  à soutenir,  et  son  père  mourant  à soi- 
gner. Il  n'y  a pas  moyen  de  faire  de  la  mnsiqnc 
dans  de  telles  circonstances.  Est-il  vrai  que  celle 
du  Duron  soit  charmante  ? Elle  est  d’un  petit 
Liégeois  que  vous  avez  peut-être  vu  à Ferney.  J’ai 
bien  peur  que  l'opéra  comique  ne  mette  un  jour 
au  tombeau  le  grand  opéra  tragique.  Mais  relevez 
donc  la  vraie  tragédie,  qui  est,  dit-on,  anéautio  'a 
Paris.  On  dit  qu'il  n'y  a pas  une  seule  actrice 
supportable.  Je  m'intéresse  toujours  à ce  maudit 
Paris,  du  bord  de  mon  tombeau. 

Ou  dit  que  l’oraison  funèbre  de  notre  ami  Jean- 
George  est  un  prodige  de  ridicule;  et,  pendant 
qu'il  la  débitait , on  lui  criait  : Finissez  donc  ! 
C’est  un  terrible  'Wciche  que  ce  Jean-George.  On 
dit  qu’il  est  pire  que  son  frère.  Ixs  Pompignan 
ne  sont  pas  heureux.  Je  n'ai  point  va  la  pièce  ; 
mais  on  m’en  a envoyé  de  petits  morceaux  qui  sont 
impayal>lcs. 

J'ai  lu  nue  brochure  assez  curieuse , intitulée 
les  Droits  des  hommes  et  les  Usurpations  des  au- 
tres. Il  s’agit  des  usurpations  de  notre  saint-père 
le  pape  sur  la  suzeraineté  du  royaume  de  Naples, 
sur  Ferrare  , sur  Castro , et  Ronciglione , etc.  etc. 
Si  vous  êtes  carieux  de  la  lire , je  vous  l’en- 
verrai , pourvu  que  vous  me  donniez  uneadresse. 
Adieu,  mon  cher  ami,  aimez  toujours  le  vieux  so- 
litaire , qni  vous  aimera  jusqu'au  temps  où  l'on 
n'aime  personne. 

A M.  LE  PRESIDENT  HENAULT. 

Au  rhsléao  <)e  Ftirney,  ce  fS  teplembre. 

Mon  très  illustre  et  très  aimable  confrère , que 
j'aimerai  tant  que  je  vivTai , si  vous  vous  portez 
bien  , si  vous  êtes  libre  d’affaires , il  faut  que  vous 
sachiez  qu'il  y a nn  Bury  qni  croit  avoir  fait  une 
Disinirc  de  Henri  IV.  Il  court  une  critique  de 
cette  histoire , qui  fait  une  très  granile  impression 
par  le  style  audacieux  et  tranchant  dont  elle  est 
écrite , et  par  les  fautes  qu'elle  relève  ; mais  il  y 
a bien  antant  de  f.intes  dans  la  critique  que  dans 
l’histoire.  L’auteur  de  la  critique  est  visiblement 
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un  huguenot , qui  ne  relève  les  erreurs  de  Bury 
que  sur  ce  qui  regarde  les  huguenots.  Cet  auteur 
s apiwlle  La  Iteauinelle  ; il  demeure  au  Carlat , 
dans  le  pays  de  Fois  , patrie  de  Bayle , dont  il 
n'est  pas  a.ssurément  concitoyen.  Voici  comme  il 
parle  du  roi  dans  son  libelle,  page  2'!  : • Je  vou- 

• drais  que  cens  qui  publient  des  Vies  particu- 

• lières  des  princes  ne  craignissent  pas  de  nous 
« ennuyer  en  nous  apprenant  comment  ils  furent 
f élevés.  Par  exemple,  je  vois  avec  un  charme  inQ- 

• ni,  dans  r //isloire  du  3foÿo/,  que  le  petit-fils  de 
< Shah-Abbas  fut  bercé  pendant  sept  ans  par  des 

■ femmes  ; qu’ensuite  il  fut  bercé  pendant  huit 

• ans  par  des  hommes  ; qu'on  l'accoutuma  de 

• bonne  heure  h s'adorer  lui-mème , et  h se  croire 
I formé  d'un  autre  limou  que  ses  sujets  ; que 

• tout  ce  qui  l'environnait  avait  ordre  de  lui 

• épargner  le  pénible  soin  d'agir,  de  penser, 

• de  vouloir , et  de  le  rendre  inhabile  à toutes 

• les  fonctions  du  corps  et  de  l'&me  ; qu’en  con- 
« séquence  nn  prêtre  Ie,dispensait  do  la  fatigue  de 

• prier  de  sa  bouche  le  grand  Être  ; que  certains 

• officiers  étaient  préposés  pour  lui  mâcher  no- 

• (femeni , commme  dit  Rabelais , le  peu  de  pa- 

• rôles  qu’il  avait  h prononcer,  i Voici  mainte- 
nant comme  ce  maraud  parle  de  vous , page  50  ; 
I Du  reste , il  a copié  cette  faute  de  M.  le  prési- 
« dent  Hénault , guide  peu  sûr , abréviatcur  infi- 

• dèle , hasardeux  dans  ses  anecdotes  ; trop  court 

• sur  les  grands  événements  pour  être  lu  avec 

• utilité  ; trop  long  sur  des  minuties  pour  étra 

• lu  sans  ennui;  trop  attentif  h ramasser  tout  on 
t qui  est  étranger  h son  sujet,  tout  ce  qui  l'éloigne 
« do  son  but,  pour  obtenir  grâce  sur  les  réticen- 

■ ces  affectées  , sur  les  négligences  de  son  style  , 

• sur  les  omissions  de  faits  importants , sur  la 

■ confusion  qui  règne  dans  ses  dates  ; auteur  esti- 

• mable  pourtant , sinon  par  l'exécution , du 

• moins  par  le  projet  , mais  fort  inférieur  à 

• Mareel,  quoiqu'il  l'ail  fait  oublier.  • 

C'est  ce  même  La  Beaumcile  qui , dans  ses 
Mémoiretde  Maintenon,  insulte  toutes  les  grandes 
maisons  du  royaume  , et  prodigue  le  mensonge 
et  la  calomnie  avec  l'audace  qu'un  historien  fidèle 
n'aurait  jamais  , et  que  quelques  sols  ont  prise 
pour  la  noble  hardiesse  de  la  vérité.  Je  sais  qu’il 
fait  actuellement  une  Hiiloire  de  Henri  IV,  dans 
laquelle  il  essaie  do  vous  réfuter  sur  plusieurs 
points.  Cet  homme  a de  l’esprit  et  de  la  lecture, 
nn  style  violent , mais  serré  et  ferme , qui  éblouit 
le  lecteur  ; il  est  protégé  par  deux  ou  trois  dames 
qui  ont  été  élevées  à Saint-Cyr,  et  dont  il  tient  les 
Lellret  de  madame  de  Mainlenon,  qu  il  a fait 
imprimer.  Le  roi , instruit  de  l'insolence  de  cet 
homme,  qui  a été  prcdicant  è Genève,  lui  a fait 
défense,  parM.  de  Saint-Florentin  , d'exercer  son 


SIT 

talent  de  mcilirc.  Cette  défense  lui  a été  signifiée 
par  le  commandant  du  pays  de  Fuis. 

Mon  tèlc  et  mon  amitié  ne  m'ont  pas  permis 
de  vous  laisser  ignorer  ce  qui  intéresse  cgalcnient 
la  vérité,  la  nation , et  vous.  Je  vous  crois  h por- 
tée de  faire  un  usage  utile  de  tout  ce  que  je  vous 
mande  ; je  m'en  remets  "a  votre  sagesse,  et  je  vous 
prie  de  me  continuer  une  amitié  qui  fait  la  con- 
solation de  ma  vie. 

Je  vous  prie , mon  cher  et  illustre  confrère,  do 
dire  à madame  du  Ueffand  qu'elle  sera  toujours 
dans  moncŒur. 

A M.  RICHARD, 

MÉGOCU!<T  A MClCIft. 

A Ferney , 13  «epwnbre. 

Je  vous  dois , monsieur  , une  réponse  depuis 
deux  mois.  Je  suis  de  ceux  que  leurs  mauvaises 
affaires  empêchent  de  payer  leurs  dettes ’a  l'échéan- 
ce. La  vieillesse  et  les  maladies  qui  m'accablent 
sont  mon  excuse  auprès  de  mes  créanciers.  Il  n’y 
en  a point,  monsieur,  que  j'aime  mieux  payer 
que  vous. 

Il  y a des  ouvrages  bien  meilleurs  que  les 
miens,  qui  pourront  contribuer  à donner  au  gé- 
nie espagnol  la  liberté  qui  lui  a mamjué  jusqu'à 
présent.  Le  ministre  à qui  toute  l'Europe,  excepte 
Rome,  applaudit,  favorise  cette  précieuse  li- 
berté , et  encouragera  les  beaux-arts , après  avoir 
I fait  naître  les  arts  nécessaires. 

Je  vous  félicite,  monsieur,  de  vivre  dans  le 
plus  beau  pays  de  la  nature , où  ceux  qui  se  con- 
tentaient de  penser  commencent  h oser  parler,  et 
où  l'inquisition  cesse  un  peu  d’écraser  la  nature 
humaine. 

A M.  TUIERIor. 

A Fi'rnt'y,  tsieplembrc 

Ma  foi , mon  ami , tout  le  monde  est  charla- 
tan ; les  écoles,  les  académies , les  compagnies 
les  plus  braves , ressemblent  à l’apothiraii  c Ar- 
nould, dont  les  sachets  guérissent  toute  a)N>- 
pleiie  dès  qu’on  les  porto  au  cou,  et  à M.  Le  Liè- 
vre , qui  vend  sou  baume  de  vie  à force  gens  qui 
en  meurent. 

Les  jésuites  curent , il  y a quelques  aunées,  un 
procès  avec  les  droguistes  de  Paris , pour  je  ne 
sais  quel  élixir  qu’ils  vendaient  fort  cher  , après 
avoir  vendu  de  la  grâce  suffisante  qui  ne  suffisait 
point  ; tandis  que  les  jansénistes  vendaient  de  la 
grâce  efficace  qui  n'avait  point  d'efficacité.  Ce 
monde  est  une  grande  foire  où  chaque  Polichi- 
nelle cherche  à s’attirer  la  foule  ; chacun  enchérit 
sur  sou  voisin. 
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Il  y a on  sage  daos  notre  petit  pays  qui  a dé-  ^ 
couvert  que  les  âmes  des  puces  et  des  moucheront 
sont  immortelles , et  que  tous  les  animaus  ne  sont  ! 
nés  que  pour  ressusciter.  Il  y a des  gens  qui  n’ont  ' 
pas  ces  hautes  espérances  ; j’en  connais  même  qui 
ont  peine  à croire  que  les  polypes  d'eau  soient  des 
animaux.  Ils  ne  voient,  dans  ces  petites  herbes 
qui  nagent  dans  des  marcs  infectes , rien  autre 
chose  que  des  herbes  qui  repoussent,  comme  toute 
antre  herbe , quand  ouïes  a coupées.  Ils  ne  voient 
point  que  ces  herbes  mangent  de  petits  animaux, 
mais  ils  voient  ces  petits  animaux  entrer  dans  la 
substance  de  l’herbe  et  la  manger.  , 

Les  luémi-s  incrédules  iio  pensent  pas  que  le 
corail  soit  un  composé  de  petits  pucerons  marins.  | 
Keu  M.  de  La  Paye  disait  qu'il  ne  se  souciait  nul-  , 
lement  de  savoir  h fond  l'histoire  de  tous  ces  I 
gens-l'a , et  qu’il  ne  fallait  pas  s'embarrasser  des  . 
personnes  avec  qui  on  ne  peut  jamais  vivre.  ! 

Mais  nous  avons  d’antres  génies  bien  plus  su-  j 
blimes  ; ils  vous  créent  un  monde  aussi  aisément 
que  l'abbé  de  I.allaignanl  fait  une  chanson  ; ils 
se  servent  pour  cela  de  machines  qu'on  n’a  ja- 
mais vues  : d'autres  viennent  ensuite , qui  vous 
peupleut  ce  monde  par  attraction.  Un  songe-creux 
de  mon  voisinage  a imprimé  sérieusement  qu'il 
jugeait  que  notre  monde  devait  durer  tant  qu’on 
ferait  des  systèmes , et  que , dès  qu'ils  seraient  ; 
épuisés  , ce  monde  finirait  ; en  ce  cas,  nous  en 
avons  encore  pour  long-temps. 

Vous  avei  très  grande  raison  d'itre  étonné  que, 
dans  l'Homme  aiije  quarante  éeui,  on  ait  imputé 
an  grand  calculateur  Harvey  le  système  des  œufs  ; 
il  est  vrai  qu'il  y croyait  ; et  même  il  y croyait  si 
bien , qu’il  avait  pris  pour  sa  devise  ces  mots  : | 
Tout  vient  d'un  œuf.  Cependant  en  s’assurant 
que  les  œufs  étaient  le  principe  de  toute  la  na- 
ture, il  ne  voyait,  dans  la  formation  des  ani- 
maux, que  le  travail  d'un  tisserand  qui  ourdit  sa 
toile.  D'autres  virent  ensuite , dans  le  fluide  de 
la  génération,  une  infinité  de  petits  vermisseaux 
très  sémillants  ; quelque  temps  après  on  ne  les  vit  ' 
plus  ; ils  sont  entièrement  passés  de  mode.  Tous  | 
les  systèmes  sur  la  manii-re  dont  nous  veuons  au 
monde  ont  été  détroits  les  uns  par  les  autres  ; il 
ii’y  a que  la  manière  dont  on  fait  l’amour  qui  n’a 
jamais  changé.  I 

Vous  me  demandez,  ’a propos  de  tons  ces  romans, 
si  dans  le  Recueil  do  Lapon,  qu’on  vient  d'impri- 
mer à Lyon , on  a imprimé  ces  lettres  si  éton- 
nantes où  l'on  proposait  de  percer  un  trou  jus- 
qu’au centre  de  la  terre,  d’y  bltir  une  ville 
latine  , de  disséquer  des  cervelles  de  Patagons 
pour  connaître  la  nature  do  l'ime,  et  d'enduire 
les  corps  humains  de  poix-résine  ponr  conserver 
la  satilé  ; vous  verrez  que  ces  belles  choses  sont  ' 


très  adoucies  et  très  déguisées  dans  la  nouvelle 
édition.  Ainsi  il  se  trouve  qu’à  la  8n  du  compte 
c’est  moi  qui  ai  corrigé  l'ouvrage. 

Ridinjlum  acri 

Forliux  et  oietiiu  magnas  plenimque  lecat  ma. 

Hoa.,  lib.  1,  lat.  a. 

Ce  qu'on  imprime  sous  mon  nom  me  fait  un 
pen  plus  de  peine  ; mais  que  voulex-vous  ? je  ne 
suis  pas  le  maître.  M.  l’apothicaire  Arnould  peut- 
il  empêcher  qu’on  ne  contrefasse  ses  sachets? 
Adieu.  Qui  bene  laluil  bene  liril. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCE>TAL. 

15  aepiembre. 

Voici,  mon  cher  ange,  un  Tronchin,  un  philo- 
sophe, un  homme  d’esprit,  un  homme  libre,  un 
homme  aimable,  uu  homme  digne  de  vous  et  de 
madame  d' Argentai,  un  des  ci-devant  vingt-cinq 
rois  de  (ienève  , qui  s’est  démis  de  sa  royauté, 
comme  la  reine  Christine , pour  vivre  en  bonne 
compagnie. 

Je  tiens  ma  parole  à mes  anges.  Je  refus  leur 
paquet  hier,  et  j 'en  fais  partir  uu  autre  aujour- 
d'hui. On  juge  plus  à son  aise  quand  il  n’y  a point 
de  ratures , point  d'écriture  différente,  point  de 
renvois,  point  de  petits  brimborions  à rajuster, 
et  qui  dispersent  toutes  les  idées.  J'ai  appris  enfin 
le  véritable  secret  de  la  chose  i c'est  que  cette  fa- 
cétie est  de  feu  M.  Desmahis,  jeune  homme  qui 
promettait  beaucoup,  et  qui  est  mort  à Paris  de 
la  poitrine,  au  service  des  dames.  Il  fesait  des  vers 
naturels  et  faciles,  préci-sement  comme  ceux  des 
Guchres,  et  il  était  fort  pour  les  tragédies  bour- 
geoises. Celle-ci  est  à la  fois  liourgeoisc  et  impé- 
riale. Enfin  Desmahis  est  l'auteur  de  la  pièce  : il 
est  mort,  il  ne  nous  dédira  pas. 

Le  possédé  , ayant  été  exorcisé  par  vous,  a 
lieaucoupadouci  son  humeur  sur  les  prêtres.  L'em- 
pereur en  fesait  une  satire  qni  n’aurait  jamais 
passé.  Il  s'explique  à présent  d'une  fafon  qui  se- 
rait très  fort  de  mise  en  chancellerie.  Je  com- 
mence à croire  que  la  pièce  peut  passer,  surtout 
si  elle  est  de  Desmahis  ; en  ce  cas,  la  chose  sera 
tout  à fait  plaisante. 

Si  les  Guèbret  sont  bien  joués , ils  feront  un 
beau  fracas  ; il  y a des  attitudes  pour  tout  le 
monde. 

A genoux , mea  enhmta , 

doit  faire  on  grand  effet,  et  la  déclaration  do  César 
n’est  pas  do  paille. 

Melpomène  avait  besoin  d’un  habit  neuf;  celui- 
ci  n'est  pas  de  la  friperie. 

Que  cela  vous  amuse,  mon  cher  ange,  c’est  là 
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mou  grand  but  ; vous  êtes  tous  deux  mon  par- 
terre et  mes  loges. 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TOURAILLE. 

A Ferney  , tS  septembre. 

Je  reconnais,  monsieur,  la  justesse  de  votre 
esprit  et  la  bonté  de  votre  cœur  dans  la  lettre 
dont  vous  m'honorez.  J’ai  toujours  pensé  que  les 
athées  étaient  de  très  mauvais  raisonneurs,  et 
que  cette  malheureuse  philosophie  u'est  pas 
moins  dangereuse  qu'absurde.  La  plupart  des 
hommes,  et  encore  plus  des  dames , jugent  sans 
réfléchir,  et  parlent  sans  penser.  L'nc  femme,  di- 
rigée par  un  janséniste,  croit  que  c'est  être  athée 
que  de  nier  la  grâce  efOcacc,  coinme  les  dévotes 
dos  jésuites  accusaient  d'athéisme  ceux  qui  dou- 
taient de  la  grâce  versatile.  Je  suis  persuadé 
qu'actuellement  les  dévotes  de  Rome  regardent 
1e  roi  de  France,  le  roi  d'Espagne,  le  roi  de  Na- 
ples, et  le  duc  de  Parme,  comme  de  francs  athées. 

Le  monde  est  rempli  d'automates  qui  ne  mé- 
ritent pas  qu'on  leur  parle.  Le  nombre  des  sages 
sera  toujours  extrêmement  petit.  Vous  êtes  non 
seulement,  monsieur,  de  ce  petit  nombre  des  élus, 
mais  encore  du  plus  petit  nombre  des  bienfesants. 
Pour  moi,  'a  qui  mon  âge  et  mes  maladies  ne  lais- 
.seni  que  peu  de  temps  à vivre,  je  serai  jusqu'au 
dernier  moment  de  ma  vie  au  nombre,  non  moins 
petit,  des  recounaissants. 

A M.  BORDES. 

10  septembre. 

Mon  cher  correspondant,  si  les  ouvrages  guis 
guérissent  les  vapeurs,  il  faut  vous  dire  : Méde- 
cin , guéris-toi  loi-même  ; vous  êtes  à la  source 
des  remèdes.  Qui  fait,  quand  il  le  veut,  des  choses 
plus  gaies,  plus  agréables,  plus  spirituelles  que 
vous? 

Il  est  très  vrai  que  Jean-Jacques  a mis  tous  scs 
petits  bâtards  h l'hôpital.  Je  suis  forlaise  qu'il  fasse 
une  Un,  et  que  la  sorcière  termine  scs  amours  en 
épousant  son  sorcier.  Je  ne  croyais  pas  qu’il  y eût 
dans  le  monde  quelqu’un  qui  fdt  fait  pour  Jean- 
Jacques. 

Il  est  bien  vrai  que  j’avais  promis , il  y a trois 
mois,  à l'électeur  palatin,  d'aller  lui  faire macour, 
mais  ma  détestable  santé  m’a  privé  de  cet  hon- 
neur et  de  oc  plaisir. 

Je  n'ai  point  entendu  parler  des  prétendues 
faveurs  du  parlement  de  Paris.  J’ai  un  neveu  ac- 
tuellement conseiller  a la  Tournelle,  qui  ne  m'au- 
rait pas  laissé  ignorer  tant  de  bontés.  On  ne  fait 
pas  toujours  tout  ce  dont  on  serait  capable. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  coeur,  mou  cher 


ami;  portez-vous  bien.  J'espère  recevoir  encore 
quelques  amusetles  pour  vous. 

A M.  DE  LA  TODRETTE. 

A Perney , 18  septembre. 

Vous  allez  vous  réjouir,  monsieur,  et  vous 
faites  fort  bien.  On  ne  peut  mieux  prendre  son 
temps  pour  aller  voir  le  pape , que  lorsqu'on  lui 
donne  des  nasardes  en  lui  baisant  les  pieds.  Je  ne 
suis  lié  à présent  avec  personne  en  Italie,  et  je 
me  suis  retranché  presque  toutes  mes  correspon- 
dances. Il  u’y  a peut-être  que  deux  personnes  à 
qui  je  pourrais  écrire  : l'une  est  le  marquis  Bec- 
caria, a Milan  ; l'autre  , le  marquis  Albcrgati,  à 
Véroue.  Celui-là  joue.la  comédie  tant  qu'il  peut, 
et  est,  dit-on,  bon  acteur.  Si  vous  voulez,  je  leur 
écrirai,  et  je  me  vauterai  d’avoir  l’honneur  de 
vous  connaître.  J’attends  sur  cela  vos  ordres. 
Pour  moi , je  ne  dois  attendre  de  Rome  que  des 
excommunications.  Vous  recevrez  plus  de  béné- 
dictious  des  dames  que  du  pape.  Vous  euteudroz 
de  la  belle  musique,  qui  n'est  plus  faite  pour  mes 
oreilles  dures;  vous  verrez  de  beaux  tableaux 
dont  mes  yeux  affaiblis  ne  pourraient  plus  juger  ; 
et  vous  rencontrerez  des  Arlequins  en  soutane, qui 
ne  me  feraient  plus  rire. 

Je  vous  souhaite  un  bon  voyage.  J'ai  l'honueur 
d’être  avec  les  sentiments  les  plus  respectueux  et 
les  plus  tendres,  monsieur,  votre  très  humble  et 
très  obéissant  serviteur. 

Xe  présente  mes  respects  à toute  votre  famille. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

18  septembre. 

Il  y a un  Tronchin,  mon  cher  ange,  qui,  lassé 
des  tracasseries  de  son  pays,  va  voyager  à Paris 
et  h Londres,  et  qui  n’est  pas  indigne  de  vous,  il 
a souhaité  passionnément  de  vous  être  présenté, 
et  je  vous  le  présente,  il  doit  vous  remettre  deutc 
paquets  qu’on  lui  a donnés  pour  vous.  Je  crois 
qu'ils  sont  destinés  à cette  pauvre  sœurd’un  brave 
marin  * tué  en  Irlande,  laquelle  flt,  comme  vous 
savez , un  petit  voya^  sur  terre,  presque  aussi 
funeste  que  celui  de  son  frère  sur  mer.  Apparem- 
ment qu’on  a voulu  la  dédommager  un  peu  de 
ses  perles,  et  qu’on  a cru  qu'avec  votre  protection 
elle  pourrait  continuer  plus  heureusement  son 
petit  commerce.  Je  crois  qu’il  y a un  de  ces  paquets 
venu  d'Italie,  car  l’adresse  est  en  italien  ; l’autre 
est  avec  une  sur-enveloppe  h M.  leducdePraslin. 

Pour  le  paquet  du  petit  Desmahis , je  le  crois 
venu  b bon  port  ; il  fut  adressé  il  y a quinze  jours 
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à l’abbc  Aruaud,  el  je  vous  en  donnai  avis  par 
une  lettre  particulière. 

Je  crois  notre  pauvre  père  Thoulier,  dit  l'abbé 
d'Olivet,  mort  actuellement,  car,  par  mesder- 
nières  lettres,  il  était  k l'agonie.  Je  crois  qu'il 
avait  quatre-vingt-quatre  ans.  Tichex  d'aller  par- 
delà,  vous  et  madame  d'Argental,  quoique,  après 
tout,  la  vieillesse  ne  soit  pas  une  chose  aussi  plai- 
sante que  le  dit  Cicéron. 

Vous  devez  actuellement  avoir  Lekain  à vos  or- 
dres. C'est  à vous  à voir  si  vous  loi  donnerez  le 
commandement  du  fort  d'Apamée , et  si  vous 
croyez  qu'on  puisse  tenir  bon  dans  cette  cita- 
delle contre  les  sifflets.  Je  me  flatte,  après  tout, 
que  les  plus  dangereux  ennemis  d'Apamée  se- 
raient ceux  qui  vous  ont  pris,  il  y a cent  ans,  Cas- 
tro et  Roncigliune  ; mais,  supposé  qu'ils  dressas- 
sent quelque  batterie,  n'auricz-vous  pas  des  alliés 
qui  combattraient  pour  vous?  Je  m’en  flatte  beau- 
coup, mais  je  ne  suis  nniiement  au  fait  de  la  po- 
litique présente  ; je  m'en  remets  entièrement  à 
votre  sagesse  et  à votre  bonne  volonté. 

Je  n'ai  point  vu  le  chef-d'œuvre  d’éioquence de 
l'évéquc  du  Puy  ; je  sais  seniement  que  ies  bâil- 
lements se  faisaient  entendre  à une  lieue  à la 
ronde. 

Dites-moi  pourquoi,  depuis  Bossuet  et  Flécliier, 
nous  n'avons  point  eu  de  bonne  oraison  funèbre  ? 
est-ce  la  faute  des  morts  ou  des  vivants?  les 
pièces  qui  pochent  par  le  sujet  et  parle  style  sont 
d'ordinaire  sifllées. 

Auriez- vous  lu  un  Examtn  de  t'Uisloire 
d' Henri  IV , écrite  par  un  Bury  ? Cet  Examen 
làit  une  grande  fortune,  parce  qu’il  est  extrême- 
ment audacieux,  et  que,  si  le  temps  passé  y est  un 
peu  loué,  ce  n'est  qu'aux  dépens  du  temps  pré- 
sent. Mais  il  y a une  petite  remarque  à faire,  c’est 
qu'il  y a beaucoup  plus  d'erreurs  dans  cet  Exa- 
men que  dans  VUüloire  d'Henri  IV.  Il  y a deux 
hommes  bien  maltraités  dans  cet  Examen  : l'un 
est  le  président  Hcnault  en  le  nommant,  et  l’autre 
que  je  n’ose  uommer.  Le  peu  de  personnes  qui 
ont  fait  venir  cet  Examen  à Paris  en  paraissent 
enthousiasmées;  mais,  si  elles  savaient  avec  quelle 
impudence  l'auteur  a menti,  elles  rabattraient  de 
leurs  louanges. 

Adieu  , mon  cher  ange;  adieu,  la  consolation 
•le  ma  très  languissante  vieillesse. 

A M.  HE\M\. 
nimanchc  an  malin , i't  supiembre. 

Je  vous  remercie  de  tout  mon  cœur,  monsieur, 
du  bou  gros  paquet  que  vous  avez  bieu  voulu  me 
taire  tenir.  Je  vous  deroamie  encore  une  antre 
grâce,  cl  racnie  lieux.  La  première  est  de  me  dire 


comment  on  écrit  h ce  brave  jùriscousulte  qui  est 
devenu  à peu  près  premier  miniaire  à Naples,  et 
qui  soutient  si  bien  les  droits  de  la  couronne 
contre  Rezzonico. 

La  seconde  est  de  vouloir  bien  me  dire  si  les 
enfants  de  France  ne  sont  précisément  entre  les 
mains  des  femmes  que  jusqu'à  l'âge  de  sept  ans. 
Ces  sept  ans  sont-ils  comptés  à six  ans  et  un  jour, 
comme  la  majorité  à treize  ans  et  un  jour?  Vous 
devez  savoir  cela  sur  le  bout  de  votre  doigt,  vous 
qui  êtes  de  Versailles. 

Avez  - vous  lu  l'Examen  de  V Histoire  d'Hen- 
ri IV,  imprimé  à Genève  chez  Philibert?  On 
y dit  que  le  petit-fils  du  grand  Sbab-Abbas  a été 
bercé  pendant  sept  ans  par  les  femmes  et  huit  ans 
par  les  hommes,  pour  en  faire  un  automate.  On 
y dit  encore  plus  de  mal  du  président  Hénault , 
en  le  nommant  par  son  nom.  Il  serait  mieux  de 
savoir  le  nom  de  raolcnr  bénévole. 

Adieu , monsieur  ; je  vous  embrasse  de  tout 
mon  cœur.  Vous  avez  beau  faire  et  lieau  dire,  le 
roi  de  Pologne  restera  toujours  roi  de  Pologne  , 
et  moi  je  resterai  toujours  votre  très  attaché  pour 
le  peu  de  temps  que  j'ai  à végéter.  V. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Feraev , SS  septembre. 

Je  prends  le  parti , monseigneur,  de  vous  en- 
voyer quelques  feuilles  do  la  nouvelle  édition  du 
Siècle  de  Louis  XIV,  avant  qu'elle  soit  achevée. 
Non  seulement  je  vous  dois  des  prémices,  mais  je 
dois  vous  filire  voir  la  manière  dont  j'ai  parlé  de 
vous  et  deM.  le  dncd'Aiguillon.  Vous  me  repro- 
châtes do  n'avoir  point  fait  mention  de  l'affaire 
do  Saiiit-Cast  ; il  ne  s'agissait  alors  que  du  règne 
de  Louis  xiv,  et  les  principaux  événements  qui 
ont  suivi  ce  beau  siècle  n'étaient  traités  que  som- 
mairement. Je  ne  pouvais  entrer  dans  aucun  dé- 
tail, et  mon  principal  but  étant  de  peindre  l'es- 
prit et  les  mœurs  de  la  nation , je  n'avais  point 
traite  les  opérations  militaires;  maisdonnaut  dans 
cette  édition  nouvelle  un  Précis  du  Siècle  de 
Ijouis  XV , je  me  fais  un  plaisir,  un  devoir,  et 
un  honneur,  de  vous  obéir. 

Peut-être  l'importance  desderniers  événements 
fera  passer  à la  postérité  cet  ouvrage,  qui  ne  met- 
riterait  |>as  ses  regards  par  son  style  trop  simple 
et  trop  négligé.  Du  moins  les  nations  étrangères 
le  demandent  avec  empressement,  et  les  libraires 
leur  ont  déjà  vendu  toute  leur  édition  par  avance. 
Ce  sera  une  grande  consolation  pour  moi,  si  la 
justice  que  je  vous  ai  rendue,  et  la  circonspection 
avec  laquelle  j'ai  parlé  sur  d'autres  objets,  sans 
blesser  la  vérité,  peuvent  trouver  grâce  devant 
vous  cl  devant  le  public.  La  gloire,  après  tout,  est 
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Tuoique  récompense  des  belles  actions  ; tous  les 
autres  avantages  passent , ou  môme  sont  mêlés 
d'amertume  : la  gloire  reste,  quand  elle  est  pure. 

J’ai  beaucoup  envié  le  bonheur  qu’a  eu  ma- 
dame Denis  de  vous  renouveler  scs  hommages  à 
Paris.  J'ai  cru  que  dans  la  résolution  que  j’ai 
prise  de  vivre  avec  moi-môme,  et  do  n’ôlre  plus 
l'aubergiste  de  tous  les  voyageurs  de  l’Europe, 
une  Parisienne  eût  trop  souffert  en  partageant  ma 
solitude. 

Je  me  suis  dépouillé  d'une  partie  de  mon  bien, 
pour  la  rendre  heureuse  à Paris.  J’ai  pensé  qu'à 
l'âge  de  près  de  soixante-quinze  ans,  assujetti  par 
mes  maladies  h un  régime  qui  ne  convient  qu'à 
moi , et  condamné  par  la  nature  à la  retraite , je 
ne  devais  pas  faire  souffrir  tes  autres  de  mon  état. 

Les  médecins  m’avaient  conseillé  les  eaux  de 
Baréges,je  ne  sais  pas  trop  pourquoi.  Je  n’ai  point 
les  maladies  de  Lekain,  qui  y est  allé  par  leur 
ordre.  Je  n’espère  point  guérir,  puisqu’il  faudrait 
changer  en  moi  la  nature  ; mais  j’aurais  fait  vo- 
lontiers le  voyage  pour  être  à port^  de  vous  faire 
ma  cour.  J’aurais  été  consolé  du  moins  en  vous 
présentant  encore,  avant  de  mourir,  mon  tendre 
et  respectueux  attachement  ; c’est  un  avantage 
dont  j’ai  été  malheureusement  privé.  Il  ne  me 
reste  qu'à  vous  souhaiter  une  vie  aussi  heureuse 
et  aussi  longue  qu’elle  a été  brillante.  Je  me  flatte 
que  vous  daignerez  toujours  me  conserver  des 
^ntés  auxquelles  vous  m’avez  accoutumé  pen- 
dant plus  de  quarante  années. 

Notre  doyen  de  l'académie  française  va  mourir, 
s’il  n’est  déjà  mort.  J’espère  que  le  nouveau 
doyen  sera  plus  alerte  que  lui,  quand  il  aura 
qualrc-vingt-cinq  ans  comme  le  sous-doyen. 

Agréez,  monseigneur,  mon  respect,  mon  dé- 
vouement inviolable,  et  mes  souhaits  ardents  pour 
votre  conservation  comme  pour  vos  plaisirs. 

A M.  LE  PRÉSIDENT  HÉNAlJLT. 

Ferney,  38  septembre. 

Mon  cher  et  illustre  confrère,  j’ai  reçu  vos  deux 
lettres,  dont  l’une  rectifle  l’autre.  Vivez,  et  por- 
tez-vous bien.  Lecardinalde  Flenry avait,  à votre 
âge,  une  tête  capable  d'affaires;  Muet,  Fonte- 
ncllc , ont  écrit  à quatre-vingts  ans.  Il  y a de 
très  beaux  soleils  couchants  ; mais  couchez-vous 
très  tard. 

Laissons  là  l’éloquent  Bossuet  et  son  Histoire 
prétendue  universelle,  où  il  rapporte  toutaux  Juifs, 
où  les  Perses,  les  Egyptiens,  les  Grecs,  et  les  Ro- 
mains, sont  subordonnés  aux  Juifs,  où  ils  n’agis- 
sent que  pour  les  Juifs.  On  en  rit  aujourd’hui  ; 
mais  ce  n’est  pas  des  Juifs  dont  il  est  question 
ici,  c’est  de  vous.  J’avais  di^h  piévenu  plusieurs 


de  mes  amis,  qui  m'ont  pressé  de  leur  faire  par- 
venir cet  Examen  de  l'Hisloire  d’Henri  IV, 
duquel  il  y a déjà  trois  éditions.  Je  l'ai  envoyé 
charge  de  mes  notes,  dans  lesquelles  je  fais  voir 
qu’il  y a presque  autant  d’erreurs  dans  VExa- 
men  que  dans  le  livre  examiné.  L’erreur  que 
j’ai  le  plus  relevée  est  celle  où  il  tombe  à votre 
égard.  Vous  connaissez  mon  amitié  et  mon  estime 
également  constantes.  Vous  pensez  bien  que  je 
n’ai  pas  vu  de  sang-froid  une  telle  injustice.  J'a- 
vais même  préparé  une  dissertation  pour  cire 
envoyée  à tous  les  journaux  ; mais  j’ai  été  arrêté 
par  l’assurance  qu’on  m’a  donnée  que  c'est  un 
marquis  de  Belloste  qui  est  l’auteur  de  l’ouvrage. 
Ou  dit  qu’en  effet  il  y a un  homme  de  ce  nom  en 
Languedoc.  Je  ne  connaissais  que  les  pilules  de 
Belloste,  et  point  de  marquis  si  profond  et  en 
môme  temps  si  fautif  dans  l’histoire  do  France.  Si 
c’est  lui  qui  est  le  coupable,  il  ne  convient  pas 
de  le  traiter  comme  un  La  Beaumclle  ; il  faut  le 
faire  rougir  poliment  de  son  tort.  J'avoue  que 
j’ai  cru  reconnaître  le  style,  les  phrases  de  ce  La 
Beaumelle , son  ton  décisif , son  audace  à citer  à 
tort  et  à travers,  son  tour  d'esprit,  scs  termes  fa- 
voris. 11  se  peut  qu’il  ait  travaillé  avec  M.  de 
Belloste.  Je  fais  ce  que  je  puis  pour  m’en  éclaircir. 

Il  y a une  chose  ti^  curieuse  et  très  impor- 
tante sur  laquelle  vous  pourriez  m’instruire  avant 
que  j’ose  être  votre  champion;  c’est  à vous  do  me 
fournir  des  armes.  Le  marquis  vrai  ou  prétendu 
assure  qu’aux  premiers  états  de  Blois,  les  députés 
des  trois  ordres  d^larèrent , avec  l'approbation 
du  roi,  de  Catherine,  et  du  doc  d’Alençon,  que 
les  parlements  sont  des  étals-généraux  au  petit 
pied.  Il  ajoute  qu’il  est  étrange  qu’aucun  historien 
n'ait  parlé  d'un  fait  si  public.  Il  vous  serait  aisé 
de  faire  chercher  dans  la  Bibliothèque  du  roi  s'il 
reste  quelque  trace  de  cette  anecdote,  qui  sem- 
blerait donner  quelque  atteinte  à l’autorité  royale. 
C’est  une  matière  très  délicate,  sur  laquelle  il  ne 
serait  pas  permis  de  s’expliquer  sans  avoir  des 
cautions  sûres. 

Parmi  les  fautes  qui  régnent  dans  cet  Examen, 
il  faut  avouer  qu’on  trouve  des  recherches  pro- 
fondes. 11  est  vrai  qu'il  sufflt  d’avoir  lu  des  anec- 
dotes pour  les  copier  ; mais  enOn  cela  lient  lieu 
de  mérite  auprès  do  la  plupart  des  lecteurs,  sé- 
duits d’ailleurs  par  la  licence  et  par  la  satire.  La 
plupart  des  gens  lisent  sans  attention  ; tràs  peu 
sont  en  état  de  juger.  C’est  ce  qui  donne  une  as- 
sez grande  vogue  à ce  petit  ouvrage.  Il  me  parait 
nécessaire  de  le  réfuter.  J'attendrai  vos  instruc- 
tions et  vos  ordres;  et  si  vous  chargez  un  antre 
que  moi  de  combattre  .sous  vos  drapeaux,  je  n’au- 
rai point  de  jalousie,  et  je  n’en  aurai  pas  moins  do 
zèle. 
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Cequi  aftaiblil  beaucoup  mes  soupçons  sur  La 
Bcaumcile,  c’est  qu’il  ne  dit  point  de  mal  de  moi. 
Quel  que  soit  l’auteur,  je  persiste  h croire  qu’une 
réfutatiou  est  nécessaire.  Je  pense  qu’en  fait 
d’ouvrage  de  génie  il  ne  faut  jamais  répondre 
aux  critiques,  attendu  qu'on  ne  peut  disputer 
des  goûts;  mais  en  fait  d'histoire  il  faut  ré- 
pondre, parce  que  lorsqu’on  m'accuse  d’avoir 
menti , il  faut  que  je  me  lave.  Le  révérend  père 
IVonotle  m'a  accusé  auprès  du  pape  d’avoir 
menti , en  soutenant  que  Charlemagne  n’avait 
jamais  donné  Ravenne  au  pape.  Mon  bon  ange  a 
découvert  une  lettre  par  laquelle  Charlemagne 
institue  un  gouverneur  dans  Ravenne.  Me  voila 
lavé , mais  non  absous.  J'espère  que  le  révérend 
père  Nonotto  n’empéchera  pas  qu’on  ne  nomme 
bientôt  un  gouverneur  dans  Castro. 

A propos  de  Castro,  j'ai  envoyé  h madame  du 
DelTand  des  anecdotes  très  curieuses,  touchant  les 
droits  de  sa  sainteté.  C’est  à on  Vénitien  que  nous 
eu  sommes  redevables.  Cela  n’est  peot-^tre  pas 
trop  amusant  pour  une  dame  de  Paris  ; il  n’y  a 
point  là  d’esprit , point  de  traits  saillants  ; mais 
vous  Y trouverez  des  particularités  aussi  vraies 
qu’intéressantes.  Les  yeux  s’ouvrent  dans  toute 
l’Europe.  Il  s'est  fait  une  révolution  dans  l’esprit 
humain  qui  aura  de  grandes  suites.  Puissions- 
nous,  vous  et  moi,  en  être  témoins!  Comptez  que 
rien  ne  peut  diminuer  l’estime  infinie  et  le  tendre 
attachement  que  je  vous  ai  voués  pour  le  reste  de 
ma  vie. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGEIVTAL. 

38  septembre. 

Le  possédé  cède  toujours  'a  vos  exorcismes , et 
voici  une  preuve,  mou  divin  ange,  de  la  docilité 
du  jeune  étourdi.  Il  est  d’accord  avec  vous  sur 
presque  tous  les  points , et  il  vous  prie  très  in- 
stamment de  faire  porter  sur  le  corps  de  l’ouvrage 
les  cliangements  que  vous  avez  eu  la  bonté  d’in- 
diquer. 11  sera  très  aisé  de  les  mettre  proprement 
à leur  place.  Je  vous  prierai  de  laisser  prendre 
une  copie  à madame  Denis , qui  est  engagée  au 
secret,  et- qui  le  gardera  comme  vous. 

Je  crois  que  la  pièce  est  faite  pour  avoir  un 
prodigieux  succès,  grâce  à ces  allusions  mêmes 
que  je  crains  ; et  je  pense  en  même  temps  que  la 
pièce  est  assez  sage  pour  qu’on  puisse  la  jouer, 
malgré  les  inductions  qu'on  en  peut  tirer.  Cela 
dépendra  absolument  de  la  bonne  volonté  du  cen- 
seur, ou  du  magistrat  que  le  censeur  se  croira 
peut-être  obligé  de  consulter. 

EnOn,  après  qti’on  a joué  le  Tartufe  et  Maho- 
7uet,  il  ne  faut  désespérer  de  rien.  Ou  pourra  mettre 
un  jour  Calphe  et  Pilate  sur  la  scène  ; mais,  avant 


que  cette  négociation  soit  consommée , il  faut  Incn 
que  Lckain  paraisse  un  peu  en  Scythe  ; cela  est 
juste , c’est  une  attention  qu’il  me  doit  ; et,  quoi- 
que les  comédiens  soient  presque  aussi  ingrats 
que  des  prêtres  , ils  ne  peuvent  me  priver  d’un 
droit  que  j’ai  acquis  par  cinquante  ans  de  travaux. 

Je  me  mets  aux  pieds  de  madame  d’Argeutal. 

A propos,  vraiment  oui  je  pense  comme  vous 
sur  l’académie  et  sur  La  Har|>e,  sans  même  avoir 
vu  l’ouvrage  couronné. 

A MADAME  DE  SAINT-JULIEN. 

A Feroey,  50  septembre. 

Si  madame  Papillon-Philosophe  garde  les  se- 
crets aussi  bien  que  les  paquets,  je  me  confesserai 
’a  elle  à Pâques.  Non,  madame,  mon  cœur  n'a  pas 
renoncé  au  genre  humain , dont  vous  êtes  une 
très  aimable  partie.  Je  suis  vieux,  malade,  et  dé- 
goûtant , mais  je  ne  suis  point  dégoûté  ; et  vous 
seule,  madame,  me  réconcilierez  avec  le  monde. 

Voici  le  secret  dont  il  s’agit.  Madame  Denis  m'a 
mandé  qu’un  jeune  homme  a tourné  en  opéra  co- 
mique ' un  certain  conte  intitulé /’E’ducotion  d'nn 
Prince.  Je  n’ai  point  vu  celte  facétie  , mais  elle 
prétend  qu’elle  prête  beaucoup  à la  musique.  J’ai 
songé  alors  à votre  protégé , et  j’ai  cru  que  je 
vous  ferais  ma  cour  en  priant  madame  Denis 
d’avoir  l’honneur  de  vous  en  parler.  Tout  ce  que 
je  crains , c'est  qu'elle  ne  se  smt  déjà  engagée. 
Ne  connaissant  ni  la  pièce  ni  les  talents  des  mu- 
siciens , j’ai  saisi  seulement  cette  occasion  pour 
vous  renouveler  mes  hommages.  L'état  tr'istc  où 
je  suis  ne  me  permet  guère  de  m’amuser  d’un 
0|)éra  comique.  Il  y a loin  entre  la  gaieté  et  moi  ; 
mais  mon  respectueux  attachement  pour  vous, 
madame , ne  vieillira  jamais , et  rien  ne  contri- 
buera plus  à me  faire  supporter  ma  très  languis- 
sante vie  que  la  continuation  de  vos  bontés. 

J'ignore  en  quel  endroit  M.  le  chevalier  de  Pe- 
zay  prend  actuellement  le  bain- avec  Zélis.  S’il 
s'est  toujours  baigné  depuis  qu’il  vous  remit  cette 
affaire  entre  les  mains,  il  doit  être  fort  affaibli. 

Vous  tirez  toujours  des  perdrix  , sans  doute  , 
cl  vous  n’êtes  pas  une  personne  à tirer  votre 
poudre  aux  moineaux.  Rassemblez  le  plus  de 
plaisir  que  vous  pourrez , et  soyez  heureuse  au- 
tant que  vous  méritez  de  l’être. 

Agréez , madame , mon  tendre  respect. 

A M.  DE  LALANDE. 

1er  octobre. 

Les  intendants , monsieur,  sont  faits,  à ce  que 

• le  Baron  d'Oirante,  que  Voltaire  avait  envoy»!  8 Gxetry  ; 
vovci  tome  II,  page  tn  K. 
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je  vois  , pour  veier  les  pauvres  cuUivateurs  ; ils 
vous  ont  enlevé  h moi.  Je  ne  peux  pourtant  pas 
blâmer  monsieur  l'intendant  de  Bountugnc.  Si 
j'avais  été  à sa  place,  je  vous  assure  que  j'en  au- 
rais fait  autant  que  lui.  Comme  il  est  du  très 
bonne  compagnie , il  est  bien  juste  qu'il  l'aime. 

C'est  bien  dommage , monsieur,  que  ce  qui  ar- 
rive aujourd’hui  en  Italie  no  soit  pas  arrivé  quand 
vous  y étiei.  Vous  auriez  ajouté  un  tome  bien  cu- 
rieux à vos  luit  volumes.  La  bulle  i/i  cœna  Do- 
mini,  proscrite  par  la  dévote  reine  de  Hongrie; 
le  pape  enrôlant  des  soldats  ; les  femmes  |toursni- 
vant  les  enrôleurs  'a  coups  de  pierres , et  criant 
qu'on  enrôle  des  jésnites , et  qu'on  leur  reude 
lenrs  amants;  les  Romains  se  moquant. univer- 
sellement do  Rczionico  ; le  papes'amusant  h faire 
des  saints  dans  le  temps  qu'on  lui  prend  ses 
villes  : tout  cela  forme  un  tableau  qui  méritait 
d’ôtre  peint  par  vous , puisque  vous  avez  on  la 
bonté  do  mêler  l'étude  des  folies  de  la  terre  â 
celle  des  phénomènes  du  ciel. 

Nous  saurons  donc,  l'année  qui  vient,  â quelle 
distance  noos  sommes  du  soleil  ; j'espère  que  nous 
saurons  aussi  'a  quel  point  nous  sommes  éloignés 
de  la  superstition. 

Si  vous  voyez  votre  très  aimable  commandant  *, 
je  vous  prie  de  me  mettre  h scs  pieds. 

Vous  ne  doutez  pas  que  j’ai  l'bonoenr  d'étre,  etc. 

A M.  HENNIN. 

Lundi  au  ioir,  1 oetobrr. 

Vous  daignez  venir  sans  doute,  monsieur, 
chez  le  vieux  malade  entre  une  ou  deux  heures, 
tiicrcrcdi.  Connaissez  - vous  M.  de  Menon  , le 
nouveau  contrôleur-général  ? Ah,  que  la  Difomia 
r/'/(a/mcst  un  bon  livre!  Qu'on  laisse  faire  les 
Italiens  , ils  iront  à bride  abattue.  Que  vous  ôtes 
heureux  I vous  verrez  le  jour  de  la  révolution  * 
dont  je  n'ai  vu  que  l'aurore,  et  cela  sera  fort 
plaisant. 

A M.  P.tCOU, 

A vnsAiu.a. 

Au  ch&teau d«  Ferney,  e«3octobrc. 

Voire  Mémoire,  monsieur,  en  favenr  des 
raorU,  qui  sont  très  mal  à leur  aise,  et  des  vi- 
vants, qui  sont  empestes,  est  assurément  la  cause 
du  genre  humain  ; et  il  n'y  aque  les  ennemis  des 
vivants  et  des  morts  qui  puissent  s'opposer  h 
votre  requôte.  Je  l’ai  fait  lire  h M.  Hennin , ré- 

' M.  do  Jftuoonrl.  K. 

• Oile  propMile  Se  Votuire  l'at  rèallnie,  N.  Hennin  eit 
mort  en  tS07. 


sident  è Genève;  il  est  frere  de  Al.  le  procureur 
du  roi  de  Versailles;  les  deux  frères  pensent 
comme  vous.  Monsieur  le  chancelier  a fait  rendre 
un  arrêt  du  parlement  contre  los  morts,  qui  em- 
puantissent les  villes  ; ainsi  je  crois  qu'ils  per- 
dront leur  procès.  J’atlcods  avec  impatieuce  un 
édit  qui  me  permettra  d'ôtre  enterré  en  plein 
air  ; c'est  une  des  choses  pour  lesquelles  j'ai  le 
plus  de  goût.  Tant  de  choses  se  font  contre  notre 
gré  A notre  naissance  et  pendant  notre  vie , 
qu'il  serait  bien  consolant  de  pouvoir  au  moins 
être  enterré  à son  plaisir. 

Je  suis  en  attendant,  avec  toute  l'estime  que  vous 
m'avei  inspirée  de  mon  vivant , monsieur,  etc. 

A M.  DUPONT. 

Ab  cliÂleaa  dt  F«nK)r,  IS  octBbre. 

Je  crois  bien  , mon  cher  ami , que  les  chiens 
qu'on  a fossés  aboient  ; mais  je  vous  assure  que 
tous  les  honnêtes  gens  en  rient,  'a  commencer 
par  ceux  qui  ciimposenl  le  conseil  do  roi , et  par 
le  roi  lui-même  ; je  pourrais  vous  en  dire  des 
nouvelles.  Soyez  sûr  que  d'un  bout  de  l'Europe 
h l'autre  il  s'est  fait  depuis  quciqoe  temi»  dans 
les  esprits  une  rcvolulion  qui  n'est  ignopse  peut- 
être  que  des  capucins  de  Colmar  et  dw  clianoines 
de  Porentruy.  Le  gendre  du  premier  ministre 
d'Espagne , qui  est  venu  chez  moi , m'a  appris 
qu'on  venait  de  limer  les  dents  et  de  couper  les 
griffes  à l’inquisition  ; on  lui  a ôté  jusqu’au  pri- 
vilège de  juger  les  livres  et  d’empêcher  les  Espa- 
gnols de  lire.  Ce  qui  se  passe  en  Italie  doit  vous 
faire  voir  combien  les  temps  sont  cljangés.  On 
débite  actuellement  dans  Rome  la  cinquième  édi- 
tion delln  Kforma  d'Italia,  livre  dans  lequel  il 
est  démontré  qu’il  faut  très  pou  de  prêtres  et  poiii  t 
do  moines,  et  où  les  moines  ne  sont  jamais  traités 
que  de  canaille.  Il  faut  une  religion  au  [H'upic, 
mon  ami;  mais  il  la  faut  plus  pure  et  plus  dé- 
pendante de  l'autorité  civile  : c’est  à quoi  l'on 
travaille  doncement  dans  tous  les  étals.  Il  n’y  a 
presque  aucun  prince  qui  ne  soit  convaincu  de 
cette  vérité  , il  y en  a quelques  uns  qui  vont  bien 
plus  loin.  Tout  cela  n’erapêcbcpas  qu’on  ne  doive 
être  sage  ; il  ne  faut  triompher  que  quand  la  vic- 
toire sera  complète.  Les  chiens  qui  jappent  en- 
core |)onrraicnt  mordre.  J'aurais  plus  d'une  chose 
à vous  dire  si  j'avais  le  bouheur  de  vous  voir 
dans  mon  heureuse  retraite  avec  celle  que  j’en  ai 
faite  la  souveraine.  Faites  comme  vous  voudrez  ; 
mais  je  ne  veux  point  mourir  sans  vous  avoir 
embrassé.  En  attendant,  je  vous  prie,  mon  cher 
ami , de  contribuer  A me  faire  vivre , en  voulant 
bien  recommander  A M.  Roset  de  me  payer  le 
quartier  qn'il  me  doit,-  j'ai  trente  pcrsoiiucs  a 
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nourrir , et  trente  mille  frana  à donner  par  an 
à ma  famille  : vous  concevcx  bien  qu’il  faut  que 
M.  Roset  m'aide.  Je  vous  embrassa  le  plus  ten- 
drement du  monde.  V. 

A H.  LE  MARQUIS  DE  BELESTAT, 

Bi  1,'iciDiiiia  M tohlocii. 

Femey,  15  octobre. 

Vous  n'ignorei  pas  sans  doute,  monsieur,  qu’on 
vend  publiquement , sous  votre  nom , à Genève 
et  dans  tous  les  pays  voisins, un  Examen  de  l'Hü- 
loirc  de  Henri  IV,  du  sieur  Bnry.  L’examen 
est  assurément  beaucoup  plus  lu  que  l'histoire. 
Oserais -je  vous  demander  dans  quelle  souroe 
est  puisée  l’anecdote  singulière  qu'on  trouve  à la 
page  31,  que  les  états  de  Blois  dressèrent  une  in- 
struction , par  laquelle  il  est  dit  que  let  court  de 
parlementt  tonl  det  étaU-généraux  au  petit  pied  f 
Cette  anecdote  est  si  importante  pour  l'histoire , 
que  vous  me  pardonnerez  sans  doute  la  liberté 
que  je  prends.  Si  vous  n'ètes  pas  l'auteur  de  cet 
exameu  imprimé  sous  votre  nom , souffrez  que 
je  vous  supplie  de  me  dire  h qui  je  dois  m’adres- 
ser pour  être  instruit  d’un  fait  si  unique  et  si  peu 
connu.  V. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  BELESTAT. 

Ferney,  17  octobre. 

Quoique  je  sois  très  malade , monsieur , l’en- 
vie de  servir  , et  l’imporlance  des  choses  dont  il 
s agit , me  forcent  de  vous  écrire  encore , dans 
I incertitude  si  ma  première  lettre  vous  parvien- 
dra. J ai  déjà  eu  1 honneur  de  vous  dire  qu’on 
débite  h Genève , sons  votre  nom , un  petit  livre 
dont  voici  le  titre  : Examen  de  la  nouvelle  His- 
toire de  Henri  IV,  de  M.  de  Durtj . par  M.  le 
marquis  de  H,,,,  lu  dans  une  séance  d'acadé- 
mie, etc. 

On  trouve  h la  page  24  le  passage  que  je  fais 
copier,  et  que  je  vous  envoie.  On  sent  aisément 
1 allusion  coupable  qui  règne  dans  ce  passage.  Le 
président  llénault  est  d’ailleurs  cruellement  ou- 
tragé dans  une  autre  page  de  ce  libelle.  Il  y en  a 
plusieurs  exemplaires  ’a  Paris  ; mais  il  passe  pour 
être  de  vous  ; cette  calomnie  peut  vous  faia*  des 
ennemis  puissants,  et  vous  nuire  le  reste  de  viptre 
vie.  Le  nouiiné  La  Iteaumellc  est  noté  chez  les 
ministres  ; il  lui  est  défemlu  de  venir  à Paris  ; 
et,  en  dernier  lieu,  M.  le  conpte  do  Gudanne, 
cnnimandaut  du  pays  de  Fois,  où  ce  luulheiireus 
habite,  lui  a intimé  les  défenses  du  roi  do  rien 
imprimer.  C’est  à vous , monsieur , à consulter 
vos  amis  cl  vos  parents  sur  cette  aventure  , et  b 
vi>ir  si  vous  devez  écrire  b M.  le  comte  de  Saint- 


Florentin,  pour  vous  justifier,  cl  pour  faim 
connaître  que  ce  n’est  pas  vous , mais  La  Beau- 
mclle , qui  a composé  cl  imprimé  cet  écrit.  J'ai 
cru  devoir  b votre  mérite  cl  b l’estime  que  vous 
m’avez  inspirée  les  informations  que  je  vous 
donne , et  desquelles  vous  ferez  l'usage  le  plus 
convenable.  V. 

A M.  LE  PRESIDENT  RENAULT. 

A Pemey,  n octobre. 

Vous  négligez  trop , mon  cher  et  illustre  con- 
frère, une  affaire  importante  et  un  ami  qui  prend 
vos  intérêts  plus  que  vous-même.  Le  petit  livre 
en  question  est  débité  sous  le  nom  de  M.  le  mar- 
quis dc'Bclestat , et  non  de  Beloste  ; le  résident 
de  France  b Genève  s'était  trompé  sur  le  nom. 
L'ouvrage  passe  pour  être  savant  et  écrit  d'un 
style  vigoureux,  dans  le  goût  de  celui  de  La 
Bruyère,  il  se  fait  des  partisans  par  son  audace , 
et  par  des  anecdotes  historiques  inconnues  jus- 
qu’aujourd'hui ; pour  moi,  je  crois  la  plupart  de 
ces  anecdotes  fausses , et  le  style  plus  insolent  que 
ferme  et  ingénieux. 

Je  suis  lié  avec  le  marquis  de  Beleslat , jeune 
homme  de  mérite,  académicien  de  Toulouse  et  do 
Montpellier.  Je  puis  vous  assurer  qu’il  n’est  point 
l’auteur  de  cet  écrit , et  qu’il  en  est  incapable 
de  tonte  manière  : je  crois  connaître  l’auteur.  Que 
vous  coûterait-il  de  faire  chercher,  par  l’abbé 
Boudotjb  la  Bibliothèque  du  roi,  4°  sil’on  trouve 
dans  les  premiers  états  de  Blois  que  les  états  char- 
gèrent leurs  députés  de  dire  au  roi  et  b la  reine- 
mère  que  les  parlements  sont  let  étals-généraux 
du  rogaume  au  petit  pied  ; 

2«  S’il  est  vrai  que,  dans  le  contrat  do  mariage 
de  Jeanne  de  Bourbon  avec  le  père  de  Henri  iv  , 
elle  prit  le  litre  de  majesté  fidélissime. 

Je  supprime  les  autres  anecdotes,  sur  lesquelles 
je  suis  assez  instruit.  Encore  une  fois , ne  méprisez 
ni  mon  zèle,  ni  ces  points  d’histoire  ; vous  savez 
combien  votre  gloire  m’cstchèrc,  je  l’aime  presque 
autant  que  la  vérité  ; mais  certainement  je  no 
prendrai  pas  la  liberté  de  combattre  pour  vous 
sans  votre  ordre  ; je  suis  de  ces  officiers  siibal- 
temes  qui  ne  font  rien  sans  l’agrément  de  leur 
général.  Je  vous  embrasse  très  tendrement , cl 
vous  souhaite  toujours  les  jours  les  plus  longs  et 
les  plus  heureux,  s'il  y a du  bonheur  b nos  âges. 

A M.  DUPONT. 

A Ferncy,  prti  de  Venoix  , 18  octobre. 

Alon  cher  ami , le  sieur  Roset  me  parait  un 
virtuo.se.  Il  me  mande  que  je  suis  fils  d’Apidlon 
et  de  Plulus  ;mais,  s'il  ne  m’envoie  point  d’argeii 
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l’Iulus  mo  tit'sliérilora,  cl  A|tollon  ne  me  consolera 
pas.  Il  dit  iju'il  a di'jicnsé  son  argent  à foniller 
des  mines  ; mais  il  allonge  lieaucoup  la  mienne. 
Il  n'est  point  dit  dans  notre  marche  qu'il  cher- 
chera de  l'or,  mais  qu'il  m'en  donnera  ; et  le 
vrai  moyen  de  n’avoir  pas  h m'en  donner , c'esl 
d'imaginer  qu'il  y en  a dans  les  montagnes  des 
Vosges.  Les  véritables  mines  sont  dans  ses  vignes 
liieii  eultivées  ; elles  font  de  fort  bon  vin  , qu'on 
vend  très  bien  h Bàle  , oîi  on  le  vendrait  encore 
mieux  s'il  y avait  un  concile.  Le  chapitre  seul 
de  Porenlriiy  en  boit  asseï  pour  que  H.  Roset 
ail  de  quoi  me  payer. 

Puisqu'il  est  un  bcl-esprit,  j'implore  auprès  de 
lui  la  protection  de  Bacchus , le  dieu  des  raisins, 
celle  d'Apollon  qui  doit  me  donner  des  lettres  de 
recommandation  pour  lui , et  point  du  tout  celle 
de  Plulon  .quoiqu'il  soit  le  dieu  des  mines  ; j’im- 
plore surtout  la  vôtre,  qui  savez  ce  que  vaut  une 
délégation  acceptée.  Je  ne  vis  plus  que  de  cesdé- 
légalions  : j'ai  donné  le  resteà  ma  famille  ; M.  Ro- 
set doit  considérer  que , m'étant  dépouillé  de 
mon  justaucorps  et  de  mon  manteau  , il  ne  me 
reste  que  ma  veste  et  ma  culotte  ; que  s'il  m'en 
prive , j’irai  tout  nu  , et  que  je  mourrai  de  froid 
l'hiver  prochain.  Je  lui  demande  en  grâce  qu'il 
m'envoie  ce  qu’il  pourra  au  plus  tôt , et  que  le 
reste  ne  vienne  pas  trop  tard. 

Voici  une  petite  lettre  galante  que  je  lui  écris  ; 
je  vous  supplie  de  la  lui  faire  tenir.  Vous  avez  dû 
re^voir  des  paquets  pour  vous  amuser.  Père 
Adam  gagne  toujours  aux  échecs  ; il  vous  fait 
bien  scs  compliments. 

Je  vous  aime  de  tout  mon  cœnr.  V. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

19  octobre. 

Il  faut  amnser  ses  anges  tant  qu'on  peut,  c’est 
mon  avis.  Sur  ce  principe,  j'ai  l'honneur  de  leur 
envoyer  ce  petit  chiffon  qui  m’est  tombé  par  ha- 
sard entre  les  mains. 

Mais  de  quoi  s'est  avisé  M.  Jacob  Tronebin  de 
dire  h M.  Damilaville  que  j'avais  fait  une  tragédie  ? 
Certainement  je  ne  lui  en  ai  jamais  fait  la  c«nO- 
dence,  non  plus  qu'au  duc  et  an  marquis  Cramer. 
Si  vous  voyez  Jacob,  je  vous  prie  de  laver  la  tête 
à Jacob.  L’idée  seule  que  je  peux  faire  une  tragédie 
suffirait  pour  tout  gâter.  Je  vais , de  mon  côté , 
laver  la  tète  à Jacob. 

Mais  pourquoi  n'avez-vous  pas  conservé  une 
copie  des  Guèbres?  Je  suis  si  indulgent,  si  tolé- 
rant , que  je  crois  que  ces  Guèbrei  pourraient 
être  joués  ; mais  la  volonté  de  Dien  soit  faite  ! 

, Je  pense  qu’il  était  nécessaire  que  j’écrivis.se  au 
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président  sur  le  beau  portrait  qu’on  a fait  de  lui  ; 
on  disait  trop  que  j'étais  le  peintre. 

On  a imprimé  ret  ouvrage  sous  le  nom  d'un 
marquisde  Belestat,  qui  demeure  dans  ses  terres 
en  Languedoc  ; mais  enfin  celui  qui  l'a  fait  im- 
primer m'a  avoué  qu'il  était  de  l.a  Beaumcilc  : je 
m'en  étais  bien  douté.  Le  maraud  a quelquefois 
le  bec  retors  et  la  griffe  tranchante  ; mais  aussi 
on  n’a  jamais  débité  des  mensonges  avec  une  im- 
pudence aussi  effrontée.  Le  président  sera  sans 
doute  bien  aise  que  ces  traits  soient  partis  d’un 
homme  décrié. 

Comment  ponrrai-jc  vous  envoyer  le  Siècle  de 
Loui$  XI Y et  le  Précis  du  suivant,  poussé  jus- 
qu’à l’expulsion  des  révérends  pères  jésuites? 
Mon  culte  de  dulie  ne  finira  qu'avec  moi. 

A M.  DE  LALANDE. 

19  octobre. 

Vous  pardonnerez,  mon  cher  philosophe,  à un 
pauvre  malade  sa  négligence  h vous  répondre,  car 
un  vrai  philosophe  est  compatissant.  Ce  pauvre 
Ferney  a été  un  hôpital. 

Si  madame  de  Marron  l'bonore  de  sa  présence, 
elle  sera  comme  Pbiloctète,  qui  vint  h Thèbes  en 
temps  de  peste. 

Il  est  vrai  que  rien  n'est  plus  étrange  pour  une 
dame  que  de  faire  trois  tragédies  en  quatre  mois, 
et  de  composer  la  quatrième.  Il  est  très  difficile 
d'en  faire  une  bonne  en  un  an.  Phèdre  coûta 
deux  années  h Racine.  Mais  quand  il  y aurait 
des  défauts  dans  les  ouvTagcs  précipités  do  ma- 
dame do  Marron,  cette  précipitation  et  cette  faci- 
lité seraient  encore  un  prodige.  J’irais  l'admirer 
chez  elle,  si  je  pouvais  sortir  ; mais  si  elle  veut 
que  je  voie  ses  pièces,  il  faudra  bien  qu'elle  vienne 
à Ferney.  Vous  savez  bien  que  les  déesses  pre- 
naient la  peine  autrefois  de  descendre  sur  leurs 
autels  pour  y recevoir  l’encens  do  leurs  adora- 
teurs. Elle  me  verra  malade,  mais  je  suis  le  ma- 
lade le  plus  sensible  au  mérite  et  aux  beaux  vers. 

Je  ne  sais  si  vous  êtes  actuellement  occupé 
avec  les  astres  ; pour  moi  je  sois  fort  mécontent 
de  la  terre  ; nous  ne  pouvons  semer  ; on  n’aura 
point  de  récolte  l'année  prochaine , si  Dieu  n’y 
met  la  main. 

A M.  MAILLET  Dü  BOlILLAY. 

A Fenty,  10  ocUbR. 

Monsieur,  la  lettre  dont  vous  m’honorez,  au 
nom  de  votre  illustre  académie , est  le  prix  le 
plus  honorable  que  je  puisse  jamais  recevoir  de 
mon  zèle  pour  la  gloire  do  grand  Corneille,  cl 
pour  les  restes  de  sa  famille.  I.’élnge  de  ce  grand 
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iiommc  devait  être  proposé  par  ceux  qui  font  au- 
jourd'hui le  plus  d'honneur  k sa  patrie.  Je  ne  doute 
pas  que  ceux  qui  ont  remporté  le  prix,  ou  qui  en  ont 
approché , n'aient  pleinement  rempli  les  vues  de 
l'académie;  un  si  beau  sujeta  dù  animer  les  auteurs 
d'un  noble  enthousiasme.  Il  me  semble  que  le  res- 
pect pour  ce  grand  homme  est  encore  augmenté  par 
les  petites  persécutions  du  cardinal  do  Richelieu, 
par  la  haine  d'un  Bois-Robert,  par  les  invectives 
d'un  Claveret,  d’un  Scudéri,ct  d'un  abbéd'Aubi- 
gnac,  pn^ic-ateurdu  roi.  Corneille  est  assurément 
le  premier  qui  donna  de  l'élévation  k notre  langue, 
et  qui  apprit  aux  Français  k penser  et  k parler 
noblement.  Cela  seul  lui  mériterait  une  éternelle 
reconnaissance  ; mais  quand  ce  mérite  so  trouve 
dans  des  tragédies  conduites  avec  un  art  inconnu 
jusqu'à  lui,  et  remplies  do  morceaux  qui  occupe- 
ront la  mémoire  des  hommes  dans  tous  les  siècles, 
alors  l'admiration  se  joint  k la  reconnaissance. 
Personne  no  lui  a payé  ces  deux  tributs  plus  vo- 
lontiers (jue  mol,  et  c'est  toujours  en  lui  rendant 
le  plus  sincère  hommage  que  j'ai  été  forcé  de  re- 
lever des  fautes. 

Qiias  sut  incuria  fudit, 

Âut  hiimana  parum  cavit  natura. 

Hoa.,  de  An  poet.,  v,  35a. 

Ces  fautes,  inévitables  dans  celui  qui  ouvrit  la 
carrière,  instrnisent  les  jeunes  gens  sans  rien  di- 
minuer de  sa  gloire.  J'ai  eu  soin  d’avertir  plu- 
sieurs fois  qu’on  ne  doit  juger  les  grands  hommes 
que  par  leurs  chofs-d’œuvre. 

Les  Anglais  lui  opposent  leur  Shakespeare, 
mais  les  nations  ont  jugé  ce  procès  en  faveur  de 
la  France.  Corneille  imita  quelque  chose  des  Es- 
pagnols ; mais  il  les  surpassa,  de  l'aveu  des  Espa- 
gnols mômes. 

Faites  agréer,  je  vous  prie,  monsieur,  k l'aca- 
démie mes  très  humbles  et  respectueux  remer- 
ciements des  deux  Éloges  qu’elle  daigne  me  faire 
tenir.  Je  les  lirai  avec  le  môme  transport  qu’un 
officier  de  l’armée  de  Turenne  devait  lire  Y Eloge 
de  son  général , prononcé  par  Fléchier.  Je  suis 
«xtrômement  sensible  au  souvenir  de  .M.  de  Cidc- 
ville  ; il  y a plus  de  soixante  ans  que  je  lui  suis 
tendrement  attaché.  La  plus  grande  consolation 
de  mon  âge  est  de  retrouver  de  vieux  amis.  Je 
crois  en  avoir  un  autre  dans  votre  académie,  si 
j’en  juge  par  mes  sentiments  pour  lui  ; c’est 
M.  Le  Cat,  qui  joint  la  plus  saine  philosophie  aux 
connaissances  approfondies  de  son  art. 

J’ai  l'honneur  d’ôtre,  etc. 


A M.  TABAREAU. 


Octobre. 

II  est  étonnant,  monsieur,  que  les  Chinois  sa- 
chent au  juste  le  nombre  de  leurs  concitoyens,  et 
que  nous,  qui  avons  taut  d'esprit  et  qui  sommes 
si  drôles,  nous  soyons  cucoro  dans  l'incertitude 
ou  plutôt  dans  l'ignorance  sur  uu  objet  si  impor- 
tant. Je  ne  garantis  pas  le  calcul  de  M.  de  La 
Michodière  ; mais,  s’il  y a vingt  millions  d’hom- 
mes en  France,  chaque  individu  doit  prétendre  k 
quarante  écus  de  rente  ; et  si  nous  n’avons  que 
sei7.e  millions  d’auimaux  k deux  pieds  et  k deux 
mains,  il  nous  revient  k chacun  1 •H  livres  ou  cu- 
viron.  Cela  est  fort  honnôte  ; mais  les  hommes  ne 
savent  pas  borner  leurs  désirs. 

Il  y a une  chose  qui  me  fâche  davantage,  c’est 
que  quand  vous  avez  la  bonté  de  donner  cours  k 
mes  paquets  pour  Paris,  vos  commis  mettent 
Gcnèt/e  sur  rcnveloppc  ; cela  est  cause  qu’ils  sont 
ouverts  k Paris.  Les  tracasseries  genevoises  ont 
probablement  été  l'objet  de  cette  recherche  ; mais 
je  ne  suis  point  Genevois  représentant.  J'ai  cru 
que  ma  correspondance,  favorisée  par  vous,  serait 
en  sûreté.  Je  vous  prie  en  grâce  de  me  dire  si  les 
paquets  pareils  k ceux  que  je  vous  ai  fait  tenir 
pour  vous-môme  ont  été  marqués,  dans  vos  bu- 
reaux, de  ce  mol  funeste  Genève.  Il  serait  pos- 
sible que,  dans  la  multiplicité  de  mes  correspon- 
danuis , j’eusse  envoyé  quelques  unes  de  ces 
brochures  imprimées  en  Hollande,  qu'on  me  de- 
mande quelquefois  ; il  serait  bien  cruel  qu’elles 
fussent  tombées  dans  des  mains  dangereuses. 

Tout  le  monde  parait  content  du  débusquement 
de  M.  (lel  Averdi , et  ou  ne  l’appelle  plus  que 
M.  Laverdi.  Cela  semble  prouver  qu’il  voulait  de 
l’ordi  c et  de  l’économie  ; on  n’aime  ni  l’un  ni 
l’autre  k la  conr,  mais  il  en  faut  pour  le  pauvre 
)>euple.  Cependant  ce  ministre  avait  fait  du  bien; 
on  lui  devait  la  liberté  do  commerce  des  grains, 
celle  de  l’exercice  de  toutes  les  professions,  la  no- 
blesse donnée  aux  commerçants,  la  suppression  des 
recherches  sur  le  centième  denier  après  doux  an- 
nées, les  privilèges  des  corps  de  villes,  l’établis- 
sement de  la  caisse  d'amortissement.  Le  public 
est  soupçonné  quelquefois d’ôtre  injuste  et  ingrat. 

C.ommenous  allons  bientôt  entrer  dans  l’avent, 
votre  bibliothécaire , monsieur,  vous  envoie  un 
sermon.  11  est  vrai  que  ce  sermon  est  d’un  hu- 
guenot ; mais  la  morale  est  de  toutes  les  religions. 
Je  ne  manquerai  pas  de  vous  faire  parvenir  toas 
les  ouvrages  de  dévotion  qui  paraîtront  dans  ce 
saint  temps. 

Vous  savez  combien  je  vous  suis  attaché. 
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A SI.  LE  PRÉSIDENT  HÉNAULT. 

A Fern«y , St  octobre. 

Ak  I nous  voilà  d'accord,  mon  cticr  et  illustre 
confrère.  Oui,  sans  doute , j'y  meUrai  mon  nom, 
quoique  je  ne  l'aie  jamais  mis  à aucun  de  mes 
ouvrages.  Mon  amour-propre  se  réserve  pour  les 
grandes  occasions,  et  je  n’en  sais  point  de  plus 
liooorable  que  celle  de  défendre  la  vérilé  et  votre 
gloire. 

J'avais  déjà  prié  M.  Mario  de  vons  engager  à 
prêter  les  armes  d'Acbille  h votre  Patrocle  , qui 
espère  ne  pas  trouver  d'Ileclor.  Je  loi  ai  même 
envoyé  en  dernier  lieu  une  liste  des  faits  qu'on  ne 
peut  guère  vériker  que  dans  la  Bibliothèque  du 
roi,  me  flattant  que  àl.  l'abbé  Boudot  voudrait  bien 
se  donner  cette  peine.  Je  vous  envoie  un  double 
de  cette  liste  ; elle  consiste  en  dix  articles  princi- 
paux qui  méritent  des  éclaircissements  *. 

Vous  jugerez  par  ces  articles  mêmes  que  le  cri- 
tique a de  profondes  et  de  singulières  connais- 
sances de  notre  histoire,  quoiqu'il  se  trompe  en 
bien  des  endroits. 

Il  serait  convenable  que  vons  lussiez  cet  ou- 
vrage; voua  seriez  bien  plus  à portée  alors  de 
m'éclairer.  Vous  verriez  combien  le  style,  quoique 
inégal , peut  faire  d'illusion.  Je  sais  qu'on  a eii- 

. 1.  Voir  lions  l'svlj  aux  Soiu  eoraotlciiso,  Imprtimlà 
Toulouse,  cl  qui  est  à 1s  BîtiIioUièque  du  roi  parmi  les  re- 
cueils de  la  Lhiue , si , dans  eet  écrit , la  validité  do  marlose 
do  Jeanne  d'Albrol  avec  Antolno  do  Bourbon  est  contestée: 
et  s'il  est  vrai  que  te  pape  Orepolre  xtll  aJiotiSa  qn'lt  ne  re- 
gardait pas  ce  marlaae  rontnte  légitimé.  One  dernière  partie 
do  l’snoedoto  me  pnrail  eotlérctnent  fanaso. 

g.  Voir  si . dans  le  contrat  de  mariage  de  Horgnerlte  de 
Valois  et  dn  prince  de  Béarn,  Jeanne  d'Albret  prit  Is  qua- 
llté  de  majesté  fidatisximt, 

a.  Consulter  les  mannscrits  eoncomanl  les  premiers  éuis 
de  Blois;  et  voir  si  les  députés  furentehargés  d'une  Instruc- 
tion portant  que  tes  cottrs dt  parlement  loitt  let  eiats-géne- 
raux  au  petit  pied. 

4o  Savoir  si  Marguerite  de  Valois  eut  en  dot  les  sénéchaus- 
sées du  Quérci  et  de  l'Agénols,  avec  le  pouvoir  de  nommer 
Oter  efécties  et  aux  abùagei. 

tm  Savoir  sll  Ht  vrai  que  la  sentence  rendue  par  le  Juge 
de  Salnt-Jean-d'Angely  porto  que  la  prirtceeie  de  Conde 
eera  appliquée  à la  quertton. 

C Savoir  si,  par  l'édit  do  mars  lim  et  l'édit  de  décembre 
ISdX , la  nouvelle  religion  est  véritablement  autorisée , et  si 
elle  y est  appelée  religion  prétendue  réformée  ; 

7*  S'il  est  vrai  que  Jeanne  d'Albret  se  soit  opposée  long- 
temps aumarlage  dn  prlnco  de  Béarn  son  Sla,  depuis  Ueorl  iv 
avec  Marguerite;  ' 

U Savoir  ani  est  vrai  qn'en'dernier  lieu  on  ait  retrouvé  nu 
grotte  dn  parlement  de  Rouen , un  édit  de  Henri  iv,  de  Jan- 
vier ISBti,  qui  chassait  loua  les  jésuites  du  royaume.  11  est 
sér  que  Henri  tv  assura  le  pape  qnll  ne  donnerait  point  cet 
édit.  De  Thon  dit  que  eet  édu  ne  Bit  polni  accordé;  es  bit 
est  très  Important. 

D»  Savoir  s'il  est  vrai  qne  le  rot  Charles  vt  ne  (ut  déclaré 
majeur  qu'a  l'âge  de  vtngt-deui  ses  ; il  fol  pourtant  sacré 
en  inrg  âgé  de  trelse  ans  et  quelques  jours, et  te  sacre  fesait 
cesser  la  régence. 

10.  H'cst-ll  pas  vrai  qu'avant  l'édtt  de  Charles  v les  rois 
étaient  inajeun  â vingt  et  un  ans , ei  non  à vingt-deux  ? 


voyé  à Paris  six  cents  exemplaires  de  la  première 
édition , et  qne  le  débit  n'en  a pas  été  permis  ; 
mais  l'ouvrage  est  répandu  dans  les  provinces  et 
dans  les  pays  étrangers;  il  est  surtout  vanté  par  les 
protestants  ; et , comme  l'auteur  semble  vouloir 
défendre  la  mémoire  d'Henri  iv,  il  devient  par- 
la citer  aux  lecteurs  qui  n’approfondissent  rien. 

Vous  voyei  évidemment , par  toutes  ces  rai- 
sons , qu'il  est  absolument  nécessaire  de  le  ré- 
futer. 

M.  Marin  a entre  les  mains  une  carte  sur  la- 
quelle l’impriincur  m’a  écrit  que  l'ouvrage  est 
de  M.  le  marquis  de  Belestat  ; mais  je  suis  per- 
suadé que  ce  libraire  m'a  trompé,  et  que  l’auteur 
a joint  à toutes  ses  hardiesses  celle  de  mettre  ses 
critiques  sous  un  nom  qui  s'attire  de  la  considé- 
ratiou. 

M.  le  marquis  de  Beleatat  est-un  Jeune  homme 
de  mérite  qui  m’a  fait  rhonnenr  de  m'écrire  quel- 
quefois. le  style  de  tes  lettres  est  absolument  dif- 
férent de  celui  de  la  critique  qu'on  lui  impute  ; 
mais  on  peut  avoir  on  style  épistolaire  naturel  et 
faible , et  un  style  plus  fort  et  plut  recherché 
pour  un  ouvrage  destiné  au  public. 

Quoi  qu’il  en  soit , je  lui  ai  écrit  en  dernier 
lieu  pour  l'avertir  qu’on  loi  attribue  cette  pièce  ; 
je  n'en  ai  point  eu  de  réponse.  Peut-être  n’est-il 
plus  à Montpellier,  d’où  il  avait  daté  les  dernières 
lettres  que  j'ai  reçues  de  lui. 

Vons  voilà  bien  an  fait,  mon  cher  et  illustre 
confrère  ; vous  jugerez  si  j’ai  cette  affaire  à cœur, 
si  votre  gloire  m'est  chère,  si  un  attachement  de 
quarante  années  peut  se  démentir.  Je  vous  répé- 
terai ici  mon  ancienne  maxime  ; En  fait  d'ou- 
vrages de  goût , il  ne  faut  Jamais  répondre  ; en 
fait  d'histoire,  il  faut  répondre  toujours,  j’en- 
tends sur  les  choses  qui  en  valent  la  peine , et 
principalement  celles  qui  intéressent  la  nation. 

Si  vous  m'envoyez  les  instructions  qui  me  sont 
nécessaires,  je  vous  prie  de  me  les  adresser  par 
M.  Marin  qui  me  les  fera  tenir  oontre-signées. 

Il  ne  me  reste  qu'à  vons  embrasser  avec  la  ten- 
dresse la  plus  vive,  et  à vons  souhaiter  une  vie 
longue  et  heureuse,  qne  vous  méritez  si  bien. 
Tant  que  la  mienne  durera,  vons  n'aurez  point 
de  serviteur  qui  vous  soit  plus  inviolablement  at- 
taché. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

ZI  oclAbrs. 

Je  ne  sais  pas  ce  que  vous  voulez  dira , mon 
cher  enfant,  avec  le  prix  de  l’académie  ; il  est 
certain  que  vous  l'avez  eu,  car  tout  le  publie 
éclairé  vous  l'a  donné,  et  il  n’y  a,'je  crois,  pas  nu 
seul  de  mes  confrères  qui  n'ait  souscrit  à la  lin 
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au  jagcmenl  du  public.  Il  est  démontré  en  ri- 
gueur que  TOUS  avci  eu  le  prii  ; et,  si  vous  n'avex 
pas  reçu  la  médaille,  ce  n'était  assurémentqu'une 
méprise. 

Est-ce  qu’en  voyant  la  rorlunc  de  votre  flis 
aillé,  te  Comte  de  Warwick,  vous  n’avet  pas 
envie  de  lui  donner  un  petit  frère  cadet?  Je  vous 
assure  que  cela  ferait  une  très  jolie  famille. 

Nous  avons  perdu  on  très  bon  académicien 
dans  l’abbé  d’OIivet.  Il  était  le  premier  homme 
de  Paris  ponria  valeur  des  mots  ; mais  je  crois  son 
successeur , l’abbé  de  Condillac , un  des  premiers 
hommes  de  l’Europe  pour  la  valeur  des  idées.  Il 
aurait  fait  le  livre  de  l’Entendement  humain,  si 
Locke  ne  l’avait  pas  fait,  et,  Dieu  merci,  il  l’au- 
rait fait  plus  court.  Nous  avons  fait  là  une  bonne 
acquisition.  Il  y a quelque  temps  que  je  n’ai  vu 
M.  Uennin  Je  ne  puis  vons  dire  quand  il  partira. 
Je  ne  sais  nulle  nouvelle  ni  du  modde,  ni  de  mes 
voisins  : je  sois  enterré.  Il  y a huit  mois  que  je 
n’ai  mis  le  pied  hors  de  chez  moi.  Quand  on  est 
vieui  malade,  on  se  relire  bien  volontiers  du 
monde.  C’est  un  grand  bal  où  il  ne  faut  pas  s’a- 
viser de  paraître  lorsqu'on  ne  peut  plus  danser. 
Pour  madame  de  La  Harpe  et  vons,  je  vous  con- 
seille do  danser  de  toute  votre  force. 

Le  vieux  malade  vous  embrasse  de  tout  son 
cœur. 

A M.  GAILLARD. 

A Perney,  S novembre. 

Il  est  vrai,  mon  cher  et  illustre  ami,  que  l’aca- 
démie de  Rouen  m’a  fait  l’honneur  do  m'écrire 
qu’elle  m’envoyait  l'ouvrage  couronné,  sans  me 
dire  qu’il  était  de  vous.  Vous  me  comblez  de  joie 
en  m’apprenant  que  vous  en  êtes  l'auteur.  Ce  ne 
sera  donc  pas  seulement  une  pièce  couronnée , 
mais  nue  excellente  pièce.  Le  sieur  Panckoucke, 
qui  a fait  si.  long-temps  la  litière  de  Fréron,  et 
qui  fait  actuellement  la  mienne,  était  chargé  de 
m'envoyer  votre  discours  ; mais  il  est  devenu  un 
homme  si  important  depuis  qu’il  débite  les  mal- 
semaines de  ce  Fréron,  qu’il  ne  s’est  mis  nulle- 
ment en  peine  de  me  faire  parvenir  l’ouvrage 
après  lequel  je  soupire. 

Je  suis  réduit  à vons  faire  des  compliments  à 
vide  ; j’ai  remercié  l'académie  normande  sans 
savoir  de  quoi  ; et  je  brûle  d’envie  de  vous  remer- 
cier en  connaissance  de  cause. 

Je  vois  bien  que  nous  n’aurons  pas  la  partie 
ecclésiastique  de  ce  brave  chevalier  et  de  ce 
pauvre  roi  François  i*';  cette  partie  est  la  hon- 
‘cuse.  Charles-Quint,  son  supérieur  en  tout,  ne 
fesait  pas  brûleries  luthériens  à petit  feu  ; il  leur 
accordait  la  liberté  de  conscience,  après  les  avoir  i 


battus  en  rase  campagne.  C’est  dommage  que , 
de  ces  deux  héros,  l’un  soit  mort  fou,  et  l'autre 
soit  mort  de  la  vérole. 

Permettez  à l'estime  et  à l’amitié  de  vous  em- 
brasser sans  cérémonie. 

A M.  DE  CHABANON. 

s novQinbn. 

Je  ne  sais  où  vous  prendre,  mon  cher  et  aimable 
ami  ; mais  ce  sera  sans  doute  au  milieu  des  plai- 
sirs. Vousètes  tantét  à la  campagne,  tantût  à Fon- 
tainebleau ; et  moi,  du  fond  de  ma  solitude,  n’é- 
tant pas  sorti  deux  fois  de  chez  moi  depuis  votre 
départ,  ayant  seulement  oui  dire  à mes  domesti- 
ques que  l’on  fait  la  guerre  en  Corse,  et  que  le 
roi  de  Danemark  est  en  France,  je  vous  adresse 
mon  De  profumiu  à votre  maison  de  Paris,  à 
tout  basait. 

Je  ne  sais  si,  depuis  votre  dernière  lettre,  vons 
avez  fait  une  tragédie  ou  une  jouissance.  Je  ne 
sais  ce  qu’est  devenu  l’Orphée  ' de  Pandore  depuis 
le  gain  de  son  procès  contre  son  détestable  prêtre; 
j’ignore  tout  ; je  sais  seulement  que  je  vous  suis 
attaché  comme  si  j’étais  vivant.  N’oubliez  pas 
tout  à fait  ce  pauvre  antipode.  Quand  vous  aurez 
fait  des  vers , envoyez-lcs-moi,  je  vous  prie,  car 
j’aime  toujours  les  beaux  vers  à la  folie,  quoique 
je  sois  actuellement  plongé  dans  la  physique.  La 
nature  est  furieusement  déroutée  depuis  que  j’ai 
coupé  des  tètes  à des  colimaçons , et  que  j’ai  vu 
ces  tètes  revenir.  Depuis  saint  Denis,  on  n’avait 
jamais  rien  vudeplusmiriflqne.  Cette  expérience 
me  porte  fort  à croire  que  nous  ne  savons  rien  du 
tout  des  premiers  principes  , et  que  le  plus  sage 
est  celui  qui  se  réjouit  le  plus. 

On  ne  peut  vous  être  plus  tendrement  dévoué 
que  le  mort  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCHEFORT. 

A F«rnej,  S novembre. 

L’enterré  ressuscite  un  moment,  monsieur,  pour 
vous  dire  que  , s’il  vivait  une  éternité  , il  vous 
aimerait  pendant  tout  ce  temps-là.  Il  est  comblé 
de  vos  bontés  : il  lui  est  encore  arrivé  deux  gros 
fromages  par  votre  munificence.  S’il  avait  de  la 
santé,  il  trouverait  son  sort  très  préférable  à celui 
du  rat  retiré  du  monde  dans  on  fromage  do  Hol- 
lande ; mais,  quand  on  est  vieux  et  malade,  tout 
ce  qu’on  peut  faire  c’est  de  supporter  la  vie  et  de 
se  cacher. 

Je  vous  ai  envoyé  quatre  volumes  du  Siècle  de 
lyouis  XIV  et  de  Louit  XV  ; mais  en  France,  les 

■ M de  La  Borde.  Voyex  le  Xnpptement  aue  eauMte  ce- 
lébres,  t T,  p.  649.  K 
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rromagt's  arrivent  l>eaucoiip|iliis  sùreniriU  par  le 
roche  que  les  livres.  Je  crois  qu’il  faudra  loiil 
votre  cnklit  pour  que  les  commis  h la  douane  des 
(M'iisc'es  vous  délivrent  le  récit  de  la  bataille  de 
Kontenoy  et  la  prise  de  Minorque.  La  société  s’est 
si  bien  perfectionnée , qu’on  ne  peut  plus  rien 
lire  sans  la  permission  de  la  chambre  syndicale 
des  libraires.  Ou  dit  qu’un  célèbre  janséniste  a 
projiosé  un  édit  par  lequel  il  sera  défendu  a tons 
les  philosophes  de  parler,  à moins  que  ce  ne  soit 
en  présence  de  deux  députés  de  Sorbonne , qui 
rendront  compte  au  prinui  mriisis  de  tout  ce  qui 
aura  été  dit  dans  Paris  dans  le  cours  du  mois. 

Pour  moi,  je  pense  qu’il  serait  beaucoup  pins 
utile  et  plus  convenable  de  leur  couper  la  main 
ilroile,  pour  les  empêcher  d'écrire , et  de  leur 
arracher  la  langue,  de  peur  qu’ils  ne  parlent. 
C’est  une  excellente  précaution  dont  on  s'est  déj’a 
servi  et  qui  a fait  hcailcoup  d'honneur  ’a  notre 
nation.  Ce  petit  préservatif  a même  été  essayé 
avec  succès  dans  Abbeville  sur  lepetit-llls  d'un 
lieutenant-général  ; mais  ce  ne  sont  l'a  que  des 
palliatifs.  Mon  avis  serait  qu’on  fit  une  Saint-fiar- 
thélemi  de  tous  les  philosophes,  cl  qn’ou  égor- 
gcJt  dans  leur  lit  tous  ceux  qui  auraient  Locke, 
Montaigne,  Bayle,  dans  leur  bibliotbcqne.  Je  vou- 
drais même  qu’on  brfilAt  tous  les  livres,  excepté 
la  Gazelle  eccléziatliguc  et  le  Journal  chrétien. 

Je  resterai  constamment  dans  ma  solitude  jus- 
qu’à ce  que  je  voie  ces  jours  heureux  où  la  pen- 
.sée  sera  bannie  du  monde , et  où  les  bommes 
seront  parvenus  an  noble  état  des  brutes.  Cepen- 
dant, monsieur,  tant  que  je  penserai  cl  que  j'au- 
rai du  sentiment,  soyei  sûr  que  je  vous  serai  ten- 
drement attaché.  Si  on  fesait  une  Saint-Harthélcmi 
de  ceux  qui  ont  des  idées  justes  et  nobles,  vous 
sérié*  sûrement  massacré  un  dw  premiers.  Kn 
.'■Itendanl,  eonserveï-moi  vos  bontés.  Je  me  mets 
aux  pieds  de  madame  de  Rnehefort. 

A M.  GABRIIÜL  CRAMER. 

A Feraey,  3 novembre. 

Je  vous  prie,  mon  cher  ami,  de  me  procurer 
CCS  trois  volumes  do  Mélanger,  où  vous  dites 
qu’on  a inséré  plusieurs  Ivalivernes  de  ma  façon, 
coronie  tragédies  médiocres,  comédies  de  .société, 
petits  vers  de  société,  qui  ne  sont  jamais  bons 
qu’aux  yeux  de  ceux  pour  qui  ils  ont  été  faits. 
Si  la  folie  de  faire  des  vers  est  un  peu  épidémique, 
la  rage  de  les  imprimer  est  beaucoup  plus  grande. 
On  dit  qu'on  a mélé  à ces  fadaises  des  ouvrages 
licencieux  de  plusieurs  auteurs.  Je  suis  comme 
les  gens  de  mauvaise  compagnie,  qui  sont  fâchés 
de  se  trouver  en  mauvaise  compagnie.  Faites- 
moi  venir,  je  vous  prie,  par  vos  coirespondanis 

12. 


de  flollande,  deux  exemplaires  de  ce  recueil  in- 
titulé, ilit-on  , IVoiU’eau.c  Mélanges.  Je  veux  ’ii 
juger. 

t.a  faibles  humaine  eal  d'apprendre 

Ce  qu'on  UC  voudrait  pas  savoir. 

Il  y a tantôt  cinquante  ans  qu'on  se  plaît  à 
mettre  sous  mon  nom  beaucoup  de  sottises  qui , 
jointes  avec  les  miennes,  composent  en  papier 
bleu  une  bibliolbc(|uc  très  considérable  ; mais  la 
calomnie  y mêle  qnelquefois  des  ouvrages  sérieux 
qui  font  bien  de  la  peine.  Ces  impostures  sont 
d'autant  plus  désagréables  qu’on  ne  |)cul  guère  les 
repousser  ; on  ne  sait  d’où  elles  (tarlent  ; on  se 
bat  contre  des  fantômes.  J'ai  licau  me  mettre  en 
colère  comme  Ragotin,  et  jurer  que  cela  n'est  pas 
de  moi , et  que  cela  est  détestable , on  me  répond 
qnc  mon  style  est  très  reconnaissable  ; et  voilà 
comme  on  juge.  La  condition  d'un  homme  de 
lettres  ressemble  à celle  do  l’âne  du  public  ',  cha- 
cun le  charge  à sa  volonté , et  il  faut  que  le  pau- 
vre animal  porte  tout. 

Mettez-mui  au  fait , je  vous  prie  , de  ce  recueil 
de  Nouveaiur  Mélanges  ; je  vous  serai  très  obligé. 
J’attends  ce  service  de  votre  amitié. 

A M.  LE  CnEVALIER  DE  BEAUTEVILLE. 

A Feroaj,  4 novembre. 

Monsieur , je  suis  obligé  eu  honneur  de  vous 
rendre  compte  de  ce  qui  vient  de  m’arriver.  IJne 
dame  fort  jolie  cl  fort  affligée  est  venue  ehez  moi  ; 
je  n’ai  pas , à mon  âge  , de  quoi  la  consoler  ; elle 
m’a  assuréqu’il  n'y  avaitque  vous  qui  pussiez  Ini 
donner  de  la  consolation.  J’ai  le  malheur,  m’a  l-el  le 
dit,  d’être  la  femme  d’un  poète.— Votre  mari  est-il 
jeune,  madame?  fait-il  bien  des  vers? — Abl 
monsieur,  il  les  fait  détestables.  — Cela  est  foM 
commun  , madame  ; mais  que  peut  un  ambassa- 
deur de  France  contre  la  rage  de  faire  de  manva.s 
vers? — Monsieur  , je  suis  Genevoise,  et  mon 
mari  est  un  jeune  étourdi  nommé  Lamande.  — 
Eh  bien  ! madame,  cnvoyc*-le  chei  J .-J . Rousseau , 
ils  travailleront  du  même  métier. — Monsieur,  il 
y a renoncé  pour  sa  vie.  Il  s’avisa , il  y a deux 
ans,  pendant  les  troubles  de  Genève , où  personne 
ne  s'entendait , de  faire  une  mauvaise  brochure 
eu  vers  qu’on  n'entendait  pas  davantage  ; il  a été 
banni  pour  neuf  ans  par  un  arrêt  du  conseil  ma- 
gnifique ; il  a un  père  encore  plus  vieux  que  vous, 
qui  est  aveugle , et  qui  se  trouve  sans  secours  ; 
ma  mère , vieille  et  infirme,  a besoin  de  mes 
soins  : je  passe  ma  vie  à courir  pour  me  partager 
entre  ma  mère  et  mon  mari  ; monsieur  l’ambas- 
sadenr  de  France  est  le  seul  qui  piii.sse  finir  mes 
malheurs. 
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J’ai  répondu  alors  de  votre  excellence;  j’ai 
assuré  la  désolée  que,  si  elle  venait  h votre  lever , 
die  s’en  trouverait  fort  bien  ; niais  que  vous  étiez 
aciuollement  occupé  avec  les  dames  de  Sainl- 
Dincr. 

Hélas  I monsieur,  ni’a-t-clle  répliqué,  il  peut  de 
S.iint-Oraer  pardonner  h mon  mari,  et  me  le  rendre. 
On  a prétendu  que  mon  mari  lui  avait  manque 
«ie  respect  dans  son  impertinent  ouvrage,  où 
personne  n’a  jamais  rien  compris.... — Madame, 
ai-je  dit,  si  votre  mari  avait  été  citoyen  de  Bcrg-oi>- 
Zooni,  M.  le  chevalier  de  Bcauteville  lui  aurait 
I rcs  mal  fait  passer  sou  temps  ; mais,  s’il  est  citoyen 
de  Genève , et  s’il  a écrit  des  sottises , soyez  très 
persuadée  que  M.  l'ambassadeur  de  France  n’en 
sait  rien , qu’il  ne  lit  point  ces  pauvretés,  ou  qu’il 
ne  s’en  souvient  plus.  Alors  elle  s’est  remise  ’a 
pleurer.  Ah  ! que  monsieur  l’arabassadeiir  pour- 
rait faire  une  belle  action  I di.sait-ellc. — Il  la  fera, 
madame,  n’en  doutez  pas;  c’est  une  de  ses  habi- 
tudes. De  quoi  s’agit-il  ? — Ce  serait , monsieur , 
qu’il  trouvât  bon  que  mon  magnifique  conseil 
abrégeât  le  temps  du'banuisscnient  de  mon  sot 
mari,  qui  a voulu  faire  le  bel  e.sprit.  Il  ne  fau- 
drait )K)ur  cela  qu’un  mot  de  la  main  de  son 
escolicncc.  La  grâce  de  mon  mari  sera  accordée,  si 
monsieur  l'ambassadeur  daigne  seulement  vous 
témoigner  qu’il  sera  satisfait  que  ce  magnifique 
conseil  laisse  revenir  mon  mari  Lamande  dans  sa 
patrie , et  que  je  puisse  y soulager  la  vieillesse  de 
mes  parents.  Prenez  la  liberté  do  lui  demander 
celte  faveur,  il  ne  vous  refusera  pas  ; car  c’est  sans 
doute  une  chose  très  indifférente  pour  lui  que  le 
sieur  I.ainande  et  moi  nous  soyons  ’a  Genève  nu 
on  Savoie. 

Enfin , monsieur , elle  m’a  tant  presse,  tant 
conjuré , que  j’ose  vous  conjurer  aussi.  Une  nom- 
breuse famille  vous  aura  l’obligation  de  la  fin  de 
ses  peines.  Votre  excellence  peut  avoir  la  bouté 
de  m’écrire  qu’elle  est  satisfaite  de  deux  ans  d’ex- 
piation de  Lamande , et  qu’elle  verra  avec  plai- 
sir qu’il  soit  rappelé  dans  sa  ville. 

Voyez , monsieur , si  j’ai  trop  présumé  en  vous 
demandant  cette  grâce , et  si  vous  pardonnez  h 
Lamande  et  h mon  importunité.  Le  plus  grand 
plaisir  que  m’ait  fait  la  jolie  pleureuse  a été  de 
me  fournir  cette  occasion  de  vous  renouveler  le 

respect  et  i’attacbementavec  lesquels  je  suis,  etc. 

* 

\ A M.  LE  DUC  DE  SAINT-MEGRIN. 

A Femey , le  4 novembre. 

Monsieur  le  duc , le  vieux  malade  solitaire  a 
été  pénétré  de  l’honneur  de  votre  visite  et  de 
votre  souvenir.  Il  vous  écrit  à Paris , comme  vous 
le  lui  avez  ordonné.  En  quelque  lieu  que  vous 


soyez,  vous  y faites  du  bien,  vous  acquérez  conti- 
nuellement de  nouvelles  lumières,  et  vous  fortifiez 
votre  belle  âme  contre  les  préjugés  de  toute  espèce. 
Vous  avez  voyagé , dans  la  plus  grande  jeunesse , 
dans  le  môme  esprit  que  voyageaient  autrefois  les 
vieux  sages,  pour  connaître  les  hommes  et  pour 
leur  ôtre  utiles  ; vous  vous  ôtes  mis  eu  état  de 
rendre  les  plus  grands  services  à votre  nation  ; 
vous  avez  parcouru  les  provinces  et  les  frontières 
en  philosophe  et  en  homme  d’état  : la  raison  et  la 
patrie  en  sentiront  un  jour  les  effets.  Je  ne  verrai 
pas  ces  jours  heureux , mais  je  mourrai  avec  la 
consolation  d’avoir  vu  celui  qui  les  fera  naître. 

Votre  philosophie  bienfosante  est  di^à  connue , 
elle  a été  ornée  dt*s  grâces  de  votre  esprit  ; tous  les 
gens  de  lettres  vous  ont  applaudi  : il  viendra  un 
temps  où  la  nation  entière  pourra  vous  avoir  de 
plus  grandes  obligations.  Vous  ôtes  né  dans  un 
siècle  éclairé  ; mais  la  lumière  qui  s’est  étendue 
depuis  quelques  années  n’a  encore  servi  qu’a  nous 
faire  voir  nos  abus,  et  non  pas  a les  corriger  ; 
clic  a môme  révolté  quelques  esprits , qui , faits 
pour  les  erreurs,  pensent  qu’elles  sont  nécessaires. 
Plus  la  raison  se  développe , plus  elle  effraie  le  fa- 
natisme. Ou  tient  en  esclavage  les  corps  et  les  es- 
prits autant  qu’on  le  peut.  Pour  comble  de  mal- 
heur, la  fausse  politique  protège  ce  fanatisme 
funeste.  II  en  est  de  certaines  superstitions  comme 
des  déprédations  autorisées  dans  la  finance  : elles 
sont  anciennes , elles  sont  en  usage  ; donc  il  les 
faut  soutenir.  Voil'a  comme  l’on  raisonne  ; on  agit 
eu  conséquence,  et  il  y en  a eu  des  exemples  bien 
funestes. 

Si  quelqu’un  peut  contribuer  un  Jour  à rendre 
la  France  aussi  heureuse  qu’elle  commence  à être 
éclairée,  c’est  assurément  vous,  monsieur  le  duc. 
Les  Moutausicr  ont  rendu  leur  nom  célèbre  dans 
le  siècle  des  beaux-arts , vous  pourrez  rendre  le 
vôtre  immortel  dans  celui  de  la  philosophie  ; c’est 
ce  que  je  souhaite  et  que  J’espère  du  fond  de  mon 
cœur.  Vous  m’avez  inspiré  une  tendre  vénération; 
je  ferai  des  vœux, dans  le  peu  de  temps  qui  me 
reste  à vivre , pour  que  vous  soyez  à portée  de 
déployer  vos  grands  talents,  et  de  faire  tout  le 
bien  dont  la  France  a encore  besoin. 

Agréez  mon  profond  respect.  Si  vous  avez  quel- 
que ordre  h me  donner  , signez  seulement  une  L 
et  un  V.  Permettez-moi  de  faire  mes  compliments 
à M.  Dupont , qui  est  si  digne  de  votre  amitié. 

A M.  LE  DUC  DE  CHOISEUL.  ^ 

is  novembre. 

ftfon  protecteur , daipez  lire  ceci , car  ceci  en 
vaut  la  peine.  Ce  n'est  pas  parce  que  la  marmotte 
des  Alpes  a bientôt  soixante-quinze  ans , ce  n’est 
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pas  parce  qu'elle  radote,  qu'il  s'est  glisse  un  gali- 
matias absurde  dans  le  Siècle  tic  Louis  XIV  et 
(le  Louis  XV,  touchant  la  paix  que  nous  vous  de- 
vons ; pendantquejc  passe  la  vie  dans  mou  lit, 
l'ikliteur  a mis,  i la  page  202  du  quatrième  tome, 
une  addition  quejelui  avais  envoyée  pour  la  page 
^ 12.  Il  a ajouté  h votre  paix  ce  qu'il  devait  tyou- 
ter  h la  paix  d'Aix-la-Chapelle.  Il  vous  sera  aisé 
do  faire  placer  adroitement  ce  carton  ci-joint  : 
vous  êtes  accoutumé  h réparer  quelquefois  les 
faiilm  d'autrui.  J'ai  voulu  Gnir  par  la  gloire  de  la 
nation  et  par  la  vétre. 

Quand  l'édition  est  finie,  quelques  ofOciers 
m'apprennent  des  choses  étonnantes , dignes  do 
l'ancienne  Rome. 

Iæ  prince  héréditaire  de  Brunswick  veut  sur- 
prendre M.  de  Castries,  qui  en  veut  faire  autant. 
On  envoie  h l'entrée  de  la  nuit  M.  d'Assas , eapi- 
taine  d'Auvergne,  h la  découverte  ; le  régiment 
le  suit  eu  silence  : il  trouve,  h vingt  pas,  des  gre- 
nadiers ennemis  couchés  sur  le  ventre;  ils  se  lè- 
vent, ils  l'entourent,  lui  mettent  vingt  halonncttcs 
sur  la  poitrine  : Si  vous  criez,  vous  clés  mort  ; 
il  retient  son  souftic  un  moment  pour  crier  plus 
fort  : A moi , Auvergne , les  voilà  ! et  il  tombe 
|iorcé  de  coups  : IKniius  en  a-t-il  plus  fait'f 

On  me  prend  pour  le  grefOor  de  la  gloire  ; on 
me  fournit  de  beaux  traits,  mais  trop  tard  ; c’est 
jWHr  une  belle  édition  in-i“. 

Je  vous  demande  en  grâce  do  lire  la  page  J "7, 
tome  iv;  vous  y verrez  une  action  très  supérieure 
h celle  des  Thermopyles,  et  très  vraie. 

N.  B.  J’ai  envoyé  un  Siècle  k M.  do  Saint- 
Florentin.  II  m'a  mandé  qu’il  croyait  que  je  pou- 
vais le  présenter  au  roi , et  qu'il  s'en  chargerait. 
Je  vais  lui  mander  que  je  crois  que  vous  lui  avez 
donné  le  votre , et  j'aurai  l’honneur  de  vous  en 
renvoyer  un  autre.  M'approuvez-vous  ? Je  prêche 
gloire  et  yiaix  dans  cet  ouvrage. 

N.  B.  Il  s'est  fait  une  grande  révolution  dans 
les  esprits.  Voici  ce  qu’un  homme  très  sage  me 
mande  de  Toulouse  : 

« I.OS  trois  quarts  du  parlement  ont  ouvert  les 
« yeux,  cl  gémissent  du  jugement  des  Calas.  Il 

• n y a plus  que  les  vieux  endurcis  qui  ue  soient 

• pas  pour  la  tolérance.  » 

Il  eu  sera  bientôt  de  même  dans  le  parlement 
de  Paris , je  vous  en  répands.  Ou  ne  sera  plus  ho- 
micide pour  paraître  chrétien  aux  yeux  du  peu- 
ple. J aurai  contribué  à cette  bonne  œuvre. 

N.  B.  Ce  changement  dans  les  mœurs  ne  sera 
|>as  inutile  à votre  colonie  de  Vorsoix. 

Pcrmcticz-moi  de  vous  écrire  un  jour , h fond, 
sur  votre  colonie.  Vous  protégez  votre  vieille  mar- 
motte ; cet  établissement  touche  à mon  pauvre 
Il  ou  : je  suis  de  la  colonie. 


L’évêque  d’Annecy  est  un  fou,  vous  avez  bien 
dû  le  voir.  Le  voil'a  disgracié  h sa  cour  pour  ses 
sottises.  Le  fanatisme  n'a  jamais  fait  que  du  mal. 

Mon  protecteur , vous  avez  beau  jeu.  Le  duc 
de  Grafton  n’est  pas  une  tête  h résister  à la 
vôtre. 

Mc  pardonnez- vous  de  vous  écrire  une  si  longue 
lettre  ? 

La  vieille  marmotte  est  à vos  pieds  ; elle  voua 
adore  ; elle  vous  souhaite  prospéiité  et  gloire  ; 
elle  vous  présente  d’ailleurs  son  profond  res- 
pect. 

A M.  VERNES. 

15  novembre. 

J'ai  fait  tout  juste  avec  vous  , mon  cher  phi- 
losophe, comme  on  fesait  autrefois  avec  les  théo- 
logiens vos  devanciers  ; on  les  croyait  plus  qu’on 
ne  se  croyait  soi-même.  J’avais  beau  être  |icr- 
suadé  que  M.  le  chevalier  de  Beautcvillc  était  en 
Suisse;  vous  m’assurâtes  si  positivement  qu’il 
était  h Saint-Omer , que  c’est  'a  Saint-Omer  (|ue 
j’ai  adressé  ma  lettre.  Elle  yiarlit  dès  le  lendemain 
de  votre  visite  ; car , dès  qu'il  s'agit  do  rendre 
service , il  faut  songer  que  la  vie  est  courte , et 
qu'il  n’y  a pas  un  moment  à perdre.  Cependant 
nous  avons  perdu  trois  semaines  au  moins,  grâce 
à la  foi  implicite  que  j’ai  eue  en  vous. 

On  vous  avait  trompé  de  même  sur  les  quatre 
cents  hommes  pris  en  débarquant  en  Corse  ; c’est 
bien  , par  tous  les  diables , au  beau  milieu  de  la 
terre  ferme  qu'ils  ont  été  déconGls.  Yousavez  mis 
ma  foi  'a  de  rudes  épreuves  ; cependant  j’aurai  tou- 
jours fui  en  vous , je  veux  dire  en  votre  caractère 
de  franchise  et  de  droiture , et  en  votre  esprit 
plein  de  grâces.  Si  Atbanasc  vous  avait  ressemblé, 
nous  ne  serions  pas  où  nous  en  sommes. 

Sur  ce , je  vous  donne  ma  bénédiction  et  reçois 
ia  lôtrc. 

P.  S.  J’aime  mieux  raille  fois  celle  Purifica- 
tion que  la  fête  de  la  Purification  de  la  Vierge. 
Les  parfums  dont  on  s’est  servi  montent  furieuse- 
ment au  nez.  Le  puriQcatcuru’a  pas  physiquement 
six  pieds  de  haut,  mais  moralement  il  en  a plus 
de  trente.  Tudieu  I quoi  homme  I je  voudrais  bien 
qu'il  vint  quelque  jour  nous  parfumer.  Si  jamais 
je  suis  syndic , je  me  garderai  bien  d'avoir  affaire 
à si  forte  partie. 

A M.  CilRISTIN. 

13  novembrt. 

Vous  ne  savez  pas,  mon  cher  petit  philosophe, 
combien  je  vous  regrette.  Je  ne  penx  pins  parler 
qu'aux  gens  qui  pensent  comme  vous  ; il  n'y  a 
que  la  communication  de  la  philosophie  qui  con- 
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On  me  mamie  de  Toulouse  ce  que  vous  allez 
liic  ; • Je  connais  acliiellenient  assez  Toulouse 
« pour  vous  assurer  qu’il  u'csl  peul-êlrc  aucune 

• ville  du  royaume  où  il  y ait  autant  de  gens 
« éclaires.  Il  est  vrai  qu’il  s’y  trouve  plus  qu’ail- 

• leurs  des  hommes  durs  et  opiiiiùtres , incapa- 

• blés  de  SC  prêter  un  seul  moment  à la  raison  ; 

• mais  leur  nombre  diminue  chaque  jour  ; et  non 

• seulement  toute  la  jeunesse  du  parlement,  mais 

• une  grande  partie  du  centre  et  plusieurs  hommes 
« de  la  tête  vous  sont  entièrement  dévoués.  Vous 
> ne  sauriez  croire  combien  tout  a changé  depuis 
■ la  malheureuse  aventure  des  Calas.  On  va 
« jus(|u’ù  reprocher  le  jugement  rendu  contre 
< M.  Rochette  et  les  trois  gentilshommes;  on  rc- 

• garde  le  premier  comme  injuste , et  le  second 
« comme  trop  sévère.  • 

Mon  cher  ami , attisez  bien  le  feu  sacré  dans 
votre  Franche-Comté.  Voici  un  petit  ABC  qui 
m’est  tombé  entre  les  mains  ; je  vous  en  ferai 
passer  quelques  uns  ù mesure  ; recommandez  seu- 
lement an  postillon  de  passer  chez  moi , et  je  le 
garnirai  ù chaque  voyage.  Je  vous  supplie  de  roc 
faire  venir  le  Spectacle  delà  Nature,  les  Bévolu- 
tionsde  Vertot,  los  Lettre»  américaines  sur  i His- 
toire naturelle  do  M.  de  Buffon  ; le  plus  tôt  c’est 
toujours  le  mieux  : je  vousscraitrèsobligé.  levons 
embrasse  le  plus  tendrement  qu’il  est  possible. 

A M.  l.E  COMTE  DE  fÉkÉtÉ. 

14  noTembre. 

Monsieur,  ces  deux  petites  pièces  m’étant  tom- 
bées entre  les  mains,  j’ai  cru  en  devoir  faire  part 
à celui  qui  s’amuse  quelquefois  ù en  faire  de  meil- 
leures. Il  y a eu  peut-être  un  M.  de  Saint-Didier 
et  un  abbé  Caille  ; mais  je  vous  suis  plus  attaché 
que  tous  les  abbés  du  monde.  Je  crois  que  vous  me 
prenez  pour  un  abbé  allemand,  ou  pour  l’abbé  de 
Saint-Gall  en  Suisse,  ’a  l’énorme  quantité  de  vin 
que  vous  m’envoyez.  Vous  me  faites  trop  d’hon- 
iienr , et  vous  avez  trop  de  Imnté  pour  un  vieil- 
lard forcé  h être  sobre.  Si  j’étais  jeune  , jo  vien- 
drais vous  faire  ma  cour , et  boire  avec  vous  votre 
bon  vin  ; mais  je  ne  boirai  bientôt  que  de  l’eau 
du  Styx.  Agréez,  monsieur,  mes  remerciements  et 
mes  sentiments  respectueux. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Novembre- 

Madame , un  officier  de  dragons  me  mande  que 
vous  loi  avez  demandé  cela.  Je  vous  envoie  cela. 
Si  votre  ami  * avait  lu  cela,  et  bien  d’autres  cho- 

‘ prMdunl  lléflaull.  k. 


ses  faites  eoiuine  cela  , il  iic  serait  pas  tourmenté 
sur  la  fin  de  sa  vie  par  les  idées  les  plus  absurdes 
et  les  plus  détestables  que  la  fureur  et  la  folie 
aient  jamais  inventées  ; il  changerait  avec  tous 
les  honnêtes  gens  de  l’Europe  qui  ont  changé. 

Je  l’aime  malgré  sa  faiblesse , et  je  prends  vi- 
vement son  parti  contre  un  marquis  de  Belestat , 
qui  le  traite  avec  la  plus  cruelle  injustice  dans  un 
ouvrage  qui  a trop  de  vogue , et  qu’il  faut  abso- 
lument réfuter. 

Je  vous  souhaite , madame , santé  et  fermeté  ; 
méprisez  le  monde  et  la  vie,  tout  cela  n’est  qu’un 
fantôme  d’iin  moment. 

A M.  COLMAN. 

14  novembre. 

Si  je  pouvais  écrire  de  ma  main,  monsieur, 
jo  prendrais  la  liberté  de  vous  remercier  en  an- 
glais du  présent  que  vous  roc  faites  de  vos  char- 
mantes comédies  ; et,  si  j’étais  jeune , je  viendrais 
les  voir  jouer  h Londres. 

Vous  avez  furieusement  embelli /’jt^comise,  que 
vous  avez  donnée  sons  le  nom  de  Freeport,  <)Ui 
est  en  effet  le  meilleur  personnage  de  la  pièce. 
Vous  avez  fait  ccque  je  n'ai  osé  faire  ; vous  pu- 
nissez votre  Fréron  à la  fin  de  la  comédie.  J’avais 
quelque  répugnance  h faire  paraitre  plus  long- 
temps ce  polisson  sur  le  théâtre  ; mais  vous  êtrs 
un  meilleur  shérif  que  moi , vous  voulez  quejus- 
tice  soit  rendue  , et  vous  avez  raison. 

Lorsque  je  m’amusai  ù composer  cette  petite 
comédie , pour  la  faire  représenter  sur  mou 
théâtre , à Ferney,  notre  société  d’acteurs  et  d’ac- 
trices me  conseilla  do  mettre  ce  Fréron  sur  la 
scène  , comme  un  personnage  dont  il  n’y  avait 
point  encore  d’exemple.  Je  ne  le  connais  point , 
je  ne  l’oi  jamais  vu  ; mais  on  m’a  dit  que  je 
l’avais  peint  trait  pour  trait. 

Lorsqu’on  joua , depuis,  cette  pièce  ù Paris,  ce 
croqnaut  était  ’a  la  première  représentation.  Il 
fut  reconnu  dès  les  premières  lignes;  on  ne  cessa 
de  battre  des  mains,  de  le  huer,  de  le  bafouer; 
et  tout  le  public , ù la  fin  de  la  pièce , le  recon- 
duisit hors  de  la  salle  avec  des  éclats  de  rire.  Il  a 
eu  l’avantage  d’être  joué  et  berné  sur  tous  les 
théâtres  de  l’Europe,  depuis  Pétersbourg  jusqu’à 
Bruxelles.  Il  est  bon  de  nettoyer  quelquefois  le 
temple  des  muses  de  ses  araignées.  Il  me  parait 
que  vous  avez  aussi  vos  Frérons  a Londres , mais 
ils  ne  sont  pas  si  plats  que  le  nôtre.  Au  temps  du 
colloque  de  Poissy,  un  Imn  catholique  écrivait  à 
un  bon  protestant  : • Monsieur,  les  choses  sont 
« entièrement  égales  des  deux  côtés:  il  est  vrai 
f que  votre  savant  est  bien  plus  savant  que  notre 
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• savanl,  mais,  en  récuiupciisc  , notre  ignorant 
< est  bien  |ilns  ignorant  que  votre  ignorant.  » 

Continuez , monsieur,  à enridiir  le  publie  de 
vos  très  agréables  ouvrages.  J'ai  l'honneur  d'étre  , 
avee  toute  l'estime  que  vous  méritez , etc. 

A M.  LE  COMTE  ü’ARGEN'l'AL. 

16  nove[ni)tc 

Mes  auges  avaient  très  grande  raison  de  s'eu- 
dorinir , comme  au  sermon , ans  deux  premières 
scènes  du  cinquième  acte  des  Guehres;  le  diable 
<|ui  afOigeait  alors  le  petit  possédé  était  un  diable 
très  soporatif,  un  diable  Troid , un  diable  'a  la 
mode.  Ces  scènes  n'étaient  qnc  des  jérémiades  où 
l'on  ne  fesait  que  répéter  ce  qui  s'était  passé , et 
ce  que  le  spectateur  savait  déjà.  Il  faut  toujours , 
ihus  une  tragédie , que  l'on  craigne , qu'on  espère 
à chaque  scène  ',  il  faut  quelque  petit  incident  nou- 
veau qui  augmente  ce  trouble  ; on  doit  faire  naître 
h chaque  moment , dans  l'âme  du  U'ctcur  , une 
curiosité  inquiète.  Le  possédé  était  si  rempli  de 
l'idée  de  la  dernière  scène , quand  il  brocha  cette 
besogne , qu’il  allait  à bride  abattue  dans  le  com- 
mencement de  l'acte , |)our  arriver  à ce  dénoue- 
ment , qui  était  son  unique  objet. 

A peine  eut-il  lu  la  lettre  céleste  des  anges  , 
fju'il  refit  sur-le-champ  les  trois  premières  scènes 
qu'il  vous  envoie.  Il  ue  s'eu  est  pas  tenu  là;  il  a 
fait,  au  quatrième  acte , des  changements  pareils  ; 
il  polit  tout  l'ouvrage.  Ce  n'est  plus  le  seul  Arzé- 
inon  qui  tue  le  prêtre, c'est  toute  la  troupe  hon- 
nête qui  le  perce  de  coups.  Il  u'y  a pas  une  seule 
de  vos  critiques 'a  laquelle  votre  exorcisé  ne  se  soit 
rendu  avec  autant  d'empressement  que  de  recon- 
naissance. Le  diable  de  la  Chose  impossible  n'é- 
tait pas  plus  docile. 

A l'égard  des  adoucissements  sur  la  prêtraille  , 
c'est  l'a  véritablement  la  chose  impossible  , qui  est 
au-dessus  des  talents  du  diable.  La  pièce  n’est 
fondée  que  sur  l’horreur  que  la  prêtraille  inspire  ; 
■nais  c’est  une  prêtraille  païenne.  JVaAomrt  a bien 
pas.sé,  pourquoi  les  Guébres  ne  passeraient -ils 
pas?  Si  on  craint  les  allusions,  il  y en  avait  cent 
fois  plus  dans  le  Tartufe. 

Trouveriez  - vous  à propos  que  Marin  luunlràt 
la  pièce  an  chancelier,  ou  plutêt  que  quelqu’un 
de  ses  amis  la  lui  confiât  comme  un  ouvrage  post- 
hume de  feu  Latouche , auteur  de  V Iphigénie  en 
Tnttridef  Un  homme  fraîchement  sorti  dn  parle- 
ment CO  s’effraiera  jias  de  l'humiliation  des  prê- 
tres. Il  m'a  écrit  une  lettre  charmante  surle.S'iè- 
cleile  Louis  XIV. 

A l'égard  des  acteurs , j'oserais  presque  dire 
que  la  pirec  n'en  a pas  besoin  ; c'est  une  tragédie 
cpi'il  faut  plutôt  parler  que  déclamer.  Ixs  situa- 


tions y feraient  tout , les  comédiens  peu  de  chose  ; 
et  le  sujet  est  si  piquant,  si  intéressant,  si  neuf, 
si  conforme  à l'esprit  philosophique  du  temps , 
que  la  pièce  aurait  peut-être  le  succès  dn  Siège 
de  Calais,  et  du  Cali/ûm  de  Crébillon , quoique 
ces  deux  pièces  soient  inimitables. 

Il  y a plus  encore  : c’est  que  cette  tragédie  pour- 
rait faire  du  bien  à la  nation  ; elle  contribuera 
peut-être  à éteindre  la  flamme  où  le  chevalier  de  La 
Barre  a péri,  à lahontc  étemelle  de  ce  siècle  infâme. 

Si  on  ne  peut  jouer  les  Guébres,  il  se  trou- 
vera un  éditeur  qui  la  fera  imprimer  avec  une 
préface  sage  , dans  laquelle  on  ira  au  devant  de 
toutes  les  allusions  malignes.  Un  jour  viendra  que 
les  Welclies  seront  assez  sages  pour  jouer /c.«  Gué- 
bres. C’est  dans  cette  douce  espérance  que  je  me 
mets 'a  l'ombre  de  vos  ailes  avec  toute  la  tendresse 
imaginable. 

Est-ce  Villars  qu'on  appelle  aujourd’hui  Hras- 
lin  ? ou  est-ce  Praslin  auprès  de  Châlons? 

Croyez-vous  que  Moustapha  l'imbéciledéclare  la 
guerre  à ma  Catau-Sémiramis  ? Ne  pensez-vous  pa.s 
que  le  pape  aide  sous  main  les  Corses?  .Si  vous 
ne  faites  pas  rentrer  l'infant  dans  Castro , je  vous 
coupe  une  aile. 

Et  du  blé , en  aurez-vous?  je  vous  avertis  que 
j’ai  été  obligé  de  semer  trois  fois  le  même  champ. 
L’Ëvaugile  ne  sait  ce  qu’il  dit,  quand  il  prétend 
que  ce  blé  doit  pourrir  pour  germer  ; les  jjluics 
avaient  |>ourri  mes  semences , et , malgré  l'Evan- 
gile , je  n'aurais  pas  eu  un  épi.  Je  suis  un  rude 
laJboureur. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCEN’rAL. 

M noTcabn. 

M vaut  mieux  servir  tout  à la  fois  que  plat  à 
plat  ; ainsi  j'envoie  à mon  divin  ange  les  Guébres 
tout  entiers , sous  le  couvert  de  M.  le  duc  de  Pras- 
lin. Il  m'a  paru  impossible  d’adoucir  les  traits 
contre nicsjieurs  de  Pluton.  Sicesonten  effet  des 
prêtres  païens , des  prêtres  des  enfers , on  ne  pent 
trop  les  rendre  odieux.  Si  les  malintentionné.H 
s'obstinent  à traiter  cela  d’allégorit^ , rien  no  les 
en  empêchera , quelque  tour  que  l'on  prenne. 

Je  sens  bien  que  mon  nom  est  plus  à craindre 
que  la  pièce  même.  Ce  serait  mon  nom  qui  ferait 
naître  toutes  les  allusions  ; il  porte  toujours  mal- 
heur à la  sacro-sainte.  Il  est  constant  que  la  chose 
en  elle-même  est  non  seulement  de  la  plus  grande 
innocence,  mais  de  la  mcillonro  morale.  Si  les 
allusions  qu’on  peut  faire  devaient  empêcher  les 
pièces  d'être  jouées , il  n'y  en  aurait  aucune  qu'on 
pût  représenter.  Le  possédé  a pris  son  parti  ; si  on 
ne  |M-ut  avoir  une  approbation , il  s’en  passera 
très  bien  ; il  fera  imprimer  la  facétie,  qui  déplaira 
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beaucoup  aux  persécuteurs , mais  qui  plaira  iufi- 
iiimcnl  aux  persécutés. 

El , apres  tout , comme  il  n’y  a point  aujour- 
d’hui d'inquisiteurs  eu  France  qui  fassent  brûler 
les  peintres  qui  les  dessinent , je  ne  vois  pas  qu'il 
y ail  plus  de  danger  à imprimer  celle  pièce  que 
celle  du  Royaume  en  interdit , ou  de  l' Honnête 
Criminel. 

Je  vous  demande  en  grâce , mon  cher  ange , 
de  lire  l'article  Lally  au  quatrième  volume  du 
Siècle.  Je  suis  convaincu  qu'il  était  aussi  innoccul 
que  brutal , et  que  rien  u’csl  aussi  injuste  que  la 
justice. 

L’abbé  de  Cbauvclin , cette  fois-ci , ne  doit  pas 
être  mecontcut  ; nu  reste  , il  est  bien  difficile  do 
contenter  tout  le  momie  et  son  père. 

Respect  cl  teudresse. 

A M.  MARMONTEL. 

*S  novembre. 

Point  du  tout,  mou  cher  ouii,  le  patriarche  est 
toujours  malingre  ; et , s’il  est  goguenard  dans 
les  intervalles  de  scs  souffrances , il  ne  doit  la  vie 
qu'à  ce  régime  de  gaieté , qui  est  le  meilleur  de 
tous. 

Tout  gai  que  je  suis  par  accès , je  suis  au  fond 
très  affligé  |H)ur  l’Espagne  que  ruuivcrsité  de  Sa- 
lamanque succède  aux  jésuites  dans  le  ministère 
de  la  })crséculion.  Je  l’avais  bien  prévu  avec  frère 
I.eml>ertad  ; et  je  dis , quand  on  chassa  les  re- 
nards : On  nous  laissera  manger  aux  loups. 

J’ai  toujours  votre  quinzième  chapitre  dans  le 
cœur  et  dans  la  tète , et  la  censure  contre,  dans 
le  cul.  Je  ne  crois  pas  qu’il  y ait  rien  de  si  désho- 
norant pour  notre  siècle.  Sans  votre  quinzième 
chapitre , ce  siècle  était  dans  la  houe.  Vous  devez 
aller  remercier  la  Sorbonne  en  cérémonie  ; elle  a 
rassemblé  les  pensées  d’un  grand  écrivain  et  d’un 
grand  citoyen  ; elle  démontre  au  roi  que  vous  êtes 
un  sujet  fidèle,  cl  à l’Église,  que  vous  êtes  un 
homme  très  religieux.  Il  était  impossible  do  tra- 
vailler plus  heureusement  à votre  justification  et 
h votre  gloire. 

Votre  idée  do  V Histoire  politique  de  C Eglise 
est  très  belle , mais  c’est  l’histoire  du  monde  en- 
tier. 11  n'y  a point  de  royaume  en  Europe  que  le 
pape  n’ait  donne  ou  cru  donner  ; il  n’y  en  a point 
où  il  n’ait  levé  des  impôts,  où  il  n’ait  excité  des 
guerres  ; j’en  ai  dit  quelques  mots  dans  V Essai 
sur  les  mœurs  et  l'esprit  des  nations. 

L'Examen  dans  lequel  le  président  Ilcnault  est 
si  maltraité  est  un  tour  de  maître  Gonin , que  je 
n’ai  pas  encore  éclairci.  L’ouvrage  est  assurément 
d’un  homme  très  profond  dans  l’histoire  de  France. 

Il  ,y  a dos  erreurs , ruais  il  y a aussi  des  recherches 


savantes.  Le  style  court  après  celui  de  Montes- 
quieu ; il  l’attrape  quelquefois , mais  avec  des  so- 
lécismes et  desirarbarismes  dont  Montesrjuieu  avait 
aussi  sa  part.  On  a imprimé  ce  petit  livre  sous  le 
nom  d’un  marquis  de  Beleslat.  J’ai  reçu  raoi-mème 
de  Montpellier  deux  lettres  signées  de  ce  nom  ; 
et  il  se  trouve  à fin  de  compte  qu’il  n’y  a jK)inl 
de  marquis  de  Belestat  ; c'est  l’aventure  du  faux 
Arnanld. 

Je  crois,  après  m’ôtre  bien  tourmenté  h deviner, 
que  je  dois  finir  par  rire.  Plût  à Dieu  qu’il  n’y  eût 
dans  le  monde  que  ces  petites  méchancetés  ! Mais  je 
reprends  mon  air  grave  et  triste  quand  je  songe 
à certaines  choses  qui  se  sont  passées  dans  mon 
siècle  ; je  ne  les  oublie  point , je  les  garde  pour  les 
posthumes , et  je  veux  que  la  postérité  déteste  les 
persécuteurs. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement , mon  très 
cher  confrère. 

A M.  COLIM. 

A Ferney , S8  novembre. 

C’est  votre  ami , qui  n’est  pas  encore  mort , 
qui  écrit  h son  cher  ami  ]>ar  la  main  de  son  secré- 
taire. J’ai  envoyé  deux  c.xcmplaircs  do  la  nouvelle 
édition  du  Siècle  de  Louis  Xiy  à son  altesse  élec- 
torale et  à vous.  Vous  trouverez  que  je  fais  men- 
tion de  vous  à l’article  du  cartel.  Mon  nom  sera 
désormais  confondu  avec  le  vôtre  ; ce  sera  pour 
moi,  mon  cher  ami , une  vraie  consolation.  Je  vous 
embrasse  du  meilleur  de  mon  coeur. 

A M.  LE  PRINCE  DE  LIGNE. 

A Forney,  3 dc^cembre. 

Monsieur  le  prince , je  suis  enchanté  de  votre 
lettre , de  votre  souvenir  ; vous  réveillez  l’assou- 
pissement mortel  dans  lequel  mon  âge  cimes  ma- 
ladies m’ont  plongé.  J’ai  quelquefois  combattu  ma 
langueur  par  des  plaisanteries  qui  sont,  à ce  que  je 
vois , parvenues  jusqu'à  vous  ; elles  m'ont  valu 
la  jolie  lettre  dont  vous  m’honorez.  Je  m’aperçois 
que  certaines  plaisanteries  sont  bonnes  à quelque 
chose  ; il  y a trente  ans  qu’aucun  gouvernement 
catholique  n’aurait  osé  faire  ce  qu’ils  fout  tous  au- 
jourd’hui. La  raison  est  venue  ; elle  rend  à la  su- 
perstition les  fers  qu’elle  avait  reçus  d’elle. 

J’ai  eu  l’honneur  d’avoir  chez  moi  M.  le  duc 
do  Rragance , que  je  crois  votre  beau-tn^  ou 
votre  oucle , et  qui  me  parait  bien  digne»  vous 
être  quelque  chose.  Il  pense  comme  vo^  et  il 
n’y  a plus  que  des  universités  comme  ceilcde  Lou- 
vain où  l'on  pense  autrement.  Le  monde  est  bien 
changé. 

Je  crois  M.  Dcnucnclics  actuellement  à Paris  : il 
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ne  doit  pas  ütrc  jusqu'ici  trop  content  de  l'esp)^- 
dition  do  Corse. 

Puissiez  - vous , monsieur  le  prince  , ne  vous 
faire  jamais  tuer  par  des  montagnards  ou  par  des 
housards  I vivez  très  long-temps  pour  les  intérêts 
de  l'esprit , des  grâces , et  de  la  raison. 

Agréez  mon  sincère  et  tendre  respect. 

A M.  lE  COMTE  DE  SCHOWALOW. 

A Feroejr . S décembre. 

VoilA , monsieur , deux  beaux  ouvrages  contre 
le  fanatisme  ; voilà  déni  engagements  pris , à la 
face  du  ciel  et  de  la  terre , de  ne  jamais  permettre 
à la  religion  de  persécuter  la  probité.  Il  est  temps 
que  le  monstre  de  la  superstition  soit  enchaîné. 
Les  princes  catholiques  commencent  un  |)eu  k ré- 
primer scs  entreprises  ; mais , an  lieu  de  couper 
les  têtes  de  l'hydre , ils  se  bornent  à lui  mordre 
la  queue  ; ils  reconnaissent  encore  deux  puissan- 
ces , ou  du  moins  ils  feignent  de  les  reconnaître  : 
ils  ne  sont  pas  assez  hardis  pour  déclarer  que  l'É- 
glise doit  dépendre  uniquement  des  lois  du  sou- 
verain ; leurs  sujets  actièlent  encore  des  dispenses  k 
Rome  ; les  évêques  paient  des  annates  k la  cham- 
bre qu'on  nomme  apostolique  ; les  archevêques 
achètent  chèrement  on  licou  de  laine  qu'on  nomme 
un  pallium.  Il  u'y  a que  votre  illustre  souveraine 
qui  ait  raison  ; elle  paie  les  prêtres,  elle  ouvre  leur 
Iraiiche , et  la  ferme  ; ils  sont  k scs  ordres , et  tout 
est  tranquille. 

Je  souhaite  passionnément  qu’elle  triomphe  de 
l'Alcoran  comme  elle  a su  diriger  l'Évangile.  Je 
suis  persuadé  que  vos  troupes  bâtiront  les  Otto- 
mans amollis.  Il  mcscmblcque  toutes  les  grandes 
destinées  se  tournent  vers  vos  climats.  Il  sera  beau 
qu'une  femme  détrône  des  barbares  tpii  enfer- 
ment les  femmes,  et  que  la  protectrice  des  sciences 
batte  complètement  les  ennemis  des  beaux  - arts. 
l*iiissé-je  vivre  assez  long  - temps  pour  apprendre 
que  les  eunuques  du  sérail  de  Constantiiiople  sont 
allés  (lier  en  .Sibérie  ! Tout  ce  que  je  crains , c'est 
qu'on  ne  négocie  avec  Mouslapba  , ou  lieu  de  le 
chasser  do  l'Europe.  J’espère  qu’elle  punira  ces 
brigands  de  Tartario , qui  se  croient  en  droit  de 
mettre  en  prison  les  ministres  des  souverains.  Ias 
beau  moment,  monsieur,  que  celui  où  la  Gri>cc 
verrait  ses  fers  brisés  ! Je  voudrais  recevoir  une 
lettre  de  vous,  datée  de  Corinthe  ou  d’Athènes. 
Tout  cela  est  possible.  Si  Mahomet  ii  a vaincu  un 
sot  empereur  chrétien , Catlierinc  ii  peut  bien 
chasser  un  sot  cm|)ercor  turc.  Vos  armées  ont 
battn  des  armées  plus  disciplinées  que  les-janis- 
saires.  Vous  avez  pris  déjà  la  Crimée , pourquoi 
ne  prendriez-vous  pas  la  Thraee?  Vous  vous  en- 
tendrez avec  le  prince  lléraclius , et  vous  rcvicn- 
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drez  après  mettre  k la  raison  les  bons  serviteurs 
du  nonce  du  pape  en  Pologne. 

Voilk  quel  est  mon  roman . Le  courage  de  l'imiié- 
ratrice  en  fera  une  histoire  véritable  ; elle  a com- 
mencé sa  gloire  par  les  lois  ; elle  l'achèvera  par  les 
armes.  Vivez  heureux  auprès  d’elle , monsieur  le. 
comte  ; scrvez-Ia  dans  scs  grandes  idées,  et  chantez 
scs  actions. 

Je  présente  mes  respects  k madame  la  comtesse 
de  Schowalow. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

tt  décembre. 

Le  petit  possédé  demande  bien  pardon  k son 
ange  de  le  fatiguer  continuellement  des  détails  do 
son  obsession.  Voici  un  petit  chiffon  qui  contient 
les  changements  demandés,  ou  du  moins  ceux 
qu'on  a pu  faire.  Mais , quelque  adoucissement 
qu'on  poisse  mettre  au  portrait  des  prêtres  d'Apa- 
mée , le  fond  restera  toujours  le  même , et  c’est 
ce  fond  qui  est  k craindre.  J'interpelle  ici  mes  deux 
anges,  et  je  m’en  rapporte  k leur  conscience.  N’est- 
il  pas  vrai  que  le  nom  du  diable  qui  a fait  cet  ou- 
vrage leur  a fait  peur?  n’est-il  pas  vrai  que  ce 
nom  fatal  a fait  la  même  impression  sur  le  philo- 
sophe Mario  ? n’ont-ils  pas  jugé  do  la  pièce  par 
l’auteur,  sans  même  s’en  apercevoir?  Ce  sont  là 
les  tristes  effets  de  la  mauvaise  réputation  ; autre- 
ment comment  auraient  - ils  pu  soupçonner  des 
païens  de  Syrie  d’avoir  la  moindre  ressemblanco 
avec  le  clergé  de  France?  Ce  clergé  n’a  aucun  tri- 
bunal , ne  condamne  personne  k mort , ne  per- 
sécute aujourd’hui  personne. 

Si  lesGnèbrcs  pouvaient  ressembler  k quelque 
chose,  ce  ne  serait  qu’aux  premiers  chrétiens  pour- 
suivis par  les  pontifes  païens,  pour  n’avoir  adoré 
qu’un  seul  Dieu  ; et  même  on  pourrait  dire  que  la 
pièce  de  Lalouchc  était  originairement  une  tragédie 
chrétienne  , mais  que  la  crainte  do  retomber  dans 
le  sujet  de  Pohjcucle , et  le  respect  pour  notre 
sainte  religion  , qui  ne  doit  pas  être  prodigutvsur 
le  théâtre , engagèrent  l’auteur  k déguiser  le  sujet 
sous  d'autres  noms. 

La  pièce  même , présentée  k la  police  sous  cc 
point  de  vue  avec  un  avertissement,  serait-elle 
rejetée  sous  prétexte  qu’il  y a des  prêtres  en  France, 
comme  il  y en  a eu  de  tout  temps  dans  tous  le.s 
états  du  monde  ? il  n’y  a certainement  pas  un  mot 
qui  puisse  désigner  nos  évêques  , nos  curés  , ou 
même  nos  moines.  On  pourrait , tout  au  plus , 
chercher  quelque  analogie  entre  les  prêtres  d’A- 
paméect  ceux  de  l’inquisition  ; mais  l’inquisiliixi 
est  abhorrée  en  France , et  réprimée  en  Espagne  , 
et  certainement  M.  le  comte  d’Arandane  deman- 
dera pas  qu’on  supprime  cet  ouvrage  k Paris. 
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Si  ou  reproche  à feu  M.  GuymomI  de  Latouclie 
d'avoir  rendu  les  prêtres  d'Apaniée  trop  odieux , il 
seiuhle  qu'on  peut  rr|H)ndrc  que , s'ils  iiervtaieiit 
pas , l'ein|it'reur  aurait  tort  de  les  abolir  ; que  d'ail- 
leurs la  loi  contre  les  Guèbrcs  a été  portée , non 
par  les  prêtres,  niais  par  l'empereur  lui  - même  ; 
que  tous  les  personnages  ont  tort  dans  la  pièce , 
excepte  le  vieux  jardinier  et  sa  lillc  ; que  l'empe- 
reur, en  leur  pardonnant 'a  tous,  lait  un  grand  acte 
de  rléinence , et  que  le  dénouement  est  fondé  sur 
l'amour  de  la  justice  et  du  bien  public. 

Si , avec  ces  raisons , la  pièce  ne  passe  point  à 
la  |M)liai,  il  faudra  s'en  consoler,  en  l'imprimant 
soit  sous  le  nom  de  batouche , suit  sous  un  autre. 

J'ai  bien  de  l'inquiétude  sur  un  sujet  beaucoup 
pins  iiU|iortanl , qni  est  la  vie  ou  la  mort  de  M.  le 
l'ointe  de  Coigny  , que  nus  lualheurcuses  gazettes 
étrangères  ont  tué  en  Corse.  Il  était  venu  coucher 
quelques  jours  à Feroey,  l'annéo  fiassée  ; il  m'a- 
vait (laru  très  aimable , fort  instruit , et  fort  au- 
dessus  do  son  âge  ; il  passait  déjà  pour  un  excellent 
oflicier.  Je  veux  encore  me  flatter  que  les  gazettes 
ne  savent  ce  qu'elles  disent  : cela  leur  arrive  fort 
souvent. 

Je  ne  suis  que  trop  sûr  de  la  mort  du  chevalier 
de  Iléthizy,  qui  était  bien  attacliéà  la  bonne  cause , 
et  que  je  regrette  beaucoup  ; mais  je  veux  douter 
de  celle  de  M.  de  Coigny. 

Uonnez-iuoi  donc , pour  me  consoler,  quelques 
espérances  sur  un  certain  duché  ' qui  ne  vaut  fias 
celui  de  Milan  , mais  pour  lequel  j'ai  pris  un  vif 
intérêt. 

Je  |iersisto  plus  que  jamais  dans  mon  culte  de 
dulie. 

A MADAME  LA  MARQl'ISK  DU  l)EFFA!ND. 

7 dmmbrv. 

Puisque  vous  vous  êtes  amusée  de  ce/n,  ma- 
ilaine,  amusez-vous  de  ceci  ; c'est  un  ouvrage  de 
l'abbé  Caille  , que  vous  avez  tant  connu , cl  qui 
vous  était  bien  tendrement  attaché. 

Eli , pardieu  ! madame  , comment  pouvais  - je 
faire  avec  le  président'/  Mille  gens  charitables , 
dans  Paris,  m'attribuaient  cet  ouvrage  contre 
lui  ; on  me  le  mandait  de  tous  eôlés.  Jamais  Ita- 
gotin  n'a  été  plus  en  colère  que  moi.  Je  n'ai  dé- 
couvarl  l'auteur  que  d'aujourd'hui,  après  trois 
mois  do  recherches.  Ce  n'est  [loinl  le  marquis  de 
Relestat,  c'est  un  gentilhomme  de  la  province, 
qu'on  appelle  aussi  monsieur  le  marquis.  Il  est  très 
profond  dans  l'histoire  de  France , c'est  une  espèce 
de  comte  de  Boulainvilliers , très  poli  dans  la  con- 

' CsBtro  et  Ronciglione , qqe  Vullaire  drtirait  de  voir 
rtuniB  eu  duebe  de  t'aimc. 


versation  , mais  hardi  et  tranchant  la  plume  à la 
main. 

Il  est  bien  injuste  envers  M.  le  président  llé- 
nault,  et  bien  téméraire  envers  le  pctil-GIs  de 
Shab-Abbas.  Si  j'ai  assez  de  matériaux  pour  le  ré- 
futer, j'en  userai  avec  toute  la  circonspection  pos- 
sible. Je  veux  que  l'ouvrage  soit  utile , et  qu'il 
vous  amuse.  Il  s'agit  d'Henri  iv  -,  j'ai  quelque 
droit  sur  ce  tempe-là  ; je  compte  même  dédier 
mon  ouvrage  à l'académie  française,  parce  que  j'y 
prends  le  parti  d'un  de  ses  membres.  La  plupart 
des  gens  voient  dcHihircr  leur  confrère  avec  une  es- 
|ièccdeplaisir;je  prétends  leur  apprendre  à vivre. 

Vous  savez  sans  doute  que  quand  l'évêque  du 
l’uy  ennuyait  son  monde  à Saint-Denis , une  cen- 
taine d'auditeurs  se  détacha  |iour  aller  visiter  le 
tombeau  d'Henri  iv.  Ils  sc  mirent  tous  à genoux 
autour  du  cercueil,  et, attendris  les  uns  par  les 
autres,  ils  l'arrosèrent  de  leurs  larmes.  Voilà  une 
liello  oraison  funèbre  et  une  belle  anecdote.  Cela 
ne  tombera  |>oA  à terre. 

Je  me  flatte,  madame,  que  votre  pelile  mère 
n'a  rien  à craindre  des  sols  contes  que  l'on  débile 
dans  Paris  contre  son  mari , que  je  regarde  comme 
un  homme  de  génie , et  par  conséquent  comme  un 
homme  unique  dans  le  petit  siècle  qui  a succédé 
au  plus  grand  des  siècles. 

Oui,  sans  doute,  la  paix  vaut  encore  mieux 
que  la  vérité  ; c'est-à-dire  qu'il  ne  faut  |>as  con- 
trister son  voisin  pour  des  arguments  ; mais  il  faut 
rherclier  la  paix  de  l'àme  dans  la  vérité,  et  fouler 
aux  pieds  des  erreurs  monstrueuses  qui  boulever- 
seraient celte  âme,  cl  qui  la  rendraient  le  jouet 
dc's  fripons. 

Soyez  très  sûre  (|u'ou  passe  des  moments  bien 
tristes  à quatre-vingts  ans , quand  on  nage  ilaiis 
le  doute.  Vos  amis  les  Ghaulieu  et  les  Saint-Au- 
laire  sont  morts  en  paix. 

A MADA.ME  LA  MARQUISE  DU  DEFFA^D. 

H décembre. 

Madame , les  imaginations  ne  dorment  yioint  ; 
cl , quand  même  elles  prendraient , eu  sc  cou- 
chant, une  dose  des  oraisons  funèbres  de  l'cvê<)un 
du  Puy  et  de  l'évêque  de  l'royes,  le  diable  les 
bercerait  toujours.  Quand  la  marâtre  nature  nous 
prive  de  la  vue , elle  yieint  les  objets  avec  plus  <lc 
force  dans  le  cc'rvcau  ; c'est  ce  que  la  coquine  me 
fait  éprouver. 

Je  suis  votre  confrère  des  Quinze-V  ingts , des 
que  la  neige  est  sur  mon  horizon  de  quatre-vingts 
lieues  de  tour  ; le  diable  alors  me  berce  beaucoup 
plus  que  dans  les  autres  saisons.  Je  n'ai  trouvé  à 
cela  d'autre  exorcisme  que  celui  de  boire  : jeliois 
beaucoup;  c'esl-à-dirc  demi-setier  à chaque  rc- 
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pas , et  je  vous  conseille  d'en  Taire  autant  -,  il  faut  | 
<|ue  C(‘  suit  descellent  vin;  persuuiie,do  luuii 
temps , n'en  avait  de  bon  à Paris. 

i.'aveiiturc  du  président  Iléiianlt  est  assuré- 
ment bien  singulière.  Ün  s'est  mu>|ué  de  moi 
avec  des  Bcllosie  et  des  Ikdestat,  grauds  noms 
ipie  vous  counaissex.  Je  ne  veus  ni  rien  eruiro, 
ni  même  uliereber  à croire. 

L'abl)é  Uuudut  a eu  la  boulé  de  fureter  dans  la 
bibliothèque  du  roi.  Il  en  résulte  qu  il  est  très 
vrai  qu'aux  premiers  élaLs  de  lllois  , dont  vous  no 
vous  souvenex  guère , on  donna  trois  fuis  aux 
|>arlemcnls  le  ültc  li' étuis  - gèttcraux  im  prlil 
piivf.  Je  ne  |iense  point  du  tout  que  les  )iarle- 
ments  représeuteilt  les  états-généraux , sur  quel- 
que pied  que  ce  puisse  être;  et  quand  même 
j aurais  acheté  une  charge  de  conseiller  au  (>arle- 
meiit  |>uur  quarante  mille  francs , Je  ne  me  croi- 
rais point  du  tout  partie  des  étals-géaérau.x  de 
Prauce. 

Mais  je  ue  veux  (loint  entrer  dans  celle  dis- 
cussion , et  m'aller  brouiller  avec  tous  les  parle- 
ments du  royaume , 'a  moins  que  lu  roi  ue  me 
donne  quatre  ou  cinq  régiments  à mes  ordres.  De 
toutes  les  facéties  qui  sont  venues  troubler  mou 
ie|N)s  dans  ma  retraite  , celle-ci  est  la  plus  extra- 
otdinaire. 

L'A  It  C est  un  ancien  ouvrage  traduit  de  l'an- 
glais, imprimé  en  lï(>2.  Cela  est  lier,  profond  , 
et  hardi  ; cette  lecture  demande  de  l'allenlion. 

Il  n'y  U point  do  ministre,  |H)int  d'évêque  en 
deçà  de  la  mer,  à qui  cet  /I  B C puisse  plaire  ; 
t ela  est  insolent , vous  dis-je , (>our  des  têtes 
françaises.  Si  vous  voulez  le  lire , vous  qui  avez 
une  télé  de  tout  pays , j'eu  chercherai  un  exem- 
plaire , et  je  vous  l'enverrai  ; mais  l'ouvrage  a un 
louée  d épaisseur.  Si  votre  graiKl'mamaii  a ses 
ports  francs  , comme  sou  mari , je  le  lui  adres- 
serai pour  vous. 

Il  faut  que  je  vous  conte!  ce  qu'on  ue  sait 
pas  il  Paris.  Le  singe  de  Nicole! , qui  demeure  à 
Home,  s’est  avisé  de  canoniser  non-seulement 
madame  de  Chantal,  h qui  saint  François  de 
Sales  avait  fait  deux  enfants,  mais  il  a encore  ca- 
nonisé un  frère  capucin  , nommé  frère  Cuculin 
d'iVscoli.  J'ai  vu  le  procès-verbal  de  sa  canonisa- 
tion ; il  y est  dit  qu’il  se  plaisait  fort  h se  faire 
donner  des  coups  de  pied  dans  le  cul  par  humi- 
lité , et  qu'il  répandait  expri's  des  œufs  frais  et  de 
la  bouillie  sur  sa  barlie , afin  que  les  profanes 
se  moquassent  de  lui , et  qu'il  offrait  ii  Dieu  leurs 
railleries.  Raillerie  à |vart , il  faut  que  Itczzonicu 
soit  un  grand  imlHX'ile  ; il  ne  sait  pas  encore  que 
l'Eiinqie  entière  rit  de  Home  rumine  de  frère 
Cuculin. 

Je  sais  pourianlqii'il  y a encoie  des  llotlciUols, 
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même  h Paris;  mais , dans  dix  ans,  il  n'y  eu 
aura  plus  : croyez-moi  sur  ma  parole. 

tjuoi  qu'il  eu  soit , madame , buvez  et  dormez  ; 
amusez-vous  le  moins  mal  que  vous  le  pourrez  , 
supiMirtez  la  vie , ne  craignt'z  |Hiint  la  mort , que 
Cicéron  appelle  la  lin  de  tontes  les  douleurs.  Ci- 
céron était  un  Immmc  de  fort  Ikvu  sens.  Je  déb-ste 
les  (voules  mouillé'es  et  les  âmes  faibles.  Il  est 
trop  buutcux  d'asservir  sou  âme  à la  démence  et 
h la  bêtise  de  gens  dont  on  n'aurait  pas  voulu 
pour  SOS  palefreniers.  Sonvenous-nous  des  vers 
de  l'abbé  de  Chaulieu  : 

Piu.'i  j'approt’lie  du  temtc,  et  moins  je  le  redoute. 

Sur  de»  principes  siirs  mon  esprit  arfirmi  « 

Ouiilentt  persmulé,  ue  couuait  [dus  de  doute  ; 

Des  suite»  de  ma  tiuje  u’ai  Jamais  fumi. 

Adieu  , madame  ; je  liaisc  vus  mains  avec  mes 
lèvres  plates,  et  je  vous  s<>rai  attaché  jusqu'au 
dernier  moment. 

A M.  BORDES. 

17  décembre. 

Il  y a mille  ans  que  je  ne  vous  ai  écrit , mon 
cher  ami.  Voici  un  (K-tit  livre  qui  m’est  tombé 
entre  les  mains  ; je  vous  prie  de  m'en  dire  votre 
avis.  Je  ne  vous  ai  point  envoyé  les  Siècles,  parce 
qu'ils  sont  pleins  de  fautes  typographiques  : mou 
sort  l'std'ètrc  ridiculement  imprimé. 

Vous  ni’abandonuez.  J’ai  liesoin  que  vous  me 
disiez  te  que  vous  pensez  des  trois  premières  let- 
tres de  l'alphaU-t  de  M.  Huet.  Je  ne  vonsdemamle 
fMiiiit  de  nouvelles  des  Corses  ni  de  madame  llii- 
barri , mais  je  vous  en  demande  de  f’.l  li  C. 

Il  parait,  par  la  dernière  émeute,  que  voHe 
lienple  de  Lyon  n’est  (vas  philosophe  ; mais  . 
|)Ourvu  que  les  hniiiiêles  gens  le  soient,  je  suis 
fort  cunlenl.  Il  s’est  fait  un  prodigieux  change- 
ment tians  Toulouse.  La  révolntioii  s'opère  sen- 
siblement dans  les  esprits , malgré  les  cris  des  fa- 
natiques. La  lumière  vient  par  cent  trous  qu’il 
leur  sera  impossible  do  boucher. 

Que  dites-vous  de  Catheiinc  , qui  .se  fait  ino- 
culer sans  que  personne  en  sache  rien , et  <|ui  va 
se  mettre  h la  tête  tic  son  arméePJe  souhaite  pas- 
sionnément qu’elle  détrône  Mousiapha.  Je  vou- 
drais avoir  assez  tie  force  |iour  l'aller  trouver  à 
Constantinople  ; mais  je  suis  plus  près  tl'aller 
trouver  Pierre  iii , quoique  je  ne  sois  |>as  si  ivro- 
gne que  lui. 

Avez-vous  lu  In  Iti forma  d’ilalia?  il  n’y  a guère 
d’ouvrage  plus  fort  cl  plus  hardi  ; il  fait  trem- 
bler Ions  les  prêtres,  et  inspire  du  courage  aux 
laîi|ues.  L'idole  tIe  Sérapis  loiidie  en  pièces  ; ou 
ne  veiia  ipie  des  rats  et  des  araigneVs  dans  le 
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Je  ne  yeux  point  mourir  sans  vous  avoir  cm- 
brass<i. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

^ SI  décembre. 

Mais , mon  cher  ange , l’empereur  dit  à la  der- 
nière scène  prcciscmcnl  ce  que  vous  voulez  qu'on 
dise  dans  voire  lettre  du  45  ; mais  cela  est  an- 
noncé dès  la  première  scène  dans  les  dernières 
additions;  mais  le  troisième  acte  flnit  par  la 
prière  la  plus  louchante  et  la  plus  orthodoxe; 
mais  il  n’y  a plus  lu  moindre  prétexte  à l’allé- 
gorie. Oubliez-moi  ; que  .Marin  m’oublie  ; mettez- 
vous  bien  tous  deux  Latouche  dans  la  tète , cl 
vous  verrez  qu’il  n’y  a pas  la  moindre  ombre  de 
difliculté  b la  chose.  Mc  trompé-je?  ai-je  un  ban- 
deau sur  les  yeux  ? Mahomet  et  ie  J'artufe  n’é- 
taient-ils pas  cent  fois  plus  hardis?  Quel  est 
l’homme  dans  le  parterre  et  dans  les  loges  qui  ne 
soit  pas  de  l’avis  de  l’auteur,  et  qui  ne  le  bénisse? 
quel  est  dans  la  capitale  des  Wclchcs  le  porte- 
Dieu  ou  le  gobe -Dieu  qui  ose  dire  ; C’est  moi 
qu’on  a voulu  désigner  par  les  prêtres  de  Pluton? 
quel  rapport  peut-ou  jamais  trouver  entre  les 
juges  d’Apaméc  et  les  chanoines  de  Notre-Dame? 
Vous  avez  toujours  l’auteur  sur  le  bout  du  nez, 
et  vous  croyez  l’ouvrage  hardi , parce  que  cet 
auteur  a une  fort  méchante  réputation. 

Mais , au  nom  de  Dieu , ne  ()cnscz  qu’à  La- 
touche  ; il  vous  a écrit  un  petit  mol , en  vous 
envoyant  les  trois  premiers  actes  retouchés,  sous 
l’enveloppe  de  M.  le  duc  de  Praslin.  Vous  trou- 
verez sa  lettre  dans  le  paquet.  Ma  foi , ces  trois 
actes  raccommodent  tout , et  les  deux  anges  doi- 
vent être  très  édifiés. 

Je  suis  très  fâché  que  votre  fromage  de  Par- 
mesan ne  puisse  être  arrondi  par  Castro  et  Ron- 
ciglionc.  Je  m’imaginais  que  l’ainé  laisserait  ces 
rognures  b son  cadet , d’autant  plus  qu’elles  sont 
extrêmement  à sa  bienséance. 

Je  suis  encore  plus  fâché  que  ce  Tanucci  soit 
une  poule  mouillée.  Que  peut-il  craindre  ? est-ce 
qu’il  n’entend  pas  les  cris  do  l’Europe?  est-ce 
qu’il  ne  sait  pas  que  cent  millions  de  voix  s’élè- 
veront en  sa  faveur? 

Avez-vous  vu  la  Riformad’liaUa,  mes  divins 
anges  ? les  livres  français  sont  tous  circonspects 
et  honnêtes  en  comparaison.  Quand  l’auteur  parle 
des  moines,  il  ne  les  appelle  jamais  que  canailles. 
Enfin  tous  les  yeux  sont  éclairés , toutes  les  lan- 
gues déliées , toutes  les  plumes  taillées  en  faveur 
de  la  raison 

Daiuilaville  était  le  plus  intrépide  soutien  de 
cette  raison  persécutée  ; c'était  une  âme  d’airain, 
cl  aussi  tendre  que  ferme  pour  ses  amis.  J’ai  fait 


une.cruelle  porte  , et  je  la  sens  jusqu’au  fond  do 
mon  cœur.  Faut-il  qu’un  tel  homme  ]>érissc  , et 
que  Fréron  vive  I 

Vivez  long-temps,  mon  cher  ange.  Vous  devez, 
s’il  m’en  souvient,  n’avoir  que  soixante-sept  ans  ; 
j’étais  bien  votre  aîné , et  je  le  suis  encore.  Je 
vous  aimerai  jusqu’à  ce  que  ma  drôle  de  vie 
finisse. 

Cc|)ondant  que  penseriez -vous  si,  au  pre- 
mier acte , Iradan  parlait  ainsi  b ces  coquins  de 
prêtres  : 

Nous  sommes  ses  soldats,  j'obéis  à mon  maître; 

It  put  tout. 

LE  ORAHn-rKÊTRI. 

Oui , sur  vous. . 

IRAOAIT. 

Sur  vous  aussi  peut-être. 

1-cs  pontifes  divins , t/es  peuples  respectés, 

Condamnent  tous  l’orgueil , et  plus , les  cruautés. 

Jamais  le  sang  humain  ne  coula  dans  leurs  temples. 

Ils  font  des  vœux  pour  nous , imitez  leurs  exemples. 
Tant  qu’en  ces  lieux  surtout  je  pourrai  commander. 
N’espérez  pas  me  nuire  et  me  déposséder 
Des  droits  que  Rome  attache  aux  tribuns  militaires. 

Scène  3. 

Que  peut-on  dire  de  plus  honnête  et  même  de 
plus  fort  en  faveur  des  prêtres?  cela  ne  prévionl- 
il  pas  toutes  les  allusions?  et,  s’il  faut  qu’on  eu 
fasse,  ces  allusions  ne  sont-elles  pas  alors  favo- 
rables-? 

Ces  quatre  vers  ajotités  ne  s’accordent-ils  pas 
parfaitement  avec  les  additions  déjà  faites  dans 
la  première  édition  ? u’êtes-vous  |)as  parfaitement 
content  ? 

Toute  cette  affaire-ci  ne  scra-l-clle  pas  extrê- 
mement plaisante?  Ma  foi,  ce  Latouche  était  un 
bon  garçon.  Voici  le  papier  tout  musqué  pour 
le  premier  acte  ; il  n’y  aura  qu’à  l’ajuster  avec 
quatre  petits  pains. 

A M.  DÜPUITS. 

13  décembre. 

En  VOUS  remerciant , mon  cher  capitaine  , de 
m’avoir  envoyé  copie  de  la  jolio  lettre  do  cette 
dame  que  madame  du  Deffand  appelle  sa  |>ctiic 
mère.  Je  dirais  volontiers  à madame  du  Deffand  : 

Il  SC  jKuil  bien  qu’elle  soit  votre  mère; 

Elle  eut  un  fils  assez  connu  du  tous  : 

Méchant  enfiinl , aveugle  comme  vous , 

Dont  vous  aviez  (soit  dit  sans  vous  déplaire) 

El  la  malice  et  les  attraits  si  doux , 

Quand  vous  étiez  dans  l'.Vgç  lieureiix  de  plaire. 

Quoi  qu’il  on  soit , je  sais  que  la  petite  mère 
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Tncnl  prohaiiiti,  cl  que  par  conséqucitl  on  ne  peut  | 
adincllrc  en  physique. 

Quand  iii^iue  ce  feu  existerait , il  ne  rendrait 
raison  ni  des  grandes  marées  des  é<iuinoxcs  et 
des  solstices , ni  de  celles  des  pleines  lunes , ni 
))Ourquui  les  mers  qui  ne  communiquent  pointu 
l’Océan  n'ont  aucune  marée,  ni  (pourquoi  les  ma- 
rées retardent  avec  la  lune , etc.  Donc  il  n’y  au- 
rait pas  la  moindre  raison  d’admettre  ce  prétendu 
foyer  pour  cause  du  gonflement  dos  eaux. 

Vous  demandez , monsieur,  ce  que  deviennent 
les  eaux  des  fleuves  portées  à la  mer.  Ignorez-vous 
qu’on  a calculé  combien  l’action  du  soleil,  à un  , 
degré  de  chaleur  donné,  en  un  temps  donné , en- 
lève d’eau,  pour  la  résoudre  ensuite  en  pluie  par 
le  secours  des  vents  ? 

Vous  dites,  monsieur,  que  vous  trouvez  très 
mal  imaginé  ce  que  plusieurs  auteurs  avancent , 
que  les  neiges  et  les  pluies  suffisent  h la  forma- 
tion des  rivières.  Comptez  que  cela  n’csl  ni  bien 
ni  mal  imaginé  ; mais  que  c’est  une  vérité  re- 
connue par  le  calcul.  Vous  pouvez  consulter  sur 
cela  Mariotle  et  les  Transactions  d’Angleterre. 

En  un  mot , monsieur  , s’il  m’est  permis  de  ré- 
|M)ndrc  à l’honucur  de  votre  lettre  par  des  con- 
seils , lisez  les  bons  auteurs , qui  n’ont  que  l’ex- 
l>ériencc  et  le  calcul  pour  guides  , et  ne  regardez 
tout  le  reste  que  comme  des  romans  indignes  d’oc- 
•ciiper  un  homme  qui  veut  s’instruire.  Je  suis, etc. 

.\  M.  L.  C, 

SUR  LU  QUALITES  OCCULTIS.' 

Oui , monsieur , je  l’ai  dit , je  le  redis,  et  je  le 
rotlirai , malgré  la  certitude  d’ennuyer,  que  la 
doctrine  des  qualités  occultes  est  ce  que  l’anti- 
quité a produit  de  plus  sage  et  de  plus  vrai.  La 
formation  des  éléments,  l'émission  de  la  lumière, 
animaux  , végétaux  , minéraux , notre  naissance, 
notre  vie , notre  mort , la  veille , le  sommeil , les 
sensations , la  pensée , tout  est  qualité  occulte. 

Descartes  se  crut  fort  au-dessus  d’Aristote, 
lorsqu’il  répéta  en  français  ce  que  ce  sage  avait 
dit  en  grec  : Il  faut  commencer  par  douter.  Il  ne 
devait  pas , après  avoir  douté , créer  un  monde 
avec  des  dés  ; faire  de  ces  dés  une  matière  globu- 
leuse , une  rameuse , et  une  subtile  ; composer 
des  astres  avec  de  tels  ingrédients , et  imaginer , 
dans  la  nature , une  mécanique  contraire  à toutes 
les  lois  du  mouvement. 

Cet  extravagant  roman  réussit  quelque  temps , 
parce  que  les  romans  étaient  alors  à la  mode.  Cy- 
rus  et  Clélie  valaient  beaucoup  mieux , car  ils 
n'induisaient  personne  en  erreur.  Appeenez-moi 
l’histoire  du  monde , si  vous  la  savez  ; mais  gar- 
dez-vous de  l'inventer. 


Voyez,  tàloz  , mesurez,  |)cscz,  uombrez  , as- 
semblez , séparez , et  soyez  sûr  que  vous  no  ferez 
jamais  rien  de  plus. 

Newton  a calculé  la  gravitation,  mais  il  n’en 
a pas  découvert  la  cause.  Pourquoi  celle  cau.se 
est-elle  occulte?  c’est  qu’elle  est  premier  prin- 
cipe. 

Nous  savons  les  lois  du  mouvemeut  ; mais  la 
cause  du  mouvement,  étant  premier  priDci|)c, 
sera  éternellement  cachée.  Vous  êtes  en  vie  , 
mais  comment?  vous  n’en  saurez  jamais  rien. 
Vous  avez  des  sensations,  des  idevs;  mais  devi- 
nerez-vous ce  qui  vous  les  donne?  cela  u’est-il 
pas  la  chose  du  iponde  la  plus  occulte? 

On  a donné  des  noms  ’a  un  certain  nombre 
de  facultés  qui  se  développent  en  nous , a me- 
sure que  nos  organes  prennent  un  peu  de  hirce 
au  sortir  des  téguments  où  nous  a vous  été  renfer- 
més neuf  mois  ( sans  qu’on  sache  même  ce  que 
c’est  que  celte  force).  Si  nous  nous  souvenons 
de  quelque  chose , on  dit  : C’est  do  la  mémoire  ; 
si  nous  mettons  quelques  idées  en  ordre  ; C’est 
du  jugement;  si  nous  formons  un  tableau  suivi 
de  quelques  autres  idées  éparses,  dont' le  sou- 
venir s’est  présenté  à nous,  cola  s’appelle  de 
l’imagination  ; cl  le  résultat  ou  le  principe  de  ces 
qualités  est  apjKîIé  âme,  chose  mille  fois  plus 
occulte  encore. 

Or , s’il  vous  plaît , puis<iu’il  est  très  vrai  qu’il 
n’est  point  dans  vous  un  être  ’a  part  qui  s’apjiolle 
sensibilité  f un  autre  qui  soit  mémoire,  un  troi- 
sième qui  s’appelle  uu  quatrième  qui 

s’appelle  imagination,  concevrez-vous  aistîmont 
que  vous  en  ayez  un  cinquième  composé  de  quatre 
autres  qui  n’existent  point  ? 

Qu’entcndail-on  autrefois  quand  on  pronon- 
çait en  grec  le  mot  de  , ou  celui  de  voO;  ? cu- 
tendail-on  une  propriété  de  l’homme,  ou  un  être 
particulier  caché  dans  l’homme  ? .n’était-ce  pas 
l’expression  occulte  d’une  chose  très  occulte? 

Toutes  les  ontologies , toutes  les  psychologies , 
ne  sont-elles  pas  des  rêves?  On  s’ignore  dans  le 
ventre  de  sa  mère  ; c’est  l'a  pourtant  que  les  idées 
devraient  être  plus  pures , car  on  est  moins  dis- 
trait. On  s’ignore  en  naissant , en  croissant , en 
vivant , en  mourant. 

Le  premier  raisonneur  qui  s’écarta  de  celte 
ancienne  philosophie  des  qualités  occultes  cor- 
rompit l’esprit  du  genre  humain.  II  nous  plongea 
dans  un  labyrinthe  dont  il  nous  est  aujourd'hui 
impossible  de  nous  tirer. 

Combien  plus  sage  avait  été  le  premier 
ignorant  qui  avait  dit  h l’Étre  auteur  de  tout  : 
« Tu  m’as  fait  sans  que  j’en  eusse  connaissance , 
« et  lu  me  conserves  sans  que  je  puisse  deviner 
« comment  je  snbsiste.  J’ai  accompli  une  dos 
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« lüis  les  plus  abstruses  de  la  pliysique,  en  su- 
I çaiit  le  téton  de  ma  nourrice  ; et  j'en  accom- 

• plis  une  beaucoup  plus  ignorée  , en  mangeant 

• et  en  digérant  les  aliments  dont  tu  me  uourris. 

< Je  sais  encore  moins  comment  des  idées  entrent 

• dans  ma  tète  pour  en  sortir  le  moment  d'après 

• sans  jamais  reparaître  , et  comment  d'autres  y 
« restent  toute  ma  vie,  quelque  cITort  que  je  fasse 

• pour  les  en  chasser.  Je  suis  un  effet  do  ton  ■ 

• pouvoir  occulte  et  suprême  , h qui  les  astres 
« obéissent  comme  moi.  Un  grain  de  poussière 

• qne  le  vent  agite  ne  dit  point  : C’est  moi  qui  . 

• commande  ans  vents,  ht  te  lii’imus , movemiir  \ 

• et  Humus;  tu  es  le  seul  Être , tout  le  reste  est 

t mode.  • I 

C'est  Ih  cette  philosophie  des  qualités  occultes 
que  le  P.  Malebranchc  entrevit  dans  le  dernier  . 
siècle.  S'il  avait  pu  s'arrêter  sur  le  bord  do  l’a- 
bime  , il  eût  été  le  plus  grand,  ou  plutêt  le  seul 
métaphysicien  ; mais  il  voulut  parler  au  Verbe  : 
il  sauta  dans  l'abîme  et  il  di.spamt. 

Il  avait , dans  ses  deux  premiers  livres , frappé 
aux  portes  de  la  vérité.  L’auteur  de  l'Action  de 
Dieu  SUT  les  créatures  tourna  tout  autour , mais 
comme  un  aveugle  tourne  la  meule.  Un  peu  avant 
ce  temps  , il  y avait  un  philosophe  qui  était  leur 
maître  , sans  qu’ils  le  sussent  : Dieu  me  garde  de  ' 
le  nommer  ! 

Depuis  ce  temps , nous  n'avons  eu  qne  des  gens 
d’esprit , desquels  il  faut  excepter  le  grand  Locke, 
qui  avait  plus  que  de  l'esprit , etc. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND.  , 

I 

as  décembre.  | 

j 

Ce  n’est  pas  assurément , madame , une  lettre  i 
de  bonne  année  que  je  vous  écris , car  tous  les  i 
jours  m'ont  i>aru  fort  égaux , et  il  n'y  en  a point  j 
où  je  ne  vous  sois  très  tendrement  attaché.  j 
Je  vous  écris  pour  vous  dire  que  votre  petite 
mère  ou  grand'roère  ( je  ne  sais  comment  vous 
l'appelez  ) a écrit  h son  protégé  Dupuits  une  lettre 
où  elle  met , sans  y songer,  tout  l'esprit  et  les  : 
grices  que  vous  lui  connaissez.  Elle  prétend 
qu'elle  est  disgraciée  h ma  cour,  parce  que  je  ne 
lui  ai  envoyé  que  le  Marse’illais  et  le  Lion , de 
Saint- Didier,  et  qu’elle  n’a  point  eu  tes  Trois 
Empereurs , de  l’abbé  Caille  ; mais  je  n’ai  pas 
osé  lui  envoyer  par  la  poste  ces  trois  têtes  cou- 
ronnées , ù cause  des  notes , qui  sont  un  peu  in- 
solentes ; et , de  plus , il  m’a  paru  que  vous  ai- 
miez mieux  le  Marseillais  et  le  Lion  ; c’est  pour- 
quoi elle  n’a  eu  que  ces  deux  animaux.  Il  y a 
pourtant  un  vers  dans  les  Trois  Empereurs  qui 
est  le  meilleur  que  l'abbé  Caille  fera  de  sa  vie. 


C’est  quand  Trajan  dit  aux  chats  fourre-s  de  Sor- 
bonne : 

Dieu  n'est  ni  û méchant  ni  si  sot  que  vous  dites. 

Quand  un  homme  comme  Trajan  prononce  une 
telle  maxime , elle  doit  faire  un  très  grand  effet 
sur  les  cœurs  honnêtes. 

Votre  petite  mère  ou  grand’mère  a un  cœur 
généreux  et  compatissant  ; elle  daigne  proposer 
la  paix  eu  Irc  La  Dlettcric  cl  moi.  Je  demande, qniur 
premier  article , qu'il  me  permette  de  vivre  en- 
core deux  ans,attcndu  que  je  n’en  ai  que  soixante- 
quinze;  et  que,  pendant  ces  deux  années,  il 
me  soit  loisible  de  faire  une  épigramme  contre 
lui  tous  les  six  mois  ; pour  lui,  il  mourra  quand 
il  voudra. 

Saviez-vous  qu'il  a outragé  le  président  llé- 
nault  autant  que  moi  ? Tout  ceci  est  la  guerre 
des  vieillards.  Voici  comme  cet  apostat  janséniste 
s’exprime , page  2.')3  , tome  ii  : s En  revanche  , 

• fixer  l’époque  des  plus  petits  faits  avec  exacti- 
« lude , c’est  le  sublime  de  plusieurs  prétendus 

• historiens  modernes.  Cela  leur  tient  lieu  du  gé- 
< nie  et  des  talents  historiques,  t 

Je  vous  demande,  madame,  si  on  peut  dési- 
gner plus  clairement  votre  ami  1 ne  devait-il  pas 
l’excepter  de  celle  censure  aussi  générale  qn'in- 
jiiste?  ne  devait-il  pas  faire  comme  moi,  qui  n’ai 
perdu  aucune  occasion  de  rendre  justice  à .M.  Ué- 
nault , et  qui  l’ai  cité  trois  fois  dans  le  Siècle  de 
Louis  XIV , avec  les  plus  grands  éloges?  Par 
quelle  rage  ce  traducteur  pincé  du  nerveux  Ta- 
cite oulragc-t-il  le  président  Hénaull , Marmon- 
tcl , un  avocat  Linguet , et  moi , dans  des  notes 
sur  Tibère?  qu'avuns-nons  à démêler  avec  Ti- 
bère? Quelle  pitié  I et  pourquoi  votre  petite  mère 
n'avuue-l-elle  |>as  tout  net  que  l’abbé  de  La  Ulct- 
teric  est  un  malavisé? 

Et  vous , madame  , il  faut  que  je  vous  gronde. 
Pourquoi  baissez-vous  les  philosophes  quand  vous 
pensez  comme  eux?  vous  devriez  être  leur  reine, 
et  vous  vous  fuites  leur  ennemie.  Il  y en  a un 
dont  vous  avez  été  mécontente  ; mais  faut-il  que 
le  corps  en  souffre  ? est-ce  à vous  do  décrier  vos 
sujets? 

Pcrmellez-moi  de  vous  faire  cette  remontrance , 
en  qualité  de  votre  avocat-général.  Tout  notre 
parlement  sera  ’a  vos  genoux  quand  vous  voudrez  ; 
mais  ne  le  foulez  pas  aux  pieds , quand  il  s’y  jette 
do  bonne  grâce. 

Votre  petite  mère  et  vous , vous  me  demandez 
l’/l  £ C.  Je  vous  proteste  h toutes  deux  ,et  h l’arcbe- 
vê<)un  de  Paris , et  au  syndic  de  la  Sorbonne , que 
TA  B C est  un  ouvrage  anglais , composé  par  un 
M.  Huet , très  connu,  traduit  il  y a dix  ans  , im- 
primé en  1 762  ; qne  c'est  un  roast-ùcef  anglais , 
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lies  dilUcilc  h digcriT  par  Ijcaucoiip  do  pclils  e<- 
tonucs  de  l*aris.  Kt  sérieusement  je  serais  au 
désespoir  qu'on  me  soupçonnât  d'avoir  été  le  tra- 
ducteur de  ce  livre  liardi  dans  mon  jeune  âge  , 
car,  riH7ti2,  je  n'avois  que  soiiante-ueur  ans. 
Vous  n'aurei  jamais  cetto  iufamic,  qu'à  condition 
que  vous  rendrez  partout  justice  à mou  innocence, 
qui  sera  furieusement  attaquée  par  les  méchants 
jusqu’à  mon  dernier  jour. 

Au  reste , il  y a depuis  long-temps  un  déloge 
de  pareils  livres.  La  Théologie  portative , pleine 
d'eicellcotes  plaisanteries  , et  d’assez  mauvaises; 
l'Jm/josture  sacerdotale,  traduite  de  Gordon  ; 
la  Riforma  d' kalia , ouvrage  trop  déclamatoire  , 
qui  n'est  pas  encore  traduit , mais  qui  sonne  le  lor- 
siu  conü'e  tous  les  moines  ; les  Droits  des'hommes 
et  les  Usurpations  des  papes,  le  Christianisme 
dévoilé , par  feu  Damilaville  ; le  Militaire  philo- 
sophe, de  Saint -Uyacintbc,  livres  tous  pleins 
de  raisonnements,  et  capables  d’ennuyer  une 
tête  qui  ne  voudrait  que  s'amuser.  EuUn  il  y a 
cent  mains  invisibles  qui  lancent  des  flèches  contre 
la  superstition. 

Je  souhaite  passionnément  que  leurs  traits  ne 
se  méprennent  point,  et  ne  détruisent  pas  la  reli- 
gion, que  je  respecte  infiniment, etque  je  pratique. 

Un  de  mes  articles  de  foi,  madame,  est  de  croire 
que  vous  avez  un  esprit  supérieur.  Ma  charité 
consiste  à vous  aimer,  quand  même  vous  ne  m’ai- 
meriez plus  ; mais  malheureusement  je  n'ai  pas 
l'espérance  de  vous  revoir. 

A .M.  LE  BARON  CRIMM. 

37  déevoibre. 

L’affligé  solitaire  des  Alpes  a reçu  la  lettre  con- 
solante du  prophète  de  llolièmc.  Ils  pleurent  en- 
semble, quoique  à cent  lieues  l’un  de  l'autre  ; le 
défenseur  intrépide  de  la  raison  et  le  vertueux 
ennemi  du  fanatisme,  Damilaville , est  mort , et 
Eréron  est  gros  cl  gras  ; mais  que  voulez-vous  ? 
Thersite  a survécu  à Achille,  et  les  bourreaux  du 
chevalier  La  Barre  sont  encore  vivants.  On  passe 
sa  vie  à s’indigner  et  à gémir. 

Il  y a des  barbares  qui  impotent  la  traduction 
de  l'A  B C à l’ami  du  prophète  bohémien  ; c’est 
une  imputation  atroce.  La  traduction  est  d’un 
avocat  nommé  La  Bastide-Chiniac , auteur  d’un 
Commentaire  sur  les  discours  de  l’abbé  Fleury. 
L’original  anglais  fut  imprimé  à Londres  en  f 761 , 
et  la  traduction,  en  1762,  chez  Robert  Frcemann, 
oh  tout  le  monde  peut  l’acheter.  Voilà  de  ces  vé- 
rités dont  il  faut  que  les  adeptes  soient  instruits, 
et  qu’ils  instruisent  le  monde.  Les  prophètes  doi- 
vent se  secourir  les  uns  les  autres,  et  ne  se  pas 
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donner  des  soufflets,  comme  Sétlécliias  en  donnait 
b Miellée. 

Je  prie  le  prophète  de  me  inetlrc  aux  pieds  de 
ma  belle  philosophe. 

On  dit  du  bien  de  mademoiselle  Veslris;  mais 
il  faut  savoir  si  ses  talents  sont  en  elle , ou  s'ils 
sont  infusés  par  Lekain  ; si  elle  est  cas  per  se,  ou 
ens  per  aliiid. 

Vous  reconnaîtrez  l’écriture  d’Elisée  sous  la 
dictée  du  vieil  Elle  : je  lui  laisserai  bientôt  mon 
manteau  ; mais  ce  ne  sera  p.is  pour  ni'cn  aller 
dans  un  char  de  feu. 

Adieu,  mon  cher  philosophe  ; je  vous  cmbra.sse 
en  Confncins,  en  Épictète,  en  Marc-Aurèlc,  et  je 
me  recommande  à l'assemblée  des  fidèles. 

A M.  I.E  TIIINOIS, 

AVOCAT. 

37  dccembr*. 

Je  vous  remercie,  monsieur,  de  l’éloquent  mé- 
moire que  vous  avez  bien  voulu  m'envoyer.  Ce 
bel  ouvrage  aurait  été  soutenu  de  preuves,  si  votre 
nègre  des  Moluques  avait  voulu  vous  instruire  de 
l'àgc  auquel  le  roi  son  père  le  fit  voyager , du 
nombre  et  des  noms  des  grands  de  sa  cour,  qni 
sans  doute  accompagnèrent  le  dauphin  de  Timor  ; 
des  particularités  de  ce  jiays,  do  sa  religion,  de  la 
manière  dont  le  révérend  père  dominicain,  son 
précepteur,  s’y  prit  pour  vendre  le  duc  et  pair 
nègre , les  écuyers  et  les  gentilshommes  de  la 
chambre  du  dauphin,  et  pour  changer  son  altesse 
royale  en  garçon  de  cuisine. 

L'ile  de  Timor  a toujours  passé  pour  un  pays 
assez  pauvre , dont  toute  la  richesse  consiste  en 
bois  de  sandal.  Franchement,  monsieur,  l'histoire 
de  ce  prince  n’est  pas  de  la  plus  grande  vraisem- 
blance : tout  ce  qu’on  vous  accordera , c’est  que 
le  P.  Ignace  est  un  fripon  ; mais  il  est  bien  éton- 
nant qu’un  dominicain  s’appelle  Ignace  ; vons 
savez  que  les  jé<suites  et  les  jacobins  se  sont  tou- 
jours détestés  eux  et  leurs  saints. 

Quoi  qu'il  en  soit,  monsieur,  si  le  con.scil  n'a 
point  eu  égard  à votre  requête  , il  a sans  doute 
rendu  justice  à votre  manière  d'écrire  ; il  n’a  ]iu 
vous  refuser  son  estime,  et  je  pense  comme  biut 
le  conseil. 

J’ai  l’honneur  d'être  avec  tous  les  sentiments 
que  je  vous  dois,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  SAURIN. 

SS  dèrambre 

Premièrement,  mon  cher  confrère , je  vous  ai 
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envoyé  un  Siècle,  el  je  suis  étonne  et  conromlu 
que  vous  ne  l’ayez  pas  reçu. 

En  second  lieu,  vos  vers  sont  très  jolis  •. 
Troisièmement , votre  équation  est  de  fausse 
position.  Ce  n’est  point  moi  qui  ai  traduit  l'A  H C; 
Dieu  m’en  garde  ! Je  sais  trop  qu'il  y a des  mons- 
tres qu’on  ne  peut  apprivoiser. Ceux  qui  ont  trempé 
leurs  mains  dans  le  sang  du  chevalier  de  La  Harre 
sont  des  gens  avec  qui  je  ne  voudrais  me  com- 
mettre qu’en  cas  que  j’eusse  dix  mille  serviteurs 
de  Dieu  avec  moi , ayant  l'épée  sur  la  cuisse,  et 
comhattmi  les  combats  du  Seigneur. 

Il  y a présentement  cinq  cent  mille  Israélites 
en  France  qui  détestent  l’idole  de  Baal  ; mais  il 
n’y  en  a pas  un  qui  voulîkt  perdre  l’ongle  du  petit 
doigt  pour  la  bonne  clause.  Ils  disent  : Dieu  bé- 
nisse le  prophète  1 et  si  on  le  lapidait  comme  Kzé- 
chiel,  ou  si  on  le  sciait  en  deux  comme  Jérémie, 
ils  le  laisseraient  scier  ou  lapider,  et  iraient  sou- 
per gaiement. 

Tout  ce  que  |)cuvent  faire  les  adeptes,  c’est  de 
s’aider  un  peu  les  uns  les  autres,  de  peur  d’étre 
sciés  : et  si  un  monstre  vient  nous  demander  : 
Votre  ami  l’adepte  a-t-il  fait  cela?  il  faut  mentir 
.1  ce  monstre. 

Il  me  paraît  que  M.  Ilucl,  auteur  de  CA  B C, 
est  visiblement  un  Anglais  qui  n’a  acception  de 
personne.  Il  trouve  Fénelon  trop  languissant,  et 
Montesquieu  trop  sautillant.  Un  Anglais  est  libre, 
il  parle  librement;  il  trouve  la  Politique  tirée  de 
f Ecriture  sainte,  de  Bossuet,  cl  tous  scs  ouvrages 
polémiques,  détestables  ; il  le  regarde  comme  un 
déclamateur  de  très  mauvaise  foi.  Pour  moi , je 
vous  avoucque  je  suis  pour  madame  du  Deffand, 

VERS  DE  SAURIN. 

Rfprit  fri  tuhWmfr  , fl  Ir  plu^  pfruf-iMrr 

Qii'Auctin  pap  jainait . qo'aiicun  «îMfr  ait  vu  naiirfr; 

Vollairfr,  *1m  hamains  le  diffiir  préerplrnr» 

Pounuiif  en  inalrniftani  amnse  ton  lecteur; 

H* . joignant  à propna  U force  ao  ridicule, 

Oan*  tet  écrits,  nnuvcl  Hercule, 

\ltats  riijdre  des  prrjagéc. 

Oe  cette  nuit  profonde  où  des  fourbes  crlrbrc^ 

Au  nom  du  ciel  nous  ont  plongr.x , 

Ose  dissiper  les  ténèbres  i 
Arrache  à rerrenr  son  bandeau, 

Rnids  A la  Vérité  ses  droits  el  son  flamliraii  ; 

Mai»  du  doux  Péndon  ne  trouble  point  la  retuire, 
l.aisse  au  grand  Montesquieu  son  immortalité: 

Ton  r<rur  de  le»  aimer  ponrraitril  »e  di-fendre  ? 

Ou  genre  humain  tous  deux  ont  si  bien  mérilé! 

Ils  ont  pu  se  tromper,  mais  ils  aimaient  IrsIinmineS' 

Eh  I combien  par  l'amour  de  péchés  sont  c«UTrrl«f 
i^e  sublime  écrirain  que  btl^wsprit  \\x  nominrs 
A , même  en  se  trompant , éclairé  l'univrrs  ; 

Nous  loi  detons  ce  que  nous  sommes. 

Trop  libre  pcnt-êtrr  en  mes  vers. 

Je  te  dis  ma  pensée.  Oh  1 grand  homme,  pardotme. 

Souvent,  par  ses  écrits  jugeant  de  ta  personnr  , 

Voluire  me  parait  une  divinité  ; 

Mais  quand,  rabaissant  ceux  que  l'univers  renomme, 
l.e  génie  est  par  loi  de  bel  esprit  traité , 

Je  Tui»avec  chagrin  qna  le  dieu  sa  fait  buimne.  * 


qui  «lisait  que  l’Esprit  des  Lois  était  de  l’esprit 
sur  les  lois.  Je  ne  vois  de  vrai  génie  que  dans 
(Anna  el  dans  Icspièc’os  de  Racine,  el  je  fais  plus 
de  cas  d' Armida  cl  dn  quatrième  acte  de  Roland 
que  de  Ions  nos  livres  de  prose. 

Monlcsqnicu,  dans  scs  Ijcttrcs  persanes,  se  tue 
h rabaisser  les  poètes.  Il  voulait  renverser  un 
trAne  on  il  sentait  qu’il  ne  pouvait  s’asseoir.  Il 
insulte  violemment  dans  scs  lettres  , l’académie  , 
dans  laqnellc  il  sollicita  depuis  une  place.  Il  est 
vrai  qu’il  avait  quelquefois  beaucoup  d'imagina- 
tion dans  rcxprcssioii  ; c’est,  à mon  sons,  son 
principal  mérite.  Il  est  ridicule  do  faire  le  gogue- 
nard dans  un  livre  de  jurisprudence  nniverselle. 
Je  ne  peux  souffrir  qu’on  soit  plaisant  si  hors  de 
]>ropos  ; ensuite  chacun  a son  avis  : le  mien  est 
de  vous  aimer  el  de  vous  estimer  toujours. 

A MADAME  DE  POMMEREL'L  *. 

A Ferney,  le  90  di'ceinbre- 

Madame , si  je  n’avais  pas  éUî  très  malade  sur 
la  lin  de  cette  courte  vie , je  vous  aurais  sans 
doute  remcrcii^  sur-le-champ  de  la  longue  vie  que 
vous  voulez  bien  me  procurer.  Il  faut  que  vous 
descendiez  d'A}>oilon  eu  droite  ligne,  vous  et  ma- 
dame d’Antremont. 

Vous  ne  démentez  pas  votre  illustre  origiitc  ; 

Il  est  le  dieu  des  vers  et  de  la  médecine  , 

Il  prolonge  nos  jours,  il  en  fait  l’agrément. 

Ce  dieu  vous  a donné  l’un  el  l’autre  talent  : 

Ils  sont  rares  tous  deux.  J’apprends  dans  nies  rclrailcs 
Qu’on  a dans  Paris  maintenant 
Moins  de  lions  mi-dccins  que  de  mauvais  poëti^s. 


' Madame  de  Pommercul  avaitadreisé  à l'aoteur  la  receiu* 
de  l’élixir  de  longue  vie,  avec  ono  Icltre  mêlée  de  prose  et 
de  vers.  K. 


Grand  merci,  madame,  de  votre  recette  de 
longue  vie.  Je  me  doute  que  vous  on  avez  pour 
rendre  la  vie  très  agréable;  mais  j’ai  }>eiir  que 
vous  ne  soyez  1res  avare  de  ccltc  recolle -l'a.  Ixî 
cardinal  de  Fleury  prenait  tous  les  matins  d’uu 
baume  qui  ressemblait  fort  à votrcéîixir  ; il  avait 
beaucoup  usé,  dans  son  temps,  de  celte  autre  rc- 
ccllc  que  vous  ne  donnez  pas.  Je  crois  que  c’est  ce 
qui  l’a  fait  vivre  quatre-vingt-dix  ans  assez  joyeu- 
sement. Ce  bonheur  n'ap|>arlienl  qu’à  des  gens 
d église  : Dieu  ne  bénit  pas  ainsi  les  jKiuvres 
profanes. 

Quoi  qu’il  en  soit,  daignez  agréer  le  respect  cl 
la  reconnaissance  avec  lesquels  j’ai  l’honneur 
d'ètre,  etc. 
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A M.  LE  COMTE  l)E  ROCHEFORT. 

1er  Janvier  1769. 

Je  présente  mes  tendres  et  sincères  respects  au 
couple  aimable  qui  a bonorc  de  sa  présence  |>en- 
daiit  quelques  jours  rermilagc  d'un  vieux  soli- 
taire malingre.  Je  ne  leur  souhaite  i>oint  la  bonne 
année,  parce  que  je  sais  qu’ils  font  les  beaux 
jours  l'un  de  l’autre.  On  ne  souhaite  i>oint  le  ix)n- 
heur  a qui  le  possède  et  h qui  le  donne. 

Je  me  flatte  qu’un  jour  Dix-huit  ans'  sera  le  meil- 
leur comme  le  plus  bel  appui  de  la  bonne  cause. 
La  raison  et  l’esprit  introduiront  leur  empire  dans 
le  Gévaudan , et  on  sera  bien  étonné.  La  bonne, 
cause  commence  a se  faire  connaitre  sourdement 
partout , et  c’est  de  quoi  je  bénis  Dieu  dans  ma 
retraite.  J’achève  ma  vie  en  travaillant  h la  vigne 
du  Seigneur,  dans  l’espérance  qu’il  viendra  de 
meilleurs  apôtres,  plus  puissants  en  œuvres  et  on 
paroles. 

Quoiqu'on  dise  h Paris  que  la  fôte  de  la  Pré- 
sentation de  Notre-Dame  doit  se  célébrer  au  com- 
mencement de  janvier,  je  n’en  crois  encore  rien  ; 
car  à qui  présenter  ? h des  vierges?  cela  ne  serait 
pas  dans  l’ordre. 

On  parle  de  grandes  tracasseries.  Je  ne  connais 
que  celles  de  Corse.  Elles  ne  réussissent  pas  plus 
dans  l’Europe  que  le  Tacite  de  La  Bletterie  en 
France.  Mais  le  mal  est  médiocre;  et,  après  la 
guerre  de  17.56,  on  ne  peut  marcher  que  sur  des 
roses.  Pour  le  parlement,  il  fait  naître  le  plus 
d’épines  qu’il  peut. 

A MADAME  DE  SADVICNY. 

A Fernoy,  3 janvier. 

Madame,  il  y a,  dans  la  lettre  dont'vous  m’ho- 
norez, du  27  de  décembre,  un  root  qui  m’étonne  et 
qui  m’afflige.  Vous  dites  que  monsieur  votre  frère 
« vous  menace , et  que  vous  ne  devez  plus  rien 
« faire  pour  empêcher  ses  menaces  d’être  effec- 
« tuées,  n 

Je  serais  inconsolable,  si,  ayant  voulu  l’enga- 
ger a se  confier  à vos  bontés , j’avais  pu  laisser 
échapper  dans  sa  dernière  lettre  quelque  expres- 
sion qui  pût  faire  soupçonner  qu’il  vous  menaçât, 
et  qui  pût  jeter  l’amertume  dans  le  cœur  d’un  frère 
et  d’une  soeur. 

Je  vous  ai  obéi  avec  la  plus  grande  exactitude. 
Vous  m’avez  pressé  par  deux  lettres  consécutives 
de  l’attirer  chez  moi,  et  de  savoir  de  lui  ce  qu’il 
voulait. 

Je  vous  ai  instruiteîde  toutes  ses  prétentions  ; 

* Madame  d«  Roebefort  avili  dli-hull  ani.  K. 
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je  vous  ai  dit  que,  dans  le  pays  qu’il  habile,  il  ne 
manquait  pas  de  prétendus  amis  qui  lui  conseil- 
laient d’éclater  et  de  se  pourvoir  en  justice  ; je 
vous  ai  dit  que  je  craignais  qu’il  ne  prit  euGn  ce 
parti  ; je  vous  ai  offert  mes  services  ; je  n’ai  eu 
et  je  u’ai  pu  avoir  en  vue  que  votre  repos  et  le 
sien.  Non  seulement  je  u’ai  point  cru  qu’il  vous 
menaçât,  mais  il  ne  m’a  jkis  dit  un  seul  mol  qui 
pût  le  faire  entendre. 

Je  vous  avoue,  madame  , que  j’ai  été  louché 
de  voir  le  frère  de  madame  l'intendante  de  Paris 
arriver  chez  moi  à pied,  .sans  domestique,  et  vêtu 
d’une  manière  indigne  de  sa  condition. 

Je  lui  ai  prêté  cinq  cents  francs  ; et,  s’il  m’en 
avait  demandé  deux  mille , je  les  lui  aurais 
donnés. 

Je  vous  ai  mandé  qu’il  a de  l’esprit,  et  qu’il  est 
considéré  dans  le  malheureux  pays  qu’il  habite. 
Ces  deux  choses  sont  très  conciliables  avec  une 
mauvaise  conduite  en  affaires. 

Si  le  récit  qu'il  m’a  fait  de  ses  fautes  cl  de  ses 
disgrâces  est  vrai , il  est  sans  contredit  un  des 
plus  malheureux  hommes  qui  soient  au  monde. 

Mais  que  voulez- vous  que  je  fasse?  S’il  n’a 
point  d’argent,  cl  s’il  m’en  demande  encore  dans 
l’occasion  , faudra-t-il  que  je  refuse  le  frère  de 
madame  l’intendante  de  Paris?  faudra-t-il  que  je 
lui  dise  : Votre  sœur  m’a  ordonné  de  ne  vous  jwinl 
secourir  ; après  que  je  lui  ai  dit , pour  montrer 
votre  générosité,  que  vous  m’aviez  permis  de  lui 
prêter  de  l’argent  dans  l’occasion , lorsque  vous 
étiez  à Genève?  Ceux  que  nous  avons  obligés  une 
fois  semblent  avoir  des  droits  sur  nous,  et  lorsque 
nous  nous  retirons  d’eux , ils  se  croient  offensés. 

Vous  savez,  madame,  que  depuis  quatorze  ans 
il  a auprès  de  lui  une  nièce  de  l’abbé  Nollet.  Ils 
se  sont  séparés,  et  il  ne  faut  pas  qu’il  la  lais.se  sans 
pain.  Toute  cette  situation  est  critique  et  embar- 
rassante. Celte  Nollet  est  venue  chez  moi  fondre 
en  larmes.  Ne  pourrait-on  pas , on  fixant  ce  que 
monsieur  votre  frère  peut  toucher  par  an , fixer 
aussi  quelque  chose  pour  celle  fille  infortunée? 

Je  ne  suis  environné  que  de  malheureux.  Ce 
n est  point  à moi  de  solliciter  la  noblesse  de  votre 
cœur,  ni  de  faire  des  représentations  h votre  pru- 
dence. Monsieur  votre  frère  prétend  qu'il  doit  lui 
revenir  quarante-deux  raille  livres  de  rente  , et 
qu’il  n’en  a que  six  ; je  crois,  en  rassemblant  tout 
ce  qu’il  m’a  dit,  qu’il  se  trompe  beaucoup.  II  vous 
serait  aisé  de  m’envoyer  un  simple  relevé  de  ce 
qu’il  peut  prétendre  ; cela  fixerait  ses  idées,  et  fer- 
merait la  bouche  h ceux  qui  lui  donnent  des  con- 
seils dangereux. 

Il  me  paraît  convenable  que  scs  plaintes  ne  se 
fassent  point  entendre  dans  les  pays  étrangers. 

Au  reste,  madame,  je  vous  supplie  d’obsener 

(iO 
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que  je  U ai  juuiais  rien  fait  ilaes  colle  nialbou- 
reusc  affaire  que  ce  que  vous  m’avci  cxpressémcnl 
ordonué.  Soyez  1res  persuadée  que  je  ne  roau- 
querai  jamais  à voire  confiance,  que  j’en  sens  toul 
le  prix,  et  que  je  vous  suis  enlièrement  dévoué. 

A M.  L’ABBÉ  ALDRA. 

A Ferney  , le  5 janvier. 

Il  s’agit,  monsieur,  de  faire  une  bonne  œuvre  ; 
je  m’adresse  donc  h vous.  Vous  m’avez  mandé 
que  le  parlement  de  Toulouse  commence  à ouvrir 
les  yeux , que  la  plus  grande  partie  de  ce  corps 
se  rejientdo  l’absurde  barbarie  exercée  contre  les 
Calas.  II  peut  réparer  cette  barbarie , et  montrer 
sa  foi  par  scs  œuvres. 

Les  Sirven  sont  à j>eu  près  dans  le  cas  des 
Calas.  Le  père  et  la  mère  Sirven  furent  condam- 
nés à la  mort  par  le  juge  de  Mazamet , dans  le 
temps  qu’on  dressait  à Toulouse  la  roue  sur  la- 
quelle le  vertueux  Calas  expira.  Celte  famille  in- 
fortunée est  encore  dans  mon  canton  ; elle  a voulu 
se  pourvoir  au  conseil  privé  du  roi  ; elle  a été  plainte 
et  déboutée.  La  loi  qui  ordonne  de  purger  son  dé- 
cret , et  qui  renvoie  le  jugement  au  parlement , 
est  trop  précise  pour  qu'on  puisse  l'enfreindre. 
La  mère  est  morte  de  douleur,  le  père  reste  avec 
ses -filles,  condamnées  comme  lui.  Il  a toujours 
craint  decomparaitre  devant  le  parlement  de  Tou- 
louse, et  de  mourir  sur  le  même  échafaud  qife 
Calas  ; il  a même  manifesté  cette  crainte  aux  yeux 
du  conseil. 

Il  s’agit  maintenant  de  voir  s’il  pourrait  se  pré- 
senter à Toulouse  avec  sûreté.  Il  est  bien  clair 
qu’il  n’a  pas  plus  noyé  sa  fille  que  Calas  n’avait 
|)cndu  son  fils.  Les  gens  .sensés  du  parlement  de 
Toulouse  seront-ils  assez  hardis  pour  prendre  le 
parti  de  la  raison  et  de  l'innocence  contre  le  fa- 
natisme le  plus  abominable  et  le  plus  fou  ? se  Irou- 
veira-t-il  quelque  magistrat  qui  veuille  se  charger 
de  protéger  le  malheureux  Sirven , cl  acquérir 
par-lh  de  la  véritable  gloire?  Eu  ce  cas,  je  déter- 
minerai Sirven  ’a  purger  son  décret , et  h voir, 
sans  mourir  de  peur,  la  place  où  Calas  est  mort. 

La  sentence  rendue  contre  loi  par  contumace 
lui  a ôté  .son  bien , dont  on  s’est  emparé.  Cette 
malheureuse  famille  vous  devra  sa  fortune,  son 
honneur  et  la  vie;  et  le  parlement  de  Toulouse 
vous  devra  la  réhahiiitalion  de  son  honneur  flétri 
dans  l'Enrope. 

Vous  devez  avoir  vu , monsieur,  le  factum  des 
dix-sepl  avocats  du  parlement  de  Paris  en  faveur 
des  Sirven.  Il  est  très  bien  fait  ; mais  Sirven  vous 
devra  beaucoup  plus  qu’aux  dix -sept  avocats,  et 
vous  ferez  une  action  digne  de  la  philosophie  et 
de  vous. 


>N  DANCE. 

Pouvez-vous  me  nommer  un  conseiller  à qui 
j’adresserai  Sirven  ? 

Permettez  - moi  de  vous  embrasser  avec  la  ten- 
dresse d'un  frère. 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TOLIUILLE. 

A Ferney,  5 Janvier. 

Vous  êtes  bien  bon,  monsieur,  de  parler  de 
microscope  ’a  un  pauvre  vieillard  qui  a presque 
perdu  la  vue.  11  y a long-temps  que  je  suis  accou- 
tumé ù voir  grossir  des  objets  fort  minces.  La 
sottise , la  calomnie  , et  la  renommée , leur  très 
humble  servante , grossissent  toul.  On  avait  fort 
grossi  les  fautes  du  comte  de  Lally,  cl  les  indé- 
cences du  chevalier  de  lot  Barre  ; il  leur  en  a 
coûté  la  vie.  On  a grossi  les  panégyriques  des 
gens  qui  ne  méritaient  pas  qu’on  parlât  d’eux.  On 
voit  tout  avec  des  verres  qui  diminuent  ou  qui 
augmentent  les  objets , et  presque  rien  avec  les 
lunettes  de  la  vérité. 

11  n’en  sera  pas  ainsi  sans  doute  du  livre  de 
M.  l’abbé  Uégley,  que  vous  estimez.  Je  me  flatte 
qu’il  n’aura  pas  vu  du  jus  de  mouton  produire 
des  anguilles  qui  accouchent  sur-Ic-chainp  d’au- 
tres anguilles. 

J’attends  son  livre  avec  d’autant  plus  d’impa- 
tience , que  je  viens  d’en  lire  un  k peu  près  sur 
le  même  sujet.  En  me  le  donnant , ayez  la  boute, 
monsieur,  de  me  faire  avoir  les  Découvertes  nii- 
crescopujucs , et  je  vous  enverrai  les  Singula- 
rités de  la  Nature. 

Celle  nature  est  bien  plus  singulière  dans  nos 
Alpes  qu’ ailleurs  ; c’est  tout  un  autre  monde.  Le 
vôtre  est  plus  brillant.  Je  remercie  le  digne  petit- 
fils  du  grand  Condé  de  daigner  se  souvenir  de 
moi  du  sein  de  sa  gloire.  Je  me  mets  k scs  pieds 
avec  la  plus  respectueuse  reconnaissance , et  je 
vous  demande  instamment  la  continuation  «le 
vos  bontés. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  DELESTAT  DE  GARDUCII. 

« janvier. 

Votre  lettre  du  20  de  décembre,  roonskmr, 
n’est  point  du  style  de  vos  antres  lettres,  et 
votre  critique  de  Bury  est  encore  moins  du  stylo 
de  l’éloge  de  Clémence  Isaurc.  C’est  une  énigme 
que  vous  m’expliquerez  quand  vous  aurez  en  moi 
plus  de  confiance. 

Le  libraire  de  Genève  qui  imprima  votre  dis- 
sertation étant  le  même  qui  avait  imprimé  les 
mémoires  de  La  Beaumellc , on  crut  que  ce  petit 
ouvrage  était  de  loi  ; et  ce  nom  le  rendit  suspect. 
Le  public  ne  regarda  l’intitulé , Par  M.  le  mar- 
quis de  /?....,  que  comme  un  masque  ih*ms  le- 
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quel  La  Boaumelle  se  cachait.  L’article  du  petit- 
fils  do  Sbali-Abbas  parut  à tout  le  moude  un  por- 
trait trop  ressemblant.  Le  libraire  de  Genève  en- 
voya h Paris  six  cents  exemplaires  que  M.  de 
Sartines  fit  mettre  au  pilon , et  il  en  informa 
M.  de  Saint-Florentin. 

Ce  n’est  pas  tout , monsieur  ; comme  le  livre 
venait  de  Genève  , on  me  l'attribua  ; et  cette  ca- 
lomnie en  imposa  d’autant  plus , que  dans  ce 
tcmps-lk  môme  je  fesais  imprimer  publiquement 
à Genève  une  nouvelle  édition  du  Siècle  de 
Louis  XIV. 

Le  président  Hénault , si  durement  traité  dans 
votre  brochure , est  mon  ami  depuis  plus  de  qua- 
rante ans  ; je  lui  ai  toujours  donné  des  marques 
publiques  de  mon  attachement  et  de  mon  estime. 
Ses  nombreux  amis  m’ont  regardé  comme  un 
traître  qui  avait  flatté  publiquement  le  président 
Hénault,  pour  le  déchirer  avec  plus  do  cruauté  en 
prenant  un  nom  supposé. 

Si  vous  m’aviez  fait  l’honneur  de  répondre 
plus  tôt  k mes  lettres , vous  m’auriez  épargné 
des  chagrins  que  je  ne  méritais  pas.  Lorsque  je 
vous  écrivis , j’étais  persuadé , avec  toute  la  ville 
dt>  Genève , que  La  Beaumcilc  était  l’auteur  de  cet 
écrit,  et  tout  Paris  croyait  qu’il  était  de  moi. 
Voilk , monsieur,  l’exacte  vérité. 

Vous  pouvez  me  rendre  plus  de  services  que 
vous  ne  m’avez  fait  de  peines  ; il  s’agit  d’une  af- 
faire plus  importante. 

J’ai  auprès  de  moi  la  famille  des  Sirven  ; vous 
n’ignorez  peut-être  pas  que  cette  famille  entière 
a été  condamnée  k la  mort  dans  le  temps  même 
qn’on  fesait  expirer  Calas  sur  la  roue.  La  sen- 
tence qui  condamne  les  Sirven  est  plus  absurde 
encore  que  l’abominable  arrêt  contre  les  Calas. 
J’ai  fait  présenter  au  nom  des  Sirven  une  requête 
au  conseil  privé  du  roi;  cette  famille  malheu- 
reuse , jugée  par  contumace , et  dont  le  bien  est 
confisqué  , demandait  au  roi  d’autres  juges,  et 
ne  voulait  point  purger  son  décret  au  parlement 
de  Toulouse , qu’elle  regardait  comme  trop  pré- 
venu , et  trop  irrité  môme  de  la  justification  des 
Calas  ; le  conseil  privé , en  plaignant  les  Sirven , 
a décidé  qu’ils  ne  pouvaient  purger  le  décret 
qu’k  Toulouse. 

Un  homme  très  instruit  me  mande  de  cette 
ville  môme  que  le  parlement  commence  k ouvrir 
les  yeux  ; que  plusieurs  jeunes  conseillers  em- 
brassent le  parti  de  la  tolérance  ; « qu’on  va  jus- 
« qu’k  se  reprocher  l’arrôt  contre  M.  Rochette  et 
« les  trois  gentilshommes.  • Ces  circonstances 
m’encourageraient , monsieur,  k envoyer  les  Sir- 
ven dans  votre  pays , si  je  pouvais  compter  sur 
q^ielque  conseiller  au  parlement  qui  voulût  se 
faire  un  honneur  de  protéger  et  de  conduire  cette 
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famille  aussi  innocente  que  malheureuse.  Je  se- 
rais bien  sûr  alors  qu’elle  serait  réhabilitée , et 
qu’elle  rentrerait  dans  ses  biens.  Voyez , mon- 
sieur, si  vous  connaissez  quelque  magistral  qui 
soit  capable  de  cette  belle  action , et  qui , ayant 
vu  les  pièces,  puisse  prendre  sur  lui  de  confondre 
la  fanatique  ignorance  des  premiers  juges , cl 
tirer  l’innocence  de  la  plus  injuste  oppression. 

• Combien  que  le  parlement  ne  soit  qu’une 
« forme  des  trois  états  raccourcis  au  petit-pied  *,  > 
ce  sera  k vous  seul , monsieur,  qu’on  sera  rede- 
vable d’une  action  si  généreuse  et  si  juste  ; le 
parlement  môme  vous  en  devra  de  la  reconnais- 
sance ; vous  lui  aurez  fourni  une  occasion  de 
montrer  sa  justice , et  d’expier  le  sang  des  Calas. 

Pour  moi , je  n’oublierai  jamais  ce  service  que 
vous  aurez  rendu  k l’humanité,  et  j’aurai  l’hon- 
neur d’ôtre  avec  la  plus  vive  reconnaissance , 
avec  l’estime  que  je  dois  k vos  talents , et  toute 
l’amitié  d’un  confrère,  votre  très  humble , etc. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

> 

5 janvier. 

Oui , mon  cher  enfant , le  Mercure  est  devenu 
un  très  bon  livre,  grâce  k vous  et  k M.  Lacombe. 
Je  vous  en  fais  mon  compliment  k tous  deux.  Je 
lui  ai  envoyé  un  Siècle  et  môme  deux , ainsi  qu’k 
vous  ; le  grand  siècle  et  le  petit , celui  du  bon 
goût  et  celui  du  dégoût.  Vous  aurez  vu  dans  ce- 
lui-ci la  mort  du  comte  de  Lally  , dont  le  seul 
crime  a été  d’ôtre  brutal.  Quelque  autre  main  y 
ajoutera  la  mort  d’un  enfant  innocent,  dont 
l'arrêt  porte  qu’on  lui  arrachera  la  langue , qu’on 
lui  coupera  la  main , et  qn’on  brûlera  son  corps, 
pour  avoir  chanté  une  ancienne  chanson  de  corps 
de-garde.  Cela  se  q>assa  chez  ks  Hottentots  il  y 
a environ  trois  ans. 

J’attends  votre  Henri  IV  avec  la  môme  ardeur 
qu’il  attendait  Gabrielle. 

Puisque  vous  avez  une  Vestris,  donnez-lui 
donc  de  beaux  vers  k réciter.  Les  polissons  qui  ne 
savent  que  mettre  des  tours  de  passe-passe  sur  le 
théâtre  ignorent  que , quand  ou  fait  une  tragédie 
en  vers , il  faut  que  les  vers  soient  bons  ; mais 
savent-ils  ce  que  c’est  qu'un  vers?  Ab!  quels 
Welchcs  ! 

VA  BC  est  réellement  on  ouvrage  anglais , 
traduit  par  l’avocat  La  Bastide  de  Chiniac , et  ce 
Chiniac  est  on  homme  k qui  je  ne  prends  nui  in- 
térêt. 

Je-vous  embrasse  de  tout  mon  coeur. 

* Ce  MDt  les  termes  des  premiers  étals  de  Blois,  page  IIS. 
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A MADAME  LA  MARQUISE  DU  ÜEFFA^■Ü. 

fi  janvier. 

Aladame , voilà  encore  un  thème  ; j’écris  donc. 
Par  une  lettre  d’un  mercredi , c’est-'a-dire  il  y a 
huit  jours , vous  me  demandez  le  commencement 
de  l'alphabet;  mais  savez-vous  bien  qu’il  .sera 
brûle , et  peut-être  l’auteur  aussi  ? Le  traducteur 
est  un  La  Bastide  de  Chiniac , avocat  de  son  mé- 
tier. Il  sera  brûlé,  vous  dis-je , comme  Chausson. 

C'est  avec  une  peine  extrême  que  je  fais  venir 
ces  abominations  de  Hollande.  Vous  voulez  que 
je  fasse  un  gros  pa(}uet  a votre  petite  mère  ou 
grand'mère  ; vous  ne  dites  point  si  elle  paie  des 
iwrts  de  lettres,  et  s'il  faut  adresser  le  paquet 
sous  l’envclopjMî  de  son  mari , qui  ne  sera  point 
du  tout  content  de  l’ouvrage. 

VA  B C est  trop  l’éloge  du  gouvernement  an- 
glais. On  sait  combien  je  hais  la  liberté , et  que 
je  suis  incapable  d'en  avoir  fait  le  fondement  des 
droits  des  hommes  ; mais  si  j’envoie  cet  ouvrage , 
on  pourra  m’en  croire  l’auteur  ; il  ne  faut  qu’un 
mot  pour  me  perdre. 

Voyez , madame , si  on  peut  s’adresser  direc- 
tement à votre  petite  mère  ; et , si  elle  répond 
qu’il  n’y  a nul  danger,  alors  on  vous  en  dépê- 
chera tant  que  vous  voudrez. 

Je  puis  vous  faire  tenir  directement  par  la 
jK)ste  de  Lyon , à très  peu  de  frais , les  Droits  des 
uns  et'les  Usurpations  des  autres , l’Épître  aux 
Jlomains. 

Si  vous  n’avez  pas  l’Examen  important  de  mi- 
lord Bolingbroke , on  vous  le  fera  tenir  par  votre 
grand’mère. 

On  n’a  pas  un  seul  exemplaire  du  Supplément, 
elle  le  demande  comme  vous.  Il  faut  qu’elle  fas.se 
écrire  par  Corby  à Marc-Michel  Rey,  libraire 
d’Amsterdam  , cl  qu’il  lui  ordonne  d’en  envoyer 
deux  par  la  poste. 

Vous  me  parlez  d'un  buste,  madame  ; coin- 
incnl  avez-vous  pu  penser  que  je  fusse  assez  iin- 
{(crtinent  pour  me  faire  dresser  un  buste?  Cela 
est  bon  pour  Jean-Jacques , qui  imprime  ingénu- 
ment que  l’Europe  lui  doit  une  statue. 

Pour  les  deux  Siècles , dont  l’un  est  celui  du 
goût  et  l’autre  celui  du  dégoût , le  libraire  a eu 
ordre  de  vous  les  présenter,  et  doit  s’être  acquitté 
de  son  devoir.  Madame  de  Luxembourg  y verra 
une  belle  réponse  du  maréchal  do  Luxembourg , 
quand  on  l’interrogea  'a  la  Ba.stille.  C’est  une 
anecdote  dont  elle  est  sans  doute  instruite. 

Le  procès  de  cet  inforlum:  Lally  est  quelque 
cho.se  de  bien  extraordinaire;  mais  vous  n’aimez 
l’hisloiro  que  très  médiocrement.  Vou.s  ne  vous 
«orniez  pas  de  La  Bourdonnais,  enfermé  trois 


(ans  à la  Bastille  pour  avoir  pris  Madras  ; mais 
vous  soucic'z-YOUs  des  cabales  affreuses  qu’on  fait 
contre  le  mari  de  votre  grand’mère  ? Je  l’aimerai, 
je  le  res|)ecterai , je  le  vanterai , fût-il  traité 
comme  La  Bourdonnais.  Il  a une  grande  âme 
avec  beaucoup  d’esprit.  S’il  lui  arrive  le  moindre 
malheur,  je  le  mettrai  aux  nues.  Je  n'y  mets  pas 
tout  le  monde , il  s’en  faut  beaucoup. 

Adieu , madame  ; quand  vous  me  donnerez 
des  thèmes,  je  vous  dirai  toujours  ce  que  J'ai  sur 
le  cœur.  Comptez  que  ce  cœur  est  plein  de  vous. 

A M.  BORDES. 

A Ferney , 10  janvier. 

Je  trouve , mou  cher  ami , beaucoup  de  philo- 
sophie dans  le  discours  de  M.  l’abbé  de  Con- 
dillac.  On  dira  peut-être  que  ce  mérite  n’est  pas 
'a  sa  place,  dans  une  compagnie  consacrée  uni- 
quement à l’éloquence  et  'a  la  poésie  ; mais  je  ne 
vois  pas  pourquoi  on  exclurait  d’un  discours  de 
réception  des  idées  vraies  et  profondes , qui  sont 
elles-mêmes  la  source  cachée  de  l’éloquence. 

Il  Y a dans  le  discours  de  M.  Le  Batteux  des 
anecdotes  sur  mon  ancien  préfet  l’abbé  d’Olivet , 
dont  je  connais  parfaitement  la  fausseté  ; mais  la 
satire  ment  sur  les  gens  do  lettres  pendant  leur 
vie , et  l’éloge  ment  après  leur  mort. 

Il  serait  à desirer  que  les  lettres  concernant 
Nonotte  fussent  réimprimées  ’a  Lyon  , puisque  les 
injures  de  ce  maraud  y ont  été  audacieusement 
imprimées  ; c’est  d’ailleurs  un  factum  dans  une 
espèce  de  procès  criminel.  II  n’y  a point  do  petit 
ennemi , quand  il  s’agit  de  superstition.  Les  fana- 
tiques lisent  Nonotte , et  pensent  qu’il  a raison. 
Je  crois  que  les  PP.  de  l’Oratoire  en  seraient  très 
aises , et  qu’il  y a bien  d’honnêtes  gens  qui  se- 
raient charmés  de  voir  l’insolente  absurdité  d’un 
ex-jésuite  confondue.  Voyez  ce  que  vous  pouvez 
faire  pour  la  bonne  cause.  L’ouvrage  d’ailleurs 
est  très  respectueux  pour  la  religion  , en  écrasaut 
le  fanatisme. 

Bonsoir,  mon  très  cher  confrère.  J'attends  de 
Bâle  un  petit  livre  sur  l'histoire  naturelle,  où  il 
y a , dit-on , dos  choses  curieuses  ; je  ne  man- 
querai pas  de  vous  l’envoyer. 

A M.  HENNIN. 

A Forney,  il  janvier. 

Pardon  , pardon  , mon  très  cher  et  très  aima- 
ble résident.  Il  y a huit  jours  que  j’aurais  dû 
vous  répondre , cl  un  mois  que  j’aurais  dû  vous 
prévenir.  Si  vous  aviez  inalhcureMsement  mon 
âge  , vous  trouveriez  les  choses  encore  bien  plus 
changées  qu’elles  ne  vous  l’ont  paru.  J’ai  bu  an- 
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Irofuis  la  lie  d'un  vin  qui  était  encore  assez  bon. 
Le  tonneau  nouvellement  |)crcé  est  de  Brie.  Votre 
principal  est  presque  le  seul  homme  qui  soutienne 
l’honneur  du  pays , et  qui  joigne  la  grandeur 
d’ûme  à l’esprit  et  h la  gaieté.  On  me  mande  que 
ses  ennemis  se  démènent  beaucoup.  Tant  pis  s'ils 
réussissent.  C’est  un  des  plus  grands  malheurs 
qui  puissent  arriver  ’a  feu  ma  patrie. 

Vraiment  il  est  vrai  que  madame  sa  femme 
s’est  donné  les  airs  de  prétendre  être  mal  a ma 
cour  Mais  j’ai  de  quoi  rabattre  son  caquet , car 
je  serais  homme  à lui  signiGer  combien  je  res- 
pecte la  vertu  douce  et  sans  faste , combien  j'aime 
l’esprit  naturel  et  vrai  dans  un  temps  où  il  y a 
tant  d’esprits  faux.  Euliu  , si  je  m’y  mettais  , je 
la  ferais  rougir  jusqu’au  blanc  des  yeux.  Qu’elle 
ne  se  joue  pas  à moi. 

Vous  ne  reviendrez  sans  doute  qu’au  prin- 
temps, mais  j’ai  bien  peur  que  vous  ne  trouviez 
un  printemps  fort  vilain.  Nous  avons  on  hiver  si 
doux  qu’il- en  devient  fade.  Il  faut  avoir  sa  dose 
de  bise  chaque  année  ; nous  l’aurons  malhenreu- 
sement  au  mois  de  mai.  Vous  gèlerez  de  froid 
dans  le  jardin  que  vous  avez  si  joliment  planté. 
Je  me  suis  promené  aujourd’hui  dans  le  mien 
pendant  une  heure , et  j’avais  chaud.  ^Nous  se- 
rons en  fourrure  ù la  Pentecôte. 

On  dit  que  Catau  a déj'a  battu  les  inûdèles  ; 
cela  leur  apprendra  a renfermer  les  femmes.  Ces 
inarauds-lh  no  sont  bons  qu’a  être  renvoyés  au- 
delb  de  l’Oxus,  dont  ils  viennent.  Je  ne  m’ac- 
coutume point  à voir  la  Grèce  gouvernée  par  des 
gens  qui  ne  savent  ni  lire  ni  écrire  , ni  danser,  ni 
chanter.  Si  la  Grèce  était  libre , j’irais  mourir  ’a 
Corinthe,  quoiqu’il  ne  soit  pas  permis  b tout  le 
inonde  d’y  aller.  Je  déteste  également  les  Turcs 
et  la  bise.  Pour  votre  Pologne , je  la  plains  ; c’est 
pis  que  jamais. 

Adieu  ; soyez  heureux  autant  que  vous  méritez 
<le  l’étre,  et  conservez-moi  vos  bontés.  V. 

A M.  TABAREAU. 

IZ  Janvier. 

Je  suis  très  sensiblement  touché,  monsieur,  de 
tout  ce  qui  vous  arrive.  Voilà  une  aventure  bien 
étrange  que  celle  de  ce  dévot  caissier  qui  vous 
emporte  votre  argent  ! On  dit  qu’il  portail  un  ci- 
lice  , ou  du  moins  qu’il  le  fesait  porter  par  son 
laquais.  Je  suis  bien  sûr  que , si  vous  en  aviez 
été  informé , vous  ne  lui  auriez  pas  confié  on 
sou  ; mais  enfin  il  faudra  ,bien  que  l’argent  se 
retrouve,  puisqu’on  a sa  personne.  Je  vous  prie 
d’avoir  la  bonté  de  m’instruire  de  votre  bonne 
ou  mauvaise  fortune  dans  cette  singulière  affaire. 

Est-il  bien  vrai  qu’il  y a cinq  banqueronticis 
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qui  SC  sont  tués  dans  Paris?  comment  peut -on 
avoir  la  lâcheté  de  voler,  et  le  courage  de  se 
donner  la  mort?  Voila  de  plaisants  Calons  d’üli- 
que  que  ces  drôles-lb  ! 

La  banqueroute  est -elle  aussi  considérable 
qu’on  ledit?  M.  Janel  exercc-t-il  toujours  son 
emploi  ? Voilà  bien  des  questions  que  je  vous 
fais.  J’y  ajouterai  encore  une  importunité  sur  le 
roi  de  Portugal.  On  m’avait  mandé  que  son  aven- 
ture n’était  qu’une  galanterie,  qu’un  cocu  lui 
avait  donné  quelques  coups  de  bâton , et  que  cela 
n’était  rien. 

En  voilà  trop  pour  un  homme  accablé  d’af- 
faires , comme  vous  l’ôtes.  Ne  me  répondez  point. 

Mais  vous,  monsieur  Vasselier,  si  vous  avez 
un  moment  à vous , répondez-moi  sur  toutes  mes 
demandes.  , 

Votre  bibliothécaire  ne  pourra  augmenter  votre 
cabinet  de  livres  qu’au  printemps  ; en  attendant , 
conservez  - moi  tous  deux  une  amitié  qui  fait  ma 
consolation  dans  ma  très  infirme  vieillesse. 

A M.  DE  POMARET, 

A GASGBS. 

15  Janvier. 

Je  vois,  monsieur,  que  vous  pensez  en  homme 
de  bien  et  en  sage  ; vous  servez  Dieu  sans  super- 
stition , et  les  hommes  sans  les  tromjier.  Il  n’en 
est  pas  ainsi  do  l’adversaire  que  vous  daignez  com- 
battre. S’il  y avait  dans  vos  cantons  plusieurs  tôles 
aussi  chaudes  que  la  sienne,  et  des  cœurs  aussi  in- 
justes, ils  seraient  bien  capables  de  détruire  tout  le 
bien  que  l’on  cherche  à faire  depuis  plus  de  quinze 
ans.  On  a obtenu  enfin  qu’on  bâtirait  sur  les  fron- 
tières une  ville  dans  laquelle  seule  tous  les  pro- 
testants pourront  se  marier  légitimement  *. 

il  y aura  certainement  en  France  autant  de  to- 
lérance que  la  politique  et  la  circonspection  pour- 
ront le  permettre.  Je  ne  jouirai  pas'  de  ces  beaux 
jours,  mais  vous  aurez  la  consolation  de  les  voir 
naître.  Il  faudra  bien  qu’il  vienne  enfin  un  temps 
où  la  religion  ne  puisse  faire  que  du  bien.  La  rai- 
son, qui  doit  toujours  paraître  sans  éclat,  fait 
sourdement  des  progrès  immenses.  Je  vous  prie 
de  lire  avec  attention  ce  que  m’écrit  de  Tou- 
louse un  homme  constitué  en  dignité , et  très  in- 
struit. 

a Vous  ne  sauriez  croire  combien  augmente  dans 
a celte  ville  le  zèle  des  gens  de  bien , et  leur  amour 
<1  et  leur  respect  pour  ^...  Quant  au  parlement  et 

' Versoix  : cc  projet  ne  fut  point  exéeuté.  K. 

> Si.  de  Voltaire  aopprime  ici  le  mot  roux,  qui  se  trouve 
dans  la  lettre  do  M.  l’abbé  Audra , baron  de  Saint-J  ust,  cha- 
noine de  la  métropole , et  professeur  royal  iriiistolro  à Tou- 
louse. Il  n ct»V depuis  si  violemment  persécuté  par  les  dévots  , 
qu'il  en  est  mort  de  chagrin.  K. 
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« b l’ordre  3cs  avocats , presque  tous  ceux  qui 
« sont  au-dessous  de  trente-cinq  ans  sont  pleins 
0 de  zèle  et  de  lumières , et  il  ne  manque  pas  de 
« gens  instruits  parmi  les  personnes  de  condition. 
« Il  est  vrai  qu’il  s’y  trouve  plus  qu’aillcurs  des 
« hommes  durs  et  opiuibtres , incapables  de  se 
« prêter  un  seul  mi^ment  b la  raison  ; mais  leur 
« nombre  diminue  chaque  jour,  et  non  seulement 
« toute  la  jeunesse  du  parlement , mais  une  grande 
« partie  du  centre,  et  plusieurs  hommes  de  la 
€ tète , vous  sont  entièrement  dévoués.  Vous  ne 
« sauriez  croire  combien  tout  a changé  depuis  la 
« malheureuse  aventure  de  l’innocent  Calas.  On 

• vajusqu’asereprocherl’arrétcoutreM.  Rochette 
« et  les  trois  gentilshommes  : on  regarde  le  pre- 

• mier  comme  injuste , et  le  second  comme  trop 

« sévère , etc.  » • 

Vous  voyez , monsieur,  qu’il  n’était  pas  possible 
d’introduire  la  raison  autrement  que  sur  les  ruines 
du  fanatisme.  Le  sang  coulera  tant  que  les  hommes 
auront  la  folie  atroce  de  penser  que  nous  devonsdé- 
Icster  ceux  qui  ne  croient  pas  ce  que  nous  croyons. 
Plût  b Dieu  que  l’évûque  de  Soissons , Fitz-James , 
vécût  encore , lui  qui  a dit  dans  son  mandement 
que  nous  devons  regarder  les  Turcs  mêmes  comme 
nos  frères  I Quiconque  dit  : Tu  n’as  pas  ma  foi , 
donc  je  dois  te  haïr,  dira  bientôt  : Donc  je  dois 
tVgorger.  Proscrivons,  monsieur,  ces  maximes 
infernales  ; si  le  diable  fesait  une  religion , voUb 
celle  qu'il  ferait. 

Je  vous  dois  de  tendres  remerciements  des 
sentiments  que  vous  avez  bien  voulu  me  témoi- 
gner ; comptez  qu’ils  sont  dans  le  fond  de  mon 
cœur. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

80  janvier. 

Je  vous  avais  bien  dit,  madame,  que  j’écrivais 
qnand  j’avais  des  thèmes.  J’ai  hasardé  d’envoyer  h 
votre  grand'maman  ce  que  vous  demandiez  ; cela 
lui  a été  adressé  par  la  poste  de  Lyon  , sous  l’en- 
veloppe de  son  mari.  Vous  n’avez  jamais  voulu 
me  dire  si  messieurs  de  la  poste  fesaieut  b votre 
grand’maman  la  galanterie  d’affranchir  ses  ports 
de  lettres.  Il  y a long-temps  que  je  .sais  que  les 
femmes  ne  sont  pas  infiniment  exactes  en  af- 
faires. 

Vous  ne  me  paraissez  pas  profonde  en  théolo- 
gie , quoique  vous  soyez  sœur  d’un  trésorier  de 
la  Sainte-Chapelle,  Vous  me  dites  que  vous  ne 
voulez  pas  être  aimée  j>ar  charité  : vous  ne  sa- 
vez donc  pas , madame , que  ce  grand  mot  si- 
gnifie originairement  amour  en  latin  et  en  grec  ; 
c’astde  là  que  vient  mon  cher,  ma  chère.  Les  bar- 
bares Welches  ont  avili  cette  expression  divine  ; 


et  de  charilas  ils  ont  fait  le  terme  infâme  qui 
parmi  nous  signifie  l’aumône. 

Vous  n’avez  point  pour  les  philosophes  cette 
charité  qui  veut  dire  le  tendre  amour  ; mais , eu 
vérité , il  y en  a qui  méritent  qu’on  les  aime.  La 
mort  vient  de  me  priver  d’un  vrai  philosophe  * 
dans  le  goût  de  M.  de  Forment  ; je  vous  réponds 
que  vous  l’auriez  aimé  de  tout  votre  cœur. 

Il  est  plaisant  que  vous  vous  donniez  le  droit 
de  haïr  tous  ces  messieurs , et  que  vous  ne  vouliez 
pas  que  j’aie  la  même  passion  pour  La  Bletterie. 
Vous  voulez  donc  avoir  le  privilège  exclusif  de  la 
haine  ? Eh  bien  I madame , je  vous  avertis  que 
je  ne  hais  plus  La  Bletterie , que  je  lui  pardonne , 
et  que  vous  aurez  le  plaisir  de  haïr  toute  seule. 

"Vous  ne  m’avez  rien  répondu  sur  l’étrange  lettre 
du  marquis  de  Belestat.  Je  lui  sais  gré  de  m’avoir 
justifié  ; sans  cela , tous  ceux  qui  lisent  ces  petits 
ouvrages  m’auraient  imputé  le  compliment  fait  au 
président  Hénault.  Vous  voyez  comme  on  est 
juste. 

Je  m’applaudis  tous  les  jours  de  m’être  retiré  a 
la  campagne  depuis  quinze  ans.  Si  j’étaisb  Paris , 
les  tracasseries  me  poursuimient  deux  fois  par 
jour.  Heurenx  qui  jouit  agréablement  du  monde  1 
plus  heureux  qui  s’en  moque  et  qui  le  fuit  1 II  y 
a , je  l’avoue , un  grand  mal  dans  cette  privation  ; 
c’est  qn’en  quittant  le  monde  je  vous  ai  quittée  ; je 
ne  peux  m’en  consoler  que  par  vos  bontés  et  par 
vos  lettres.  Dès  que  vous  me  donnerez  des  thèmes  , 
soyez  sûre  que  vous  entendrez  parler  de  moi , que 
je  suis  b vos  ordres , et  que  je  vous  enverrai  tous 
les  rogatons  qui  me  tomberout  sous  la  main.  Mille 
tendres  respects. 

A MADAME  DE  SAUVlGNY. 

90  Janvier. 

Je  commence , madame,  par  vous  remercier  de 
la  boite  que  vous  voulez  bien  avoir  la  bonté  de 
me  faire  parvenir  par  M.  Lullin. 

Perraettez-moi  ensuite  d’en  appeler  b tous  les 
commentateurs  passés  et  b venir.  Certainement , 
madame , vous  dire  qu'il  est  a craindre  que  des 
réfugiés , et  surtout  un  banqueroutier  chicaneur, 
ne  déterminent  monsieur  votre  frère  b se  plain- 
dre , ce  n’est  pas  vous  dire  qu’il  vous  menace  cl 
qu’il  plaidera.  Certainement  vous  exposer  ses  dou- 
leurs et  son  malheur,  solliciter  votre  pitié  natu- 
relle pour  votre  frère , ce  n’est  pas  vous  animer 
l’un  contre  l’autre.  Je  ne  connais  point  d’homme 
de  son  état  qui  soit  plus  b plaindre , cl  je  n'ai  pas 
douté  un  moment,  quand  vous  avez  voulu  que 
je  le  fisse  venir  chez  moi , que  vous  n’eussiez  in- 

• M.  Damilavllle.  K. 
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teutioD  (le  soulager  aulaul  <)u'ii  csl  eu  vous  des 
iulbfluaes  si  longues  et  si  cruelles  : il  se  les  est 
attirées , je  l'avoue , mais  il  eu  est  bien  puni. 

Je  ne  savais  qu'une  petite  partie  de  ses  fautes  et 
de  ses  disgrâces.  J'ai  tout  appris;  vous  m'eu  avei 
chargé  ; je  lui  ai  fait  quelques  reproches , et  il  s'en 
fait  cent  foisdavantage.  Je  crois  que  l'Âge  et  le  mal- 
heur l'ont  mAri  ; mais  il  est  d'une  facilité  éton- 
nante. C'est  eette  mallieureusefacilitéquil’a  plonge 
dans  l'abime  où  il  est. 

Voilà  pourquoi  j'ai  pensé  qu'il  est  b propos  de 
le  tirer  des  mains  de  l'homme  qui  semble  le  gou- 
verner dans  le  pays  de  NcucliÂtel , et  qui  lui  mange 
le  peu  qui  lui  reste.  J 'ai  cru  que  ce  serait  lui  ren- 
dre un  très  grand  service , et  ne  pas  vous  désobli- 
ger. Cet  homme  a élé  autrefois  connu  de  monsieur 
votre  père , et  ensuite  receveur  en  Franche-Comté. 

Il  a perdu  tout  son  bien  , et  vit  absolument  aux 
dépens  de  M.  de  Morsan.  ËnDn  monsieur  votre 
frère  tue  mande  qu'il  ne  lui  reste  plus  que  dix- 
huit  francs.  C'est  sans  doute  un  grand  et  triste 
exemple  , qu’un  homme , né  pour  avoir  deux  mil- 
lions do  bien , soit  réduit  b cette  extrémité.  Ses 
fautes  ont  ereusé  son  précipice  ; mais  eniln  vous 
êtes  sa  sceur,  et  votre  coeur  est  hienfesant. 

Il  m'a  envoyé  on  exemplaire  de  l'arrêt  du  con- 
seil , du  2 août  1760.  Je  vois  que  sesdettes  se  mon- 
taient alors , tant  en  principaux  qu'en  intérêts,  b 
plus  do  orne  cent  vingt  mille  livres.  Assurément 
il  n'avait  pas  brillé  pour  sa  dépense. 

Je  vois , par  un  mémoire  intitulé  Succeuion  de 
montieur  et  de  madame  d'IIamoncourt , que,  tout 
payé , il  lui  resU:  encore  quatre  cent  vingt-quatre 
mille  et'  tant  de  livres  substituées,  indépendam- 
ment des  effets  restés  en  commun , qui  ne  sont 
pas  spcxïiflés.  Ainsi  je  ne  vois  pas  comment  on  lui 
a fait  entendre  qu'il  pouvait  avoir  quarante-deux 
mille  livres  de  revenu. 

Quel  que  soit  sou  bien , je  l'exhorte  tous  les 
joursbêtrcsagect  économe.  Mais  je  crois , comme 
j'ai  eu  l'honneur  de  vous  le  mander,  madame, 
(|u'il  est  de  son  devoir  d'assurer , autant  qu’il  le 
pourra , nne  petite  pension  b la  nièce  de  l'abbé 
Nollet , qui  s'est  sacribée  pondant  quatorze  ans 
|>our  lui.  Je  conçois  bien  que  ce  n'est  pas  b vous 
de  ratifier  cette  pension , puisque  vons  u'êtos  |us 
son  héritière,  ctquc  c'est  une  affaire  de  purccon- 
ciliation  entre  lui  et  roadeinoisellc  Nollet , dans 
laquelle  vous  ne  devez  pas  entrer.  Je  n'insiste  doue 
que  sur  votre  compassion  ponr  les  malbeorenx , 
surtout  pour  un  frère.  Je  ne  lui  connais , depuis 
qu'il  est  mon  voisin  , d'autre  défaut  que  celui  de 
cette  facilité  qui  le  plonge  souventdansl'indigence. 
Le  premier  aventurier  qui  parait  pnise  dans  sa 
b(nirse.  Ce  serait  une  vertu  s'il  était  riche  ; mais  ' 


c’est  un  vice,  quand  on  s'cst  appauvri  par  sa 
faute. 

Je  crois  vous  avoir  ponctuellement  obéi , et  vous 
avoir  assez  détaillé  tout  ce  qui  est  venu  b ma  con- 
naissance. Ma  conclusion  est  qu’il  faudrait  qu'il 
se  jetât  entre  vos  bras , que  vous  lui  tinssiez  lieu 
de  mère , quoique  vous  soyez  plus  jeune  que  lui  ; 
qu’il  sortit  de  Neuchâtel , et  qu'il  ne  fût  plus  gou- 
verné par  un  homme  qui  peut  le  ruiner  et  l'ai- 
grir ; qu'il  vécût  dans  quelque  terre , comme  ma- 
dame sa  femme.  Il  a besoin  qu'on  gouverne  scs 
affaires  et  sa  personne.  Il  faut  surtout  qu'il  tombe 
en  bonnes  mains.  Il  aime  les  lettres,  il  a des  con- 
naissances; l'étude  pourrait  faire  sa  consolatiou. 
Enfin  je  voudrais  pouvoir  diminuer  les  malheurs 
du  frère , et  témoigner  b la  sœur  mon  attachement 
inviolable  et  mou  zèle.  J'ai  l'Iionneur  d'être  ,ctc. 

A M.  LE  COMTE  D'AUGENTAL. 

sa  janvier 

J'avouerai  b mon  divin  ange  qu'eu  fesant  usage 
de  tous  les  petits  papiers  retrouvés  dans  la  suc- 
cession de  Latouebe , je  pense  que  le  tout  rais  au 
net  pourra  n'êtrc  pas  inutile  b la  vénérable  com- 
pagnie; mais  permeticz-moi  de  penser  que  ces 
brouillons  de  Latouebe  peuvent  procurer  encore 
un  autre  avantage , celui  de  rendre  toute  persé- 
cution odieuse , et  d'amener  insensiblement  les 
hommes  b la  tolérance.  C'était  le  but  de  ce  pauvre 
Gnymond , qui  n'a  pas  élé  assez  connu.  Il  faut 
qu’b  ce  propos  je  prenne  la  liberté  de  vous  faire 
part  de  l’effet  qu'ont  produit  certains  petits  ou- 
vrages dans  Toulouse  même.  Voici  ce  que  me 
monde  un  homme  en  place  très  instruit  ; 

• Vons  ne  sauriez  croire  combien  augmente 

• dans  cette  ville  le  zèle  des  gens  de  bien , et  leur 

• amour  et  leur  respect  pour  le  patriarche  de  la 

• tolérance  et  de  la  vertu.  Vous  savez  que  le  co- 
« lonci  de  mon  régiment  et  ses  majors-généraux 

< sont  tous  dévoués  b la  bonne  doctrine.  Us  la  dis- 

• séminent  avec  circonspection  et  sagesse , et  j'es- 
v père  que  dans  quelques  années  elle  fera  une 

• grande  explosion.  Quantauparlementelbl'ordrc 

• des  avocats  , presque  tous  ceux  qui  sont  an-des- 

< sous  de  l'âge  de  trente-cinq  ans  sont  pleins  de 

< zèle  et  de  lumières , et  il  ne  manque  pas  de  gens 
1 instruits  parmi  les  personnes  de  conation.  • 

Par  une  autre  lettre , on  me  mande  que  le  par- 
leiucntrcgarde aujourd’hui  lamort  de  Calas  comme 
un  crime  qu'il  doit  expier,  cl  que  Sirv  en  ne  risque- 
raitricu  b venir  purgersa  contumace  b Toulouse.  Il 
me  semble , mon  cher  ange , que  c'était  votre  avis. 
Si  je  peux  compter  sur  ce  qu’on  m'écrit , certaine- 
ment j’enverrai  Sirveii  se  iustilier,  cl  rentrer  daus 
' sou  bien. 
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Je  suis  (DUS  les  jours  témoin  du  mal  que  l’in- 
lo!crancc  de  Louis  xi» , ou  plutôt  de  ses  confes- 
seurs , a fait  a la  France.  Le  gain  que  vous  ferez 
eu  prenant  la  Corse  ne  compensera  pas  vos 
pertes. 

Il  est  bon  que  la  persécution  soit  décriée  jus- 
que daus  le  tripot  de  la  comédie  ; mais  malbeu- 
rensement  les  assassins  du  chevalier  de  La  Barre 
n'entendrout  jamais  ni  Lekain , ni  mademoiselle 
Vestris. 

Vous  ne  m'avez  point  instruit  du  nom  des  da- 
mes qui  doivent  passer  avant  M f'i//e  du  ^nrrfi- 
nier.  Je  crois  que  ce  sont  de  hautes  et  puissantes 
dames  h qui  il  faut  faire  tous  les  honneurs.  Je  ne 
vous  dissimule  pas  que  j'ai  grande  envie  que  la 
Jardinière  soit  bien  re<ucàson  tour.  N'avez-vous 
point  quelque  ami  qui  pôt  engager  le  lieutenant 
de  police  h lui  accorder  la  permission  de  vendre  des 
bouquets  ? Il  me  semble  qu'à  présent  l'odeur  de  ses 
fleurs  n’est  pas  trop  forte,  et  ne  doit  pas  monter  au  ' 
nezd'un  magistrat.  Quelque  chose  qui  arrive,  son- 
gez que  je  vous  suis  plus  attaché  qu'h  ma  Jardi- 
nière. 

Mille  tendres  respects  aux  deux  anges. 

A M.  GAILLARD. 

A Fcrney,  SS  Janvier. 

Vous  me  demandez  pardon  bien  mal  h propos , 
mou  grand  historien  ; et  moi  je  vous  remercie  très 
à propos.  Je  suis  étonné  qu'il  n’y  ait  pas  encore  | 
plus  de  fautes  grossières  dans  l'édition  du  Siècle  | 
de  Louis  XIV.  Je  suis  enterré  depuis  trois  ans 
dans  mon  tombeau  de  Ferncy,  sans  en  être  sorti. 
Cramer,  qui  a imprimé  l’ouvrage  , court  toujours, 
et  n’a  point  relu  les  feuilles.  Vous  verrez , dans  la 
petite  plaisanterie  que  je  vous  envoie , que  Cramer 
est  homme  de  bonne  compagnie , et  point  du  tout 
libraire.  Son  compositeur  est  un  gros  Suisse  qui 
sait  très  bien  l’allemand  , et  fort  peu  de  français. 
Jugez  oc  que  j’ai  pu  faire  , étant  aveugle  trois  ou 
quatre,  mois  del'annoc,  dès  qu'il  y a de  la  neige  sur 
la  terre. 

Vous  avez  donc  connu  Lally.  Non  seulement 
JC  l'ai  connu , mais  j’ai  travaillé  avec  lui  chez 
M.  d'Argensou , lorsqu'on  voulait  faire  sur  les 
côtes  d'Augleterrc  une  descente  que  cet  Irlandais 
proposa , et  qui  manqua  tri's  heureusement  pour 
nous.  Il  est'très  certain  que  sa  mauvaise  humeur 
l'a  conduit  h l'échafaud.  C'est  le  seul  homme  à qui 
on  ait  coupé  la  tête  pour  avoir  été  brutal.  Il  se 
promène  probablement  dans  les  Cbamps-Élysées , 
avec  les  ombres  de  Langlade , de  la  femme  Sir- 
ven  , de  Calas , de  la  maréchale  d'Ancrc , du  ma- 
réchal de  Marillac  , de  Vanini , d'Urbain  Cran- 
dier,  et  , si  vous  le  voulez  encore , de  Moiitccuciilli 


ou  Montecucullo , à qui  les  commissaires  persua- 
dèrent qu’il  avait  donné  la  pleurésie  èson  maître 
le  dauphin  François.  On  dit  que  le  chevalier  do 
La  Barre  est  dans  cette  troupe  : je  n’en  sais  rien  ; 
mais  si  on  lui  a coupé  la  main  et  arraché  la  lan- 
gue , si  on  a jeté  son  corps  dans  le  feu  pour  avoir 
chanté  deux  chansons  de  corps-de -garde  , et  si 
Rabelais  a eu  les  bonnes  grâces  d'un  cardinal  pour 
avoir  fait  les  litanies  duc..,  il  faut  avouer  que  la 
justice  humaine  est  une  étrange  chose. 

Vittorin  Siri , dont  vous  me  parlez , jeta  en 
fonte  la  statue  d'Henri  iv,  qu'il  composa  d'or,  de 
plomb , et  d'ordures.  Nous  avons  ôté  les  ordures 
et  le  plomb , l'or  est  resté.  Nous  avons  fait  comme 
ceux  qui  canonisent  les  saints , on  attend  que  tous 
les  témoins  de  leurs  sottises  soient  morts. 

Le  bon  Dieu  bénisse  cet  avocat-général  de  Bor- 
deaux , qui  a fait  frapper  la  médaille  d’Henri  iv  ! 
On  dit  qu’il  est  au.ssi  éloquent  que  généreux.  Les 
parquetsde  province  se  sont  mis,  depuis  quelque 
temps , è écrire  beaucoup  mieux  que  le  parquet 
do  Paris.  Il  n'en  est  pas  ainsi  des  académies  de 
province , il  faut  toujoursque  ce  soitdes  Parisiens 
qui  remportent  leurs  prix  ; tantôt  c'est  M.  de  La 
Harpe , tantôt  c’est  vous.  Vous  marchez  tous  deux 
sur  les  talons  l'un  de  l'autre , quand  vous  courez. 
Je  suis  charmé  que  vous  ayez  eu  le  prix  , et  qu'il 
ait  eu  l'accessit.  Quiconque  vous  suit  de  près  est 
un  très  bon  coureur. 

Vous  sentez  quelle  est  mon  impatience  de  voir 
un  Henri  iv  de  votre  façon.  Vous  aurez  emiwlli 
son  menton  ét  sa  bouche , il  sera  beau  comme  le 
jour. 

Si  je  vous  aime  ! oui , sans  doute , je  vous  aime , 
et  autant  que  je  vous  estime;  car  vous  ôtes  un  très 
bel  esprit  et  une  très  belle  âme.  Je  vous  fais  en- 
core une  fois  mes  remerciements  du  fond  de  mon 
cosnr. 

A M.  LE  PRINCE  GALLITZIN. 

jaDvlcr. 

Monsieur  le  prince , l'inoculation  dont  l'impé- 
ratrice a tâté  en  bonne  fortune  , et  sa  généro.siic 
envers  son  médecin  ,.out  retenti  dans  toute  l'Eu- 
rope. Il  y a long-temps  que  j'admire  son  courage, 
et  son  mépris  pour  les  préjugés.  Je  ne  crois  |kis 
que  Moustapba  soit  un  génie  è lui  résister  ; jamais 
philosophe  ne  s'est  appelé  Afoustop/m.  On  me  dira 
peut-être  qu’avant  ce  siècle  il  n'y  avait  jtoint  de 
philosophenomméeCafôcriRe;  mais  aussi  je  veux 
qu  elle  s'appelle  Tomijris,  et  qu'elle  donne  bien 
tort  sur  les  oreilles  h celui  qui  |>ossèdc  aujour- 
d'hui une  partie  desétatsde  Cyrns.  J’ai  eu  l'Iinn- 
neur  de  lui  marquer  que  , si  elle  prend  Constan- 
tinople, j'iiai  avec  sa  permission  m’établir  sur 
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la  Pruponlido;  car  il  ii'f  a pas  moyen  qu'a  soixanlc- 
quinio  ans  j'aille  affronter  les  glaces  de  la  mer 
Baltique. 

Je  crois  qu'il  y a un  prince  do  votre  nom  qui 
commandera  une  armée  contre  les  Musulmans.  Le 
nom  de  Galliliin  est  d'un  bon  augure  pour  la  gloire 
de  la  Russie. 

Je  ne  crois  pointée  que  j'ai  lu  dans  des  gazet- 
tes , que  des  canonniers  français  sont  allés  ser- 
vir dans  l'armée  ottomane.  Les  Francis  ont  tiré 
leur  poudre  aux  moineaux  dans  la  dernière  guerre  ; 
oseront  - ils  tirer  contre  l'aigle  do  Catberine- 
Tomyris? 

A M.  TIIIERIOT. 

A Peraey , le  fT  Janvier. 

Vous  m'avez  la  mine , mon  ancien  ami , d'avoir 
bienidt  vos  soixante-dix  ans , et  j'en  ai  soixante- 
quinze  ; ainsi  vous  m'excuserez  de  n'avoir  pas  ré- 
pondu sur-le-champ  h votre  lettre. 

Je  vous  assure  que  j’ai  été  bien  consolé  de  re- 
cevoir de  vos  nouvelles,  après  deux  ans  d'un  pro- 
fond silence.  Je  vois  que  vous  ne  pouvez  écrire 
qu'aux  rois,  quand  vous  vous  portez  bien. 

J'ai  perdu  mon  cher  Damilavillc , dont  l'amitié 
ferme  et  courageuse  avait  été  long-temps  ma  con- 
solation. Il  ne  sacriGa  jamais  son  ami  à la  malice 
de  ceux  qui  cherchent  h en  imposer  dans  le  monde. 
Il  fut  intrépide , même  avec  les  gens  dont  dépen- 
dait sa  fortune.  Je  ne  puis  trop  le  regretter,  et  ma 
seule  espérance , dans  mes  derniers  jours , est  de 
le  retrouver  en  vous. 

Je  compte  bien  vous  donner  des  preuves  solides 
de  mes  sentiments  , dès  que  j’aurai  arrangé  mes 
affaires.  Je  n'ai  pas  voulu  immoler  madame  Denis 
au  goût  que  j'ai  pris  pour  la  plus  profonde  retraite  ; 
elle  serait  morte  d'ennui  dans  ma  solitude.  J'ai 
mieux  aimé  l'avoir  'a  Paris  pour  ma  correspon- 
dante, que  de  la  tenir  renfermée  entre  les  Alpes 
et  le  mont  Jura.  Il  m'a  fallu  lui  faire  h Paris  un 
établissement  considérable.  Je  me  suis  dé|>ouillé 
d’une  partie  de  mes  rentes  en  faveur  de  mes  ne- 
veux et  de  mes  nièces.  Je  compte  pour  rien  ce  qu'on 
donne  par  son  testament  ; c'est  seulement  laisser 
ce  qui  ne  nous  appartient  plus. 

Dès  que  j'aurai  arrange  mes  affaires , vous 
|M)uvez  compter  sur  moi.  J'ai  actuellement  unchaos 
à débrouiller  , et  dès  qu'il  y aura  un  peu  de  lu- 
mière , les  rayons  seront  pour  vous. 

Je  vous  souhaite  une  santé  meilleure  que  la 
mienne,  et  des  amis  qui  vous  soient  attachés 
comme  moi  juseju'au  dernier  monicnt  de  leur 
vie. 


A MADAME  DE  SADVIGNY. 

Femey,  teSOjaevier 

Depuis  que  j’ai  eu  l'honneur  de  vous  écrire , 
madame , monsieur  votre  frère  est  venu  passer 
huit  jours  chez  moi.  J'ai  eu  tout  le  temps  de  le  con- 
naître , et  d'entrer  dans  le  détail  de  toutes  scs 
malheureuses  affaires.  Je  me  trompe  beaucoup,  ou 
la  facilité  de  son  caractère  a été  la  cause  principale 
de  tontes  ses  fautes  et  de  tontes  ses  disgrices. 
Les  unes  et  les  autres  sont  bien  funestes.  S'il  est 
vrai  que  son  père , riche  de  cinq  millions , ne  lui 
donna  que  six  cents  livres  de  pension  an  sortir 
de  ses  études , ses  premières  dettes  sont  excu- 
sables. Elles  en  attirèrent  d’autres  ; les  intérêts 
s'accumulèrent  ; et  voilh  la  première  cause  de  sa 
mine. 

Permellez-moi  de  vous  dire  que  les  exemples 
trop  connus  , donnés  par  monsieur  son  père , no 
pouvaient  lui  inspirer  des  mœurs  bien  régu- 
lières. 

On  le  maria  il  une  demoiselle  de  condition  , 
qui , n'ayant  que  seize  ans , était  incapable  de  le 
conduire , et  il  avait  besoin  d'étre  conduit.  Je  ne 
voisanen  ne  faute  contre  l'honneur  dans  toutes  celles 
qu’il  a commises.  L’affaire  de  Guérin  était  la  seule 
qui  pAt  me  donner  des  soupçons  ; mais  j’ai  vu  des 
lettres  authentiques  qui  me  prouvent  que  Guérin 
l’avait  en  effet  volé , et  que  monsieur  votre  frère , 
par  cette  facilité  dangereuse  qui  l’a  toujours  perdu, 
eut  tort  dans  la  forme  avec  Guérin , ayant  très 
grande  raison  dans  le  fond. 

J'ai  examiné  tous  ses  papiers  ; j'y  ai  vu  des 
dettes  usuraires  en  assez  grand  nombre.  Je  sais 
quel  était  cet  Oléary , qui  ose  lui  demander  plus 
de  deux  cent  mille  francs.  Je  sais  que  c'est  un  Ir- 
landais aventurier,  sans  aucune  fortune,  qui  vécut 
long-temps  à Madrid  aux  dépens  de  M.  de  Morsan, 
et  qui  abusa  de  cette  facilite  que  je  lui  reproche , 
jusqu'à  lui  faire  accroire  qu’il  allait  marier  le 
prince  Edouard  à une  Glle  du  roi  de  Marne , et 
que  monsieur  votre  frère  irait  à Maroc  l’épouser 
au  nom  du  prime. 

Cet  homme  était  en  effet  attaché  au  préten- 
dant. Il  jiersuada  à M.  de  Morsan  qu’il  gouver- 
ocrait  l’Angleterre,  et  le  Dt  enfin  consentir  à pro- 
mettre d'éponser  sa  fille.  Tout  cela  est  un  roman 
digne  de  Guzman  d'Alfaracbc.  Oléary  ré<luit  au- 
jourd'hui ses  prétoiilions  chimériques  à douze 
raille  francs.  Je  suis  bien  fonde  h croire  que  c est 
lui  qui  les  doit,  loin  d’èlrc  en  droit  de  rien  de- 
mander. El  de  plus  les  avocats  qui  sont  à la  tète 
de  la  direction  considéreront  sans  doute  qu'un 
I homme  tpii  rr’strcint  )i  douze  mille  livres  une 
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somme  de  deux  ceot  vingt  mille  est  par  cela 
mâme  un  homme  {Hinissable. 

J’ai  connu  M.  de  Sainl-Cernin,  dont  la  famille 
redemande  des  sommes  considérables.  Je  puis 
vous  assurer  que  monsieur  votre  frère  n’a  jamais 
reçu  la  moitié  du  principal.  S'il  ne  devait  payer 
que  ce  qu'il  a réeliemeut  reçu,  la  somme  ne  se 
monterait  pas  à quatre  cent  mille  livres  ; et  il  faut 
qu’il  en  paie  onze  cent  mille  1 Je  crois  que,  s’il 
avait  pu  être  à portée  de  contredire  toutes  les 
demandes  qu’on  lui  fait , il  aurait  sauvé  plus  de 
cent  mille  écus  ; mais,  se  trouvant  proscrit  et 
errant  dans  les  pays  étrangers,  et  privé  de  pres- 
que tous  ses  documents,  il  n’a  pu  se  secourir  lui- 
même. 

Je  le  vois  séparé  d’avec  madame  sa  femme  ; 
mais  il  me  jure  qu’il  n’a  jamais  manqué  pour 
elle  de  complaisance,  et  qu’il  a même  poussé  celte 
complaisance  jusqu’à  la  soumission.  On  a allégué, 
dans  l’acte  de  séparation , qu’il  avait  communi- 
({ué  a madame  sa  femme  le  fruit  de  scs  débauches: 
il  proteste  qu'il  n’en  est  rien,  qu’il  lui  avoua  l’état 
où  il  était,  et  qu’il  s’abstint  de  s’approcher  d’elle. 

Quant  à la  lettre  qu’il  écrivit  à sa  femme,  et 
qu’elle  a produite,  il  jure  que  c’est  elle-même  qui 
l’exigea,  et  qu’il  eut  la  malheureuse  faiblesse  de 
donner  ces  armes  contre  lui. 

Enfin,  madame,  il  ne  vent  revenir  ni  contre 
la  séparation  prononcée,  ni  contre  la  comm’ission 
établie  pour  liquider  scs  dettes.  Il  consent  h tout; 
et,  quand  vous  le  voudrez,  je  lui  ferai  signer  la 
ratification  de  tout  ce  que  vous  aurez  fait. 

11  m’a  inspiré  une  extrême  pitié , et  même  de 
l’amitié.  Le  titre  de  votre  frère  n’a  pas  peu  servi 
'a  faire  naître  en  moi  ces  sentiments.  Il  ne  demande 
qu'une  chose  qui  me  parait  très  juste,  et  dont 
le  refus  me  semblerait  une  persécution  affreuse  : 
c'est  que  la  lettre  de  cachet  obtenue  par  sou  père 
contre  lui  n’ait  pas  lien  après  la  mort  de  son  père 
et  de  sa  mère.  Il  n’est  point  criminel  d’étal  ; il 
n’a  point  offensé  le  roi  ; il  a été  mis  en  prison  par 
scs  parents  pour  ses  dettes;  ses  dettes  sont  payées; 
il  ne  doit  pas  être  puni  de  ses  fautes  après  leur 
expiation.  II  en  est  assez  puni  par  la  perte  d’un 
1)ien  immense,  et  par  dix  années  de  proscription 
dans  les  pays  étrangers. 

Dans  le  dernier  voyage  qu’il  a fait  à Genève , 
un  homme  connu  loi  a conseillé  d’écrire  h M.  de 
Saint-Florentin  ; il  l’a  fait  sans  me  consulter.  Il  est 
revenu  ensuite  me  montrer  sa  lettre.  J’en  ai  désap- 
prouvé quelques  termes  un  peu  trop  forts  ; mais 
le  fond  m’a  paru  aussi  raisonnable  que  juste. 
Il  ne  demande  que  de  pouvoir  aller  jusqu’'a  Lyon 
avec  sûreté.  U serait  très  convenable,  en  effet, 
qu’il  pût  vivre  dans  le  x'oisinage  de  Lyon  avec  le 
peu  oui  lui  reste.  Le  pays  de  Neuchâtel,  où  il  s’est 


réfugié,  est  actuellement  le  réceptacle  de  tous  les 
banqueroutiers  et  de  tous  ceux  qui  ont  de  mau- 
vaises affaires.  Ils  accourent  chez  lui,  et  il  y en  a un 
qui  dévore  sa  substance.  Il  est  triste,  honteux  et 
dangereux  que  le  frère  de  madame  de  Sauvigny  soit 
réfugié  dans  on  tel  coupe-gorge.  Je  vous  l’ai  déjà 
mandé,  madame,  et  j’en  vois  plus  que  jamais  les 
inconvénients.  Monsieur  votre  frère  est  instruit  ; 
il  est  homme  de  lettres  : je  ne  sais  si  vous  savez 
qu’il  a été  réduit  à être  précepteur,  et  que  cet 
état  même  a contribué  'a  fortifier  scs  connaissan- 
ces. Vous  savez  combien  il  est  faible;  si  on  le 
pousse  'a  bout,  et  si  on  le  maltraite  jusqu’au  point 
de  lui  refuser  la  permission  de  respirer,  en  pro- 
vince, l’air  do  la  patrie,  il  est  capable  de  faire  un 
mémoire  justificatif;  ce  qui  serait  très  triste  à la 
fois  et  pour  lui  et  pour  sa  famille. 

Je  vous  promets,  madame,  de  prévenir  ce  mal- 
heur, si  vous  voulez  continuer  à m’honorer  de  la 
confiance  que  vous  m’avez  témoignée.  11  n’y  a 
rien  que  je  ne  fasse  pour  procurer  à monsieur 
votre  frère  une  vie  douce  et  honnête.  II  faut  abso- 
lument le  retirer  de  l’endroit  où  il  est.  Je  lui  pro- 
curerai une  maison  sous  mes  yeux  ; je  répondrai 
de  sa  conduite.  Il  m’a  témoigné  beaucoup  d’ami- 
tié, et  une  déférence  entière  k mes  avis.  J’ignore 
actuellement  ce  qui  peut  lui  rester  de  revenu  , 
parce  qu’il  l'ignore  lui-même;  mais,  k quelque  peu 
que  sa  fortune  actuelle  soit  réduite,  je  me  charge 
de  lui  faire  mener  une  vie  décente  et  honorable. 
J’arrangerai  ce  qu’il  doit  à mademoiselle  Nollet, 
qui  l’a  servi  long-temps  sans  gages  ; je  l’empêche- 
rai de  faire  aucune  dette  ; en  un  mot,  je  crois  que 
c’est  un  parti  dont  lui  et  toute  sa  famille  doivent 
être  contents. 

Si  ce  que  je  veux  bien  faire , madame , a 1c 
bonheur  de  vous  plaire , ayez  la  bonté  de  me  le 
mander.  Je  tâcherai  de  vous  prouver  le  zèle,  l’at- 
tachement et  le  respect  avec  lesquels... 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DE  CIIOISEL'L. 

De  Lyoa,  ce  9 février. 

Madame,  le  présent  manuscrit  étant  parvenu 
en  ma  boutique,  et  cette  chose  étant  très  vraie  et 
très  drôle,  j’ai  cru  en  devoir  faire  prompt  hommage 
k votre  excellence  avant  de  la  mettre  en  lumière. 
J’ai  pensé  que  cela  vous  amuserait  plus  que  les 
assemblées  de  messieurs  pour  faire  enchérir  le 
pain , et  que  toutes  les  tracasseries  modernes , 
dont  on  dit  que  vous  faites  peu  de  cas. 

Au  surplus,  madame,  je  charge  votre  con- 
science, quand  vous  aurez  lu  la  Canonisation  de 
saint  Cueufin,  de  la  faire  lire  k madame  x*otrc 
pclitc-fillc,  laquelle  a grand  besoin  d'amusement 
et  de  consolation,  étant  attaquée  du  mal  de  Tobie, 
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el  u'ayanl  point  d'auge  Raphaël  pour  lui  rendre  la 
vue  avec  le  foie  d’un  brochet.  Je  me  tue  à l’amu- 
ser tant  que  je  puis  ; ce  qui  est  très  difficile,  tant 
elle  a d’esprit. 

Dès  que  j'aurai  mis  sous  presse  la  Canoni- 
$ation  de  saint  Cueufin,  h qui  je  fais  de  présent 
une  ncuvaine,  je  ne  manquerai  pas  de  vous  en- 
voyer, madame , deux  exemplaires , l’un  pour 
vous,  et  l’autre  pour  votre  petitc-flllc , comptant 
parfaitement  sur  votre  dévotion  envers  les  saints, 
et  sur  votre  diserétion  envers  les  profanes.  J’espère 
même,  sous  un  mois  ou  six  semaines,  garnir  votre 
bibliothèque  d’un  ouvrage  fort  insolent  ; mais 
si  le  délicat  et  ingénieux  abbé  de  La  BIctterie  me 
défend  de  plus  vous  fournir,  je  ne  vous  fournirai 
rien,  et  je  vous  laisscrû  au  fliet. 

Toutefois  j’ai  l’honneur  d’être  avec  un  res- 
pect vraiment  sincère,  madame,  de  votre  excel- 
lence, le  très  humble  et  très  obéissant  serviteur. 

GL'ILLEHET. 

A M.  LE  COMTE  DE  fÉkÉtÉ., 

A Perney , S fârrier. 

Monsieur,  c’en  est  trop  de  moitié.  Vous  m’en- 
voyex  do  très  jolis  vers  et  du  vin  de  Hongrie.  Je 
reçois  les  vers  avec  le  plus  grand  plaisir  du  monde; 
mais  je  suis  honteux  de  tant  de  vin.  Vous  mépre- 
nez pour  un  Polonais. 

Voici  une  des  bagatelles  que  vous  daignez  me 
demander.  Vous  ne  trouverez,  je  crois,  personne 
sur  les  Rentières  de  la  Hongrie  qui  se  connaisse 
en  vers  français.  Il  n’y  avait  guère  que  M.  le  duc 
de  Bragancc  qui  pût  vous  servir  de  second. 

Je  ne  présume  pas  que  vous  ayez  la  guerre  si 
tôt,  à moins  que  vous  ne  vouliez  la  faire  absolu- 
ment. J’imagine  que  vous  vous  contenterez  des 
lauriers  d’Apollon  encore  deux  ou  trois  années. 
Puissent  toutes  les  guerres  ressembler  à celle  de 
Genève  ! elle  n’a  été  que  ridicule,  el  on  a Ûni  par 
boire  ensemble. 

Vous  voulez,  monsieur,  me  faire  l’honneur  de 
me  voir  face  à face  ; mais  pour  cela  il  faudrait 
que  j’eusse  une  face,  et  un  squelette  de  soixanle- 
uinzeans  n’en  a point.  Je  ressemble  à la  nymphe 
cho,  je  n’ai  plus  que  la  voix , et  encore  elle  est  • 
ranque  ; mais  je  sens  vivement  votre  mérite  et 
vos  bontés. 

J’ai  l’honneur  d’être,  etc., 

l’Ermite  des  Alpes. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

s février. 

Voici  le  temps,  madame,  où  vons  devez  avoir 
pour  moi  plus  de  bontés  que  jamais.  Vous  savez 


que  je  suis  aveugle  comme  vous,  dès  qu'il  y a de 
la  neige  sur  la  terre  ; et  j’ai  par-dessus  vous  les 
souffrances.  Le  meilleur  des  mondes  possibles 
est  étrangement  fait.  Il  est  vrai  qu’en  été  je  suis 
plus  heureux  que  vous;  et  je  vous  en  demande  par- 
don, car  cela  n’est  pas  juste. 

Serait-il  bien  vrai,  madame,  que  le  marquis 
de  Belestat,  qui  est  très  estimé  dans  sa  province, 
qui  est  riche,  qui  vient  de  faire  un  grand  mariage, 
eût  osé  lire  a l’académie  de  Toulouse  un  ouvrage 
qu’il  aurait  fait  faire  par  un  autre , et  qu’il  se 
déshonorât  de  gaieté  de  cœur  pour  avoir  de  la  ré- 
putation? comment  pourrait-on  être  h la  fois  si 
hardi,  si  lâche,  et  si  l^te?  11  est  vrai  que  la  rage 
du  bel-esprit  va  bien  loin , et  qu’il  y a autant  de 
friponnerie  en  ce  genre  qu’en  fait  de  Gnance  cl 
de  politique.  Presque  tout  le  monde  cherche  ’a 
tromper,  depuis  le  prédicateur  jusqu’au  fescur  de 
madrigaux. 

Vous,  madame,  vous  no  trompez  personne. 
Vous  avez  de  l’esprit  malgré  vous  : vous  dites  ce 
que  vous  pensez  avec  sincérité.  Vous  haïssez  trop 
les  philosophes,  mais  vous  avez  plus  d’imagination 
qu’eux.  Tout  cela  fait  que  je  vous  pardonne  votre 
crime  contre  la  philosophie , et  même  votre  ten- 
dresse pour  le  pincé  La  Blelterie, 

Je  songe  toujours  à vous  amuser.  J’ai  décou- 
vert un  manuscrit  sur  la  canonisation  que 
notre  saint  père  le  pape  a faite,  il  y a deux  ans , 
d’un  capucin  nommé  CueuGn.  Le  procès-verbal 
de  la  canonisation  est  rapporté  Qdèlement  dans 
ce  manuscrit  : on  croit  être  au  quatorzième  siècle. 
Il  faut  que  le  pape  soit  un  grand  imbécile  de 
croire  que  tous  les  siècles  se  ressemblent,  el  qu’on 
puisse  insulter  aujourd’hui  à la  raison,  comme  ou 
lésait  autrefois. 

J’ai  envoyé  le  manuscrit  de  la  Canonisation  de 
frère  Cueufin  h votre  grand’maman,  avec  prière 
expresse  de  vous  en  faire  part.  Je  ne  désespère  pas 
que  ce  monument  d’impertinence  ne  soit  bien- 
tôt imprimé  en  Hollande.  Je  vous  l’enverrai  dès 
que  j’en  aurai  un  exemplaire.  Mais  vous  ne  vou- 
lez jamais  me  dire  si  votre  grand’maman  a ses 
ports  francs,  et  s’il  faut  lui  adresser  les  paquets 
sous  l’enveloppe  de  son  mari. 

Je  vous  prie  instamment,  madame,  de  me  man- 
der des  nouvelles  de  la  santé  du  président  ; je 
l’aimerai  jusqu’au  dernier  moment  de  ma  vie. 
Est-ce  que  son  âme  voudrait  partir  avant  son 
corps?  Quand  je  dis  âme,  c’est  pour  me  confor- 
mer à l’usage  ; car  nous  ne  sommes  peut-être  que 
des  machines  qui  pensons  avec  la  tête  comme 
nous  marchons  avec  les  pieds.  Nous  ne  marchons 
point  quand  nous  avons  la  goutte,  nous  ne  pen- 
sons point  quand  la  moelle  du  cerveau  est  ma- 
lade. 


(:oKRESI'OM)ANCK. 


Vous  souciei-vous,  madame,  d'uu  petit  ou- 
vrage nouveau  dans  lequel  on  se  moque , avec 
discrétion,  de  plusieurs  systèmes  de  philosophie? 
Cela  est  intitulé  les  Singularités  de  la  nature.  11 
n'y  a d’un  peu  plaisant,  à mon  grc,  qu'un  cha- 
pitre sur  un  bateau  de  l’inveulion  du  maréchal 
de  Saie,  et  l’Iiistoirc  d’une  Anglaise  qui  accou- 
chait tous  les  huit  jours  d’un  lapin.  Les  autres 
ridicules  sout  d'un  ton  plus  sérieux.  Vous  êtes 
très  naturelle,  mais  Je  soupçonne  que  vousn'ai- 
inez  pas  trop  l’Iiistoire  naturelle. 

l'a'|xtndant  cette  histoire-là  vaut  bien  celle  de 
Franc’c,  et  l’on  nous  a souvent  trompés  sur  rune 
et  sur  l’autre.  Quoi  qu’il  en  soit,  si  vous  voulez 
ce  petit  - livre,  j’en  enverrai  deux  cveniplaircs  à 
votre  grand’maman  dès  que  vous  me  l'aurez  or- 
donné. 

Adieu,  madame  ; je  suis  à vos  pieds.  Je  vous 
prie  de  dire  à AI.  le  président  Uéoault  combien 
je  m’intéresse  à sa  santé. 

A M.  DE  SLDRE, 

AVOCAT  A TOCLOUSB. 

€ févrlor. 

Alonsieur,  il  se  présente  une  occasion  de  signa- 
ler votre  humanité  et  vos  grands  talents.  Vons 
avez  probablement  entendu  parler  de  la  condam- 
nation portée,  il  y a cinq  ans,  contre  la  famille 
Sirven,  parle  juge  de  Mazamet.  Cette  famille  Sir- 
ven  est  aussi  innocente  queccllc  des  Calas.  J'en- 
voyai le  père  à Paris  présenter  requête  au  conseil 
pour  obtenir  une  évocation  ; mais  ces  infortunés 
n’étant  condamnés  qne  par  coutumace,  le  conseil 
ne  put  les  soustraire  b la  juridiction  de  leurs 
juges  naturels.  Il  craignait  de  comparaître  devant 
le  parlement  de  Toulouse,  dans  une  ville  qui  fu- 
mait encore  du  sang  de  Calas.  Je  6s  çe  que  je  pus 
ponr  dissiper  cette  crainte.  J’ai  tâché  toujours  de 
leur  persuader  que  plus  le  parlement  de  Toulouse 
avait  été  malheureusement  trompé  par  les  dé- 
marches précipitées  du  capitoul  David  dans  le 
procès  de  Calas,  plus  l’équité  de  ce  même  par- 
lement serait  en  garde  contre  toutes  les  séduc- 
tions dans  l’affaire  des  Sirven. 

L’innocence  des  Sirven  est  si  palpable,  la  sen- 
tence du  juge  de  Mazamet  si  absurde,  qu’il  sufDt 
de  la  lecture  de  la  procédure  et  d'un  seul  inter- 
rogatoire, pour  rendre  aux  accusés  tous  leurs 
droits  de  citoyens. 

Le  père  et  la  mère , accusés  d'avoir  noyé  leur 
Rite,  ont  été  condamnés  à la  |>olence.  Les  deux 
scrurs  de  la  611c  noyée,  accusées  du  même  crime, 
ont  été  condamnées  au  simple  bannissement  du 
village  de  Mazamet. 

Il  y a plusdcqualrcans  que  celle  famille,  aussi 


vertueuse  que  malheureuse,  vil  sous  mes  yeux. 
Je  l’ai  euGu  déterminée  b venir  réclamer  la  justice 
de  votre  parlement.  J’ai  vaincu  la  répugnance 
que  le  supplice  de  Calas  lui  inspirait,  j’ai  même 
regardé  le  supplice  de  Calas  comme  un  gage  de 
l’équité  compatissante  avec  laquelle  les  Sirveu  se- 
raient jugés. 

Enün,  monsieur,  je  les  ferai  partir  dès  que 
vous  m'aurez  honoré  d’une  réponse.  Vous  verrez 
le  grand-|ièrc , les  deux  Olles,  et  un  malheurenx 
enfant,  qui  imploreront  votre  secours.  Ils  n’ont 
liesoin  d'aucun  argent,  on  y a pourvu;  mais  ils  ont 
liesoin  d'être  justiüés,  et  de  renlrer  dans  leur  bien 
qu’on  a mis  au  pillage.  Je  les  ferai  partir  avec 
d'autant  plus  de  conhaiice,  que  je  sois  informé 
du  changement  qui  s'est  fait  dans  l'esprit  de  plu- 
sieurs membres  du  parlement.  La  raison  pénètre 
aujourd'hui  (vartout . et  doit  établir  son  empire 
plus  promptement  b Toulouse  qu'aillcnrs. 

Vous  ferez  , mousieur , une  action  digne  de 
vous,  en  honorant  les  Sirven  de  vos  conseils, 
comme  vous  avez  travaillé  b la  justiOcation  des 
Calas.  Voici  quelques  petites  questions  prélimi- 
naires que  je  prends  la  liberté  de  vous  adresser , 
pour  faire  partir  celte  famille  avec  plus  de  sû- 
reté. 

A M,  DE  CtlABANOA. 

6 février. 

Je  suis  partagé,  mon  cher  ami,  entre  le  plaisir 
que  m’ont  donné  les  beaux  morceaux  de  votre 
pièce,  et  la  reconnaissance  que  je  vous  dois  pour 
votre  préface.  Vons  n’empêcherez  pas  les  Wel- 
ches  d’être  toujours  Welchcs  ; mais  les  véritables 
Français  penseront  comme  vous.  Votre  pièce  se- 
rait encore  plus  belle,  si  vous  aviez  donné  plus 
d'étendue  aux  sentiments,  et  si  l’action  avait  etc 
un  peu  plus  Qlée  ; mais,  telle  qu’elle  est,  elle  doit 
vous  faire  beaucoup  d’honneur. 

Ne  va-t-on  pas  jouer  incessamment  le  cœur  du 
sire  de  Couci  en  ragoût? 

Nil  inlrnlAlum  nostri  liqiiere  poète. 

Hoa.,  de  Ari.poet.f  T.  aS5. 

Comment  gouvernez-vous  Orphéc-La-Bordc  ? 
Est-il  toujours  attaché  b ce  maudit  procès  contre 
un  vilain  prêtre?  Je  n’ai  point  eu  do  ses  nouvelles 
depuis  près  d'un  mois. 

On  m'impute  un  AUC,  auquel  je  n’ai  nulle 
part  ; mais  je  voudrais  l’avoir  fait,  et  qu’on  n’en 
sût  rien. 

Je  vous  embrasse  bien  tendrement;  ma  santé 
s’affaiblit  tous  les  jours , cl  je  crois  que  j'irai 
bientôt  rendre  mes  respects  b Corneille  et  b lia 
cinc. 
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ANNÉE  neo. 


A M.  PANCKOliCKK. 

13  février. 

L’acadt^iuic  de  Rouen,  monsieur,  me  fait  l'hon- 
neur dem’«k:rire  que  vousôtes  charge,  depuis  un 
mois,  de  me  faire  parvenir  deux  exemplaires  du 
discours  qui  a rem|)orlé  le  prix.  Je  ne  crois  pas 
que  les  commis  de  la  douane  des  pensées  trou- 
vent rien  de  contraire  k la  théologie  orthodoxe  , 
dans  V Éloge  de  Pierre  Corneille.  Peut-être  seront- 
ils  plus  difüciles  pour  le  Siècle  de  Louis  XIV  et 
de  Louis  XV,  attendu  que,  dans  une  histoire, 
il  y a toujours  plusieurs  choses  malsonnantes  pour 
beaucoup  d’oreilles.  On  dit  que  ceux  qui  ont 
les  plus  longues  vous  font  quelques  petites  diffi- 
cultés. 

Notre  ami  Gabriel  m’a  averti  que  vous  désiriez 
que  je  fisse  une  petite  galanterie  h M.  le  chance- 
lier et  à M.  de  Sartines.  Je  leur  envoie  quatre 
volumes  en  beau  maroquin,  k filets  d’or  ; mais  cela 
ne  désarmera  pas  les  ennemis  du  sens  commun, 
et  n'empéchera  pas  les  dogues  de  Saint-Médard 
d'aboyer  et  de  mordre.  Vous  aurez  k combattre  ; 
car  vouset  moi  nous  pouvons  nous  vanter  d’avoir 
quelques  rivaux. 

Des  gredins  du  Parnasse  ont  dit  que  je  vends 
mes  ouvrages.  Ces  malheureux  cherchent  k penser 
pour  vivre,  et  moi  je  n’ai  vécu  que  pour  penser. 
Non,  monsieur,  je  n’ai  point  trafiqné  dc  mes  idées; 
mais  je  vous  avertis  qu’elles  vous  porteront  mal- 
heur, et  que  vous  les  vendrez  k la  livre  très  bon 
marché,  si  on  s’opiniâtre  k faire  un  si  prodigieux 
recueil  de  choses  inutiles.  Un  auteur  ne  va  point 
k la  gloire,  et  un  libraire  k la  fortune,  avec  un  si 
lourd  bagage.  Passe  pour  de  gros  dictionnaires  ; 
mais  pour  de  gros  livres  de  pur  agrément,  c’est 
se  moquer  du  public  ; c'est  se  faire  un  magasin 
de  coquilles  et  d'ailes  de  papillons. 

Quant  k votre  entreprise  de  la  nouvelle  Encij- 
clopédie,  gardez-vous  bien,  encore  une  fois,  de 
retrancher  tous  les  articles  de  M.  le  chevalier  de 
Jaucourt.  Il  y en  a d’extrêmement  utiles,  et  qui 
se  ressentent  de  la  noblesse  d’âme  d’un  homme  de 
qualité  et  d’un  bon  citoyen,  tels  que  celui  du  La- 
barum.  Gardez-vous  des  idées  particulières  et 
des  paradoxes  en  fait  de  belles-lettres.  Un  diction- 
naire doit  être  on  monument  de  vérité  et  dégoût, 
et  non  pas  un  magasin  do  fantaisies.  Songez  sur- 
tout qu’il  faut  plutôt  retrancher  qu’ajouter  k cette 
Encyelopédie.  Il  y a des  articles  qui  ne  sont 
qu’une  déclamation  insupportable.  Ceux  qui  ont 
voulu  se  faire  valoir  en  y insérant  leurs  puérili- 
tés ont  absolument  gâté  cet  ouvrage.  La  rage  du 
bcl-esprit  est  absolument  incompatible  avec  un 
l)on  dictionnaire.  L’enthousiasme  y nuit  encore 


plus,  et  les  exclamations  k la  Jean-Jacques  sont 
d’un  prodigieux  ridicule. 

Je  vous  embrasse  sans  cérémonie,  mais  de  tout 
mon  cœur. 

A M.  VASSELIER, 

A I.TON. 

Fcrney,  80  férrier. 

Vous  m’avez  appris , monsieur , la  mort  du 
pape,  et  moi  je  vous  apprends  que  nous  eu  avons 
fait  un.  Nous  avons  tiré  aux  trois  dés  la  place  de 
Rczzonico , après  avoir  écrit  les  noms  de  tous  les 
sujets  capables.  Il  y en  a un  qui  a eu  rafle  de 
six.  Vous  savez  que  Mathias  n’eut  la  place  de  Judas 
que  par  un  coup  de  dés.  Nous  avons  bien  cacheté 
les  noms  de  chacun  avec  sa  chance.  Nous  ouvri- 
rons le  paquet  dès  que  le  pape  sera  nommé , et 
nous  verrous  si  le  conclave  est  d’accord  avec 
nous. 

Mille  compliments , je  vous  prie , k mon  cher 
Tabareau. 

Je  ne  sais , monsieur,  si  la  place  de  Judas  était 
k envier  ; mais  il  est  certain  que  celle  de  Rezzo- 
nico  aura  plus  de  concurrents.  Si  la  rafle  de  six 
a son  effet , j’aurai  du  conclave  la  meilleure  opi- 
nion du  monde. 

C’était  dans  leur  première  simplicité  que  les 
apôtres  ont  procédé  par  le  sort  k l’élection  do 
Matliias.  L’événement  aurait  dû  en  éterniser  la 
manière,  puisque  le  nouvel  élu  s’est  distingue 
entre  ses  confrères  ; car,  tandis  qu’on  le  martyri- 
sait en  Éthiopie,  il  fondait  une  célèbre  abbaye 
près  de  Trêves , où  ses  os  sont  encore  révérés  au- 
jourd’hui. Je  ne  crois  pas  que  les  monsignori  re- 
prennent jamais  cet  antique  usage  ; ils  n’y  trou- 
veraient pas  leur  compte. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  THIBOUVILLE. 

A Ferney , 80  féTrier. 

Je  croyais , en  vérité , vous  avoir  répondu  , 
mon  cher  marquis  ; mais , comme  il  ne  s’agissait 
que  de  compliments  du  jour  de  l’an , vous  n’avez 
rien  perdu.  Il  faut  que  les  lettres  disent  quelque 
chose. 

Je  ne  conçois  pas  comment  on  a oublié  le  ma- 
réchal d’Estrades.  Cette  faute  va  être  corrigée , 
du  moins  dans  un  errata.  Je  vous  suis  très  obligé 
de  m’en  avoir  fait  apercevoir. 

A l’égard  de  l’abbé  Du  Rcsnel,  il  n’a  jamais 
écrit  dans  le  siècle  de  Louis  xiv  ; et  d’ailleurs . 
comme  j’ai  fait  la  moitié  de  ses  vers , j’ai  eu  trop 
de  modestie  pour  en  parler. 

Je  vois  que  votre  ancien  goût  pour  la  comédie 
est  passé , puisque  vous  ne  me  parlez  point  des 
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CORRESPONDANCE. 


tracasseries  des  aalcurs  et  des  coroédtcDs , et  des 
niches  qu’on  fait  h inademoiseUe  Vestris , ni  des 
pièces  nouvelles,  soit  imprimées,  soit  jouées.  Â 
l’égard  des  nouvelles  intéressantes,  comme  vous 
ne  m’avez  jamais  fait  rhonncurdem’enriendire,et 
que  vous  vous  compromettriez  trop  en  ne  signant 
point  et  en  ne  cachetant  point  de  vos  armes , je 
n’ai  rien  à vous  dire  sur  cela  ; mais  je  vous  prie 
de  considérer  que  je  suis  entre  des  montagnes  de 
seize  cents  pieds  de  haut  ; qu'un  chartreux  est 
beaucoup  moins  solitaire  que  moi  ; que  j’ai 
soixante-quinze  ans  ; que  je  suis  très  malade  et 
presque  aveugle , et  que  voilk  des  raisons  pour 
écrire  rarement , sans  cesser  de  vous  être  at- 
taché et  de  vous  aimer  de  tout  mon  cœur. 

Si  vous  voyez  M.  le  duc  de  Villars,  à qui  je  n’é- 
cris point,  je  vous  prie  de  lui  exposer  mes  tristes 
raisons. 

A M.  DE  CHABANON. 

20  février. 

Vraiment  oui,  des  détails!  il  faut  attendre  une 
seconde  édition,  mon  cher  ami  : c’est  alors  qu’on 
donne  des  coups  de  rabot  avec  plus  de  plaisir. 
Je  n’ai  point  la  pièce  ; elle  est  entre  les  mains 
du  gros  Rien , que  vous  connaissez  ; on  va  l’im- 
primer dans  le  Recueil  de  Théâtre  qui  se  fait  à 
Genève.  Si  vous  aimez  les  épluchures , je  vous 
en  enverrai  quand  vous  la  ferez  réimprimer  à 
Parist  Ce  n’est  pas  un  mauvais  signe  quand  un 
ouvrage  fait  souhaiter  qu’on  lui  donne  un  peu 
pins  d'étendue.  La  plupart  font  desirer  tout  ie 
contraire. 

Je  me  suis  fort  intéressé  aux  scènes  de  ce  fripon 
de  prêtre , que  notre  cher  La  Borde  a prises  un 
peu  tragiquement,  il  y a des  traits  do  ce  syoo- 
phante!  qu’on  devrait  imprimer  à la  suite  du  ror- 
fii/e.Cellesquedonncnt  actuellement  les  comédiens 
au  public  sont  dignes  de  notre  siècle.  Tout  ce  que 
l’on  m’écrit  me  fait  aimer  ma  retraite  et  mes 
montagnes.  Je  regrette  peu  de  chose  ; mais  je  re- 
gretterai toujours  les  jours  charmants  que  j’ai  eu 
le  bonheur  de  passer  avec  vous.  Adieu  : faites  des 
cocus  comme  Maxime , mais  no  les  tuez  pas. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

*2  févTlcr, 

Votre  grand’maman,  madame,  doit  vous  avoir 
communiqué  la  Canonisation  de  frère  Cucufoij 
par  laquelle  Rezzonico  a signalé  les  dernières  an- 
nées de  son  sage  pontificat.  J’ai  cm  que  cola  vous 
amuserait , d’autant  plus  que  cette  histoire  est 
dans  la  plus  exacte  vérité. 

Je  lui  ai  aussi  adressé  pour  vous  quatre  vo- 


lumes ôaSièclede  Louis  XIV,  pour  mettre  dans 
votre  bibliothèque.  Les  faits  de  guerre  ne  sont  pas 
trop  amusants , et  je  dis  hardiment  qu’il  n’y  a 
. rien  de  si  ennuyeux  qu’un  récit  de  batailles  in- 
utiles, qui  n'ont  servi  qu'à  répandre  vainement  le 
sang  humain  ; mais  il  y a dans  le  reste  de  l'his- 
toire des  morceaux  assez  curieux , et  vous  y ver- 
rez assez  souvent  les  noms  des  hommes  avec  qui 
vous  avez  vécu  depuis  la  régence. 

Je  voudrais  pouvoir  fournir  tons  les  jours  quel- 
ques diversions  à vos  idées  tristes  ; je  sens  bien 
qu’elles  sont  justes.  La  privation  de  la  lumière  et 
l'acquisition  d’un  certain  Age  ne  sont  pas  des 
choses  agréables.  Ce  n’est  pas  assez  d’avoir  du 
courage , il  faut  des  distractions.  L’amusement 
est  un  remède  plus  sûr  que  toute  la  fermeté  d’es- 
prit. J’ai  ie  temps  de  songer  à tout  cela  dans  ma 
profonde  solitude , avec  des  yeux  éteints  et  ulcé- 
rés , couverts  de  blanc  et  de  rouge. 

Vous  me  demandez , madame  , si  j'ai  lu  des 
Lettres  sur  les  Animaux , écrites  de  Nuremberg: 
oui , j’en  ai  lu  deux  ou  trois , il  y a plus  d’un  an. 
Vous  jugez  bien  qu’elles  m’ont  fait  plaisir,  puisque 
l'auteur  pense  comme  moi.  il  faudrait  qu’une 
montre  à répétition  fût  bien  insolente,  pour  croire 
qu’elle  est  d’une  nature  absolument  différente  de 
celle  d’un  Loumebrochc.  S’il  y a dans  l’empyréo 
des  êtres  qui  soient  dans  le  secret,  ils  doivent  bien 
se  moquer  de  nous. 

La  montre  du  président  Hénanlt  est  donc  dé- 
traquée ? c'est  le  sort  de  presque  tous  ceux  qui 
vivent  long-temps.  Mon  timbre  commence  à être 
un  pou  fêlé , et  sera  bientôt  cassé  tout  à fait.  11 
vaudrait  mieux  n'être  pas  né , dites-vous  ; d’ac- 
cord , mais  vous  savez  si  la  chose  a dépendu  de 
nous.  Non  seulement  la  nature  nous  a fait  naître 
sans  nous  consulter , mais  elle  nous  fait  aimer  la 
vio  malgré  que  nous  en  ayons.  Nous  soounes 
presque  tous  comme  le  bûcheron  d’Ésope  et  de 
La  Fontaine.  Il  y a tous  les  ans  deux  ou  trois  per- 
sonncs'surcent  mille  qui  prenneut  congé;  mais 
c’est  dans  de  grands  accès  de  mélancdie.  Cela  est 
un  peu  plus  fréquent  dans  le  pays  que  j’habite. 
Deux  Genevois  de  ma  connaissance  se  sont  jetés 
dans  le  Rhône,  il  y a quelques  mois  : l’un  avsdt 
cinquante  mille  écus  de  rente , l’autre  était  un 
homme  à bons  mots.  Je  n’ai  point  encore  été 
tenté  d’imiter  leur  exemple  : premièrement , 
parce  que  mes  abominables  fluxions  sur  les  yeux 
ne  me  durent  que  l'hiver  ; en  second  Ik»  , parce 
que  je  me  couche  toujours  dans  l’espérance  de 
me  moquer  du  genre  humain  en  me  réveillaot. 
Quand  cette  faculté  me  manquera , ce  sera  un  si- 
gne certain  qu’il  faudra  que  je  parte. 

On  m’a  mandé  depuis  peu , de  Paris , tant  de 
choses  ridicules,  que  cela  me  soutiendra  gaiement 


Digitized  by  Google 


encore  qnciqaes  mois.  A l’égard  du  ridicule  de  ce 
B , il  est  b faire  vomir. 

Je  me  suis  extrêmement  intéressé  à toutes  les 
tracasseries  qu’on  a faites  au  mari  de  votre  graud'- 
maraan.  Vous  ne  m’en  parlez  jamais  ; vous  avez 
tort,  car  il  n’y  a personne  qui  lui  soit  plus  atta- 
ché que  moi  ; et  vous  savez  bien  qu’on  peut  tout 
écrire  sans  se  compromettre. 

Bonsoir,  madame;  je  vous  aimerai  jusqu'à  la 
dernière  minute  de  ma  montre. 

A M.  DE  SOÜMAROKOF  *. 

K fétrier. 

Monsieur , votre  lettre  et  vos  ouvrages  sont 
une  grande  preuve  que  le  génie  et  le  goût  sont  de 
tout  pays.  Ceux  qui  ont  dit  que  la  poésie  et  la 
musique  étaient  bornées  aux  climats  tempérés  se 
sont  bien  trompés.  Si  le  climat  avait  tant  de  puis- 
sance, la  Grèce  porterait  encore  des  Platon  et  des 
Anacréon , comme  elle  porte  les  mêmes  fruits  et 
les  mêmes  (leurs  ; l’Italie  aurait  des  Horace,  des 
Virgile , des  Arioste , et  des  Tasse  : mais  il  n’y  a 
plus  à Rome  que  des  processions,  et,  dans  la 
Grèce , que  des  coups  do  bâton.  Il  faut  donc  abso- 
lument-des  souverains  qui  aiment  les  arts,  qui 
s’y  connaissent , et  qui  les  encouragent.  Ils  chan- 
gent le  climat  ; ils  font  naître  les  roses  au  milieu 
des  neiges. 

C’est  ce  que  fait  votre  incomparable  souvermne. 
Je  croirais  que  les  lettres  dont  elle  m’honore  me 
viennent  de  Versailles , et  que  la  vôtre  est  d’un 
de  mes  confrères  de  l'académie  française.  M.  le 
prince  de  Eolouski , qui  m’a  rendu  scs  lettres  et  la 
vôtre , s’exprime  comme  vous , et  c’est  ce  que  j’ai 
admiré  dans  tous  les  seigneurs  russes  qui  me  sont 
venns  voir  dans  ma  retraite.  Vous  avez  sur  moi  un 
prodigieux  avantage  ; je  ne  sais  pas  un  mot  de 
votre  langue , et  vous  possédez  parfaitement  la 
mienne. 

Je  vais  répondre  à toutes  vos  questions , dans 
lesquelles  on  voit  assez  votre  sentiment  sous  l’ap- 
parence du  doute.  Je  me  vante  à vous,  monsieur, 
d’être  de  votre  opinion  en  tout. 

Oui , monsieur , je  regarde  Racine  comme  le 
meilleur  de  nos  poètes  tragiques , sans  contredit  ; 
comme  celui  qui  seul  a parlé  au  cœur  et  à la  rai- 
son , qui  seul  a été  véritablement  sublime  sans 
aucune  enflure , et  qui  a mis  dans  la  diction  un 
charme  inconnu  jusqu’à  lui.  Il  est  le  seul  encore 
qui  ait  traité  l’amour  tragiquement  ; car , avant 
lui , Corneille  n'a  voit  fait  bien  parler  cette  pas- 
sion que  dans  le  Cid^  et  le  Cid  n’est  pas  de  loi. 

' Poêle  russe.  Il  a été  le  père  de  la  tragédie  en  Russie, 
comme  Corneille  Ta  été  en  France  K, 
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L’amour  est  ridicule  ou  insipide  dans  presque 
toutes  scs  autres  pièces. 

Je  pense  encore  comme  vous  sur  Quinault  : 
c’est  un  grand  homme  en  son  genre.  11  n’aurait 
pas  fait  V Art  poétique , mais  Boileau  n’aurait  pas 
fait  Arrnide. 

Je  souscris  entièrement  à tout  ce  que  vous  dites 
de  Molière  et  de  la  comédie  larmoyante , qui  , à 
la  honte  de  la  nation , a succédé  au  seul  vrai 
genre  comique,  porté  à sa  perfection  par  l'inimi- 
table Molière. 

Depuis  Regnard , qui  était  né  avec  on  génie 
vraiment  comique , et  qui  a seul  approché  Mo- 
lière de  près , noos  n’avons  eu  que  des  espèces  do 
monstres.  Des  auteurs  qui  étaient  incapables  de 
faire  seulement  une  bonne  plaisanterie  ont  voulu 
faire  des  comédies,  uniquement  pour  gagner  de  l’ar- 
gent. Ils  n’avaient  pas  assez  de  force  dans  l’esprit 
pour  faire  des  tragédies  ; ils  n’avaient  pas  assez  de 
gaieté  pour  écrire  des  comédies;  ils  ne  savaient  pas 
seulement  faire  parler  un  valet  ; ils  ont  mis  des 
aventures  tragiques  sous  des  noms  bourgeois.  On 
dit  qu’il  y a quelque  intérêt  dans  ces  pièces  , eî 
qu’elles  attachent  assez  quand  elles  sont  bien 
jouées  ; cela  peut  être  ; je  n’ai  jamais  pu  les  lire, 
mais  on  prétend  que  les  comédiens  font  quelque 
illusion. 

Ces  pièces  bâtardes  ne  sont  ni  tragédies  ni  co- 
médies. Quand  on  n’a  point  de  chevaux,  on  est 
trop  heureux  de  se  faire  traîner  par  des  'mulets. 

Il  y a vingt  ans  que  je  n’ai  vu  Paris.  On  m’a 
mandé  qu’on  n’y  jouait  plus  les  pièces  de  Molière. 
La  raison , à mon  avis , c’est  que  tout  le  monde 
les  sait  par  cœur;  presque  tous  les  traits  en  sont 
devenus  proverbes.  D’ailleurs  il  y a des  lon- 
gueurs , les  intrigues  quelquefois  sont  faibles,  et 
les  dénouements  sont  rarement  ingénieux.  Il  ne 
voulait  que  peindre  la  nature  ; et  il  en  a été  sans 
doute  le  plus  grand  peintre. 

Voilà , monsieur , ma  profession  de  foi , que 
vous  me  demandez.  Je  suis  fâché  que  vous  me 
ressembliez  par  votre  mauvaise  santé  ; heureuse- 
ment vous  êtes  plus  jeune,  et  vous  ferez  plus  long- 
temps honneur  à votre  nation.  Pour  moi , je  suis 
déjà  mort  pour  la  mienne. 

J’ai  l’honneur  d’être , etc. 

A M.  LE  COMTE  DE  VORONZOF. 

A Femey,  96  février. 

Monsieur,  votre  lettre  du  19  de  décembre 
m’a  été  rendue  par  M.  le  prince  de  Kokmski.  Ce 
n’a  pas  été  la  moindre  de  mes  consolations  dans 
mes  maladies , qui  me  rendent  presque  aveugle. 
Toutes  les  bontés  dont  votre  inimitable  impératrice 
m’honore,  et  ce  qu’elle  fait  pour  la  véritable  gloire, 
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roe  font  souhaiter  de  vivre,  lleiireiiv  leuxqui  ver- 
ront loiig-lcin|)S  son  beau  règne  ! La  voila,  eoninic 
l'ierre-le-Crand  , arrêtée  quelque  temps  dans  sa 
législation  i>ardes'lurcs,qui-6ontles  ennemisdes 
lois  comme  des  beaux-arls. 

Il  n'y  avait  rien  de  si  adiuirable  , ii  mou  gré , 
que  a',  qu'elle  fesait  eu  Pologne.  Après  y avoir 
fait  un  roi  et  un  très  bon  roi , elle  y établissait  la 
tolérance , elle  y rendait  aux  hommes  leurs  droits 
naturels  ; et  voilà  de  vilains  Turcs , excités  je  ne 
sais  par  qui  ( apparemment  par  leur  Alcoran  et 
par  messieurs  de  l’Kvangilc),  qui  viennent  déran- 
ger toutes  mes  espérances  de  voir  la  Pologne  dé- 
livrée dit  tribunal  du  nonce  du  pape.  Le  nom 
d’Allaet  deJebova  soit  bénit  mais  les  Turcs  font 
là  une  mceliante  action. 

Eli  bien  I monsieur,  si  vous  aviei  été  ministre  à 
Loiislantinnpie , au  lieu  de  l'être  à La  Haye;  vous 
auriez  donc  clé  fourré  aux  .Sepl-Tourspar  des  ca- 
pigi-baebi  ? Je  voudrais  bien  savoir  quel  plaisir 
prenoent  les  puissances  chrétiennes  à recevoir  tous 
les  jours  des  nasardes  sur  le  nez  de  leurs  amltas- 
sadeurs,  dans  le  divan  de  Stamboul.  Est-ce  qu'on 
ne  renverra  jamais  ces  barbares-là  au-delà  du 
liosphore?  je  n'aime  pas  l'esclavage,  il  s'en  fautde 
beaucoup  ; mais  je  ne  serais  pas  fâché  de  voir  des 
mains  turques  un  peu  enchaînées  cultiver  vos 
vastes  plaines  do  Casan,  et  manœuvrer  sur  le  lac 
Ladoga. 

Tous  les  souverains  sont  des  images  de  la  Di- 
vinité ; on  le  leur  dit  tant  dans  les  dédicaces  des 
livres  et  dans  les  sermons  qu'on  prêche  devant 
eus,  qu'il  faut  bien  qu'il  en  soit  quelque  chose  ; 
mais  il  me  semble  que  Moustapha  ressemble  à 
Dieu  comme  le  bœuf  Apis  ressemblait  à Jupiler.Les 
Turcs  n'ont  que  ce  qu'ils  méritent  en  étant  gou- 
vernés par  un  si  sot  homme  ; mais  cet  homme  , 
tout  sot  qu'il  est,  fcracoulerdes  torrents  de  sang. 
Puisse-t-il  y être  noyé! 

Ou  je  me  trompe , ou  voilà  un  beau  moment 
pour  la  gloire  de  votre  empire.  Vos  troupes  ont 
vaincu  les  Prussiens , qui  ont  vaincu  les  Autri- 
chiens , qui  ont  vaincu  les  Turcs.  Vous  avez  des 
généraux  habiles , et  l'imlvécilc  Moustapha  prend 
le  premier  imbécile  de  son  sérail  pour  être  son 
grand-visir.  Ce  grand-visir  donne  des  corps  à 
commander  à scs  pousses  ; si  ces  gens-là  vous  ré- 
sistent , je  serai  bien  étonné. 

Je  ne  le  sois  pas  moins  que  la  plupart  des  princes 
chrétiens  entendent  si  mal  leurs  intérêts.  Ce  se- 
rait un  bean  moment  à saisir  par  l'empereur 
d'Allemagne  ; et  pourquoi  les  Vénitiens  ne  ptoO- 
tersient-ilspas  du  succès  de  vos  armes  pour  re- 
prendre la  Grèce,  dont  je  les  ai  vus  en  possession 
dans  ma  Jeunesse?  Mais , pour  de  telles  entre- 
pri.ses,  il  faut  de  l'argent,  des  flottes,  de  l'adresse, 


de  la  célérité,  et  huit  cela  manque  quelquefois. 
EiiIIh  j'es[H‘re  que  vous  vous  défendrez  bien  sans 
le  secours  de  personne. 

Je  vois  avec  autant  de  plaisir  que  de  surprise, 
que  celle  .secousse  ne  trouble  point  l'àmc  do  ce 
grand  homme  qu'on  ap|M’llc  Catherine.  Elle  daigne 
m'écrire  des  lellies  charmantes,  comme  si  elle 
n'avait  pas  autre  chose  à faire.  Elle  cultive  les 
beaux-arts,  dont  les  OtUimaus  n'ont  pas  seulement 
entendu  parler , et  elle  fait  marcher  ses  armées 
avec  le  même  sang-froid  qu'elle  s'csl  fait  inoculer. 
Si  elle  n'est  pas  pleinement  victorieuse , la  Provi- 
dence aura  grand  tort.  Je  veux  que  vous  soyez 
grand-eflendi  dans  Stamboul  avant  qu'il  soit  deux 
ans. 

Agréez , monsieur , les  sincères  assurances  du 
tendre  respect  que  vous  a voué  pour  sa  vie , etc. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU 
A Pexncy,  î7  février. 

Vous  avez  plus  d'une  affaire,  monseigneur  , cl 
moi  je  n'en  ai  presque  qu’une  seule,  c’est  d'em- 
ployer mes  derniers  jours  à vous  aimer  dans  ma 
retraite  entourée  de  neiges.  Je  ne  vous  le  dis  pas 
souvent  ; mais  aussi  vous  ne  me  répondez  jamais. 
J'avais  cru  ne  pas  déplaire  tout  à fait  dans  l'/fû- 
loirc  du  grand  tiède  de  Louit  XIV.  Le  libraire 
a fait  bien  des  fautes  ; mais  il  n'en  a point  fait  sur 
la  bataille  de  Fontenoy , sur  Gênes , sur  Port-Ha- 
bon.  Il  me  parait  que  vous  êtes  endurci  aux  élo- 
ges , et  que  vous  ne  sentez  plus  rien  ; cependant 
on  dit  que  vous  êtes  encore  dans  la  force  de  l'âge. 
Pour  moi , qui  ai  environ  trois  ans  plus  que  vous, 
je  suis  dans  la  pins  pitoyable  décrépitude  ; et 
tandis  que  vous  courez  lestement  de  Bordeaux  à 
Paris , à Fontainebleau , à Versailles , j'ai  passé 
une  année  entière  sans  sortir  un  moment  de  ma 
chambre.  C'est  de  mon  lit,  on  plutôt  de  ma  bière, 
que  j'élève  ma  voix  rauquo  jusqu’à  vous.  Ma  let- 
tre est  un  petit  De  profundis.  On  dit  le  président 
Hénault  tombé  en  enfance  ; pour  moi  je  suis  tombé 
en  poussière.  Je  n’exige  pas  que  vous  réchauffiez  ma 
cendre  par  quelqu’une  de  vos  agréables  lettres  : je 
sais  assez  qu’un  premier  gentilhomme  d'année , 
gouverneur  de  province,  n’a  pas  beaucoup  de 
temps  à lui  ; mais  je  demande  que  vous  lisiez'  au 
moins  avec  bonté  le  De  profundis  d'un  servi- 
teur d'environ  cinquante  années. 

Si  j'osais  me  ressouvenir  encore  du  théâtre  qui 
est  sous  vos  lois , et  que  j’ai  tant  aimé , je  vous 
demanderais  votre  protection  pour  la  tragédie,  qui 
s’en  va , dit-on , à tous  les  diables , comme  bien 
d’autres  choses  ; mais  je  ne  suis  plus  de  ce  monde, 
et  il  ne  me  reste  de  vie  que  pour  vous  assurer , 
avec  le  pins  tendre  respect , que  je  mourrai  en 
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réu’rant  et  en  aiinanl  le  tloyoo  de  nuire  académie, 
et  rii(iinnici|uifait  le  plusd'üouncur  à la  France. 

A M.  LE  COMTE  Ü'ARCENTAL. 

ti  tènler. 

Mua  divin  ange , j'aurais  voulu  vous  écrire 
plus  lût , mais  les  neiges  m'unt  englouti  ; j'ai  été 
estréiuement  malade.  Si  le  préf ident  llénault  est 
tombé  eu  enfance , ma  jeunesse  se  passe , et  je 
tomberai  bientôt  dans  le  néant.  Mole  parait  me 
condamner  h y entrer.  Vous,  qui  êtes  beaucoup 
plus  jeune  que  moi , et  dont  l'âme  tranquille  et 
ferme  gouverne  un  corps  plus  robuste , vous  vous 
tirerez  de  là  bien  mieux  que  moi,  et  vous  prendrez 
votre  temps  pour  me  rendre  la  vie.  Je  me  mets  en-  ' 
tiérement  entre  vos  mains.  j 

Jecroisqu'ileslfortà  dcsirerquela  chose  dont 
il  est  question  puisse  avoir  son  plein  effet,  fout 
ce  qui  peut  tendre  à établir  la  tolérance  chez  les 
hommes  doit  être  protégé  bien  fortement  par 
vous  I 

Ce  n’est  que  sur  les  lettres  réitérées  de  Tou- 
louse, que  j'y  cuvoielesSirven  ; ce  n'est  que  parce  : 
qu'on  me  mande  qn'une  grande  partie  du  parle-  i 
ment , qui  n'était  qu’un  séminaire  de  pédants 
ignorants , est  devenue  une  académie  de  philoso- 
phes. Il  faut  partout  laisser  pourrir  la  grand’<- 
chamhre , mais  partout  les  enquêtes  se  forment. 
Marc-Michel  Rey  n'a  pas  nui  à ce  prodigieux  chan-  \ 
gement.  Il  ne  s'agissait  pas  de  faire  une  révolu- 
tion dans  les  états , comme  du  temps  de  Luther  et 
de  Calvin , mais  d'en  faire  une  dans  l’esprit  de 
ceux  qui  sont  faits  pour  gouverner.  Cet  ouvrage 
est  bien  avancé  d’un  bout  de  l’Europe  à l'antre, 
et  l'Italie  même , le  centre  de  la  superslition,  se-  ' 
coue  fortement  la  poussière  dans  laquelle  elle  a 
été  ensevelie.  Je  bénis  donc  Dieu  dans  mes  derniers  [ 
jours , et  je  me  recommande , dans  ma  misère , à 
mes  anges  gardiens , dans  la  grâce  desquels  je  | 
veux  mourir.  j 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  FLORIAN,  j 

A PABU. 


mari. 

Ma  chère  nièce , j'ai  etc  bien  charmé  de  voir 
de  votre  écriture  ; car  vous  savez  que  j'aime  votre 
style , et  surtout  votre  souvenir.  L'idée  de  n'êlrc 
point  oublié  de  vous  me  console  dans  ma  solitude. 

Il  y a aujourd'hui  nn  an  que  je  ne  suis  sorti  de 
ma  chambre  et  do  mon  jardin  qu'une  seule  fois.  I 
Vous  me  paraissez  avoir  pour  Paris  autant  d'a- 
version qn’il  m'inspire  d’indifférence.  Paris  est  ' 

■ lU'Agii  id  (le  la  repréaviilatlaD  des  Cuthrts,  Iragédie.  K | 
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, fort  bon  pour  ceux  qui  ont  beaucoup  d'ambition , 
de  grandes  passions,  cl  prodigieusement  d'argent, 

avec  des  goûts  toujours  renaissants  h satisfaire. 
Quand  on  ne  veut  être  que  tranquille,  on  fait 
fort  bien  de  renoncer  à ce  grand  tourbillon.  Paris 
a toujours  été  à peu  près  ce  qu'il  est , le  centre 
du  luxe  cl  de  la  misère  : c’est  un  grand  jeu  de 
pharaon  , où  ceux  qui  taillent  embourseni  l’ar- 
gent des  pontes.  Mais  vous  Irouveriez  Paris  le 
pays  de  la  félicité , si  vous  aviez  vu  comme  moi 
; le  temps  du  tytlèinc,  où  il  était  défendu,  comme 
un  crime  d'état , d'avoir  chez  soi  pour  cinq  cents 
francs  d'argent.  Vous  ii’éliez  pas  née  lorsqu'on 
augmenladecent  francs  la  pension  que  l’un  payait 
pour  moi  au  collège , cl  que , moyennant  celle 
augmentation  , j'eus  du  pain  bis  pendant  toute 
l'année  1709.  Les  Parisiens  sont  aujourd'hui  des 
sybarites,  et  crient  qu'ils  sont  couchés  sur  des 
noyaux  de  pêches,  parce  que  leur  lit  de  roses 
n’est  pas  assez  bien  fait.  Laissez-les  crier,  et  allez 
dormir  en  paix  dans  votre  lieau  cli.ileau  d'Hor- 
noy. 

Je  m affaiblis  tous  les  jours , ma  chère  nièce  ; 
je  n’ai  pas  long-temps  à vivre,  et  bieiilôt  je  vous 
dirai  bonsoir.  Si , en  attendant , vous  voulez  vous 
amuser  à Hornoy  de  quelques  nouveautés , vous 
n’avez  qu'à  faire  un  marché  avec  la  fermière  gé- 
nérale qui  se  charge  de  vos  paquets  ; on  lui  don- 
nera la  permission  de  les  lire , pourvu  qu'elle 
vous  les  envoie  bien  honnêtement.  Je  vous  em- 
brasse , vous  et  M.  de  Florian , de  tout  mon 
cœur. 


A M.  TIIIERIOT. 

A PetMy,  le  in  iDAra> 

Il  y a non  seulement  trois  grandes  années  de 
différence  entre  vous  et  moi , mon  cher  ami  ; 
mais  il  y a trente  ans  pour  la  vigueur,  et  surtout 
pour  la  belle  maladie  qui  vous  rendait  si  fier  il 
y a quelques  années , cl  dont  peut-être  vous  êtes 
encore  honoré.  Pour  moi , jo  me  sens  au  bout  de 
nia  carrière.  Quand  on  a vécu  soixante-quinze 
ans  , ou  ne  doit  pas  se  plaindre  ; c’est  avoir  un 
lot  assez  honnête  à la  loterie  de  ce  monde  ; tout 
le  monde  no  peut  avoir  le  gros  lot  comme  Ponlc- 
nelle.  Je  suis  bien  étonné  même  d'êlre  parvenu 
à mon  âge  avec  tant  de  faiblesse  cl  tant  de  maux. 
J 'ai  dansé  jusqu'à  la  fin  .sur  le  bord  de  ma  tombe. 

Si  vous  n'avez  point  lu  Le  lion  el  le  lUnrteil- 
lai» , si  vous  ne  connaissez  pas  les  Trois  Empe- 
reurs, je)x>urrai  vous  envoyer  ces  rogatons,  qui 
pourront  amuser  votre  royal  correspondant , à 
qui  je  n’écris  plus  depuis  près  d'une  année. 

Vous  ignorez  sans  doute  que  le  Rezzonico  avait, 
avant  sa  mort , rendu  à l’Église  le  service  ini|vor- 
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luol  <le  canoDÎscr  un  capucin  nomme  Cueufln , 
dont  on  a cfaan)!c  le  nom  on  celui  du  Séraphin  ; 
c est  un  monument  de  bêtise  qui  mérite  d'enirer 
dans  vos  nouvelles.  On  imprime,  je  crois , h pré- 
sent l'hisloire  de  cotte  canonisation  ; elle  est  exacte 
et  curieuse.  Les  capucins  ont  fait  en  Enro|)c , à 
cette  fête , une  dépense  qui  va  h plus  de  quatre 
cent  mille  cens.  Vous  savez  que  les  capucins  sont 
comme  les  rois,  ils  hnt  payer  leurs  Rlles  au  peuple. 

N’avez-vous  jamais  déterré  une  lettre  qui  a 
couru , et  qui  court  encore , sur  la  mort  de  l'i- 
vrogne Pierre  in?  Si  vous  en  aviez  on  précis  , je 
vous  prierais  de  me  le  communiquer.  Ce  n'est 
pas  que  je  croie  h ces  anecdotes , mais  il  faut 
qu’un  homme  qui  écrit  l'histoire  lise  tout. 

Avez-vous  les  Moyen»  de  réformer  l' halte, 
ouvrafic  italien?  Vous  pourriez  m’envoyer  ce 
livre  avec  celui  de  milord  Grenville,  par  les 
guimbardes  de  Lyon  , à mon  adresse  ’a  Femey. 

Je  n’ai  pu  vous  répondre  plus  têt , parce  que 
j’ai  éié  trte  malade  an  milieu  de  mes  neiges. 

A M.  GAILLARD. 


se  sont  un  peu  adoucies  Mais  qui  osera  passer 
; par  Abbeville?  Enfin  que  voulez-vous?  on  n’esi 
I pas  assez  fort  pour  combattre  les  tigres , il  faut 
' quelquefois  danser  avec  les  singes. 

Le  mari  de  mademoiselle  Corneille  est  arrivé  ; 
mais  les  malles  où  sont  les  horreurs  ecclésias- 
tiques  de  François  iw  sont  encore  en  arrière. 
Dieu  merci’,  je  n’aime  ancnn  de  ces  gens-lh.  Il 
faut  avouer  qu'on  vaut  mieux  aujourd’hui  qu'a- 
i lors.  Il  s’est  fait  dans  l’esprit  humain  une  étrange 
I révolution  depuis  quinze  ans.  L’Europe  a rede- 
mandé ù grands  cris  le  sang  des  Sirven  et  des  Ca- 
las ; et  tons  les  hommes  d'état , depuis  Arcban- 
I gel  jusqu’à  Cadix , foulent  aux  pieds  la  super- 
I stition.  Les  jésuites  sont  abolis , les  moines  sont 
i dans  la  fange.  Encore  quelques  années,  et  le 
grand  jour  viendra  après  on  si  beau  matin.  Quand 
I les  échafauds  sont  dressés  à Toulouse  et  à Abbc- 
I ville  , je  sois  Héraclite  ; quand  on  se  saisit  d’A- 
vignon , je  sois  Démocritc  : voilà  le  mot  de  l’é- 
i ttigme.  Je  vous  embrasse , mon  cher  Tile-Uve  ; 
je  vous  répète  que  je  vous  aime  autant  que  je 
vous  estime. 


• mtr». 

I Ombre  adorée,  ombre  sans  doute  heureuse  ! • 
Parbleu , il  faut  que  vous  ayez  lu  la  Canonisa-  | 
lion  de  saint  Cueufin,  faite  il  y a deux  ans  par  , 
le  pape  Itezzonico.  L’auteur  qui  a écrit  la  rela- 
tion de  la  fête  de  saint  Cueufin  propose  hardi- 
ment de  fêter  saint  Henri  iv.  Pour  moi,  monsieur,  > 
je  vous  avertis  que  je  vous  dénoncerai  à la  Sor- 
bonne. Comment , Henri  iv  sauvé , lui  qui  était 
en  péché  mortel  I Ini  qui  est  mort  amoureux  de  la  i 
princesse  de  Condé  ! lui  qui  est  mort  sans  sacre-  ; 
ments  I Je  vous  réponds  que  Ribaudier  et  Coger 
pccus vous  laveront  la  tète,  et  Christophe  vous  ' 
savonnera.  C’est  Ravaillac  qui  est  sauvé,  enten- 
dez-vous ; car  il  a été  bien  confessé  ; et  d’ailleurs 
la  Sorbonne , ayant  fait  on  saint  do  Jacques  Clé- 
ment , pourrait  - elle  refuser  une  apothéose  à 
François  Ravaillac , fùt-elle  en  mauvais  latin  ? 
J’espère  que  vous  reviendrez  de  vos  mauvais  prin- 
cipes. Il  serait  bien  triste  qu’un  homme  si  élo- 
quent errât  dans  la  foi. 

Vous  me  parlez  de  certaine  petite  folie  : il  est  bon 
de  n’élro  pas  toujours  sur  le  ton  sérieux  , qui  est 
fort  ennuyeux  à la  longue  dans  notre  chère  na- 
tion. H faut  des  intermèdes.  Heureux  les  philo- 
sophes qui  peuvent  rire , et  même  faire  rire  ! 
Si  on  n’avait  pas  ce  palliatif  contre  les  misères  , 
les  sottises  atroces , et  même  les  horreurs  dont  on 
■■St  quelquefois  environné , où  en  serait-on  ? Les  ' 
Sirven  passent  encore  leur  vie  sous  mes  yeux , I 
dans  mes  déserts,  jusqu’à  ce  que  je  poisse  les  en-  | 
voyer  à Toulouse , où  les  mopurs , grâce  an  ciel , \ 


A MADAME  DE  SAINT-JULIEN. 

3 mars. 

Minerve  - Papillon  , le  hibou  à qui  vous  avez 
fait  l’honneur  d’écrire  a été  enchanté  de  votre 
souvenir  ; il  en  a secoué  ses  vieilles  ailes  de  joie  ; 
il  est  tout  fier  de  vous  avoir  si  bien  devinée  ; car, 
des  le  premier  jour  qu’il  vous  vit , il  vous  jugea 
solide  plus  que  légère , et  aussi  bonne  que  vous 
êtes  aimable. 

Sovez  bien  sûre , madame , que  mon  cœur  est 
pénétré  de  tout  ce  que  vous  me  dites  ; mais  il  faut 
laisser  les  aigles , les  rossignols  et  les  fauvettes 
dans  Paris,  et  que  les  hiboux  restent  dans  leurs 
masures.  J’arsuiiaote-quinze  ans  ; ma  faible  ma- 
chine s’en  va  en  détail  ; le  peu  de  jours  que  j’ai 
à respirer  sur  ce  tas  de  boue  doit  être  consacré  à 
la  plus  profonde  retraite.  Les  enfants  qui  sont  re- 
venus sont  chez  eux  , et  je  reste  chez  moi  ; ma 
maison  n’rst  plus  faite  pour  les  amuser.  Je  l'ai  Ter- 
méc  à tout  le  monde  ; bien  heureux  encore  de  pou- 
voir vivre  avec  moi-même  dans  le  triste  état  où 
je  suis.  Regardez-moi,  madame, comme  un  homme 
enterré,  et  ma  leltrc  comme  un  De  profandit. 

Il  est  vrai  que  mes  De  profundis  sont  quel- 
quefois fort  gais,  et  que  je  les  change  souvent 
en  Alléluia.  J’aime  à danser  aulour  de  mon  tom- 
beau , mais  je  danse  seul  comme  l’amant  de  ma 
mie  Babiclion,  qui  dansait  tout  seul  dans  sa 
grange. 

J’aime  trop  l’homme  principal  dont  vous  inc 
failes  l'honneur  de  me  parler , pour  penser  qu'il 
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lit  pris  sérieusement  l’ordre  que  m’a  donné  l’abbé 
de  La  Bletterie  de  me  faire  enterrer  au  plus  vite , 
cl  les  petites  gaietés,  arec  lesquelles  je  lui  ai  ré- 
pondu. Il  faudrait  que  la  tête  lui  eCit  tourné  pour 
voir  gravement  des  bagatelles.  S’il  vent  faire 
quelque  attention  sérieuse  b moi , il  ne  doit  con- 
sidérer que  ma  passion  pour  son  bonheur  et  pour 
sa  gloire.  II  serait  très  ingrat  s’il  fesait-la  moindre 
fêlure  b la  trompette  qui  est  embooebée  pour 
lui. 

Si  quelque  antre  personne , fort  au-dessous  en 
tout  sens  du  caractère  de  grandeur  et  du  génie 
de  votre  ami,  veut  déplumer  le  hibou,  il  ira  tout 
doucement  mourir  ailleurs.  Je  suis  un  être  asses 
singulier , madame  : né  presque  sons  bien  , j'ai 
trouvé  le  moyen  d’être  utile  b ma  famille , et  de 
mettre  cinq  cent  mille  francs  b peupler  un  dé- 
sert. Si  la  moindre  persécution  y venait  effrayer 
mon  indépendance , il  y a partout  des  sépulcres  ; 
rien  ne  se  trouve  plus  aisément. 

J’ai  In  la  petite  esquisse  que  vous  aves  eu  la 
bonté  de  m'envoyer.  Je  pense  qu’on  en  pourrait 
faire  quelque  chose  de  fort  noble  et  de  fort  gai 
pour  les  noces  de  monseigneur  le  dauphin.  Ce  se- 
rait même  nne  très  bonne  leçon  pour  un  jeune 
prince , et  les  personnes  de  votre  espèce  pour- 
raient voir  avec  plaisir  qu’elles  sont  faites  pour 
rendre  quelquefois  de  plus  grands  services  que 
des  hommes  d’étal.  Ce  ne  serait  point  aux  bate- 
leurs de  l'Opéra  - Comique  qu'il  faudrait  aban- 
donner cet  ouvrage.  Il  faudrait  faire  exécuter  une 
musique  tanlèt  sublime , tantét  légère , par  les 
meilleurs  acteurs  do  véritable  opéra.  L'Opéta- 
Comique  n'est  autre  chose  que  la  Foire  renforcée. 
Je  sais  que  ce  spectacle  est  aujourd’hui  le  favori 
de  la  nation  ; mais  je  sais  aussi  b quel  point  la  na- 
tion s’est  dégradée.  Le  siècle  présent  n’est  pres- 
que composé  que  des  excréments  du  grand  siè(^  de 
Louis  xiT.  Celle  turpitude  est  notre  lot  presque 
dans  tons  les  genres  ; et  si  le  grand  homme  dont 
vous' me  parlez  a des  lubies , je  donne  le  siècle  b 
tons  les  tables  sans  exception , en  vons  excep- 
tant pourtant  vons , madame  Minerve-Papillon , 
pour  qui  j’ai  un  vrai  respect , et  que  je  prends 
même  la  liberté  d’aimer. 

A M.  TflIERIOT. 

Le  4 mari. 

J’ai  beaucoup  rêvé , mon  ancien  ami , b votre 
lettre  du  IS  de  janvier.  Je  vois  que  je  ne  pourrai 
pas  strivre  les  mouvements  de  mon  cœur  anssilAl 
qu’il  le  veut.  Figurez-vous  que  je  donne,  moi 
chétif,  trente-deux  mille  francs  de  pension , tant 
b mes  neveux  et  nièces  qu”a  des  étrangers  qui 
sont  dans  le  plus  grand  besoin  ; cl  qu’en  comp- 
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tant  à Ferney  mes  domestiques  de  campagne  , 
j'en  ai  soixante  ’a  nourrir.  Vous  me  direz  que 
Corneille  et  Racine , Donchel  et  Pcilegrin , n'en 
fesaieut  pas  tant  : cela  est  rare  au  Parnasse  ; cl 
la  chose  est  d’autant  plus  extraordinaire  , que 
je  suis  né  avec  les  quatre  mille  livres  do  rente 
que  voua  possédez  aujourd’hui. 

L’idée  m’est  venue  de  vous  procurer  un  petit 
bénéfice  celle  année.  J’ai  en  mainte  manuscrit 
d’une  comédie  très  singulière , dont  l’auteur  m'a 
laissé  le  maître  absolu  ; c’est  un  jeune  homme 
d’une  grande  espérance,  fils  d’un  président  b mor- 
tier de  province , qui  ne  veut  pas  être  connu.  Il 
a passé  quelques  jours  dans  le  cliêleau  de  Fer- 
ney  , et  il  m’a  étonné.  Le  sujet  de  sa  pièce  est  le 
dépôt  dont  Gonrville  mit  la  moitié  entre  les  mains 
de  Ninon  , et  l’autre  moitié  dans  celles  d’un  dé- 
vot. Ninon  rendit  son  dépôt , et  le  dévot  viola  le 
sien. 

La  pièce  n’est  pas  dans  le  genre  larmoyant  ; 
ce  jeune  homme  n’a  pris  que  Molière  pour  son 
modèle  ; cela  pourra  lui  faire  tort  dans  le  beau 
siècle  où  nons  vivons.  Cependant , tous  ses  per- 
sonnages étant  caractérisés  , cl  prêtant  beaucoup 
an  jeu  des  acteurs , l’ouvrage  pourrait  avoir  du 
succès. 

Si  on  était  devenu  plus  difficile  cl  plus  rigou- 
reux b la  police  qu’on  ne  l'était  du  temps  du  Tar- 
tufe , il  serait  aisé  de  substituer  les  mots  de  pro- 
bité  b piété , et  do  bigot  b dévot  ; U n’y  aurait  pas 
alors  la  moindre  difficulté. 

Ce  serait,  ’a  mon  avis , une  chose  fort  plaisante 

de  faire  réussir  sur  le  théâtre  une  p estimable, 

qui  fait  d’un  sot  dévot  un  honnête  homme. 

Je  vons  enverrai  la  pièce  par  le  premier  cour- 
rier; elle  peut  vous  valoir  beaucoup,  elle  peut 
vons  valoir  très  peu.  Tout  est  coup  de  dés  dans  ce 
monde. 

C’est  b vons  b bien  conduire  votre  jeu  , et  sur- 
tout b ne  pas  laisser  soupçonner  que  je  suis  dans 
la  confidence  ; ce  serait  le  sûr  moyen  de  tout  perdre. 

Je  suis  bien  aise  que  vous  disiez  notre  cher  Da- 
mitaiille  ; mais  il  y avait  plus  de  deux  ans  que 
je  croyais  que  vous  n’étiez  plus  lié  avec  lui.  I.a 
philosophie  a fait  en  lui  une  grande  perte  ; c’é- 
tait une  âme  ferme  et  vigoureuse.  Il  était  intré- 
pide dans  l’amitié. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cccur. 

A M.  DE  SAINT-LAMBERT. 

A Ferney , v mare. 

Je  reçus  hier  matin  , monsieur,  le  présent  dont 
vous  m’avez  honoré , et  vous  vous  douiez  bien  h 
quoi  je  passai  ma  journée.  Il  y a bien  long-temps 
que  je  n’ai  gofité  un  plaisir  plus  |iur  et  plus  vrai. 

fit. 
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J’avais  quelques  droits  à vos  bontés  comme  votre  | 
confrère  dans  un  art  très  difficile , comme  votre  ; 
ancien  ami , et  comme  agriculteur.  Vous  aurez  j 
lieaucoup  d’admirateurs  ; mais  je  me  flatte  d’a-  ' 
voir  senti  le  charme  de  vos  vers  et  de  vos  pein- 
tures plus  que  (lersonue.  Je  crois  me  connaître  | 
un  peu  en  vers;  les  grands  plaisirs,  dans  tous 
les  arts,  ne  sont  que  pour  les  connaisseurs. 

J'ai  éprouve  , en  vous  lisant , une  autre  satis- 
faction encore  plus  rare , c’est  que  vous  avez  peint 
précisément  ce  que  J’ai  fait. 

O que  j'aime  bien  mieux  ce  niodesle  jardin 
Où  l'art  en  se  cachant  fécondait  le  terrain  ! etc.,  etc. 

Voilii  mon  aventure.  De  longues  allées  où, 
parmi  quelques  ormeaux  et  mille  autres  arbres  , 
on  cueille  des  abricots  et  des  prunes  ; dos  trou- 
peaux qui  bondissent  entre  un  parterre  et  des 
bosquets  ; un  petit  champ  que  je  sème  moi-même, 
entouré  d'allées  agréables;  des  vignes,  au  milieu 
desquelles  sont  des  promenades;  au  bout  des 
vignes,  des  pâturages , et  au  bout  des  pâturages, 
une  forêt.  • | 

C’est  chez  moi  que  mûrit  la  figue  à côté  du  ■ 
met(m,  car  je  crois  que  vous  n’avez  guère  de  figues 
en  Lorraine.  Je  dois  donc  vous  remercier  d’avoir 
dit  si  bien  ce  que  j’aurais  dû  dire. 

Je  vous  assure  que  mon  cœur  a été  bien  ému 
en  lisant  les  petites  leçons  que  vous  donnez  aux 
seigneurs  des  terres,  dans  votre  troisième  chant. 

11  est -vrai  que  je  n'babite  pas  le  donjon  de  mes 
nncêlret  ; je  n’aime  en  aucune  façon  les  donjons  ; 
mais  du  moins  je  n’ai  pas  fait  le  malheur  de  mes 
vassaux  et  de  mes  voisins.  Les  terres  que  j’ai  dé- 
frichées , et  un  peu  embellies , n’ont  vu  couler 
que  les  larmes  des  Calas  et  des  Sirven  , quand  ils 
sont  venus  dans  mon  asile.  J’ai  quadruplé  le 
nombre  de  mes  paroissiens  ; et , Dieu  merci , il 
n’y  a pas  un  pauvre.  j 

Kec  e/u/au  mherans  inopem , mit  invidit  hahenti.  i 

ViRo.,  Georg.,  lib.  ii,  v.  499. 

Ku  vous  remerciant  de  tout  mon  cœur,  du  ! 
compliment  fait  h l’intendant  qui  exigeait  si  h pro- 
pos des  corvées , et  qui  servait  si  bien  le  roi , 
que  les  enfants  en  mouraient  sur  le  sein  de  leurs  : 
mères.  Chaque  chant  a des  tableaux  qui  parlent 
au  cœur.  Pourquoi  citez-vous  Thomson?  c’est 
le  Titien  qui  loue  un  |>cintre  flamand. 

Votre  quatrième , qui  paraît  fournir  le  moins,  ■ 
est  celui  qui  rend  le  plu.s.  Je  ne  crains  point 
d’etre  aveuglé  par  la  reconnaissance  extrême  que 
je  vous  dois  ; il  m’a  charmé  très  indépendam- 
ment de  la  générosité  courageuse  avec  laquelle 


vous  parlez  d’un  homme  si  long-temps  persécuté 
par  ceux  qui  se  disaient  gens  de  lettres. 

J’ai  un  remords  ; c’est  d’avoir  insinué  à la  fin 
du  Siècle  présent , qui  termine  le  grand  Siècle 
de  Louis  XIV , que  les  beaux-arts  dégénéraient. 
Je  ne  me  serais  pas  ainsi  exprimé,  si  j’avais  eu 
vos  Quatre  Saisons  un  peu  plus  tôt.  Votre  ou- 
vrage est  un  chef-d’œuvre  ; les  Quatre  Saisons 
et  le  quinzième  chapitre  de  Bélisaire  sont  deux 
morceaux  au-dessus  du  siècle.  Ce  n’est  pas  que 
je  les  mette  à côté  l’un  de  l’autre , je  sais  le  pro- 
fond respect  que  la  prose  doit  a la  poésie  ; c’est 
ce  que  Montesquieu  ne  savait  pas , ou  voulait 
ne  pas  savoir.  Écrit  en  prose  qui  veut , mais  eu 
vers  qui  peut.  Il  est  plus  difficile  de  faire  cent 
beaux  vers  que  d’écrire  toute  l’histoire  de  France. 
Aussi  qui  fait  beaucoup  de  bons  vers; de  suite? 
presque  personne.  On  a osé  faire  des  tragédies 
depuis  Racine  ; mais  ce  sont  des  tragédies  en 
rimes , et  non  pas  en  vers,  ^os  Welchcs  du  par- 
terre et  des  loges , qu'on  a eu  tant  dcpeiifc  à dé- 
barbariser , se  doutent  rarement  si  une  pièce  est 
bien  écrite.  Le  nombre  des  vrais  poètes  et  des 
vrais  connaisseurs  sera  toujours  extrêmement  pe- 
tit ; mais  il  faut  qu’il  le  soit , c'est  le  petit  nombre 
des  élus.  Moins  il  y a d’initiés,  plus  les  mystères 
sont  sacrés. 

Je  suis  fâché  que  vous  ayez  écrit  français  avec 
un  O ; c’est  la  seule  chose  que  je  vous  reproche. 
Sans  doute  vous  serez  des  nôtres  'a  la  première 
place  vacante.  Si  c’est  la  mienne , je  m’applaudis 
de  vous  avoir  pour  successeur.  Nous  avons  be- 
soin d’un  homme  comme  vous  contre  les  ennemis 
du  bon  goût , et  contre  ceux  de  la  raison.  Ces 
derniers  commencent  ’a  être  dans  la  boue , mais 
ils  trépignent  si  fort , qu’ils  excitent  quelquefois 
de  petits  nuages.  11  faudrait  se  donner  le  mot  de 
ne  jamais  recevoir  aucun  de  ces  messieurs-l'a. 

A propos  , pourquoi  votre  livre  dit-il  qu’ibest 
imprimé  a Amsterdam?  est-ce  que  Paris  n’en  est 
pas  digne?  n’y  a-t-il  que  le  Journal  chrétien  el 
les  décrets  de  la  Sorbonne  qui  puissent  être  im- 
primés dans  la  capitale  des  Welches  ? 

Je  finis  en  vous  remerciant,  en  vous  admi- 
rant, et  en  vous  aimant. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

Mars. 

Que  je  vous  plains , madame  I vous  avez  déjà 
perdu  l’âme  de  votre  ami  le  président  llénanU  « 
et  bientôt  son  corps  sera  rtÿuit  en  poussière. 
Vous  aviez  deux  amis , lui  et  M.  de  Formont  ; la 
mort  vous  les  a enlevés  : ce  sont  des  biens  dont  on  ne 
retrouve  pas  même  l’ombre.  Jesens  vivement  votre 
situation.  Vous  devez  avoir  une  consolation  bien 
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touchante  dans  le  commerce  de  votre  grand’ma- 
maii;  mais  elle  ne  peut  vous  voir  que  rarement.  Elle 
est  enchaînée  dans  un  pays  qu’elle  doit  détester , 
vu  la  manière  dont  elle  pense.  Je  vous  vois  réduite 
h la  dissipation  de  la  société  ; et,  dans  le  fond  du 
cœur,  vous  en  sentez  tout  le  frivole.  L’adoucisse- 
ment de  cette  malheureuse  vie  serait  d’avoir  au- 
près de  soi  un  ami  qui  pensât  comme  nous , et 
qui  parlât  b notre  cœur  et  a notre  imagination 
le  langage  véritable  de  l’un  et  de  l’autre. 

Je  crois  bien  ( vanité  b part  ) qu’il  y a quelque  res- 
semblance entre  votre  cervelle  et  la  mienne.  La 
dissipation  ne  m’est  pas  si  nécessaire , b la  vérité, 
qu’a  vous  ; mais  pour  le  tumulte  des  idées , pour 
la  vérité  dans  les  sentiments,  pour  l’éloigne- 
ment de  tout  artifice  , pour  le  mépris  qu’en  gé- 
néral notre  siècle  mérite,  pour  le  tact  de  certains 
ridicules  , je  serais  assez  votre  homme , et  mon 
cœur  est  assez  fait  pour  le  vôtre.  Je  voudrais  être 
b la  fois  b Saint-Joseph  et  b Ferney  ; mais  Je  ne 
connais  que  l’Eucharistie  qui  ait  le  privilège  d’ôtre 
en  plusieurs  lieux  en  môme  temps. 

Voilb  les  neiges  de  nos  montagnes  qui  com- 
mencent b fondre , et  mes  yeux  qui  commencent 
a voir.  Il  faut  que  Je  fasse  tout  ce  que  Saint-Lam- 
bert a si  bien  décrit.  La  campagne  m’appelle  ; 
deux  cents  bras  travaillent  sous  mes  yeux  ; Je  bâ- 
tis, Je  plante,  Je  sème.  Je  fais  vivre  tout  ce  qui 
m’environne.  Les  Saisons  de  Saint- Lambert 
m’ont  rendu  la  campagne  encore  plus  précieuse. 
Je  me  fais  lire  b dîner  et  b souper  de  bous 
livres  par  des  lecteurs  très  intelligents  , qui 
sont  plutôt  mes  amis  que  mes  domestiques.  Si  Je 
ne  craignais  d’être  un  fat , Je  vous  dirais  que  Je 
mène  une  vie  délicieuse.  J’ai  de  l’horreur  pour 
la  vie  de  Paris , mais  Je  voudrais  au  moins  y 
passer  un  hiver  avec  vous.  Ce  qu’il  y a de  triste, 
c’est  que  la  chose  n’est  pas  aisée,  attendu  que  J’ai 
l’ftme  un  peu  fière. 

Je  songe  réellement  b vous  amuser , quand  Je 
reçois  quelques  bagatelles  des  pays  étrangers. 
Vous  ave»  peut-être  pris  l’Iiistoire  de  saint  Cocu- 
tin  pour  une  plaisanterie  ; il  n’y  a pas  un  mot 
qui  ne  soit  dans  la  plus  exacte  vérité.  Vous  au- 
rez dans  un  mois  quelque  chose  qui  ne  sera  qu’al- 
légorique ; il  faut  varier  vos  petits  divertissements. 

Vous  ne  m’avez  point  répondu  sur  les  Singu- 
larités de  la  nature  ; ainsi  Je  no  vous  les  envoie 
pas , car  c’est  une  affaire  de  pure  physique  qui 
ne  pourrait  que  vous  ennuyer. 

Vous  me  faites  grand  plaisir , madame , do  me 
dire  que  vous  ne  ^craignez  rien  pour  M.  Grand- 
maman.  J’ai  on  peu  b me  plaindre  d’une  per- 
sonne qui  lui  veut  du  mal , et  Je  m’en  félicite. 
J’aime  b voir  des  Racine  qui  ont  des  Pradon  pour 
ennemis;  cela  me  fait  penser  b la  queue  du  Siècte 


de  Louis  XIV,  que  J’ai  eu  l'honneur  de  vous  en- 
voyer. Votre  exemplaire , sauf  respect , est  pré- 
cieux, parce  qu’il  est  corrigé  en  marge.  Faites- 
vous  lire  la  prison  de  La  Bourdonnais  et  la  mort 
de  Lally , et  vous  verrez  comme  les  hommes  sont 
Justes. 

Quand  Je  serai  plus  vieux,  J’y  ajouterai  la  mort 
do  chevalier  de  La  Barre  et  celle  de  C.alas,  afin 
que  l’on  connaisse  dans  toute  sa  beauté  le  temps 
où  J’ai  vécu.  Selon  que  les  objets  se  présentent  b 
moi , Je  suis  Héradite  ou  Déraocrite  ; tantôt  Je 
ris  , tantôt  les  cheveux  me  dressent  b la  tête  : et 
cela  est  très  b sa  place , car  on  a affaire  tantôt  b 
des  tigres,  tantôt  b des  singes. 

Le  seul  homme  presque  do  l'ème  de  qui  Je 
fasse  cas  est  M.  Grand’maman  ; mais  Je  me  garde 
bien  de  le  lui  dire.  Pour  vous,  madame,  Je  vous 
dis  très  naïvement  que  yairae  passionnément  votre 
façon  de  penser,  de  sentir,  et  de  vous  exprimer  ; 
et  que  Je  me  tiens  malheureux , dans  mon  bon- 
heur de  campagne , de  passer  ma  vieillesse  loin 
de  vous.  Mille  tendres  respects. 

Faites -moi  savoir,  Je  vous  prie,  comment 
vont  l’âme  et  le  corps  de  votre  ami. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

A Ferney , ce  10  mars. 

Mon  cher  panégyriste  de  Henri  iv,  et  vitula  tu 
Uignus  et  hic.  Vous  avez  bien  du  talent  en  vers  et 
en  prose.  Puisse-t-il  servir  b votre  fortune  comme 
il  servira  sûrement  b votre  réputation  ! Je  vous 
ai  écrit , au  sujet  du  tripot , la  lettre  ostensible 
que  vous  demandiez  : J’ai  écrit  aussi  b M.  le  ma- 
réchal de  Riclielieu.  Je  crois  b présent  toutes 
choses  en  règle.  < 

L’ouvrage  de  M.  de  Saint-Lambert  me  paraît , 
b plusieurs  égards , fort  au  - dessus  du  siècle  où 
nous  sommes.  11  y a de  l’imagination  dans  l’ex- 
pression , du  tour,  de  l’harmonie  , des  portraits 
attendrissants  , et  de  la  hauteur  dans  la  façon  de 
penser.  Mais  les  Parisiens  sont-ils  capables  de 
goûter  le  mérite  de  ce  poôme?  Ils  ne  connaissent 
les  quatre  saisons  que  par  celle  du  bal , celle  des 
Tuileries , celle  des  vacances  du  parlement , et 
celle  où  l’on  va  Jouer  aux  cartes  b deux  lieues  do 
Paris , au  coin  du  feu , dans  une  maison  de  cam- 
pagne. Pour  moi , qui  suis  un  bon  laboureur,  Je 
pense  b la  Saint-Lambert. 

Il  m’est  venu  trois  ou  quatre  ABC  d’Am- 
sterdam. Si  vous  voulez.  Je  vous  en  enverrai  un. 
Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  sans  céré- 
monie. 


CORKESPONDANCE. 
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A M.  Lli  COMTE  D’ARGENTAL. 

19  mus. 

Moû  cher  ange , j’ai  envoyé  a ma  nièce  une 
espèce  de  testament , moitié  sérieux  , moitié  gai. 
C’est  une  Èpiire  à Boileau , dans  laquelle  je  fais 
mes  remerciements  à M.  de  Saint-Lambert.  J’at- 
tends la  décision  do  mes  anges  pour  savoir  si 
mon  testament  est  valable  ; j’y  ajouterai  tous  les 
codicilles  qu’ils  voudront. 

Mon  ange  ne  me  dit  rien  du  tripot  (je  parle  du 
tripot  de  la  comédie  ) , de  la  nouvelle  pièce  de  De 
Bclloy,  des  querelles  des  acteurs  et  des  auteurs , 
des  talents  de  mademoiselle  Vestris , de  sa  récep-  I 
tion.  Pour  moi,  je  n’ai  d’autre  nouvelle  à mander, 
sinon  qu’il  neige  autour  de  moi , et  que  la  neige 
me  tue. 

Vous  avez  lu  sans  doute  les  Saisons  de  Saint- 
Lambert  ; je  l’ai  remercié  dans  mon  testament 
adressé  à Nicolas.  Je  ne  sais  si  ma  tête  est  jeune, 
mais  mon  corps  est  bien  vieux.  Si  je  ne  m’amusais 
pas  è faire  des  testaments , je  serais  bientôt  mort 
d’ennui.  Votre  amitié  me  fait  prendre  la  fin  de  ma 
vie  en  patience.  Portez-vous  bien,  vous  et  ma- 
dame d'Argental.  On  ne  vit  pas  assez  long-temps. 
Pourquoi  les < carpes  vivent- elles  plus  que  les 
hommes  ? cela  est  ridicule. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Ferney , is  mars. 

Vous  me  marquâtes , madame,  par  votre  der- 
nière lettre , que  vous  aviez  besoin  quelquefois 
de  amsolation.  Vous  m’avez  donné  la  charge  de 
votre  pourvoyeur  en  fait  d’amusements  ; c’est  un 
emploi  dont  le  titulaire  s’acquitte  souvent  fort  I 
mal.  Il  envoie  des  choses  gaies  et  frivoles , quand  j 
ou  ne  veut  que  des  choses  sérieuses;  et  il  envoie 
du  suTienx  quand  on  voudrait  de  la  gaieté  : c’est 
le  malheur  de  l’absence.  On  se  met  sans  peine 
au  ton  de  ceux  à qui  on  parle  ; il  n’en  est  pas  de 
même  quand  on  écrit  : c’est  un  hasard  si  l’on 
rencontre  juste. 

J’ai  pris  le  parti  de  vous  envoyer  des  choses 
tùi  il  Y eût  h la  fois  du  léger  et  du  grave , afin  du 
moins  que  tout  ne  fût  pas  perdu. 

Voici  un  petit  ouvrage  contre  l’athéisme , dont 
une  partie  est  édifiante  et  l’autre  un  peu  badine  ; 
et  voici  un  outre  mon  Testament , que  j’adresse 
h Doileau.  J’ai  fait  ce  testament  étant  malade , 
mais  je  l’ai  égayé  selon  ma  coutume;  on  meurt 
comme  on  a vécu. 

Si  votre  grand’maman  est  chez  vous  quand 
vous  recevrez  ce  paquet , je  voudrais  que  vous 
pussiez  A ous  le  faire  lire  ensemble  ; c’est  une  de 


mes  dernières  volontés.  J’ai  beaucoup  de  foi  h son 
goût  pour  tout  ce  que  vous  m’avez  dit  d’elle , et 
je  n’en  ai  pas  moins  a son  esprit , par  quelques 
unes  de  ses  l^res  que  j’ai  vues , soit  entre  les 
mains  de  mon  gendre  Dupuits , soit  dons  celles 
de  Guillemet , typographe  en  la  ville  de  Lyon. 

11  m'est  revenu  de  toutes  parts  qu’elle  a un 
coeur  charmant.  Tout  cela , joint  ensemble , fait 
une  grand’maman  fort  rare.  Malgré  le  penchant 
qu'ont  les  gens  de  mon  âge  à préférer  toujours  le 
passé  au  présent , j’avoue  que  de  mon  temps  il  n’y 
avait  point  de  grand’maman  de  cette  trempe.  Je 
me  souviens  que  son  mari  me  mandait , il  y a huit 
ans , qu’il  avait  une  très  aimable  femme , et  que 
cela  contribuait  beaucoup  ’a  son  bonheur.  Ce  sont 
de  petites  confidences  dont  je  ne  me  vanterais 
pas  h d’autres  qu’à  vous.  Jugez  si  je  ne  dois  pas 
prier  Dieu  pour  son  mari  dans  mes  codicilles.  Il 
fera  de  grandes  choses , si  on  lui  laisse  ses  cou- 
dées franches  ; mais  je  ne  les  verrai  pas , car  je 
ne  digère  plus  ; et , quand  on  manque  par-là , il 
faut  dire  adieu. 

On  me  mande  que  le  président  HénauU  baisse 
beaucoup.  J’en  sois  très  fâché , mais  il  faut  subir 
sa  destinée... 

Je  voudrais  qu’i  cet  âge 
On  sortit  de  la  vie  ainsi  que  d'un  banquet. 

Remerciant  son  hôte , et  qu'on  fil  son  paquet. 

La  Fortairk,  liv.  viii,  feb.  i. 

Le  mien  est  fait  il  y a long-temps.  Tout  gai 
que  je  suis , il  y a des  choses  qui  me  choquent  si 
horriblement , que  je  prendrai  congé  sans  regret. 
Vivez , madame , avec  des  amis  qui  adoucissent  le 
fardeau  de  la  vie , qui  occupent  l’àme , et  qui 
l’empêchent  de  tomber  en  langueur.  Je  vous  ai 
déjà  dit  que  j’avais  trouvé  un  admirable  secret , 
c’est  de  me  faire  lire  et  relire  tous  les  bons  livres 
à table , et  d’en  dire  mon  avis.  Cette  méthode  ra- 
fraîchit la  mémoire , et  empêche  le  goût  de  se 
rouiller;  mais  on  ne  peut  user  de  cette  recette  à 
Paris  ; on  y est  forcé  de  parler  à souper  de  l’his- 
toire du  jour,  et  quand  on  a donne  des  ridicules 
à son  prochain , on  va  se  coucher.  Dieu  me  pré- 
serve de  passer  ainsi  lo  peu  qni  me  reste  à vivre  I 
Adieu,  madame;  je  vivrai  plus  heureux  si 
vous  pouvez  être  heureuse.  Comptez  que  mon 
cœur  est  à vous  comme  si  je  n’avais  que  cin- 
quante ou  soixante  ans. 

A M.  LINGUET. 

Ferney’,  is  man. 

Vous  êtes  aucunement  le  maître , 'monsieur, 
de  demeurer  dans  un  cul-de-sac,  de  dater  va<< 
lettres  du  mois  d'uoth,  quoique  celui  qui  a 
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donné  sou  nom  à ce  mois  sc  nommât  Augutlut , 
et  d'appeler  la  ville  de  Cadomuni , Can , quoi- 
qu'on l'écrive  Caen.  Vous  aurci  pu  voir  des  cour- 
tisans cliei  le  roi , sans  avoir  jamais  vu  de  cour-  ' 
lüaaet  cbet  la  reine.  Voua  avez  vu  dans  votre 
cul-de-tttc  passer  les  coureurs  du  cardinal  de 
Holian , mais  point  de  courcutet.  Vous  aurci  vu 
chez  lui  de  beauz  garçons,  et  point  de  garces; 
des  architraves  dans  son  palais , et  aucune  trace.  ^ 
I.CS  gendarmes  qui  fout  la  revue  dans  la  cour  de 
l'bétel  do  Souüise  sont  si  intrépidie  qu'il  n'y  en  a 
pas  un  de  trépide. 

La  langue  d'ailleurs  s'embellit  tous  les  jours  : 
ou  commence  â éduquer  les  enfants , au  lieu  de 
les  élever  ; on  fixe  une  fenmie , au  lieu  de  flver 
les  yeux  sur  elle.  Le  roi  n’est  plus  endetté  envers 
le  public , mais  vis-à-ris  le  public.  Les  maîtres 
d'bûlel  servent  à présent  des  rostbif  ie  mouton  , 
tandis  que  le  parlement  obtempère  ou  a'obtem- 
ftère  pas  aui  édits. 

Notre  jargon  deviendra  ce  qu'il  pourra.  Je  suis 
moitié  Suisse  et  moitié  Savoyard , enseveli  à 
soixante  - quinze  ans  sous  les  neiges  des  Alpes  et 
du  mont  Jura  ; je  m’intéresse  peu  aux  beautés 
anciennes  et  nouvelles  de  la  langue  française  ; 
mais  je  m'intéresse  beaucoup  'a  vos  grands  ta- 
lents, h vos  succès,  au  courage  avec  lequel  vous 
avez  dit  quelques  vérités.  Vous  en  diriez  de  plus 
fortes , si  ceux  qui  sont  faits  pour  les  redouter 
ne  cherchaient  point  h les  écraser  ; cependant 
elles  percent  malgré  eux.  Le  temps  amène  tout , 
et  la  raison  vient  enfin  consoler  jusqu' aux  misé- 
rables qni  se  sont  déclarés  contre  elle.  Le  même 
imbécile,  conseiller  de  grand'chambrc , qui  a 
donné  sa  voix  contre  l'inoculation , finira  par  in- 
oculer son  fils  ; et , quand  la  campagne  aura  besoin 
de  pluie,  on  ne  fera  plus  promener  la  châsse  de 
sainte  Geneviève  sur  le  pont  Notre-Dame.  J'ai 
l'honneur  d'étre , etc. 

A M.  LE  MARQUIS  DE  TIIIBOUVILLE. 

15  m*n. 

Vous  me  mandez,  par  votre  lettre  du  25  février, 
que  ma  dernière  lettre  tenait  un  peu  de  l'aigre- 
doux.  S'il  y a du  doux  , mon  cher  marquis , il  est 
pour  vous  : s'il  y a de  l'aigre , il  est  pour  toutes 
les  sottises  de  Paris , pour  le  mauvais  goût  qui  y 
règne,  pour  les  plates  pièces  qu'on  y donne,  pour 
les  plats  auteurs  qui  les  font , et  pour  les  plats 
acteurs  qui  les  jouent  ; pour  la  décadence  en  toutes 
choses , qui  fait'le  caractère  de  notre  siècle. 

Je  sens  pourtant  que  j'aimerais  encore  le  tripot 
de  la  comédie , si  j'étais  h Paris  ; mais  je  vous 
aimerais  bien  davantage  : ce  serait  une  consola- 
tion pour  moi  de  parler  avec  vous  des  imperti- 


nences qu'on  a la  hétisc  d'applaudirsur  le  théâtre 
où  madcmoLsello  Lecouvreur  a joué  Phèdre. 

A l'égard  des  antres  bêtises , je  ne  vous  en  parle 
point,  parce  que  je  les  ignore.  Dieu  merci.  Je 
suis  encore  enterré  sous  la  neige  au  mois  de 
mars.  Je  me  réchauffe  dans  une  belle  fourrure  de 
martre  zibeline  que  l'impératrico  Catherine  m’a 
envoyée , avec  son  portrait  enrichi  de  diamants , 
et  une  boite  tournée  de  sa  main , avec  le  recueil 
dn  lois  qu'elle  a données  ù son  vaste  empire. 
Tout  cela  m'a  été  apporté  par  un  prince  qui  est 
capitaine  de  ses  gardes.  Je  doute  qu'une  lettre 
d'un  bureau  de  ministre  puisse  être  plus  agréa- 
ble. Une  partie  de  l'Europe  me  console  d'être  né 
Français , et  de  u'être  plus  que  Suisse.  Je  vous 
embrasse  bien  tendrement. 

A M.  TRANTZSEHEN, 

smsniss  LISCTtN&NT  DK  l'IRPASTKHIK  KKXDSVI,  A 
KHSSTniL,  Plis  DSCIIKJIMTI.  KSSAVI. 

16  nun. 

Monsieur,  si  la  vieillesse  et  la  maladie  I a- 
vaient  permis , j'aurais  eu  l'honneur  do  vous  re- 
mercier plus  tût  de  votre  lettre  et  de  votre  dialo- 
gue. On  dit  que  les  Allemands  sont  fort  curieux 
de  généalogies  ; je  vous  crois  descendu  de  Lucien 
, en  droite  ligne  ; vous  lui  ressemblez  par  l'esprit  ; 

; il  se  moquait , comme  vous , des  prêtres  de  son 
temps  : les  choses  n'ont  guère  changé  que  de 
\ nom.  Il  y a toujours  eu  des  fripons  et  des  fanali- 
' ques  qui  ont  voulu  s’attirer  de  la  considération 
eu  trompant  les  hommes , et  toujours  un  petit 
! nombre  de  gens  sensés  qui  s’est  moqué  do  cvs 
charlatans. 

Il  est  vrai  que  tes  énergumènes  de  cc  temps-ci 
sont  plus  dangereux  que  ceux  du  temps  de  Lu- 
cien , votre  devancier.  Ceux-I'a  ne  voulaient  que 
faire  bonne  chère  aux  dépens  des  peuples  ; ceux-ci 
' veulent  s'engraisser  et  dominer.  Ils  sont  accou- 
tumés à gouverner  la  canaille , ils  sont  furieux  de 
- voir  que  tous  les  gens  bien  élevés  leur  échapi)cnl. 
' Leur  décadence  commence  'a  être  universelle  dans 
' l’Europe.  Une  certaine  étrangère,  nommée  la 
; Ration , a trouvé  partout  des  apêtres , depuis 
line  quinzaine  d'années.  Son  flambeau  a éclairvi 
beaucoup  d'honnêtes  gens , et  a brûlé  les  yeux  de 
quelques  fanatiquesqui  crient  comme  des  diables. 
' Ils  crieront  bien  davantage  , s’ils  voient  votie  joli 
dialogue. 

Pour  moi , monsieur,  je  n’élève  la  voix  que 
pour  vous  témoigner  mon  estime  et  ma  recon- 
naissance, et  pour  vous  dire  avec  quels  senli- 
racnls  rcsjieclueux  j'ai  l'honneur  d'être , mon- 
sieur, votre,  etc. 
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CORRESPONDANCE. 


A MADAME  DE  SADVIGNY. 

A Perney , il  mar$. 

J'ai  aiteDdu,  madame  , pour  vous  remercier 
de  la  confiance  et  de  la  bonlc  avec  laquelle  vous 
avez  bien  voulu  m’instruire  de  l’étal  des  affaires 
de  monsieur  votre  frère , que  je  fusse  plus  parti- 
culièrement informe  de  sa  conduite  présente.  Je  j 
n’ai  rien  épargne  ponr  en  avoir  lés  informations  j 
les  plus  sûres.  J’ai  envoyé  un  homme  sur  les 
lieux  ; j’ai  écrit  aux  magistrats,  aux  gentilshommes 
scs  voisins.  Je  crois  que  vous  serez  contente  d’ap- 
prendre que,  depuis  sept  ans  'qu’il  est  dans  ce 
pays-lh , tout  le  monde , sans  exception , a été 
charmé  de  sa  conduite.  On  lui  a donné  partout  ■ 
droit  de  bourgeoisie , et  on  a partout  recherché  | 
son  amitié.  < 

Ces  témoignages  unanimes  plairont  sans  doute  i 
à une  sœur  qui  pense  aussi  noblement  que  vous.  ! 

Je  sens  bien  que  la  crainte  de  voir  un  frère  peu 
accueilli  dans  les  pays  étrangers  devait  vous  in- 
(|uiéler  ; je  sens  combien  il  est  cruel  d’avoir  % 
rougir  de  ceux  a qui  le  sang  nous  lie  de  si  près  , 
et  je  partage  la  consolation  que  vous  devez 
éprouver  d’étre  entièrement  rassurée. 

Tout  le  défaut  de  M.  Durey  de  Morsan,  comme 
je  vous  l’ai  déjà  dit , madame,  est  cette  malheu- 
reuse facilité  qui  causa  sa  ruine  : il  a été  pillé  en 
«lernier  par  trois  ou  quatre  réfugiés,  les  uns  ban- 
queroutiers, les  autres  chargés  de  mauvaises  af- 
faires. Il  s’était  endetté  pour  eux.  L’un  d’eux  lui 
avait  fait  accroire  qu’il  devait  avoir  quarante- 
deux  mille  livres  de  rente  par  la  liquidation  de 
ses  biens  ; et  on  ne  lui  mettait  ces  chimères  dans 
la  tète  que  pour  vivre  à scs  dépens. 

Je  lui  ai  fait  voir  clair  comme  le  jour  qu'il  ne 
doit  espérer  de  long-temps  que  les  six  mille  livres 
de  }K>nsion  auxquelles  il  est  réduit  par  scs  fautes 
passées.  Je  lui  ai  fait  sentir  très  fortement  qu'il 
doit  vivre  avec  une  sage  économie,  en  homme  de 
lettres  tel  qu'il  est,  et  que,  loin  de  se  plaindre  de 
vous,  il  doit  s’appliquer  à mériter  votre  tendresse 
par  la  conduite  la  plus  mesurée,  et  par  une  con- 
fiance entière. 

Je  l’ai  tiré  des  mains  qui  dévoraient  sa  subsis- 
tance; j’ai  payé  pour  lui  environ  deux  mille  livres; 
je  lui  ferai  rentrer  ce  qu’on  lui  doit  autant  que  je 
le  pourrai  : la  pitié  que  m'a  d'abord  inspirée  son 
état  s’est  changée  ensuite  en  amitié. 

Il  est  très  éloigné  de  vouloir  jamais  revenir 
contre  ce  qui  a été  décidé  |var  sa  famille  ; il  se 
contentera  do  ses  six  mille  livres.  Il  n’a  nul  des- 
sein do  tenter  jamais  de  revenir  à Paris  ; il  vou- 
drait seulement  pouvoir  faire  un  j>etit  voyage 
dans  le  pays  de  Bresse  et  dans  celui  de  Saint- 


Claude,  où  on  lui  doit  quelque  argent.  Je  lui  pro- 
curerai une  habitation  fixe  et  peu  coûteuse  vers 
le  territoire  de  Genève  ; j’empêcherai  qu’il  ne  dé- 
pense un  écu  au-delà  de  sa  pension  : il  donnera 
une  procuration  à un  homme  de  confiance  pour 
recevoir  son  revenu  tous  les  mois , et  payer  son 
petit  ménage  ; il  aura  des  livres  qui  le  console- 
ront dans  sa  retraite  ; je  veillerai  sur  sa  conduite, 
j’en  répondrai  comme  de  moi-môme  ; et  je  m’en- 
gage envers  vous,  madame,  et  envers  sa  famille, 
comme  s’il  s’agissait  de  mes  propres  intérêts. 

Je  suis  bien  persuadé  que  vous  aimerez  mieux  le 
savoir  sous  mes  yeux  que  sous  des  yeux  étrangers. 

Je  vous  donne  encore  ma  parole  d’honneur  qu'il 
ne  sortira  pas  hors  des  limites  du  mont  Jura,  et 
qu'il  n’hnbitera  jamais  aucune  ville  du  royaume. 

. La  personne  chargée  de  sou  revenu  ne  le  per- 
mettra pas,  et,  déplus,  je  vous  jure  qu'il  n’a  nulle 
envie  de  se  montrer,  et  qu’il  veut  vivre  dans  la 
plus  profonde  obscurité.  Je  me  flatte,- encore  une 
fois,  que  ce  parti  vous  agréera,  et  que  vous  ne 
souffrirez  pas  qu'on  poursuive  votre  malheureux 
frère  comme  un  voleur  de  grand  chemin,  tandis 
qu'il  est  assez  puni  de  ses  faiblesses  passées,  cl 
qu’il  les  expie  depuis  si  long-temps  par  une  vie 
irréprochable.  Je  sais,  madame,  que  vous  avez 
eu  de  la  générosité  pour  des  étrangers  : vous  en 
aurez  |>our  un  frère. 

A M.  DUPATY, 

AVOCAT-GBSÉRAL  DU  PABLUIliNT  DB  BOEDBAUX. 

' A Ferney , *7  raar». 

Monsieur,  vous  me  traitez  comme  un  Rochelois, 

I vous  m’honorez  de  vos  bontés,  et  vous  m’enchan- 
tez. Je  suis  un  peu  votre  compatriote,  étant  de 
l’académie  de  La  Rochelle.  Mon  cœur  aurait  été 
bien  ému,  si  je  vous  avais  entendu  prononcer  ces 
paroles  : o Ce  n’est  pas  au  milieu  d’eux  que 
« Henri  iv  aurait  dit  à Sulli  : Mon  ami , ils  nie 
■ « tueront.  » 

Lorsque  je  lus  le  discours  que  vous  prononçâtes 
à l'académie,  je  dis  : Voilà  la  pièce  qui  aurait  le 
prix,  si  l’auteur  ne  l’avait  pas  donné.  Vous  avez 
signalé  à la  fois , monsieur , votre  patriotisme , 
votre  générosité,  et  votre  éloquence.  L'n  beau 
sU>cIc  se  prépare  ; vous  en  serez  un  des  plus  rares 
ornements , vous  ferez  servir  vos  grands  talents 
à écraser  le  fanatisme,  qui  a toujours  voulu  qu’on 
le  prît  pour  la  religion  ; vous  délivrerez  la  société 
des  monstres  qui  l’ont  si  long-temps  opprimée,  en 
.se  vantant  de  la  conduire.  Il  viendra  un  temps  où 
l’on  ne  dira  plus  Les  deux  puissances;  ei  ce  sera  à 
vous,  monsieur,  plus  qu’à  aucun  de  vos  confrères, 
à qui  on  en  aura  l’obligation.  Cette  mauvaise  et 
funeste  plaisanterie  n’a  jamais  été  connue  dans 
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l'Eglise  grecque  ; pourquoi  faut-il  qu'elle  subsiste 
dans  le  peu  qui  reste  de  l'Église  latine,  au  mépris 
de  tonies  les  lois? 

Un  évéque  russe  a été  déposé  depuis  peu  par 
ses  confrères , et  mis  en  pénitence  dans  un  mo- 
nastère, pour  avoir  prononcé  ces  mots  : Les  deux 
puissances  ; c’est  ce  que  je  tiens  de  la  main  de 
rimpcratrice  elle -même.  Plût  è Dieu  que  la 
France  manqu&t  absolument  de  lois  ! on  en  ferait 
de  bonnes.  Lorsqu'on  bâtit  une  ville  nouvelle,  les 
rues  sont  an  cordeau  : tout  ce  qu’on  peut  faire  dans 
les  villes  anciennes , c’est  d’aligner  petit  b petit. 
On  peut  dire  parmi  nous,  en  fait  de  lois  : 

Hodieque  manent  restigia  ruris. 

Hoa.,  l)b.  Il , ep.  i , v.  i6o. 

Henri  iv  fut  assez  heureux  pour  regagner  son 
royaume  par  sa  valeur,  par  sa  clémence,  et  par 
la  messe  ; mais  il  ne  le  fut  pas  assez  pour  le  ré- 
former. Il  est  triste  que  ce  héros  ait  reçu  le  fouet 
h Rome,  comme  on  le  dit,  sur  les  fesses  de  deux 
prêtres  français.  Nous  sommes  au  temps  où  l’on 
fouette  les  papes  ; mais,  en  les  fessant,  on  leur 
paie  encore  des  annates.  On  leur  prend  Bénévent 
et  Avignon,  mais  on  les  laisse  nommer,  dans  nos 
provinces,  des  juges  en  dernier  ressort  dans  les 
causes  ecclésiastiques.  Nous  sommes  pétris  de 
contradictions. 

Travaillez,  monsieur,  k noos  débarbariser  tout 
h fait  ; c’est  une  œuvre  digne  do  vous  et  de  ceux 
qui  vous  ressemblent.  Je  vais  flnir  ma  carrière  ; 
je  vois  avec  consolation  que  vous  en  commencez 
une  bien  brillante. 

Je  vous  remercie  de  la  médaille  dont  vous 
daignez  me  favoriser  ; j'espère  qu’un  jour  on  en 
frappera  une  pour  vous.  J’ai  l’honneur  d’ê- 
tre, etc. 

A M***. 

Dans  la  chambre  du  malade , à aept  heures  du  matin  , 

17  mars. 

Monsieur,  mon  père  ne  vous  écrit  pas,  parce 
qu’il  est  k son  dixième  accès  de  fièvre.  11  vous 
prie  de  faire  passer  ce  paquet  k M.  Lacombe. 

Voici  une  Épitre  k M.  de  Saint-Lambert  qui 
est  correcte.  Vous  êtes  prié  de  corriger  ce  vers 
dans  celle  A l’auicur  du  nouveau  livre  des  Trois 
Imposteurs,  que  j'eus  l’honneur  de  vous  adresser 
le  14  : 

lis  pourront  pardonner  au  pincé  La  Blettrie  ; 
mettez  : 

Us  pourront  pardonner  i ce  dur  La  Blettrie. 

P.  5.  Dans  ma  chambre. 


4769.  969 

' Voici  encore  on  huitain  qui  n'est  pas  nohveao; 
je  l’ajoute  en  cachette. 

Un  pédant  dont  je  tais  le  nom , etc. 

Quand  vous  saurez  le  secret  dont  je  vous  ai  dit 
un  mot,  vous  ferez  l’application  de  cet  autre  hui- 
tain k Arzame;  il  est  nouveau  : 

O toi  dont  les  attraits  embellissent  la  scène, 

Toi  que  l’Amour  jaloux  dispute  à Melpomène, 

Séduisante  Dubois,  réponds  à nos  désirs. 

C'est  assez  sommeiller  dans  le  sein  des  plaisirs. 

Ose  enfin  te  placer  au  rang  de  tes  modèles; 

La  Gloire  te  sourit , et  te  promet  des  ailes. 

Ose , et,  prenant  ton  vol  vers  l'immortalité. 

Fixe  par  le  talent  l’éclair  de  la  beauté. 

Mon  père  vous  embrasse  tendrement  ; on  ne  le 
croit  pas  en  danger,  sa  fièvre  diminuant  chaque 
jour. 

On  eut  hier  les  douze  premières  médailles.  Prix 
en  argent,  pesant  4 onces,  36  fr.;  en  cuivre,  6 fr. 
4 2 sous,  chaque  médaille. 

« 

A M.  COLINi. 

A Fcrney , 19  mars. 

Je  VOUS  adresse,  mon  cher  ami,  un  Palatin  * qui 
est  venu  graver  ma  vieille  et  triste  figure,  dédiée 
k S.  A.  E.  Je  crois  que  c’est  un  des  meilleurs  ar- 
tistes que  monseigneur  ait  dans  ses  états.  Savez- 
vous  bien  que  je  vous  écris  k mon  dixième  accès 
de  fièvre  ? Je  suis  tout  étonné  d’être  en  vie  ; 
mais,  tant  que  j’y  serai,  soyez  sûr  que  vous  jturez 
en  moi  un  bien  véritable  ami. 

Nous  avons  ici  un  printemps  qui  ressemble  au 
plus  cruel  hiver.  Je  crois  que  le  climat  de  Flo- 
rence vant  mieux  que  celui  des  Alpes  et  du  Rhin. 
Les  archiducs  et  les  cadets  de  la  maison  de  Bour- 
bon régnent  sur  les  climats  chauds,  ils  sont  bien 
heureux.  Je  n’ai  jamais  eu  le  courage  d’exécuter  ce 
que  j’avais  toujours  projeté,  de  me  retirer  dans 
un  coin  de  l’Italie  ; je  n’ai  jamais  vécu  que  dans 
des  climats  qui  n’étaient  pas  faits  pour  moi.  Je 
vous  félicite  d’avoir  une  santé  qui  vous  fait  pren- 
dre les  bords  do  Rhin  pour  ceux  de  l’Amo. 

Adieu,  mon  cher  ami  ; je  vous  embrasse  bien 
tendrement. 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TOURAILLE. 

A Ferney , » mar*. 

Je  ne  sais  pas,  monsieur,  pourquoi  vous  dites 

• George-ChrUtophe  Waechter  était  graveur  de  l’éleetetir 
palatin  ; Il  desaina  à Ferney  la  tète  de  VolUIre  d’aprèf  na- 
ture, et  en  fit  une  médaille  en  bronze , en  1770.  Cette  mé- 
daillé eit  une  dea  meilleurea  que  l’on  ail  fnitca  de  Voltaire 
( Note  de  Colini.  ) 
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à M.  le  duc  de  Choiieul  qu’il  marcUe  dans  U car- 
rière des  Colbert;  je  ne  le  souptonne  point  du  tout 
être  homme  de  finances,  et  je  crois  qu'il  ne  marche 
que  dans  la  carrière  des  Choiseuls  ; il  est  plus 
fait  pour  jeter  son  argent  par  la  fenêtre  que  pour 
en  lever  sur  les  peuples  ; il  aura  des  armées  bril- 
lantes et  bien  disciplinées,  les  paiera  qui  pourra. 
Mars  n'aurait  pas  trouvé  bon  qu'on  l'appelât 
l’lutus. 

Cependant  vos  vers  sont  jolis.  Je  vous  en  re- 
mercie de  tout  mon  cœur,  et  je  vois  avec  grand  plai- 
sir que  vous  êtes  partisan  du  bon  gofit  eu  aimant 
Luili  et  Hameau.  Je  suis  un  peu  sourd,  je  ne  puis 
gnère  m’intéresser  h la  musique.  Je  suis  aussi  fort 
en  train  d'être  parfaitement  aveugle,  mais  je  puis 
encore  lire  les  ouvrages  d’esprit.  Le  plaisir  l’em- 
porte sur  la  peine.  C'est  un  sentiment  que  vous 
m’avez  fait  éprouver  par  la  petite  brochure  que 
vous  avez  eu  la  bonté  de  m’envoyer. 

Agréez,  mimsieur,  mes  très  siucères  remercie- 
ments, et  daignez  me  mettre  aux  pieds  de  mon- 
seigneur le  prince  de  Coudé.  V. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEKEAND. 

L«  S avril. 

Cbacun  a son  diable,  madame,  dans  cet  enfer 
de  la  vie.  Ije  mien  m'a  affublé  de  onze  accès  de 
fièvre , ot-me  voilà  ; mais  ce  n'est  pas  pour  long- 
temps. En  vérité,  c'est  dommage  que  la  nature 
m'ayant  fait,  ce  me  semble,  pour  vivre  avec 
vous,  me  fasse  mourir  si  loin  de  vous.  Quand  je 
dis  qiM  nos  espèces  d'âmes  étaient  modelées  l'une 
pour  l'autre , n'allez  pas  croire  que  ma  vanité 
radote.  Le  fait  est  clair.  Vous  me  dites  par  votre 
dernière  lettre  que  ■ les  choses  qui  ne  peuvent  nous 
a être  cunnues  ne  nous  sont  pas  necessaires,  a 
Grand  mol,  madame,  grande  vérité,  et,  qui  plus 
est,  vérité  très  consolante.  Où  il  n'y  a rien  le  roi 
perd  ses  droits , et  ta  nature  aussi.  Faites-vous 
lire,  s'il  vous  plaît,  l'article  Ncces$aire  dans  un 
certain  livre  alphabétique , vous  y verrez  votre 
pensée. 

C'est  un  dialogue  entre  Sélim  et  Osmiu , dcui 
braves  musulmans;  et  Osmin  conclut  que  la  nature 
n'ayant  pas  favorisé  le  genre  humain  , en  tout 
temps  et  en  tout  lieu,  du  divin  Alcoran,  l'Alcoran 
n'est  pas  nécessaire  à l'homme. 

Au  reste , je  sens  très  bien  que  le  siècle  de 
Louis  XIV  est  si  prodigieusement  supérieur  au 
siècle  présent,  que  les  athées  de  ce  temps-ci  ne 
valent  pas  ceux  du  temps  passé.  Il  n'y  en  a aucun 
qui  approche  de  Spinosa. 

Ce  Spinosa  admettait,  avec  toute  l'antiquité, 
une  intelligence  universelle  ; et  il  faut  bien  qu'il 
y en  ait  une,  puis(|ue  nous  avons  de  l’intelligence. 


I Nos  athées  modernes  substituant  à cela  je  ne  sais 
I quelle  nature  incompréhensible,  et  je  ne  sais  quels 
I calculs  impossibles.  C'est  un  gMimatias  qui  fait 
pitié.  J'aime  micox  lire  un  conte  de  LaFontaûae, 

; quoique,  par  paroatbèse,  ses  Contes  soient  autant 
au-dessous  de  l’Arioste  que  l’écolier  est  au-dessous 
: do  maître.  Cependant  ces  philosophes  ont  tous 
. quelque  chose  d’excellent.  Leur  horreur  pour  le 
I fanatisme  et  leur  amour  de  la  tolérance  m'al- 
I taclie  à eux.  Ces  denx  points  doivent  leur  con- 
I cilier  l'smitié  de  tous  k»  honnêtes  gens. 

Je  pesse  des  athées  à Sémiramis.  Que  voulci- 
vons,  s'il  vous  plait,  que  je  fasse?  Je  ne  saurais, 
on  vérité,  prendre  le  parti  de  Moustapha  contre 
elle.  Son  fils  l'aime,  son  peuple  l'aime,  sa  cour 
l’idolâtre  ; elle  m’envoie  le  portrait  de  son  beau 
visage,  entouré  de  vingt  gros  diamants,  avec,  la 
plus  belle  pelisse  du  Nord,  et  un  code  de  lois  aussi 
admirable  que  notre  jurisprudence  française  est 
impertinente.  Ou  parle  français  à Moscou  et  en 
I Ukraine.  Ce  n’est  ni  le  parlement  de  Paris  ni  la 
Sorbonne  qui  a établi  des  chaires  de  professeurs 
I en  notre  langue  dans  ce  pays  autrefois  si  bar- 
I bare.  Peut-éti'e  y ai-je  un  peu  oontribué.  Per- 
I meltoz-moi  d'avoir  quelque  condescendance  pour 
j un  empire  de*  deux  mille  lieues  d'étendue,  où  je 
suis  aimé,  taudis  que  je  ne  suis  pas  cxcessivcmcut 
bien  traité  dans  la  petite  partie  occidentale  de 
l'Europe  où  le  hasard  m'a  bit  nailre. 

Je  vous  avoue  que  j'aimerais  mieux  avoir  l'bon- 
neur  de  souper  avec  vous  que  de  rester  au  milieu 
des  neiges  dans  U belle  et  épouvautable  cbaiue 
(les  Alpes,  ou  de  courir  de  roi  en  impératrico. 
Soyez  très  sûre,  madame,  que  vos  lettres  ont  fait 
de  mon  envie  extrême  de  vous  revoir  une  passion . 
Complet  ({ue  mou  âme  court  après  la  vétre. 

Je  serais  peut-être  un  peu  décontenancé  devant 
madame  la  duchesse  de  Cboisenl.  Quand  le  vieux 
chevalier  Destoucbcs-Canon , père  putatif  de  d'A- 
Icmberl , voyait  une  jolie  femme , bien  aimable , 
: il  lui  disait  ; < Passez,  passez  vite,  madame  ; vous 
• n'étes  pas  de  ma  sorte.  • Je  suis  devenu  un  peu 
grossier  dans  ma  retraite  champêtre. 

Que  m'imporle  que  U allure  ^ 

£a  deMÎnant  ses  traits  chéris , 

Pour  modèle  ait  pris  U figure 
De  la  Ténus  de  Médicis? 

Je  suis  berger,  mais  non  Pàris. 
ün  Tieux  berger  n'est  pas  un  homme. 

Je  pourrais  lut  donner  la  p<Mnine 
Sans  que  mon  cœnr  en  fût  épris , 

Et  sans  que  la  maligne  engeanec 
Del  déesses  de  son  pays 
ReprocliAt  à mes  sens  surpris 
' D'élre  séduits  par  l'appapence. 

Je  s.ii«  que  son  esprit  orné 
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▲ toute  la  délicateue 
Que  l'oa  vanta  dans  Sévigné , 

Avec  beaucoup  plus  de  justesse  ; 

Qu'elle  aime  fort  la  vérité , 

Mais  ne  la  dit  qu'avec  finesse. 

Ma  grossière  rusticité 
Et  mon  impudence  Suissesse 
Auraient  grand'peine  à se  prêter 
A tant  de  grâce  et  de  souplesse. 

Il  fout  que,  pour  bien  s'ajuster, 

Les  gens  soient  d'une  même  espèce. 

Vous , dont  l'esprit  et  les  bons  mots, 
L’imagination  féconde, 

La  repartie  et  l'à-propos 

Font  toujours  le  diarme  du  monde  ; 

Vous , ma  brillante  Du  Deffond , 

Conversez  dans  votre  retraite. 

Vivez  avec  la  grand’maman  : 

C'est  pour  vous  que  les  dieux  l'ont  faite. 

Si  j'allais  très  imprudemment 
Troubler  vos  séances  secrètes , 

Que  diriez-vous  d'un  chat-huant 
Introduit  entre  deux  feuvettes? 

Cependant  je  veux  savoir  qai  soape  entre  ma- 
dame de  Choiseul  et  vous  ; qui  en  est  digne,  qui 
soutient  encore  l’honneur  du  siècle.  Que  voulez- 
vous  que  je  vous  dise?  Hélas  ! toutes  nos  petites 
consolations  ne  sont  encore  que  des  emplâtres  sur 
la  blessure  de  la  vie.  Mais,  dans  votre  malheur, 
vous  avez  du  moins  le  meilleur  des  remèdes;  et, 
puisque  vons  existez,  qu’y  a-t-il  de  mieux  que  de 
consumer  quelques  moments  de  cette  existence 
douloureuse  et  passagère  avec  des  amis  qui  sont 
au-dessus  du  commun  des  hommes?  Vous  m'avez 
donné  une  grande  satisfaction  en  m’apprenant 
que  le  président  a repris  son  âme. 

Hélas  ! qu’a-t-il  pu  ressaisir 
De  celte  âme  qui  sut  vous  plaire? 

Quelque  foiblc  ressouvenir, 

Et  quelque  image  bien  légère, 

Qui  ne  revient  que  pour  s’enfuir? 

A-t-il  du  moins  quelque  désir. 

Même  encor  sans  le  satisfaire  ? 

A-t-il  quelque  ombre  de  plaisir  ? 

Voilà  notre  importante  affoire. 

Qu’on  a peu  de  temps  pour  jouir  ! 

Et  la  jouissance  est  un  songe. 

Du  néant  tout  semble  sortir. 

Dans  le  néant  tout  se  replonge. 

Plus  d’un  bcl-esprit  nous  l’a  dit; 

Un  autre  Hénault  et  Dcshoulière , 

Chapelle  et  Chaulieu , l’ont  écrit  ; 

L’antiquité , leur  devancière , 

Mille  fois  nous  en  avertit  ; 

La  Sorbonne  dit  le  contraire  : 

A ces  messieurs  rien  n’est  voilé  ; 

Et  quand  la  Sorbonne  a parlé. 

Les  beaux-esprits  doivent  se  taire. 


Dites,  je  voas  en  conjure,  au  délabré  prési- 
dent, cmnbien  je  m’intéresse  à son  âme  aimable. 
La  mienne  prend  la  liberté  d’embrasser  la  vôtre. 
Adieu,  madame  ; vivons  comme  nous  pourrons. 

A M.  DE  SAINT-LAMBERT. 

4 avril. 

De  la  coquetterie  I non , pardieu  ! mon  cher 
confrère  ou  mon  cher  snceesseur  ; ma  franchise 
Suissesse  n’a  ni  ronge  ni  mouches. 

Quand  je  vons  dis  que  votre  ouvrage  est  le 
meilleur  qu’on  ait  fait  depuis  cinquante  ans,  je 
vous  dis  vrai.  Quelques  personnes  vous  repro- 
chent un  peu  trop  de  flots  dazur,  quelques  ré- 
pétitions, quelques  longueurs , et  souhaiteraient, 
dans  les  premiers  chants, des  épisodes  plus  frap- 
pants. 

Je  ne  peux  ici  entrer  dans  aucun  détail,  parce 
que  votre  ouvrage  court  tout  Genève,  et  qu’on 
ne  le  rend  point  ; mais  soyez  très  certain  que  c’est 
le  seul  de  notre  siècle  qui  passera  h la  postérité, 
parce  que  le  fond  en  est  utile,  parce  que  tout  y 
est  vrai,  parce  qu’il  brille  presque  partout  d’une 
poésie  charmante,  parce  qu’il  y a une  imagination 
toujours  renaissante  dans  l’expression.  Je  déteste 
le  fatras  et-le  petit,  et  tout  ce  que  je  vois  ailleurs 
est  petit  et  fatras. 

Qui  diable  vous  a donné  la  Canonisation  de 
saint  Cueufin?  11  faut  que  ce  soit  quelque  capu- 
cin. On  pourra  bientôt  me  canoniser  aussi,  car, 
depuis  un  mois,  je  ne  vis  que  de  jaunes  d’œufs 
comme  saint  Cueufin.  J’ai  eu  douze  accès  de  fiè- 
vre ; j’ai  reçu  bravement  le  viatique,  en  dépit  de 
l’envie.  J’ai  déclaré  expressément  que  je  mourais 
dans  la  religion  du  roi  très  chrétien  et  de  la  Franco 
ma  patrie,  as  il  is  establish’U  by  act  of  parlia- 
ment.  Cela  est  fier  et  honnête  *. 

* Voltaire  étant  malade,  dam  le  temps  de  Ptqnes,  St 
avertir  le  cnré  de  Feroej  de  lui  apporter  le  vlaUque.  Le 
curé  répondit  qn’Jl  ne  le  pouvait  qu’aprèa  que  M.  de  Voltaire 
aurait  rétraclé'ies  mauvais  ouvrages  qu’il  avait  foUi. 

Voltaire  impatienté  lui  écrivit  cette  lettre  : 

O AU  CURÉ  DE  FBRKEY. 

« La  joar  <Im  Rasatui. 

M 11  n’jr  a que  d'infimes calomaiateura  qui  aient  pu,  mon- 
« lieur,  vous  dire  lea  choeea  dont  voue  parlez,  ie  puU  voua 
a assurer  qu’il  n’y  a poa  un  mot  de  vrai , et  que  rien  ne  doit 
a s'oppoaer  aux  usages  reçus.  Vous  êtes  instriilt  sans  doute 
m des  réglements  faits  par  les  parlements , et  je  ne  doute  pas 
a que  vous  ne  vons  conformiez  aux  lois  du  royaume  ; voas 
a êtes  d'ailleurs  bien  persuadé  de  mon  amitié-  Voltaiu.  ■ 

Et  ie  St  mars  U fit  la  déclaration  suivante,  et  communia. 

DiCLABaTIOn  PAR-DBVAXT  NOTAIBB  , ET  PBOCÈS-VBBBAL. 

Si  mars. 

«I  Au  chfitean  de  Ferncy,  le  51  mars  ^^tO,  par-devant  le 
a notaire  Raffos,  et  en  pr^ence  des  témoins  ci-après  nom- 
« més,  est  comparu  messire  François-Mario  de  Voltaire. 
« gentilhomme  ordinaire  de  la  cliamhrc  du  roi , l'un  des  qua- 
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Ma  maladie  m’a  empêché  d’écrire  a M.  Grimm,  > 
' mais  je  ne  l’en  aime  pas  moins , lui  et  ma  philo- 
sophe madame  d’Épinai. 

Je  vous  ai  la  plus  sensible  et  la  plus  tendre 
obligation  de  vouloir  bien  engager  M.  le  prince  de 
Beauvau  à daigner  solliciter  de  toutes  ses  forces 
en  faveur  des  Sirven.  Votre  cœur  aurait  été  bien 
ému,  si  vous  aviez  vu  cette  déplorable  famille  , | 
père,  mère,  Allés,  enfants  : la  mère  rendant  les  j 
derniers  soupirs  eu  me  venant  voir,  les  Ailes  | 
dans  les  convulsions  du  désespoir,  le  père  en  che- 
veux blancs,  baigne  de  larmes.  Et  qui  a-t-on  per-  ! 
sécuté  ainsi?  la  plus  pure  innocence  et  la  probité  | 
la  plus  respectable.  La  destinée  m'a  envoyé  cette  : 
famille  ; il  y a six  ans  que  je  travaille  pour  elle. 
EnGn  la  lumière  est  parvenue  dans  les  têtes  de  -i 
quelques  jeunes  conseillers  de  Toulouse,  qui  ont 
juré  de  faire  amende  honorable.  Cuistres  fanati-  j 
quesde  Paris,  misérables  convulsionnaires,  singes 
changés  en  tigres,  assassins  du  chevalier  de  La 
Barre,  apprenez  que  la  philosophie  est  bonne  h j 
quelque  chose  ! I 

Je  vous  conjure,  mon  cher  successeur,  de  pres- 
ser la  bonne  volonté  de  M.  le  prince  de  Beauvau.  ^ 
Voici  le  moment  d’agir.  Sirven,  condamné  k mort, 
est  actuellement  devant  ses  juges,  ses  Ailes  sont 


auprès  de  moi  ; je  les  ferai  partir  , si  scs  juges 
veulent  les  interroger.  Je  me  recommande  à vos 
bontés  et  à celles  de  M.  le  prince  de  Beauvau. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur  sans  céré- 
monie ; mais  c’est  avec  la  plus  profonde  estime  et 
la  plus  sincère  amitié. 

A M.  DUPONT. 

‘A  Ferney , 4 avril. 

Mon  cher  ami,  je  ne  saurais  mieux  faire  que 
de  vous  envoyer  la  copie  de  la  lettre  que  j’écris  a 
M.  Jean  Maire  ; elle  vous  mettra  au  fait  de  tout. 
Vous  me  parlerez  en  ami  eten  homme  vertueux, 
tel  que  vous  êtes. 

J’ai  eu  douze  accès  de  Aèvre  ; j’ai  passé  par 
toutes  les  cérémonies  qu’un  ofAcicr  de  la  chambre 
du  roi , un  membre  de  l’académie  française , et 
un  seigneur  de  paroisse  , doivent  faire.  Je  n’ai 
que  peu  de  temps  a vivre  ; je  ne  dois  rien  faire 
que  ma  famille  puisse  reprocher  a ma  mémoire. 
Je  serai  bien  fâché  de  mourir  sans  vous  avoir 
embrassé.  Voltaire. 

A M.  SAURIN. 

A Fcmey , S avril- 


• rante  de  l’académie  française,  seignear  de  Ferney,  etc.,  ' 
« demeurant  en  son  château , lequel  a déclaré  que  le  nommé  ! 
> Nonotte,  cl-devant  soi-disant  Jésuite,  et  le  nommé  Unyon,  | 
« soi-disant  abbé , ayant  fait  contre  lui  des  libelles  aussi  j 
« Insipides  que  calomnieux , dans  lesquels  Ils  accusent  ledit  I 
« messire  de  Voftaire  d’avoir  manqué  de  respect  à la  rell^on  | 
K catholique,  il  doit  â la  vérité,  à son  honneur,  et  à sa  i 
« piété  de  déclarer  que  jamais  il  n’a  cessé  de  respecter  et  de  | 
« pratiquer  la  religion  catholique  professée  dans  le  royaoinc  ; 

* «qu’il  pardonne  à ses  calomniateurs;  que  si  Jamais  il  lui  | 
« était  échappé  linéique  indiscrétion  pr^udiciabte  i la  reH-  i 
« glon  de  l’état,  il  en  demanderait  pardon  à Dieu  et  A l'état, 

« et  qu’il  a vécu  et  veut  mourir  dans  l'observance  de  toutes 
« les  lois  du  royaume,  et  dans  la  religion  catholique,  étroi- 
« tement  unie  à ces  lois. 

« Fait  et  prononcé  audit  château , lesdlta  Jour,  mois  et  an 
« que  dessus , en  présence  de  R.  P.  sieur  Antoine  Adam , 

« prêtre,  ci-devant  soi-disant  jésuite,  de,  etc.,  etc.,  témoins 
a requis  et  soussignés  avec  ledit  M.  de  Voltaire,  et  moidit 
■ notaire,  a 


Je  vous  remercie  très  sincèrement,  mou  cher 
confrère,  de  votre  Spartacus;  il  était  bon,  et  il 
est  devenu  meilleur.  Les  oreilles  d’âne  de  Martin 
Fréron  doivent  lui  allonger  d’un  demi-pied. 

Je  ne  vous  dirai  pas  fadement  que  cette  pièce 
fasse  foudre  en  larmes  ; mais  je  vous  dirai  qu’elle 
intéresse  quiconque  pense,  et  qu“a  chaque  page 
le  lecteur  est  obligé  de  dire  : Voila  un  esprit  su- 
périeur. J’aime  mieux  cent  vers  de  cette  pièce  que 
tout  ce  qu’on  a .fait  depuis  Jean  Racine.  Tout  ce 
que  j’ai  vu  depuis  soixante  ans  est  boursouiïlé,  ou 
plat,  ou  romanesque.  Je  ne  vois  point  dans  votre 
pièce  ce  charlatanisme  de  théâtre  qui  en  impose 
aux  sots,  et  qui  fait  crier  miracle  au  parterre 
welche  : 


AUTRB  DBCLAHATIOa.  ' 

ler  i*ril. 

■ Ao  même  château  de  Ferney,  à 9 heures  du  matin , le 
« i»  avril  1709,  par-devant  ledit  notaire,  et  en  présaice  des 
« témoins  ci-aprés  nommés , est  compara  messire  François- 
« Marie  Arouct  de  Voltaire , gentilhomme  ordinaire,  etc.*,  lo- 

« quel , immédiatement  apr^  avoir  reçu , dans  son  lit  où  il  i 
«est  détenu  malade,  la  sainte  communion  de  monsieur  le 
« curé  do  Ferney , a prononcé  ces  propres  paroles  : 

■ Ayant  mon  Dieu  dans  ma  bouche , je  déclare  que  je  par- 
ti donne  sincèrement  à ceux  qui  ont  écrit  au  roi  des  calom- 
« nies  contre  moi , et  qui  n'ont  pas  réussi  dans  leurs  mauvais 
« desseins. 

m De  laquelle  déclaration  ledit  messire  de  Voltaire  a requis 
« acte,  que  Je  lui  al  octroyé  en  présence  do  révérend  sieur 

• Pierre  Gros,  curé  de  Ferney , d’Antoine  Adam,  prêtre,  cl- 
« devant  soi-disant  Jcsulte , de , etc-,  etc.,  témoins  soussignés 
«avec  ledit  M.  de  Voltaire,  et  moldit  notaire,  audit  chà- 

• teau  de  Ferney,  ksdtts  heure.  Jour,  mol*  et  an.  » K.  , 


Neque , te  ut  mirvtur  turba , labores. 

Hoa.,  lib.  I,  sat.  x,  v.  74. 

Le  rôle  de  Spartacus  me  parait,  en  général,  su- 
périeur au  Sertorius  de  Corneille. 

Vous  m’avez  piqué  : j’ai  relu  l’Esprit  des 
Lois  ; je  suis  toujours  de  l’avis  de  madame  du 
Dcffand. 

J’aime  mieux  l’instruction  donnée  par  l’impé- 
ratrice de  Russie  pour  la  rédaction  de  son  code  ; 
cela  est  net,  précis,  il  n’y  a point  de  contradic- 
tions ni  do  fausses  citations.  Si  Montesquieu  n’avait 
pas  aiguisé  son  livre  d’épigrammes  contre  le  pou- 
voir despotique,  les  prêtres,  cl  les  nnanciers,  il 
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(‘lait  perdu  ; mais  les  ëpigrammes  ne  convien-  | 
lient  guère  à un  objet  aussi  sérieux.  Toutefois  je  , 
loue  beaucoup  son  livre,  parce  qu'il  faut  louer  la  j 
liberté  de  penser.  Cette  liberté  est  un  service 
rendu  au  genre  humain.  I 

J'ai  été  sur  le  point  de  mourir  il  y a quelques  I 
jours.  J'ai  rempli,,  k mon  dixième  accès  de  Bèvre, 
tous  les  devoirs  d'un  ofOcier  de  la  chambre  du  | 
roi  très  chrétien,  et  d'un  citoyen  qui  doit  mourir 
dans  la  religion  de  sa  patrie.  J'ai  pris  acte  formel 
de  ces  deux  points  par-devant  notaire,  et  j'en- 
verrai l’acte  à notre  cher  secrétaire,  pour  le  dé- 
poser dans  les  archives  de  l'académie,  afin  que  la 
prêlraille  ne  s’avise  pas,  après  ma  mort,  de  man- 
quer de  res|>ect  au  corpsdont  j'ail'honneurd'étre. 
Je  vous  prie  d'en  raisonner  avec  M.  d'Alembert. 
Vous  savei  que  pour  avoir  une  place  en  Angle- 
terre, quelle  qu'elle  puisse  être , fùt-ce  celle  de 
roi,  il  faut  être  de  la  religion  du  pays,  ulle  qu’elle 
est  établie  par  acte  du  parlement.  Que  tout  le 
monde  pense  ainsi,  et  tout  ira  bien  ; et,  il  Qn  de 
compte,  il  n'y  aura  plus  de  sots  que  parmi  la  ca- 
naille, qui  ne  doit  jamais  être  comptée. 

Je  vous  embrasse  très  philosophiquement  «t  très 
tendrement. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DE  FLORIA^. 

A Femey,  8 avril. 

Voici  le  temps  où  les  Picards  vont  jouir  d'une 
douce  tranquillité  dans  leurs  terres.  Je  souhaite 
un  bon  voyage  k la  dame  et  au  seigneur  d'Hor- 
noy  , beaucoup  de  santé  , de  plaisir , et  de  co- 
médies. 

Vous  savez  que  celle  de  l'élection  do  vicaire  de 
saint  Pierre  est  presque  finiek  Rome.  Hais  ce  que 
vous  ne  savez  pas,  c'est  que  j'ai  presque  autant 
de  part  que  le  Saint-Esprit  k rélcctian  de  Sto- 
pani  <.  Le  colonel  du  régiment  de  Deux-Ponts,  et 
madame  sa  femme,  avaient  absolument  voulu  me 
voir.  Madame  Cramer  les  amena  chez  moi  il  y a 
environ  deux  mois  ; elle  força  les  barrières  de  ma 
solitude.  Après  diuer,  pour  nous  amuser,  nous 
joukmes  le  pape  aux  trois  dés  ; je  tirai  pour  Sto- 
pani,  et  j'eus  rafle. 

Comme  je  jouais  avec  des  hérétiques,  il  était 
bien  juste  que  je  gagnasse. 

Quand,  d'un  uint  zèle  pouedet. 

On  noui.vit  jouer  aux  troii  dét 
De  Simon  le  bel  héritage , 

On  rafla  pour  Cavilchini , 

Pour  Conini , pour  Negroni  : 

Slopani  m'échut  en  partage. 

Et  mon  dé  te  trouva  bénL 

' Ce  fut  GanganelU  qui  fut  <lu,  et  pertonne  n'y  ton- 
irnlt.  K.  J 


17«9.  »TS 

Stopani  du  monde  eal  le  maître  t 

Maitil  n'eu  jouira  pSiloug-tenipt; 

It  a soixante  et  quatorze  ans  : 

Cest  mourir  pape,  et  non  pas  l'étre. 

J'aime  les  clefs  du  paradis  ; 

Hais  c'est  peu  de  chose  i notre  Age. 

Un  vieux  pape  est , à mon  avis , 

Fort  au-dessous  d'un  jeune  page. 

Dans  la  vieillesse  on  tolère  la  vie,  et  dans  la  jeu- 
nesse on  en  abuse.  Ainsi  tout  est  vanité,  k com- 
mencer par  le  pape,  et  k finir  par  moi. 

J’ai  eu  douze  accès  de  fièvre,  je  n'ai  vu  de  mé- 
decin qu'une  seule  fois  ; j'ai  envoyé  chercher  le 
saint  viatique,  et  je  suis  guéri.  Je  fais  des  papes  et 
des  miracles. 

J'enverrai  k Hornoy  tout  ce  qni  pourra  amuser 
mes  chers  Picards.  Madame  Denis  doit  avoir  re- 
commandé une  petite  affaire  k H.  d'Hornoy,  que 
j'emhrasse  tendrement , ainsi  que  son  oncle  le 
turc. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

» avril 

Mon  cher  ange,  je  n'ai  point  entendu  parler  des 
remarques  de  l'aréopage,  je  les  attendrai  très  pa- 
tiemment. L’état  où  je  suis  ne  me  permettrait 
guère  actuellement  de  m'occuper  d'un  travail  qui 
demande  qu'on  ait  tout  son  esprit  k soi. 

J’ai  toujours  un  peu  de  fièvre  depuis  six  se- 
maines, et  j’en  ai  essuyé  dix  accès  assez  violents. 
On  en  rira  tant  qu'on  voudra  ; mais  j'ai  été  obligé 
de  faire  au  dixième  accès  ce  qu’on  fait  dans  un 
diocèse  ultramontain.  Quand  cette  cérémonie  pas- 
sera de  mode , je  no  serai  pas  assurément  un  des 
derniers  k me  déclarer  contre  elle  ; mais  je  ne  vois 
pas  qu’il  faille  se  faire  regarder  comme  un  monstre 
par  les  barbares  au  milien  desquels  je  suis,  pour 
un  mince  déjeuner  : c'est  d'ailleurs  un  devoir  de 
citoyen  ; le  mépris  marqué  de  ce  devoir  aurait 
entraîné  des  suites  désagréables  pour  ma  famille. 
Vous  savez  ce  qui  est  arrivé  k Boindin,  pour  n’a- 
voir pas  voulu  faire  comme  les  autres.  Il  faut  être 
poli,  et  ne  point  refuser  un  dîner  où  l'on  est  prié, 
parce  que  la  chère  est  mauvaise. 

On  m’assure  que  Stopani  est  pape.  Il  me  doit 
assurément  sa  protection , car  il  y a deux  mois 
que  noos  jouâmes  aux  trois  dés  la  place  vacante 
du  saint-siège.  Je  tirai  pour  Stopani,  et  j’amenai 
rafle. 

Vous  avez  eu  la  bonté  de  m'envoyer  une  lettre 
de  M.  Bachelier.  Comme  je  ne  sais  point  sa  de- 
meure , vonlez-voos  bien  me  permettre  de  vous 
adresser  ma  réponse? 

Je  me  flatte  que  madame  d' Argentai  est  en  bonne 
santé.  Conservez  la  vAtre,  mon  cher  auge  ; jouissez 
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d'ane  vie  agréabie  : quand  }e  finirai  la  inknne , 
ce  sera  en  vons  aimant. 

A U.  SEDAINE. 

Aa  chiteta  de  Ferney , U avril- 

Je  VOUS  ai  plus  d'obUgations  que  vous  ne  croyez, 
monsieur.  J’étais  très  malade  lorsque  j'ai  reçu 
les  deux  pièces  que  tous  arei  bien  voulu  m’en- 
voyer ; elles  m’ont  fait  oublier  tous  mes  maux. 

Je  ne  connais  personne  qui  entende  le  Ihéèire 
mieux  que  vous,  et  qui  fasse  parler  ses  acteurs 
avec  pins  de  naturel.  C’est  un  grand’ art  que  celui  I 
de  rendre  les  hommes  lienreux  pendant  deux 
heures  ; car,  n’en  déplaise  b messieurs  de  Port- 
Royal,  c’est  être  facnreux  que  d’avoir  dn  plaisir  : 
vons  devez  aussi  en  avoir  beanooup  en  fesant  de  I 
si  jolies  choses.  Je  suis  bien  Rché  de  n’applandir  ; 
que  de  si  loin  b vos  succès. 

J'ai  l’honueur  d'être  avec  tonte  l’estime  que 
vous  méritez,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  DE  CHABANON.  j 

tl  svtit. 

J’apprends  que  le  père  à'Eudoxie  donne  b sa 
fille  un  beau  tronssean  dans  une  seconde  édition  : 
heurensement'Ie  libraire  de  Genève  n’a  point  en- 
core commencé  la  sienne  ; ainsi , mon  cher  ami , 
j'attendrai  que  vous  m’ayez  envoyé  la  nouvelle  j 
Eudoxie  pour  la  faire  mettre  dans  ce  recueil.  [ 
Pins  vous-  aurez  mis  de  beautés  de  détail  dans  | 
votre  ouvrage,  plus  il  sera  touchant  : ce  n’est  que  | 
par  ces  détails  qn’on  va  an  cieur  ; ce  n’est  que  ^ 
par  eux  que  Jean  Racine  fait  verser  des  larmes.  . 
Les  situations,  les  sentences,  ne  sont  presque  rien: 
il  y en  a partant  ; mais  les  beaux  morceaux  qu'on 
retientvraalgré  soi,  et  qnl  vont  remuer  le  fond  de 
l’émc , font  senls  passer  leur  homme  b la  pos- 
térité. 

Je  suis  très  en  peine  de  votre  ami  M.  de  \ji 
Borde.  Il  m’pvait  écrit,  il  y a deux  mois,  pour  une 
affaire  importante,  et  depnis  ce  temps  je  n’ai  en 
ancune  nonvéTIe  de  lui , quoique  je  lui  aie  écrit 
trois' lettres  consécutives.  Je  lui  avais  envoyé  un 
paquet  pour  madame  Denis  ; point  de  nouvelles 
de  mon  paquet.  Aurait-il  abandonné  Pandore, 
ses  affaires , ses  amis,  pour  une  femme  dans  la- 
quelle il  est  enterré  jusqu’au  cou  T II  faut  sans 
doute  aimer  sa  maîtresse;  mais  il  ne  faut  pas 
abandonner  tout  le  monde  : vous  avez  pourtant 
la  mine  d’en  faire  autant  que  lui. 


A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney , 15  arrti. 

Après  douze  accès  de  fièvre  dont  je  me  suis  tiré 
tout  seul,  je  remplis,  en  revenant  pour  quelque 
temps  b la  vie , on  des  devoirs  les  plot  cbhrt  b 
mon  coînr , en  vous  renouvelant , monseigneur, 
un  attadtement  qui  ne  peut  finir  qu’avec  moi. 

Je  dois  d’aboid  vous  dire , comme  au  chef  de 
l'académie , que  j'ai  fait  b l’égard  de  la  religion 
tout  oc  que  la  bienséance  exige  d’un  Itomine  qui 
est  d'un  corps  b qui  le  mépris  de  ces  b'ienséances 
pourrait  attirer  une  partie  des  reproches  que  l'on 
eût  faits  b ma  mémoire.  J'ai  déclaré  même  que  je 
vonlait  mourir  dans  la  religion  professée  par  le 
mi , et  reçue  dans  l’état.  Je  crois  avoir  prévenu 
par-lb  toutes  les  Interprétations  malignos  qu'on 
ponrrait  faire  de  cette  action  de  citoyen,  et  je  me 
flatte  que  vous  m’approuvez.  Je  suis  d’ailleurs 
dans  un  diocèse  ultramontain , gouverné  par  un 
évêque  fanatique,  qui  est  un  très  méchant  homme, 
et  dont  il  fallait  désarmer  la  superstition:  et  la 
malice. 

Si  on  vous  parlait  de  cette  aventure  par  hasard , 
j’espère  que  vous  me  rendrez  la  justice  que  j’at- 
tends de  la  bonté  de  votre  cceur.  Si  vous  savez 
railler  ceux  qui  vous  sont  attachés , vous  savez 
encore  plus  leur  rendre  de  bons  offices  ; et  je 
compte  plus  sur  votre  protection  que  sur  vos  plai- 
santeries , dans  une  occasion  qui , après  tout,  ne 
laisse  pas  d’avoir  quelque  chose  de  sérieux. 

Une  chose  non  moins  sérieuse  pour  moi  est  la 
dernière  lettre  dont  vous  m’avez  honoré.  Vous  m'y 
disiez  que  vous  aviez  daigné  commencer  un  petit 
écrit  dans  lequel  vons  aviez  la  bonté  de  m’avertir 
des  méprises  oit  je  pouvais  être  tombé  sur  quel- 
ques anecdotes  du  siècle  de  Louis  .viv.  Si  vous 
aviez  persisté  dans  cette  Ixmne  volonté , j’en  au- 
rais profité  pour  les  nouvelles  éditions  qui  se  font 
b Genève,  b Leipsirk,  et  dans  Avignon. 

Il  y a b la  vérité  dans  celte  histoire  quelques 
anecdotes  bien  étonnantes;  celle  de 'l’homme  au 
masque  de  fer,  dont  vous  connaissez,  toute  la 
vérité;  celle  dn  traité  secret  de  Louis  xiv 
avec  Léopold , on  plutêt  avec  le  prince  Lohko- 
vitz , pour  ravir  la  Flandre  b son  bean-frère  en- 
core enfant , traité  singulier  qui  existe  dans  le  dé- 
pôt des  affaires  étrangères , et  dont  j’ai  eu  la  co- 
pie ; la  révélation  de  la  confession  de  Philippe  v , 
faite  an  duc  d'Oriéans  régent  par  lojésaited'Auben- 
lon , friponnerie  pins  ordinaire  qu’on  ne  croit,  et 
dont  M.  le  comte  de  Fnentèset  M.  leduc  de  Villa- 
Hermosa  ont  la  preuve  en  main  ; la  conduite  et  la 
condamnation  de  ce  pauve  fou  de  Lally , d’après 
deux  journaux  très  exacts  : enfin  je  n'ai  écrit  quo 
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Icschosos  dont  j’ai  en  la  preuve,  ou  dont  J’ai  été  té- 
moin mui-méine.  Je  ne  crois  pas  que  jamais  au- 
cun historien  ait  fait  l’histoire  de  son  temps  avec 
plus  de  vérité , et  en  môme  temps  avec  plus  de 
circonspection  ; mais , de  toutes  les  vérités  que 
j’ai  dites,  les  pins  intéressantes  pour  moi  sont 
celles  qui  célèbrent  votre  gloire.  Si  je  me  suis 
trompé  dans  quelques  occasions , j’ai  droit  de 
m’adresser  h vous  pour  ôtre  remis  sur  la  voie. 
Vous  savez  que  Polybe  fut  instruit  plus  d’une 
fois  par  Scipion. 

Il  y aura  incessamment  une  nouvefle  édition  du 
Siècle  de  Louis  XiV , in-t®  . M.  le  comte  de 
Saint-Florentin  m’a  mandé  qu’il  n’y  aurait  aucun 
inconvénient  h la  présenter  au  roi  ; mais  je  ne 
ferai  rien  sans  votre  approbation.  Vous  savez  que 
je  sais  sans  aucun  empressement  sur  ces  baga- 
telles. Je  sais , H y a long-temps  , avec  quelle  in- 
différence elles  sont  reçues,  et  qu’on  ne  doit 
guère  attendre  de  compliments  que  de  la  posté- 
rité; mais  daignez  songer  qnc  j’ai  travaillé  pour 
elle  et  pour  vous.  Je  touche  à cette  postérité  , et 
vos  bontés  me  rendent  le  temps  présent  suppor- 
table. 

Agréez , monseigneur,  mon  tendre  respect. 

A M.  DE  LA  HARPE. 

17  avril. 

Nostnc  spM  altora  scena. 

Je  suis  très  fâché  que  vous  enterriez  votre  génie 
dans  une  traduction  de  Suétone  , auteur,  à mon 
gré , assez  aride , et  anccdoticr  très  suspect.  J’es- 
père que  vous  ne  direz  pas  dans  vos  remarques 
que  vous  renoncez  à faire  des  vers,  ainsi  que  l’a 
dit  notre  ami  La  Bletlerie.  Il  est  plaisant  que  La 
Ulctteric  s’imagine  avoir  fait  des  vers. 

Voici  un  petit  paquet  pour  votre  Mercure.  S’il 
me  tombe  quelque  rogaton  sous  la  main , je  vous 
en  ferai  part;  mais  j’aimerais  bien  mieux  que/e 
Mercure  eût  h parler  d’une  nouvelle  tragédie  de 
votre  façon  : nous  avons  besmn  de  beaux  vers , 
beaucoup  plus  que  de  Suétone. 

J’ai  eu  douze  accès  de  ûèvre.  J’ai  été  sur  le 
point  de  mourir,  et  je  disais  : Le  théâtre  français 
est  mort  de  son  côté , si  M.  de  La  Harpe  n’y  met 
la  main.  Il  a fallu  passer  par  les  cérémonies  or- 
dinaires. Vous  savez  que  je  ne  les  crains  pas, 
quoique  je  ne  les  aime  point  du  tout  ; mais  il 
faut  remplir  ses  devoirs  de  citoyen  : oenx  de  l’a- 
mitié me  sont  bien  pins  chers. 


A M.  LECLERC. 

Avril. 

Je  suis  aussi  sensible , monsieur,  è votre  prose 
qu’h  vos  vers  ; ils  m’ont  plu , quoiqu’ils  me  flat- 
tent trop;  mais,  entre  noos,  le  plus  galant 
homme  est  toujours  un  peu  faquin  dans  le  cœur. 

11  y a long-temps , monsieur,  que  je  vous  dois 
autant  de  félicitations  que  de  remerciements  sur 
les  différents  ouvrages  qnc  vous  avez  eu  la  honte 
de  m’envoyer.  Je  les  regarde  comme  le  dépôt  de 
ce  que  la  physique , la  morale , et  la  politique , 
ont  de  bon , d’essentiel , et  de  grand.  Je  n’ai  pas 
été  en  état  de  vous  payer  mes  dettes.  Il  y a près 
de  deux  mois  que  je  suis  malade  ; j’irai  bientôt 
trouver  votre  bon  emperenr  Yu , et  je  me  renom- 
merai de  vous  en  lui  fesant  ma  cour.  Je  n’ou- 
blierai pas  non  plus  de  me  mettre  aux  pieds  de 
l’cmpereor  Yong-Tching , qui  a chasse  si  poli- 
ment les  jésuites.  En  attendant, conscn'cz-moi  nne 
amitié  qui  réponde  h celle  que  vous  m’avez  in- 
spirée. Vous  réunissez,  monsieur,  les  talents 
utiles  et  agréables , vous  possédez  une  grande 
connaissance  des  hommes  ; pnissiez-vons  donc , 
après  avoir  simpliflé  la  médecine  du  corps  et  de  - 
l’esprit  avec  tant  de  succès , simplffler  encore 'une 
antre  chose  dans  laquelle  on  a mis  tant  d’ingré- 
dients qu’on  en  a fait  un  poison  ! Cette  tâche  est 
digne  de  l’interprète  de  la  nature  et  de  l’apôtre 
de  l’hamanilé. 

Si  jamais  vons  repassez  par  nos  déserts , je  me 
flatte  que  vous  préférerez  mon  ermitage  aux  ca- 
barets de  Genève  ; vous  y trouverez  un  homme 
qui  vous  est  dévoué  ; ainsi  point  de  ceremonies , 
s'il  vous  plaît , entre  deux  philosophes  faits  ponr 
ôtre  amis. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

A Femey , M avril. 

Eh  bien  ! madame , je  suis  pins  honnête  que 
vous  ; vous  ne  voulez  pas  me  dire  avec  qui  vous 
soupez , et  moi  je  vous  avoue  avec  qui  je  dé- 
jeune. Vous  voilé  bien  ébaubis , messieurs  les  Pa- 
risiens 1 la  bonne  compagnie , chez  vous , ne  dé- 
jenne  pas , parce  qu’elle  a trop  sonpë  ; mais  moi 
je  suis  dans  un  pays  oii  les  médecins  sont  italiens, 
et  où  ils  veulent  absolument  qu’on  mange  nn 
croûton*  h certains  jours.  Il  faut  môme  que  les 
apothicaires  donnent  des  certificats  en  faveur  des 
estomacs  qn’on  soupçonne  d’être  malades.  Le  mé- 
decin du  canton  que  j’habite  est  un  ignorant  de 
très  mauvaise  humeur,  qui  s’est  imaginé  que  je 
fesais  très  peu  de  cas  de  ses  ordonnances. 

Vous  ignorez  pent-ôtre,  madame , qu’il  écrivit 
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contre  moi  au  roi  l’année  passée , cl  qu’il  m’ac- 
cusa de  vouloir  mourir  comme  Molière , en  me 
moquant  de  la  médecine  ; cela  même  amusa  fort 
le  conseil.  ^Vous  ne  savez  pas  sans  doute  qu’un 
soi-disant  ci-devant  jésuite  franc-comtois , nommé 
NonoUe , qui  est  encore  plus  mauvais  médecin  , 
me  déféra , il  y a quelques  mois , à Rezzonico , 
premier  m^ecin  de  Rome , tandis  que  l’autre  me 
poursuivait  auprès  du  roi , et  que  Rezzonico  en- 
voya à l’ex-jésuite , nommé  Nonotle , résidant  à 
Besançon,  un  bref' dans  lequel  je  suis  déclaré 
atteint  et  convaincu  de  plus  d’une  maladie  in- 
curable. Il  est  vrai  que  ce  bref  n’est  pas  tout 
a fait  aussi  violent  que  celui  dont  on  a affublé  le 
duc  de  Parme  ; mais  enfin  j’y  suis  menacé  de 
mort  subite. 

Vous  savez  que  je  n'ai  pas  deux  'cent  mille 
hommes  k mon  service , et  que  je  suis  quelque- 
fois un  peu  goguenard.  J’ai  donc  pris  le  parti  de 
rire  de  la  médecine  avec  le  plus  profond  respect , 
et  de  déjeuner,  comme  les  autres , avec  des  attes- 
tations d’apolbicaires. 

Sérieusement  parlant,  il  y a eu,  k cette  occasion, 
des  friponneries  de  la  Faculté  si  singulières , que 
je  ne  peux  vous  les  mander,  pour  ne  pas  perdre 
de  pauvres  diables  qui , sans  m’en  rien  dire , se 
sont  saintement  parjurés  pour  me  rendre  ser- 
vice. Je  sois  un  vieux  malade  dans  une  position 
très  délicate , et  il  n’y  a point  de  lavement  et  de 
pilules  que  je  ne  prenne  tous  les  mois  , pour  que 
la  Faculté  me  laisse  vivre  et  mourir  en  paix. 

N’avez- vous  jamais  entendu  parler  d’un  nommé 
Lcbrel,  trésorier  de  la  marine,  que  j’ai  fort 
connu , et  qui , en  voyageant , se  fesait  donner 
l’extrôme-onclion  dans  tous  les  cabarets?  j’en 
ferai  autant  quand  on  voudra. 

Oui , j’ai  déclaré  que  je  déjeunais  k la  manière 
de  mon  pays  ; mais , si  vous  étiez  Turc , m’a- 
t-on  dit , vous  déjeuneriez  donc  k la  façon  des 
Turcs?  Oui , messieurs. 

De  quoi  s’avise  mon  gendre  d’envoyer  ces 
quatre  Homélies?  elles  ne  sont  faites  que  pour 
un  certain  ordre  de  gens.  Il  faut , comme  disent 
les  Italiens,  donner  cibo  per  tutti. 

Vous  saurez , madame , qu’il  y a une  trentaine 
do  cuisiniers  répandus  dans  l’Europe,  qui,  depuis 
quelques  années , font  des  petits  j^tés  dont  tout 
le  monde  veut  manger.  On  commence  k les 
trouver  fort  bons , même  en  Espagne.  Le  comte 
d’Aranda  en  mange  beaucoup  avec  ses  amis.  On 
en  fait  en  Allemagne , en  Italie  même  ; et  certai- 
nement , avant  qu’il  soit  peu , il  y aura  une  nou- 
velle cuisine. 

Je’  suis  bien  fâché  de  n’avoir  pas  la  Princesse 
printanière  dans  ma  bibliothèque  ; mais  j’ai  l'Oi- 
seau bleu  et  Robert  le  Diable.  Je  parie  que  vous 


n’avez  jamais  lu  délit',  ni  l’/lslrée  ; on  ne  les 
trouve  plus  k l’aris.  délie  est  un  ouvrage  plus 
curieux  qu’on  ne  pense  ; on  y trouve  les  por- 
traits de  tous  les  gens  qui  fesaient  du  bruit  dans 
le  monde  du  temps  de  mademoiselle  Scudéri  ; 
tout  Port-Royal  y est  ; le  château  de  Villars , qui 
appartient  aujourd’hui  k M.  le  duc  de  Praslin  , y 
est  décrit  avec  la  plus  grande  exactitude. 

Mais , k propos  de  romans , pourquoi , ma- 
dame , n’avez-vous  pas  appris  l’italien  ? Que  vous 
êtes  k plaindre  de  ne  pouvoir  pas  lire,  dans 
sa  langue , l’Arioste , si  détestablement  traduit 
en  français  ! Votre  imagination  était  digne  de 
cette  lecture  ; c’est  la  plus  grande  louange  que  je 
puisse  vous  donner,  et  la.  plus  juste.  Soyez  très 
sûre  qu’il  écrit  beaucoup  mieux  que  La  Fontaine, 
et  qu’il  est  cent  fois  plus  peintre  qu’IIomère  , 
plus  varié , plus  gai , plus  comique , plus  inté- 
ressant , plus  savant  dans  la  connaissance  du  cœur 
humain  que  tous  les  romanciers  ensemble , k 
commencer  par  l’histoire  de  Joseph  et  de  la  Pu- 
tiphar,  et  a finir  par  Pamcla.  Je  suis  tenté  toutes 
les  années  d’aller  k Fcrrare , où  il  a un  beau 
mausolée  ; mais , puisque  je  ne  vais  point  vous 
voir,  madame,  je  n’irai  pas  k Ferrare. 

Vous  me  faites  un  grand  plaisir  de  me  dire  que 
votre  ami  se  poi  te  mieux.  Meltcz-moi  aux  pieds 
de  votre  grand’maman  ; mais , si  elle  n’a  pas  le 
bonheur  d’être  folle  de  l’Ariostc , je  suis  au  dés- 
espoir de  sa  sagesse.  Portez  - vous  bien , ma- 
dame ; amusez-vous  comme  vous  pourrez.  J’ai 
encore  la  fièvre  toutes  les  nuits,  et  je  m’en  moque. 

Amusez-vous , encore  une  fois , fût-ce  avec  les 
Quatre  fils  Aymon  ; tout  est  bon  , pourvu  qu’on 
attrape  le  bout  de  la  journée , qu’on  soupe , et 
qu'on  dorme  ; le  reste  est  vanité  des  vanités  , 
comme  dit  l’autre  ; mais  l’amitié  est  chose  véri- 
table. 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TOURAILLE. 

A Perney , le  94  avril. 

Je  n’ai  jamais  prétendu , monsieur,  qu’on  dût 
jamais  s’offenser  d’être  comparé  k Jean-Baptiste 
Colbcrl*.J’aiécrit  seulement  qu’un  ministre  de  la 
guerre  et  de  la  paix  n’avait  pas  plus  de  rapport  k 
un  contrôleur-général  qu’avec  un  archevêque  de 
Paris.  Je  vous  avoue  même  que  je  ne  souhaite- 
rais point  du  tout  que  M.  le  duc  de  Choiseul  eût 
le  contrôle-général  : il  fricasserait  tout  en  deux 
ans  : tout  l’argent  irait  en  gratifications , pen- 
sions , bienfaits , magnificences.  Un  contrôleur- 
général  doit  avoir  la  main  et  le  cœur  on  peu  ser- 

’ Voluire  avait  détapprouvé  que , dans  des  vers  adressés  à 
M.  le  duc  de  Cboiseul , M.  le  comte  de  La  Tourallle  eût  com- 
paré ce  ministre  à Colbert  ; voyex  la  lettre  du  99  mars  1769, 
p.  .069.  K. 
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u^s.  M.  If  iluc  ilf  Cliuisful  a dos  vices  tout  con- 
traires à celte  vertu  nécessaire.  Il  ne  se  corrige-  | 
rail  jamais  de  son  linmeur  généreuse  et  biente-  i 
sanie.  Quand  milord  Uolingbroke  fut  fait  sccré-  | 
lairc  d'état , les  filles  de  Londres  , qui  fesaienl 
alors  la  bonne  compagnie , se  disaient  l’une  à > 
l'autre  : i Betty , Bolingbroke  est  ministre  I Uuit  | 

• mille  guinées  de  rente  ; tout  pour  nous.  • | 

A propos  do  générosité,  je  prends  la  liberté  ' 

de  demander  h monseigneur  le  prince  de  Condé 
le  congé  d'un  soldat  de  sa  légion.  J'ai  fait  un  peu 
les  honneurs  de  ma  chaumière  h cette  légion  ro- 
maine. J'en  rappellerais  le  souvenir  'a  M.  le 
comte  de  Maillé  s'il  était  'a  Paris.  J’ciplique  toutes 
mes  raisons  h son  altesse  sérénissiine  ; mais  ces 
raisons  seront  bien  moins  fortes  qu'un  mot  de 
votre  bouche , et  je  vous  supplie  d'avoir  la  bonté 
de  dire  ce  mot  h un  prince  qui  ne  se  fait  pas  prier 
<|nand  il  s'agit  de  faire  des  bcurcui. 

Agréez  , monsieur,  les  respeclueus  sentiments 
du  vieux  malade  de  Fcmey. 

A M.  DE  RULHIÈRE. 

se  itril. 

Je  vous  remercie , monsieur , du  plus  grand 
plaisir  que  j’aie  eu  depuis  long-temps.  J'aime 
les  beaux  vers  h la  folie  : ceux  que  vous  avez  eu 
la  iKinté  de  m’envoyer  sont  tels  que  ceux  que  l’on 
fi'sait  il  y a cent  ans , lorsque  les  Boileau , les 
Molière , les  La  Fontaine , ékiient  au  monde.  J’ai 
osi' , dans  ma  dernière  maladie , écrire  une  lettre 
à Nicolas  Uespréanx  : vous  avez  bien  mieux  fait, 
vous  écrivez  comme  loi. 

• tjB  jeune  bachelier  qui  répond  h tout  venant 

• sur  l'essence  de  Dieu  ; les  prêtres  irlandais  qui 

• viennent  vivreh  Paris  d'arguments  et  demesses; 

• le  plus  grand  des  torts  est  d’avoir  trop  raison  ; 

■ la  justice  qui  se  cache  dans  le  ciel , tandb  que 
« la  vérité  s’enfonce  dans  son  puits , etc. , etc.  • 
sont  des  traits  qui  auraient  embelli  les  meilleures 
épitres  de  Nicolas. 

I.e  portrait  du  sieur  d'Aubo  est  parfait.  Vous 
demandez  h votre  lecteur 

S'il  connaît  par  hasard  le  contradicteur  d'Aube  , 

Qui  daubait  autrefois  , et  qu'aujourd'bui  l’on  daulie, 

Ft  que  l’on  daubera  tant  que  vos  vers  heureux  ' 

Sans  contradiction  plairont  à nos  neveux. 

Oni , vraiment , je  l’ai  fort  connu  et  reconnu 
sous  votre  pinceau  de  Téniers. 

Si  vous  vouliez , monsieur , vous  donner  la 
peine , à vos  heures  de  loisir  , de  relimer  quel- 
ques endroits  de  ce  très  joli  discours  en  vers,  ce 
serait  un  des  chefs-d’œuvre  de  notre  langtie. 

I’.>. 


A M.  gaillard. 

A Prrner,  sa  avril 

Je  vous  assure , monsieur , qu’un  vaisseau  ar- 
rive plus  vile  de  Moka  à Marseille  que  votre 
Siècle  de  Françou  J"  n’est  arrivé  de  Paris  k 
Ferney.  Alon  gendre  Dupuits  l’avait  laissé  à Paris  ; 
je  ne  l’ai  eu  que  depuis  huit  jours.  Grand  merci 
de  m’avoir  fait  passer  une  semaine  si  agréable. 
Vous  m’avez  instruit  et  vous  m’avez  amusé  : ce 
sont  deux  grands  services  que  vous  m’avez 
rendus. 

Je  n’aime  guère  François  l'r,  mais  j’aime  fort 
votre  style  , vos  recherches,  cl  surtout  votre  es- 
prit de  tolérance.  Vous  avez  beau  direct  beau  faire, 
Charles -Quint  n’a  jamais  brûlé  de  luthériens  à 
petit  feu  ; on  ne  les  a pas  guindés  an  haut  d’une 
perche  en  sa  présence , pour  les  descendre  'a  plu- 
sieurs reprises  dans  le  bûcher , et  pour  leur  faire 
savourer  pendant  cinq  ou  six  heures  les  délices 
du  martyre.  Charles-Quint  n'a  jamais  dit  que  , 
si  son  fils  ne  croyait  pas  à la  transsubstantiation  , 
il  ne  manquerait  pas  de  le  faire  brûler  pour  l'é- 
dification de  son  peuple.  Je  ne  vois  guère  dans 
François  iv  que  des  actions  ou  injustes,  ou  lion- 
tenses  , ou  folles.  Rien  n'est  plus  injuste  que  le 
procès  intenté  au  connétable , qui  s’en  vengea  si 
bien , et  que  le  supplice  de  Samblanrai , qui  ne 
fut  vengé  par  personne.  L’atrocité  et  la  bêtise 
d'accuser  un  pauvre  cliimistc  italien  d'avoir  em- 
poisonné le  dauphin  son  maître,  à I instigation 
de  Charles-Quint,  doit  couvrir  François  d'une 
honte  éternelle.  Il  ne  sera  jamais  honorable  d'a- 
voir envoyé  scs  deux  enfants  en  Espagne,  ponr 
avoir  le  loisir  de  violer  sa  parole  en  France. 

Quelques  pensions  données  et  mal  payées  ii 
des  pédants  dn  Collège  royal  ne  compensent  point 
tant  d'actions  odieuses  ; toutes  scs  guerres  en 
Italie  sont  conduites  avec  démence.  Point  d’ar- 
gent , point  do  plan  dp  campagne  ; son  royaume 
est  toujours  exposé  h la  destruction  ; et , pour 
comble  de  honte , il  se  croit  obligé  de  s'allier 
avec  les  Turcs , dans  le  temps  que  Charles-Quint 
délivre  dix-huit  mille  captifs  chrétiens  des  mains 
de  ces  mêmes  Turcs.  En  un  mol,  vous  me  pa- 
raissez meilleur  historien  que  l'amant  de  la  Pis- 
seleu  ne  me  parait  un  grand  roi.  Ce  n’est  pas  que 
je  sois  enthousiasmé  de  son  prédécesseur  Louis  xii, 
encore  moins  de  Charles  viu.  J'ai  la  consolation 
d’abhorrer  Louis  ai  , de  ne  faire  nul  cas  de 
Charles  vu.  Il  est  triste  que  la  nation  n’ait  pas 
mis  Charles  vi  aux  Petites-Maisons.  Charles  T 
do  moins  était  assez  adroit  ; mais  il  y a un  inter- 
valle immense  entre  lui  et  un  grand  homme. 
Enfin  , depnis  saint  Louis  jusqu'il  Henri  iv , je 
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ne  vois  rien  ; aussi  les  recueils  de  I bistoire  de 
France  ennuienl-ils  toutes  les  nations  , ainsi  que 
moi.  David  (lome  a eu  un  très  grand  avantage 
sur  l'abbé  Velly  et  consorts  c'est  qu'il  a écrit 
l’bisloire  des  Anglais , et  qu'en  France  on  n'a  ja- 
mais écrit  l'bistoire  des  Français.  Il  n'y  a point 
de  gros  laboureur  en  Angleterre  qui  n'ait  la  grande 
cliarle  cbez  lui , et  qui  ne  connais.se  très  bien  la 
constitution  de  l’état.  Pour  notre  bistoire,  elle  est 
composée  de  tracasseries  de  cour,  de  grandes  ba- 
tailles perdues,  de  petits  combats  gagnés,  et  de 
lettres  de  cachet.  Sans  cinq  ou  six  assassinais 
célèbres,  et  surtout  sans  la  Saint-Barthélemi , il 
n'y  aurait  rien  de  si  insipide.  Remarquez  en- 
core , s'il  vous  plaît,  que  nous  sommes  venus  les 
derniers  en  tout  ; que  nous  n'avons  jamais  rien 
inventé;  et  qu'enlin , h dire  la  vérité,  nous 
■l'existons  aux  yeux  de  l'Furope  que  dans  le  siècle 
de  Louis  ,\iv.  J'en  suis  iïicbé,  mais  la  chose  est 
ainsi.  Convenez-en  de  bonne  foi,  comme  je  con- 
viens que  vous  faites  honneur  au  siècle  de  Louis  x v, 
et  que  vous  êtes  savant , exact , sage,  et  éloquent. 
Cl  oyez  que  mon  estime  pour  vous  est  égale  à 
mon  mépris  pour  la  plupart  des  choses  ; c'était  b 
vous  b faire  le  Siècle  de  lAtuit  XIV.  Une  édition 
nouvelle  de  ce  siècle  unique  paraîtra  bienblt.  J'ai 
eu  soin  de  corriger  les  bévues  de  l'imprimeur  cl 
les  miennes  ; mais,  comme  je  ne  revois  point  les 
épreuves,  il  y aura  toujours  quelques  fautes.  Je 
■ne  donne  actuellement  du  bon  temps , attendu 
que  j'ai  été  a la  mort  il  y a quinze  jours.  Comp- 
tez que  je  vous  estimerai,  que  je  vous  aimerai 
jusqu'à  ce  que  j'aille  embrasser  Quinault  et  le 
Tasse  , b la  barbe  de  Nicolas  Boileau. 

A M.  ’nilFRIOT. 

18  ircit. 

J'ai  peur  que  mon  ancien  ami  ne  connaisse 
pas  le  (ripol  auquel  il  a affaire.  Je  ne  crois  pas 
qu'il  y ait  aucun  de  ces  animaux-lb  b qui  Dieu 
ait  daigné  donner  le  goAt  et  la  sens  commun  ; 
ils  aiment  d'ailleurs  passionnément  leur  intérêt  , 
et  ne  l'entendent  point  du  tout.  Il  n’y  en  a point 
qui  n'ait  la  rage  do  vouloir  mettre  du  sien  dans 
les  choses  qu'on  loi  confie.  Ils  ne  jugent  jamais 
de  l'ensemble  que  par  la  partie  qui  les  regarde, 
et  dans  laquelle  ils  croient  pouvoir  réussir. 

De  plus , le  détestable  goi1t  d'un  petit  siècle 
qui  a succédé  b un  grand  siècle  égare  encore  leur 
pauvre  jugement,  le  vieux  vin  de  Falcrne  et  de 
Cécube  ne  se  boit  plus  ; il  faut  la  lie  du  vin  plat 
de  la  Chaussée. 

A propos  de  plat , rien  no  serait  en  effet  plus 
plat  et  plus  grossier  que  de  dire  en  face  b uii 


homme  : Endusscs-tu  crever  ; mais  le  dire  b un 
mort  me  parait  fort  plaisant. 

Au  reste , vous  avez  très  bien  fait  de  jeter  la 
vue  sur  Prévillc.  Tâchez  do  tirer  parti  de  la  fa- 
cétie du  jeune  magistral.  Je  crois  que  l'aréopage 
bistrionique  n'est  pas  riche  en  comédies.  Tous  les 
jeunes  gens  qui  ont  la  rage  des  vers  font  des  tra- 
gédies dès  qu'ils  sortent  du  collège. 

l'épître  de  M.  de  Rulhtère  est  pleine  d'esprit , 
de  vérité  , de  gaieté,  cl  de  vers  chartnaiils  ; elle 
mérite  d'être  parfaite.  Je  lui  écris  ce  que  j'en 
pense. 

Bonsoir  ; je  suis  bien  malade , mais  j'ai  encore 
de  la  force.  Il  est  défendu  aux  malades  de  trop 
causer;  ainsi  je  vous  embrasse  sans  bavarder 
davantage.  Je  vous  envoie  un  de  mes  TeslametiU 
pour  vous  amuser. 

A M.  l'ABBÉ  FOICIIER  , 

Kl  L'aCADiuu  >01X1.1  DU  ULUI-CITTSU. 
(tfcirrt  >o«*  (.1  »OM  »■  »i*u.  ) 

A Ftroey,  soarril. 

Monsieur,  je  suis  un  homme  de  lettres,  et 
je  n'ai  jamais  rien  publié  ; ainsi  je  suis  aussi 
obscur  que  beaucoup  de  mes  confrères  qui  ont 
écrit.  Je  suis  b la  campagne  depuis  quelques  an- 
nées, auprès  d'un  bon  vieillard  qui,  en  son 
temps  , ne  laissa  pas  d'écrire  beaucoup,  et  qui 
cependant  est  fort  connu.  J'ai  eu  l'honneur  de 
vivre  familièremcot  avec  le  neveu  do  feu  l’abbé 
Bazin , qui  répondit  si  poliment  et  si  plaisam- 
ment b M.  lareber , ce  superbe  ennemi  de  l'abbé 
Bazin.  Permettez  que  j’aie  aussi  l'honneur  de 
vous  répondre.  Je  n'entends  rien  b la  raillerie; 
mois  j'espère  que  vous  serez  content  de  ma  poli- 
tesse. 

On  m'a  mandé,  monsieur , que  vous  avez  bien 
maltraité  le  bon  vieillard  auprès  de  qui  je  cultive 
les  lettres  ; ou  dit  que  c'est  dans  le  vingt-septième 
volume  des  Mémniret  de  l' Acadénùe  det  Bettrs- 
Letlres,  page  351 . Je  n'ai  point  ce  livre  ; c'est  b 
vous  b voir , monsieur , si  les  paroles  qu'on  m'a 
ra^rtées  sont  les  vétres  ; les  voici  : t Al . de 
Il  Voltaire,  par  une  méprise  assez  singulière, 
« transforme  en  homme  le  titre  du  livre  intitulé 

• le  Sadder.  Zoroastre,  dit-il,  dans  les  écrits 
« conservés  par  Sadder , fciut  que  Dieu  lui  fit 

• voir  l’enfer  et  les  peines  réservées  aux  mé- 
« chants , etc.  Je  parierais  bien  que  M.  dè  Vol- 

• taire  n'a  pas  In  le  Sadder,  etc.  > 

Permettez,  monsieur,  que  je  défende,  devant 

vous  et  devant  l'académie  des  belles-lettres , la 
cause  d'un  homme  hors  de  combat , qui  ne  peut 
SC  défendre  lui-même.  J'ai  consulté  le  livre  que 
vous  citez  et  que  vous  censurez.  Le  titre  n'est  pas 
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Histoire  universelle , oonine  vous  le  dites  , mais 
Essai  sur  l'Histoire  tjénérale  et  sur  les  moeurs  et 
l'esprit  des  dations.  L'endroit  que  vous  cites  , et 
sur  let|uel  vous  offrez  de  parier , est  à la  |iage  G5 
de  la  nouvelle  édition  de  17GI  , tome  Voici 
les  propres  paroles  : « C'est  dans  ces  dogmes 

• qu'on  trouve,  ainsi  que  dans  l'Inde  , l'iinnior- 

• talité  de  l’imc , et  uue  autre  vie  licurcuse  ou 

• niallieiireusc.  C'est  là  qu'on  voit  espressénient 

• un  enfer.  Zoroastre,  dans  les  écrits  que  le  Sad- 

• der  a rédigés , dit  que  Dieu  lui  lit  voir  cet  en- 
■ fer , et  les  peiues  réservées  aiii  méchaoU,  etc.  » 

Vous  voyez  bien  , monsieur  , que  l'auteur  n'a 
point  dit  Zoroastre , dans  les  écrits  conservés  -par 
Sadder.  Vous  concevez  bien  que  le  Sadder  ne 
peut  être  un  homme , mais  on  écrit.  C'est  ainsi 
qu'on  dit , Les  choses  annoncées  par  l'Ancien 
Testament  et  pronvées  par  le  Nouveau  ; la  Des- 
truction de  Troie,  négligée  par  Homère  et  connue 
par  l'Ènéide  ; l' Iliade  d'Homère , abrégée  par  la 
traduction  de  La  Motte  ; les  Fables  d'Ésope,  em- 
bellies par  les  Fables  de  Ist  Fontaine. 

Vous  voulez  parier , monsieur , que  ce  pauvre 
bon  homme , que  vous  traitez  un  peu  durement , 
n'a  jamais  lu  le  Sadder.  }e  lui  ai  montré  aujour- 
d'hui la  |>ctite  correction  que  vous  lai  faites,  et 
votre  offre  de  lui  gagner  son  argent.  « Hélas! 
m'a-t-il  dit , qu'il  se  garde  bien  de  parier , il 
|>erdrait  à coup  sûr.  Je  me  souviens  d'avoir  lu 
autrefois  dans  le  Sadder,  Porte 32  : s Si  quelque 

• homme  docte  veut  lire  le  livre  de  Vesta , il 

< faut  qu'il  en  apprenne  les  propres  paroles  , afin 

• qu'il  puisse  citer  juste.  • C'^t  un  eicellent 
conseil  que  le  Sadder  donne  aux  critiques. 

• l.e  même  Sadder , Porte  46 , dit  f autant 
qu'il  m'en  souvient)  : • H ne  faut  pas  repreudro 
U injustement  et  tromper  les  lecteurs;  c'est  le  pé- 
t ché  d'Hamim&l  : quand  vous  avez  été  coupable 

• de  ce  péché,  il  faut  faire  excuse  à votre  adver- 
0 sairc  ; car  , si  votre  adversaire  n'est  pas  con- 
« teut  de  vous , sachez  qne  vous  ne  pourrez  ja- 
<1  mais  passer,  apres  votre  mort,  sur  le  pont 

• aigu.  Allez  donc  trouver  votre  adversaire,  que 

< vous  avez  contristé  mal  à propos;  dites-lui,  J'ai 

• tort , je  m'en  repens  ; sans  quoi  il  n'y  a point 
> de  salut  pour  vous.  • 

• Il  faut  encore,  m'a  dit  oc  linii  vieillard,  que 
M.  l'abbé  Fouefaer  ail  la  bonté  de  lire  les  Portes 
57  et  38  ; il  y verra  qne  Dieu  ordonne  qu’on  dise 
ton/ours  la  vérité.  Je  ne  doute  pas  que  M.  l'abbé 
Foucher  n'aime  beaucoup  la  vérité.  H a bien  dû 
concevoir  qu'il  est  impossible  qne  le  Sadder  si- 
gnifie un  homme  et  non  pas  un  livre.  Les  Italiens 
sont  le  seul  peuple  de  la  terre  chez  qui  on  ac- 
corde l’article  le  aux  auteurs.  Le  Dante,  le  Pnici, 
le  Royardo , l'AriosIe , le  Tasse  ; mais  on  n'a  ja- 


mais dit  chez  les  Latins  le  Virgile  , ni  chez  les 
Grecs  l'Hoinère,  ni  chez  l<«  Asiasliqnes  l'Ésope , 
ni  chez  les  Indiens  le  Brama  , ni  chez  les  Persans 
le  Zoroastre,  ni  chez  les  Chinois  le  Confutzée.  Il 
était  donc  impossible  que  le  Sadder  signifiât  un 
homme  et  non  pas  un  livre.  Il  est  donc  néces- 
saire et  décent  que  celte  petite  bévoe  de  M.  l'abbé 
Foucher  soit  corrigée , et  qu  il  ne  tombe  plus 
dans  le  pé-ché  d'Hamimàl. 

« Quant  ou  pari  qu'il  vent  faire, il  est  vrai  que 
Roquebrunc  , dans  le  Konian  eom’ufue , offre  tou- 
jours de  parier  cent  pisloles;  il  est  vrai  que  Mon- 
taigne dit  : a II  tout  parier,. afin  que  votre  va- 
• Ict  puisse  vous  dire  au  boni  de  l'année  ; Mon- 
« sieur , vous  avez  perdn  cent  écos  en  vingt  fois 
« pour  avoir  été  ignorant  et  opiniâtre.  • Je  ne 
crois  point  M.  l'abbé  Foucher  ignorant;  au  con- 
traire, on  m'a  dit  qu'il  était  très  savant.  Je  no 
crois  point  non  plus  qu'il  soit  opiniâtre  , et  Je  ne 
veux  lui  gagner  ni  cent  pisloles , ni  cent  écus.  > 

Voilà,  monâeur,  mot  pour  mot,  tout  ce  que  m'a 
dit  l'homme  plus  que  septuagénaire,  et  fort  près 
d'étre  octogénaire,  que  vous  avez  voulu  contrister 
au  mépris  des  lois  du  Sadder.  il  n'est  nullement 
fâché  de  votre  méprise  ; il  vous  estime  beaucoup  : 
j'en  use  de  même , et  c'est  avec  ces  sentiments 
que  j'ai  l'honneur  d'être , etc.  Bigb.x. 

A M.  LEKAIN. 

aOtTrII. 

On  avait  prévenu , H y a quinze  jours,  mon 
cher  ami , le  résultat  qne  vous  m'avez  envoyé. 
Le  jeune  homme  dont  il  est  question  donne  de 
grandes  espérances , car , ayant  fait  cet  ouvrage 
avec  une  rapidité  qui  m'étonne , et  n'ayant  pas 
mis  plus  de  douze  jours  à le  composer , il  s'est 
fait  la  loi  de  l'oublier  pendant  quatre  ou  cinq 
mois , et  de  le  retoucher  ensuite  de  sang  - frohl 
avec  autant  de  soin  qn'il  y avait  mis  d'abord  de 
vivacité.  Des  raisons  essentielles  l'obligent  à gar- 
der l'incognito.  Je  pense  qne  plus  il  sera  inconuu  , 
plus  il  pourra  vous  être  utile  ; que  la  pièce  ' d'ail- 
leurs me  parait  sage,  d'une  morale  très  pure, 
et  remplie  de  maximes  qui  doivent  plaire  à tous 
les  honnêtes  gens. 

On  peut  faire  des  applications  malignes  , mais 
il  me  semble  qu'  elles  seraient  bien  forcées.  Le 
Tartufe  et  Mahomet  sont  certainement  suscep- 
tibles d'allusions  plus  dangereuses  ; cependant  on 
les  représente  souvent  sans  que  personne  en  mur 
mure. 

L'intérêt  qne  je  prends  an  jeune  auteur , et  mou 
* La  engadie  dfa  e.u/bres.  K. 
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amour  pour  la  tolérance , (jui  est  en  cfTct  le  sujet 
de  la  pièce  , me  font  désirer  passionncmcul  que 
celle  tragédie  paraisse  embellie  par  vos  rares  ta- 
lents. 

Si  on  s’obstinait  à reconnaître  l'inquisition 
dans  le  tribunal  des  prêtres  païens  , je  n'y  vois 
ni  aucun  mal  ni  aucun  danger.  L’inquisition  a 
toujours  été  abhorrée  en  France.  On  vient  de  cou- 
per les  grilTcs  de  ce  monstre  en  Espagne  et  en  Por- 
tugal. Le  duc  de  Parme  a donné  b tous  tes  sou- 
verains l’esemple  de  la  détruire.  Si  les  mauvais 
prêtres  sout-peinis  dans  la  pièce  avec  les  traits 
qui  leur  conviennent , l’éloge  des  bons  prêtres  se 
trouve  en  plusieurs  endroits. 

Enfin  le  jugement  de  l’empereur , qui  termine 
l'ouvrage,  parait  dicté  pour  le  bonheur  du  genre 
bumain. 

J'ai  prié  M.  d’ Argentai , de  la  part  de  l'auteur, 
de  me  renvoyer  votre  manuscrit , sur  lequel  on 
porterait  incontinent  soiunle  ou  quatre-vingts 
vers  nouveau  qui  me  semblent  fortifier  cet  ou- 
vrage , augmenter  l'iutérét , et  rendre  encore 
plus  pure  la  saine  morale  qu'il  renferme.  Je  ren- 
verrais le  manuscrit  sur-le-champ  ; il  n’y  aurait 
pas  un  moment  de  perdu. 

Je  crois  que  , dans  les  circonstances  présentes, 
il  conviendrait  que  la  pièce  fêt  jouée  sans  délai  , 
fêl-ce  dans  le  cœur  de  l’été.  L’auteur  ne  demande 
point  on  grand  nombre  de  représentations  ; il  ne 
veut  point  de  rctributiou  ; il  ne  souhaite  que  le 
suffrage  des  connaisseurs  cl  des  gens  de  bien. 
Quand  la  pièce  aura  passé  une  fois  à la  police , 
elle  restera  à vos  camarades , et  la  sioguhritc  du 
sujet  pourra  attirer  toujours  un  grand  concours. 

J’ai  mandé , autant  qu'il  m’en  souvient , à 
monsieur  et  h madame  d'Argental  tout  ce  que  je 
vous  écris.  Je  m’en  rapporte  entièrement  à eux. 
Ils  honorent  l'ouvrage  de  leur  approbatiou  ; ils 
peuvent  le  favoriser , non  seulement  par  eux- 
mêmes  , mais  par  leurs  amis.  On  attend  tout  de 
leur  bonté,  de  leur  tèlo,  et  de  leur  prudence. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  mon  cher 
grand  acteur,  et  je  vous  prie  de  seconder , de  tout 
votre  pouvoir,  les  bons  offices  de  mes  respec- 
tables amis. 

A M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

i^r  mal. 

Voici , mon  divin  ange , ma  réponse  à Lekain 
et  aux  idées  du  tripot,  dont  quelques  unes  sont 
Imnocs , et  d'autres  très  mauvaises.  La  vie  est 
courte.  J’attends  avec  impatience  le  manuscrit 
que  je  vous  ai  demandé. 

Béni  soitce|>cndant  le  duc  de  Farme,  béni  soit 
le  rontle  d'Arauda  , béni  soit  le  comte  de  Carvalho, 


qni  a fait  incarcérer  l'évêque  de  Cofmbre , lequel 
évêque  avait  fourré  mon  nom , assez  mal  à pro- 
pos , dans  un  mandement  séditieux , s’en  pre- 
nant à moi  de  ce  que  les  yeux  de  l’Europe  com- 
mençaient à s'ouvrir.  Son  mandement  a été  brûlé 
par  monsieur  le  bourreau  de  Lisbonne  ; mais  à 
Paris  la  grand’cfaambre  a fait  brûler  le  poème  de 
la  Loi  naturelle , l’ouvrage  le  plus  patriotique  et 
le  plus  véritablement  pieux  qu'ait  notre  poésie 
française.  Cette  bêtise  barbare  est  digne  de  ceux 
qui  ont  voulu  proscrire  l'Inoculation.  Les  Welclies 
seront  long-temps  Welcbcs.  Le  fond  de  la  nation 
est  fou. et  absurde;  et,  sans  une  vingtaine  de 
grands  hommes,  je  la  regarderais  comme  la 
dernière  des  nations. 

Je  tremble  beaucoup  pour  le  mari  d’une  tris 
aimable  femme  que  madame  du  Deffand  appelle 
sa  grand'maman  , et  que  madame  Denis  alla  voir 
en  revenant  b Paris.  J'ai  peur  qu'il  n'y  ait  des 
changements  qui  vous  seraient  désagréables , et 
dont  je  serais  extrêmement  affligé.  Cependant  il 
faut  s’attendre  b tout , et  être  bien  sûr  de  tout 
regarder  avec  des  yeux  philosophiques. 

J’espère  que  mes  anges  seront  toujours  aussi 
heureux  qu’ils  méritent  do  l’êtro. 

M.  Du  Tillol  n’est-il  pas  toujours  premier  mi- 
nistre de  Parme?  mais  n’a-t-il  pas  un  autre  nom 
et  un  autre  titre? 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

3 mal. 

Il  y a peut-être,  mon  cher  ange,  je  ne  sais 
quoi  de  fat  b vous  envoyer  sa  médaille  ; mais  H 
faut  que  du  moins  je  vous  présente  mes  hom- 
mages en  effigie,  puisque  je  ne  peux  les  apporter 
en  personne. 

L'ami  Marin  m’a  appris  qu’il  y a un  conseiller 
du  CbJtelel  qui  n’est  pas  conseiller  du  Parnasse  ; 
cela  ne  m'étonne  ni  ne  m'épouvante.  Renvoyex- 
moi  toujours  lei  Guèbret  ; on  y insérera  environ 
quatre-vingts  vers  nouveaux  que  l’auteur  m’a  en- 
voyés ; on  y mettra  un  petit  mot  de  préface , dans 
laquelle  on  dira  que  l’auteur  avait  fait  d'abord  de 
cette  pièce  une  tragédie  ebrétieune  ; que , sur  les 
représentations  de  ses  amis,  il  avait  cru  le  chris- 
tianisme trop  respectable  pour  le  mettre  encore 
sur  le  théâtre,  api^tantdc  tragédies  saintes  que 
nous  avons  ; qu’il  a substitué  les  Guèbres  aux 
chrétiens , avec  d'autant  plus  de  vraisemblance 
que  les  Guèbres , ou  Parais , étaient  alors  persé- 
cutés. On  pourrait  alors  faire  entendre  raison  b 
ce  maudit  conseiller  ; on  pourrait  s'adresser,  par 
madame  d’Egmont,  b M.  de  Richelieu,  si  vous 
approuves  celle  tournure.  Au  pis  aller,  on  ferait 
impi'imcr  l'ouvrage  bien  corrigé  et  un  peu  em- 
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belli  nvoc  une  préface  honnête  pour  l'édification 
'in  prochain. 

On  ne  fera  rien  sans  l’ordre  de  mes  anges. 

A M.  LE  PRIiVCE  DE  LIGNE. 

s mai, 

Vous  daignez  quelquefois  , monsieur  le  prince, 
ranimer  par  vos  bontés  un  vieillard  malade. 
Quoique  je  sois  mort  au  monde , votre  souvenir 
ne  m’en  est  pas  moins  précieux. 

Vous  jouissez  à présent  des  plaisirs  de  Paris , 
et  vous  les  faites  ; mais  je  suis  persuadé  qu'au 
milieu  do  ces  plaisirs  vous  goûtez  la  noble  satis- 
faction de  voir  le  règne  de  la  raison  qui  s’avance 
partoutà  grands  pas.  Ferdinand  i|  n'aurait  jamais 
osé  proscrire  la  bulle  In  cœna  Domini.  Il  y aura 
enfin  des  pbilosophesà  Vienne, et  mêmeà  Bruxelles. 
Les  hommes  apprendront  à penser , et  vous  ne 
contribuerez  pas  peu  à cette  bonne  œuvre. 

On  substitue  déjà  presque  partout  la  religion 
au  fanatisme.  Les  bûchers  de  l’inquisition  sont 
éteints  en  Espagne  et  en  Portugal.  Les  prêtres  ap- 
prennent enfin  qu’ils  doivent  prier  Dieu  pour  les 
laïques , et.  non  les  tyranniser.  On  ii’aurait  ja- 
mais osé  imaginer  cette  révolution  il  y acinqqante 
ans  ; elle  console  ma  vieillesse  , que  vous  égayez 
par  votre  très  aimable  lettre. 

Agréez , monsieur  le  prince , avec  votre  boulé 
ordinaire,  le  respectell’aUacberoentdu  solitaire  V. 

A M.  L’ABBÉ  ALDRA , 

BAHOM  DB  8AIBT*JVST,  CBAIfOIRB  DB  TOULOUIB, 
PROFBSSBDR  ROYAL  D'OISTOIRB. 

S ma(. 

Vous  voilà  donc , monsieur , professeur  en  ip- 
cerlitnde  : vous  ne  le  serez  jamais  en  mensonge. 
Si  j’étais  plus  jeune , si  j’avais  de  la  santé , je  tra- 
vaillerais de  bon  cœur  à ce  que  vous  me  pro- 
posez ; mais  je  vois  que  je  serai  obligé  de  m’en 
tenir  à la  Philosophie  de  l'Histoire.  Si  vous  n’a- 
vez point  ce  petit  livre,  j’aurai  l'bonncur  de  vous, 
l’envoyer  par  la  voie  que  vousm'iudiquerez. 

Sirven  sera  sans  doute  allé  consulter  secrètement 
ses  parents  et  ses  amis  vers  Mazamet.  Je.  me  repose 
de  la  justice  qu’on  lui  doit  sur  vos  bontés  et  sur 
celles  des  magistrats , à qui  vous  avez  inspiré  tant 
de  bienveillance  pour  lui.  Sa  cause  d’ailleurs  est  si 
bonne  et  si  claire,  qu’il  faudrait  être  également 
aveugle  et  méchant  pour  le  condamner. 

Je  voudrais  être  caché  dans  un  coin  à Tou- 
louse le  jour  que  son  innocence  sera  reconnue. 
S.'il  faut  faire  partir  ses  filles , je  les  enverrai  à 
Toulouse , au  premier  ordre  que  vous  me  don- 
nerez. Je  ne  trouverai  rien  dans  rbistoirc  moderne 
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qui  me  plaise  davantage  que  la  juslificaiion  des 
Calas  cl  des  Sirven. 

Adieu , monsieur  ; on  ne  peut  vous  estimer  et 
vous  aimer  plus  que  vous  l’êtes  du  solitaire  V. 

A M.  LE' COMTE  D’ARGENTAL. 

8 mal. 

Ou  renvoie  aux  divins  ang»  les  deux  Frères , 
avec  les  quatre-vingts  vers  nouveaux  qu’on  avait 
promis.  On  y ajoute  la  préface  honnête  qui  doit 
faire  passer  l’ouvrage,  si  on  a encore  le  sens  com- 
mun à Paris.  II  me  paraît  juste  que  Marin  et  Le- 
kain  partagent  le  profit  de  l'édition. 

Mes  chers  anges  sont  tout  ébouriffés  d’un  dé- 
jeuner par-devant  notaire  ; mais  s’ils  savaient  que 
tout  cela  s’est  fait  pof  le  conseil  d’un  avocat  qui 
connaît  la  province  ; s’ils  savaient  à quel  fana- 
tique fripon  j’ai  affaire,  et  dans  quel  extrême 
embarras  je  me  suis  trouvé , ils  avoueraient  que 
j’ai  très  bien  fait.  On  ne  peut  donner  une  plus 
grande  marque  de  mépris  pour  ces  facéties  quo 
de  les  jouer  soi-même.  Ceux  qui  s’en  abstiennent 
paraissent  les  craindre  ; c’est  le  cas  de  qui  vous 
savez.  On  dit  que  laquelle  vous  savez  affiche  aussi 
la  dévotion  ; mais  vraiment  c’est  très  bien  fait  ; 
car  je  suis  très  dévot  aussi , et  si  dévot , que  j'ai 
reçu  des.  lettres  datées  du  conclave. 

Je  ne  manquerai  pas , mon  cher  ange, de  prendre 
le  parti  que  vous  me  proposez , si  on  me  rem- 
bourse. J'aime  àôtreà  l'ombre  de  vos  ailes  dans  le 
temporel  comme  dans  le  spirituel. 

N'avez-vous  pas  perdu  un  peu  à Cadix  avec  les 
Gilli?  J'en  ai  été  pour  quarante  mille  écus.  J’ai 
perdu  en  ma  vie  cinq  ou  six  fois  plus  que  je  n’ai 
eu  de  patrimoine  : aussi  ma  vie  est-elle  un  peu 
singulière.  Dieu  a fait  tout  pour  le  mieux. 

Portez-vous  bien  tous  deux , mes  auges  ; c’est 
là  le  point  capital. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERNIS. 

8 mai. 

Puisque  vous  êtes  encore , monseigneur , dans 
votre  caisse  de  planches , en  attendant  le  Saint- 
Esprit  , il  est  bien  juste  de  tâçher  d'amuser  votre 
éminence. 

Vous  avez  lu  sans  doute  actuellement  les  Quatre 
Saisons  de  M.  de  Saint- Lambert.  Cet  ouvrage 
est  d'autant  plus  précieux , qu’on  le  compare  à un 
poème  qui  a le  même  titre,  et  qui  est  rempli 
d’images  riantes,  tracées  du  pinceau  le  plus  léger 
et  le  plus  facile.  Je  les  ai  lus  tous  deux  avec  un 
plaisir  égal.  Ce  sont  deux  jolis  pendants  pour  lo 
cabinet  d’un  agriculteur  tel  que  j’ai  l’honneur  do 
l’être.  Je  ne  sais  de  qui  sont  ces  Quatre  Saisons 


CORRESPONDANCE. 


982 

à côté  desquelles  nous  osons  placer  le  poôme  de 
M.  de  Saint- Lambert.  Le  titre  porto  par  M.  le 
C.  de  B..  ; c’est  apparemment  M.  le  cardinal  de 
Bembo.  On  dit  que  ce  cardinal  était  riiomme  du 
monde  le  plus  aimable , qu’il  aima  la  littérature 
toute  sa  vie , qu’elle  augmenta  ses  plaisirs  ainsi 
qnc  sa  considération  , et  qu’elle  adoucit  ses  c'tia* 
grins , s’il  en  eut.  On  prétend  qu’il  n'y  a actuel- 
lement dans  le  sacré-collége  qu’un  seul  homme 
qui  ressemble  k ce  Bembo , et  moi  je  tiens  qu'il 
vaut  beaucoup  mieux. 

II  y a un  mois  que  quelques  étrangers  étant 
venus  voir  ma  cellule , nous  nous  mimes  h jouer 
le  pape  aux  trois  dés  : je  jouai  pour  le  cardinal 
Stopani , et  j’amenai  rafle  ; mais  le  Saint-Esprit 
n’était  pas  dans  mou  cornet  ; ce  qui  est  sùr  , c’est 
que  l’un  de  ceux  pour  qui  nous  avons  joué  sera 
pape.  Si  c’est  vous , je  me  recommande  ’a  votre 
sainteté.  Conservez , sous  quelque  titre  que  ce 
puisse  être,  vos  boutés  pour  le  vieux  laboureur  V. 

Fortunatus  et  ille  deos  qui  novit  agreste»! 

Viaa.,  Geor^.^  lib.  il,  v.  403. 

M.  L’ABBÉ  DE  VOISENON. 

13  mal. 

Mon  cher  conrrère,  le  grand- vicaire  de  Bou- 
logne , et  évêque  de  la  bonne  compagnie , pren- 
dra, s’il  lui  plait,  en  gré  qu’un  vieux  solitaire 
du  diocèse  d’Annecy  lui  demande  sa  bénédiction, 
sa  protection  dans  la  sainte  Église  et  chez  les  hon- 
nêtes gensde  Paris.  Il  se  recommande  à scs  bonnes 
grâces , à ses  prières , et  ’a  ses  chansons , qui  va- 
lent beaucoup  mieux  que  ses  antiennes^ 

On  vient  do  réimprimer  la  Félicité , non  pas 
la  félicité  éternelle , mais  celle  du  plus  aimable 
homme  do  monde.  Voltaire. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DE  CHOISEÜL. 

A Lyon,  te  30  nui. 

Madame,  rapport  que  votre  excellence  m’à  or- 
donné deluienvoyer  les  livrets  facétieux  qui  pour- 
raient m’arriver  de  Hollande  , je  vous  dépêche 
celui-ci , dans  lequel  il  me  paraît  qu’il  y a force 
choses  concernant  la  cour  de  Rome , dans  le  temps 
qu’on  s’y  réjouissait,  et  que  le  Saint-Esprit  créait 
des  papes  de  trente-cinq  ans.  Ce  livret  vient  à 
propos  dans  un  temps  de  conclave. 

Je  me  doute  bien  que  monseigneur  votre  époux 
n’a  pas  trop  le  temps  de  lire  les  aventures  rf’/lma- 
l/al  cl  d’Adaté, et  d’examiner  si  les  premiers  livres 
indiens  ont  environ  cinq  mille  ans  d’antiquité. 
Des  courriers  qui  ont  passé  dans  ma  boutique 
m’ont  dit  que  madame  était  ’a  Chauteloup,  et  que, 


dans  son  loisir,  elle  recevrait  bénignement  ces 
feuilles  des  Indes. 

Pendant  que  je  fesais  le  paquet,  il  a passé  trois 
capitaine^  du  régiment  des  Gardes-Suisses  qui 
disaient  bien  des  choses  de  monseigneur  votre 
époux.  J’ccoutai  bien  attentivement.  Voici  leurs 
paroles  ; « Jarnidié,  si  jamais  il  lui  arrivait  de 
0 se  séparer  de  noos,  nous  ne  servirions  plus  per- 
« sonne,  et  tous  nos  camaradespen.seut  de  même.  » 
Ces  jurements  me  firent  plaisir,  car  je  suis  une 
espèce  de  Suisse,  et  je  lui  suis  attaché  tout  comme 
eux , quoique  je  ne  monte  pas  la  garde. 

Ces  Suisses , qui  revenaient  de  Versailles , di- 
rent après  cela  tant  de  bagatelles , tant  de  pau- 
vretés , par  rapport  au  pays  d’où  ils  venaient , 
que  je  levai  les  épaules  , et  je  me  remis  h mon 
ouvrage.  Oh  ! voyez  - vous , madame , je  laisse 
aller  le  monde  comme  il  va  ; mais  je  ne  change 
jamais  mon  opinion  , tant  je  suis  têtu.  11  y a 
soixante  ans  que  je  suis  passionné  pour  Henri  iv , 
pour  Maximilien  do  Rosny,  pour  le  cardinal  d’Am- 
boise , et  quelques  personnes  de  cette  trempe  ; 
je  n’ai  pas  change  un  moment  : aussi  tout  le 
monde  me  dit  : M.  Guillemet,  vous  êtes  un  bon 
coeur,  il  y a plaisir  avec  vous  k bien  faire  ; il  est 
vrai  que  vous  prenez  la  cî.èvre  quand  on  vous 
dit  qu’il  faut  vous  enterrer  ; mais  aussi  vous  en- 
tendez raillerie.  Tâchez  d’envoyer  des  rogatons  k 
madame  la  grand’maman,  car,  en  son  genre, 
madame  vaut  monsieur.  La  journée  n’a  que  vingt- 
quatre  heures,  M.  Guillemet;  heureux  qui  peut 
l'amuser  une  heure  dans  les  vingt-quatre  ! c’est 
beaucoup.  N’écrivez  jamais  de  longues  lettres  a 
madame  la  grand’mamau,  de  peur  de  l’ennuyer, 
et  n’écrivez  point  du  tout  k son  époux  ; contentez- 
vous  de  lui  souhaiter,  du  fond  du  cœur,  pro- 
spérité, hilarité,  succès  en  tout,  et  jamais  de 
.gravclle.  Sachez  qu’il  lui  passe  tant  de  sottises, 
de  misères,  de  bêtises  devant  les  yeux,  que 
vous  ne  devez  pas  en  augmenter  le  nombre.  Ainsi 
donc,  pour  couper  court,  je  demeure  avec  un 
très  grand  res|)ect , madame , de  votre  excellence 
le 'très  soumis  et  humble  serviteur,  Gi'ille.met, 
typographe. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

~ aa  nui. 

Mes  chers  anges , je  réponds  k tous  les  articles 
de  votre  lettre  du  15  de  mai.  Parlons  d’abord 
des  Guèùres;  Zoroastre  m’intéresse  plus  que  Lu- 
chel. 

Le  jeune  homme  regarde  cet  ouvrage  comme 
une  chose  assez  essentielle , parce  qu’au  fond 
quatre  ou  cinq  cent  mille  personnes  sentiront  bien 
qu’on  a parlé  en  leur  nom , et  que  quatre  ou  cinq 
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mille  philosophes  seuliront  encore  mieux  que 
c’est  leur  seiiliment  qu’on  a exprimé.  Il  a donc , 
depuis  sa  dernière  lettre,  passé  huit  jours  à tout 
réformer  ; il  a corrige  toutes  les  fautes  qui  se 
glissent  nécessairement  dans  les  ouvrages  de  ce 
genre , avant  qu’ils  (aient  clé  polis  avec  le  der- 
nier soin  ; termes  impropres , mots  répétés  , con- 
tradictions apparentes  rectiüécs , entrées  et  sor- 
ties mieux  ménagées  , additions  necessaires,  rien 
n’a  été  oublié.  Il  faudrait  donc  encore  faire  une 
nouvelle  copie.  On  prend  le  parti  de  faire  im- 
primer la  pièce  à Genève.  L'auteur  et  l’éditeur 
me  la  dédient.  Ce  qu’on  me  dit  dans  la  dédicace 
était  d’une  nécessité  absolue  dans  la  situation  où 
je  me  trouve.  Cette  édition  sera  pour  les  pays 
étrangers , et  pour  quelques  provinces  méridio- 
nales de  France.  L’édition  de  Paris  sera  pour  Pa- 
ris , et  doit  valoir  honnêtement  k M.  Marin  et  à 
liCkain.  Je  vous  enverrai  dans  huit  ou  dix  jours 
la  préface , l'épitre  dont  on  m’honore,  et  la  pièce. 

Vous  me  parlez  d'un  nommé  iosserand  ; je  ne 
savais  pas  qu'il  existât , encore  moins  les  obli- 
gation.s  qu’il  vous  avait.  On  ne  me  mande  rien 
dans  mon  tombeau.  Ce  Josserand  m’écrivit,  il  y 
a près  d’uu  mois , de  lui  envoyer  on  billet  sur 
l.aleu  ; j'en  donnai  un  autre  à la  nommée  Soi‘:se, 
son  associée. 

A l’égard  des  Sciftlirs,  je  baise  le  bout  de  vos 
ailes  avec  la  plus  tendre  reconnaissance.  Si  ma- 
demoiselle Vestris  joue  bien,  je  ne  désespère  pas 
du  suuôs. 

A l’égard  du  déjeuner , je  vous  répète  qu’il 
éioit  indispensable.  Vous  ne  savez  pas  avec  quelle 
fureur  la  calomnie  sacerdotale  m’a  attaqué.  Il  me 
fallait  un  bouclier  pour  repousser  les  traits  mor- 
tels qu'on  me  lançait.  Voulez-vous  toujours  ou- 
blier que  je  suis  dans  un  diocèse  italien  , et  que 
j’ai  dans  mon  portefeuille  la  copie  d'un  bref  de 
Hczzonico  contre  moi  ? vonlez-vous  oublier  que 
j'allais  être  excommunié  comme  le  duc  de  Parme 
et  vous?  voulez-vous  oublier  enfin  que,  lorsqu’on 
mit  un  bâillon  a Lally,  et  qu’on  lui  eut  coupé 
la  tête  {)onr  avoir  été  malheureux  et  brutal , le 
roi  demanda  s’il  s’était  confessé?  voulez- vous 
oublier  que  mon  évêque  savoyard  , le  plus  fana- 
tique et  le  plus  fourbe  des  iKMnmcs,  écrivit  contre 
moi  au  roi , il  y a un  an  , les  plus  absurdes  im- 
postures ; qu’il  m’accusa  d'avoir  prêché  dans  l'é- 
g'ise  où  son  grand-père  le  maçon  a travaillé.^  Il 
est  très  faux  que  le  roi  lui  ait  fait  répondre , par 
M.  de  Saint-Florentin  , qu'il  ne  voulait  pas  lui 
accorder  la  grâce  qu’il  demandait.  Celte  grâce 
était  de  me  chasser  du  diocèse , de  m’arracher 
aux  terres  que  j’ai  défrichées , à l’église  que  j’ai 
rebâtie , aux  pauvres  que  je  loge  et  que  je  nour- 
ris. Le  roi  lui  fit  écrire  qu’il  me  ferait  ordonner 


de  me  conformer  a ses  sages  avis  ; c’est  ainsi  que 
cette  lettre  fut  conçue.  L’évêque-maçou  a eu  l'in- 
discrétion inconcevable  de  faire  imprimer  la  lettre 
deM.  de  Saint*Fiorentin.  Ce  polisson  de  Savoyard 
a été  autrefois  porte-Dieu  'a  Paris , et  repris  de 
justice  pour  les  billets  de  confession.  Il  s’est  joint 
avec  un  misérable  ex  - jésuite , nommé  Nonotte  , 
excrément  franc-comtois , pour  obtenir  ce  bref 
dont  je  vous  ai  parlé.  Ils  m’ont  imputé  les  livres 
les  plus  abominables  : ils  auront  beau  faire  , ju 
suis  meilleur  chrétien  qu'eux  ; je  leur  pardonne 
comme  a La  Blettcrie.  J’édifie  tous  les  habitants 
de  mes  terres  , et  tous  les  voisins  , en  commu- 
niant. Ceux  que  leurs  engagements  empêchent 
d’approcher  de  ce  sacrement  auguste  ont  une 
raison  valable  de  s’en  abstenir;  un  homme  de  mon 
âge  n^en  a point  après  douze  accès  de  fièvre.  Le  roi 
veut  qu’on  remplisse  ses  devoirs  de  chrétien  : non 
seulement  je  m’acquitte  de  mes  devoirs,  mais 
j'envoie  mes  domestiques  catholiques  régulière- 
ment à l’église , et  mes  domestiques  protestants 
régulièrement  au  temple  ; je  pensionne  un  maî- 
tre d*école  pour  enseigner  le  catéchisme  aux  en- 
fâqts.  Je  me  fais  lire  publiquemeut  ['Histoire  de 
C Église  et  les 6'crmons  de  Massillon  à mes  repas. 
Je  mets  l'imposteur  d’Annecy  hors  de  toute  me- 
sure, et  je  le  traduirai  hautement  au  parlement 
de  Dijon , s’il  a l’audace  de  faire  un  pas  a>ntro 
les  lois  de  l’état.  Je  n’ai  rien  fait  et  je  ne  ferai 
rien  que  par  le  conseil  do  deux  avocats , et  ce 
monstre  sera  couvert  de  tout  l’opprobre  qu’il 
mérite.  Si  par  malheur  j'étais  persécuté  (ce  qui 
est  assez  le  partage  des  gens  de  lettres  qui  ont 
bien  mérité  de  leur  patrie),  plusieurs  souverains, 
à commencer  par  le  pôle , et  ’a  finir  par  le  qua- 
rante-deuxième degré , m’offfent  des  asiles.  Je 
n’en  sais  point  de  meilleur  que  ma  maison  et  mon 
innocence  ; mais  enfin  tout  peut  arriver.  On  a 
pendu  et  brûlé  le  conseiller  Anne  Dubourg.  L’en- 
vie et  la  calomnie  peuvent  an  moins  me  chasser 
de  chez  moi  ; et,  a tout  hasard  , il  faut  avoir  do 
quoi  faire  une  retraite  honnête. 

C'est  dans  cette  vue  que  je  dois  garder  le  seul 
bien  libre  qui  me  reste  ; il  faut  que  j’en  puisse 
disposer  d’un  moment  k l’antre  : ainsi , mes  chers 
anges  , il  m’est  impossible  d’entrer  dans  l’entre- 
prise luchette. 

Je  sais  ce  qu’ont  dit  certains  barbares  ; et , 
quoique  je  n'aie  donne  aucune  prise , je  sais  ce 
que  peut  leur  méchanceté.  Ce  n’est  pas  la  pre- 
mière fois  que  j’ai  été  tenté  d’aller  chercher  une 
mort  paisible  k quelques  pas  des  frontières  où  je 
suis  ; et  je  l’aurais  fait,  si  la  bonté  et  la  justice  du 
roi  ne  m’avaient  rassuré. 

Je  n’ai  pas  long-temps  k vivre  ; mais  je  mour- 
rai en  remplissant  tous  mes  devoirs , en  rendant 
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les  fuiialiqucs  exécrables  , et  en  vous  chcrissaut 
aiiiiiiil  que  je  les  abhorre. 

A M.  **•. 

Je  ne  sais  point  mauvais  grc  h ceux  qui  m'ont 
fait  parler  saintement  dans  un  style  si  barbare 
et  si  impertinent.  Ils  ont  pu  mai  exprimer  mes 
sentiments  véritables  ; ils  ont  pu  redire  dans  leur 
jargon  ce  que  j’ai  publié  si  souvent  en  français  ; 
iis  n’en  ont  pas  moins  exprimé  la  substance  do 
mes  opinions.  Je  suis  d’accord  avec  eux  ; je  m’u- 
nis a leur  fui  ; mon  zèle  éclairé  seconde  leur  zèle 
ignorant  ; je  me  recommande  'a  leurs  prières  sa- 
voyardes. Je  supplie  humblement  les  faussaires 
qui  ont  fait  rédiger  l'acte  du  45  avril  de  vouloir 
bien  considérer  qu'il  ne  faut  jamais  faire  d'actes 
faux  on  faveur  de  la  vérité.  Plus  la  religion  ca- 
tholique est  vraie  ( comme  tout  le  monde  le  sait  ), 
moins  on  doit  mentir  pour  elle.  Ces  petites  liber- 
tés trop  communes  autoriseraient  d'autres  impos- 
tures plus  funestes  ; bientôt  on  se  croirait  permis 
de  fabriquer  de  faux  testaments,  de  fausses  dona- 
tions, de  fausses  accusations  , pour  la  gloire  de 
Dieu.  De  plus  horribles  falsifications  ont  été  em- 
ployées autrefois. 

Quelques  uns  de  ces  prétendus  témoins  ont 
avoué  qu'ils  avaient  été  subornés,  mais  qu'ils 
avaient  cru  bien  faire.  Iis  ont  signé  qu'ils  n’a- 
vaient menti  qu’a  bonne  intention. 

Toutcela  s’est  opéré  charitablement,  sans  doute 
à l'exemple  des  rétractations  imputées  a MM.  de 
Montesquieu,  do  La  Chalotais,  de  Monclar,  et  de 
tant  d'autres.  Ces  fraudes  pieuses  sont  à la  mode 
depuis  environ  seize  cents  ans.  Mais  quand  cette 
l)onnc  œuvre  va  jusqu’au  crime  de  faux,  on  risque 
lK>aucoup  dans  ce  monde,  en  attendant  le  royaume 
des  cieux. 

A MADAMF.  LA  DUCHESSE  DE  CHOISEÜL. 

Lyon,  34  mal , en  ma  boutique. 

Madame , aujourd’hui  il  est  venu  vingt  per- 
sonnes dans  ma  boutique,  qui,  en  parlant  toutes 
ensemble , selon  la  coutume  , criaient  : Nous 
sommes  à Cortc,  et  il  triomphera  de  tout!  Je  leur 
dis  : Je  ne  sais  pas  ce  que  c’est  que  Cortc. 

Mu  benrlie  füsüi  guardian  drgli  orli, 

Vidi  e conolibi  pur  l'inique  corti. 

La  Tasse,  Cer.,yti,  sa. 

Je  VOUS  dis,  me  répliquèrent-ils,  qu’il  sera 
api>elc  Corsicus,  en  dépit  de  l'envie.  Je  n’entends 
rien  a tout  cela,  madame  ; mais  j’ai  cru  devoir 
vitus  en  donner  avis , h cause  de  la  grande  joie 
dont  j'ai  été  témoin,  et  a cause  que  j’ai  l’honneur 


d’être  par  hasard  votre  typographe,  me  signant 
avec  un  profond  respect,  madame,  votre  très 
humble  et  très  obéissant  serviteur, 

Guillemet. 

A M.  THIERIOT. 

39  mai. 

Vous  saurez , mon  ancien  ami , que  le  jeune 
magistrat  attendait  le  livre  de  l’abbé  de  Château- 
neuf  pour  faire  une  préface  dans  laquelle  il  vou- 
lait faire  connaître  le  caractère  de  la  célèbre 
Ninon,  que  Fréville  no  connaît  point  du  tout. 
Je  l’avais  flatté  que  ce  petit  livre  pourrait  venir 
par  la  poste  ; mais  comme  vous  l’avez  envoyé  par 
les  voitures  publiques,  il  n’arrivera  que  dans  trois 
semaines.  Je  n’en  suis  point  fâché  : fauteur  aura 
tout  le  temps  de  limer  son  ouvrage , qu’il  veut 
intituler  le  Dépositaire,  et  non  pas  Ninon,  parce 
qu’en  effet  le  dépôt  fait  par  Gourville  'a  un  dévot 
est  le  principal  sujet  de  sa  pièce,  et  tout  le  reste 
parait  accessoire. 

Il  est  vrai  que  l’ouvrage  n’est  pas  dans  le  goût 
moderne,  et  je  craindrais  même  que  la  passion  de 
boire,  qui  était  autrefois  un  goût  du  bel  air,  et 
qui  est  aujourd'hui  hors  de  mode , ne  parût  in- 
sipide. J’ai  pris  la  liberté  de  dire  à l’auteur  qu’un 
tel  rôle  ne  peut  réussir  que  quand  il  est  supé- 
rieurementjoué,et  je  l’ai  engagé  à livrer  sa  pièce 
à l’impression  plutôt  qu’au  théâtre.  Il  vous  l’cn- 
verradonedès  qu’il  y aura  mis  la  dernière  main, 
et  vous  en  ferez  tout  ce  qu'il  vous  plaira.  Quoi- 
que l’on  soit  aujourd’hui  très  sévère,  et  qu’on 
s’effarouche  de  tout  ce  qui  aurait  passé  sans  diffi- 
culté du  temps  de  Molière  , je  crois  que  vous  ob- 
tiendrez aisément  une  permission.  Il  est  plus  aise 
à présent  d’être  imprimé  que  d'être  joué. 

S’il  y a quelques  nouvelles  dans  la  littérature, 
je  roc  flatte  que  vous  m’en  donnerez.  Je  ne  crois 
pas  que  vous  soyez  au  fait  de  ce  qu’on  imprime 
on  Hollande.  Marc-Michel  Rey  a donné  une  His- 
toire du  Parlement  de  Paris,  que  les  connaisseurs 
jugent  fidèle  .et  impartiale.  Connaissez-vous  le 
Cri  des  Nations  ? avez-vous  entendu  parler  des 
aventures  d’un  Indien  et  d’une  Indienne  mis  à 
l’inquisition  à Goadu  temps  de  Léon  x et  conduits 
’a  Rome  pour  être  jugés  ? Il  y a dans  cet  ouvrage 
une  comparaison  continuelle  de  la  religion  et  des 
mœurs  des  brames  avec  celles  de  Rome.  L’ouvrage 
m’a  paru  un  peu  libre,  mais  curieux,  naïf,  et  in- 
téressant. Il  est  écrit  en  fonne  de  lettres,  dans  le 
goût  de  Paméla.  Le  titre  est  Lettres  d'Amabed  et 
d’Adaté.  Mais  dans  les  six  tomes  de  Paméla  il 
n’y  a rien  : ce  n’est  qu’une  petite  fille  qui  no  ve'ut 
pas  coucher  avec  son  maître,  â moins  qu’il  ne  l’é- 
pouse; et  les  lA'tlres  (f.  tmaùed  sont  tout  le  tableau 
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du  monde  cniier,  depuis  les  rives  du  Gange  jus- 
qu'au Yalivan. 

Adieu  , mon  ancien  ami , qui  êtes  mon  cadet 
de  plusieurs  années  ; votre  vieil  ami  vous  em- 
brasse. 

A M.  LETOURNEUR. 

As  cUUas  4«  Fersey , pu  Genire , le  7 Jsln. 

Vous  avei , monsieur,  fait  beaucoupd'hoanour 
.7  mon  ancien  camarade  Young  ; il  me  semble  que 
le  traducteur  a plus  de  goût  que  l'auteur.  Vous 
avez  mis  autant  d'ordre  que  vous  avez  pu  dans 
ce  ramas  de  lieui  communs,  ampoulés  et  obscurs. 
Les  sermons  ne  sont  guère  faits  pour  être  mis  en 
vers;  il  faut  que  chaque  chose  soit  à sa  place. 
Vuil'a  pourquoi  le  poème  de  la  Beligion  du  petit 
Racine , qui  vaut  beaucoup  micui  que  tous  les 
poèmes  d'Yonng,  n'est  guère  lu  ; et  je  crois  que 
tous  les  étrangers  aimeront  mieui  votre  prose 
que  la  poésie  do  cet  Anglais,  moitié  prêtre  et 
moitié  poète. 

J'ai  l'honneur  d'être , avec  toute  l'estime  et  la 
riv.'on naissance  que  je  vous  dois,  monsieur  , vo- 
tre, etc. 

VOLTAUIE. 

A M.  LE  CARÜl.NAL  I)E  BERMS. 

A Femey,  ti  Juin. 

Viva  H cardinale  Beml>o  e U |>oeaia  ! 

J'ai  lu  , je  ne  sais  où , que  le  cardinal  Bembo 
était  d'une  très  ancienne  maison,  et  que,  de  plus,  il 
était  fort  aimable  ; mais  que  c'élait  la  poesin  qui 
avait  commencé  à le  faire  connaitre , et  que  , 
sans  les  belles-lettres,  il  n'aurait  pas  fait  une 
grande  fortune.  Il  était  véritablement  très  bon 
|ioèle,  car 

Scribendi  rccle  upere  est  el  principium  cl  foiu. 

Hor.,  cU  Art.  port.,  v.  Joy, 

Votre  eminence  sait-elle  que  votre  correspon 
dant,  M.  le  duc  de  Choiseul,  est  aussi  notre  con- 
frère? Il  Y a quelques  années  qu'étant  piqué  au 
jeu  sur  une  alTaire  fort  estraordinaire  , il  m'en- 
voya une  vingtaine  do  stances  de  sa  façon,  qu'il  fit 
en  moins  de  deux  jours.  Elles  étaient  nobles,  elles 
étaient  Hères,  Il  y en  avait  de  très  agréables  ; 
l'ouvrage  en  tout  était  fortsiugulier.  Je  vous  confie 
cela  comme  à un  archevêque,  sous  le  secret  de  la 
confession. 

Je  ne  crois  pas  que  Clément  iivsoitun  Bembo; 
mais  puisque  vous  l'avez  choisi,  il  mérite  sûre- 
inent  la  petite  place  que  vous  lui  avez  donnée.  Or, 
monseignour  , comme  dans  les  |iclilcs  places  on 
jicut  faire  de  petites  grâces,  il  peut  m'en  faire  une. 


et  je  vous  demande  votre  protection  ; elle  ne  coâ- 
tera  rien  ni  h sa  Sainteté,  ni  à votre  éminence,  ni 
à moi  ; il  ne  s'agit  que  de  la  permission  do  porter 
la  perruque.  Ce  n'est  pas  pour  mon  vieux  cerveau 
brûlé  que  je  demande  cette  grâce;  c’est  pour  un 
autre  vieillard  ( ci-devant  soi-disant  jésuite,  ne 
vous  en  déplaise),  lequel  me  sert  d’aumônier. 

Fernoy  esl,  comme  Alby,  auprès  des  monta- 
gnes , mais  noire  hiver  est  incomparablement 
plus  rude  que  celui  d’Alby.  Je  vois  de  ma  fenéire 
quarante  lieues  de  la  partie  des  Alpes  qui  est 
couverted'une  neige  éternelle.  Les  Russes  qui  sont 
venus  chez  moi  m'ont  avoué  que  la  Sibérie  est  un 
climat  pins  doux  que  le  mien,  aux  mois  de  dé- 
cembre et  de  janvier.  Noscurés,  qui  sont  nés  dans 
le  pays,  peuvent  supporter  l’horreur  de  nos  fri- 
mas ; et,  quoiqu'ils  soient  tons  des  têtes  h perru- 
ques , ils  n'en  portent  cependant  pas  ; ils  ont 
même  fait  vœu  d'êlre  chauves  en  disant  la  me.ssc. 
Mon  aumônier  est  Lorrain,  il  a élé  élevé  en 
Bourgogne,  il  n'a  point  fait  le  vœu  de  s’enrhumer  ; 
il  est  malade,  et  sujet  h de  violents  rhumatismes  ; 
il  priera  Dieu  de  tout  son  cœur  pour  votre  émi- 
nence, si  vous  voulez  bien  avoir  la  bonté  d'em- 
ployer l’aulorité  du  vicaire  de  Jésus-Christ  pour 
couvrir  le  crâne  de  ce  pauvre  diable. 

Je  ne  vous  cacherai  point  que  noire  évêque 
d'Annecy  est  un  fanatique,  un  homme  h billets  do 
confession,  à refns  de  sacrements.  Il  a été  vicaire 
de  paroisse  h Paris , et  s'y  est  fait  des  affaires 
pour  ses  belles  équipées  ; en  un  mot , j'ai  be- 
soin de  loulo  la  plénitude  du  pouvoir  apostolique 
pour  coiffer  celui  qui  me  dit  la  messe.  Je  ne  puis 
avoir  d'antre  aumônier  que  lui  ; il  est  à moi  de- 
puis près  de  dix  ans  : il  me  serait  impossible  d'en 
trouver  un  autre  qui  me  convint  autant.  Je  vous 
aurai  une  très  grande  obligation,  monseigneur, 
si  vous  daignez  m’envoyer  le  plus  tôt  qu'il  sera 
possible  un  beau  bref  'a  perruque. 

Je  ne  sais  si  vous  avez  continué  monsieur  l’ar- 
chevêque  de  Chalcédoine  dans  son  poste  de  se- 
crétaire des  brefs  ; je  me  doute  que  non  ; mais  , 
qui  que  ce  soitqui  ait  cette  place,  j'imagine  qu'il 
est  votre  secrétaire. 

Votre  éminence  gouverne  Rome  et  la  barque 
de  saint  Pierre,  ou  je  me  trompe  fort.  Si  je  n'ob- 
tiens pas  ce  que  je  demande,  je  m'en  prendrai  a 
vous. 

Ma  lettre  n’a  rieu  d’un  bref,  elle  esl  trop  lon- 
gue. Je  vous  supplie  de  me  pardonner,  et  de  con- 
server pour  ma  vieille  tête  el  pour  mon  jeune 
cœur  des  bontés  dont  je  fais  plus  de  cas  que  de 
tontes  les  perruques  |K>ssiblcs. 

iV.  B.  Voici  un  petit  mémoire  du  suppliant  : 
c’est  trop  abuser  de  votre  charité  que  de  vous 


Digitized  by  Google 


98S 


CORRESPONDANCE. 


supplier  d'ordonner  que  U supplique  mit  rédi- 
gée selon  la  rorme  usitée. 

N.  B.  M.  le  duc  de  Cboisenl  me  fit  avoir,  haut 
la  main,  do  la  part  do  Clément  xni,  des  reliques 
pour  i'aulel  de  ma  paroisse  ; M.  le  cardinal  Bembo 
ii'aurait-il  pas  le  pouvoir  de  me  faire  avoir  une 
tignasse  de  Clément  iiv  ? 

Agréez  les  tendres  respects  du  radoteur. 

A’.  B.  Peut-être  que  le  nom  d'es-jésuite  n'est 
pas  un  litre  pour  obtenir  des  faveurs  ; mais  peut- 
être  aussi,  quand  on  abolit  le  corps,  on  ne  refu- 
sera pas  'a  des  particuliers  des  grices  qui  sont  sans 
conséquence. 

Daignez  répondre  b mon  verbiage  quand  votre 
éminence  aura  un  moment  de  loisir. 

A M.  TUIERIOT. 

A Fernejr,  14  juin. 

Je  n’ai  pas  été  assez  heureux , mon  ancien 
ami,  pour  que  l’ouvrage  de  M.  de  Mairan  sur  le 
feu  central  parvint  jusque  dans  l'enceinle  de  mes 
monlagues  de  neige.  Tout  ce  que  je  sais,  c'est  que 
le  feu  qui  anime  sa  respectable  vieillesse  m’a  tou- 
jours paru  brillant  et  égal.  Il  me  semble  que 
M.  de  Nbiiran  possède  en  profondeur  ce  que 
M.  de  Kontenellc  avait  en  su|>crlicie.  Faites-moi 
l'amitié  de  me  ebereber  son  feu  central , et  d'a- 
jouter ce  petit  déimursé  à ceux  que  vous  avez  déjà 
bien  voulu  faire  pour  moi. 

Il  y a long-temps  que  je  suis  très  certain  que 
le  feu  est  partout  ; mais  je  pense  qu’il  serait  dif- 
ficile de  prouver  qu'il  y eût  un  foyer  ardent  tout 
au  beau  milieu  de  notreglobe;il  faudrait  pour  cela 
creuser  ce  grand  trou  que  proposait  ce  fou  do 
Maupertuis. 

A propos  , puisque  vous  dinez  avec  madame 
Dupin  et  M.  de  Mairan,  dites-leur,  je  vous  prie, 
que  je  voudrais  bien  en  faire  autant. 

Vous  avez  raison  sur  le  cardinal  de  fiernis; 
c'est  lui  qui  a fait  le  pape  : il  fait  ce  qu'il  veut 
dans  Rome,  il  y est  adoré. 

I.e  [letil  magistrat  m’est  venu  voir  encore  ; c’est 
un  être  fort  singulier,  il  ne  laclic  point  prise  ; il 
SC  retourne  de  tous  les  sens  : je  vous  ferai  savoir 
de  scs  nouvelles  dans  quinze  jours. 

On  a frappé  en  Angleterre  une  médaille  do  l’a- 
miral Anson  ; c’est  un  chef-d'œuvre  digne  du 
temps  d’Auguste.  Le  revers  est  une  Victoire  po- 
sée snr  un  cheval  marin,  tenant  une  couronne 
de  lauriers.  Les  noms  des  principaux  officiers  qui 
firent  avec  lui  le  tour  du  monde  sont  gravés  autour 
de  la  Victoire,  dans  de  petits  cartouches  entourés 
de  lauriers.  Cela  est  patriotique,  brillant,  et  neuf  ; 
la  famille  me  l’a  envoyée  en  or  ; elle  m’a  fait  cet 


honneur  en  qualité  de  citoyen  dn  globe  dont  l’a- 
miral Anson  avait  fait  le  tour. 

Bonsoir,  mon  ancien  ami , qui  me  serez  tou- 
jours cher  tant  que  je  végéterai  sur  ce  malheu- 
reux globe. 

A M.  L’ABBÉ  AiDRA. 

LefljQln. 

Votre  zèle,  mon  cher  philosophe , contre  les 
fables  décorées  du  nom  d’histoire,  est  très  digne 
de  vous.  Mais  commenf  faire  avec  des  nations 
chez  lesquelles  il  n’y  a d’antre  éducation  que  celle 
de  l'erreur  ; où  tous  les  livres  nous  trompent,  de- 
puis l’almanach  jusqu'à  la  gazette?  Il  y aurait^ 
bien  quelques  petits  chapitres  à faire  sur  cet  amas 
inconcevable  de  bêtises  dont  on  nous  berce.  Un 
temps  viendra  où  l’on  jettera  au  feu  toutes  nos 
chronologies  dans  lesquelles  on  prend  pour  épo- 
ques des  aventures  entièrement  fausses,  et  des 
personnages  qui  n'ont  jamais  existé. 

Mais  une  époque  bien  vraie , bien  agréable , 
sera  celle  où  le  parlement  de  Toulouse  vengera 
l’innocence  opprimée  par  ce  misérable  juge  de 
village  qui  a outragé  également  les  lois,  la  nature, 
et  la  raison,  en  osant  condamner  les  Sirven.  Ce 
sera  à vous  que  nous  aurons  l’obligation  de  la 
justice  qu’on  nous  rendra.  J’espère  que  cette  af- 
faire, que  j’ai  tant  à cœur,  finira  au  moins  cette 
année.  Si  je  pouvais  aller  à Toulouse  , je  vien- 
drais vous  embrasser. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

lajuln. 

Mes  divins  anges  sauront  que  j’ai  envoyé 
quatre  exemplaires  des  Guèbrn  à M.  Marin  : 
l’un  pour  vous  ; le  second  pour  lui  ',  le  troisième 
pour  l’impression  ; le  quatrième  pour  madame 
Denis. 

Je  ne  suis  pas  b présent  en  état  d’en  juger,  parce 
que  je  suis  assez  malade  ; mais , autant  qu’il  peut 
m’en  souvenir , cet  ouvrage  me  paraissait  fort 
honnête  et  fort  utile , il  y a quelques  jours . dans 
le  temps  que  je  souffrais  un  peu  moins.  Il  en  sera 
tout  eo  qu’il  plaira  b Dieu  et  b la  barbarie  dans 
laquelle  nous  sommes  actuellement  plongés. 

Eh  bien  , mon  cher  ange , noos  n'avons  donc 
vécu  que  pour  voir  anéantir  la  scène  française 
qui  fesait  vos  délices  et  ma  passion.  Je  ne  m’at- 
tendais pas  que  le  théâtre  de  Paris  mourrait  avant 
moi.  Il  faut  se  soumettre  b sa  destiuée.  Je  suis  né 
quand  Ratine  vivait  encore , et  je  finis  mes  jours 
dans  le  temps  du  Siège  de  Cnlais , et  dans  le  triom- 
phe de  rOpéra-Comique.  Un  peu  do  philosophie 
consolait  notre  malheureux  siècle  de  sa  décadence  ; 
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mais  comme  ou  traite  la  philosophie , et  comme 
elle  est  écrasée  par  la  superstition  tyrannique  I 
Lct  Guêtres  me  paraissaient  faits  pour  soutenir 
un  peu  la  philosophie  et  le  bon  goût  ; mais  voila 
qu'un  pédant  du  Châtelet  s'oppose  à l’un  et  à l'au- 
tre , cl  on  ne  sait  à qui  s'adresser  contre  ce  bar- 
bare. Je  m'en  remets  à vous.  Nous  n'avons  contre 
lesGotliset  les  Vandales  que  la  vois  des  honnêtes 
gens.  Vous  les  ameuterez  ; les  honnêtes  gens  rem- 
portent à la  longue. 

Celui  qui  a imprimé  les  Guêtres  dans  mon  pays 
sauvage  , ne  sachant  pas  de  qui  était  cette  tragé- 
die, me  l'a  dédiée.  Il  a cru  celte  déd  icacc  nécessaire 
pour  recommander  la  pièce , et  la  faire  vendre 
dans  les  pays  étrangers , où  l'on  ne  juge  que  sur 
parole.  J'ai  soigncusemeul  retranché  cette  désli- 
cace , qui  serait  aussi  mal  reçue  'a  Paris  qu'elle  est 
bien  accueillie  ailleurs. 

On  a supprimé  aussi  le  titre  de  la  Tolérance , 
dont  le  nom  effarouche  plus  d'une  oreille  dans 
votre  pays.  Cette  tragédie  est  imprimée  chez  l'é- 
tranger sous  ce  litre  de  Tolérance.  C'est  un  nom 
devenu  respectable  et  sacré  dans  les  trois  quarts 
de  l'Europe  ; mais  il  est  encore  en  horreur  chez 
les  misérables  dévots  de  la  contrée  des  Welches. 
Trémoussez-vous , mes  chers  auges , pour  écraser 
habilement  le  roonstic  du  fanatisme.  Comptez 
que  vous  lui  porterez  un  rude  coup  en  donnant 
aux  Guêtres  quelque  accès  dans  le  monde.  Vous 
me  direz  peut-être  que  ce  fanatisme  triomphe 
d'une  certaine  cérémonie  qu'un  certain  ennemi 
des  coquins  a faite  il  y a quelques  mois  ; maiscette 
cérémonie  servira  un  jour  ii  mieux  manifester  la 
turpitude  de  ce  monstre  infernal  : il  y a des  cho- 
ses qu'on  ne  peut  pas  dire  h présent.  Le  public 
juge  de  tout  'a  tort  cl  à travers  ; laissez  faire , tout 
viendra  en  son  temps.  Je  me  mets  à l'ombre  de 
vos  ailes. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCOEFORT. 

X Lyoo,  94  jalo. 

Vous  DO  doDte*  pas , monsieor , du  plaisir  que 
m’a  fait  votre  lettre.  Vous  savez  combien  je  vous 
sois  atlaché , il  vous , monsieur,  et  h madame  Dix- 
kuit  ans  <.  L’amitié  d’un  pauvre  vieillard  malade 
et  solitaire  est  bien  peu  de  chose  ; mais  enfin  vans 
daignez  y être  sensible. 

J’écris  quelquefois  à madame  Finette  * , et  rare- 
ment h l’abbé  Bigot  ; mais  je  suis  assurément  un 
de  leurs  plus  zélés  serviteurs.  Je  crois  que  l'abbé 
Bigot,  qui  n’est  point  du  tout  bigot , réussira  en 
tout , et  c’est  nn  de  mes  pins  grands  plaisirs  ; on 

' Madame  de  Rocbeforl. 

* La  doebene  de  Ctwiwals 

* LadoedeCboiaeol. 


aime  d'ailleurs  h voir  ses  prédictions  accomplies , 
et  son  goût  approuvé  du  public. 

Je  ne  sais  trop  comment  finira  l'affaire  du  pré- 
lat ‘,  dont  je  vous  ai  tant  parlé , et  qui  m’a  forcé 
à des  démarches  qui  ont  paru  très  extraordinai- 
res, cl  qui  pourtant  étaient  fort  raisonnables. 
J’ai  rendu  compte  do  tout  au  marquis*  ; il  m’a 
paru  qu'il  n'approuvait  pas  la  conduite  de  ce  prê- 
tre, et  qu'il  était  fort  content  de  la  mienne.  Mais 
je  voudrais  être  bien  sûr  de  scs  sentiments  pour 
moi.  Je  vous  aurais  une  très  grande  obligalinn  de 
lui  parler,  de  lui  faire  valoir  un  [wu  la  décence 
avec  laquelle  je  me  suis  conduit  envers  un  homme 
qui  n’en  a point;  de  lui  peindre  la  vie  honnête 
que  je  mène , et  de  l'assurer  surtout  de  mon  dé- 
vouement pour  sa  personne.  Ayez  la  bonté  de  me 
mander  ce  qu'il  aura  dit;  vous  ne  pouvez  me  ren- 
dre un  meilleur  office. 

Vous  ne  vous  écarterez  sûrement  pas  de  la  vé- 
rité, quand  vous  lui  direz  que  mon  ami  ’ est  un 
brouillon  , reconnu  pourtel  lorsqu’il  était  à Paris, 
dclestéel  méprise  dans  laprovince.  C’est  un  homme 
qui  a lo  cœur  aussi  dur  que  les  pierres  que  son 
grand-père , le  maçon  , a employées  autrefois  dans 
le  château  que  j'habite.  Je  rends  toutes  scs  fureurs 
inutiles  par  la  discrétion  et  par  la  bienséance  que 
je  mets  dans  mes  paroles  et  dans  mes  démarches. 
Kn  on  mot , réchauffez  pour  moi  le  marquis , je 
vous  en  supplie. 

Jesuis extrêmement contentde mon  frère  l’abbé. 
Pour  ma  cousine  ‘,  je  n'ai  aucune  relation  avec 
elle.  Peut-être  qu’un  jour  M.  Anjorau  ® serait  en 
état  de  l’engager  à me  rendre  un  petit  service , 
mais  rien  ne  presse  ; je  voudrais  seulement  savoir 
si  son  esprit  se  forme , si  elle  s'intéresse  vérila- 
blemcntii  M.  Le  Prieur  ®.  Jecompte  toujours  sur 
M.  Anjoran  ; mais  il  est  bon  que  de  temps  en 
temps  on  le  fasse  souvenir  qu'il  me  doit  quelque 
amitié. 

Comment  êles-vous  avec  votre  Peste  ’ ? Ne  pre- 
nez-vous pas  quelques  mesures  pour  vous  en  dé- 
pêtrer , pour  vous  mettre  entièrement  entre  les 
mains  de  l'abbé  Bigot?  Ricu  ne  presse  sur  aucun 
de  ces  articles. 

Ne  vous  donnez  la  peine  de  me  répondre  que 
quand  vous  n’aurez  rien  h faire  do  tout.  II  n’est 
pas  juste  que  mes  plaisirs  vous  gênent.  Vous  devez 
être  trèsoccupé  ; vosdevoirs demandent  un  homme 
tout  entier. 

Conservez  - moi  une  place  dans  votre  cœur , et 

* Biord . értqite  d’Annecy. 

* M.  de  ChoiKul. 

* L’évfque  d'Annecy. 

* Madame  Du  Barry. 

» Rirhelies. 

^ Louis  tr. 

} Le  duc  de  Vllleroi , capitaine  des eardrs. 
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soyez  bien  sûr  que  le  mien  e«t  à vous  pour  le  lemps 
que  j'ai  encore  à vivre. 

J'oubliais  de  vous  parler  des  Tenans  et  de 
M.d'Ermide  Ilsdoivent  étredevosamis , carils 
ont  beaucoup  d'esprit  et  le  cœur  noble. 

A M.  L’ABBÉ  FOUaiER. 

A GenSre,  ce  SSJuiD. 

j'ai  reçu , monsieur,  la  lettre  dont  vous  m'Iio- 
norez , en  date  du  1 7 de  juin.  Je  vous  prie  de  per- 
mettre que  ma  réponse  figure  avec  votre  lettre 
dans  le  Mercure  de  F rance , qui  devient  de  jour 
ou  jour  plus  agréable , attendu  qu'il  est  rédige 
par  deux  hommes  qui  out  beaucoup  d'esprit , ce 
c|ui  n’est  pas  rare , et  beaucoup  de  goût , ce  qui  est 
assez  rare. 

Je  u’ai  |)uint  encore  montré  votre  lettre  au  bon 
vieillard  coutre  lequel  vous  voulez  toujours  avoir 
raison.  Sun  nom,  dites- vous,  s'est  trouvé  au 
Iwutde  votre  plume , quand  vous  écriviez  sur  Zo- 
roastre  : mais  , monsieur,  il  u’a  rien  de  commun 
avec  Zoroastre  que  d'adorer  Dieu  do  fond  de  son 
cœur,  et  d'aimer  passionnément  le  soleil  et  le  feu , 
son  âge  de  soixante  et  seize  ans , et  ses  maladies , 
lui  ayant  fait  perdre  toute  chaleur  naturelle  , jus- 
qu'à celle  du  style. 

Je  suis  très  aise , pour  votre  bourse , que  vous 
ayez  perdu  l'envie  de  parier  ; je  vous  aurais  fait 
voir  que , dans  son  dernier  voyage  en  Perse  avec 
feu  l'abbé  Bazin , il  composa  une  tragédie  per- 
sane , intitulée , Olympie.  Il  dit , dans  les  remar- 
ques sur  cette  pièce  : ■ Quant  à la  confession.... 

• elle  est  expressément  ordonnée  par  les  lois  de 

• Zoroastre , qu'on  trouve  dans  le  Sudder.  • 

Je  vous  aurais  prié  de  lire , dans  d’autres  remar- 
ques de  sa  façon  sur  Vllitloire  générale , page  2f>  : 

• Les  mages  n’avaient  jamais  adoré  ce  que  nous 

• appelons  le  mauvais  principe..,,  ce  qui  se  voit 
« expressément  dans  le  Sadder,  ancien  commen- 

• taire  du  livre  du  Zend.  • 

Je  vous  montrerais , à la  page  5C  du  même  ou- 
vrage , ces  propres  mots  ; • Puisqu’on  a parlé  de 

• VAlcoran,  on  aurait  dû  parler  du  Zend-Avetia, 

• dont  nous  avons  l’extrait  dans  le  Sadder.  » 
Vous  voyez  bien , monsieur,  qu'il  ne  prenait 

point  le  livre  du  Nut/der  pour  un  capitaine  persan, 
et  que  vous  ne  pouvez  en  conscience  dire  de  lui  ; 

Noire  magot  prit  pour  le  coup 

Le  nom  d'un  port  pour  uli  nom  d’homme: 

De  telles  gens  il  est  beaucoup 

Qui  prendraient  Vaugirard  pour  Rome, 

Kl  qui,  caquetant  au  plut  dru, 

Parlent  de  tout,  et  n'ont  rien  tu. 

La  Fo5TAiirR,  liv.  iv,  fabl.  tu. 

• Le  prince  de  Beau»  au 


Je  ne  demande  pas  qu’en  vous  rétractant  vous 
apportiez  un  sac  plein  d'or  pour  payer  votre  pari , 
avec  une  épée  pour  eu  être  percé  à discrétion  par 
l'offensé.  Je  connais  ce  bon  homme  ; il  ne  vent 
assurément  ni  vous  miner,  ni  vous  tuer  ; et  d'ail- 
leurs 00  sait  que , dans  les  dernières  cérémonies 
persanes , il  a pardonné  publiquement  à ceux  qui 
l'avaient  calomnié  auprès  du  sofi. 

Je  suis  très  étonné , monsieur , que  vous  pré- 
tendiez l'avoir  fâché  ; car  c’est  le  vieillard  le  moins 
fâché  et  le  moins  fâcheux  que  j'aie  jamais  connu. 
Je  vous  félicite  très  sincèrement  de  n’étre  point  du 
nombre  des  critiques  qui , après  avoir  voulu  dé- 
crier un  homme , s’emportent  avec  toutes  les  fu- 
reurs de  la  pédanterie  et  de  la  calomnie  contre  ceux 
qui  prennent  modestement  la  défense  de  l'homme 
vexé.  Je  renvoie  ces  gcns-l’a  à la  noble  et  judicieuse 
lettre  de  M.  le  comte  de  la  Touraillc  , qui  a si  gé- 
néreusement combattu  depuis  peu  en  faveur  du 
neveu  de  l’abbé  Bazin.  Vous  semblezêtre  d’un  ca- 
ractère tout  différent  ; vous  entendez  raillerie , 
vous  paraissez  aimer  la  vérité. 

Adieu , monsieur  ; vivons  en  honnêtes  parais , 
ne  tuons  jamais  le  coq , récitons  souvent  la  prière 
de  l'Asbim  Vnhu  ; elle  est  d’une  grande  efficacité, 
et  elle  apaise  mutes  les  querelles  des  savants , 
comme  le  dit  la  Porte  59. 

Lorsque  nous  mangeons,  donnons  mnjours  trois 
morceaux  à m>tre  chien  , parce  qu’il  faut  toujours 
nourrir  les  pauvres , et  que  rien  n’est  plus  pauvro 
qu'un  chien  , selon  la  Porte  35. 

No  dites  plus,  je  vous  en  prie,  que  le  Sadder 
est  un  plat  livre.  Hélas  ! monsieur,  il  n’est  pas  plus 
plat  qu’un  autre.  Je  vous  salue  en  Zoroastre , 
cl  j’ai  l'honneur  d'être  en  bon  français , mon- 
sieur, etc.  Bigex. 

a m.  l’abbÉ  ROUBAED. 

Wtnej,  ce  l«  Jalllel. 

Votre  livre,  monsieur,  me  paraît  éloquent , 
profond  et  utile.  Je  suis  bien  persuadé  avec  vous 
que  le  pays  où  le  commerce  est  le  plus  libre  sera 
toujours  le  plus  riche  et  le  plus  florissant , pro- 
)>ortion  gardée.  Le  premier  commerce  est , sans 
contredit , celui  des  blés.  La  méthode  anglaise , 
adoptée  enfin  par  notre  sage  gouvernement , est 
la  meilleure  ; mais  ce  n’est  pas  assez  de  favoriser 
l'exportation , si  on  n’encourage  pas  l’agriculture. 
Je  parle  en  laboureur  qui  a défriché  des  terres  in- 
grates. 

Je  ne  sais  comment  il  se  peut  faire  que  la  France 
étant , après  l' Allemagne , le  pays  le  plus  peuple 
de  l'Eoropc , il  nous  manque  pourtant  des  bras 
pour  cultiver  nos  terres.  Il  me  parait  évident  que 
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le  uiiDÎstère  en  csl  inslruil , et  qu'il  fait  tout  ce 
qu’il  peut  pour  y remédier.  On  diminue  un  peu  le 
nombre  des  moines , et  par-la  on  rend  les  hommes 
k la  terre.  On  a donné  des  édits  pour  extirper  l’in- 
fâme profession  de  mendiant , profession  si  réelle, 
et  qui  se  soutient  malgré  les  lois , au  point  que 
l’on  compte  deux  cent  mille  mendiants  vaga- 
bonds dans  le  royaume.  Ils  échappent  tous  aux 
châtiments  décernés  par  les  lois  ; et  il  faut  pour- 
tant les  nourrir,  parce  qu’ils  sont  hommes.  Peut- 
être  , si  on  donnait  aux  seigneurs  et  aux  com- 
munautés le  droit  de  les  arrêter  cl  de  les  faire 
travailler,  on  viendrait  k bout  de  rendre  utiles 
des  malheureux  qui  surchargent  la  terre. 

J’oserais  vous  supplier,  monsieur,  vous  et  vos 
associés , de  consacrer  quelques  uns  de  vos  ou- 
vrages U ces  objets  très  importants.  Le  ministère , 
et  surtout  les  ofOciers  des  cours  supérieures , ne 
peuvent  guère  s’instruire  k fond  sur  l'économie 
de  la  campagne,  que  par  ceux  qui  en  ont  fait  une 
étude  particulière.  Presque  tous  vos  magistrats 
sont  n^  dans  la  capitale  que  nos  travaux  nour- 
rissent , et  où  ces  travaux  sont  ignorés.  Le  torrent 
des  affaires  les  entraîne  nécessairement  : ils  ne 
4)euvenl  juger  que  sur  les  rapports  et  sur  les  vœux 
unanimes  des  cultivateurs  éclairés. 

Il  n’y  a pas  certainement  un  seul  agriculteur 
dont  le  vœu  n’ait  été  le  libre  commerce  des  blés, 
et  ce  vœu  unanime  est  très  bien  démontré  par 
vous. 

Je  sais  bien  que  deux  grands  hommes  se  sont 
opposés  k la  liberté  entière  de  l’exportation.  Le 
■premier  est  le  chancelier  de  L’Hospital,  l’un  des 
meilleurs  citoyens  que  la  France  ait  jamais  eus  ; 
l’autre , le  célèbre  ministre  des  Qnances  Colbert , 
k qui  nous  devons  nos  manufactures  et  notre  com- 
merce. On  s’est  prévalu  de  leur  nom  et  des  régle- 
ments qu’on  leur  attribue,  maison  n’a  pas  peut- 
être  assez  considéré  la  situation  où  iis  se  trouvaient. 
Le  chancelier  de  L’Hospital  vivait  au  milieu  des 
horreurs  des  guerres  civiles;  le  ministre  Colbert 
avait  vu  le  temps  de  la  Fronde , temps  où  la  livre 
de  pain  se  vendait  dix  sous  et  davantage  dans  Pa- 
ris et  dans  d’autres  villes  ; il  travaillait  déjk  aux 
finances , sans  avoir  le  titre  de  contrôleur-géné- 
ral , lorsqu’il  y eut  une  disette  effrayante  dans  le 
royaume , en  j 662. 

Il  ne  faut  pas  croire  qu’il  fût , dans  le  conseil , 
le  maître  de  toutes  les  grandes  opérations.  Tout 
se  concluait  k la  pluralité  des  voix , et  cette  plu- 
ralité ne  fut  que  trop  souvent  pour  les  préjugés. 
Je  puis  assurer  que  plusieurs  édits  furent  rendus 
malgré  lui  ; et  je  crois  très  fermement  que  si  ce 
ministre  avait  vécu  de  nos  jours , il  aurait  été  le 
premier  k presser  la  liberté  du  commerce. 

line  m’appartient  pas,  monsieur,  de  vous  en 
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dire  davantage  sur  des  choses  dont  vous  êtes  si  bien 
instruit.  Je  dois  me  borner  k vous  remercier , et 
vous  assurer  que  j’ai  |>our  vous  une  estime  aussi 
illimitée  que  doit  l’être , selon  vous , la  liberté  du 
commerce. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DE  CIIOISEL'L. 

Lyon , SJuillel. 

Guillemet  ignore  si  madame  la  duchesse  est 
dans  son  palais  de  Paris , ou  dans  son  palais  de 
Chanteloup,  ou  dans  sa  chambre  de  Versailles. 
Quelque  part  où  elle  soit , elle  dit  et  elle  fait  des 
choses  très  agréables. 

Guillemet  prend  la  liberté  de  hii  en  dépêcher 
qui  ne  sont  pas  peut  - être  do  ce  genre  ; mais  , 
comme  clic  est  très  tolérante , il  s’est  imaginé 
qu’elle  pourrait  jeter  un  coup  d’œil  sur  une  tra- 
gédie où  l'on  dit  que  la  tolérance  est  prêchéc. 

Monseigneur  son  époux  le  corsique  aurait- il  le 
temps  de  s’amuser  un  moment  de  celte  bagatelle  f 
Guillemet  en  doute.  Monseigneur  a un  nouveau 
royaume  et  un  nouveau  pape  a gouverner,  et  force 
petits  menus  soins  qui  prennent  vingt-quatre  heu- 
res au  moins  dans  la  journée.  Los  détails  me 
pilent , disait  Montaigne,  k ce  qu’on  m’a  rapporté  : 
voilk  pourquoi  Guillemet  se  garde  bien  d’écrire  k 
monseigneur.  Mais  quand  nous  entendons  parler 
de  ses  succès  dans  nos  climats  sauvages , notre 
cœur  danse  de  joie. 

Je  vais  bientôt , madame , quitter  la  lypogra- 
pltie , avant  que  je  quitte  la  vie  selon  le  conseil  de 
La  Blctterie.  Je  suiscomme  l’apothicaire Arnoull, 
qui  se  plaignait  que  l’on  contrefît  toujours  ses  sa- 
chets. Cela  dégoûte  k la  fin  du  métier  les  typogra- 
phes comme  les  apothicaires.  Ainsi , madame,  vous 
vous  pourvoirez,  s’il  vous  plaît,  ailleifrs.  Il  fiml 
bien  que  tout  finisse  ; il  faut  surtout  finir  cette 
lettre , de  peur  de  vous  ennuyer. 

Daignez  donc  , madame  , agréer  le  profond 
respect  qui  ne  finira  qu’avec  la  vie  de 

Guillemet. 

P.  S.  Je  ne  sais  comment  je  suis  avec  madame 
votre  petite-fille , depuis  un  certain  déjeûner  ; je 
ne  sais  si  elle  aime  encore  les  vers  ; je  ne  sais  rien 
d’elle. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCllEFORT. 

Ferney , 3 jutllel. 

J’ai  reçu , monsieur , l’honneur  de  la  vôtre  du 
25  juin.  Je  suis  bien  persuadé  que  le  m^in 
Bigot  * vous  guérira  un  jour  de  celle  maladie  que 

•M.  te  duc  de  Choitenl. 
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vous  appelez  la  Peste  Voire  tempérament  est  exc 
cellenl,  et  je  souhaite  passionnément  que  le  mé- 
decin s'afTeclionne  à son  malade.  J'ai  reçu  quel- 
quefois des  lettres  de  madame  Bigot  qui  ne  me 
paraissait  point  du  tout  embarrassée. 

A propos  de  médecin , j'avais  écrit  il  y a deux 
ans  a M.  de  Sénac , sur  les  boutés  de  qui  j ai 
toujours  compté.  Il  s’agissait  d'un  jeune  homme 
de  mes  pareuts,  mousquetaire  du  roi,  à qui  ou  avait 
fait  une  opération  bien  douloureuse.  M.  de  Sénac 
me  manda  qu’H  ne  croyait  pas  qu’il  y eût  de  re- 
mède ; il  ne  s’est  pas  trompé  : le  jeune  homme 
est  mort  dans  de  cruelles  douleurs. 

Vous  voyez  donc  quelquefois  M.  le  duc  de  La 
Vallicre  ? c’est  un  des  plus  aimables  hommes  du 
monde , et  qui  ne  laisse  pas  d'être  philosophe.  Je 
ne  lui  écris  point  du  fond  de  ma  solitude , mais 
je  lui  suis  toujours  très  tendrement  attaché. 

Je  voudrais  bien , monsieur , que  vous  fussiez 
chef  de  brigade  dans  la  compagnie  Ecossaise  ; ce- 
lui qui  la  commande  n’est  pas  fier  comme  un  Écos- 
sais ; mais  heureux  les  Français  qui  lui  ressem- 
blent un  peu  ! on  n’a  point  plus  d’esprit  et  de 
raison.  Je  ne  connais  point  les  lettres  Hébraï- 
ques ; mais , selon  ce  que  vous  me  mandez , il  n’y 
a qu  a faire  lire  la  Bible  à l’anteur  pour  y répon- 
dre. L’impotent  convulsionnaire  a mal  pris  son 
temps  pour  faire  opérer  sur  lui  un  miracle  ; la 
mode  en  est  passée , le  pauvre  homme  est  venu 
trop  lard. 

Je  suis  bien  fâché  que  la  famille  de  ce  pauvre 
Morsan  soit  si  impitoyable.  11  faut  espérer  que  sa 
bonne  conduite  et  le  temps  adouciront  scs  mal- 
heurs et  le  cœur  de  ses  parents.  Je  lui  ai  dit,  mon- 
sieur , de  quelles  bontés  vous  l’avez  honoré  ; il  y 
est  sensible  comme  il  le  doit  : je  vous  présente  ses 
très  humbles  remerciements  et  les  miens. 

Je  viens  de  lire  l'histoire  dont  vous  me  faites 
l’honneur  de  me  parler.  Elle  est  sûrement  d’un 
jeune  homme  qui  quelquefois  a été  assez  modeste 
pour  imiter  mon  style  ; on  m’a  dit  que  c’est  un 
jeune  maître  des  requêtes  ; mais  je  n’en  crois  rien. 
Quoi  qu’il  en  soit , ceux  qui  m'imputent  cet  ou- 
vrage sont  bien  injustes.  11  est  évident  que  l’au- 
teur a fouillé  dans  de  vieilles  archives  dont  je  ne 
puis  avoir  la  moindre  counais-sanco , étant  hors  de 
Paris  depuis  plus  de  vingt  ans.  Ainsi,  loin  de  pré- 
tendre que  l’auteur  a dit  ce  que  d’autres  avaient 
rapporté  avant  lui , il  faut  avouer  au  contraire 
qu’il  a avancé  deschosesque  pcrsonnen’avait  ja- 
mais dites;  comme,  par  exemple,  les  emprunts 
de  Louis  xii  et  de  François  i*'.  Cela  ne  se  peut 
trouver  que  dans  des  registres  que  je  n’ai  jamais 
vus.  D’ailleurs  je  trouve  que  sur  la  fin  il  y a des 

^Lo  doc  de  Villeroi , capitaine  des  gardes-do-corps, 

. * Madame  la  duchesse  de  Cboiseul. 


expressions  très  peu  mesurées.  M.  de  fimguières 
est  fort  méchant  et  fort  dangereux.  Je  compte  bien 
que  vous  aurez  la  bonté , ainsi  que  M.  d’Alembert , 
de  confondre  la  calomnie  qui  a la  cruauté  de  m’im- 
puter un  tel  ouvrage. 

Vous  connaissez  mon  très  tendre  attachement , 
qui  ne  finira  qu’avec  ma  vie.  V. 

A M.  MARIN. 

A Ferney , ce  S Juillet. 

Vous  savez , monsieur,  que , vers  la  fin  de  l’an- 
née passée,  il  parut  une  brochure  intitulée  Exa- 
men (le  la  nouvelle  Histoire d' Henri  IV,  par  M.  le 
marfiuis  de  B***. 

On  est  inondé  de  brochures  en  tout  genre  ; mais 
celle-ci  se  distinguait  par  un  style  brillant , quoi- 
que un  peu  inégal.  Le  titre  porte  qu’elle  avait  été 
lue  dans  une  séance  d’académie , et  cela  était  vrai. 
De  plus , tout  ce  qui  regarde  riiistoire  de  France 
intéresse  tous  ceux  qui  veulent  s’instruire , et  ce 
qui  concerne  Henri  iv  est  très  précieux.  On  trai- 
tait , dans  cet  écrit , plusieurs  points  d’histoire  qui 
avaient  été  jusqu’ici  assez  inconnus. 

J"  On  y assurait  que  le  pape  Grégoire  xm 
n’avait  pas  reconnu  la  légitimité  du  mariage  de 
Jeanne  d’Albrel  et  d’Antoine  de  Bourbon , père 
d’Henri  iv  ; 

2«  Que  celte  même  Jeanne  d’Albret  avait  pris 
la  qualité  de  majesté  fUlélissime  ; 

S**  On  affirmait  que  Marguerite  de  Valois  eut 
en  dot  les  sénéchaussées  de  Querci  et  de  l’Agénois , 
avec  le  pouvoir  do  nommer  aux  évêchés  et  aux 
abbayes  de  ces  provinces. 

Il  y avait  beaucoup  d’anecdotes  très  curieuses , 
mats  dont  la  plupart  se  sont  trouvées  fausses  par 
l’examen  que  M.  l’abbé  Boudot  en  a bien  voulu 
faire. 

Ce  qui  me  choqua  le  plus  dans  cette  critique  fut 
l’extrême  injustice  avec  laquelle  on  y censure  l'ou- 
vrage très  utile  cl  très  estimable  de  M.  le  prési- 
dent Hénault.  Ce  fut  pour  moi , vous  le  savez , 
monsieur,  une  affliction  bien  sensible  quand  vous 
m’apprîtes  que  plusieurs  personnes  me  faisaient 
une  injustice  encore  plus  absurde  , en  m’attri- 
buant cette  même  critique,  dans  laquelle  il  y a 
des  traits  contre  moi-môme.  Je  demandai  la  per- 
mission à M.  le  président  Ilcnaull  de  réfuter  cet 
ouvrage,  et  je  priai  M.  l'ahbé  Boudot,  par  votre 
entremise , de  consulter  les  manuscrits  de  la  Bi- 
bliothèque du  roi  sur  plusieurs  articles.  Il  cul  la 
complaisance  de  me  faire  parvenir  quelques  in- 
structions ; mais  le  nombre  des  choses  qu’il  fallait 
éclaircir  était  si  considérable , et  celte  critique  fut 
bientôt  tellement  confondue  dans  la  foule  des  ou- 
vnges  de  peu  d’étendue,  qui  n’ont  qu’un  temps , 
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enfin  je  tombai  si  malade , que  cette  affaire  s'é- 
vanouit dans  les  délais. 

Elle  me  semble  aujourd’hui  se  renouveler  par 
une  nouvelle  HUloire  du  Purlemcnl , qu'un  m'at- 
tribue. Je  n'en  connais  d'autre  que  celle  de  M.  Le 
Page , avocat  ^ Paris  , divisée  en  plusieurs  let- 
tres , et  imprimée  sous  le  nom  d'Amsterdam  eu 
^ "54. 

Pour  composer  un  livre  utile  sur  cet  objet , il 
faut  avoir  fouillé,  pendant  une  année  entière  au 
moins , dans  les  registres  ; etquand  on  aura  percé 
dans  cet  abîme , il  sera  bien  difficile  do  se  faire 
lire.  Lu  tel  ouvrage  est  plutôt  un  long  proces-verbal 
qu'une  histoire. 

Si  quelque  libraire  vent  faire  passer  cet  ouvrage 
sous  mon  nom , je  lui  déclare  qu'il  n'y  gagnera 
rien , et  que , loin  que  mon  nom  lui  fasse  vendre 
un  esemplaire  de  plus , il  ne  servirait  qu  "a  décrc- 
diter  son  livre.  Il  y aurait  de  la  folie  à prétendre 
que  j’ai  pu  m'instruire  des  formes  judiciaires  de 
France , et  rassembler  un  fatras  énorme  de  dates , 
moi  qui  suis  absent  de  France  depuis  plus  de  vingt 
années , et  qui  ai  presque  toujours  vécu , avant 
ce  temps  , loin  de  Paris , k la  campagne , unique- 
luent  occupé  d'autres  objets. 

Au  reste , monsieur,  si  on  voniait  recueillir  tous 
les  ouvrages  qu'on  m’impute , et  les  mettre  avec 
ceux  que  l'on  a écrits  contre  moi , cela  formerait 
cinq  à six  cents  volumes,  dont  aucun  ne  pourrait 
être  lu , Dieu  merci. 

Il  est  très  inutile  encore  de  se  plaindre  de  cet 
abus , car  les  plaintes  tombent  dans  le  gouffre  éter- 
nel de  l'oubli  avec  les  livres  dont  on  sc  plaint.  La 
multitude  des  ouvrages  inutiles  est  si  immense , 
que  la  vie  d'un  homme  ne  ponrrait  suffire  !i  en 
faire  le  catalogne. 

Je  vous  prie  , monsieur,  de  vouloir  bien  per- 
mettre que  ma  lettre  soit  publique  pour  le  mo- 
ment présent , car  le  moment  d’après  on  ne  s’en 
souviendra  plus  ; et  il  en  est  ainsi  de  presque  tontes 
les  choses  de  ce  monde. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

T Jaltlet. 

Rien  n'est  plus  sûr , mon  cher  ange , que  les 
lettres  de  Lyon  ; vous  pouvez  d'ailleurs  les  adres- 
ser h M.  La  Vergne  , banquier,  ou  k M.  Scherer, 
aussi  banquier,  tantôt  l’un  , tantôt  l'autre.  Cela 
est  inviolable  et  inviolé , et  je  vous  en  réponds  sur 
ma  vieille  petits  tête. 

Permettes-moi  de  réfuter  quelques  petits  para- 
graphes de  votre  exhortation  du  '29  de  juin  , en  me 
soumettant  k beaucoup  de  points.  Les  Sermems 
do  P.  Maisilloo  sont  un  desplus  agréables  ouvrages 
que  nous  ayons  dans  notre  langue.  J'aime  k me 


faire  lire  k labié  ; les  anciens  en  usahnit  ainsi,  «t 
je  suis  très  ancien.  Je  suis  d'ailleurs  un  adorateur 
très  zélé  de  la  Diviuilé  ; j’ai  toujours  clé  opposé  k 
l'athéisme;  j'aime  les  livres  qui  exhortcul  k la 
vertu,  depuis  Cuufucius  jusqu'à Massillcin  ; et  sur 
cela  on  n'a  rien  à me  dire  qu'a  m'imiter.  Si  tous 
les  conseils  des  rois  de  l’Europe  étaient  assem- 
blés pour  me  juger  sur  cet  article , je  leur  tien- 
drais le  même  langage , et  je  leur  conseillerais  la 
lecture  k diocr,  parce  qu’il  en  reste  toujours  quel- 
que chose  ; et  qu’il  ne  reste  rien  du  tout  des  pnipos 
frivoles  qu'on  tient  dans  ces  repas  , tant  k Koroe 
qu’k  Paris. 

Quant  k l'Hidoire  dont  vous  me  parlez , mon 
cher  ange , il  est  impossible  que  j'en  sois  l'auleur  ; 
elle  ne  peut  être  que  d'un  homme  qui  a fouillé 
deux  ans  de  suite  dans  des  archives  poudreuses. 
J'ai  écrit  sur  cette  petite  calomnie , qui  est  environ 
la  trois  centième  , une  lettre  k M.  Marin  , pour 
être  mise  dans  le  Mercure,  qui  commence  à pren- 
dre beaucoup  de  faveur.  Je  sais , k n'en  pouvoir 
douter,  que  oct  ouvrage  n'a  pas  été  imprimé  k 
Genève , mais  k Amsterdam  , et  qu'il  a été  envoyé 
de  Paris.  Je  sais  encore  qu’on  en  fait  dçux  éditions 
nouvelles  avec  additions  et  corrections  ; car  je  suis 
fort  au  fait  de  la  librairie  étrangère. 

Il  est  bon , mon  cher  ange , que  l'on  fasse  im- 
primer, sans  délai , jour  et  nuit , sans  |terdre  un 
moment,  ces  GuèOres  sur  lesquels  je  [vense  pré- 
cisément conimevnus.  On  me  les  a di'sliésdans  le 
pays  étranger,  et  on  me  loue , dans  l'épitre  , d'ai- 
mer passionnément  la  tolérance  , et  do  respecter 
beaucoup  la  religion  ; cela  fait  toujours  plaisir. 

On  a fait  deux  nouvelles  éditions  du  Siècle  de 
Lmit  XlVelde  Louit  XV.  On  m'a  envoyé  d’An- 
gleterre une  lielle  médaille  d'or  do  l’amiral  Anson, 
en  signe  de  reconnaissance  du  bien  que  j'ai  dit  de 
ce  grand  homme , avec  la  vérité  dont  je  suis  assez 
partisan. 

On  dit  qne  nous  allons  voir  une  petite  histoire 
de  la  guerre  de  Corse.  Je  suis  bien  fâché  que  .M.  de 
Chauvelin  n'ait  pas  été  k la  place  de  M.  de  Vaux. 
Vous  ne  sauriez  croire  quelle  considération  le  mi- 
nistère de  France  a chez  l'étranger,  ou  plutôt  vous 
le  savez  mieux  que  moi.  Faire  un  pape,  gouverner 
Rome,  prendre  un  royaumeen  vingt  jours,  ce  ne 
sont  pas  Ik  des  bagatelles. 

Tool  languissant  et  tout  mourant  que  je  suis, 
je  pourrais  bien  ajouter  un  chapitre  au  Siècle  de 
Louis  XV. 

Je  prends  la  plume,  mon  cher  ange,  pour 
vous  dire  que  j'ai  su  que  vous  cherchiez  quelque 
argent.  Je  n’ai  actuellement  que  dix  mille  francs 
dont  je  puisse  disposer  k Paris;  les  voilà.  Agréez 
le  denier  de  là  veuve.  Je  suis  très  afiligé  du  dé- 
rangement de  la  santé  de  madame’  d'Argenlal. 
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bites-moi  de  scs  nouvelles,  je  vous  en  conjure. 

N'admirez-vous  pas  comme  j'dcris  lisiblement 
quand  j'ai  une  bonne  plume? 

A l'ombre  de  vos  ailes , mes  anges. 

A M.  LE  COMTE  D'ARCENTAL. 

7 JulUcl. 

Eli  bien  I mou  cher  ange  , il  faut  vous  dire  le 
fait.  Vous  saviez  déjà  que  j'ai  affaire  à un  fana- 
tique qui  a été  vicaire  de  paroisse  à Paris,  et  qui 
a donné  à plein  collier  dans  les  billcls  de  confes- 
sion. C'est  un  des  méchants  hommes  qui  respi- 
rent. Il  ad;é  les  [louvoirs  à mon  aumônier,  et  il 
me  ménageait  une  eicommunication  formelle  qui 
aurait  fait  un  bruit  diabolique.  Il  fesait  plus,  il 
prenait  des  mesures  pour  me  faire  accuser  au 
parlement  de  bijou  d'avoir  fait  des  ouvrages  1res 
impies.  Je  sais  bien  que  j’aurais  confondu  l'aa'U- 
saleur  devant  Dieu  et  devant  les  hommes  ; mais  il 
en  est  de  ces  procès  comme  de  ceux  des  dames 
qui  plaident  en  séparation  ; elles  sont  toujours 
sou|>cunnccs.  Je  n'ai  fait  aucune  démarciie  dans 
toute  celte  affaire  que  par  le  conseil  de  deux  avo- 
cats. J'ai  toujours  mis  mon  curé  et  ma  paroisse 
dans  mes  intérêts.  J'ai  d'ailleurs  agi  en  tout  con- 
formement aux  lois  du  royaume. 

A l'égard  du  Massillon,  j’ai  pris  juste  le  temps 
qu'un  président  du  parlement  de  bijon  est  venu 
dîner  chez  moi,  et  c'était  une  bonne  réponse  aux 
discours  licencieux  et  punissables  que  le  scélérat 
m'accusait  d'avoir  tenus  à table.  Eu  un  mol,  il 
m’a  fallu  combattre  cet  homme  avec  ses  propres 
armes.  Quand  il  a vu  que  j'entendais  parfaitement 
cette  sorte  do  guerrey  et  que  j'étais  inattaquable 
tians  mon  poste , le  croquant  s’y  est  pris  d'une 
autre  façon  ; il  a eu  la  bêtise  de  faire  imprimer  les 
lettres  qu'il  m’avait  éerites , et  mes  ré|>on$es. 

Il  a poussé  môme  l'indiscrétion  jusqu'à  mettre 
dansce  reeueil  une  lettre  deM.  de  Saint-Florentin, 
sans  lui  en  demander  la  permission.  Il  a eu  en- 
core la  sottise  d’intituler  cette  lettre  de  façon  à 
choquer  le  ministre.  Je  me  suis  contenté  d’envoyer 
le  tout  à M.  le  comte  de  Saint  - Florentin  , sans 
faire  la  moindre  réponse.  Le  ministre  m'en  a su 
très  bon  gré,  et  a fort  approuvé  ma  conduite. 

Vous  n’ôtes  pas  au  bout.  L'énergumène  voyant 
que  je  ne  répondais  pas  , et  que  j'étais  bien  loin 
de  tomber  dans  le  piège  qii'il  m'avait  tendu  si 
grossièrement,  a pris  un  autre  tour  beaucoup  plus 
hardi  et  presque  incroyable.  Il  a fait  imprimer 
une  prétendue  profession  de  foi  qu’il  suppose  que 
j’ai  faite  par-devant  notaire,  en  présence  de  té- 
moins ; et  voici  comme  il  raisonnait  : 

• Je  sais  bien  que  ect  acle  peut  être  aisément 
• convaincu  de  faux  , et  que,  si  on  voulait  pro- 
« céder  juridiquement , ceiw  qui  l’oni  forgé  se- 


< raient  coudamués  , mais  mon  diocésain  n'osera 

• jamais  faire  une  telle  démarche , et  dire  qu’il 

• n'a  pas  fait  de  profession  de  foi  catholique.  • 

Il  se  trompe  eu  cela  comme  en  tout  le  reste  , 
car  je  pourrais  bien  dire  aux  témoins  qu'on  a fait 
signer  : Je  souscris  à la  profession  de  foi , je  suis 
bon  catholique  comme  vous;  mais  je  ne  souscris 
pas  aux  sottises  que  vous  me  faites  dire  dans  cette 
profession  de  foi  faite  en  style  de  Savoyard.  Vo- 
tre acte  est  un  crime  de  faux,  et  j'en  ai  la  preuve; 
l'objet  eu  est  respectable  , mais  le  faux  est  tou- 
jours punissable.  Qui  est  coupable  d’une  fraude 
pieuse  pourrait  l’étrc  également  d'une  fraude  à 
faire  pendre  son  homme. 

Mais  je  me  garderai  bien  de  relever  cette  turpi- 
tude ; le  temps  n’est  pas  propre  ; il  suffit , pour 
le  présent , que  mes  amis  en  soient  instruits  ; un 
temps  viendra  où  cette  imposture  sacerdotale  sera 
mise  dans  tout  son  jour. 

Je  vous  épargne  , mon  ebér  ange , des  détails 
qui  demanderaient  un  petit  volume,  et  qui  vous 
feraientconnaitre  l’esprit  de  la  prêtraille,  si  vous  ne 
le  connaissiez  pas  déjà  parfaitement.  Je  suis  dans 
uuc  position  aussi  erobarrassaute  que  celle  de  Kez- 
zouico  et  de  Ganganclli.  Tout  ce  que  je  puis  vous 
dire , c'est  que  j'ai  de  bonnes  protections  à Rome. 
Tout  cela  m’amuse  beaucoup,  et  je  suis  de  ce  côté 
dans  la  sécurité  la  plus  grande. 

Je  me  tirerai  de  môme  de  V Histoire  du  Parle 
ment,  à laquelle  je  n’ai  ni  ne  puis  avoir  la  moin- 
dre part.  C’est  un  ouvrage  écrit,  il  est  vrai,  d’un 
style  rapide  et  vigoureux  en  quelques  endroits  ; 
mais  il  y a vingt  personnes  qui  affectent  ce  style, 
et  les  prétendus  connaisseurs  en  écrits  , en  écri- 
ture, en  peinture , se  trompent , comme  vous  sa- 
vez , tous  les  joursdans  leurs  jugements.  Je  crois 
vous  avoir  mandé  que  j'ai  écrit  sur  cet  objet  une 
lettre  à M.  Marin , pour  être  mise  dans  le  Mer 
cure. 

lu  point  plus  important  à mon  gré  que  tout 
cela,  c’est  que  M.  Marin  ne  perde  pas  un  mo- 
meutà  faire  imprimer  les  GuiOres  ; c'est  uue  ma- 
nière sûre  de  prouver  l'alibi.  Il  est  physiquement 
impossible  que  j'aie  fait  à la  fois  l'Histoire  du 
Siècle  de  Louis  XV,  les  Guèhres,  l’Histoire  du 
Parlement , et  une  autre  œuvre  dramatique  que 
vous  verrez  incessamment.  Je  n'ai  qu'un  corps  et 
une  ime  ; l'un  et  l’autre  sont  très  chétifs  : il  fau- 
drait que  j'en  eusse  trois  pour  avoir  pu  faire  tout 
ce  qu'on  m’attribue. 

Encore  une  fois  , il  ne  faut  pas  que  M.  Marin 
perde  un  seul  moment.  Je  passerai  pour  être  l'au- 
teur des  Guèhres,  je  m'y  attends  bien , et  voilà 
surtout  pourquoi  il  faut  se  presser.  On  a déjà  en- 
voyé à Paris  des  exemplaires  de  l'édition  de  Ge- 
nève. La  pièce  a beau  m'ôtre  dédiée , on  soup- 


1 , C.OO^Il 


995 


ANNÉE  <769. 


tonnera  toujours  que  lo  jeune  homme  qui  l'a 
coinpos<!eest  un  vieillard.  Je  n’ai  pu  m’empteher 
d'en  envoyer  on  exemplaire  h madame  la  du- 
chesse de  Choiseul , parce  que  je  savais  qu’on  au- 
tre prenait  les  devants , et  que  je  suis  en  posses- 
sion de  lui  faire  tenir  tout  ce  qu’il  y a de  nouveau 
dans  le  pays  étranger.  On  se  prépare  à faire  une 
nouvelle  é^tion  des  Guibrcs  a Lyon  ; il  faut  donc 
se  héter  prodigieusement  à Paris. 

Voilà,  mon  cher  ange,  un  détail  bien  exact  de 
toutes  mes  bagatelles  littéraires  et  dévotes.  Je 
vous  prie  de  faire  part  de  cette  lettre  à madame 
Denis.  Je  ne  puis  lui  écrire  par  cet  ordinaire  ; je 
suis  malade , la  tête  me  tourne , la  poste  part. — 
A l'ombre  de  vos  ailes.  V. 

Mais  surtout  comment  se  porte  madame  d'Ar- 
gental? 

A M.  LACOMBE. 

A Feney,  9 Jatllel. 

Toutes  les  réflexions,  monsieur,  toutes  les  cri- 
tiques que  j’ai  lues  sur  les  ouvrages  nouveaux , 
dans  votre  Mercure,  m’ont  paru  des  leçons  de  sa- 
gesse et  de  goût.  Ce  mérite  assex  rare  m’a  fait  re- 
garder votre  ouvrage  périodique  comme  très  utile 
à la  littérature. 

Vous  ne  répondes  pas  des  pièces  qu’on  vous  en- 
voie. Il  y en  a une  sous  mon  nom , page  55  du 
Mercure  de  juillet  (-1769);  c’est  une  lettre  qu’on 
prétend  que  j’ai  écrite  à mon  cher  B....  On  me 
fait  dire  en  vers  un  peu  singuliers , à mou  cher 
B....,  « que  le  feu  est  l’Ame  du  monde,  que  sa 

• clarté  l'inonde , que  le  feu  maintient  les  ressorts 

• de  la  machine  ronde,  et  que  sa  plus  belle  pro- 
« duction  est  la  lumière  éthérée , dont  Newton  le 
« premier , par  sa  main  inspirée , s^ara  les  cou- 

• leurs  par  la  réfraction.  • 

Je  vous  avoue  que  je  ne  me  souviens  pas  d’a- 
voir jamais  écrit  ces  vers  à mon  cher  B que  je 

n’ai  pas  I honneur  de  connaître.  Je  vous  ai  déjà 
mandé  qu’on  m’aUribuait  trois  ou  quatre  cents 
pièces  de  vers  et  de  prose  que  je  n’ai  jamais  lues. 
On  a imprimé  sous  mon  nom  la  Amourt  de  Mout- 
tapha  et  d'Elmire,  ta  Aventures  du  chevalier  de 
Ker,  et  j’espère  que  bientét  on  m’attribuera  te 
parfait  Teinturier,  et  ]’ Histoire  des  Conciles  en 
général. 

Je  vous  ai  déjà  parlé  de  l'Histoire  du  Parle- 
ment. Cet  ouvrage  m’est  enfin  tombé  entre  les 
mains.  Il  est , à la  vérité , mieux  écrit  que  tes 
Amours  de  Moustapha  ; mais  le  commencement 
m en  paraît  un  peu  superficiel , et  la  fin  indé- 
cente. Quelque  peu  instruit  que  je  sois  dans  ces 
matières,  je  conseille  à l’auteur  de  s’en  instruire 
plus  à fond,  et  de  ne  point  laisser  courir  sous  mon 
<3. 


nom  on  ouvrage  aussi  informe , dont  le  sujet  mé- 
ritait d être  approfondi  par  une  très  longue  élude 
et  avec  une  grande  sagesse.  On  est  accoutumé 
d ailleurs  à cet  acharnement  avec  lequel  on  m'im- 
pute tant  d’ouvrages  nouveaux.  Je  suis  le  con- 
traire du  geai  do  la  fable , qui  se  parait  des  plu- 
mesdu  paon.  Beaucoup  d’oiseaux,  qui  n’ont  peut- 
être  du  paon  que  la  voix  , prenoent  plaisir  à me 
couvrir  de  leurs  propres  plumes  ; je  ne  puis  que 
les  secouer , et  faire  mes  protestations , que  je 
consigne  dans  votre  greffe  de  littérature. 

J’ai  l’honneur  d'être,  monsieur,  avec  toute 
l’estime  que  je  vous  dois , votre , etc. 

A M.  THIERIOT. 

Le  n Jaillel. 

Mon  petit  magistrat  m’a  enfin  envoyé  son  œu- 
vre dramatique  ; je  vous  la  dépêche , mon  ancien 
ami.  C est  actuellement  la  mode  de  faire  impri- 
mer les  pièces  de  théAtre  sans  les  donner  aux  co- 
médiens ; mais  de  tous  ces  drames  il  n’y  a que 
r£cotsaûe  qu’on  ait  jouée. 

Pourriex-vous , mon  cher  ami , me  faire  avoir 
les  Mélanges  historigua  relatifs  à l’Histoire  de 
France,  ouvrage  qui  a brouillé  le  parlement  avec 
la  chambre  des  comptes  ? 

La  liste  des  livres  nouveaux  devient  immense; 
celle  des  livres  qu’on  m’attribue  n’est  pas  petite. 
11  y a une  Histoire  du  Parlement  qui  fait  beau- 
coup de  bruit  ; je  viens  de  la  lire.  Il  y a quelques 
anecdotes  assez  curieuses  qui  uc  peuvent  être  ti- 
rées que  du  greffe  du  parlement  même  : il  n’y  a 
certainement  qu’un  homme  du  métier  qui  puisse 
être  auteur  de  cet  ouvrage.  Il  faut  être  enragé 
pour  le  mettre  sur  mon  compte.  Il  est  bien  sûr 
que,  depuis  vingt  ans  que  je  suis  absent  de  Paris, 
je  n'ai  pas  fouillé  dans  les  registres  de  la  cour. 

Scribendi  non  est  finis.  La  mnltitndedes  livres 
effraie  ; mais , après  tout , on  en  use  avec  eux 
comme  avec  les  hommes , on  choisit  dans  la 
foule. 

J’ai  reçu  la  Piété  filiale  ; l’auteur  * me  l’a  en- 
voyée, je  vais  la  lire  ; c’est  encore  une  de  ces 
pièces  qu'on  ne  jouera  pas , si  j’en  crois  la  pré- 
face que  j’ai  parcourue.  Il  en  pourra  bien  arri- 
ver autant  à notre  petit  magistrat  de  province  ; 
j’apprends  d’ailleurs  qu'on  ne  joue  plus  à Paris 
que  des  opéra  comiques. 

Je  suis  si  malade  qu’il  ne  me  vient  pas  même 
dans  la  tête  de  regretter  les  plaisirs  de  votre  ville. 
Quand  on  souffre , on  ne  regrette  que  la  santé,  et 
quelques  amis  qui  pourraient  apporter  un  peu  de 
consolation.  Je  vous  mets  an  premier  rang , et  je 
vous  embrasse  de  tout  mon  cœur. 

* V.  CovUal. 
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A M.  L’ABBÉ  MORELLET. 

A Ferney  , <4  jaillet. 

J’ai  reçu  ces  jours-ci , monsieur , le  plan  du 
Dictionnaire  du  Commerce;  je  vous  en  remer- 
cie. 11  y aura , grâce  â vous , des  commerçants 
philosophes.  Je  no  verrai  certainement  pas  l’édi- 
tion des  cinq  volumes  , je  suis  trop  vieux  et  trop 
uinladc  ; mais  je  souscris  du  meilleur  de  mon 
cœur  : c’est  ma  dernière  volonté.  J’ai  deux  titres 
essentiels  pour  souscrire  : je  suis  votre  ami , et  je 
suis  commerçant  ; j’étais  môme  très  fier  quand  je 
recevais  des  nouvelles  de  Porto-Bello  et  de  Buenos- 
Ayres.  J’y  ai  perdu  quarante  mille  écus.  La  phi- 
losophie n’a  jamais  fait  faire  de  bons  marchés  , 
mais  elle  fait  supporter  les  pertes.  J’ai  mieux 
réussi  dans  la  profession  de  lalmureur  ; on  risque 
moins,  et  on  est  moralement  sûr  d’ôlre  utile. 

Avouez  qu’il  est  assez  plaisant  qu'un  théologien, 
qui  pouvait  couler  à fond  saint  Thomas  et  saint 
Bonaventure , embrasse  le  commerce  du  monde 
entier , taudis  que  Crozat  et  Bernard  n’ont  jamais 
lu  seulement  leur  catéchisme.  Certainement  votre 
entreprise  est  beaucoup  plus  pénible  que  la  leur  ; 
ils  signaient  des  lettres  frites  par  leurs  commis. 
Je  vous  souhaite  la  trente-troisième  partie  de  la 
fortune  qu’ils  ont  laissée , cela  veut  dire  ma  mil- 
lion de  bien  , que  vous  ne  gagnerez  certainement 
pas  avec  les  libraires  de  Paris.  Vous  serez  ntile , 
vous  aurez  fait  un  excellent  ouvrage  : 

Sic  vos  non  Tobû  naclliflcaüs,  apes! 

Viaa. 

Le  commerce  des  pensées  est  devenu  prodi- 
gieux ; il  n’y  a point  de  bonnes  maisons  dans  Pa- 
ris et  dans  les  pays  étrangers,  point  de  château 
qui  n’ait  sa  bibliothèque,  il  n’y  en  aura  point  qui 
puisse  se  passer  de  votre  ouvrage  ; tout  s’y  trouve, 
puisque  tout  est  objet  de  commerce. 

Votre  ami  * et  votre  confrère  en  Sorbonne  a 
donc  quitté  la  théologie  pour  l'histoire,  comme 
vous  pour  l’économie  politique. 

Vous  savez  sans  doute  qu’il  fait  actueileraent 
une  belle  action.  Je  lui  ai  envoyé  Sirven  ; il  a la 
bonté  de  se  charger  de  faire  rendre  justice  à cet 
infortuné.  La  philosophie  a percé  dans  Toulouse, 
et  par  conséquent  l’humanité.  Sirven  obtiendra  sû- 
rement justice , mais  il  a pris  la  route  la  plus 
longue  ; il  ne  l’obtiendra  que  très  tard , et  il  sera 
encore  bien  heureux  : son  bien  reste  confisqué  en 
attendant.  N’cst-ce  pas  un  objet  de  commerce  que 
la  confiscation?  car  il  se  troovequ’un  fermier  du 
domaiuc  gagne  tould’un  coup  la  subsistance  d’une 

• L’abbé  Andra.  K. 


pauvre  famille  ; et , par  un  virement  de  parties , 
le  bien  d'un  innocent  passe  dans  la  poche  d’un 
commis. 

On  me  fait  à moi  une  autre  injnstice  ; on  m’im- 
pute une  Histoire  du  Parlement  en  deux  petits 
volumes.  Il  y a dans  cette  Histoire  des  anecdotes 
de  greffe  dont,  Dieu  merci,  je  n’ai  jamab  entendu 
parler.  Il  y a aussi  des  anecdotes  de  cour  que  je 
connais  encore  moins , et  dont  je  ne  me  soucie 
guère.  L’ouvrage  d’ailleurs  m’a  paru  assez  super- 
ficiel, mais  libre  et  impartial.  L’auteur,  quel 
qu’il  soit,  a très  grand  tort  de  le  faire  courir  sons 
mon  nom.  Je  n’aime  point  en  général  qu’on  mor- 
celle ainsi  l’histoire.  Les  objets  intéressants  qni 
regardent  les  différents  corps  do  l’état  doivent  se 
trouver  dans  V Histoire  de  France,  qui , par  pa- 
renthèse , a été  jusqu’ici  assez  mal  faite. 

Continuez,  monsieur,  votre  ouvrage  aussi  utile 
qu’immense  ; et  songez  quelquefois,  en  y travail- 
lant, que  vous  avez  au  pied  des  Alpes  un  partisan 
zélé  et  un  ami. 

A M.  LE  DUC  DE  CnOISECL. 

■■Ol'ârE  DB  L'BHMITB  DB  rBBKBT  , 
ro  ■.  cosTi,  aioicir. 

16  JaUtel. 

Rien  n’est  plus  â sa  place  que  la  supplication 
d’un  vieux  malade  pour  un  jeune  médecin  ; rien 
n'est  plus  juste  qu’une  augmentation  de  petits 
appointements , quand  le  travail  augmente.  Mon- 
seigneur sait  parfaitement  que  nous  n’avions  au- 
trefois que  des  écrouelles  dans  les  déserts  de  Gex, 
et  que  depub  qu’il  y a des  troupes  nous  avons 
quelque  chose  de  plus  fort.  Le  vieil  ermite , qui, 
h la  vérité  , n’a  reçu  aucun  de  ces  deux  bienfaits 
do  la  Providence,  mais  qni  s’intéresse  sincèrement 
'a  tous  ceux  qui  en  sont  honorés , prend  la  liberté 
de  représenter  donlonrcusement  et  respectueuse- 
ment que  le  sieur  Coste  *,  notre  médedo  très  ai- 
mable , qui  cmnpte  noos  empêcher  de  mourir , 
n’a  pas  de  quoi  vivre,  et  qu’il  est  en  ce  point  tout 
le  contraire  des  grands  m^ecinsde  Parb.  Il  sup- 
plie monseigneur  de  vouloir  bien  avoir  fûtié  d’un 
petit  pays  dont  il  fait  l’uniqao  espérance. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

16  juillet. 

Ma  nièce  m'a  dit , madame , que  vous  vous 
plaignez  de  mon  silence , et  que  vous  voyez  bien 
qu’un  dévot  comme  moi  eraint  de  continuer  un 
commerce  scandaleux  avec  une  dame  profane 
telle  que  vous  l'ôtes.  Eh  1 mon  Dieu , madame  , 

■ Cotte  fut  trèt  bien  accueilli  du  d'oc  de  Cliolteal  ; Il  obtint 
1,100  llTre*  <te  pcniion  et  Goo  fr.  pour  lea  frai*  de  ron  voyag*. 
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ne  savei-vous  pas  que  je  suis  tolérant , et  que  je 
préfère  même  le  petit  nombre , qui  fait  la  tonne 
compagnie  a Paris,  au  petit  nombre  des  élus  ? ne  sa- 
vez-vous pas  que  je  vous  ai  envoyé  par  votre  grand- 
maman  les  Leltret  d’AmabeU,  dont  j’ai  reçu 
quelques  exemplaires  de  Hollande  ? 11  y en  avait 
un  pour  vous  dans  le  paquet. 

N’ai-je  pas  encore  songé  à vous  procurer  la  tra- 
gédie des  Guèbres , ouvrage  d’un  jeune  homme 
qui  paraît  penser  bien  fortement , et  qui  me  fora 
bientôt  oublier?  Pour  moi , madame,  je  ne  vous 
oublierai  que  quand  je  ne  penserai  plus  : et 
lorsqu’il  m’arrivera  quelques  ballots  de  pensées 
des  pays  étrangers , je  choisirai  toujours  ce  qu’il 
y aura  de  moins  indigne  de  vous  pour  vous 
l’offrir.  Vous  serez  bientôt  lasse  des  contes  des 
fées.  Quoi  que  vous  en  disiez , je  ne  regarde  ce 
goût  que  comme  une  passade. 

Avez-vous  lu  V Histoire  de  M.  Hume?  11  y a Ik 
de  quoi  vous  occuper  trois  mois  de  suite.  11  faut 
toujours  avoir  une  bonne  provision  devant  soi. 

11  parait  en  Hollande  une  Histoire  du  Parle- 
ment , écrite  d’un  style  assez  hardi  et  assez  serré  ; 
mais  l’auteur  ne  rapporte  guère  que  ce  que  tout 
le  monde  sait , et  le  peu  qu’on  ne  savait  pas  ne 
mérite  point  d’ôtre  connu:  ce  sont  des  anecdotes 
du  greffe.  Il  est  bien  ridicule  qu’on  m'impute  un 
tel  ouvrage;  il  a bien  l’air  de  sortir  des  mômes 
mains  qui  souillèrent  le  papier  de  quelques  invec- 
tives contre  le  président  Hénault , il  y a environ 
deux  années  ; c’est  le  môme  style  : mais  je  suisac- 
coutumé  k porter  les  iniquités  d’autrui.  Je  ressem- 
ble assez  k vous  autres,  mesdames,  k qui  on  donne 
une  vingtaine  d'amants  quand  vous  en  avez  un  ou 
deux. 

Deux  hommes  que  vous  connaissez  sans  doute , 
M.  le  comte  de  Schomberg  et  M.  le  marquis  de 
Jaucourt , ont  forcé  ma  retraite  et  ma  léthargie  ; 
ils  sont  très  contents  de  mes  progrès  dans  la  cul- 
ture des  terres , et  je  le  suis  davantage  de  leur  es- 
prit , de  leur  goût , et  de  leur  agrément  ; iis  ai- 
ment ma  campagne , et  moi  je  les  aime.  Âh  ! ma- 
dame , si  vous  pouviez  jouir  de  nos  belles  vues  I 
il  n’y  a rien  de  pareil  en  Europe , mais  je  tremble 
de  vous  faire  sentir  votre  privation.  Vous  mettez 
k la  place  tout  ce  qui  peut  consoler  l’âme.  Vous 
ôles  recherchée , comme  vous  le  fûtes  en  entrant 
dans  le  monde  : on  ambitionne  de  vous  plaire  ; 
vous  faites  les  délices  de  quiconque  vous  approche. 
Je  voudrais  être  entièrement  aveugle  et  vivre  au- 
près de  vous. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  iajalHel, 

Ce  n’est  point  aujourd’hui  k monsieur  le  doyen 
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de  notre  académie , c’est  au  premier  gentilhomme 
de  la  chambre  que  je  présente  ma  requête.  Je 
vous  jure,  monseigneur,  que  la  musique  de 
Pandore  est  charmante , et  que  ce  spectacle  fe- 
rait le  plus  bel  effet  du  monde  aux  yeux  et  aux 
oreilles.  11  n’y  avait  certainement  qu'un  grand 
opéra  qui  pût  réussir  dans  la  salle  du  Manège , 
où  vous  donnâtes  une  si  belle  fête  aux  noces  de 
la  première  dauphine:  mais  la  voûte  était  si 
haute , que  les  acteurs  paraissaient  des  pygmées  ; 
on  ne  pouvait  les  entendre.  Le  contraste  d'une 
musique  bruyante  avec  un  récit  qui  était  entiè- 
rement perdu , fesait  l’effet  des  orgues  qui  font 
retentir  une  église  quand  le  prêtre  dit  la  messe  k 
voix  basse. 

H faut,  pour  des  fêtes  qui  attirent  une  grande 
multitude , un  bruit  qui  ne  cesse  point , et  un 
spectacle  qui  plaise  continuellement  aux  yeux. 
Vous  trouverez  tous  ces  avantages  dans  la  Pan- 
dore de  M.  de  la  Borde , et  vous  aurez  de  plus 
une  musique  infiniment  agréable , qui  réunit , k 
mon  gré , le  brillant  de  l’italien  et  le  noble  du 
français. 

Je  vous  en  parle  assurément  en  homme  très 
désintéressé , car  je  suis  aveugle  tout  l’hiver,  et 
presque  sourd  le  long  de  l'année.  Je  ne  suis  pas 
homme  d'ailleurs  k demander  un  billet  pour  as- 
sister k la  fête.,  je  ne  vous  parle  qu’en  ton  ci- 
toyen qui  ne  songe  qu’au  plaisir  des  autres. 

De  plus , il  me  semble  que  l’0{)éra  de  Pandore 
est  convenable  aux  mariages  de  tous  les  princes  ; 
car  vous  m’avouerez  que  partout  il  y a de  grands 
malheurs  ou  de  grands  chagrins  mêlés  de  cent 
mille  petits  désagréments.  Pandore  apporte  l'a- 
mour et  l’espérance , qui  sont  les  consolations  de 
ce  monde  et  lo  baume  de  la  vie.  Vous  me  direz 
peut-être  que  ce  n’est  pas  h moi  k me  mêler  de 
vos  plaisirs  , que  je  ne  suis  qu’un  pauvre  labou- 
reur occupé  de  mes  moissons,  de  mes  vers  k 
soie , et  de  mes  abeilles  ; mais  je  me  souviens 
encore  du  temps  passé,  et,  si  je  ne  peux  plus 
donner  de  plaisir,  je  suis  enchanté  qu’on  en  ait. 

Madame  de  Fontaine  - Martel , en  mourant , 
ayant  demandé  quelle  heure  il  était,  ajouta  : 
Dieu  soit  béni  I quelque  heure  qu’il  soit,  il  y a 
un  rendez-vous. 

Pour  moi , je  n’emporterai  que  le  regret  d’a- 
voir traîné  les  dernières  années  de  ma  vie  sans 
vous  faire  ma  cour  ; mais  je  vous  suis  attaché 
comme  si  je  vous  la  fesais  tous  les  jours.  Agréez 
le  tendre  respect  de  V. 

A M.  MARIN. 

10  juillet 

Je  n'avais  point  achevé,  monsieur,  la  lecture 

6.i. 
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de  Uliiloire  du  Parlement,  lorsque  je  vous  man-  I 
dais  que  cet  ouvrage  me  paraissait  très  snper- 
liciel , et  d'ailleurs  uu  plagiat  presque  continuel. 
Mais  je  vous  avoue  que  les  derniers  chapitres 
m’ont  paru  aussi  indécents  que  faux  et  mal 
écrits.  Qii’est-ce  gu'un  suppliceperpéiréf  qu’est-ce 
qu'un  départ  pour  son  exil?  qu’cst-ce  qu’un  pro- 
cès à faire  à Damiens?  Je  ne  connais  guère  de 
plus  mauvais  style  que  celui  de  ces  derniers  cha- 
pitres , ils  ne  paraissent  pas  de  la  même  main 
que  les  premiers  ; et  ils  sont  si  mauvais  en  tout 
sens,  qu’ils  ne  méritent  pas  qu’on  les  réfute.  Si 
on  lisait  avec  quelque  attention  , si  tous  les  lec- 
teurs étaient  aussi  judicieux  que  vous , on  ne 
m’imputerait  pas  de  telles  rapsodies;  mais  j’ai 
toujours  remarqué  qu’on  ne  lisait  point , qu’on 
parcourait  avec  négligence  , et  qu’on  jugeait  au 
hasard.  Rien  ne  peut  égaler  l'indignation  où  je 
suis , ni  ma  sincère  amitié  pour  vous. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

U Jalltec 

Mon  cher  auge,  sur  votre  lettre  du  -15,  je 
vous  renvoie  h madame  Denis.  Je  lui  ai  conOé 
une  partie  du  mystère  d’iniquité  ; je  ne  l'ai  su 
que  par  elle.  En  vérité  tout  est  un  jeu  de  hasard 
dans  ce  inonde , ou  peu  s’en  faut. 

La  Duchesne,  bonne  imbécile,  consulte  ma- 
dame Denis  sur  un  recueil  de  mes  lettres , qu'on 
lui  a vendu , et  qu'elle  veut  imprimer.  Je  ne  re- 
çois ce  beau  recueil  par  madame  Denis  que  le  1 9 
du  mois.  Je  vois  alors  qu’on  m’a  volé  beaucoup 
de  manuscrits , et  entre  autres  ces  lettres  peu 
faites  assurément  pour  voir  le  jour,  et  un  gros 
manuscrit  de  recherches  sur  l’histoire , par  ordre 
alphabétique  ‘ . La  lettre  P était  fort  ample.  On 
s’en  est  servi , on  a suppléé , on  a ajouté , on  a 
broché , brodé  comme  on  a pu  ; on  a vendu  le 
tout. 

L’auteur  de  toute  cette  manœuvre  m’est  assci 
connu , mais  je  dois  absolument  me  taire.  On  me 
dirait  : • Vous  avoues  qu’on  vous  a volé  ces  let- 

• 1res , donc  elles  sont  de  vous  ; vous  avouez 
c qu’on  vous  a volé  le  recueil  P,  donc  il  est  de 

• vous.  • De  plus , que  de  noirceurs  nouvelles 
oR  ajouterait  à la  première  I on  ne  s’arrête  pas 
dans  le  chemin  du  crime.  Cette  affaire  devien- 
drait un  labyrinthe  horrible  dont  je  ne  pourrais 
me  tirer.  Je  n’ai  que  la  certitude  entière  qu’on  a 
trahi  l'hospitalité.  Je  n’ai  point  de  preuves  juri- 
diques , et , quand  j’en  aurais , elles  ne  servi- 
raient qu”a  me  plonger  dans  un  abîme , cl  les 
cagols  m’y  égorgeraient  à leur  plai.sir. 

^L  Ulitoire  du  VarUment  de  faris  k. 


Je  n’ai  donc  d’autre  parti  b prendre  que  celui  de 
me  justifier  sans  accuser  personne.  Je  vous  jure , 
mon  cher  ange , que  je  n’ai  pas  la  moindre  petite 
part  'a  ces  derniers  chapitres.  Je  les  trouve  cro- 
qués , plats , faux , ridicules , insolents , et  je  le 
dis , et  je  ferai  encore  plus. 

Ce  petit  mot  écrit  h M.  Marin  me  parait  déjh 
lin  léger  appareil  sur  la  blessure  qu’on  m’a  faite. 
Il  me  semble  qu’on  ne  peut  trop  faire  courir  mon 
billet  h M.  Alarin  chez  les  personnes  intéressées. 
Je  voudrais  que  Al.  l’abbé  de  Chanvelin  eût  des 
copies , et  qu’on  en  donnit  aux  avocats-géné- 
raux. Mon  neveu  d'Hornoy  peut  y servir  beau- 
coup. On  a déj'a  prévenu  les  coups  que  l’on 
pourrait  porter  du  ^té  de  la  cour.  Je  compte  sur 
la  voix  de  mes  anges , beaucoup  plus  que  sur  tout 
le  reste.  Elle  est  accoutumée  'a  soutenir  la  vérité 
et  l’amitié  ; elle  a toujours  été  ma  plus  grande 
consolation.  J’ai  résisté  h des  secousses  plus  vio- 
lentes. J'ai  pour  moi  mon  innocence  et  mes  anges  ; 
je  puis  paraître  hardiment  devant  Dieu. 

Ab  I mon  cher  ange , que  me  dites-vous  sur  le 
bonheur  que  j'ai  eu  de  vous  offrir  un  petit  ser- 
vice ! Vous  êtes  mille  fois  trop  bon. 

A M.  DE  MOÜLTOÜ , 

A ciaiTi. 

n JnlUM. 

Mon  cher  philosophe , notre  Zurichois  ira  loin. 
Il  marche  à pas  de  géant  dans  la  carrière  de  la 
raison  et  de  la  vertu.  Il  a mangé  hardiment  du 
fruit  de  l’arbre  de  la  science , dont  les  sols  ne 
venlentpas  qu'on  se  nourrisse , et  il  n’en  mourra 
pas.  Un  temps  viendra  où  sa  brochure  sera  le  ca- 
téchisme des  honnêtes  gens.  On  dira  h tout  théo- 
logien : 

Théologal  insupportable , 

Quel  dogme  nous  annooccs-lu  ? 

Moins  de  dogme , et  plus  de  vertu  : 

Voilé  le  culte  véritable. 

Je  VOUS  embrasse  toujours  en  Zalencus,  en 
Confucius  , en  Platon , en  .Marc-Aurèle  , et  non 
en  Augustin  , en  Jérême , en  Athanase. 

A M.  DE  CHABANON. 

•s  Juillet 

Plus  VOUS  aurez  de  frères , mon  cher  ami , 
mieux  ce  sera  pour  les  gens  qui  pensent.  Nous 
avons  besoin  d’une  recrue  de  gens  d'esprit  contre 
les  barbares.  Il  faut  que  votre  soleil  de  l’Améri- 
que vienne  réchauffer  notre  continent. 

J’ai  eu  affaire , moi  qui  vous  parle  , A des  l>ar- 
bares  wciches , qui  m'ont  imputé  une  Histoire 
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du  Parlement  dont  les  derniers  cbapilres  sont  un 
tissu  do  faussetés  et  d'impertinences  qui  ne  sont 
pas  même  écrites  en  français.  Vous  voyez  que 
j'ai  "k  soutenir  la  guerre  k la  fois  contre  les  Perses 
et  contre  les  Welches.  Plût  k Dieu  qu'on  ne  me 
chicanât  que  sur  le  Sadder!  Zoroastre  ne  me 
fera  jamais  de  mal  ; mais  les  dévots  du  siècle 
peuvent  en  faire  lM?aucoup.  Réjouissez-vous; 
faites  des  vers  comme  Tibulle  pour  vos  maîtresses 
et  pour  vos  amis  ; vivez  plus  long-temps  que  lui, 
et  souvenez-vous  quelquefois  du  vieil  ermite  des 
Alpes.  Il  est  beau  k vous , dans  le  fracas  de  Paris, 
de  songer  k un  vieillard  qui  va  se  faire  enterrer 
sur  le  bord  du  lac  Léman.  Le  cœur  ne  vieillit 
point.  Soyez  sûr  que  je  vous  aime  autant  que  je 
vous  suis  inutile.  Je  vous  embrasse  bien  fort , et 
je  suis  k vous  jusqu’au  dernier  moment  de  ma 
vie. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFPAND. 

S4  JatJlet. 

Je  VOUS  ai  envoyé  en  grand  secret , madame , 
la  tragédie  des  Guèbres.  Vous  me  feriez  une  peine 
extrême  si  vous  disiez  publiquement  votre  pensée 
sur  cette  tolérance  dont  vous  ne  vous  souciez 
guère , et  qui  me  touche  inQniment.  Vous  n’ôtes 
informée  que  des  plaisirs  de  Paris , et  je  le  suis 
des  malheurs  de  trois  ou  quatre  cent  mille  âmes 
qui  souffrent  dans  les  provinces. 

On  ne  veut  pas  les  reconnaître  pour  citoyens  ; 
leurs  mariages  sont  nuis  ; on  déclare  leurs  enfants 
bâtards. 

Un  jeune  homme  de  la  plus  grande  espérance, 
plein  de  candeur  et  de  génie , m’apporta  , il  y a 
près  de  six  mois , cet  ouvrage  que  je  vous  ai  en- 
voyé. J’ai  beaucoup  travaillé  avec  lui  ; je  l’ai  aidé 
de  mon  mieux.  Les  comédiens  allaient  jouer  la 
pièce,  lorsque  des  magistrats,  qui  ont  cru  re- 
connaître nos  prêtres  dans  les  prêtres  païens , s’y 
sont  opposés.  Les  comédiens  étaient  enchantés  de 
cet  ouvrage , qui  est  très  neuf,  et  qui  aurait  été 
encore  plus  utile. 

Gardez-vous  bien , madame , d’être  aussi  dif- 
ficile que  le  procureur  du  roi  du  Châtelet.  Je 
crois  que  cette  tragédie  sera  bientôt  imprimée  k 
Paris.  On  la  jouera,  si  les  honnêtes  gens  la  dési- 
rent fortement  : leur  voix  dirige  k la  fin  l'opinion 
des  magistrats  mêmes.  Mes  amis  feront  tout  ce 
qu’ils  pourront  pour  obtenir  cette  justice.  Je  vous 
mets  k leur  tête , madame , et  je  vous  conjure 
d’employer  pour  mon  jeune  homme  toute  votre 
éloquence  et  toutes  vos  bontés. 

Faites-vous  lire  la  pièce  par  un  bon  récitatcur 
de  vers.  Vous  verrez  aisément  de  quoi  il  s’agit , 
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et  vous  viendrez  k notre  secours.  Je  vous  le  de- 
mande avec  la  plus  vive  instance. 

Quant  k Vlliêtoirc  du  Parlement , c’est  une 
rapsodie.  Les  derniers  chapitres  sont  d’un  sot  et 
d’un  ignorant , qui  ne  sait  ni  le  français  ni  l’his- 
toire. Mon  dernier  chapitre  k moi , c’est  de  vous 
aimer  très  tendrement , et  de  souhaiter,  avec  une 
passion  malheureuse,  de  vous  voir  et  de  vous 
entendre. 

Adieu  , madame  ; cette  vie  u’est  pas  semée  do 
roses. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DE  CHOISEUL. 

Lyon , as  Juillet. 

Anacréon , de  qui  le  style 
Est  souvent  un  |>eu  familier. 

Dit , dans  un  certain  vaudeville , 

Soit  à Daphné , soit  à Bathylle , 

Qu’il  voudrait  être  son  soulier. 

Je  révère  la  Grèce  antique; 

Mais  ce  compliment  poétique 
Parait  celui  d’un  cordonnier. 

Pour  moi , madame , qui  suis  aussi  vieux  qu’A- 
nacréon  , je  vous  avoue  que  j’aime  mieux  votre 
tête  et  votre  cœur  que  vos  pieds , quelque  mi- 
gnons qu’ils  soient.  Anacréon  aurait  voulu  les 
baiser  k cru , et  moi  aussi  ; mais  je  donne  uct  la 
préférence  k votre  belle  âme. 

Vous  êtes , madame , le  contraire  des  dames 
ordinaires;  vous  donnez  tout  d'un  coup  plus 
qu’on  ne  vous  demande  ; il  ne  faut  qu’un  de  vos 
souliers , c’est  bien  assez  pour  un  vieil  ermite , et 
vous  daignez  m’en  offrir  deux.  Un  seul , madame, 
un  seul.  Il  n’est  jamais  question  que  d’un  soulier 
dans  les  romans  qui  en  partent , et  remarquez 
qu’ Anacréon  dit  ; Je  voudrais  être  ton  soitlier, 
et  non  pas  tes  souliers.  Ayez  donc  la  bonté , ma- 
dame , de  m’en  faire  parvenir  un , et  vous  saurez 
ensuite  pourquoi. 

Mais  il  y a une  autre  grâce  plus  digne  de  vous, 
que  je  vous  demande , c’est  pour  la  tragédie  de 
la  Tolérance.  Elle  est  d’un  jeune  homme  qui 
donne  certainement  de  grandes  espérances  ; il  en 
a fait  deux  actes  chez  moi  ; j’y  ai  travaillé  avec 
lui , moins  comme  k un  ouvrage  de  poésie  que 
comme  k la  satire  de  la  persécution. 

Vous  avez  senti  assez  que  les  prêtres  de  Plu  ton 
pouvaient  être  le  P.  Lctellier,  les  inquisiteurs, 
et  tous  les  monstres  do  cette  espèce.  Le  jeune  au- 
teur n’a  pu  obtenir  que  les  magistrats  en  per- 
missent la  représentation  k Paris.  Je  suis  per- 
suadé qu’elle  y ferait  un  grand  effet,  et  que  la 
dernière  scène  ne  déplairait  pas  k la  cour,  s’il  y 
avait  une  cour. 

Donnez-nous  votre  protection,  madame,  et 
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celle  du  possesseur  de  vos  pieds.  Ou  a imprime 
celte  pièce  chez  l’étranger,  sous  le  nom  de  la  To- 
lérance. Ce  nom  fait  trembler  ; on  me  la  dédie , 
et  mon  nom  est  encore  plus  dangereux. 

Il  y a dans  le  royaume  des  Francs  environ  trois 
cent  mille  fous  qui  sont  cruellement  traités  par 
d'antres  fous  depuis  long-temps.  On  les  met  aux 
galères , on  les  pend,  on  les  roue  pour  avoir  prié 
Dieu  en  mauvais  français  en  plein  champ  ; et  ce  qui 
caractérise  bien  ma  chère  nation,  c’est  qu’on  n’en 
sait  rien  à Paris,  où  l’on  ne  s’occupe  que  de  l’O- 
péra-Comique  et  des  tracasseries  de  Versailles. 

Oui , madame , vous  seriez  la  bienfaitrice  du 
genre  humain,  si  vous  et  M . le  duc  de  Choiscul  vous 
protégiez  cette  pièce , et  si  vous  pouviez  un  jour 
vous  donner  l’amusement  de  la  faire  représenter. 

Votre  pelite-BIle  n’est  pas  contente  des  Guè- 
brex,  et  moi  je  trouve  l’ouvrage  rempli  de  choses 
très  neuves , très  touchantes , écrites  du  style  le 
plus  simple  et  le  plus  vrai. 

Aidez-nous , madame , protegez-nous.  On  pense 
depuis  dix  ans  dans  l’Euro|>e  comme  cet  empe- 
reur qui  parait  ’a  la  dernière  ^ne.  Il  se  fait  dans 
les  esprits  une  prodigieuse  révolution.  C’est  à une 
&me  comme  la  vôtre  qu’il  appartient  de  la  se- 
conder. Le  suffrage  de  M.  leduede  Choiscul  nous 
vaudrait  une  armée.  Il  va  faire  bâtir  dans  mon 
voisinage  une  ville  qu’on  appelle  déjà  la  ville  de 
la  tolérance.  S’il  vient  b bout  de  ce  grand  projet, 
c’est  un  temple  où  il  sera  adoré.  Comptez,  madame, 
que  réellement  toutes  les  nations  seront  a ses 
pieds.  Je  me  mets  aux  vôtres  très  sérieusement , 
et  je  vous  conjure  d’embrasser  cette  affaire  avec 
foreur,  malgré  toute  la  sage  douceur  de  votre 
charmant  caractère. 

Agréez , madame,  le  profond  respect  de  Guil- 
lemet. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

SI  juillet. 

Mon  cher  ange , j’ai  a vous  entretenir  de  la 
plus  grande  affoire  de  l'Eurojie  ; il  s’agit  de  la  mu- 
sique de  Pandore-  Tous  les  maux  qui  étaient 
dans  la  boite  affligent  l’univers  et  moi;  et  je  n’ai 
pas  l’espérance  qu’on  exécute  la  musique  de  La 
Horde.  Est -ce  que  madame  la  duche.sse  de  Vil- 
leroi  ne  pourrait  pas  nous  rendre  celte  espérance 
que  nous  avons  |)orduc , et  qui  était  encore  au 
fond  do  celle  maudite  boîte  ? 

J’aime  bien  les  Guèürcs,  mais  j’aimerais  encore 
mieux  que  Pandore  réussit  a la  cour,  sup|)osé 
qu’il  y en  ait  une.  En  vérité , voilà  une  négocia- 
tion que  vous  devriez  entreprendre.  On  veut  du 
Luili  ; c’est  se  moquer  d’une  princesse  autri- 
chienne élevée  dans  l'amour  de  la  musique  ita- 


lienne et  de  l’allemande  ; il  no  faut  pas  la  faire 
bâiller  pour  sa  bienvenue.  On  me  dira  peut-être 
que  La  Borde  la  ferait  bâiller  bien  davantage  ; 
non , je  no  le  crois  pas  : sa  musique  m’a  paru 
charmante , et  le  spectacle  serait  magnifique. 

On  me  dira  encore  qu’on  ne  veut  point  tant  de 
maguiGcence , qu’on  ira  à l’épargne  ; et  moi  je 
dis  qu’on  dépensera  autant  avec  Luili  qu’avec  La 
Borde,  et  que  messieurs  des  Menus  n’épargnent 
jamais  les  frais.  Mais  où  est  le  temps  où  on  aurait 
joué  (ex  Guèbrex?  Le  Tartufe , qui  assurément 
est  plus  hardi , fut  représenté  dans  une  des  fêtes 
de  Louis  xiv.  O temps!  ô mœurs !ô  France  1 je 
ne  vous  reconnais  plus. 

Mes  anges , je  suis  un  réprouvé , je  ne  réussis 
en  rien.  J’avais  entamé  une  petite  négociation 
avec  le  pape  pour  une  perruque , et  je  vols  que 
j’échouerai;  mais  je  n’aurai  pas  la  tête  assez 
chaude  pour  me  fâcher. 

Portez-vous  bien , mes  anges , et  je  me  conso- 
lerai de  tout.  Je  vous  répéterai  toujours  que  je 
voudrais  bien  vous  revoir  un  petit  moment, 
avant  d’aller  recevoir  la  couronne  de  gloire  que 
Dieu  doit  a ma  piété  dans  son  saint  paradis. 

A M.  SAURIN. 

s aagQite. 

Je  m’intéresse  plus  que  personne , mon  cher 
confrère,  au  triste  état  d’Abeilard.  Soixante- 
quinze  ans  font  h piui  près  le  môme  effet  que  le 
rasoir  de  monsieur  le  chanoine.  Horace  a bien 
raison  de  dire , et  Boileau  après  lui , que  les 
plus  tristes  sujets  peuvent  réussir  en  vers.  Les 
vôtres  sont  bien  agréables  et  bien  attendrissants. 

Vous  savez  qu’on  a imprime  les  Guebrex  du 
jeune  Desmahis.  Cette  pièce  m’a  paru  fort  sage  : 
il  serait  b souhaiter  qu’elle  l’eût  été  moins  ; elle 
aurait  fait  une  plus  grande  impression.  Je  conseil- 
lerais aux  prêtres  de  demander  qu’on  la  joue  telle 
qu’elle  est  ; car,  s’ils  ont  la  sottise  de  s’y  opposer, 
il  arrivera  que  les  héritiers  de  Desmahis  remet- 
tront la  pièce  dans  toute  son  ancienne  horreur. 
On  m’a  dit  que  l’auteur  en  avait  adouci  pres- 
que tous  les  traits,  et  qu'il  avait  passé  quelques 
couleurs  sur  l’extrême  laideur  de  ces  mes- 
sieurs ; mais,  s’ils  ne  se  trouvent  pas  assez  flattés, 
ou  les  peindra  tels  qu’ils  sont.  Je  crois  qu’il  est 
do  l'intérêt  de  tous  les  honnêtes  gens  qu’on  joue 
quelquefois  de  pareilles  pièces  ; cela  vaut  pour  le 
moins  une  grand’messc  de  votre  archevêque,  et 
beaucoup  mieux  sans  doute  que  tous  ses  billets  de 
confession. 

J’ai  essuyé  plus  d’une  affaire  et  plus  d’une  ma- 
ladie; c’en  est  trop  à mon  âge.  Plaigncz-moi,  si 
je  vous  écris  si  rarement  cl  si  laconiquement. 
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A M.  LE  CAKDINAL  DE  BERNIS, 

A Porney , le  5 aogusle 

Par  pflié  pour  l’Age  caduque 
D'un  de  mes  sacrés  estaûers , 

Vous  abrites  sa  vieille  nuque  : 

Quand  on  est  couvert  de  lauriers, 

On  peut  donner  une  perruque. 

Prètex-moi  quelque  rime  en  tufue 
Pour  orner  mes  vers  fomiiiers. 

Nous  n'avons  que  celle  d’eunuque. 

Ce  mot  me  conviendrait  assez; 

Mais  ce  mot  est  une  sottise , 

Et  les  beaux  princes  de  l’Église 
Pourraient  s’en  tenir  offensés. 

Je  remercie  très  tendrement  votre  éminence  do 
la  perruque  de  mon  pauvre  aumônier , qui  ne 
verra  pas  ma  lettre.  Mais  souffrez  qu’il  vous  rende 
de  très  humbles  actions  de  grâces  : il  ne  les  dit 
jamais  a table,  et  j’en  suis  fâché. 

On  dit  que  vous  faites  des  merveilles  à Rome, 
et  que  vos  pieds,  tout  potelés  qu’ils  sont,  mar- 
chent sur  des  épines  sans  se  blesser.  Je  sois  très 
fâché  que  votre  saint  père  soit  peu  versé  dans 
l’histoire,  il  se  croira  encore  au  tieisième  siècle  ; 
mais  vous  le  remettrez  au  courant,  et  vous  vien- 
drez plus  aisément  à bout  d’on  homme  d’esprit 
que  d’un  sot.  Vous  avez  une  grande  réputation 
dans  l’Europe,  et  je  prédis  que  vous  ne  vous  en 
tiendrez  pas  h la  place  que  vous  occupez  h pré- 
sent. Vivez  seulement,  et  laissez  faire  au  temps. 
Je  fais  actuellement  de  la  soie,  tout  comme  si 
j’avais  l’honneur  d’ôtre  de  votre  diocèse. 

Je  jouis  d’une  retraite  qui  serait  agréable  , 
même  dans  le  voisinage  de  Rome  ; mais , quand 
le  temps  viendra  où 

De  l'urne  céleste 
Le  signe  funeste 
Domine  sur  nou«. 

Et  pour  nous  commence 
L'humide  influence 
De  l’Onrse  en  ootirroux, 


alors  je  deviendrai  un  des  plus  malheureux  agri- 
culteurs qui  respirent;  alors,  si  j’étais  seul,  si  ma 
nièce  ne  venait  pas  dans  ma  Sibérie,  je  volerais 
en  tapinois  dans  votre  climat,  je  vous  ferais  ma 
cour  par  un  escalier  dérobé,  et  je  verrais  Saint- 
Pierre.  Mais  à moi  n’appartient  tant  d'honneur. 
Je  suis  comme  Mahomet  ii,  qui  fit  graver  sur 
son  tombeau  : « 11  eut  un  grand  désir  de  voir  l’I 
• talie.  * 

J’en  ai  un  plus  grand,  c’est  que  le  plus  aima- 
ble, le  plus  instruit , le  plus  brillant,  et  le  plus 
véritablement  sage  des  Septante,  agrée  toiijours 


mon  tendre  respect , et  me  conserve  ses  bontés. 

P.  S.  Vraiment,  en  relisant  le  chiffon  do  M.  de 
Pbilippopolis,  je  trouve  qu’il  renvoie  mon  aumô- 
nier â son  évêque,  malgré  la  formule  du  non  ob- 
stantibus  contrariis.  Cet  évêque  est  l'ennemi 
mortel  des  perruques  ; il  refusera  net.  Cela  fe- 
rait un  procès,  ce  procès  ferait  du  bruit,  et  pro- 
duirait du  ridicule.  Un  ex-jésuite  et  moi , voilà 
des  sujets  d’épigramraes , et  de  quoi  égayer  les 
gazetiers.  On  n’a  déjà  que  trop  tympanisé  ma  dé- 
votion. Je  ne  ferai  donc  rien  sans  on  ordre  de 
votre  éminence  ; je  jetterais  dans  le  feu  les  per- 
ruques du  P.  Adam  et  les  miennes,  plutôt  que  do 
compromettre  votre  éminence. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

4 aogoiu. 

Mon  cher  ange,  parlez-moi , je  vous  prie,  du 
rhume  de  madame  d’ Argentai.  Comment  est-on 
enrhumé  au  mois  d’août  ou  d'auguste?  Il  est  vrai 
que  la  nature  m’avertit  quelquefois  de  mou  âge 
et  de  ma  faiblesse;  mais  je  la  laisse  dire,  et 
quand  elle  a tout  dit,  elle  me  laisse  faire.  Comme 
madame  d’ArgenUl  est  plus  jeune  et  plus  sago 
que  moi , elle  se  tirera  mieux  des  tours  que  sa 
santé  lui  joue  quelquefois. 

Vous  me  parlez , dans  votre  lettre  du  22 , de 
certains  papiers  dont  un  curieux  s’^est  emparé. 
Vraiment  je  n’en  ai  parlé  à personne,  et  je  suis 
très  éloigné  de  faire  une  tracasserie  qui  pourrait 
perdre  un  jeune  homme,  et  qui  d’ailleurs  ne  mo 
ferait  que  du  mal.  Dupuits  le  vit  emporter  de  ma 
bibliothèque  beaucoup  do  papiers  : j’en  ai  perdu  do 
très  importants  ; j’ai  été  puni  de  mon  trop  do 
confiance.  C’est  un  malheur  qu’il  faut  oublier  ; 
j’en  ai  essuyé  de  plus  grands,  et  je  sais  trop  qu  il 
y a des  circonstances  où  il  faut  absolument  so 
taire. 

C’est  la  faute  de  Marin,  s’il  n’a  pas  mieux  fait 
son  marché.  H s’en  est  rapporté  ou  libraire,  dont 
je  n’avais  exigé  que  cent  ^us  pour  Lekain,  et  qui 
s’en  est  tenu  à cet  usage.  Il  faut  espérer  que  les 
représentations  vaudront  davantage  ; car  on  me 
mande  que  quelques  amateurs  veulent  al>solu- 
ment  que  l’on  joue  la  pièce.  M.  de  Ximenès  m a 
déjà  envoyé  une  distribution  des  rôles  : il  n y a 
point  eu  de  défense  formelle  ; M.  Moreau  est  le 
seul  qui  ait  prétendu  que  l’ouvrage  était  une  sa- 
tire de  nos  prêtres  ; il  me  semble  qn'on  peut  aisé- 
ment faire  entendre  raison  à ce  M.  Moreau.  Tous 
les  gens  qui  veulent  avoir  du  plaisir  doivent  se 
liguer  cootre  lui. 

Pandore  et  les  Guèbres  sont  de  petits  bâtards 
qu’il  est  difficile  d’élever.  Si  M.  le  dued’Aumont 
ne  protège  pas  Pandore,  il  faudra  bien  qu’il  fa- 
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voriM  Ut  Guèbret.  On  ne  pwt  exclure  tant  de 
gcus  h la  lais. 

La  aanli  de  madame  d’ Argentai  vous  permet- 
tra-t-elle  de  faire  un  tour  h Compïègne?  ae  met- 
elle  au  lait  ? eat-co  M.  Bonrard  qni  lagooTeme? 
Je  ne  m'accoutume  point  !i  la  mort  de  Fournier  : 
eela  devrait  détromper  des  médecins  ; j'en  ai  en- 
terré cinq  on  six  pour  ma  part  ; mais  ce  n'est 
pas  d'eux  que  je  voudrais  qu'on  fût  le  plus  dé- 
trompé. 

A vos  pieds,  mes  chers  anges. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOMBERG. 

4 ausutfl. 

Je  conçois  bien , monsieur,  que  les  guerriers 
grecs  et  romains  fcsaient  quelquefois  des  cent 
lieues  pour  aller  voir  des  grammairiens  et  des 
raisonneurs  en  ut  et  en  et;  maisqn'nnmaréchal- 
de-camp  des  armées  des  Welcbes,  très  entendu 
dans  l'art  de  tuer  son  prochain,  vint  visiter  dans 
des  déserts  un  vieux  radoteur  moitié  rimeur, 
moitié  penseur,  c’est  h quoi  je  ne  m’attendais 
pas.  L’amitié  dont  vous  m'bonorei  a été  le  fruit 
de  ce  voyage.  Je  vous  assure  qu’h  votre  camp  de 
l'nmpiégne  le  roi  n’aura  pasdenx  meurtriers  plus 
aimables  que  vous  et  H.  le  marquis  de  Jaucourt. 
Vous  avez  tous  deux  rendu  ma  retraite  dé- 
licieuse. Je  vois  que  vons  vous  êtes  bien  aperçus 
que  vons  fesiez  la  consolation  de  ma  vie,  puisque 
vous  me  Oattez  d'une  seoonde  visite.  Il  semble  que 
je  ne  me  sois  séquestré  entièrement  du  monde  que 
pour  éfre  plus  attaché  b ceux  qui , comme  vons , 
sont  si  différents  du  monde  ordinaire , qni  pen- 
sent eu  philosophes,  et  qui  aoolent  tous  les  char- 
mes de  l'amitié. 

Je  ne  doute  pas,  monsieur,  que  votre  suffrage 
ne  contribue  beaucoup  au  succès  dont  vous  me 
dites  que  let  Guihra  sont  honorés.  Je  souhaite 
passionnément  qu’on  les  joue , parce  que  cet  ou- 
vrage me  parait  tout  propre  h adoucir  les  moeurs 
de  certaines  gens  qui  se  croient  nés  pour  être  les 
ennemis  do  genre  humain.  L'absurdité  de  l'into- 
lérance sera  un  jour  reconnue  comme  celle  de 
l'hoireur  du  vide  et  tonies  les  bêtises  scolasti- 
ques. Si  les  intolérants  n'étaient  que  ridicules, 
ce  ne  serait  qn’un  demi-mal  ; mais  ils  sont  bar- 
bares, et  c'est  Ih  ce  qui  est  affrcni.  Si  je  fesais 
une  religion,  je  mettrais  l'intolérance  au  rang  des 
sept  péchés  mortels. 

Je  ne  voudrais  mourir  que  quand  M.  le  duc  de 
Choiseul  aura  bâti  dans  mon  voisinage  la  petite 
ville  de  Versoii , où  j'espère  qu’on  no  persécu- 
tera personne. 

Adieu,  monsieur  ; vous  m'avez  laissé  en  par- 
tant bien  des  regrets,  et  vous  me  donnez  des  espé- 


rances bien  flatteuses.  Je  vous  suis  attaché  avec 
le  plus  tendre  respect  jusqu’au  dernier  jour  de 
ma  vie. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

T »atuta. 

Vous  me  dites,  madame,  que  vous  perdez  un 
peu  la  mémoire  ; mais  assurément  vous  no  perdez 
pas  l’imagination.  A l’égard  do  président,  qni  a 
huit  ans  plus  que  moi,  etqoiaété  bienpius  gour- 
mand, je  voudrais  bieq  savoir  s’il  est  fâché  de  sou 
état , s'il  ae  dépite  contre  sa  faiblesse,  si  la  na- 
ture lui  donne  l’apathie  conforme  h sa  situa- 
tion; car  c'est  ainsi  qu'elle  en  use  pour  l'ordinaire; 
elle  proportionne  nos  idées  à nos  situations. 

Vous  vous  souvenez  donc  que  je  vous  avais  con- 
seillé la  casse.  Je  crois  qu'il  faut  un  peu  varier 
CCS  grands  plaisirs-l'a  ; mais  il  faut  toujours  tenir 
le  ventre  libre,  pour  que  la  tête  le  soit.  Notre  âme 
immortelle  a besoin  de  la  garde-robe  pour  bien 
penser.  C’est  dommage  que  La  Métrie  ail  fait  un 
assez  nunvais  livre  sur  l'homme  machine  ; le 
titre  était  admirable. 

Nous  sommes  des  victimes  condamnées  toutes  h 
la  mort  ; noos  ressemblons  aux  moulons  qui  bê- 
lent, qni  jouent,  qni  bondissent,  en  attendant 
qu’on  les  égorge.  Leur  grand  avantage  sur  nous 
est  qn’ils  no  se  doutent  pasqn'ils  seront  égorgés, 
et  que  nous  le  savons. 

Il  est  vrai , madame , que  j’ai  quelquefois  de 
petits  avertissements  ; mais,  comme  je  suis  fort 
dévot,  je  sois  très  tranquille. 

Je  sois  très  fâché  que  vous  pensiez  que  Ut 
Guèbret  pourraient  exciter  des  clameurs.  Je 
vons  demande  instamment  de  ne  point  penser 
ainsi.  Efforcez-vous,  je  vons  en  prie,  d’être  de 
mon  avis.  Pourquoi  avertir  nos  ennemis  du  mal 
qu’ils  peuvent  faire?  Vraiment , si  vous  dites 
qu’ils  peuvent  crier,  ils  crieront  de  toute  leur 
force.  Il  faut  dire  et  redire  qu’il  n'y  a pas  on  mol 
dont  ces  messieurs  puissent  se  plaindre  ; que  la 
pièce  est  l'éloge  des  bons  prêtres,  que  l’emperenr 
romain  est  le  modèle  des  bons  rois,  qu'enfln  cet 
ouvrage  ne  peut  inspirer  que  la  raison  et  la  vertu  : 
c’est  le  sentiment  de  plusieurs  gens  de  bien  qui 
sont  ausà  gens  d'esprit.  Mettez-vous  h leur  tête, 
c'est  votre  place.  Criez  bien  fort,  ameutez  les  hon- 
nêtes gens  contre  les  fripons.  C'est  un  grand  plai- 
sir d'avoir  on  parti,  et  de  diriger  un  peu  les  opi- 
nions des  hommes. 

Si  on  n’avait  pas'eu  découragé,  jamais  Maho- 
met n'aurait  été  représenté.  Je  regarde  Ut  Guè- 
bret comme  une  pièce  sainte,  puisqu'elle  finit  par 
la  modération  et  par  la  clémence.  Athalie , an 
contraire,  me  paraît  d'un  très  mauvais  exemple; 
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c’est  un  chef-d'œuvre  de  versification , mais  de 
barbarie  sacerdotale.  Je  voudrais  bien  savoir  de 
quel  droit  le  prêtre  Joad  fait  assassiner  Atbalie, 
âgée  de  quatre-vingt-dix  ans,  qui  ne  voulait  et  qui 
ne  pouvait  élever  le  petit  Joas  que  comme  son 
héritier?  Le  rôle  de  ce  prêtre  est  abominable. 

Avez- vous  jamais  lu,  madame,  la  tragédie  de 
Saüi  et  David  f On  l’a  jouée  devant  un  grand  roi  ; 
on  y frémissait  et  on  y pâmait  de  rire  ; car  tout 
y est  pris  mot  pour  mot  de  la  sainte  Écriture. 

Votre  grand’maman  est  donc  toujours  b la  cam- 
pagne ? je  suis  bien  fâché  de  tous  ces  petits  tra- 
cas ; mais  avec  sa  mine  et  son  âme  douce , je  la 
crois  capable  de  prendre  un  parti  ferme,  si  elle  y 
était  réduite.  Son  mari,  le  capitaine  de  dragons, 
est  l'homme  do  royaume  dont  je  fais  le  plus  de 
cas.  Je  ne  crois  pas  qu’on  puisse  ni  qu’on  ose  faire 
de  la  peine  à un  si  brave  officier,  qui  est  aussi  ai- 
mable qu’utile. 

Adieu,  madame  ; vivez,  digérez,  pensez.  Je  vous 
aime  de  tout  mon  cœur  : dites  b votre  ami  que  je 
l’aimerai  tant  que  je  vivrai. 

A M.  DE  CHABANON. 

7 aogQtte. 

J’aimerais  encore  mieux , mon  cher  ami , une 
bonne  tragédie  et  une  bonne  comédie  que  des 
éloges  de  Racine  et  de  Molière  ; mais  enfin  il  est 
toujours  bon  de  rendre  justice  b qui  il  appartient. 

11  me  parait  qu’on  a rendu  justice  b l’arlequi- 
nado  substituée  b la  dernière  scène  de  l’inimitable 
tragédie  d'Iphigénie.  Il  y avait  beaucoup  de  té- 
mérité de  mettre  le  récit  d’Ulysse  en  action.  Je 
ne  sais  pas  quel  est  le  profane  qui  a osé  toucher 
ainsi  aux  choses  saintes. 

Comment  ne  s’est-on  pas  aperçu  que  le  spec- 
tacle d’Éryphile  se  sacrifiant  elle-même  ne  pou- 
vait faire  aucun  effet,  par  la  raison  qu’Éryphile, 
n’étant' qu’un  personnage  épisodique  et  un  peu 
odieux,  ne  pouvait  intéresser  ? Il  ne  faut  jamais 
tuer  sur  le  théâtre  que  des  gens  que  l'on  aime 
passionnément. 

Je  m’intéresse  plus  b l’auteur  des  Guèôrcsqu’b 
celui  de  la  nouvelle  scèue  d'Iphigénie.  C’est  on 
jeune  homme  qui  mérite  d’être  encouragé  ; il  n’a 
que  de  bons  sentiments,  il  veut  inspirer  la  tolé- 
rance ; c’est  toujours  bien  fait  : il  pourra  y réus- 
sir dans  cinquante  ou  soixante  ans.  En  attendant, 
je  crois  que  les  honnêtes  gens  doivent  le  tolérer 
lùi-même,  sans  quoi  il  serait  exposé  b la  foreur 
des  jansénistes,  qui  n’ont  d’indulgence  pour  per- 
sonne. Tous  les  philosophes  devraient  bien  élever 
leur  voix  en  faveur  des  Guêtres.  J’ai  vu  cette 
pièce  imprimée,  dans  le  pays  étranger,  sous  le 
nom  de  la  Tolérance  ; mais  on  est  bien  tiède  au- 


jonrd’hni  b Paris  sur  l’intérêt  public;  on  va  b l’O- 
péra-Comique  le  jour  qu’on  brûle  le  chevalier  de 
La  Barre,  et  qu’on  coupe  la  tête  b Lally.  Ah  ! Pa- 
risiens , Parisiens  I vous  ne  savez  que  danser  au- 
tour des  cadavres  de  vos  frères.  Mon  cher  ami , 
vous  n’êtes  pas  Welche. 

A M.  THIERIOT. 

Le  SangoBte. 

Grand  merci  de  ce  que  vous  préférez  le  mois 
d'auguste  au  barbare  mois  d'aoùt  ; vous  n’êles 
pas  Welche. 

Je  ne  vous  démentirai  pas  sur  les  Guêtres,  j’en 
connais  l’auteur  ; c’est  un  jeune  homme  qu’il  faut 
encourager.  Il  parait  avoir  de  fort  bons  sentiments 
sur  la  tolérance.  Les  honnêtes  gens  doivent  rem- 
barrer avec  vigueur  les  méchants  allégoristes  qui 
trouvent  partout  des  allusions  odieuses  : ces  gens- 
Ib  ne  sont  bons  qu’b  commenter  \' Apocalijpse. 
Les  Guêtres  n’ont  pas  le  moindre  rapport  aveç 
notre  clergé,  qui  est  assurément  très  humain,  et 
qui  de  plus  est  dans  l’heureuse  impuissance  do 
nuire. 

Je  ne  crois  pas  que  la  comédie  du  Dépositaire 
que  vous  m’avez  envoyée  soit  de  la  force  des 
Guêtres;  une  comédie  ne  peut  jamais  remuer  le 
cœur  comme  une  tragédie  ; chaque  chose  doit 
être  b son  rang. 

Je  ne  crois  pas  que  Lacmnbe  vous  donne  beau- 
coup de  votre  comédie.  Une  pièce  non  jouée , et 
qui  probablement  ne  le  sera  point,  est  toujours 
très  mal  vendue  ; en  tout  cas,  mon  ancien  ami , 
donnez-la  b l’enchère. 

Je  ne  sais  rien  de  si  mal  écrit,  de  si  mauvais, 
de  si  plat,  de  si  faux,  que  les  derniers  chapitres 
de  ÏÛistoire  du  Parlement.  Je  ne  conçois  pas 
comment  on  livre,  dont  le  commencement  est  si 
sage,  peut  finir  si  ridiculement  ; les  derniers  cha- 
pitres ne  sont  pas  même  français.  Vous  me  ferez 
un  plaisir  extr^e  de  m’envoyer  ces  deux  volumes 
de  Mélanges  historiques  par  les  guimbardes  de 
Lyon. 

■ Je  vous  plains  de  souffrir  comme  moi  ; mais 
avouez  qu’il  est  plaisant  que  j’aie  attrapé  ma 
soixante-seizième  année  en  ayant  tous  les  jours  la 
colique. 

Mon  ami,  noos  sommes  des  roseaux  qui  avons 
vu  tomber  bien  des  chênes. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

K)  avztute. 

Voici,  mon  cher  ange,  la  copie  de  la  lettre  que 
j’écris  b M.  le  duc  d’Aumont.  S’il  n’en  est  pas 
touché,  il  a le  cœur  dur  ; et  si  son  cœur  est  dur. 
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aoaoreiUeresttimi.  LamutiquedeU.deLaBorde 
eu  douce  et  agrdable.  Madame  Denis,  qui  l'y  con- 
naît, en  est  extrêmement  contente.  C'est  elle  qui 
m'a  déterminé  à écrire  k M.  le  doc  d'Anmont,  en 
m'asanraut  que  vous  appronveries  celle  démarche; 
mais,  après  avoir  fait  ce  pas,  il  serait  triste  de 
recaler.  J'ai  fort  h creur  le  succès  de  celte  affaire, 
pour  plus  d'une  raison  ; c'est  la  seule  qui  pour- 
rait déterminer  un  certain  voyage  ; d’ailleurs  il 
serait  bien  désagréable  pour  La  Borde  d'avoir 
soilicilé  une  grioe  dont  il  peut  très  bien  se  passer, 
et  de  n'avoir  pu  l'obtenir.  En  vérité,  ce  serait  à 
lui  qu'on  devrait  demander  sa  musique  comme 
nue  grâce.  Il  est  ridicule  de  présenter  uoe  vieille 
musique  purement  française  à une  princesse  qui 
est  eutièremeot  pour  le  goût  italien.  Voua  devries 
bien  mettre  madame  la  duchesse  de  Villeroi  dans 
notre  parti. 

Au  reste,  si  La  Borde  s'adresse  à la  personne 
qui  est  si  bien  avec  notre  premier  gentilhomme  de 
la  chambre,  je  ne  crois  pas  qne  cela  doive  faire  la 
moindre  peine  à l'adverse  partie,  qui  ne  se  mêle 
point  du  tout  des  opéra. 

Je  ne  sais  si  La  Borde  est  assez  heureux  pour 
être  connu  do  vous  ; c'est  un  bon  garçon , com- 
plaisant et  aimable , et  dont  le  caractère  mérite 
qu'on  s'intéresse  h lui,  d'autant  plus  qu'il  aime 
les  arts  pour  eux-mêmes,  et  sans  aucune  vue  qui 
puisse  avilir  un  goût  si  respectable.  En  un  mot, 
mon  cher  ange , faites  ce  que  vous  pourrcs , et 
que  l'espérance  me  reste  encore  au  fond  de  la 
boite. 

J'espère  surtout  que  madame  d'Argental  se 
porte  mieux  par  le  beau  temps  que  nous  avons. 

Je  vous  répète  encore  que,  quoique  je  sois  très 
sûr  qu'on  m'a  pris  beaucoup  de  papiers,  je  ne 
veux  jamais  connaître  l'auteur  de  cette  indiscré- 
tion ; et,  si  on  accusait  dans  la  public  celui  que 
l'on  soupçonne,  je  prendrais  hautement  son  parti 
comme  j'ai  déjà  (ait  en  pareille  occasion. 

On  dit  que  l’abbé  Chauvelin  se  meurt,  et  que 
le  présideol'  llénault  est  dans  les  limbes  ; pour 
moi , je  suis  toujours  dans  lu  purgatoire , et  je 
me  croirais  dans  le  paradis  si  je.pouvais  vous  em- 
brasser. 

A MADAME  LA  DUCHESSE  DE  CIIOISEUL. 

14  ausatte- 

Madame  Gargantua,  j'ai  reçu  le  soulier  dont  il 
a plu  h votre  grandeur  de  me  gratilier  ; il  est 
long  d'un  pied  de  roi  et  d'un  demi-ponce  ; et 
comme  j'ai  oui  dire  que  vous  êtes  de  la  taille  la 
mieux  proportionnée,  il  est  clair  que  vous  devez 
avoir  sept  pie<ls  trois  pouces  et  demi  de  haut,  oc 
qui,  avec  les  deux  pouces  et  demi  de  votre  talon, 


composa  une  dame  de  sept  pieds  six  pouces  : c'est 
une  taille  fort  avantageuse.  On  dira,  tant  qu'on 
voudra,  que  la  Vénus  de  Médicis  est  petite,  mais 
Minerve  était  très  grande. 

C'està  Minerve  à me  dire  si  elle  aime  ta  Guè- 
bret.  L'auteur  sera  enchanté  de  ne  lui  pas  dé- 
plaire ; U me  l'a  dit  lui-même.  C'est  précisément 
votre  tolérance  qu'il  demande.  On  s'est  bien  donné 
de  garde  del'imprimerii  Paris  sous  le  titredefn  To- 
lérance. Tout  ce  qu'on  demande  à vos  grâces,  ma- 
dame , c'est  que  vous  en  disiez  un  peu  de  bien . Il  y 
a des  âmes  approchantes  de  la  vôtre  qui  la  prennent 
sous  leur  protection,  et  il  n'y  a qne  ce  moyen-lh 
de  lui  proenrer  une  entrée  agréable  dans  le  monde. 
On  æ garde  bien  de  vous  compromettre , mais 
on  croil  ne  point  abuser  do  vos  bontés  en  vous 
suppliant  de  joindre  tout  doucement  votre  voix  'a 
celles  qui  favorisent  ces  pauvres  Guèbra. 

Quant  h la  ville  do  la  tolérance,  il  est  bien  clair 
que  ce  ne  sera  pas  là  son  nom  ; mais,  si  la  chose 
n’y  est  pas,  j’assure  le  maître  de  votre  pied  qu'elle 
ne  sera  Jamais  peuplée. 

L’/fiitoiredonlvous  me  faites  l'bonnenr  de  me 
parler,  madame , m'a  paru  écrito  de  deux  mains 
bien  différentes  ; la  fin  est  remplie  d'erreurs , de 
sottises  monstrueuses , et  de  solécismes . Cette  fin 
I est  impertinente  de  tout  point,  le  crois  qu'il  n’y  a 
qu'un  Fréron  dans  le  monde  qui  poisse  l’attribuer 
à mon  ami.  Il  mourrait  d'un  excès  d’indignation , 
si  on  être  raisonnable  et  honnête  pouvait  perdre 
la  raison  et  l’honnêteté  au  point  de  lui  attribuer 
une  si  infâme  rapsodie.  Je  me  fâche  presque  en 
vous  parlant.  Je  mets  ma  tête  dans  votre  soulier 
( elle  y entre  très  aisément  ) pour  oublier  des  idées 
si  désagréables  ; et , me  confiant  à votre  tête  et  à 
votre  cœur  beaucoup  plus  qu'à  vos  souliers , je 
sols  avec  on  profond  respect , madame  Gargan- 
tua , votre , Ote.  GciLLEuav. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOMBERG. 

te  soauiie. 

Vous  êtes  trop  bon,  monsieur.  Il  est  vrai  que 
j'ai  eu  uu  petit  avertissement  ; il  est  bon  d'en  avoir 
quelquefois  pour  mettre  ordre  à scs  affaires  , et 
pour  n ôtre  pas  pris  au  pied  levé.  Cette  vie-ci  n’est 
qu’une  assez  misérable  comédie  ; mais  soyez  bien 
sûr  que  je  vous  serai  tendrement  attaché  jnsqu’à 
la  dernl^o  ligne  de  mon  petit  rôle. 

Dèsqu'il  y aura  quelque  chose  de  nouveau  dans 
nos  quartiers , je  ne  manquerai  pas  de  vous  l'en- 
voyer. Voyez  si  vous  voulez  que  ce  soit  sous  le 
coutre-seing  de  M.  le  duc  de  Choiseul , ou  sous 
celui  de  monseigneur  le  duc  d'Orléans. 

Je  voudrais  bien  que  ce  prince  protégeât  no  peu 
let  GuH/res.  Henri  iv , dont  il  a tant  de  choses  , 
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les  protégea  ; et  la  deroière  soène  des  Gaètrres  est 
précisément  l’édit  de  Nantes.  Ceci  n’est  point  un 
amusement  de  poésie , c’est  une  affaire  qui  con- 
cerne l’humanité.  Les  Welches  ont  encore  des  pré- 
jugés bien  iufàmos.  11  n’y  a rien  de  si  sot , de  si 
méprisable  qu’un  Wclcbe  ; mais  il  n’y  a rien  de 
si  aimable  et  de  si  généreux  qu’un  Français.  Vous 
êtes  très  Français , monsieur  ; c’est  en  cette  qua- 
lité que  vous  agréerez  mou  très  tendre  respect. 

A MADAME  D’EPINAI. 

17  augnsie. 

11  y a un  mois , ma  belle  philosophe , que  le 
solitaire  des  Alpes  devrait  vous  avoir  écrit  ; mais 
je  ne  fais  pas  toujours  ce  que  je  veux  : ma  santé 
n’est  pas  aussi  forte  que  mon  attachement  pour 
vous. 

Je  trouve  que  noire  cher  prophète  est  bien  sage 
et  bien  habile  d’avoir  fait  1e  voyage  de  Vienne  ; il 
sera  connu  et  protégé  par  madame  la  dauphine , 
long-temps  avant  qu’elle  parte  pour  Paris.  Il  est 
impossible  que  son  mérite  ne  lui  procure  pas  quel- 
que place  plus  avantageuse , et  il  sera  peut-être  un 
jour  à portée  de  faire  un  bien  réel  i la  philoso- 
phie. Je  vous  prie , madame , de  lui  dire  combien 
je  l’approuve  et  combien  j’espère. 

On  dit  que  le$  Guèbres,  dont  vous  me  parlez , 
rencontrent  quelques  difficultés  sur  la  permission 
de  se  montrer  en  public.  Cela  est  bien  injuste  ; mais 
il  est  à croire  qne  cette  petite  persécution  finira 
cmnme  la  pièce , par  une  tolérance  entière.  Les 
esprits  de  tous  les  honnêtes  gens  de  l'Europe  pen- 
chent vers  cette  heureuse  tolérance.  Il  est  vrai 
qu’on  commence  toitjours  à Paris  par  s'opposer  à 
tout  ce  que  l’Europe  approuve.  Notre  savante  ma- 
gistrature condamna  l’art  de  l’imprimerie  dès  qu’il 
parut , tons  les  livres  contre  Arislolo,  toutes  les 
découvertes  faites  dans  les  pays  étrangers,  la  cir- 
culation du  sang , l’usage  de  l’émétique , l’inocu- 
lation de  la  petite  vérole  : elle  a proscrit  les  repré- 
sentations de  Mahomet,  elle  pourrait  bien  en  user 
ainsi  avec  les  Guèbres  et  la  Tolérance.  Mais  a la 
fin  la  voix'^e  la  raison  l’emporte  toujours  sur  les 
réquisitoires  ; et  puisque  l'Encyclopédie  a passé , 
les  Guèbres  passeront , surtout  s’ils  sont  appuyés 
par  le  suffrage  de  ma  belle  philosophe.  Il  faut  que 
les  sages  parlent  on  peu  haut,  pour  que  les  sots 
soient  cnfin.<d>ligés  à se  taire.  Je  connais  l’auteur 
des  Guèbres  ; je  sais  que  ce  jeune  homme  a tra- 
vaillé uniquement  dans  la  vue  du  bien  public;  il 
m’a  écrit  qu’il  espérait  que  les  philosophes  sou- 
tiendraient la  cause  commune  avec  quelque  cha- 
leur. C’est  dommage  qu’ils  soient  quelquefois 
désunis  ; mais  voici  une  occasion  où  ils  doivent  se 
rallier. 


Puissent-ils , madame , se  rassembler  toussons 
vos  drapeaux  I Je  fais  des  vœux  du  fond  de  ma  re- 
traite , pour  que  les  disciples  de  saint  Paul  ne  per- 
sécutent point  les  disciples  de  Zoroastfe.  D’ailleurs, 
eu  qualité  de  jardinier,  je  dois  m’intéresser  à Ar- 
zame , la  jardinière.  Vous  êtes  un  peu  jardinière 
aussi  : voyez  que  de  raisons  pour  crier  en  faveur 
des  Guèbres  ! 

J’ajoute  h toutes  ces  raisons , que  je  suis  ser- 
viteur du  soleil  autant  que  les  parsis.  Je  n’ai  de 
moments  passables  que  quand  cet  astre  veut  bien 
paraître  sur  mon  horizon  ; ainsi  c’est  ma  religion 
que  je  défends.  Cependant  il  y a une  divinité  que 
je  lui  préfère  encore , c’est  celle  que  je  vis  h Ge- 
nève il  y a quelques  années  : elle  avait  de  grands 
yeux  noirs  et  infiniment  d’esprit  : si  vous  la  con- 
naissez , madame , ayez  la  bonté  de  lui  présenter 
mes  très  humbles  respects. 

A M.  ÉLIE  DE  BEAUMONT. 

17  avRUste. 

Madame  Denis , mon  cher  Cicéron , m’a  mandé 
que , lorsque  vous  protégez  si  bien  l'innocence  de 
vos  clients , vous  me  faites  h moi  la  plus  énorme 
injustice.  Vous  pensez  qu’en  fermant  ma  porte  à 
une  infinité  d'etrangers  qui  ne  venaient  chez  moi 
qne  par  une  vaine  curiosité , je  la  ferme  'a  mes  amis, 
h ceux  que  je  révère. 

Si  vous  venez  b Lyon  ( ce  dont  je  doute  encore  ) , 
j’irai  vous  y trouver,  plutôt  que  de  ne  vous  pas 
voir.  Si  vous  venez  à Genève , je  vous  conjurerai 
de  ne  pas  oublier  Feruey  ; vous  ranimerez  ma 
vieillesse , j’embrasserai  le  défenseur  des  Calas  et 
de  Sirven , mon  cœur  s’ouvrira  an  vôtre , je  joui- 
rai de  la  consolation  des  philosophes , qui  consiste 
b rechercher  la  vérité  avec  un  homme  qui  la  con- 
naît. 

Vous  avez  mis  le  sceau  b votre  gloire , en  réta- 
blissant l’innocence  et  l’honneur  de  M.  de  La  Lu- 
zerne. Vous  ôtes 

Et  nobilis  et  deœns. 

Et  pro  sollicitû  non  tacitus  reis. 

Ho*.,  lib.  IV,  od.  T. 

Je  ne  sais  si  vous  êtes  informé  de  l’aventure  d’un 
nommé  Martin , condamné  b être  roué  par  je  ne 
sais  quel  juge  de  village  en  Barrais , sur  les  pré- 
somptions les  plus  équivoques.  La  Tournelle  étant 
un  peu  pressée , et  le  pauvre  Martin  se  défendant 
assez  mal , a confirmé  la  sentence.  Martin  a été 
roué  dans  son  village.  Trois  jours  après , le  véri- 
table coupable  a été  reconnu  ; mais  Martin  n’en  a 
pas  moins  comparu  devant  Dieu  avec  ses  bras  et 
scs  cuisses  rompus.  On  dit  que  ces  choses  arrivent 
quelquefois  chez  les  Welches. 
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Je  vous  embrasse  bien  lendremeut , et  je  me 
mets  aux  pieds  de  madame  do  Beaumont. 

A U.  ÉLIE  DE  BEAUMONT. 

Le  le  iiKBils. 

Je  ne  Conçois  plus  rien , mon  cher  Cicéron , b ia 
jurisprudence  de  ce  siicic.  Vous  rendes  l'afTaire 
de  AI.  de  La  Luxeme  claire  comme  le  jour,  et  ce- 
pendant les  juges  ont  semblé  décider  contre  lui. 
Je  souhaite  que  d'autres  juges  lui  soient  plus  fa- 
vorables ; mais  que  peut-on  espérer?  tout  est  ar- 
bitraire. 

Nous  avons  plus  de  commentaires  que  de  lois , 
et  ces  commentaires  se  contredisent.  Je  ne  con- 
nais qu’un  juge  équitable , encore  ne  l'est-il  qu'A 
la  longue  : c'est  le  public.  Ce  n'est  qn'  à son  tribunal 
que  je  veux  gagner  le  procès  des  Sirven.  Je  suis 
très  sûr  que  votre  ouvrage  sera  an  chef-d’œuvre 
d’éloquence  qui  mettra  le  comble  b votre  répula-  I 
tion.  Votre  succès  m’est  nécessaire  pour  balancer  ' 
l’horreur  où  me  plongera  long-temps  la  catastro-  | 
phe  affreuse  du  chevalier  de  La  Barre , qui  n’avait 
b se  reprocher  que  les  folies  d’un  page , et  qui  est  | 
mort  comme  Socrate.  Cette  affaire  est  un  tissu  d’a-  ; 
bominations , qui  inspire  trop  de  mépris  pour  la  ! 
nature  humaine. 

Vous  plaides , en  vérité , pour  le  bien  de  ma- 
dame votre  femme , comme  Cicéron  pro  domo  ma. 
Je  no  vois  pas  qu’on  puisse  vous  refuser  justice. 
Vous  aurex  une  fortune  digne  de  vous , et  vous 
fcrci  des  Tmculmet  après  vos  Oraitom. 

Je  croyais  que  madame  de  Beaumont  était  en- 
tièrement guérie.  Ne  doutes  pas , mon  cher  mon- 
sieur, du  vif  intérêt  que  je  prends  b elle.  Je  sens 
combien  sa  société  doit  vous  consoler  des  outrages 
qu’on  fait  tous  les  jours  b la  raison.  Que  ne  pou- 
vex-vous  plaider  contre  le  monstre  du  fanatisme  ! 
Mais  devant  qui  plaideries-vous?  ce  serait  parler 
contre  Cerbère  an  tribnnal  des  furies-  Je  m’arrête 
pour  écarter  ces  affreux  objets , ponr  me  livrer 
tout  entier  au  doux  sentiment  de  l’estime  et  de  l’a- 
mitié la  plus  vraie. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney , 30  aagv>t«. 

Je  sais  qu’il  est  beau  d’être  modeste , mais  il 
ne  faut  pas  être  indifférent  sur  sa  gloire.  Je  me 
dalle , monseigneur,  que  du  moins  celte  petite 
édition , que  j’ai  en  l’honneur  de  vous  envoyer , 
ne  vous  aura  pas  déplu.  Elle  devrait  vous  rebuter, 
s'il  y avait  de  la  Qatterie  ; mais  il  n'y  a qne  de  la 
vérité.  Je  ne  vois  pas  ponrquoi  ceux  qui  rendent 
service  b la  patrie  n’en  seraient  pas  payés  de  leur 


i vivant.  Salomon  dit  que  les  morts  ne  jouissent  de 
i rien , et  il  faut  jouir. 

{ J’ai  eu  l’hoonenr  de  vous  parler  de  l’opéra  de 
I .M.  de  La  Borde.  Permettex-moi  de  vous  présenter 
' une  autre  requête  sur  une  chose  beaucoup  plus 
aisée  que  l’arrangement  d’un  opéra  : c’est  d’or- 
donner Ut  Scÿthetpoar  Fontainebleau  au  lien  de 
Mérope,ou  les  Scythei  après  Aférope , comme  il 
I vous  plaira;  vous  me  ferex  le  plus  grand  plaisir 
I dn  inonde.  J’ai  des  raisons  essentielles  ponr  vous 
I faire  cette  prière.  Je  vous  demande  en  grâce  de 
faire  mettre  Ut  Scylheisat  la  liste  de  vos  faveurs 
pour  Fontainebleau.  Mes  soixanle-seixeansetmes 
maladies  ne  m’empêchent  pas , comme  vous  voyes , 
de  penser  encore  un  peu  aux  bagatelles  de  cc 
monde.  Pardonnex-les-moi  en  faveur  de  ma  grande 
passion , c’est  celle  de  vons  faire  encore  une  fois  ma 
cour  avant  de  mourir,  et  de  vous  renouveler  mon 
très  tendre  et  profond  respect. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

sa  au(iisu. 

Mon  cher  ange , j’ai  été  un  peu  malade  ; je  no 
suis  pas  de  fer,  comme  vous  savez  ; c'est  ce  qui  fait 
que  je  ne  vous  ai  pas  remercié  plus  tût  de  votre 
dernière  lettre. 

Lejeune  antenrdes  Guèbretm'esl  venu  trouver; 
il  a beanco  up  ajouté  b son  ouvrage , et  j’ai  été  assez 
content  de  ce  qu’il  a fait  do  nouveau  : mais  tous 
ses  soins  et  toute  sa  sagesse  ne  désarmeront  pro- 
bablementpas  les  prêtres  de  Plulon.  On  était  près 
de  jouer  celte  pièce  b Lyon  ; la  seule  crainte  de 
l’archevêqne , qui  n’est  pourtant  qu'un  prêtre  do 
Vénnt , a rendu  les  empressements  des  comédiens 
inutiles. 

L’intendant  veut  la  faire  joncrb  sa  campagne  ; 
je  ne  sata  pas  encore  ce  qui  en  arrivera.  Il  so 
trouve,  par  une  fatalité  singulière,  que  ce  n'est 
pas  1a  prêtraille  que  nous  avons  b combattre 
dans  cette  occasion , mais  les  ennemis  de  cette 
prêtraille  qui  craignent  de  trop  offenser  leurs  en- 
nemis. 

J’ai  écrit  b H.  le  maréchal  de  Richelieu  pour 
le  prier  de  faire  mettre  Ut  Seythrt  sur  la  liste  de 
Fontainebleau.  LetScylhet  ne  valent  pas  tes  Gué- 
ères  , il  s’en  faut  beaucoup  ; mais , tels  qn’ils  sont, 
ils  pourront  être  utiles  b Lckaiii , et  lui  fournir 
trois  on  quatre  représentations  b Paris. 

Je  me  flatte  que  la  rage  de  m’attribuer  ce  que 
je  n’ai  pas  fait  est  un  peu  diminuée. 

Je  ne  me  mêle  point  de  l’affaire  de  Martin  ; 
elle  n’est  que  trop  vraie,  quoi  qu’en  dise  mon 
gros  petit  neveu  qui  a compulsé  les  registres  de 
la  Tournelle  de  cette  année , an  lien  de  ceux  de 
1767;  mais  j’ai  bien  assez  des  Sirven  sans  me 
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mtler  de  Martin.  Je  ne  peux  pas  être  le  don  Qni- 
choUe  de  Ions  les  rou^  et  de  tous  les  pendus.  Je 
ne  vois  de  tons  côtés  que  les  injustices  les  plus 
barbares.  Lally  et  son  billion,  Sirren,  Calas, 
Martin,  le  chevalier  de  La  Barre , se  présentent 
quelquefois  h moi  dans  mes  rives.  On  croit  que 
notre  siècle  n'est  que  ridicule,  il  est  horrible.  La 
nation  passe  un  peu  pour  être  une  jolie  troupe  de 
singes  ; mais , parmi  ces  singes,  il  y a des  tigres, 
et  il  y en  a toujours  eu.  J'ai  toujours  la  fièvre  le 
24  du  mois  d'angnste,  qne  les  barbares  Welcbes 
nomment  aoAt  ; vous  savei  qne  c'est  le  jour  de  la 
Saint-Bartbélemi  : mais  je  tombe  en  défaillance  le 
44  de  mai,  où  l'esprit  de  la  ligne  catholique,  qni 
dominait  encore  dans  la  moitié  de  la  France, 
assassina  Henri  iv  par  les  mains  d'un  révérend 
père  feuillant’  Cependant  les  Français  dansent 
comme  si  de  rien  n'était. 

Vous  me  demandes  ce  que  c'est  que  l'aventure 
do  pape  et  de  la  perruque.  C'est  que  mon  ei-jé- 
suite  Adam  voulait  me  dire  la  messe  en  perruque 
pour  ne  pas  s'enrhumer,  et  qne  j'ai  demandé  cette 
permission  au  pape , qni  me  l'a  accordée.  Mais 
i’évéqne,  qui  est  une  tête  à perruque,  est  venu  h 
la  traverse,  et  il  ne  tient  qu’à  mol  de  loi  faire  un 
procès  enconr  de  Rome,  ce  qn' assurément  je  ne 
ferai  pas. 

Le  parlement  de  Toulouse  semble  faire  amande 
honorable  aux  mânes  de  Calas,  en  favorisant  l'in- 
nocence de  Sirven.  Il  a déjà  rendu  un  arrêt  par 
lequel  il  déclare  le  juge  subalterne , qni  a jugé 
toute  la  famille  h être  pendue,  incapable  de  revoir 
cette  affaire,  et  la  remet  à d'antres  juges  ; c'est 
beancoup.  Je  regarde  le  procès  des  Sirven  comme 
gagné  ; j'avais  besoin  de  celte  consolation. 

Mes  tendres  respects  à mes  deux  anges. 

A MADAME  U COMTESSE  DE  ROCHEFORT. 

Femtr , SI  aasuu. 

J’ai  reçu  la  vôtre,  qni  m'a  fait  une  grande  joie  ; 
car,  quoique  vous  n'ayei  pas  dû-Auit  ans,  cepen- 
dant vous  raisonnes  comme  une  femme  de  qua- 
rante, et  outre  cela  vous  avez  on  très  bon  petit 
coeur,  ce  qni  vons  attirera  toujours  beanconp  d'a- 
mis. Un  homme  qui  vous  a vue  dans  votre  pro- 
vince nous  disait  l'autre  jour  en  famille  : Cette 
madame  Clotier  est  très  belle , mais  elle  ponrrail 
se  passer  de  beauté. 

Nous  sommes  toujours  très  attachés,  ainsi  que 
monsieur  votre  époux,  à M.  l'abbé  Bigot  ' , et  ù 
M.  d'Ermide  *.  MM.  de  Bruguières  a,  nos  ennemis, 
nous  accuseraient  en  vain  de  vendre  de  la  cou- 

I Ledacde  ChoUegl. 

* Le  prince  de  Beaavaa 

* Gene  dn  ptrleiaeni 


trebande  ; nous  n'en  vendons  point.  Tontes  nos 
marcbandiâes  sont  du  cm  de  France  ; et  pourvu 
qu'on  ne  noos  desserve  pas  auprès  de  M . Le  Prieur' , 
nous  nous  moquons  de  MH.  de  Braguières  et  des 
financiers.  Nous  souhaitons  seulemeot  que  vous 
n'ayei  plus  la  peste,  et  nous  espérons  toujours  que 
M.  Bigot  sera  votre  médecin , qu'il  conservera 
toujours  sa  bonne  r^ulation , malgré  la  tante  *, 
qui  est,  je  cnns,  une  bonne  femme. 

Notre  manufacture  va  toujours  son  petit  train, 
et  noos  comptons  dans  quelques  semaines  pouvoir 
vons  envoyer  des  échantillons.  Nous  reçûmes,  il 
y a un  mois , un  maroquin  rouge  fort  propre  ; 
nous  ne  savions  d’où  il  venait  ; mais  enfin  noos 
avons  jugé  qu'il  vient  de  votre  boutique,  car  vous 
n'avez  que  do  beau  et  du  bon  ; c'est  une  justice 
qu'on  rend  ù madame  Clotier  et  â monsieur  son 
cher  époux. 

Je  suis,  madame  Clotier,  avec  un  profond  res- 
pect, votre  très  humble  servante  et  commère, 
GnsFou. 

A H.  LE  COMTE  DE  SCHOHBERG. 

SI  aigsstt. 

Il  est-  vrai,  monsieur,  qne  j'ai  été  fort  malade. 
C’est  le  partage  ordinaire  de  la  vieillesse,  surtout 
quand  on  est  né  avec  nn  tempérament  faible  ; 
et  ces  petits  avertissements  sont  des  coups  de 
cloche  qui  annoncent  que  bientôt  il  n’y  aura  plus 
d’heure  pour  nous.  Les  bétes  ont  un  grand  avan- 
tage sur  l'espèce  humaine  ; il  n’y  a point  de  coup 
de  cloche  pour  les  animaux,  quelque  esprit  qu'ils 
aient  : ils  meurent  tons  sans  qu'ils  s'en  doutent; 
ils  n'ont  point  de  théologiens  qni  leur  apprennent 
les  quatre  fins  des  bétes  ; on  ne  gène  point  leurs 
derniers  moments  par  des  cérémonies  imperti- 
nentes et  souvent  odieuses  ; il  ne  leur  en  coûte 
rien  pour  être  enterrés  ; ou  ne  plaide  point  pour 
leurs  testaments  ; mais  aussi  nous  avons  snr  enx 
une  grande  supériorité , cari^ils  ne  connaissent 
que  l’habitude,  et  nous  connaissons  l'amitié.  Les 
chiens  barbets  ont  beau  avoir  la  réputation  d'être 
les  meilleurs  amis  du  monde , ils  ne  noos  va- 
lent' pas. 

trous  me  faites  sentir  du  moins,  monsieur,  cette 
consolation  dans  toute  son  étendue. 

Je  n’ai  jamais  en  l’honneur  de  voir  madame 
Gargantua,  je  ne  connais  d’elle  qu’un  soulier  qui 
annonce  la  plus  grande  taille  du  monde  ; mais 
je  connais  d'elle  des  lettres  qui  me  font  croire 
qu'elle  a l'esprit  beancoup  plus  délicat  que  ses 
pieds  ne  sont  gros. 

Je  lui  passe  de  ne  pas  aimer  Catan  ; c'est  entre 

* Looif  IT. 

* Madame  do  Barri. 
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elles  deux  qui  sera  la  plus  grande  : mais  je  ne 
lut  passe  pas  de  croire  qu’une  rapsodie,  contre 
laquelle  vous  m’aves  vu  si  en  colère,  puisse  être 
de  moi. 

La  compagnie  des  Indes,  dont  vous  me  parles, 
paie  acloellement  le  sang  de  Lally  ; mais  qui 
paiera  le  sang  du  chevalier  de  La  Barre? 

Ne  soyez  point  étonné,  monsieur,  que  j’aie  été 
malade  au  mois  d'auguste , que  les  Welcbes  ap- 
pellent aotU.  J’ai  toujours  la  fièvre  vers  le  24  de 
ce  mois,  comme  vers  le  1 4 de  mai.  Vous  devinez 
bien  pourquoi,  vous  dont  les  ancêtres  étaient  at- 
tachés a Henri  iv.  Votre  visite  et  votre  son  venir 
sont  un  baume  sur  toutes  mes  blessures.  Conser- 
vez-moi  des  bontés  dont  le  prix  m’est  si  cher. 

A M.  LE  HARQDIS  DE  THIBOUVILLE. 

31  aogTute. 

Je  romorcie  le  jeune  auteur  des  Guêtres,  qui 
m'a  valu  une  lettre  de  mon  cher  marquis.  Je  suis 
bien  malade,  et  assez  hors  d'état  de  donner  des 
conseils  à l'auteur.  Je  ne  puis  que  lui  souhaiter  un 
meilleur  siècle,  moins  d'égarement  dans  le  goût 
publie,  moins  de  ridicule  politique  dans  ceux  qui 
craignent  qu’on  ne  prenne  des  prêtres  d'Apaméc 
pour  des  archevêques  de  Paris  : cela  est  d'une 
impertinence  horriblement  welcbe. 

Quoi  ! l’on  jouera  le  Tartufe,  et  l’on  ne  jouera 
pas  Ica  Guèbrea!  L’inconséquence  est  le  fruit  na- 
turel du  sol  de  votre  pays. 

J'ai  oui  dire  qu'en  effet  il  y a actuellement  h 
Paris  une  belle  et  spirituelle  Hongroise,  dont  le 
père  était  sans  doute  h la  tête  de  la  nation  qnand 
l’impératrice  présenta  son  fils,  et  fit  verser  des 
larmes  à tout  le  monde.  Le  comte  de  Palfi  parla 
dignement,  et  pleura  de  même  ; mais  il  est  très 
certain  que  Mario-Tbérèse  prononça  les  paroles 
que  j'ai  recueillies  Il  faut  bien  se  garder  de  les 
donner  h un  antre;  elles  sont  déchirantes  dans  la 
bouche  d’une  mère.  Cela  ferait  h merveille  dans 
une  belle  scène  de  tragédie. 

Je  prie  mon  cher  marquis  de  dire  h tons  les 
Welches  qu’il  rencontrera  qu’ils  sont  des  mons- 
tres s’ils  empêchent  qu’on  ne  joue  les  Guêtres. 
Je  l'embrasse  de  tout  mon  cœur. 

• Voici  CM  paroles  : • Abandonnée  do  met  amis , persé- 

■ cotée  par  mes  ennemis , attaquée  par  mes  plus  proches 
a parenu.  Je  n'al  de  ressonrcc  qoo  dans  voue  fidélité,  dans 
« votre  courage  et  ma  eonetance.  Je  remets  entre  vos  mains 

■ la  fille  et  la  fils  de  vos  rots , qui  attendent  de  vous  leur 
• salut. a 


A M.  L’ABBÉ  FOÜCBER, 

BN  KÉPOSSB  S sa  LBTTBB  IBSÉRÉB  PAOB  144  DU  SBCOND 
MSBCURB  DB  JUILLBT. 

Si  auguste. 

Monsieur , la  persévérance  à défendre  ceux  à 
qui  on  est  attaché  est  une  vertu  ; l’achamement  a 
soutenir  une  critique  injurieuse  et  injuste  n’est 
pas  si  honnête. 

Quand  on  veut  faire  une  critique,  il  faut  con- 
sulter toutes  les  éditions,  voir  si  elles  sont  con- 
formes, examiner  si  une  faute  'd’imprimeur,  que 
la  malignité  rejette  souvent  sur  un  écrivain,  n’est 
pas  corrigée  dans  les  dernières  éditions.  Un  cen- 
seur est  une  espèce  de  délateur  ; plus  son  rôle  est 
odieux,  plus  il  a besoin  d'exactitude  ; il  faut  qu’il 
ait  raison  ou  tort. 

Celui  qui  fait  imprimer  dans  le  recueil  d'une 
académie  des  outrages  contre  un  homme  d’une 
autre  académie  manque  h toutes  les  bienséances. 
Il  ne  faut  pas  dire,  ■ Je  parierais  bien  que 
« M.  de*“  n’a  pas  lu  le  livre  dont  il  parle,  » 
parce  que  cette  expression , je  parierais  tien , 
est  d'un  stylo  très  bas  ; parce  que  dire  h un 
homme,  « Vous  ne  connaissez  pas  les  choses  dont 
« vous  parlez,  » est  une  injure  grossière  ; parce 
qu’il  est  évident  que  vous  aunez  perdu  votre  ga- 
geure; parce  que  non  seulement  l’homme  que  vous 
outragez  connaît  les  choses  dont  il  parle,  mais  les 
fait  quelquefois  connaître  au  public  de  manière  à 
faire  repentir  ceux  qui  i’insulient  au  hasard;  parce 
que  ce  n’est  jias  une  excuse  valable  de  dire  comme 
vous  faites , « Son  nom  est  venu  au  bout  de  ma 
<*  plume.  > Vous  sentez,  monsieur,  que  le  vôtre 
peut  venir  au  bout  de  la  sienne,  et  être  connu  du 
public. 

Permettez-moi,  monsieur,  de  faire  ici  une  ré- 
flexion générale.  Une  des  choses  qui  révoltent  le 
plus  les  honnêtes  gens , c’est  celte  obstination  a 
vouloir  publier  son  tort.  Se  tromper  est  très  or- 
dinaire, insulter  en  se  trompant  est  odieux.  Cher- 
cher mille  prétextes  pour  faire  croire  qu’on  a eu 
raison  d’insulter  un  homme  k qui  on  devait  des 
égards  est  le  comble  du  mauvais  procédé.  Au  reste 
la  personne  avec  laquelle  vous  en  avez  si  mal  agi 
n’a  jamais  lu  votre  ouvrage,  elle  en  a été  avertie 
par  quelques  amis.  J’ai  vengé  la  vérité  ; j'ai  fait 
mon  devoir,  et  vous  n’avez  pas  fait  le  vôtre. 

Je  suis,  monsieur,  etc.  Bigex. 

P.  S,  Vous  pensez,  h ce  que  je  vois  par  votre 
dernière  lettre  , que  l’on  m’a  dicté  mes  ré- 
ponses. Vous  vous  trompez  en  cela  comme  dans 
tout  le  reste.  Je  ne  suis  d’aucune  académie  ; mais 
.je  sais  m’exprimer,  et  je  connais  les  devoirs  de  la 
société. 


DIgitized  by  Googis 


ANNEE  n69. 


^Ô07 


A M.  L’ABBt  AUDRA. 

Perney , te  * septembre. 

Je  ne  conçois  pas , monsieur , pourquoi  cet  in- 
fortuné Sirven  se  hâte  si  fort  de  se  remettre  en 
prison  à Mazamct,  puisque  vous  serez  h la  cam- 
pagne jusqu’à  la  Saint-Martin.  Il  faut  qu’il  s’a- 
bandonne entièrement  à vos  conseils.  Jo  crains 
pour  sa  tête  dans  une  prison  où  il  sera  probable- 
ment long-temps.  Il  m’a  envoyé  la  consultation 
des  médecins  ou  chirurgiens  do  Montpellier.  Il 
est  clair  que  le  rapport  de  ceux  de  Mazamet était 
absurde , et  que  l'ignorance  et  le  fanatisme  ont 
condamné  , Oétri , ruiné  une  famille  entière , et 
une  famille  très  vertueuse.  J’ai  eu  tout  le  temps 
de  la  connaître  ; elle  demeure  depuis  six  ans  dans 
mon  voisinage.  La  mère  est  morte  de  douleur  en 
me  venant  voir;  elle  a pris  Dieu  à témoin  de  son 
innocence  à son  dernier  moment  ; elle  n’avait  pas 
mémo  besoin  d'un  tel  témoin. 

Ce  jugement  est  horrible,  et  déshonore  la 
France  dans  les  pays  étrangers.  Vous  travaillez , 
monsieur,  non  seulementpour  secourir  l’innocence 
opprimée , mois  pour  rétablir  l’honneur  do  la 
patrie. 

J’espère  beaucoup  dans  l’équité  et  dans  l’hu- 
manité de  M.  le  procureur-général.  M.  le  prince 
de  Beauvau  lui  a écrit , et  prend  cette  affaire  fort 
à coeur  ; mais  je  crois  qu’on  n’a  besoin  d’auenne 
sollicitation  dans  une  cause  que  vous  défendez.  Je 
.suis  même  persuadé  que  le  parlement  embrassera 
avec  zèle  l’occasion  de  montrer  à l’Europe  qu’il 
ne  pent  être  séduit  deux  fois  par  le  fanatisme  du 
peuple , et  par  de  malheureuses  circonstances  qui 
peuvent  trounper  les  hommes  les  plus  équitables 
et'Ies  plus  habiles.  J’ai  toujours  été  convaincu 
qu’il  y avait  dans  l’affaire  des  Calas  de  quoi  excuser 
les  juges.  Les  Calas  étaient  très  innocents , cela  est 
démontré  ; mais  ils  s’étaient  contredite.  Ils  avaient 
été  assez  imbéciles  pour  vouloir  sauver  d’abord  le 
prétendu  honneur  de  Marc-Antoine  leur  fils , et 
pour  dire  qu’il  était  mort  d’apoplexie,  lorsqu'il  était 
évident  qu’il  s’était  défait  lui-même.  C’est  une 
aventure  abominable  ; mais  enfin  on  ne  peut  re- 
procher aux  juges  que  d’avoir  trop  cru  les  appa- 
rences. ,Or  il  n’y  a ici  nulle  apparence  contre 
Sirven  et  sa  famille.  L’alibi  est  prouvé  invincible- 
ment ; cela  seul  devait  arrêter  le  juge  ignorant  et 
barbare  qui  l’a  condamné. 

■ On  m’a  mandé  que  le  parlement  avait  déjà 
nommé  d’autres  juges  pour  revoir  le  procès  en 
première  instance.  Si  cette  nouvelle  est  vraie , je 
tiens  la  réparation  sûre  ; si  elle  est  fausse , je 
serai  affligé.  Je  voudrais  être  en  état  de  faire  dès 
à présent  le  voyage  de  Toulouse.  Jo  me  flatte  que 


les  magistrats  me  verraient  avec  bonté,  et  qu'ils  me 
verraient  avec  d’autant  moins  de  mauvais  gré  d’a- 
voir pris  si  hautement  le  parti  des  Calas,  que  j'ai 
toujours  marqué  dans  mes  démarches  le  plus  pro- 
fond respect  poifl*  le  parlement, et  que  je  n’ai  imputé 
rhorreur  de  cette  catastrophe  qu’au  fanatisme  dont 
le  peuple  était  enivré.  Si  les  hommes  connaissaient 
le  prix  de  la  tolérance  ; si  les  lois  romaines  , qui 
sont  le  fond  de  votre  jurisprudence,  étaient  mieux 
suivies,  on  verrait  moins  de  ces  crimes  et  de  ces 
supplices  qui  effraient  la  nature.  C’est  le  seul  es- 
pritd’intolérance  qui  assassina  Hcnrini  et  Henri  iv, 
votre  premier  président  Duranti,  et  l’avocat-géné- 
ral  RafOs  ; c’est  lui  qui  a fait  la  Saint-Barthélerai  ; 
c’est  lui  qui  a fait  périr  Calas  sur  la  roue.  Pourquoi 
ces  abominations  n’arrivent-elles  qu’en  France  ? 
pourquoi  tant  d’assassinats  religieux , et  tant  de 
lettres  de  cachet  prodiguées  par  le  jésuite  Le 
Tellier,  sont-ils  le  partage  d’un  peuple  si  renom- 
mé pour  la  danse  et  pour  l’opéra  comique? 

Tant  que  vous  aurez  des  pénitents  blancs , gris 
et  noirs , vous  serez  exposés  à toutes  ces  horreurs. 
Il  n’y  a que  la  philosophie  qui  puisse  vous  en  ti- 
rer ; mais  la  phildSoplüe  vient  à pas  lente,  et  le 
fanatisme  parcourt  la  terre  à pas  de  géant. 

Je  me  consolerai , et  j’aurai  quelque  espérance 
de  voir  les  hommes  devenir  meilleurs, si  vous  faites 
rendre  aux  Sirven  une  justice  complète.  Je  vous 
prie,  monsieur,  de  ne  vous  point  rebuter  des  irré- 
gularités dans  lesquelles  peut  tomber  un  homme 
accablé  d’une  infortune  de  sept  années,  capable  de 
déranger  la  meilleure  tête. 

Au  reste,  il  doit  avwr  encore  assez  d’argent, 
et  il  n’en  manquera  pas.  Je  suis  tout  prêt  de  faire 
ce  que  veut  M.  d’Arquier.  Je  pense  entièrement 
comme  lui  ; il  m’a  pris  par  mon  faible , et  vous 
augmentez  beaucoup  l’envie  que  j’ai  de  rendre  co 
petit  service  à la  littérature.  11  faudrait  pour  cela 
kre  sur  les  lieux  , il  faudrait  passer  l’hiver  à 
Toulouse.  C’est  une  grande  entreprise  pour  un 
vieillard  de  soixante-quinze  ans,  qui  aime  passion- 
nément les  beaux-arts , mais  qui  n’a  que  des  dé- 
sirs et  point  de  force. 

J’ai  l'honneur  d’être , monsieur , avec  tous  les 
sentiments  d’estime , et  j’ose  dire  d’amitié  quo 
vous  méritez , votre , etc. 

P.  S.  Notre  ami  l’abbé  Morellet  a donc  écrasé 
la  compagnie  des  Indes;  mais  cette  compagnie  a 
fait  couper  le  cou  'a  Lally , qui , 'a  mon  gré , ne  le 
méritait  pas.  Il  y avait  quelques  gens  employés 
aux  Indes  qui  méritaient  mieux  une  pareille  ca- 
tastrophe ; c’est  ainsi  que  va  le  monde.  Tout  ira 
bien  dans  la  Jérusalem  céleste. 
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CORRESPONDANCE. 


A' MADAME  U DDCHESSE  DE  CIIOISEUL. 

Fmiey , 4 leplanbre. 

Madame  Gargantaa,  pardon  de  b libcrld  gran- 
de ; mais  comme  j'ai  appris  que  monseigneur 
Toire  époux  forme  une  colonie  dans  les  neiges  de 
mon  voisinage , j'ai  cru  devoir  vous  montrer  A 
tous  deux  ce  que  notre  climat , qui  passe  pour 
celui  de  la  Sibérie  sept  mois  de  l’année , peut 
produire  d'utile. 

Ce  sont  mes  vers  A soie  qui  m'ont  donné  de 
quoi  faire  ces  bas  ; ce  sont  mes  mains  qui  ont  tra- 
vaillé A les  fabriquer  cbex  moi , avec  le  fils  de 
Calas  ; ce  sont  les  premiers  basqn'on  ait  faits  dans 
le  pays. 

Daignes  les  mettre,  madame  , une  seule  fois  ; 
montres  ensuite  vos  jambes  A qui  vous  voudrez  ; 
et  si  on  n'avoue  pas  que  ma  soie  est  plus  forte  et 
plus  belle  que  celle  de  Provence  et  d'Italie , je 
renonce  an  métier  ; donnes-les  eaisnite  A une  de 
vos  femmes  , ils  lui  dureront  unau. 

Il  faut  donc  qne  monseigneur  votre  époux  soit 
bien  persuadé  qu'il  n’y  a point  de  pays  si  dis- 
gracié de  la  nature  qu’on  ne  puisse  en  tirer 
parti. 

Je  roc  mets  k vue  pieds,  j'ai  sur  eux  des  desseins  ; 

Je  les  prie  humbleroent  de  m'accorder  la  joie 
De  les  savoir  logés  dans  ces  mailles  de  soie 
Qu'au  milieu  des  trimas  je  formai  de  me»  mains. 

Si  La  Fontaine  a dit  : Déehaïutotu  ce  gue  faim». 

J'ose  prendre  un  plus  noble  soin  ; 

Mais  il  vaudrait  bien  mieux  (j'en  juge  par  moi-méme  ) 
Tous  contempler  de  près  que  vous  chausser  de  loin. 

Vous  verrez , madame  Gargantua,  qne  j’ai  pris 
tout  juste  la  mesure  de  votre  soulier.  Je  ne  suis  fait 
pour  contempler  ni  vos  yeux  ni  vos  pieds,  mais  je 
tnis  tout  fier  de  vous  présenter  de  la  soie  de  mon 
crn.Si  jamais  il  arrive  un  temps  de  disette,  je  vous 
enverrai , dans  un  cornet  de  papier , du  blé  que 
je  sème , et  vous  verrez  si  je  ne  suis  pas  un  ^n 
agricultenr digne  de  votre  protection. 

On  dit  que  vous  avez  reçu  parfaitement  un  pe- 
tit médecin  de  votre  colonie  ; mais  un  labonreur 
est  bien  plus  utile  qu'un  médecin.  Je  ne  suis  plus 
typographe  ; je  m’adonne  entièrement  A l'agricul- 
ture, depuis  le  poème  des  Saisons  de  H.  de  Saint- 
Lambert.  Cependant,  s'il  parait  quelque  chose 
de  bien  philosophique  qui  puisse  vous  amuser, 
je  serai  toujours  A vos  oidres. 

Agréez , madame , le  profond  respect  de  votre 
ancien  colporteur , laboureur,  et  manufacturier, 
Cdilumet. 


A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

6»^teiabre. 

Je  viens  de  faire  ce  que  vous  voulez , madame; 
vous  savez  que  je  me  fais  toujours  lire  pendant 
mon  dîner.  On  m’a  lu  un  éloge  de  Molière  qui 
durera  autant  que  la  langue  française  ; c’est  le 
Tartufe. 

Je  n’ai  point  lu  celui  qui  a été  couronné  A l'a- 
cadémie française.  Les  prix  institués  pour  encou- 
rager les  jeunes  gens  sont  très  bien  imaginés.  On 
n’exige  pas  d’enx  des  ouvrages  parfaits  ; mais  ils 
en  étudient  mieux  la  langue  ; ils  la  parlent  pins 
exactement , et  cet  usage  empêche  que  nous  ne 
tombions  dans  une  barbarie  complète. 

Les  Anglais  n’ont  point  besoin  de  travailler 
pour  des  prix  ; mais  il  n’y  a pas  chez  eux  de  bon 
ouvrage  sans  récompense  : cela  vaut  mieux  que 
des  discours  académiques.  Ces  discours  sont  pré- 
cisément comme  les  thèmes  que  l’on  fait  au  collège: 
ils  n’influent  en  rien  sur  le  goût  de  la  nation.  Ce 
qui  a corrompu  le  goût , c’est  principalement  le 
théâtre , où  l’on  applaudit  A des  pièces  qu’on  ne 
peul.lire  ; c'est  la  manie  de  donner  des  exemples; 
c'est  la  facilité  de  faire  des  choses  médiocres , en 
pillant  le  siècle  passé, eteose  croyant  supérieur  A 
lui. 

Je  prouverais  bien  qne  les 'choses  passables  de 
ce  tenps-d  sont  toutes  puisées  dans  les  bons  écrits 
du  Siècle  de  Louit  XIV.  Nos  mauvais  livres 
sont  moins  mauvais  qne  les  mauvais  qu’on  fesait 
du  temps  de  Boileau,  de  Racine,  et  de  Molière, 
parce  que , dans  ces  plats  ouvrages  d’aujour- 
d’hui , il  y a toujours  quelques  morceA'u  tirés 
visiblement  des  auteurs  du  règne  du  bon  goût. 
Nous  ressemblons  A des  voleurs  qui  changent  et 
qni  ornent  ridiculement  les  habits  qu'ils  ont  dé- 
robés, de  peurqn’on  ne  les  reconnaisse.  A cette 
friponnerie  s’est  jointe  la  rage  de  la  dissertation 
et  celle  du  ^radoxe.  Le  tout  compose  une  im- 
pertinence qni  est  d’un  ennui  mortel. 

Je  vous  promets  bien,  madame , de  prendre 
toutes  CCS  sottises  en  considération  l'hiver  pro- 
chain , si  je  suis  en  vie , et  de  faire  voir  A mes 
chers  compatriotes  que  de  Français  qu'ils  étaient 
ils  sont  devenus  Wciches. 

Ce  sont  les  derniers  chapitres  qne  vous  avez 
lus  qui  sont  assurément  d’une  autre  main  ,' cl 
d'une  main  très  maladroite.  Il  n’y  a ni  vérité  dans 
les  faits,  ni  pureté  dans  le  style.  Ce  sont  des  gue- 
nilles qu’on  a cousues  A une  bonne  étoffe. 

On  va  faire  une  nouvelle  édition  des  Guibre» , 
que  j'aurai  l’honneur  de  vous  envoyer.  Criez 
bien  fort  pour  ces  bons  CuéAres,  madame;  criez  , 
faites  crier  ; dites  combien  il  serait  ridicule  de 
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lie  puiut  jouer  uae  pièce  si  honnête , tandis  qu'on 
représente  tous  les  jours  le  Taftufe. 

Ce  n'est  pas  asseï  de  liair  le  mauvais  goût , il 
faut  délester  les  hypocrites  et  les  persécuteurs  ; il 
faut  les  rendre  odieux  , et  en  purger  la  terre. 
Vous  ne  détestez  pas  assez  ces  monstres-là.  Je  vois 
que  vous  ne  haïssez  que  ceu.x  qui  vous  ennuient. 
Mais  pourquoi  ne  pas  haïr  aussi  ceux  qui  ont 
voulu  vous  tromper  et  vous  gouverner  ? ne  sont- 
ils  pas  d'ailleurs  cent  fois  plus  ennuyeux  que  tous 
les  discours  académiques  ? et  n'est-ce  pas  là  un 
crime  dont  vous  devez  les  punir?  mais,  cq  même 
temps  n'oubliez  pas  d'aimer  un  peu  le  vieux  soli- 
taire , qui  vous  sera  tendrement  attaché  tant  qu'il 
vivra. 

Vous  savez  que  votre  grand'maman  m'a  envoyé 
un  soulier  d'un  pied  de  roi  de  longueur.  Je  lui 
ai  envoyé  une  paire  de  bas  de  soie  qui  entrerait 
à peine  dans  le  pied  d'une  dame  chinoise.  Cette 
paire  de  bas,  c'est  moi  qui  l'ai  faite;  j'y  ai 
travaillé  avec  un  Qls  de  Calas.  J'ai  trouvé  le  se- 
cret d'avoir  des  vers  à soie  dans  un  pays  tout 
couvert  de  neiges  sept  mois  do  l'année  ; et  ma  soie, 
dans  mon  climat  barbare , est  meillenre  que  celle 
d'Italie.  J'ai  voulu  que  le  mari  de  votre  grand'- 
maman , qui  fonde  actncllement  une  colonie  dans 
notre  voisinage , vit  par  ses  yeux  que  l'on  peut 
avoir  des  manufactures  dans  notre  climat  hor- 
rible. 

Je  sois  bien  las  d'être  aveugle  tous  les  hivers  ; 
mais  je  ne  dois  pas  me  plaindre  devant  vous.  Je 
serais  comme  ce  sot  de  prêtre  qui  osait  crier, 
parce  que  les  Espagnols  le  fesaient  brAlcr  en  pré- 
sence de  son  empereur  , qu'on  brûlait  aussi.  Vous 
me  diriez  comme  l'empereur:  Et  moi , suis-je  sur 
un  lit  de  roses? 

Vous  êtes  malheureuse  toute  l'année , et  moi  je 
ne  le  suis  que  quatre  mois  : je  suis  bien  loin  de 
murmurer , je  ne  plains  que  vous.  Pourquoi  les 
causes  secondes  vous  ont -elles  si  maltraitée? 
pourquoi  donner  l'être,  sans  donner  le  bien-être? 
c'est  là  ce  qui  est  cruel. 

Adien , madame  ; consolons-nous. 

A M.  BORDES. 

6 »fpl«ii]bre. 

Plus'je  pense  à cet  ouvrage,  mon  cher  ami, 
plus  je  crois  qu'il  serait  très  important  de  le  jouer 
en  public.  Je  vous  en  verraiincessamment  quelques 
ezemplaires  de  l'édition  de  Genève  corrigée.  Je 
voudrais  auparavant  être  instruit  des  motifs  de 
refus  de  M.  dcLaVerpilière.  Il  faut  savoir  surtout 
s'il  a consulté  monsieur  l'archevêque , ou  s'il  a 
Seulement  craint  de  le  choquer.  Il  me  semble  que 
rarclievêque  n'a  rien  du  tout  à démêler  avec  des 
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prêtres  de  Pluton,  attendu  qu’il  a été  assez  long- 
temps prêtre  de  Vénus,  cl  que  ces  deux  divinités 
ne  se  rencontrent  jamais  ensemble.  De  plus , 
votre  archevêque  est  réputé  chrétien  , et  par  con- 
séquent il  ne  peut  prendre  le  parti  des  prêtres 
païens.  J'ajoute  à ces  raisons  qu'il  est  mon  con- 
frère à l'académie  française  ou  fran^oise  ; mais 
mon  meilleur  argument  est  que  je  l'ai  connu 
homme,de  beaucoup  d'esprit , et  inOniment  ai- 
mable. 

Me  conseillerez-vous  de  lui  écrire  en  faveur  de 
l'auteur  do  cette  pièce  qui  m'est  dédiée , et  do  le 
prier  seulement  d’ignorer  si  on  la  joue?  Je  ne 
ferai  cette  démarche  qu’en  cas  que  M.  de  La  Ver- 
pilière  fût  disposé  à la  laisser  jouer  ; et  j'atten- 
drai vos  avis  pour  me  conduire. 

Mandez-moi , je  vous  prie , si  mon  roman  peut 
devenir  une  réalité  ; si  madame  Lobreau  |>ent 
faire  jouer  une  pièce  nouvelle  de  son  autorité 
privée  ; si  elle  est  discrète;  si  on  peut  avoir  déjà 
à Lyon  l'édition  de  Paris  ; s'il  y a quelques  acteurs 
qn'on  puisse  débarbariser  et  déprovincialiser. 
Savez-vous  bien  que  je  serais  homme  à me  rendra 
incognito  à Lyon?  Nous  verrions  ensemble  com- 
ment il  faudrait  s'y  prendre  pour  former  des  ac- 
teurs ; nous  ne  dirions  d'abord  notre  secret  qu’à 
la  directrice.  Je  crois  qu'il  n'y  a dans  sa  troupe 
aucun  comédien  qui  me  connaisse  : la  chose  est 
délicate , mais  on  peut  la  tenter.  Vons  pourriez 
me  trouver  qnclquepctitappartcmcnt  bien  ignoré  ; 
j'y  viendrais  en  habit  noir,  comme  un  vieux  avo- 
cat de  vos  parents  et  de  vos  amis.  Le  pis  qui  pour- 
rait m'arriver  serait  d'être  reconnu  , et  il  n'y  au- 
rait pas  grand  mal. 

Cette  idée  m'amuse.  Qu’a-t-on  à faire  dans 
cette  courte  vie  que  do  s'amuser?  Mais  une  con- 
sidération bien  plus  forte  m’occupe  : je  voudrais 
vous  voir,  causer  avec  vous , et  oublier  les  sot- 
tises de  ce  monde  dans  le  sein  de  la  philosophie 
et  de  l'amitié.  Les  fidèles  fesaient  autrefois  de 
plus  longs  voyages  pour  se  consoler  de  la  persé- 
cution. 

Au  reste , le  petit  troupeau  de  sages  augmente 
tous  les  jours , mais  le  grand  troupeau  de  fanati- 
ques frappe  toqjonrs  de  la  corne , et  mugit  contre 
les  bergers  du  petit  troupeau. 

Je  voua  cmbnsse  en  frère. 

A M.  BORDES. 

• Mpt«iDbr«. 

Voici  le  fait , mon  cher  ami  : M.  de  Sartines  a 
fait  ^imprimer  les  Guèbret  par  Lacombe , mais  U 
no  vent  pas  être  compromis.  Les  ministres  sou- 
haitent qn’on  la  joue , mais  ils  veulent  qu'on  la 
représente  d'abord  en  province.  On  en  donne , 
cette  semaine  , une  représenlatinn  à Orangis , à 
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CORRESPONDANCE. 


iK'ui  lieues  de  Paris.  Vous  pouvez  compter  sur  la 
vériUi  de  ee  que  jo  vous  mande . 

Tout  bien  considéré , M.  de  Flesaelles  pourrait 
écrire  à M.  de  Sarlines.  Il  est  certain  qu'il  ré- 
pondra favorablement.  Je  vous  réponds  de  même 
de  U.  le  due  de  Choiseul , de  M.  le  duc  de  Pras- 
lin , de  monsieur  le  chancelier.  A l'égard  dn  roi , 
il  ne  se  mêle  en  aucune  manière  de  ces  bagatelles. 

J’ai  fait  réflexion  qu'il  faut  bien  se  donner  de 
garde  de  fournir  è un  évêque , quel  qu'il  soit,  le 
prétexte  de  se  flatter  qu’on  doive  le  consulter  sur 
les  divertissements  publics  ou  particuliers.  On 
joue  tons  les  jours  Je  Tartufe  sans  faire  aux  prê- 
tres le  moindre  compliment  ; ils  ne  doivent  se 
mêler  en  r'ien  de  ce  qni  ne  regarde  pas  l'Eglise  ; 
c'est  la  maxime  du  conseil  du  roi  et  de  toutes  les 
juridictions  du  royaume.  Le  temps  est  passé  où 
les  hypocrites  gouvernaient  les  sols.  Il  faut  dé- 
truire aujourd’hui  un  pouvoir  aussi  odieux  que 
ridicule.  On  ne  peut  mieux  parvenir  à ce  but 
qu'en  jouant  les  Guèbrtt . qui  rendent  la  persé- 
cution exécrable , sans  que  ceux  qui  veulent  être 
persécuteurs  puissent  se  plaindre. 

On  lit  très  mal , à mon  avis , de  priver  la  ville 
de  Lyon  do  l'usage  où  elle  était  de  donner  nne 
petite  fête  le  premier  dimanche  du  carême , et  do 
craindre  les  menaces  qnc  fesait  un  certain  homme 
d'écrire  h la  cour.  Soyez  très  sûr  que  le  corps  de 
ville  l'aurait  emporté  sur  lui  sans  diflicnité , et 
que  ses  lettres  h la  cour  no  feraient  pas  plus  d'effet 
que  les  excommunications  de  Rexzonico.  Je  ne 
connais  pas  quel  rapport  le  parlement  de  Bre- 
tagne peut  avoir  avec  l’intendant  de  Lyon  ; mais 
je  contois  très  bien  qu'il  vaut  mieux  jouer  une 
tragédie  qne  de  donner  'a  jouer  h des  jeux  de  ha- 
sard ruineux , qui  doivent  être  ignorés  dans  une 
ville  de  manufaetnres. 

Au  reste , rien  ne  presse.  Ce  petit  divertisse- 
ment sera  aussi  bon  en  novembre  qu’en  septem- 
bre. Je  lie  sais , mon  cher  ami , si  ma  santé  me 
peimcttra  de  faire  le  voyage  ; mais , si  je  le  fais , 
il  faudra  que  je  vive  h Lyon  dans  la  plus  grande 
retraite  ; que  je  n'y  vienne  que  pour  consulter 
lies  médecins , et  que  je  ne  fasse  absolument  an- 
cune  visite.  Je  me  meurs  d'envie  de  vous  em- 
brasser. 

JV.  B.  Ne  soyez  point  étonné  que  les  évêqncs 
espagnols  aillent  publiquement  'a  la  comédie  ; 
c'est  l’usage.  Les  prêtres  espagnols  sont  en  cela 
plus  sensés  que  les  nôtres.  Il  y a plusieurs  pièces 
de  théâtre  à Madrid  qui  finissent  par  Ue,  co- 
iwidin  est.  Alors  chacun  fait  le  signe  de  la  croix, 
et  va  souper  avec  sa  maîtresse. 


A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

Il  sepi«bre. 

Non  vraiment , on  ne  s’est  point  adressé  à l'ar- 
chevêque de  Lyon  , mon  cher  ange  ; mais  on  a 
craint  de  lui  déplaire  : c'est  pure  poltronnerie  an 
prcvûtdes  marchands.  L'intendant  veut  faire  joner 
la  pièce  h sa  maison  de  campagne  ; mais  cette 
maison  est  tout  auprès  de  celle  du  prélat , et  on 
ne  sait  encore  s'il  osera  élever  l’antel  de  Baal 
contre  l’autel  d'Adonai.  Les  petites  additions  aux 
Guèbres  no  sont  pas  fort  essentielles.  Je  les  ai 
pourtant  envoyées  ’a  La  Harpe.  Il  y a deux  vers 
qu’il  ne  sera  pas  lïlché  de  prononcer;  c’est  en  par- 
lant des  marauds  d’Apamée  : 

Th  ont , pour  se  défendre  et  pour  nous  accabler, 

César,  qit’ib  ont  lédnît , et  Dieu^  qu'ils  font  parler. 

Acte  II,  scène  6. 

Le  seul  moyen  de  faire  joner  cette  pièce , ce  se- 
rait de  détruire  entièrement  dans  l’esprit  des 
honnêtes  gens  la  rage  do  l'allégorie.  Ce  sont  nos 
amis  qui  nous  perdent.  Les  prêtres  tie  demande- 
raioot  pas  mieux  qne  do  pouvoir  dire  : Ceci  ne 
nntis  regarde  pas , nous  ne  sommes  pas  chanoines 
d'Apamée , nous  ne  voulons  point  faire  brûler 
les  petites  filles.  Nos  amis  ne  cessent  de  leur 
dire  : Vous  ne  valez  pas  mieux  que  les  prêtres 
de  Pluton  ; vous  seriez , dans  l'occasion , plus 
méchants  qu’eux.  Si  on  ne  le  leur  dit  pas  en  face, 
on  le  dit  si  haut  que  tous  les  échos  le  répètent. 

Enfin  je  ne  joue  pas  heureusement , et  il  faut 
que  je  me  retire  tout  à fait  du  jeu. 

Je  vois  bien  que  Pandore  a fait  coupe-gorge. 
Il  est  fort  aisé  de  faire  ordonner  par  Jupiter,  h la 
dame  Némésis , d'emprunter  les  chausses  de  Mer- 
cnre , et  son  chapeau  et  ses  talonnières  ; mais  le 
reste  m’est  impossible  ; 

Tu  nihil  imita  di«a  fccicave  Mincrvi. 

Hoa.,  dê  jSrr-poet.,  v.  385. 

Ce  sont  de  ces  commandements  de  Dieu  que  les 
justes  ne  peuvent  exécuter. 

J'ai  reçu  nne  lettre  d'un  sénateur  de  Venise , 
qui  me  mande  que  tous  les  honnêtes  gens  de  son 
pays  pensent  comme  moi.  La  lumière  s’étend  de 
tous  côtés  ; cependant  le  sang  du  chevalier  de  La 
Barre  fiinie  encore.  A l’égard  de  celiii  de  Martin, 
ce  n’est  pas  à moi  do  le  venger  ; tout  ce  que  je 
pois  dire , mon  cher  ange , c'est  qu’il  y a des 
tigres  parmi  les  singea  ; les  uns  dansent , les 
autres  dévorent.  Voilà  le  mmide , ou  du  moins  le 
monde  des  Welches  ; mais  je  veux  faire  comme 
Dieu  , pardonner  à Sodome , s'il  y a dix  justes 
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commo  vous.  Mille  tendres  respects  h mes  deux 
auges. 

À M.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

16  septembre. 

Je  réponds , mon  cher  ange , à vos  lettres  du  4 
et  du  9.  Vous  devez  actuellement  avoir  reçu , par 
M.  Mario , la  tragédie  des  Guèbres,  avec  les  ad- 
ditions que  le  jeune  auteur  a faites. 

Lekain  a joué  h Toulouse  Taucrede , Zamore , 
et  Hérode , avec  le  plus  grand  succès.  La  salle 
était  remplie  à deux  heures.  On  dit  la  troupe  fort 
Ironne  ; plusieurs  amateurs  ont  fait  une  souscrip- 
tion assez  considérable  pour  la  composer.  Celte 
troupe  a donné  Aihaüe  avec  la  musique  des 
chœurs , et  on  me  demande  des  chœurs  pour 
toutes  rocs  pièces.  Les  spectacles  adoucissent  les 
mœurs  ; et , quand  la  philosophie  s’y  joint , la 
superstition  est  bientôt  écrasée.  Il  s’est  fait  depuis 
dix  ans , dans  toute  la  jeunesse  de  Toulouse , un 
changement  incroyable.  Sirven  s'en  trouvera 
bien  ; il  verra  que  votre  idée  de  venir  se  défendre 
lui-même  était  la  meilleure  ; mais  plus  il  a tardé, 
plus  il  trouvera  les  esprits  bien  disposés.  Vous 
voyez  qu’à  la  longue  les  bons  livres  font  quelque 
effet,  et  que  ceux  qui  ont  contribué  à répandre 
la  lumière,  n'ont  pas  entièrement  perdu  leur 
peine. 

On  me  presse  pour  aller  passer  l’hiver  à Tou- 
louse. Il  est  vrai  que  je  ne  peux  plus  supporter 
les  neiges  qui  m’ensevelissent  pendant  cinq  mois 
de  suite , au  moins  ; mais  il  so  pourra  bien  faire 
que  madame  Denis  vienne  affronter  auprès  de 
moi  les  horreurs  de  nos  frimas , et  celles  de  la 
solitude  et  de  l’ennui , avec  un  pauvre  vieillard 
qu'il  est  bien  difOcile  de  transplanter. 

M.  de  Ximenès  m’a  mandé  que  M.  le  maréchal 
de  Richelieu  avait  mis  les  Guèbres  sur  le  réper- 
toire de  Fontainebleau  ; je  crois  qu’il  s’est  trompé  ; 
car  M.  de  Richelieu  ne  m’en  parle  pas.  Il  a assez 
de  hauteur  dans  l’esprit  pour  faire  cette  démar- 
che , et  ce  serait  un  grand  coup.  Les  tribuns  mi- 
litaires vont  au  spectacle , et  les  prêtres  de  Pluton 
n’y  vont  point  ; la  raison  gagnerait  enfin  sa  cause, 
ce  qui  ne  lui  arrive  pas  souvent. 

Je  vois  bien  que  je  perd  rai  la  mienne  auprès  de 
M.  le  duc  d’Aumont.  Il  me  sera  impossible  de  re- 
faire la  scène  d’Ève  et  du  serpent , h moins  que 
le  diable  en  personne  ne  vienne  m’inspirer.  Je 
suis  h présent  aussi  incapable  de  faire  des  vers 
d’opéra  que  de  courir  la  poste  à cheval.  Il  y a 
des  temps  oîi  l’on  ne  peül  répondre  de  soi.  Je 
prends  mon  parti  sur  Pandore  ; ce  spectacle  au- 
rait pu  être  une  occasion  qui  m’aurait  fait  faire 
un  petit  voyage  que  je  desire  depuis,  long-temps, 


cl  que  vous  seul,  mon  cher  ange , me  faites  dé- 
sirer. Quand  je  dis  vous  seul , j’entends  matlaroe 
d’ Argentai  et  vous  ; mais , encore  une  fois , je  ne 
sois  pas  lieureux. 

Adieu , mon  cher  ange  ; pardonnez  b un  pauvre 
malade , si  je  ne  vous  écris  pas  plus  au  long. 

A M.  LE  COMTE  DE  LA  TOÜRAILLE. 

'A  Peroey,  le  17  septembre. 

Le  livre  * dont  vous  me  parlez , monsieur,  est 
évidemment  de  deux  mains  différentes.  Tout  ce 
qui  précède  l’attentat  de  Damiens  m'a  paru  vrai, 
et  écrit  d’un  style  assez  pur  ; le  reste  est  rempli 
de  solécismes  et  de  faussetés.  L’auteur  ne  sait  ce 
qu’il  dit.  Il  prend  le  président  de  Bcsigni  pour  le 
président  de  Nassigni.  Il  dit  qu’on  a donné  des 
pensions  a tous  les  juges  de  Damiens,  et  on  n’en  a 
donné  qu’aux  deux  rapporteurs.  Il  se  trompe 
grossièrement  sur  la  prétendue  union  de  M.  d’Ar- 
genson  et  de  M.  de  Machault. 

Vous  aimez  les  lettres , monsieur,  et  vous  êtes 
assez  heureux  pour  ignorer  le  brigandage  qui 
règne  dans  la  littérature.  L’abbé  Desfontaines  fit 
autrefois  une  édition  clandestine  de  la  Henrmle, 
dans  laquelle  il  inséra  des  vers  contre  l’académie, 
pour  me  brouiller  avec  elle , et  pour  m’empêcher 
d’être  de  son  corps.  On  a eu  celte  fois-ci  une  in- 
tention plus  maligne.  Ces  petits  procédés , qui  ne 
sont  pas  rares , n’ont  pas  peu  contribué  a me  faire 
quitter  la  Franco,  et  b chercher  la  solitude.  L’a- 
mitié dont  vous  m’honorez  mo  console.  Je  vous 
prie  de  me  la  conserver  ; j’en  sens  tout  le  prix.  Je 
serais  .enchanté  d’avoir  l’honneur  de  vous  voir  ; 
mois  il  n’y  a pas  d’apparence  que  vous  puissiez 
quitter  les  états  de  Bourgogne  et  la  cour  brillante 
de  M.  le  prince  de  Condé  pour  des  montagnes 
couvertes  de  neige  , et  pour'  un  vieux  solitaire 
devenu  aussi  froid  qu’elles. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Ferney,  48  septembre. 

Je  vous  écris , monseigneur,  quand  j’ai  quel- 
que chose  b mander  que  je  crois  valoir  la  peine 
de  vous  importuner.  Je  me  tais  quand  je  n’ai 
rien  b dire;  et  quand  je  songe  que  vous  devez 
recevoir  par  jour  une  quarantaine  de  lettres , je 
crains  de  faire  la  quarante  et  unième. 

Vous  me  demandez  où  est  la  gloire  : je  vais 
vous  le  dire.  Un  homme  qui  revient  de  Gênes  me 
contait  hier  qu’il  y avait  vu  un  homme  de  la  cour 
de  l’empereur.  Cet  Allemand , en  regardant  votre 
statue,  disait  : Voilb  le  seul  Français  qui , depuis 
le  maréchal  de  Villars , ait  mérité  une  grande  re- 
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putatiou.  tu  pori'il  Jisoours  ist  ([uclque  rhosf. 
Oc  seigneur  allciuaiul  lie  sc  duulait  pas  que  vous 
le  sauriez  par  moi. 

Vous  m'aecusez  toujours  d’avoir  hoc  couDancc 
aveugle  eu  cerlaincs  pcrsouncs.  (Jui  voulez-vous 
que  je  consulte  ? Je  ne  connais  aucun  comédien, 
eveepté  Lekain.  Il  y a vingt  et  un  ans  que  je  n'ai 
VII  Paris , et  tous  les  acteurs  ont  été  reçus  de- 
puis ce  tciups-la.  J'ai  une  autre  nièce  que  ma- 
dame Denis,  qui  se  mêle  aussi  de  jouer  quelque- 
fois la  comédie  dans  son  castel.  Elle  a distribué 
une  ou  deiu  fois  de  mes  réles.  J’ai  aussi  un  ne- 
veu conseiller  au  parlement,  qui  est  sans  contredit 
le  meilleur  comique  des  enquêtes.  Je  voudrais  que 
la  graud’cliambrc  uc  fit  que  ce  métier-l'a , tout 
en  irait  mieux. 

A propos  de  grand'chambre , vous  devez  bien 
voir,  monseigneur,  par  l'énorme  brigandage  qui 
régnait  dans  l’Inde  , que  ce  n'était  pas  votre  an- 
cien protégé  Lally  qui  était  coupable.  Il  y a des 
choses  qui  me  font  saigner  le  cœnr  long-temps. 
Je  suis  un  |>eu  le  don  Quichotte  des  malheureux. 
Je  |>oursuis  sans  relâche  l'affaire  des  Sirven , qui 
est  toute  semblable  ’a  celle  des  Calas  , et  j’espère 
en  venir  à bout  dans  quelques  semaines.  Ces  pe- 
tits succès  me  consolent  beaucoup  de  ce  que  les 
sots  appellent  malheur. 

J'ignore  toujours  si  M.  le  marquis  de  Ximctics 
ne  s'est  pas  trompé  quand  il  m’a  mandé  que  vous 
ordonniez  qu’on  jouât  la  Guibret,  Ordonnez  ce 
qu'il  vous  plaira;  je  vous  serai  sensiblement 
obligé  de  tout  ce  que  vous  ferez.  J’ai  la  vanité  de 
croire  les  fJuèéiri  très  dignes  de  votre  protection. 
Il  ti'y  a qu'un  fat  de  robin  qui  ait  dit  que  les 
Gitèbres  étaient  dangereux;  où  a-t-il  pris  cette 
int|iertinetite  idée?  craint-il  qu'on  ne  se  fasse 
Gitèbre  à Paris  ? M.  de  Sartines  est  bien  loin  de 
|H'nser  coiiimecet  aniiital. 

Je  tue  mets  aux  pieds  de  mon  héros,  et  je  le  re- 
mercie de  toutes  ses  bontés. 

A MADAME  LA  DDCIIESSE  DE  CHOISEUL. 

A Fernsy,  18  leptembre. 

Madame , vous  n'étes  plus  madame  Gargan- 
tua , et  je  ne  m’appelle  plus  Guillemet  ; je  n’ai 
reçu  votre  joli  et-  vrai  soulier  qu’après  avoir 
pris  la  liberté  de  vous  envoyer  ma  soie  ; j’ignore 
si  vous  avez  daigné  agréer  ce  ridicule  hommage , 
niais  je  sais  bien  que  mes  jours  ne  seront  pas  fliés 
•l’or  et  de  soie  , si  vous  persistez  à sou|>çoiiner 
que  des  choses  que  j’abhorre  soient  de  moi.  Vous 
avez  entendu  quelquefois  |iarler  des  tracasseries 
de  cour,  des  petites  caloninies  qu’on  y débite, 
ili-s  beaux  toiire  <)u’on  y joue  ; .soyez  bien  sfirc 
que  la  république  des  lellr.-sesi  pré-ciséinent  dans 


ce  goût.  Arlequin  disait  : TuUo  ’/  maïulu  è fiillo 
corne  la  nosira  famiglia;  et  Arlequin  avait  raison. 
Je  ne  vous  fatiguerai  pas  des  noirceurs  qu’on  m’a 
faites  ; mais  souvenez-vous  de  oet  écrit  dans  le- 
quel on  insulta  , l’année  passée , le  président  llé- 
nault , et  une  personne  très  res|iectable  que  je  ne 
nomme  point,  la  même  dont  vous  me  parlez 
dans  votre  dernière  lettre , la  même  ’a  laquelle 
vous  êtes  si  attachée  , la  même  qui...  Le  style  de 
cet  ouvrage  était  brillant  et  hardi  ; on  me  lit 
l'bonneur  de  me  l’imputer  , et  bien  des  gens  me 
l’attribuent  encore.  Un  bomme  de  condition  l'a- 
vait lu  dans  la  séance  publique  d’une  académie , 
comme  s'il  en  était  l’auteur  ; il  en  reçut  les  com- 
pliments , et  s’en  vanta  h moi  dans  sa  lettre  ; et , 
pour  comble,  il  a été  avéré  qu’il  n’avait  d’autre 
part  h l’ouvrage  que  celle  de  l’avoir  acheté , et 
qu  il  était  très  incapable  de  l’écrire. 

Le  tour  qu’on  me  fait  aujourd’hui  est  plus  mé- 
chant; mais  comment  croira-t-on  que  j’aie  dit 
que  le  roidonna  des  pensions  ’a  tous  les  conseillers 
qui  jugèrent  Damiens  ,tandis  qu'il  est  de  noloriéui 
publique  qu’on  n’en  donna  qu'aux  deux  rappor- 
teurs '/  Comment  aurais-je  pris  M.  de  liésigni  pour 
le  président  de  Nassigni  ’l  comment  aurais-je  dit 
qu’on  fit  un  procès  à Damiens , et  qu'on  perpétra 
son  supplice?  Tout  cela  est  absurde , et  aussi  im- 
pertinent que  mal  écrit. Un  abbé  Desfoutaines  fit  au- 
trefois une  édition  de  la  Hmriaiie , dans  laquelle  il 
inséra  des  vers  contre  l’académie  |>our  m’empéchcr 
d’en  être.  J’ai  une  édition  de  la  Pucclle , dans  la- 
quelle il  y a des  vers  contre  le  roi  et  contre  madame 
de  l’ompadour  ; et  ce  qu’il  y a de  pis,  c’est  que 
ces  vers  ne  sont  pas  absolument  mauvais.  Mes- 
sieurs les  tracassiers  de  cour  ont-ils  jamais  rien 
fait  de  plus  noir’f  Voilà,  madame,  ce  qui  m’a 
fait  quitter  la  France  : ai-je  tort?  Je  suis  très  hon- 
teux de  vous  entretenir  de  ces  misères , il  ne  faut 
vous  aborder  que  les  mains  pleines  de  fleurs. 

J’ai  vu  un  petit  médecin  dont  vous  avez  fait  la 
fortune  et  la  réputation  ; je  n’avais  pas  osé  vous 
le  recommander  ; je  lui  avais  seulement  conseillé 
d'implorer  vos  bontés,  parce  que  sa  requête  était 
juste  ; vous  avez  fait  pour  lui  plus  qu’il  n'espérait 
et  plus  qu’il  ne  demandait.  Voilà  comme  vous 
êtes,  madame;  la  bienfesancc  est  votre  pas- 
sion dominante  ; vous  aurez  des  autels  jusque 
dans  le  pays  barbare  que  j'habite.  Dnpuits  vous 
doit  tout  ; et  moi , que  ne  vous  dois-je  point  ? 
Vous  m’avez  fait  connaître  tout  votre  esprit  et 
toute  la  bonté  de  votre  caractère  ; vous  m’a- 
vez réconcilié  avec  mon  siècle  , dont  j’avais  fort 
mauvaise  opiuion. 

Je  reviens,  madame,  à votre  soulier  : on  dit 
que  quelque  Praxilèlc  s’esi  mêb'r  des  proporlious 
de  votre  ligure. 
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Je  ii'en  croi*  ritu  , et  je  Jviiuiudc 
AuK  connaiueun  que  vous  voyei 
Comment , avec  ces  petits  pieds , 

On  peut  avoir  Time  si  grande! 

Daignez  recevoir , madame , avec  votre  bonté 
ordinaire,  le  profond  respect  do  votre  ancien  ty- 
pographe , et  de  votre  très  arnigé  et  très  obéis- 
sant serviteur , etc. 

A MADAME  DE  LA  BORDE  DES  MARTRES. 

is  icpteoibre. 

Madame , j'ai  reçu  les  mémoires  que  vous  avez 
bien  voulu  m'envoyer  touchant  votre  procès.  Je 
ne  suis  point  avocat.  J'ai  soixante-seize  ans  bicn- 
tét  ; je  suis  très  malade  ; je  vais  finir  le  procès 
que  j'ai  avec  la  nature  ; je  n'ai  entendu  parler 
du  vétre  que  très  confusément.  Je  ne  connais  point 
du  tout  le  Supplément  aux  cauui  cétèbret  dont 
vous  me  parlez  : je  vois  par  vos  mémoires , les 
seuls  que  j'aie  lus , que  cette  cause  n'est  point 
célèbre , mais  qu’elle  est  fort  triste.  Je  souhaite 
que  la  paix  et  l'union  s'établissent  dans  votre  fa- 
mille : c’est  là  le  plus  grand  des  biens.  Il  vaut 
mieux  prendre  des  arbitres  que  de  plaider.  La 
raison  et  le  véritable  intérêt  cliercfaent  toujours  des 
accommodements  ; l’intérêt  mal  entendu  et  l'ai- 
greur mettent  les  procédures  à la  place  des  pro- 
cédés. Voilà , en  général , toute  ma  connaissance 
du  barreau. 

Votre  lettre,  madame,  me  parait  remplie  des 
meilleurs  sentiments,  et  M.  de  La  Borde,  pre- 
mier valet  de  chambre  du  roi , passe  pour  un 
homme  aussi  judicieux  qu’aimable  ; vous  semblez 
tous  deux  faits  pour  vous  concilier , et  c'est  ce 
que  votre  lettre  même  me  fait  espérer.  V. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 

iO  wptembrt. 

Oui , madame  , je  veux  vous  adresser  mes 
idées  sur  le  style  d’aujourd’hui  , sur  l’extinction 
du  génie , et  sur  les  abus  de  ce  qu'on  appelle  es- 
prit ; mais  avant  d'entreprendre  cet  ouvrage , il 
faut  qne  je  vous  parle  de  cette  Bitloire  du  Parle- 
ment. que  vous  vous  êtes  fait  lire. 

Vous  vous  apercevrez  aisément  que  les  deux 
derniers  chapitres  ne  peuventêtre  de  la  même  main 
qui  a fait  les  autres  ; ils  sont  remplis  de  solé- 
cismes et  de  faussetés.  Is3  barbouilleur  qui  a 
joint  ce  tableau  grimaçant  aux  autres  , qui  pa- 
raissent assez  fidèles,  dit  autant  de  sottises  qne 
de  mots.  Il  prend  le  président  de  Bésigni  pour 
le  président  de  Nassigni.  Il  dit  que  le  roi  a donné 
des  pensions  à tous  les  juges  de  Damiens  , et  il 
est  public  qu'il  n'en  a donné  qu'aux  deux  rap- 


porteurs. Il  se  trompe  sur  toutes  les  dates,  il  se 
trompe  sur  M.  de  Alacbault. 

Si  vous  vous  souvenez  de  ce  |>etit  ouvrage 
que  Al.  de  Belestat  s'attribuait,  et  qu'il  était  in- 
capable de  faire,  vous  trouverez  que  ces  deux  cha- 
pitres sont  du  même  style.  Je  ne  veux  pas  ap- 
profondir celte  nouvelle  iniquité;  mais  je  vous 
répéterai  ce  que  je  viens  d’écrire  à votre  grand  - 
maman  : il  y a autant  de  friponneries  parmi  les 
gens  de  lettres , ou  soi-disant  tels , qu'à  la  cour. 
Je  ne  veux  pas  les  dévoiler , pour  l'honneur  du 
corps  ; je  suis  comme  les  prêtres,  qui  sauvent  tou- 
jours , autant  qu'ils  le  peuvent , l'honneur  de 
leurs  confrères.  Il  y a pourtant  tel  confrère  que 
j'aurais  fait  pendre  assez  volontiers. 

La  Bcaumelle  fit  autrefois  une  édition  de  Ui 
Pucette,  dans  laquelle  il  y avait  des  vers  contre 
le  roi  et  contre  madame  de  Pompadour  ; et  mal- 
heureusement ces  vers  n'étaient  pas  mal  tournés. 
Il  les  fil  parvenir  à madame  de  Pompadour  elle- 
mêmeavec  un  siuet  qui  marquait  la  page  où  elle 
était  insultée  : cela  est  plus  fort  que  les  deux  der- 
niers chapitres. 

On  joua  de  pareils  tours  à Racine  ; et  le  Mhmi- 
thrope  de  Molière  en  cite  un  de  cette  espèce. 
Ce  qui  m'étonne , c'est  qu'on  fasse  de  ces  horreurs 
sans  auenn  intérêt  que  celui  de  nuire , et  sans  y 
pouvoir  rien  gagner. 

Je  conçois  bien  à toute  force  qn'on  soit  fripon 
pour  devenir  pape  on  roi  ; je  conçois  qu'on  se 
permette  quelques  petites  perfidies  pour  devenir 
la  maîtresse  d'un  roi  ou  d'un  pape  ; mais  les  mé- 
chancetés innliles  sont  bien  sottes.  J'en  ai  vu 
beaucoup  de  ce  genre  en  ma  vie;  mais,  après  tout, 
il  y a de  plus  grands  malheurs , et  je  n'en  sais 
point  de  pires  que  la  perle  des  yeux  cl  de  l'estomac. 

Par  quelle  fatalité  faut-il  que  la  nature  soit 
notre  plus  cruel  ennemi  ? Je  commence  déjà  à re- 
devenir votre  confrère  quinze-vingt , parce  qu'il 
est  tombé  de  la  neige  sur  nos  montagnes.  Je  pour- 
rais bien  aller  passer  mon  hiver  dans  les  pays 
chauds , comme  font  les  cailles  et  les  hirondelles, 
qui  sont  beaucoup  plus  sages  que  nous. 

Vous  m'avez  parlé  quelquefois  d'un  pcD'l  livre 
sur  la  raison  des  animaux  ; je  pense  comme  l'au- 
teur. Les  essaims  de  mes  abeilles  se  laissent 
prendre  une  à une  pour  entrer  dans  la  ruclio 
qu'on  leur  a préparée,  elles  ne  blessent  alors 
personne , elles  ne  donnent  pas  nn  coup  d'aiguil- 
lon. Quelque  temps  après , il  vint  des  fanebeurs 
qui  coupèrent  l'herbe  d'un  pré  rempli  de  fleurs 
qui  convenaient  à ces  demoiselles  ; elles  allèrent 
en  corps  d'armée  défendre  leur  pré , et  mirent 
les  faucheurs  en  fuite. 

Nos  guerres  ne  sont  pas  si  justes;  il  s’en  faut 
de  beaucoup.  Si  un  se  contentait  de  défendre  son 
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bien  , oa  u'aurait  rien  b se  reprocher  ; mais  on  | 
prend  le  bien  d’aulrui,  et  cela  n'est  point  du 
tout  honnête. 

Cependant  il  faut  avouer  que  nous  sommes  un 
peu  moins  barbares  qu'autrefois  ; la  société  est 
un  peu  perfectionnée.  Je  m’en  rapporte  'a  vous , 
madame,  qui  en  êtes  l'omcment.  Je  me  mets  a 
vos  pieds. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

la  leptembri. 

Mon  cher  ange , on  veut  que  je  vous  prie  de 
recommander  M.  de  Mondion  à M.  le  duc  de 
l’raslin.  Je  vous  en  prie  de  tout  mon  cœur,  vous 
et  madame  d’Argenlal.  M.  le  duc  de  Praslin  sait 
le  quoi  il  s'agit,  il  connaît  M.  de  Alondion,  il  le 
protège,  et  vous  no  ferez  qu'affermir  M.  le  duc 
de  Praslin  dans  ses  bontés  pour  lui. 

Quoique  Je  sois  actuellement  dans  un  départe- 
ment qui  n'a  rien  de  commun  avec  les  vers , ce- 
pendant je  viens  de  relire  cette  scène  de  Panihre. 
Je  la  trouve  assez  bien  Glée , et  les  raisons  de 
Mercure  très  bonnes;  mais  je  n'aime  point  le 
couplet  de  Némésis  ; 

Je  ne  veux  que  vous  apprendre 

A plaire , i brâler  toujours. 

Le  mol  de  brûler  me  choque,  et  n'est  point  of- 
licieuz  pour  la  musique  : je  suis  tenté  de  tourner 
ainsi  ce  couplet  : 

aKMÛu,  sous  la  figure  de  Mercure. 

ConGcz-vous  à moi  ; je  viens  pour  vous  apprendre 

Le  grand  secret  d'aimer  et  de  plaire  toujonn. 

FAHDoaa. 

Ah!  si  je  te  croyais! 

tfênÊsis. 

C'est  trop  vous  eu  défendre  ; 
J'élernise  vos  amours. 

Et. vous  craignea  de  ui'enieodre,  etc. 

Je  suis  rncorc  dans  une  profonde  ignorance  sur 
cet  ordredoniié  par  M.  le  in.iréclial  de  Richelieu 
de  représenter  à Fontainebleau  U s Guèbris.  M.  de 
Ximencs  est  le  seul  qui  m'en  ait  parlé;  la  chose 
devrait  être,  mais  c'est  probablement  une  raison 
deernire  qu  elle  ne  sera  pas.  C'est  beaucoup  qu'ou 
donne  h Fontainebleau  le  divertissement  de  la 
Princesse  de  Navarre , les  Scythes , Méropc , 
et  Tancrede. 

Lacombe  doit  avoir  vendu  plus  de  Guèbres 
qu'il  ne  dit  ; mais  le  marché  a clé  mal  fait,  ou 
ne  peut  plus  y revenir  ; j'en  suis  fîché  pour  Le- 
kain  ; mais  dans  qticique  temps  je  tâcherai  de  l'in- 
denmiser. 

Je  viens  à des  affaires  plus  graves  : c'est  le  suc- 


cès de  l'avis  que  vous  donnAtes  à Sirvon  ; vous 
aviez  seul  raison.  Tout  le  parlement  de  Toulouse 
est  pour  Sirven,  si  j'en  crois  les  nouvelles  que  je 
reçois  aujourd’hui.  On  remettra  cette  famille  aussi 
innocente  que  malheureuse  dans  tous  ses  droits. 
Je  vous  le  dis  et  le  redis,  il  s'est  fait  depuis  dix 
ans  une  prodigieuse  révolution  dans  tous  les  par- 
lements du  royaume,  excepté  dans  lagrand'cbam- 
bre  de  Paris.  Il  faut  laisser  mourir  les  vieux 
assassins  du  chevalier  de  La  Barre,  qui  sont  en 
horreur  dans  l’Europe  entière.  Un  grand  souve- 
rain me  mandait,  il  y a quelques  jours,  qu’il  les 
aurait  fait  enfermer  dans  les  Petites-Maisons  de 
son  pays  pour  toute  leur  vie. 

On  ne  peut  pas  assembler  les  hommes  dans  la 
plaine  de  Grenelle  pour  leur  prêcher  la  raison  ; 
mais  on  éclaire,  par  des  livres  de  plus  d’un  genre, 
les  jeunes  gens  qui  sont  dignes  d'être  éclairés,  et 
la  lumière  se  propage  d'un  bout  de  l’Europe  à 
l’autre.  Les  tVelches  sont  toujours  les  derniers  h 
s'instruire,  mais  ils  s’instruisent  h la  Gn  : j’en- 
tends les  honnêtes  gens,  car  pour  les  convulsion- 
naires, les  bedeaux  de  paroisse,  et  les  porte-Dieu, 
il  UC  faut  pas  s’embarrasser  d’eux. 

Adieu,  mon  divin  ange  ; rien  n’csl  plus  doux 
que  de  faire  un  peu  de  bien. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCUOHBERG. 

«f  ■eptemkre. 

Iæs  vieux  malades,  monsieur,  n’écrivent  pas 
quand  ils  veulent  ; mais  j'en  cannais  un  qui  a le 
cœur  bien  sensible  pour  toutes  vos  bontés. 

Je  proGte  de  l'avis  que  vous  m'avez  donné  de 
vous  adresser  quelques  paquets  sous  l'cavelop|ie 
du  petit-GIs  d’Henri  iv.  Il  m’a  paru  que  les  Guè- 
bres  n'étaient  point  indignes  de  paraître  aux 
yeux  d’un  prince  dont  le  grand-père  a fuit  l'édit 
de  Nantes.  Henri  iv  parla  au  parlement  à peu 
près  comme  l'empereur  s'exprime  dans  cette  tra- 
gédie. Je  ne  saissi  ou  ne  pourrait  pas  s’en  amuser 
à Vilicrs-Cotcrcts.  H y aune  bonne  troupe  de  ci- 
toyens qui  joue  cette  pièce  auprès  do  Paris,  à 
Orangis.  J'imagine  que  cette  pelile  société  se  ren- 
drait volonlicrsanx  ordres  de  monseigneur  leduc 
d'Orléans.  Monsienret  madame  de  La  Harpe  sont 
les  principaux  acteurs;  je  puis  vous  assurer  qu’ils 
vous  feraient  grand  plaisir. 

Vous  aurez  bienlêt  M.  le  marquis  de  Jaucourl. 
Je  souhaite  que  les  eaux  savoyardes  aient  fait  du 
bien  à scs  oreilles.  M.  de  Bourcot  est  venu  tracer 
la  nouvelle  ville  de  Versoix.  Il  dit  que  la  Corse 
est  un  bon  pays,  qui  peut  nourrir  trois  cent  mille 
hommes,  s'il  est  bien  cultivé  ; en  ce  cas , le  pays 
que  j'habite  est  bien  loin  de  rcssemblcrà  la  Corse. 

'fous  ceux  qui  reviennent  de  Corse  prétendent 
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qn«  la  réputalioa  de  PaoU  était  uu  peu  usurpée.  | 
S’il  s’est  mélé  d’âlre  législateur , il  oe  s’est  pas  ! 
mêle  d’être  héros.  Quoi  qu'il  en  soit,  celte  cou-  : 
quête  fait  beaucoup  d’bouneor  à M.  le  duc  de 
Cboiseul  ; U gagne  un  royaume  d’une  main,  et  il  | 
bêlit  uoe  ville  de  l'autre.  U pourrait  dire  comme 
Luili  à un  page,  pendant  qu’il  tonnait  : • Mon 
• ami , fais  le  signe  de  la  croix,  car  tu  vois  bien 
« que  j’ai  les  deux  mains  occupées.  > i 

Conservez  - moi  vos  bontés,  monsieur;  elles  | 
consolent  ma  solitude  et  mes  souffrances  ; comp- 
ter b jamais  sur  mes  tendres  et  respectueux  sen-  | 
timeots. 

A M.  UE  CHABANÜ.N. 

i7  Mplembra.  | 

Je  n'ai  l’bonneur,  mon  cher  confrère , d’être  ! 
en  aucune  reiation  avec  H.  le  duc  de  Nivernais,  , 
malgré  la  belle  réputation  que  j'ai  sur  son  compte.  | 
Il  m’a  un  jour  refusé  tout  net  d’interposer  son  au-  | 
torité  pour  une  affaire  de  bibus  au  collège  des 
Quatre-Nations,  quoiqu'il  soit  aux  droits  du  fon- 
dateur. Depuis  ce  lemps-là  , je  me  suis  contenté  i 
de  le  respecter  etde  l'aimer  sans  lui  rien  demander. 
Monsieur  et  madame  d'Argcntal  sont  très  en  état 
d'appuyer  votre  demande, quoique  vous  n'ayei  nul 
besoin  d'appui.  Je  vais  leur  écrire,  non  pas  pour 
me  donner  les  airs  d'animer  leur  zèle  en  votre  fit-  ! 
veur,  mais  pour  les  remercier,  et  pour  prendre 
sur  moi  tous  les  bons  oflices  qu'ils  vous  rendront. 
Je  ne  sais  re  que  fait  La  Borde  ; je  n’entends  plus  ' 
parler  de  lui  : je  crois  qu’il  oublie  totalement  la  ; 
musique  en  faveur  de  la  danse.  Les  jeunes  gens  | 
font  très  bien  d'être  amoureux  , mais  il  oe  faut 
pas  pour  cela  négliger  ses  talents  ; au  contraire, 
il  faut  les  cultiver  pour  plaire  encore  plus  b sa 
maîtresse.  C'est  l'avis  de  votre  vieux  confrère,  qui 
vous  sera  toujours  tendrement  attaché. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL.  j 

i 

tr  Mpieml>re. 

Voici  encore  une  autre  requête  que  Chabanon  | 
me  prie  de  présenter  b mes  anges.  Mais  qu’a-t-il  | 
besoin  de  moi?  pourquoi  prendre  un  si  grand  ' 
tour?  Je  supposeqn’il  a parlé  lui-même.  Il  s’agit  ! 
d’une  place  de  garde-marine  que  le  chevalier  de  ! 
Vezieui  sollicite  auprès  de  M.  le  duc  de  Praslin. 
Le  chevalier  de  Vezicnx  est  neveu  de  M.  de  Cha- 
banon, et  recommandé  par  M.  le  duc  de  Niver- 
nais. Dn  mot  de  mes  anges , placé  b propos,  fera 
grand  bien. 

On  attend  b Lyon  que  M.  de  Sartincs  ait  dé-  . 
claré  b un  de  ses  amis  qu’il  ne  se  mêle  point  des  I 
spectacles  de  celte  ville  et  qu’il  ne  leur  veut  aucun  I 


mal.  Tout  te  fait  bien  ridiculement  dans  votre 
paysvrelche.  Si  U.  le  duede  Richelieu  avait  voulu. 
Ut  Guèbrei  auraient  été  joués  b Fontainebleau 
sans  le  moindre  muimure.  Nous  n’avons  actuel- 
lement de  ressource  que  dans  Orangis.  II  se  pour- 
rait bien  qne  M.  le  duc  d’Orléans  priât  bientét 
cette  troupe  de  venir  jouer  b Saint-Cloud  ou  b 
Villers-Coterets  ; ce  serait  un  bel  encouragement. 
Je  ne  croirai  les  Welcbes  dignes  d’être  Français 
que  quand  on  représentera,  publiquement  et 
sans  contradiction,  une  pièce  où  les  droits  des 
hommes  sont  établis  contre  les  usurpations  des 
prêtres. 

Le  vieux  solitaire  malade  lève  de  loin  ses  mains 
aux  anges. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU.  | 
A P«mey , ST  leptembro.  ' 

Mon  héros  voit  bien  que , lorsque  j’ai  sujet 
d’écrire,  je  barbouille  du  papier  sans  peine,  et 
que  je  l’eunuie  souvent  ; mais  quand  je  n’ai  rien 
a dire,  je  respecte  ses  occupations , ses  plaisirs , 
sa  jeunesse,  et  je  me  tais.  Il  y a quarante-neuf 
ans  que  mon  liéros  prit  l’habitude  de  se  moquer 
de  son  très  humble  serviteur  ; il  la  conserve  et  la 
conservera.  Je  u’y  sais  autre  chose  que  de  faire  le 
plongeou,  et  d’admirer  la  constance  de  qionsoi- 
gneur  b m’accabler  de  ses  lardons. 

Je  n’étais  pas  informé  de  la  circonstance  du 
Brayer  : il  y a mille  traits  de  l'iiisloire  moderne 
qui  échappent  b uu  pauvre  solitaire  retiré  au  mi- 
lieu des  neiges. 

S’il  était  permis  de  vous  parler  sérieosemeol, 
je  vous  dirais  que  je  n'ai  jamais  chargé  M.  de 
Ximenès  de  vous  parler  des  Guèbrei,  ni  de  vous 
les  présenter.  Il  a pris  tont  cela  sons  son  bon- 
net, qui  n’est  pas  celui  du  cardinal  de  Ximenès, 
dont  il  prétend  pourtaut  descendre  en  ligne  droite. 
Je  lui  suis  très  obligé  d'aimer  Ut  Guèbret , mais 
je  ne  l’ai  assurément  prié  de  rien. 

J’ai  en  l'honneur  de  vous  envoyer  uu  autre 
exemplaire,  et  on  en  fait  encore  actuellement  une 
édition  bien  plus  correcte.  Tous  les  honnêtes  gens 
de  Par»  souhaitent  qu'on  représente  cette  pièce. 
On  la  jonc  en  province.  Une  société  de  particu- 
liers vient  de  la  représenter  b la  campagne  avec 
beaucoup  de  succès  ; on  la  jouera  probableineni 
chez  M.  le  duc  d’Orléans.  Il  n’y  a pas  un  seul 
mol  qui  puisse  avoir  le  moindre  rapport  ni  b nos 
mœurs  d’aujourd’hui,  ni  an  temps  présent.  S’il 
y a quelque  chose  qui  fasse  allnsion  b l’inquisi- 
tion, nous  n’avons  point  d’inquisition  en  France  ; 
elle  y a toujours  été  en  horrenr.  Le  Tartufe, 
qui  était  une  satire  des  dévots , et  surtout  de  lu 
morale  des  jésuites,  alors  tout  puissants , a été 
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joué  parla  protection  d’un  premier  gentilhomme 
de  la  chambre,  et  est  resté  au  théâtre  pour  tou- 
jours. 

Mahomet,  où  il  est  dit, 

Quiconque  ose  penser  u’esl  pas  né  pour  me  croire; 

Acie  m,  scène  6. 

Mahomet,  dans  lequel  il  y a un  Séide  qui  est  pré- 
cisément Jacques  Clément,  est  joué  souvent  sans 
que  personne  en  murmure.  M.  de  Sartines  ne  de- 
mande pas  mieux  qu’on  fasse  aux  Guèhres  le 
même  honneur  ; mais  il  n’ose  pas  se  compromet- 
tre. Il  n’y  a qu’un  premier  gentilhomme  de  la 
chambre,  ayant  le  droit  d'étre  un  peu  hardi,  qui 
puisse  prendre  sur  lui  une  telle  entreprise.  Quel- 
ques sots  pourraieul  crier,  mais  trois  ’a  quatre 
cent  mille  hommes  le  béniraient. 

J’ai  bien  senti  que  mon  héros,  qui  a d’ailleurs 
tant  de  gloire , ne  se  soucierait  pas  beaucoup  de 
celle-ci  : aussi  je  me  suis  bien  donné  de  garde  de 
lui  en  parler,  et  encore  plus  de  lui  en  faire  par- 
ler par  M.  de  Ximenès  ; je  lui  ai  seulement  pré- 
senté les  Guebres  pour  l’amuser.  Il  viendra  un 
temps  où  celte  pièce  paraîtra  fort  édiflante  ; ce 
temj)S  approche,  et  j’espère  que  mon  héros  vivra 
assez  pour  le  voir. 

Au  reste,  il  sait  que  j’ai  juré,  depuis  long-temps, 
d’obéir  h scs  ordres,  et  de  ne  jamais  les  prévenir; 
de  lui  envoyer  tout  ce  qu’il  me  demanderait , cl 
de  ne  jamais  rien  lui  dépêcher  qu’il  ne  le  de- 
mande , parce  que  je  ne  puis  deviner  ses  goûts  ; 
je  ne  dois  rien  lui  présenter  sans  être  sûr  qu’il  le 
recevra , et  je  ne  veux  rien  faire  qui  ne  lui 
plaise.  Voilà  mon  dernier  mot  pour  quatre  jours 
que  j’ai  à vivre.  Je  vivrai  et  je  mourrai  son  atta- 
ché, son  obligé,  et  son  berné. 

A M.  DE  CHAMFORT. 

A Perney , 17  septembre. 

Tout  ce  que  vous  dites,  monsieur,  do  l’admi- 
rable Uolière,  et  la  manière  dont  vous  le  dites, 
sont  dignes  de  lui  et  du«beau  siècle  où  il  a vécu. 
Vous  avez  fait  sentir  bien  adroitement  l’absurde 
injustice  dont  usèrent  envers  ce  philosophe  du 
théâtre  des  personnes  qui  jouaient  sur  un  théâtre 
plus  respecté.  Vous  avez  passé  habilement  sur 
l’obstination  avec  laquelle  un  débauché  refusa  la 
sépulture  à un  sage.  L’arebevêque  Chanvallon 
mourut  depuis,  comme  vous  savez,  à Couflans, 
de  la  mort  des  bienheureux,  sur  madame  de  Lcs- 
diguières,  et  il  fut  enterré  pompeusement  au  son 
de  toutes  les  cloches,  avec  toutes  les  belles  céré- 
monies qui  conduisent  infailliblement  l’àme  d’un 
archevêque  dans  l’empyrée.  Mais  Louis  xiv  avait 
eu  bien  de  la  peine  à empêcher  que  celui  qui  était 


supérieur  à Plaute  et  à Tércnce  ne  fût  jeté  à la 
voirie  : c’était  le  dessein  de  l’archevêque  et  des 
dames  de  la  halle,  qui  n’étaient  pas  philosophes. 

Les  Anglais  nous  avaient  donné,  cent  ans  au- 
paravant, un  autre  exemple  ; ils  avaient  érigé , 
dans  la  cathédrale  de  Strafford,  un  monument  ma- 
gnifique à Shakespeare , qui  pourtant  n’est  guère 
comparable  à Molière  ni  pour  l’art  ni  pour  les 
mœurs. 

Vous  n’ignorez  pas  qu’on  vient  d’établir  une 
espèce  de  jeux  séculaires  en  l’honneur  de  Shakes- 
peare en  Angleterre.  Ils  viennent  d’être  célébrés 
avec  une  extrême  magnificence  : il  y a eu , dit- 
on,  des  tables  pour  mille  personnes.  Les  dépenses 
qu’on  a faites  pour  celte  fête  enrichiraient  tout  le 
Parnasse  français. 

Il  me  semble  que  le  génie  n’est  pas  encouragé 
en  France  avec  une  telle  profusion.  J’ai  vu  même 
quelquefois  de  petites  persécutions  être  chez  les 
Français  la  seule  récompense  de  ceux  qui  les  ont 
éclairés.  Une  chose  qui  m’a  toujours  réjoui,  c’est 
qu’on  m’a  assuré  que  Martin  Fréron  avait  beau- 
coup plus  gagné  avec  son  Ane  littéraire  que  Cor- 
neille avec  le  Cid  et  Cinna  ; mais  aussi  ce  n’est 
pas  chez  les  Français  que  la  chose  est  arrivée , 
c’est  chez  les  Welches. 

Il  s’en  faut  bien,  monsieur,  que  vous  soyez 
Wclcbe  ; vous  êtes  un  des  Français  les  plus  aima- 
bles, et  j’espère  que  vous  ferez  de  plus  en  plus  hon- 
neur à votre  patrie. 

Je  vous  suis  très  obligé  de  la  bonté  que  vous 
avez  eue  de  m’envoyer  votre  ouvrage  qui  a rem- 
porté le  prix,  et  qui  le  mérite. 

J'ai  l’honneur  d’être  avec  toute  l’estimo  que  je 
vous  dois,  monsieur,  votre,  etc. 

A M.  SERVAN. 

A Fcrncy , S7  septembre. 

C'est  votre  vio,  monsieur,  et  non  pas  la  mienne, 
qui  est  utile  au  monde.  Je  ne  suis  que  vox  cla- 
mentis  in  deserto;  et  j’ajoute  que,  vien  rauca  e 
perde  il  canto  e la  favella.  De  plus,  cette  vieille 
voix  ne  part  que  du  gosier  d’uu  homme  sans 
crédit,  et  qui  n’a  d’autre  mission  que  celle  de  son 
amour  pour  une  honnête  liberté,  de  son  respect 
pour  les  bonnes  lois,  et  de  son  horreur  pour  des 
ordonnances  et  des  usages  absurdes,  dictés  par  l’a- 
varice, par  la  tyrannie,  par  la  grossièreté,  par  des 
besoins  particuliers  et  passagers,  et  qui  enfin, pour 
comble  de  démence,  subsistent  encore  quand  les 
besoins  ne  subsistent  plus.  Il  n’appartient,  mon- 
sieur, qu’à  un  magistral  tel  qne  vousd’éicvor  une 
voix  qui  sera  respectée,  non  seulement  par  son 
éloquence  singulière,  mais  par  le  droit  de  parler 
que  vous  avez  dans  la  place  où  vous  êtes. 
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C’est  a vous  de  montrer  combien  il  est  absurde 
qu’un  évêque  se  mêle  de  décider  des  jours  où  je 
puis  labourer  mon  champ  et  faucher  mes  prés, 
sans  offenser  Dieu  ; combien  il  est  impertinent 
que  des  paysans,  qni  font  carême  toute  l'année, 
et  qui  n’ont  pas  de  quoi  acheter  des  soles  comme 
les  évêques,  no  puissent  manger , pendant  qua- 
rante jours , les  œufs  de  leur  basse-cour  sans  la 
permission  de  ces  mômes  évêques.  Qu’ils  bénis- 
sent nos  mariages,  h la  bonne  heure  ; mais  leur 
appartient-il  de  d^ider  des  empêchements?  tout 
cela  ne  doit-il  pas  être  du  ressort  des  magistrats? 
et  ne  portons-nous  pas  encore  aujourd’hui  les 
restes  de  ces  chaînes  de  fer  dont  ces  tyrans  sacrés 
nous  ont  chargés  autrefois  ? Les  prêtres  ne  doivent 
que  prier  Dieu  pour  nous,  et  non  pas  nous  juger. 

J’attends  avec  impatience  que  vous  mettiez  ces 
vérités  dans  tout  leur  jour,  avec  la  force  de  votre 
style,  qni  ne  perdra  rien  par  la  sagesse  de  votre 
esprit  : vous  rendrez  un  service  étemel  h la 
France. 

Vous  nous  forez  sortir  du  chaos  où  nous  som- 
mes , chaos  que  Louis  ziv  a voulu  en  vain  dé- 
brouiller. Nos  petits-enfants  s’étonneront  peut- 
être  un  jour  que  la  France  ait  été  composée  de 
provinces  devenues,  par  la  législation  même,  en- 
nemies les  unes  des  autres.  On  ne  pourra  com- 
prendre h Lyon  que  les  marchandises  du  Dau- 
phiné aient  payé  des  droits  d’entrée , comme  si 
elles  venaient  de  Rassie.  On  change  de  lois  en 
changeant  de  chevaux  de  poste  ; on  perd  au-delà 
du  Rhône  un  procès  qu’on  gagne  en-deçà. 

S’il  y a quelque  uniformité  dans  les  lois  cri- 
minelles, elle  est  barbare.  On  accorde  le  secours 
d’un  avocat  à un  banqueroutier  évidemment  frau- 
duleux, et  on  le  refuse  à ou  homme  accusé  d’un 
crime  équivoque. 

Si  un  homme,  qui  a reçu  un  assigné  pour  être 
ouï,  est  absentdu  royaume,  et  s’il  ignore  le  tour 
qu’on  lui  joue,  on  commence  par  conQsquer  son 
bien.  Que  dis-je  ! la  conflseation , dans  tous  les 
cas,  est-elle  autre  chose  qu’une  rapine?  et  si  bien 
rapine,  que  ce  fut  Sylla  qui  l’inventa.  Dieu  punis- 
sait, dit-on,  jusqu'à  la  quatrième  génération  chez 
le  misérable  peuple  juif,  et  on  punit  toutes  les 
générations  chez  le  misérable  peuple  welche. 
Cette  voierie  n’est  pas  connue  dans  votre  pro- 
vince \ mais  pourquoi  réduire  ailleurs  des  en- 
fants à l’aumône,  parce  que  leur  père  a été  mal- 
henreux  ? Un  Welche  dégoûté  de  la  vie,  et 
souvent  avec  très  grande  raison,  s’avise  de  sépa- 
rer son  âme  de  son  corps  : et,  pour  consoler  le  fils, 
on  donne  son  bien  au  roi , qui  en  accorde  pres- 
que toujours  la  moitié  à la  p/‘emière  fille  d’opéra 
qui  le  fait  demander  par  un  de  ses  amants  ; 
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l’autre  moitié  appartient  de  droit  à messieurs  les 
fermiers-généraux. 

Je  ne  parle  pas  de  la  torture  à laquelle  de  vieux 
grands-chambriers  appliquent  si  légèrement  les 
innocents  comme  les  coupables.  Pourquoi , par 
exemple,  faire  souffrir  la  torture  au  chevalier  de 
La  Barre?  était-ce  pour  savoir  s’il  avait  chanté 
trois  chansons  contre  Marie-Madeleine , au  lieu 
de  deux  ? est-ce  chez  leslroquois,  ou  dans  le  pays 
des  tigres,  qu’on  a rendu  cette  sentence  ? L’impé- 
ratrice de  Russie,  de  ce  pays  qui  était  si  barbare 
il  y a cinquante  ans , m’a  mandé  qu’aujourd’bui 
dans  son  empire  de  deux  mille  lieues , il  n’y  a 
pas  un  seul  juge  qui  n’eût  fait  mettre  aux  Petites- 
Maisons  de  Russie  les  auteurs  d’un  pareil  juge- 
ment ; ce  sont  ses  propres  paroles.  * 

Poisse  votre  faible  santé,  monsieur,  vous  lais- 
ser achever  promptement  le  grand  ouvrage  que 
vous  avez  entrepris , et  que  l’humanité  attend  de 
vous  I Noos  avons  croupi  depuis  Clovis,  dans  la 
fange  ; lavez-vous  donc  avec  votre  hysope,  ou  du 
moins  cognez-nous  le  nez  dans  notre  ordure,  si 
nous  ne  voulons  pas  être  lavés. 

M.  l’abbé  de  Ravel  a dû  vous  dire  à quel  point 
je  vous  estime,  je  vous  aime  et  je  vous  respecte. 
Souffrez  que  je  vous  le  dise  encore  dans  l’effusion 
de  mon  cœur. 

A M.  PANCKOUCKE. 

99  septembre. 

J’approuve  fort  votre  dessein  de  faire  un  sup- 
plément à V Encyclopédie.  Je  souhaite  qu’il  ne  se 
trouve  plus  d'Abraham  Chaumeix,  et  que  ceux 
qui  ont  condamné  les  thèses  contre  Aristote,  l’é- 
métique, la  circulation  du  sang,  la  gravitation, 
l’inoculation,  le  quinzième  chapitre  de  fic/isatre^ 
soient  si  las  de  leurs  anciennes  bévues,  qu’ils  n’en 
fassent  plus  de  nouvelles.  J'ose  même  espérer 
qu’à  la  fin  on  donnera  en  France  quelques  droits 
d’hospitalité  à cette  ^étrangère  qu'on  nomme  la 
Vérité , qu’on  a toujours  si  mal  reçue.  Le  minis- 
tère verra  qu’il  n’y  a nulle  gloire  à commander  à 
un  peuple  de  sots , et  que , s’il  y avait  dans  le 
monde  un  roi  des  génies  et  un  roi  des  grues,  .le 
roi  des  génies  aurait  le  pas. 

Vous  vous  moquez  de  moi,  et  vous  m’offensez, 
en  me  proposant  dix-huit  mille  francs  pour  bar- 
bouiller des  idées  que  vous  pourrez  insérer  dans 
vos  in-folio.  C’est  se  moquer  d’imaginer  qu’à 
soixante-seize  ans  je  puisse  être  utile  à la  littéra- 
ture; et  c’est  un  peu  m'insulter  que  de  me  proposer 
dix-huit  mille  francs  pour  environ  six  cents  pages. 
Vous  savez  que  j’ai  donné  toutes  mes  sottises 
gratis  h des  Genevois;  je  ne  les  vendrai  pas  à des 
Parisiens.  J'ai  à me  plaindre,  ou  plutôt  à les 
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plaindre,  de  a’dlre  obsUnés  b rechercber  tout  ce 
qui  a pu  m'échapper , et  qui  ne  méritait  pas  de 
voir  le  jour  *.  Vous  en  porterea  ta  peine,  car  je 
ODus  cerUfle  que  vous  ns  vendrei  pas  cet  énorme 
fatras. 

A l'égard  de  votre  Encydopidie , je  pournis , 
dans  deux  ou  trois  mois,  commencer  h vous  faire  les 
articles  suivants  : Eroaidemenl  humain  , hgto- 
gue.  Élégie , Épopée , en  ajoatant  quelques  notes 
historiques  k l’article  de  M.  Marmontel.  épreuve. 
Fable  ; on  peut  taire  une  comparaison  agréable 
des  fables  inventées  par  l'Arioete  et  imitées  par  La 
Fontaine.  FtmaXieme  ( bMoire  dn  | ; cela  peut  être 
très  intéressant.  Femme;  article  ridicale,  qui 
peut  devenir  instructir  et  piquant.  Fatalité  ; on 
peutdire  sur  cet  ardele  des  choses  très  frappantes, 
tirées  de  l’histoiTO.  F olie  ; il  7 a des  choses  sages 
h dire  sar  les  (bus.  Génie  ; on  peut  en  parler  sans 
encore  en  avoir.  Langage  ; cet  article  pent  être 
immense.  Juift  ; on  pcat  proposer  des  idées  très 
curieuses  sur  leur  histoire , sans  trop  effarou- 
cher. Loi  ; examiner  s’il  y a des  lois  fondamen- 
tales. Locke  ; il  faut  le  justifier  sur  une  erreur 
qu'on  lui  attribue  h son  article  Mainmorte  i on 
me  fournira  un  excelleot  article  sur  cette  jnris- 
prndence  barbare.  Matebranche;  son  système 
peut  fournir  des  réflexions  fort  curieuses.  Afétcm- 
ptgeote , lUélamorphote , bons  articles  h traiter. 

Je  vous  indiquerai  les  autres  matières  sur  les- 
quelles je  pourrai  travailler  ; mais  c'est  h condi- 
tion que  je  serai  en  vie,  car  je  vous  réponds  que. 
si  je  suis  mort , vous  n'aures  pas  niw  ligne  de 
moi. 

Quant  h l’Ilalien  qui  vent,  dit-on , refondre , 
avec  qoelqoes  Suisses , V Encgclopédie  faite  par 
des  Français , je  n’ai  jamais  entendu  parler  de 
loi  dans  ma  retraite. 

A H.  \ERNE8. 

Le  9 ectobre. 

Mon  cher  philosophe , si  Dieu  a dit  : < Crois- 
« ses  et  muitipliex , 1 voici  deux  personnes  qui 
veulent  obéir  h Dieu.  L’une  est  catholique  ro- 
main , l’antre  est  de  votre  religion  , et  née  à 
Berne.  Nos  belles  lois  de  1 685  ne  pcrmctlent  pas 
à un  serviteur  dn  pape  d'éponser  une  servante 
de  Zningic  ; mais  je  crois  que  vous  regardes  Dien 
comme  le  père  de  tous  les  garçons  et  de  toutes 
les  filles.  Vous  savex  que  la  femme  fidèle  peut 
convertir  le  mari  infidèle. 

TAcbex  , mon  cher  philosophe,  de  faire  en  sorte 
que  ces  deux  personnes  poissent  se  marier  h Ge- 
nève. io  vous  demande  votre  protection  potir 
elles  : mais  ne  me  noiiimet  pas,  car  le  mariage  est 
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on  sacrement  dans  notre  Eglise,  et  l'on  m’accuse, 
quoique  assex  mai  k propos , de  ne  pas  croire  aux 
sept  sacrements. 

Permettei-moi  de  vous  embrasser  de  tout  mon 
cœur , sans  cérémonie. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

A Fernejr,  10  octobjre. 

Mon  héros , dans  sa  dernière  lettre  , a daigné 
me  glisser  un  petit  mot  de  son  jardin.  Je  sois, 
comme  Adam , exclu  do  paradis  terrestre  ; et  je 
sois  devenu  labonrenrconnnelni.  Je  vous  assure, 
monseigneur , qne  jamais  mon  cœnr  n'a  été  pé- 
nétré d'une  pins  tendre  reconnaissance.  Oserais-je 
vous  supplier  de  vouloir  bien  foire  valoir  auprès 
de  votre  amie  les  sentiments  dont  la  démarche 
qu’elle  a bien  vouiu  faire  m'a  pénétré?  J'ai  été 
tenté  de  l’en  remercier  ; mais  je  n’ose , et  je  vous 
demande  sur  cela  vos  ordres. 

An  reste , il  n'y  a pas  d’apparence  que  j'aie 
l’impudeuce  de  me  présenter  devant  vous  dans, 
le  bel  état  où  je  suis.  11  n’est  bruit  dans  le  monde 
qne  de  votre  perruque  en  bourse , et  je  no  puis 
être  coiffé  que  d'un  bonnet  de  nuit.  Toutes  les  per- 
sonnes qui  vous  approchentjuront  que  vous  avec 
trente-trois  k trente-quatre  aus  tout  au  plus.  Vous 
ne  marches  pas,  vous  conrez  ; vous  êtes  debout 
toute  la  journée.  On  assure  que  vous  avez  beau- 
coup plus  de  santé  que  vous  n'en  aviez  k Closter- 
Severn  , et  que  vous  commanderiez  une  armée 
plus  lestement  que  jamais.  Pour  moi,  je  ne  pour- 
rais pas  vous  servir  de  secrétaire , encore  moins 
de  coureur  ^ la  raison  en  est  que  mes  fuseaux  , 
que  j’appelais  jambes,  ne  peu  rent  plus  porter 
votre  serviteur , et  que  mes  yeux  sont  actuelle- 
ment k la  Chanlien , bordés  de  grosses  cordes 
rouges  et  blanches , depuis  qu’il  a neigé  sur  nos 
montagnes.  Vons , qui  êtes  un  grand  chimiste , 
vous  me  direz  pourquoi  la  neige , que  je  ne  vois 
point,  me  rend  aveugle,  et  pourquoi  j'ai  les 
yeux  très  bons  dès  que  le  printemps  est  revenu. 
Comme  vous  êtes  parfaitement  en  cour , je  vous 
demanderai  une  place  aux  Qninze-Vingts  pour 
l’hiver.  Je  défie  toute  votre  académie  des  sciences 
de  me  donner  la  raison  de  ce  phénomène  ; il  est 
particniier  an  pays  que  j’habite.  J’ai  on  ex -jésuite 
auprès  de  moi  qui  est  précisément  dans  le  même 
cas , et  plusieurs  antres  personnes  éprouvent  cette 
même  faveur  de  la  nature.  Plus  j’examine  les 
choses , et  plus  je  vois  qu*  on  ne  peut  rendre  rai- 
son de  rien. 

J'ai  k vous  dire  qu’on  imprime  acincllcment 
dans  le  pays  étranger  les  Souvenirs  de  madame 
de  Cagtiis.  Elle  fait  un  portrait  fort  plaisant  de 
M.  le  duc  de  Richelieu  votre  père , et  votre  père 
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véritable , quoi  que  vous  en  disiez  ; je  vois  que 
c'était  uu  bel-esprit , et  que  i'bôtel  de  ftiebclieu 
l'emportait  sur  l’iiôtel  de  Rambouillet. 

• Permettez-moi , monseigneur  , de  vous  remer- 
cier encore , au  nom  des  Scythes , d^  1^  vieille  Mé- 
tope et  de  Tancrède. 

On  vient  donc  de  jouer  une  tragédie  anglaise  h 
Paris;  je  commence  h croire  que  nous  devenons 
trop  Anglais,  cl  qu'il  nous  siérait  mieux  d'être 
Français.  C’est  votre  affaire , car  c’est  à vous  à 
soutenir  l'bonneur  du  pays. 

Agréez  toujours  mon  tendre  respect  et  mon  in- 
violable attachement. 

A If.  LE  COMTE  D'ARGENTAL. 

tS  octobre. 

Mon  cher  ange , j’aurais  dû  plus  tôt  vous  faire 
mon  compliment  de  condoléance  sur  votre  triste 
voyage  d’Orangis  ; je  vous  aurais  demandé  ce  que 
c'est  qu'Orangis  , à qui  appartient  Orangis,  s'il 
y a un  beau  théâtre  à Orangis  ; mais  j’ai  été  dans 
un  plus  triste  état  que  vous.  Figurez-vous  qu'au 
4<>'  d’octobre  il  est  tombé  de  la  neige  dans  mou 
pays  ; j'ai  passe  tout  d'un  coup  de  ^aples  à la  Si- 
bérie ; cela  n’a  pas  raccommodé  ma  vieille  cl  lan- 
guissante machine.  On  me  dira  que  je  dois  être 
accoutumé  , depuis  quinze  ans , à ces  alterna- 
tives ; mais  c'est  précisément  parce  que  je  les 
éprouve  depuis  quinze  ans  que  je  ne  les  peux  plus 
supporter.  On  me  dira  eucore  : George  Üandin , 
vous  l'avez  voulu  ; George  répondra  comme  les 
autres  hommes  : J’ai  été  séduit  ^ je  me  suis  trompe , 
la  plus  belle  vue  du  monde  m'a  tourné  la  tête  ; 
je  souffre , je  me  repens  ; voil'a  comme  le  genre 
humain  est  fait. 

Si  les  hommes  étaient  sages , iis  se  mcUraicnk 
toujours  au  soleil , et  fuiraient  le  vent  du  nord 
comme  leur  ennemi  capital.  Voyez  les  chiens , iis 
SC  mettent  toujours  au  coin  du  feu  ; et  quand  il 
y a on  rayon  do  soleil , ils  y courent.  La  Molle , 
qui  demeurait  sur  votre  quai , se  fesait  porter  en 
chaise , depuis  dix  heures  jusqu'à  midi , sur  le 
pavé  qui  borde  la  galerie  du  Louvre  , et  là  il  était 
doucement  cuit  à un  feu  de  réverbère. 

J’ai  peur  que  les  maladies  de  madame  d'Ar- 
gcntal  ne  viennent  en  {>artic  do  votre  exposition 
au  nord.  N’avez-vous  jamais  remarqué  que  tous 
ceux  qui  habitent  sur  le  quai  des  Orfèvres  ont  la 
face  rubiconde  et  un  embonpoint  de  chanoine  , 
cl  que  ceux  qui  demeurent  à quatre  toises  der- 
rière eux  , sur  le  quai  des  Morfondus , ont  presque 
tous  des  visages  d'excommuniés? 

C'est  assez  parler  du  vent  du  nord , que  je  dé- 
teste , cl  qui  me  tue. 

Vous  avez  sans  doute  vu  Hamlcl:  les  ombres  vont 


devenir  à la  mode  ; j’ai  ouvert  modestement  la  car- 
rière,on  va  y courir  à bride  abattue  ; domandavo 
acyua,  mm  lempesta.  J'ai  voulu  animer  un  peu 
le  tlmâtre  en  y mettant  plus  d'action , et  tout  ac-. 
tnelicment  est  action  et  pantomime  ; il  n'y  a rien 
de  si  sacré  dont  on  n'abuse.  Nous  alloos  tomber 
en  tout  dans  l'outré  et  dans  le  gigantesque  ; 
adieu  les  beaux  vers , adieu  les  sentiments  du 
cœur , adieu  tout.  La  musique  ne  sera  bientôt 
plus  qu’uu  charivari  italien,  et  les  pièces  de 
théâtre  ne  seront  plus  que  des  tours  de  passe- 
passe.  On  a voulu  tout  perfectionner  , et  tout  a 
dégénéré  ; je  dégénère  aos»  tout  comme  un  autre. 
J’ai  pourtant  envoyé  à mon  ami  La  Borde  le  pe- 
tit changement  que  je  vous  avaisenvoyé  pour  Pan- 
dore, un  peu  enjolivé.  Je  vous  avoue  que  j’aime 
beaucoup  cette  Pandore , parce  que  Jupiter  est 
absolument  dans  son  tort  ; et  je  trouve  extrême- 
ment plaisant  d'avoir  mis  la  pinlosophie  à l’O- 
péra. Si  on  joue  Pandore,  je  serais  homme  à me 
faire  porter  en  litière  à ce  spectacle  ; mais , 

Sic  vos  noB  Tobis  mdliûcaUs,  apes. 

Tibo. 

J’ai  donné  quelquefois  à Paris  des  plaisirs  dont 
je  n’ai  point  tâté.  J’ai  travaillé  de  toute  façon 
pour  les  autres , et  non  pas  pour  moi  ; en  vérité, 
rien  n’est  plus  noble. 

Je  vous  ai  envoyé,  je  crois,  deux  placels  pour 
M.  le  duc  de  Praslio  ; ce  n’csl  iwint  encore  pour 
moi , je  ne  suis  point  marin,  dont  bien  me  fâche  ; 
je  me  meurs  sur  un  vaisseau  ; sans  cola,  est-ce 
que  je  u’aurais  pas  été  à la  Chine , il  y a plus  de 
treule  ans  , pour  oublier  toutes  les  |>ersécutious 
que  j'essuyaisà  Paris,  et  que  j'ai  toqjours  sur  le 
cœur  ? 

Mille  tendres  respects  à madame  d'Argental. 

A propos , si  tout  est  chez  moi  en  décadence  , 
mon  tendre  attachement  pour  vous  ne  l’est  |>as. 

A M.  LINEAU  DE  BOISJERMAIN  «. 

Cb&teau  de  Perney,  si  octobre. 

Je  suis  très  malade , monsieur  ; je  ne  verrai  {>as 
long-temps  les  malheurs  des  gens  de  lettres. 

Je  ne  vois  pas  qu’on  puisse  rien  ajouter  ni  ré- 
pondre au  factura  do  M.  Linguet. 

Il  me  parait  que  les  toiliers , les  droguistes , 
les  vergettiers,  les  menuisiers,  les  doreurs,  n’ont 
jamais  empêché  un  peintre  de  vendre  son  tableau, 
même  avec  sa  bordure.  Monsieur  le  doyen  du 
parlement  de  Bonrgt^oe  veut  bien  me  vendre 

' M.  Lunrati  élall  en  procès am  les  libraires,  qui  n'en- 
tendaient  pat  quo  les  auteurs  vemlitsonl  ou  cclian|;ea:<!'t'nl 
leurs  ouvrages  K. 
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tous  les  ins  un  peu  de  son  bon  vin  , sans  que  les 
cabareüers  lui  aient  jamais  fait  de  procès. 

Pour  les  gens  de  lettres , c'est  une  autre  affaire  ; 
il  faut  qu'ils  soient  écrasés , attendu  qn'tls  ne 
font  point  corps,  et  qu'ils  ne  sont  que  des 
membres  très  épars. 

En  4753,  on  me  proposa  de  faire  b Lyon  nne 
très  jolie  édition  du  Siècle  de  Louit  XIV;  une 
personne  très  intelligente  et  très  bienfesante  per- 
suada an  cardinal  de  Tencin  que  c'était  un  livre 
contre  Louis  .xiv  ; le  cardinal  l'écrivit  an  roi , et 
j'ai  vu  la  réponse  de  sa  majesté. 

La  vie  est. hérissée  de  ces  épines , et  je  n'y  sais 
d'autre  remède  que  do  cultiver  son  jardin. 

A M.  COLINI. 

Ferner.  >S  octobre. 

C'étall  un  Allemand  de  beaucoup  d'esprit  qui 
avait  fourni , mon  cher  ami , la  première  légende. 
J'ai  écrit  an  graveur  pour  qu'il  m'envoyât  en- 
viron nne  trentaine  do  médailles  avec  cette  lé- 
gende mémo  ; et  je  lui  ai  demandé , je  crois , une 
douiaine  d'antres  de  la  nouvelle  fabrique , qui 
ont  pour  devise  : 

onraiDi  altie. 

Comme  il  ne  m'appartient  ni  d'éclairer  les  no- 
tions, ni  d'ètre  un  second  Orphée^  je  ne  me 
mêle  point  de  tout  cela  , et  je  dois  l’ignorer.  Je 
ne  puis  qu’acheter  les  médailles  du  graveur;  je 
les  ai  demandées  en  bronie  ; c'est  tout  ce  que  je 
puis  faire.  Vous  me  ferez  plaisir , mon  cher  ami, 
de  le  presser. 

Je  suis  étonné  d'ètre  en  vie  après  la  maladie  de 
langueurqnej'ai  essuyée.  Une  de  mes  plus  grandes  ^ 
consolations  est  la  bonté  dont  son  altesse  électo- 
rale daigne  m’honorer , et  votre  amitié , sur  la- 
quelle je  compte  jusqu'à  mon  dernier  moment.  V. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCIIOWALOW. 

30  octobre. 

La  charmante  lettre  que  vous  m'avez  écrite , 
mon  cher  chambellan  , de  la  législatrice  victo- 
rieuse I Je  vous  avais  déj'a  fait  mon  compliment 
par  M.  d'Eck  ; j'étais  alors  trop  malade  pour 
écrire.  C'est  donc  Cotein  qu’il  faut  dire,  et  non 
pas  Cboctzim  ; moi  je  l'appelle  TriomphopolU. 

Je  me  flatte  que  le  code  des  lois  s'achèvera 
parmi  les  victoires.  Mars  est,  dit-on,  le  dieu  de 
la  Thrace,  on  réside  sou  pauvre  serviteur  Mous- 
tapha  ; mais  âlinerve  réside  à Pélersbourg , et 
vous  savez  que,  dans  Homère,  Minerve  l'emporte 
beaucoup  sur  Mars. 

Quel  âlars  que  Moustapba  ! 


A propos,  Orphée  était  de  Thrace  aussi  ; faites- 
y donc  un  petit  voyage,  'a  la  suite  de  sa  majesté 
impériale.  Ab  ! s’il  me  restait  encore  un  peu  de 
voii,  je  chanterais,  comme  lescygnes , en  mou- 
rant. Il  est  bien  triste  pour  moi  do  mêler  de  si 
loin  mes  acclamations  aux  vétres.  Je  vous  em- 
brasse mille  fois  dans  les  transports  de  ma  joie, 
âlille  respects  b madame  la  comtesse  de  Schn- 
vvalow. 

Je  présente  mes  très  humbles  et  mes  tendres 
félicitations  b M.  le  prince  Gallitzin , ci-devant 
ambassadeur,  tant  chez  les  Français  que  chez  les 
Welchcs,  et  b M.  le  comte  de  Voronzof,  qui  est, 
je  crois,  b présent  b votre  cour. 

Permettez-moi  do  faire  mettre  dans  la  GaseUe 
de  Berne,  qui  va  en  France , les  détails  intéres- 
sants de  votre  lettre. 

A M.  BORDES. 

30  octobre. 

Si  j’en  avais  ern  mon  cœur,  je  vous  aurais  re- 
mercié plus  tôt,  mon  très  cher  confrère.  Vous 
avez  fait  une  manceuvre  de  grand  politique,  en 
ne  vous  trouvant  point  au  rendez-vous.  Je  suis  per- 
suadé qu'on  aurait  fait  valoir  en  vain  les  louanges 
prodiguées  dans  la  pièce  * aux  pontifes , gens  de 
bien  et  tolérants.  Il  y a des  traits  qui  auraient 
déplu  b Tarchitriclin,  tout  homme  de  bien  et  tolé- 
rant qu'il  est. 

M.  de  La  Verpilière  ne  risque  certainement 
pas  plus  b faire  représenter  cette  pièce  que  de  me 
donner  b souper  b Lyon , si  j'étais  homme  b sou- 
per ; mais  je  crois  toujours  qu'il  est  bon  d'en 
différer  la  représentation  jusqu'au  départ  du  pri- 
mat : alors  soyez  très  sôr  que  je  partirai , et 
que  je  viendrai  vous  voir  mort  ou  vif.  Si  je 
meurs  b Lyon , ses  grands-vicaires  no  me  rc- 
fuserout  pas  la  sépulture  ; et  si  je  respire  encore 
ce  sera  pour  vous  ouvrir  mon  ccour,  pour  voir , 
s'il  se  peut , les  fruits  de  la  raison  éclore  dans 
une  ville  plus  occupée  de  manufactures  que  de 
philosophie. 

Si  vous  avez  ces  fragments  de  Mkhon  et  de 
Michette,  qu'on  vous  a tant  vantés,  je  vous  de- 
mande en  grâce  de  me  les  envoyer.  Le  titre  m’cii 
parait  un  peu  ridicule.  On  dit  que  c'est  une  sa- 
tire contre  trois  conseillers  du  parlement.  Je  soup- 
çonne un  très  grand  seigneur  d'en  être  l'auteur; 
mais  je  ne  puis  lui  pardonner  de  n'avoir  pas  le 
courage  de  l'avouer;  ce  procédé  est  infâme.  J'ai 
bien  de  la  peine  b croire  qu’une  salirc  sur  un  tel 
sujet  suit  aussi  lionne  qu'on  le  dit.  Ceux  qui  font 
courir  leurs  ouvrages  sous  le  nom  d'autrui  sont 
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réellement  couiKtbles  du  crime  de  faux  ; mais  il 
s’agit  de  confronter  les  écritures.  Tout  ce  que  je 
puis  vous  dire,  c’est  que  Je  ne  connais  ni  Miebon 
ni  Michette,  ni  les  trois  conseillers  au  parlement 
dont  il  est  question  ; et  que  l’auteur,  quel  qu’il 
soit,  est  un  malhonnête  homme , s’il  m’impute 
celte  rapsodie. 

Adieu  , mon  cher  confrère;  je  vous  embrasse 
toujours  avec  le  désir  de  vous  voir. 

A M.  HENNIN. 

A Ferne; , 30  octobre. 

Ma  haute  dévotion , monsieur , m’ayant  fait 
craindre  qu’on  ne  fit  accroire  au  roi  de  Prusse 
que  je  suis  l’auteur  de  la  lettre  véritablement  di> 
gne  d’un  homme  qui  a fait  ses  pâques,  j’envoie  à 
M.  Genep  mon  désaveu  dans  une  lettre  à M.  le 
duc  de  Graflon.  La  lettre  est  h cachet  volant , je 
vous  prie  de  la  lire.  Je  me  flatte  que  M.  Genep 
aura  la  bonté  de  l’envoyer.  Vous  voyez  que  les 
Anglais  ont  des  fanatiques,  comme  nous  avons  des 
jansénistes.  Il  n’y  a point  do  grandes  villes  où  il 
n’y  ail  beaucoup  de  fous. 

Bonsoir,  monsieur;  je  vous  supplie  de  vouloir 
bien  mettre  mon  paquet  pour  M.  Genep  dans  le 
vôtre  pour  la  cour  ; je  vous  serai  sérieusement 
obligé.  Maman  et  moi  nous  sommes,  comme  vous 
le  savez,  entièrement  à vos  ordres.  V. 

On  dit  les  Russes  à Yassi  et  h Dender. 

A M.  LE  COMTE  DE  SCHOMBERG. 

81  octobre. 

Je  ne  peux  trop  vous  remercier,  monsieur,  des 
éclaircissements  que  vous  avez  la  bonté  de  me 
donner  sur  les  événements  dont  vous  avez  été  té- 
moin. Permettez-moi  de  répondre,  par  une  petite 
anecdote,  aux  vôtres.  C’est  moi  qui  imaginai  d’en- 
gager M.  le  maréchal  de  Richelieu  h faire  ce  qu’il 
pourrait  pour  sauver  la  vie  à ce  pauvre  amiral 
Byng.  Je  l’avais  fort  connu  dans  sa  jeunesse  ; et, 
afln  de  donner  plus  de  poids  au  témoignage  de 
M.  le  maréchal  de  Richelieu,  je  feignis  de  ne  le  pas 
connaître.  Je  priai  donc  votre  général  de  m’écrire 
une  lettre  ostensible  , dans  laquelle  il  dirait 
qu’ayant  été  témoin  de  la  bataille  navale,  il  était 
obligé  de  rendre  justice  à la  conduite  de  l’amiral 
Byng,  qui , étant  sous  le  vent , n’avait  pu  s’ap- 
procher du  vaisseau  de  M.  La  Galissonnière. 
Monsieur  le  maréchal  eut  la  générosité  d'écrire 
cette  lettre;  je  l’envoyai  h M.  l’amiral  Byng:  elle 
Ht  impression  sur  l’esprit  de  deux  juges  du  con- 
seil de  guerre  ; mais  le  parti  opposé  était  trop 
h»rl. 

Vos  réfle.xions , monsieur,  sur  cetio  mort  sont 


bien  justes  et  bien  belles  ; je  crois,  comme  vous, 
qu’il  est  fort  égal  de  mourir  sur  un  échafaud  ou 
sur  une  paillasse,  pourvu  que  ce  soit  à quatre- 
vingt-dix  ans. 

Je  n’ai  pu  faire  autre  chose  à l’égard  de  M.  de 
Bussy,  que  de  le  croire  sur  sa  parole  ; c’est  le 
second  de  ceux  qui  portent  nouvellement  ce  nom, 
avec  qui  la  môme  chose  m’est  arrivée. 

Je  n’ai  fait  que  copier  ce  que  le  frère  de 
M.  d’Assaset  le  major  du  régiment  m’ont  mandé. 

Si  j’avais  été  assez  heureux , monsieur,  pour 
recevoir  vos  instructions  plus  tôt,  j’aurais  corrigé 
l’édition  in-4<>  qu’on  vient  d’achever.  11  n’est  plus 
temps,  et  je  n’ai  que  des  remords. 

Ma  nièce,  en  arrivant  de  Paris,  m’a  parlé  de 
Michon  et  Michette  : on  dit  que  c’est  une  satire 
violente  contre  trois  membres  du  parlement, 
que , Dieu  merci , je  n’ai  jamais  connus.  H faut 
que  celui  qui  a été  assez  hardi  pour  la  faire  soit 
bien  lâche  de  me  l’attribuer.'  Cet  ouvrage,  par 
conséquent,  ne  peut  être  que  d’un  coquin  ; d’ail- 
leurs le  titre  de  la  pièce  annonce,  ce  me  semble, 
un  ouvrage  du  Pont-Neuf.  Ce  n’était  pas  ainsi 
qu’Horace  et  Boileau  intitulaient  leurs  satires. 

Au  reste,  j’aurai  l’honneur  de  vous  envoyer, 
dans  quelques  jours , une  nouvelle  édition  des 
GuèbreSf  avec  beaucoup  d’additions  et  un  discours 
préliminaire  assez  philosophique,  que  je  soumet- 
trai 'a  votre  jugement. 

S’il  me  tombe  sous  les  mains  quelque  ouvrage 
passable  imprimé  en  Hollande,  je  vous  l’enverrai 
sous  l’adresse  que  vous  m’avez  prescrite,  h moins 
que  vous  ne  donniez  on  contre-ordre. 

Adieu , monsieur  ; conservez-moi  des  bontés 
dont  je  sens  si  vivement  tout  le  prix. 

J’oubliais  de  vous  parler  du  meurtre  deLally; 
vous  savez  que  les  Anglais  n’aiment  pas  les 
Irlandais,  et  que  Lally  était  surtout  un  des 
plus  violents  jacobites.  Cependant  toute  l’Angle- 
terre s’est  soulevée  contre  le  jugement  qui  a con- 
damné Lally  ; on  l’a  regardé  comme  une  injustice 
barbare,  et  j’ai  vu  quelques  livresanglais  oh  l’on  ne 
parle  qu’avec  horreur  de  cette  aventure.  Joignez- 
y celle  de  La  Bourdonnais,  et  vous  aurez  le  code 
de  l’ingratitude  et  de  la  cruauté  ; mais  les  An- 
glais ont  aussi  leur  amiral  Byng. 

lUacos  intra  muros  peccatur  et  extra. 

Hoa  , lib.  t , ep.  ii. 

A M.  MARMONTEL. 

1er  novembre. 

Mon  cher  ami,  mon  cher  confrère,  j’ai  été  eu- 
chanté  de  votre  souvenir  et  de  votre  lettre.  Vous 
dites  que  tous  les  hommes  no  peuvent  pas  être 
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grands,  mais  qnc  tous  peuvent  ôlre  bons  : savez- 
vous  bien  que  celte  maxime  est  mol  h mot  dans 
Confucius?  Cela  vaut  bien  la  comparaison  du 
royaume  des  deux  avec  de  la  moutarde , et  de 
l’argent  placé  à usure. 

Je  conviens,  mon  cher  ami,  que  la  philosophie 
s’est  beaucoup  perfectionnée  dans  ce  siècle  ; mais 
h qui  le  devons-nous?  aux  Anglais  ; ils  nous  ont 
appris  à raisonner  hardiment.  Mais  h quoi  nous 
occupons-nous  aujourd’hui  ? h faire  quelques  ré- 
flexions spirituelles  sur  le  génie  du  siècle  passé. 

Songez-vous  bien  qu’une  cabale  de  jaloux  im- 
béciles a rois  pendant  quelques  années  la  partie 
carrée  d’Électre , d'iphianasse , d'Orosle , et  du 
petit  Ttys,  le  tout  en  vers  barbares,  h côté  des  belles 
scènes  de  Corneille,  do  l’i^Aiÿénic  de  Racine,  des 
rôles  do  Phèdre , de  Burrhus , et  d’Acomat  ? Cela 
seul  peut  empêcher  en  honndtc  homme  de  reve- 
nir h Paris. 

Cependant  je  ne  veux  point  mourir  sans  vous 
embrasser  vous  et  M.  d’Alembert,  et  MM.  Du- 
clos , de  Saint-Lambert , Diderot , et  le  petit 
nombre  de  ceux  qui  soutiennent,  avec  le  quin- 
zième chapitre  de  Bélisaire , la  gloire  de  la 
France. 

J’aurai  besoin,  si  je  suis  en  vie  au  printemps, 
d’une  petite  opération  aux  yeux,  que  qninze  ans 
et  quinze  pieds  de  neige  ont  mis  dans  un  terrible 
désordre.  Je  n’approcherai  point  mon  vieux  vi- 
sage de  celui  de  mademoiselle  Clairon  ; mais  j'ap- 
procherai mon  cœur  du  sien.  Ses  talents  étaient 
uniques,  et  sa  façon  de  penser  est  égale  h ses  ta- 
lents. 

Madame  Denis  vous  fait  les  compliments  les 
plus  sincères. 

Adieu  ; vous  savez  combien  je  vous  aime.  Je 
n’écris  guère  ; on  malade,  un  laboureur,  on  grif- 
fonneur  n’a  pas  un  moment  à lui. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEFFAND. 


J’ai  ouï  parler  d’un  jeune  homme  fort  aima- 
ble, d’une  jolie  flgurc,  ayant  de  l’esprit,  des  con- 
naissances, un  bien  honnête,  qui,  après  avoir  fait 
un  calcul  do  bien  et  du  mal,  s'est  tué  h Paris  d'un 
coup  de  pistolet.  Il  avait  tort , puisqu’il  était 
jeune,  et  que  par  conséquent  la  botte  de  Pandore 
lui  appartenait  de  droit.  Un  prédicant  de  Genève, 
qui  n’avait  que  quarante-cinq  ans,  vient  d’en 
faire  autant  ; c’était  une  maladie  de  famille  : son 
grand-père,  son  père,  et  son  frère,  lui  avaient 
tous  donné  cet  exemple.  Cela  est  unique,  et  mé- 
rite une  grande  considération.  Gardez-vous  bien 
d'en  faire  jamais  autant  ; car  vous  courez,  vous 
soupez,  vous  conversez,  et  surtout  vous  pensez. 
Ainsi,  madame,  vivez  ; je  vous  euverrai  bientôt  j 
quelque  chose  d'honnête,  ainsi  qu’à  votre  grand’- 
maman.  Je  n’ai  guère  le  temps  d’écrire  des  let- 
tres; car  je  passe  ma  vie  à lâcher  de  faire  quelque 
chose  qui  puisse  vous  plaire  à toutes  deux  ; j’en  ai 
pour  l’hiver. 

J’aime  passionnément  le  mari  de  votre  grand’- 
maman  : c’est  une  belle  âme.  Croyez-moi,  il  vaut 
■ mieux  que  tout  le  reste  : il  se  ruinera  ; mais  il 
n’y  a pas  grand  mal , il  n'a  point  d’enfants.  Mais 
surtout  qu’il  ne  haïsse  point  les  philosophes  parce 
qu’il  a plus  d’esprit  qu’eux  tous  ; c’est  une  fort 
mauvaise  raison  pour  haïr  les  gens. 

Je  vois  qu’on  me  regarde  comme  un  homme 
mort  ; les  uns  s’emparent  de  mes  sollLscs  ; les 
autres  m’attribuent  les  leurs.  Dieu  soit  béni  ! 

Comment  se  porte  le  président  Hénault?  je 
m’intéresse  toujours  bien  tendrement  à lui.  Il  a 
vécu  quatre-vingt-deux  ans  ; cc  n’est  qu’un  jour. 
On  aime  la  vie,  mais  le  néant  ne  laisse  pas  d’avoir 
du  bon. 

Adieu,  madame  ; je  suis  à vous  jusqu'au  pre- 
mier moment  du  néant.  Madame  Denis  vous  en 
dit  autant. 

A M.  LE  MARECÜAL  DUC  DE  RICHELIEU. 


F«rn«y,  itr  norembre. 

$i,je;sui$  en  vie  au  printemps,  madame.  Je 
compte  venir  passer  dix  ou  douze  jours  auprès  de 
vous  avec  madame  Denis.  J’aurais  besoin  d’une 
opération  aux  yeux , que  je  n’ose  hasarder  au 
commencement  de  l’hiver.  Vous  me  direz  que  je 
suis  bien  insolent  de  vouloir  encore  avoir  des 
yeux  à mon  âge,  quand  vous  n’en  avez  plus  de- 
puis si  long-temps. 

Madame  Denis  dit  que  vous  êtes  accoutumée  à 
celte  privation  ; je  ne  me  sens  pas  le  même  cou- 
rage. Ma  consolation  est  dans  la  lecture,  dans  la 
vue  des  arbres  que  j’ai  plantés,  et  du  blé  que  j’ai 
semé.  Si  cela  m’édiappe,  il  sera  temps  de  finir  ma 
vie,  qai  a été  assez  longue. 


8 novembre. 

J’attends  ces  jours-ci , monseigneur , les  Sou- 
venirs de  madame  de  Caylus.  En  attendant,  j’ai 
l’honneur  de  vous  envoyer  cette  nouvelle  édition 
des  Guèbres,  dont  on  dit  que  la  préface  est  cu- 
rieuse. Comme  vous  êtes  actuellement  le  souverain 
des  spectacles,  j’ai  cru  que  cola  pourrait  vous 
amuser  on  moment  dans  votre  royaume. 

Je  ne  vous  envoie  jamais  aucun  des  petits  li- 
vrets peu  orthodoxes  qu’on  imprime  en  Hollande 
et  en  Suisse.  J’ai  toujours  pensé  qu’il  m’apparte- 
nait moins  qu'à  personne  d'oser  me  charger  de 
pareils  ouvrages,  et  surtout  de  les  envoyer  par  la 
poste.  Je  n’ai  été  que  trop  calomnié  ; je  me  Halte 
que  vous  approuvez  ma  conduite. 
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Madame  Denis  m’a  assarc  que  vous  me  conserve* 
les  boules  dont  vous  m’honorez  depuis cinquaiile 
ans.  J’ai  toujours  désiré  de  ne  point  mourir  sans 
vous  faire  ma  conr  pendant  quelques  jours  ; mais 
il  faudra  que  je  me  réduise  a consigner  celle  en- 
vie dans  mmi  testament , a moins  que  vous  n’alliez 
faire  un  tour  h Bordeaux  l’élé  prochain , et  que 
je  n’aille  aux  eaux  de  Baréges  : mais  qui  peut  sa- 
voir où  il  sera  et  ce  qu’il  fera?  Mon  cœur  est  h 
vous,  mais  la  destinée  n’est  à personne  ; elle  se 
moque  de  noos  tous. 

Daignez  agréer  mon  tendre  respect.  V. 

Oserais-je  vous  supplier , monseigneur,  d'ordon- 
ner qu’on  joue  k Paris  /es  Scythes  ? Je  n’y  ai  <1  autre 
intérêt  que  celui  de  la  justice.  Les  comédiens  ont 
tiré  dix-huit  cents  francs  delà  dernière  représen- 
tation. Je  ne  demande  que  l’observation  des  rè- 
gles. Pardonnez  celte  petite  délicatesse. 

A M.  LE  CARDINAL  DE  BERMS. 

A Femey , le  13  novembre. 

Votre  éminence  veut  s’amuser  h Rome  de  quel- 
ques vers  français  : eh  bien  I en  voiUi.  Ma,  per 
tutti  t santi , oubliez  que  vous  êtes  archevêque  et 
cardinal.  Souvenez-vous  seulement  que  vous  êtes 
le  plus  aimable  des  hommes , l’académicien  le  plus 
éclairé,  et  que  vous  avez  du  génie.  J’ajouterai  en- 
core : Souvenez-vous  que  vous  avez  de  la  bonté 
pour  moi  ; et  dites-moi , je  vous  eu  prie , si  vous 
êtes  de  l’avis  do  milord  Cornsbury. 

Vous  ue  montrerez  pas  les  Guêtres  au  cardinal 
Torregiani,  n’cst-il  pas  vrai?  Ma  foi , votre  pape 
parait  une  bonne  tête.  Comment  donc  ! depuis  qu’il 
règne  il  n’a  fait  aucune  sottise. 

A M.  LE  COMTE  DE  ROCIIEFORT. 

18  novembre. 

Je  suis  devenu  plus  paresseux  que  jamais , mon- 
sieur, parce  que  je  suis  devenu  plus  faible  et  plus 
misérable.  Il  m’aurait  été  impossible  de  faire  le 
voyage  de  Paris  : je  peux  à peine  faire  celui  de 
mon  jardin.  Madame  Denis  a rapporté  une  belle 
lunette , mais  il  faut  avoir  des  yeux.  On  perd  tout 
petit  h petit,  excepté  les  sentiments  qui  m’atta- 
chent à vous  et  il  madame  de  Rochefort. 

Je  voudrais  bien  avoir  des  compliments  à vous 
faire  sur  l’accomplissement  des  promesses  qu’on 
vous  a faites.  C’est  Ib  ce  qui  m’intéresse  vérita- 
blement ; car , en  vérité , j’ai  beaucoup  d’indiffé- 
rence pour  tout  le  reste.  J’espère  que  M.  le  duc 
de  Choiscul  fera  les  choses  que  vous  desirez.  C’est 
la  plus  belle  âme  que  je  connaisse  ; il  est  généreux 
comme  Aboul-Casscm , brillant  comme  le  cheva- 
lier de  Grammont , et  travailleur  comme  M.  de 
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Louvois.  Il  aime  à faire  plaisir;  vous  serez  trup 
heureux  d’être  son  obligé. 

Je  compte  qu’au  printemps  vous  serez  un  père 
de  famille.  Madame  de  Rochefort  accoucfaera4’uo 
brave  philosophe  ; il  en  faut  de  cette  espèce. 

Je  voudrais  bien  vous  envoyer  une  nouvelle  édi- 
tion d’une  pièce  qui  commence  ainsi  : 

Je  »ui»  las  de  sersir;  souffrirons-nous,  mon  frère, 

Cet  avilissement  du  grade  militaire? 

mais  je  ne  sais  comment  m’y  prendre.  Il  est  beau- 
coup plus  aisé  d’envoyer  des  lunettes  qge  des 
livres. 

L’oncle  et  la  nièce  disent  tout  ce  qu’ils  peuvent 
de  plus  tendre  â monsieur  et  â madame  de  Ro- 
chefort. 

A M.  LE  MARÉCHAL  DUC  DE  RiaiELlEÜ. 

Z3  novembre. 

Je  n’ai  pu  encore , monseigneur,,  avoir  les  Sou- 
venirs, mais  j’ai  l’honneur  de  vous  envoyer  un 
petit  ouvrage  qui  ne  doit  pas  vous  déplaire  : car , 
après  tout , vous  avez  servi  sous  Louis  xiv , vous 
avez  été  blessé  au  siège  de  Fribourg  ; il  me  semble 
qu’il  vous  aimait.  La  manie  qu’on  a aujourd’hui 
de  le  dénigrer  me  paraît  bien  étrange.  Rien  assu- 
rément ne  me  flatterait  plus  que  de  voir  mes  sen- 
timents d’accord  avec  les  vôtres. 

On  me  mande  que  les  Scythes  viennent  d’être 
représentés  dans  votre  royaume  de  Bordeaux , 
avec  un  très  grand  succès.  Quelque  peu  de  cas  que 
je  fasse  de  ces  bagatelles , je  vous  supplie  toujours 
de  vouloir  bien  ordonner  que  les  comédiens  de 
Paris  me  rendent  la  justice  qu’ils  me  doivent  ; 
car,  en  effet , du  temps  de  Louis  xiv,  ils  ne  man- 
quaient point  ainsi  aux  lois  que  les  premiers  gen- 
tilshommes de  la  chambre  leur  avaient  données. 
Il  est  si  désagréable  d’être  maltraité  par  eux , que 
vous  me  pardonnerez  mes  instances  réitérées  ; je 
vous  demande  cette  grâce  au  nom  de  mon  ancien 
attachement  et  de  vos  bontés. 

Agréez , monseigneur , mon  très  tendre  res- 
pect. 

A M.  LE  COMTE  DE  FEKÉTÉ. 

A Ferney,  le  27  oovembra. 

Monsieur,  il  n’y  a qu’une  seule  chose  qui  ail 
pu  m’empêcher  de  répondre  sur-le-champ  h votre 
très  aimable  lettre  et  a vos  très  jolis  vers , c’est 
que  j’ai  été  sur  le  point  de  mourir.  Peut-être  dois- 
je  au  plaisir  que  vous  m’avez  fait  d’être  encore  en 
vie  ; mais  vous  n’avez  pas  pu  faire  le  miracle  tout 
entier.  Je  suis  si  faible , que  je  ne  peux  même  en- 
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trer  dam  anctin  détail  sur  les  beautés  de  votre 
ouvrage.  Je  u'ai  prcciscmeDt  que  la  force  de  vous 
remercier.  Si  je  vis , je  vous  supplie  de  me  con- 
server vos  bontés  ; et  si  je  meurs , je  vous  demande 
votre  souvenir. 

Pardon  d’une  lettre  si  courte.  Il  faut  tout  par- 
donner à un  vieillard  qui  n'en  peut  plus,  cl  qui 
vous  est  tendrement  attaché. 

A M.  LE  COMTE  D’ARGENTAL. 

as  DOTSiabre. 

Vous  êtes  le  premier,  mou  cher  ange , ’a  qui  je 
dois  apprendre  que  l'innocence  des  Sirven  vient 
de  triompher,  qne  les  juges  lui  ont  ouvert  les  pri- 
sons , qu'ils  lui  ont  donné  mainlevée  de  scs  biens 
saisis  par  les  fermiers  du  domaine  ; mais  il  faut 
qu'il  y ait  toujours  quelque  amertume  dans  la  joie , 
et  quelque  absurdité  dans  les  jugements  des  hom- 
mes. On  a compensé  les  dépens  entre  le  roi  et 
lui  ; cela  me  parait  d'un  énorme  ridicule.  De  plus  , 
il  est  fort  incertain  que  messieurs  du  domaine  ren- 
tlenl  les  arrérages  qu'ils  ont  refus.  Sirven  enappcilc 
au  parlement  de  Toulouse.  J’ose  me  flatter  que  ce 
parlement  se  fera  un  honneur  de  réparer  entière- 
ment les  malheurs  de  la  famille  Sirven , et  que  le 
roi  paiera  les  frais  tout  du  long.  Ce  n'est  pas  Ih  le 
cas  où  il  faut  lésiner,  et  sûrement  le  roi  trouvera 
fort  bon  qne  les  dépens  du  procès  retombent  sur 
lui. 

J'ai  vu , dans  une  gaxcltc  de  Suisse,  qne  M.  le 
duc  de  Praslin  quittait  le  ministère.  Ce  n’est  cer- 
tainement pas  le  suisse  de  votre  porte  qui  mande 
CCS  belles  nouvelles  ; mais  il  y a dans  Paris  un 
Suisse  bel-esprit , qui  inonde  les  Treize-Cantons 
des  bruits  de  ville  les  plus  impertinents. 

Mais  comment  se  porte  madame  d’Argental  ? 
On  dit  qu'elle  est  languissante , qu'elle  fait  des 
remèdes  : je  la  plains  bien , je  sais  ce  que  c’est 
que  cette  vie-là.  Est-ce  la  peine  de  vivre  quand 
on  souffre  ? oui , car  on  espère  toujours  qu'on  ne 
souffrira  pas  demain  ; du  moins  , c’est  ainsi  que 
j'en  use  depuis  plus  de  soixante  ans.  Ce  n'est  pas 
pour  rien  que  j'ai  fait  un  opéra  où  l'espérance  ar- 
rive an  cinquième  acte.  On  dit  qne  1a  Pandore  de 
La  Borde  a très  bien  réussi  à la  répétition  ; mais  il  y 
a certains  vers  où  l'on  dit  que  le  mari  de  Pandore 
doit  obéir  ; cela  est  manifestement  contraire  à saint 
Paul , qui  dit  eipressément  : Femmes,  obéisses  à 
vos  maris.  Je  croyais  avoir  rayé  cette  hérésie  de 
l’opéra. 

Mille  tendres  respects , mon  cher  ange , à vous 
et  à madame  d' Argentai. 


A M.  L’AUBE  AUDRA.  ' 

Le  30  novembra. 

Mon  cher  philosophe , vous  êtes  actnellemenl 
instruit  du  contenu  de  la  sentence.  Je  conseille  à 
Sirven  de  faire  tout  ce  que  vous  cl  M.  de  La  Croix 
lui  ordonnerez.  Son  innocence  ne  peut  plus  être 
contestée.  Faudra-t-il  qu'il  loi  en  coûte  de  l'argent 
pour  avoir  été  si  indignement  accusé , pour  avoir 
été  exilé  de  sa  patrie  pendant  sept  ans , pour  avoir 
vu  mourir  sa  femme  de  donleur  ? Je  suis  prêt  à 
payer  les  deux  cent  quatre-vingts  livres  de  frais 
auxquels  on  le  condamne , mais  il  serait  plus  juste 
que  le  juge  de  Maxamet  les  payât.  Il  est  vrai  que 
Sirven  était  contumax  ; mais  il  ne  fallait  pas  le 
condamner,  lui  et  sa  famille,  quand  on  n'avait 
nulle  preuve  contre  lui.  Le  juge  et  le  mc^ecin  mé- 
ritaient tons  d'étre  mis  au  pilori  avec  un  bonnet 
d'âne  sur  leur  tête. 

Je  sois  bien  malade.  Je  ne  puis  écrire  à M.  de 
La  Croix.  Je  vous  supplie  de  lui  dire  que  je  suis 
prêt  b l'aimer  autant  que  je  l'estime. 

Bonjour,  mon  cher  philosophe. 

A M.  LE  MARECHAL  DUC  DE  RICHELIEU. 

3 déeembre. 

Enfin , monseigneur,  voici  les  Souvenirsde  ma- 
dame de  Cttÿlus , que  j’attendais  depuis  si  long- 
temps ; ils  sont  détestablement  imprimés.  C'est 
dommage  que  madame  de  Caylus  ait  eu  si  peu  de 
mémoire.  Mais  enfin  , comme  elle  parle  de  tout 
ce  que  vous  avez  connu  dans  votre  première  jeu- 
nesse , et  surtout  de  madame  la  duchesse  de  Ri- 
chelieu votre  mère,  et  de  M.  le  doc  de  Richelieu  , 
qui  est  votre  |>cre , quoi  qu'on  die  ; je  sois  per- 
suadé que  ces  Souvenirs  vous  en  rappelleront 
mille  antres,  et  par-là  vous  feront  un  grand  plai- 
sir. Je  me  flatte  que  le  paquet  vous  parviendra  , 
quoique  un  peu  gros.  Permettez-moi  de  vous  faire 
souvenir  des  Scythes,  pour  le  dernier  mois  do 
votre  règne  des  Menus.  On  dit  qu'il  ne  sied  pas  à 
un  dévot  comme  moi  de  songer  encore  aux  vanités 
de  ce  monde  ; mais  ce  n’est  point  vanité , c'est 
justice.  Je  vous  supplie  d’être  assez  bon  pour  me 
dire  si  les  Souvenirs  de  madame  de  Caylus  vous 
ont  amusé. 

Recevez , avec  votre  bonté  ordinaire , mon  très 
tendre  respect. 

A M.  SERVAN. 

6 décembre. 

Monsieur , la  lettre  dont  vous  m'honorez  me 
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raniiiip.  Je  suis  bien  malade , et  presque  mou- 
rant ; mais  portez-vous  bien  et  vivez.  Soyez  très 
sAr  que , malgré  votre  modestie  , le  monde  a be- 
soin de  vous.  M.  l'abbé  de  Ravel  m'a  dit  que  votre 
santé  était  très  faible  ; je  vous  conjure  d'eu  avoir 
grand  soin  , et  surtout  de  votre  poitrine. 

Il  est  très  vrai  que  j'ai  souvent  sur  ma  cheminée 
et  sous  mes  yeu»  le  peu  d'écrits  publics  qu’on  a 
de  vous;  mais  je  vous  ai  donné*mon  cœur;  je 
m’intéresse  b votre  vie  encore  plus , s'il  est  pos- 
sible , qu'b  votre  gloire  ; qu'il  y ait  trois  ou  quatre 
hommes  comme  vous  en  France , et  la  France  en 
vaudra  mieux. 

Vous  ai-je  jamais  dit  combien  de  larmes  inter- 
rompirentla  lecture  que  je  fesais'a  douze  on  quinze 
(KTSonnesde  ce  discours  dans  lequel  vous  vengiez 
les  droits  de  l'humanité  contre  on  ISchc  qui  s'était 
fait  catholique  , apostolique , romain , pour  trahir 
sa  femme , et  la  réduire  "a  l’aumône  ? On  m’a  dit 
que  tout  l'auditoire  avaitéclaté  en  sanglots  comme 
nous.  M.  d'.Xgucsseau  , dont  on  a imprimé  dix  vo- 
lumes, n'a  jamais  fait  répandre  une  larme.  Je  ne 
veux  pas  vous  eu  ilirc  davantage  ; mais  je  ne  suis 
point  ébloui  des  noms. 

Je  me  (latte  que  vous  n’avez  pas  oublié  votre 
beau  projet  sur  la  jurisprudence.  Peul-ôtre  l’ar- 
ticle des  ilivurs , dont  vous  voulez  bien  me  par- 
ler, entre-t-il  dans  cet  ouvrage.  Permettez-moi  de 
vous  conOcr  qu'une  très  petite  société  de  gens , 
qui  ont  du  moins  le  mérite  de  penser  comme  vous , 
travaille  à un  supplément  de  X Encyclopédie , dont 
on  va  bientôt  imprimer  le  premier  volume.  Si  vous 
étiez  assez  bon  pour  envoyer  ce  qnc  vous  avez  dai- 
gné écrire  sur  les  Speclaclct  qui  peuvent  contrit 
huer  aux  bonnes  mœurs , ce  serait  un  morceau 
bien  précieux  , dont  nous  ferions  usage  b l'article 
/Jrnnian'quc  ; et  cela  vaudrait  mieux  que  la  Con- 
versation de  l'intendant  des  menus  avec  l’abbé 
Cwrisel. 

Il  est  bien  plaisant,  monsieur,  que  Jean-Jac- 
ques ait  écrit  contre  les  spectacles  en  fesant  une 
mauvaise  comédie,  et  contre  les  romans  en  fesant 
lin  mauvais  romau.  Mais  qu'attendre  d'un  po- 
lisson qui  dit , dans  je  ne  sais  quel  Éoiile,  que 
monsieur  le  dauphin  pourrait  faire  un  bon  ma- 
riage eu  épousant  la  lilledu  bourreau? Cet  incon- 
cevable fou  descend  en  droite  ligne  du  chien  de 
Üiogène  ; vous  lui  faites  bien  do  l'honneur  de  pro- 
noncer son  nom. 

Si  vous  poussiez  la  générosité  jusqu’à  nous  en- 
voyer ce  qui  regarde  les  spectacles , vous  pouvez 
être  sAr  du  plus  profond  secret.  Vous  n'auriez 
qu’à  faire  adresser  le  paquet  à M.  Vasselier,  pre- 
mier commis  des  bureaux  des  postes  à Lyon.  Je 
ne  mérite  pas  cette  bonté  de  votre  part  ; mais  ac- 
cnrdez-la  au  public , et  agréez  rextreme  vénéra- 
lï. 


tion  et  l'attachement  très  respectueux  du  pauvre 
vieillard  des  montagnes. 

VOLTAIHE. 

A M.  PANCKOUCkE. 

s décembre. 

Vous  savez , monsieur,  que  je  vous  regarde 
comme  un  homme  de  lettres  et  comme  mon  ami  ; 
c’est  à CCS  titres  que  je  vous  écris. 

On  a besoin  sans  doute  d'un  supplément  à 
V Encyclopédie  ; on  me  l’a  proposé  ; j’y  ai  tra- 
vaillé avec  ardeur  ; J'ai  fait  servir  tous  les  articles 
que  j'avais  déjà  insérés  dans  le  grand  diction- 
naire ; je  les  ai  étendus  et  fortiflés  autant  qu'il 
était  en  moi  ; j’ai  actuellement  plus  de  cent  arti- 
cles de  prêts.  Je  les  crois  sages  ; mais  s’ils  parais- 
saient un  peu  hardis  , sans  être  téméraires,  on 
pouriait  trouver  des  censeurs  qui  feraient  de 
mauvaises  difBcultés , et  qui  ôteraient  tout  le  pi- 
quant pour  y mettre  l'insipide.  Je  vous  réponds 
bien  que  tous  ceux  qui  sont  à la  tôte  de  la  librairie 
ne  mettront  aucun  obstacle  à l’introduction  de  cet 
ouvrage  en  France;  et  je  vous  réponds  d'ailleurs 
qu'il  sera  vendu  dans  l'Europe,  parce  que,  tout 
sage  qu'il  est , il  pourra  amuser  les  oisifs  de  àlos- 
cou , aussi  bien  que  les  oisifs  de  Berlin.  Puisque 
vous  avez  été  assez  hardi  pour  vous  charger  de 
mes  sottises  in-4°,  il  faut  que  cette  sottise-ci  soit 
de  la  même  parure. 

Il  ne  serait  pas  mal , à mon  avis , de  faire  un 
petit  programme  par  lequel  on  avertirait  Paris , 
Moscou , Madrid  , Lisbonne , et  Quimper-Co- 
rentin , qu’une  société  de  gens  de  lettres , tous 
Parisiens  et  point  Suisses , va , pour  prévenir  les 
jaloux,  donner  un  supplément  à X Encyclopédie. 
On  pourrait  même , dans  ce  programn>e , donner 
quelque  échantillon , comme , par  exemple , l'ar- 
ticle Femme,  afin  d'amorcer  vos  chalands. 

Au  reste  , je  pense  qu'il  faut  se  presser,  parce 
qu'il  se  pourrait  bien  faire  qu'étant  âgé  de  soixante 
seize  ans  , je  fusse  placé  incessamment  dans  un  ci- 
metière , à côté  de  mon  ivrogne  de  curé , qui  pré- 
tendait m'enterrer,  et  qui  a été  tout  étonné  que 
je  l'enterrasse. 

Encore  un  mot,  monsieur  : avant  que  vous 
vous  fussiez  lancé  dans  les  grandes  entreprises  , 
vous  aviez , ce  semble , ouvert  une  souscription 
pour  les  mal  - semaines  de  Martin  Fréron.  Je  me 
suis  aperçu  , à mon  article  Critique,  que  je  dois 
dévouera  l'horreur  de  la  postérité  les  gueux  qui, 
pour  de  l'argent,  ont  voulu  décrier  X Encyclo- 
pédie et  tous  les  Imns  ouvrages  dé  ce  siècle,  et 
que  c'est  une  chose  au.ssi  amusante  qu'utile  de 
rassembler  les  principales  imiiertineiues  de  tous 
ces  polissons.  Envoyez-iuoi  tonl  ce  que  vous 
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aTci , jusqu'à  ce  jour,  des  imbéciles  méchancetés 
de  Martin  , afin  que  Je  le  Casse  pendre  avec  les 
cordes  qu'il  a filées. 

Je  vous  embrasse  de  tout  mon  cœur,  sans  cé- 
rémonie , et  je  vous  prie  de  vouloir  bien  faire 
mes  compliments  à madame  votre  femme , dont 
j'ai  toujours  l'idée  dans  la  tète  depuis  que  je  l'ai 
vue  à Ferney. 

A M.  L'ABBE  AliDRA. 

Le  10  décembre. 

Mon  cher  philosophe , j'espère  que  Cicéron  La 
Croix  fera  rendre  une  pleine  justice  au  ciient 
qu'il  protège.  Je  salue  son  éloquence  ; la  bonté 
de  son  cœur  bit  tressaillir  le  mien.  J'espère  tout 
de  vos  bontés  ei  des  siennes.  Je  me  flatte  que  le 
parlement  saisira  celle  occasion  de  faire  voir  à 
l'Kuropo  qu'il  sait  consoler  l'innocence  opprimée. 
M.  Sdiercr,  banquier  de  Lyon,  doit  avoir  fait 
tenir  qninse  louis  à Sirven  pour  l'aider  à sou- 
tenir son  procès.  Je  lui  ai  donné  l'adiesse  de 
M.  Chauliac , procureur.  Je  vous  prie  iiistnm- 
menl  de  vouloir  bien  vous  faire  informer  si  cet 
argent  a été  remis  à Sirven. 

Il  y a long-temps  qu'on  a envoyé  un  paquet 
pour  vous  , suivant  vos  ordres , 'a  l'adiesse  que 
vous  avies  donnée.  L'état  déplorable  où  je  suis  ne 
me  permet  pas  de  dicter  de  longues  Icllres  ; 
mais  l'amitié  n’y  perd  rien. 

J'aurai  l'honneur  de  répondre  à madeaaoisclle 
Callinpe  de  Vaudeuil , dès  que  la  fièvre  qui  me 
mine  pourra  être  pass^.  Maigré  ma  fièvre , voici 
mon  petit  remerciement , que  je  vous  prie  de  lui 
communiquer  : 

A MAOEXOISXI.LI  DE  VArDCOII.. 

La  figure  un  peu  décré|n(e 
D’un  vieux  aervileur  d'Apollon 
iLUit  dans  la  barque  à Caixm 
Prête  à travefXfT  le  Cocyie  ; 

Le  OMilrv  du  ucré  vallon 
DU  à sa  mufc  favorite  : 

••  Écrite*  à ce  vieux  liarboii.  • 

KUe  écrivit:  je  reuiiu'iir. 

A MADAME  LA  MARQUISE  DU  DEEFA\D. 

Il  décembre. 

J'ai  anvoyé } madame  ) à voire  grand'roaman 
re<]ue  vousdemaDdci,  et  ce  que  j’ai  enfin  trouvé. 
Puissiez-vous  aussi  trouver  de  quoi  vous  amuser 
quand  vous  âtos  seule  I c’est  un  point  bien  im- 
portant. 

Ily  aune  bymnedeSantenl  qu'on  chante  dans 
l'église  vretche , qui  dit  que  Dieu  est  occupé  con- 


linuellomcni  à sc  contenter  et  a s'admirer  loul 
seul , et  qu’il  dit  comme  dans  le  Joueur  : 

Allons,  saute,  marquis; 

Rxovabd,  UJoueurf  acte  iv,  arène  lo. 

mais  il  faut  quelque  chose  de  plus  aux  faibles 
bumaios.  Rieu  u'est  triste  comme  d'élre  avec 
soi-mûme  sans  occupation.  Les  tyrans  savent  bien 
cela,  car  ils  vojis  meltcnt  qnelqnefols  un  homme 
entre  quatre  murailles , sans  livres  ; ce  supplice 
est  pire  que  la  question , qui  no  dure  qu'une 
heure. 

Je  voas  avertis  qu'il  n'y  a rien  que  de  très 
vrai  dans  co  que  votre  grand'maman  doit  vous 
doDuer.  Reste  à savoir  si  ces  vérités-l'a  vous  at- 
taclicront  un  peu  : elles  ne  seront  certainement 
pas  du  goût  des  dames  nciches , qui  ne  veulent 
que  l'bisloirc  du  jour  ; encore  leur  histoire  du 
jour  roule-t-ellc  sur  deux  ou  trois  tracasseries. 
Mon  histoire  du  jour,  à moi , c'est  celle  du  genre 
humain.  Les  Turcs  chassés  de  la  Moldavie , de  la 
Bessarabie  , d'Azof , d'Encroum  , et  d'une  pariie 
du  pays  de  Médée  ; en  un  mot , toutes  ces  grandes 
révolutions , que  vous  ignorez  peut-être  à Paris  , 
ne  sont  qu'un  point  sur  la  carte  de  l'univers. 

Si  ce  que  je  vous  envoie  vous  fatigue  et  vous 
ennuie,  vous  aurez  autre  chose,  mais  pas  si  bit. 
Je  travaille  jour  et  nuit  ; la  raison  en  est  que  j'ai 
peu  de  temps  à vivre,  et  que  je  no  veux  pas  perdre 
de  temps;  mais  Je  voudrais  bien  aussi  ne  pas  vous 
faire  perdre  le  vôtre. 

Je  suis  confondu  des  bontés  de  votre  grand'- 
maman. Je  vous  les  dois , madame  ; je  vous  en 
remercie  du  fond  de  mon  cœur.  C'est  un  petit 
ange  que  madame  Gargantua.  Il  y a une  chose 
qui  m’embarrasse  : je  voudrais  encore  que  votre 
grand-papa  fût  aussi  heureux  qu'il  mérite  de 
l'étrc.  Je  voudrais  que  vous  eussiez  la  bonté  de 
m'en  instruire  quand  vous  n'aurez  rien  à faire. 
Dites,  je  vous  prie,  à M.  le  président  Hénault  que 
je  lui  serai  toujours  très  attaché. 

A M.  LE  COMTE  D’ARCENTAL. 

Il  décembre. 

Mon  cher  ange , vons  m’inqniélez  et  vous  me 
désespérez.  Vons  n’avez  point  répondu  à trois 
lettres.  On  dit  que  la  santé  de  madame  d’Argental 
est  dérangée.  Que  vous  coûterait-il  de  nous  in- 
former par  un  mot,  et  de  nous  rassurer?  Si  heu- 
reusement ce  qu'on  nous  a mandé  se  trouvait 
fani,  je  vous  parlerais  de  i’envio  qu’on  a toujours 
de  jouer  les  Guibres  à Lyon,  du  dessein  qu'on  a 
de  se  faire  autoriser  par  M.  Berlin  ; je  vous  de- 
manderais des  conseils  ; je  vous  dirais  que  nous 
espérons  obtenir  du  parlement  de  Toulouse  une 
espèce  de  dédammageroout  pour  la  famille  .Sir- 
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TPn  ; je  vous  prierais  de  dire  un  mol  à Kl.  le  I 
duc  dé  l’faslin  d'une  allaire  de  corsaires  que  j'ai 
pris  là  libcrië  de  lui  recommander,  cl  qui  m in- 
téresse -,  je  vous  parlerais  même  d'un  discours 
fort  désagréable  qu’on  prétend  avoir  été  tenu 
au  sujet  de  nos  pauvres  speclacles,  de  votre  go&t 
pour  eux , et  de  mon  tendre  et  éternel  attache- 
ment pour  vous  : mais  je  ne  puis  sérienseroent 
vous  demander  autre  chose  que  de  n'avoir  pas  la 
cruauté  de  nous  laisser  ignorer  l'état  de  madame 
d'Argental. 

iNous  vous  renouvelons,  madame  Denis  et  moi, 
les  assurances  de  tout  ce  que  nos  cœurs  nous  di- 
sent pour  vous  deux. 

, A M.  CHRISTIN. 

Il  décembre. 

L'ermite  de  Femey  fait  les  plus  tendres  com- 
pliments à son  cher  philosophe  de  Saint-Claude. 

Il  est  instamment  prié  d'écrire  b son  ami,  qui 
est  employé  en  Lorraine , de  dire  bien  positive- 
ment où  en  rsirafTaire  de  ce  malheureux  Martin  ; 
si  on  la  poursuit , si  on  a réhabilité  la  mémoire 
de  cct  homme  si  injustement  condamné  ; si  c'est 
a la  Tournelle  de  Paris  que  la  sentence  Tnt  confir- 
mée ; cette  allaire  est  très  importante.  Ceux  qui 
l’ont  mandée  à Paris,  sur  la  loi  des  lettres  reçues 
de  Lorraine,  craignent  lort  d’étre  compromis,  si 
malheureusement  l'ami  de  M.  Christin  s'est 
trompé. 

Sirven  a été  élargi,  et  il  a eu  mainlevée  de  son 
bien  , malgré  la  bonne  volonté  de  ses  juges  sub- 
alternes qui  voulaient  absolument  le  laire  rouer. 

Il  en  appelle  an  parlement  de  Tonlonse,  qui  est 
très  bien  disposé  en  sa  laveur,  et  il  espère  qu'il 
obtiendra  des  dédommagements. 

Si  le  solitaire  se  portait  mieux,  il  pourrait  laire 
donner  les  étrivières  au  carme  ; mais  il  est  trop 
malade  pour  entrer  dans  ces  petites  discussions. 
U sottise  et  l'insolence  du  carme  auraient  été 
dangereuses  au  quatorzième  siècle  ; mais , dans 
eclni-ci , on  peut  prendre  le  parti  d'en  rire.  Je 
me  trouve  d’ailleurs  entre  le  bon  et  le  mauvais 
larron,  entre  liayle  et  Jean-Jacques. 

Mon  cher  philosophe  rendra  un  grand  service 
a la  jurisprudence  et  à la  nation,  en  continuant  h 
son  loisir  l'outrage  qu'il  a commencé.  Il  est  prié 
de  mettre  une  grande  marge  'a  la  copie. 

Madame  Denis  et  moi  nous  vous  souhaitons  la 
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bonne  année  ; nous  aurions  bien  voulti  la  finir  et 
la  commencer  avec  vous. 

A M.  MARE\ZI. 

ta  décembre , lo  rbiteaa  de  Ferney,  par  Genève. 

Monsieur , j'ai  soixante-seize  ans,  je  suis  tris 
malade.  J'ai  été  sur  le  point  de  mourir;  ainsi  vous 
aurex  la  bonté  de  m'excuser  si  je  ne  vous  ai  pas 
remercié  plus  lét.  Vous  nous  avez  ressuscités 
Zaïre  et  moi.  Vous  laites  des  vers  italiens  comme 
j’en  voudrais  laire  do  Irançais.  si  j'avais  encore  la 
lorce  de  m’amuser  il  ce  charmant  badinage  ; mais 
l'état  où  je  suis  ne  me  permet  tout  au  plus  que 
de  vous  remercier  en  prose  du  lond  de  mon  cœur. 
J'ai  toujours  désiré  vainement  de  voir  l'Italie, 
on  ne  peut  avoir  une  passion  plus  malheureuse  ; 
vous  augmentez , monsieur,  cette  passion  et  mes 
regrets.  Autrelois  mes  compatriotes  lésaient  un 
pèlerinage  à Notre-Dame  de  Lorette  ; j’en  lerais 
un  au  tombeau  de  messer  Arioslo , si  je  n'étais 
pas  trop  près  du  mien  ; mais  je  viendrais  surtout 
voir  celui  qui  m'a  bien  voulu  embellir. 

J'ai  l'honneur  d’ètre,  etc. 

A M.  M.  D, 

QDI  LCt  ANSOSCAIT  Oe'APSis  ATOIl  CSAHAILiA  PSSOAST 

TBOifl  asnAu  avbc  ios  ccai , il  Avait  asvis  PAavuu 

A FAIRB  AlOIOSBK  LB  CIMBTiAbB  OBS  BABlTATIOBf. 

Au  cbAtcao  de  Ferney , le  IS  décembre. 

Monsieur,  si  je  n’avais  pas  été  en  train  do  téter 
de  mon  cimetière,  je  vous  aurais  lélicité  plus  tôt 
de  votre  victoire  sur  les  ennemis  des  cimetières 
en  plein  air.  Il  y a beaucoup  de  gens  dans  ce 
monde  qui  persécutent  les  vivants  et  les  morts. 
Vous  me  paraissez  prendre  en  main  la  cause  des 
uns  et  des  autres. 

Vous  pensez  bien  juste  sur  les  véritables  pau- 
vres et  sur  certains  mendiants.  Le  dernier  pape 
canonisa,  il  y a denx  ans,  un  de  ces  pauvres  ; et 
scs  conirères,  mendiants  par  état,  y ont  dépensé 
quatre  cent  mille  éensque  les  peuples  ont  payés. 

Voyez,  monsieur,  où  nous  en  sommes  dans  le 
siècle  de  la  raison.  Jugez  si  nous  avons  besoin 
d'êtres  pensants  qui  vous  imitent  dans  voire  cou- 
rage et  dans  vos  succès.  Je  suis  vieux  comme 
Moïse,  et  je  ne  peux  que  lever  les  mains  au  ciel 
comme  lui,  pendant  que  vous  vous  battrez  contre 
les  barbares. 

J'ai  l'honneur  d'étre,  etc.  Voltaim. 


FIK  ne  TOME  DOI'ZIÉUS. 
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